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Ἔ 15 ποῖ ἴπε Ρίχροςε οἱ ἴπεςε Ῥασες {ο 5αρβΡΙΥ α σεπετα] Τπίτοάιοβοτ - 

ἵο ἴπε δερεπαρίπῖ. Το τερεαί ἴἩε Ἠϊσίοχγ οἱ ἴμαί Ὑεείοῃ, ἴλα Ἱερεπά 
οἱ τς Ἠϊτία, πε ἀεςῆπίες 1έ {Η1β]]εά απᾶ Ίο Ἠαπά]πρ 1έ τεσεϊνεά ἵη 
ἔπε οεπέυτίες {μαί {οἩοινεά; ἴο σίαίε ἔπε Ῥτοβίεπας νγη]ο] 1ὲ 51] οΠεις 
{ος 5ο]αᾶοτ, απᾶ ἴο Πιτπϊδα ἀεροπρίνα Ἰδίς οἱ Ἱίς ΜΘ5. απά ρεϊπίεά 
εαϊεοης, ποπ]ά Ῥε εἴέμετ {ο εχοεεά΄ ἴπε Ἠπηϊίς ΟΕ α Ῥοτίαβ]ε νο]πππς, ος 
πςε]εςθ]Υ {ο ερἰζοπηῖζε {λε νγοχ]ς οἱ Ρτενίοις υηϊίεις. Αί α {πατε πια 
Ώπε εαρ]θοί ν]] οἰαῖπῃ Τα Πα] οοηδιάεχαίῖοη απᾶ οαχα[α] ἐγεαίπιεπί γγηίς]ι 
α Ίατσει εχρετῖεπσε τΏΔΥ τεηάετ Ῥοδδίβ]ε. Έοι {πε Ῥτεσεπί 1 π]αγ 5υΐῆοε 
Το τεσα]] οΠΙΥ 5ο ΤΠ8ΠΥ οἱ ἴπε {8οΐ5 5 ατε πεσεβδασΥ {ο Ἱ]ηφίταίε {Πε τε- 
Ἰαΐϊοη ὙυἩΙοἩ {Πῖ5 εάϊᾷοη Ῥεατς {ον/ατάς ἴηοδε γυϊοἩ Ἠανε ρτεσεάεᾶ 1, απά 
{ο ἀεδοτίρε {Πε πιείποᾶ ριχ5ιεά απά {Πε τπαἰετία]ς επιρ]ογεᾷ ἵη 15 ρτερα- 
ΤΘΙΟΠ. 


ΦΊηποε {Ἡε Ἱπνεηεοη οἱ ριπίῖης {οι ΡΙΙΠΙΑΥΥ εἀ]ίοης οἱ ἴπε Ξερίπαρίπί 
Ἠανε 1ποπεά Ποπι ἔμε Ρτεςς- ἴπε Οοπιρ]αίεηδίαη, {με Α]άΐπε, ἴπε Ῥοππαῃ, 
απᾶ (πε Οχίοτᾶ τερτεδεηία(ἴοη οί ἴπε Α]εχαπάτίπε {εχί, 

1. ΤΗΕ (πεεκ {ἰεχὶ οἳ ἴπε Ο. Τ. ἵπ ἴπε Οοπιρ]α(εηδίαη Ῥο]γρ]οίί 
(1514-1517)1 οἶαίπις {ο Ῥε ἀἄταννπ ρατί]γ οπι Μ55. οο]]εείεὰ Ὦν Οαι- 
ἀἶπα] Χϊππεπεζ Ἠϊπιδε]έ, Ῥατεῖγ Ώοπι οἴμετ Ῥοχτονεά Ποπ {πε Ὑαΐΐσαη, 
Τεςίατϊ Ῥοδυπης (5ο {Πε Οατάίπα] νυχίες Ίπ {1ο ἀεάίσαίοη οἱ 5 
Ἠνοτ]ς {ο Ίμεο Χ.)...πιαχίπαπι Ἰαροτῖ ποδίτὶ Ρατίετη Ιη «ο Ργαεοίριε 
{μΐςςᾳ νετσαίαπι τἲ...οεαδραβθείπια οπηηΙ εκ Ῥατίε νειηςεδείπιαφιιε ἐχεπι- 
Ῥϊατία Ῥτο ατολείγρίς Ἠαβετεπιας; αποχαπη΄ απἰάςπα ἴαπι ΗεΡταεογιπι 
ᾳπαπι (χαεσοτιπι.. πα] άρ]σεπι οορίαπι ναχῖ εχ Ἰοοῖς Ποπ 8ΐπε 5ΙΠΙΙΠΟ 


Ἴαροτε οοπαιἠκίνίπη”ς. Αίαιε εκ {ρεῖς απἰάεπι ὤπαεσα βαποβίαα ἴπαε 


ἀεβεπαας, αὶ εκ Ἰδία αρορίοἥσα Ῥϊρμοίπεσα απ] πἱδδίπηος ἴππι . ἔσπι Ν. 


{επίατηεπεϊ οοᾶΐοε Ῥειααπῃ Ἠπιαπε αἆ πο πηϊδίςή, απ ποβί ἵη Τος 
1 Έμε Εειε Ῥερίης: “Ψείας (εσίαππεπΠ Ῥοο]ς ας Ρηπίεά '"Αηπο Ὠοπήπί πή]εε|- 

πηπ]Ηρ]οί Ἡπριια πο | Ῥίπιο Ἱπιρτεδδυπη. Ίππο απρξιεείπο ἀεοίπιο 5ε/ριίπιο. πιξείῖς 

Τε Ο. Τ. ἶ6 οοπἑαϊπεά Ἰη {οιΓ γοίαππε: Πα] αῑε | ἀεείπιο.” 

απά Τε «οΙοβΡΠοη {ο νο]. ἵν. 5έαίες ἐἶαί ἴπε 


ΕΡΤ. ὀ 


νι 


περοοίο πηαχίπιο Γπεταπέ ααἰαπιεπίο.”. Ὠοσυπιεπίαιγ ενἰάεποε ας Ῥεεπ 
Ρτοάποθά Ὦυ Ὑετοε]]οπε] {μαί {Ἡε Ὑαϊΐσαη Μ95. 299, 246 (5- Ηοίπιες τοῦ, 
248) νετε Ἱεπί {ο Χἰππεπεζ, απᾶ α οοπηρατίσοη οἱ {Πε ϱοπηρ]ίεηθίαη {εκί 
γη ἴλεςα Μ59. 5Ἠενς απ εχεηδίνε απά ἵηπ Ῥίασες αἱπιοδί αμεο]αίε 
αργεεπηεπέ Υψ ΙΟἩ 5ασσεςί5 {αί {ΠεΥ Ἠετε Ἰατρεῖγ δεά. Ῥοίμ Μ55. ατε 
οοπιρατανεΙγ Ἰαΐθ. 1έ ἶ5 πποείαίπ {ο να εχίεπί {πε Οατάϊπα] αναϊ]εὰ 
Ἠήπιςε]{ οἱ οἴμει πααίετίαἰς3; Ῥαέ ἴμετε ἶ5 πο σχουπά {ΟΥ 5αρροσίης εμαί Ώε 
αὰ αοσθςς {ο {Πε στεαί Ὑαίσαη Μ5. ΟΥ {ο 4ΠΥ οἱ οἳσ πποῖα] οοάσεςδ. 

ο. Τηο ἄτεεῖς Βϊρίε υνμῖοΙ οΆπηε Ίοπι {πο Α]άῑπε Ῥτεςς α γεαΓ απά 
εἰρ]λί πιοπίῃς αξίες {λε οοιηρ]είίοη οἳ {πε Οοπιρ]αἑεπεῖαη Ῥο]γσ]οί{ά δείς πρ 
α οπη]]ατ οἰαῖπῃ ἔο ΜΑ. αα{ΏοχΙ(Υ, υη(λουί αΏοταϊησ απΥ εἶπε ἴο πε Μ95. 
επρἰογεᾶ, Βιέ 1έ ἶ5 ΡτοθαΡΙγ 5αΐε {ο Ἱαζατά πε εοπ]εοίατε ἔμαί {Πεγ οαπιε 
{ποπ {πε Ἱπιπιεδίαίε πεϊσΏρουχλμοοά, Ἠοίππες {ουπά α τεπιατκαῦ]ε αρτεε- 
πηεηξ απηοησσί α]Ι ἴπα Ψεπίοε Μ95. οἳ ἴμε Ῥεπίαίεπο]ι νηῖεα Ὕνετε εχ- 
απιίπεά {οτ Ἠΐ5. γνουῖς; απά οπς οἱ ἴἨεςδε ὝΠεπ τεεχαπηπεά ὮΥ ἹΠαρατάε 
ο (επεσῖς Ῥτογεά {ο Ῥα 5ο {αχ 1η {Πε οἸοδαδέ Ἠαιπποπγ ΨΠ(μ {πε Α]άῑπε 
ἰοχίδ. ἩΜοτθονεγ {με Ίαηριασε οἳ {πε Α]άϊΐπε εαϊέο 15 οοηβϊςίεπί νΠ(ῃ ἐἶνε 
Ῥε]εί {παί Ἡε ἵγας οοπίεπί {ο ππε {πε Μ5. ἔπεαδιτες ΥΠΙΟὮ Ίπετε οἶοςε αἲ 
Ἠαπά ; ἔπετε ἵ5 πο α Ἰγοτᾷ οἱ ΠΥ Ίαοισ ος οοδί Ἱπουτες Ἰπ {ηε οο]]εοβοη. 
οἱ 11ο ἀἆοουππεπίς. 

8. ΤΠε Ἐοπαπ Ἐκίίοη ο τᾷδ/6 ἵ5 ἴπε Εχςί ν/π]οἩ Ρτοίεςςες {ο Ῥε 
αῑτεοί]γ Ὀαβεά προῃ α 5ἶησ]ε αποῖα] οοᾶεχ. ΤΠε πνοτάς οἱ Ῥείτας Μονίπις 1π 
{λε ἈὈγαο[αέίο αι [εείογε; ἆτε εχρ]οῖε: '' δει Ίρ5ε αἆ Πίίεταπα, ᾳποαά Πετί 
Ῥοϊι]έ ρει απίίᾳπαπῃ οτίλοσταρβίαπῃ, απἲ ρετ Πρτατ Ίαρδης, εδ οχρτεςςις. 
παπα γεῖας Ἶ]]α εἰ {απ οΏεο]εία εἶπς αείαξῖς 5οπϊρίατα, αΠφιήρας ]οουῖς τερταε- 


1 Ί, εἰ Ν. Τ. εἴ. Ἰαί (Ἐοπι. τὸς7), 
{ἰ Ῥ. ΝΠ,. Πε αἀάς: ''Ἠοταπι [οοάιςιπα] 
Ῥχῖος οοπΏπεί 1ρδιπ ἴεγε οοπιρ]ΙΙίεηδεπῃ 
Μεκέάπῃ,πεα με να]ᾶς αρ]αᾶ]έ αἶτετ.”. ΕΓοίπιες 
Ἠαά ρτενίοιδΙγ ποβοεά {πε αστεεπιεπῖ. 
Οοπιρ. αἰδο Ὑετοείίοπε, 577. ζεοξίσμες Ἱ. 
436 (Ἐοπι. τ8θῃ). 

3 Ἠϊς Μ5»5, αἱ Μαάτιά Ιπο]αάε οπΙγ 
Ἔνο Οτεε]ς ΜΘ5.'οξ Ροχείοπ5 οἱ ἴμα΄Ο, Τ, 
(Γαάρες---Μασο., «Ἐδα[ιοι); οί. Ἱτερε]]ες, 
Α7ήμίεά Τονέ οὗ {πε 6. Ν. Τ., Ρ. 6 Ε.: 
Οπάάζοπο ἄε ος Ἠήδο. επἠνέοέες ει ἷα 
Δ107, αεζ Ἀουζοίααο αε ᾖᾳ ζ7ηΐυ. (6επέγαζ 
(Μαἁνιά, 1878). 

δ.σ». σα. Ἰζαέ. τ, νἰ. ῥγοίερρ. Ρ. ἵκ: 
“ἑοοηδίαξ Ῥχοίεοίο Ἱπίεγ Ὑαβσαπος Ἰθχος 
155, αἃ Ῥτιποίρεπι ἴ]απι Οοπιρ]αίεπβεπι 
Ρο]γε]οίίαπι α Ί.εοπε Χ. οοπο85Ρο5.,,Γαΐ5δε 
φοἸαπηπιοάο σος, Ιηπδίσηϊτος πιπηοτῖς 3966, 
339, 346, ποη αὐίεπι ΠΟΡΙΓΙΠΙ ΠΙΑΧΙΠΙΟ 1π 
Ῥτειίο Παβίεαπα εξ πιαἰονὶ Εοχίε οαηΤε]α 5εγ- 
ναπᾶ πι.” 

3 Τϊ]ε: πάντα τὰ κατ ἐξοχὴν καλού- 
µενα | βιβλία θείας δηλαδὴ | γραφής παλαιᾶς 


τε, | καὶ νέας. | 5αοχαε ςοϊρίισγαε νειεσίς, 
ΠΟνΘΕΦΙΕ οπιπ]α. ΤΠεςσοΙορΒβοπ Ἱ5: Ύεπε- 
ες ἵπ αεάῖὈ. | Α]άϊὶ ει Απάτεαε | 5οσετῖ. 
πθχνίἩ | ππεηςε Ἐερειαβ[τῖο. Τπεο ἀεάῖσα- 
Που Ὦν Απάτεας Ῥχοέεδδες: '΄επο πιυ]ῆς 
νεειςεὶςε]πηῖς εχοπιρ]ατῖ ας οο]ατῖς, αἁ Πα] Ρ]ία. 
εἴῖαπι αποτυπάαπ «επαάΙείβςπποταση Ἰοπη- 
ησπι οἶτα, Βὶρια (αἱ ναὶσο αρρει]απθ) 
Όταεσε ουποία ἀεξοι]ροῖ αἴαιε Ἱπ παπι 
νοΙΙπηεπ χεροπεηάα ουταν].”; 

5 Ἠο]πιες Ἱ. ῥγαεΓ. αἴ Ώελέαέειοὰ. ο. Π]. 
Π,ασατᾶε, «σεμεςές.ϱσεσε, Ρ. 6. 

5 Ἔμε νο]απιε Όθαις (λε ΕΕ: η παλαια 
διαθηκη | κατα τους εβδοµηκοντα | δι αυθεν- 
τινας | Ἄνστου ε’. ακρου αρχιερεως [ εκδοθεισα || 
γεῖν» Τεδαππεπίντη |Ἰνχία βεριναρἰπία| αχ. 
Δνοιοήϊταίε | ΒιχΗ Ὑ. Ῥοπι. Ὑἴακ. | εάϊενπι|! 
Έοππαε, | εχ ΤγρορταρΒῖα Εταποϊκοί Ζαπ- 
πεεῖ. πι.ᾱ. Ἱχκχνή, Ἆϊ (πε επᾶ οΓ 3 ΝΤαςο. 
νε Ἠανε: τελος της παλαιας διαθήκης κατα 
πους εβδοµηκοντα. ΤΠε ἀεᾶϊσοαιοι 18: 
««Ῥ]χίο Ὠνίπιο | Ῥοπά Μακ. Απιοπίνς 
Οαταία (0αχᾶϊπα]ις | εαποίαε εεᾷῖς αροξδίο- 
Ίσαε ] Ῥ{ρμοίπεσασινς.” 


γϊ 


βεηίρία ποη εδί ;, οππῃ ἴαπιεη 1π αἰῖς οπαπίδας, πὶςί αὈί πιαπἰ{εσίης αρρατεῦαί 
Πρτατῇ Ίαρεις, πο Ἰαέππι απἰάετα ππσπεπι, αέ αἴηε, αΌ. Ἠαίας ΗΡεί αποἑοπ]ίαίε 
ἀἴδοεξθιπη οἱέ, πε ἵπι Ἡς απἰάεπι, 4.αθ 5ἱ παῖπης πιεπᾶο, οθτίε φαδρἰοίοπε πιεπάί 
ν]άεΏαπίας ποπ οατετε. Τ]εςε α5εµχαποες, 5αρροτίεά ὮΥ (λε απλοχίέγ οἱ 
ἔπε Ῥορε απά ἴἶα παπιες ΟΓ χεδροπαϊρ]ε εάίοις, οἨίεξ απιοης ννηοπι Ίνας 
Οατάίπαὶ ΑΔ. Οαταία, ΤάὈτατίαπ οἳ πε Ὑαΐσαπ, 5εειη {ο Ρχοπαίσα . 58515- 
Γβςἴογ εἀ1ῖοη οἳ ἴπε Ὑαϊϊσαη ἴεχί; απά 1ὲ νγου]ά Όε {λαπ]ε]εςς {ο ἀϊδραταρα 
Ίαβοιχς νγμ]οἩ. Ἡανε γιε]άεά εχοε]]επί (ταῖε ου {Ἠτεε οεπἰαχῖε. Ἐπί ἵ ἷς 
ποῖ ποπ; οοηίεμάεά {λπαί {πε θἰχκῆηε εἀἰίοη 5αρρ]ες α οπ]ίσα] οἵ ενεη α 
ΨΠΟΙΙΥ ἐναςιγγοτίπγ τερτεσεπίαίοπ οἱ {πε στεαἰί Ψαϊσαπ Μ5.Ι ΤΠε οοπ- 
5ι4εχαὈ]ο ζασέπαε οἳ Β ἵπ (επεδῖς απά Ίπ ἴπε Ῥεα]έετ απά ἴἶπε ν]οἰε οί 
ἴπε Ετσι (Ἠτεε Ῥουἷκς οἱ ἴπε Μασσαβεες. ατα 5δαρρ]ιεά Ίποπα, 5οµχοες Ἠ]ο] 
ἴπε ΘἰχΗπο Ἠάῑίοις ἆο ποῖ 5ίορ {ο ΙάεπίΙβγ, πιετε]Υ΄ πεπιαχ]άης: /ὁἨαεο 
οκ αἱἱοταπι οοάΐσιιπα οο]]αίοπε επιεπάαία 5μπί 3... ΤΠ (πε τεπιαίπάεΓ οἱ {πείς 
πγοτῖς, νλετε Ἑ 5αρρ]ῖες {λε {εχί, ἴπετα ατθ {εντ ομαρίεις ἵπ υΠ]ο] {εΥ Ῥανα 
ποί ἀερατίεά Ίοπι ἴπε ΜΒ. προη Ροϊπίς Ὑ]ήοἩ οαηποί Ῥε τε[ετεά {ο (πε 
οοιτεοίῖοα οἱ ἴπε 5οπ]θεῖ5 οτμορίαρΡΒγ, οἵ οί Πϊ ορνίοις Ῥ]απάει. ΔΑ 
οἩΊβοίγ οοπιρατίσοπ. οἱ ἴπε Έοπιαπ Ἐάῑίοα οἱ τδ7 ψηί νε Έοπιαῃ 
Εαοςιταῖ]ε οἱ 1869-81, οἵ α 6Ίαποε αἲ Ὃι Ἑ. Νες!]ε΄ εχοε]]επί οο]]αοπ”, 
νηῇ επαΡίε {1ε 5ιιάεπί ἴο ]αάρα {οτ ἨἩπαδε]. Το οοττεσῖοης Ὑγ]οἩ νγετε 
πιαάε ὮΥ ἴπε Θικίπε Ἐάϊνοι υγ ἴλε Ῥεπ Ῥείοτε ῬαβΗοβίίοη 5οατοςΙγ 
{οπς] ἴμε Πίηρε οἱ Εῑλίς νάεερτεβᾶ απά οοπήπια] ἀϊνειρεπος Ποπι {Πείχ 
βτολείγρε. 

4. Ὑηαί ἴμε ΦΙκάπα Ἐαάϊβοι Ἰαά επἀεανουτεά {ο ἆο {ος (νε Οοάεκ 
Ὑαβϊσαπις λε Οχίοτά Ῥτεςς ασοοοπιρ]σμεά γι Ῥαίίει 5ςσεςς {ος 5 ρτεαί 
τίνα] πε Αἰεχαπάτίπε Μ5. ΤΠΗο ον πιασπίβοεπε γο]μπιες ψηλ]ο]ν ἱδδπεά 
Άοπη ἴμε Πε]άοπίαη Ῥείνεεη 17ο7 απά 1729 ἀῑά ποῖ Ίπᾷεεὰ Ρχοίες {ο 
αάπετε εχο]ακίνε]γ ἴο ἴΠε {εχί οἱ Οοάεκ Α. ΤΠε Ἠε]ε οἳ πα Ειδί Υγοίππιε 
ςιήΠείεπ!]γ (ε]]ς 1 ἰαε: “ δερίιαρίπία ἱπίετρτείαπι {οπιας 1. οοπίπεης 


1 ΤΗας {ε Ἐάῑτοις οἱ ἴπε τεσεπέ {8ο- 
αἰπηῖ]ε αἀταῖῖ (2 οὐρριε. Ῥ. κ): ΠΟΠ ΙΓ ρτες- 
οτι Ὑαβσαπο Ἰϊρχο Ἱπδβεςςε Ῥγαεο]ατίς»ι- 
πιος εάϊτοτες ἀἰοεπάσπῃ, αἱ βΙογάπῃ οοάἱ σπα 
πη]]α ρεπῖέας ταο Ἡβρετείας, α]έετ ἵπ 
1οοῖς ἵπ Ὑαβσαπο 1ρτο 5αρειςείθας. ποπ 
μας επίπῃ {αηπίος νίτος {1ρετε, αιέ ἵρδαπι 

οπεῖβοεπι, ποΏ Ῥοβ5ε ππαπι α[ίαεπι εχ 
απιαπιεησίρας. εἰδί ἀοσέαπη. βἴαμς 5α:ῖς αἲ- 
τοπίππα νίταπι ἵία φοπίθετε, αἱ πημ]]αίεπιας 
οοττεοβίοπα Ιπάϊσετεί εξ ατίθ, οχ]εῖσα, ουί15 
οπιπες αλά οοᾶΐοες εἰ Ῥίητα ἀῑνεισοταπα 
Βεπεταπι πιοπυπιεηία βΡρε]]απάϊ 5υπί {οη- 


τε5. 

ὰ Οἶμει ΜΒΡ. ατε πιεπβοπεά ἵπ ἔπε 
Βίκείηε Ρτείαεε ('’ επειης εχ ΡίρΠοιπεσα 
Ῥεεκατίοπίς...αἰίετ αἱ εκ Μαρπα (ταεοία 


Ἀάνεσέας πμπο εδε Οαταίδε (τάϊπα]ίς.,, 
εἴῖαπι ιαςαί 6αεταπέ Ηρτί εχ Μεάίσεα ΡἱΡ]1ο- 
επεσα Ἐ]οτεηίίας οοἶίαεῖ”), Όαι οπν αδ 
Ἠανίηρ 5εχναά {ο σοπβσπη. ἐς {εβπποπΥ οΓ 
ἔμα Ὑαϊϊσοαη Οοἀεχ. 

δ Νεριιε, «δεβέιαρεαςέιαίε (π α 
Φο]ιοο! Ῥγοργαε, Ό]πι, τδθ6, ΚἰπάΙγ {οτ- 
γνατάεά Ὦν ελα τετ), Ρ. 8: νε ψΨεπίς 
ἄῑες ἆοτ Έα]. ννατ (εἱ1ο ῬΡτοίεβδεάΙγ οἶοδε 
αάµεταποε οἱ {πε θἰχίπα ἴεχὲ ἴο Β) Ζεΐρι 
ἀείσι απι ἀεμιομδίεη ππείπε Κο]αεῖομ.” 
Ἡε τἱραῖν αάάς: “Ίμπεπ ἆαταις εἶπεῃ 
Ὑουνγυχέ σα πιβσµεπ, ν/ᾶτε εἶπε νο]]5ιβπάίσε 
Ῥει]κεππιπς ἴἨχετ ΑιὐέραΡε, υπά ες ἆδ- 
πιασεη Φίαπάες Ῥ]ή]ο]οβίσομες Ἰ/ίδεν- 
5ο[ιαέε,”” 


νια 


ΟσἱαιεισΏαπα; 4 πειι εκ απθαμἱδείπιο Μ5. Οοάΐεε Αἰεκαπάτίπο αοοπταίε 
ἀεβοπρέαπι, εἰ ορε αἰοταπι Ἐχεπιρ]ατίαπι, αο Ῥήδοοτατα Φοηρίοταπη, Ῥτας- 
5ογΐτη νεχο ΠΠ οεχαρ]ατίς Εάῑδίοπίς Οπἰρεπίαπαε, εππεπάαίαπι αίαπε δαρρ]είαπα, 
αἀάῑῑς 56αερε αφίειίσοοτιπι οί ορείοτιπα βἰρηί5, 5ππηπηα οιπτα εα]άῑὲ Τοαππες 
Ἐγηεσίας (χαρα 9.Τ.Ρ.’ Έοι ἴ1ε αοσΙαοΥ οἱ Πὶς οο]]αίοιῃ οἳ Α ἴε 
παπιε οἱ {πε Εάῑῑοι παὶρΏί Ίανε Ῥεει οοηπιάρτεά α 5αβποίεηί 5α{εραατά; 
Ῥαΐ Πΐ5 ννοχκ νας ἴο 5οπ18 εχίεηπἰ γετῖπεά ὮΥ Ἡιαπιρητεγ ἸλαπΙεΥγ, Ὢπο 
αἰίεςίς Ίΐ σεπεταὶ εχκοε]]εποε. ἨΙΠ (πε Έοπαπ Εάῑίοις (ταρε τε- 
σατὰεά Πήπιδε! αἲ ΠλῬετίγ {ο ἀερατί {εεἰγ ἴοπι ἴπε οτίπορταρἩΥγ ο 
ἴπε φοἱΏθ, απἀ {ο οοιγεοί Ἠΐς Ῥἰαπάεις; Ὀπέ Πε Ἶας οατεβα]]γ ποῖεά {πε 
πΠΟΤΕ Ἱπιροχίαπί οἱ {πεςε ἀερατίιτες εἰίπει ἵπ Πΐς Ῥτοίεροπιεπα ος 1π {πα 
ΠΙΘΥΡΙΠ ΟΓ Ἠὶ6 Ῥαβδε». «Α. σοπιρασίσοη οἱ Πΐ5 ἰεχί υΠίἩ {πε τεοεπὲ αμ{οίγρε 
οἑίπε ΜΑ. γἰε]άς Ῥαΐ α 5πια]]. Ρτοροτίοη οἱ 5αΏδίαπεία| τεαάῖησς νη]ο] ηαά 
αΠορείπεχ ο5οαΡρεά {πε υὶσί]αποε οἱ ἀταςῦε. σε πιαΚες πο αἰίεπιρί πούγενες 
ιο ἀἰδμπραϊςα ἔλε Παπάς οἱ {16 νατῖους οοττεοίοι5 Ίοπι εαοῖ οἴπει οἵ 
ποπι ἴπε οπἱρίπα] 5οτίΏθ; ΏοΟΥ ἆοες Ἡε ποίῖοε {πε πιπηθτους εΓαςήτες ΟΥ 
ἔπε οοσαδίοπα] ὀσεπγαε. Ῥπί ἴπε στεαί Ῥ]επιϊση οἱ Πὶς νγοτῖς, 1 1 Ῥε οοἩ- 
βἰάειεά α5 απ΄ εάπίοπ οἱ Οοάεκ Α, Πες ἵπ ἴμε επάεανοις {ο 5πρρΙγ τοπι 
εχίεγπα] 5ουτοες {πο ἀεβοϊεησίες οί {πε Α]εχαπάτίπε ἴεχί. ΤΗϊς 15 ἆοπε ἵπ 
Ῥοατίεοί σοοᾶ {αῑίᾗ, απά ενετγ επαησε οἵ (πε Ἰκῑπά 15 ΙπάΙοαίεά Ὦγ ἴπε πδε 
ο ἴἶια Οτὶσαπίο δἶρῃς, ο ο{α ἀἰΠετεηί ἴγρε; γεῖ (πε τεςα]{ τεπιαῖης {μαί έε 
Οσίοτά ΕάϊΙονπ οἱ (πε εἰρπίεεπίῃ οεπ{ιτγ ἄοες ποί, 5 1 βἰαπάς, ΟΟΏΥΕΥ 
{ο ἴπα τεαάει’5 εγε α ἴταε τερτεςεηίαίίοη οἱ ἴ]πα Μ5. οπ νηῖο] 1 ἶ5 Ῥαφεά. 
Το οῬίαϊπ Ποπι 1 {λε ἰεδπποηΥ οἱ Οοάεκ Α, Ἡε πιιδ πο οπἱγ «Ἠαησε 
πηποἩ ΟΕ {Πο οχίπορίαρΗγ, ἀἰςπσιίςα {πε Ἠαπάς ο{ οοττεοίοις, απά οσσα- 
5ἴοπαΙΙΥ τενῖδε ἴπα {εχί; Ῥαϊΐ Ἡς πιαςέ αἰτ]κα οί υνοτάς Υθιςες απά Ίδια 


απά (λογο ν]ο]ε ραταρταρῃς επἰϊχε]γ Εοτεῖση {ο Πὶς Μ5. απ ννΏίο]ι ἵπ 5οππς 
ο.δες πανε ἀἱδρ]ασεά 1ΐ5 σεηαῖπε τεαᾶῖπς 1. 


Ι{ 15 πο ρατῖ οἱ ουχ Ρίαη {ο ποίίοε ἴε Πίππετοις 5εοοπᾶατγ οά[είοης 3 
Ὑνη]οἩ ατα [ουπάθά ηλοχε ΟΥ Ίε5ς επιτε]γ προη οπθ ος οἴμει οἳ {μεσα {ουσ 
Ῥτίπηαιν Ῥηϊπίες ἰεχίς. Απ εχοερίίοπ Ἡούνενες πηιδέ Ὄρ πιαάς ἵΠ {ανοιις 
ΟΙ ἔννο ἀεδοεπάαπίς οἱ {πε Ἐοπιαπ Εάῑίοπ, οπε οξ νηίοἩ 5αρρ]ίος ους θ]]αςὲ 
αββαγαέιο ο εσας, απιά ἴλε οἴῖιει (λα πιοδί οαγ6ΠΙΙΙΥ οιπεπάσά {εχῖ. 

α.. Τμε στεαὶ ἸΜοικ οἳ Ἐ. Ἠοῖπιες απά Ἠὶς εοηέἐπαιαίογ Ἱ. Ῥαϊδοης 


1. Έχε ππαίτεγ 15 (αἰχ]γ οίαϊιεά Ὦγ Ἠοιππες, τεγα ππίπογε Ιπάαχῖε.”. Οταρε”5 εάἰείοπ γνας 


Άγαε/. αά /)ομίαέ. ο. ἵν: “'ἆε πας Εάῑδβοπα 
ἀἴσαπι ἴαπίυπι, θαπι η Πρεῖς Ῥεπιατειο]ί 
Αααπάο οκ 1ρ50 ἴεχία Ψαέϊσαπο, 5αερίι5 
νεγο ε (οπιρ]αξεηί, 5αρρ]είαπι Πῇςςε, αἴαε 
αἀεο Ἐάῑίοτεπι ουπη ἔεχία {απηϊ]ίαε πίας, 
τεχέαπῃ ἁπατυπι τεσεηδίοηυπα αἰατιπα ἵπῃ- 
πι]ςοιυίςςε ν{ὰετί ; 5εά αι]άεπη εἶπε ἱπίωτία, 
αποπίαπα πμ]]α ιρρ]επιεπία πὶςὶ ἵπ οἶατας- 


χεραςδί ὃν Ὃν ΕΙε]ά ἵπ τᾶςο. 

Σ Ῥος Βιρορταρβ]σαἱ ἱπζοτπιαοπ οἱ είς 
Κῑπά ελα 5εμάεπῖ υν]]] εατῃ το Ἐαὐνῖοῖας, ο. 
Ἠατ]ες, ΠΠ. Ῥ. 673 Ε.; Τε Τις, εἆ. Μαςο] 
(Πα]αε τ78θτ), 1. ο Ῥ. 262Γ.: (πα ΒΙρ]α 
Ἠιομβοπατῖες απά Ιπίχοάποιίοπξ; ος ἴμα 
πβεΓα] θμπιπιατίες ἵπ Ἐταπ]εε], /ογςήαζσε, 
Ῥ. 24248; Ναπ Ἐςς, Εῥέζεροήεα. 


1χ 


(Οχίονά, τ7ο8--1817) οεις ἵπ 1ἱ5 ἰοχί ππετε]γ α τερείπί οί {πα ΦΙχίιπε εά]εῖοπ 
ἵπ νλίοἩ 6Υεπ (1ο οὐνίοις εττοις οἱ ἴλε Ἰαΐίοι αἴε ποῖ αἱνναγς οοιτεοίεά 1. 
Ἑπε ἴἶνε να οἴοτες υη]]οξ αχα αοοιπηπ]αίεά ἵη ἴπε ἴεκίμα] ποίες Ρτοπιίδε 
τηαεεια]ς προη ΙοἩ α οπείσαἰ τενἰσίοι Οἱ ἴμε ἴθχί πιαΥ πἱεπαίεΙγ Ῥε 
Ῥασεἀ. Ὀπμαρρί]ν είς ρατὲ οἱ ἴπο γνοχῖς Ίας Ρχονεά {ο Ῥε οἱ αποετίαία 
ναίἀθ. ΤΗ πς5ε απά αιταηρειηεπί οἱ ἴλε πιαζετίαἰ5 Ίεανε φοιπε(μίπᾳ {ο δε 
ἀεσίτεά, απά ἴἶια πιαίετία]ς {ιεπιεῖνες αγ ἴαχ Πγοπι Ρεῖηρ {η αἰ] οα5ες γγοχίΏΥ 
ο έππςί”. ΤΙ ἶς πο σατρεϊσίπρ ἐλαί απποπς 5ο Ίαγρε α Ῥοάγ οί σο]]αίους 5οπιε 
«Ποι]ά Ίανε Ῥεεπ {ουπά σλτε]ες ος ἱποοπιρείεηί, γ]]ςε ἴἩε ρεϊπίεά ἰοχίς 
οἱ {αίλμεις απά νετσῖοης Ίψετε αἲ πα Ῥεσίηπίπς οἱ ἴμε οεπίατΥ (45 Ίπάεεά 
τηαΏΥ οἱ ἴπεπι ατε πον/) ἵῃ α ΥεΙΥ πηςαΜςίαοίοςΥ σίαίε. 611 {Πῖς ναςί 
απάστία]κίπς ον]. αἱνγαγς τειηαῖπ ποί ΟΠΙΥ α πποππιεηί οἱ φοἰιο]ατο[άρ απά 
επίετρείσε, Ῥαΐ α 5ίοχεουςε οί φιρσες!ΐνε {αοΐ. Ίο οἴμει εά{ῆου αΠοτάς 
ος ΡοςεῖρΙγ νήΠ] εσετ αβοτά [πε ειπἀεπί οἱ {με (τεεῖς Οἰά Τεδίαπιεπί 5ο 
γάρ αΏ οπέ]οοῖς οσετ {λε νοῖε βε]ά οἱ ἀοοιππεπίαιγ απά ραεῖσιο εγίάεπορ. 
ΤΠς νετάϊσί οἱ 1/αρατάεΣ προπ Ἡοίπιες απά Ῥαγθονς ἵ5 κι μείαη{ῖα]]γ Ἰα5ί: 
ἑέᾳαῖ Ππά]οίαπα πθα πε 1Π 5εΠρεπαάϊς ]αῦοιῖς φοάα]ίρας πεφιε 1π ἀἱδροπεπάα 
φοἱρέαταγιπι 5ἱδί ἰπαδἰίαταπα {ατταρίπε Ῥτοῦανεγαπ{...σαξΐς πια]έα 1η ραδ]]- 
απ Ίποεπι Ῥτοξα]εταπί, αέρας ααἰαίας Υεταπη πναπ]τεί αἱ νεναπι 5εάπ]ο 
απαετετεί.. 

δ. ΤΠε εἀϊίοης οἱ Τδεπεπάοτί Ρτοσεεά προπ 1655 απαρἰους μπες, ντ 
τεφα]ί5 πποτς ἀῑτεοί]γ ρα{ἶς[αο(ΟΥΥ. ΝεατΙγ ΕΕ γεατ» Ἠανε Ραρςεάἡ 5ἶποἙ 
Ώιο ρτεαί εαἶτοι οἳ {πε Ν. Τ. {ωχπεά Ἠΐ {Ποιρ]Ώίς ἴο απ εἀϊῆοπ οί ἴἶνε 
Φοριιαρίπί. Τί γνας Ρ]αίπ {ο Μΐπι ἐμαί {πε πιο Ἠαά πο σοπιε {ΟΥ {πε ο0Ι- 
ςἰχασΒοπ οἱ α οπῖσαι ἴεχί; απἀ Ίι9 τεροϊνεά προπ ἃ τεγίδίοη οἱ ἴλα οἰχίίπε 
εσχί Ίπ νλία]ι {λε οὐνίοις {απ]ίς οἱ ἴπε Ἐοπιαη Ὑγοἷς πὶρῃί Ῥε οοτγεοίεά, 

"απά Ἶΐς ενἰάεποε Ῥαἱαποθά. ὮΥ νατίαπί ἴτοπι ἴμα {Ἠτεε οἰάεσί Μ55. νο] 
Ἰαά ἔλπεη δει οαίίεά (Οοάἆ. ΑΙεχ., Επάετίοο-Απδ., Ἐρηναεπη!). Ἠϊς Παιδί 
Ίδεις αρρεατεά ἵπ 1859: {λε 5εοοπά, νη(Ἡ λα {πΠ1. Ρτοϊεσοππεπα απά απ 


1 Ἠο]ῖπιες Ιπάεθά Ῥτοίεςεες ἴο ανα 9ΟΓ- 
τεσίεά ἴλεςε (ῥ7αε/. αῶ σεπεούι ὃ τ): '' Ἱπι- 
Ῥτϊπηέαχ Ρε Ἠτπο Ἱθταπι, εἰ ρετ αἰίος οππες 
πιρτϊπηδεέας, Τεχέας 6ταεσιι5 εοουιπάπα Ἐά. 
Ὑαβϊσαπαπὶ ἵπ {οἱ. 1587, 4Ώδαιε ηἶ]α οοη” 
«υ]το Ελοῖα 5ἶνε νοσίς 5ἶνε Ητεγαε πιιίαίίοπε, 
πῖςϊ ἵπ τπαπί{εςες εγροίϊμείαταπα εττοτίθας, 
αποχπῃ ρ]ετοβα πο ες 1ρ5ῖ Ἐάῑζοχες γαβίοαπΙ 
σααππο 5Πο οοτζεχεγιπΕ.”. Τἱδομεπάοσί]ου/- 
ενεχ οἰια]]επρες. Εἶια 5ἰαίεπιεπί (22ούεςς. 
δ χκὶ: «« Ηοἰπιεσίας ρᾳφείπι πιαπἰ[εσίος εαἶ- 
Ποπῖς Ἐοτησπας «γτοσες τερεήε”’). 

4 Οετίαπῖ (1η. οαεγ. εξ Λ20/ ἴ. Πεν 
Ρ. νή): “' ἄερτεμειςα Ὀτενί μ51 οο]]αξίοπαπι 
Ἠο]ππεξίαπί ορειῖς πιαβπα «ΒΓιπι Ίππρεγ- 
{εοβῖοπε, οοερῖ Ἰπνερείσατε, 5ἱ Ίζα εσ»εί εἴ]απι 
ἆς οοάἱοῖρας Απιρτορίαηὶς 1Ρὶ οοἰ]αξῖ. Οοά 
Ἀπιεδαπι Ἰηνεπί...Η οἰπιεσίαπαπι επίπι ορί5 


{αηία περ]ϊρεπεία οπταζυτῃ Εαΐς, Πέ Ῥαγαπι 
αἀϊιπηεηεί πάς ρεταπάιπι 5ίὲ ἵπ ομτίοβαπι 
εεχίας ΙΧΧ ἱπνεεήραοπεπι...ενΙἀεηίες 
πημἰ αρρατιῖέ εγταθδε 58ερε Ἠ οἶπιες εἰήδαιε 
οοπήπΙαίοζαπῃ, ειτα»58 58εΡε οο]ἰαίοτες αδ- 
βιπιρίος, εἰ ἴοί (απίααιε ε5δε «ρλαιπιαία, 
Ῥίυτα {πεεγάαπι ἴπ πο νεσςιι, τί Ποεε γατίε- 
ἔαίεπι ΤΙΧΧ. ἔετε ἰοίαπι σαπιπαεῖπι {πάε 
ἀεξιπιετο Ἰίσεαῖ, εχίρια ἵαππεπ 5ἷὲ Πάε5 οἶπ- 
σι]οσαπι (οδβμπῃ, εἰ εκ πια]ο Παβίει (οεῖας 
εοἰ]αοπίς ἁπδῖ εε ποετί εκ Ίο ορετα 
5απιρες Ρχοσεάετε ἀεβεαπηιις {Π οσ]εἶσα ἔεκ- 
{ας εἴπφαιιε τεοθησῖοπαπῃ Εγαοϊαῖοπα.” 

9 10. ἵ. Τ. απλο). Ε. Ἱ., ῥ7αεΙ; Ῥ. Χν. 

4 Ργοίρος. 8 νῖ. (ες. τ875): '"αυϊά Γαοϊαή- 
ἁαπι εταξ 4ππο 1847 ποναπῃ εάἰΏοπεπι οοβί- 
ἑαπ”. Ῥοτ Ίαΐες ΡίαΠ5, οξ, ἔπε Ργεί. {ο Πΐ5 
{οτί εάἰίοπ. 


κ 


αρρεπαὶκ οοπίαϊπίπρ {πε ΟΠήσί Ώαπίε], ἵπ 1856; οἴῖετ απά εητίοηεά εἀϊείοις 
{οΠονγεᾶ ἵπ 186ο, 1860: α βΗ] εαϊέίοι ννας ραβΗς]εά ἵη 1875, αἴίετ Τϊομεπ- 
ἀοτ[”ς ἀεαίμ. ΎΤΠε ννο]ς ννας 5αῦσεῃεπΗ]γ επίτιςίεά {ο Ώς Ε;. Νεςί]ε, ππάθτ 
Ἠηοςε σατε Ἡξ τεαρρεατεά ἵπ 1889, απά αραΐη αἱ (με Ῥερίππίης ο 1887. 
Ὦτ Νερίῖε αἀάεά α Οῤῥῥοηραίωνι εαέέορμνη φας «ἐχέέαηε σεοκέ- 
1510 {η ᾖῥγήπί 7Τηελοπάυμβαπαγιωι---α πεατ]γ ΠΠ απά τεπιακαβΙγ 
Δοοηχαίε οο[]αβῖοπ ος {πε Θἰκῆπε ἰεκέ νε ἔπε Γποφπη]ες οἱ ΝΕ, {ο νυβίοὮ 
Ἡθ αβ]οίης {πε τεαάἵπρς οἱ Α6, ας σο]]εοίεά οπι ἴμε Ἐτιεῖςιμ Μαςευπι 
αποίγρε οἳ {Πε {ουπιετ απά ἴτοπι Τϊδοβεπάοτίς εάῑίοιπ οἱ (πε Ἰαΐίετ, 
νμετενετ Τε 5αρροτί Ἑ οἵ δὲ ος οί αραϊποί ἴμα ΦΙχῆπε ἴεχι. Τῆε 
5εοοπᾷ εἀϊῖοη οἱ {βίς Θαρριειπεπί (1887) ἔπτης {ο ροοᾷ αασοιπέ (πε 
Ἱπ{οιππαβίοτ δαρρ]εά ὮΥ ἴλε οοπο]αάϊπς νο]απαιε οἱ ἴπε Ἐοππαπ Ελοϊπι]ς. 
Τημς ἴμε ἴετοεπίεπατγ γεαί οἳ {πε στεαί Εάῑίοη ο 16871 νίπεςςεά (ης 
εο]]εσίίοπ οἱ {με τιαθετῖαὶς ανα[]αὈ]ε {ος Τέ τενὶςίοη. 

Οπε οίμετ εαΠίοπ οί ἴμε Βερίιασίπέ τεπηαῖης {ο Ῥε πιεπεῖοπεά, ἀϊκμποίι 
η Ἐῑπά Ποπι αΠΥ οἳ ἔπε Ῥτεοεαίηπᾳρ. ΊπΠ απ οἵεεῃ οἶεά Ῥαξεασε οἳ Εῖς Ρτε- 
Ίαοε ἴο ἴμε ῬοοΚκς οί ΟἨτοπίο[εςΣ Τετοπιε τεσ]οπς {ητεε τεσθησίοης οἱ ἐλε 
Ῥερίπαρίπέ νΠοἩ αἲ {με επά οἱ ἴλε Γοατίῃ ορπίατν ἀῑνίάεά ἔπε ΟἩτῖςεαπ 
Ὑγογ]ά---ἴμε τεοθπδίοπ ος Ἠεσγοπίας γνμίοἩ ρτεναϊ]εά αἲ Αἰεχαπατία απά Ίπ 
ἘΡΥΡΙ; ἴπε τεοεηΣίοΏ οἳ 1αιοία», αοοερίεὰ αἱ ΑπίίοςΗ απά αἱ Οοπρίαπεϊπορ]ε; 
πε τεοεησῖοη οί Ῥαπιρμί]ας απά Ἐλφεβίας οἳ «Ἴαθσατεα, στουπᾶθά οἩη {Ἡε 
Ἰνοτς οἱ Οτσεη απά {ο]]ονγεά ἵπ Ῥαϊεσίπε. Ὡς Ῥαι] ἄε Ἱμαρατάε 5αν; λαέ 
α οοπιραα!ῖνε γΙενύ οΓ ἔλεςε τεοεησίοης υγου]ά Ώε οξ ἴ]ε βτςε Ἱπιροτίαπος ἴο 
Ένα οτϊ]σα] τεοοησἰγιοίίοη ος {λε ἴεχί. Ἠὶς 21όκοέι 1. 7. απ]ογεέζο 
Άαγς 710” σαεε (6 οἱήπσαςε, τ8δ3) ννας ἴἩα Ειοί Ἱηςία]ππσηέ οἱ απ αἰεπιρέ 
ἴο τεδίοτε {πε Ταιοϊαπῖο τεοεηίοη. Ἠῖς 5οµεπιε Ιπο]αάεά ἴμε ΧΕΟΟΥΕΣΥ ΟΕ 
πε ἰεχέ ο Ἠεκγοβίας απά (πε ρηπΒης οἱ {1ς ἴγνο τεσθηδῖοης ΟΠ. ορρορ!ίε 
Ραβες νηίμ α οο]]αίίοη ο6 ένε Πασπηεηίς ο{ (Πα Ἠ εχαρ]ατίς Ῥερίπαρίηί,. Της 
πηππε]γ ἀεαί] οἳ ἐλίς ρτεαῖ 5ολο]ατ απά Ιπάε[αιραβ]ε γνοχ]κετ Ῥας {ος {Πς 
ἤππε Φη5ρεπάσά (λε Ῥτορτεςς οί {λε γνοτῖς, Ῥαέ 6Υετγ ος υγ] Άορο {ος {πε 
Γα]β]πιεπί οἱ ο ἐπιπαρμαπί Ργεάϊοίῖοη γν]]ο]ι οοπο]αάες Βίς Ρτείασε {ο {λε 


χ Νεςι]ε, ὁοβέπαρέαςήαέρε (1886), Ῥ. 
ας “-απι Κοπιππεπάεπ. 8. ΟΚίοῦες ννεγάεπ 
ε5 3οο ]αψτα, ἆας Ῥαρδι θβἰχίέις ν...ιάῑε 
1είζὲ πας] 1ηπαι Ῥεπαππίςα οα 1ο θἰχείπα ος 
βτἰοο]ίσομεπ Αἱίοπ Τοδίαπιεηίς 5απ]ς{οΠ- 
ἀετίε.”. {δν Ῥ. 4: 'ἶπι ]αμτε 1586, οὖοτ 
χ]ομίρος ρεσασὲ τοθ7, οιυελίεη ἆῑδ νοπι 
χὔπηίσοµει ΘέαΠ] νεταηκία]ίείε εα]θῖο Ἐο- 
ππαΠα ο4εχ θἰκΙπα,”. ΙΤ{ ας Ῥεεπ. οὔσογνοά 
ναι ἴἶλε Ἰαδί οίγοῖκε οἱ ΜΡΙ,ΧΧΧΝΙΙ οἳ. ἴἶνδ 
Ώτ]ε-ραρε οἱ αἰΙ οορίες Ῥεατῖπρ τας ἀαις ἶ5 
αάάεά νη(Ὦ ἴλε ρεῃ. ΤΗε ρα ρΗσαξίοη γνας 


ΡτοΡαδ!γ ἀείαγεά Ὦγ εἶιε ἀϊσεονετγ οὔ ΘγτΟχς 
κ. εα]]εά Γος οοντεοξῖοπι (26. Ῥι τ6, ποίε 
12). 

ὰ Μίρπε, κανΏῖ, τσ {.:' "«Αἰεκαπάτία ο 
Δερυρίις ἵπ δερἰμαβίπία φαῖς ἨἩεςγολίιπι, 
Ἰαιάαὲ αποΐοτοπι, (οηθαπϊπορο]ἰς. πδηιε 
Απιϊοσμίαπι Τασ]απί τηαγεγτὶς εκεπιρ]ατία, 
Ῥτοβας, πηεάίαε Ἰπῦετ Ίας Ῥτονίποίας Ῥα- 
Ἰαρεεπαςε οοᾶΐοες. Ιεριπε απος αἳ Οτίρειο 
εἰαροχαῖος Εσερίας οἳ Ῥαπηρβί]ας νυ]ρα- 
νεταπὲ: {οίμδαπε οτδῖς Ώαο Ίπίοτ 56 ετὶβατία, 
νατίείαθε οοπιραρπαξ.” 


χὶ 


ἴεχὶί οἳ Τλοίαη: “νεταπι ν]ηοεί οαιδα πεα, εἰ 4παε ε56ο νο]ιή Ῥεγβοετε, 
Ῥτουα] ἀπρῖο ρετβοϊοπίατ αΠᾳπαπᾶο 1.” 


Τπε {οτεροῖπς φαοοϊηοί αοοοιπέ οἵ με οχἰσίηρ εα]ίοπς οἱ ἴπο Φερίαα- 
οἴπί ΥἨΙοἩ εἰαίπι {ο Ώε Ῥαδεᾶ πιοτε ος Ίεςο ἀχθοί]γ προν {μα {ε5ίίπιοπΥ οἳ 
Ἡς Μ955. πια 5υ/Ποε ἴο ]πςίγ Ίμε αρρεαταποε οἱ 4π αοοθδδῖοη ἴο {Πεὶς 
ταη]κς. Τπετε ννας 511] τοοπα Τοί αη εάΙῖοη νἉ]οηὮ «Ἠοιυ]ᾶ επάεανοιτ {ο 
εχΒΙθΙ {νε Τεχί οἱ οΏε οἱ ἴηε στεαί ιποῖα] οοᾶἶοες ἩΠίἩ α ῬτεοϊδΙοΏ 6ΟΓ- 
τεβροπάἶης ἴο οἳς Ρχεσεηί Κπον]εάρε, {ορείμετ γι α Ἠ]] αββαγαίω οἳ 
ἔἩε νατιαηίς οἳ {πε οίπετ ΝΤ55., οἵ αἲ Ἰθαςί οἳ ἴμοςε νἨΙοεἩ ανα Ῥθεῃ 
οπεῖςα]]γ εἀ]ίεά. ΤΠε πεεᾶ γνας 51] 1εΙε οἳ α τεχί νυηὶοἩ παὶσΏί 5εγνε α5 
α 5α!ϊς[ασίουγ 5ἵαπᾶατά οἱ οοπιρααΐοη, αοσοπιραπ]εά ὮΥ ἐεχίιαὶ ποίες γη]οῖ 
νιου]ᾶ οπαθ]ε {με 5ἰιᾶεπί αἲ α σ]αποε ἴο οοππρατε νΠ(Ἡ Ἠϊς {εχί {πε τερα]!5 {ο 
Ῥε ϱ]εαπεά {τοπῃ 5οπτοες οἱ Ιπ[ογπιαίίοη αἰτεαᾶγ φεοιχε]γ νη(Βῖη οἩσ τεαοῇ. 

5ο Τατ Ῥασ]ς ας 1875 ἴἶε πεοεβείίγ ΤΟΥ 5ιιοἩ α Ὑνοχ]ς γ/α5 τερτεδεηίεἁ ἴο 
Όνα Θγπᾶϊος οἳ ἴμε Ὁαπιρηᾶρε Ὀπινειειίν Ῥτες ὮΥ Ὃν Βοΐνεπετ, νήιο αἲ 
Ώιε 5απης ἔἴπιο σα υπιϊίεά α 56πεπιε Του 15 αοοοπηρΙσΏπεπ. Ὁπα πε 
Ῥερϊηπίης οἳ 1883 ξ ννας 51] Ἱορεά {λα {πε αιί]λος οἱ ἴπε 5ομεπιε πηβΏέ 
Ίανε Ῥεεη αξία {ο ἀενοίε {ο {με πνοχ]ς Ηΐ5 τρ εκρετῖεποε απά πηγ/εαι]εά 
επειργ. Ἰποτεβδίης ΥθαΙ5 απά Ργεοσσιραίίοπς οοπιρε]εά Ἠϊπῃ αἱ ]εηβί] {ο 
ἄεο]ϊπα ἔλε εἀἰτοτοΒῖρ; απά ἵπ ἴμε δρτίηρ οἱ {Πε 5ατωε ΥεαΙ ἴἩε Ρεδεῃί 
Ἐάϊίος γα αρροϊπίεα {ο ϱβΙΣΥ οιί Ὦτ Φοχνεπει”5 Ῥχοροβα]ς ἵπ α 5Ἡρ]Ώ!]γ 
τηοβίβεά {οτπι, νη(Ἡ {πε οοορεγαίίοη οἱ α Οοπιπήξίεε ποπαπαίεά Ὦν ἴπε 
Φγπά]ο5 οἱ ἴἩε τες». Τα Οοπιπίέέθε οοππιεά {ο «εχετοῖσο α φεπετα] 
ευρεήπίεπάεποε ἁππίης ο Ῥχορτες οἱ {πε νους; απά {πε Ἐάιίοι, υπ]ε 
Ρεισοπα]!γ τερροησίρ]ε {ο ἴπε εχεοιίῖοη οἳ 5 {αθίς, ἀεδῖτες Ἱεβτῆ]γ Το 
αεκπον]οάρε ποῖ οπΙΥ ἴε γα]πε οἳ 15 {οσηια] ἀἰχεοίίοης, Ῥαΐί γε πἹογε 
1ο ααπ[αἰ]ίπσ Ἰάπάπεςς νε γνμ]οἩ Ἠΐ5 τεηιιεδίς {οτ οουηςε] απά αβεἰδίαποε 
πατε απεί {τοπ εππε {ο ἧππς ὮΥ ἠπαϊνίά ια] ππεπιρεις οἵ ἴλαί Ῥοάγ. ἸΜλουέ 
επσἩ ογπιραίμείίο Πεῖ]ρ, Ἶε ἴ5 {τεε ἴο οοη{θ55, Ώε ππίσέ αἲ ἔἴπιες Ώαγε Ώεεῃ. 
επαρίεᾶ {ο αραπάοπ α γγο]ς ψληίς]ι, ε5ρεοίαΙ]γ η 15 εατ]]εχ δίαρες, Ίνα Ῥεσεί 
ΡΥ ἀἱββοι]ήες οἱ πο οτάΙπασγ χάπά. 

..Τμε Ρρίαη α]ήπιαίεΙγ αἀορίεᾶ Υ ἴπε Θγηᾶ]ος Ιπο]αάεά (λε ρτεραχα οι 
οἳ Ίννο εἀϊμους υη(Ἡ α οΟΙΗΠΙΟΠ ἰεχί. ΤΠε Τεχὶ οἱ {πε Ψπϊίοαη ΜΑ. ννα5 
ςε]θοιθά -ας ἰλιαί “ν]ίοΏ οἩ {6 νΥμο]ε Ργεσεπίς {με Υετρίοη οἱ {πε βερίπαρίπί 


1 Τμε Έχςε Ἕννο Ρηποῖριες Ἡροπ. γΥΗΙο] {απή]ίαε εάϊάοπεπι πμ] ε5ςα πϊςϊ Ῥχουσθ- 
Τιασατᾶε ἀερίτεά τηε πεποπδιγαοοη οἱ {πε ἄεπαϊ αἱτετίας πάπάπἰου]πη. 
τεχί 1ο Ρτοσεεά πιαΥ δε ποίῖεά {π ΡΑΣΞΙΏΡ: 3 Τμε Οοπιπή τες ποπηϊπαίεά {π 1883 οοἩ- 
(ϐ) ““εἀϊίοπεπι νειεχῖς αεκίατιεπΏ (Οταεοί εἶσιεά ος τηε Ἑερίας Ῥχο[εβοοτ οἳ ινΙπΙϊγ 
ουὐταιή ποι Ῥο5θο αά 'απίας αουῖης οος «(Ὡς ὙΓεσίσοςε), πο Ἠ]δεαν Ἐχοίεςσος οΕ 
αιοϊοτίεατεπι 5εἁ οοπ]αεῖς Ιπιερείς οοάίοιπι Ἠ]νιπίεν (Ώσ Ἠοτί), επε Ἑερῖμς Ῥγο[εβκος 
ἁρπιηιϊς ε5αε ουταπᾶαπα; (2) απίας ασπίας οἳ Ηεῦτενν, απά ἴλε Ἰαίε Ῥχοίεςσος Ῥεηρ]γ. 


χΗ 


1η 1ΐ5 τε]α(νε]γ οἰάεδί {οτπα.”. λπετε {πε Ψαΐίσαι Μ.. 15 ἀείεσνε, Τίς 
4θΐεοί5 ατε 5αρρΙεά {ποπ {ηἩε ΑΙεχαπάτίπε ΜΕ., ος ΙΠ {πε νειγ {εν 1π- 
«ἴαποες νΊετε Ῥοίλμ {πες ΜΑ35. {811 5, Ίοπι {μα αποῖαὶ Μ5. υΠῖοἩ 
οσοουρίες {Πο πεχἰ Ρ]ασε ἵπ Ῥοϊπί ο{ ἆ5ε Οἵ Ιπροτίαπο. ΤΠε εάϊίοης 
η] ἀῑῆει ἵπ {πε εχἰεπί ο ἴπε αβῥαγαίις εγήσω. Ίπ ἴε Ίατσετ εἀϊπον, 
ἸνΠΙΟἩ πλασέ πεσεβεατ]γ Ῥε ἴπε Ίαροιτ οἱ πιαπΥ γεατ απά οἱ α γαπείγ 
οἱ Ἠαπᾶς, '1ὲ 15 Ῥχοροδθεά {ο 6ῖνε ἴπε νατίαῖοης οἱ α]] ἴπε (τεε]ς υποῖα] 
ΜΡΟ., οἱ 5ε]εοί (πεεὶς ομχδίνε Μ59., οἱ ἴπε πιοχε Ἱπιροτίαπέ νετδίοης, 
απά οἱ {λε αιιοζαῖοης πηαάε ὮΥ ῬΗί]ο απἁ {πε εατ]]ετ απἀ πιογε ἵπροΓ- 
ἰαπί εοο]εδαςίϊσα] υτῖίεις.” ΤΠε σπια]]ετ ος παπα] εἀΠίοη, οἱ γγμίοἩ 
ἔπε Εχει νο]απιε ἶ5 1π {πε τεαάεις Παπάς, «οπῄηες Ιί5ε]ί {ο {Πε νατία- 
Ώοης οἱ α Τεν οἱ ἴπε πιοδί Ἱπιροτίαηί αποῖαὶ οοάΐσος αἰτεαάγ εἀτεὰ ἵπ 
Ἰείτεχργεςς, {αοδϊπι]ε, οἵ ΡΠοίοριαρη. ῥῬίποε ἴἩε βγεί ερ ν/α5 ἴΟ α5ΟΕΓ- 
ἴαῑπ ἴλε 6ΟΠΠΙΟΠ ἰεχί απἆ (Πε πεχε {ο 6οπηραχε υΙΕα 1ξ {με ἴεχίς οἱ ἴΠεςσε 
εατ]εσί απἆ πηοςί αοοεδῖρ]ε νήίπεδες, 1ὲ Ίνας Ροςῖρ]ε {ο Ῥερίπ ντα έλα 
ΡοτίαΡ]ε εζΙίοη; απά ἴπε υχσεπί πεεά οἱ α τενίσεά ἴεχί {ος οχάἴπατγ δε 
τουοπηπηεηάεᾶ {Πί5 ας {Πε ποτε οοηγεπ]εηί οτᾶετ. 


Τί 16 πθοεβςαΣγ Ῥχίεβγ {ο εκρ]αίη ἴἩε ατχαηρεπιεηίς γηίοἩ Ἠανε Ῥεεπ. 
α4ορίεά 1η {πα ππαπια] εα[ῖοπ νη(ῃ τεσατᾶ ἴο οτίπορταΡΒΥ, αεεθππαΒῖοἩ, 
απᾶ {πε ἀϊνίδιοης ος {πε {οχί. 

1. Οπ ἴμε η]ο]ε με οχίμορταρΗΥ οἱ ἴπε ΜΒ. προπ νλίοὮ ἴπε ἐεχί ἵ5 
Ῥαρδεά Ίας Ῥθεη ο]οσε]γ Γο]ονεά. Ἠεπερ ἵπ (επεςῖς Ἱ. π-- χ]νί. 8 ἴμα 
5ρε]]]ησς ατε τηαϊπη]γ ἔλοςε οί Α; {πτουσμοαέ με τοπηαϊπᾶεγ οἱ ἔμε νο]ππης 
Β 15 τεδροποϊρ]ε. Α {εν Ιποοηκϊίεποῖες χεδη]ί ἔτοτη ἐῑῑίς φγσίοπι; ἴπας ἵπ 
6εη. κΗ. 61, Χ]νί. 2ο {λε {εχὶ ρἶνες Μαννασσή, αοσοτάἶηρ ἴο {πε αἰπιοςί Ἱπ- 
ναΠαρ]ε δρε]ίπρ οἳ Α ; Ῥαῖ ἵη (επ. χ]νΙ. 1, νετε Ἑ Ίπας {αἰκεη {πα ]εαᾶ, 
Ἠανασσή. Βιϊ δετίοις ἀἱνείσεποες ατε τατε; απᾶ 5ἶησα {Ἠεγα τημςί Ὃς πιοτε 
Έμαη οηε γήίπεςς επιρ]ογεᾶ, 1έ ας 5εεπιεά Ῥείίεγ {ο Ίεανα οασ]ι Μ6. {ο ἴα]] 
185 οἵνΏ ἴα]ε Ίη (πε γ/αΥ νΥηῖοἩ 1ὲ Ργε[ετς, 

ΝΟΥ Ίας 1 Ῥεεν {λλουρΏί ἀείταδ]ς ἵπ αἲ] «α5ες {ο τοᾶιισε {ο απ ΙΠΙΓΟΥΤΗ 
ογίπορταρ]Υ {πε ἰεχί 5αρρ]εά ὮΥ ἴε 6απηο Μ5. Τί 16 Ῥτειπαίιχς {ο οπίθχ 
προη α ἀείαι]εά εχαπηϊπα[ίοη οἱ ἴπε ρηϊποῖρ]ες νλ]οἩ ἀῑτοοί ἴ]ιε Ιιάρε- 
πηεπί 1η {1ο αοοερίαπος ΟΥ τε]εοίίοη οἱ Ρατίϊου]ας {οχπις; απᾶ 1 ἵς Ροςδίρ]ε 
Όμαί ποί α Γεν οἱ ἴιο γεςη]ίς {ο νηνῖοἩ (πε Ἐάῑξοι Ίας Όθοη ]εᾷ πιαγ Ὃς 
πιοβ]ῃεά ὮΥ Πατί]λει οοηρἰἀετα[ίοπ. Ἐος ἴηο Ρχεσεπί 1ὲ ἶ5 εποισΏ {ο Ρτθπιίσα 
Όλαί ἴμο Μ.5. ος Πιδί Ἱαπᾶ οΓ {11ε Μ5. προη νν]ίοἩ {ια ἐθχί {5 Ώασεά Ίας δει 
[ο]]οννεᾶ ἵπ {1ο βρε]]ΐπρς ο αἰ] Ρτορεχ παπιθς απά {ταπςΠ{εγαίῖοης οἱ ΗΕ ΡΥΕΥΥ 
Νοτάδ, πη]αςς {Ἴεγα γνας 4η οὐνίοις ο]ετῖσαὶ ΘΙΤΟΣ; ἵπ έλα αφεἰπηϊ]αξῖοη ο 
ΠΟΠ-Ε55ΙΠηΙ]αἴοη ΟΓ οοπβοπαΏές Ίπ οοπιρουπᾶᾷεά νετὮς απἀ ποιης; απάἁ {ο 


χΠ] 


απε πηοδέ ραχί αἶςο ΊΠ {με ο]οίοε ΟΕ α Ραχβσι]αχ πιοᾶς ΟΕ βρε]]ῖης νΊεγε ἴννο 
-.οχ πχοτε δρε]]ῖηρς ατε {ουπᾶ 1η σοοά Μ55. οἵ οί]ιεγ αποϊεπέ απ{]λοχ]ες. Όπ 
4Πε οἴπετ παπά Επε οτίλορταρΏΥ οἱ {λε Μ5. Ίας ποῖ Ῥεεπ τερχεςεπἰεά Ίπ 116 
Ρηπίεά ἴεχί γνπεπ Τὲ αρρεαχεά {ο τεδί προη Παοϊσίῖο ΕΙΤΟΓ Οἵ Ί1ΡοΏ 801ηΕ 
ΠαΡῖέ Ἰηνείεταίε Ίπ ἴπε 5οχῖρε (α5 {λε αφοετίαἰπεὰ ἴεπάςπογ οἱ ἴ]λε 5οήρα 
«ΟΥ 5οτῖρες οἱ Ἑ {ο πνῖτε ει ἴος !), οἳ ἨΠεΠ. 15 αἀορίοη υνοπ]ά Ἠανα 
Ἰηνο]νεά τερεαίεά «Ίαησες οἵ α τεγο]ίοπαχγ Ἱκῑπά ππδιίαβ]ε {ο έλε οια- 
ααοίετ οἵ α πιαπιιαὶ εἀ1ίοι (51οἩ ας ἴΠε οοπΗπιια] 115ε ΟΓ γείνεσθαι απᾶ γει: 
νώσκειν). ΤΠε πιογεβρ]ε» Ππα] απἆ ἴπε ς ἵη οὕτως Άχε Ργϊηίθά ος νη(ηλε]ά 
3π αἰτῖοξ ορεά]εποε {ο ἴπε ΜΕ. οἵ 15 Πτι Ἠαπά. 

2. Αεοεπίπαῖοη Ῥτεδεηί5 σχανε ἀββοι] ες 1Π {λε οΏ9ε οί Ῥίορες ηαΊηες 
ἐχαηφΗ{εχαίοά Ποπι Περτεν; {οχπη5 ος πίεπάεά {ο τερχεςεπί ἴμεπα. Όις 
οἰάεςί Μ59. {α1] 5 Ίετε α]ίοσείπετ» {πε {εεάπιοπΥ οἱ ἔλε Ἰαΐε; Μ95. ἶ5 
αἳ οποε Ἱποεχίαϊη, οπά ΔρρεαΙς, εχοορί 1π Ιδο]αίεά σα5Ε5, ἴο Ῥε οἱ Πε] 
να]ιε α5 α σι]άε {ο αΠΥ ἰχαάΙίου Ῥαί ἐμαί ὮΥ ν]οὰ σταπηπηατῖαης 5ίτουα 
{ο τερα]αίε {11ο αεοεηίς οἱ ΄ Ῥαχβαχοιις” νοχά». Ἰ[πάεγ ἴπεςε οἰτομπηδίαποες 
«ΤιδοπεπάοτΕ οοπίεηίεά Ἠϊπιδε]{ υγ] οοιτεοξίπςσ ἴπε ἱποοπβ]είεηοῖες οἱ {16 
ῬΙχΗπε Ἐάῑίοσς]; νη]ςδί Τασατάε, Ίπ ϊς Ταιοϊαπ]ο ἰεχί, ηας αραπάοπεά 
ἴηε αοοεπίαίῖοη ΟΓ {Ἡε Ῥίορεχ ηαπηες α]{οσείμεχ, εχοερί 1π {Πε οᾳδε οί α 
(τεεῖς ἐετπήπαίίοη. ΤΠ ἴπε Ῥχεξεπί ο1ήοηῃ, γἨΙο] 15 ἀρείσηεά {ος οτᾷίπαΙΥ 
156, 50ΙΠεΕ αοσεηίιαίῖοη αρρεατεά ἀεδίταρ]ε; οἩ ἴπε οἴπει Παπά Ιὲ να 
{ε]έ 1αί {πε εἀῑίοτ οἳ αΏ ιαπασσεπ{παίεά Μ5. να πάει πο οῬΗραίίοη {ο 
{οἶ]ον; ἵπ ἴπεςε γγοτάς ἴηο πη5α(ἰ5[βοίοιΥ πηεί]οά νηήοὮ Ἠας Ῥεεοπε 60Ἡ- 
νεπεοπα]. 1έ ηας {λετείοτε Ῥεεῃ ἀεοῖάεά {ο {α]]1 Ῥασ]ς προη ἴπε αοοθπ!ιια- 
Ώοηι οἳ ἔλε Μαδεοτείῖο {εχί, ὙἨίοἩ, Ὑλαίενει 1{5 ασε, πηαΥ αἲ ]εαδί Ῥε 
Ία]κεη. {ο τερτεςεπί α τεα] 2Πᾶ {ο α στεαί εχίεηί ἰτηκινοτίμγ ἰαάϊίου. πε 
τεςα]έ νη]] ἀοιδί]ες Ῥε »ίαγ]]πρ αἱ Ετεί 5ἱρῃηί, αἲ αἲ] ενεπίς ἵπ 6οπιθ 
πού ίατ ΏαΊηες” λε εΥε νη]] πο ἱπιπιεαἱα{ε]γ αοομςίοπι 1{ςε]έ {ο Ῥηθλέεμ, 
᾿Εφράιμ, Τέσεμ, Ἑόρε, Χανάαν. ῬΒαί Τί ἵ Ἱορεά {ναί {πε «Ἴπησε, ΥΥΠΙο] 
Ἔας Ῥθεῃ πηλάς αἲ ἔε οο5ὲ οἱ οοπσϊἀεταδ]ε Ίαφοιςτ, νη]] πο Ῥε αηνγε]- 
οοΊηΕ {ο ἴἨοςς Υο δε {16 Ξερειαρίηί ἵπ οοηπεχίοη γηήίἩ {με Ηερτεν 
Βϊ0]6, πος α]ἐορεί]ετ {χιή(]εςς Ί οαἡΐπσ αἰζεπίίοη {ο Ἱπιροτίαηί ἀῑδιποίίοης 
ψγἨ]οἩ. οοσαςἰοπα]1γ ]ε]ς πάει {Ἡα 1156 οἱ απ Ι4επᾶσα] πεεϊς ἔοιπι, 1 
τηιιδὲ πο Ῥ6 «οποεα]εᾷ, Ἡονενετ, ἴμαί {πε αρρΗοαίίοη οἳ {]ί Ρηϊποίρ]ε 15 
ἄϊβλου]έ ος ενεπ Ἱππρεαοίσαδ]ε Ὕνλεχε {λε ερίπαρίπέ νειρίοη ος {πε ἴεχί οί 
Ἡ 16 γν]άε]γ αἱ Ίδια νη(] ἴπε Μαφκοτείίο ἰοχί, 45 ο[ίεη Ἠαρρεη5 ἵη {ο Ἠδίς 
οΓπαπηες, ος ΊΊετε αη ΠπηασίπαχΥ ἰχαηςΗἑεταίίοη Ίας ϱτονπ οιί ΟΓ α πη]δ- 
τεπάϊπρ οἳ ἴπε Ἠεῦχεν. ΤΠ 5ποἩ οᾶ5ες 1ΐ ηας 5οπιείίπιες Ῥεσοπιθ ΠΕΟΕΣΣΑΙΥ 


χ γοίερις. ἃ χν.: ““πεο πϊλΙ] ἵπ 8ο Ροδί- ρ.π Ἠἱ5 νετο οπιηίρις ἀῑοῖ ποπ Ῥοΐεδὲ 
Ὅππι εδ θεά ταἲ ποπιῖπα Ῥτορσία εοάεπι αυαπία οἷξ Έοπιαμαε οΕἴΕΓΑΓΙΙΙΦΙΙΕ Ίποοῃ- 
οοησίαπίεστ εξ αοοεπία εἰ θρίσ]ζα εἀετεηίας δίαπΏα, 


{6 5δΕΡΤ. ἳ 6 


χὶν 


ἐο τεβοτ! {ο έλα σεπετα] ταῖε μία] τηα]κες “Ῥαγρατοιις” νγοτάς οκγίοπεῖ, οτίο 
ταζαίπ. ἴις οοπναπίοπαὶ ασοεπμαίίοη. ΤΠε τεδα]ί ατε ἰπετείοτε ποί επ» 
ἀτε]γ' φαμἱφ[ασίοτγ; 1 μηδέ φυέῇοε 1 {πο 5ίερ γΥΠίοἩ Ίας Ῥεεπ {ακεπ 15 οπ {πε 
πηνλοῖς αη αρρτοαοἩ {ο α 5ουπᾶες πηεί]οά οί ἀθα]ίπρ η] ἴμεςε αποπια]ῖες. 

ΤΠε Ῥτοαίλίπρς οἱ Ῥτορες ηαπιες, νπείμετ (ταηςΠίεταίεὰά οἵ πηαᾶε ἴο 
ἁθςιπιε α (τεεῖς ἔοτπι, πανε Όθεη ῬτοισΏέ ΙΠπίο οοη{ογπίγ νητῃ {πε 5γσίεπαι 
αἀορίεά Ὦγ Ὡς ὙΝεείοοίέ απά ντ Ἠοτί ἵπ Εμείς εάϊεοι οἱ {πε Οτεεἷς εν; 
Τεκίαπιεπηί, Ἱπίία] δὲ απά Ἡὶ ατα τερτεςεπίεά ὮΥ ἴ]ε ζής, Π απά ΤΠ ὮΥ πε 
αορἰταία; ννονᾶς Ῥεσἰπηϊΐπς νυν] ) απί{οσπα]γ τεοείνε {Πε 5πιοοίμ Ῥτεαίμίπρ. 

ΤΠ6 βτςε Παπά οἱ Ἑ Πας ποῖ Ῥθειμ {οἱ]ουγεά 1π {πο νετ {εφιεπέ π5ε οί 
ΟΥΧ ΙλΟΥ, πο οι ἴα οἴπετ Ἠαπά ἵπ ἴπε αἰπηοςί εαια]]γ εοπιπιοΏ ειπρΙοΥ- 
ππεπί οἱ οὐκ Ῥείοτε οετίαῖπ Υνοτᾶς ΠίοὮ Ῥερίπ νη(Ὦ απ απρἰταίεά νουγε]. 

.8.. Τα Ἐοπιαπ Εάῑίοις οἱ τδδ7 αρρΠεᾶά Ίο ἰλπεῖτ {εχί {πε πιεάίσνα] 
φγδίεπι οἱ ομαρίετ-ἀϊνίδίοης, ΥΠΙοἩ, Πγδί επωρ]ογεά ἵπ Τατ Βϊρ]ες οἳ {πε 
Ώμτίθεπί] οδΠίΙΧΥ, αά Ῥεεπ Ρτεςεᾶά Ιπίο ἴμα φετνίοε οἳ {πε Ἠεῦενν 
Β]β]ε ἵη ἴπε Οοησοτάαποε οἱ Ἡ. Ίδααο Ναίμαη αοιί {πε πη]άᾶ]ε οἱ ἴπε 
Π{ιεεπίῃ. Όηπ ἴπε οἴπει Ἱαπά Τἴπεγ ἀεο]πεᾶ {ο {ο]]ον ἐπε εχαπιρ]ε οΕ 
Ἑ. Ναϊμαη η αἀάϊπσ α Υειςε-ηιππεταίοη, αἰίποισῃ ϊς 5γ5ίεπι Ἠαά Ῥεεπ 
αεοθρίεά ὮΥ Ῥαρπίπας ἵπ ἔμε Τμαΐπ Βϊρ]ε οἱ 1528 απά πηίαιεά ὉΥ Κοβετὲ 
ΦίερΠεπ ἵπ {πο (τθε]ς Νεν Γεδίαπιεπί ο{ τ6ρτ”. 

π ἴε Ῥτοδεπέ εἀάϊίοι ἴπε ΘΙκῆπε ολαρίεις ατε τείαϊπεά νημ α Γεν; 
εχοθρίίοη5 ἨΠίσΙ ατε ποϊεά Ίπ {πε πιαζρίη οἱ {Πε {οχί. ΤΗε νετςε-ΠΙππετα- 
Ώοπ γΏΙοἩ Ῥεσαπια ἰταςιάοπαὶ η Ἰαΐετ εάἹίοης 5 αἀάεά; οἵ Ὑπεχε ἴπετε 
16 πιοτε {Παπ οης ἰαάΙΙοη, ἐῑλαί 15 Ῥτε[ειτεᾶ νγΠίοἩ αστεες υΙἩ ἴπα γειςε- 
ἀἰνίδίοπς οἱ ἴἶε Μαξεοτείῖο ἴεχί. ΆΝηετε ἴἩα ολαρίεις οἵ γειςσες οἱ ἴπε 
Ἠεύτεν; Βϊριε ἁἴει Ποπι ἴοςα ἸΙοἩ απο αοοερίθά ἵπ ἴπε (τθεῖς, ἴπε 
ηππαρεις οἱ {πε ἨΠεῦτενν γείδες α{ε Ῥ]αοεά ἵπ {πε πιατρίῃ υηΠῖπ Ῥτασχκείς, 
ουἴδιάε ἴμο πιπ]ρεις οἱ {πε (τεεῖς, ἴἶα {εχί Ῥεῖης αδπα]]γ ἵπ 5ιςἩ οαδος 
Ἱπάεπίοά {ο Ίεανα 9ραςες {ο ἴπα ἁοαδ]ε παπιεχαοη., ἘϊπαΙΙγ, νπετε (νε 
νειςε Ῥερίης ἵπ (μα ἨΠεῦτεν; αἲ α ἀῑβετεπί νοτά Ίοπα {ιαί αἲ γνλ]ο] 1 Ῥεσῖης 
ἵη {μα (ταεῖς, πε Ῥερίηπίησ οἑ ἴε Ἠεῦτεν/ νετςε {5 ἀεποίθά ΡΥ α Ῥτας]κείεᾶ, 
πιπιεταὶ Ἰηφετίεά ἵπ [λε (πεεἷς. ΑαάῑΙοπαΙ πιαξίετ πνλίοἩ ἵ6 Ρεσπ]ίαχ {ο 
Ώλε ἄτεεῖς ἐεχί, πη]εςς αἰτεπάγ ἰταά{ήοπα]1γ ἀῑνίάεά, Ἆας Ῥεεπ Ρτονϊςίοπα]]γ 
Ῥχοίκεπ πρ Ἱπίο Υειδες ὮΥ πηεαης οῇ {πε Ἱείίει οἳ ἴἶαο Ταπ αἱρβαδεί 
αἰίασμθά {ο ἴ]ε αταδῖο πιπιετα] γπ]ος τπαχ]ς5 ἴε Ἰαδέ Ῥτεοεᾶϊπς νειςε ΟΓ 
Ώλο οχἱσίπα]. Οπιρεῖοις, Ὕπειπ οοεχἰεηκίνα γη α Ἠεῦτεν νειςσα, αἷς 


πιατκοά Ὦγ λε ἀτορρίηρ οἱ α πηρες ἵπ ἴμα νοθ6-ΠΗΠΠΕΤΑΒΟΠ ΟΕ (ια 
(τεσε]ς, 


1 Οµαμά]ες, «γεεξ 4εσεμέπαέέοι (ΟχΕ;, απά Ὁτ Ν. Ἰτὶσλις ᾽ατῆο]ε «Ύειςε) ἵπ 
αθ8τ), Ῥ. 297. Κπιοῦ 6γοζοβαεαία, οἶιεά Ῥν Ὡτ Οτεροτγ 
3. Ο. Ἐ. Οτεροιγ, Λγούορς.. Ρ. 16Η ἴ., (ρ. τ67). : Ἰ 


ΧνΥ 


'.Ῥεείάες {πε οοπνεπ{ῖοπα| ἀῑνίσίοη οἱ {λε ἰεχί Ἱπίο οπαρίει5 απά νειςθς, 
τειαϊπεᾶ {ος ἴπε οοπγεπίεποε ΟΕ τείεγοπος, 1 Ία Ῥθεῃ {Ἡχοννη Ιπίο Ρατα- 
5ταρῇς, 5πΌραταρταρης απά στοιρς οἱ Ῥαταρταρ]ς, γΕ] τείετεπος {ο ἐῑλθ 
8εηςε, ἴπε οτάεσ οἱ {πε πατταῖίνε ος {πα ρίαπ οἱ ἴλε Ῥοο]ς. ΤΙθ σοππηθησξ- 
πιεηῖ οξ α στοιρ ΟΕ ΡαταρταΡρΗ5, πιαπ]ςῖηρ ἴπε Ῥεσίππίης οί α Ίαυσε ος ἀῑδίίποί 
5εοίοη οἱ α Ῥοοῖς, ἶ5 ἀεποίεά ὮΥ ἴἴε οπιἱδίοη οἱ απ επέίτε πα οἱ ίγρε; 
ἴπε οοπιππεποεπηευί οἱ α 5αΏραταρταρῃ, ὮΥ α 5ποτί Ὀτεα]ς η Ίλο σουτεε οἱ α 
πε, απά ὮΥ ἴπε πδε οἱ α οαρί(α] Ἱείίει {ο Ὀερίω (πε Εσί νγοτά. 1Π ἴλεςα 
βιταηΏβεπιεπίς ἔλε Ἐάῑίοι ης Ῥεεηῃ Ιαχσε]γ αἰάθά ὮΥ πε ρτεοεάεπί οἱ {πε 
Ἐεγνίξεά Ἐπσ]Ηςὴα Βίδ]ε; απά α {ατίπει αοκπονν]εάσεπιεπί 15 ἆπε {ο {πα ΟἷΙά 
Τεδίαπιεπί Ο«οππραηΥ {οτ (πε Ἱπάμ]ρεποε ὮΥ νηλίοῖ νε Ὕνας Ῥειτηϊθά {ο 
οΡίαίη αοσεςς {ο πείς πιείηοά οἱ ραταρταρΗΏῖηρ {πε Ετοί ἴννο οἵ ἴἶτεε Ῥοο]κς 
αἲ α ἴἶπιε ΥΠεΠ {πε ἐεχί ο{ {1ο τεν!δίοη ν/ας ποί γεί οί οξ {πε Ἐεγίδεις) παπάς. 
ΤΠεῖς εχαπαρ]ε Ίας Ῥεεη αἶξο {ο]]ονγεά ἵπ ἴπε τηεἰτίσα] {οχπ γγΠίο] ας 
Ῥεεπ ρίνεη {ο Ρροείΐσα] Ρα5εασες; αἰίποιρ]ῃ 1{ Πας οἴἵεπ Ῥεεῃ Ἱπιροβδίρ]α {ο 
αάπετε {ο {λπείτ ατταΏπρεπηεπί οἱ Ρρατῆσσ]ας πες, {Πε ρατα]]ε]ίσπις Πανίηρ 
εἰέπει ἀϊξαρρεατεα Ίπ {πε ἄτεε]ς οἱ Πανίης Όεεῃ τερ]αοεά ὮΥ οἱπεις. 

Έτοπα {πε ἰεχί Τὲ ἶ5 εππε ἴο {ΗΤΠ {ο ἴπα {εχίια] ποίε. Τηεςδε υγ] Τα 
{ουπά Ίπ {Πῖς πιαπια] εάἰοτῃ {ο οοπίαϊη (1) ἴπε πποτε Ἱἱπιροτίαπί ο]ετίσα] 
:ΕΙΤΟΥ5 οἱ {πε Μ5. οἩ νγμΙο] {πε ἐεχί ἶ5 Ῥαδεά, απά {πε τε]εοίεά τεαάϊπρς ΟΕ 
15 νατίοις Παπάς; απά (2) ἴπε νατίαπίς οἱ οίλει ιποὶαὶ Μ»5. φε]εοίεά 
{ος οοπιραχίδοη νη(Ὦ {1ε {εχί. Της φε]εοίίοπ Ἱπε]αάες {με οἴμει {τες ρτεαί 
ππεῖα] Βϊρ]ες; απά {πας αἲ εγετγ ορεπίηρ {πο τεαἆετ ἶ5 Ῥτεδεπίεά ν(Ὦ {με 
οη{ΐτα ενἰάεπςε οἱ ΒΝΑΟ, 5ο {ατ α5 Ἰξ 5 ποὺν αοοεδθίδ]θ. ΤΠ νίιει’ οἱ πε 
ΙαπιεπίαΡΙγ ἀείεοίίνε οοπάϊεῖοηπ οἱ 8Ο απά {πε 5εγίοις ὀαειαε οἳ Ἑ Ιί ηας 
Ῥεεπ {ποιρ]Ώί νε]] {ο αὖά ἴἩε (ε5ίπιοηΥ οί 5ι6Ἡ οίμει αποῖαΙ Μ95. ας 
σου]ά Ῥε τεασμεά αἱ οπσε {ῃτοιρ] ΡΙοίορταρῃς, {αοδϊπιϊ]ες ος (ταςίγνογίμγ 
εἀϊίοπς, εχοερίης ἴποςα ψη]οἩ ατε ππετεΙγ {Παρπιεηίαχγ, απά ἔλοδε γίο] 
οἥετ α Ἡεχαρ]ατῖς ἴεχί. ΊπΠ (Ἓεπεςίς, Ψ]εγε {οχ {λε ρτεαίεχ ρατί οἱ (1ε Ῥου]κ 
Έ 16 γναπίίηρ αν νγε]] ας δὲ απά Ο, νε ατε [οχίππαίε ἵπ Πανίης {μτεε οίμες 
Ππηροχίαπί ΜΟ5. (ΏΕΕ) νο {α1β1 ἴλεςε οοπά((ῖοης, οπε οἱ ΨίοὮ (1) 
ροες οπ νη(Ἡ 5 {πτουρῃ {πε τεςί οἱ {πε Ῥεπίαίειομ απά {ο (πε πηϊάα]ε οἳ 
Ίοβ]αα. Έχοπι {παί ροῖπί {ο {νε επά οἱ {με γο]απιε οΠΙΥ Α Ἱ5 Ἱε[ {ο Ῥε 
οοππρατεά νηίἩ Β/; Ῥαί 185 νατίαπίς ατα Ίετο 5ο ΏΙΠΠεΤΟΙΣ απά Ἱπιροτίαπί 
Ὠλαί {λα αΏσεπος οἱ οίμει Ὑ]έπεσςες ἶ5 6ος {ο Ῥε τερνείίεά (Παπ 1 1 Ῥαά 
οοσπττεά ἵπ {Πε εατ]ες Ῥοο]ς. 

ΤΠε Αρρεπάἰκ αξ ἴἩε επἁ οἱ εποἩ νοίαπηε ἵ5 πίεπάεά {ο τεοείνε 5ιιοῇ 
πηςβοίαπεα] νατίαπίς α5 5εθιηθά ΙΠΊΝΟΓΙΝΥ οἱ α Ῥίασε αί ἴπε {οος οἱ {με 
εεχί---ειτοις οἱ {16 5οτίρε, {χειιοπίΙγ τεουτείπρ Ι{ασίστης, τε]εσίεά ερε]ήπρς 
οἳ απ΄ οτάίπατγ ἴΎΥρε, παππίθ ἀῑδοτεραποίες Ῥείνεεη πε Μ38. απά {ιε 
Ρηϊπίες Μεκζ. Ῥπΐ ἀερατίπτος Ίτοπι (με ποοερίεά ογ(λοςταΡΏΥ Υ/ΠΙΟΝ αρρεατθᾶ 

ο 


Χν] 


{9 Ῥοβς6ς5 ΑΠΥ βρεοίαὶ Ἰπίεγερί οΥ 1π ν;οχᾶς ν/μῖο] αγε οἱ χατε ο6ουχτεποθ 
4Ώ ἴμε Φεριααρϊπε, απά Ιέαοίδηις ος αρρατεηί ΕΥΟΥ5 οἱ ἴπε 5οπθε ππάεΓ 
ψν]]ς]ι α ἔτι ναταπέ πιαΥ ῬοβδίῬ]γ ]ατίς, ος ψίοἩ ατε οατασίεήςίίο οἳ {πε 
ΜΙ5. οἵ οἳ ϊ5 Ρα]ΦορίαΡἩΥ, Ώανε Ῥεεῃ αἰ]ογ/εά {ο τείαίη Επεῖγ Ῥ]αςε απιοης 
ια ἰεχίπα] ποίςς, ΄ Μοτθονε, α τε]εοίεά «ρε]πς ας π5αα]1γ Όθεν εχλ]υίτεά 
αϊ {ης {οοί οἱ {λε Ραρε νΊεη Τέ αΠεοῖς α γνοτὰ νηίο] {ος 8οππς οἴλετ χΘᾷΡΟΠ 
λαά {οππά α Ρίαοε ἴπετε, ος Ψεη 1ὲ οσοσχς 1η {πε σου5ε οἱ α 5αὐρίαπ[α] 
νατίαπι, Ίπ Ῥειπηήάπρ ἴμεςε εχοερίίοπς 1 πας Ῥεεπ ἀἡΠοπ]ί {ο Ῥε «οἩ- 
«αἰφίοπέ, Όπί οατε Ίᾳ5 Ῥεεῃ {αϊκεπ {ο 5εουτε {μαί αἲ] {χε κα Ὀσίαπεία] γατίαῖοπ5 
Άτα Ἱπο]ιάεά ἵπ με ἴεχίια] ποίες, ΨΠΙΙε οἩ {Πε οἴπες Ἠαπά υπϊπροτίαπί 
ναΠαοης ία Ώανα Ῥεεπ ρίνεπ ἵπ {με ποίες ατε ποί τερεαίεά ἵπ πε 
“Αρρεπάϊκ. ΤΠ Ίςθ ΟΕ {με {εχίια] ποίες αἶοπε αν] επαῦ]ε {με τεαάετ {ο 
πάσα οἳ αἲ] απεείοης ΨπίεἩ αΠθοί (Πε Τεχί, 5ο ἴατ α5 {Μεγ ατε {οισπεᾶ 
Ὦγ ἴμε Μ558. εΠΙΡΙοΥΕά: ἴῑπε Αρρεπαϊκ νψη], 1 Ἡε «ποοςες {ο τείετ {ο 1έ, 
(οοπιρ]είε {πε ἰεςίπποπγ οἱ πε Μ55. ὮΥ αἀάϊπρ Επεῖτ παπαίεγ ἀἰξαστεεπλεπίς 
νη(Ἡ {μα 5ἰαηάαχά οἱ ἴπε Ῥτϊηίεα {εχί. 


ΤΙ6 Ίείίει οχἰοτῖοτ {ο ἴἶε Ἠχςε πε οἱ ἰεχί οη εασ]ι ρασε 15 ἴμε 5υπΙρο] οἱ 
Ώιε Μ5. προπ γνλίοἩ {μα {ἴεχί οἱ {παί ραδε 15 Ῥαδεά. ΤΠ {πε τατε Ἰηδίαποες 
Ὑεγθ ἴλο ἰεχί ΟΓ α 5ἶηρ]ε Ῥαρε ἵ5 5αρρΗεά Ῥατί]γ Ῥγ οπε ΜΕ. ρατί]γ ὮΥ 
αποίµατ, {πε 5γπιρο]ς οἱ Ροίμ Μ55. ατε Ρ]ασεά ἵπ ἴλῖς Ρροδίοη δἷάε ὮΥ 5ἷάς 
Φα επο]οςεά 1π 5εραταίε ραῖχς οἱ Ώτασ]κοίς. 

ΦΙπλί]ατ]γ, {πε Πείτετ οἵ 1είίετς εχίετΙοΥ {ο {ε Πχσί Ίπε οἱ {εχίια] ποῖες οἩ 
:Ε8οΏ Ῥασο πημδί Ῥε ἵακεπ {ο τερτεςεηί {πε ΜΑ. οι ΜΑ». ποπι ψΏ]ο] νατ]απίς 
Ἠανε Ῥεεῃ οο]]εοίεὰ {οΥ ἰμαί ρασε ος {ΟΥ 5οπ1θ Ρατίέ ος 1ὲ. 


ΤΤε Ροῖπέ ἵπ {με ἴεχί αἲ νη]οι αηγ ΜΕ. Ῥερίης ου Ῥγεα]κ5 οϐ 15 πιατ]κεά 

Ὦγ ιο εἷρῃ ὃ οι Ἱ, ΝΙΟὮ 5 τερεαίεά η (πε πιατσίη {οσείμει γι (με 

γπιρο] ο{ {λα ρατίίου]ας ΜΦ. Μπεν ἴ]λε Ῥεσϊππίης ος ἴμε Ῥγεα]ς οσους 1π 

ια παϊάα]ς οξ α ννοτᾶ, {πε Εισί οἵ ]αδί Ἰοίίει ν/]]ο] {πε Μ5. εχΏϊρ]ΐς ἵ5 {ο Ῥε 

ραΐποτεά {οπι {πε ἰεχίια] ποῖες. ΑΙ] ἴ]ιε ζασφιαε ατε ποῖεᾶᾷ ἵπ Πὶ5 Ὕναγ, α5 

᾿πνθ]] ας ἴ]λο κίατίῖπσ Ρροῖπί οἱ εαολ ΜΑ. απᾶ {πε ρ]ασε αἲ υνλίο] 1ὲ5 {ε5ΙπιοΠΥ 
ο6αδες α]ἰορεί]ετ. 


Ίη ἀῑκαποσιαϊςμῖπς {λε παπάς’, α 5αρετίοΥ) 1 πας Όθεπ θεά {ο ἀθποίο 
οοχχεείίοης οἱ {πε οπἱρίπαι 5οτῖρε (Ἠ) ὮΥ Ἠιπιδε]{ οἵ ὮΥ α οοπίεΠΙΡΟΤΑΙΥ 
΄Νηοςα γ]ῖηρ 15 ποί ἀἰδῆησιήςμαΡρ]ε Ποπι Ἠ5 ονΏ» 8, Ὁ, 5 αγς 1ῃθ φεοοπά, 
Ἠητά απά [ουτίἩ Παπάς τεδρεοίϊνε]γ; 3 τεργεςοηί» Ώνε {εδίίπιοπυ οἱ ἴπε 


αγιϊ- 


5εοοπά Ἠαπά οοπβτπιεά Ὦγ ἴπα επίτά, υη]]δε 2ἳ 1 πγαςί Ῥε ἴαἷκεπ ἔο ηθαΙα 
ἴπας Τε 15 ἀοαδί[α] ἔο νησ] ο{ {Πε {νγο {πε οοιτεσίίοη’ ἶ5 {ο Ρε αδδίσηεᾶ, απά 
αἲὉ ἵπιρ]ες ἴἶναί ἴἩε οοττεοίίοη {5 πιαᾶε οεγίαϊΏ]γ Ὁγ ἔπε (ήτα Ἠαπά, ροςςῖρΙγ 
αἱςο ὮΥ {Πε 56οοπά. ΟΕ ἴἶε ἴνιο εκργεςδίοης 3918), αγά, (η ἔοτπιε ἶς 6 
5υπιρο] οἱ α τεαδίπς ΡΥΟΡΑΡΙΥ αἰτῖραίαΡ]ε {ο ἴμε 5εοοπά Παπά, έἶε Ιαίε ος 
οπς ἴο νμῖσ]ι 5οπιε αποετίαίπίγ αἴίασμες, Ῥιί υνΏίο] 15 ἁπα {ο ἔἶπε 5θοοπά 
Ἠαπά 1 1έ ε α ὄοσπα Πε οοττεοίῖοη αἲ α]]. 


Τί τεπιαῖης {ο αὖά α Ὀτίεί ἀεξοχίρίίοη οἱ (πε Μ9:. ιιδεά {οΥ {πε ἴεχί απά 
ηοίες οἱ {λίς νο]ππιε, ἐοσείπεις πη(Ὦ 5οπιε αοσοιηί οἱ πα εἀϊῖοπς {μτοις] 
ψυλ]ςὮ ἐῑλεῖτ οοπίεηίς Ίανε Ῥεεπ τεασμεά. 


6ορεχ ΨΑΤΙΟΑΝΌΟ5 (Κ. 1290. 


Ὑ]τίεεπ ἵπ απ αποῖαὶ Ἠαπά οἳ επε {ουτία οεΠ{ΙΣΥ οἨ Ίθανες οἱ ἴο Πηπεςι νο]]απι 
πιαάε πρ ἵπ απίχες οἱ ἄνε; ἴμε Ίἶπες, νΥμῖο]ι αγ ος τό {ο τ8 Ἱείίεις, Ρείης ασταηρεά 
Ἰπ ἔητεε οοἵμτηπς οοπἰαϊπίηρ 42-44 πες ΕΟΝ, εκοερΒηᾳ {πε ροειῖσα] Ῥοο]ς, νετε 
ἴπε πες Ρείης ολοπιειτίσαἱ εἶε οοἶαππΏς Άτε οπΙγ ἴνο. Τπετε ατα πο Ιπίιίαί 
1είτετς, αἰίμοιρ] (πε Βτςε Ἱειίετ οἱ α 5εοξίοη οοσαρίοπα]ἰγ Ῥχο]εοίς Ἰπίο (πε πιατρῖη ; 
πο Ῥτεαϊμίηρς ος ασοεηῖς οσοι ῥ712α 2242114, ἴλε ραποειαξίοη 1{ ὮΥ ἴπε Άχσί Παπά 
Ἱς τατε απἀ ἰπιρ]ε. ΟΕ ἴμε 759 Ίεανες νΥλίοἩ 6οπιροςε (λε Ῥγεσεπέ αατίο νο]μπης, - 
6τ7 Ῥεῖοπς το με Ο. Τ, ΤΠε Ετοί 3 Ίεανες] οἵ (λε ἴοχε οί έμε οπἱρίπαὶ Οοἀεκ 
Ἠανα Ῥθεῃ. ἔοιῃ αἱΑΥ, απά ἴπετε ατε ζπειέιαε 8ἶδο αἲ Ε. τ78 (ρατῖ οἱ α Ίεαξ) απάἁ αἲ 
6, 348 (1ο Ίεανες οἱ {νε οχἰρῖπα πιἰςδίηᾳ); ἔμεσε σαρς Ἰπνοῖνα (πε Ίο οἱ (επ. {. 
τ---χ]ν]. 28, 2 Κίπρς Π. 5---7, το--13, Β5. ον. ϱ]---οκκαν]ϊ. 6: ἴ]ε παϊδείησ Ρᾷ5δαρες 
ῃ (επ. απάἁ Ῥς5. Ἠανε Ῥεεπ 5ρρίίεά ΒΥ α τεοεπί Ἠαπά. ΤΗε Ῥχαγει οἱ Μαπαςδες 
απά {με Ῥοο]ε οἱ εε ἸΜασσαβεες ν/ετε πενες Ἰπο]αάεά η εμῖς Οοάεκ. Τμε οἴδες 
Ῥοο]ς ατα ἵπ {Πε {οἰονήπρ οχάες: Οεηπεεῖς ἴο 5 ΟἨτοῃ., Ἐδάτας 1, 2, Ῥφαίπις, 
Ῥχονετῦς, Ἑσο]εσίασίε», Οαπιΐο]ες, ]οῦ, ἸἡΙπάοπι οἱ ΒοϊοπποΏ, Ὑιεάοπι οξ {πε 5οἩ 
οἱ ΦΙταο], Ἐσίμες, Γάτα, Τοβῖε, Ἠοσεα απά (Ἡε οἴδες Μίπος Ῥτορ]είς {ο Μα]ασβῖ, 
Τςαία!, ]ετεπιῖαἩ, ΒατιοἩ, Τμαππεπίαίίοης, απά Ἡρ. οἱ ]ετεπιίαι, Ἐζε]ίεί, Παπῖεὶ 
(πε νεςῖοι αφοτῖρεά {ο ΤΠεοάοίίου). 


ΤΠε στθαί ἱππροτίαηος οἱ Επίς ΜΕ., που; {Ἡε οἶίες ϱ]οῦΥ οἱ ἔἶνε Ψαΐσαπι Τ- 
Ότατγ, Ὕνας τεοοσηίζεὰ αἱπιοσί {γοπι ἴἶιε βτςί; α ἀεδοήϊρίίοη οἱ πε Οοάεκ ν’α5 
οοπηπαηπ]σαϊεά (ο Ἑταδπιάς {η 1533, ἵπ οῖοΝ 5 αἰτεπίῖοη Ίνας ἀταννη Ῥοί]ι 

{ο ἵϊ5 ασε απ ἴο {16 να]αε οἱ {5 ἰεχί; ἴπε αρρτεοίαίίνε Ιαηριασο η γΥλίο] Τε 
16 ἀεεοιῖρεά Ὦγ {λα θἰχίπο Εάῑῑοις ἴ5 αἲ Εἶναί οαπ Ῥε ἀεδίτεά, Υεί πο εποτίέ 
ηνας τηδάς ΡΥ 1ϊς ουσιοάίαης {ο ΡαΡΙ5Η {μα ασια] ἰεχί οἱ πε Μ5. Ῥείοα ἴιε 
Ῥχεφεηί οεΏίυχγ. ΝΗΠπίΠ πε ]α5ί 5ενεπίγ Υεα!5 ενα Ὑγοχ]ς πας Ῥεεη αἰεπιρίεά, 
Ἠπήσε. ΤΠε εἀἰίοπ οἱ Αποι Μαϊ, ρηπίεά Ῥείννεει 15258 απά 1838, ΑΡΡΕΒΙ5 
(ο Ἠανε Ὄθοα 5ο ΗἨεε]α 5α8ἱ5[αοίοτΥ {ο Ε]λαί στεαί 5ομοίατ Ἠἱπιδε]{ Εἶναί 1έ αλά 
πο 566 ἴπε Ισ] ΕΠ] αἴτετ ης ἀεαίμ, Μαί ἀῑεά ἵπ 154; 5 Πνο νο]απ]θ5 
αΡρεατεᾶ ἵπ τ8δ7, Ἰπέχοᾶιιοθά {ο {λε τεαάετ ΒΥ ἴπε ρεῃ οἱ Ο. Ψετοε]]οι6, 

1 Ο6, Νεςιίε, 74. . Ζ., τό Μας. 1805. 


χνη] 


Ῥπί εναπ ἁπάεί 5πο]Ἡ. αιςρίοςς {Ἡε ν/οτ]ς {α]εά {γοπα {1ε Ετεί {ο 5α!ϊςεγ {πε 
τεᾳιΙτεπιεηίς οἱ Βϊρ]]σα] οπ](ἱοίςπι. "' Ῥογίπα εά1α Ίοηρε αρρατεί τεπηοία αἳ 
εα. οοᾶ]οίς Ρτοββίςοῖπα ΊοἵΠ]α, παπα 5εαιὶ Α. Μαϊαπι α]αυῖ {οτίε ος... 
οοποιρϊνίββεπ{.”. ΒιοἩ ἶ5 {πε σαπᾶιά αἀπιῖςαίοη οἱ Μαϊ 5ἱ6Ο865ΟΣ5, ο 
Ἱη 188 Ῥτουρ]ί ίο α οοπιρ]είίοη {πε βτσί επἀθανοιχ {ο τερτεσεηί {πε Μ5. 
1η {αοδίπη]ε {Υρο. ΤΗεϊχ ννοχ]ς ἵ5 επεε]θά, «212/έογ1 «αεγογ: (άεζιες 
6οαεα Γαέΐεσσς, απᾶ οοσπρ]ες δῖκ Υγο]απ1ες ο{ {ηε 5απιεςίΖε απ πιαρπίΠοεποξ 
α5 ΤΓεποπάοτ[ς 6οράεν Φὔπαζίέωι. ΤΗϊ5 {αοδίπι]ε εἀϊίοη γνας απ ετία]κκεη 
Ῥν Ο. Ψετοε]]οπε απά Τ. «οσα, Όαί οπ {λε ἀεαίμ οί ἔπε {οτπτετ Ίη 1869 
Ῥείοτε {πε ρι]οαίίοπ οἱ αΠΥ Ρατ οἱ {πε Ο. Τ., Ἡϊ5 Ρ]ασε ννας Ε]]εά ὮΥ 
Ἠῖ5 ραρΙ] Ο. Θετρίο, γηο γγας 1π Ίπτη 5αοσεεᾶεά Ὦγ Ἡ. Εαρίαπί αρεῖσίεά 
ΡΥ ἔνο οοαά]αίους Ὁ. Ὁρα]άϊ απά Α. Ἐοσσβῖ; {ο ἴμε ]α5ί {ητεε Τξ αρρεατς 
Με οἵε ἵπ ρτεαί ρατί {ης Ρτο]εσοππεπα απἀ οοπιπιεπίασγ νυμίο]ι Π11 ἔἩο οοἩ- 
οἰπάϊης νο]ηπ]ε 1, 
Ὁ. Έναν ελὶς φρ]επᾶίά εβοτί ]ε[ί πηποἩ {ο Ῥο ἀθείτεά”, Ἐπέ 1 ἶ5 ππηεσθοςατΥ 
απᾶ ννοπ]ά Ῥε Ἱπνίιάῖοις {ο τεοοιπέ 15 Ἱπιρεγ[εοίίοης Ἡθχε, ῬΏεσαιςε 5ἶπος 
180ο {λε {αοδίπι]ε Ἠας Ῥθεη 5αρειεεάεά Ὦγ α Ῥλοίορταρῃῖο τερτεςεπίαΒοῃ. 
ΥΟΤΙΥ οί (με Ὑαΐίοαν Έτεςς απᾶ οἳ ἴπε επΗρ]ίεπεά Ῥοπίβ απᾶει γνηοςε 
᾿2ηςΡίοες Ιὲ Ώας Ῥεοπ εχεοι{εάδ, 

Ίη ρτερατίηρ {με βιςί εα]έίοη οἳ {πὶς νο]απιε, ἁπτίπςρ {πε γεανς τ882--7, 
ἴπε Εάῑίοχ γγα5 ἀερεπάεπέ οἩ {πο [αοδίπι]]ε, απᾶ {πε τεαάεχ γγας Ὑγαγπεά ἵη 
{πε Ῥχείασε ἴπαί {πε τεςα]ίς οοπ]ά ποί Ῥε τερατάεά ας Ππα]. Τ1ε οοπι- 
ΡΙείοη οἱ ἴπε ρ]οίορταρΏ τεπάετεά 1ΐ Ρροδνίρ]ε 5α[ἰς[αοίοτΙ]γ ἴο τενῖσε ἴπα 
ἴοχί, απά αἱδο ἴἩε ποίες απά ΑΡρρεπάϊχ, 5ο {αχ α5 ἴΠεγ τερτερεπίεά {ε ογ]- 
ἀεποε οἱ 0ο, Β. ΤΠΐ6 Ίαροιτ ν/α5 ΡεπετοιιδΙΥ ιπάετίακεπ Ὦν Ὁτ ΝΜεανι]α, 
ν]λο5ε νγε]]-Ι«πον/π αοοταοΥ 15 α σιαταπίεε οἳ {πε 5οππᾶπεςς οἱ Ες σγοχ]ς. 

ον Νεεί]ε” οοιτεοίίοη5 ο {]ιε ἐεχέ αβρεατεά Ίπ ἴπε εογἐρεπαᾶα αρρεπᾶεᾶ {ο 
γο]. 1Π.; ἴπε γ/ο]ε οἱ Ἠϊ5 τεδα]ές νη]] Ὃε {ουπά επιροᾶ]εά Ίπ ἔ]α Ῥχεσεηέ 
οζἴῆομ. 


1 Ῥγούερε. ρ. χν. ΤΠε Ῥτοϊθροπιεπα ατα 
Ῥπίεί (Ρρ. χχαν!) απἀ ἴοιολ Ῥαὲ ΠσΙΥ ο 
ἴε πιαηΥ αεςίοημς οἱ Πϊδίογγ δη, ΡαἱαΡο- 
5ταΡΒΥ Ἱπροπ γνΠΙοἩ ΠΠΓοτπαΙοη Ίνας ἆἀε- 
5ἶγεά. ΤΠ6γ ατα Γοἱ]ογνεά Ὦ} τ7ο Ρασδες οἳ 
Οοπιπιεπίατγ, οί ννμ]ο] το Ὀε]οπς ἴο ἴπθ 
Ο. Ἐ,ς αἲ ἴπε επἆ ος ἴ]α νο]άπια αχα {οι 
Ἀάπιταρ]ε Ῥ]ιογορταρ]ς τεργεδεπίηᾳ Ῥς. 1, 
---ἵν. Ίποι, Πες, Χνι, α17--χνΙὶ, 51, Ἐτεῖς. 
χ]νι, 32-- απ. (Θ.5.) 15, Ὥαη. ΙΧ. τ6--κ. 


δι 

3 Ῥεε ἴνο ατῖο]ε Ὦν Ὃντ Ἑ, Νες 
(214εγαγένελες Οεμέμαζδζαεέ, , απ. 18δο; 
7εοῦ. 7. ἐζογαέγποίηρ, 25 Ματ. 19β»). 
Όπ {λε οἴπετ Ἰαπά (πε Ἐοπιαπ ἰτασι 6 
2αῑίίσχε Ἰζοιαλα Ἠαὰ (λε οουχαρε ἴο αδ- 


δεί (Ρ. 24): ''οοἆεχ εγρῖς τα τερΓβεςεΠ- 
ταξαχ μέ Γετε Ἠαιιά απιρ]ας αγοΒείγρο 5ειι- 
ἁῑα Ὀϊρ]ῖσα Ιπάΐσετε νἰάεαπέιχ.” 

ὶ Ἡ  παλαια διαθηκη | νεῖας. Εεςίαπιεη- 
ἴππῃ {Ἰαχία ΥΧΧ. Ἱπεεγρταίαπι ππετεῖομοπη | 
ε οοᾷῖοε οπιπίαπι απαιςεῖπιο | Ρταθεοο 
ΝΑΙΙΟΑΠΟ 1200 | Ῥλοϊοίγρίοε τερχαερεηία- 
ἔαπι | απρίος | Ίμεοπε ΧΙΠ. Ῥοπε. πιακ. | 
ουταπίε | ]οδερ]ο Οοὔσα-]ιΖὶ ΑΡαίο Ῥαςσί- 
Ἱαπο | 5. Ῥοπι, θοσ]εδίαε νὶοευίρ]οι]ε- 
εαπίο | Έοπιαε | ε Ῥϊμ]οίμεσα ναεῖσαπα | 
Άδεπίε ΡλοίοσταρΒο ΤΏαπεςί | ΜΏςςΟΙΧΧΧΚΝ. 


ΙΑ. ἀεδοτῖρίίοη οξ {16 γνοχ]ς απ εσίίπιαίε οξ 


1τ6 πηετῖίς Ὦν Ὡν Νες] παγ ὃς 5εεπ ἵπ 
7. 1. Ζ., 16 Ματ. 18ος. 


ΧΙΧ 


Τήδοπεπᾶοτέ Ῥε]ενεά Ἰήπιςε]Ε αΌ]ε (ο ἀἰδήπραϊςη {λαο Ἠαπάς οἱ ἴητεε 
οτἱρίηα] φοτῖρες ἵπ {με Ψαβϊσαν Μ8.; απᾶ Ὁτ Ε. ΑΡροί {οππά Ιπίειπα] 
ενίάεποε {λαί ἴ]λε βτςί {εχπιπαίεά Πΐ5 ]αθουσς αἲ {. τό (επάϊῖπρ νήἩ 1 Ἐπος 
χῖχ. 11), {ο 5εοοπά αἲ {. 412 (με επἁ οἱ 2 Ἐφδάτας).. Τε Ἐάῑίοις οἱ (πε 
{αοςϊπαί]θ τε[ας {ο ἀεοῖᾶε νΜείμεχ {με {εχί {5 ἁπε {ο οπε 5οδρε ος {ο πιαπΥ, 
οοπίεηεης {λεπισεῖνες υν(Ἡ πε εἰαΐεπιεπί (μαί {πε γχ]έίηρ 15 5ο πή[ουπι 
ας ἴο οοηνῖπος ἴπεπι ἐλαί Ιὲ ρτοοεεάεά Ττοιι α 5ἶησ]ε 5οἩοο] 1 ποῖ {οσα 
α 5ἱηρ]ε Ἠαπά. Το ἴπε οχἱρίηα] 5οτίρε ος 5οχἶθες {Ίεγ αβεῖρη α οεχίαϊη 
(πππηρες οἱ οἼαησες πηαάε {246 αδεια, νο] ἴΠεγ ἀεποίε α5 Β]. 
Ὅσπάες ἴἩε 5εοοπά Ἱαπά (Ώ2--Β3 ἵῃ Εμῖς εἀ{1οπ) ἴπ1εγ Ιπο]άάε α 5εγίες ΟΕ 
οοπτεοίοης, Ὀερίππίπς ΙΙ α Ῥοβῖριε «λογέλοία Νο πια Ίανε Ῥεεπ 
πεατ]γ εοανα] νέἩ (με 5ορε, απά τεαοβῖης Ἰπ Επεὶχ Ἱπάρεπιεηί {ο ἴπε 
{ουτίεεπί] οεπέαχγ. ΤΠΗεϊ ἐπίχά Ἱαπά (Β2ΞΈ9) 6 αη {ηφέσεαίογ Ὑλο 
ἒας οοττεσίεά {πε γυ]ο]ε {εχί, τείχαοίης ενατγ ]είίεν ν]ο] Ἡε γήσηθά {ο 
τεϊαϊη. Ώε ἵς Ιάεπίβεά ὮΥ ἴπε Ἑκίίοις γι τε πιοη]ς Ο]εππεπί γ/ο 
Ίος εεταν]εὰ Ἠΐ5 παπηε Ἱπ οατασίεις οἱ ἴπε {ουσίεεπίἩ οἵ Π{εεπίἩ οΕΠ{ΙΧΥ 
αἲ ἴΊε επᾷ οἱ ἴπα Ῥεπίαίειοἃ απἁ οἱ 2 Ἐδάχας (ΡΡ. 238, 624). 1.4511γ, 
ο {δν «οχτεοίοηῃς ατθ αδοχῖρεᾶ ἴο α {ουτίμ Ἠαπᾶ (Β4-- Β9), Ἰαΐετ ἴἶναῃ ἴπε 
ΠΠεεΠίΏ εεπ{Ιγ. 

Τε 15 ἱπιρορδίρ]ᾳ {ο 65εαρε {τοπι ΡχονΙδίοηα]]γ αοοερίίπᾳ Επ]5 Ρτοπυρίηςρ οΓ 
Όλα Ἠαπάς οἱ Β, απά οᾳιια]]γ Ιπιροββίβ]ᾳ {ο αοοθρί 1ὲ νέοι πηςέγι»ε. Τμε 
ΠΔεπιβοσοπ οἱ Οἰεπιεπί {πε πιοπίς γη ἔλε ᾽ ἐοέσεαίο 5εεπῃς {ο Τε5ί 
οἳ. νεχΥ σ]επᾶετ στουπάς; απά (πε Ἱπάρεπιεπί οί Τδομεπάοχί, Ὑο Ῥ]ασεά 
ελα .Ιαίίος 1Π {λα {επίἩ ος εἰενεπίμ αεπίαχγ, {5 5οαχοεΙγ {ο Ῥε 5εέ αδῖἀε: ΡΥ 
Έλα ἀϊεοονετΥ οἩ ΨίοἩ Ἐαρίαπί απά Ἠΐ5 εοἱ]εαριες 50 ΥΩΥΠΙΙΥ οοπρτα(π]αίε 
{λειηφε]νες. -Ασαΐπ, Ιὲ ἄοες ποί αΡρεατ ἴἶαί {πε Οοἆεχ' γνα5 {ουσοπεᾶ, Ἰπ 
ενα Ν. Τ. αἲ αἲ] ενεπίς, ὈΥ απγ οοἴχεοίογ Ῥείννεεπ (πε αἐογέλοία απά ἴπα 
ὀοίαιιαίο.. ΤΕ εής εοπο]ασίοα ἶ5 ΧΕΙ] Γουπάεά απιά τηδΥ Ῥε εχίεπάεᾶ {ο 
{με Ο. Τ. Ῥοχίοη οί ἴπε Μ5., Έλα «οσοπά Ἰαπά γυἩ] Ῥε ΠΕ] Ιαΐεν ἔἴναν 
τις Εχςί, νἨή]5έ (16 ἐμ]γά {οἶ]ονυ5 α{ίε α Ίαρδε οί δἱχ οαηευσίος, Ῥτί αοσοτά- 
πρ {ο οςτ Έοπιαῃ ρα]άες Β”3 οονετς νε οοττεοίίοπ5 οἱ α ἰπουιδαπά γεαΙ5, 
απά 16 οίεπ Ρατε]γ ἀῑσάπραϊσμαξβ]ο {τοπ Βὸ 0, ἴπ Ελεῖν Ἱαάραππεηέ α Παπὰ ο 
Έλα [ουτίθοπίι ος β{τεοπίἩ οεπέατΥ. Τε ονπο]α αιεκίίοπ «επιαπάς α Ποδ] 
ἀπνεσήσαβοην, Υηϊε σα ΟΠΙΥ Ῥε φιιοσθος{α] 1 εοπάπσίεά Ὦγ εχρετίς νι 
Πες αοοεςς {ο {με Μ.Ο. 1δε]{, 

Τμα Ἐάϊίοις οἱ {πε Οοάεχ ἆο ποῖ Ῥχοίεδ {ο Ἠάνα α]ν/αγ5 ποίθά {πε 
οτίορταρλίςαἱ ναπαίίοη» οί ἐπεῖχ πίτα Ἰαπάδ, Ύμαςα Ἠοννενέγ Ἠανα Ῥθεπ 


Ἰοοῖς, απαε Ῥεχ εἰ Φοηϊρία 5υπί ε ΕΧΡΙΩΡΕΤΟ. 


1 Οτεροσν, ῥ2οζεςις- Ἱ..Ῥ. 359, ποῖε 3. ἳ ἷ η ε Γ 
1 Ἠας ταϊἶοπε 1π οοπιπιεη({αχ15 ΟΠΙΙΓΗΠΙΙΑ 5ΙΠ- 


ΟΕ Ἠεσισοῖι απἀ Ἠοτῖ, Δ). Τ., Π. Ῥ. 27ο. 


8 ῥϱγοζεας. Ῥρ. αν, χἰκ: -- ΝΙΠ] ετε 
1ᾳίτις ουχανίπια5, πίγαπῃ αἀάετεῖ, οπηεεετεῖνε 
ν Πἴετατη Ραταρορίσαπι...δο]εί 3... 1η Ῥ]ατίρα5 


απ]ος Ίοου, πδί Ἀοο τοοϊάϊε,”. Έμε δε 
πν]ήο] Μεγ αάά Ιπο]αᾶες Κλίνω, γίνομαι, 
γωώσκω, κρίνω, χρίω, θλίβω, τρίβω, ῥύίπτω, 


και. 


οατε[α]]γ Ιπάϊσαίεά ἵπ Ὃι Νερι]ε τενίςίοπ Ποπι {πε ΡλοίοριαρΗ, απά ΠΟΥ 
Άρρεατ 1η {με Αρρεπά!χ, (μα Ρ]αίες οἱ νηηίομ Ίανε Όθεη τεσαςί ἵπ οτε {ο 
αἁπαῖέ {1χε ηεν/ ενἰάεπσθ απ εΓ {ίς Ἠεας. 


τν 


Ο6ορεχ ΦΙνΑΙτιοῦς {-- Οοάά. Επιάετίοο-Ααριδίαπις, Ξἰπαϊεσμς Ῥείτο- 
Ῥομίαπας). ι 
πει ἵπ απ αποῖα] Ἠαπά 1 αφοτῖθθά ἔο ἔμε παϊάά]ε οἳ επε {ουσ οεπεσγ, απά 1 
πες γυλίοἩ γνλεη οοπηρ]είε οοπ{αῖη {τοπι το ἔο τη ]είίεις απἀ νηῖοἩ ατε Αγταηᾳες τι 
Τους οοἱάπιῃ5 ος απςιια]]γ Ίατρε Ίεανες οί 4 νετγ Ππε νε]]πα, πιαάε ἔτοπι εἩε εἷείπ ος 
Έις α5ς ος οἱ ἴΠε απἰειορε. ΤΗε Ίεανες ατα Εαϊλετεά Ἰπίο αμίτες οἱ Ίουχ, εχοερεῖης 
Έννο γηπία οοπίαίπ Πνα. Τπετε ατε πο Ὀχεαίμίηρς ος αοοεπίς; α οἶπιρίε Ῥοϊπε ἶς 
οοραρίοπαΙΙγ ππεᾶ. Ίπ επε Ν. Τ. τλε ΜΕ. ἴ5 οοπηρ]ειε; οἱ {πε Ο. Τ. εμε {οἰ]ονπς 


Ροτβοπς τεπιαίπ: {Γασπιεπίς Οἱ επ. αχΠῖ, αχίν. απά οἱ Νπιρεσς ν. νγί. νι; τ 
Όμχοῃ. ἵκ. 27---χἰχ. τῇ, 2 Ἑκάτας ἵκ. 9 ἵο επἀ, Ἐδέλοτ, Τοβῖε, ]αά1εμ, τ Μαος., 
4 Μαοο., Ιδαῖαμ, ]ετεπιῖαμ, Ίμαπῃ, 1. τ---. οσο, ]οε], ΟΡααἶαΒ, ]οπαΝ, Ναβαπι, 
Ἡαρακκα]ς, ΖερμαπίαἩ, Ἡασσαϊ, Ζεολατῖα]ι, Μα]ασβῖ, Ῥεαίπις, Ῥτονετὺς, Ἐιοσ]ς- 
βἰασίας, Ῥοπς οἱ Ἀο]οπιοΏ, ὙΜΙπάοπι οί Βοἱοπιοῃ, ὙΙςάοπι οξ Ες «οπ ος ΡΙΤΑΟΝ, 
Τοῦυ. ; 


ΤΠε τεοεηί Ἠδίοτγ οἱ είς Μ5. ἶ5 ἔοο γγε]Ι Ίκποννη {ο πεθά τερε(Ιοη, 
΄Τπε {Ππαρπιεηίς οί {πε Ο. Τ. πανε Ῥεειι εδ [ιεά ὮΥ Τἱςολεπάοτέ {ῃ ἔ]ις Γο]]ουυ- 
ἵης Ῥουκας (1) ρε ΥΑΙε) ορ {ιριςίαης (145. τ8ᾳ6)---α Πέβοσταρῃηεά 
{αοδἰπη]]α ΟΓ {λε 43 Ίεανες γλίοὴ Τἱςομεπάοχέ τεοπθά ἁυπίησ Π]ς νὶςιε {ο 
9. (αἰλαιπε” ἵη 1844. Τ]εδε Ίεανες σοπἰαίη τ ΟἨτοπίο]ες χὶ, 22---κΙΧ, 
17, ο Εδάτας Ἱκ. ϱ ἴο επᾶ, Ἐδίλοι, ΤοῬίέ 1, τ- Ἱ, 5, ]ετεπίαἡ κ. 26 
{ο επά, Τναπα. ἵν τ--ἷἷν ο. (2) Δζοηέμία οαεγα ἠιοή. 100. εοὔ/. νο]. 1. 
(115. 1865), ΡΡ. χχκχ. αι---16---α [αρθὶπιί]ς Οἱ Ι5αία] Ἰκνί, τσ:--]οτ. η 
ἃ Ῥαρε εορἰεά ΠΠοπι {λε Μ5. ἁπῖπς (να 5απης νἰδίε; αξιογνγαχᾶς εατίοά 
αραίπ νηί πο τεςί οἱ πε ΜΕ. (ύνβῤα, ). (2) «ζομιεηία, ἃτο., νο]. 11. 
(11ρΕ, τ8ς7), ΡΡ. χκκκνί. 2α---α [ποθϊπι]]α οἱ (επ. χχῖν. ο--το, {ἷ---43, 
{τοπα α 5οταρ ἀϊσοονειεά ὮΥ Τϊςολοπάονί αἲ 9. Οαι]ασίπας 1η τ8ς23ς τεθάϊ(εᾷ 
ἵη λα 4βῥεπαίκ «ρα. (λα, :). (4) «ΦΙῤέογὴε Ορος δἐπα(δίοις ῥεήνο. 
“οίήαηιωο (Ῥείτορ. 862), νο]. 1. (Ρτο]ερς., οοππεΠί., ΡΡ. ἵ---χκα) Πῑ,, 1, -ᾱ 
{αοβῖπι]]ε οἱ {πο 9, Ῥεϊειεριέρ Ῥοχέῖοι οἱ {1ιε Οοάοκ, οοπίαἰπίηρ α]] Εἶναί ςιις- 
νὶνες οἱ ἃ εχοερί (ἶα Πασπιεπίς οί (6πεςίς απά Ναπηῦεγς απά ἴπςο Ίέανες 
ΡτενίοιςΙγ εἀίιεά πάς ἴμο παπι οἱ {1ο Οοά. Επάετίοο-Ααρασίαπας, 
(5) «επι ερ έσαεηε οε]εδοΎ. ιδ ὑαἰέέο }αέ{εαλαέ {ολα (14ρ5. τ8ό7). 
με Θἰπαϊείο Παριηοπίς οοπαίσἰ οἱ {λε 5οταρς οἱ (απ, κκΙ-- κκὶν, Ναι. 


οἰκτείρω [κανα 185 ἀεχϊναξίνες], ἵλεως, κριός, ἵπ ἔλλε σοΠΙΠΠΕΠΙΑΣΥ, ἃπά πος Ἀνναυς αφοτῖρεά 
Σιών, Ῥαλιλαία, Ἱεριχώ, χίλιος απά ἴτς ἆε. {ο ίνα 5αη1ε Ἰαπα. 


χἰναῖες, Ἐωχίλες, ἴηεγ Ῥτοίεςς ἴο περ]εοί 1 "Ολαταοιετίχεά Ὦγ α Φα ἵατοποςς ος 
Όλα ομβησο οί τέσσερες ΙΠῖΟ τέσσαρες απά Γοτμιαξῖοπ” (Φαὐφοργαρλέοπζ Φορίθέγς γάο- 
ΟΓ ὀλεθρεύω Ιπίο ὀλοθρεύω. Ί]εςα οοιτος- φ222εζζρς, 1. τος). 


ὥοης αγΕ πεγεγί]ε]αςς τερεα(εάΙγ «ρεοίβεὰ ΖΝονν αἲ 8. Ῥείετερινσ (4 4. ζσαα, Ρ. ν). 


κχῖ 


ν---νᾶ, νυπίσα, νε Ελα εχεερίῖοπ. οἱ επ. κχῖν. ---το, 4{---43, αἰτόαάγ 
βοοοιπίεά {οΥ, Ἠετε ἀϊκοονετεά Ὦγ {πε Ατοημιαπάσίεε (α[εχγγατᾶς Ῥϊςμορ) 
Ῥοτρβντγ ἵπ ἴλε Ῥίπάϊηρς ο οἴμες ἰπαϊῆο Μ55. απά Ὀτοισλί Ὦγ Ἠίπι 
{ο Έπτορε ἵπ 1δή5, Ῥαί Πτδί οοπηπιμη]οαίεά {ο Τδομεπάονγέ ἵπ τ8ό5, αίτετ 
ἴπε ραρ]σαίίοη οἱ {1ε Οοά. Ιπαϊῖοις ῬείτοροΠίαπι5, ΤπΠε οοπάϊΐοπ ος 
μεσα {αρπιεπίς ἵ5 νειγ παβς[αοίοιγ. ΤΜε Ῥοτρηγτίαη Γαρπιεπίς ος 
(επεςῖς ἴοτπ {πε πα]ος Ρατί οἱ α 5ἶπρ]ε ]εαί, Ῥιί 5ο {οτη {λαί {πε εχἰετίος 
εοἰάπΙΏ οἱ εαο] Ῥασε γΙε]άς οπΙγ 23 ος 24 Ἱείίεις, υη]]]δί {ποπα 14 {ο 19 
οἳ {πε πες αἱ ἴπε Ίούψγες επά οἱ 6αοἩ οοἶσπαπ ατα Ἰοδίς Ίλε τεπιαἰπάες 
6 Ἱπ]πτεά ὮΥ ἄαπιρ απά ἁῑβου]ὲε {ο ἀεοίριετ.  Τποςε οἱ Ναπιρεις Ίετε 
εοαῖεά ση ἁῑτί νπετα {Ἡε ππατρίη Ἰαά Ῥεεηπ 5εΜΏ Ἱπίο ἴΠθ Ῥασἷ οἱ 
Ώιε Ῥοοἷς ψ]οὮ {πε Ίεαί Ίνας ιιδεά {ο Ὀϊπά, απά {πε υπίπς ἶς {η Ρ]αοες 
πεαχ]γ Π]οσίρ]ε]. 

Τη ἴμα ἰεχί οἱ ὃὸ ΤϊδεμεπάοτΕ ἀἰς[ῆηριίσῃες ἴμε Παπάς οἱ {ους οτἰσίπα[ 
«οχῖρες”. Το οπε(ΆΑ), Ψο ντοίε πεατ]γ {πε γ/πο]ε οἱ {πε Ν. Τ., πε αδείρης 
Ώιε {ασπιεπίς οἱ («επεςῖς απά ο{ τ ΟΠτοπίσ]ες, Ι Μασσαβεες, απά {πε ]αδί 
43 Ίεανες οί 4 ΜασσαΏεες; {ο α 5εοοπά (Β), (με {{αρπαεπίς οἱ Νπῤεις απά 
Ώιε Ῥτορ]εῖς; {ο α ἐλίτά (Ο), ἴπε Ῥοειῖσα] Ῥοοκς; ν]]δί {ο ἔε {ουσί] (Ώ) 
τε ααἠαάσεά ἴμε Ῥοο]ς οἙ Τοδίί απά Τά 1Η, απά ἴε τεδί οἱ 4 Μασεσαῦεες 
απά ο ἴπε Ν. Τ. Μοτε ἱπιροτίαπί {ο τις ἶ5 Πΐ5 ]αάρεπιεηί ν(Ἡ τερατά {ο {με 
Ἠαπάς οί οοχχεοίοῖς. Ίπ {]έ ἰεχί οἱ ἴ1πα ΤΙΧΧ. Ἡο Ππάς Πνε 5ΠςοἩ, Πο ατα 
ἀεείσηαίεά δδ5, ἃνσ-α, Νε:Ὀ, Ἀς-δ, Νά. ΤΠε Εχδί 5υπηδοί (853) ἱπο]αάςς 
φιισἩ πεατ]γ οοπίεπιροτατγ Ἠαπάς ας ἀῑῑει Ῥαέ 5ΗβΗΙΙΥ ἔοιη πε Ἠαπά οἩ 
ἴπε οπἱρίπα] 5οχθε, ΤΠε 5εοοπά απά εμίτά (8ΐε-α, δο.Β) αἲθ οοχθοίοΓό 
οἳ ἴμε 5ενεπίΏ οἑΠίΝ1Υ, απά {μτουρ]λοιέ πε Μ5., ποτε εδρεσίαΙ1γ ἵη (πε 
Ο. Τ., ατα ἴπε ρτεναϊ]ῖπρ Παπάς; ἴπε ΓοπιεΓ βίαπάς αἶοπε 1Π {πε Ροείΐσαι 
Ῥοο]ςς, {ἶιε Ιαΐίετ ργεάοπαίπαίες Ίπ πο Ῥτορβείς. ΄ 8ἱ5:5, αἶσο ος ἔπα 5εγεπίῃ 
οβπίαχγ, Ίας πιαάε α δρεοίαΙ 5ίπάγ οἱ ]οῦ, οὔίεη οοττεοίηρ δὲ: {η ἐλαί 
Ῥοοίς; ἴπο Μ85. αρρεατς ἴο Ίαγε Ῥθεη 1η Ἠΐ5 οὐδίοάγ {ος α οοηριάἀεταΡ]ἁ 
ἄπιε, απά Ί6 Ἆας επτίολεά 1έ γήει {Γεφιεπί πιατρίπαὶ ποῖες 5ιοἩ α5 {πα 
οχεϊαπιαίοῃ ὡραῖον, απἁ ἴἩε φεοίοπα] Ιείέεις ἵπ Τ5αίαμ. δά (νΠ.ὁ 1κ.) 
Ἆας τεἰτασθά πιαπΥ Ραβες ἵπ {λα Ῥτορλείς απά Ίετε απά (πετ αξεπιρίεά αά 
Επιεηζαἶοπ οἳ {Πε ἴεχί. Το {λίς οοιγεοίοί αἴθ αἰδὸ αρὶσπθά οὐτίαίη. Πλας 
σῖπα] ποῖες ἵπ Αταβίο. ) 


Ὅ-ὰ ΦΊποε ἴπε Μ595. νλὶοῖ ἴπεδε Ίεανες 
Ἠαά Ῥεεπ ις5εά {ο Ρίπά νεγε ἐΠεπισε]νες ος 
6οπιε απεϊαΙΕγ, Ῥοτβαγτγ”5 ἀϊσοονεςγ 5Ώεννς 
Επαῖ πε ο ραεκος οἑ ἴε Οοάεκ Ῥε- 
Ραπ οεπτιτῖες 45ο (4ῤΑ. «σζά., Ρ. αν!) 
Όπ ἴἶπε Ῥτεσεπε οοπάἰοη οἳ ἴπε Μοιπίέ 
Φ]παὶ Μ5989,5ες ἴε τεπιατίςς οἱ 6ατάιμαιι» 


5επ, Εαέαίος. (οαάα. 5 Ἰαζέ. (Οκοπ. 1886), 
Ρ. να, 

3 «ρα αιἶάεπι βεπίεπεία αιαίξιος Ρο” 
επαίπιαπα Πῦταγί{ τεχίαπα 5οπἱρδεταπέε” (0ο. 
Φἵπ. Ῥειτορ. ῥγοζεςς., Ῥ. 8). Ἰπ ἴε 4- 
Ζεμαέχ 6σαΐσιεμὲ Ἶε τερατάς Επ ορἰπῖοη, 
α5 α οετίαἰπίγ (ρ, υ1)), [ 


αχ] 
ΟοΡΕΧ ΑΙΕΧΑΝΡΕΙΝΟ5, Βπί, Μας, Ἐογα] ΜΑ. 1 Ὦ. νυν. 


πεη ἵηπ απ υποϊαὶ Ἠαπά οἱ ἴλε πα]άά]ε οἱ ἔἶε ΠΠ οεπίΙΣγ οπ νε]]απι ο 
πα ἔεχιηχε οχ]ρίπα]]ν αιταηρεά Ἱη αμΐτες οἱ εἰρ]ί Ίεανες, οσσαρῖοπα]]ν (Ρατ οπιεβν 
αἲ ἴηε οπά οί α Ῥοο]) οἱ Ίε55 (Παπ εἰρῃε; ἴἨτεε ος {ουχ απά ἔψεπίν Ἰεεετς 5ο {ο 
α πε, 5ο ος ὅτ Ίἶπες ιιδιια]1γ οοπΏροςε α οοΊππηη, απά λετε ατε ένο οοἶππιης οἩ 
Ραρ6. Ίματρε Ππίῆα] ]εείοτς, 5ιαπάΐης {Π {πε πηατρίπ, αηποµποε ΕἩε οΟΠΙΠΕΠΟΕΠΙΕΠΕ 
οἱ α Ραταρταρὶ ΟΚ 5εΟΙΙΟΠ, εχοερίῖΏηρ ἵπ νο]. ΠΠ., νΜΙοἩ αρρεαχς ἴο ὃε Εε νγοτ]ς ος 
αποί]ες φοτῖθθα. ΤΠεγε τε πο Ὀτεαιμίηςς ος Αοοεπίς αἀάεά ὮΥ {με Πτςε Παπά; ἔπε 
Ῥιποξιαβίοπ, πιοχε {Γεαπεπέ ἔπαπ Ίπ Ῥ, 5 5Η] οοπῄπεά ἔο α εἴπρ]ε Ροϊπε, ΤΗε {μτεε 
νο]ς. ννλ]αῖι οοπίαίπ ἴλε Ο. Ἑ. πονν οοπηδίσε οί 63ο ]εανες. Ο6 εἶπεςε νοῖς. οπ]γ πῖπε 
Ίεανες αγ Ἰοδί απά Ώνε πιβ]ατεά, ΤΠε Ροτεῖοης ο{ {πε βερίπαρῖπε ννμῖς] ατε ές 

: ἀεβοῖεπί 1Π Α οοπίαϊπεά (εη. αὶν. τή---17, Χν. τ---δ, 16---το, χνΙ. 6--ο; 1 Κἴπρς χϊ, 
τπο---χΐν. 9; Ὦ5. χΙΙχ. το---]ααϊκ. το. ΤΠε Οοἆεα ορεῃς(τ., {, 3) νηήἩ α ΤαΡΙε οἑ {Ἡε 
Ῥοοχς ντίέεπ ἵπ αποῖα] ]είζετς 5οπιενγμαί Ιαΐεγ ίπαπ {με Ῥοάγ οί ἴΠε Μ5. ΤΠε ἤτςε 
νο]απιε οοπίαίη5 {πε ΟοίαίειοὮ για Ἐίπρς απάἁ (Ομτοπῖο]ες (οµου βιβλια). Τπε 
Ῥοοῖςς οἱ Οἡγοπίο]ες ατε {οἰ]οννεά (νο]. 1τ.) ὃν νε Ῥτορβείς (προφηται τς) ΜΙπος απἀ 
Μα]ος, |] ετεππῖαΣ Ιπολιάίπς Ῥατιο], Ταπιεπίαίῖοης απά {με Ἐρίσηε; Ταπ]ε] (ΤηΗεο- 
ἀοιῖοπ᾽5 νεχςίοπ) {5 5ιοσεεάεά ὮΥ Ἐρίμες, ΤοῬῖε, Πιά1Ἡ, Ἑκάτας τ, 2, απά ἴἩε {οι 
Ῥοο]ςς οἱ Μασσαεες. ΤΗε ελίτά νο]αππε οοπίαίης με Ῥδα]ίετ, νητἩ Ῥς. ο]. απἁ {με 
σαπεῖε]ες, ]οῦ, Ῥχονεχῦς, Εοο]εςίαρίες, ἴλε Θοημ ΟΓ ΦοἱοπιοἨ, εμε Ὑ]ςάοπα οἱ Φοἱοπιο, 
απά {λε λΙδάοπι οἱ ἴε 5οη οἱ ΡΙαςΟΗ. ΤΠε ΤαΡ]ε 5πενς ἴμαί τπε Ῥσαῖπις οἱ Φοἱο- 
πΠΟΠ 9Π68 ορσυρίεά α Ρί]αοε αἲ (πε επά οἱ επε {ουτΏι νο]απιε ννΏῖοἩ οοηῖαῖης {Πο Μ, Τ, 


Τπίς ΜΕ., ἴλε ἐπεαφιχθᾶ Ῥοπδεσδίοπ οἱ {με Ῥαΐτίατολς οἱ Αεχαπάτία 
Ποπι αἲ ]εασί {ο επὰ οἱ {1ε Εἰτίεεπ]Ι οΕΠΕΗΣΥ, απἀ αἶπος {λε Ῥερϊηπίησ 
οἱ {πε φενεπίεεπίἩ {με Ῥτίάε οἳ 1ΐ5 Ἐπρσ]5Η οιδίοάἶαης, 15 {λε πηοςί Ῥεγ[εςί 
οἱ {πε στεαί οοᾷίοες ὙνΠΙοἩ οοπίαίπ {με Θερίπαρίπί, Μοτεονετ 1{ Ίας Γαγοά 
Ρείίες (Παπ {με εατ]ῖει Ψαΐσαπ Οοάεαχ 1π τερατά Το ἴμε αεοηίῖοη. 1ὲ Ίας 
χεοεϊνεά Ποπι 15 εά]ίο. Ἐατὶγ ἵη {με εἰρλίεεπία ορπίαχν λε γο]ήπιες 
ἨνΏ]ο]ι οοπίαΐπ {πε Ο. Τ. Ίνετε αἰτεαάγ αοοθδείρἰθ, α5 νε Ἠανα 566Ἠ, ἵπ 
ἴμς 5ομο]ατ]γ εα1ί]οη ο ἄχαβε. Ἐαχ]γ ἵπ έχε π]πείεεπ{Ἡ, {Πεγ γγετε ραυ]ς]ιοά 
ἲ Ώλε οοδ οἱ πε παίίου ἵπ. Γαοπη]ε υγ α΄ οορίοι5 οοπιπιεηίατν ὮΥ 
Ἡ. Ἡ. Ῥαΐῦει, Πα Ὀτατίαη οἳ {λε Ἐπάςα Μαδειπι, 1Α5ί1γ, α πιαρηἰβοεηί 
εἀἰίοη πι αι{οίγρε ας Ῥεεπ οοπηρ]είεᾷ νη(λίη ἴμο ]αδί {ος γεατς ππἆετ {λα 
Μιρειπίεπάεποε οἱ Μι Ἑ. Μαππάε ΤΠΟΠΙΡΟΟΠ. Ὑπί ο Μ5. 5Η]] πεεᾶς 
α οπήσα] εἀῑίος {ο ἆο Το Ιέ γαι Τϊδομεπάοτί Ὠας ἆοπε {ος {μα Οοάεχ 
ἰπαϊίοις, Τα απἰοίγρε εἀ ον ἶ5 νου α΄ οτ]σα] οοπηπηεΠίαΧΥ, απά 
Ώιο Ῥ]αΐες 4ο ποῖ ἀῑκήποί]Υ τενεα] ἴ]ε εγανιχες ἵΏ ΘΝΕΥΥ σ.58, οἵ επαδ]ε {λα 
διά εηί ο]εατ]γ {ο ἀῑσονίπιίπαία ἴλα Ἠαπάς---αη Ἱπιρει[αοίίοη ο ΡΙοορταρ]ίο 
τεργεςοπία(ἶοΏ νηνίοἩ {λε πἰπηοςί σαγς απά 511] σαηποξ α]ίορεί]ιετ 5πγπιοιηέ. 
ὋΟη ἴ]ιε οἴ]αχ Ἰχαπά {λα εορίοις οοπιπιεπίασΥ γνλίοἩ Β]]ς Ῥαμεν”ς ]ασί νοίππης 
15 ππμαρρΙ]γ {ο α ᾳτεαί οχίοπέ Ἱπαάςφιμαία. ΤΠ [αοί πο βα{ἱ5[αοίοτΥ αἰεπιρέ 
πας εί Ῥεοι πηαάε {ο ἀῑδήπσιίςὴ αοοπχαίεΙγ ἴ]ιε νατίοιις οοτχεοίοΙς, νο 
Ῥανε οβαπρεά 5ο Ίαγρε α ΡοτΗοη ΟΕ 11ο {ασε οΕ {λε Οοἆοχ. Έαδοτ Ιπάεεά 


ΤΗ 


«ἀπδοτπη]παίες Ῥείέννεεπ {πε ΕΠτοί απά 5εεοπᾷ Ἠαπάς, απᾶ α ἐλίχά Ἠαπαᾶ γγμίοἩ 
ηε σα]]ς τεσεπέ; Ῥαί 1 α Ίαχσο πππιθει οἱ σ.5ες Ίε {α]]ς Ῥαοῖς προπ 5οπιε 
5ο. απιρίρπους ἀεδίσπαίῖοά αξ 7421115 οεέισία, σεοεἑοσέγλα, Δεγνείωνία, 
αμάίσια. «Α οἩΙ5ΟοΤΥ εχαπιϊηαίῖοη ΟΓ ἴπε ΜΕ, ας 5εινεᾷ {ο Πε {λαί ἵπ 
ΊΏε Ῥ]αοες ορεπεά Ἡϊ5 5οοοπά Ἠαπά Ίνας ιςια]]1γ (ποί απ ππΙ{οση]γ) 
Ῥαΐ α ΗΗε]ε Ἰαΐετ ἴΊπαη λε 5οτίθε Ἠϊπιδε]έ: υη]]δί Ἠϊς αποϊεπί) ος «ΥΕΙΥ 
Αποϊειί Παπά ας ἴΠε αρρελταποε οἱ Ῥε]οηπρίης {ο {πε {ο]]ονήησ οεπίασΥ, 
{πε νηέῖηρ Ῥεῖης Ἰλίπ απά πε, απά. ἴπε εἨαταοίεις Ίοπρ. 1 15 ενιἀεπί 
{μας ἴπετε 5 τοοπι {0Γ αη εηίΙτεΙΥ πει Παπά]Ηπσ οἱ {5 5πΏ]εοί, απά 
Ίλετε ἵ5 τέᾶ5οη {ο Ίορε ἐλαί (πας ν]] Ίανε Ῥθεη αεοοπιρ]σΏεά ὮΥ α «οπι- 
Ῥείεπέ 5οπο]ατ Ῥείοτε {πε Ίαισει εἀἰίοη οἱ ἴπε Οαπηριϊάσε Βερίπαρίπέ τας 
Ῥαφθεά {μτοις] ἔπε Ῥχες. 1Π {με Ῥτεσεπί εζ{ίοι, νΥΜΙΟΗ Ἠας Ῥθεπ .σοπ- 
φίχαείεά οἩ {πε Ῥιϊπεαίῖρ]ε οί αδίης {πε Ῥεςί εἀῖοπςδ αἰτεαάγ αοοεςείδ]ς, 1έ 
Ίας Ώθεη πεςΕΒΡΑΣΥ {ο Ῥθ οοπίεηί ΝΙ{Ἡ (πε απἰοίγρε εχί απά Ῥαβοι”5 οοπῃ- 
πηεΠίαχΥ.. Βαδετ 5εοοπᾶ Ἠαπά Ίας Ῥεεπ τερτεεεπίεᾶ Ὦυ ΑΑ; 5 ΄ αποϊεπί” 
ΟΥ «νετγ αποϊεπί᾿ Ἠαπά, Ὕηεπ ποί Ιάεπέίβεά υίὮ {με 5εοοπά α5 οεοβδίοΏαΙ]γ 
1Ε 15, Ὦγ ΑΑἲ; Πς εΠΙτά Ἠαπά 15 οἩτ Αδ.1 


ΟοΡρεχ ΟΟτΤΟΝΙΑΝΟ5 (ΕΝΕΡΕΟς, Βπί, Μας. Οοίΐίοη Μ5. Οἵμο Β. νι. 


Τ]ε τοπιαϊπς οἱ τς Μ5. οἳ πε Π{Ἡ ος δἰχίἩ οβεΠπ{ΙΥΥ πον οοηδῖδε ο{ 15ο αδ- 
πιεπές Ἱπ]αίά πι τᾷ7 Ίεανες οἱ τοῦ Χ 8ᾷ ἵπομες, ἵπ 5ἱζε πεατ]γ οοτγεδροπάΊπᾳ ἔο Τε 
Ίεανες οἱ ΤἩε οτἰρίπα] Οοἀεχ. ΤΠε.νε]]απι ἶ5 πιοάεχατε]ν Άπε, ἴΠε οματασῖεις ατα 
αποϊα]ς, τουπά ος 5ᾳματ6 αἴἴετ ἴμε ΕΥΡε οἳ δοοἆ μποίαὶ Μ55.; 23 ἴο 3ο ]είίεις πιαάε 
α Ίΐπε, απἆ α οἶπρ]ε οοἶππιπ ο{ 26 ἴο 28 ἴπες ΒΙ]εά α ρᾶρε, οχοερίίπς νηετα {πε 
χνηήπς ννας ρατε]γ ἀἱςρ]ασεά ὃν απ Πιδιταίίου, Τµε Μ.Ο, ἵ5 φαἷἁ {ο Ἠανε Ῥοββερεεά 
25ο πιπίαξιτες; ἴχασες οἱ α {εν τεπιαίη. Ὁππ[κε ΒΑ. 1ε Ἶας Ίατρο Ππίῖα] 
Ίείτετς; απά ἴἩε Ῥοδείοπ οἱ {πε δἰπρίε Ροϊπί πδεά ἵπ Ῥαποιμαίίον 5 {πτεείο]ά, 
«οπιθπηες αξ τἶ]6: {οοί οἱ ἔλε ]εείετο, 5οππείίπιες αί {πεῖτ Ἠεαά, απἁ δοππείπιες 
Ἠαί-νιαγ πρ. Τμετε απε πείτπεχ Αοοεπίς που Ῥτοβίμίπρς, Ῥείοτε ἴπε τε ν/λῖο] 
ντεοϊκεά (πΐς εχαιςίέ Ῥοο]ς 1 οοπίσιεά οί τόσ (οἴμεις 5αΥ τ66) Ίεανες; Ῥηί ὧνε 
Οαάεχκ ννας ενεη ἔλεπ {αχ ἔτοπι Ῥεχίεο. ΤΠε Ῥεριηπίης απἁ επά ο{ Οεπερὶς (1. 
α---13, Ἱ. 26) νγετε νναπίπᾳ, απά Ίεανες Ἰαά ἀϊκαρρεατεά ἵπ 5ενετα] Ῥίασες.. Έ]εςε 
ζαείωεσε ατα ποῖέά 1π {πε πιατσῖη οἱ οςχ {εχέ. 


Ὅ τα Τε ςεεπῃς ΡτοραΡία επαί Α, νγη]οἩ ας {αχ 
Ῥασ]ς ας τηἩε Εατιπεςί Ρετίοά το ν/λΙο] νε 8η 
Ίτασε 1ΐ5 ἨΙδέοτγ ννα5 Ρτεδετνεά ἵπ Ἐ6ΥΡί, 
Ἠαά Ῥεεπ οτἰρίπα]]ν ντίετεπ ἔπετε; απά 35 
ἹΜτ Ε. Μ. Έβοπιρδοη Ίας Ροϊπιεά οιξ, ἴε 
οσοπτεποε οἱ Ἐργρίίαι {ουπης οί {πε Οτεε]κ 
1ειτετς ἵπ {ηε 5αρεγςοϊρΒίοης απάἀ οοἱορμοπς 
οἱ τμε Ἠοοῖςς Ῥτονες εμαε έμε Μ.. 1 πο 
αὐσο]ιτε]ν νσίέτεπ ἵπ Ἐβγρί πιιδέ Ἠανε Ῥεεπ 
ἀππιεάϊίαίε]ν α[τεγν/ατάς τεπιονεά (Πελετ.” 
Πε εάϊέοσ οἱ ἴμε Ἐοπιᾶη Γαοδίπηϊ]ε Ώπά α 
εἸεπάεσ ατσιπιεπῖ {ο ἴε Ἐσυρίίαη ορῖπ 
οξ τε Ψαβσαπ Μ 5. ἵπ (πε οσσβδίοπα! ραξο]ι- 
Ίπσ οἱ 15 Ίεανες γιὰ Ῥαρύσα.. Ου ἴμα 
οἴ]ετ Ἠαπά Ὁτ Ἠοτί ἵπ τ8θτ ννας “'Ιπάαοεά 


{ο 5υχπιίςα Παῖ Ἑ απάἀ Ν νετε ῬοιἩ νῖίεπ 
ἵπ ἴλα Μεςί, Ῥτοβαβ]ν αἲ Ἐοπιε” Μοτε 
τοορπε]γ Με Ἱ]. Εεπάεί Ἠαντίς µας Ῥεεῃ ]εά 
ἴο οοπ]θσέατε ἔμαί Ῥοίλ ἴπεςε Μ55. οΆπιε 
Ίτοπι (Ἡε Ιρτατγ οἱ Ῥαπιρηί]ας αἲ «α.ρατεα. 
Έοχ 5οπιε Ἱηνεδεραίίοης͵ 35 (ο (πε τε]αίίοπ 
αγΠίσἩ {μεςε ρτεᾶϊ Οοάΐοες Ῥεας ἔο ἴ]ιε Γ6οθη- 
Εἶοπς οἱ ἴ]λα Δεριιασίπί 96ε Ών Οεπίαπί ἵπ 
Δεμαἑζομἐὲ οἱ ἔνε Ἐεα]ε 15είε. Τιοπιραχά. 
Π. κἲκ,.Ῥ. 2ο6 ΣΕ. καὶ, Ῥὲ 547: Ὁτ σ. Ἡ. 
«Ὀοχπί]], εἶας Α1ιοῇ ες ΒΡΟβΛεέε Ἐτεςλίο] 
(1.εἶἰρζῖᾳ, δν 6ᾳ--05; Ὃί Ἠοτίς 
Ίείέετ ἵπ ἴηε οαάεμγ, Ώεο. 54, 1887: Ὃτ 
ΦΙ]ρετειεῖη, δε ει 7γοῤγ1ς, δτο, (Οἷες- 
5εΠ, 1803). - ! 


κχῖν 


ΤηΗϊΐς ΜΒ. πς α αἱπρα]αγ Ηϊδίοιγ. Ῥτεδεπίεά {ο Ἠεπτγ ΨΤΠΙ. ΏΥ ἔνο 
αῑθε]ς Βίδ]ιορς Ὕνο ατε 5αϊά {ο Ἀανε Ῥχοιρ]έ 1{ {τοπα ῬΠΠρρί, 1ὲ γγας σῖνεπ 
Ργ Εμζαρεί] {ο δίχ Τοῦπ Ῥοτίεσοιιε, ΒΥ νΊοπι 1έ να» 5αΏσεφιεπί]γ Ρ]αοεᾶ {π. 
πε οο]]εοίῖοπ οἱ δίχ Ε. Οοΐίοπ. Τεπέ ΡΥ 9] Ἐίοματά {ο Τ,οτά ΑταπάεΙ] ἵπ 
162ο, ἵὲ {ε]] Ίπίο οἴ]εχ Παπάς, Όαί ντα» ]Ηπιαίε]γ 5εουτεά αραίπ {οτ {με Οοίέοπ. 
11ῦταιγ ὮΥ 9 ΤοῦἨ Οοΐίοῃπ. 1π 17οο (πε ΤῬταχγ Όεοατηε παΙοπα]. Ρτο- 
Ρετίγ, απά {πε 5α{είγ οἱ ἴπε Μ:5. πεὶρ]έ Ἠανε 5εεπιεά ἐλεποείοτίῃ 5εοιτεᾶ. 
Ὀπμαρρί]γ Τέ γ/α5 τεπιονεά νη(Ώ ἴπε τεςε οἱ ἴπε σο]]εοιῖοπ {ο Α5Ώβιτηπαπι 
Ἠοιςε, απἀ τεάιοεά ἴο ομαιτεά {τασππεηίς ὮΥ {πε ἄτε νΥλΙοἩ αξίαε]εά {πε 
ἄπεασυτες οἱ λαί οδία]ςμπιεπέ ΟοΕ, 23, 1721. Ὃι Η. Ονεν ντιπηρ {η τ778 
βρεα]κς οἱ (µε Παρπιεηίς α5 Πορε]εςδΙγ 1ο5έ; Ῥαΐέ {πε Οοεοπίαη οαία]οσαε ος 
1802 πΠιεΠ/οη5 18 οἱ {πεπα ἂ5 5ε1] Ῥτεσετνεά αἲ ἴπε πες Μπασευπι, {ο 
ψηλα {πα Οοίίοι Πρταιγ Ἠαά πιθαηΥγΗῖ]ε Ῥεεη (παπςίεττεά; απάἆ Πιγί]εγ 
5εαχΟΒ ας Ἰατρε]γ αάάεᾶ {ο Επῖς πηρες. ΤΠε 5ογαρς Ίπετε οο]]εσίεά υνῖεῖι 
βοταρα]οις οατε ἵπ 1847-61. ΎΤπτεε ος ἴοις οίπες {πασπιεηπίς Ίανε Ῥεετ. 
ἀἱδοογεχεά αἲ (πε Ῥηϊςίοι ῬΒαρβςί Οοἶ]ερε, ἴο γη]η]οῖι {Πε Ίνετε Ῥεαιεαί]θά 
ϱγ τν Α. Ποτά, α Τοπάοη Ῥαρεδί πηηϊςίεσ γνΊιο Παά Ῥεεῃ οββοία]]ν «οπ- 
πεοίεά ψή(Ἡ {πε ἀερατίπιεπί ο{ Μ 595. αἲ ἴπε Ἐτ]είςη Μαςειπη, 

Ἐοτειπαίε]γ ος Κπον]εάσε οἳ Επί Οοἆεκ ἵ5 ποῖ εοπβπεά {ο γα πιαγ 
Ρε ραίπετεᾷ {τοπι {]1ε τε]ῖος οἱ ἴπε ΑδΏουσημασι Πτε. ΤΠΕ Γο]]ονγίηρ 5ουχσες 
οἱ Ἱπ[ογπιαήοη Ἠανε Ῥεεπ 5εά {ος ἐπὶ ε]έίοι : (1) (οὐζαέίο εσα. (οἱίσ. 
6ε1εσεος ο :αμήΐσρ ᾖρο/αα, α ο. εὖ, ο. 8. σγαδε {αλε οι Γαείας 2111115 
εή1ή22 ΦεεΙΣ 1/1: «μα εαίία αὖὐ 17. Ότυοῃ, .0., .5..δ., ετο]. 5. Οἶπὲ 
Δεάίσγε (Ποπ8]πί, 1778). (ταρεὶς Μ5. ἶ 5Η11 ἵη έλα Ῥοά]είαι, απά προ. 
Ρείπς οοπιραγθά. νε Όνγεπ”ς ἰτασί 58ΕΠι5 ἴο Ἰ5[γ (λε οἰαίπι υνλίοἩ ἐλε 
Ιαΐίει Πια]κες {ο οαχεβα] εα1είπσ; νυμ]]ςὲ 1έ ἶ6 πο δυτρείσε {ο Επά ἐλαί α τθσθηέ 
εκαπιίπα[ίοπ οἱ ἀχαβε5 ο/η γγοτῖς {Π {Πα Ἠσλί οἱ εἶα εατνϊνίης {παρπιθηίς 
ας ]εᾷ Ὡτ (οἰοἩ {ο Ῥχοπουπος 1έ εχἰτεπηεΙγ ασουταίε.  ΤΗῖς οο]]αίίοτ. 
Ῥίαοες γηλίη ους Γεαο] (πα επίίχε Μ5: ας 1ὲ οχἰσίοά Ῥε[οτς ἔ]ιε βτε; Όπί α 
5τεαί ραχί οἳ {λε ενἰάεποε ἶ5 ο{ οοΙ5α ΠΙΘΥΕΙΥ ε οὐεμέίο, απά πιο] Οἱ {ας 
ΨΠΙΟΝ 5 ἀῑτεοί οαπ πο Ίοπσε Όε γεν]βαά. Τί5 ἰοιπιοπγ Ἆπς ἑΠετείοτα Ώθοῃ. 
ἀἰδηπριϊσμεά ἔτοιι ἴλαί οἱ {1ε υτνὶνίπρ {ταρπηοηίς ὮΥ {με δε οἱ απ Ἱεα]ίς 
οαρίία] (1, 023195. (α) Ψαζερία οποία φαιας... 06. «άΐφ. Γολι. στεηβέ 
ὅο εάειάα οιγασίέ, νο]. 1. (1,οπά. τ747), Ρ. Ικνίϊς ΤΠἱ5 Ροοῖς οοπίαίης ἔννο 


1 Α Ρλοϊορταρ]ῃ οἵ οπε ο ἴλα Ἑπίῆςι 


Ῥαμχίοἷς Υοιπς (Ῥ. Παπίας) ἶ5 ἐο Ὦε 5εεῃ αξ 
ἹΜιδευπῃ Ππαραιθπίς νη]] Ῥα Γοιπά ἴπ ες 


με Βπίβςα Μιδειιπι, νγλῖ]ε ἔε Ῥοάἱείαῃ Πας 


ςαζαζορο ο! «Αλιοζεμέ Η55., ἳ, 62σεᾷ, Ρριῦ- 
Ἰδμεά Ὦγ ἴπαε Τχιδίοες (Τιοπάο, 88τ), 
γνµεχε {λε ρα]αορταρλγ απά Πήδίοτγ οἱ επὶς 
Μ., ατα Ιγοβιεὰ οχ]αιςεϊνε]γ. 

5 ἄταῦε. Ἠαά Ῥεεπ Ρρτεοεάεά Ὦγ οἴπες 
1αρουχετς ἵπ ἴἨθ σαππε Πε]ά; α σοἰ]αείοη ος 
8 οοπβιάεταθ]ε ρατὶ οἱ Ὦ Ὦγ (πε Ἠαπά ος 


χεδετνεᾷ αποϊ]ετ Ίπ {με ντεῖπᾳ ο ΑΤΟΒΕΡ. 
ο. Τ]εςε οο]]αίίοης Ἠανε ποὲ Ῥεει 
Άδεά {οσ λε Ργεδεηέ εἀ{έίοη, (γαΡε᾽ς σατα[ι} 
απά οοπιρ]εῖε ννοχ]κ αρρεατῖηρ {ο πεεά πο 
{ατίἍες νετὶβοαίίοπ  ἴπαπ ελα ννλῖομ επδ 
εατν]νίπᾳ Εαρτηςηίς, πουν οπἱεσα]Ιγ εά(ιςά, 
5αρρίγ. 


ΧΧΥ 


Ρἰαίες τερτερεηίῖης οεχίαίη οἱ ἐπε {πασπιεη!ς οἱ. Ὦ, τεριοάισεά {ΟΥ {λε 5αΚε 
οἱ ἴε παπίαίήτες], Ῥυέ οατχγίης νὰ έπεπι ροτοπς οἱ {Πα ἴοχί. ΤΠε 
νθχςες ἀελπεαίεά ατε (εη. ν. 46-29, υἨ1. 10, 11, 1χ, 15---23, Χῖ. 0; 12, 13, 
13---17, 90---34, ΧΙ. τ---6, χὶν. 12---16, αν. 1---13, 12-17, 18- “νι. δι Χνἰ, 
5---1δ, ΧνΙΗ. 1δ, χὶκ. -ττ, χ]. 19---40, κΗΙ. 19---18, 29-50. ΈΤπε ίταη- 
φοηϊρίίοη ας Όθεεη εχεουίεά γη οἰπσπ]ατ]γ Ηέ]ε 5ΚΙΠ1:᾽ Ῥαέ ἵη με {εν 
Ῥ]ασες νηετε ἴ1ε Πτασπιεηίς Ἠαυο 5ἴπος ἀἴδαρρεατεά (ΙπάΙοαϊεά αῬουε ΡΥ {πε 
Ίσα οἱ ἐπίο]κετ πιπηεταΙς) ἴπε Πεὶρ πας 5 τας σίνεη 5ιῇ]οες {ος {πε 
1ΘΟΟΥΕΣΥ οἱ {πε πιὶσδίηρ ἰεχί. (2) «Ἠοεειεμία ὀαογα ἀεα, 100. εοζ]. νο]. 11. 
(11ρς. τ8ς7) ΡΡ. ακῖῖ-- «καν]. ϱ5---τ76. Ὁπάει (νε Εῑ]ε οἳ γεσμίαε ἐκ 
περμαίο εγεβίαε εΠῖς νοῖαπιε οΏεις Τϊδομεπάοχίς χεαᾶίηπρ οἱ ἔἩπε Ῥπῆς]ι 
Ίήαδεαπι Ππαρπηεπίς οἱ Ὦ, νε {111 Ῥτο]εροππεπα απά νηί α οοππεΠίΑΣΥ 
Ἰπίο νήσο Ίο γνοχ]κς (ταῦε5 οο]]αίοη, οοπιρατῖηςρ 1 γΠϊἩ ἴπε εχῖσίης 
ΒΕΓΑΡ5. Νο οπε ΝΤΟ Ίας εχαπηἰπεά {ηε Ὦχονη απά 5Ἡχὶνε]]εά τε]α οἩ 
τΩΦΏΥ οἱ νίοὮ αἲ βχσί 5ἰσ]λί 5οαχοε]γ α ]είίει 15 ἀἰκιπριαϊκ]ιαῦ]ε οαη [αἱ] 
{ο ψοπᾶεχ αἲ {πε τε]αίίνε 5πιοσθςς αἰίαίπεά ὮΥ Τ1δοιεπάοχ[” Ραίίεποε απά 
ἘΙΠ].  Βτπί Ἡε Ίνας εοπιρε]]εά {ο Ίεβγε 5οΠ16 οἱ ἴπε βπηα]]ετ [αριηεπίς 
ππίάσπΗβεᾶ, απᾶ Ίετο απᾶ ἴπετε α {Παχίµεγ εχαπηπαίίοη Ίας τενεα]εά α Πανν 
Τη Ἠΐ5 (χαπδοιρίίοϱ. ΄Τμεςε ἀείεοῖς ατα ΠΟΥ 5αρρΙεά ἵπ (4) Ἐ. Ἠ7. (οἴομς 
ῤῥίοιοά {ο 7 ὔνεβεμαοκ/ς Δεἰἰφμέσε (Ποπάοπ, 1881). Ὢτ (οἴοἩ, νο 
αἲ ἴμα πιο Ψηεη Ἠῖς Ῥοοῖς ας ῬΡαδ]σηεά Ἠε]ά ἔἴε οῄιοε οἱ Ῥτεριάεηί 
οἳ (νε Βαρεςί Οοἶ]ερε, Ῥπκίοι, αάάς ἴἶνε ἨΒτςίοὶ {{αρπιεπίς (6εη. χἰν. 
π3---16, χν. 1---13, ΧγΙ. δ---δ, ΧἰΧ. 4---11)2 ἴπε Ἰδί {νο ατε σῖνεη Ἱῃ 
Ῥλοίορταρ]. Με ατα (ας αἱ Ἱεπρί]ι ἴπ Ροβδεεείοη ΟΓ ΡτοΡαΡΙΥ αἲἱ ελαί ο. 
πουν; Ῥ6 χεςονοτεᾷ οἱ ἴ1ε Οοξίοη (επεβίς; απά ἴμα τεδυ]ΐς, γγπ]ο] ϱο {αχ ἴο 
τεραίχ ἴμε ἄαπιαρε οἳ (λε βτε, ἆτε α σἶρπαὶ ΙΕ5ΙΠΙΟΠΥ {ο ἴπε 5ησαοΙίγ απά 
Ῥετεενετῖηρ {οἳ] οἵ πιαπΥ Ιαβουτεις. 

ως Τῃο (Δἰκοτϊπήπαβίοη οἱ {μα “Παπάς” οἱ Ὦ ἵ6 πεοεβραχ!]γ Ῥεσεί νι ἁτβΠι- 
ου]. (ταδε {ουπά (ἶαί ἴπε ΜΕ. Ἰιαά Ῥεεν οοἰ]αίεά απά οοιχεοίθᾶ 
"μτουσλοιϊ ὮΥ εἶίμετ ἴ]ε 5οεΏε ο α ΟΟΠΤΕΠΙΡΟΙΑΙΥ αἰογίλοία (0), ἴο 
ν]οπι ης αἰηήραίες οοσαρίοπα] ππαιρίπαὶ αάάῑίοπς Υπο] Ἠαυνε πον ἀἱδ- 
᾽αρρεαχεᾶ. Μοτε ΄ΠεαΙεπ!Ιγ ἴπε οοτεοίίοης Ῥε]οπα ἵπ Ἠϊ5 ]αάρεπιεηί ἴο 
Ά Ἰαΐει Ἠαπά, νἨίσἩ Τϊδομεπάοτί αἰἰχίραῖες Το {πε εἰσΏίμ οεπίαΥ (05), 
Το Ώὰ 5εεπις {ο ες ἅπε {1 τεἰτασῖπσ οἱ ἔ]ε ]ειίεις γΥ]λ]ο] ηαά Ῥεεπ {αάεά 
Ὦγ ασε. 1ια5ί]γ, ἄταῬε πεπῄοης α 1222115 γεοέἑτείημα, νΏἰοἩ. α5 Ῥεεῃ 
ἀἰκμπραϊσμεά α5 ὮΤ). 


Ὅτα ἨΤοχε τεσεπε]ν Μι Ὑ)ερίινοοά ἴας επ” νυμίοἩ 16 αἶ5ο Π]ησίταίεᾶ, ἷ9. ὸ οἱ Ἰαΐεχ ἀαίιε 
ἀεανοιτεά {ο τερεοᾶισε οπε ΟΕ ἰαςε πηϊπία-  απά ΙΠίεγίογ εχεομ[ῖοη ”(4Λ60ΕΜέ6ΟΦ. Μον, 
ἔπτες Ἰηπ σο]οισ (2αὔπεσργ. «αεγα ῥίού., Ῥ. 21): ο, ἴπε αὐφοργαβἠέσαῦ ὁοςίεέγς 
Ρίαῖε 3). Τε Ὑπεηπα (εμεδής (Ἠ οἶππες νΏ,  «αοθμιδζος, Ρ]θῖε τ7δ. 


ΧχνΙ 


Ά. Πεςι οο]αίίοη οἱ Ὦ απἀ Ὁ Ἰας Ῥεεπ πιαάε {ο Ελπίς εάϊίου Ὦγ 
Μ{ Ο. 1. Ῥεατά, Μ.Β., νο Ίας εχρεπάεά πιποἩ πιο απά Ίαροιτ ἵπ {με 
ε[οτί {ο αἰίαῖη {ο Ρετ{εοί αοοΙταογ. Η15 τεδη]ί5, 5ο {ατ α5 {πεγ ε υημίπ 
ἴπε 5οορε ο{ α πιαπια] οάϊείοῃ, πανε Ῥεεπ νγοτ]εά Ιπίο {Πε Ρρ]αΐες απά αΡΡρεας 
1η {λε ποίες. 


Οορεαχ ΒΟΡΙΕΙΑΝύ56 (ΕΝΕΘΕΟΣ. ἨἘοά]. Απο Τ. Ἱπῇ.. ΠΠ. τ. 


Ἠγτίείεα ρχοΡαΡ!γ ἔονγατάς Ελε επἁ οἱ έπε πίπεἩ οεπίασγ ἵπ οῬίοπ 5ἱορίπα αποῖα] 
ομαχαοῖετς ἩροΠ 29 Ἰεανες οἱ δίοαί νε]]απι, ἔνγο εοἱαπιῃς οσοαργίης εαςᾶ ραςε. 
Ῥχεβίβίηβς απά αοοεπῖς ατα {τεαιεπί, αρΏτενίαίοης πππετους; ἔμε Ῥιποξμαείοῃ 
Ἰπο]αάες {ῑε ἁουδ]ε Ῥοΐπί, ἐμα «οπηπια απά ἴλα πιαχίς οἱ Ιπίετοραβοη. Όπ Ες 
(οίπες Ἱαπά, ἴἩε ογπορταΡΒΥ οἳ ἴΠε πιοτε αποϊεπί Μ55. ἶ5 πιαϊπιαϊπεᾶ, απά {οτπης 
Κποννη α5 Αἰεχαπάτίαα αΡουπᾶ. λετε ατα ζποιαο, απᾶ ἴπε ξο]ονῖπρ Ραδεαρες 
χε πιῄκείης: (εη. χῖν. 6---κνῖῖ, ο, ΧΧ. τή--“χχῖν. 54, Απᾶ (πε Ία5ε Τὰ ολαρίετς (Ώτοπι 
ΧΙ. τ Το ἴ]ε επά). 


ΤΠε Ῥοα]είαη (επεςίς γης ῬτουφΏέ «Ποπι {ο Έαςε ἵπ 1953 Ὁν Τίδοπεπ- 
ἀοχί, Ἡο ἶ5 τεξίοεηί ας {ο {πε εχαοῖ ]οσα]έγ νιετε 1 γγας ἀῑσοονετοά; 5αΏ- 
5εαιεπί]Υ Τ ννας ασηυίτεά ὮΥ {πε Βοά]είαι ΤΑΡτατγ. Τε τας Ῥεεπ εα]ιοά 
νη(Ἡ Ρτο]εροπιεπα ἵπ ᾖο1μοία ὀαέγα ἐπεα. νο]. 1. (ΡΡ. κκκνὶ-- κκχκίῖ, 
179-498). ΤΠε Ἰαίεπεςς οἳ ἔιο Μ58. 15 οοιιπἰετρα]αποεά ἵπ. Τϊδομαπάοτες 
Πιάρεπιεπί ὮΥ ἔλε εχοεῖ]εποε ο{ {πε ἴθχί, νγμῖοὮ αΡῥεατ {ο τερτεσεπί α σοοά 
απά εατ]γ ατολείγρο. Τί5 να]πε ἶς επΏαποεά ὮΥ {1ο 5οατοῖεγ οἱ υποῖαὶ Μ55, 
ο «επεεῖς, απά ἰπεῖτ σεπεταΙ]γ ἀείεοιῖνα οοπᾶϊῆοπς οἳ ἴπε αἰσλί νὶοβ. 
5ιγνῖνε, ἔνο οΠΙΥ1 (α5 ΤϊςομεπάοτΕ Ροίηί5 οα() Ἠανε Ῥτεσετνοά ποτε οί {λε 
εχί ίπαν Ἐ. 

Ῥεσίάες οοιχεοίίοης ὮΥ ἴπο οπἱσίπαί φορα, γηλίο]Ἡ αγα οοσαδίοπα]]γ ἀῑς- 
οπἰπαιθίθᾷ απά ατε ἀεποίεά Ε1, Τϊδομεπάοτε ποϊίσος οἴ]ενς υγλιῖο]ι ατα πεατ]Υ 
οοσενα] (Ε4), απᾶ α {λϊτά Ετοιρ Ρτοοεεά(ηρ {οπι α Ιαΐετ Ἠαπά (Ε9). 

Αποίμεγ Ίεαί οἱ Επί ΜΑΘ. γνας ἀἰςοονειοά Ίπ 18091 ΑΠΙΟΏΡ 50Πη6 ἴτας- 
πιεηίς ριτοβαφεὰ {του Τιδομεπάοτ[5 τερτεσεπίαἵνος ΡΥ {πε θγπάϊος οἱ (16 
Θαπηρηίάρε Ὀπϊνειςίίγ Τά Ότατγ (4 ταάρηιγ, Ίαπε 6, 1891). ΤΗϊ5 Ίεαξ οαττῖες 
ἴμε ἴεχί ἀονπ {ο (επ. χΗ, 1. Τ]ε σοο ἵς ντ]ίοη ἵπ α. ουχεῖνα παπά, 
Ῥαΐ Μι Ἠεπάε] Ἠαντς τερατὰς (1 οπχοῖνα Ρασε ας εοπίεπιροχατγ νη(Ἡ (Ἡε 
οί]ες, απά ροββῖῬ]γ ἴ]ια γνο]ς οξ έἶια φαπηο φοτρα, Ὑατίαπίς αοπι ἴπς οιτοίνα 
Ροῆοη ο{ ἰΠί5 Πασπιεπί ατα ἀἰςεῆπσιίςμεά Υ {πε π5ε οί αΏ Π{α]ίο (4). 

Α. Πες] οοἰ]αίίοη οἱ Τίδομεπάοσ”5 Εαοσἰπιῖ]ς οἱ Ἐ ας Όθοη. πηθάε ὮΥ 


Μι Ῥεατά [ος (πο Ῥγεδεπί εἀ[ίοι. Ἠίς οοττοσίίοις απά αάάϊῆοης Ῥανε 
Ῥθεμ επηρος1εά {πι {λα ποίες απά. ΑΡρρεπάϊκ. 


1 1.6, Οοά. Α απἀ ελα στεαῖ Οοἶς]ῖπι ΜΕ., ἴπε Ιαειοτ Ηεκαριαεῖς, 


κχνιϊ 
Οορεακ ΑΜΡΕΚΟΡΙΑΝὕὗς. ΒΙρΙοίμ. Απιργος. Μεαϊο]. Α τᾳ7 πέν. 


Ἠ]τίττεν ἵπ Ότοαά απά Ιατετα]]γ εμῖοἷς οἩατασίεις, οἱ ἴΠε ἔγρε αςια] ἵπ Μ558. α5. 
εἰσπεά {ο τπε ζοατιἩ απά Π68Ἡ οεηεητῖες, οπ ἴἃε ἐλίηπες νυλίτεσε απά οπποοίηεςε 
νείἸαπῃ, ἴμο Ίεανος οί νυῖοἩ ατα βαίποχεά ἵπ ααΐχος ος ξοιχ απά πιπιρεχεά οπ (ης 
τοι απά Ἰαδί ραρβε οἱ εαο] αυϊτε; ἴπετε ατα {Ἴχες σοἱμππης οη εαο]ι ρᾶδα, υΠίἩ 35 
Ἠπες Ίπ εαε]ι οοἰωππῃπ. Ιπῖία] εεετς ατε αξεά, ρτο]εοιῖης 5ἱσηι]ν ἴπίο λε πιαχρίπ, 
Τµε ΜΕ. µας πος οπΊγ α Πεαιεηί απά νατῖεά Ραποξιαίίος, Όμε θίαπάς αἶοπε απιοπβ5Ε 
εατ]γ αποῖα] οοάἵσες ἵπ εχλϊδίηπς Ὀτεαίβίηπςσς απἀ αοοεπίς 22 2111. Τῆε πιατ. 
σίπ, Ροϊᾗ Ιαίεταὶ απά Ἰπίετοο]απιπας, ατε απιςιια]]γ Ῥχοαβά, 5ασρεςεῖης ἴλαί (ηθ εοτίδα 
οοπίεπιρ]αίεά ἴμε αάϊιῖοι οἱ πιατρίπαὶ χεαάϊῖησς, 5οπιε ο ψλίσὮ ατς Ίπ Γαοί νυτ]έεπ 
Ὦγ τε Έχδε Παπά. ΤΠε Οοάεκ πον Ῥερῖπς αἲ (επ. αχχί. 15 απά επάς να ]οδμια 
κ. το; ἴΠεγε 8ΤΕ ΠΊΠΙΕΓΟΙΙς ὄσποιέασε, ἴπε Ῥοο]ς οἱ Ναπιρετς Ῥεῖης αἶοπε οοπιρ]είε. 
Τ]ε ὄπειεσε ἴτοπι Ἐιχοά. ΧΧΧ. 20 3τε αἰπιοδί ΙπνατίαδΙγ εαρρ]ῖεά ὮΥ Ιαίες Παπάς. 


Απ ππΚπονη Παπά οἩ α Ῥ]απίς ρασε Ῥουπά τρ ψΙ(µ {με ΜΕ. ἵς χαροή- 
5ἴρ]ε {ο {μα κἰαἴεπιεπί {παί ἐμίς τεππαχκαδ]ε Οοάεκ οχἰρίπαΠγ σαππο [οπή 
ἹΜαοεάοπία, απά ας Ῥοιςσῃί ἵπ Όοτογτα ὮΥ Οατά. Ἑ. Βοιίοπιεο (1ρότ-- 
1631), πε {ουιπάει οἱ ἴπε Απιρτορίαν Τ4ὈχαχΥγ. 1 γγα5 οιιεοῖ]γ εκαπιίπεά 
Ὦγ Μοπίαισοη, νο ποίίοεά ἔπε Ῥτεδεποε οί αοοεπίς ῥΥΊ1α ΄πα21έ, απ Ἱε 
γγας οο]]αίεά, Ῥαΐέ νε ΙαπιεπίαΡβ]ε υγαπῖ οἱ «ατα, {ος Ἠοίιπηες, ὮΥ νποιη 1 15 
Ῥτίεβγ ἀεροιῖρεά. «Α. ἀϊοονειγ οἱ ἴμο ἀε[εοί οἱ Ἡοἶππες” οοἱ]αίῖοι ας 
Ἰθά ντ Α. Οειίαπί ἰο Ραβ]Ι5Η {με Μ5. ὧν εχίέηεο ἵπ ἴπα είχα γο]ππιὰ οί 
Ἠῖς ᾖ{ομεπία «αεγα εἰ ῥγοίαπα (Μεαϊο]., 1864). Ἠίδ εἀ]είοπ ἵ5 ποῖ 1π 
{αο5ιηῖ]ε, απά {πε εχϊσεποίες οἱ Πϊ5 ἴΥρε Ίανε οοπιρε]]εά Ἠίπη ἔο Ῥτϊπε πα 
{411 πε εοηβεπαία οε7ἐῤίηγσε; οοπιρ]εῖε Ρτο]εροπιεπα απά αἰἱ οοχτεοίοπ5 
Ἰαΐθν ἔπαη λα Πιςί Ἠαπά ατα ΤΠΟΙΘΟΥΕΣ Ροριροπαᾶ {ο α {ουτίἩ νοῖπππαο ο 
Έια ᾖ/ο1ιεμίῶ υνλίοῖι ἶς 511 α ἀειάεταίαπι. ἈΒπί ἴπε ρτονὶδίοπα] Ῥτείασε, 
α. «οηβἰάεταΡ]ε Ιπίχοάιοίίοπ οἱ Π{ίεεπ εἱοδεΙγ ΡασΚκεά ραρες, 5αρρ]ες πεαχΙΥ 
ενετγἰλῖπρ «ν]ίςἩ ἶ5 πθοβἙΣαΧΥ {ος Ῥτεδεηὲ π5α. ΤΠε οἩατασίες οἱ νε ἴεχί 
16 Όαέ Ἡσ]ιΙΥ {οισμεά; Ῥαέ ἴμε Ἐάϊίος ταπιαχ]κς 15 ΓΠειεηί αρτθεπιεπί1 
πνί(Ἡ Α α5 αραἰποί Β. Οεπίαπί 5αρροΓίς {πε τε]αίίνε απθἰαπ{ίγ οί {με 0οάες, 
ποϊννἩκίαμάίηρ {πο Ῥτεσεποε οἱ Ὀτεαἰμίησς απά Αοοεηί5, απᾶ 15 ἀἱδροδεά 
{ο Ρ]αοε Ίέ ποί Ιαΐετ ἴμαπ ἴπε βτςέ Ἱα]ξ οἱ ἴμαε ΠΠ] οεπίαΥ. Ἠε 5ΙΡΡΟΡΕΡ 
νο βοτῖρες, ἔο οπς οἱ γλοπα Ἡθ αδείρης τα ῬεπίαίεισΗ, {ο {πε οἴμει ἴπε 
{παστηεπί οἱ ]οδηια. Α. οπαπρε ἵπ ἴμε οοἶοιχ Οἱ {νε Ππίς, γηίο 15 Υε]]ονύ 
ἵπ {με εατ]ίετ Ὄοο]ς, Ὀιί ρτεεν ἵπ ]οδμμα, ππατίς (μα ἰχαηδίίίοι, Όπ 
Έλα οἶπει Ἠαπά {λα οοπηπους παπιοταίοι οἱ {με αιίχες, ἰπ (πε Παπά οἑ 
ια Ρεητηαι ΟΕ {λε Ῥεπίαίειομ, 5αρρερίς (παί πε 5οήΐρες Ἠετε ποῖ οπΙΥ 
οοΠΙΕΙΗΡΟΓΑΙΥ, Ῥαΐέ αφροοϊα(εά ἵπ εμείς γγοχ]ς. 


1 Της αρτεεππεπί νη]] Ῥε {ουμά {ο Ρὰ απεπέ] ορρορδεά {ο Α απά ἵπ αστεθιπεπΏ 
Ρατεἰου]ατ]γ σιτ]κῖπρ ἰπ τα Ῥοο]κ οἱ Εκοάμς. ντ ένα Ῥικίίηε {9χῦ, 
Ίπ Τ,ενίμῆοιδ οἩ [λε οἴμετ Ἠαπά Ε ἶ {τ6- 


ΧΧΝΙΙ 


ΑΙ {1α οοιθείοης ν’ΠΙοἩ Ὦν Οεπίαπί Ίας ρηϊπίεά ατε οἱ {πε βιδί Παπά 
(ΑΞ Ε1), α5 Ἡο ας ἸΙπάΙγ Ιπίοππεά ἴπε ρτεδεηί Ἐάῑίοι, Τῆεςσε Ἠανε αἱ] 
Ώθεη ννοηκοᾶ Ιπίο {λε ποίες οἵ {με ΑΡρεπάϊκ, εχοερΒηρ Ππαρππεηίς οἱ {λε 
οἴμει Ογεε]κ νεγοῖοης, νυπίοἩ ατε {οτεῖση {ο {λε Ῥαχροςε οἱ α τηαπια] εα {οι 
οἱ {πε Ρερίιαρίηί, αηά ἨιαΥ Ῥο {ουπά ἵπ Ὁν ΕΙε]ά”5 Ἠεχαρία. Α Ίατσε 
ηπηΡεχ οἱ οὀιτεοίίοης αἀάῑίοης απά 5οπο]ία ἵπ Ἰαΐετ Ἠαπάς Ἠσά Ὄθετ οοπῃ- 
πηπηϊσαίεά {ο Ὁχ ΕΙε]ά Ὦν Οετῖαπί (2ὔεχαβία, 1. Ῥ. 5), απᾶ Ῥετπιϊκείοη Ὕγας 
Ἡρετα]]γ σΊνεη {ο δε ἔπεςε {οΥ ἴμε Ῥτεσεηπί εάϊᾳοηπ. Έτ Ἐ]ε]ά”ς Ἱαπιεπίεά 
ἀεαίἩ Ἰπίεινεπεά, απά Ιέ να Ιπιροδδῖριε {ο ἴχασε {1ε Ῥαρεις γήοἩ οΟΠ- 
{ά]πεά ἴλεςε ναταπί. Α Ροτίίοη οί ἴπεπι Ἡουγενετ Παά Ῥεεπ Ιποογροταῖεά 
Ἰω Τπε Εἴεκαβία, απά αηΥ οἳ ἴλεςε νΙοὮ Ίνετε αναϊ]αῦὈ]ε Ἠανε Ῥεεπ οορῖεά 
Ἰπίο: {ηε ποίες, γΥΠεχε {ευ αρρεατ ππάετ ἴπε 5ΥΠΙΡο] Ἐδ, Τη Ίμε Ργεςεπί 
εζῆοη {ο Ἐαϊίοι Ίας ας {λε αἀναπίασε οἱ οοηκη]ῖηρ α δε οἱ εοττεοῖοης5 
απά αἀδϊίοπς νη]οἩ ννοχε ἸπάΙγ οοπηπηιπἰσα{εᾶ. {ο Ἠἶπη ὮΥ Ὃν Οστιαπί ἵπ 
1888. 


Τη οοπο]ηδίοΏ έλα Ἐναίοι ἀεεῖτες {ο οΠεχ Ἠϊς5 5ἴποετε {Παπ]ςς {ο αἰ] ν]ιο 
Ἠανε «οορεταίεά υΠ(Ἡ Ἠΐπι Τη {πε επάεανοιχ {ο τεπάεχ {πῖς τεῖςειαε οἱ }οἱ. 1, 
ποτε αοοπταίε απά δεχνίοεαβ]ε {Παπ {πε Πτςέ εαἰῆοη. Ἠίῖς αεκπον]εάσε- 
πηεηίς ατε εδρεοία]]γ ἅπε {ο Μιχ ἘεάραίἩ, {με Ἑάῑίοι οἱ ἴπε Οχ{οχά Οοη- 
οοτάαηςθ {ο {πε βερίπασ]ηὲ, νηοςε νἰρί]απος ὙΙ]], ας Ἡς {χαςδί5, Ἠανε Ιε[ί 
άεν; 5αρετβεῖα] εἴτοις {ο Πιίητε οοττεοίῖοη. Το [πε οβιοετς απιἀ ΥΟΙΙΚΠΠΕΠ 
ο ἴπε Έτεος Ἱε οὖνες α πο Ίεδ» Ἠεατίγ τεοορηΙ]οπ οἳ {λε σαγς απᾶ ασια ]τγ 
«Να νμ]ο] {πε Ίανε αοοοπιρῃςΏεά ἴἶλα ἀῑβιου]ὲέ {αθὶς οἱ οοττεοῖης (πε 
Ρρ]αΐες, 


ὃὲΞ0οἆεχ Ιπαίοιις (5, Ἱαραχᾷς, Νεςί]ε). 
ΑΞΟοᾶεχ Αεχαπάσίπας (ΞΞΤ1Π1, Ἠο]πιες). 

ἙΞ 0οἆεκ Ψαϊϊομηνς (Ξ11, ἨΗοἴπιες). 

Ὦ (2) ᾷοᾶᾷεκ Οοἱοπίαπας (επορεος (Ξ1, Ἠοιπιες). 
Ἐ (49) Ξ 0οἆεκ Ῥοά]είαπιις (Ἓεηεςθος. 

ἘξΞ0οᾷεχ Απιζτορίαηης (Ξ ΝΥΤΙ, Ἠοίπιες). 


ΕΕΝΕΣΙΣΦΚΘΣΛΛΟΥ 


.. 


3 / ς Λ Ν 3 Δ Ν - β ν - 
3 ἘΝ ΑΡΧΗ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὸν οὐρὰνὸν καὶ τὴν γῆν. Ξἡ δὲ γῇῆ Α 
3 2 / - 
ἦν ἀόρατος καὶ ἀκατασκεύαστος, Καὶ σκότος ἐπάνω τῆς ἁβύσσου: καὶ 
- 6 -. 5 / 3. - ὖδ πι Ν Ά ς η 
3 πνεῦμα θεοῦ ἐπεφέρετο ἐπάνω τοῦ ὕδατος. 3καὶ εἶπεν ὁ θεός Ῥενη- 
« θήτω φῶς' καὶ ἐγένετο φῶς. “καὶ ἴδεν ὁ θεὸς τὸ φῶς ὅτι καλόν' 
/ ΔΝ - - 
καὶ διεχώρισεν ὁ θεὸς ἀνὰ µέσον τοῦ φωτὸς Καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ σκό- 
, 5 ο 3 αλ ς 6 Ν Ν - ς , Ν Ἀ / . /' 
«τους. Ξκαὶ ἐκάλεσεν ὁ θεὸς τὸ φῶς ἡμέραν, καὶ τὸ σκότος ἐκάλεσεν 
/ 
6νύκτα. καὶ ἐγένετο ἑσπέρα καὶ ἐγένετο πρωί, ἡμέρα µία. δΚαὶ 
ᾱ. « / / , 3 / - σ . 
εἶπεν ὁ θεός Τενηθήτω οπερίωμα ο σύπαν Αδωενή, καὶ ἔστω δια- 
7 χωρίζον ἀνὰ μάμών ὕδατος καὶ ὕδατος' καὶ ἀγένεπν οὕτως, 7καὶ ἐποίη- 
σεν ὁ θεὸς τὸ στερέωμα’ καὶ διεχώρισεν ὁ θεὸς ἀνὰ µέσον τοῦ ὕδατος 
ὃ ἦν ὑποκάτω τοῦ στερεώµατος, καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ ὕδατος τοῦ ἐπάνω 
Α τοῦ στερεώµατος. ἈἙκαὶ ἐκάλεσεν ὁ θεὸς τὸ στερέωµα οὐρανόν' καὶ 
3 ς Ν α ᾗ Ακ ς ΄ Ν ) / ες, 
ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι καλόν. καὶ ἐγένετο ἑσπέρα καὶ ἐγένετο πρωί, ημέρα 
5 / / σα - 
9 ο. οΚαἱ εἶπεν ὁ θεός Συναχθήτω τὸ ὕδωρ τὸ ὑποκάτω τοῦ 
σὐρηνοῦ εἰς «συμάγωφήν μίαν, καὶ ὀφθήτω ἦ ξηρά: καὶ ἐγένετο οὕτως. 
καὶ συνήχθη τὸ ὕδωρ τὸ ὑποκάτω τοῦ σὐρανοῦ εἰς τὰς συναγωγὰς τῶν, 
το καὶ ὤφθη ἡ ξηρά. "καὶ ἐκάλεσεν ὁ θεὸς τὴν ξηρὰν γῆν καὶ τὰ συστέ- 
ατ μαπὰ τῶν ὑδάτων ἐκάλεσεν θαλάσσας' καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι καλόν. "Ἱκαὶ 
εἶπεν ὁ θεός Βλαστησάτω ἦ γῇ βοτάνην. χόρτου, σπεῖρον σπέρμα κατὰ 
γένος καὶ καθ ὁμοιότητα, καὶ δύλον κάρπιµον ποιοῦν καρπόν, οὗ τὸ 
- - ς / ) - α- 
σπέρμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ κατὰ γένος εἰς ὁμοιότητα ἐπὶ τῆς γῆς' καὶ 
ς - ’ / - , 
1ο Εηένείν οὕτως. καὶ ἀεύλάγλον ἡ γῆ βοτάνην χόρτου, ἀπεῖρον, αθέρμα 
κατὰ ρε καὶ καθ’ η καὶ ξύλον κάρπιµον ποιοῦν καρπόν, οὗ τὸ 
σπέρµα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ κατὰ γένος ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι 
13 καλόν. "9καὶ ἐγένετο οσέρα καὶ «γάμπα πρωί, ἡμέρα τρίτη. αηΚαὶ ξ 2 


τά 
εἶπεν ὁ θεός Ῥενηθήτωσαν φωστῆρες ἐν τῷ στερεώµατι τοῦ οὐρανοῦ εἰς. 


Ίηδοι Ύενεσις 14 ειδεν ΑΝ 6--Ἱ υδατος 3ὐ...Εποιησεν 54ρ τα» ΡΕ 
Ἁπιοϊ 10 συστηµατα Ἑ 11 κατα Ύενος εἰς ομ.] ει οµ. κατα ενος Ἑ, 
14 εις φαυσυ ΑΤ] ωστε φαψειν επι Ἐ 


ΞΕΡΤ. 1 Α 


Α 


{0 


8Ο 


ΡΕ, 


πας ΤΕΝΕΣΙΣ 


φαῦσων τῆς γῆς, καὶ ἄρχειν τῆς ἡμέρας καὶ τῆς νυκτὸς καὶ διαχωρίζειν ἀνὰ 
µέσον τῆς ἡμέρας καὶ ἀνὰ µέσον τῆς νυκτός: καὶ ἔστωσαν εἰς σημεῖα καὶ 
εἰς καιροὺς καὶ εἰς ἡμέρας καὶ εἰς ἐνιαυτούς" "Σκαὶ ἔστωσαν εἰς φαῦσω 15 
ἐν τῷ στερεώµατι τοῦ οὐρανοῦ, ὥστε Φφαίνειν ἐπὶ τῆς γῆν. καὶ ἐγένετο 
οὕτως. "καὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς τοὺς δύο φωστῆρας τοὺς μεγάλους, τὸν 16 
φωστῆρα τὸν µέγαν εἰς ἀρχὰς τῆς ἡμέρας καὶ τὸν φωστῆρα τὸν ἐλάσσω 
εἰς ἀρχὰς τῆς νυκτός, καὶ τοὺς ἀστέρας. "]καὶ ἔθετο αὐτοὺς ὁ θεὸς ἐν 17 
τῷ στερεώµατι τοῦ οὐρανοῦ, ὥστε φαίνεω ἐπὶ τῆς γῆς, "καὶ ἄρχειν τῆς 18 
ἡμέρας καὶ τῆς νυκτός, καὶ διαχωρίζειν ἀνὰ µέσον τοῦ φωτὸς καὶ ἀνὰ 
µέσον τοῦ σκότους" καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι καλόν. "καὶ ἐγένετο ἑσπέρα το 
καὶ ἐγένετο πρωί, ἡμέρα τετάρτη." ροΚαἱ εἶπεν ὁ θεός Ἐξαγαγέτω 2ο 
τὰ ὕδατα ἑρπετὰ ψυχών ζωσῶν καὶ πετεωὰ πετόμεν[α] ἐπὶ τῆς γῆς κατὰ 
τὸ στερέωµ[α τοῦ] οὐρανοῦ: καὶ ἐγένετο οὕτως. “ καὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς οτ 
τὰ κήτη [τὰ µε]γάλα καὶ πᾶσαν ψυχὴν [ζῷων ἑρπε]τῶν, ἃ ἐξήγαγεν [τὰ 
ὕδατα κατὰ γένη αὐτῶν], καὶ πᾶν πετεινὸν πτ[ερωτὸν] κατὰ γένος: καὶ 
ἴδεν ὁ [θεὸς ὅτι καλά]. "Ξκαὶ ηὐλόγησεν αὐτὰ ὁ 6 εὓς λέγων] Αὐξάνεσθε 5ο 
καὶ πληό[ύνεσθε, καὶ] πληρώσατε τὰ ὕδατα [ἐν ταῖς θα]λάσσαις, καὶ τὰ 
πετε[ινὰ πληθυ]νέσθωσαν ἐπὶ τῆς [γῆς. "Ἀκαὶ ἐγέ]νετο ἑσπέρα καὶ ἐγ[έ- 53 
νετο πρωί], ἡμέρα πέµπτη. 24Καὶ εἶπεν ὁ θεός ᾿Ἐξαγαγ[έτω ἡ γῆ ο 
ψυχὴν] ζῶσαν κατὰ γένος, [τετράποδα] καὶ ἑρπετὰ καὶ θηρία τῆς γῆς 
κατὰ] γένος, καὶ ἐγένετο [οὕτως]. 3«καὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὰ [θηρία τῆς ος 
γῆς] κατὰ γένος καὶ τὰ κτ[ήνη κατὰ γέ]νος καὶ πάντα τὰ ἑρπ] ετὰ τῆς γῆς] 
κατὰ γένος αὐτῶν: καὶ ἴδεν ὁ θεὸς ὅτι καλά. ὃ Ξδκαὶ εἶπεν ὁ θεός Ποιήσω- ο6 
µεν ἄνθρωπον κατ’ εἰκόνα ἡμετέραν καὶ καθ ὁμοίωσιν' καὶ ἀρχέτωσαν τῶν 
ἰχθύων τῆς θαλάσσης καὶ τῶν πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῶν κτηνῶν 
καὶ πάσης τῆς γῆς καὶ πάντων τῶν ἑρπετῶν τῶν ἑρπόντων ἐπὶ τῆς γῆς. 
2]καὶ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὸν ἄνθρωπον, κατ εἰκόνα θεοῦ ἐποίησεν αὐτόν: 27 
ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτούς. "καὶ ηὐλόγησεν αὐτοὺς ὁ θεὸς λέγων »8 
Αὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε, καὶ πληρώσατε τὴν γῆν καὶ κατακυριεύσατε 
αὐτῆς, καὶ ἄρχετε τῶν ἰχθύων τῆς θαλάσσης καὶ τῶν πετεσῶν τοῦ οὐρα- 
νοῦ καὶ πάντων τῶν κτηνῶν καὶ πάσης τῆς γῆς καὶ πάντων» τῶν ἑρπετῶν 
τῶν ἑρπόντων ἐπὶ τῆς γῆς. 3οκαὶ εἶπεν ὁ θεός ἸΙδοὺ δέδωκα ὑμῖν πᾶν οο 
14 Και ἀρχειν...γυκτος 1] και αρχετωσαν...νυκτος «3" (χ65ος 03) οπι Ἐ | 
και διαχ.] του διαχ. 8 | οἵη εις 55 20---26 Ύπαε πποῖς 1ποὶ 5απί 
Ρει]ει 1η Α. 21 κατα 25 Ε] καιπα Α. (κὰι πᾶ Α93) 34. ΟΠ1 Και θηρια Ἑ, 
26 ΟΠ και τα κτηνη κατα γ. Ε 26-28 τεδοτ νιά 3 26 Και των πετ. 
του ουρα 51 τας Ρ! Πί Α | των ερπετων] οπι των «νά 38 ευλ[ογησεν] 
Ὦ | αυτους ο Θεο» Α 5ἱ] ο θξ αυτους Ἑ | πληρωσατε] πληθυ[νετετ] [ οπι 


παντων 19 Ἐ | κτηνων [και] πα Α]π | οπ Και πασης της Ύης Ε | οπι των 
ερπετων Ἐ 39 παν ΑΕ] παντα 


3 


ΤΕΝΕΣΙΣ Π τό 


Α / - ΄ φ - - - 
χόρτον σπόριµον σπεῖρον σπέρµα, ὃ ἐστιν ἐπάνω πάσης τῆς γῆς' καὶ πᾶν Α 
/ν ὁ ν Ε] ς - Ν ἤ - 
ξύλον, ὃ ἔχει ἐν ἑαυτῷ καρπὸν σπέρματος σπορίµου' [ὑ]μῖν ἔσται εἷς 
- .. ”- ὰ / ς ”- - - - - - 
3ο βρῶσιν, 3οκαὶ πᾶσι [τοῖ]ς θηρίοις τῆς γῆς καὶ πᾶσι [τοῖ]ς πετεινοῖς τοῦ 
2 Γν 8 8 ς - - ο αἱ ” - Γ - 
σὐρανοῦ [καὶ π]αντὶ ἑρπετῷ τῷ ἕρπον[τι ἐπὶ τῆς] γῆς, ὃ ἔχει ἐν ἑαυτῷ 
- Δ / / Ν -- 
[ψυχὴ]ν ζωῆς: καὶ πάντα χόρ[τον χλ]ωρὸν εἲς βρώσιν. καὶ [ἐγένετ]ο 
ιά ν 5” 
ᾱτ οὕτως. 3 [καὶ ἴδεν ὁ] θεὺς τὰ πάντα ὅσα ἐποίη[σεν, καὶ] ἰδοὺ καλὰ 
͵ νε 
ΤΙ τλίαν. καὶ ἐγένετο ἑσ]πέρα καὶ ἐγένετο πρωί, | ἡμέρα ἔ]κτη.Ἱ Καὶ Ἱ 2 
» - - - 
2 συνετε]λέσθησαν [ὁ οὐρανὸς κ]αὶ ἡ γῆ καὶ πᾶς ὁ κόσμος [αὐτῶν. 3κ]αὶ 
έλ ς θι λ ” εν ο -ο νΝ τ - Γὰ 5 / 
συνετέλεσεν ὁ θεὸς [ἐν τῇ ἡμέρᾳ] τῇ ἔκτῃ τὰ ἔργα αὐτοῦ [ὰ ἐποίησ]εν: 
 αοὃ) / ας , Ας / Αγ / α .. ε - 
καὶ κατέπαυσεν [τῇ ἡμ]έρᾳ τῇ ἑβδόμη ἀπὸ πάν[των τῶ]ν ἔργων αὐτοῦ 
τ Ε) ῥ, 2 / ε 
3 ὧν [ἐποίησ]εν. 3καὶ ηὐλόγησεν [ὁ θεὸς τὴν] ἡμέραν τὴν ἑβδόμην καὶ 
Φ.. / α ο. - 
ἡγίασεν αὐτήν, ὅτι ἐν αὐτῇ κατέπαυσεν ἀπὸ πάντων τῶν ἔργων αὐτοῦ 
αν ο 
ὧν ἤρξατο ὁ θεὸς ποιῆσαι. 
4Α. ς ῃ , 3 - ν - 4 », ο 
η Αύτη ἡ βίβλος γενέσεως οὐρανοῦ καὶ γῆς, ὅτε ἐγένετο: Π ἡμέρᾳ 
3 /. / ς Ν ον 3 - - - 
5 ἐποίησεν Κύριος ὁ θεὺς τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, Σκαὶ πᾶν χλωρὸν ἀγροῦ 
Δ τὰ ΄ Φ.Α οὰ - ΔΝ / / 3 - - - 
πρὸ τοῦ γενέσθαι ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ πάντα χόρτον ἀγροῦ πρὸ τοῦ ἀνατεῖ- 
λαι οὐ γὰρ ἔβρεξεν ὁ θεὸς ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ ἄνθρωπος οὐκ ἦν ἐργάζε- ᾿ 
6 οι [οὰ 6 4 δὲ "Ἐν, 2 [οὰ - |  Α - Ν / 
6 σθαιτὴν γῆν: ὁπηγὴ δὲ ἀνέβαινεν ἐκτῆς γῆς καὶ ἐπότιζεν πᾶν τὸ πρόσωπον 
τῆς γῆς. Ἰκαὶ ἔπλασεν ὁ θεὸς τὸν ἄνθρωπον χοῦν ἀπὸ τῆς γῆς' καὶ 
ἐνεφύσησεν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ πνοὴν ζωῆς, καὶ ἐγένετο ὁ ἄνθρωπος 
8 εἷς ψυχὴν ζῶσαν. θΚαὶ ἐφύτευσεν Κύριος ὁ θεὸς παράδεισον ἐν 
"Ἐδὸ Ν 3 λ. ’ Λ ἔθ 2 ὃν Ν ” 6 ὰ ” λ. α 
ϱ Ἔδεμ κατὰ ἀνατολάς, καὶ ἔθετο ἐκεῖ τὸν ἄνθρωπον ὃν ἔπλασεν. καὶ 
ἐξανέτειλεν ὁ θεὸς ἔτι ἐκ τῆς γῆς πᾶν ξύλον ὡραῖον εἰς ὅρασιν καὶ καλὸν 
ε) - ΔΝ Ν / ὰ [ρὰ .͵ , - / Δ Δ ὖμ. 
εἲς βρῶσιν' καὶ τὸ ξύλον τῆς ζωῆς ἐν µέσῳ τῷ παραδείσῳ, καὶ τὸ ξύλον 
- ἰδέ ΔΝ λ ” Νἴ πο Ν δὲ » / ε) 
το τοῦ εἰδέναι γνωστὸν καλοῦ καὶ πονηροῦ. ᾿οποταμὸς δὲ ἐκπορεύεται ἐξ 
Ἔδεμ ποτίζειν τὸν παράδεισον' ἐκεῖθεν ἀφορίζεται εἰς τέσσαρας ἀρχάς. 
αι πεῶνομα τῷ ἑνὶ Φεισών' οὗτος ὁ κυκλῶν πᾶσαν τὴν γῆν Ἐνειλάτ, ἐκεῖ οὗ 
12 ἐστιν τὸ χρυσίον" ""τὸ δὲ χρυσίον τῆς γῆς ἐκείνης καλόν’ καὶ ἐκεῖ ἐστιν 
14 ὁ ἄνθραξ καὶ ὁ λίθος ὁ πράσωοο. "Ακαὶ ὄνομα τῷ ποταμῴ τῷ δευτέρφ 
ο ε - μµ ν - ἱ6 / αλ σας ν .ε 
τ Τηών οὗτος ὁ κυκλῶν πᾶσαν τὴν γῆν Αἰθιοπίας. "καὶ ὁ ποταμὸς ὁ 
τρίτος Τίγρις: οὗτος ὁ πορευόµενος κατέναντι ᾿Ασσυρίων. ὁ δὲ ποταμὸς 
” 
το ὁ τέταρτος, οὗτος Εὐφράτης. "«καὶ ἔλαβεν Κύριος ὁ θεὸς τὸν ἄνθρωπον 
δ - . ών Φ.Α ε) ιά ὃ / ” / 6 ον ΔΝ 
ὃν ἔπλασεν καὶ ἔθετο αὐτὸν ἐν τῷ παραδείσῳ, ἐργάζεσθαι αὐτὸν καὶ 
16 φυλάσσειω. "καὶ ἐνετείλατο Κύριον ὁ θεὸς τῷ ᾿Αδὰμ λέγων ᾿Απὸ 


39 σπειρων Α 39---Π1 5 αὖαε πποῖς 1ο]. 5ππί Ῥετίετ ἵπ Α. 80 ρο»ί ΤΕ 
παντι τας 3 νε] 3 Πε Α. | οπι τω 05Ν Ἐ 81 τεδοί ΟΠΙΏ 05 | οπ τα Ἑ 
11 1 Ροςί συνετελ. τας 7 εί Α 8 οπι εργων Ε ὅ παντα] παν Ἑ, 
Οι ἄγρου 39 Ἑ | θεος επι την ΥηΡ] επι Της Ύη5 ο 6ςε Ἐ 1 Φισων Ε, 
Ένιλατ Ἑ | εκει ουν Ἑ 14 ο πορευοµενος] Ῥτ ο ποταµος Ἐ 
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5 Ό 


π 5 


ὮΕ 


Π 17 ΓΕΝΕΣΙΣ 


- - / /΄ 7 Δ Δ ” /΄ 
παντὸς ξύλου τοῦ ἐν τῷ παραδείσῳ βρώσει φΦάγῃ: "ἀπὸ δὲ τοῦ ξύλου τ7 
- / α / . ο α) ” τ 2 Ἄ ς ΄ 
τοῦ γινώσκειν καλὸν καὶ πονηρόν, οὐ φάγεσθε ἀπ᾿ αὐτοῦ: ᾗ δ ἂν ἡμέρᾳ 
μ΄ - - 5. / ς / 
φάγησθε ἀπ᾿ αὐτοῦ, θανάτῳ ἀποθανεῖσθε. αθΚαὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεός τ8 
3 Ν 3 Ν ” 4 /΄ ε) - θὸ 2 ε { 
Οὐ καλὸν εἶναι τὸν ἄνθρωπον µόνον’ ποιήσωµεν αὐτῷ βοηθὸν κατ αυτὸν. 
-”- - / αν ’ ”. 3Ὁ - κ ’ 

χοκαὶ ἔπλασεν ὁ θεὸς ἔτι ἐκ τῆς γῆς πάντα τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ καὶ παντα το 
) Ν - 3” [ο 3” 3 Ν Λε ὁ δὰ ἱδ - / λέ 

τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἤγαγεν αὐτὰ πρὸς τὸν ᾿Αδὰμ ἰδεῖν τί καλέ- 

- δ ) Δ . - ”- 3 
σει αὐτά: καὶ πᾶν ὃ ἐὰν ἐκάλεσεν αὐτὸ ᾿Αδὰμ ψυχὴν ζῶσαν, τοῦτο ὄνομα 
ς Β μας - Ξ 
αὐτοῦ. “οκαὶ ἐκάλεσεν Αδὰμ ὀνόματα πᾶσιν τοῖς κτήνεσιν καὶ πᾶσι τοῖς 2ο 
- - - ”- - -- 1 - ”- ε) . 
πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ καὶ πᾶσι τοῖς θηρίοις τοῦ ἀγροῦ: τῷ τε Αδὰμ 
» 3 Αα ς Δ ιν 
οὐχ εὑρέθη βοηθὸς ὅμοιος αὐτῷ. Άὶκαὶ ἐπέβαλεν ὁ θεὸς ἔκστασω ἐπὶ οι 
- ”- 3 -- .) ΄ 
τὸν ᾿Αδάµ, καὶ ὕπνωσεν: καὶ ἔλαβεν µίαν τῶν πλευρών αὐτοῦ καὶ ἀνεπλή- 
/ 3 . 4 ρε 2ο ν » / / ς 6 ΔΝ Δ λ. ΄ 

ρωσεν σάρκα ἀντ᾽ αὐτῆς. "Καὶ ᾠκοδόμησεν Κύριος ὁ θεὸς τὴν πλευραν, 22 

Δ 3 Ν 5 ὃ / 3 σα) νο” »Δ 9 .. 3 ὃ / . 

ἣν ἔλαβεν ἀπὸ τοῦ ᾿Αδάμ, εἰς γυναῖκα: καὶ ἤγαγεν αὐτὴν πρὸς τον Αδαμ. 

25 Ν 5 ” - - 9 - Ε - 9 , Ν Ν η 
Ξκαὶ εἶπεν ᾿Αδάμ Τοῦτο νῦν ὀστοῦν ἐκ τῶν ὀστέων µου καὶ σὰρξ ἐκ 35 
- / σσ / / 4 ” -” ε) ΔΝ » - 

τῆς σαρκός µου: αὕτη κληθήσεται Τυνή, ὅτι ἐκ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς . 

ΡΑΜΗ! 
ἐλήμφθη αὕτη. ΄34ξνεκεν τούτου καταλείψει ἄνθρωπος τὸν πατέρα 5. 


σα 


ο ο) να . , ᾱ, ο δρα. λα. θή - . σα 
αντου «Τη: '"µητερα αυτου, και προσκο η ησεται τη Ύνυναικι αυτου 


πα αι ρα . / / ΑΦ ς ῃ / σἆ 
καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. "καὶ ἦσαν οἱ δύο γυμνοί, ὅ τετ 
3 ς Ν ο) - 
᾽Αδὰμ καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἠσχύνοντο. 
ς να 9 / , - / - ην - - 
Ο δὲ ὄφις ἦν φρονιμώτατος πάντων τῶν θηβίων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς 
τ ε) / / ς { Ν αν ς 3 - / .σ 3 ς 
ὧν ἐποίησεν Κύριος ὁ θεός" καὶ εἶπεν ὁ ὄφις τῇ γυναικί Τί ὅτι εἶπεν ὁ 
η ” Ν , ο Αη Ν / ω / 2 νν 3. ς 
θεός Οὐ μὴ φάγητε ἀπὸ παντὸς ξύλου τοῦ παραδείσου; "καὶ εἶπεν η 2 
ο 5 - 
γυνὴ τῷ ὄφει ᾿Απὸ παντὸς ξύλου τοῦ παραδείσου Φαγόμεθα: 3ἀπὸ 


ω 


δὲ καρποῦ τοῦ ξύλου ὅ ἐστω ἐν µέσῳ τοῦ παραδείσου, εἶπεν ὁ θεός Οὐ 
/ ϐ ϱ. 9 ) - ὸὃ Ν Ν ιά » - ᾳ Δ 2 6 / 4 ΔΝ 
φάγεσθε ἀπ᾿ αὐτοῦ οὐδὲ μὴ ἄψησθε αὐτοῦ, ἵνα μὴ ἀποθανητε. “καὶ α 
8ἱ ς ὄφ - / οὐ θ / . ϐ - 6 Ἡ 5Ἴδ λ ς 6 Ν ιά 
εἶπεν ὁ ὄφις τῇ γυναικί Οὐ θανάτῳ ἀποθανεῖσθε' 3ᾖδει γαρ ὁ θεὸς ὅτι 5 
Φ ὁ - ς - 
ἐν ᾗ ἂν ἡμέρᾳ Φάγησθε ἀπ αὐτοῦ, διανοιχθήσονται ὑμῶν οἱ ὀφθαλμοί, 

Αα. ἂν 6 ς 6 / { Ν ΔΝ / { 6 λ 5” ς κΝ 
καὶ ἔσεσθε ὡς θεοί, γινώσκοντες καλὸν καὶ πονηρόν. καὶ ἴδεν ἡ γυνὴ 6 
ΔΝ Δ - - - - 

ὅτι καλὸν τὸ ξύλον εἰς βρώσιν, καὶ ὅτι ἀρεστὸν τοῖς ὀφθαλμοῖς ἰδεῖν καὶ 

ς α/ - - - - ” - 

ὡραῖόν ἐστιν τοῦ κατανοῆσαι, καὶ λαβοῦσα τοῦ καρποῦ αὐτοῦ ἔφαγεν' 

αἱ ἔδωκεν καὶ τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς μετ᾽ αὐτῆ ὶ ἔφαγον. 7καὶ διηνοίχθ 

κ ν καὶ τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς μετ αὐτῆς, καὶ έφαγον. ὶ διηνοίχθη- 
ο 3 Ν Γον , ο. φ ον ο. 

σαν οἱ ὀφθαλμοὶ τῶν δύο, καὶ ἔγνωσαν ὅτι γυμνοὶ ἦσαν" καὶ ἔρραψαν . 


1Τ φαγησθε] φαγη 19 ΟΠ εαν Τ) 30 οἳν Αδαμ τὸ Ε | ονομα 
Ὦ | τω δε Αδ, Ὦ 35 ΟΠ οστουν Α3 (Πα) νιά ΑΙ ΤΠΕ Ἐ) | οπη αυτη 20 Β, 
24 τη γυναικι] προς την γυναικα /Ε, 1Η 1 φρονιµωτε[ρος] Τ) | οθεος 25] 
ΡΙ Κξ Ἡ, | παραδεισου 51ρ τας Ρἱ τί Α1αΣ 3 παντος 5Ἡρ τας Α1ἱ αἲ] 
καρπου ΗΕ, | του ἔυ[λου] Ὦ | Φαγουµεθα 5 8 καρπου] Ρ του Οἱ 
του ξυλου] ΟΠ Του Ἐ, | αψεσθαι Ἑ ὅ οτι εν η Ἐ | φαγητε Ὦ (.τε) Ε | 
καλον] ΡΥ το Τ ερραψαν (εραψ. Ἐ) Φυλλα συκη»] αν φυλλα συ 5Ἴρτας Α:ἴ 
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(21) 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΠΠ 24 


8 φύλλα συκῆς καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς περιζώµατα. ἁΚκαὶ ἤκουσαν τὴν Α 
φωνὴν Κυρίου τοῦ θεοῦ περιπατοῦντος ἐν τῷ παραδείσῳ τὸ δειλινόν' καὶ 
ἐκρύβησαν ὅ τε᾿ Αδὰμ καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἀπὸ προσώπου Κυρίου τοῦ θεοῦ 

9 ἐν µέσῳ τοῦ ξύλου τοῦ παραδείσου. «καὶ ἐκάλεσεν Κύριος ὁ θεὸς τὸν 

το ᾿Αδὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αδάμ, ποῦ εἶ; "καὶ εἶπεν αὐτῷ Τὴν φωνήν σου 
ἤκουσα περιπατοῦντος ἐν τῷ παραδείσφῳ, καὶ ἐφοβήθην, ὅτι γυμνός εἰμι, 
αχ καὶ ἐκρύβην. Ἱχκαὶ εἶπεν αὐτῷ Τίς ἀνήγγειλέν σοι ὅτι γυμνὸς εὖ, εἰ μὴ 
ἀπὸ τοῦ ξύλου οὗ ἐνετειλάμην σοι τούτου µόνου μὴ φαγεῖν, ἀπ᾿ αὐτοῦ 
το ἔφαγες; ""καὶ εἶπεν ὁ ᾿Αδάμ Ἡ γυνή, ἣν ἔδωκας͵ μετ ἐμοῦ, αὕτη µοι 
τ ἔδωκεν ἀπὸ τοῦ ξύλου, καὶ ἔφαγον. "καὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς τῇ γυναικί 
Τί τοῦτο ἐποίησας; καὶ εἶπεν ἡ γυνή Ὁ ὄφις ἠπάτησέν µε, καὶ ἔφαγον. 
τὴ "καὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς τῷ ὄφει Ὅτι ἐποίησας τοῦτο, ἐπικατάρατος σὺ 
ἀπὸ πάντων τῶν κτηνῶν Καὶ ἀπὸ πάντων τῶν θηρίων τῆς γῆς: ἐπὶ τῷ 

: στήθει σου καὶ τῇ κοιλίᾳ πορεύσῃ, καὶ γῆν Φάγῃ πάσας τὰς ἡμέρας τῆς 

15 ζωῆς σου. "καὶ ἔχθραν θήσω ἀνὰ µέσον σοῦ καὶ ἀνὰ µέσον τῆς γυναι- 
κός, καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ σπέρµατός σου καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ σπέρματος 
αὐτῆς: αὐτός σου τηρήσει κεφαλήν, καὶ σὺ τηρήσεις αὐτοῦ πτέρναν. 

τό "καὶ τῇ γυναικὶ εἶπεν ἨΠληθύνων πληθυνῶ τὰς λύπας σου καὶ τὸν 
στεναγµόν σου: ἐν λύπαις τέξῃ τέκνα, καὶ πρὸς τὸν ἄνδρα σου ἡ ἀπο- 

17 στροφή σου, καὶ αὐτός σου κυριεύσει. "Ττῷ δὲ ᾽Αδὰμ εἶπεν “Οτιήκουσας 

τῆς φωνῆς τῆς γυναικός σου καὶ ἔφαγες ἀπὸ τοῦ ξύλου οὗ ἐνετειλάμην 
σοι τούτου µόνου μὴ Φαγεῖν, ἀπ᾿ αὐτοῦ ἔφαγες, ἐπικατάρατος ἡ γῆ ἐν 
τοῖς ἔργοις σου: ἐν λύπαις φάγῃ αὐτὴν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου" 

1β Ἰθἀκάνθας καὶ τριβόλους ἀνατελεῖ σοι, καὶ φάγῃ τὸν χόρτον τοῦ ἀγροῦ. 
το 9ἐν ἱδρῶτι τοῦ προσώπου σου Φάγῃ τὸν ἄρτον σου ἕως τοῦ ἆπο- 
στρέψαι σε εἰς τὴν γῆν ἐξ ἧς ἐλήμφθης" ὅτι γῆ εἶ καὶ εἰς γῆν ἄπε- 
2ολεύσῃ. ροΚαἱ ἐκάλεσεν ᾿Αδὰμ τὸ ὄνομα τῆς γυναικὸς Ζωή, ὅτι αὕτη 
2τ µήτηρ πάντων τῶν ζώντων. 'καὶ ἐποίησεν Κύριος ὁ θεὸς τῷ ᾿Αδὰμ. καὶ 
ο. τῇ γυναικὶ αὐτοῦ χιτῶνας δερµατίνους, καὶ ἐνέδυσεν αὐτούς. Ἀ2χαὶ 
εἶπεν Κύριος ὁ θεός Ἰδοὺ ᾿Αδὰμ γέγονεν ὧς εἷς ἐξ ἡμῶν, τοῦ γινώ- 
σκειν καλὸν καὶ πονηρόν: καὶ νὂν µή ποτε ἐκτείνῃ τὴν χεῖρα καὶ λάβη 
ο τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς καὶ φάγῃ, καὶ ζήσεται εἰς τὸν αἰῶνα. 33 καὶ ἐξαπέ- 
στείλεν αὐτὸν Κύριος ὁ θεὸς ἐκ τοῦ παραδείσου τῆς τρυφῆς, ἐργάζεσθαι 
24 τὴν γῆν ἐξ ἧς ἐλήμφθη. καὶ ἐξέβαλεν τὸν ᾿Αδὰμ καὶ κατῴκισεν αὐτὸν 


8 της φωνης Ἑ { οπι Κυριου 25 Ἐ | οἵΏ του ἔυλου Ε) 10 περιπατουντος] Ἐ 
περιπαντος Α. 11 ει µη]--οτιξ 19 οἱ ο Ε 14 συ] σοι Ε | της 
γης] Ρί των επι Α3ἳπΕ Ἐ; | τη κοιλια]-Γ σου Ε, 1Τ τουτου] τουτο Ἐ | οἱ 
εν λυπαις.,.ζωης σου Ἑ) 19 εως ου Ἑ | την γην] οπ την Β 30 Οπι 
Άδαμ Ἑ. | γυναικος]-- αυτου Ἐ' 2 


4. 


ΙΥ1 ΤΕΝΕΣΙΣ 


- - - 9 Α Ν ν 
Α ἀπέναντι τοῦ παραδείσου τῆς τρυφῆς, καὶ ἔταξεν τὰ χερουβὶν καὶ τὴν 
νν - / 
Φλογίνην ῥομφαίαν τὴν στρεφοµένην φυλάσσειν τὴν ὁδὸν τοῦ ξύλου 
τῆς ζωῆς. 
- - νο 
«5 δ1Αδὰμ δὲ ἔγνω Εὔαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ συνέλαβεν καὶ ἔτεκεν τ Τν 
Γ - Ἀ , 
τὸν Κάιν. καὶ εἶπεν ᾿Ἐκτησάμην ἄνθρωπον διὰ τοῦ θεοῦ. 3καὶ προσέ- 2 
- - Ε) σ 
θηκεν τεκεῖν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν,"Αβελ. Καὶ ἐγένετο "Αβελ 
ποιμὴν προβάτων: Κάιν δὲ ἦν ἐργαζόμενος τὴν γῆν. 3καὶ ἐγένετο μεθ 5 
΄ - ωὸ - - - ” 8 
ἡμέρας ἤνεγκεν Κάιν ἀπὸ τῶν καρπών τῆς γῆς θυσίαν τῷ κυρίῳ: “καὶ « 
ι. - - 2 ωὰ .. 
΄Αβελ ἤνεγκεν καὶ αὐτὸς ἀπὸ τῶν πρωτοτόκων τῶν προβάτων αὐτοῦ καὶ 
1 μ - / ο πκφι .. ς 6 9 3 νο ο λος Ἡ - δ [ή 
ἀπὸ τῶν στεάτων αὐτῶν, καὶ ἔπιδεν ὁ θεὸς ἐπὶ “Αβελ καὶ ἐπὶ τοῖς δώροις 
Ἡ 2 αὐτοῦ: 5ἐπὶ δὲ Κάιν καὶ ἐπὶ ταῖς θυσίαις αὐτοῦ Ἱ οὐ προσέσχεν. καὶ ἑλύ- ς 
Ν / / Ν / - / 6 ὃς διόἍν / ς 
πησεν τὸν Κάιν λίαν καὶ συνέπεσεν τῷ προσώπφ. δκαὶ εἶπεν Κύριος ὁ 6 
Ν . / α. { να} ο. πα / ΄ Ν /΄ 
θεὸς τῷ Κάιν Ἵνα τί περίλυπος ἐγένου, καὶ ἵνα τί συνέπεσεν τὸ πρόσ- 
/ , ἡλ . Ελ] εἰ θώ ΄ 3 θώ δὲ κ ὃ έλ. α ὅ 
ὠπόν σου; οὐκ ἐὰν ὀρθῶς προσενέγκῃς, ὀρθῶς δὲ μὴ διέλῃς, ἥμαρτες; 7 
- ” - 
ἠσύχασον' πρὸς σὲ ἡ ἀποστροφὴ αὐτοῦ, καὶ σὺ ἄρξεις αὐτοῦ. ᾖἕκαὶ 8 
5 4 - ’ 
εἶπεν Κάιν πρὸς ᾿Αβελ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Διέλόωμεν εἷς τὸ πεδίον. καὶ 
- νὰ - σ 
ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς ἐν τῷ πεδίῳ καὶ ἀνέστη Κάῑν ἐπὶ Δβελ τὸν 
μ] Ν 2 - ον »/ Ν 9 ς Ν Ν ΄ ον 
ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτόν. "καὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς Κάιν Ποῦ ο 
τὸ - 
ἐστιν “Αβελ ὁ ἀδελφός σου; ὁ δὲ εἶπεν Οὐ γινώσκω: μὴ φύλαξ τοῦ 
Ε] - / ο) 
ἀδελφοῦ μού εἰμι ἐγώ; "καὶ εἶπεν ὁ θεός Τί ἐποίησας; φωνὴ αἵματος το 
- 15. λ - β ” ΔΝ 9 Ε] - ” αχ 8 - . / 8ν 
τοῦ ἀδελφοῦ σου βοᾷ πρὸς μὲ ἐκ τῆς γῆς. "Ἱκαὶ νῦν ἐπικατάρατος σὺ στ 
θες ο [ο ὁ 3 Ν / ».- , Δ - 3} - 
ἐπὶ τῆς γῆς, ἢ ἔχανεν τὸ στόµα αὐτῆς δέξασθαι τὸ αἷμα τοῦ ἀδελφοῦ 
- / - - 
σου ἐκ τῆς χειρός σου. "ὅτι ἐργᾷ τὴν γῆν, καὶ οὐ προσθήσει τὴν ἰσχὺν τα 
 - - - α - 
αὐτῆς δοῦναί σοι’ στένων καὶ τρέµων ἔσῃ ἐπὶ τῆς γῆς. "Ακαὶ εἶπεν Κάῑν τὴ 
Δ Ν - - - 
πρὸς τὸν κύριον Μείζων ἡ αἰτία µου τοῦ ἀφεθῆναί µε. "εἰ ἐκβαλεῖς µε τη 
τὰ - - ’ 
σήμερον ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς, καὶ ἀπὸ τοῦ προσώπου σου κρυβήσο- 
μαι, καὶ ἔσομαι στένων καὶ τρέµων ἐπὶ τῆς γῆς: καὶ πᾶς ὁ εὑρίσκων 
3 - ας ν Φ νο, / ς / » 9 - ς 
µε ἀποκτενεῖ µε. ΛΣκαὶ εἶπεν αὐτῷ Κύριος ὁ θεός Οὐχ οὕτως: πᾶς ὁ τς 
3 / / ς Ν » { / Ά. «Ψ. ΄ ς μα 
ἀποκτείνας Κάιν ἑπτὰ ἐκδικούμενα παραλύσει. καὶ ἔθετο Κύριος ὁ θεὸς 
- - ͵ - Απ - . 
σημεῖον τῷ Ἰάιν τοῦ μὴ ἀνελεῖν αὐτὸν πάντα τὸν εὑρίσκοντα αὐτόν. 
ὰ { » ΔΝ ΄ - - - 
αἐξῆλθεν δὲ Κάιν ἀπὸ προσώπου τοῦ θεοῦ καὶ ῴκησεν ἐν γῇ Ναὶδ κατέ- τ6 
” / - - - 
6 Ό ναντι Ἐδεμ. α1Καἱ ἔγνω Κάιν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ ὃ συλλαβοῦσα αγ 
” Δ « / Ν α) ” /᾿ Ν / α /᾿ 
ἔτεκεν τὸν Ἑνώχ. καὶ ἦν οἰκοδομῶν πόλιν' καὶ ἐπωνόμασεν τὴν πόλιν 


ὮΕ 394 χερουβιμ Ἑ ΙΝ 1 συνελαβεν και] συλλαβουσα «ΑΕ, 8 κυριω] 


θω Ἑ δ επι 19] επει Ἐ | ταις θυσιαις ΑΤ (θυσι...)] τοι δωροις Ἑ 
Ἴ προσενεγκεις Ἐ 9 ο θεος] Ρτ κε Ἐ | οπι εστι Ὦ 10 τι]--του Ε3 
(τουτο Ε9) 11 απο της γης Β 18 τον κυριον] ΚΡ τον ϐν Ἑ 14 εκ- 


βαλλεις Ἐ | πα» ο ευρ.] Ρί εσται ΑΡΊποε Ἐ 
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18 ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Ἑνώχ. "Ἀἐγενήθη δὲ τῷ Ἑνωχ Γαιδάδ, Α 
καὶ Γαιδὰδ ἐγέννησεν τὸν Μαιήλ, καὶ Μαιὴλ ἐγέννησεν τὸν Μαθουσαλά, 
πο καὶ Μαθουσαλὰ ἐγέννησεν Ἱ τὸν Λάμεχ. "«καὶ ἔλαβεν ἑαυτῷ Λάμεχ δύο Ἱ 2 
2ο γυναῖκας: ὄνομα τῇ μιᾷ ᾿Αδά, καὶ ὄνομα τῇ δευτέρα Σελλά. "καὶ ἔτεκεν 
᾿Αδὰ τὸν Ἰωβέλ': οὗτος ἦν ὁ πατὴρ οἰκούντων ἐν σκηναῖς κτηνοτρόφων. 
οι "καὶ ὄνομα τῷ ἀδελφφῷ αὐτοῦ Ἰουβάλ' οὗτος ἦν ὁ καταδείξας ψαλτή- 
2ο ριον καὶ κιθάραν. "“Σελλὰ δὲ ἔτεκεν καὶ αὐτὴ τὸν Θόβελ' καὶ ἦν 
σφυροκόπος χαλκεὺς χαλκοῦ καὶ σιδήρου. ἀδελφὴ δὲ Θόβελ Νοεµά. 
54 3Φεἶπεν δὲ Λάμεχ ταῖς ἑαυτοῦ γυναιξίν 
᾽Αδὰ καὶ Σελλά, ἀκούσατέ µου τῆς φωνῆς" 
γυναῖκες Λάμεχ, ἐνωτίσασθέ µου τοὺς λόγους" 
ὅτι ἄνδρα ἀπέκτεινα εἲς τραῦμα ἐμοί, 
καὶ νεανίσκον εἷς µώλωπα ἐμοί" 
24 Ρ4ὅτι ἑπτάκις ἐκδεδίκηται ἐκ Κάιν, 
ἐκ δὲ Λάμεχ ἑβδομηκοντάκις ἑπτά. ϱ 
25 825 Ἔγνω δὲ ᾿Αδὰμ Ἐὖαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν ὃ 0 
υἱόν. καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σὴθ λέγουσα Ἐξανέστησεν γάρ 
ο6 µοι ὁ θεὸς σπέρµα ἕτερον ἀντὶ ᾿Αβελ, ὃν ἀπέκτεινεν Κάῑν. "καὶ τῷ 
Σὴ6 ἐγένετο υἱός, ἐπωνόμασεν δὲ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ἐνώς" οὗτος ἤλπισεν 
ἐπικαλεῖσθαι τὸ ὄνομα Κυρίου τοῦ θεοῦ. 
τ. απβύτη ἡ βίβλος γενέσεως ἀνθρώπων. ᾗ ἡμέρᾳ ἐποίησεν ὁ θεὸς τὸν 
3 Αδάμ, κατ εἰκόνα θεοῦ ἐποίησεν αὐτόν' “ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν 
αὐτούς, καὶ εὐλόγησεν αὐτούς. καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτών ᾿Αδάµ, 
3ᾗ ἡμέρᾳ ἐποίησεν αὐτούς. 3ἔζησεν δὲ ᾿Αδὰμ διακόσια καὶ τριάκοντα 
ἔτη, καὶ ἐγέννησεν κατὰ τὴν εἰδέαν αὐτοῦ καὶ κατὰ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ" 
-4 καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σή6. ᾿ἐγένοντο δὲ αἱ ἡμέραι ᾿Αδὰμ 
μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Σὴθ ἑπτακόσια ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ 
5 θυγατέρας. 3καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι ᾽Αδὰμ ἂς ἔζησεν ἐννακόσια 
6 καὶ τριάκοντα ἔτη, καὶ ἀπέθανεν. «Ἔζησεν δὲ Σὴθ διακόσια καὶ 
1 πέντε ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Ἑνώς. Ἰκαὶ έζησεν Σὴθ μετὰ τὸ γεννῆσα: 
αὐτὸν τὸν Ἐνὼς ἑπτακόσια καὶ ἑπτὰ ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέ- 


ΊΤ οτι του υιου /) 18 εγεννηθη ΤΕ | Μαιηλ 1’] Μαουια 3 Μαουιηλ ΡΕ, 

Ἐ | Μαιηλ 2:] Μαουια Τ) ἹΜαουιηλ Ε 90 ]ωβηδ Ε, 23 χαλκευε] χαλ- 
κεους Ἑ, 98 εµοι 2ἳ] µοι Ὦ 36 επωνοµασεν] πω 51Ρ Τ85 18 1η ΑΙΤαἵ 
96 ρορί θῦ τας 8 ί Α Ύ 1 Ροδί ανων τα 4 Πε Α 3 ηυλογη- 
σεν Ἑ | αυτων Αδαμ] Πεί ὧν Άδαμ 5πΡρ τας Α11 47 αυτου Αδαμ Ῥ 8 τρια- 
κοντα Και διακοσια Ὦ {..κοντα Και δια..) Ἑ | εγεννησε Ὦ | κατ εικονα Ἐ) 
4 µετα το γενν. 51πρ τας Αἲ δ εγενοντο 51 Υα5 Α) Τά | τριακ. και ενν. Ο3ἳ 
6 πεντε και διακ. 33 Τ επτα ετη και επτακ. Φ933Ε, 
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. { : | 

ῥας. Ἀἕκαὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι ΣὴΘ ἐννακόσια δώδεκα ἔτη, καὶ ὃ. 
να 

ἀπέθανεν. δΚαὶ ἔζησεν ᾿Ἑνὼς ἑκατὸν ἐνενήκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννη- ο 


Ν Ν ” ΔΝ ο σ ντ 
:. σεν τὸν Καμάν. "οκαὶ ἔζησεν ᾿Ενὼς μετὰ τὸ Ὑγεννῆσαι αὐτὸν τὸν Καινὰν το 


πρ 


δ 0 


ΥΕ, 


/ Ν 
ἑπτακόσια καὶ δέκα πέντε ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. "καὶ τι 
, ϱ εἰ 5». 

ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Ἐνὼς ἐννακόσια καὶ πέντε έἔτη, καὶ ἀπέ- 
ϐ { τα ν Ας ος Ν ς δ / ” λ5 Ὁ 
ανεν. ἈΚαὶ έζησεν Καινὰν ἑκατὸν ἑβδομήκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν 12 
ευ Δ Ν - ε] 
τὸν Μαλελεήλ. "καὶ ἔζησεν Καινὰν μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Μαλε- τ 
/ 3 λ - 
λεὴλ. ἑπτακόσια καὶ τεσσεράκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 
ο / / νι Ῥ. 3 ΄ 
καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Καινὰν ἐννακόσια καὶ δέκα ἔτη, καὶ ἀπέ- τι 
Δ . δι 
θανεν. ἸΚαὶ ἔζησεν Μαλελεὴλ ἑκατὸν καὶ ἑξήκοντα πέντε ἔτη, καὶ τς 
ἐγέννησεν τὸν Ἱάρεδ. καὶ ἔζησεν Μαλελεὴλ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τ6 
τὸν ᾿άρεδ ἑπτακόσια καὶ τριάκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέ- 
τ' Ν 5 ΄ - ᾳ« ἰς ΄ Δ 2 / Αν 3 / 
ῥρας. "καὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Μαλελεὴλ ὀκτακόσια καὶ ἐνενήκοντα τγ 
πέντε έτη, καὶ ἀπέθανεν. ΝηδΚαὶ ἔζησεν Ἴάρεὸδ ἑκατὸν καὶ ἑξήκοντα τᾶ 
/ ” αν αρ Ν ς {ο πο λ σαχ / 8 Ν -- . 
δύο έτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Ἐνώχ. καὶ ἔζησεν άρεὃ μετὰ τὸ γεννῆσαι το 
αὐτὸν τὸν Ἑνὼχ ὀκτακόσια ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 
χε, να. - ες εόμλ στρ 2 /  ε., αν, 
Άρκαι ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι ᾿άρεδ ἐννακόσια καὶ ἑξήκοντα δύο ἔτη, ϱο 
; : 
καὶ ἀπέθανεν. βιΚαὶ ἔζησεν Ἑνὼχ ἑκατὸν καὶ ἑξήκοντα πέντε ἔτη, καὶ ος 
3 ΄ 9 /᾿ 2ο . ΄ κ ς Δ - - Ν λ 
ἐγέννησεν τὸν Μαθουσάλα. εὐηρέστησεν δὲ Ἑνὼχ τῷ θεῷ μετὰ τὸ -α 
[ο ο ντ Ν /΄ / ” Ν . ΄ ε-ᾱ λ 
γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Μαθουσάλα διακόσια ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ 
, : ος 
θυγατέρας. "Οκαὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Ἑνὼχ τριακόσια ἑξήκοντα ο: 
πέντε ἔ βκαὶ εὐηρέστ Ἑνὼχ τῷ θεῷ: καὶ οὐχ ηὺρί διό 
τη. Πρέστησεν ᾿Ἐνὼχ τῷ θεῷ: καὶ οὐχ ηὑρίσκετο, διότι οι 
2 ο... ς 
µετέθήκεν αὐτὸν ὁ θεός. ΞοΚαὶ ἔζησεν Μαθουσάλα ἑκατὸν καὶ ος 
ο. / ς Δ .- 
ὀγδοήκοντα ἑπτὰ ἐτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Λάμεχ. «"οκαὶ ἔζησεν Μαθου- «6 
άλ λ Ν ον ΗΝ) Ν / ς / κα / ϕδι 
σάλα μετα τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Λάμεχ ἑπτακόσια καὶ ὀγδοήκοντα δύο 
ΔΝ » Ν ΄ - 
ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρα. «καὶ ἐγένοντ πᾶσαι αἱ ο 
ς η / ια νῤ 
ἡμέραι Μαθουσάλα ἃς ἔζησεν ἐννακόσια καὶ ἑξήκοντα ἐννέα ἔτη, καὶ 


δ αι ημ. Ἄπθι - αξ εζησεν /) | Ροδί ενν. τα5 3 Πέ Αἲ | δωδ. και εννακ. 
ετη 58, 9 εκατον ΑΙ ΤΠΕ | ετη εκατον ενε... Ὦ 10.:πεντε Και δεκα ετη 
και επτακ. ΗΕ, 11 πεντε ετη και εννακ. (-- ετη 0) Ε 13 εβδ. ετη 
και εκατον 185 τεσσαρακ. ετη και επτακ. Ἑ) 14 δεκα ετη και εννακ. Ἡ) 
16 πεντε και εξηκ. Και εκατον ετη Τὸ | Ίαρετ Ε, 16 Ίαρετ Ἑ | ετη τριακ. 
και επτακ. Ἑ) 11 ετη πεντε και ενεν. και οκτακ. Ἐ, 18 Ἰαρεδ Ὦ] Ταρετ 
ΑΕ) | δυο [και εξηκ.] Και εκατον ετη 1) δυο και εξηκ. ετη και εκατον Ἑ, 20 δυο 
και εξηκ. εΤη Και εννακ. /) (δυο και εξη..σια 1)) δυο και εξηκ. και εννακ. ετη Ἐ 
31 πεντε και εξηκ. Και εκατον ετη Τ) (πεντε και εξηκοντα..) Ε. 22 ευηρεστη- 
σεν δε Ἐνωχ τω θεω ΑΙ) {..ρεστησεν δε Ὦ.)] και εἴησεν Ῥνωχ 28 πεντε 
και εξηκ. και τριακ. ετη 1) {..οντα Και τριακοσια..) Ὦ 98 οτι Ὠδὶι ο επτα 
Και ογδοηκοντα Και εκατον ετη /) [..ηκοντα κα.. Τ)) Ἑ | ογδο 5αρ τας Α1Ταἳ 
(εξη... ΑΝ) 36 επτακ. Και ΟΎδοή 5ΙΡ 115 Α3 δυο Και ογδοηκ. και 
επτακ. ετη ᾖ) (ογδοηκ. τεδοι 09) Εὶ 37 εννεα και εξηκ. και εννακ. ετη Ὠ5ΊΒ, 


δ 
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58 ἀπέθανεν. βθΚαὶ ἔζησεν Δάμεχ ἑκατὸν ὀγδοήκοντα ὀκτὼ ἔτη, καὶ Α 


ἱ . ς/ ε] 4 . υ ο 

20 ἐγέννησεν υἱόν. . "Οκαὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Νῶε λέγων Οὗτος 

/ ς - 2 9 - - - - - [ο 

διαναπαύσει ἡμᾶς ἀπὸ τῶν ἔργων ἡμῶν καὶ ἀπὸ τῶν λυπῶν τῶν χειρῶν 
« - ᾳ ΔΝ 2 Ν . - 5 / ΄ ς ό 80 . 

3ο ἡμῶν Ἱ καὶ ἀπὸ τῆς γῆς ἧς κατηράσατο Κύριος ὁ θεός. Ἀ καὶ ἔζησεν 

, Δ Ν - Ν - 

Λάμεχ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Νώε πεντακόσια καὶ ἑξήκοντα πέντε 
4 η -οἳ 

3τ ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας. 3ὶκαὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι 


/ ΄ / 
(1) ΨΙ 1 Δάμεχ ἑπτακόσια καὶ πεντήκοντα τρία ἔτη, καὶ ἀπέθανεν. αΚαὶ 


νι) (0) 





3 ο 3 ῃ ν. α - ερ ΔΝ / Ν 
ἦν Νώε ἐτῶν πεντακοσίων, καὶ ἐγέννησεν Νώε τρεῖς υἱούς, τὸν Σήµ, τὸν 
ῥ. Ν χγ/ 
Χάμ, τὸν Ἰάφεθ. 
ς ”/ - 
Καὶ ἐγένετο ἠνίκα ἤρξαντο οἱ ἄνθρωποι πολλοὶ γίνεσθαι ἐπὶ τῆς 
- 9 θ , Β , ο τρ α29/ 8 ς 9 - ϐ - 
2 γῆς, καὶ θυγατέρες ἐγενήθησαν αὐτοῖς' 3ἰδόντες δὲ οἱ ἄγγελοι τοῦ θεοῦ 
Ν , ο [ά - - 
τὰς θυγατέρας τῶν ἀνθρώπων ὅτι καλαί εἶσιν, ἔλαβον ἑαυτοῖς γυναῖκας 
πα εν τὰ τε Γ λέ -ὶ ΔΝ 35 / ς ϐ νο οὐ ν π 
3 ἀπὸ πασών ὧν ἐξελέξαντο. 3Ἀκαὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεός Οὐ μὴ καταμείνῃ 
Δ - - - ΔΝ ες 
τὸ πνεῦμά µου ἐν τοῖς ἀνθρώποις τούτοις εἰς τὸν αἰῶνα, διὰ τὸ εἶναι 
3 ἁ / 4 δὲ ς ς / 3 ” ς Δ ο Α 4 [- δὲ 
ᾳ αὐτοὺς σάρκας" ἔσονται δὲ αἱ ἡμέραι αὐτῶν ἑκατὸν εἴκοσι έτη. “οἱ δὲ 


πο 


γίγαντες ἦσαν ἐπὶ τῆς γῆς ἐν ὃ ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, καὶ µετ᾽ ἐκεῖνο ὡς ὃ 9 


ἂν εἰσεπορεύοντο οἱ υἱοὶ τοῦ θεοῦ πρὸς τὰς θυγατέρας τῶν ἀνθρώπων, 
καὶ ἐγεννῶσαν ἑαυτοῖς: ἐκεῖνοι ἦσαν οἱ γίγαντες οἱ ἀπ᾿ αἰῶνοο, οἱ 
5 ἄνθρωποι οἱ ὀνομαστοί. 5ἰδὼν δὲ Κύριος ὁ θεὸς ὅτι ἐπληθύνθησαν αἱ 
κακίαι τῶν ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ πᾶς τις διανοεῖται ἐν τῇ καρδίᾳ 
6 αὐτοῦ ἐπιμελῶς ἐπὶ τὰ πονηρὰ πάσας τὰς ἡμέρας: δκαὶ ἐνεθυμήθη ὁ 
7 θεὸς ὅτι ἐποίησεν τὸν ἄνθρωπον ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ διενοήθη. Ἰκαὶ εἶπεν 
ὁ θεός ᾽Απαλείψω τὸν ἄνθρωπον ὃν ἐποίησα ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς, ἀπὸ 
ἀνθρώπου ἕως κτήνους καὶ ἀπὸ ἑρπετῶν ἕως τῶν πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ: 
β ὅτι ἐθυμώθην ὅτι ἐποίησα αὐτούς. "Νώε δὲ εὗρεν χάριν ἐναντίον 
: Κυρίου τοῦ θεοῦ. 
ο. δΑὗται δὲ αἱ γενέσεις Νώε. Νώε ἄνθρωπος δίκαιος, τέλειος ὢν ἐν 
τοτῇ Ὑενέσει αὐτοῦ. τῷ θεῷ εὐηρέστησεν Νάε. τοἐγέννησεν δὲ Νώε 
αχ τρεῖς υἱούς, τὸν Σήμ, τὸν Χάμ, τὸν Ἰάφεθ. ":ἐφθάρη δὲ ἡ γῆ ἐναντίον 
το τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπλήσθη ἡ γῆ ἀδικίας. “καὶ ἴδεν Κύριος ὁ θεὸς τὴν γῆν, 
καὶ ἦν κατεφθαρµένη, ὅτι κατέφθειρεν πᾶσα σὰρέ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ἐπὶ τῆς 
τη Καὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς Νώε Καιρὸς παντὸς ἀνθρώπου ἥκει 


18 γῆς. 

28 οκτω και ογδοηκ. και εκατον ετη 1) (..ω και ογδοηκο»!..) 90 πεντε 
και εξηκότα και πεντακ. ετη Έ, 91 τρια και πεντηκ. και επτακ. ετη , 
1 1 Χαφ Α | γεινεσθαι Α. | εγεννηθησαν 4 αγγελοι 51Ρρ τας Ανά 
8 αυτουσαρκας Α. 4 αυτοι 038 Τ των πετ. Α.7)] οπ1 των Γ 
8 εναντιον] ενωπιον 1) | θεου] 5εα τας 3 Πί ἵπ Α 9 γενεσει] Ύενεα ΤΕ) 


10 Χαφ Α 19 εφθειρεν Β 18 ο θεος] ρτ κ. Ν 
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2’ 


ὮΕ 
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ἐναντίον µου, ὅτι ἐπλήσθη ἡ γῆ ἀδικίας ἀπ᾿ αὐτῶν' καὶ ἰδοὺ ἐγὼ κατα- 
φθείρω αὐτοὺς καὶ τὴν γῆν. "Αποίησον οὖν σεαυτῷ κιβωτὸν ἐκ ξύλων τε 
τετραγώνων' νοσσιὰς ποιήσεις τὴν κιβωτόν, καὶ ἀσφαλτώσεις αὐτὴν 
ἔσωθεν καὶ ἔξωθεν τῇ ἀσφάλτῳ. ᾿Σκαὶ οὕτως ποιήσεις τὴν κιβωτόν' 15 
τριακοσίων πήχεων τὸ μµῆκος τῆς κιβωτοῦ, καὶ πεντήκοντα πήχεων τὸ 
πλάτος, καὶ τριάκοντα πήχεων τὸ ὕψος αὐτῆς. 'δἐπισυνάγων ποιήσεις τό 
τὴν κιβωτόν, καὶ εἷς πῆχυν συντελέσεις αὐτὴν ἄνωθεν: τὴν δὲ θύραν τῆς 
κιβωτοῦ ποιήσεις ἐκ πλαγίων' κατάγαια διώροφα καὶ τριώροφα ποιήσεις 
αὐτην. Ἱ "ἐγὼ δὲ ἰδοὺ ἐπάγω τὸν κατακλυσμὸν ὕδωρ ἐπὶ τὴν γῆν, 17 
καταφθεῖραι πᾶσαν σάρκα ἐν ᾗ ἐστὶν ἐν αὐτῇ πνεῦμα ζωῆς ὑποκάτω τοῦ 
οὐρανοῦ" καὶ ὅσα ἐὰν ᾗ ἐπὶ τῆς γῆς τελευτήσει. ἸΣκαὶ στήσω τὴν τ8 
διαθήκην µου πρὸς σέ’ εἰσελεύσῃ δὲ εἰς τὴν κιβωτόν, σὺ καὶ οἱ υἱοί σου 
καὶ ἡ γυνή σου καὶ αἱ γυναῖκες τῶν υἱῶν σου μετὰ σοῦ. "καὶ ἀπὸ το 
πάντων τῶν κτηνὠν καὶ ἀπὸ πάντων τῶν ἑρπετῶν καὶ ἀπὸ πάντων τῶν 
Θηρίων καὶ ἀπὸ πάσης σαρκός, δύο δύο ἀπὸ πάντων εἰσάξεις εἲς τὴν 
κιβωτόν, ἵνα τρέφης μετὰ σεαυτοῦ. ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐἔσονται. "Οἀπὸ το 
πάντων τῶν ὀρνέων τῶν πετεινῶν κατὰ Ὑένος καὶ ἀπὸ πάντων τών 
κτηνώῶν κατὰ Ὑένος καὶ ἀπὸ πάντων τῶν ἑρπετῶν τῶν ἑρπόντων ἐπὶ τῆς 
γῆς κατὰ γένος αὐτῶν, δύο δύο ἀπὸ πάντων εἰσελεύσονται πρὸς σὲ 
τρέφεσθαι μετὰ σοῦ, ἄρσεν καὶ θῆλυ. "'σὺ δὲ λήμψῃ σεαυτῷ ἀπὸ οι 
πάντων τῶν βρωµάτων ἃ ἔδεσθε, καὶ συνάξεις πρὸς σεαυτόν, καὶ ἔσται σοὶ 
καὶ ἐκείνοις φαγεῖν. "καὶ ἐποίησεν Νῶε πάντα ὅσα ἐνετείλατο αὐτῷ ο» 
Κύριος ὁ θεός, οὕτως ἐποίησεν. 

δ;Καὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεὺς πρὸς Νῶε Ἐἴσελθε σὺ καὶ πᾶς ὁ οἶκός σου 
εἰς τὴν κιβωτόν, ὅτι σὲ ἴδον δίκαιον ἐναντίον µου ἐν τῇ γενεᾷ ταύτῃ. 
ζἀπὸ δὲ τῶν κτηνῶν τῶν καθαρῶν εἰσάγαγε πρὸς σὲ ἑπτὰ ἑπτὰ ἄρσεν ε 
καὶ θῆλυ, ἀπὸ δὲ τῶν κτηνῶν τῶν μὴ καθαρῶν δύο δύο ἄρσεν καὶ θῆλυ: 
9καὶ ἀπὸ τῶν πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ τῶν καθαρῶν ἑπτὰ ἑπτὰ ἄρσεν καὶ : 
θῆλυ, καὶ ἀπὸ πάντων τῶν πετεινῶν τῶν μὴ καθαρῶν δύο δύο ἄρσεν καὶ 
θῆλυ, διαθρέψαι σπέρµα ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. ἔτι γὰρ ἡμερῶν ἑπτὰ 
ἐγὼ ἐπάγω ὑετὸν ἐπὶ τὴν γῆν τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα 
νύκτας, καὶ ἐξαλείψω πᾶν τὸ ἀνάστεμα ὃ ἐποίησα ἀπὸ προσώπου 


16 τριακοσιων] τετρακοσιων Ἑ | πηχ. τοµηκος] οἱητο 2 16 συντελεις Ὦ 


1Τ εγω δε ιδου] ιδε εγω Ἐ | οπι εν αυτη Ἑ | εαν η] εαν ην Ἑ 18 καιη 
Ύυνη σου και οι υιοι σου Ἑ, 30 ΟΠΙ των ορνεων ἩἘ) | ΟΠ1 ερποντων Ἑ | οπι 
µετα σου αρσεν και θηλυ Ἑ 21 οπι των Ἑ |-κακεινοις Ἑ 93 ΟΠῃ 
Ἔυριος Ε) ΤΙ 1 µου] εµου ΡΕ, 3 ΟΊΏ απο δε των ΚΤ. των καθαρων... 
θηλυ Ἑ | ΟΠ1 απο δε των κτ. των µη καθαρων...θηλυ 1 | των µη καθ.] των μη 
οντων καθ. Ἐ, ὃ των πετ. 15] ΡΥ παντων 1 | παντων των πετ.] οπι παν- 
των /)Ε,-Ἔτου ουρανου Ὦ 4 πασαν την αναστασυ ην 1) {..στασῳ..) Ἐ 


1ο 
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ο τῆς γῆς. «καὶ ἐποίησεν Νῶε πάντα ὅσα ἐνετείλατο αὐτῷ Κύριος ὁ 
6 θεός. Ἱ 6Νώε δὲ ἦν ἐτῶν ἑξακοσίων καὶ ὁ κατακλυσμὸς ἦν ἐπὶ τῆς 
7 γῆς. εἰσῆλθεν δὲ Νώε καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ αἱ γυναῖ- 

κες τῶν υἱών αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν κιβωτὸν διὰ τὸ ὕδωρ τοῦ κατα- 
Β κλυσμοῦ. δκαὶ ἀπὸ τῶν πετεινῶν καὶ ἀπὸ τῶν ὃ κτηνών τῶν καθαρῶν καὶ 

ἀπὸ τῶν κτηνῶν τῶν μὴ καθαρῶν καὶ ἀπὸ τῶν πετεινῶν καὶ ἀπὸ πάν- 
των τῶν ἑρπετῶν τῶν ἐπὶ τῆς γῆς "δύο δύο εἰσῆλθον πρὸς Νώε εἰς τὴν 


” κ - 
πο Κιβωτόν, ἄρσεν καὶ θῆλυ, καθὰ ἐνετείλατο αὐτῷ ὁ θεός. Ἰοζζᾳαὶ. 


9, Ν Ν ανν ο τν - δι ὁ 
ἐγένετο μετὰ τὰς ἑπτὰ ἡμέρας καὶ τὸ ὕδωρ τοῦ κατακλυσμοῦ ἐγένετο 
αι ἐπὶ τῆς γῆς. 1 ἐν τῷ ἑξακοσιοστῷ ἔτει ἐν τῇ ζωῇ τοῦ Νῶε τοῦ δευτέρου 
µηνός, ἑβδόμῃ καὶ εἰκάδι τοῦ µηνός, τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἐρράγησαν πᾶσαι 
αἱ πηγαὶ τῆς ἁβύσσου, καὶ οἱ καταράκται τοῦ οὐρανοῦ ἠνεῴχθησαν" 
το "καὶ ἐγένετο ὁ ὑετὸς ἐπὶ τῆς γῆς τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσερά- 
13 κοντα νύκτας. Ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ εἰσῆλθεν Νώε, Σήµ, Χάμ, 
".” 6 αν «ν Α.Α μὲ Δ Γοὰ Ν ς - - - ε.α 3 - 
Ιάφεθ, υἱοὶ Νώε, καὶ ἡ γυνή Νώε καὶ αἱ τρείς γυναικες τῶν νίων αὐτου 
τὴ μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν κιβωτόν. "καὶ πάντα τὰ θηρία κατὰ γένος καὶ πάντα 
τὰ κτήνη κατὰ γένος καὶ πᾶν ἑρπετὸν κινούµενον ἐπὶ τῆς γῆς κατὰ γένος 
π - Ν Ν , ας ρλθ π Ν - 3 Ν , ὃ , 
ας καὶ πᾶν πετεινὸν κατὰ γένος '5εἰσῆλθον πρὸς Νώε εἰς τὴν κιβωτόν, δύο 
16 δύο ἄρσεν καὶ θῆλυ ἀπὸ πάσης σαρκὸς ἐν ᾧ ἐστὶν πνεῦμα ζωῆς. Σόκαὶ 
Δ 3 / 4 Ν ηλ. ας) / ΔΝ ” Πλθ 9 
τὰ εἰσπορευόμενα ἄρσεν καὶ θῆλυ ἀπὸ πάσης σαρκος εἰσῆλθεν, καθὰ 
ἐνετείλατο ὁ θεὸς τῷ Νώε: Ἱ καὶ ἔκλεισεν Κύριος ὁ θεὺς τὴν κιβωτὸν 
” . - αγ Αα. ς λ. 1 μα Ἱ οὰ ωὰ δα 
17 ἔξωθεν αὐτοῦ. Καὶ ἐγένετο ὁ κατακλυσμὸς ἐπὶ τῆς γῆς τεσσερά 
κοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα γύκτας ἐπὶ τῆς γῆς: καὶ ἐπληθύνθη τὸ 

α αν. ὃν ἁ. / νε 6. 4. - - 18 Ἀ. 3 
18 ὕδωρ καὶ ἐπῆρεν τὴν κιβωτόν, καὶ ὑψώθη ἀπὸ τῆς γῆς. "καὶ επεκρατει 
’ - - Δ 
τὸ ὕδωρ καὶ ἐπληθύνετο σφόδρα ἐπὶ τῆς γῆς: καὶ ἐπεφέρετο ἡ κιβωτὸς 
το ἐπάνω τοῦ ὕδατος. "τὸ δὲ ὕδωρ ἐπεκράτει σφόδρα σφοδρῶς ἐπὶ τῆς 
- ας ἃ /' ’ ... 4 /ε Ν ὃ 34 ς / - 3 - 
γῆς, καὶ ἐπεκάλυψεν πάντα τὰ ὄρη τὰ ὑψηλὰ ἃ ἦν ὑποκάτω τοῦ οὐρανοῦ. 
4 της γης] ΡΙ πασης ΤΕ, ϐ6 κατακλυσμος] --του υδατος Ἐ | ην] εγε- 
νετο Ἐ Τ οἱ υιοι] οτη οι Ἐ; | Ῥοδί κατακλυσµου 14512 ί Α 8 Και απο 
των πετεινων...µη καθ. 51Ρ τας ΡΙ Πίί ΑΙ | Και απο παντων των κτ. των μη 
καθ. Και απο παντων Των πετ. των Καθ. Και απο παντων των πετ. των µη καθ. 
και απο παντων Των ερπετων των ερποντων επι Της Ὑ. Ἐ | κτηνων των µη 
καθ.] οπι των ΟΗὰ | παντων των ερπ.] ΟΠι παντων 2 9 εισηλθεν 0 
(24: εισηλθοεν σἱο᾽' ἨἩ0ἱπηες) Ἐ: | ο θεος] κ 11 Ροδί τω χας 5 νε] 6 Πίί 
Α | εξακοσιοστω] Ρί ενι και Ἐ. | οπι τη ημερα ταυτη Ἐ | πασαι αι πηγαι] οπι 
πασαι Ἑ, 19 τεσσ. ημ. ΑΏ] ημ. τεσσ. Ἐ | τεσσαρ. Ρἱ5 Ὦ 18 Ο1η και 
η Ύυνη Νωε Ἑ | ει την κιβ.]-δια Το υδωρ του κατακλυσµου 3 {..ο ύδωρ του 
κατα.. Ὦ) 14 παντα τα κτ.] πάντὰ κτ. Ὦ 16 εισηλθεν Ἑ | ΟΠ προς 
Ἐ | οπη αρσεν και θηλυ 3 (Ό313) Ε 16 εισηλθον 2) | ενετ. ο θεος] ενετ. 


κς Ὁ[..Κκς.. Ὦ) ενετ. κ ο 5 Ε | εκλ. ο 65 Ε | εξ. αυτου την κιβ. Ἑ. ΊΤ οπι 
επι τῆς γῆς 15 Ἑ | υψωθη]Ί-τα κυµατα 19 οπι σφοδρω» Ἑ 
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Ῥοδέκα πέντε πήχεις ἐπάνω ὑψώθη τὸ ὕδωρ, καὶ ἐπεκάλυψεν πάντα τὰ ρο 
ὄρη τὰ ὑψηλά. "Ἱκαὶ ἀπέθανεν πᾶσα σὰρέ κινουµένη ἐπὶ τῆς γῆς τῶν οι 
πετεινών καὶ τῶν κτηνών καὶ τῶν Θθηρίων, καὶ πᾶν ἑρπετὸν κινούμενον 

ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ πᾶς ἄνθρωπος: «Ξκαὶ πάντα ὅσα ἔχει πνοὴν ζωῆς καὶ ο. 
πᾶς ὃς ἦν ἐπὶ τῆς ξηρᾶς ἀπέθανεν. 33 καὶ ἐξήλειψεν πᾶν τὸ ἀνάστεμα ὃ » 


υ] 


ω) ”- ”- ον 3 / 4 
ἦν ἐπὶ προσώπου πάσης τῆς γῆς, ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους καὶ ἑρ- 
- - ὰ - - ο} » ΔΝ ” ” 
πετῶν καὶ τῶν πετεινών τοῦ οὐρανοῦ: καὶ ἐξηλείφθησαν ἀπὸ τῆς γῆς. 
Ν /. ΄ . Ν ς 3 υ - Ε] - - ᾗ 24 ον 
καὶ κατελείφθη μόνος Νώε καὶ οἱ μετ αὐτοῦ ἐν τῇ κιβωτῷ. ὃ καὶ οι 


ς , ΑΛ μὀ 3 κ το [ον Ανά ς Ν / 
ὑψωώθη τὸ ὕδωρ ἐπὶ τῆς γῆς ἡμέρας ἑκατὸν πεντήκοντα. 


- -- / -” 
ἸΚαὶ ἐμνήσθη ὁ θεὸς τοῦ Νώε, καὶ πάντων τῶν θηρίων καὶ πάντων τ ΥΠΠΙ 


- - - - ’ - - 4 να 
τών κτηνῶν καὶ πάντων τῶν πετεινῶν Καὶ πάντων τῶν ἑρπετῶν ὅσα ἦν 

» - - ”- ς υ - - 
μετ) αὐτοῦ ἐν τῇ κιβωτφ' καὶ ἐπήγαγεν ὁ θεὺς πνεῦμα ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ 
3 κ φ ο / ς ν - Σω) ος 
ἑκόπασεν τὸ ὕδωρ.. “καὶ ἀπεκαλύφθησαν αἱ πηγαὶ τῆς ἀβύσσου καὶ οἱ 2 

- ” ς Δ - - 
καταράκται τοῦ οὐρανοῦ, καὶ συνεσχέθη ὁ ὑετὸς ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ : 
ώ, / Αι 9 / Φα Ν - - ε] / λ σ Ν 2 
ἐνεδίδου τὸ ὕδωρ πορευόµενον ἀπὸ τῆς γῆς: ἐνεδίδου τὸ ὕδωρ καὶ ἠλατ- 

- 4 ΔΝ 
τονοῦτο μετὰ πεντήκοντα καὶ ἑκατὸν ἡμέρας. καὶ ἐκάθισεν ἡ κιβωτὸς 
) 8 σὲ 6 ’ ς / .ἳ εν) { -” / Ἀ,. δ. ] ΄ 
ἐν μηνὶ τῷ ἑβδόμῳ, ἑβδόμῃ καὶ εἰκάδι τοῦ µηνός, ἐπὶ τὰ ὄρη τὰ ᾿Αραράτ. 

Ν ΔΝ σ / χ. - σ - / ΄ ε . 
στὸ δὲ ὕδωρ πορευόµενον ἠλαττονοῦτο ἕως τοῦ δεκάτου µηνός: ἐν δὲ ς 
τῷ ἐνδεκάτῳ μηνί, τῇ πρώτῃ τοῦ µηνός, ὤφθησαν αἱ κεφαλαὶ τῶν 

ῴ ᾧ μηνί, τῇ πρώτῃ τοῦ µηνός, ὤφθη 
3 . - 
ὀρέων, ὀΚαὶ ἐγένετο μετὰ τεσσεράκοντα ἡμέρας ἠνέφῳξεν Νῶε τὴν 6 

/ ολ - ϐὁ - Ν - - 
θυρίδα τῆς κιβωτοῦ ἣν ἐποίησεν, 7καὶ ἀπέστειλεν τὸν κόρακα τοῦ ἰδεῖν γ 

Γ / ΔΝ ασ ΄ - 
εἰ Κεκύπακεν τὸ ὕδωρ' καὶ ἐξελθὼν οὐχ ὑπέστρεψεν ἕως τοῦ ἔηραν- 

Γωὸ Ν α ε) Δ - - Λ 
θῆναι τὸ ὕδωρ ἀπὸ τῆς γῆς. Ἀκαὶ ἀπέστειλεν τὴν περιστερὰν ὀπίσω 8 

9. Γωλ 3” - 3 / - - - 
αὐτοῦ ἰδεῖν εἰ κεκόπακεν τὸ ὕδωρ ἀπὸ τῆς γῆς. δκαὶ οὐχ εὑροῦσα ἡ ο 

Ν 3 / - ”- 
περιστερᾶ ἀναπαυσιν τοῖς ποσὶν αὐτῆς ἀνέστρεψεν πρὸς αὐτὸν εἲς τὴν 
/ 4 4 2 / ο - 
κιβωτόν, ὅτι ὕδωρ ἦν ἐπὶ παντὶ προσώπῳ πάσης τῆς γῆς: καὶ ἐκτείνας 

1 ον » ω ” υ Ν 

τὴν χείρα αὐτοῦ ἔλαβεν αὐτὴν καὶ εἰσήγαγεν αὐτὴν πρὸς ἑαυτὸν εἰς τὴν 
/ 3 9 ΄ 
κιβωτόν. "οκαὶ ἐπισχὼν ἔτι ἡμέρας ἑπτὰ ἑτέρας πάλιν ἐξαπέστειλεν το 
Ν α ν] [ο α Δ 
Τήν περιστερὰν ἐκ τῆς κιβωτοῦ. "καὶ ἀνέστρεψεν πρὸς αὐτὸν ἡ πε- τι 
Ν Ν Ν ῃ , Δ 3 /΄ » / / Β - 
ιστερὰ 
ρ ρ τὸ προς εσπεραν, καὶ εἶχεν Φύλλον ἐλαίας κάρφος ἐν τῷ 
ος Δ ” - ’ Ν ασ 2 Ν [μὰ - 
στόµατι αυτῆς' καὶ έγνω Νῶε ὅτι κεκόπακεν τὸ ὕδωρ ἀπὸ τῆς γῆς. 


30 δεκα πεντε] πεντε Και δεκα Ὦ | ΟΙΏ τα υψηλα Ἑ) 35 εξηλειψεν] 
εξειληφθη Ἑ | αναστηµα Ἑ 34 Ἠημ. εκατον πεντηκ.] πεντηκ. και εκατον 
ημ. ΦΕ ΨΕΙΙ 1 οἵη και π. των ερπ. ΗΕ) 3 επεκαλ. 5ΙΕ, 8 το 
υδωρ και ηλαττ.] Και ηλαττ. το υδωρ Ὠνά {.,διδου και ηλα..) Ἑ 4 ΟΠι 
εβδοµη Τὸ ϐ ανεωξεν ΓΕ, Τ του τδειν ει {23 οπι του Ἐ | υδωρ 15] ωρ 
Τ65οΙ «/2α | εως ου 0 8 εξαπεστειλεν Ἐν, | της γης] Ῥτ προσωπου ὢΕ 
9 ανεστρεψεν] υπεστρεψεν ὮΕ | ο αυτην 25 Ε | εαυτον] αυτον ΑΕ, 
11 Οπι η περιστερα Ἐ | το προς εσπ.] οπι το 2 | της γης] Ρε προσωπου }) 


πο 











σπα 


ΤΕΝΕΣΙΣ 1Χ2 


το “καὶ ἐπισχὼν ἔτι ἡμέρας. ἑπτὰ ἑτέρας πάλιν ἐξαπέστειλεν τὴν περιστε- 
13 ράν, καὶ οὐ προσέθετο τοῦ ἐπιστρέψαι πρὸς αὐτὸν ἔτι. αθΚαὶ ἐγέ- 
«ψετο ἐν τῷ ἑνὶ καὶ ἐξακοσιοστῷ ἔτει ἐν τῇ ζωῇ τοῦ Νῶε, τοῦ μηνὸς τοῦ 
πρώτου, μιᾷ τοῦ µηνός, ἐξέλειπεν τὸ ὕδωρ ἀπὸ τῆς γῆς: καὶ ἀπεκάλυψεν 
«Νώε τὴν στέγην τῆς κιβωτοῦ, καὶ ἴδεν ὅτι ἐξέλειπεν τὸ ὕδωρ ἀπὸ προσ- 
14 ώπου τῆς γῆς. "ὲν δὲ τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ, ἑβδόμῃ καὶ εἰκάδι τοῦ µηνός, 
:ἐξηράνθη ἡ γῆ. 
1 «"ἈΚαὶ εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς τῷ Νῶε λέγων 1Ἔξελθε ἐκ τῆς κιβωτοῦ, 
σὺ καὶ ἡ γυνή σου καὶ οἱ υἱοί σου καὶ αἱ γυναῖκες τῶν υἱῶν σου μετὰ 
α7 σοῦ, "καὶ πάντα τὰ θηρία ὅσα ἐστὶν μετὰ σοῦ, καὶ πᾶσα σὰρξ ἀπὸ 
πετεινῶν ἕως κτηνών, καὶ πᾶν ἑρπετὸν κινούµενον ἐπὶ τῆς γῆς ἐξάγαγε 
18 μετὰ σοῦ. καὶ αὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε ἐπὶ τῆς γῆς. «αθκαὶ ἐξῆλθεν 
Νώε καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ αἱ γυναῖκες τῶν υἱῶν 
1 αὐτοῦ μετ αὐτοῦ "καὶ πάντα τὰ θηρία καὶ πάντα τὰ κτήνη καὶ πᾶν 
πετεινὸν καὶ πᾶν ἑρπετὸν κινούµενον ἐπὶ τῆς γῆς κατὰ γένος αὐτῶν 
ο ἐξήλθοσαν ἐκ τῆς κιβωτοῦ, Ἱ ΣοΚαὶ ᾠκοδόμησεν Νώε θυσιαστήριον 
τῷ θεῷ, καὶ ἔλαβεν ἀπὸ πάντων τῶν κτηνών τῶν καθαρῶν καὶ ἀπὸ πάν- 
των τῶν πετεινῶν τῶν καθαρών, καὶ ἀνήνεγκεν ὁλοκάρπωσιν ἐπὶ τὸ 
ρα θυσιαστήριον. "καὶ ὠσφράνθη Κύριος ὁ θεὸς ὀσμὴν εὐωδίας, καὶ εἶπεν 
Κύριος ὁ θεὸς διανοηθείς Οὐ προσθήσω ἔτι τοῦ καταράσασθαι τὴν γῆν 
διὰ τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώπων, ὅτι ἔγκειται ἡ διάνοια τοῦ ἀνθρώπου ἐπιμε- 
λῶς ἐπὶ τὰ πονηρὰ ἐκ νεύτητος' δοὐ προσθήσω οὖν ἔτι πατάξαι πᾶσαν 
22 σάρκα ζῶσαν καθὼς ἐποίησα. «Ἀπάσας τὰς ἡμέρας τῆς γῆς σπέρµα. καὶ 
θερισµός, ψῦχος καὶ καῦμα, θέρος καὶ ἔαρ ἡμέραν καὶ νύκτα οὐ κατα- 
α παύσουσι». Καὶ ἠηὐλόγησεν ὁ θεὸς τὸν Νώε καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, 
:καὶ εἶπεν αὐτοῖς Αὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε, καὶ πληρώσατε τὴν γῆν καὶ 
2 κατακυριεύσατε αὐτῆς. “καὶ ὁ τρόμος ὑμῶν καὶ ὁ φόβος ἔσται ἐπὶ πᾶσιν 
τοῖς θηρίοις τῆς γῆς καὶ ἐπὶ πάντα τὰ ὄρνεα τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐπὶ πάντα 
τὰ κινούμενα ἐπὶ τῆς γῆς καὶ πάντας τοὺς ἰχθύας τῆς θαλάσσης ὑπὸ 


19 επτα ημ. ετερ. Β, 18 ΟΠ ενι Και Ἐ | του µ. του πρ.] του πρ. µ. 
ΙΕ. ] οπι µια Του µηνος ΟΕ, | της κιβωτου] -Ι- ην εποιησεν 3Β | και ιδεν 
οτι εξε 5αρ τας Α (5εα 5ραί 12 Π{{) | εξελειπεν το υδωρ] κεκοπακεν το υ. 12 
το υ. εζελειπεν 16 µετα σε Ε 1Π και π..Τα θηρια] Ρῖ Και παντα τα 
κτηνη Ἑ | σου 22] σεαυτου ο. 18 ΟΠ1 Και οι υιοι αύτου ΑἨ.(μαῦ ΑαΙπις 
51Ε) ] οπι µετ αυτου ΑΑ (πας ΑΠΕ ΙΕ) 19 πετ. και παν ερπ. κιν.] 
ερπ. και παν πετ. και παν κιν. (κειν. 1) Ε | εξηλθον 12Ε. 20 ανηνεγκεν] 
ηνεγκεν Ε | επι] εις 01 Οι ο θεος 15 Ἑ | του καταρ.] 9Π1 του Ἐ) | οἱ 
ζἕωσαν Ε, ΙΧ 9 τροµος υμ. Καὶ ο Φοβος Α./)] Φοβος Και ο Τροµος υµων 
Ἐ | θηρ. της 5] " και επι πασι Ττοιξ κτηνεσι (κτηνεσιν Ε)) της γης ΗΕ | οπι 
και 35 05ἳ | οπι τα 25 2 | παντας] παν 53 185 Α΄ επι παντας ΟΕ. 
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- - - [ιά -- κ. ο 3 - 
Α χεῖρας ὑμῖν δέδωκα. 3καὶ πᾶν ἑρπετὸν ὅ ἐστιν ζῶν ὑμῖν ἔσται εἰς βρώ- 3 
- . .) σ 
σιν" ὧς λάχανα χόρτου ἔδωκα ὑμῖν τὰ πάντα. πλὴν κρέας ἐν αἵματι « 
ολ / Ν ) Ας ΄ αφ ” - ς - 3 
ψυχῆς οὐ Φάγεσθε: «καὶ γὰρ τὸ ὑμέτερον αἷμα τῶν ψυχών ὑμῶν ἐκζη- 5 
ἃ - / Ν 
τήσω: ἐκ χειρὸς πάντων τῶν θηρίων ἐκζητήσω αὐτό, καὶ ἐκ χειρὸς 
- Δ ” ς ε ΄ 
ἀνθρώπου ἀδελφοῦ ἐκζητήσω τὴν ψυχὴν τοῦ ἀνθρώπου. 5ὸ ἐκχέων 
αἷμα ἀνθρώπου ἀντὶ τοῦ αἵματος αὐτοῦ ἐκχυθήσεται, ὅτι ἐν εἰκόνι θεοῦ 
ἐποίησα τὸν ἄνθρωπον. 7ἡὑμεῖς δὲ αὐξάνεσθε καὶ πληθύνεσθε, καὶ πλη- 
/ λ [ον Ν θὐ σν... - 8 . ς Ν - 
ρώσατε τὴν γῆν καὶ πληθύνεσθε ἐπὶ τῆς γῆς. Καὶ εἶπεν ὁ θεὸς τῷ 
Νόε καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ μετ αὐτοῦ λέγων 3 Εγὼ ἰδοὺ ἀνίστημι τὴν 
/ ς α 9 ο , ς - ε 1ο .Ν / - 
διαθήκην µου ὑμῖν καὶ τῷ σπέρµατι ὑμῶν μεθ ὑμᾶς, "καὶ πάσῃ ψυχῇ 
- Ν μα ” - - - 
ζώσῃ µεθ᾽ ὑμῶν, ἀπὸ ὀρνέων καὶ ἀπὸ κτηνών, καὶ πᾶσι τοῖς θηρίοις τῆς 
[οὰ σ μη ε - 2 Ν / - η λθό Ρ] - - πτ Ν 
γῆς ὅσα μεθ ὑμῶν ἀπὸ πάντων τῶν ἐξελθόντων ἐκ τῆς κιβωτοῦ. ":καὶ 
μ ς - α - - 
στήσω τὴν διαθήκην µου πρὸς ὑμᾶς, καὶ οὐκ ἀποθανεῖται πᾶσα σὰρξ 
” 3 Ν ασ ” - Δ 2 - ” 
ἔτι ἀπὸ τοῦ ὕδατος τοῦ κατακλυσμοῦ, καὶ οὐκ ἔσται ἔτι κατακλυ- 
Ν ο - - [ο Ν ” Ν 3 ΄ ς 
σμὸς ὕδατος τοῦ καταφθεῖραι πᾶσαν τὴν γῆν. «καὶ εἶπεν Κύριος ὁ 
9 Ν ιά - Ν - - / 8 ε) ΔΝ / οι , 
θεὺς πρὸς Νώε Τοῦτο τὸ σημεῖον τῆς διαθήκης-ὃ ἐγὼ δίδωμι ἀνὰ µέσον 


” - Ν ς - κ Ἡ 3 μα , / ” ΄ σα ὁὸ δαν - Γ] 
ἐμοῦ καὶ ὑμῶν καὶ ἀνὰ µέσον πάσης ψυχῆς ζώσης ἥ ἐστιν μεθ ὑμῶν εἰς 


γενεὰς αἰωνίους' "Άτὸ τόξον µου τίθηµι ἐν τῇ νεφέλῃ, καὶ. ἔσται εἰς 
σημεῖον διαθήκης ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ τῆς γῆς. "καὶ ἔσται ἐν τῷ συν- 
νεφεῖν µε νεφέλας ἐπὶ τὴν γῆν ὀφθήσεται τὸ τόξον µου ἐν τῇ νεφέλῃ, 
«καὶ µνησθήσοµαι τῆς διαθήκης µου, ἤ ἐστιν ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ ὑμῶν 
καὶ ἀνὰ µέσον πάσης ψυχῆς ζώσης ἐν πάσῃ σαρκί- καὶ οὐκ ἔσται ἔτι τὸ 
ὕδωρ. εἰς κατακλυσµόν, ὥστε ἐξαλεῖψαι πᾶσαν σάρκα. "ὁκαὶ ἔσται τὸ 
τόξον µου ἐν τῇ νεφέλῃ, καὶ ὄψομαι τοῦ µνησθῆναι διαθήκην αἰώνιον 
ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ µέσον πάσης ψυχῆς ζώσης ἐν πάσῃ σαρκὶ ἤ 
ἐστιν ἐπὶ τῆς γῆς. "Ἱκαὶ εἶπεν ὁ θεὸς τῷ Νώε Τοῦτο τὸ σημεῖον τῆς 
διαθήκης ἧς διεθέµην ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ µέσον πάσης σαρκὸς ἤ 
ἐστιν ἐπὶ τῆς γῆς. 

αθ σαν δὲ οἱ υἱοὶ Νῶε οἱ ἐξελθόντες ἐκ τῆς κιβωτοῦ Σήμ, Χάμ, 
Ἰάφεθ: Χὰμ ἦν πατὴρ Χανάαν. "τρεῖς οὗτοί εἶσιω οἱ υἱοὶ Νῶε: ἀπὸ 
τούτων διεσπάρησαν ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν. βοΚαὶ ἠρξατο Νώε ἄνθρω- 


6 


7 
8 


9 


1ο 


νο 


15 


αφ 


α4 


τν 


τό 


αγ 


18 


.. 
2ο 


ὮΕ 8 δεδωκα «ΙΕ, 6 ψυχ. υμ. ΑΙπᾶ | εκζητησω 5] 54ρ τας ΑΙ 0 | 
οπι εκζητησω 1ὸ...... θηριων Ἑ | ανθρωπου] ΡΙ του Ἑ, Ἱ επι της γηΣ] επ 
αυτης ΗΒ 8 ο θεος] Ρ κε Ε 9 εγω ιδου Α.)] και εγω Ε 10 ψυχη 
ζωση] ψ.τη ἕ. 3 τη ψ. τη ἕ. Ἑ | απο κτηνων] ο κτ 5ιρ τᾶ5 4 νυεὶ 5 Πεί 

ΟΠ} οσα µεθ υµων Ἐ 11 του καταφθ.] οπι του 1, 12 ΟἨΏλ 
Έυριος ᾖ) | ζωση»] -ης ΑΑ 16 ΟΠι ανα µεσον εµου Και ύμων και «3 | ωστε] 
ως εις Ἑ, 16 οπῃ µου 2 | του 51Ρ τας 8 ΠΕί Αά | οπι εν παση σαρκι Ἑ [η 
εστιν]-- µεθ υµων Ἑ | Ῥοδί γηςτας τς Α 1Τ ο θεος] Ρι κε Ὁ | τω Νωε] 


προς Νωε Β 18 οπ Χαμ 2) Ε 19 εἰσιν οι υιοι] υιοι εισιν /) 


4 


ΤΕΝΕΣΙΣ Χ 8 


Ν΄ μα ΔΝ α) / ει λ - 2τ ο Α ] - ”/ 
οι πος γεωργὸς γῆς, καὶ ἐφύτευσεν ἀμπελώνα. "'καὶ ἔπιεν ἐκ τοῦ οἴνου Α 
8. / Άι δν ’ .) - ” ε) - Ν 3. Ν ς Ν 
22 
22 καὶ ἐμεθύσθη, νὰ ἐγυμνώθη ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ. "“καὶ εἶδεν Χὰμ ὁ πατὴρ 
- ΔΝ 2 - Ν - 
Χανάαν τὴν γύμνωσιν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ ἐξελθὼν ἀνήγγειλεν τοῖς 
Δ 3 - 3 - 

33 δυσὶν ἀδελφοῖς αὐτοῦ ἔξω. 3Ξκαὶ λαβόντες Σὴμ καὶ Ἰάφεθ τὸ ἱμάτιον 
” ΄ να ν Ἡ Δ / - - 9 .. / » τὰ ΔΝ 
ἐπέθηκαν ἐπὶ τὰ δύο νῶτα αὐτῶν, καὶ ἐπορεύθησαν ὀπισθοφανῶς καὶ 

/᾿ Ν ’ - - Ν - 
συνεκάλυψαν τὴν γύμνωσω τοῦ πατρὸς αὐτῶν" καὶ τὸ πρόσωπον αὐτῶν 
3 Ν - - 
2, ὀπισθοφανές, καὶ τὴν γύμνωσιν τοῦ πατρὸς αὐτῶν οὐκ ἴδον. "ἐξένηψεν 
. - .) - ” - - 
δὲ Νῶε ἀπὸ τοῦ οἴνου, καὶ ἔγνω ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὁ νεώ- 
. 
25 Τερος. "Ὀκαὶ εἶπεν 
« 3. / / 
Ἐπικαταρατος Χανααν" 
- σαι. Πῥ. ιο ” ν) - 3 - 
παῖς οἰκέτης ἔσται τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 
26 Ν 3 
26 3θκαὶ εἶπεν 
ελ Ν - 
Ἐὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς τοῦ Σήµ, 
/ - - 
καὶ ἔσται Χανάαν παῖς αὐτοῦ. 
/ ς ο 
37 ]πλατύναι ὁ θεὸς τῷ Ἰάφεθ, 
/ - ”- 
καὶ κατοικησάτω ἐν τοῖς οἴκοις τοῦ Σήμ' 
καὶ γενηθήτω Χανάαν παῖς αὐτῶν. 
” Ν - 

8 38 Ἔζησεν δὲ Νώε μετὰ τὸν κατακλυσμὸν τριακόσια πεντήκοντα 

ο ἔτη. 3οκαὶ ἐγένοντο πᾶσαι αἱ ἡμέραι Νώε ἐννακόσια πεντήκοντα ἔτη, 
καὶ ἀπέθανεν. 


 αὗται δὲ αἱ γενέσεις τῶν υἱῶν Νῶε, Σήµ, Χάμ, Ἰάφεθ' καὶ ἐγενήθη- 
2 σαν αὐτοῖς υἱοὶ μετὰ τὸν κατακλυσμόν. 2γἱοὶ Ἰάφεθ. Τάμερ καὶ 
Μαγὼγ καὶ Μαδαὶ καὶ Ἰωυὰν καὶ Ἐλισὰ καὶ. Θοβὲλ καὶ Μόσοχ καὶ 
2Θειράς. Ακαὶ υἱοὶ Ῥάμερ: ᾿Ασχανὰζ καὶ 'Ῥιφὰθ καὶ Θεργαμά. “καὶ 
ς υἱοὶ Ἰωυάν: Ἐλισὰ καὶ Θαρσίς, Κήτιοι, Ῥόδιοι. Σὲκ τούτων ἀφωρίσθη- 
σαν νῆσοι τῶν ἐθνῶν ἐν τῇ γῇ αὐτῶν" ἕκαστος κατὰ γλώσσαν ἐν ταῖς 

6 φυλαῖς αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν αὐτών. όγἱοὶ δὲ Χάμ' Χοὺς καὶ 
7 Μεσράιν, Φοὺδ καὶ Χανάαν. 1υἱοὶ δὲ Χούς: Σαβὰ καὶ Εὐιλὰ καὶ Σαβαθὰ 
᾿8 καὶ Ῥεγχμὰ καὶ Σαβακαθά. υἱοὶ δὲ Ῥεγχμά: Σαβὰ καὶ Δαδάν. δΧοὺς 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Νεβρώδ: οὗτος ἤρξατο εἶναι γίγας ἐπὶ τῆς γῆς. 


33 ιδεν ΤΕ | απηγγ. Ὦ 08 οπι και 29 Ἑ | επεθηκαν] επεθεντο 53 Ε. 158 

οπι Και συνεκαλυψα»...οπισθοφανες | οπισθοφανες] οπισθοφανως «3 | ειδον 
Β, 98 οινου]-- αυτου «2 | εγνω] εγνωσεν Β 96 Χανααν Α] Χαμ 
Ἐ | παις Α0] πας Ἑ 96 ΟΙΠ ο θεος Ἐ) ο γενηθητω] εσται | 
Χανααν] Χαμ Ἑ | αυτων Α/2] αυτου Β 99 οπη ετη 1) Χ 1 εγεν- 
γηθησαν ΟΣΕ 4 Μαδαι Α 0] Μαλαι Ἐ 8 υιοι] Ῥτ οι 0 | Ἐριφαθ 
20 | θοργαµα ΡΑΕ, 4 Θαρσεις 5 | Κητιοι] Κιτιοι 98. | Ῥοδιοι] Ρτ 
και Ὦ δ γλωσσαν] Ρε την Ε) 6 Μεστραιμ 0 | Φουθ π Χουθ 
Ἐ | Ευιλατ 3 | Ῥεγμα 51Ε Ρἱ5 | Ἔαβαν 8 Νεβρων Β 
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Α 


π 2 


ΡΕ 


χο ΓΕΝΕΣΙΣ 


8 η -- - Π - αι. 
οὗτος ἦν γίγας κυνηγὸς ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ: διὰ τοῦτο ἐροῦσω ο 
ς , 8 / , Αθ» 3 ν 5 
Ὡς Νεβρὠδ γίγας κυνηγὸς ἐναντίον Κυρίου. "οκαὶ ἐγένετο ἀρχὴ τῆς το 

. ” Α 5 Ν Ν 4 «3 - - 
βασιλείας αὐτοῦ Ῥαβυλὼν καὶ Ὄρεχ καὶ ᾿Αρχὰδ καὶ Χαλαννὴ ἐν τῇ γῇῆ 
Σενναάρ. Τἐκ τῆς γῆς ἐκείνης ἐξῆλθεν ᾿Ασσούρ: καὶ ᾠκοδόμησεν τὴν ττ 

ενναάρ. 1:ἐκ τῆς γῆς ἐκείνης ἐξῆ ρ Ἅ µησεν τὴ 
. / ῥ, ΑΝ) 
Νιωευὴ καὶ την 'Ῥοωβὼς πόλω καὶ Χάλαχ, "καὶ τὴν Δάσεμ, ἀνὰ µέσον τ2 
9 ΄ α ς ς , 
Νινευὴ καὶ ἀνὰ µέσον Χάλαχ: αὗτη ἡ πόλις ἡ µεγάλη. Ἱ αΆκαὶ Μεσράιν τ: 
ἐγέννησεν τοὺς Λουδιεὶμ καὶ τοὺς Νεφθαλιεὶμ καὶ τοὺς Αἰνεμετιεὶμ καὶ 
τοὺς Δαβιεὶμ "καὶ τοὺς Πατροσωνιεὶμ καὶ τοὺς Χασμωνιείμ, ὅθεν ἐξῆλ- τι 
θεν ἐκεῖθεν Φυλιστιείμ, καὶ τοὺς Χαφθοριείμ. "Ξ"Χανάαν δὲ ἐγέννησεν τς 
Ν δώ / Δ Ν - π6 ΔΝ Ν .) - Δ 9 
τὸν Σιδῶνα πρὠωτότοκον, καὶ τὸν Χετταῖον "καὶ τὸν Ἱεβουσαῖον καὶ τὸν τ6 
3 ” 9 ᾿ - Ν ΔΝ ο Ν Ν 3 - ν 
Άμορραῖον καὶ τὸν Γεργεσαῖον "]καὶ τὸν Ἠύαῖον καὶ τὸν ᾿Αρουκαῖον καὶ τ7 
- Ν - 
τὸν “Ασενναῖον ""καὶ τὸν ᾿Αράδιον καὶ τὸν Σαμαραῖον καὶ τὸν ΄Αμαθί. τ8 
Ν ΔΝ ο [ή ς λ. 9 - μδ) τι λ . ια 
καὶ μετὰ τοῦτο διεσπάρησαν αἱ φυλαὶ τῶν Χαναναίων. "καὶ ἐγένοντο το 
- ”- ΄ 
τὰ ὅρια Χαναναίων ἀπὸ Σιδῶνος ἕως ἐλθεῖν εἰς Τέραρα καὶ Τάζαν, ἕως 
ἐλθεῖν ἕως Σοδόµων καὶ Τομόρρας, ᾿Αδαμὰ καὶ Σεβωὶμ ἕως Δασά. 
2ο, ς λ Ν ” - λ - ».” ΔΝ λ. / ας 3 - 
οὗτοι υἱοὶ Χὰμ ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν, κατὰ γλώσσας αὐτῶν, ἐν ταῖς οο 
χώραις αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν αὐτῶν. αΚαὶ τῷ Σὴμ ἐγενήθη οτ 
α Ξ ς ακ» ος 
καὶ αὐτῷ, πατρὶ πάντων τῶν υἱῶν Ἔβερ, ἀδελφφ Ἰάφεθ τοῦ µείζο- 
νο. ΑΞυἱοὶ Σήμ' Αἰλὰμ καὶ ᾿Ασσοὺρ καὶ ᾽Αρφϕαξὰδ καὶ Λοὺδ καὶ ᾿Αράμ. ο. 
2'  ετεννς Αι Δ 8 ΔΝ ’ λ / ο4 ο} λ 23 
Άκαὶ υἱοὶ ᾿Αραμ' "Ὡς καὶ Οὺλ καὶ Τάθερ καὶ Μόσοχ. καὶ ᾿Αρφϕαξὰδ . 
ἐγέννησεν τὸν Καωάμµ, καὶ Καινὰμ ἐγέννησεν τὸν Σάλα, Σάλα δὲ ἐγέννησεν 
. : 2 
τὸν "Έβερ. "Ἀκαὶ τῷ Ἔβερ ἐγεννήθησαν δύο υἱοί: ὄνομα τῷ ἑνὶ Φάλεκ, ος 
ὅτι ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ διεµερίσθη ἡ γῆ, καὶ ὄνο ῷ ἀδελφώῷ αὐτοῦ 
ς ἡμέραις αὖτο µερίσθη ἡ γῆ, καὶ ὄνομα τῷ ἀδελφφῷ αὐτοῦ 
2. / ι] Δ 
Ἱεκτάν. "ὁ ]εκτὰν δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ἑλμωδὰδ καὶ τὸν Σάλεφ καὶ τὸν ο6 
ς ἀἱ ντ 2 λες Ν Ν 25ν Ν Α΄ 28 ος) ῳ 27 
Ἀσαρμῶὼθ καὶ Ἰάραδ "καὶ '᾿Οδορρὰ καὶ Αἰζὴλ καὶ Δεκλὰ 3Ὀκαὶ ᾿Αβιμεὴλ ὃτ 
[ο ε) . 
καὶ Σαβεῦ “οκαὶ Οὐφεὶρ καὶ Ἐὐειλὰ καὶ Ἰωβάβ. πάντες οὗτοι υἱοὶ 50 


9 ΟΠΙ του θεου /) | Νεβρων 3Ε, | Κυριου 29]--του θὗ Ἑ 10 αρχη] 
Ῥι η 0) | οἱ Και 25 Ε, | Αχαδ ΗΕ | Χαλαννη Αα] Ταλαννι Ἑ [ οπι 
τη 11 Νινευη 5"ρειεος 1 Νηνευη Ἑ | Ῥοωβοθ 1 Ῥοωβωθ Ε | 
αλαχ Ὁ Χαλακ Ε 134 Δασεμ Α/] Δασεν Ἐ | Νηνευι Ἐ | Καλαχ 


2 Καλεκ Ἐ | η 4 οι 3 (]αῦ 2) Ἑ | µεγα Ἐν" (λη 5πρείθοτ Ἐδ) 
18 Μεσραειμ Ὦ | Λουδιειν, Ἐ | και τους Νεφθ. Και τους Λιν. και Τους Λλαβ.] 
και Τους Άνεμετιειν Και τους Λαβ. και τους Νεφθαλειμ Ἑ 14 Πατροσο- 
νοειμ Ἑ | Χασμωνιεμ] Χαλοεμ Ἑ 18 Ἄαμαρειον Ἑ (Σαμαραιον 
ἨαπΕ) | τουτο] ταυτα Ἑ, 19 Χαναναιων] των Χαναναιον Ἐ (των Χανα- 
ναιων 199) | εισελθειν Ἐ Ῥὶ5δ | εως 3 οπι Ἐ | Ῥεβωειμ Ἑ | Δασα] Λασα Ἑ 
20 υιοι] Ῥί οι Ὦ | γλωσσας] Ρτ τας Ἑ 31 εγεννηθη Ἑ | Ἠβορ Ε 
33 Αιλαδ Και Ασουρ Ἐ | Αραμ] Αραμων (5εἆ µων 5) τα 1Ο οἶτο Πί ΑΔ) 
Ά και Καμαν Ὦ 25 ΟΠΙ και 19 Ε, 34 τον Κ.. και 54Ρρ τας ΑΑ | 
Καμαν Ἑ Ρὶ5 36 Ἠλμωδαμ Ἑ | Ασαρμωθ] σαρµωθ ΑΣ (Α 5πρεικο ΑΙ) 
Ἄαλμων ἩἙ | τον Ταρεὸδ Ἑ 2ἵ ΟΠ και Αιζηλ Ἐ 328 Αβιμελεηλ Ε | 
Ἔαβαυ Ἐ 39 ἨἘνιλα Ἑ | Τωβαδ Ἐ . 
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8ο Ἰεκτάν. 3ο καὶ ἐγένετο ἡ κατοίκησις αὐτῶν ἀπὸ Μασσηὲ ἕως ἐλθεῖν εἰς 

8 Ῥωφήρα, ὄρος ἀνατολῶν. 3τοὗτοι οἱ υἱοὶ Σὴμ ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν, 
κατὰ γλώσσας αὐτῶν, ἐν ταῖς χώραις αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν 

4ο αὐτῶν. 8Αὗται αἱ φυλαὶ υἱῶν Νώε κατὰ ενέσεις αὐτῶν, κατὰ τὰ 
έθνη αὐτῶν: ἀπὸ τούτων διεσπάρησαν νῆσοι τῶν ἐθνῶν ἐπὶ τῆς γῆς 
μετὰ τὸν κατακλυσμόν. 


3 - ϱἳ κα - ω Ἂ 
Χϊως Καὶ ἦν πᾶσα ἡ γῆ χεῖλος ἕν, καὶ φωνὴ µία πᾶσιν. “καὶ ἐγένετο 


Ε] - - 3 Δ 2 ΔΝ ε) ιά τ / ε) ” α Ν 
ἐν τῷ κινῆσαι αὐτοὺς ἀπὸ ἀνατολῶν εὗρον πεδίον ἐν γῇ Σενναὰρ καὶ 
/ ος 3 ” - » 
3 κατῴκησαν ἐκεῖ. 3καὶ εἶπεν ἄνθρωπος τῷ πλησίον Δεῦτε πλινθεύσωμεν 
λί 6 ὃς ο ΄ ΡΕ] / αγ. ΄ 3 ” « / Γ] 
πλίνθους καὶ ὀπτήσωμεν αὐτὰς πυρί. καὶ ἐγένετο αὐτοῖς ἡ πλίνθος εἰς 
3 - ς Αν -- 
4 λίθον, καὶ ἄσφαλτος ἦν αὐτοῖς ὁ πηλός. 4καὶ εἶπαν Δεῦτε οἰκοδομήσω- 
ς ον /, Ν ΄ ἑ ς ν ο σ - .] - 
μεν ἑαυτοῖς πόλιν καὶ πύργο», οὗ ἡ κεφαλὴ έσται ἕως τοῦ οὐρανοῦ, καὶ 
ποιήσοµεν ἑαυτῶν ὄνομα πρὸ τοῦ Σδιασπαρῆναι ἐπὶ προσώπου πάσης 
- -- 9 ΄ ’ 3 - ον /' ΔΝ μ ΄ ιο) ] 
5 τῆς γῆς. Σκαὶ κατέβη Κύριος ἰδεῖν τὴν πόλιν καὶ τὸν πύργον ὃν ᾧκο- 
υνν εν) ΔΝ ὤν. 4 

6 δόµησαν οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων. δκαὶ εἶπεν Κύριος δοὺ γένος ἓν καὶ 
ἁ , ος - 3 - Δ α 3 3 / η 
χεῖλος ἐν πάντων. καὶ τοῦτο ἤρξαντο ποιῆσαι, καὶ νῦν οὐκ ἐκλείψει ἐξ 
7 αὐτῶν πάντα ὅσα ἂν ἐπιθῶνται ποιῆσαι. 7δεῦτε καὶ καταβάντες συγχέω- 
”- ”- - Δ Δ - 

μεν ἐκεῖ αὐτῶν τὴν γλῶσσαν, ἵνα μὴ ἀκούσωσιν ἕκαστος τὴν φωνὴν τοῦ 

- 9 4 / / 

Ε πλησίον. Ἀὃκαὶ διέσπειρεν αὐτοὺς Κύριος ἐκεῖθεν ἐπὶ πρόσωπον πάσης 
Αα - - ν δν) . Ν 
ο τῆς γῆς, καὶ ἐπαύσαντο οἰκοδομοῦντες τὴν πόλιν καὶ τὸν πύργον. διὰ 
- ) λ. / ν 3” ) - ΄ 4 ε] - ΄ κ ΄ ὰ 
τοῦτο ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σύγχυσις, ὅτι ἐκεῖ συνέχεεν Κύριος τ. 
) ” Ελ να . ει) Δ / ς 6 Ν Φ Ά 
χείλη πάσης τῆς γῆς, καὶ ἐκεῖθεν διέσπειρεν αὐτοὺς Κύριος ὁ θεὸς ἐπί 


πρόσωπον πάσης τῆς γῆς. 


- ς χα. 4 ως 
πο  ἍἸοΚαὶ αὗται αἱ γενέσεις Σήμ. Σὴμ υἱὸς ἐτῶν ἑκατὸν ὅτε ἐγέννησεν 
Ν Ν { ” 
πα τὸν ᾿Αρφαξάδ, δευτέρου ἔτους μετὰ τὸν κατακλυσµόν. "καὶ ἔζησεν 
Ν Λ Ν ” μα 8 3 ὰδ τλ ” ΔΝ ” έν. Σ 
Σὴμ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν ᾿Αρϕαξὰδ πεντακόσια έτη, καὶ ἐγέννη 
2 / λα” » 
1 σεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, καὶ ἀπέθανεν. α2Καὶ ἔζησεν ᾿Αρφϕαξὰδ 


Δ ’ αμ. 
-π3 ἑκατὸν τριάκοντα πέντε έτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν Καινάν. "καὶ έζησεν 


οὰ ο ὶ Δ ν] ” / / 
᾽Αρφϕαξὰδ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Καινὰν ἔτη τετρακόσια τριάκοντα, 
» λα Ν 
καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, καὶ ἀπέθανεν. Καὶ έζησεν Καινὰν 


80 Μασσηε] Μανασση Ἑ 81 οπιοι Ἑ | Σηθ Α 89 ΟΠ} κατα τα 
εθνη αυτων Ἑ, Χ] 8 αυτας] αυτα Ε) 4 ΟΠΙ και ειπαν Ἑ | ποιησωµεν Ε 
..σπαρηναι 0) ϐ οπι παντων Ἑ. | και τουτο] ΡΙ και φωνη µια πασώ 1 
ηρξατο Α3 (ν 5Ἱρ6ίςοί Α1) | ποιησαι 25] ποιειν Β Π αυτων την γλ.] την, 
γλ. αυτων 2 {...υτων" Ὦ) | οπι την φωνην Ἑ | πλησιον]-- αυτου «Ε, 

8 Κυριος]--ο 6ξ Ἐ 8- 9 οπι και επαυσαντο......ΤῆΣ γης 2” 9 Κυριος 
1] --ο θξ 0) 10 εκατον ετων Β, 12 ετη εκατον τριακ. πεντε 1) πεντε 
και τριακ. {-- και εκατον Εν πΕ) ετη Ἐ 18 τετρακοσια] τριακοσια Ε, | ετη 
εκατον τριακοντα 2) | πι και εζησεν Καιναν 1»...Και απεθανεν Ε (µαῦ ΕΑ 58) 


ΦΕΡΊ. τη | Β 


Α 


0 


ΡΕ, 


Α 


2 


δ2 


ῬΕ 


κεΤ ΤΕΝΕΣΙΣ 


ς / ”/. ν / Ν { . Ν Ν 
ἑκατον τριάκοντα έτη; καὶ έγεννησεν Τον Σάλα. καὶ ἔζησεν Καινᾶν µετᾷ 
- ’ “ ή, 3 
τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Σάλα ἔτη τριακόσια Τριάκοντα, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς 
/ 
καὶ θυγατέρας, καὶ ἀπέθανεν. ααΚαὶ ἔζησεν Σάλα ἑκατὸν τριάκοντα 14 
Ν Ν --  Ἀ 
ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν "Έβερ. "5 καὶ ἔζησεν Σάλα μετὰ τὸ γεννῆσαι αὖτον 15 
Αν 3). ” ΄ 
τὸν Ἔβερ τριακόσια τριάκοντα έτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, 
”. , 
καὶ ἀπέθανεν. τόΚαὶ ἔζησεν Ἔβερ ἑκατὸν τριάκοντα τέσσερα ἔτη, 1ό 
, 2 3”. - 
καὶ ἐγέννησεν τὸν Φάλεκ. "Ἱκαὶ έζησεν Ἐβερ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τ7 
/ / ΄ 
τὸν Φάλεκ ἔτη τριακόσια ἑβδομήκοντα, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέ- 
ρας, καὶ ἀπέθανεν. αβ Καὶ ἔζησεν Φάλεκ ἑκατὸν τριάκοντα έτη, καὶ τὸ 
ο ῷ λε , 1ο . ” τὰ ΚΙΝ - 5, Ν 
ἐγέννησεν τὸν Ῥαγαύ. "καὶ ἔζησεν Φάλεκ μετὰ τὸ γεννῆσαι αυτόν τὸν 1. 
5 ΔΝ / Ε) / 5” ΔΝ 2 , ε Ν Ν ΄ Δ 
Ῥαγαὺ διακόσια ἐννέα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς Καὶ θυγατέρας, καὶ 
ἀπέθανεν. βοΚαὶ ἔζησεν Ῥαγαὺ ἑκατὸν τριάκοντα δύο ἔτη, καὶ οο 
” /. ΔΝ / 2τ Δ - ς Δ Ν Ν -- αν ΑΛ 
ἐγέννησεν τὸν Σερούὐχ. "'καὶ ἔζησεν Ῥαγαὺ μετὰ τὸ γεννῆσαι αυτον 5 
Ν Ν / ς ΔΝ Φ.Α ον Ν ΄ Ν 
τὸν Σεροὺχ διακόσια ἑπτὰ ἔτη, καὶ ἐγέννησεν υίους και θυγατέρας, καὶ 


[ς] 


ο} έθ 2ο ΑΝ. ὧν ΔΑ, ς Ν / 3”. Αα) Αν 
ἀπέθανεν. Καὶ ἔζησεν Σεροὺχ ἑκατον τριακοντα ετη, και εγεν”- 5 
[ιά ΔΝ - 
νησεν τὸν Ναχώρ. "καὶ ἔζησεν Σεροὺχ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν 2 

ΔΝ , 
Ναχὼρ ἔτη διακόσια, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, καὶ ἀπέθα- 


μη 


νεν. 2φΚαὶ ἔζησεν Ναχὼρ ἔτη ἑβδομήκοντα ἐννέα, καὶ ἐγέννησεν οι 
τὸν Θάρα. ' "καὶ ἔζησεν Ναχὼρ μετὰ τὸ γεννῆσαι αὐτὸν τὸν Θάρα ος 
ἔτη ἑκατὸν εἴκοσι ἐννέα, καὶ ἐγέννησεν υἱοὺς καὶ θυγατέρας, καὶ 
ἀπέθανεν. εοΚαὶ ἔζησεν Θάρα ἑβδομήκοντα ἔτη, καὶ ἐγέννησεν τὸν ο6 
᾿Αβρὰμ καὶ τὸν Ναχὼρ καὶ τὸν ᾿Αρράν. 

2]Αὗται δὲ αἱ γενέσεις Θάρα: Θάρα δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβρὰμ καὶ 27 
τὸν Ναχὼρ καὶ τὸν Αρράν, καὶ ᾿Αρρὰν ἐγέννησεν τὸν Λώτ. "Ἑκαὶ ο8 
ἀπέθανεν ᾿Αρρὰν ἐνώπιον Θάρα τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν τῇ γῇ ᾗ ἐγενήθη. 
ἐν τῇ χώρᾳ τῶν Χαλδαίων. ' "καὶ ἔλαβον ᾿᾽Αβρὰμ καὶ Ναχὼρ ἑαυτοῖς ο 
γυναῖκας" ὄνομα τῇ γυναικὶ ᾽Αβρὰμ Σάρα, καὶ ὄνομα τῇ γυναικὶ Ναχὼρ 
Μελχά, θυγάτηρ ᾿Ἀρράν, καὶ πατὴρ Μελχὰ καὶ πατὴρ Ἰεσχά. 3οκαὶ ἦν 3ο 
Σάρα στεῖρα καὶ οὐκ ἐτεκνοποίει. 5' καὶ ἔλαβεν Θάρα τὸν ᾿Αβρὰμ αι 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ τὸν Λὼτ υἱὸν “Αρράν, υἱὸν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, καὶ τὴν 
Σάραν τὴν νύµφην αὐτοῦ, γυναῖκα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐξήγαγεν αὐτοὺς 

14 εζη Ἐ Β (εζησεν Ε9) ] ετη εκατον τριακ. 1) τριακ. και εκ. εΤη ιο 16 ετη 
τριακοσια τριάκοντα 1) ετη τετρακοσια πεντηκοντα 16 ετη εκατον Τριακ. 
τεσσερα «7) τεσσαρα Και Ττριακ. ετη και εκ. Β 1Τ Φαλκ ΑΣ (εδαρετςοτ Α39) | 
ετη διακο... Ὦ εβδ. Και διακοσια ετη Β 18. τριακ. και εκ. Ἑ 19 εννεα 
και διακ. Ὦ) 90 δυο Και τριακ. Και εκατον ετη Β 91 επτα και διακ. Ὦ 
22 οτι Ἑ 98 διακοσια ετη 94 εννεα και εβδ. ετη Ὦ 25 εννεα 
και εικοσι Και εκ. ετη Ε; ϱἵ οπΏ αυται δε...Και τον Αρραν Ἡ, | Θαρρα Θαρρα 
Αγά (ϱ 19 τας δἱ9 Α5ἲ) 98 Άρρα Α | Θαρρα Α οπα Τ | εγεννηθη Ε. 
99 ελαβεν Β | Αβραμ το] Λβρααμ Ε 80 ἜΣαρρα Ε 31 τον Αβραμ] 
Ἕ και τον Ναχωρ 7) | τον υιον] ΟπΏ τον Ἐ | Ἄαρα Ὦ | γυναικα] -- Αβραμ 


18 





ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΗ 13 


3 ο ΄ -- / - - 
ἐκ τῆς χώρας τῶν Χαλδαίων πορευθῆναι εἲς τὴν γῆν Χανάαν' καὶ ἦλθεν 
αφ” / ΔΝ / 2 - Ν 3 « ΄ 
32 έως Χαρράν, καὶ κατῴκησεν ἐκεῖ. ὃ- καὶ ἐγένοντο αἱ ἡμέραι Θάρα ἐν 
ΔΝ / 
Χαρρὰν διακόσια πέντε ἔτη: καὶ ἀπέθανεν Θάρα ἐν Χαρράν. 


ΧΙ 1 «Καὶ εἶπεν Κύριος τῷ ᾿Αβράμ Ἔξελθε ἐκ τῆς γῆς σου καὶ ἐκ τῆς 


συγγενείας σου καὶ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου, εἷς τὴν γῆν ἣν ἄν σοι 
{4 δείξω. καὶ ποιήσω σε εἰς ἔθνος µέγα καὶ εὐλογήσω σε καὶ μεγαλυνῶ 
. 3” / ντ 2 / ΔΝ }᾿ / 8 2’ -- { 
3 τὸ ὄνομά σου, καὶ ἔσῃ εὐλογητός' Ξ3καὶ εὐλογήσω τοὺς εὐλογοῦντάς σε, 
καὶ τοὺς καταρωµένους σε καταράσοµαι, καὶ εὐλογηθήσονται ἐν σοὶ πᾶ- 
ς λ ο. - ν ν 6 Β ο πο αγ 7. ο 
4 σαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς. “καὶ ἐπορεύθη ᾿Αβρὰμ καθάπερ ἐλάλησεν αὐτῷ 
ῃ ν ῃ » » Φ ες 
Κύριος, καὶ ὤχετο µετ αὐτοῦ Λώτ' ᾿Αβρὰμ δὲ ἦν ἐτῶν ἑβδομήκοντα 
΄ σ ών 3 / - 
5 πέντε ὅτε ἐξῆλθεν ἐκ Χαρράν. Σκαὶ ἔλαβεν ᾿Αβρὰμ τὴν Σαρὰ γυναῖκα 
2 - Ν ο) Ν «ελ - 1δ - 3 - Δ / Δ ς / 
αὐτοῦ καὶ τὸν Λὼτ υἱὸν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα 
νε Ξ : 
αὐτῶν ὅσα ἐκτήσαντο καὶ πᾶσαν ψυχὴν ἣν ἐκτήσαντο ἐκ Χαρράν, καὶ 
/ . - 3 η 
ἐξήλθοσαν πορευθῆναι εἲς γῆν Χανάαν' καὶ ἦλθον εἰς γῆν Χανάαν. 
6 Ν δι  ὃ . Ν 2 Ν - » - [ιά - / ΄ ον ΔΝ 
6 ὀκαὶ διώδευσεν ᾿Αβρὰμ εἰς τὸ µῆκος αὐτῆς ἕως τοῦ τόπου Συχέμ, ἐπὶ τὴν 
- Δ ς / ς μα - / / Ν -  Ιν 
: 7 
7 δρῦν τὴν ὑψηλήν οἱ δὲ ζαγανρίηι τότε κατῴκουν τὴν γῆν. Ἰκαὶ ὠφθη 
Ἓ.ν κ ΔΝ ε) ” ἴρα η / / Δ ” 
Ευριος τῷ ᾿Αβρὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ Τῷ σπέρµατί σου δώσω τὴν γῆν 
/ -. καὶ λκοδό » τ ᾿Αβρὰ 6 / κά / ῷ ὀφθέντ 
ταύτην: καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ ᾿Αβρὰμ θυσιαστήριον Κυρίῳ τῷ ὀφθέντι 
3 ον 8 . α) ΄ 3 τθ 3 Ν ” ε) η) λὰ Β θήλ ν 
8 αὐτῷ. ἕκαὶ ἀπέστη ἐκεῖθεν εἰς τὸ ὄρος κατ ἀνατολὰᾶς Βαιθήλ, καὶ 
- - ι 
ἔστησεν ἐκεῖ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ ἐν Βαιθὴλ κατὰ θάλασσαν καὶ Αγγαὶ 
- / - 2 
κατ᾽ ἀνατολάς' καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ καὶ ἐπε- 
ϱ καλέσατο ἐπὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου. "καὶ ἀπῆρεν ᾿Αβρὰμ καὶ πορευθεὶς 
ἐστρατοπέδευσεν ἐν τῇ ἐρήμῳ. ή 
ς , - - , Δ / 
πο.  ἸὈχΚαὶ ἐγένετο λιμὸς ἐπὶ τῆς γῆς: καὶ κατέβη ᾿Αβρὰμ εἰς Αἴγυπτον 
ὧν - ὁ - - 3 ν 
αχ παροικῆσαι ἐκεῖ, ὅτι ἐνίσχυσεν ὁ λιμὸς ἐπὶ τῆς γῆς. "ἐγένετο δὲ 
-- / 3 ι) Ν / - 
ἡνίκα ἤγγισεν ᾿Αβρὰμ εἰσελθεῖν εἰς Αἴγυπτον, εἶπεν ᾿Αβρὰμ Σάρᾳ τῇ 
. 3. 5 3 ς 
12 γυναικὶ αὐτοῦ Γινώσκω ἐγὼ ὅτι γυνὴ εὐπρόσωπος εἶ Ἱ "έσται οὖν ὡς 
3 / ς  ζα Ε) ο) 4 . ” Ἂ Δ ὁ πρίσήρ, Δ 
ἂν Ἰἴδωσίν σε οἱ Αἰγύπτιοι, ἐροῦσιν ὅτι Ῥυνὴ αὐτοῦ ἐστὶν αὐτή: καὶ 
- κ. 4ν 4 3 . 
13 ἀποκτενοῦσίν µε, σὲ δὲ περιποιήσονται. ᾿εἰπὸν οὖν ὅτι ᾿Αδελφὴ 
- / ς / 
αὐτοῦ εἰμί, ὅπως ἂν εὖ µοι γένηται διὰ σέ, καὶ ζήσεται ἡ ψυχή µου 
81 πορευθηναι] πορευεσθαι 1} {[....νεσθαι Τ) | εις την γην] οπι την Β 
3ᾳ Θαρρα (19) Ὦ | ετη διακοσια πεντε ) πεντε Και διακ. ετη Ἑ ΧΠ 1 εις 
την Ύην] ΡΥ και δευρο Β, (οπι Α.72) | αν] εαν Ἑ, 8 ενευλογηθησονται 33 (και 
εν...) 4 µετ αυτου Λωτ] µετα του Λ. / | πεντε και εβδ. ετων Ἑ 


ὅ Σαραν Ε | εξηλθοσαν] εξηλθεν Ε | οπη Και ηλθ. εις γ. Χαν. Ε | ηλθον] 
ηλθεν ϐ Αβραμ]-την γην 53Ε, | οπΏ ει το µηκος αυτης {) Τ Ροσί 


αυτω 29 ταδι Πί Α. 8 κατα ανατ. ΣΕ, Εἱ5 | εν Βαιθηλ] οπη εν | επιτω 
ονοµατι] το ονοµα Ἑ) | Ροδ Ἰυριου χα5 16 Πέ Α 11 ΟΠ} αυτου «43 (αἆδοι 
ἑᾳα»ί οιδίοᾶ επι” 29) 19 ειδωσυ Ἑ | οπι εστιν Ἐ) | αποκτεινουσιν Ἑ 


19 Β2 
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π2 


ΡΕ 


ο) 


ῬΕ 


ΧΠ 14 ΡΓΕΝΕΣΙΣ 


ἔνεκεν σοῦ. "ἐγένετο δὲ ἠνίκα μα ᾿Αβρὰμ εἰς Αἴγυπτον, ἰδόντες 
οἱ κο, τὴν ἀλλ μθή αὐτοῦ ὅτι καλὴ ἦν ήλρο, αόκαὶ ἴδον αὐτὴν 
οἱ ον Φαραὼ καὶ ἐπήνεσαν αὐτὴν ο. ο μεν καὶ αἰσήην 
αὐτὴν τοὺς Φαραώ. "καὶ τῷ ᾿Αβρὰμ εὖ ἐχρήσαντο δι αὐτήν, καὶ 
ο αὐτῷ πρόβατα καὶ µόσχοι καὶ ὄνοι, παῖδες καὶ παιδίσκαι, 
ἡμίονοι καὶ κάμηλοι. 17 καὶ μια ὁ θεὸς τὸν Φαραὰὼ ἐτασμοῖς µεγά- 
λοις καὶ πονηροῖς καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ περὶ Σάρας τῆς άρα Αβραάμ. 
1Βκαλέσας δὲ Φαραὼ τὸν ““ρὰμ εἶπεν Τί τοῦτο οσα μοι, ὅτι 
οὐκ ἀπήγγειλάν μοι ὅτι ρω, σού ἐστιν; "ἵνα τί εἶπας ὅτι Αδελφή 
μού ἐστιν; καὶ ἔλαβον αὐτὴν ἐμαυτῷ εἰς ών καὶ νῦν ἰδοὺ ἡ 
γυνή σου ἐναντίον σου’ λαβὼν ἀπότρεχε: οκαὶ ἐνετείλατο Φαραὼ 
αρα τον νο σοι αὐτὸν καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
καὶ πάντα ὅσα ἦν αὐτῷ, καὶ λὼτ μετ᾽ αὐτοῦ. 

1᾿Ανέβη δὲ ᾿Αβρὰμ ἐξ Αἰγύπτου αὐτὸς καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ πάντα 
τὰ αὐτοῦ καὶ Λὼτ μετ) αὐτοῦ εἰς τὴν πρ. 2)Αβρὰμ δὲ ἦν πλούσιος 
ο λορά κο καὶ ἄργυριφ καὶ χρυσίῳ. 3καὶ ώρα ὅθεν ων 
εἰς τὴν ἔρημον ἕως Βαιθήλ, ἕως τοῦ τόπου οὗ ἦν ἡ σκηνὴ αὐτοῦ τὸ 
πρότερον, ἀνὰ ρα Βαιθὴλ καὶ ἀνὰ µέσον ο 4εὶς τὸν τόπον τοῦ 
πε ημην οὗ ἐποίησεν ἐκεῖ τὴν σκηνήν' καὶ ἐπεκαλέσατο ἐκεῖ 
᾽Αβρὰμ τὸ ὄνομα Κυρίου. "καὶ Λὼτ τῷ με ἡμωᾠρος αν. ᾿Αβρὰμ 
ἦν πρόβατα καὶ βόες καὶ κτήνη. «καὶ οὐκ ἐχώρει αὐτοὺς ἡ γῆ κατοι- 
κεῖν ἅμα, ὅτι ἦν τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν πολλά: καὶ οὐκ ἐδύναντο 
κατοικεῖν ἅμα, Ίκαὶ ἐγένετο μάχη ἀνὰ µέσον τῶν ποιμένων τῶν 
κτηνῶῦ τοῦ ᾿Αβρὰμ καὶ ἀνὰ µέσον τῶν ποιμένων τῶν κτηνῶν. τοῦ 
λώτ: Μοἱ δὲ Χαναναῖοι καὶ οἱ Φερεζαῖοι τότε κατῴκουν τὴν γῆν. εἶπεν 
δὲ ᾽Αβρὰμ τῷ Λώτ Μὴ ἔστω µάχη ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ ἀνὰ 
µέσον τῶν ποιμένων σοῦ καὶ ἀνὰ µέσον τῶν ποιμένων μοῦ, ὅτι 
ἄνθρωποι ἀδελφοὶ ἡμεῖς ἐσμέν. "καὶ ἰδοὺ πᾶσα ἡ γῆ ἐναντίον σου: 
διαχωρίσθητι ἀπ᾿ ἐμοῦ. εἰ σὺ εἰς ἀριστερά, ἐγὼ εἰς δεξιά: εἰ δὲ σὺ 
εἰς δεξιά, ἐγὼ εἰς ἀριστερά. "καὶ ἐπάρας Λὼτ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ 


5 ο / 3 ’ 4 ἓν κα ΄ 
ἴδεν πασαν την περιχωρον του Ἰορδάνου, οτι πασα ην ποτιζοµένη 
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14 οἱ ηνικα Ἑ | ιδοντες]--ουν Ἐ | Αιγυπτιοι] Αι 5αρ τας Α0 | οπι αυτου Ἑ, 
1δ. ΟΤΏ Και εισηγαγο»...Ῥαραω 16 παιδες] αἱ 54Ρρ τας Α 11 ο θεος] 
κε Ε) 18 ειπεν]-- αυτω Ε) 19 οπι οτι Ε, | οπη εἰς Ἑ) ΚΙΠΙΙ 1 οπι 
αυτος Ὦ 8 ανα µεσον 19] Ῥϊ Και Ὦ 4 σκηνην] αρχην Ἑ | επεκα- 
λεσεν Ἐ, ὃ κτηνη]-και σκηναι Ὦ 6 ΟΠ Και ουκ εδυν. κατ. αμα Ἑ. 


ϐ οΠΏ και σου 7) | ποιµ. µου...ποιµ. σου Οὶ 9 και ιδου] ουχ ιδου 


ουκ εἰδου Ἐ | σου]-- εστιν 5 εστω Ἑ. | ει δὲ συ] οπι δε Α3 (6ρειςος Α) | εἰς 


αριστ. 29] Ρί δε Ὦ 10 οπι αυτου 0) 


πο 


ΤΕΝΕΣΙΣ χιν 5 


πρὸ τοῦ καταστρέψαι τὸν θεὸν Σόδομα καὶ Τόμορρα ὧς ὁ παράδεισος Α «..: 
αχ τοῦ θεοῦ καὶ ὡς ἡ γῆ Αἰγύπτου, ἕως ἐλθεῖν εἰς Ζόγορα. "καὶ ἐξελέ- 
ἔατο ἑαυτῷ Δὼτ πᾶσαν τὴν περίχωρον τοῦ Ἰορδάνου, καὶ ἀπῆρεν Λὼτ 
ἀπὸ ἀνατολῶν: καὶ διεχωρίσθησαν ἕκαστος ἀπὸ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 
2 3 ᾿Αβρὰμ δὲ κατῴκησεν ἐν γῇ Χανάαν' Λὼτ δὲ κατῴκησεν ἐν πόλει τῶν 
13 περιχώρων καὶ ἐσκήνωσεν ἐν Σοδόµοι. "οί δὲ ἄνθρωποι οἱ ἐν Σοδό- 
χα µοις πονηροὶ καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐναντίον τοῦ θεοῦ σφόδρα. "ο δὲ 
θεὸς εἶπεν τῷ ᾿Αβρὰμ μετὰ τὸ διαχωρισθῆναι τὸν Λὼτ ἀπ᾿ αὐτοῦ 
᾿Ανάβλεψον τοῖς ὀφθαλμοῖς σου καὶ ἴδε ἀπὸ τοῦ τόπου οὗ νῦν σὺ εἶ 
15 πρὸς βορρᾶν καὶ λίβα καὶ ἀνατολὰς καὶ θάλασσαν: "ὅτι πᾶσαν τὴν 
γῆν ἣν σὺ ὁρᾷς, σοὶ δώσω αὐτὴν καὶ τῷ σπέρµατί σου ἕως τοῦ αἰῶνος. 
16 Ἰκαὶ ποιήσω τὸ σπέρµα σου ὡς τὴν ἄμμον τῆς γῆς' εἰ δύναταί τις 
ἐξαριθμῆσαι τὴν ἄμμον τῆς γῆς, καὶ τὸ σπέρµα σου ἀριθμηθήσεται. 
17 3 ἀναστὰς διόδευσον τὴν γῆν εἴς τε τὸ µῆκος αὐτῆς καὶ εἰς τὸ πλάτος: 
18 ὅτι σοὶ δώσω αὐτὴν καὶ τῷ σπέρµατί σου εἰς τὸν αἰῶνα. "καὶ 
ἀποσκηνώσας ᾿Αβρὰμ ἐλθὼν κατῴκησεν παρὰ τὴν δρῦν τὴν Μαμβρήν, 
: ἣ ἦν ἐν Χεβρών: καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ θυσιαστήριον Κυρίφ. 
σπιν "Ἐγένετο δὲ ἐν τῇ βασιλείᾳ τῇ ᾽Αμαρφὰλ βασιλέως Σενναάρ, 
᾿Αριὼχ βασιλεὺς Ἑλλασὰρ καὶ ὁ Χοδολλογόμορ βασιλεὺς Αἰλὰμ καὶ 
3 Θαλγὰ βασιλεὺς ἐθνῶν "ἐποίησαν πόλεμον μετὰ Βάλλα βασιλέως 
Σοδόµων καὶ μετὰ Βαρσὰ βασιλέως Τομόρρας καὶ Σενναὰρ βασιλέως 
᾽Αδαμὰ καὶ Συµόβορ βασιλέως Σεβωεὶμ καὶ μετὰ βασιλέως Βάλακ' 
4 αὕτη ἐστὶν Σήγωρ. Ἀπάντες οὗτοι συνεφώνησαν ἐπὶ τὴν φάραγγα τὴν 
ᾳ ἁλυκήν: αὕτη ἡ θάλασσα τῶν ἁλῶν. “δώδεκα ἔτη ἐδούλευον τῷ Χοδολ- 
5 λογόμορ, τῷ δὲ τρισκαιδεκάτῳ ἔτει ἀπέστησαν.Ἱ 3ὲν δὲ τῷ τεσσαρεσ- 
καιδεκάτῳ ἔτει ἦλθεν Χοδολλογόμορ καὶ οἱ βασιλεῖς οἱ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ 
κατέκοψαν τοὺς γίγαντας τοὺς ἐν ᾿Ασταρὼθ Καρνάιν, καὶ ἔθνη ἰσχυρὰ 


πν 


10 η γη] οπι η Ἐ 11 απο ανατ.] ανθ ανατ. Ὦ | απο του αδελφου] προς ὮΕΒ, 
τον αδελφον αδελφον Ε" (οπι αδ. 25 ΕΑ) 14 οἩι δε 1 3 (54ρείβο: 423) | 
εσκήηνωσεν ) (εσκη» ..) Ἐ] ενσκηνωσεν Α | οπι εν 35 , 14 θεος] κε Ε | χω- 
ρισθηναι 1 | απ αυτου τον Λωτ Ἐ | αναβλεψας 1)Ε | οπι και 15 1 | βορρα /) 
(.1.ρα Ὦ) 1δ πασα η γη 16 γης 19] θαλασσης Ἐ | οτη ει δυναται... 
της γης Ἐ 17 πλατος]-- αυτης Ὁ [...της Ὦ) Ἑ | οἵΏ Και τω σπερµατι...αιώνα 
28, 18 Μαμβρη 05 | Κυριω] Ῥ τω ΡΕ. ΧΙΝ 1 απίε εγεν. 15 2 
Πε Α | τη 29] του Ἐ | βασιλεως] βασιλευς 4) | Σενααρ Ἑ | Ἄελλασαρ Α|ο 
Χοδολλογομορ] οπι ο 2Ε | [Χ]οδολλα[γομορ] Ὦ | Σαιλαμ 1 | θαλγαλ (ο 


γαδΏ) 3 θαργαλ Ἐ 3 Βαλλα] Βαρα Ἑ | βασιλεως 35] βασιλευς Ε | Σα- 
δαµα Ἑ | Συμοβορ] οβορ 5.ρ τς 4 Πε Α1άἳ]οπλ µετα 35 Ἐ | Βαλακ] Βαλα Ὦ 
3 αυτη]-Γ εστιν Ἑ, 4 Χοδαλλογομορ 22 | οπ ετει Ἐ ὅ τους 29] του 


Α. οπι Ἐ | Αστερωθ Ε | αρναυ] και Ναν  Καιναυ) Ἑ 


αἳ 


ΧΙν 6 ΤΕΝΕΣΙΣ 


- 4 ” Δ 4 
(Α) (ϱ) ἅμα αὐτοῖς, καὶ τοὺς Σομαίους τοὺς ἐν Σαυὴ τῇ πόλει, “καὶ τοὺς 6 
- / σ - ο, 4 
Χορραίους τοὺς ἐν τοῖς ὄρεσιν Σηείρ, ἕως τῆς τερεµίνθου τῆς Φαράν, 
΄ 4 νι 
ΠΕ ἥ ἐστιν ἐν τῇ ἐρήμῳ.Ἱ Ἰκαὶ ἀναστρέψαντες ἤλθοσαν ἐπὶ τὴν πηγὴν 7 
τῆς κρίσεως, αὕτη ἐστὶν Καδής, καὶ κατέκοψαν πάντας τοὺς ἄρχοντας 
᾽Αμαλὴκ καὶ τοὺς ᾽Αμορραίους τοὺς κατοικοῦντας ἐν 'Ασασὰν Θαμάρ. 
8έξηλθεν δὲ βασιλεὺς Σοδόμων καὶ βασιλεὺς Τοµόρρας καὶ βασιλεὺς 8 
’ 
᾿Αδαμὰ καὶ βασιλεὺς Σεβωεὶμ καὶ βασιλεὺς Βάλακ, αὕτη ἐστὶν Σήγωρ, 
Ξ κ ψ ο ᾖ 
καὶ παρετάξαντο αὐτοῖς εἰς πόλεμον ἐν τῇ κοιλάδι τῇ ἁλυκῇ, 3πρὸς 9 
: 5 
Χοδολλογόμορ βασιλέα Αἰλὰμ καὶ Θαλγὰλ βασιλέα ἐθνῶν καὶ Αμαρφὰλ 
βασιλέα Σενναὰρ καὶ ᾿Αριὼχ βασιλέα Ἐλλασάρ, οἱ τέσσαρες οὗτοι 
βασιλεῖς πρὸς τοὺς πέντε. Ἰἡ δὲ κοιλὰς ἡ ἁλυκὴ φρέατα ἀσφάλτου. 1ο 
ἔφυγεν δὲ βασιλεὺς Σοδόμων καὶ βασιλεὺς Τομόρρας, καὶ ἐνέπεσαν 
ἐκεῖ. οἱ δὲ καταλειφθέντες εἰς τὴν ὁρινὴν ἔφυγον. "έλαβεν δὲ τὴν τς 
ἵππον πᾶσαν τὴν Σὀδόμων καὶ Τοµόρρας καὶ πάντα τὰ βρώματα 
αὐτῶν, καὶ ἀπῆλθον. Ἔξλαβον δὲ καὶ τὸν Λὼτ υἱὸν τοῦ ἀδελφοῦ τ2 
- 3. - 
᾽Αβρὰμ καὶ τὴν ἀποσκευὴν αὐτοῦ, καὶ ἀπφῴχοντο: ἦν γὰρ κατοικῶν 
3 ὃ η 8 13 / ὃ Ν - ε) 6 / ε ’ ιλ 
δ 2 ἐν Σοδόμοις. παραγενόµενος δὲ τῶν ἀνασωθέντων τις ἀπήγγειλεν τς 
.) 9 φαν . ΦκΑ Δ / 3 [ος ΔΝ ον] Ἀ. 63 
Αβρὰμ τῷ περάτῃ' αὐτὸς δὲ κατῶκει ἐν τῇ δρυὶ τῇ Μαμβρὴ ὁ "Αμορις 
τοῦ ἀδελφοῦ ᾿Ἐσχὼλ καὶ τοῦ ἀδελφοῦ Αὐνάν, οἳ ἦσαν συνωµόται 
τοῦ ᾿Αβράμ. "ἀκούσας δὲ ᾿Αβρὰμ ὅτι ἠχμαλωτεύθη Δλὼτ ὁ ἀδελφὸς τε 
αὐτοῦ, ἠρίθμησεν τοὺς ἰδίους οἰκογενεῖς αὐτοῦ, τριακοσίους δέκα καὶ 
{ΑΔ ὀκτώ, καὶ κατεδίωξεν Ἱ ὀπίσω αὐτῶν ἕως Δάν. "καὶ ἐπέπεσεν τς 
2 ϱ) 3 Ν Ν / 2 Ν΄ Ν ς ο ε) - Δ » / 3 φ 
ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν νύκτα αὐτὸς καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξεν αὐτούς, 
καὶ ἐδίωξεν αὐτοὺς ἕως Χωβάλ, ἤ ἐστιν ἐν ἀριστερᾷ Δαμασκοῦ. 
καὶ ἀπέστρεψεν πᾶσαν τὴν ἵππον Σοδόμων" καὶ Δὼτ τὸν ἀδελφὸν τ6 
αὐτοῦ ἀπέστρεψεν καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ καὶ τὰς γυναῖϊκας 
καὶ τὸν λαόν. 11 Ἠξῆλθεν δὲ βασιλεὺς Σοδόµων εἰς συνάντησι ττ 
αὐτῷ, μετὰ τὸ ὑποστρέψαι αὐτὸν ἀπὸ τῆς κοπῆς τοῦ Χοδαλλογόμορ καὶ 
ς Ανα 8 , ο νε ν ῃ ῃ ΄ . 9 ι 
δΑ τῶν βασιλέων τῶν μετ αὐτοῦ, εἰς τὴν κοιλάδα τὴν Σαύην' τοῦτο ἦν τὸ 
πεδίον βασιλέως. "καὶ Μελχισέδεκ βασιλεὺς Σαλὴμ ἐξήνεγκεν ἄρτους τ8 
α- 3. δὲ ς υ ο] ϐ - ον / πο Ν ὐλό Δ 
καὶ οἶνον' ἦν δὲ ἱερεὺς τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψίστου. "καὶ ηὐλόγησεν τὸν το 
» Ν ο. ο) , ] Ν ο -  ς ῃ δ: 5» 
Αβρὰμ καὶ εἶπεν Ἐὐλογημένος ᾿Αβρὰμ τῷ θεῷ τῷ ὑψίστῳ, ὃς έκτισεν 


ὮἘ δ Σδομμαιους Ὦ | τους εν Σαυη] Οἱ τους Β, ϐ Χορδαίους Ἑ | τερµινθου 


Ῥ 9 Αμαρφαλ] λ «πρ τας ΑΌ | οπι και 3” Α. 19 Αβραν Α. 
18 Αβραμ] Ῥι τω «Ὁ | εν τη δρυι] προς τη ὃρ. 1 | Αμορρι 0 14 δεκα και 
Οκτω και τριακ. 7) (δε.....σιους Τ)) | κατε.. Α. 1Ί της σκοπης 1) | Ἔαυη 


2 | πεδ. βασιλεως] ε τὸ αἳ « 51 τὰ ΑΧ πεδ. βασιλεων «0 (9) 


24 


ντ” 


ΤΕΝΕΣΙΣ Ὅπν Ἱς 


οο τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν: “καὶ εὐλογητὸς ὁ θεὸς ὁ ὕψιστος, ὃς παρέ- (Α) (9) 
δωκεν τοὺς ἐχθρούς σου ὑποχειρίους σοι. καὶ ἔδωκεν αὐτῷ δεκάτην 

ο ἀπὸ πάντων. "εἶπεν δὲ βασιλεὺς Σοδόµων πρὸς ᾿Αβράμ Δός µοι τοὺς 

2ο ἄνδρας, τὴν δὲ ἵππον λάβε σεαυτῷ. "εἶπεν δὲ ᾿Αβρὰμ πρὸς βασιλέα 
Σοδόμων ᾿Ἐκτενῶ τὴν χεῖρά µου πβὸς τὸν θεὸν τὸν ὕψιστον, ὃς ἔκτισεν 

23 τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν, εἰ ἀπὸ σπαρτίου ἕως σφαιρωτῆρος ὑπο- 
δήµατος λήμψομαι ἀπὸ πάντων τῶν σῶν' ἵνα μὴ εἴπῃς ὅτι Ἐγὼ ἐπλού- 

ο τισα τὸν ᾿Αβράμ. “πλὴν ὧν ἔφαγον οἱ νεανίσκοι καὶ τῆς µερίδος τῶν 
ἀνδρῶν τῶν συµπορευθέντων μετ ἐμοῦ, ᾿Εσχώλ, Αὐνάν, Μαμβρή: 
οὗτοι λήµψονται μερίδα. 

συν τ «Μετὰ δὲ τὰ ῥήματα ταῦτα ἐγενήθη ῥῆμα Κυρίου πρὸς ᾿Αβρὰμ ἐν 
ὁράματι λέγων Μὴ φοβοῦ, ᾿Αβράμ' ἐγὼ ὑπερασπίζω σου ὁ μισθός 

2 σου πολὺς Ἱ ἔσται σφόδρα. λέγει δὲ ᾿Αβρὰμ Δέσποτα Κύριε, τί µοιἹΑ 
δώσεις; ἐγὼ δὲ ἀπολύομαι ἄτεκνος' ὁ δὲ υἱὸς Μάσεκ τῆς οἰκογενοῦς 

4 µου, οὗτος Δαμασκὸς ᾿Ἐλιέζερ. 3καὶ εἶπεν ᾿Αβρὰμ ᾿Ἐπειδὴ ἐμοὶ 

ᾳ οὐκ ἔδωκας σπέρµα, ὁ δὲ οἰκογενής µου κληρονομήσει µε. “καὶ εὐθὺς 
φωνὴ Κυρίου ἐγένετο πρὸς αὐτὸν λέγων Οὐ κληρονομήσει σε οὗτος" 

ς ἀλλ᾽ ὃς ἐξελεύσεται ἐκ σοῦ, οὗτος κληρονομήσει σε. 5ἐξήγαγεν δὲ 
αὐτὸν ἔξω καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ᾿Ανάβλεψον δὴ εἲς τὸν οὐρανὸν καὶ 
ἀρίθμησον τοὺς ἀστέρας, εἰ δύνῃ ἐξαριθμῆσαι αὐτούς. καὶ εἶπεν 

6 Οὕτως ἔσται τὸ σπέρµα σου. Ἀυκαὶ ἐπίστευσέν ᾿Αβρὰμ τῷ θεῷ, 

7 καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην. εἶπεν δὲ αὐτῷ ᾿Εγὼ ὁ θεὺς 
ὁ ἐξαγαγών σε ἐκ χώρας Χαλδαίων, ὥστε δοῦναί σοι τὴν γῆν ταύτην 

8 κληρονομῆσαι. εἶπεν δέ Δέσποτα Κύριε, κατὰ τί γνώσομαι ὅτι κλη- 

ϱ ρονοµήσω αὐτήν : "εἶπεν δὲ αὐτῷ Λάβε µοι δάµαλιν τριετίζουσαν καὶ 
αἶγα τριετίζουσαν καὶ κριὸν τριετίζοντα καὶ τρυγόνα καὶ περιστεράν. 

το ἸοΈλαβεν δὲ αὐτῷ πάντα ταῦτα, καὶ διεῖλεν αὐτὰ µέσα, καὶ ἔθηκεν 

αι αὐτὰ ἀντιπρόσωπα ἀλλήλοις' τὰ δὲ ὄρνεα οὐ διεῖλεν. ' κατέβη δὲ 
ὄρνεα ἐπὶ τὰ σώματα, τὰ διχοτοµήµατα αὐτῶν καὶ συνεκάθισεν αὐτοῖς 

το Αβράμ. "περὶ δὲ ἡλίου δυσμὰς ἔκστασις ἐπέπεσεν τῷ ᾿Αβράμ, καὶ 

19 ἰδοὺ φόβος σκοτινὸς µέγας ἐπιπίπτει αὐτῷ' "3 καὶ ἐρρέθη πρὸς ᾿Αβράμ 
Γινώσκων γνώσῃ ὅτι πάροικον ἔσται τὸ σπέρµα σου ἐν γῇ οὐκ ἰδίᾳ, 
καὶ κακώσουσιν αὐτὸ καὶ δουλώσουσιν αὐτοὺς καὶ ταπεινώσουσιν 

τὸ δὲ ἔθνος ᾧ ἐὰν δουλεύσωσιν κρινῶ ἐγώ' 


σα 
να 


τ αὐτοὺς τετρακόσια έτη. 
15 μετὰ δὲ ταῦτα ἐξελεύσονται ὧδε μετὰ ἀποσκευῆς πολλῆς. "σὺ δὲ 
90 παρεδωκεν] εδωκεν «2 21 βασιλευς] Ῥι ο 3 328 σφαιρ.] σ Ώ 
5ΡρεΙδοί Α1ἱ4ἳ σφερ. ήρ) 24 Ὥσχωλ 5Η] Ῥισχωλ Α. ΧΝ τ πολυς] 
πο.. Α. Ἱ κληρονομησαι] -- αυτην νο 10 αυτω] εαυτω 18 Αβραν Α 


45 


κνιό " ΤΕΝΕΣΙΣ 


(Α) (0) ἀπελεύσῃ πρὸς τοὺς πατέρας σου μετ) εἰρήνης, τραφεὶς ἐν γήρει καλφ. 


ος τὸ. Ν ελ / 
«ΓΑ Ἱὁτετάρτῃ δὲἹ γενεᾷ ἀποστραφήσονται ὧδε οὕπω γὰρ ἀναπεπλή- 
ρωνται αἱ ἁμαρτίαι τῶν ᾿Αμορραίων ἕως τοῦ νῦν. "ἐπεὶ δὲ ἐγίνετο τ7 


Π“Α 


» 
» 


ὁ ἥλιος πρὸς δυσμαῖς, φΦλὸξ ἐγένετο' καὶ ἰδοὺ κλίβανος καπνιζόµενος 
καὶ λαμπάδες πυρός, αἳ διῆλθον ἀνὰ µέσον τῶν διχοτοµηµάτων τού- 


των. 3 ἐκεῖ διέθετο ὁ θεὸς τῷ ᾿Αβρὰμ διαθήκην λέγων Τῷ σπέρµατί 18 


ζω. / - - ’ σ - 
σου δώσω τὴν γῆν ταύτην, ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ Αἰγύπτου ἕως τοῦ 


ποταμοῦ τοῦ μεγάλου Ἑὐφράτου τοὺς Κεναίους καὶ τοὺς Κενεζαίους το 
καὶ τοὺς Κελμωναίους ᾗ""καὶ τοὺς Χετταίους καὶ τοὺς Φερεζαίους καὶ 5ο 


Δ « Δ Δ Δ » / ΔΝ αυ / .ν μα 
τοὺς Ῥαφαεὶν καὶ τοὺς ᾽Αμορραίους καὶ τοὺς Χαναναίους καὶ τοὺς 
εν γι Ν λ / λ μες / 
Ἐὐαίους καὶ τοὺς Γεργεσαίους καὶ τοὺς Ἱεβουσαίους. 
Σάρα δὲ ἡ γυνὴ ᾿Αβρὰμ οὐκ ἔτικτεν αὐτῷ' ἦν δὲ αὐτῇ παιδίσκη ι 
ν : 

Αἰγυπτία ᾗ ὄνομα ᾿Αγάρ. "εἶπεν δὲ Σάρα πρὸς ᾿Αβράμ Ἰδοὺ συνέ- 2 
, ΄ α Δ / . ”/ 3 Ν ν 
κλεισέν µε Κύριος τοῦ μὴ τίκτειν᾽ εἴσελθε οὖν πρὸς τὴν παιδίσκην 

ιά / 2 3 ς ΄ ο Ὦ) ᾿ - - 
µου, ἵνα τεκνοποιήσεις ἐξ αὐτῆς. ὑπήκουσεν δὲ ᾿Αβρὰμ τῆς φωνῆς 
- - .) 
αὐτῆς. 3καὶ λαβοῦσα Σάρα ἡ γυνὴ ᾿Αβρὰμ ᾿Αγὰρ τὴν Αἰγυπτίαν τὴν 5 
ς ν / ΔΝ ΄ ”. 91 ώ οὰ .) ΔΝ Ε) ά ΄ 
ἑαυτῆς παιδίσκην, μετὰ δέκα ἔτη τοῦ οἰκῆσαι ᾿Αβρὰμ ἐν γῇ Χανάαν, 
Ν ο ε) Λ οὐ Λ 3 Ν } πα ε) ή Γρά 4 ο ὸ 
καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ ᾿Αβρὰμ ἀνδρὶ αὐτῆς αὐτῷ γυναῖκα. καὶ εἰσῆλθεν 
νε ῃ ν / 5 5 «/ 3 ν τα , 
πρὸς ᾿Αγάρ, καὶ συνέλαβεν᾿ καὶ ἴδεν ὅτι ἐν γαστρὶ ἔχει, καὶ ἠτιμάσθη 
« - φΦ - 
ἡ κυρία ἐναντίον αὐτῆς. 3Σεἶπεν δὲ Σάρα πρὸς ᾿Αβράμ ᾿Αδικοῦμαι ἐκ ς 
ο Ὦνκ , π / Ρ Ν / ο ασ Ν 
σοῦ' ἐγὼ δέδωκα τὴν παιδίσκην µου εἰς τὸν κόλπον σου ἰδοῦσα δὲ 
α 3 - 
ὅτι ἐν γαστρὶ ἔχει, ἠτιμάσθην ἐναντίον αὐτῆς. κρίναι ὁ θεὸς ἀνὰ 
- - ω 3 
µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ. δεἶπεν δὲ ᾿Αβρὰμ πρὸς Σάραν Ἰδοὺ ἡ παιδίσκη 6 
σου ἐναντίον Ἱ σου χρῶ αὐτῇ ὡς δ᾽ ἄν σοι ἀρεστὸν ᾖ. καὶ ἐκάκωσεν 
» Ν / ΔΝ ε) αν ὼ Δ ΄ λα 7 τν Ν ” Γι 
αὐτὴν Σάρα, καὶ ἀπέδρα ἀπὸ προσώπου αὐτῆς. Ίεῦρεν δὲ αὐτὴν / 
ἄγγελος Κυρίου τοῦ θεοῦ ἐπὶ τῇ ῆς τοῦ ὕδ εν τῇ ἐρή πὶ 
γγ ρ Ὁ ἐπὶ τῆς πηγῆς τοῦ ὕδατος ἐν τῇ ἐρήμῳ, ἐπὶ 
- - ” - - ΄ Φ - 
τῆς πηγῆς ἐν τῇ ὁδῷ Σούρ. "καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ ἄγγελος Κυρίου “Αγὰρ 8 
δί δά 6 ” - Ν - ΄ κ 9 3 Δ 
παιθισκη Σάρας, πόθεν ἔρχῃ; καὶ ποῦ πορεύῃ; καὶ εἶπεν Απὸ προσ- 
ω ς - 
ώπου Σάρας τῆς κυρίας µου ἐγὼ ἀποδιδράσκω. εἶπεν δὲ αὐτῇ ὁ ἄγγελος ο 
/ ι) 
Ευρίου ᾿Αποστράφηθι πρὸς τὴν κυρίαν σου καὶ ταπεινώθητι ὑπὸ τὰς 


- - 3 - 
χείρας αὐτῆς. ή)" καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ ἄγγελος Κυρίου Ἠληθύνων πληθυ- το 
»ῶ τὸ σπέρµα σου, καὶ οὐκ ἀριθμήσεται ἀπὸ τοῦ πλήθους. ἳ καὶ τι 


9 - 
εἶπεν αὐτῇ ὁ ἄγγελος Κυρίου Ἰδοὺ σὺ ἐν γαστρὶ ἔχεις, καὶ τέέῃ υἱόν, 
, 5 - ολ 
καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰσμαήλ, ὅτι ἐπήκουσεν Κύριος τῇ ταπει- 


16 µετ ειρήνης τραφεις] τραφεις εν ειρήνη 0) 17 εγεινετο 0) 19 Κελ- 


µων. (5ἱ9) ΧΝΙ 3 Άβραμ ι»]-Γεν γη Χανααν 1) [...Χανααν Τ)) | ιδου] 
ἀἜδη 1 (δ...Ὦ) | ουν προς τ 51Ρ ΤΑ5 ΑΙ | τεκνοποιησω ὃ ΟΠ αρα Ὦ | 
τω Αβραμ] Αβραμ τω 1) 6 οναντιον] εν ταις χερσι 5 9 αποστρα- 
Φητι 10 πληθους]-σου Α3 υά (τας ΑΙ α)) 
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αθ 


ΧΝΤ 


ιο 


ΧνΙΙ 


ΤΕΝΕΣΙΣ ο να τά 


Ὁ) 5 - -- 
απ γώσει σου. "οὗτος ἔσται ἄγροικος ἄνθρωπος αἱ χεῖρες αὐτοῦ ἐπὶ Α. 


πάντας καὶ αἱ χεῖρες πάντων ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ κατὰ πρόσωπον πάντων 
13 τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ κατοικήσει. "καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αγὰρ τὸ ὄνομα Κυ- 
Ρίου τοῦ λαλοῦντος πρὸς αὐτήν Σὺ ὁ θεὸς ὁ ἐφιδών με' ὅτι εἶπεν Καὶ 
τα γὰρ ἐνώπιον ἴδον ὀφθέντα µοι. ""ἕνεκεν τούτου ἐκάλεσεν τὸ φρέαρ 
Φρέαρ οὗ ἐνώπιον ἴδον' ἰδοὺ ἀνὰ µέσον Καδὴς καὶ ἀνὰ µέσον Βάραδ. 
15 "καὶ ἔτεκεν ᾿Αγὰρ τῷ ᾿Αβρὰμ υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αβρὰμ τὸ ὄνομα τοῦ 
16 υἱοῦ αὐτοῦ, ὃν ἔτεκεν αὐτῷ Αγάρ, Ἰσμαήλ. ᾿Αβρὰμ δὲ ἦν ὀγδοή- 
κοντα ἓξ ἐτῶν ἡνίκα ἔτεκεν ᾿Αγὰρ τὸν Ἰσμαὴλ τῷ ᾿Αβράμ. 
τ.  "Ἐγένεο δὲ ᾿Αβρὰμ ἐτῶν ἐνενήκοντα ἐννέα, καὶ ὤφθη Κύριος τῷ 
᾿Αβρὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ Εγώ εἰμι ὁ θεός σου εὐαρέστει ἐναντίον ἐμοῦ, 
ο καὶ γίνου ἄμεμπτος' "καὶ θήσομαι τὴν διαθήκην µου ἀνὰ µέσον ἐμοῦ 
4 καὶ ἀνὰ µέσον σοῦ, καὶ πληθυνῶ σε σφόδρα. 3καὶ ἔπεσεν ᾿Αβρὰμ 
ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν αὐτῷ ὁ θεὺς λέγων “Καὶ ἐγώ, ἰδοὺ 
5 ἡ διαθήκη µου μετὰ σοῦ' καὶ ἔσῃ πατὴρ πλήθους ἐθνῶν. Σκαὶ οὐ 
κληθήσεται ἔτι τὸ ὄνομά σου ᾿Αβράμ, ἀλλ᾽ ἔσται ᾿Αβραὰμ τὸ ὄνομά 
6 σου’ ὅτι πατέρα πολλῶν ἐθνῶν τέθεικά σε. ἑκαὶ αὐξανῶ σε σφόδρα, 
7 καὶ θήσω σε εἰς ἔθνη, καὶ βασιλεῖς ἐκ σοῦ ἐξελεύσονται. Ἰκαὶ στήσω 
τὴν διαθήκην µου ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ µέσον σοῦ καὶ ἀνὰ µέσον 
τοῦ σπέρµατός σου μετὰ σὲ εἰς γενεὰς αὐτῶν εἰς διαθήκην αἰώνιον, 
8 εἶναί σου θεὸς καὶ τοῦ αρα σου μετὰ σέ. ἕκαὶ δώσω σοι καὶ 
τῷ ο σου μετὰ σὲ τὴν ῇρ ἣν ο ρρος πᾶσαν τὴν γλα 
ο Χανάαν εἰς κατάσχεσιν αἰώνιον' καὶ ἔσομαι αὐτοῖς θεό. "καὶ εἶπεν 
ὁ θεὸς πρὸς ᾿Αβραάμ Σὺ δὲ τὴν διαθήκην µου διατηρήσεις, σὺ καὶ τὸ 
το σπέρµα σου μετὰ σὲ εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν. "καὶ αὕτη ἡ διαθήκη ἣν 
διατηρήσεις ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ ὑμῶν, καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ σπέρµατός 
σου μετὰ σὲ τ εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν" περιτµηθήσεται ὑμῶν πᾶν άρσε- 
τε γικόν. "καὶ περιτµηθήσεσθε τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας ὑμῶν, καὶ 
12 ἔσται ἐν σηµείῳ διαθήκης ἀνὰ µέσον ον καὶ θά 12καὶ παιδίον 
ὀκτὼ αν μάς, αρ, πᾶν ἀρσενικὸν εἷς τὰς ολ καν ὑμῶν; 
ὁ ος τῆς οἰκίας σου καὶ ὁ ἀργυρώνητος ἀπὸ παντὸς υἱοῦ ἀλλο- 
1 Ἴβίου, ὃς οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ σπέρµατός σου, 33 περιτομῇ μμηασαη 
ὁ λαών τῆς οἰκίας σου καὶ ὁ ορ ρόηπαή καὶ ἔσται ἡ ὑαια 
14 νν ἐπὶ τῆς σαρκὸς ὑμῶν εἰς ῥιαθήκην αἰώνιον. "καὶ ἀπερίσκητός 
ἄρσην, ὃς οὐ περιτµηθήσεται τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ τῇ 


18 οπι Άγαρ Τ) | συ]--ει 0 16 Α. δε ην ετων... Ὁ ΧΝΙΙ 6 
ΑβΡ. Το ον. σου] ...µα σου Άβρα.. ϐ σφοδρα σφο... Ὦ 8---9 κεις 
πασαν......θεο 5Ρ τας Α1 | ...ς πασαν' την γην Ὦ 
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πρ 


Ῥ 


ΧνΙΙ 15 ΤΕΝΕΣΙΣ 


Α ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ, ἐξολεθρευθήσεται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ τοῦ γένους αὐτῆς" 


ξθ 


ὅτι τὴν διαθήκην µου διεσκέδασεν. ΣΕἶπεν δὲ ὁ θεὸς τῷ ᾿Αβραάμ τς 


Σάρα ἡ Ὑυνή σου, οὐ κληθήσεται τὸ ὄνομα αὐτῆς Σάρα, ἀλλὰ Σάρρα 


ο) - / 2 » - 
ἔσται τὸ ὄνομα αὐτῆς' 'δεὐλογήσω δὲ αὐτήν, καὶ δώσω σοι ἐξ αὐτῆς τ6 


΄ ” .) - 
τέκνον. καὶ εὐλογήσω αὐτόν, καὶ ἔσται εἰς ἔθνη, καὶ βασιλεῖς ἐθνῶν 


- 3 3 
ἐξ αὐτοῦ έσονται. "καὶ έἔπεσεν ᾿Αβραὰμ ἐπὶ πρόσωπον καὶ ἐγέλασεν 1 


9 - - ρω ος - , 
καὶ εἶπεν ἐν τῇ διανοίᾳ αὐτοῦ λέγων Εἰ τῷ ἑκατονταετεῖ γενήσεται 


”- ο κ” 9 9 3 ο 
υἱός, καὶ εἰ Σάρρα ἐνενήκοντα ἐτῶν γενήσεται; "εἶπεν δὲ ᾿Αβραὰμ τ8 
’ 5 
πρὸς τὸν θεόν Ἰσμαὴλ οὗτος ζήτω ἐναντίον σου. εἶπεν δὲ ὁ θεὸς το 


πρὸς ᾿Αβραάμ Ναί’ ἰδοὺ Ῥάρρα ἡ γυνή σου τέξεταί σοι υἱόν, καὶ 
΄ Δ ” ε) - .2 / ην / Δ / Λ 
καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰσαάκ: καὶ στήσω τὴν διαθήκην µου πρὸς 


ο αν 3 / η) Ν - , » - δν τα ον 20 λ 
αυτον εἰς διαθήκην αιώνιον, και τῳ σπερµατι αντου µετ αυτον. περι 2ο 


δὲ Ἰσμαὴλ ἰδοὺ ἐπήκουσά σου: καὶ εὐλόγησα αὐτόν, καὶ αὐξανῶ αὐτὸν 
καὶ πληθυνῶ αὐτὸν σφόδρα: δώδεκα ἔθνη γεννήσει, καὶ δώσω αὐτὸν 


/ 
εἰς έθνος µέγα. "τὴν δὲ διαθήκην µου στήσω πρὸς Ἰσαάκ, ὃν τέξεταί οι 
σοι Σάρρα εἰς τὸν καιρὸν τοῦτον ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῷ ἑτέρφῳ. “"συνετέ- 22 
λεσεν δὲ λαλῶν πρὸς αὐτόν, καὶ ἀνέβη ὁ θεὸς ἀπὸ ᾿Αβραάμ. Καὶ ο- 


3 3 - - 
ἔλαβεν ᾽᾿Αβραὰμ Ἰσμαὴλ τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ πάντας τοὺς οἰκογενεῖς 
3 1 ῳ 3 ’ - - - - 
αὐτοῦ καὶ πάντας τοὺς ἀργυρωνήτους καὶ πᾶν ἄρσεν τῶν ἀνδρῶν τῶν 
3” - ”ῇ ὠ Αβ αά αἳ ΄ Ν 2 β / .) -- 3 -- 
ἐν τῷ οἴκᾳ ραάμ, καὶ περιέτεµεν τὰς ἀκροβυστίας αὐτῶν ἐν τῷ 


καιρῷ τῆς ἡμέρας ἐκείνης, καθὰ ἐλάλησεν αὐτῷ ὁ θεός. “Αβραὰμ δὲ οι 


Θα. 19 , Β ο ει ορ / λ / Ακ. / 
ην ενενηκοντα εννεα ετων, ηνικα περιετεµεν την σαρκατης ἀκροβυστίας 


ὃς » Ν ν ο ο , - 
αὐτοῦ. Ἱσμαὴλ δὲ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἐτῶν δέκα τριῶν ἦν, ἠνίκα περι- 55 


ηθ Ν ἀξ' [οῦ 2 / » - 26 
ετµηθη τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ. 


ι) - 
ἐκείνης περιετµήθη ᾿Αβραὰμ καὶ. Ἰσμαὴλ ὁ υἱὸς αὐτοῦ: "Τκαὶ πάντες οἱ 27 


” 53 -- Ξ 
ἄνδρες τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ οἱ οἰκογενεῖς καὶ οἱ ἀργυρώνητοι ἐξ ἀλλο- 
γενῶν ἐθνῶν, περιέτεµεν αὐτούς. 


"Ώφθη δὲ αὐτῷ ὁ θεὸς πρὸς τῇ δρυὶ τῇ Μαμβρή, καθηµένου αὐτοῦ τ 
ἐπὶ τῆς θύρας τῆς σκηνῆς αὐτοῦ µεσηµβρίας. Λἀναβλέψας δὲ τοῖς ο 


ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ ἴδεν, καὶ ἰδοὺ τρεῖς ἄνδρες ἱστήκεισαν ἐπάνω αὐτοῦ. 


ἃ 29λ , Γ ῃ μι ορ -Ν ο , - 
και ἰδὼν προσέδραµεν εις συναντησιν αυντοις απο της θύρας της σκη- 


οἱ ε) ο ν 8 , ολ Λ ον 8 κα 4. » 3 
νης αὐτοῦ, καὶ "προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν' 3καὶ εἶπεν Κύριε, εἰ ἄρα : 
. ὦ 

εὗρον χάριω ἐναντίον σου, μὴ παρέλθῃς τὸν παϊδά σου. "λημφθήτω 


Ν - 
δὴ ὕδωρ, καὶ νιψάτω τοὺς πόδας ὑμῶν' καὶ καταψύξατε ὑπὸ τὸ 
δένδρον. καὶ λήµψομαι ἄρτον, καὶ φάγεσθε' καὶ μετὰ τοῦτο παρε- 5 


30 αυτον 1] Ιπίεχ αυ εἰ τον Τ35 τή νεὶ 15 Πί Α (Και αυξανω αυτον δὶ5 
5ος ΑΧ νά) ΧΥΤΙΙ 3 ..κυνησεν ) 8 παιδα] δουλον 2) 4 νιψατω- 


σαν 5 


ού 


να πο ο-- 
εν τῷ καιρῷ τῆς ημέρας 26 


ΡΕΝΕΣΙΣ ΧΝΙΠ 23 


/΄ 5 - ο 
λεύσεσθε εἰς τὴν ὁδὸν ὑμῶν, οὗ εἴνεκεν ἐξεκλίνατε πρὸς τὸν παῖδα 


6 ν 
και εσπευσεν 


- 3. 

6 ὑμῶν. καὶ εἶπεν Οὕτως ποίησον καθὼς εἴρηκας. 
ολ 9 - - 
Ἀβραὰμ ἐπὶ τὴν σκηνὴν πρὸς Σάρραν καὶ εἶπεν αὐτῇ Σπεῦσον καὶ 

/ 
7 Φύρασον τρία µέτρα σεµιδάλεως καὶ ποίησον ἐγκρυφίας. Ἰκαὶ εἰς τὰς 
η . 
βόας ἕδραμεν ᾿Αβραάμ, καὶ ἔλαβον µοσχάριον ἁπαλὸν καὶ καλόν, καὶ 

8 ἔδωκεν τῷ παιδί, καὶ ἐτάχυνεν τοῦ ποιῆσαι αὐτό. "ἔλαβεν δὲ βού- 

τυρον καὶ γάλα καὶ τὸ µοσχάριον ὃ ἐποίησεν, καὶ παρέθηκεν αὐτοῖς, 
5 / - μμ Ἂ Ν ΄ ᾿ - ς ΔΝ ΔΝ / 9 τν 

ϱ καὶ ἐφάγοσαν αὐτὸς δὲ παριστήκει αὐτοῖς ὑπὸ τὸ δένδρον. 3Νεϊπεν 

δὲ πρὸς αὐτόν Ποῦ Σάρρα ἡ γυνή σου; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν Ἰδοὺ 

- - ” 
το ἐν τῇ σκηνῃ. εἶπεν δέ Ἐπαναστρέφων ἥξω πρὸς σὲ κατὰ τὸν 
Ν .- 3 ή ἡν 6, «Ν ῤ ς ’ ΄ .' 
καιρὸν τοῦτον εἰς ὥρας, καὶ ἕξει υἱὸν Σάρρα ἡ γυνή σου. Σάρρα δὲ 
αχ ἤκουσεν πρὸς τῇ θύρᾳ τῆς σκηνῆς, οὖσα ὄπισθεν αὐτοῦ. "'᾿Αβραὰμ 

. .Ἡ / ΄ / ς ” ” η Δ / 
δὲ καὶ Σάρρα πρεσβύτεροι προβεβηκότες ἡμερῶν' ἐξέλειπεν δὲ Ῥάρραᾳ 
’ - 

12 γίνεσθαι τὰ γυναίκια. ""ἐγέλασεν δὲ Σάρρα ἐν ἑαυτῇ λέγουσα Οὕπω 

τὰ µέν μοι Ὑέγονεν ἕως τοῦ νῦν: ὁ δὲ κύριός µου πρεσβύτερος. "καὶ 
εἶπεν Κύριος πρὸς ᾿Αβραάμ ΄Οτι ἐγέλασεν Σάρρα ἐν ἑαυτῇ λέγουσα 

1 "Αρά γε ἀληθῶς τέξοµαι; ἐγὼ δὲ γεγήρακα. "μὴ ἀδυνατεῖ παρὰ τῷ 

ο «3 . Δ Δ - 3 ΄ κ’ ΔΝ » ιά Αν 
θεῷ ῥῆμα; εἰς τὸν καιρὸν τοῦτον ἀναστρέψω πρὸς σὲ εἰς ὥρας, καὶ 

15 ἔσται τῇ Σάρρα υἱός. 'Σἠρνήσατο δὲ Ῥάρρα λέγουσα Οὐκ ἐγέλασα" 

/ - 

τό ἐφοβήθη γάρ. καὶ εἶπεν Οὐχί,. ἀλλὰ ἐγέλασας. 1 Ἔξανα- 
στάντες δὲ ἐκεῖθεν οἱ ἄνδρες κατέβλεψαν ἐπὶ πρόσωπον Σοδόµων 
καὶ Τοµόρρας: ᾿Αβραὰμ δὲ συνεπορεύετο μετ’ αὐτῶν συνπροπέµπων 

3 α 

1 αὐτούς. "7ὁ δὲ κύριος εἶπεν Μὴ κρύψω ἐγὼ ἀπὸ ᾿Αβραὰμ τοῦ παιδός 
18 µου ἃ ἐγὼ ποιῶ; 3 Αβραὰμ δὲ γινόμενος ἔσται εἰς ἔθνος µέγα καὶ 

, ο θη β Φιλ , Π ἔβ - - το 
το πολύ, καὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν αὐτῷ πάντα τὰ ἔθνη τῆς γῆς. 3ᾖδειν 
λ ιβ ΄ι - ε.α. 3 - Δ [ον ”. ε] ο ο) πε ϕ’ 4 
γὰρ ὅτι συντάξει τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ καὶ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ μεθ’ ἑαυτόν, καὶ 

΄ Δ ς λ / - ΄ λ / αφ 
φυλάξουσιν τὰς ὁδοὺς Κυρίου ποιεῖν δικαιοσύνην καὶ κρίσιν, ὅπως 

» ’ ΄ Φ.Α ι) Δ ασ / ε) . ο) { 

ἂν ἐπαγάγῃ Κύριος ἐπὶ ᾿Αβραὰμ πάντα ὅσα ἐλάλησεν ἐπ αὐτόν. 
οο 3υεἶπεν δὲ Κύριος Κραυγὴ Σοδόµων καὶ Γομόρρας πεπλήθυνται, καὶ 
οι αἱ ἁμαρτίαι αὐτῶν µεγάλαι σφόδρα. Ἱκαταβὰς οὖν ὄψομαι εἰ κατὰ 
- - 4 , 
τὴν κραυγὴν αὐτῶν τὴν ἐρχομένην πρὸς μὲ συντελοῦνται' εἰ δὲ µη, 
2ο ἵνα γνῶ. Καὶ ἀποστρέψαντες ἐκεῖθεν οἱ ἄνδρες ἦλθον εἰς 

23 Σόδομα: ᾿Αβραὰμ δὲ ἦν  ἑστηκὼς ἐναντίον Κυρίου. "καὶ ἐγγίσας 
δ οπι εἰς την οδον υμων Τ) | ειπαν Ὦ | καθα  ἍἸ ελαβεν 7" 8 εφα- 

γον Οσὶ 10 οπι ειπεν δε 0) 11 Ύεινεσθαι Α | γυναικια ΑΏ 15 οτι] 

Ῥγ τι Ὁ 14 του θεου 156 εφοβηθην 3 16 ΟΠΙ αυτους 

18 γεινοµενος Α. 19 ηδειν] ειδεν /) | και τω οικω αυτου μεθ εαυτον] µετ 


αυτον Και Τω οικω αυτου 7 | οπι αν 2) | επ αυτον] προξ αυτον 08 90 Το- 
µορρω» 99 εναντι 3 (5µρειςος ον 3) 


1η 


ΧΝΙΠ 24 ΤΕΝΕΣΙΣ 


/ - ᾱ μμ ς 
Α ᾿Αβραὰμ εἶπεν Μὴ συναπολέσῃς δίκαιον μετὰ ἀσεβοῦς, καὶ ἔσται ὁ 
. / - / 
δίκαιος ὡς ὁ ἀσεβῆς. "ἐὰν ὧσιν πεντήκοντα ἐν τῇ πόλει δίκαιοι, 
- - / 
4 Ε ἀπολεῖς αὐτούς; οὐκ ἀνήσεις τὸν τόπον ἕνεκεν τῶν πεντήκοντα Ίδι- 
- ες Ἡ ανα. . 
καίων, ἐὰν ὧσιν ἐν αὐτῇ; ᾽"μηδαμῶς σὺ ποιήσεις ὡς τὸ ῥῆμα τοῦτο, 
μα ον ” / ΔΝ λ - 4 ς / « α α / 5 
τοῦ ἀποκτεῖναι δίκαιον μετὰ ἀσεβοῦς, καὶ ἔσται ὁ δίκαιος ὡς ὁ ἀσεβης 


3 
βόεῖπεν δὲ 


ες .. 8 , 
μηδαμῶς. ὁ κρίνων πᾶσαν τὴν γῆν, οὐ ποιήσεις κρίσιν; 
/ - .) ΄ 
Κύριος ᾿Ἐὰν εὕρω ἐν Σοδόµοις πεντήκοντα δικαίους ἐν τῇ πόλει, ἀφήσω 
ς » 3 - 
πάντα τὸν τόπον δι αὐτούς. "Ἱκαὶ ἀποκριθεὶς ᾿Αβραὰμ εἶπεν Νῦν 
- , - Ελ 
ἠρξάμην λαλῆσαι πρὸς τὸν κύριον, ἐγὼ δέ εἰμι γῆ καὶ σποδός: "ἐὰν 
Ἂ 9 -.. ον 
δὲ ἐλαττονωθῶσιν οἱ πεντήκοντα δίκαιοι πέντε, ἀπολεῖς ἕνεκεν τῶν 
. Θ Λ ΑΒ. ο Ε) 9 , 2 κά 2 - 
πέντε πᾶσαν τὴν πόλιν; καὶ εἶπεν ὅτι Οὐ μὴ ἀπολέσω ἐὰν εὕρω ἐκεῖ 
τεσσεράκοντα πέντε. "καὶ προσέθηκεν ἔτι λαλῆσαι πρὸς αὐτὸν καὶ 
Φ. ση κ κ. ο 3. , Αν ο 2 ἂν αἱ ΄ 
εἶπεν Εὰν δὲ εὑρεθῶσιν ἐκεῖ τεσσεράκοντα; καὶ εἶπεν Οὐ μὴ ἀπολέσω 
- - 3 
ένεκεν τῶν τεσσεράκοντα. 3᾿καὶ εἶπεν Μή τι, κύριε, ἐὰν λαλήσω: ἐὰν 
- - ϱ - 
δὲ εὑρεθῶσιν ἐκεῖ τριάκοντα; καὶ εἶπεν Οὐ μὴ ἀπολέσω ἐὰν εὑρεθῶσιν 
- 5 Ξ 
ἐκεῖ τριάκοντα. "καὶ εἶπεν Ἐπειδὴ ἔχω λαλῆσαι πρὸς τὸν κύριον, 
Ελ] ΔΝ ς - Ε] -. 3 Ν 3 ε ο ΄ σ - 
ἐὰν δὲ εὑρεθῶσιν ἐκεῖ εἴκοσι; καὶ εἶπεν Οὐ μὴ ἀπολέσω ἕνεκεν τῶν 
3 ΄ / 
εἴκοσι. «καὶ εἶπεν Μή τι, κύριε, ἐὰν λαλήσω ἔτι ἅπαξ: ἐὰν δὲ 
ς -  -ᾱ ΄ Ν 3 ) ε ΄ α ο. , 
εὑρεθῶσιν ἐκεῖ δέκα: καὶ εἶπεν Οὐ μὴ ἀπολέσω ἕνεκεν τῶν δέκα. 
μα Ν , ς Β , - 3 , 2 Ν 
ἀπῆλθεν δὲ κύριο Ακ Αςφαύπατα λαλῶν τῷ ᾿Αβραάμ, καὶ ᾿Αβραὰμ 
. - 
ἀπέστρεψεν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. 
/ ΄ 
'Ἠλθον δὲ οἱ δύο ἄγγελοι εἰς Σόδομα ἑσπέρας: Λὼτ δὲ ἐκάθητο 
Ν Ν / η Ελ Ν Ν η » , ε] - 
παρὰ τὴν πύλην Σοδόµων. ἰδὼν δὲ Λὼτ ἀνέστη εἰς συνάντησιν αὐτοῖς, 
/ - - 3 9 ΄ 
καὶ προσεκύνησεν τῷ προσώπῳ ἐπὶ τὴν γῆν: "καὶ εἶπεν Ἰδού, κύριοι, 
3 / Δ 3 - Ν ς - Ν / Ν / 
ἐκκλίνατε πρὸς τὸν οἶκον τοῦ παιδὸς ὑμῶν καὶ καταλύσατε, καὶ νίψατε 
Δ / ς ” Ν α / ὼ / » λ ελ ς - 
τοὺς πόδας ὑμῶν, καὶ ὀρθρίσαντες ἀπελεύσεσθε εἰς τὴν ὁδὸν ὑμῶν. 
35 , ο ον » 2 - / / Ν / 
εἶπαν δέ Οὐχί, ἀλλ᾽ ἢ ἐν τῇ πλατείᾳ καταλύσομεν. 3καὶ παρεβιάζετο 
) / ν΄ σσ, Δ » / Ν ο) Φν' ο) Λ ο 2 - 
αὐτοὺς, καὶ ἐξέκλιναν πρὸς αὐτόν. καὶ εἰσῆλθον εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ: 


24 


25 


26 


27 
28 


30 


3τ 


32 


95 


. 


3 


ὮΕΒ 324 δικαιοι εν τη πολει «δὴ | απολεσεις 2) | ανησεις] -ἰ- παντα Ὠ5ὶ [ τον 
Ττοπον] -- εκευνον 22 | ενεκεν] ενεκα 7) | δικαιων] ..καιων Ἑ | εν αυτη] εν αυτοις Ἑ. 


26 ΟΠὶ ως 19 Ἐ | ος ο ασ. Ἐ | την ἤην πασαν Ἑ 46 ζυριος] Ρί ο 


27 ειπεν Αβ. Ἑ 38 ΟΠ δικαιοι Ἐ | πεντε 19] Ῥ εἰ σαρακοντα Ἑ [ τ 


2 


ων 


πεντε] τῶ] σαρακοντα πεντε Ἑ | ευρω] ευρεθωσω Ἑ 39 οπι δε Ὦ (α]ϊα 
4εεδδε Ιπά 24) Ἑ | ου µη] ουκ Ἐ 80 οπι δε ) | εαν ευρεθωσιν εκει 
τρ.] ενεκεν των τρ. {λὶ 51 οπ δε Ἐ | οπι εκει Ἑ 93 δεκα εκει 
:Ἑ ου µη] ουκ Ἑ ΧΙΧ 1 ανηλθον Ἑ | ανεστη] εἔανεστη 7) εξανεστη- 


σεν Ε 3 προς] ει Ὦ | οπι Και καταλυσατε...υµων 35 Ἐ3 (κ καταλυσ... 
Ῥιψα... | τους π.... | ύμων ΕΑ ΠΕ) | νιψασθε 5" | εις την ο. υμ.]--ου εινε 


τον οικον 251 


38 


5 
κεν 
εξεκλινατε προς τον παιδα Όμων Ἑ | ειπαν δε] και ειπαν Ἑ | αλλ η] αλλ 0αϊ 


αλλα Ἐ, | καταλυσωµεν Ἑ 8 κατεβιαζετο 7) κατεβιασατο Ἑ | την οικιαν] 


ΧΙΧ 


τν 


ΡΤΕΝΕΣΙΣ ΧΙΧ 16 


ΔΝ 2 Φ ε] δω /. Λ ον ώ - 
καὶ ἐποίησεν αὐτοῖς πότον καὶ ἀζύμους ἔπεψεν αὐτοῖς, καὶ ἔφαγον Α 


δν Ξ Ξ . 

ᾳ πρὸ τοῦ κοιµηθῆναι. “καὶ οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως οἱ Σοδομεῖται περιε- 
΄ 
κύκλωσαν τὴν οἰκίαν ἀπὸ νεανίσκου ἕως πρεσβυτέρου, ἅπας ὁ λαὸς 

ς ἅμα. ἈἙκαὶ ἐξεκαλοῦντο τὸν Λώτ, καὶ ἔλεγον πρὸς αὐτόν Ποῦ εἶσιν οἱ 
” δ ασ. λ6 /͵ η ν Ν , 5) 5 4 ῃ ε ον 
ἄνδρες οἱ εἰσελθόντες πρὸς σὲ τὴν νύκτα; ἐξάγαγε αὐτοὺς πρὸς ἡμᾶς, 
” - - 

6 ἵνα συγγενώµεθα αὐτοῖς. 5ἐξῆλθεν δὲ Λὼτ πρὸς αὐτούς, καὶ τὴν θύραν 

, λα θα 3 ο] 3 ν Ν » ΄ ο 

7 προσέφξεν ὀπίσω αὐτοῦ. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς Μηδαμῶς, ἀδελφοί, 

8 μὴ πονηρεύσησθε. 3εἰσὶν δέ µοι δύο θυγατέρες, αἳ οὐκ ἔγνωσαν ἄνδρα" 
ἐξάξ. α) Δ α ς ο Δ / 6 » - 6 39 , ο ν. 4 
ἐξάξω αὐτὰς πρὸς ὑμᾶς, καὶ χρήσασθε αὐταῖς καθὰ ἀρέσκῃ ὑμῖν: µόνον 
3” Δ ” ὃ ΄ Δ ΄ Ν ” ο .. 
εἰς τοὺς ἄνδρας τούτους μὴ ποιήσητε μηδὲν ἄδικον, οὗ εἵνεκεν εἰσῆλθον 

- - μα - - 

ο ὑπὸ τὴν στέγην τῶν δοκῶν µου. 3εἶπαν δέ ᾿Απόστα ἐκεῖ εἰσῆλθες 
παροικεῖν, μὴ καὶ κρίσιν κρῖναι; νῦν οὖν σὲ κακώσοµεν μᾶλλον ἢ 
ἐκείνους. καὶ παρεβιάζοντο τὸν ἄνδρα τὸν Λὼτ σφόδρα, καὶ ἤγγισαν 

/ ἂν θὐ ο 2 / δδιος ἂνδ Ν - Ἡ 
το συντρίψαι τὴν θύραν. "ἐκτείναντες δὲ οἱ ἄνδρες τὰς χεῖρας εἰσ- 
εσπάσαντο τὸν Λὼτ πρὸς ἑαυτοὺς εἰς τὸν οἶκον, καὶ τὴν θύραν τοῦ 
” έκλι ο αειοὺς δὲ νὃ 4 ή αι ο , α 
ατ οἴκου ἀπέκλεισαν: "Ἱτοὺς δὲ ἄνδρας τοὺς ὄντας ἐπὶ τῆς θύρας τοῦ 
3 3 2 41 ΄ ον - ο / λ κ ΄ 
οἴκου ἐπάταξαν ἀορασίᾳ, ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου: καὶ παρελύθησαν 
- ΄ 5 
1» ζητοῦντες τὴν θύραν. "εἶπαν δὲ οἱ ἄνδρες πρὸς Δώτ "Ἔστιω τίς σοι 
β Ἂ Ἀ ο 
ὧδε, γαμβροὶ ἢ υἱοὶ ἢ θυγατέρες, ἢ εἴ τίς σοι ἄλλος ἐστὶν ἐν τῇ πόλει, 
- ΄ - - 

τὰ ἐξάγαγε ἐκ τοῦ τόπου τούτου" "Αὅτι ἀπόλλυμεν ἡμεῖς τὸν τόπον τοῦτον, 
4 4, / 6 ς Ν ) - 2 / / ἳ ” , ς - 
ὅτι ὑψώθη ἡ κραυγὴ αὐτῶν ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἀπέστειλεν ἡμᾶς 

τ Κύριος ἐκτρίψαι αὐτήν. "ἐξῆλθεν δὲ Λὼτ καὶ ἐλάλησεν πρὸς τοὺς 
γαμβροὺς αὐτοῦ τοὺς εἰληφότας τὰς. θυγατέρας αὐτοῦ, καὶ εἶπεν ᾿Ανά- 

. 9 , 
στητε καὶ ἐξέλθατε ἐκ τοῦ τόπου τούτου, ὅτι ἐκτρίβει Κύριος τὴν πόλιν. 
τς ἔδοξεν δὲ γελοιάζειν ἐναντίον τῶν γαμβρῶν αὐτοῦ. Ἰ5ηνίκα δὲ ὄρθρος 
) 
ἐγίνετο, ἐπεσπούδαζον οἱ ἄγγελοι τὸν Λὼτ λέγοντες ᾿Αναστὰς λάβε 
”- [4 
τὴν γυναϊκά σου καὶ τὰς δύο θυγατέρας σου ἃς ἔχεις καὶ ἔξελθε, ἵνα μὴ 
16 συναπόλῃ ταῖς ἀνομίαις τῆς πόλεως. "καὶ ἐταράχθησαν" καὶ ἐκρά- 


8 επεµψεν Ἐ) 8-4 εφαγον προ του κοιµηθηναι] και ΑΠΕ, 6 προς 
αυτους] --προς Το προθυρον Ὦ {...προθ.) Ἐ | και την θυραν] την δε 6. ὮΕ | 
αυτου] αυτων Ὁ 8 εξαξω] και αξω Ἑ | χρησ. αυταις Α.0 (..αυταις Ὦ)] 
χρασθαι αντας Ἑ | καθα] καθο Τ) -- αν ΡΕ | ανδρας] ανθρωπους Ὦ | οπι µηδεν 
ΡΕ 9 ειπον Έ | κρινειν «05ἳ Ἑ (κριετ) | κακωσωμεν΄ 1Ο» κακοσωµεν Ἐ 
10 εισεσπασαντο] επεσπασαντο Ἑ | οικου] Τοιχους Ἐ 11 οικου] τοιχου Β) 
19 οπι τις 1ο ᾖ) | Ύαμβρος Ἐ | η ει το] η η τι Α. η τις Ἐ | εξαγαγε] -- αυ- 
τους ἘὮ 18 οἱ ηµας Ἑ | εκτριψαι]--ημας Ε, 14 εναντιο Α.: 
««Τιον Τ)] µε αντι Ἐ 16 εγενετο Ὦ. | επεσπουδαζον ΑΙ) (επεσπου[δα- 
ζον])] εσπουδαζον Ἑ | αγγελοι Τον Λ. λεγοντες] Ύγελοι τον Α. λεγον 5υρ 
τας ΑΙ | οπι δυο 7) | οπη σου 39 ΤΕ | ὧα µη]Ί-και συ 05 (313) Ἐ | συν- 
απολη ΑΏ ({..ναπολη)] απολη Ἐ 


49 


ΣΕ. 


Α 


“{2 


ξΌ 


ῬΕ 


ΧΙΧ 17 ΤΕΝΕΣΙΣ 


τησαν οἱ ἄγγελοι τῆς χειρὸς αὐτῶν καὶ τῆς χειρὸς τῆς γυναικὸς αὐτοῦ 
καὶ τῶν χειρῶν τῶν δύο θυγατέρων αὐτοῦ, ἐν τῷ Φφείσασθαι Κύριον 
αὐτοῦ. "]καὶ ἐγένετο ἠνίκα ἐξήγαγον αὐτοὺς ἔξω καὶ εἶπαν Σώζων τγ 
σῶζε τὴν σεαυτοῦ ψυχήν' μὴ περιβλέψῃς εἰς τὰ ὀπίσω μηδὲ στῇς ἐν 


πάσῃ τῇ περιχώρφ: ες τὸ ὄρος σώζου, µή ποτε συνπαραληµφθῇς. 


1 1δ 


ελ ΄ ΄ 3 ᾽ 9 ε - 
εἶπεν δὲ Δὼτ πρὸς αὐτούς Δέομαι, κύριε, ἐπειδὴ εὗρεν ὁ παῖς σου ο 


, Ἐν - 
ἔλεος ἐναντίον σου καὶ ἐμεγάλυνας τὴν δικαιοσύνην σου, ὃ ποιεῖς 
- - ΄ - 
ἐπ᾽ ἐμὲ τοῦ ζῆν τὴν ψυχήν µου: ἐγὼ δὲ οὐ δυνήσομαι διασωθῆναι εἰς 
ο ε ασ 
τὸ ὅρος, μὴ καταλάβῃ µε τὰ κακὰ καὶ ἀποθάνω: 3Οἰδοὺ ἡ πόλις αὕτη οο 
- - - ” / . 
ἐγγὺς τοῦ καταφυγεῖν µε ἐκεῖ, ἥ ἐστιν μικρά: ἐκεῖ σωθήσομαι:. οὐ 
9 ν /, ς ΄ Φ. ο ωχ Α 8 εαν 
μικρά έστω; καὶ ζήσεται ἡ ψυχή µου ἕνεκεν σοῦ. "καὶ εἶπεν αὐτῷ οι 
3’ υ » / / Ν ἆ ΔΝ 2 Δ Γὰ ε/ ΄ - Ν΄ 
Ἰδοὺ ἐθαύμασά σου τὸ πρόσωπον καὶ ἐπὶ τῷ ῥήματι τούτῳ τοῦ μὴ 
5 - ρα Ξ 

καταστρέψαι τὴν πόλιν περὶ ἧς ἐλάλησας: '"σπεῦσον οὖν τοῦ σωθῆναι 55 
ἐκεῖ: οὐ γὰρ δυνήσοµαι ποιῆσαι πρᾶγμα ἕως τοῦ σε ἐλθεῖν ἐκεῖ. διὰ 

- ε) / ιν 3 οἳ Ε] / / 2ρ.ς 
τουτο επὠνόμασεν τὸ ὄνομα τῆς πόλεως ἐκείνης Σήγωρ. “9ὁ ἥλιος ο 

-- - - 2. ΄ 
ἐξῆλθεν ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ λὼτ εἰσῆλθεν εἰς Σήγωρ, “καὶ Κύριος ἔβρεξεν »ι 
ἐπὶ Σόδομα καὶ Τό θεῖον καὶ π ὰ Κυρίου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 

μα καὶ Τόμορρα θεῖον καὶ πρ παρὰ Κυρίου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 

2 ολ , Δ , 3 5 / » . ο Ν ν 

καὶ κατέστρεψεν τὰς πόλεις ταύτας ἐν αἷς κατῴκει ἐν αὐταῖς λὼτ καὶ ος 
πᾶσαν περίοικον καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας ἐν ταῖς πόλεσιν καὶ 
πάντα τὰ ἀνατέλλοντα ἐκ τῆς γῆς. "καὶ ἐπέβλεψεν ἡ γυνὴ αὐτοῦ εἰς οὔ 
τὰ ὀπίσω, καὶ ἐγένετο στήλη ἁλός. Ἱ “7ὥρθρισεν δὲ ᾿Αβραὰμ τὸ πρωὶ 27 
εἰς τὸν τόπον οὗ ἱστήκει ἐναντίον Κυρίου, «καὶ ἐπέβλεψεν ἐπὶ 8 
πρόσωπον Σοδόμων καὶ Ῥομόρρας καὶ ἐπὶ πρόσωπον τῆς γῆς τῆς 
περιχώρου, καὶ ἴδεν' καὶ ἰδοὺ ἀνέβαινεν Φλὸξ τῆς γῆς ὡσεὶ ἀτμὶς 

/ - / 

καµίνου. ἌΚαὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐκτρίψαι Κύριον πάσας τὰς πόλεις «ο 
- / - , 
τῆς περιοίκου, ἐμνήσθη ὁ θεὸς τοῦ ᾿Αβραὰμ καὶ ἐξαπέστειλεν τὸν λὼτ 
” - - - / 
εκ µέσου τῆς καταστροφῆς, ἐν τῷ καταστρέψαι Κύριον τὰς πόλεις ἐν 

ο) - ᾿ 
αἷς κατῷκει ἐν αὐταῖς Λώτ. 


ἡβοΚαὶ ἐξῆλθεν λὼτ ἐκ Σήγωρ, καὶ ἐκάθητο ἐν τῷ ὄρει καὶ αἱ δύο ο 


16 αυτων] αυτου ὮΕ. | της χειρος 3 ΑΤ) (την... γυν.)] οι Ἐ {των 
χειρων] της [χειρος] Ὦ | οπι δυο Ἑ | αυτου 39 ΑΙ) αυτω Ἑ 17 αυτους] 
αυτον 1 | εξω] -Ε [της] πολεως Ὦ) | περιβλεψη σι 19 ο ποιεις] ου ποιησεις 
Ἐ, 20 ΟΙΏ ενεκεν σου Ὦ 33 ποιησαι] Ῥι τ[ο]υ Ὦ | εως ου | σε 
ελθει] εισελθης Τ) σε εισελθειν Ἑ | επωνομασεν] εκαλεσεν ὮΕ | οπι εκεινης Ὦ 
24 Κυριος] --ο 6ς Ἐ 36 ταυτας] πασας )Ε. | οπι εν αις κατ. εν αυτ. λωτ 
12Ι(ν14) Ἐ, | περιοικον] Ρε την ὮΕ | πολεσι Τ) (...σω) Ἐ] πολεσι Α2 [ οπι 
εκ της γης Ὦ 326 ΟΠ1 αυτου Ἑ, 2] ιστηκει] -- εκει Ἐ 38 της γης] ρτ 
πασης Ἐ | ωσει] ως η Β 39 οπι Κυριον 15 Ἐ | Ἔυριον 29]--τον 67 Ἑ 


30 και εξηλθεν] ανεβη δε Ὦ (ανε...) Ε. | εκ Σηγωρ] εν Σ. Ε | εν τω ορει] 
αυτος Ἐ, 


3ο 





ΧΧΧ 


ΓΤΕΝΕΣΙΣ δι ό 


ο ος αν εόη / - : 
θυγατέρες αὐτοῦ μετ αὐτοῦ: ἐφοβήθη γὰρ κατοικῆσαι ἐν Σήγωρ' καὶ 
3 ΜΕ] ον ϱ 4 ον / - ῶ 
ὤκησεν ἐν τῷ σπηλαίῳ αὐτὸς καὶ αἱ δύο θυγατέρες αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ. 
9, . κ ς Ν - 
ατ 3: εἶπεν δὲ ἡ πρεσβυτέρα πρὸς τὴν νεωτέραν Ὁ πατὴρ ἡμῶν πρεσβύ- 
να ” / 3 - - - 
τερος, καὶ οὐδείς ἐστιν ἐπὶ τῆς γῆς ὃς εἰσελεύσεται πρὸς ἡμᾶς, ὡς 
, , - - - 3. - 3 
3ο καθήκει πάσῃ τῇ γῇ: 5 δεῦρο οὖν ποτίσωµεν τὸν πατέρα ἡμῶν οἶνον 
καὶ κοιμηθῶμεν μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐξαναστήσωμεν ἐκ τοῦ πατρὸς ἡμῶν 
33 σπέρµα. «Ἀἐπότισαν δὲ τὸν πατέρα αὐτῶν οἶνον ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ, 
καὶ εἰσελθοῦσα ἡ πρεσβυτέρα ἐκοιμήθη μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτῆς τὴν 
/ 5 - - α 
νύκτα ἐκείνην: καὶ οὐκ ᾖδει ἐν τῷ κοιμηθῆναι αὐτὴν καὶ ἀναστῆναι. 
. α , 
4 3 ἐγένετο δὲ ἐπαύριον καὶ εἶπεν ἡ πρεσβυτέρα πρὸς τὴν νεωτέραν 
3 ͵ 
Σ' ν 5 / 2 Ν Ν 2 ΔΝ κ... / ως] 3 
Ἰδοὺ ἐκοιμήθην ἐχθὲς μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν" ποτίσωµεν αὐτὸν οἴνον 
΄ ΄ - -- 
καὶ τὴν νύκτα ταύτην, καὶ εἰσελθοῦσα κοιµήθητι μετ’ αὐτοῦ, καὶ ἐξανα- 
45 στήσωµεν ἐκ τοῦ πατρὸς ἡμῶν σπέρμα. βδἑπότισαν δὲ καὶ ἐν τῇ 
- 3. - 
νυκτὶ ἐκείνῃ τὸν πατέρα αὐτῶν οἶνον, καὶ εἰσελθοῦσα ἡ νεωτέρα 
3 6 Ν ὰ Ν ο Ν ε] Εά 3 πρ ον 4 
ἐκοιμήθη μετὰ τοῦ πατρὸς αὐτῆς": καὶ οὐκ ᾖδει ἐν τῷ κοιµηθῆναι αὐτὴν 
36 καὶ ἀναστῆναι. 3«καὶ συνέλαβον αἱ δύο θυγατέρες Δὼτ ἐκ τοῦ πατρὸς 
ε - 37 πο ς ΄ ς/ 4 2 {λ κ. 2 φὰ 
37 αὐτῶν. «καὶ ἔτεκεν ἡ πρεσβυτέρα υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτου 
Μωὰβ λέγουσα Ἔκ τοῦ πατρός µου" οὗτος πατὴρ Μωαβιτῶν ἕως τῆς 
΄ νεα 38ὅ, δὲ λο ΄ ςἩ ο) άλ Ν 
48 σήµερον ἡμέρας. ΆἌἔτεκεν δὲ καὶ ἡ νεωτέρα υἱόν, καὶ εκάλεσεν τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ ᾽Αμμάν, ὁ υἱὸς τοῦ γένους µου: οὗτος πατὴρ ᾽Αμμανιτῶν 
- νν, ς 
ἕως τῆς σήµερον ἡμέρας. 
- - . / 
Ἡ αΚαὶ ἐκίνησεν ἐκεῖθεν ᾿Αβραὰμ εἰς γῆν πρὸς λίβα, καὶ ᾧκησεν 
΄ 
ἀνὰ µέσον Καδὴς καὶ ἀνὰ µέσον Σούρ' καὶ παρῴκησεν ἐν Γεράροι». 
- - α ” / / 
α3εἶπεν δὲ ᾿Αβραὰμ περὶ Σάρρας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ ὅτι ᾿Αδελφή μου 
Ε) 2 / Δ Ευ) ἴ σι ϱ 4 αι 2 / 3 / 
ἐστιν: ἐφοβήθη γὰρ εἰπεῖν ὅτι Τυνή μού ἐστιν, µη ποτε ἀποκτεινώσυ” 
αὐτὸν οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως δι αὐτήν. ἀπέστειλεν δὲ ᾿Αβιμέλεχ 
- Ν λ 
4 βασιλεὺς Τεράρων καὶ ἔλαβεν τὴν Σάρραν. 3καὶ εἰσῆλθεν ὁ θεὸς πρὸς 
Φ: - 3 / 
᾽Αβιμέλεχ ἐν ὕπνῳ τὴν νύκτα, καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰδοὺ σὺ ἀποθνήσκεις 
- { ασ - 32 / 3 
α περὶ τῆς γυναικὸς ἧς ἔλαβες' αὕτη δέ ἐστιν συνῴκηκυία ἀνδρί.Ἱ. 4Αβι- 
ον Φ , ” » - Ν Φ/ 
µέλεχ δὲ οὐχ ἥψατο αὐτῆς, καὶ εἶπεν Κύριε, ἔθνος ἀγνοοῦν καὶ δίκαιον 
- ω Ε) / ΄ Ν ς 3 
ς ἀπολεῖς; 5οὐκ αὐτός µοι εἶπεν ᾿Αδελφή μου ἐστιν; καὶ αύτη μοι ειπεν 


-”- / ” 
Αδελφός μού ἐστιν: ἐν καθαρᾷ καρδίᾳ καὶ ἐν δικαιοσύνῃ χειρῶν 


80 ΟἵΏ εφοβηθη...-..µετ αυτου 2" 2(0319) | κατοικησαι] οικησαι Ἑ, | ωκη- 
σεν] ωκοδομησεν Ἑ. 82 ουν] και 9ἳ Ε, 35 οπι την νυκτα εκεινην 2| 
ηδει] εγνω 94 σπερµα εκ του π. η. Ε 86 αυτων] αυτον Β (αυτων 
Ἐ9) { ηδει] εγνω 9 88 ο υιος] υιος 5 υιον Ἑ ΧΧ 1 εως λιβα Ε, 
3 Άβραμ Ὦ | οπι οτι 15 ΓΕ. : αὖ, 2Ε | Τα|γαραρων 8 οπι αυτω ΤΕ. | 
οπι συ Ἐ δ αδελφη] Ρτ οτι Ἑ | αδελφος] Ρ: οτι ιο 
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ῬΕ 


χχ ό ΤΕΝΕΣΙΣ 


Α ἐποίησα τοῦτο. δεἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ θεὸς καθ’ ὕπνον Κἀγὼ ἔγνων ὅτι ἐν 6 
καθαρᾷ καρδίᾳ ἐποίησας τοῦτο, καὶ ἐφεισάμην ἐγώ σου τοῦ μὴ ἁμαρτεῖν 
σε εἰς ή ἔνεκεν τούτου οὐκ ἀφῆκά σε ἄψασθαι αὐτῆς. Ἰνῶν δὲ 
ἀπόδος τὴν γυναῖκα τῷ ὀρόρώπονβ ὅτι προφήτης ἐστὶν καὶ παβρσεύδεηφι 
περὶ σοῦ, καὶ ζήσῃ: εἰ δὲ μὴ ἀποδίδως, γνῶθι ὅτι ἀποθανῇ σὺ καὶ πάντα 
τὰ σάἀ. καὶ ὤρθρισεν ᾿Αβιμέλεχ τὸ πρωὶ καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς 8 
παΐδας αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα εἰς τὰ ὦτα αὐτῶν: 
ἐφοβήθησαν δὲ πάντες οἱ ἄνθρωποι σφόδρα. καὶ ἐκάλεσεν ᾽Αβιμέλεχο 
τὸν ᾿Αβραὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ Τί τοῦτο ἐποίησας ἡμῖν; µή τι ἡμάρτομεν 
εἰς σέ, ὅτι ἐπήγαγες ἐπ᾽ ἐμὲ καὶ ἐπὶ τὴν βασιλείαν µου ἁμαρτίαν 
μεγάλην; έργον ὃ οὐδεὶς ποιήσει πεποίηκάς ήμαν. τοεἶπεν δὲ βΙΡάλεχ το 
τῷ ιώ, Τί ἐνιδὼν ἐποίησας τοῦτο; "εἶπεν δὲ Αβραάμ Εἶπα γάρ αχ 
δρα οὐκ ἐστιν θεοσέβεια ἐν τῷ τόπφ τούτῳ, ἐμέ τε ἀποκτενοῦσιν 
ἔνεκεν τῆς Ὑυναικός µου. "καὶ γὰρ ὀληθῶς ἀδελφή μού ἐστι ἐκ 1: 
πατρός, ἀλλ᾽ οὐκ ἐκ µητρός: σώμα δέ µοι εἰς γυναῖϊκα. "ἐγένετο δὲ τ: 
ἡνίκα ἐξήγαγέν µε ὁ θεὺς ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός µου καὶ εἶπα αὐτῇ 
Ταύτην τὴν δικαιοσύνην ποίησον ἐπ᾽ ἐμέ: εἲς πάντα τόπον οὗ ἐὰν 
εἰσέλθωμεν ἐκεῖ. εἰπὸν ἐμὲ ὅτι ᾿Αδελφός μού ἐστιν. "ἔλαβεν δὲ τι 
᾿Αβιμέλεχ χίλια δίδραχµα, πρόβατα καὶ µόσχους καὶ παῖδας καὶ παι- 

4 Ε δίσκας, καὶ ἔδωκεν τῷ .Αβρόμ καὶ ἀπέδωκεν Ἱ αὐτῷ Σάββας τὴν 
ας αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν σχεα τῷ "Αβροάμ Ἰδοὺ ἡ γῆ µου τς 
ἐναντίον σου: οὗ ἐάν σοι ἀρέσκῃ κατοίκει. "τῇ δὲ Σάρρᾳ εἶπεν Ἰδοὺ τό 
δέδωκα χίλια δίδραχµα τῷ ἀδελφῷ σου: ταῦτα ἔσται σοι εἰς τιμὴν τοῦ 
προσώπου σου καὶ πάσαις ταῖς μετὰ σοῦ: καὶ πάντα ἀλήθευσον. 
προσηύξατο δὲ ᾿Αβραὰμ πρὸς τὸν Θεόν, καὶ ἰάσατο ὁ θεὸς τὸν ττ 
᾿Αβιμέλεχ καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὰς παιδίσκας αὐτοῦ, καὶ ἔτεκον: 


184, 
ὅτι συνέκλεισεν Κύριος ἔξωθεν πᾶσαν µήτραν ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ Αβι- 18 


µέλεχ ἕνεκεν Σάρρας τῆς ον ακόρ ᾿Αβραάμ. 

ἸΚαὶ Κύριος ἐπεσκέψατο τὴν Σάρραν, καθὰ εἶπεν. καὶ ἐποίησεν τ 
Κύριος τῇ δάρρᾳ καθὰ ἐλάλησεν. “καὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν Σάρρα τῷ : 
᾿Αβραὰμ υἱὸν εἰς τὸ γῆρας, εἰς τὸν καιρὸν καθὰ ἐλάλησεν αὐτῷ Κνριαρ, 
ἂκαὶ ἐκάλεσεν ᾿Αβραὰμ τὸ ὄνομα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ τοῦ γενομένου αὐτῷ, 3 

 Ὀ ὃν ἔτεκεν αὐτῷ Σάρρα, Ἰσαάκ: "Απεριέτεμεν δὲ ᾿Αβραὰμ τὸν Ἰσαὰκ 4 


ο 


τῇ ὀγδόῃ ἡμέρᾳ, καθὰ ἐνετείλατο αὐτῷ ὁ θεός. 5 ᾿Αβραὰμ δὲ ἦν ἑκατὸν ς 


ὮΕ.. 6 εν καρδια καθαρα (κα]ρα Ἐ3Β) Ἐ | εποιησα Α” (εποιησας Α1) Ἱ ζησει 
Β 11 τε] δε Ἑ 15 οπ] δε Ἐ, | ποιησεις 14 Αβρααμ Ἐ, 
ΧΧΙ 4 τον Ἰσαακ]--υιον αυτου 20 | [τη ηµε]ρα τη [ο]γδ. Ὁ δ οπι δε 


Ὦ | η ετων εκ[ατον] Ὦ 
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ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΧΙ 21 


.». ς 4 3 ” - } - . 
6 ἐτῶν, ώ ἐγένετο αὐτῷ Ἰσαὰκ ὁ υἱὸς αὐτοῦ. δεῖπεν δὲ Σάρρα Ῥέλωτά Α 


7 µοι ἐποίησεν Κύριος" ὃς γὰρ ἐὰν ἀκούσῃ συγχαρεῖταί μου Τκαὶ εἶπεν 
Τίς ἀναγγελεξ τῷ ᾿Αβραὰμ ὅτι θηλάζει παιδίον δρρηή ὅτι ἔτεκον υἱὸν 
8 ἐν τῷ γήρει µου. ἡΚαὶ ηὐξήθη τὸ παιδίον καὶ ἀπεγαλακτίσθη: 
4 ο / υ Δ Δ / ιν ε) 
καὶ ἐποίησεν ᾿Αβραὰμ δοχὴν μεγάλην ᾗ ἡμέρᾳ ἀπεγαλακτίσθη Ἰσαὰκ 
9 ὁ υἱὸς αὐτοῦ. 3ἰδοῦσα δὲ Σάρρα τὸν υἱὸν “Αγὰρ τῆς Αἰγυπτίας, ὃς 
») Γον] ΄ / ν 2 Δ αν δα ἰς ο πο 5.3, 
1ο ἐγένετο τῷ Αβραάμ, ιῤημηα μετα ἸΙσαὰκ τοῦ υἱοῦ μην καὶ εἶπεν 
τῷ Λβραάμ Ἔκβαλε τὴν παιδίσκην ταύτην καὶ τὸν υἱὸν αὐτῆς: οὐ γὰρ 
κ. κληρονομήσει ὁ υἱὸς τῆς παιδίσκης μετὰ τοῦ υἱοῦ µου Ἰσαάκ. 
᾿"σκληρὸν δὲ ἐφάνη τὸ ῥῆμα σφόδρα ἐναντίον ᾿Αβραὰμ περὶ τοῦ υἱοῦ 
1ο . Ἰσμαήλ. "εἶπεν δὲ ὁ θεὸς τῷ ᾿Αβραάμ Μὴ σκληρὸν ἔστω τὸ 
ῥῆμα ἐναντίον σου περὶ τοῦ παιδίου καὶ περὶ τῆς παιδίσκης: πάντα 
4 ΣΑ ” ΄ 3 ” ο) 9. αν φ Ε) 2 Ν 
ὅσα ἐὰν εἴπῃ σοι Ἀάρρα, ἄκουε τῆς φωνῆς αὐτῆς ὅτι ἐν Ἰσαὰκ κλη- 
θή , 18 Ν Ν «Ν δὲ [ον δέ ΄ ». 
13 θησεταί σοι σπέρµα. "Ἀκαὶ τὸν υἱὸν δὲ τῆς παιδίσκης ταύτης, εἷς ἔθνος 
, , ος ο) , / » 11 ο) Ν π 
14 μέγα ποιήσω αὐτόν, ὅτι σπέρµα σὀν ἐστιν. "Αἀνέστη δὲ ᾿Αβραὰμ τὸ 
” 
πρωί, καὶ ἔλαβεν ἄρτους καὶ ἀσκὸν ὕδατος καὶ ἔδωκεν 'ἉἈγάρ: καὶ 
3 ΄ ων Ν ὦ Δ Δ δί ο ΄ .. αλ λ. 
ἐπέθηκεν ἐπὶ τὸν ὦμον καὶ τὸ παιδίον, καὶ ἀπέστειλεν αὐτήν. ἀπελ- 
εδ - -. 4 
15 θοῦσα δὲ ἐπλανᾶτο τὴν ἔρημον, κατὰ τὸ φρέαρ τοῦ ὅρκου.. "5 ἐξέ- 
Δ ατα Ρ] - 2 - ον ας Ν / ς 
λειπεν δὲ τὸ ὕδωρ ἐκ τοῦ ἀσκοῦ, καὶ ἔρριψεν τὸ παιδίον ὑποκάτω 
16 μιᾶς ἐλάτης: " ἀπελθοῦσα δὲ ἐκάθητο ἀπέναντι αὐτοῦ µακρότερον, ὡσεὶ 
τόξου βολήν: εἶπεν γάρ Οὐ μὴ ἴδω τὸν θάνατον τοῦ παιδίου µου. καὶ 
ἐκάθητο ἀπέναντι αὐτοῦ µακρόθεν’ ἀναβοῆσαν δὲ τὸ παιδίον ἔκλαυσεν. 
17 “Ἱεϊσήκουσεν δὲ ὁ θεὸς τῆς φωνῆς τοῦ παιδίου ἐκ τοῦ τόπου οὗ ἦν, 
- - σον 4 - 
καὶ ἐκάλεσεν ἄγγελος θεοῦ τὴν ᾿Αγὰρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ 
Τί ἐστιν, 'Αγάρ; μὴ φοβοῦ: ἐπακήκοεν Ύὰρ ὁ θεὸς τῆς φωνῆς τοῦ 
ο ] . / αν / 183 / 6 Ν λ ΄ Ν δί 
18 παιδίου σου ἐκ τοῦ τόπου οὗ ἐστίν. 3 ἀνάστηθι καὶ λάβε τὸ παιδίον, 
- ” ’ 
καὶ κράτησον τῇ χειρί σου αὐτό: εἰς γὰρ ἔθνος µέγα ποιήσω αὐτόν. 
΄ ο) ” , 4 
το "καὶ ἀνέφξεν ὁ θεὸς τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῆς, καὶ ἴδεν φρέαρ ὕδατος 
- α ὁ ΄ 4 Ν 3 .] ὗδ μμ) 1, λ 
ζῶντος: καὶ ἐπορεύθη καὶ ἔπλησεν τὸν ἀσκὸν ὕδατος καὶ ἐπότισεν τὸ 
- / [ή 
ο παιδίον. καὶ ἦν ὁ θεὺς μετὰ τοῦ παιδίου, καὶ ηὐξήθη καὶ κατῴκη- 
[ο / Ν / ” - 3 / 
αι σεν ἐν τῇ ἐρήμῳ' ἐγένετο δὲ τοξότης. "καὶ κατῴκησεν ἐν τῇ ἐρήμφ 
- -ε /΄ - ” - ” ΄ 
τῇ Φαράν' καὶ ἔλαβεν αὐτῷ ἡ µήτηρ γυναῖκα ἐκ γῆς Αἰγύπτου. 
: 


6 εποιησεν µοι 0 (νά) | εαν] αν Ὦ 9 εαυτης] αυ... Ὦ 10 οπι 
µη νά | της παιδ.]-Ε [ταυ]της Ὁ 11 οτι Ίσμαηλ Ο5Π(ΏΥ8) 13 οπι περι 
- 0 18 εστιν σον Ὦ 16 απελθ. δε] και απελθ. Τ) | µακροτερον] 
µακροθεν Ὦ | εκαθητο 19] [εκα]θισεν Ὦ | οπα µακροθεν Ὦ" 3 | [ανεβ]οησεν 
Ὦ | εκλαυσεν] Ρτ και 1Τ θεου] Ρτ του 1 | παιδιο σου Α. (Ὀτά) 
18 οπῃ και 19 ᾖ) | αυτον] αυτο Ο5ᾶ 19 νδατος 29] Ρτ του Ὦ 


ΞΕΡΤ. 33 : ο 


ΧχπΙ 22 ΤΕΝΕΣΙΣ 


- - 4 ών .] Ἀ 
Α΄ 3 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ καὶ εἶπεν ᾿Αβιμέλεχ καὶ Οχοζὰθ ». 
- ο / ε) Πο 
ὁ νυμφαγωγὸς αὐτοῦ καὶ Φικὸλ ὁ ἀρχιστράτηγος τῆς δυνάµεως αὐτοῦ 
« ς : τς ” 
πρὸς ᾿Αβραὰμ λέγων “Ὁ θεὸς μετὰ σοῦ ἐν πᾶσιν ος ἐὰν ποιῇῃς. "νῦν 25 
ΔΝ μ 
οὖν ὅμοσόν µοι τὸν θεόν, μὴ ἀδικήσειν µε μηδὲ τὸ σπέρµα µου μηδὲ τὸ 
- / 
ὄνομά µου: ἀλλὰ κατὰ τὴν δικαιοσύνην ἣν ἐποίησα μετὰ σοῦ ποιήσεις 
) . να ο 4 4 { 3 ΕΣ ερ) 24 κι 3 2 ΄ 
μετ’ ἐμοῦ, καὶ τῇ γῇ ᾗ σὺ παρῴκησας ἐν αὐτῇ. “καὶ εἶπεν ᾿Αβραάμ 2. 
Ἐγὼ ὁμοῦμαι. “καὶ ἤλεγξεν ᾿Αβραὰμ τὸν ᾿Αβιμέλεχ περὶ τῶν φρεάτων 25 


Φ - 
βκαὶ εἶπεν αὐτῷ 26 


τοῦ ὕδατος ὧν ἀφείλαντο οἱ παῖδες τοῦ ᾿Αβιμέλεχ. 
᾽Αβιμέλεχ Οὐκ ἔγνων τίς ἐποίησεν τὸ πρᾶγμα τοῦτο" οὐδὲ σύ µοι 
ἀπήγγειλας, οὐδὲ ἐγὼ ἤκουσα ἀλλὰ σήμερον. "καὶ ἔλαβεν ᾿Αβραὰμ »τ 
πρόβατα καὶ µόσχους καὶ ἔδωκεν τῷ ᾿Αβιμέλεχ: καὶ διέθεντο ἀμφό- 


τεροι διαθήκην. 


καὶ ἕστησεν ᾿Αβραὰμ ἑπτὰ ἀμνάδας προβάτων 28 
9. Ἱ κ 
µόνας. "καὶ εἶπεν ᾿Αβιμέλεχ τῷ ᾿Αβραάμ Τί εἰσιν αἱ ἑπτὰ ἀμνάδες 29 
- . 9 4 
τῶν προβάτων τούτων ἃς ἔστησας µόνας; 3, καὶ εἶπεν ᾿Αβραὰμ ὅτι Τὰς 2ο 
/΄  ϐ 
ἑπτὰ ἀμνάδας ταύτας λήμψῃ παρ᾽ ἐμοῦ, ἵνα ὧσιν εἰς μαρτύριον ὅτι ἐγὼ 
ὃ έα ὃ ϕ 2; - 8τδ ν - Β / πι ή - / 
ρυξα τὸ Φρέαρ τοῦτο. ιὰ τοῦτο ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου 3τ 
ἐκείνου Φρέαρ ὁρκισμοῦ, ὅτι ἐκεῖ ὤμοσαν ἀμφότεροι. 3«καὶ διέθεντο 3ο 
3 
/. - ΄ - 
διαθήκην ἐν τῷ φρέατι τοῦ ὅρκου. ἀνέστη δὲ ᾿Αβιμέλεχ καὶ ᾿Οχοζὰθ 
ε . - - 
ὁ νυμφαγωγὸς αὐτοῦ καὶ Φικὸλ ὁ ἀρχιστράτηγος τῆς δυνάµεως αὐτοῦ, 
τος 9 Ν - 2. / κ σε” 5 π 
καὶ ἐπέστρεψαν εἰς τὴν γῆν τῶν Φυλιστιείμ. "καὶ ἐφύτευσεν ᾿Αβραὰμ 5» 
ἄρουραν ἐπὶ τῷ Φρέατι τοῦ ὅρκου, καὶ ἐπεκαλέσατο ἐκεῖ τὸ ὄνομα 
/ Δ »/ / Ν Σ ν΄ 3 - ζοῦ - 
Κυρίου, Θεὺς αἰώνιος. Ἀ"παρῴκησεν δὲ ᾿Αβραὰμ ἐν τῇ γῇ τῶν Φυλι- 3: 
στιεὶµ ἡμέρας πολλάς. 


ω. 


--ᾱ 


᾿ΣΚαὶ ἐγένετο μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ὁ θεὸς ἐπείραζεν τὸν ᾿Αβραάμ.ι ΧΧΗΠ 


καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν ᾿Αβραὰμ ᾿Αβραάμ. ὁ δὲ εἶπεν Ἰδοὺ ἐγώ. "καὶ ο 
εἶπεν Λάβε τὸν υἱόν σου τὸν ἀγαπητὸν ὃν ἠγάπησας, τὸν Ἴσαάκ, καὶ 
πορεύθητι εἰς τὴν γῆν τὴν ὑψηλήν, καὶ ἀνένεγκον αὐτὸν ἐκεῖ εἰς 
ὁλοκάρπωσιν ἐφ᾽ ἓν τῶν ὀρέων ὢν ἄν σοι εἴπω. 3ἀναστὰς δὲ ᾿Αβραὰμ 
τὸ πρωὶ ἐπέσαξεν τὴν ὄνον αὐτοῦ. παρέλαβεν δὲ μεθ ἑαυτοῦ δύο 
παῖδας καὶ Ἰσαὰκ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ σχίσας ξύλα εἰς ὁλοκάρπωσιν 
ἀναστὰς ἐπορεύθη. καὶ ἦλθεν ἐπὶ τὸν τόπον ὃν εἶπεν αὐτῷ ὁ θεὸς τῇ 
ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ. “καὶ ἀναβλέψας ᾿Αβραὰμ τοῖς ὀφθαλμοῖς ἴδεν τὸν α 
τόπον µακρόθεν' Ἀκαὶ εἶπεν ᾿Αβραὰμ τοῖς παισὶν αὐτοῦ Καθίσατες 


Ὦ 338 οπι δε | Φικο. ΑΦ 96 ηλλεξεν Α (ε 15 5αρ χας Α) 96 ΟΠ 
αυτω 3) | αλλ η 0: 39 οπη τουτων «0 (Ὀν14) 80 ωσυ]-- μοι 5 
92 ορκου ΑΟ | Φιχολ Ὦ 388 επι] εν 7) | ορκου] ορκισµου  ΧΧΙΙ 3 αν- 
ενεγκαι /) | οπι εκει ᾖ) | ολοκαρπωσυ] ολοκαυτωσιν | εφ εν] επι εν Ὁ| 
ων εαν Ὦ ὃ οπι Αβρααμ ΤὮ | παρελαβεν δε]" και παρελ. 1) | ου ειπεν 2) 


34 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΧΠ 19 


ἃ -.. 
αὐτοῦ μετὰ τῆο ὄνου, ἐγὼ δὲ καὶ τὸ παιδίον διελευσόµεθα ἕως ὣδε- Α 
. . / 2 - 
6 καὶ προσκυνήσαντες ἀναστρέψωμεν πρὸς ὑμᾶς. ὄἔλαβεν δὲ ᾿Αβραὰμ 
Ν /΄ - , - - - 
τὰ ξύλα τῆς ὁλοκαρπώσεως καὶ ἐπέθηκεν Ἰσαὰκ τῷ υἱῷ αὐτοῦ: ἔλαβεν 
δὲ καὶ τὸ πρ μετὰ χεῖρα καὶ τὴν µάχαιραν, καὶ ἐπορεύθησαν οἱ δύο ἅμα. 
ο} - 
7 Ἱκαὶ εἶπεν Ἰσαὰκ πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα αὐτοῦ εἴπας Πάτερ ὁ δὲ 
5 - - 
εἶπεν Τί ἐστιν, τέκνον; λέγων Ἰδοὺ τὸ πρ καὶ τὰ ξύλα: ποῦ ἔστιν τὸ 
4, 
8 πρόβατον τὸ εἰς ὁλοκάρπωσιν; 3εἶπεν δὲ Αβραάμ Ὁ θεὸς ὄψεται 
ς ϱν ΄ 2 όλ. / ΄ 6 ΄ δι ο] / 
ἑαυτῷ πρόβατον εἰς ὁλοκάρπωσιν, τέκνον. πορευθέντες δὲ ἀμφότεροι 
3 - α - 
9 ἅμα 3ἦλθον ἐπὶ τὸν τόπον ὃν εἶπεν αὐτῷ ὁ θεός. καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ 
/ 
᾿Αβραὰμ θυσιαστήριον καὶ ἐπέθηκεν τὰ ξύλα: καὶ συµποδίσας Ἰσαὰκ 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπέθηκεν αὐτὸν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἐπάνω τῶν ξύλων. 
το "καὶ ἐξέτεινεν ᾿Αβραὰμ τὴν χεῖρα αὐτοῦ λαβεῖν τὴν µάχαιραν, σφάξαι 
Δ ον 3 - κι πλ 9 άλ 2 Α. ῤ λ. / 3 - .] - 
αχ τὸν υἱὸν αὐτοῦ. "καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν ἄγγελος Κυρίου ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
- 3 3 
12 καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αβραὰμ ᾿Αβραάμ. ὁ δὲ εἶπεν Ἰδοὺ ἐγώ. "καὶ εἶπεν 
Μὴ ἐπιβάλῃς τὴν χεῖρά σου ἐπὶ τὸ παιδάριον, μηδὲ ποιήσῃς αὐτῷ μηδέν" 
- Αν 4 αν 4 Ν .. / Ν ε) 3 ’ - Ἑ, ον - 
νῦν γὰρ ἔγνων ὅτι Φοβῇ τὸν θεὸν σύ, καὶ οὐκ ἐφείσω τοῦ υἱοῦ σου τοῦ 
13 ἀγαπητοῦ δι ἐμέ. "καὶ ἀναβλέψας ᾿Αβραὰμ τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ 
3ῄ. ο.) ἴν Ν αν / 5 - Ν - / π 
ἴδεν, καὶ ἰδοὺ κριὸς εἷς κατεχόµενος ἐν φυτῷ σαβὲκ τῶν κεβάτων. καὶ 
ἐπορεύθη ᾿Αβραὰμ καὶ ἔλαβεν τὸν κριόν, καὶ ἀνήνεγκεν αὐτὸν εἰς ὦλο- 
14 κάρπωσιν ἀντὶ Ἰσαὰκ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. "καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αβραὰμ τὸ 
εν) ο / 3 / 4 1δ ιά ” να) 3 -- 
ὄνομα τοῦ τόπου. ἐκείνου Κύριος ἴδεν' ἵνα εἴπωσιν σήμερον Ἐν τῷ 
/ 
15 ὄρει Κύριος ὤφθη. ᾿"καὶ ἐκάλεσεν ἄγγελος Κυρίου τὸν ᾿Αβραὰμ δεύ- 
3 3 - λ , τό]ς 3 ο ο λέ Κύ Έ 
πό τερον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγων ""Κατ᾽ ἐμαυτοῦ ὤμοσα,. λέγει Κύριος, οὗ 
εἴνεκεν ἐποίησας τὸ ῥῆμα τοῦτο καὶ οὐκ ἐφείσω τοῦ υἱοῦ σου τοῦ 
μα ΄ 
απ ἀγαπητοῦ δι ἐμέ, "Τεὶ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε, καὶ πληθύνων 
- . σι λ ” 
πληθυνῶ τὸ σπέρµα σου ὡς τοὺς ἀστέρας τοῦ οὐρανοῦ καὶ ὡς τὴν ἄμμον 
- / Ν 
τὴν παρὰ τὸ χεῖλος τῆς θαλάσσης: καὶ κληρονομήσει τὸ σπέρµα σου 
λ ὢν ὁ ί "αξκᾳαὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν τῷ σπέρµατι"ϊ 1 2 
18 τὰς πόλεις τῶν ὑπεναντίων, "καὶ ἐνευλογηθήσονται ά ρμ. 
, νο μμ - » , 
το σου πάντα τὰ ἔθνη, ἀνθ᾽ ὧν ὑπήκουσας τῆς ἐμῆς φωνῆς. "Σἀπεστράφη 
- - 3 3” / ε) Δ 
δὲ ᾿Αβραὰμ πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ, καὶ ἀναστάντες ἐπορεύθησαν ἐπὶ 
- / 3 νν  ἃ ον ΄ 9 
τὸ φρέαρ τοῦ ὅρκου. καὶ κατῴκησεν ᾿Αβραὰμ ἐπὶ τῷ Φρέατι τοῦ 


ὅρκου. 


δ παιδιον] παι[δ]αρι[ον] Ὦ | αναστρεψωµεν ΑΤ) | προς υµας] εκειθεν Τ 
Ὦ. 6 ολοκαρπωσεως] ολοκαυτω... Ὁ | ελα[βεν] δε µ[ε]τα χε[ι]ρα και τ[ο πυρ] 


και την μαχαιρ[αν] Ὦ 7 και ειπεν] ειπεν δε Ὦ) | οἵη ειπας Τ) | λεγων 
ΑΓ) | ολοκαρπωσυ] ολοκαυτωσιν Φ οπη Αβρααμ 11 οπι αυτω 
Οπἳ ] οπη ο δε ειπεν Α (ΠΡ Ὦ ο δε εἰ-..) 19 συ τον ϐν Ὁ 1Τ ει 
µην ΑΌ 18 σπερ]... Ὁ 


35 σ0ο 


Α 


5ξΌ 


ΧΧΙΙ 29 ΤΕΝΕΣΙΣ 


- - .ἳ 
βοἘγένετο δὲ μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα καὶ ἀνηγγέλη τῷ ᾿Αβραὰμ 5ο 
ν 4 - 3 - 
λέγοντες Ἰδοὺ τέτοκεν. Μελχὰ καὶ αὐτὴ υἱοὺς Ναχὼρ τῷ ἀδελφῷ σου, 
βιτὸν ΊΩξ πρωτότοκον καὶ τὸν Βαὺξ ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ τὸν Καμουὴλ. οι 
πατέρα Σύρων, “καὶ τὸν Χάσζαδ καὶ τὸν ᾿Αζαῦ καὶ τὸν Φαλδὰς καὶ τὸν 5ο 
Ἰελδὰφ καὶ τὸν Βαθουήλ. “καὶ Βαθουὴλ ἐγέννησεν τὴν Ῥεβέκκαν. 8 
3 ν 8 ς ντα αρ Ν ο ν ο το το. Ὦ) , 
ὀκτὼ οὗτοι υἱοὶ οὓς ἔτεκεν Μελχὰ τῷ Ναχὼρ τῷ ἀδελφφ ᾿Αβραάμ. 
2.καὶ ἡ παλλακὴ αὐτοῦ ᾗ ὄνομα Ῥεηρά, ἔτεκεν καὶ αὐτὴ τὸν Τάβεκ καὶ 2ε 
Ν ΄ νν Λ / Δ Δ ΄ 
τὸν Τάαμ καὶ τὸν Τόχος καὶ τὸν Μωχά. 
"Ἐγένετο δὲ ἡ ζωὴ Σάρρας ἔτη ἑκατὸν εἴκοσι ἑπτά. “ καὶ ἀπέθανεν ; 
/ ” . / α΄ }ὁ Ε) Φν / σ ε) Ν ΔΝ 
Σάρρα ἐν πόλει ᾿Αρβόκ, ἥ ἐστιν ἐν τῷ κοιλώματι αὕτη ἐστιν Χεβρὼν 
ἐν γῇ Χανάαν. ᾖλθεν δὲ ᾿Αβραὰμ κόψασθαι Σάρραν καὶ πενθῆσαι. 
- - - 34 - 
θκαὶ ἀνέστη ᾿Αβραὰμ ἀπὸ τοῦ νεκροῦ αὐτοῦ: καὶ εἶπεν ᾿Αβραὰμ τοῖς 5 
υἱοῖς Χὲτ λέγων ΑΠάροικος καὶ παρεπίδηµος ἐγώ εἰμι μεθ’ ὑμῶν δότε 
τλ - , 6’ ανν ν θά ὁ / τν ᾿ 
οὖν µοι κτῆσιν τάφου μεθ’ ὑμῶν, καὶ θάψω τὸν νεκρόν µου ἐκεῖ. "άπε- 5 
κρίθησαν δὲ οἱ υἱοὶ Χὲτ πρὸς ᾿Αβραὰμ λέγοντες ΣΜή, κύριε" ἄκουσον 6 
Αα το 4 - 5 - 
δὲ ἡμῶν. βασιλεὺς παρὰ θεοῦ σὺ εἶ ἐν ἡμῖν: ἐν τοῖς ἐκλεκτοῖς µνη- 
µείοις ἡμῶν θάψον τὸν νεκρόν σου" οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν τὸ μνημεῖον 
αὐτοῦ. κωλύσει ἀπὸ σοῦ, τοῦ θάψαι τὸν νεκρόν σου ἐκεῖ. 7ἀναστὰς 7 
Ν 2 ΔΝ ηλ - - - - - ο σα ν ΄ Β . / 
δὲ ᾽Αβραὰμ προσεκύνησεν τῷ λαῷ τῆς γῆς, τοῖς υἱοῖς Χέτ,. "καὶ ἐλά- 8 
λησὲν πρὸς αὐτοὺς ᾿Αβραὰμ λέγων Εἰ ἔχετε τῇ ψυχῇ ὑμῶν ὥστε θάψαι 
τὸν νεκρόν µου ἀπὸ προσώπου µου, ἀκούσατέ µου καὶ λαλήσατε περὶ 
ἐμοῦ Ἐφρὼν τῷ τοῦ Σάαρ "καὶ δότω µοι τὸ σπήλαιον τὸ διπλοῦν ὅο 
ἐστιν αὐτῷ, τὸ ὂν ἐν µερίδι τοῦ ἀγροῦ αὐτοῦ: ἀργυρίου τοῦ ἀξίου δότε 
μοι αὐτὸ ἐν ὑμῖν εἰς κτῆσιν μνημείου. 'Ἑφρὼν δὲ ἐκάθητο ἐν µέσῳ το 
τῶν υἱῶν Χέτ' ἀποκριθεὶς δὲ Ἐφρὼν ὁ Χετταῖος πρὸς ᾿Αβραὰμ εἶπεν, 
ἀκουόντων τῶν υἱῶν Χὲτ καὶ πάντων τῶν εἰσπορευομένων εἰς τὴν 
1 ε) - 
πόλιν, λέγων "Παρ᾽ ἐμοὶ γενοῦ, κύριε καὶ ἄκουσόν µου. τὸν ατ 
] Λ Ν Δ / Δ ” » Γωὰ Ν΄ / ” / - οσο 
ἀγρὸν καὶ τὸ σπήλαιον τὸ ἐν αὐτῷ σοὶ δίδωµι' ἐναντίον τῶν πολιτῶν 
µου δέδωκά σου θάψον τὸν νεκρόν σου. "καὶ προσεκύνησεν ᾿Αβραὰμ τ» 
- ο ταν . 3 - 
ἐναντίον τοῦ λαοῦ τῆς γῆς" "καὶ εἶπεν τῷ ᾿Εφρὼν εἰς τὰ ὦτα ἐναν- 12 
-- - - - ο 8. 
τίον παντὸς τοῦ λαοῦ τῆς γῆς Ἐπειδὴ πρὸς ἐμοῦ εἶ, ἄκουσόν µου: τὸ 
. / ἕω᾿ ώ 1 / 3» - 8 / μα / . ” 
ἀργύριον τοῦ ἀγροῦ λάβε παρ ἐμοῦ, καὶ θάψον τὸν νεκρόν µου εκεῖ. 


33 Χασαδ / (Χασ.. Ὦ) | Φαλδας] Φαλδαλ Ὦ νά (Φαλδας 13) | οπι και 
τον Ἱελδαφ ὮὉ 94 Ῥεηρα] Ῥεημα | τον Ίααμ και [τον] Ἔαβεκ Ὁ 
ΧΧΙΠΙ 1 Ἔαρρας Ὦ | επτα]--ετη ζωης Ἔαρρας. Ὁ 8 οπι Αβρααμ 45 
Ὅ | Χετ] Ρτ [το]υ Ὦ 4 εκει] απ εµου Ὁ 6 Χετ] Ρτ του Ὁ 6 ει 
συ ΤὮ) | το µν. αὐτου Κωλυσει] µη κωλυση το µν. αυτου Ὦ | του θαψαι] θαψον Ὁ 
Ἱ Χετ] Ρι του Ὦ 9 µεριδει Α. µερει Ὀ5ὶ (μερὶ Ὦ'13) | δοτε] δοτω Ὦ  µνη- 
µειου] ΡΙ του 15 ΟΠῃ εναντιον 2) | θαψον] θαψω Οδ 
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ΧΙΙ 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΧΙΥ ὃ 


14 14», / . ΔΑ νὰ .Ν 2 αθωὸν,/ ’ 9 μα 
ον ἀπεκρίθη δὲ Ἐφρὼν τῷ ᾿Αβραὰμ λέγων 35Οὐχί, κύριε, ἀκήκοα γάρ 
τετρακοσίων διδράχµων ἀργυρίου: ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ τί ἂν εἴη 
α ο νσΝ Ν Δ, ͵ ασ αμα ” λ ω 
16 τοῦτο; σὺ δὲ τὸν νεκρόν σου θάψον. "καὶ ἤκουσεν ᾿Αβραὰμ τῷ 
/ ας ε) , ” - 2 . ο. 

Ἐφρών: καὶ ἀπεκατέστησεν ᾿Αβραὰμ τῷ ᾿Εφρὼν τὸ ἀργύριον ὃ ἐλά- 
λησεν εἰς τὰ ὦτα τῶν υἱῶν Χέτ, τετρακόσια δίδραχµα ἀργυρίου δοκίµου 
17 ἐνπόροις. "καὶ ἔστη ὁ ἀγρὸς Ἐφρών, ὃς ἦν ἐν τῷ διπλῷ σπηλαίῳ, 
4 3 . Δ ΄ /΄ ς } ." Ν .ὶ ΄ ὁ 3 ε) α 
ὅς ἐστιν κατὰ πρόσωπον Μαμβρή, ὁ ἀγρὸς καὶ τὸ σπήλαιον ὃ ἦν αὐτῷ, 

Δ μα] να ΑΦ 3 -. ” 4 5» 3 - ς / » - ῳ 
καὶ πᾶν δένδρον ὃ ἦν ἐν τῷ ἀγρῷ, ὅ ἐστιν ἐν τοῖς ὁρίοις αὐτοῦ κύκλῳ, 
18 Ἅτῷ ᾿Αβραὰμ εἰς κτῆσιν ἐναντίον τῶν υἱῶν Χὲτ καὶ πάντων τῶν 
πο εἰσπορευομένων εἲς τὴν πόλιν. "μετὰ ταῦτα ἔθαψεν ᾿Αβραὰμ Σάρραν 
τὴν γυναῖϊκα αὐτοῦ ἐν τῷ σπηλαίῳ τοῦ ἀγροῦ τῷ διπλφ, ὅ ἐστιν ἀπέ- 
"ο ψαντι Μαμβρή: Λαὕτη ἐστὶν Χεβρὼν ἐν τῇ γῇ Χανάαν. "καὶ ἐκυρώθη 
ὁ ἀγρὸς καὶ τὸ σπήλαιον ὃ ἦν αὐτῷ τῷ ᾿Αβραὰμ εἰς κτῆσιν τάφου 


παρὰ τῶν υἱῶν Χέτ. 


Χχιν τ΄ Καὶ ᾿Αβραὰμ ἦν πρεσβύτερος προβεβηκὼς ἡμερῶν, καὶ Κύριος 


οφ ” - πι 
2 εὐλόγησεν τὸν ᾿Αβραὰμ κατὰ πάντα. “καὶ εἶπεν Αβραὰμ τῷ παιδὶ 
αι - , - »/ ». - 3 / -  .. 
αὐτοῦ, τῷ πρεσβυτέρῳ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, τῷ ἄρχοντι πάντων τῶν αὐτοῦ 
” 3 / / 

4 Θὲς τὴν χεῖρά σου ὑπὸ τὸν µηρόν µου, Ξκαὶ ἐξορκίσω σε Κύριον τὸν 

Π - 3 - Ν - οἱ ο Ν / - - εκ 2 Ν 
θεὺν τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, ἵνα μὴ λάβῃς γυναῖϊκα τῷ υἱῷ µου Ἰσαὰκ 

1” - - Ἰ] ε) ».- ” .. - 
ἀπὸ τῶν θυγατέρων τῶν Χαναναίων, μεθ) ὧν ἐγὼ οἰκῶ μετ) αὐτῶν: 

- / κ ” Δ / 

ᾳ ἀλλὰ εἰς τὴν γῆν µου οὗ ἐγενόμην πορεύσῃἹ καὶ εἰς τὴν φυλήν µου, 


9 / - -. ες». 3 ΔΝ Τρ) ο. Ν Ν δν 
5 καὶ λήµψῃ γυναῖκα τῷ υἱῷ µου Ἰσαὰκ ἐκεῖθεν. είπεν δὲ πρὸς αὐτὸν . 


ὁ παῖς Μή ποτε οὐ βούλεται ἡ γυνὴ πορευθῆναι μετ᾽ ἐμοῦ ὀπίσω εἰς 
Ν τα “ ο 2, Ν ς/ μα) Δ σοι ὅθ ε] Ἴλθ 
τὴν γῆν ταύτην" ἀποστρέψω τὸν υἱόν σου "είς τὴν γην ὀὔεν ἐξῆλθες 
6 ἐκεῖθεν; δεῖπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ᾽Αβραάμ Ἡρόσεχε σεαυτῷ μὴ ἀἄπο- 
7 στρέψης τὸν υἱόν µου ἐκεῖ. 7 Κύριος ὁ θεὸς τοῦ οὐρανοῦ καὶ ὁ θεὸς τῆς 
γῆς, ὃς ἔλαβέν µε ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός µου καὶ ἐκ τῆς γῆς ἃς 
ἐγενήθην, ὃς ἐλάλησέν µοι καὶ ὤμοσέν Ἱ µοι λέγων Σοὶ δώσω τὴν γῆν 
ταύτην καὶ τῷ σπέρµατί σου’ αὐτὸς ἀποστελεῖ τὸν ἄγγελον αὐτοῦ 
8 ἔμπροσθέν σου, καὶ λήμψῃ γυναῖκα τῷ υἱῷ µου Ἰσαὰκ ἐκεῖθεν. "ἐὰν 
δὲ μὴ θέλῃ ἡ γυνὴ πορευθῆναι μετὰ σοῦ εἰς τὴν γῆν ταύτην, καθαρὸς 
16 ουχί] ουδα Ὦ | σου 15] Ρ ανα[μεσον] ὮὉ 16 τω Έφρων 15] του 
Έφρων ὮὉ 1Τ ος εστιν] ο εστιν 1) | αυτω] ΡΥ εν Ὦ | οπι και παν /) | τοις 
οριοις] Ῥι πασυ «0 (..σιν 1) 18 και παντ 51ρ 15 Α1ἱ 4ἴ 19 οἵη τη 
Ὀ 390 αυτω] Ρτεν δρ ΧΧΙΝ 3 Ῥοδί των τας α Πί Α «8 εξορ- 
κισω ΑὉΙά7)] εξορκιω Α1ἲ αἲδ | της Ύη5] ΡΙ τον ὂν Χ5ἱ | µετ αυτων] οπι δὲ 
εν αυτοις ὃδ-ἃ ΕΠ) ([ε]ν αυτοι) 4 αλλα] αλλ η Ὀνά | εγενοµην ΑΝ 


ιμην)] [εγ]εννηῖθην] Ὦ | πορε.. 6 πορευθηναι] ελθειν «3 {...ειν Ὦ) 
ζ ο ονς ώμαστα ζει | σοι] τω σπερµατι σου δὲ | οπῃ Και τω σπ. σου 


ὃ | οπι Ίσαακ δὲ 
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ΧχΧινο ΤΕΝΕΣΙΣ 


9). 5. - -ὁ ΄ , Ν τε} η ΄ 
Α ἔσῃ ἀπὸ τοῦ ὅρκου τούτου µόνον τὸν υἱόν µου μὴ ἀποστρέψῃς 


- - - - , ε) νο 
ᾗὸὲ ἐκεῖ." Καὶ ἔθηκεν ὁ παῖς τὴν χεῖρα αὐτοῦ ὑπὸ τὸν μηρὸν ᾿Αβραὰμ ο 
Ἡ ο / ας ο ὃν Αμα ο ετν / το, 
6 Ν τοῦ κυρίου αὐτοῦ, καὶ ὤμοσεν αὐτῷ περὶ τοῦ Ἰῥήματος τούτου. καὶ το 


- - / - Φ) - 1 
ἔλαβεν ὁ παῖς δέκα κἀµήλους ἀπὸ τῶν καµήλων τοῦ κυρίου αὐτοῦ καὶ 
ὰ Γὰ - - νλ Δ 
ἀπὸ πάντων τῶν ἀγαθῶν τοῦ κυρίου αὐτοῦ μεθ ἑαυτοῦ, καὶ ἀναστὰς 
{ 
ἐπορεύθη εἰς τὴν Μεσοποταμίαν εἷς τὴν πόλιν Ναχώρ. "καὶ ἐκοί- ττ 
- - σ Δ 
µησεν τὰς καµήλους ἔξω τῆς πόλεως παρὰ τὸ φρέαρ τοῦ ὕδατος τὸ 
1 κε. » ΄ ο. ε / 1ο ον . / ς 
πρὸς ὀψέ, ἡνίκα ἐκπορεύονται αἱ ὑδρευόμεναι. "καὶ εἶπεν Κύριε ὁ το 
- - / / 
θεὸς τοῦ κυρίου ᾿Αβραάμ, εὐόδωσον ἐναντίον ἐμοῦ σήµερον καὶ ποίησον 
ο κα ος 
ἔλεος μετὰ τοῦ κυρίου µου ᾿Αβραάμ. ᾿9ἰδοὺ ἐγὼ ἕστηκα ἐπὶ τῆς πηγῆς τ 
- - 4 
τοῦ ὕδατος, αἳ δὲ θυγατέρες τῶν οἰκούντων τὴν πόλιν ἐκπορεύονται 
- Έ 32. 
ἀντλῆσαι ὕδωρ: "καὶ ἔσται ἡ παρθένος ᾗ ἂν ἐγὼ εἴπω Ἐπίκλινον τὴν τα 
Ἡ δὲ ὑδρίαν σου ἵνα πίω, καὶ εἴπῃ µοι Πίε σύ, καὶ τὰς καμήλους Ἱ σου ποτιῶ 
ἕως ἂν παύσωνται πίνουσαι, ταύτην ἠτοίμασας τῷ παιδί σου Ἰσαάκ- 
Ν 2 ΄ / « 3 / ἔλ ν /. 3 / 
καὶ ἐν τούτῷ γνώσομαι ὅτι ἐποίησας ἔλεος τῷ κυρίῳ µου ᾿Αβραάμ. 
5 2 Ἠ]δκαὶ ἐγένετο πβρὸ τοῦ συντελέσαι αὐτὸν λαλοῦντα ἐν τῇ διανοία, καὶ τς 
ἰδοὺ “Ῥεβέκκα ἐξεπορεύετο, ἡ τεχθεῖσα Βαθουήλ, υἱῷ Μέλχας τῆς 
- Γι] ο. 
γυναικὸς Ναχώρ, ἀδελφοῦ δὲ ᾿Αβραάμ, ἔχουσα τὴν ὑδρίαν ἐπὶ τῶν 
” ο ς 3 - 
ὤμων αὐτῆς. ᾿ἡ δὲ παρθένος ἦν καλὴ τῇ ὄψει σφόδρα: παρθένος ἦν, 16 
2 ” ι ΔΑ - . Ἀ 4, 4 .Ἡ 9 ν 
ἀνηρ οὐκ ἔγνω αὐτήν. καταβᾶσα δὲ ἐπὶ τὴν πηγὴν ἔπλησεν τὴν 
ὑὸ / 3 Ἂς 3 / 17 ” ΄ ο η - 2 ΄ Φαν 
:. δρίαν αὐτῆς, καὶ ἀνέβη. ᾿Τἐπέδραμεν δὲ ὁ παῖς εἰς συνάντησιν αὐτῆς αγ 
3. μον 3 
ὲΝ ἑκαὶ εἶπεν Πότισόν µε μικρὸν ὕδωρ ἐκ τῆς ἱδρίας σου. δὴ δὲ εἶπεν τὲ 
Πίε, κύριε’ καὶ ἔσπευσεν καὶ καθεῖλεν τὴν ὑδρίαν ἐπὶ τὸν βραχίονα 
αὐτῆς καὶ ἐπότισεν αὐτὸν ἕως ἐπαύσατο πίνων. "καὶ εἶπεν Καὶ ταῖς το 
/ / - 
Ἡ δὲ καµήλοις σου ὑδρεύσομαι ἕως ἂν Ἱ πᾶσαι πίωσιν. "καὶ ἔσπευσεν καὶ 5ο 
Ν 
ἐξεκένωσεν τὴν ὑδρίαν ἐπὶ τὸ ποτιστήριον, καὶ ἔδραμεν ἐπὶ τὸ φρέαρ 
ο 4 - 
ἀντλῆσαι ὕδωρ, καὶ ὑδρεύσατο πάσαις ταῖς καµήλοις. "Ιὁ δὲ ἄνθρωπος οι 
Ἅ . - 
κατεµάνθανεν αὐτήν, καὶ παρεσιώπα τοῦ γνῶναι ἢ εὐόδωκεν Κύριος 
Ν να Α , ο 
π 0 τὴν ὁδὸν αὐτοῦ ἢ οὔ. "ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἐπαύσαντο πᾶσαι αἱ κάμηλοι ο» 
/ - - 
πίνουσαι, ἔλαβεν ὁ ἄνθρωπος ἐνώτια χρυσᾶ ἀνὰ δραχμὴν ὁλκῆς καὶ 
, 2 ν - Ἂ - - 
δύο ψέλια ἐπὶ τὰς χεῖρας αὐτῆς: δέκα χρυσῶν ὁλκὴ αὐτῶν. "Ξκαὶ ο: 


ΝΏ 9 Αβρααμ Αΐπις 10 εαυτου κ. αναστας] ε, 5 εναη ἵπ δὲ 11 εκοι- 
μισεν «33 του κυριου 19]--μου δὲ 14 επικλινον]-μοι δὲ | οπι 
μοι δδ (Μα δὲ.) | οπι συ ὃὲ | πινουσαι Α. 16 αυτον συντελεσαι 

αυτον 54β τας Αὰ 16 πηγην] Ροδὶ π τα 1 Πέ Α | οι αυτης 
11---18 οοἆ ὃδ φαρεισιπὶ {πασπιπα ἑαηίαπι Ιουὶβοῖπια, 18 εως]--ου 0 
40 επι 29] Ρτ ετι 0 | οπι νδωρ 1) 21 η 19 ΑΓ) | οδωκεν Κά την 51Ρ 
15 ΑΙ | ευοδωσεν 1) {..ιωσεν Ὦ) 33 ΟΠι πασαι (13) | αι κα.. 
Ὅ | δραχμης Α. 
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ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΧΙν 4ο 


3 - δι χ 5 3 . 
ἐπηρώτησεν αὐτὴν καὶ εἶπεν Θυγάτηρ τίνος εἶ; ἀνάγγειλόν µοι' εἰ Α 


ϱ8 ἔστιν παρὰ τῷ πατρί σου τόπος ἡμῖν καταλῦσαι; "καὶ εἶπεν αὐτῷ 
25 Θυγάτηρ Βαθουήλ εἰμι ἐγὼ τοῦ Μέλχας, ὃν ἔτεκεν αὐτῷ Ναχώρ. "καὶ 
εἶπεν αὐτῷ Καὶ ἄχυρα καὶ χόρτασµα πολὺ παρ) ἡμῖν, καὶ τόπος τοῦ 
6 καταλῦσαι. "καὶ εὐδοκήσας ὁ ἄνθρωπος προσεκύνησεν Κυρίφ 
27 καὶ εἶπεν ᾿ΤΕὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς τοῦ κυρίου. µου ᾿Αβραάμ, ὃς 
οὐκ ἐγκατέλειπεν τὴν Ἱ δικαιοσύνην καὶ τὴν ἀλήθειαν ἀπὸ τοῦ κυρίου 
28 µου’ ἐμὲ εὐόδωκεν Κύριος εἰς οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ κυρίου µου. "καὶ 
δραμοῦσα ἡ παῖς ἀπήγγειλεν εἰς τὸν οἶκον τῆς μητρὸς αὐτῆς κατὰ τὰ 
ο ῥήματα ταῦτα. τῇ δὲ Ῥεβέκκᾳ ἀδελφὸς ἦν ᾧ ὄνομά Λαβάν: καὶ 
8ο ἕδραμεν Δαβὰν πρὸς τὸν ἄνθρωπον ἔξω ἐπὶ τὴν πηγήν. 3' καὶ ἐγένετο 
ἡνίκα ἴδεν τὰ ἐνώτια καὶ τὰ ψέλια ἐπὶ τὰς χεῖρας τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ, 
καὶ ὅτε ἤκουσεν τὰ ῥήματα Ῥεβέκκας τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ λεγούσης 
Οὕτως Σλελάληκέν µοι ὁ ἄνθρωπος, καὶ ἦλθεν πβρὸς τὸν Σἄνθρωπον, 
4τ ἑστηκότος αὐτοῦ ἐπὶ τῶν καµήλων ἐπὶ τῆς πηγῆς' 3 καὶ εἶπεν αὐτῷ 
Δεῦρο εἴσελθε, εὐλογητὸς Κύριος: ἵνατί ἕστηκας έξω; ἐγὼ δὲ ἠτοίμασα 
4α τὴν οἰκίαν καὶ τόπον ταῖς καµήλοιο. 3 εἰσῆλθεν δὲ ὁ ἄνθρωπος εἰς 
τὴν οἰκίαν, καὶ ἀπέσαξεν τὰς καµήλους: καὶ ἔδωκεν ἄχυρα καὶ χορτά- 
σµατα ταῖς καµήλοις, καὶ ὕδωρ τοῖς ποσὶν αὐτοῦ καὶ τοῖς ποσὶν τῶν 
33 ἀνδρῶν τῶν μετ αὐτοῦ, 3 καὶ παρέθηκεν αὐτοῖς ἄρτουο φαγεῖν. καὶ 
εἶπεν Οὐ μὴ φάγω ἕως τοῦ λαλῆσαίἹ µε τὰ ῥήματά µου. καὶ εἶπαν 
ὃς Λάλησον. 3 καὶ εἶπεν Παῖς ᾿Αβραὰμ ἐγώ εἰμι. βδΚύριος δὲ εὐλόγησεν 
τὸν κύριόν µου σφόδρα, καὶ ὑψώθη' καὶ ἔδωκεν αὐτῷ πρόβατα καὶ 
µόσχους καὶ ἀργύριον καὶ χρυσίον, παῖδας καὶ παιδίσκας, καµήλους 
46 καὶ ὄνους. Ἀδκαὶ ἔτεκεν Σάρρα ἡ γυνὴ τοῦ κυρίου µου υἱὸν ἕνα τῷ 
κυρίῳ µου μετὰ τὸ γηρᾶσαι αὐτόν: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὅσα ἦν αὐτῷ. 
47 3; καὶ ὥρκισέν µε ὁ Κύριός µου λέγων Οὐ λήμψῃ γυναῖϊκα τῷ υἱῷ µου 
ἀπὸ τῶν θυγατέρων τῶν Χαναναίων, ἐν οἷς ἐγὼ παροικῶ ἐν τῇ γῇ 
48 αὐτῶν: 35ἀλλ᾽ ἢ εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρός µου πορεύσῃ καὶ εἰς τὴν 
39 φυλήν µου, καὶ λήμψῃ γυναῖκα τῷ υἱῷ µου ἐκεῖθεν. Ἀεἶπα δὲ τῷ 
«ο κυρίῷ µου Μή ποτε οὐ πορευθῇ ἡ γυνὴ μετ᾽ ἐμοῦ. καὶ εἶπέν µοι 


οδ- οἳ οοὰ ἓξ 5αρεισυπί {παρπ]πι ἑαπίυτη ]αν{ςείπηα οὗ [χ]ορ[τασματα 
πολλ]α δΥά | οπα του δὲ (1αῦ 953) 9] ου κατελειπεν δδΥά 28 τα ρη- 
µατα] οπα Τα Α.Α (5µρειςσοτ Α:ἱ53) 81 κ ΑΔ) | ητοιµακα ὃν) 83 απε- 
σαξεν ΝΤ] επεσαξεν Α. | νδωρ]--νιψασθαι ΝΏ {..ψασθ..) 358 [και ειπεν ο]υ 
µη [φαγω εως του] λα.. δὲ 36 Κυριος δε ευλογησεν] [κά εΊυοδωσεν Ὦ | οτι 
και 4» ὮΥὰ | χρυσιον και αργυριον Ὦ | παιδας] ΡικαιὮ 36 οπι ενα Τ | αν- 


τον] αυτην 2 | οσα] ρ παντα 85 39 πορευσεται 23 (πορε.. Τ)) 
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ΧΧΙΥ 41 ΡΕΝΕΙΣΙΣ 
ῷ / ὑηρέ : ί ὐτοῦ, αὐτὸς ἐξ ελεῖ τὸν 
Κύριος ὁ θεός, ᾧ εὐηρέστησα ἐναντίον αὐτοῦ, αὐτὸς ἐξαποστ 
- .ἳ ἴν Α΄ / ὦν, 
ἄγγελον αὐτοῦ μετὰ σοῦ καὶ εὐοδώσει τὴν ὁδόν σου: καὶ λήμψῃ γυναῖκα 
α ο - 3 - / /, 
τῷ υἱῷ µου ἐκ τῆς φυλῆς µου καὶ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός µου. “Ἱτότε αι 
- - - ᾳ Ν 1. 3 ν 4 
ἆθφος ἔσῃ ἐκ τῆς Ἱ ἀρᾶς µου: ἡνίκα γὰρ ἐὰν ἔλθῃς εἰς τὴν φυλήν µου 
τ α Ἡ : : ν 
καὶ μὴ δῶσίν σοι, καὶ ἔσῃ ἀθφος ἀπὸ τοῦ Σδρκισμοῦ µου. “καὶ ἐλθὼν 
/ - / ε) / 3 
σήµερον ἐπὶ τὴν πηγὴν εἶπα Κύριε ὁ θεὸς τοῦ κυρίου µου ᾿Αβραάμ, εἰ 
- - / 2 » / 3 4 2 Ν 
σὺ εὐοδοῖς τὴν ὁδόν µου, ἣν νῦν ἐγὼ πορεύοµαι ἐπ᾽ αὐτήν" “Αἰδοὺ ἐγὼ «3 
- - 3 «ν 
ἕστηκα ἐπὶ τὴν πηγὴν τοῦ ὕδατος, καὶ αἱ θυγατέρες τῶν ἀνθρώπων τῆς 
ς Έ 
πόλεως ἐξελεύσονται ὑδρεύσασθαι ὕδωρ, καὶ ἔσται ἡ παρθένος ᾗ ἂν 
- 3” 
ἐγὼ εἴπω Πότισόν µε μικρὸν ὕδωρ ἐκ τῆς ὑδρίας σου, “καὶ εἴπῃ µοι «4 
- / Φ ὁ ς 
Πίε σύ, καὶ ταῖς καµήλοις σου ὑδρεύσομαι, αὕτη ἡ γυνὴ ἣν ἠτοίμασεν 
” - 3 / 
Κύριος τῷ ἑαυτοῦ θεράποντι Ἰσαάκ: καὶ ἐν τούτῳ γνώσομαι ὅτι πεποί- 
5 [οἳ { Ι / 45 Ν ε) , 1) σν λέι ος 
Ίκας ἔλεος τῷ κυρίῳ µου ᾿Αβραάμ. ᾿δκαὶ ἐγένετο πρὸ τοῦ συντελέσαι α5 
ων » ο { ὑθὺ ς ΄ 2 ΄ ” Δ 
µε λαλοῦντα ἐν τῇ διανοίᾳ µου, εὐθὺς Ῥεβέκκα ἐξεπορεύετο ἔχουσα τὴν 
ὑδ. / μα ο 2 ολ 7) οτε Ν Ν Ν ὑὸ ΄ 3 
νδρίαν ἐπὶ τῶν ὤμων, καὶ κατέβη ἐπὶ τὴν πηγὴν καὶ ὑδρεύσατο. εἶπα 
δὲ αὐτῇ ΠἩότισόν µε. “καὶ σπεύσασα καθεῖλεν τὴν ὑδρίαν ἐπὶ τὸν «6 
/ αν ε) αἱ ς - ν α. / ΄ ν μα ηλ. 
Βραχίονα αὐτῆς ἀφ᾽ Ἱ ἑαυτῆς καὶ εἶπεν Πίε σύ, καὶ τὰς καµήλους σου 
- . 
ποτιῶ: καὶ ἔπιον, καὶ τὰς καµήλους µου ἐπότισεν. "καὶ Πρώτησα «7 
9. ΑΛ αφ. / / νο ὃν ο , ς ., , 
αυτήν καὶ εἶπα Τίνος θυγάτηρ εἰ; ἀνάγγειλόν µοι. ἡ δὲ ἔφη Θυγάτηρ 
Ῥαθουήλ εἰμι ἐγὼ τοῦ υἱοῦ Ναχώρ, ὃν ἔτεκεν αὐτῷ Μελχά. καὶ 
έθ » - Ν ΑΝ Ν Ν έλ κα κ Ν - κος 48 Ν 
περιέθηκα αὐτῇ τὰ ἐνώτια καὶ τὰ ψέλια ἐπὶ τὰς χεῖρας αὐτῆς: “ὶκαὶ 8 
ὐδ. / / / ΔΝ ὐλ. / ΄ Ν 6 Δ ο] 
εὐδοκησας προσεκύνησα Κυρίῳ, καὶ εὐλόγησα Κύριον τὸν θεὺν τοῦ 
κυρίου µου ᾿Αβραάμ, ὃς εὐόδωσέν µοι ἐν ὁδφ ἀληθείας, λαβεῖν τὴν 
ο - - - Εφ οι Φ - 
θυγατέρα τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ κυρίου µου τῷ υἱῷ αὐτοῦ. «δεὶ οὖν ποιεῖτε «9 
- ΄ 
ὑμεῖς ἔλεος καὶ δικαιοσύνην πρὸς τὸν κύριόν µου, ἀπαγγείλατέ µοι, 
ΔΑ 
ἵνα ἐπιστρέψω εἰς δεξιὰν ἢ εἰς ἀριστεράν. διἀποκριθεὶς δὲ Λαβὰν 5ο 
κα. τὰ - 
καὶ Βαθουὴλ εἶπαν Παρὰ κυρίου ἐξῆλθεν τὸ πρόσταγμα τοῦτο: οὐ 
δυνησόµεθα οὖν σοι ἀντειπεῖν κακὸν καλῴ. ΄ 3ἰδοὺ Ῥεβέκκα ἐνώπιόν ςι 
3. ε) / νς ν ” Δ ο ςω -φ 3 / ΔΝ 
σου, λαβὼν ἀπότρεχε' καὶ ἔστω γυνὴ τῷ υἱῷ τοῦ κυρίου σου, καθὰ 
/΄ ΄ - - - 
ἐλάλησεν Κύριος. 3ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἀκοῦσαι τὸν παῖδα τὸν ᾿Αβραὰμ -» 


40 Ο1η ο θεος ἓ 7) | εναντιον ΑΝ. ΑπΕ 58] ενωπιον | αποστελει 82) | 
µετα] µε 5ιρ τας Α 41 εκ] [α]πο ἃ | την Φυλην µου] την εµην ϕ. 
2) | οἵη και 20 ) 45 εστηκα] Ρε τας 3 αἱ γἱά Πεί ΑΧ | την πηγην] της 
πηγης ΝΟΣΗ | και αι θ.] αι δε θ. 7 | πολ. εξελευσονται] 5 εξε εν τας Α: | 
εξελ. “Α.0)] εκπορευονται δὲ 44 πιε Και συ ἂὶ και συ πιε ο | τω θερ. 
αυτου δὲ 46 προ του] πριν η 1 | οἵη µου ἓξ | ευθυς] και (δου | ωμων] --- 
αυτης ὃν 46 ΟΠ επι τον βραχ. ἓ | τας 19 51Ρ τας ΔΙ 4ἵ τινος 
θυγ.] θυγ. τινος «5ὶ | οπι αναγγειλον µοι | οπι εγω 5ὶ | περιεθηκα] α αρ 
τας 3 εί Α | επι] περι Ό51 49 δεξια η αριστερα 60 Ῥαθουηλ 
Και Λαβαν ᾖ) δ1 ενωπιον] εναντιον «) 
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παν 


ΤΕΝΕΣΙΣ χχνι 


κ τῶν ῥημάτων τούτων, προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν Κυρί σθκαὶ ἐ 
3 ῥημ » πρ ησεν ἐπὶ τὴν γῆν Κυρίφ. 3Άκαὶ ἐξε- 
ἡ - δι, 3 - - 
νέγκας ὁ παῖς σκεύη ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ καὶ ἱματισμὸν ἔδωκεν Ῥεβέκκα, 
Ν - ε. Αα ὸ - μα ϱὐ σι π ον ὃς πο 
54 καὶ δῶρα ἔδωκεν τῷ ἀδελφῴ αὐτῆς καὶ τῇ μητρὶ αὐτῆς. "καὶ ἔφαγον 
ν΄ Μ. Λ ΔΝ ς 3 ὃ ς 3 3 - 3 αν / 
καὶ ἔπιον αὐτὸς καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ αὐτοῦ ὄντες, καὶ ἐκοιμήθησαν. 
2 α ” 
καὶ ἀναστὰς πρωὶ εἶπεν "Ἐκπέμψατέ µε ἵνα ἀπέλθω πρὸς τὸν κύριόν 
9. σ ο 
55 µου. δεἶπαν δὲ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῆς καὶ ἡ µήτηρ Μεινάτω ἡ παρθένος 
» ς ο « ἆ - 
56 μεθ ἡμῶν ἡμέρας ὡσεὶ δέκα, καὶ μετὰ ταῦτα ἀπελεύσεται. 52ὁ δὲ 
9 / 
εἶπεν πρὸς αὐτούς Μὴ κατέχετέ µε, καὶ Κύριος εὐόδωσεν τὴν ὁδόν µου" 
9 
57 ἐκπέμψατέ µε ἵνα ἀπέλθω πρὸς τὸν κύριόν µου. δ7οί δὲ εἶπαν Καλέ- 
58 σωμεν τὴν παῖδα καὶ ἐπερωτήσωμεν τὸ στόµα αὐτῆς. "καὶ ἐκάλεσαν 
δ , Ν ρ 3}. ει ΄ Λ Αα 3 6 / ΄ ον 
εβέκκαν καὶ εἶπαν αὐτῇ Πορεύσῃ μετὰ τοῦ ἀνθρώπου τούτου; καὶ 
ο - 
5ο εἶπεν Πορεύσομαι. "καὶ ἐξέπεμψαν Ῥεβέκκαν τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν 
ΔΝ Ν ς / 9 Δ Ν [ κνὶ Ν 3 ον Δ 4 
καὶ τὰ ὑπάρχοντα αὐτῆς, καὶ τὸν παῖδα τὸν ᾿Αβραὰμ καὶ τοὺς 
α - 3. 
6ο μετ᾽ αὐτοῦ. οὉ καὶ εὐλόγησαν 'Ῥεβέκκαν τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν καὶ εἶπαν 
- - 5 
αὐτῇ ᾽ Αδελφὴ ἡμῶν εἶ- γίνου εἰς χιλιάδας µυριάδων, καὶ κληρονομησάτω 
6τ τὸ σπέρµα σου τὰς πόλεις τῶν ὑπεναντίων. ο Ἀναστᾶσα δὲ Ῥεβέκκα 
Δ ε ο  δορ 2 , » Αλ Δ / Ἆ ῥλι ΄ Ν 
καὶ αἱ ἅβραι αὐτῆς ἐπέβησαν ἐπὶ τὰς καµήλους, καὶ ἐπορεύθησαν μετὰ 
- - - 3 
6 τοῦ ἀνθρώπου: καὶ ἀναλαβὼν ὁ παῖς τὴν Ῥεβέκκαν ἀπῆλθεν. ο Ισαὰκ 
Ν » ΄ Δ σον λα κό Ν Δ ΄ ν ς ΄ ε) Ν 9 
δὲ ἐπορεύετο διὰ τῆς ἐρήμου κατὰ τὸ φρέαρ τῆς ὁράσεως" «αὐτὸς δὲ 
/ 3 ” - ναί Δ / 6 Ν σσ 2 9 . - 
6 κατῴκει ἐν τῇ γῇ τῇ πρὸς λίβα. "καὶ ἐξῆλθεν Ἰσαὰκ ἀδολεσχῆσαι 
-- ο) ” 
εἲς τὸ πεδίον τὸ πρὸς δείλης, καὶ ἀναβλέψας τοῖς ὀφθαλμοῖς ἴδεν 
« ον. η - 
6ᾳ καµήλους ἐρχομένας. «καὶ ἀναβλέψασα “Ῥεβέκκα τοῖς ὀφθαλμοῖς 
[οὰ / 3. α / 
6ς ἴδεν τὸν Ἰσαὰκ καὶ κατεπήδησεν ἀπὸ τῆς καµήλου, ο καὶ εἶπεν τῷ παιδί 
- Γοὰ / 
Τίς ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ὁ πορευόµενος ἐν τῷ πεδίῳ εἰς συνάν- 
τησιν ἡμῖν ; εἶπεν δὲ ὁ παῖς Οὗτός ἐστιν ὁ κύριός µου: ἡ δὲ λαβοῦσα 
. - ”- 3 
66 τὸ θέριστρον περιεβάλετο. ὄ;καὶ διηγήσατο ὁ παῖς τῷ Ἰσαὰκ πάντα 
ον εἰ αν / 67} Ώλθ δὲ Ἴ Ν » Ν 3 [ο Ν 
67 τὰ ῥήματα ἃ ἐποίησεν. -εἰσῆλθεν δὲ Ἰσαὰκ εἰς τὸν οἶκον τῆς μητρὸς 
ο 1 ν κο45ς , ν »., Φαν ος / ν». 
αὐτοῦ καὶ ἔλαβεν τὴν Ῥεβέκκαν, καὶ ἐγένετο αὐτοῦ γυνή, καὶ ἠγάπησεν 
5. - ῃ β . 
αὐτήν: καὶ παρεκλήθη Ἰσαὰκ περὶ Σάρρας τῆς μητρὸς αὐτοῦ. 
α - { 3 ΄ 
ᾱ-. "Προσθέμνος δὲ ᾿Αβραὰμ ἔλαβεν γυναῖκα ᾖ ὄνομα Χεττούρα. 


δ0 Κυριω] Ῥτ τω Ὦ {...ω κω) δδ χρυσα] Ρι σκευη Ὦ δ4 εκ- 


“πεμψατε] ...τε Β, δῦ οι αδελφοι Και η µ. αυτης Ἐ. | µεθ Ίμων η παρθ. Ὦ | 


µετα ταντα] µετ αυτα δ6 και] -Γ Ύαρ Ε, δΊ επερωτησωµεν ΑΡ] 
ερωτησωμεν Ε, δ8 και ειπεν] η δε ειπεν 1) (...δε ε...) Ε 60 πυλογησαν 
Έ, ] και 35...των υ χεδοτ ΑΌ 61 Ῥεβεκκα]--[α]πη[λ]θ[εν] Ὦ | µετα του] 


το 5Ἡρ τας ΑΝ (ρεσὴί πέ νἱά αγου) | και αναλ.] αναλ. δε Ἐν, 62 οπι τη 
4ο Ἑν να 685 οπ1 το 25 Ε, 66 οπι εν τω πεδιω Ἐ (πα. Ὦ) | ημων 


ι0 66 α εποιησεν] ταυτα Ἐ) 67 της µητρος] της µ 5αρ τας Α 
ΧΧΝ 1 προσθεµενος] σθε 5αρ τας ΑΑ | οτη δε Ἐ 
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ΧαΧΥ 2 ΓΕΝΕΣΙΣ 


Α 3ἔτεκεν δὲ αὐτῷ τὸν Ζεβρὰν καὶ τὸν Ἰεξὰν καὶ τὸν Μαδαὶμ καὶ τὸν : 
Μαδιὰμ καὶ τὸν Ἰεσβὸκ καὶ τὸν Σωύε. 3Ιεξὰν δὲ ἐγέννησεν τὸν 3 
Σαβὰν καὶ τὸν Θαιμὰν καὶ τὸν Δαιδάν. υἱοὶ δὲ Δαιδὰν ἐγένοντο 
Ῥαγουὴλ καὶ Ναβδεὴλ καὶ ᾿Ασουρὶμ καὶ Λατουσιεμ καὶ Δοωμείμ' 
Αυἱοὶ δὲ Μαδιὰμ. Γεφὰρ καὶ "Αφερ καὶ Ἑνὼχ καὶ ᾿Αβιρὰ καὶ Θεργαμά. 4 
οὗτοι πάντες ἦσαν υἱοὶ Χεττούρας. 3έδωκεν δὲ ᾿Αβραὰμ πάντα τὰς 
ὑπάρχοντα αὐτοῦ Ἰσαὰκ τῷ υἱῷ αὐτοῦ: ὃκαὶ τοῖς υἱοῖς τῶν παλλακῶν 6 

αὐτοῦ ἔδωκεν ᾿Αβραὰμ δόµατα, καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ἀπὸ Ἰσαὰκ 

τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ἔτι ζῶντος αὐτοῦ πρὸς ἀνατολὰς εἷς γῆν ἀνατολῶν. 

ταῦτα δὲ τὰ ἔτη ἡμερῶν ζωῆς ᾿Αβραὰμ ὅσα ἔζησεν, ἑκατὸν ἑβδομήκον- 7 

τα πέντε ἔτη: Ἱκαὶ ἐκλείπων ἀπέθανεν ᾿Αβραὰμ ἐν γήρει καλῷ πρεσ- 8 

βύτης καὶ πλήρης ἡμερῶν, καὶ προσετέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. "καὶ ο 

ἔθαψαν αὐτὸν Ἰσαὰκ καὶ Ἰσμαὴλ οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ εἰς τὸ σπήλαιον 

τὸ διπλοῦν, εἰς τὸν ἀγρὸν Ἐφρὼν τοῦ Σάαρ τοῦ Χετταίου, ὅ ἐστιν 
ἀπέναντι Μαμβρή, τὸν ἀγρὸν καὶ τὸ σπήλαιον ὃ ἐκτήσατο ᾿Αβραὰμ το 
παρὰ τῶν υἱῶν Χέτ. ἐκεῖ ἔθαψαν ᾿Αβραὰμ καὶ Σάρραν τὴν γυναῖκα 
αὐτοῦ. "ἐγένετο δὲ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν ᾿Αβραὰμ εὐλόγησεν ὁ θεὸς ττ 
τὸν Ἰσαὰκ τὸν υἱὸν αὐτοῦ. καὶ κατῴκησεν Ἰσαὰκ παρὰ τὸ φρέαρ τῆς 
ὁράσεως. 2 Αὗται δὲ αἱ γενέσεις Ἰσμαὴλ τοῦ υἱοῦ ᾿Αβραάμ, ὃν το 

ἔτεκεν ᾿Αγὰρ ἡ παιδίσκη Ἄάρρας τῷ ᾿Αβραάμ. "καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα 1» 

τῶν υἱῶν Ἰσμαὴλ κατ ὄνομα τῶν γενεῶν αὐτοῦ: πρωτότοκος Ἰσμαὴλ 

Ναβαιώθ, καὶ Κηδὰρ καὶ Ναβδεὴλ καὶ Μασσὰμ “καὶ Μασμὰ καὶ Ἰδουμὰ τα 

καὶ Μασσὴ ᾿"Σκαὶ Χοδδὰν καὶ Θαιμὰν καὶ Ἰετοὺρ καὶ Ναφὲς καὶ Κέδμα. τς 

Ἰδοὗτοί εἰσιν οἱ υἱοὶ Ἰσμαήλ, καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν ἐν ταῖς τό 

σκηναῖς αὐτῶν καὶ ἐν ταῖς ἐπαύλεσιν αὐτῶν: δώδεκα ἄρχοντες κατὰ 


ΡΕ 3 Ἴεβραιν ΑΕ] Άεμβραν ΑΑ Ῥομβραν 5 | Ίεξαν Α (Ροδί εταςτ Πέ Αἲ 
2] Ίεκταν Ἑ | Μαδαιμ] Μαδαι Αἲ Μαδαν 2Ε; | Ἱεσβουκ 2) Ίεσοκ Ἐ 8 Τεξαν 
ΑΟ] ἸΊεζαν Α” Ίεκταν Ἐ | ᾷαβα Ἑ | θεμαν Ἐ | Δαιδαν 19] Μαδιαμ Ἑ | 
Δαιδαν 345] Δαιδαμ. 7) (Δαιδα. Ὦ) | Ῥαγουηλ] Ῥασου[ηλ] Ὦ | Ασσουριε 0 
(Α.σο.Ρριειµ Ὦ) Ασσουριηλ Ἑ | Λατουριειμ 2 | Λοωμεν Ὁ (εν 09) Β 
4 Ταιφαρ 3Ε | Αφερ] εδαρ τας Ὀ) | Αβιρα ΑΓ] Λβια Ἑ | Θεργαμα] [Θ]ερ- 
παμ[α] Ὦ (ρπαµα τεςδο 7) Άραγα Ἑ (Βαραγα Ἐ8) | παντες ουτοι ὮΕ 
6 δωµατα Ἑ Τ οπ1 πεντε Ἐ, 8 τον λαον] τους πατερας Ὦ (πα...α5) 
τους πρας 9 Οπι δυο Ὀ5ᾶ | Χετγαιου Ἐ | ο εστω Α2] ος εστι Ἑ 
10 Οπ1 παρα των υιων Χετ Ἐ, | του Χετ Ὠ»ὶ 11 ηυλογησεν Ἐ | τον υιον] 
Οπι τον 51Ε, 13 ΟΠ δε Ἑ) | η παιδισκη] οτι η Β 18 Κατ ονομα 
Α.Ό]µ τα ονοµατα Ἑ | Ναβαιωθ] Ν αιβεωρ Ἐ | Ναβδαιηλ Ὀ | Μασσαμ] Μασ- 
σαν 7) Μαβσαμ Ε 14 Μασμαν 3Ε. | Ίδουμαν Ἐ | Μασση] Ἠανασση 
16 Χοδδαν] Χαλδα ᾖ) Χοδδαδ Ἑ | Θαιμαν] θηµαν Ὦ (Θηµ...) Ἐ | Ίεττουρ 
28 | Ναφεθ 0) | Κεδμαν 0 16 οπι οι Ὦ 
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17 ἔθνος αὐτῶν. "καὶ ταῦτα τὰ ἔτη τῆς ζωῆς Ἰσμαήλ, ἑκατὸν τριά- 

κοντα ἑπτὰ έτη: καὶ ἐκλείπων ἀπέθανεν καὶ προσετέθη πρὸς τὸ γένος 
18 αὐτοῦ. ""κατῴκησεν δὲ ἀπὸ Ἐνειλὰτ ἕως Σουήλ, ἥ ἐστιν κατὰ πρόσ- 

ὠπον Αἰγύπτου ἕως ἐλθεῖν πρὸς ᾿Ασσυρίους: κατὰ πρόσωπον πάντων 
πο τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ κατῴκησεν. αρΚαὶ αὗται αἱ γενέσεις Ἰσαὰκ 
2ο τοῦ υἱοῦ ᾿Αβραάμ: ᾿Αβραὰμ ἐγέννησεν τὸν Ἰσαάκ. ήν δὲ Ἰσαὰκ 

ἐτῶν τεσσεράκοντα ὅτε ἔλαβεν τὴν Ῥεβέκκαν θυγατέρα Βαθονὴλ τοῦ 

Σύρου ἐκ τῆς Μεσοποταμίας, ἀδελφὴν Λαβὰν τοῦ Σύρου, ἑαυτῷ γυναῖκα. 
αι 3 ἐδεῖτο δὲ Ἰσαὰκ Κυρίου περὶ Ῥεβέκκας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, ὅτι στεῖρα 

ἦν" ἐπήκουσεν δὲ αὐτοῦ ὁ θεός, καὶ ἔλαβεν ἐν γαστρὶ '᾿Ῥεβέκκα ἡ γυνὴ 
2ο αὐτοῦ, “ἐσκίρτων δὲ τὰ παιδία ἐν αὐτῇ: εἶπεν δέ Ἐἰ οὕτως µοι μέλλει 
23 γίνεσθαι, ἵνα τί µοι τοῦτο; ἐπορεύθη δὲ πυθέσθαι παρὰ Κυρίου. "καὶ 

εἶπεν Κύριος αὐτῇ 

Δύο ἔθνη ἐν τῇ γαστρί σού εἶσιν, 
καὶ δύο λαοὶ ἐκ τῆς κοιλίας σου διασταλήσονται" 
καὶ λαὸς λαοῦ ὑπερέξει, 
καὶ ὁ μείζων δουλεύσει τῷ ἐλάσσονι. 

ο, “καὶ ἐπληρώθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ τεκεῖν αὐτήν' καὶ τῇδε ἦν δίδυμα ἐν 
25 τῇ γαστρὶ αὐτῆς. "Ξἐξῆλθεν δὲ ὁ υἱὸς ὁ πρωτότοκος πυρράκης, ὅλος 
26 ὡσεὶ δορὰ δασύς: ἐπωνόμασεν δὲ τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἠσαύ. "καὶ μετὰ 

τοῦτο ἐξῆλθεν ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἐπειλημμένη τῆς 

πτέρνης Ἡσαύ: καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰακώβ. ᾿Ἰσαὰκ δὲ ἦν 
2 ἐτῶν ἑξήκοντα ὅτε ἐγέννησεν αὐτοὺς ᾿Ῥεβέκκα. ᾿Τηὐξήθησαν δὲ οἱ 

νεανίσκοι" καὶ ἦν ᾿Ἠσαὺ ἄνθρωπος εἰδὼς κυνηγεῖν, ἄγροικος' Ἰακὼβ 
28 δὲ ἦν ἄνθρωπος ἄπλαστος, οἰκῶν οἰκίαν. ""ἠγάπησεν δὲ Ἰσαὰκ τὸν 

ὙἨσαύ, ὅτι ἡ θήρα αὐτοῦ βρῶσις αὐτῷ: Ῥεβέκκα δὲ ἠγάπα τὸν 
2 Ἰακώβ. 9 Μψησεν δὲ Ἰακὼβ ἔψεμα: ἦλθεν δὲ ἨἩσαὺ ἐκ τοῦ 
4α πεδίου ἐκλείπων. 3Ἀ καὶ εἶπεν ᾿Ἡσαὺ τῷ Ἰακώβ Τεῦσόν µε ἀπὸ τοῦ 

ἑψέματος τοῦ πυρροῦ τούτου, ὅτι ἐκλείπω ἐγώ: διὰ τοῦτο ἐκλήθη τὸ 
αχ ὄνομα αὐτοῦ Ἐδώμ. 3 εἶπεν δὲ Ἰακὼβ τῷ ᾿Ἠσαύ ᾽Απόδου µοι σήμερον τὰ 


16 εθνος] εθνη 1ή ετηι»] εθνη «0 | της ζωης] οπι της 10) ηµερων ὅ. Ὦ 
το Ύενος] τους πρας Ἑ 18 κατωκησεν δε] και κατωκησεν Ἑ | Βυιλατ Β 
Σουηλ] Ἄουρ ΣΕ; | Ασσυριους] ΡΙ τους Ἐ) 19 και αυται] αυται δε 9Ε 
90 τεσσερακ, ετων 2) | του Ἄυρου εκ της Μεσο 51Ρρ τας Αἲ | οπι εκ της Ἠεσο- 
ποταµιας...εαντω Ἑ | γυναικα] Ῥτ εις Ἐ, 31 οτι ην στειρα Ε | αυτου 20] αυτω Ε. 
93 Ύενεσθαι Ἑ 34 γαστρι] κοιλια 2ἳἩ, 35 ο νιοο]--αυτηςἙ 36 µετα 
ταντα 2) | εγεννησεν] ετεκεν (318) Ε., 2 οπι ην 29 80 οἩι εγω 
5Ι(ν8)Ε, [ δια τουτο ὮΕ] διατο Α 31 αποδους Ἐ 
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2 Δ , αν , - 
ΞΑ΄ πρωτοτοκεῖά σου ἐμοί. 3 εἶπεν δὲ 'Ἠσαύ Ἰδοὺ ἐγὼ πορεύομαι τελευτᾷν, 35 
. - ἐν Φ ο » / 
καὶ ἵνα τί µοι ταῦτα τὰ πρωτοτοκεῖα; Ἀκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰακώβ 35 
"0μοσό ή ὶ ὢ αὐτῷ' ἀπέδοτο δὲ ᾿Ἠσαὺ τὰ πρωτο- 
μοσόν µοι σήμερον. καὶ ὤμοσεν αὐτῷ' ἀπέδοτο δὲ ὺ ρ 
- ον / 343 Ν Χ΄ . - 3» 9 κ. 4 
τοκεία τῷ Ἰακώβ. Ἰακὼβ δὲ ἔδωκεν τῷ Ἡσαὺ ἄρτον καὶ ἕψεμα 34 
- ιν νο. ο ε] Ἡ 3” ον 2 ο 
φακοῦ' καὶ ἔφαγεν καὶ ἔπιεν, καὶ: ἀναστὰς ὤχετο' καὶ ἐφαύλισεν 
'Ἠσαὺ τὰ πρωτοτοκεῖα. 
με. / Δ λ Δ Ἅ μα - [οἳ Ν - λ - - { ὁ 1 
Ἐγένετο δὲ λιμὸς ἐπὶ τῆς γῆς, χωρὶς τοῦ λιμοῦ τοῦ προτερον ὃς ιτ ΧΧ 
ο] / ε] - / - 2 / .] / 2. .λ . ι) 
ἐγενήθη ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ ᾿Αβραάμ' ἐπορεύθη δὲ Ἰσαὰκ πρὸς ᾿Αβιμέλεχ 
, Ν 5 , 23 ον ο ας 3 Π 
βασιλέα Φυλιστιεὶμ εἰς Γέραρα. "ὤφθη δὲ αὐτῷ Κύριος καὶ εἶπεν Μὴ » 
βῃ 3 Αὖ σ ῃ δὲ Ε) ὦν ος 4 - ” 3 Ν 
καταβῇς εἰς Αἴγυπτον' κατοίκησον δὲ ἐν τῇ γῇ ᾗ ἄν σοι εἴπω. Ἀκαὶ 3 
- ὰ / - 
παροίκει ἐν τῇ γῇ ταύτῃ καὶ ἔσομαι μετὰ σοῦ καὶ εὐλογήσω σε: σοὶ 
γὰρ καὶ τῷ σπέρµατί σου δώσω πᾶσαν τὴν γῆν ταύτην, καὶ στήσω τὸν 
ή Δ 2 Ε) Α ο / 4 Ν - Ν ΄ 
ὅρκον µου ὃν ὤμοσα ᾿Αβραὰμ τῷ πατρί σου. “καὶ πληθυνῶ τὸ σπέρµα α 
σου ὡς τοὺς ἀστέρας τοῦ οὐρανοῦ: καὶ δώσω τῷ σπέρµατί σου πᾶσαν τὴν 
- / / - 
γῆν ταύτην: καὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν τῷ σπέρµατί σου πάντα τὰ ἔθνη 
- - . 5 . 6) ὧ ς / 3 Ν ο. / - θα - Α 
τῆς γῆς: 5ἀνθ' ὧν ὑπήκουσεν ᾿Αβραὰμ ὁ πατήρ σου τῆς ἐμῆς φωνῆς, καὶ 5 


/᾿ 
ἐφύλαξεν τὰ προστάγµατά µου καὶ τὰς ἐντολάς µου καὶ τὰ δικαιώματά 


6 6 


δ) Ν ’ / ΔΝ / 2 Ν » ΄ 3 δ΄ 
µου καὶ τὰ νόµιµά µου. "καὶ κατῴκησεν Ἴσαὰκ ἐν Γεράροι». 7 ἐπηρώ- ; 
τησαν δὲ οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου περὶ Ῥεβέκκας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, καὶ 
3 - 
εἶπεν ὅτι) Αδελφή μού ἐστιν: ἐφοβήθη γὰρ εἰπεῖν ὅτι Ῥυνή μού ἐστιν, µή 
ποτε ἀποκτείνωσιν αὐτὸν οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου περὶ Ῥεβέκκας, ὅτι ὡραία 
τῇ ὄψει ἦν. "ἐγένετο δὲ πολυχρόνιος ἐκεῖ. παρακύψας δὲ ᾿Αβιμέλεχ 8 
ὁ βασιλεὺς Ῥεράρων: διὰ τῆς θυρίδος ἴδεν τὸν Ἰσαὰκ παίζοντα μετὰ 
'Ῥεβέκκας τῆς γυναικὸς αὐτοῦ. 3ἐκάλεσεν δὲ ᾿Αβιμέλεχ τὸν Ἰσαὰκ καὶ 9 
3 ο / / 
εἶπεν αὐτῷ ᾿Αρα Ύε γυνή σού ἐστιν" τί ὅτι εἶπας ᾿Αδελφή μού ἐστιν : 
5 Ν ο οι , 3 ῳ / 
εἶπεν δὲ αὐτῷ Ἴσαάκ Εἶπα γάρ Μή ποτε ἀποθάνω δι αὐτήν. "Ὀεῖπεν ιο 
ν ὃν λ ῃ - 5 / ς - - - 
δὲ αὐτῷ ᾿Αβιμέλεχ Τί τοῦτο ἐποίησας ἡμῖν: μικροῦ ἐκοιμήθη τις τοῦ 
γένους µου μετὰ τῆς γυναικός σου, καὶ ἐπήγαγες ἐφ᾽ ἡμᾶς ἄγνοιαν. 
2 . - - ον. - 
᾿"συνέταξεν δὲ ᾿Αβιμέλεχ παντὶ τῷ λαφ αὐτοῦ λέγων Πᾶς ὁ ἁπτόμενος τι 
- ΄ - - 
τοῦ ἀνθρώπου τούτου ἢ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ θανάτου ἔνοχος ἔσται. 
ΡΕ 381 πρωτοτοκια ΑΣΊΕΒ | οπι εµοι (ΓΥ4) 82 ειπεν δε Α 7] και ειπεν 
Ἐ, ] οπ ιδου Ἐ | τελευτησαι . | πρωτοτοκια ΏΕ 85 πρωτοτοκια ΤΕ. | τω 
Ίακωβ] οπι τω Ἑ 84 πρωτοτοκια ὮἙ (πρωτοκια) ΧΧΝΙ 1 προτερου 
ΡΕ | εγενηόη] εγενετο ΟΣΕ | τω Άβρααμ ΡΕ, 3 Κυριος]--ο 65 Ε | γη] 
ὝὙταυτη Ἐ (τας Ελ1α1) | η] ην Ἑ ὃ Οπι Και παρ. εν τη γη τ. ) | πασαν 
την γην 5αρ τας Α' | οπ1 πασαν 4 εθνη] περατα Ἑ ϐ και κατωκη- 
σεν] κα[τωκησεν δΊε Ὦ παρωκησεν δε Ἑ Ἰ ΟΠΠ οτι 195 Ἑ: 2ο, ᾖλνὶὰ | ην τη 
οψει Ἑ 8 ΟΠ δε 49 Ἐ | ο βασιλευς] οπι ο ΑΧ (μαῦ Α) 9 ειπας]--οτι 


Ἐ, | οπι ποτε 7) | αποθανη Α 10 οπη αυτω Ἐ | οπι του γ. µου Ἐ | επη- 
γαγες]-αν 51 11 ϐανατου ενοχος εσται] 51ρ τας 37 Τά Α. 
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Ε αρα γι λ 3 5 - . 
το "ἔσπειρεν δὲ Ἰσαὰκ ἐν τῇ γῇ ἐκείνῃ, καὶ εὗρεν ἐν τῷ ἐνιαυτῷ ἐκείνῳ Α 
ς ΄ ΄ 
1 ἑκατοστεύουσαν κριθήν' εὐλόγησεν δὲ αὐτὸν Κύριος. "καὶ ὑψώθη ὁ 
ε ῃ 
ἄνθρωπος, καὶ προβαίνων μείζων ἐγίνετο ἕως οὗ µέγας ἐγίνετο σφόδρα: 
3 - , ο : 
τᾳ "ἐγένετο δὲ αὐτῷ κτήνη προβάτων καὶ κτήνη βοῶν καὶ γεώργια πολλά. 
/ 
15 ἐζήλωσαν δὲ αὐτὸν οἱ Φυλιστιείμ: "καὶ πάντα τὰ φρέατα ἃ ὤρυξαν οἱ 
παῖδες τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν τῷ χρόνῳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ἐνέφραξαν 
τό αὐτὰ οἱ Φυλιστιεὶμ καὶ ἔπλησαν αὐτὰ γῆς. εἶπεν δὲ ᾿Αβιμέλεχ 
2 - - 
πρὸς Ἰσαάκ "Απελθε ἀφ᾽ ἡμῶν, ὅτι δυνατώτερος ἡμῶν ἐγένου σφόδρα. 
17 καὶ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν Ἰσαὰκ καὶ κατέλυσεν ἐν τῇ φάραγγι Γεράρων, 
18 καὶ κατῴκησεν ἐκεῖ. "καὶ πάλιν Ἰσαὰκ ὤρυξεν τὰ φρέατα τοῦ ὕδατος 
υπ - ) - - 
ἃ ὥρυξαν οἱ παῖδες ᾿Αβραὰμ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ ἐνέφραξαν αὐτὰ οἱ 
Φυλιστιεὶμ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα αὐτοῦ. καὶ ἐπω- 
νόµασεν αὐτοῖς ὀνόματα κατὰ τὰ ὀνόματα ἃ ὠνόμασεν ᾿Αβραὰμ ὁ πατὴρ 
το αὐτοῦ, ῶρυξαν δὲ οἱ παῖδες Ἰσαὰκ ἐν τῇ Φάραγγι Τεράρων, καὶ 
Θ φ , ὖδ » αμ ας , ς , 
ο εὗρον ἐκεῖ φρέαρ ὕδατος ζῶντος. καὶ ἐμαχέσαντο οἱ ποιμένες 
/ Ν » , 2. , ια 3 3 απ οεφ. 
᾿ 
Γεράρων μετὰ τῶν ποιμένων Ἰσαάκ, φάσκοντες αὐτῶν εἶναι τὸ ὕδωρ' 
καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ φρέατος ἐκείνου ᾿Αδικία' ἠδίκησαν γὰρ 
οι αὐτόν. “Ἱἀπάρας δὲ Ἰσαὰκ ἐκεῖθεν ὤρυξεν φρέαρ ἕτερον' ἐκρίνοντο δὲ 
πώ ν / κ / ΝΑ 3 . Αα. 2 / 203 , 
20 καὶ περὶ ἐκείνου, καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἐχθρία. ““ἀπάρας 
δὲ ] - ” ΄ σ Ν ε] ” ΄ ΔΝ » α Ν 
ἑ ἐκεῖθεν ὥρυξεν φρέαρ ἕτερον, καὶ οὐκ ἐμαχέσαντο περὶ αὐτοῦ. καὶ 
ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἐὐρυχωρία, λέγων Διότι νῦν ἐπλάτυνεν 
23 Κύριος ἡμῖν καὶ ηὔξησεν ἡμᾶς ἐπὶ τῆς γῆς. ᾿"άνέβη δὲ ἐκεῖθεν ἐπὶ τὸ 
24 φρέαρ τοῦ ὅρκου. “καὶ ὤφθη αὐτῷ Κύριος ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ, καὶ 
εἶπεν ᾿Ἐγώ εἰμι ὁ θεὸς ᾿Λβραὰμ τοῦ πατρός σου’ μὴ φοβοῦ: μετὰ σοῦ 
ς να , 
γάρ εἰμι, καὶ εὐλογήσω σε καὶ πληθυνῶ τὸ σπέρµα σου διὰ ᾿Αβραὰμ 
- / 
25 τὸν πατέρα σου. "καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ θυσιαστήριον καὶ ἐπεκαλέσατο 
- - η Ν 
τὸ ὄνομα Κυρίου, καὶ ἔπηξεν ἐκεῖ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ: ὥρυξαν δὲ ἐκεῖ 
ας » , Α ος ος 
26 οἱ παῖδες Ἰσαὰκ φρέαρ. /καὶ ᾿Αβιμέλεχ ἐπορεύθη πρὸς αὐτὸν ἀπὸ 
- τν Δ Γη ΄ 
Τεράρων, καὶ ᾿Οχοζὰθ ὁ νυμφαγωγὸς αὐτοῦ καὶ Φικὸλ ὁ ἀρχιστράτηγος 
ον - 3 3 φ 
27 τῆς δυνάµεως αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἰσαάκ Ἵνα τί ἤλθατε πρὸς 
- ο - 3 
28 µέ; ὑμεῖς δὲ ἐμισήσατέ µε καὶ ἀπεστείλατέ µε ἀφ ὑμῶν. ” καὶ εἶπαν 
18 ηυλογησεν 2Ε 18 υψωθη] ηυξηθη Ἐ [ µειζον εγενετο Ἐ) [µεγας εγε- ΡΕ, 
νετο .Ο5ΊΕ, 14 αυτω] αυτη Α 16 οπι του πατρος 15 28, 11 Ίσαακ 
εκειθεν 7) | κατελυσεν] κατωκησεν Ἐ | οπι και κατωκησεν εκει 18 οπι και 
ενεφραξαν...πατερα αυτου | οπι Κατα τα ονοµατα | ωνοµασεν] επωνοµασεν 
2Ε, | οπι Αβρααμ 30 Ε, 19 ωρυξαν δε] και ωρυξαν Ὦ (και ω...) Ἐ | ευρεν 
ευραν , 90 Ίσαακ] Ρτ του Ἐ | οπι εκείνου {23 Ε 21---23 ΟΠΑ εκρινοντο 
«ωωετερον Ὦ) 42 εµαχησαντο 94 ευλογησω] ηυλογηκα 8. | δι Αβρ. Ἐ 


96 θυσιαστ.]-Ετω κὠ Ὦ | επεκαλεσατο]-Γ εκει Ἐ | Ισαακ]--εν τη φαραγγι Τε- 
ραρωνἙ 36 Οχοζαχ | Φιχολ Β ο εξαπεστειλατε 51 Ε. 
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- ” ΝΑ) 

Α Ἰδόντες ἑωράκαμεν ὅτι ἦν Κύριος μετὰ σοῦ, καὶ εἴπαμεν Γενέσθω ἀρὰ 
- - - / 

ἀνὰ µέσον ἡμῶν καὶ ἀνὰ µέσον σοῦ, καὶ διαθησόµεθα μετὰ σοῦ διαθήκην 

- - ο 

μὴ ποιήσειν μεθ’ ἡμῶν κακόν, καθότι ἡμεῖς σε οὐκ ἐβδελυξάμεθα, καὶ οο 

- 3 αμ 

ὃν τρόπον ἐχρήμεθά σοι καλῶς καὶ ἐξαπεστείλαμέν σε μετ εἰρήνης" 

ν Δ ή ϱ ϕ ν αν ΏΑι / 8ο αλ / εν θνος δ η ν 
καὶ νῦν σὺ εὐλογητὸς ὑπὸ Κυρίου. 3Ἀκαὶ ἐποίησεν αὐτοῖς δοχήν' καὶ 3ο 
ἔφαγον καὶ ἔπιον. Ἀὶκαὶ ἀναστάντες τὸ πρωί, ὤμοσαν ἄνθρωπος 3τ 

ν / ” 9) Ν 2 ΄ λ. ” 1 3. / Ν ε) τν 
τῷ πλησίον αὐτοῦ: καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς Ἴσαάκ, καὶ ἀπφῴχοντο 
ἀπ᾿ αὐτοῦ μετὰ σωτηρίας. ἈΞἐγένετο δὲ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ 3. 

ον - - 9 
παραγενόµενοι οἱ παῖδες Ἰσαὰκ ἀπήγγειλαν αὐτῷ περὶ τοῦ φρέατος οὗ 
Ε μι 
ὤρυέαν, καὶ εἶπαν Οὐχ εὕρομεν ὕδωρ. 3Ὀκαὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 33 
λ - . .. 
Ὅρκος, διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τῇ πόλει Φρέαρ ὅρκου, ἕως τῆς 
/ ε , 
σήμερον ἡμέρας. 
Σ 5 -- . 
34 Ἡν δὲ ᾿Ἠσαὺ ἐτῶν τεσσεράκοντα καὶ ἔλαβεν γυναῖκα Ἰουδίν, 3 
θυγατέρα Ῥεὴρ τοῦ Χετταίου, καὶ τὴν Μασεμμάθ, θυγατέρα Αἰλὼμ τοῦ 
3 ”. 2. - 
Ἠδαίου: καὶ ἦσαν ἐρίζουσαι τῷ Ἰσαὰκ καὶ τῇ Ῥεβέκκα. 
- / 3 
᾿'Ἠγένετο δὲ μετὰ τὸ γηρᾶσαι Ἰσαὰκ καὶ ἠμβλύνθησαν οἱ ὀφθαλμοὲ ιτ ΧΧΥ. 
Σ1 93 {ν τει 4.5 κ. » Δ Ν ελ ” ” ἀὰ ΄ 
αυτου τοῦ ὁρᾷν: καὶ ἐκάλεσεν ᾿Ἠσαὺ τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν πρεσβύτερον 
Φ. -- - 9. 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὑἱέ µου. καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰδοὺ ἐγώ. “καὶ εἶπεν Ἰδοὺ ο 
, ας - . 3 
γεγήρακα, καὶ οὐ γινώσκω τὴν ἡμέραν τῆς τελευτῆς µου: 3νῦν οὖν ς 
λάβε τὸ σκεῦος, τήν τε φαρέτραν καὶ τὸ τόξον, καὶ ἔξελθε εἲς τὸ πεδίον 
/ ῃ - 
καὶ θήρευσόν µοι θήραν: “καὶ ποίησόν µοι ἐδέσματα ὡς φιλῶ ἐγώ, καὶ α 
5 / σ / α ε] / ς / Ν - ὁ} 6. 
ἐνεγκόν µοι ἵνα φάγω: ὅπως εὐλογήσῃ σε ἡ ψυχή µου πρὸ τοῦ ἀποθα- 
- « - 
νεῖν µε. 5 Ῥεβέκκα δὲ ἤκουσεν λαλοῦντος Ισαὰκ πρὸς Ἡσαὺ τὸν υἱὸν ς 
) . 2 / - - 
αὐτοῦ: ἐπορεύθη δὲ ᾿Ἠσαὺ εἰς τὸ πεδίον θηρεῦσαι θήραν τῷ πατρὶ 
ϱ - ς 9 3 - 
αὐτοῦ. ὁῬεβέκκα δὲ εἶπεν πρὸς Ἰακὼβ τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν ἐλάσσω 6 
3 δι, Ν. - - 
Ίδε ἐγὼ ἤκουσα τοῦ πατρός σου λαλοῦντος πρὸς 'Ἠσαὺ τὸν ἀδελφόν σου 
3. 
λέγοντος 7" Ἐνεγκόν µοὶ θήραν, καὶ ποίησόν µοι ἐδέσματα: ἵνα φαγὼν 7 
3 ΄ - ” - 
Ἱ 3 εὐλογήσω σε ἐναντίον Κυρίου Ἱ πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν µε. ἓνῦν οὖν, υἱέ, 8 
3 . 
ἄκουσόν µου καθὰ ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι: "καὶ πορευθεὶς εἰς τὰ πρόβατα ο 

/ - / ” 
λάβε µοι ἐκεῖθεν δύο ἐρίφους ἁπαλοὺς καὶ καλούς, καὶ ποιήσω αὐτοὺς 

| 


ΡΕ 38 διαθησοµαι ἘἙ . 39 κακον Α ο )] Κακα ΑΔ µηδεν κακον Ἡ [ εκ- 
βδελυξαµεθα Α ] εχρησαµεθα Ὠ5ΙΕ 81 τω πρωι Ἐ" (το πρ. ΕΛ) | 
ὦὤμοσεν Ἑ 32 παραγεναµενοι Ἑ 35 Το ονοµα αυτου] αυτο Ἐν 


94 Ίουδευ Ε | θυγατερα 19] Ῥτ την Ἑ | Βεηρ] Βαηλ ΕἘ | Χετγαιου Ε | 
ἩῬασενεμαθ 3 1 Αιλωμ] Άιδωμ 2 | του Ἐυαιου] 9Πι του 298 του Χετγαιου Ἑ, 
ΧΧΥΠ 1 Ίσακ Α | πβλυωπησαν 17) ηνβλνωπ. Ἑ | οραν] Ῥτ µη 17) | οἵι αυτω 


0 /δὶ 1---2 ΟΠΙ µου Και ειπεν αυτω ιδου εγω και ειπεν Ἑ 3 ειπεν] 
Ἕαυτω ὃ σκευο» 8πρ τας ΑΔ (τοξο Α3 94) σκ. σου 51Ἡ | τοξον] 
Ἔσου Ἑ 4 ευλογησει «2Ε, | προ του] πριυ 518Β 6 Ίακωβ Φ5ΙΕ] 


Ίσαακ Α | οι αυτης Ἑ 8 μου] µοι Ἑ | σοι εντελλομαι Ἑ 
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νὰ ΄ ” / ς - -- 
πο ἐδέσµατα τῷ πατρί σου ὡς φιλεῖ. "καὶ εἰσοίσεις τῷ πατρί σου, καὶ Α. 


/ ε/ ε ΄ { - - 
Φάγεται ὅπως εὐλογήσῃ σε ὁ πατήρ σου πρὸ τοῦ ἀποθανεῖν αὐτόν. 
- Ν 2 ΔΝ Λ ς - 
αι εἶπεν δὲ Ἰακὼβ πρὸς Ῥεβέκκαν τὴν µητέρα αὐτοῦ Ἔστιν ᾿Ἡσαὺ ὁ 


/ ώς 
µή ποτε ψηλαφήσῃ µε 
ς / . φ Ε) [ » α « - Να / 
ὁ πατήρ µου, καὶ ἔσομαι ἐναντίον αὐτοῦ ὡς καταφρονῶν, καὶ ἐπάξω 


ε η κ / - 
το ἀδελφός µου ἀνὴρ δασύς, ἐγὼ δὲ ἀνὴρ λεῖος: τ5 
κ ΔΝ ΄ ν ε) ε] / 3 Ν πια ε / 

13 ἐπ᾽ ἐμαυτὸν κατάραν καὶ οὐκ εὐλογίαν. εἶπεν δὲ αὐτῷ τ 

ἳ 3 3 κό ς / . ΄ { ἴ ς ΄ - ὃς : μη Ἱρ 
Ἐπ᾽ ἐμὲ ἡ κατάρα σου, τέκνον' µόνον ὑπάκουσον τῆς φωνῆς µου, καὶ 

Δ 3. - 

πᾷ πορευθεὶς ἔνεγκαί µοι. ""πορευθεὶς δὲ ἔλαβεν καὶ ἤνεγκεν τῇ µητρί, 
Ν ε) / ς ο: ε] α 29 Ν 2 ς Λ 2 - 

καὶ ἐποίησεν ἡ µήτηρ αὐτοῦ ἐδέσματα καθὰ ἐφίλει ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 

- ς - - - - 
15 "καὶ λαβοῦσα Ῥεβέκκα τὴν στολὴν ᾿Ἡσαὺ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς τοῦ πρεσβυ- 
, ῳ / ω » 2 κ ο ὧν 4 2 ι Λ 
τέρου τὴν καλήν, ἢ ἦν παρ᾽ αὐτῇ ἐν τῷ οἴκῳ, καὶ ἐνέδυσεν Ἰακὼβ 
Ν ο Ν α α 

16 τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν νεώτερον" "ὀκαὶ τὰ δέρµατα τῶν ἐρίφων περιέθηκεν 

17 ἐπὶ τοὺς βραχίονας αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τὰ γυμνὰ τοῦ τραχήλου αὐτοῦ: "7καὶ 
ἔδωκεν τὰ ἐδέσματα καὶ τοὺς ἄρτους οὓς ἐποίησεν εἰς τὰς χεῖρας 

Α Ἰακὼβ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς. "Ἔκαὶ εἰσήνεγκεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ: εἶ δέ 

1 ὼβ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς. ἰσήνεγκεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ: εἶπεν δέ 

͵ ς δὲ 3. 3 ὃ λ : βαῦλ / 5 να , 1ο σος οἶε 

το Πάτερ µου" ὁ δὲ εἶπεν ἸΙδοὺ ἐγώ: τίς εἶ σύ, τέκνον; "καὶ εἶπεν 
3’ 4 ς ελ 2 - κ 8 ε] Αα 32 Ν Ν ς / / 
Ἰακὼβ ὁ υἱὸς «αὐτοῦ τῷ πατρὶ αὐτοῦ Ἐγὼ Ἡσαυ ὁ πρωτύτοκός σου, 
ἐποίησα καθὰ ἐλάλησάς µοι ἀναστὰς κάθισον καὶ φάγε τῆς θήρας 

4 Ε) / ες / 2ο... 932 Ν - ες 3 - 
2ο µου, ὅπως εὐλογήσῃ µε ἡ ψυχή σου. 3εἶπεν δὲ Ἰσαὰκ τῷ υἱῷ αὐτοῦ 
- ορ ὁ / 
Τί τοῦτο ὃ ταχὺ εὗρες, ὦ τέκνον; ὁ δὲ εἶπεν "Ο παρέδωκεν Κύριος ὁ 
, - σ/- 
2 θεὸς ἐναντίον µου. εἶπεν δὲ Ἰσαὰκ τῷ Ἰακώβ ᾿Εγγισόν µοι καὶ 
5 Ἂ 9 
2ο ψηλαφήσω σε, τέκνο», εἰ σὺ εἶ ὁ υἱός µου ᾿'Ἠσαὺ ἢ οὔ. '"ἤγγισεν δὲ 
- Δ 
Ἰακὼβ πρὸς Ἰσαὰκ τὸν πατέρα αὐτοῦ. καὶ ἐψηλάφησεν αὐτὸν καὶ 
3 - - .] / . 
23 εἶπεν Ἡ φωνὴ φωνὴ Ἰακώβ, αἱ δὲ χεῖρε χεῖρε ἨἩσαυ. "καὶ 
αι ” ην 3” ᾿ α 
οὐκ ἐπέγνω αὐτόν: ἦδαν γὰρ αἱ χεῖρες αὐτοῦ ὡς αἱ χεῖρες Ἡσαὺ τοῦ 
- α - ον δολ 
24 ἀδελφοῦ αὐτοῦ δασεῖαι" καὶ ηὐλόγησεν αὐτόν. "καὶ εἶπεν Σὺ εἰ ὁ υἱός 
2 3 απ. Ν / 

25 µου Ἡσαύ; ὁ δὲ εἶπεν Ἐγώ. “καὶ εἶπεν Προσάγαγέ µοι καὶ φάγοµαι 
Εώι εν ΄ ΄ σα » / ς / Ν 
ἀπὸ τῆς θήρας σου, τέκνον, ὅπως εὐλογήσῃ σε ἡ ψυχή µου. καὶ 

- / 4 ν 
προσήνεγκεν αὐτῷ, καὶ ἔφαγεν" καὶ εἰσήνεγκεν αὐτῷ οἶνον, καὶ ἔπιεν. 
3 - - 3 
ο6 "καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰσαὰκ ὁ πατὴρ αὐτοῦ ᾿Εγγισόν µοι καὶ φίλησόν µε, 
Ν ε) 4 
27 τέκνον. "καὶ ἐγγίσας ἐφίλησεν αὐτόν' καὶ ὠσφράνθη τὴν ὀσμὴν 
ο - Ἀ 
τῶν ἱματίων αὐτοῦ, καὶ ηὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν 


10 ευλογησει Ἑ, 11 ανηρ 19] ανος Ἑ 19 επ εμαυτον] επ αὐτον Ἡ ὮΕ, 

18 επακουσον Ε | ενεγκαι ΑΕ; 1δ και ενεδ.] οι και 1Π Ίακωβ 
(Ῥεβεκκας Α) του υιου αυτης] αυτου Ἐ 18 ΟΠ µου Ἐ | τι ει] ΡΙ ο δε 
ειπεν Α 19 ΟΠ ο υιος αυτου Ἑ | πεποιηκα Ἐ | µου] µ 5πρ τα Αἲ 
40 του υιου Ἑ) | οτι ταχυ Ἐ | ο δε] και Ὦ | ο θεος]--σου Ἑ | µου] εµου Ἐ 
93 εψηλαφησεν] ηλ 51ρ τας 4 Ἠί ΑΑ| η µεν φωνη Ἐ, 38 Ἡσαυ] 5ιρ 
τας Ρἱ Πε Α 26 οπως] ινα Ἐ, 46 οπι ο πατ. αυτου Ἐ) | τεκνον και 
Φ. µε Ἐ 


4Τ 


ορ 
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Α Ἰδοὺ ὀσμὴ τοῦ υἱοῦ µου 
ἵ -) , , 
ὡς ὀσμὴ ἀγροῦ πλήρους ὃν ηὐλόγησεν Κύριος, 
- - - 353 
3Σκαὶ δῴη σοι ὁ θεὺς ἀπὸ τῆς δρόσου τοῦ οὐρανοῦ ἄνωθεν, 28. 
᾿καὶ ἀπὸ τῆς πιότητος τῆς γῆς, 
Δ Φο / Δ ” 
καὶ πλῆθος σίτου καὶ οἴνου. 
Ἄκαὶ δουλευσάτωσάν σοι έθνη, 20. 
καὶ προσκυνήσουσίν σοι ἄρχοντες: 
ΔΝ / / - ὸ - 
καὶ γίνου κύριος τοῦ ἀδελφοῦ σου, 
καὶ προσκυνήσουσίν σε οἱ υἱοὶ τοῦ πατρός σου. 
ὁ καταρώµενός σε ἐπικατάρατος, 
ὁ δὲ εὐλογῶν σε εὐλογημένος. 
καὶ ἐγένετο μετὰ τὸ παύσασθαι Ἰσαὰκ εὐλογοῦντα τὸν Ἰακὼβ τὸν 1ο 
εν » - 4 «Σδ } ς σσ. ” Ν 2 ἳ / 3’ Δ αγ. 
υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ἐγένετο ὡς ἐξῆλθεν Ἰακὼβ ἀπὸ προσώπου Ἰσαὰκ τοῦ 
ς ς δρ κ 
πατρὸς αὐτοῦ, καὶ 'Ἠσαὺ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἦλθεν ἀπὸ τῆς θήρας αὐτοῦ. 
αχ ν / Δ ο. λψ Ν ΄ α- ν ᾿ . 
θγκαὶ ἐποίησεν καὶ αὐτὸς ἐδέσματα καὶ προσήνεγκεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ: ατ 
9 ω - Ν .Λ. 3 / ς νά ἡ. ΄ - 
καὶ εἶπεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ ᾿Αναστήτω ὁ πατήρ µου καὶ φαγέτω τῆς 
/ - ς - } - ιά » / ς ΄ 35 Δ 3 
θήρας τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, ὅπως εὐλογήσει µε ἡ ψυχή σου. 3καὶ εἶπεν 1ο 
2 ΔΝ ς Λ » - / ΄ ς Αν) . / ΓΗ ει εν 
αὐτῷ Ισαὰκ ὁ πατηρ αὐτοῦ Τίς εἶ σύ: ὁ δὲ εἶπεν Εγώ εἰμι ὁ υἱός σου 
ὁ πρωτότοκος Ἠσαύ. Αἐξέστη δὲ Ἰσαὰκ ἔκστασιν μεγάλην σφόδρα 3: 
3 , 
καὶ; εἶπεν Τίς οὖν ὁ θηρεύσας µοι θήραν καὶ εἰσενέγκας µοι, καὶ 
3 2 ΔΝ / Ν - ” - Δ » ῤ . / Λ 
ἔφαγον ἀπὸ πάντων πρὸ τοῦ σε εἰσελθεῖν, καὶ ηὐλόγησα αὐτόν; καὶ 
2 / ” 34 α) . Ν ς ’ 3” . Δ Δ ε/ 
εὐλογημένος ἔστω. 3ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἤκουσεν ᾿Ἡσαὺ τὰ ῥήματα 3. 
Ἰσαὰκ τοῦ. πατρὸς αὐτοῦ, ἀνεβόησεν ᾿Ἡσαὺ φωνὴν μεγάλην καὶ 
ο) 3 
πικρὰν σφόδρα, καὶ εἶπεν Ἐὐλόγησον δὴ κἀμέ, πάτερ. 3Ἀδεἶπεν δὲ ας 
ο. 2 5” 
αὐτῷ ᾿Ἑλθὼν ὁ ἀδελφός σου μετὰ δόλου ἔλαβεν τὴν εὐλογίαν σου. 
3. - 
θγκαὶ εἶπεν Δικαίως ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰακώβ: ἐπτέρνικεν γάρ 36 
µε ἤδη δεύτερον τοῦτο" τά τε πβρωτοτοκεῖά µου εἴληφεν, καὶ νῦν 
λ ) / Ν 8, . ν) ον Ν » α ε] 
εἴληφεν τὴν εὐλογίαν µου. καὶ εἶπεν ᾿Ἡσαὺ τῷ πατρὶ αὐτοῦ Οὐχ 
ἵς. λ. / ὐλ ’ / ν 37 . ϐ υ δὲ 2. Ν 3 - 
ὑπελείπου µοι εὐλογίαν, πάτερ; “Ἰάποκριθεὶς δὲ Ἰσαὰκ εἶπεν τῷ 37 
΄ 
Ἠσαύ Βϊ κύριον αὐτὸν ἐποίησά σου, καὶ πάντας τοὺς ἀδελφοὺς αὐ- 
τοῦ ἐποίησα αὐτοῦ οἰκέτας, σίτῳ καὶ οἴνῳ ἐστήρισα αὐτόν: σοὶ δὲ τί 
ΡΕ 3 πληρους] πληρης 3 (πλη.ς Ὦ) Ἐ | πυλογησεν Α.Ώ] ευλογησεν Ἑ, 
26 ΟΠΙ ανωθεν ὮΕ 39 προσκυνησουσιν 15] προσκυνησατωσαν ΤΕ. | σε το] 
σοι Ἑ, 90 τον Τακωβ] οπι τον Ἐ, | τον υιον] Ο1η τον Ὦ | ως] οσον Ἑ | οἵη απο 
ΤηΣ θηρας αυτου Ἐ Οπι αυτου ΟΙ ᾿ 81 οπη αυτου 20 ΟΝΙΕ, | ευλογησει] η αρ 
Τ45 Α1Τα7 ευλογηση ὮΕ, 35 εισηνεγκας Α | µοι 2]--θηραν Ἐ | εισελθευ] 


ελθειν 72Β. | εὐλογησα 5 84 ηνικα] ως ΜΕ | οπι Ίσαακ Ἐ | ανεβοησεν] 
ΡΙ και Ἐ | οπι Ἠσαυ 5ὃ ΙΕ, | φωνη µεγαλη και πικρα Ἑ | σφοδραν 0) | και 


ειπεν] --τω πατρι αυτου ) | περ] ε 5ιρ τας Αἱ 86 επτερνισεν «3 επτερ- 
νησεν Ἐ | µε Ύαρ Ἐ | πρωτοτοκια Φ53Ε | υπελειπω Α ὑπελιπω ) υπολειπω Ἐ. 


37 εποιησα 19] πεποιηκα Ἑ | αυτου 19] ου 51ρ τας ΑΔ | εστηριξα εῖὶ 
48 


ΥΙΠΙ 


ΓΕΝΕΣΙ5 ΧΧΥΠΙ 3 


38 ποιήσω, τέκνὸν; Δεῖπεν δὲ ᾿Ἡσαὺ πρὸς Ἰσαὰκ τὸν τος αὐτοῦ 

39 Μὴ εὐλογία µία σοί ἐστιν, πάπεῇ / εὔλόγηβον δὴ κάμέ, πάτερ. Δδάπο- 
κριθεὶς δὲ Ἰσαὰκ ὁ πατὴρ αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ ' 

Ἰδοὺ ἀπὸ τῆς πιότητος τῆς γῆς ἔσται ἡ κατοίκησίς σου, 
καὶ ἀπὸ τῆς δρόσου τοῦ οὐρανοῦ ἄνωθεν: 

49ο καὶ ἐπὶ τῇ µαχαίρῃ σου ζήσῃ, 

καὶ τῷ ἀδελφῷ σου δουλεύσεις. 
έσται δὲ ἡνίκα ἐὰν καθέλῃς 
καὶ ἐκλύσειετὸν ζυγὸν αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ τραχήλου σου. 

41 Ά Καὶ ἐνεκότει 'Ἠσαὺ τῷ Ἰακὼβ περὶ τῆς «λσικόνα ἧς εὐλόγησεν αὐ- 
τὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ; εἶπεν δὲ Ἠσαὺ ἐν τῆ διανοίᾳ αὐτοῦ ᾿Εγγισάτωσαν αἱ 
ἡμέραι τοῦ πένθους τοῦ πατρός µου, ἵνα ἀποκτείνω Ἰακὼβ τὸν ἀδελ- 

43 φόν µου. ""ἀπηγγέλη δὲ 'Ῥεβέκκᾳ τὰ ῥήματα Ἡσαὺ τοῦ υἱοῦ αὐτῆς 
τοῦ πρεσβυτέρου: καὶ πέµψασα ἐκάλεσεν ᾿Ἰακὼβ τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν 
νεώτερον καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰδοὺ ᾿Ἠσαὺ ὁ ἀδελφός σου ἀπειλεῖ σοι τοῦ 

43 ἀποκτεῖναί σε. νῦν οὖν, τέκνον, ἄκουσόν µου τῆς Φφωνῆς, καὶ 
ἀναστὰς ἀπόδραθι εἰς τὴν Μαροπσαμίαν μον Λαβὰν τὸν ἀδελφόν 

{ς µου εἰς Ῥαρράν' 4 καὶ οἴκησον μα αὐτοῦ ἡμέρας τινάς, “ἕως τοῦ 
ἀποστρέψαι τὸν θυμὸν καὶ τὴν ὀργὴν τοῦ ἀδελφοῦ σου ἀπὸ σοῦ, καὶ 
ἐπιλάθηται ἃ πεποίηκας αὐτῷ: καὶ ἀποστείλασα µεταπέμψοµαί σε 
ἐκεῖθεν, µή ποτε ἀτεκνωθῶ ἀπὸ τῶν δύο ὑμῶν ἐν ἡμέρα μιᾷ. ᾿ 

46 ΑὀΕἶπεν δὲ Ῥεβέκκα πρὸς Ἰσαάκ Ἡροσώχθικα τῇ ζωῇ µου. διὰ 
τὰς. θυγατέρας τῶν υἱῶν Χέτ' εἰ λήμψεται ᾿Ἰακὼβ γυναῖκα ἀπὸ τῶν 

τ θυγατέρων τῆς γῆς ταύτης, ἵνα τί µοι ζῆν; "προσκαλεσάμενος δὲ 


Ἀ 


᾿Ἰσαὰκ τὸν ᾿Ἰακὼβ εὐλόγησεν αὐτόν, καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ λέγων οὐ ' 


3 λήμψῃ γυναῖκα ἐκ τῶν θυγατέρων Χανάαν' 3" ἀναστὰς ἀπόδραθι εἰς 
τὴν Μεσοποταμίαν Συρίας εἰς τὸν οἶκον Ῥαθουὴλ τοῦ πατρὸς -τῆς 
µητρός σου, καὶ λάβε σεαντῷ ἐκεῖθεν γυναῖκα ἐκ τῶν θυγατέ- 

Άρων Λαβὰν τοῦ ἀδελφοῦ τῆς µητρός σου. 3ὁ δὲ θεός µου εὖλο- 
γήσαι σε καὶ αὐξήσαι σε καὶ πληθύναι σε, καὶ ἔσῃ εἰς συναγωγὰς 


88 οπι Ίσαακ Ε [ µια]-ί-μονη «0 (Γ.18) | εστιν σοι Ἑ | πατερ 19] -- κατανυχθεν- 
τος δε Ίσαακ ανεβοησεν Φωνην Ἡσαυ Και εκλαυσεν «5Ἠ {..,τος δ...ην Ἠσ... Ὦ) 
Ἕ κατανυχθ. δε Ίσαακ (ἴσαυ Ε91) ανεβ. φωνη µεγαλη και εκλαυσεν Ἐ) 40 δου- 
λευσης Ε. | καθελης] θελης Ἐ | εκλυσης Ε 41 ηυλογησεν ΗΕ | αυτου 59] 5αρ 


τας ΑΙ οπι Ἑ, 45 απηγγελη] απηγγειλεν Ἐ | οπι Ίακωβ Ε | απειλειται Ὦ 
48 ΟΠΠ εις την Μεσοπ. Ἐ 46 µεταπεμψωμαι Ἐ | αποτεκνωθω Τ) (απο...) 
κενωθω Ἑ | υμων] ημων Ὦ | εἰ ηµεραν µιαν Ἑ πο 36 προς Ισαακ] τω 


Ίσαακ Ἑ, | προσοχθεικα Α προσωχθισα /) προσωχθησα Ἑ | οπι Ὕυναικα Ἑ 
ΧΧΝΨΠΙΙΙ 1 πυλογησεν Ἑ | οπι αυτω Ἐ | εκ] απο ΕΞ κ οπι Ἄυριας 51Η | 
σεαυτω] σεαυτου Ἐ | οπι εκειθεν Ἑ. 8 και πληθ. σε και ανὐξ. σε Ἐ, 


ΦΕΡΊ. 49 Ῥ 


ΡΕ, 


ΧΧΥΠΙ4 ΓΕΝΕΣΙΣ 


Α ἐθνῶν' “καὶ ὄφη σοι τὴν εὐλογίαν ᾿Αβραὰμ τοῦ πατρός σου, σοὶ καὶ 4 


π9 


δΌ 


ΤΕ, 


- - ᾿ « 2 / / 
τῷ σπέρµατί σου μετὰ σέ, κληρονομῆσαι τὴν γῆν τῆς παροικήσεώς 
- 3 
σου, ἣν δέδωκεν ὁ θεὸς τῷ ᾿Αβραάμ. "καὶ ἀπέστειλεν Ἰσαὰκ τὸν 
Ἰακώβ: καὶ ἐπορεύθη εἰς τὴν Μεσοποταμίαν πρὸς Λαβὰν τὸν υἱὸν 
Ῥαθουὴλ τοῦ Σύρου, ἀδελφὸν δὲ “Ῥεβέκκας τῆς μητρὸς Ἰακὼβ καὶ 
3 
Ἠσαύ. ᾖὀἴδεν δὲ ᾿Ἠσαὺ ὅτι εὐλόγησεν Ἰσαὰκ τὸν Ἰακὼβ καὶ ἀπῳ- 
3 ῃ / / - ε - « . - 
χετο εἰς τὴν Μεσοποταμίαν Συρίας λαβεῖν ἑαυτῷ γυναῖκα, ἐν τῷ 
: Β ; 3 
εὐλογεῖν αὐτόν, καὶ ἐνετείλατο αὐτῷ λέγων Οὐ λήμψῃ γυναῖκα ἀπὸ 
- , ΄ 7 ες 2. Δ - μ λ [ο 
τῶν θυγατέρων Χανάαν' Ἱκαὶ ἤκουσεν ᾿Ιακὼβ τοῦ πατρὸς καὶ τῆς 
Ά ς - 5 υθ ο) λ ΓΙ 8 Ν τὸ » μἳ 
μητρὸς ἑαυτοῦ, καὶ ἐπορεύθη εἰς τὴν Μεσοποταμίαν. ἈἙκαὶ ἴδεν ᾿Ἡσαὺ 
ὅτι πονηραί εἰσιν αἱ θυγατέρες Χανάαν ἐναντίον Ἰσαὰκ τοῦ πατρὸς 

- ΄ » 
αὐτοῦ, "καὶ ἐπορεύθη ᾿Ἡσαὺ πρὸς Ἰσμαήλ, καὶ ἔλαβεν τὴν 'Μαελὲθ 
θυγατέρα ᾿Ἰσμαὴλ τοῦ υἱοῦ ᾿Αβραάμ, ἀδελφὴν ἈΝαβαιώθ, πρὸς ταῖς 
γυναιξὶν αὐτοῦ γυναῖκα. 

ἸοΚαὶ ἐξῆλθεν Ἰακὼβ ἀπὸ τοῦ φρέατος τοῦ ὅρκου, καὶ ἐπορεύθη 
ὶς Χαρράν. "καὶ ἀπή { ὶ ἐ 'θη ἐκεῖ 3δ να ας 
ε ρράν. ἀπήντησεν τόπῳ καὶ ἐκοιμήθη ἐκεῖ. ἔδυ γὰρ ὁ 

3 - - 
ἥλιος καὶ ἔλαβεν ἀπὸ τῶν λίθων τοῦ τόπου καὶ ἐπέθηκεν πρὸς 
κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ ἐκοιμήθη ἐν τῷ τόπῳ ἐκείνω. -"καὶ ἐνυπνιάσθη: 
ἢ Ἡ μηδη ᾧ ῷ ρ. ενυπνιάσθη 
α  μμα « 
καὶ ἰδοὺ κλίµαξ ἐστηριγμένη ἐν τῇ γῇ, ἧς ἡ κεφαλὴ ἀφικνεῖτο εἰς τὸν 
3 / ΔΝ ς 3 - εσα » ΄ ΔΝ 2 2 . » - 
οὐρανόν, καὶ οἱ ἄγγελοι τοῦ θεοῦ ἀνέβαινον καὶ κατέβαινον ἐπ᾽ αὐτῆς. 
. - ο 
3ὁ δὲ Κύριος ἐπεστήρικτο ἐπ᾽ αὐτῆς καὶ εἶπεν Ἐγὼ ὁ θεὸς ᾿Αβραὰμ 
τοῦ πατρός σου καὶ ὁ θεὸς Ἰσαάκ' μὴ φοβοῦ: ἡ γῆ ἐφ᾽ ἧς σὺ καθεύδεις 
ἐπ) αὐτῆς, σοὶ δώσω αὐτὴν καὶ τῷ σπέρµατί σου. "καὶ ἔσται τὸ 
ς ς - 
σπέρµα σου ὡς ἡ ἄμμος τῆς θαλάσσης, καὶ πλατυνθήσεται ἐπὶ θά- 
λασσαν καὶ ἐπὶ λίβα καὶ ἐπὶ βορρᾶν καὶ ἐπ᾽ ἀνατολάς:Ἱ καὶ ἐνευ- 
/ - - - - 
λογηθήσονται ἐν σοὶ πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς καὶ ἐν τῷ σπέρµατί 
σου ας } ἰδοὺ 9 Α Ν - δ λα . - δω , 9 
ο καὶ ἰδοὺ ἐγὼ μετὰ σοῦ, διαφυλάσσων σε ἐν τῇ ὁδῷ πάσῃ οὗ 
Ξ . - , 

ἐὰν πορευθῇς' καὶ ἀποστρέψω σε εἰς τὴν γῆν ταύτην, ὅτι οὐ µή σε 

Ε) 4 . - ρ 
ἐγκαταλείπω ἕως τοῦ ποιῆσαί µε πάντα ὅσα ἐλάλησά σοι. "'δκαὶ 

3 ε ο - 3 3/. 
ἐξηγέρθη ᾿Ἰακὼβ ἀπὸ τοῦ ὕπνου αὐτοῦ καὶ εἶπεν ὅτι Ἔστιν Κύριος ἐν 

- / ΄ . ” ’ 3 

τῷ τόπῳ τούτῳ, ἐγὼ δὲ οὐκ ᾖδει. "καὶ ἐφοβήθη, καὶ εἶπεν Ὡς 
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4 σου 12] µου ΣΤΕ. | εδωκεν 5ἱΕ, | ο θεος] Ρτ κε Ἐ δ Μεσοποταμιαν] 
Ἔ Συριας Ὦ | οπι δε Ἑ 6 Ίυλογησεν «Ε | εαὐυτω] αυτω 1 | γυναικα το] 
Ἔ εκειθεν Τ) (...θεν’) Ἐ Τ πατρος]ή- αυτου /)Ε | εαυτου] αυτου ΙΕ; | Νε- 


σοποταμιαν] -- Ἄυριας 5", 8 Ίσαακ] σαυ ΓΕ" (Πσαακ Ε31) 9 οπι 
Ἡσαυ Ε; 11 εθηκεν Ὠ5ΠΕ | οπι εκεινω Ἑ) 12 ηνυπνιασθη ΣΕ. | ανα- 
βαινοντες Και Καταβαινοντες Ἑ | επ αυτη Ὁ 18 καθευδες Ἑ | σοι] συ Ἑ 


14 ως η] ωσει Ἑ | θαλασσης] γης ὮΕ | λιβα Ὁ] λιβαν Α | βορρα Ὁ 


16 απο] εκ Ἐ | ηδειν] ιδειν Ἑ 


5ο 


ΡΕΝΕΣΙΣ ΧΧιχο 


.- ΄ 
φοβερὸς ὁ τόπος οὗτος: οὐκ ἔστιν τοῦτο ἀλλ᾽ ἢ οἶκος θεοῦ, καὶ αὕτη Α 
18 ἡ πύλη τοῦ οὐρανοῦ. "καὶ ἀνέστη Ἰακὼβ τὸ πρωί, καὶ ἔλαβεν τὸν 
| λίθον ὃν ἔθηκεν ἐκεῖ πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ καὶ ἔστησεν αὐτὸν στήλην, 
ο πο καὶ ἐπέχεεν ἔλαιον ἐπὶ τὸ ἄκρον αὐτῆς. "καὶ ἐκάλεσεν Ἰακὼβ τὸ 
ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Οἶκος θεοῦ: καὶ Οὐλαμμαὺς ἦν ὄνομα τῇ 
5ο πύλει τὸ πρότερον. "καὶ ηὔξατο Ἰακὼβ εὐχὴν λέγων Εὰν ᾖ Κύριος 
ὁ θεὺς μετ’ ἐμοῦ, καὶ διαφυλάξῃ µε ἐν τῇ ὁδῷ ταύτῃ ᾗ ἐγὼ πορεύοµαι, 
2τ καὶ δῷ µοι ἄρτον φαγεῖν καὶ ἱμάτιον περιβαλέσθαι, ” καὶ ἀποστρέψη 
µε μετὰ σωτηρίας εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρός µου, καὶ ἔσται µοι Κύριος 
23 εἰς θεόν: "καὶ ὁ λίθος οὗτος, ὃν ἔστησα στήλην, ἔσται µοι οἶκος θεοῦ: 

καὶ πάντων ὧν ἐάν µοι δῴς, δεκάτην ἀποδεκατώσω αὐτά σοι. 
ΧΙΧ τ "Καὶ ἐξάρας Ἰακὼβ τοὺς πόδας ἐπορεύθη εἰς γῆν ἀνατολῶν πρὸς 
Λαβὰν τὸν υἱὸν Βαθουὴλ. τοῦ Σύρου, ἀδελφὸν δὲ 'Ῥεβέκκας μητρὸς 
2 Ἰακὼβ καὶ Ἡσαύ. καὶ ὁρᾷ, καὶ ἰδοὺ φρέαρ ἐν τῷ πεδίφῳ. ἦσαν δὲ 
ἐκεῖ τρία ποίµνια προβάτων ἀναπαυόμενα ἐπὶ τὸ αὐτό: ἐκ γὰρ τοῦ 
Φρέατος ἐκείνου ἐπότιζον τὰ ποίµνια" λίθος δὲ ἦν µέγας ἐπὶ τῷ στό- 
3 µατι τοῦ φρέατος. 3καὶ συνήγοντο ἐκεῖ πάντα τὰ ποίµνια, καὶ ἀπε- 
κύλιον τὸν λίθον ἀπὸ τοῦ στόματος τοῦ Φρέατος, καὶ ἐπότιζον τὰ 
πρόβατα, καὶ ἀπεκαθίστων τὸν λίθον ἐπὶ τὸ στόµα τοῦ φρέατος εἰς 
4 τὸν τόπον αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτοῖς Ἰακώβ ᾿Αδελφοί, πόθεν ἐστε 
5 ὑμεῖς; οἱ δὲ εἶπαν Ἔκ Χαρράν ἐσμεν. 3εἶπεν δὲ αὐτοῖς Γινώσκετε 
6 Λαβὰν τὸν υἱὸν Ναχώρ; οἱ δὲ εἶπαν Γινώσκοµεν. δεῖπεν δὲ αὐτοῖς 
Ὑγιαίνει; οἱ δὲ εἶπαν Ὑγιαίνει. ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος καὶ ἰδοὺ Ῥαχὴλ 
ἡ θυγάτηρ αὐτοῦ ἤρχετο μετὰ τῶν προβάτων τοῦ πατρὸς αὐτῆς: αὐτὴ 
7 Ὑὰρ ἔβοσκεν τὰ πρόβατα τοῦ πατρὸς αὐτῆς. καὶ εἶπεν Ἰακώβ Ἔτι 
ἐστὶν ἡμέρα πολλή, οὕπω ὥρα συναχθῆναι τὰ κτήνη: ποτίσαντες τὰ 
8 πρόβατα ἀπελθόντες βόσκετε. "οἱ δὲ εἶπαν Οὐ δυνησόµεθα ἕως τοῦ 
συναχθῆναι πάντας τοὺς ποιμένας, καὶ ἀποκυλίσωσι τὸν λίθον ἀπὸ 


ο: 9 - : ο ος 
ο τοῦ στόματος τοῦ Φρέατος, καὶ ποτιοῦμεν τὰ πρόβατα. 3Ὀέτι αὐτοῦ 


18 υπεθηκεν 5 | οπι εκει Ἑ 19 Ίακωβ ΑΡ {...ωβ)] οπα Ἐ | Ουλαμ- ΡΕ 
µαους ΤΕΕ (Ουλαμβανους Ἐ32) 30 οπι οθεος Ἐ | πορευοµαι] -- εν αυτη Ὦ | 
δωη Ἑ | περιβαλεσθαι] ενδυσασθαι 41 µετα σωτ. αποστρεψει µε Ἐ | κ. 
μοι Ὁ 30 εαν] αν Ε, | αποδεκατωσοι Α. ΧΧΙΣ 1 τον νιον Βαθουηλ] 
τον του Β. Ε | οπι δε Ἑ | µητρος] Ρί της 328 9 επι το αυτο] επ αυτου 5 
οπι Ἑ | εποτιζοντο Ἑ; | τω στοµατι] του στοµατος  ᾽ 8 συνηγαγοντο Β | 
αποκαθιστων Ἑ | το στοµα] τω στοµατι 4 Χαρρας Ἐ δ αυτοισ] 
ΈἜΙακωβ 6 οπι ετι αυτου λαλ. 258 | οπι και ιδου Ἐαχηλ...προβατων 
2 | οπι αυτη Ύαρ εβοσκεν...Του πατρος αυτη» Β Ἱ προβατα] κτηνη 
8 οι δε ειπαν] ειπαν δε 1) | αποκυλισωσιν 3Η. | 9Πλ του Φρεατος Ἐ 


51 Ῥ 4ο 


ΧΧΙΧ 1ο ΡΕΝΕΣΙΣ 


ον - ε Α ς / ν / Ν ο, 
Α λαλοῦντος αὐτοῖς, καὶ ᾿Ῥαχὴλ ἡ θυγάτηρ Λαβὰν ἤρχετο μετὰ τῶν 
προβάτων τοῦ πατρὸς αὐτῆς' αὐτὴ γὰρ ἔβοσκεν τὰ πρόβατα τοῦ 
- 2 « 
Ἱ 0 πατρὸς αὐτῆς. "ἐγένετο δὲ ὡς ἴδεν Ἰακὼβ τὴν 'Ῥαχὴλ θυγατέρα" 
- - - ) .) /᾿ 
Λαβὰν ἀδελφοῦ τῆς μητρὸς αὐτοῦ, καὶ προσελθὼν Ἰακὼβ ἀπεκύλισεν 
τὸν 'λίθον ἀπὸ τοῦ στόματος τοῦ φρέατος, καὶ ἐπότισεν τὰ πρόβατα 
- - - - 2. ν 
Λαβὰν τοῦ ἀδελφοῦ τῆς μητρὸς αὐτοῦ. ᾿Ικαὶ ἐφίλησεν Ἰακὼβ τὴν 
ρα - Ξ ς : 
“Ῥαχήλ, καὶ βοήσας τῇ φωνῇ αὐτοῦ ἔκλαυσεν. “καὶ ἀνήγγειλεν τῇ 
“Ῥαχὴλ ὅτι ἀδελφὸς τοῦ πατρὸς αὐτῆς ἐστίν, καὶ ὅτι υἱὸς Ῥεβέκκας 
2 / . ΓΙ] ΔΝ - 2 / -”- Ν 9 α { Ν .ν ε/ 

Επ 2 ἐστίν' ὶκαὶ δραμοῦσα ἀπήγγειλεν τῷ πατρὶ αὐτῆς Ἱ κατὰ τὰ ῥήματα 
ταῦτα. "καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν Λαβὰν τὸ ὄνομα Ἰακὼβ τοῦ υἱοῦ 
τῆς ἀδελφῆς αὐτοῦ, ἕδραμεν εἰς συνάντησιν αὐτοῦ, καὶ περιλαβὼν 

αν 2 λ ρα, ία Νἱ Γ Ν 5 3 - κ. νά 
αὐτὸν ἐφίλησεν, καὶ εἰσήγαγεν αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ: καὶ διηγή- 
σατο τῷ Λαβὰν πάντας τοὺς λόγους τούτους. "καὶ εἶπεν αὐτῷ Δαβάν 
-- μα ο) ς ἁ - 
Ἔκ τῶν ὀστῶν µου καὶ ἐκ τῆς σαρκός µου εἶ σύ: καὶ ἦν μετ αὐτοῦ 
- - 5 1) ΄ 
82 ἡμῆνα ἡμερῶν. ᾿δεῖπεν δὲ Λαβὰν τῷ Ἰακώβ Ὅτι γὰρ ἀδελφός µου εἶ, 
3 / / ε) / / / ς / σα 
οὗ δουλεύσεις µοι δωρεάν’ ἀπάγγειλόν µοι τίς ὁ µισθόὀς σού ἐστιν. 
Μ τῷ δὲ Λαβὰν ἦσαν δύο θυγατέρες: ὄνομα τῇ µείζονι Λεία, καὶ ὄνομα 
τῇ νεωτέρᾳ “Ῥαχήλ. ᾿7οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ Λείας ἀσθενεῖς Ῥαχὴλ δὲ ἦν 
- / -”- ᾿ 2. 
καλὴ τῷ εἴδει καὶ ὡραία τῇ ὄψει. "ἠγάπησεν δὲ Ἰακὼβ τὴν Ῥαχήλ, 
Ν ον / ς Ν Νς 4 - , ση. 
καὶ εἶπεν Δουλεύσω σοι ἑπτὰ ἔτη περὶ “Ῥαχὴλ τῆς θυγατρός σου τῆς 
Α - - 
νεωτέρας. "εἶπεν δὲ αὐτῷ Λαβάν Βέλτιον δοῦναί µε αὐτὴν σοὶ ἢ 
δοῦναί 9 οἱ Ἰνδρὶ ἑτέρω: οἵ, ο μα 2ο ὶ ἐδούλ. 
οῦναί µε αὐτὴν ἀγδρὶ ἑτέρῳ: οἴκησον μετ ἐμοῦ. "καὶ ἐδούλευσεν 
3 Φ . - 
Ἰακὼβ περὶ Ῥαχὴλ ἑπ'τὰ ἔτη. "εἶπεν δὲ Ἰακὼβ τῷ Λαβάν ᾿Απόδος µοι 
Ν ο) / Π 
τὴν γυναϊκά µου' πεπλήρωνται γὰρ αἱ ἡμέραι µου ὅπως εἰσέλθω πρὸς 
. 23 / δὲ Ν , Ν ” - , . 
αὐτην. ''“συνήγαγεν δὲ Λαβὰν πάντας τοὺς ἄνδρας τοῦ τόπου καὶ 
ἐποίησεν γάμον. "καὶ ἐγένετο ἑσπέρα: καὶ λαβὼν Λείαν τὴν θυγα- 
, . - 4 κ , ΔΝ 2 / Ν αν μὲ Ὑ κι. 
Τέρα αὐτοῦ εἰσηγαγεν αὐτὴν πρὸς Ιακώβ, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν 


1ο 


11 


12 


ΡΕ 8 και]ή-ιδου 3Ε | οπι αυτή Ύαρ εβοσκε»...του πατρος αυτης Ἑ 10 οπι 
θυγατερα...Ίακωβ 25 Ἐ | αδελφου 19] ελφου πο τας Ρ] Πε ΑΙ 19 τη Ρ.]αυτη 


Ίακωβ Ἑ. | ΟΠ του πατρος Ἑ ] και 32] η δε 


[ απηγγειλεν] ανηγγειλεν 3Ε 


19 και εγενετο] εγενετο δε Ἐ | του υἱου της 5Ἡρ τας Α | αυτου 35] αυτω Ε | 


εφιλησεν αυτον Ἐ, | ΟἱΏ αυτον 35 Ἐ | τω Λαβαν] οπι τω Ἑ 14 οστεων 


10) 


1δ ειπεν δε] και ειπεν Ε, 16 Λεια 58] Λλια ΑΕ 1Τ Λιας Ἑ ({ετε 
αίᾳι) { τω εἰδει καλη Ἑ | τη οψει]-- σφοδρα Ἑ, (οη 29) 18 περι] υπερ 
19 ΟΠ αυτω 7) | δουναι µε 19 ΑΤ) (...ον δουν...)] µε δουναι Ἑ | ετερω ανδρι Ἑ 


20 και εδουλευσεν] εδουλευσεν δε 


Ἐ | επτα ετη] ετη επτα ᾖ-- και ησαν 


εναντιον αυτου ως (ωσει Ἑ) ημεραι ολιγαι παρα το αγαπαν αυτον αυτην Οδ 
ας αυτου...ο αγαπ....1)) Ἑ, 31 τω Λαβαν] προς Λαβαν Ἐ | οτη µοι Ἐ | 
ΟΠ1 µου,250 35 ω» δε εσπερα εγενετο Ἑ | οπι και 3 | λαβων] -- Λαβαν 


228, | προς αυτην 1.] 1. προς αυτην 
Ρα 


οφ 


ΤΕΝΕΣΙΣ οςΧΧ 3 


ή Ν ζ ρ - ζ 
24 Ἰακώβ. “ἔδωκεν δὲ Δαβὰν Ζέλφαν Δείᾳ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ τὴν παι- Α 


25 δίσκην αὐτοῦ αὐτῇ παιδίσκην. "Ξἐγένετο δὲ πρωί, καὶ ἰδοὺ ἦν Δεία' 
εἶπεν δὲ Ἰακὼβ Δαβάν Τί τοῦτο ἐποίησάς μοι; οὐ περὶ Ῥαχὴλ ἐδού- 
26λευσα σοί; καὶ ἵνα τί παρελογίσω µε "δεῖπεν δὲ Λαβάν Οὐκ ἔστιν 
οὕτως ἐν τῷ τόπφ ἡμῶν, δοῦναι τὴν νεωτέραν πρὶν ἢ τὴν πρεσβυτέ- 
27 ραν' “Ἱσυντέλεσον οὖν τὰ ἕβδομα ταύτης, καὶ δώσω σοι καὶ ταύτην 
38 ἀντὶ τῆς ἐργασίας ἧς ἐργῷ παρ᾽ ἐμοὶ ἔτι ἑπτὰ ἔτη ἕτερα. "Ἀἐποίησεν 
δὲ ᾿Ἰακὼβ οὕτως, καὶ ἀνεπλήρωσεν τὰ ἕβδομα ταύτης: καὶ ἔδωκεν 
29 Δαβὰν Ῥαχὴλ τὴν θυγατέρα αὐτοῦ αὐτῷ γυναῖκα. ἔδωκεν δὲ Λαβὰν 
'Ῥαχὴλ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ Ἱ Βάλλαν τὴν παιδίσκην αὐτοῦ αὐτῇ παιδίσκην. 
3ο Ξ καὶ εἰσῆλθεν πρὸς Ῥαχήλ' ἠγάπησεν δὲ Ῥαχὴλ μᾶλλον ἢ Λείαν" καὶ 
3τ ἐδούλευσεν αὐτῷ ἑπτὰ ἔτη ἕτερα. 9ε]δὼν δὲ Κύριος ὁ θεὸς ὅτι 
3» μισεῖται Λεία, ἤνοιξεν τὴν µήτραν αὐτῆς' Ῥαχὴλ δὲ ἦν στεῖρα. 3 καὶ 
συνέλαβεν Λεία καὶ ἔτεκεν υἱὸν τῷ Ἰακώβ' ἐκάλεσεν δὲ τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ “Ῥουβὴν λέγουσα Διότι εἶδέν µου Κύριος τὴν ταπείνωσιν' νῦν 
33 ἀγαπήσει µε ὁ ἀνήρ µου. «καὶ συνέλαβεν πάλιν Λεία καὶ ἔτεκεν υἱὸν 
δεύτερον τῷ Ἰακώβ, καὶ εἶπεν ὅτι Ἴκουσεν Κύριος ὅτι μισοῦμαι, καὶ 
προσέδωκέν µοι καὶ τοῦτον" καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Συμεών. 
34 "καὶ συνέλαβεν ἔτι καὶ ἔτεκεν υἱόν, καὶ εἶπεν Ἐν τῷ νῦν καιρῴ 


πρὸς ἐμοῦ ἔσται ὁ ἀνήρ µου, τέτοκα γὰρ αὐτῷ τρεῖς υἱούς: διὰ τοῦ 
μ ἀνήρ µου, τέτοκα γὰρ αὐτῷ τρεῖς υἱούς: διὰ τοῦτο 


' , ” τν α 
35 ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ Λευί. 3δκαὶ συλλαβοῦσα ἔτι ἔτεκεν υἱόν, καὶ 


4 - Ἀ αι 
εἶπεν Νῦν ἔτι τοῦτο ἐξομολογήσομαι Κυρίῳ' διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ 
- 2 - 
ὄνομα αὐτοῦ Ἰουδά. καὶ ἔστη τοῦ τίκτειν. 
” - - 
τ΄ "Ἰδοῦσα δὲ Ῥαχὴλ ὅτι οὐ τέτοκεν τῷ Ἰακώβ, καὶ ἐζήλωσεν 'Ῥαχὴλ 
΄ α 3. Γον 

τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς, καὶ εἶπεν τῷ Ιακώβ Δός µοι τέκνα" εἰ δὲ µή, 
2 τελευτήσω ἐγώ. 3 ἐθυμώθη δὲ Ἰακὼβ τῇ “Ῥαχὴλ καὶ εἶπεν αὐτῇ Μὴ 

2 αν . 6 ο 3 Δ ε) / / Ν λί α.ᾱ δὲ 
3 ἀντὶ τοῦ θεοῦ ἐγώ εἰμι, ὃς ἐστέρησέν σε καρπὸν κοιλίας; Δεἶπεν δὲ 


πρ 


5 


94 Ἰ. Την παιδ. αυτου Λεια Τή θΘυγ. αὐτὀυ παιδ. 1) Τη θυγ. αύτου Λία ἤ. ΤΕ; 


την παιδ. αυτου αυτη παιδ. Ἑ, 36 Λαβαν] ΡΙ τω ΣΤΕ, | σοι] Ρί παρα 5 
36 εστυ] εσται 2 εργα] εργασει /) ειργασω Ε. | ετι ΑΏ] οπι Ε | ετη 
επτα ετερα Ε 98 εδωκεν]--αυτω ὮὉ 329 ΟΠ εδωκεν δε Λ. Ρ. τη θυγ. 
αυτου Ἐ | Βαλλαν] Ρτ και Ἐ 80 προς Ῥ.] προς αυτην Ίακωβ Ἐ, | οπί και 
εδουλευσεν...ετερα Ἑ, 82 τω 1. ὖν Ἑ | ιδεν Ἑ | οπι µου τὸ Ἐ | ταπευωσιν] 
Ἔ και εδωκεν µοι Ὅν Ἑ; | οπι µου 29 88 προσεδωκεν] προσεθηκεν Ἑ | και 
εκαλεσεν] εκαλεσεν δε Ἑ 84 συνελαβεν] συλλαβουσα 10 | οπὰ ετι Ἑ | οἵη 
και 45 7 | προς εµου εσται] προσκειτᾶι προς µε ἩὮ | τετοκα] ετεκον ἩἙ | εκλη- 
θηή] εκαλεσεν «Ο5ἳΕ| Λευι] Λευιν Ε, 8δ οπΏ ετι 15 Ἐ | οπι τούτο 15 Ἐ | 
εξοµολογησωμαι Ἑ | Κυριω] ΡΙ τω «0 Έτω θώ Ε ΧΧΣΧ 1 0πι καὶ 19 Ὦ 
ΟΠ Τω Ίακωβ 59 Ἑ, | τεκνον Ὦ 2 τή Ῥ. και ειπεν αυτη] και ειπεν τη Ρ. 
2 {...ειπεν τη Ῥ...Ὦ) τη Ῥ. και ειπεν Ἐ | του θεου Α./] οπι του Ἐ 


55 








χχκχ 4 ΓΕΝΕΣΙΣ 


Α Ῥαχὴλ τῷ Ἰακώβ Ἰδοὺ ἡ παἰδίσκη µου Βάλλα, εἴσελθε πρὸς αὐτήν: 
καὶ τέξεται ἐπὶ τῶν γονάτων µου, ἵνα τεκνοποιήσωµαι κἀγὼ ἐξ αὐτῆς. 
Ακαὶ ἔδωκεν αὐτῷ Βάλλαν τὴν παιδίσκην αὐτῆς αὐτῷ γυναῖκα, καὶ « 
εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν Ἰακώβ' Ἀκαὶ συνέλαβεν Ῥάλλα ἡ παιδίσκη 5 
Ῥαχὴλ καὶ ἔτεκεν τῷ Ἰακὼβ υἱόν. ὀκαὶ εἶπεν Ῥαχήλ ᾿Ἐκρωέν µοι 6 
ὁ θεὸς καὶ ἐπήκουσεν τῆς φωνῆς µου καὶ ἐδωκέν µοι υἱόν' διὰ τοῦτο 
ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Δάν. ᾿Ἰκαὶ συνέλαβεν ἔτι Βάλλα ἡ παιδίσκη 7 
Ῥαχὴλ καὶ ἔτεκεν υἱὸν δεύτερον τῷ Ἰακώβ. «καὶ εἶπεν Ῥαχήλ Συνε- 8 

βάλετό µοι ὁ θεός, καὶ συνανεστράφην τῇ ἀδελφῇ µου, καὶ ἠδυνάσθην: 

καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Νεφθαλεέί. δεν δὲ Λεία ὅτι ἔστη τοῦ ο 


τίκτειν, καὶ ἔλαβεν Ζέλφαν τὴν παιδίσκην αὐτῆς καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ 


5 - ω ευ. 

Ἰακὼβ γυναῖκα. εἰσῆλθεν δὲ πρὸς αὐτὴν Ιακώβ: καὶ συνέλαβεν το 
” - 3 

Ζέλφα ἡ παιδίσκη Λείας καὶ ἔτεκεν τῷ Ἰακὼβ υἱόν. "ὶ καὶ εἶπεν Λεία τι 


» ΄ εν - 
Ἐν τύχῃ' καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Τάδ. "καὶ συνέλαβεν ἔτι το 


-”-. »ὁ ΄ 
Ζέλφα ἡ παιδίσκη Λείας καὶ ἔτεκεν ἔτι τῷ Ἰακὼβ υἱὸν δεύτερον. 


13 . -ψ / / τρ αυ) / / - ς 
καὶ εἶπεν Λεία Μακαρία ἐγώ, ὅτι µακαρίζουσίν µε πᾶσαι αἱ γυ- τὴ 
- / - 

ναῖκες' καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ασηρ. "«ἐπορεύθη δὲ ἜῬου- τα 


βὴν ἐν ἡμέραις θερισμοῦ πυρῶν καὶ εὗρεν μῆλα µανδραγόρου ἐν τῷ 
ραγορ ς 

ος. ο. 

ἀγρώ, καὶ ἤνεγκεν αὐτὰ πρὸς Λείαν τὴν µητέρα αὐτοῦ: εἶπεν δὲ 


ς - - - - - 
Ραχὴλ τῇ Λείᾳ Δός µοι τῶν μανδραγορῶν τοῦ υἱοῦ σου. "εἶπεν δὲ τς 


5 
Ἀεία Οὐχ ἱκανόν σοι ὅτι ἔλαβες τὸν ἄνδρα µου; μὴ καὶ τοὺς µαν- 
- ω 3 
δραγόρας τοῦ υἱοῦ µου λήμψῃ: εἶπεν δὲ 'Ῥαχήλ Οὐχ οὕτως: κοιµη- 
/ Ν - ’ - - - - 
θήτω μετὰ σοῦ τὴν νύκτα ταύτην ἀντὶ τῶν μανδραγορῶν τοῦ υἱοῦ σου. 


'οεἰσῆλθεν δὲ Ἰακὼβ ἐξ ἀγροῦ ἑσπέρας, καὶ ἐξῆλθεν Λεία εἰς συνάν- 16 


τησιν αὐτῷ καὶ εὖ Πρὸς ἐμὲ εἰσελεύ ή τ ίσθ ΐ 
η ὐτῷ καὶ εἶπεν Ἡρὸς ἐμὲ εἰσελεύσῃ σήμερον: µεμίσθωμαι γάρ 
ον - - - - - 
σε ἀντὶ τῶν μανδραγορῶν τοῦ υἱοῦ µου: καὶ ἐκοιμήθη μετ᾽ αὐτῆς τὴν 


/ » / ” / - - 
νύκτα ἐκείνην. "καὶ ἐπήκουσεν αὐτῆς ὁ θεός, καὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν α7 


” 2 
τῷ Ἰακὼβ υἱὸν πέµπτον. 


/ Α η) - 
µισθόν µου ἀνθ᾽ ὢν ἔδωκα τὴν παιδίσκην µου τῷ ἀνδρί µου: καὶ ἐκά- 


να ε) 5 / 
λεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰσσαχάρ, ὅ ἐστιν Μισθός. "καὶ συνέλαβεν ἔτι το 


ὮΒ ὃ υα τεκνοποιησωµαι] και τεκνοποιησοµαι ΟΣΕ, | καγω] Και εγω Ὦ 
4 Και εισηλθεν] εισηλθεν δε Ἑ, 6 ο θεος] κ Ἑ | δια του Ἑ 8 οπ Ραχηλ 
Ἡ | συνεβαλετο] συνεαλετο Α3 (συνεβ. ΑΙ) συνελαβετο 2Ε | Νεφθαλεμ Ἑ 
10 οπῃ εισηλθεν δε προ αυτην Ίακωβ «Ε; | Και συνελαβεν] συνελαβεν δε Ἑ 
15 ΟΠ1 ετι 15 7)Ε, | οΠι ετι20 Ἑ 18 Και εκαλεσεν] εκαλεσεν δε Ἑ | Ασηρ] 
«πλουτος Ἑ, 14 Ῥουβιμ Ε 1δ μη] αλλα Ἐ | µανδραγορους Α. 
16 προ µε Ὦ) | και εκοιµηθη] εκοιµηθη δε Ἑ 1Τ αυτης ο θεος] ο θεος 
Λειας 51 ο θ5 της Λιας Ἐ 18 δεδωκεν] εδωκεν 1)Ε. | οπι µοι ΤΕ. | µου 


12] µοι Ἐ | ανθου ὮΕ 


δ4 


3 
καὶ εἶπεν Λεία Δέδωκέν µοι ὁ θεὺς τὸν τ8 





ΤΕΝΕΣΙΣ χχχ 34 


/ να Φ αν 3 
2ο Λεία καὶ ἔτεκεν υἱὸν ἕκτον τῷ Ιακώβ. "καὶ εἶπεν Λεία Δεδώρηται ὁ Α 


/ « - / ο 2 ον - - ϱ ἠσν κε 5. ιά) 
Ἀ θεός µοι δῶρον καλόν: ἐν τῷ νῦν καιρῷ αἱρετιεῖ µε ὁ ἀνῆρ µου, τέτοκα 
ο αι . 
οι γὰρ αὐτῷ υἱοὺς ἕξ: καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ζαβουλών. “καὶ 


μετὰ τοῦτο ἔτεκεν θυγατέρα, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτῆς Δεινά. καὶ 
2ο ἕστη τοῦ τίκτειν. “ἐμνήσθη δὲ ὁ θεὸς Ῥαχήλ: καὶ ἐπήκουσεν αὐτῆς 
: 9 ὁ θεός, καὶ ἀνέωξεν αὐτῆς τὴν µήτραν" "καὶ συλλαβοῦσα ἔτεκεν τῷ 
ο Ἰακὼβ υἱόν. εἶπεν δὲ Ῥαχήλ ᾽Αϕεῖλεν ὁ θεός µου τὸ ὄνειδος" "καὶ 
ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰωσὴφ λέγουσα Προσθέτω ὁ θεός μοι υἱὸν ἔτε- 

26ρο. 3 Ἐγένετο δὲ ὡς ἔτεκεν Ῥαχὴλ τὸν Ἰωσήφ, εἶπεν Ἰακὼβ τῷ 
Λαβάν ᾽Απόστειλόν µε ἵνα ἀπέλθω εἰς τὸν τόπον µου καὶ εἲς τὴν γῆν 
Αόάπόδος µοι τὰς γυναῖκας καὶ τὰ παιδία, περὶ ὧν δεδούλευκά 
σοι, ἵνα ἀπέλθω: σὺ γὰρ γινώσκεις τὴν δουλίαν ἣν δεδούλευκά σοι. 


26 µου. 


5 ο 
27 “εἶπεν δὲ αὐτῷ Λαβάν Ἐϊ εὗρον χάριν ἐναντίον σου, οἰωνισάμην ἄν: 
» / ΄ ς Ν Φν σν Σ / 28 ΄ Ν / 
28 εὐλόγησεν Ὑάρ µε ὁ θεὸς τῇ σῇ εἰσόδῳ. "' διάστειλον τὸν µισθόν σου 
3 ”- 3) 

20 πρὸς µέ, καὶ δώσω σοι. 3εἶπεν δὲ αὐτῷ Ἰακώβ Σὺ γινώσκεις ἁ 
δεδ ὃν / ν 4 9 ῃ οι - 30 κ. ων. - 
3ο δεδούλευκά σοι, καὶ ὅσα ἦν κτήνη σου μετ’ ἐμοῦ. Ά μικρὰ γὰρ ἦν ὅσα 

Δανι / ν σς/ » 26. Ν ὐλό / ΄ δν 
ἦν ἐναντίον µου, καὶ ηὐξήθη εἰς πλῆθος: καὶ πηὐλόγησέν σε Κύριος ἐπὶ 

- ν - -- 3 ο) 
ἃτ τῷ ποδί µου. νῦν οὖν πότε ποιήσω κἀγὼ ἐμαυτῷ οἶκον; 3 καὶ εἶπεν 

- 3 ” 2 
αὐτῷ Λαβάν Τί σοι δώσω; εἶπεν δὲ αὐτῷ ᾿Ἰακώβ Οὐ δώσεις µοι οὐθέν' 
ἐὰν ποιήσεις µοι τὸ ῥῆμα τοῦτο, πάλιν ποιμανῶ τὰ πρόβατά σου καὶ 
; 
40 φυλάξω. Ἀ"παρελθάτω τὰ πρόβατά σου σήμερον, καὶ διαχώρισον 
ἐκεῖθεν πᾶν πρόβατον φαιὸν ἐν τοῖς ἀρνάσιν καὶ πᾶν διάραντον καὶ 
- / ς 

33 λευκὸν ἐν ταῖς αἰξίν' ἔσται µοι μισθός. Ἀκαὶ ἐπακούσεταί µοι ἡ δικαι- 
οσύνη µου ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ αὔριον, ὅτι ἐστὶν ὁ μισθός µου ἐνώπιόν σου" 
- ὰς ος ἄν «δα ει. Δ ν /΄ 2 - Εν Ν Ν 3 - 
πᾶν ὃ ἐὰν μὴ ᾗ ῥαντὸν καὶ διάλευκον ἐν ταῖς αἰξὶν καὶ φαιὸν ἐν τοῖς 


» / ΄ 3 1 / 34. 5 Ν Αν 3 
34 αρνασιν» κεκλεμμένον εσται παρ εμοι. ειπεν δὲ αυτῷῳ Λαβάν Έστω 


19 Λια ΑΧ (Λεια Α33) | οπι εκτον Ἐ 40 µοι ο ϐξ ΟΕ | ερετιει 74) ΡΕ. 
αιρετισει Ἑ, | και εκαλεσεν] εκαλεσεν δε 21 ΟΠ και εστη του τικτειν 
ΣΕ 200 Ῥαχηλ] Ῥτ της ΣΊΕ | ηνεωξεν Ε | την µητραν αυτης 1) 
38 ειπεν δε] και ειπεν 94 µοι ο θεος 396 τας Ύυναικας µου 
και τα παιδια µου 5" | δεδουλευκα] εδουλευσα ἩἘ, Ρἱ5 0 τη ση εισ.] 
Ῥτ επι 5] τη ση οδω Ἑ 298 διαστειλον] Ῥι και ειπεν 1 | τον µισθον σου] 
µου τον µ. Ἐ | προς µε] προς σε {) | οτη σοι Ὦ, 99 α] ει Ε, 80 οσα] 
Ἔσοι Ὠ5ᾶ | µου 19] εµου 253 | ευλογησεν Ε, | Κυριος] ο 65 Ἐ | ποδι] ποδει Α 
ποδιω Ἐ | καγω] και εγω 2) | καγω εµαυτω 51 χα5 ΑΝ | οικον Α3 81 τι 
σοι δωσω] τι ποιησω σοι Ἐ. | ειπεν δε] και ειπεν Ὦ | ουδεν 2Ε. | ποιησης 8 
Ἐ | οπι µοι 20 Ὦ 83 τα προβ.] Ρι παντα 3 Ε | οπι σου Ἐ | διαχωρη: 
σονται παν προβ. εκειθεν ον εν τοι αρνασι Και παν διαλευκον Και Ραντον 
εν ταις αιξαισι Ἑ | διαρ. κ. λευκο»]΄ διαλευκον Κ.΄ραντον ΟΣΗ | εσται] Ρί και 
2 | µισθος] 5 5αρ τας ΑΔ 88 ο μισθος] οσα ο Ἐ | ενωπιον] εναντιον 
Έ | οπι εαν «) 84 οπι αυτω Ἑ | εστω] εσται 1) 
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ΧΧΧ 36 ΤΕΝΕΣΙΣ 


- , - ε« α / ῳ / 
Α κατὰ τὸ ῥῆμά σου. Ἀξδκαὶ διέστειλεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τοὺς τράγους 45 
κ 3, Ν ς .ν Ν 
τοὺς ῥαντοὺο καὶ τοὺς διαλεύκους, καὶ πάσας Τὰς αἶγας τὰς ῥαντὰς καὶ 
- ) -. - ὁ 3 Ν α 
τὰς διαλεύκους, Καὶ πᾶν ὃ ἦν λευκὸν ἐν αὐτοῖςῬ καὶ πᾶν ὃ ἦν φαιὸν ἐν 
- - - - α. 38 
τοῖς ἀρνάσιν, καὶ ἔδωκεν διὰ χειρὸς τῶν υἱῶν αὐτοῦ. Άςκαὶ ἀπέστησεν 36 
- - / - 2 . Ν 
ὁδὸν τριῶν ἡμερῶν ἀνὰ µέσον αὐτῶν καὶ ἀνὰ µέσον Ιακώβ: Ἰακὼβ 
2 ν 
Ἱ 2 δὲ ἐποίμαινεν Ἱ τὰ πρόβατα Λαβὰν τὰ ὑπολειφθέντα. 3έλαβεν δὲ 17 
”- / Δ { 
αὐτῷ Ἰακὼβ ῥάβδον στυρακίνην χλωρὰν καὶ καρυίνην καὶ πλατάνου, 
΄ / 
καὶ ἐλέπισεν αὐτὰς Ἰακὼβ λεπίσματα λευκά, περισύρων τὸ χλωρόν: 
ἐφαίνετο δὲ ἐπὶ ταῖς ῥάβδοις τὸ λευκὸν ὃ ἐλέπισεν ποικίλον. 3ξ καὶ 38 
παρέθηκεν Τὰς ῥάβδους ἃς ἐλέπισεν ἐν Ταῖς ληνοῖε Γῶν ποτιστήρίων 
τοῦ ὕδατος, ἵνα ὡς ἂν ἔλθωσιν τὰ πρόβατα πιεῖν, ἐνώπιον τῶν ῥάβδων 
καὶ ἐλθόντων αὐτῶν εἰς τὸ πιεῖν, ἐνκισσήσωσιν τὰ πρόβατα εἰ τὰς 
ῥάβδους. Ἀ καὶ ἔτικτον τὰ πρόβατα διάλευκα καὶ ποικίλα καὶ σπο- 99 
α ε / 4ο,-..Ν ο Ν , . / 4 -ς ῃ 
δοειδῆ ῥαντά. “τοὺς δὲ ἀμνοὺς διέστειλεν Ἰακώβ, καὶ ἔστησεν ἐναν- 1ο 
τίον τῶν προβάτων κριὸν διάλευκον καὶ πᾶν ποικίλον ἐν τοῖς ἀμνοῖς: 
4: / ς Γοὰ . . 6 / 3 υὁ Ε] Ἆ, ε) Δ 
καὶ διεχώρισεν ἑαυτῷ ποίµνια καθ᾽ ἑαυτόν, καὶ οὐκ ἔμιξεν αὐτὰ εἰς τὰ 
/ / τὸ 4 ϱ - ο 3 / ν / 
πρόβατα Λαβάν. "ἐγένετο δὲ ἐν τῷ καιρῷ ᾧ ἐνεκίσσων τὰ πρόβατα ατ 
. - 
ἐν γαστρὶ λαμβάνοντα, ἔθηκεν Ἰακὼβ τὰς ῥάβδους ἐναντίον τῶν προ- 
βάτων ἐν ταῖς ληνοῖς, τοῦ ἐνκισσῆσαι αὐτὰ κατὰ τὰς ῥάβδους: Αἡνίκα 2 
γὰρ έτεκον τὰ πρόβατα, οὐκ ἐτίθει: ἐγένετο δὲ τὰ ἄσημα τοῦ Δαβάν, 
τὰ δὲ ἐπίσημα τοῦ Ἰακώβ. καὶ ἐπλούτησεν ὁ ἄνθρωπος σφόδρα κα: 
, χ Να. 4 ας ΄ Ν ν ῃ ν - π 
σφόδρα". καὶ ἐγένετο αὐτῷ κτήνη πολλὰ καὶ βόες καὶ παῖδες καὶ παι- 
/ 
δίσκαι καὶ κάµηλοι καὶ ὄνοι. : 


'Ἠκουσεν δὲ Ἰακὰβ τὰ ῥήματα τῶν υἱῶν Δαβὰν λεγόντων Εἴληφεν τ ΧΧΣΙ 


Ἰακὼβ πάντα τὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν, καὶ ἐκ τῶν τοῦ πατρὸς ἡμῶν πε- 
ποίηκεν πᾶσαν τὴν δόξαν ταύτην. "καὶ εἶδεν Ἰακὼβ τὸ πρόσωπον 2 
Λαβάν, καὶ ἰδοὺ οὐκ ἦν πρὸς αὐτὸν ὡς ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν. 
Δεἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Ἰακώβ ᾽Αποστρέφου εἰς τὴν γῆν τοῦ πατρός 4 
σου καὶ εἰς τὴν γενεάν σου, καὶ ἔσομαι μετὰ σοῦ. «4ἀποστείλας δὲ 4 


ῬΕ. 8δ τραγους] Υ 54ρ τα ΑΑ | διαλευκους 19] λευκους Ὦ 96 απεστησεν] 
α 81Ρρ τας ΑΙ | ανα µ. Ίακωβ και ανα µ. αυτων Ἑ 8Τ Όπι χλωρᾶν ΤΕ | επι 
Τοις Ραβδ, Α εν ταῦ ράβδ. Ἐ | λευκον] χλωρον Ε 86 οπι και 29 Ἐ | αυ- 
Των] αυτον Β3Χ (ω 5πρειςος Ε8) | εκκισσησωσιν Ὦ 89 Και ετικτόΡ] Ρι και 


ελθοντων ει το πιειν εκισσησαν τα προβατα εις τας Ραβδους Ἐ | προβάτα] 
Ἔποικιλα Ἐ | σποδοειδη] δη 5αρειςοι ΑΙ 40 οἵη δε Ἐ) 41 εν γαστρι] 


ν 54ρ Τα ΑΔ | εθηκεν]--δε Ἑ 40 Ύαρ] ὃ αν Ἐ | τω Λαβαν Β τω 
Ίακωβ ἘὮ 48 ΟΠΙ και 30 Ε) ΧΧΧΙ 1 οπὶ τα 29 Ἐ | πρς] π ταβοί 
Α0 | εκ των 5ιῤ Τα ΑΔ οΠπι των Ὦ | πεποιηκεν] εποιησεν Ἑ 3 ειδεν] ειδ 
51ρ χας 7 Πιέ ΑΙ ιδεν Ἑ | και ιδου] οτι Ὦ ὃ Του πατρος] ου πρς 8ῤ τὰς 


Αἱ | 91η και εσοµαι µετα σου Ἑ 


β6 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΧχι 19 


5 Ἰακὼβ ἐκάλεσεν Ῥαχὴλ καὶ Λείαν εἰς τὸ πεδίον οὗ τὰ ποίµνια, "καὶ Α. 
εἶπεν αὐταῖς Ορῶ ἐγὼ τὸ πρόσωπον τοῦ πατρὸς ὑμῶν ὅτι οὐκ ἔστιν 
μετ ἐμοῦ ὡς ἐχθὲς Καὶ τρίτην ἡμέραν' ὁ δὲ θεὸς τοῦ πατρός µὸυ ἦν 

6 μετ᾽ ἐμοῦ. ὁκαὶ αὐταὶ δὲ οἴδατε ὅτι ἐν πάσῃ ἰσχύι µου δεδούλευκα τῷ 

7 πατρὶ ὑμῶν. Τό δὲ πατὴρ ὑμῶν παρεκρούσατό µε, καὶ ἤλλαξεν τὸν 
µισθόν µου τῶν δέκα ἀμνῶν, καὶ οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ θεὸς κακοποιῆσαί 

8µε. δἐὰν οὕτως εἴπῃ Τὰ ποικίλα ἔσται σου μισθός, καὶ τέξεται πάντα 
τὰ πρόβατα ποικίλα! ἐὰν δὲ εἴπῃ Τὰ λευκὰ ἔσται σου μισθός, καὶ 

9 Τέξεται πάντα τὰ πρόβᾶτα λευκά" ὃκαὶ ἀφείλατο ὁ θεὸς πάντα τὰ 

το κτήνη τοῦ πατρὸς ὑμῶν καὶ ἔδωκέν µοι αὐτά. καὶ ἐγένετο ἡνίκα 
ἐνεκίσσων τὰ πρόβατα, καὶ ἴδον ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς ἐν τῷ ὕπνῳ, καὶ 
ἰδοὺ οἱ τράγοι καὶ οἱ κριοὶ ἀναβαίνοντες ἦσαν ἐπὶ τὰ πρόβατα καὶ τὰς 

αι αὗγας διάλευκοι καὶ ποικίλοι καὶ σποδοειδεῖς ῥαντοί. "ὺκαὶ εἶπέν µοι 
ὁ ἄγγελοξ τοῦ θεοῦ καθ᾽ ὕπνον Ἰακὼβ Ἰακώβ. ἐγὼ δὲ εἶπα Τί ἐστιν; 

12 "καὶ εἶπεν ᾿Ανάβλεψὸν τοῖς ὀφθαλμοῖς σου, καὶ ἴδε τοὺς τράγους καὶ 
τοὺς κριοὺς ἀναβαίνοντας Σἐπὶ τὰ πρόβατα καὶ τὰς αἶγας διαλεύκουξ «0 
καὶ ποικίλους καὶ σποδοειδεῖς ῥαντούς: ἑώρακα γὰρ ὅσα σοι Λαβὰν 

13 ποιεῖ. "ἐγώ εἰμι ὁ θεὸς ὁ ὀφθείς σοι ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἤλειψάς µοι 
ἐκεῖ στήλην καὶ ηὔξω µοι ἐκεῖ εὐχήν' νῦν οὖν ἀνάστηθι καὶ ἄπελθε ἐκ 
τῆς γῆς ταύτης καὶ ἄπελθε εἰς τὴν γῆν τῆς γενέσεώς σου, καὶ ἔσομαι 

τη μετὰ σοῦ. "καὶ ἀποκριθεῖσα “Ῥαχὴλ καὶ Λεία εἶπαν αὐτῷ Μὴ ἔστιν 

15 ἡμῖν ἔτι μερὶς ἢ κληρονοµία ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς ἡμῶν; οὐχ ὡς 
αἱ Σἀλλότριαι λελογίσμεθα αὐτῷ; πέπρακεν γὰρ ἡμᾶς, καὶ κατέφαγεν ς«Ε 

τό καταβρώσει τὸ ἀργύριον ἡμῶν. "πάντα τὸν πλοῦτον καὶ τὴν δόξαν 
ἣν ἀφείλατο ὁ θεὸς τοῦ πατρὸς ἡμῶν, ἡμῖν ἔσται καὶ τοῖς τέκνοιξ 

17 ἡμῶν: νῦν οὖν ὅσα εἴρηκεν ὁ θεός σοι ποίει. Π᾿Αναστὰς δὲ Ἰακὼβ 

18 ἔλαβεν τὰς γυναῖκας καὶ τὰ παιδία αὐτοῦ ἐπὶ τὰς καµήλους' "καὶ 
ἀπήγαγεν πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐ- 
τοῦ, ἣν περιεποιήσατο ἐν τῇ Μεσοποταμµίᾳ, καὶ πάντα. τὰ αὐτοῦ, 

το ἀπελθεῖν πρὸς Ἰσαὰκ τὺν πατέρα αὐτοῦ εἰς γῆν Χανάαν. ” Λαβὰν 
δὲ ὤχετο Κεῖραι τὰ πρόβατα αὐτοῦ: ἔκλεψεν δὲ 'Ῥαχὴλ τὰ εἴδωλα τοῦ 


4 Ῥαχηλ Κάι Λιᾶν Α Λείαν και Ῥαχηλ Ε | ου] Ί-ην Ὦ) ὅ το] ο 61ἹΡταδ ΡΕΕ. 

ΑΙ) υμων] ημων Ἑ | µετ εµου το] προς εµε Ε' 6 δεδουλευκα] εδουλευσα Ἑ, 
Ἱ παρεκρὀψσατο] πἀρελογισατὀἙ 10 τα προβατα 15] ἠ- εν Ύαστρι λαµβανοντα 
Ὦ | εν τ. οφθ.] τ. ὀφθ. αυτά Ἑ 18 εν τω τοπω ὠ] εν τοπω θεου ου ΝΕ. | 
ηλειψας Ἐ] ηλιψα ΑΧ. (: 6αρειδέτ Α1) ηλιψας 7 | απελθε 15] εξελθε ΦΣΊΕ, 
14 ἄποκριθεισα ΑΏ] ἀποκριθειδαι Ἐ | Λια και Ῥαχηλ Ἑ | ειπον Ἐ | οπι ετι Ἐ, 
1δ ...αι λελογ. Ἐ | ημων] ηµ5αρ τας 3 Πί Α 16 σοι οθεος ΔΕΕ 1Τ γυ- 
ναικα»] Ρί δυο Ἐ -- αυτου ΕΕ 18 περιεποιησατο] εποιησεν Ἐ | γην] την Ἐ 
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ΧΧΧΙ 2ο ΤΕΝΕΣΙΣ 


- ς 3 
Ώ ἔ ὲ Ἰακὰ ὰν τὸν Σύρον, τοῦ μὴ ἄναγ- 5ο 
Α πατρὸς αὐτῆς. "ἔκρυψεν δὲ Ἰακὼβ Δαβὰν μό Ρ. " « σος μμ. 
ρ [ { :Ξτκαὶ ἀπέ ὃς καὶ πάντα τὰ αυτοῦ, 
γεῖλαι αὐτῷ ὅτι ἀποδιδράσκει" "καὶ Μο ό ας 
΄ ὶ ὦ αλααᾶῦ. νηγ- 22 
καὶ διέβη τὸν ποταµόν, καὶ ὥρμησεν εἰς δὸ ὅροα ο ράμρκος ηγ 
ὰν τῷ Σύ ῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ὅτι ἀπέδρα Ἰακώβ: "Ξκαὶ πα- 23 
γέλη δὲ Λαβὰν τῷ Σύρῳ τῇ τρίτῃ μέρς ών αή .. ο. 
1 ὺς αὐτοῦ ῦ ὀπίσω αὖτι 
ραλαβὼν πάντας τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ μεθ «σαῦ ίωξεν ον 
ῶ ὐτὸν ἐν τῷ ν εν 2 
ὁδὸν ἡμερῶν ἑπτά, καὶ κατέλαβεν αὐτὸν ἐν τῷ ζραὴ Ταχαᾷ ἀᾗὰ 4 
ὸ ύ μή αἱ εἶπεν 
δὲ ὁ θεὸς πρὸς Λαβὰν τὸν Σύρον καθ ὕπνον τὴν νύκτα κά πμ 
ρ ή ΐ ὰ Ἰακὰ .. Ἀκαὶ 2 
αὐτῷ Φύλαξαι σεαυτὸν µή ποτε λαλήσῃς μετὰ 1οκὼ πονηρά αὉ κε 5 
᾿ Ἰακώβ: Ἰακὰ ὲ ἔ: ν αυτοῦ ἐν 
κατέλαβεν Λαβὰν τὸν Ιακώβ: Ἰακὼβ δὲ ἔπηδεν τὴν σπηνὴ «ολ 
ὦ ὺς ἀ ὺ ῦ ῷ π αάδ. 
τῷ ὄρει Λαβὰν δὲ ἔστησεν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἐν τῷ ὅραι 
- / ο / - 26 
Ξδεῖπεν δὲ Λαβὰν τῷ Ἰακώβ Τί ἐποίησας; ἵνα τί κρυβῇ μον νὰ 
{ ὶ ἀπή ὰ 3 ου ὡς αἲ ώτιδας 
ἐκλόποφόρησάς µε, καὶ ἀπήγαγες τὰς ῥαφαζέρῃς μ αὖνΕ. ν 
᾿ ἠνή ή . ε ζ εὐφροσυνης 2 
µαχαίρα; "καὶ εἰ ἀνηγγειλάς µοι, ἐξαπέστειλα ἂν αμ ᾿ ὐφρ η ζ 
- η Ν ῃ 2 3 αφι- ο 
καὶ μετὰ μουσικῶν, τυµπάνων καὶ κιθάρας. οὐ βοθξιάι 14ΚΘΚ: ϕ 
- α 
λῆσαι τὰ παιδία µου καὶ τὰς θυγατέρας µου’ νῦν δὲ ἀφρόνως ἔπραξας. 
- / ς ΔΝ Δ - β 
καὶ νῦν ἰσχύει ἡ χείρ µου κακοποιῆσαί σε ὁ δὲ θεὸς τοῦ πατρός σου 2ο 
Ξ ύ ὃν µή ἦ ετὰ 
ἐχθὲς εἶπεν πρὸς μὲ λέγων Φύλαξαι σεαυτὸν µή ποπε λαλήσην µ 
- ν . / 
Ἰακὼβ πονηρά. 3Ἀνῦν οὖν πεπόρευσαι: ἐπιθυμίᾳ γὰρ ἐφεθύμησῃε 3ο 
- . -” : νὰ 4. ”» 
εἲς τὸν οἶκον τοῦ πατρός σου ἀπελθεῖν: καὶ ἵνα τί ἔκλεψας σον» θεούς 
» Ν 5 - ; 5 ΄ 
µου; 3 ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Ιακὼβ εἶπεν τῷ Λαβάν Ῥυπα πάς Μή ὥοσα 3 
. .᾿ - ΔΝ / Δ 35 
ἀφέλῃς τὰς θυγατέρας σου ἀπ᾿ ἐμοῦ καὶ πάντα πὰ μή Ἀθὶ αἴπεν 36 
Γα. Αα ιά Ά / 
αὐτῷ Ἰακώβ ΠἩαρ᾽ ᾧ ἐὰν εὕρῃς τοὺς θεούς σου, οὐ ζπαεται ἑναρσέον 
- / » ” - 
τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν: ἐπίγνωθι τί ἐστιω τῶν σῶν παρ᾽ ἐμοὶ καὶ λάβε. 
ὦ - ΄ ςλ ”/ ν 5 8 4 ς Δ ς 
καὶ οὐκ ἐπέγνω παρ αὐτῷ οὐθέν' οὐκ ᾖδει δὲ Ἰακὼβ ὅτι Ῥαχὴλ ἡ 
- / Ν ΔΝ ΔΝ » / α) Ν 
γυνὴ αὐτοῦ ἔκλεψεν αὐτούς. 3Δεϊσελθὼν δὲ Λαβὰν ἠρεύνησεν εἰς τὸν 33 
Φ λ ε κκ / 3 /΄ 
οἶκον Δείας, καὶ οὐχ εὗρεν: καὶ ἐξελθὼν ἐκ τοῦ οἴκου Λείας, ἠρεύνησεν 
ΕΕ 390 εκρυψεν δε Ιακωβ] εκλεψεν [δε Ιακωβ] /) 1. δε εκρυψεν Ἑ εκ..Ψεν δε]. 
Έ | ΛΑ. τον Ἔυρον] την καρδιαν Λ. του Ἄυρου Ε3ὶ 931 τα αυτου παντα Ε | και 
διεβη] ΡΙ Και ανεστη ᾖ) 22 τη ηµ. τη τριτη 2 35 μεθ αυτου Ἐ | Τα- 
λααδ] Ρί τω ΦΕ 34 µετα] προς Ἑ | πονηρα] σκληρα ὃ 26 ειπεν δε] και 
ειπεν Ἡ | κρυβη] κρυφη ὮΕΕ Ἅ38 τας θυγ. µου καιτα παιδια µου Ἑ 39 ισχυι 
ΔΕΡΕΕ } κακοποιησαι] ΡΙ του 2) | χθες ΕΑΐ | µετα] προς Ε | πονηρα] σκληρα Ὦ 
80 απελθειν εις τον οικον του πατρος σου ΏΕΕ | οπι και ΏΕΕ 81 Ἰακωβ 
ειπεν Τω Λαβᾶ 51ρ τας ΑΑ | ειπα Ύαρ] Ρί εφοβηθην ΕΙ πε | τα εµα] -{- επιγνω[θι 
τι εστιν] των σων παρ εµ[οι και] λαβε: και ουκ επεγνω παρ αυτω ουθε[ν] Ὁ 
“Γεπιγνωθι τι εστιν των σων παρ εµοι Και λαβε' Και ουκ επεγνω αυτω ουδεν Ἑ, 
8” και ειπεν] ειπεν δε Ἐ | οπ1 αυτω 15 ΏΕΕ | εναντιον] κατεναντιον (κ[α]τ[εν]- 
αντι.. Ὦ) | των τ5] τ 5ρ τας 2 Πέ ΑΑ | οπι επιγνωθἰ...ουθεν ὮΏ 35 ηραν- 
ο 7ησεν Α (0ἱ6) Ἐ (19) | οπι εις 1 | Λειας 19] Ιακωβ  Λιας Ἑ | εξελθων... 
ουχ. ευρεν 35] ει τον [οικον Λει]ας' και ειδ τον οικον των δυο [παιδισκ]ων" και 


ουχ ε[υρ]εν 1) εξελθων εκ του οικου Λιας εισηλθεν εις τον οικΟΥ. Ίακωβ᾽ και ουχ. 
ευρεν εν Τω οικω των δυο παιδ. Ἑ, εξηλθεν εκ του οικου Λειας και ουχ ευρεν Ε 
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ΤΕΝΕΙΣΙΣ ΧΧΧΙ 44 


ν 


. ών 9 3 Ν 2 - ” - / - 
εἰς τὸν οἶκον Ἰακὼβ καὶ ἐν τῷ οἴκῳ τῶν δύο παιδισκῶν, καὶ οὐχ εὗρεν' 
ω αλ 
34 εἰσῆλθεν δὲ καὶ εἰς τὸν οἶκον Ῥαχήλ. 3 Ῥαχὴλ δὲ ἔλαβεν τὰ εἴδωλα 
8 5 , ) ΑΛ. αυ ΔΝ / - / κ ’ » φν 
καὶ ἐνέβαλεν αὐτὰ εἰς τὰ σάγµατα τῆς καµήλου καὶ ἐπεκάθισεν αὐτοῖς, 
ΑΦ ος Ν ἳ εαν / 
35 3οκαὶ εἶπεν τῷ πατρὶ αὐτῆς Μὴ βαρέως Φέρε, κύριε' οὐ δύναµαι ἀἆνα- 
- 4 ] - 
στῆναι ἐνώπιόν σου, ὅτι τὰ κατ ἐθισμὸν τῶν Ὑυναικίων μού ἐστιν. 
. / - 
ἠρεύνησεν δὲ Λαβὰν ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ, καὶ οὐχ εὗρεν τὰ εἴδωλα." 
386 2 / να ΔΝ Αρ , - δολ Ν .) Ν 
36 Ξοὠργίσθη. δὲ Ἰακὼβ καὶ ἐμαχέσατο τῷ Λαβάν' ἀποκριθεὶς δὲ Ἰακὼβ 
5 - ; / Ν΄ ὁ2ο9/ / ν / ὡς , οϱ 
εἶπεν τῷ Λαβάν Τί τὸ ἀδίκημά µου καὶ τί τὸ ἁμάρτημά µου, ὅτι 
ο] 3 4 - 
37 κατεδίωξας ὀπίσω µου, «καὶ ὅτι ἠρεύνησαςἳ πάντα τὰ σκεύη τοῦ 
οἴκου µου; τί εὗρες ἀπὸ πάντων τῶν σκευῶν τοῦ οἴκου σου; θὲς 
ὧδε ἐναντίον τῶν ἀδελφῶν σου καὶ τῶν ἀδελφῶν µου, καὶ ἐλεγξάτωσαν 
3” Δ , - / ς - 538 ο) / ” » 3 / » Ν Φ 
88 ἀνὰ µέσον τῶν δύο ἡμῶν. ταῦτά µοι εἴκοσι ἔτη ἐγώ εἰμι μετὰ σοῦ: 
5 3 - 
τὰ πρόβατά σου καὶ αἱ αἶγέ σου οὐκ ἠτεκνώθησαν' κριοὺς τῶν 
/ 
39 προβάτων σου οὐ κατέφαγον' Ἀθηριάλωτον οὐκ ἀνενήνοχά σοι' ἐγὼ 
ς ε ά 
ἀπετίννυον ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ κλέμματα ἡμέρας καὶ κλέμματα τῆς νυκτός" 
40ο, ις οἳ ο αρ ΄ - ’ ν - [ο 
4ο ἐγενόμην τῆς ἡμέρας συγκαιόµενος τῷ καύσωνι καὶ παγετῷ τῆς 
/{ ΔΝ 2 / ς σ . Λ - α 6 λ. - 41 - / 
41 νυκτός, καὶ ἀφίστατο ὁ ὕπνος µου ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν µου. ταῦτά 
” 3 Φ. δ 3 ” ο 9 Μ. 2 ώς: / / ν 
µοι εἴκοσι ἔτη ἐγώ εἰμι ἐν τῇ οἰκίᾳ σου" ἐδούλευσά σοι δέκα καὶ 
/ .Α 2 λ - ΄ ΄ ν ἐς ε] - / 
τέσσερα ἔτη ἀντὶ τῶν δύο θυγατέρων σου καὶ ἓξ έτη ἐν τοῖς προβάτοις 
Νν λ. / α Ν θ6ό δέ » , 45 ὸ Ας 6 Ν 
42 σου, καὶ παρελογίσω Ἱ τὸν µισθόν µου δέκα ἀμνάσιν. “εἰ μὴ ὁ θεὺς 
- / . Δ αν / 3 λ 3 ἊἎ ΄ 
τοῦ πατρός µου ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ φόβος Ἰσαὰκ ἦν µοι, νῦν ἂν κενόν µε 
ἐξαπέστειλας: τὴν ταπείνωσίν µου καὶ τὸν κόπον τῶν χειρῶν µου ἴδεν 
ὃ να 
43 ὁ θεός, καὶ ἠλεγξέν σε χθές. Αἀποκριθεὶς δὲ Δαβὰν εἶπεν τῷ Ἰακώβ 
/ ν 
Αἱ θυγατέρες σου θυγατέρες µου, καὶ οἱ υἱοί σου υἱοί µου, καὶ τὰ κτήνη 
.ν ο] - 
σου κτήνη µου, καὶ πάντα ὅσα σὺ ὁρᾷς ἐμά ἐστιν' καὶ ταῖς θυγατράσιν 
εἰ 


, η 4Δ - ροι Ὡ 
µου τί ποιήσω ταύταις σήμερον ἢ τοῖς τέκνοις αὐτῶν οἷς ἔτεκον ; 


"νῦν οὖν δεῦρο διαθώµεθα διαθήκην ἐγὼ καὶ σύ, καὶ ἔσται εἰς 


88 εισηλθεν] Ῥτ και εξηλθεν [εκ του οἱ]κου Λειας ΤὮ | οπι και 55 Ἐ | οπι 
οικον 30 Ε 3δ και ειπεν] ειπεν δε Ἐ; | κατ] καθ ΑΑ (τ5αρ τας Α3) | γυναι- 
Κιων ΑΕΕ] Ύυναικων Ὦ | μου] µων «Ὁ | Ίρευνησεν (ηραυν. Ἐ)] Ῥί και 
96 οπι αποκριθει»...Λαβαν Ἐ 37 οπι οτι Ἐ | πρευνησας] Ίραυνηκας Ἐ 
ηραυν,..Ἐ | 9πι του οικου 19 Ἑ | ευρες] ευρηκας Ἐ | θέσω δὲ Ἐ | και 25] -- εναν- 
τιον Ἐ, 88 εικοσι] ΡΙ ετι Ἐ (έτη Ε1733) | αιγες] βοαι Ε 39 αν ενην. 
Μᾶ | απ] παρ 3 | εμαυτω «0 | οπι της ΟΕ, 40 εγινοµην 3Ε | συνκ. 
Ε | καυσωνι] καυµατι 3 Ε; | παγετω] παγετος 72Ε | οπι µου 19 Ἐ | απο] εκ Ε 
4Ί εν τη οικια σου ειµι εγω 3 | οπι και 19 7) | τεσσαρα ἩἙ | δυο θυγα 51ρ τα 
ΑΔ | προβατοις] προβασιν Ἐ 43 ην µοι και ο φϕ. Ισαακ Ἑ | µε κενον Ἑ | οπι 


ιδεν ο θεος Ἑ | εχθες Ε 48 ΟΠ σου 19, 20, 39 Ε | οι υιοι] ΟΠ} οι Ἐν | οἱ 
κτηνη 39 Ἑ ] οσα συ ορας] Τα συ οραξ ολα ἩἘ | και ταις θυγατρασιν] και ταις 
θυγατερες Α. και των θυγατερων Ε 44 διαθωμεθα] θα 5πρ τα 4 νε] 5 Πίί 


Α: | διαθ. διαθηκην] διαθηκην διαθησωµεθα Ἑ | συ] σου Α3 (οτας Α1ἱἲ) 
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ῃ η Π - 3 Αα ολο /Ων « 2 
Α µαρτύριον ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ. εἶπεν δὲ αὐτῷ Ἰακώβ Ἰδοὺ οὐθεὶς 


ΡΕ 


µεθ᾽ ἡμῶν ἐστίν: ἴδε ὁ θεὸς µάρτυς ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ. λαβὼν δὲ ας 
Ἰακὼβ λίθον ἔστησεν αὐτὸν στήλην. εἶπεν δὲ Ἰακὼβ τοῖς ἀδελφοῖς «6 
αὐτοῦ Συλλέγετε λίθους. καὶ συνέλεξαν λίθους, καὶ ἐποίησαν βουν όν: 
καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον ἐκεῖ ἐπὶ τοῦ βουνοῦ. (8) καὶ εἶπεν αὐτῷ Λαβάν (48) 
Ὁ βουνὸς οὗτος μαρτυρεῖ ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ σήμερον" “7 καὶ 7 
ἐκάλεσεν αὐτὸν Λαβάν ῬΒουνὸς µάρτυς, Ἰακὼβ δὲ ἐκάλεσεν αὐτόν 
“δεῖπεν δὲ λαβὰν τῷ Ἰακώβ Ἰδοὺ ὁ βουνὸς οὗτος {8 (5τ) 
καὶ ἡ στήλη αὕτη ἣν ἔστησα ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ: (53 μαρτυρεί ὁ (55) 
βουνὸς οὗτος, καὶ μαρτυρεῖ ἡ στήλη αὗτη: (89 διὰ τοῦτο ἐκλήθη τὸ (8) 
ὄνομα αὐτοῦ Βουνὸς μαρτυρεῖ, Φκαί Ἡ ὅρασις, ἣν εἶπεν Ἐφίδοι ὁ 4ο 
θεὸς ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, ὅτι ἀποστησόμεθα ἕτερος ἀπὸ τοῦ 
ἑτέρου. 3 εἰ ταπεινώσεις τὰς θυγατέρας µου, εἰ λήμψη γυναῖκας 5ο 
ἐπὶ ταῖς θυγατράσιν µου, ὅρα, οὐθεὶς μεθ ἡμῶν ἐστίν. 5έάν τε 5ὸ 
Ύὰρ ἐγὼ μὴ διαβῶ πρὸς σέ, μηδὲ σὺ διαβῇς πρὸς μὲ τὸν βουνὸν τοῦ- 
τον καὶ τὴν στήλην ταύτην ἐπὶ κακίᾳ. 3ὁ θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ θεὸς ς. 
Ναχὼρ κρινεῖ ἀνὰ µέσον ἡμῶν. "καὶ ὤμοσεν Ἰακὼβ κατὰ τοῦ φόβου ςι 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ἰσαάκ. καὶ ἔθυσεν Ἰακὼβ θυσίαν ἐν τῷ ὄρει: καὶ 


ἐκάλεσεν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ, καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον, καὶ ἐκοιμήθησαν 


Ῥουνὸς μαρτυρεῖ. 


ἐν τῷ ὄρει. ""ἀναστὰς δὲ Δαβὰν τὸ πρωὶ κατεφίλησεν τοὺς υἱοὺς 55 (1) (ΧΧΣκ 


ον ϱψ / ᾱ αν ολ » ΄ ει 
αντου και τας θυγατέρας αυτου) και εὐλόγησεν αυτους" και αποστρα- 


φεὶς Δαβὰν ἀπῆλθεν εἲς τὸν τόπον αὐτοῦ. "Καὶ Ἰακὼβ ἁπῆλ- 1 (9) Χχχι 


θεν εἰς τὴν ἑαυτοῦ ὁδόν" καὶ ἀναβλέψας τοῖς ὀφθαλμοῖς ἴδεν παρεμ- 
βολὴν θεοῦ παρεμβεβληκυῖαν, καὶ συνήντησαν αὐτῷ οἱ ἄγγελοι τοῦ 
- ” 
θεοῦ. "εἶπεν δὲ Ἰακώβ, ἡνίκα ἴδεν αὐτούς, Παρεμβολὴ θεοῦ αὕτη: ο (3) 
ν 2 ΄ ἡ΄ ὁ. - ὴ . [ο 
καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Παρεμβολαί(. 


β᾽Απέστειλεν δὲ Ἰακὼβ ἀγγέλους πρὸς ᾿Ἡσαὺ τὸν ἀδελφὸν 3 (4) 


44 οπι Ίακωβ ΟΣΕ. | ουθεις] ουδις /) | ιδε] ιδου 0) οπι Ἑ 4δ στηλην] 
ΡΙ ει Ὦ 46 ΟΙ Και επιον 5 | οἨ} εκει Τὸ 3 Και εκαλεσεγ] εκαλ. δε 
Ἐ ] βουνος 19] βουνον Ἑ | µαρτυς] της µαρτυριας 5 µαρτυριας Ἐ) | αυτὸν 29] 
Το ονομα αυτου Ἑ | µάρτυρει] µαρτυς «3 48 ΟΠη αυτη ΣΊΕ | εστησας 
Ἐ | εµου και σου] µου (ρι σ Αγ) Και σου 51ρ τας Ααἱ | αυτου] οπι 51 που 
τοπου εκεινου Ἐ | µαρτυρει 35] µαρτυριου Ὦ 49 οι η Ἐ | ειπεν] ιδον 
19 ειδεν Ἐ | εφιδοι] επιδοι Ὠ51Ε, δ0 λημψη] λαβοις 0 λαβης Ἐ | ου- 
δεις Ἐ [δι οπι ΑΕ] δδ κρῳαι ΝΕ 54 και εθυσεν] εθυ- 
σεν δε Ἐ | αδελφ. αυτου]--φαγειν αρτον {) δδ αυτου 19 Α/)] οπι Ε 
ηύλογησεν Ἑ ΧΧΚΧΙΙ 1 την έαυτου οδον] την ο. εαυτου Ὠσὶ (Ὀν]ά) την 
ο. αυτου Ὦ | οπι τοις οφθαλμοις Ι--αυτου Ὦ 3 ειδεν «Ο5 | οπι εκει- 
νου ᾖ) ὃ αγγελους]--εμπροσθεν αυτου ΙΕ; 


6ο 


κκ. 
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ε) - Σ - ». - 

(5) « αὐτοῦ εἰς γῆν Σηεὶρ εἰς χώραν ᾿Εδώμ, “καὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς λέγων Α 
9 - - α 
Οὕτως ἐρεῖτε τῷ κυρίῳ µου ᾿Ἠσαύ Οὕτως λέγει ὁ παῖς σου Ἰακώβ 
Δ ΔΝ / Δ 3 / ο - - 5 Α.Α ΄ / 
(6) 5 Μετὰ Λαβὰν παρφκησα καὶ ἐχρόνισα ἕως τοῦ νῦν" 5 καὶ  ἐγένοντό 
/ ν 3 Ν / Ν ον ΔΝ / Ν 
μοι βόες καὶ ὄνοι καὶ πρόβατα καὶ παῖδες καὶ παιδίσκαι' καὶ 
Ότο ἀπέστειλα ἀναγγεῖλαι τῷ κυρίῳ µου ᾿Ἡσαύ, ἵνα εὕρῃ ὁ παῖς σου 
(2) 6 χάριν ἐναντίον σου. ὀκαὶ ἀνέστρεψαν οἱ ἄγγελοι πρὸς Ἰάκὼβ 
”. 

λέγοντες Ἠλθομεν πρὸς τὸν ἀδελφόν σου ᾿Ἡσαύ, καὶ ἔρχεται εἲς 
(ϐ) 7 συνάντησίν σοι, καὶ τετρακόσιοι ἄνδρες μετ αὐτοῦ. 7ἐφοβεῖτο δὲ 
3 - - ἳ - 
Ἰακὼβ σφόδρα, καὶ ἠπορεῖτο' καὶ διεῖλεν τὸν λαὸν τὸν μετ᾽ αὐτοῦ 


8 ν 3. 
και ειπεν 


(9) 8 καὶ τοὺς βόας καὶ τὰ πρόβατα εἰς δύο πἀρεµβολάς. 
Ἰακώβ ᾿Ἐὰν ἔλθῃ ᾿Ἡσαὺ εἰς παρεμβολὴν µίαν καὶ ἐκκόψῃ αὐτήν, 
(1ο) ο ἔσται ἡ παρεμβολὴ ἡ δευτέρα εἰς τὸ σώζεσθαι. Δεἶπεν δὲ Ἰακώβ 
“0 θεὸς τοῦ πατρός µου ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ θεὸς τοῦ πατρός µου Ἴσαάκ, 
Κύριε ὁ εἴπας µοι ᾿Απότρεχε εἰς τὴν γῆν τῆς γενέσεώς σου, καὶ εὖ 
(α) το σε ποιήσω: 3ἱκανοῦσαί µοι ἀπὸ πάσης δικαιοσύνης καὶ ἀπὸ πάσης 
ἀληθείας ἧς ἐποίησας τῷ παιδί σου: ἐν γὰρ τῇ ῥάβδῳ µου διέβην 
(00) αχ τὸν Ἱορδάνην τοῦτον, νῦν δὲ γέγονα εἰς δύο παρεµβολάς. 1 ἐξελοῦ 
µε ἐκ χειρὸς τοῦ ἀδελφοῦ µου ᾿Ἡσαύ: ὅτι φοβοῦμαι ἐγὼ αὐτόν, µή 
(19) 1 ποτε ἐλθὼν πατάξῃ µε καὶ µητέρα ἐπὶ τέκνοι.. ἵσὺ δὲ εἶπας 
Καλῶς εὖ σε ποιῄσω, καὶ θήσω τὸ σπέρµα σου ὡς τὴν ἄμμον τῆς 
(14) 1 θαλάσσης, ἢ οὐκ ἀριθμηθήσεται ἀπὸ τοῦ πλήθους, "καὶ ἐκοιμήθη 
ἐκεῖ τὴν νύκτα ἐκείνην. καὶ ἔλαβεν ὢν ἔφερεν δῶρα καὶ ἐξα- 
(ας) 1 πέστειλεν ᾿Ἡσαὺ τῷ ἀδελφφ αὐτοῦ, Ἠαΐγας διακοσίας, τράγους 
(16) ας εἴκοσι, πρόβατα διακόσια, κριοὺς εἴκοσι, ""καµήλους θηλαζούσας 
καὶ τὰ παιδία αὐτῶν τριάκοντα, βόας τεσσεράκοντα, ταύρους 


16 


(5) 16 δέκα, ὄνους εἴκοσι, πώλους δέκα. "καὶ ἔδωκεν διὰ χειρὸς τοῖς 


παισὶν αὐτοῦ, ποίµνιον κατὰ µόνας. εἶπεν δὲ τοῖς παισὶν αὐτοῦ 
Προπορεύεσθε ἔμπροσθέν µου, καὶ διάστηµα ποιεῖτε ἀνὰ µέσον 
(1θ) 17 ποίµνης καὶ ποίµνης. 37 καὶ ἐνετείλατο τῷ πρώτῳ λέγων Ἐάν σοι 
συναντήσῃ ᾿Ἡσαὺ ὁ ἀδελφός µου καὶ ἐρωτᾷ σε λέγων Τίνος εἶ; 


- , - Ν / / αν 
(1ο) τβ καὶ ποῦ πορεύῃ; καὶ τίνος ταῦτα τὰ προπορευόὀµενά σου; "καὶ 


βοες Ἀ | χαρι ο παιςξ σου Ε. ϐ6 Και ανεστρεψαν] απεστρεψαν δε Ἑ | ερχεται] 
Ῥχ ιδου 5 Ρί ιδου αυτος Ἑ | σοι Α/2ΕΥ] σου Ε3 Ἰ εφοβειτο] εφοβηθη 
258 { μετ] µεθ 5 | προβατα]-- και Ταξ Καµηλους 8 και ειπεν] ειπεν 
δε Ἐ | µιαν παρεµβ. Ἐ | εγκοψη 9 Κυριε] ο θεος Ε | αποτρεχε] 
ανατρεχε Ἡ 10 ικανουσαι] ικανουται 2Η 11 εξελου µε] εξελου µαι 
Α.Ε. | µητερας 2Ε 19 Καλως ευ {θυ 7)) σε ποιησω Α.7)] ευ σοι π. Καλως 
Έ | αναριθµησεται Β 14 ΟΠΙ προβατα διακοσια Ε. | διακοσια] α 35 51 
τα Αα. . 1δ πωλους] Ρί και 5 Ε 18 οπι και 15 Ἐ 


ότ 


4 ουτως 39] ουτω Α3 {5 5αροχδος Α142) ὅ εγιωοντο Ἑ | παιδες 75 Ε] ΡΕ 
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- - - - / 
Α ἐρεῖς Τοῦ παιδόφ σου ᾿Ἰακώβ' δῶρα ἀπέσταλκεν τῷ κυρίῳ µου 
Ἠσαήύ, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ὀπίσω ἡμῶν. "καὶ ἐνετείλατο τῷ πρώτῳ το (5ο) 
- - - - ε / 
καὶ τῷ δευτέρῳ καὶ τῷ τρίτῳ καὶ πᾶσι τοῖς προπορευοµένοις ὀπίσω 
Ἀ . , ξ 
τῶν ποιµνίων τούτων λέγων Κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο λαλήσατε τῷ 
.) Ν 2 Γρὰ ς - ς σα, ) / 20 ν ” - . 4 ς - 
Ἡσαὺ ἐν τῷ εὑρεῖν ὑμᾶς αὐτόν, καὶ ἐρεῖτε Ἰδοὺ ὁ παῖς σου 2ο (2τ) 
3 Ν / λε ς 4» ον ”.. ; Α ΄ 
Ἰακὼβ παραγίνεται ὀπίσω ἡμῶν. εἶπεν γάρ Ἠξιλάσομαι τὸ πρόσ- 
ὠπον αὐτοῦ ἐν τοῖς δώροις τοῖς προπορευοµένοις αὐτοῦ, καὶ μετὰ 
τοῦτο ὄψομαι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ: ἴσως γὰρ προσδέξεται τὸ πρόσ- 
” - 
ωπόν µου. "καὶ προεπορεύοντο τὰ δῶρα κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ: οτ (25) 
αὐτὸς δὲ ἐκοιμήθη τὴν νύκτα ἐκείνην ἐν τῇ παρεμβολῇῃ. ”"Ανα- ο. (23) 
ΔΝ Ν Ν ΄ ] / 3 Α 4 ο ψ. Ν λ ο 
στὰς δὲ τὴν νύκτα ἐκείνην ἔλαβεν τὰς δύο γυναῖκας καὶ τὰς δύο 
» - , - 
παιδίσκας καὶ τὰ ἔνδεκα παιδία αὐτοῦ, καὶ διέβη τὴν διάβασιν τοῦ 
Ἴαβόκ. "καὶ ἔλαβεν αὐτοὺς καὶ διέβη τὸν χειµάρρουν, καὶ διε- οἱ (ο) 
- 5. . 
βίβασεν πάντα τὰ αὐτοῦ. "ὑπελείφθη δὲ Ἰακὼβ µόνος, καὶ 2, (25) 
- "/, 
ἐπάλαιεν μετ’ αὐτοῦ ἄνθρωπος ἕως πρωί. 3Ξΐδεν δὲ ὅτι οὐ δύναται ος (26) 
πρὸς αὐτόν, καὶ ἥψατο τοῦ πλάτους τοῦ οὗ αὐτοῦ, καὶ ἐνάρκη- 
» ο Ἡ 
- πο - . 
σεν τὸ πλάτος τοῦ μηροῦ Ἰακὼβ ἐν τῷ παλαίειν αὐτὸν μετ’ αὐτοῦ: 
ο 8 , 
ἠδκαὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Απόστειλόν µε: ἀνέβη γὰρ ὁ ὄρθρος. ὁ δὲ εἶπεν ο6 (27) 
2 2: 3 - 
Οὐ µή σε ἀποστείλω, ἐὰν μὴ εὐλογήσῃς µε. "εἶπεν δὲ αὐτῷ Τί τὸ 27 (28) 
”ῇ ΄ 3 3 α 
ὄνομά σού ἐστιν; ὁ δὲ εἶπεν Ἰακώβ. ᾿Ἀκαὶ εἶπεν αὐτῷ Οὐ κλη- 58 (29) 
/ ” 3. 
θήσεται ἔτι τὸ ὄνομά σου Ἰακώβ, ἀλλὰ Ἰσραὴλ τὸ ὄνομά σου 
ο - 
ἔσται' ὅτι ἐνίσχυσας μετὰ θεοῦ, καὶ μετὰ ἀνθρώπων δυνατός. 
3 / Αι 3 Ν ο ι) 
Ῥήρώτησεν δὲ ᾿Ιακὼβ καὶ εἶπεν ᾿Ανάγγειλόν µοι τὸ ὄνομά σου. οὐ (39) 
Ν ) ι, / Λι} α Α. ͵ ἀ σν / ΕΙ 
καὶ εἶπεν Ἵνα τί σὺ ἐρωτᾷς τὸ ὄνομά µου; καὶ ηὐλόγησεν αὐτὸν 
3 αν. Ν .) /᾿ ” - 
εκει. "καὶ ἐκάλεσεν ᾿Ἰακὼβ τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Ἐἶδος 4ο (31) 
αν ” Δ Ν 
θεοῦ. ἴδον γὰρ θεὺν πρόσωπον πρὸς πρόσωπον, καὶ ἐσώθη µου 
ς / 2 ) Δ ) ο νὶ 
ἡ ψυχή. 3 ἀνέτειλεν δὲ αὐτῷ ὁ ἥλιος ἡνίκα παρῆλθεν τὸ Ἐΐδος τοῦ αχ (1ο) 
ον. 2 λ 9 . Ωω - - .) - 26 Ν ΄ 
θεοῦ. αὐτὸς δὲ ἐπέσκαζεν τῷ μηρῷ αὐτοῦ. 33ἕνεκεν γὰρ τούτου 3» (33) 


ϱ 4 9 πρ. 


2 Α / ς Ν Ν - ὰ 4 5 
ου μη Φφάγωσιν οι ουιοι ]σραὴλ το γευρον ο εναρκησεν, ο εστιν 


ΡΕ. 19 τουτων] αυτων Ὁ | τω Ἡσαυ] τω σαου ΑΑ (Ἡ 5αρεισος Αἲ) οπ1 τω Ὠσᾶ 


Ἐ ]υμας ευρειν Ἑ 20 οπισω] οπισθεν Ἑ, 20---1 ΟΠ (σως Ύαρ... 
προσωπον αυτου Ε, 20 προσδεξεται] ε 35 5ῤ της 2 νεὶἰ 3 Π Α8 
31 προεπορευε[το] Ὦ 23 µετ αυτου ανθρωπος] αγγελος µετ αυτου «)-:- Όδὶ 
ἄνοδ µετ αυτου Ἡ 3ὔ ειδε[ν] 0» 36 ο δε ειπεν] και ειπεν Ἡ, | µε 
ευλογησης 51, 38 ΟΠῃ ετι Ἡ | αλλα] αλλ η 3 αλλ Ε | [εσται το ονομ]α 
σου ) εσται σου το ονοµα Ἑ | θεου] Ρχ του Ἑ, | δυνατος]-- εση Ὀ5Ε; 99 το 


ονομα 1’] Ρι τι Ἑ | σα τι]--τουτο {ΙΕ | συ ερωτας] ΟΠ1 συ ερωτας συ Ε | 
ευ[λογησεν] Τ) 50 και 15] αι 51Ρ τας 4 Πε ΑΝ | ειδον ΟΙ 89 οπι Ύαρ 
ΙΕ, | Φαγωσιυ] φαγονται ) | Ίσραηλ] Ησαυ Ε 


6ᾳ 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΧΧΙΠ το 


ο πν ω. λ. ό, - - 2 / σ - ς ΄ . α 
ἐπὶ τοῦ πλάτους τοῦ μηροῦ Ἰακώβ, ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης" ὅτι Α. 
σα - / ν - Αα - 
ἥψατο τοῦ πλάτους τοῦ μηροῦ Ἰακὼβ τοῦ νεύρου, καὶ ἐνάρκησεν. Ἱ 2 
το Γ ν ευ . κς 
ΧΤΙΙ τ α᾿Αναβλέψας δὲ Ἰακὼβ ἴδεν, καὶ ἰδοὺ ᾿Ἠσαὺ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ 
ἱ Β / αν ν / ΄ » μον 9 5 - 
- :. ἐρχόμενος, αὐτὸς Καὶ τετρακόσιοι ἄνδρες μετ αὐτοῦ: καὶ ἐπιδιεῖλεν 
» 
Ἰακὼβ τὰ παιδία ἐπὶ Λείαν καὶ ἐπὶ Ῥαχὴλ καὶ τὰς δύο παιδίσκας' 
2 Δ 2 ῤ ΔΝ / / κ) Λ ες ε - 3 «9 Δ 
2 “καὶ ἐποίησεν τὰς δύο παιδίσκας καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν ἐν πρὠτοις, καὶ 
Λείαν καὶ τὰ παιδία αὐτῆς ὀπίσω, καὶ Ῥαχὴλ καὶ Ἰωσὴφ ἐσχάτους. 
829.Ν ῃ - 6 ” 6 . Ν , 3 δν 4 - 
3 Δαὐτὸς δὲ παρῆλθεν ἔμπροσθεν αὐτῶν" καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν 
ς , 9 να 913 η μα νι) - αν Ἔται 4 . 
4 ἑπτάκις ἕως τοῦ ἐγγίσαι τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. Ακαὶ προσέδραµεν 
3 Ν 3 / ” ο Δ Ν » 
Ἡσαὺ εἰς συνάντησιν αὐτῷ, καὶ περιλαβὼν αὐτὸν ἐφίλησεν καὶ 
άν / Σον ον Ὃ ον εις λ” 3 / .. 
.. ςπροσέπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ: καὶ ἔκλαυσαν ἀμφότεροι. Σκαὶ 
”/. - 3 - 
ἀναβλέψας ἴδεν τὰς γυναῖκας καὶ τὰ παιδία, καὶ εἶπεν Τί ταῦτά σοί 
3 ων 3 Α- 
6 ἐστιν; ὁ δὲ εἶπεν Τὰ παιδία οἷς ἠλέησεν ὃ θεὸς τὸν παῖδά σου. ὁ 


ο 


καὶ 
/ « / ΔΝ Δ / ε) - Ν ” 
προσήγγισαν αἱ παιδίσκαι καὶ τὰ παιδία αὐτῶν, καὶ προσεκύνησαν" 
“7 αἱ ΄ ] Ν ΄ Αλ ον Δ ΄ Δ 
7 Ὑ]καὶ προσήγγισεν Λεία καὶ τὰ τέκνα αὐτῆς, καὶ προσεκύνησαν' καὶ 52 
- ) 
μετὰ ταῦτα προσήγγισεν “Ῥαχὴλ καὶ Ἰωσήφ, καὶ προσεκύνησαν. 
8 η κ / - ΄ κι] μν ς ΔΝ Θ ο ε / 
ᾳ Ἑκαὶ εἶπεν Τί ταῦτά σοί ἐστιν, πᾶσαι αἱ παρεμβολαὶ αὗται αἷς ἀπήν- 
ς Αίσ9 ο Φ ς - , ε Ε] - ΄ 
τηκα; ὁ δὲ εἶπεν Ἵνα εὕρῃ ὁ παῖς σου χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, κύριε. 
9 εἶπεν δὲ Ἠσαύ Ἔστιν µοι πολλά, ἀδελφέ: ἔστω σοι τὰ σά. 1ο ϱζπ-εν 
δὲ Ἰακώβ Εὶ εὕρηκα χάριν ἐναντίον σου, δέξαι τὰ δῶρα διὰ τῶν ἐμῶν 
- ” 
᾿χειρῶν: ἕνεκεν τούτου ἴδον τὸ πρόσωπόν σου ὡς ἄν τις ἴδοι πρόσωπον 
αχ θεοῦ, καὶ εὐδοκήσεις µε" ""λάβε τὰς εὐλογίας µου ἂς ἤνεγκά σοι, ὅτι 
ἠλέησέν µε ὁ θεὸς καὶ ἔστιν µοι πάντα. καὶ ἐβιάσατο αὐτόν, καὶ 
3 - . - 4 
τς ἔλαβεν. "καὶ εἶπεν ᾽Απάραντες πορευθῶμεν ἐπ᾽ εὐθεῖαν. "είπεν 
δὲ αὐτῷ Ὁ κύριός µου γινώσκει ὅτι τὰ παιδία ἁπαλώτερα, καὶ τὰ 
πρόβατα καὶ αἳ βόες λοχεύονται ἐπ᾽ ἐμέ' ἐὰν οὖν καταδιώξω αὐτοὺς 
πιο. / ῃ α / ν ῃ 14 λθά ς οι 
τ ἡμέραν µίαν, ἀποθανοῦνται πάντα τὰ κτήνη. "“προελθάτω ὁ κὐριός 
” 6 - δό 2 δὲ ῃ , Β - όδώ π λα 
µου ἔμπροσθεν τοῦ παιδός" ἐγὼ δὲ ἐνισχύσω ἐν τῇ ὁδφ κατὰ σχολῆν 
ας -- - Φ 
τῆς πορεύσεως τῆς ἐναντίον µου καὶ κατὰ πόδα τῶν παιδαρίων, ἕως 
- - 3 μα.) / 
15 τοῦ µε ἐλθεῖν πρὸς τὸν κύριόν µου εἰς Σηείρ. ᾿"Σείπεν δὲ Ἠσαύ Κατα- 
- - - - - ν 3 ιό - 
λείψω μετὰ σοῦ ἀπὸ τοῦ λαοῦ τοῦ μετ᾽ ἐμοῦ. ὁ δὲ εἶπεν Ἵνα τί τοῦτο; 
84- ΧΧΧΙΙΙ 1 Ιακωβ 19...µετ αυτου (εχο Ἠίί ρου Ίακωβ 49) 5αρ τα» ΡΕ. 
Α.ἴ | οπι Ίακωβ 19 51 | οπι εως Της Ίμερα»...Ίακωβα Ἑ ΧΧΧΙΠΙ 1 ειδεν 
Ἑ | οµι αυτος Ἑ | τετρακοσιοι] Ρί οι Ὦ 3 υιους] ΡΙ δυο Ἐ | οπι αυτων Ὦ 
8 προηλθεν Ἑ 6 παιδια] τεκνα Ἑ 8 οπι αυται Τ"4Ε, | απην- 
τησα 0 | εν οφθαλμοις] [εν]ωπιον Ὦ εναντιον Ε 10 ειπεν δε] -- αυτ[ω] 
Ῥ | ειδοι Ὁ ([ε]ιδοι Ὦ) 11 οπι µου 0 (Ο»18) Ε, 19 πορευθωμεν] πο- 
ρευσοµεθα Ἑ | επ ευθειαν] εις ευθ. 18 αποθανουνται] --[εν 2] τη οδω Ὦ 


14 προελθατω] προσελθατω ΑΑ (σ τα» Α3ἲ) προελθετω 1 | παιδος]-- σου 
ΡΕ | ελθειν µε ΟΕ 16 ινα τι τουτο ικανον. οτι Ἑ, 


/ 63 


ΧΚΧΧΠΙ Ιό ΤΕΝΕΣΙΣ 


η, .} π, 3 ο 
Α ἱκανὸν ὅτι εὗρον χάριν ἐναντίον σου, κύριε ᾿ἑἀπέστρεψεν δὲ ᾿Ἠσαὺ τ6 
- - 3 .) Δ 2 . 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ εἰς τὴν ὁδὸν αὐτοῦ εἰρ Σηείρ. 3" καὶ Ἰακὼβ ἀπαίρει τ7 
ο - κ , 9 - 
εἰς Σκηνάς, καὶ΄ ἐποίησεν "αὐτῷ ἐκεῖ οἰκίας, καὶ τοῖς κτήνεσιν αὐτοῦ . 
- ” - 2 Ψ 
ἐποίησεν σκηνάς' διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου 
πα) 
Σκηναι. "Καὶ ἦλθεν Ἰακὼβ εἰς Σαλὴμ πόλιν Σικίµων, ἥ ἐστι τ8 
- 35 - / 
ἐν γῇ Χανάαν, ὅτε ἦλθεν ἐκ τῆς Μεσοποταμίας Συρίας: καὶ παρεγέ- 
βαλεν κατὰ πρόσωπον τῆς πόλεως. }"καὶ ἐκτήσατο τὴν µερίδα τοῦ το 
- Φ - - 3 Δ 9 
ἀγροῦ, οὗ ἔστησεν ἐκεῖ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, παρὰ Ἐμμὼρ πατρὸς Συχὲμ 
ἑκατὸν ἀμνῶν: "καὶ ἔστησεν ἐκεῖ θυσιαστήριον καὶ ἐπεκαλέσατο τὸν οο 
9 , . 
θεὸν Ἰσραήλ. 
ο ἁ ο» Ψι 
᾿Ἓξῆλθεν δὲ Δείνα ἡ θυγάτηρ Δείας, ἣν ἔτεκεν τῷ Ἰακώβ, κατα-τ ΧΧΧ 
ια ο ον , - 3 / 2 Ν 7δ ο. Ν ς σι 
μαθεῖν τὰς θυγατέρας τῶν ἐνχωρίων. "καὶ ἴδεν αὐτὴν Συχὲμ ὁ υἱὸς : 
ο αά . ω ΄ 
Ἐμμὼρ ὁ Χορραῖος, ὁ ἄρχῶν τῆς γῆς: καὶ λαβὼν αὐτὴν ἐκοιμήθη 
μετ’ αὐτῆς, καὶ ἐταπείνωσεν αὐτήν. 3καὶ προσέσχεν τῇ ψυχῇ Δείνας 3 
τῆς θυγατρὸς Ἰακώβ, καὶ ἠγάπησεν τὴν παρθένον, καὶ ἐλάλησεν κατὰ 
Ν / - , ».- πρ ν ν μή π. . ν 
τὴν διάνοιαν τῆς παρθένου αὐτῇ. ΛΑεἶπεν δὲ Συχὲμ πρὸς Ἐμμὰρ τὸν « 
- ΄ - 
πατέρα αὐτοῦ λέγων Λάβε µοι τὴν παιδίσκην ταύτην εἰς γυναῖκα. 
πο λ Αμ .ε/, 3 ς ςλ ι Ν / μι , 
Ἰακὼβ δὲ ἤκουσεν ὅτι ἐμίανεν ὁ υἱὸς Ἐμμὼρ Δείναν τὴν θυγατέρα 5 
αὐτοῦ: οἱ δὲ υἱοὶ αὐτοῦ ἦσαν μετὰ τῶν κτηνῶν αὐτοῦ ἐν τῷ πεδίῳ: 
5. - - - 
παρεσιώπησεν δὲ Ἰακὼβ ἕως τοῦ ἐλθεῖν αὐτούς, δἐξῆλθεν δὲ Ἐμμὸρ 6 
ς Ν Ν να. Δ - βῳν ει εδε α 9 Φ 
ὁ πατηρ Ἀυχεμ πρὸς Ἰακὼβ λαλῆσαι αὐτῷ. οἱ δὲ υἱοὶ Ἰακὼβ ἦλθον 7 
3 - / ς Α΄ / 6 ς 53 ΔΝ ών 
ἐκ τοῦ πεδίου. ὡς δὲ ἤκουσαν. κατενυχθησαν οἱ ἄνδρες, καὶ λυπηρὸν 
ἦν αὐτοῖς σφόδρα, ὅτι ἄσχημον ἐποίησεν Συχὲμ ἐν Ἰσραήλ, κοιμηθεὶς ' 
ο σ αν 
μετὰ τῆς θυγατρὸς Ἰακώβ: καὶ οὐχ οὕτως ἔσται. ὃ καὶ ἐλάλησεν αὐτοῖς 8 
Ὁ Λ / Ν ε { - - μ 
Ἐμμὼρ λέγων Συχὲμ ὁ υἱός µου προείλατο τῇ ψυχῷ τὴν θυγατέρα 
ς - . / Φι ον » - - » / εν Γ 
ὑμῶν: δότε οὖν αὐτὴν αὐτῷ γυναῖκα. ἐπιγαμβρεύσατε ἡμῖν: τὰς ο 
ων νὸ ὀρνή - ε - ον. 
θυγατέρας ὑμῶν δότε ἡμῖν, καὶ τὰς θυγατέρας ἡμῶν λάβετε τοῖς υἱοῖς 
ας δι ο τρ - - - οι 
ὑμῶν. "καὶ ἐν ἡμῖν κατοικεῖτε, καὶ ἰδοὺ ἡ γῇ πλατεῖα ἐναντίον ὑμῶν: το 
- ” ΄ - ” - 
κατοικεῖτε καὶ ἐμπορεύεσθε ἐπ᾽ αὐτῆς καὶ ἐνκτᾶσθε ἐν αὐτῇ. εἶπεν τι 
ην Αν 9 Ν ΄ - - 
δὲ Συχὲμ πρὸς τὸν πατέρα αὐτῆς καὶ πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῆς Εὔροιμι 
/ ” / ς ο Ν Δ Ελα ή ς - /’ χο / 
χαρη’ ἑναντίον ὑμῶν, καὶ ὃ ἐὰν εἴπητε ἡμῖν δώσομεν. "πληθύνατε το 
Λ Λ 
τὴν φερνὴν σφόδρα, καὶ δώσω καθότι ἂν εἴπητέ µοι, καὶ δώσετέ μοι 


ΡΕ 31δ ευρο] ευρηκα Ὦ 1Τ αυτω] εαυτω Ἑ | οπι έκει 18 πολυ] ρ 
την Β | γη]τη Ε ΧΧΧΙΝΥ 9 ειδεν Ο5Ί 8 αυτη] ἄντην 4 Συχεμ 
ΑΦ] Συχημ Ἑ 6 εἔηλθον Ἐ | μμωρ] Ὥρμων Ἑ | οπι προς Ίακωβ ἡ 
Τ οἵι Ἄυχεμ Τ) 8 Έμμων Ἑ 9 επιγαμβρευσατε] Και επιγαµβρεν- ἱ 
σασθε Ἑ 10 η Ύη ιδου 9ᾶ (Γη γη ιδἸου Ὦ) Ε | ενκτασθε] εκτασθαι Α3 (ν : 
5ΠΡΕΥΦΟΙ Αα) εγκτασθε Ὠν]ὰ Γ5ἳ εκτασθε Ἐ | εν αυτη] επ αυτην Ἑ 11 οι 
ἡμιν ΟΣΕ 13 δωσω] ποιησω Ε | καθοτι αν] Καθο εαν Ἑ | οἵη µοι Ἑ. 


6η 
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Λ - , 3 » ῃ - 
13 τὴν παῖδα ταύτην εἰς γυναῖκα. Ἀἀπεκρίθησαν δὲ οἱ υἱοὶ Ἰακὼβ τῷ 
Δ Ν } Ν - ΔΝ 
Συχεμ. καὶ Ἑμμὼρ τῷ πατρὶ αὐτοῦ μετὰ δόλου, καὶ ἐλάλησαν αὐτοῖς, 
ιβ δ«νθ / Δ Δ - ῳ - 
14 ὅτι ἐµίαναν Δείναν τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν. "καὶ εἶπαν αὐτοῖς Συμεὼν 
ΔΝ - - 
καὶ Δευὶ οἱ ἀδελφοὶ Δείνας υἱοὶ δὲ Λείας Οὐ δυνησόµεθα ποιῆσαι τοῦτο, 
΄ - 3) 3 Λ θεος 3 Δ / 
δοῦναι τὴν ἀδελφὴν ἡμῶν ἀνθρώπφ ὃς ἔχει ἀκροβυστίαν: ἔστιν γὰρ 
ελ ς - τς . ΄ ς ἐρ ον 4 ΄ » 
15 ὄνειδος ἡμῖν. "δέν τούτῳ ὁμοιωθησόμεθα ὑμῖν καὶ κατοικήσωµεν ἐν 
ς -- 2 6, - Θ - 9. - - - - 
ὑμῖν, ἐὰν γένησθε ὡς ἡμεῖς καὶ ὑμεῖς ἐν τῷ περιτμηθῆναι ὑμῶν πᾶν 
2 - - -- 
16 ἀρσενικόν: "καὶ δώσοµεν τὰς θυγατέρας ἡμῶν ἡμῖν, καὶ ἀπὸ τῶν 
θυγατέρων ὑμῶν λημψόμεθα ἡμῖν γυναῖκας: καὶ οἰκήσωμεν παρ᾽ ὑμῖν, 
δν δαν ς , ο αλ Ν 4 1-9 , 6. - 2) 
17 καὶ ἐσόμεθα ὡς γένος ἕν. "Τὲὰν δὲ μὴ εἰσακούσητε ἡμῶν τοῦ περιτέ- 
ς - 
18 µνεσθαι, λαβόντες τὰς θυγατέρας ἡμῶν ἀπελευσόμεθα. "καὶ ἤρεσαν 
ε 4: 3 ι » μν α ῤ ΔΝ - ς ο / 19 Ν 
19 οἱ λόγοι ἐναντίον Ἔμμὰρ καὶ ἐναντίον Συχὲμ τοῦ υἱοῦ Ἐμμώρ. "καὶ 
- - ςα - - 
οὐκ ἐχρόνισεν ὁ νεανίσκος τοῦ ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο: ἐνέκειτο γὰρ τῇ 
Α 3. / ει] 9 » / / - 3. - 3 
θυγατρὶ Ἰακώβ: αὐτὸς δὲ ἦν ἐνδοξότατος πάντων τῶν ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ 
ων Φ . . - 
2ο πατρὸς αὐτοῦ. ""ἦλθεν δὲ Ἐμμὼρ καὶ Συχὲμ ὁ υἱὸς αὐτοῦ πρὸς τὴν 
πύλην τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ ἐλάλησαν πρὸς τοὺς ἄνδρας τῆς πόλεως 
οι αὐτῶν λέγοντες ”:Οἱ ἄνθρωποι οὗτοι εἰρηνικοί εἶσιν" μεθ᾽ ἡμῶν 
α) /᾿ ” ΔΝ κ ” Ν Ε ” 3 ς Δ ζωὰ α 4 
οἰκείωσαν ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐμπορευέσθωσαν αὐτήν, ἡ δὲ γῆ ἰδοὺ 
ζα) ” Μ » ωὰ Ν , » - ς - - 
πλατεῖα ἐναντίον αὐτῶν: τὰς θυγατέρας αὐτῶν λημψόμεθα ἡμῖν γυναῖ- 
22 καν, καὶ τὰς θυγατέρας ἡμῶν δώσομεν αὐτοῖ. “μόνον ἐν τούτῳ 
Ἱ - - - 5 ο 3. 
ὁμοιωθήσονται ἡμῖν οἳ ἄνθρωποι τοῦ κατοικεῖν μεθ’ ἡμῶν ὥστε εἶναι 
- - - Ν 
λαὸν ἕνα, ἐν τῷ περιτέµνεσθαι ἡμῶν πᾶν ἀρσενικόν, καθὰ καὶ αὐτοὶ 
- ΄ 
:323 περιτέτµηνται. "καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν καὶ τὰ ὑπάρχοντα καὶ τὰ τετρά- 
- - ΄ - - 
ποδα αὐτῶν οὐχ ἡμῶν ἔσται; µόνον ἐν τούτῷ ὁμοιωθῶμεν αὐτοῖς, 
δι ὃν ο Ἕλεια ας ο, , π Ν ᾿ Α 
24 καὶ οἰκήσουσιν μεθ) ἡμῶν. "καὶ εἰσήκουσαν Ἐμμὼρ καὶ Συχὲμ τοῦ 
1 - / - - 
υἱοῦ αὐτοῦ πάντες οἱ ἐκπορευόμενοι τὴν πύλην τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ 
οῦ / - τν / 3 
25 περιετέµοντο τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτῶν πᾶς ἄρσην. "Ξἐγένετο 
ΝΕ θε 1 - / ο 3 ” - ΄ ἔλ ς δύ 6 
δὲ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ὅτε ἦσαν ἐν τῷ πόνῳ, ἔλαβον οἱ δύο υἱοὶ 
- Λ ’ ει οἱ 
Ἰακὼβ Συμεὼν καὶ Δευί, ἀδελφοὶ Δείνας, ἕκαστος τὴν µάχαιραν αὐτοῦ, 
Ξ Ἀ 8 ᾗ 
καὶ εἰσῆλθον εἰς τὴν πόλιν ἀσφαλῶς καὶ ἀπέκτειναν πᾶν ἀρσενικόν" 


18 δε ΕΛΠΕ | οι νιοι] οπι οι Ἐ | Ἐμμωρ] Έρμων Ὦ 14 υιοι δε] ΡΙ οι 
Ἐ οπι δε ΤΕ. | τουτο] Ρί το ρηµα «3 [...ρη[μα] Ὦ) Ε) 15 οµοιωθησω- 
µεθα Ἑ | κατοικήσοµεν 58 | γενησθε] Ύενησεσθε Ἐν | περιτµηθηναι] περιτε- 
ανεσθ... Ὦ 16 ημω] υμιν Α | οικησοµεν Ὦ {...κησομ[εν]) 21 αυτην] 
[εν αυ]τη Ὁ 38 και Τα υπ. Καιτα τετρ. αυτων] και τα τετρ. και τα υπ. 
({υπαρχον]τα Τ)) αυτων ὮΕ και τα υπαρχοντα αυτων ΑΧ (οπι ΑΑἲ) | οµοιω- 
θωμεν] ομοιωθησομε[θα] Τ) | οικησουσιν µεθ ηµω»] οικήσωµεν µετ αυτων ᾖ) 
34 εισηκουσαν ΙΒ] εισηκουσεν Α | του υιου] οπι του Ἐ | περιετεµον Ἑ] 
πας αρσην] παν αρσεν Ἑ 45 εν πονω Ἑ | οπὶ δυο Ἐ | Λευει 7 Λευις Ἐ, 


ΦΕΡΤ. 65 Ε, 


Α 
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ε) α 3 Ε] 
Α 3ότόν τε Ἠμμὼρ καὶ τὸν Συχἐµ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἀπέκτειναν ἐν στόµατι 26 


- 5”! - Ἀ.  λοὰ 
µαχαίρας, καὶ ἔλαβον τὴν Δεινὰ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ Συχέμ., καὶ ἐξῆλθον. 
Ἡ - Ἡ / λ 
2οἱ δὲ υἱοὶ Ἰακὼβ εἰσῆλθον ἐπὶ τοὺς τραυματίας, καὶ διήρπασαν τὴν 27 

δ 2 Λ ” Ν λ / 
πόλιν ἐν ᾗ ἐμίαναν Δείναν τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν: “καὶ τὰ πρόβατα 28 

- - Ν ” ” ιά 9 } - 

αὐτῶν καὶ τοὺς βόας αὐτῶν καὶ τοὺς ὄνους αὐτῶν, ὅσα τε ἦν ἐν τῇ 

/ 3 3 Γον / ὤψ, Φι ν) , Δ ΄ 
πόὀλει καὶ ὅσα ἦν ἐν τῷ πεδίῳ, ἔλαβον. "καὶ πάντα τὰ σώματα 29 
αὐτῶν καὶ. πᾶσαν τὴν ἀποσκευὴν αὐτῶν καὶ τὰς γυναῖκας αὐτῶν 
” λ. / ο Ν ὃ / 4 3 2 ο 2λ. ν 6 εν . 
ἠχμαλώτευσαν' καὶ διήρπασαν ὅσα τε ἦν ἐν τῇ πόλει καὶ ὅσα ἦν ἐν 

- / ο) 2 / 
ταῖς οἰκίαις. Ἀεἶπεν δὲ Ἰακὼβ Συμεὼν καὶ Λευί Μισητόν µε πεποιή- 39 
κατε, ὥστε πονηρόν µε εἶναι τοῖς κατοικοῦσιν τὴν γῆν ἔν τε τοῖς 

/ ΔΝ [ο ᾷ / . ε) Δ δὲ ὀλ. / ” ” . 6 - Ν 
Χαναναίοις καὶ τοῖς Φερεζαίοις ἐγὼ δὲ ὀλιγοστός εἰμι ἐν ἀριθμῷ, καὶ 
, » . ε) Ν / / Ν Ε) / 3 Ν Ν κ 
συναχθέντες ἐπ᾽ ἐμὲ συγκόψουσίν µε, καὶ ἐκτρίβομαι ἐγὼ καὶ ὁ 
3 3 3 / - - 
οἶκός µου. 3οἱ δὲ εἶπαν ᾽Αλλ᾽ ὡσεὶ πόρνῃ χρήσωνται τῇ ἀδελφῇ 5τ 
ας. ” 
ἡμῶν ; 
αἨΐπεν δὲ ὁ θεὸς πρὸς Ἰακώβ ᾿Αναστὰς ἀνάβηθι εἲς τὸν τόπον τ 
/ ν.δ ιο π / 3 ῃ - - - 
Βαιθήλ, καὶ οἴκει ἐκεῖ' καὶ ποίησον ἐκεῖ θυσιαστήριον τῷ θεῷ τῷ 
ὀφθέντι σοι ἐν τῷ ἀποδιδράσκειν σε ἀπὸ προσώπου ᾿Ἡσαὺ τοῦ ἀἆδελ- 

- 2.3 νο) ΔΝ ον δλ 3 Δ λ ὧν ο υ ) - 
φοῦ σου. "εἶπεν δὲ Ἰακὼβ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ καὶ πᾶσιν τοῖς μετ αὐτοῦ 5 
” Δ Δ Λ 2 Φ . ’ ς - Ν / 

Ἱ ε 
Άρατε τοὺς θεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους ἐκ µέσου ὑμῶν, καὶ καθαρίσασθε, 
καὶ ἀλλάξατε τὰς στολὰς ὑμῶν" Ξκαὶ ἀναστάντες ἀναβῶμεν εἰς Βαιθήλ, 


ω 


ν ῃ 8 νι / - - - 3 / η ο. ο. ο 
καὶ ποιήσωμεν ἐκεῖ θυσιαστήριον τῷ θεῷ τῷ ἐπακούσαντί µοι ἐν ἡμέρᾳ 
ῃ" Αν α - - οὁ 
θλίψεως, ὃς ἦν μετ) ἐμοῦ καὶ διέσωσέν µε ἐν τῇ ὁδῷ ᾗ ἐπορευόμην. 
4 ν - 9 λ Ν Ν Δ 2’ / ὁ 4 Ε) [ 
καὶ ἔδωκαν τῷ ᾿Ιακὼβ τοὺς θεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους οἳ ἦσαν ἐν ταῖς 4 
- - Ἀ δν 
χεραὶν αὐτῶν, καὶ τὰ ἐνώτια τὰ ἐν τοῖς ὡσὶν αὐτῶν καὶ κατέκρυψεν 
οἱ Ας Δ ς Δ Λ , Δ » / Ν » ’ α. ηὶ 
αὐτὰ Ἰακὼβ ὑπὸ τὴν τερέβινθον τὴν ἐν Σικίμοις, καὶ ἀπώλεσεν αὐτὰ 
ο - / ο. τν δε» 5 Ν » / 5 ο βρε 
ἕως τῆς σήμερον ημέρας. Ἑκαὶ ἐξῆρεν Ἰσραὴλ ἐκ Σικίµων' καὶ ἐγένετο 5 
ιν ΜΑΝ. λ /' Ν ΄ Ἀ. ών Ν » / ν / 
Φόβος θεοῦ ἐπὶ τὰς πόλεις τὰς κύκλῳ αὐτῶν, καὶ οὐ κατεδίωξαν ὀπίσω 
-- ς. ” / 635 μα) λ ώ ο) ο ὁ 3 - / 
τῶν υἱῶν Ισραήλ. ἦλθεν δὲ Ἰακὼβ εἰς Δοῦζα ἥ ἐστιν ἐν γῇ Χανάαν, 6 
Γα 5) θήλ ο Ν Ν - ς ΔΝ Δ 9 2 ε) - 7 . / 
ἥ ἐστιν Ῥαιθήλ, αὐτὸς καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὃς ἦν μετ αὐτοῦ. Ἰκαὶ ᾠκοδό- 7 


ο , εν ν 3” α ῃ ο. 
µησεν ἐκεῖ θυσιαστήριον, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου Βαιθήλ 


36 Ἐμμωρ] Ἑρμων Ἑ | τον Συχεμ] οἵη τον Ἐ, | µαχαιρης Ἑ | Δειναν 
(Ὀνά)Ἐ / του Συχεμ] ΟΠ1 του 2) 28 ΟΙη τε Ὦ 39 σωμ. αυτωγ]--και πα- 


σαν την ιππον αυτων 1) [...ιπ... Ὦ) | οσα 25]--τε Ἑ 80 εν τετοις Χ.] οι 
τε Ἑ, | Φερεζεοι ΑΔ | ειµι] ημιν Ἑ | συνκοψ. )Ε | εκτριβοµαι] -βησομαι Φ5"Ε, 
51. χρησωνται Α.7)] χρησονται Ε' ΧΧΧΝΥ 1 θεω] κω Ἐὶ | σε αποδιδρασκειν 


ὮΕ 1 οπι Ἡσαυ Ὦ 4 πασι Ὦ | µετ αυτου] µεθ (9) εαυτου 1 | τους αλλοτρ.] 
Ἔ [του] µεθ υµων Ὦ | καθαρισασθε Α. (Τ)...ισασθε)] καθαρισεσθε Ὦ ὃ τω 
θεω Κῶ ἩἙ | επακουσ.] υπακουσαν.. Ὦ | μοι] µου 31 ] διεσωσεν] εσωσεν Ἑ | 
επορευοµην] επορευθην Ἑ 4 ΟΠ τα 25 Ὦ | Ῥηκιμοις Ἐ ϐ γη]τη Ὦ | η 
αυ] αυτη Ὦ}} Βεθηλ Ὁ Ἰ ωκοδομησαν 1) | του τοπου]--εκεινου Ὦ 
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ἐκεῖ γὰρ ἐπεφάνη αὐτῷ ὁ θεὸς ἐν τῷ ἀποδιδράσκειν αὐτὸν ἀπὸ προσ- Α 
8 ώπου ᾿Ησαὺ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. Σἀπέθανεν δὲ Δεββωρὰ ἡ τροφὸς 
“Ῥεβέκκας κατώτερον Βαιθὴλ ὑπὸ τὴν βάλανον᾽ καὶ ἐκάλεσεν Ἰακὼβ 
ο τὸ ὄνομα αὐτῆς Βάλανος πένθους. »"Ωϕθή δὲ ὁ θεὸς Ἰακὼβ 


{ἔτι ἐν Λοῦζα, ὅτε παρεγένετο ἐκ Μεσοποταμίας τῆς Συρίας, καὶ ηὐλό- 


/ Φί »- Ἀ 
το γησεν αὐτὸν ὁ θεό. "καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ θεός Τὸ ὄνομά σου οὐ κληθή- 
τν. 9 - 
αχ σεται ἔτι Ἰακώβ, ἀλλ” Ἰσραὴλ έσται τὸ ὄνομά σου. "εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ 
- 
θεός ᾿Εγὼ ὁ θεός σου’ αὐξάνου καὶ πληθύνου' καὶ ἔθνη καὶ συναγωγαὶ 
ο µ : ο οσο 
ἐθνῶν ἔσονται ἐκ σοῦ, καὶ βασιλεῖς ἐκ τῆς ὀσφύος σου ἐξελεύσονται. 
, 
2 - , .] 32. , 
12 "καὶ τὴν γῆν ἣν δέδωκα ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαάκ, σοὶ δέδωκά αὐτήν, καὶ 
« ο πόξια . 
13 τῷ σπέρµατί σου μετὰ σὲ δώσω τὴν γῆν ταύτην. Ἰβάνέβη δὲ ὁ θεὸς 
δν ὥ 3 ν μῃ Λιᾶλάλ' ο δα. τα νο » ν 
ἀπ'᾿ αὐτοῦ ἐκ τοῦ τόπου οὗ ἐλάλησεν μετ αὐτοῦ. "καὶ έἔστησεν ᾿Ιακὼβ 
, Β Ἑ α ω / » ιδ / / ν ν Ἶ 
στήλην ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἐλάλησεν μετ αὐτοῦ, στήλην λιθίνην᾿ καὶ ἔσπει- 
ὁ ος ο ε9 , ο δε εν Ελ τν ο] δε αι 
σεν ἐπ᾽ αὐτὴν σπονδήν, καὶ ἐπέχεεν ἐπ᾽ αὐτὴν ἔλαιον. "καὶ ἐκάλεσεν 
- ζ - - 
Ἰακὼβ τὸ ὄνομα τοῦ τόπου, ἐν ᾧ ἐλάλησεν μετ αὐτοῦ ἐκεῖ ὁ θεός, 
Βαιθήλ. 
τό (016) Απάρας δὲ Ἰακὼβ ἐκ Βαιθὴλ ἔπηξεν τὴν σκηνὴν αὐτοῦ ἐπέκεινα 
ο ς - - 
τοῦ πύργου Τάδερ. «Ἱὃ ἐγένετο δὲ ἠνίκα ἤγγισεν χαβραθὰ εἰς γῆν ἐλθεῖν 
17 Ἐφράθα, ἔτεκεν 'Ῥαχήλ' καὶ ἐδυστόκησεν ἐν τῷ τοκετῷ. ἐγένετο δὲ 
- - - 3 - ες - ο 
ἐν τῷ σκληρῶς αὐτὴν τίκτειν εἶπεν αὐτῇ ἡ μαῖα Θάρσει, καὶ γὰρ οὗτός 
3 ς/ π8 3 / ν. 3 ο.) / δὴ ΙΛ) ν 2 έθ 
18 ἐστιν υἱός. "ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἀφιέναι αὐτὴν τὴν ψυχήν, ἀπέθνησκεν 
Ἡ 3 /᾿ λ ψ ) ο ελ ὀδύ ον  ξ δὲ ο υ . ὁὸ ή 
γάρ, ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ὑἱὸς ὀδύνης µου" ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ ἐκά- 
ς / 2 [4 ὰ - 
το λεσεν αὐτὸν Βενιαμείν. "ἀπέθανεν δὲ 'Ῥαχήλ, καὶ ἐτάφη ἐν τῇ ὁδφ 
- ” Ἂ) / 3 - 
οο Ἐφράθα" αὕτη ἐστὶν Ῥηθλέεμ. "καὶ ἔστησεν Ἰακὼβ στήλην «ἐπὶ τοῦ 
3 α ῃ / « ν 9 - / 
μνημείου αὐτῆς αὕτη ἐστὶν στήλη μνημείου 'Ἑαχὴλ ἕως τῆς σήμερον 
ρ » Δ - » / 
ος ἡμέρας. «φιἐγένετο δὲ ἡνίκα κατῴκησεν Ἰσραὴλ ἐν τῇ γῇ ἐκεί- 
φ / ΑΦ -” - - 
νῃ, ἐπορεύθη “Ῥουβὴν καὶ ἐκοιμήθη μετὰ Ῥάλλας τῆς παλλακῆς τοῦ 
Ν 3 ὑ κου” . 5 ηλ ν ν πη, ῃ / 
πατρὸς αὐτοῦ" καὶ ἤκουσεν Ἰσραήλ, καὶ πονηρὸν ἐφάνη ἐναντίον 
5: Ἠσαν δὲ οἱ υἱοὶ Ἰακὼβ δώδεκα’ "Ξυἱοὶ Λείας πρωτότοκος 


τά 


τ5 


20ο 3 - 
53 αὐτοῦ. 
ο τπ. επεφανεν Ὦ | αποδιδρασκεω αυτον] -- αποδι[δρασκ]ω Ὦ αυτον αποδι- Ὦ] 
δρασκειν Ἑ 8 Ῥεββωρα Ἐ | Ῥεβεκκας]-και εταφη Τ) | κατωτερω 1) 
9 Μεσοπ. της] της Μεσοπ. Ἑ | ευλογησεν (318) 10 ΟΙΠ ο θεος Τ) | 
Το ονομα σου 19]-Ε Ἰακωβ ὮΕ. | ετι Ίακωβ αλλ 51ρ χα5 ΑΔ ετι 1. αλλ η 1) 
11 οἵη και 29 Τ) 19 δεδωκα 19] εδωκα Ἐ | Καιτω σπ., σου] ϱι.σοι εσται 
251 (Ώνά) 14 επ αυτην] επ αυτης «0. (0ἱ5 9) -16 Γαδερ] Ταβερ 
Β 1 αυτη η µαια θαρσει 51 τα» ΑΑἴ | εστι] Ῥτ σοι 53, 18 αφιε- 
ναι αυτην] αφειναι αυτης Ἑ | εκαλεσεν 15]4-δε Ἡ | οπι αυτου 25 ΗΕ. | Βε- 


γίαµιν Ἑ 01 εν τη Ύη εκ. Τηλ Ἐ | επορευθη] π εἰ ευ 5 ΙΑδ (ευ 5 Τ4 
μ1ε) Α 923 οι υιοι] οΠ1 οι 
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τις 5 ο ς 
Ἰακὼβ Ῥουβήν, Συμεών, Δευείς, Ἰούδας, Ἰσσαχάρ, Ζαβουλών’ "υϊοὶ 5 
ε πλ 
δὲ Ῥαχὴλ Ἰωσὴφ καὶ Βενιαμείν' “υϊοὶ δὲ Ἠάλλας παιδίσκης Ῥαχὴλ 25 
5 κ. 
Δὰν καὶ Νεφθαλείμ' Αυὶοὶ δὲ Ζέλφας παιδίσκης Λείας Γὰδ καὶ ᾿Ασηρ᾽ 26 
σμ ς ε ἂν 5 / Εμ ο Ε] / ον Σ 
οὗτοι οἱ υἱοὶ Ἰακώβ, οἳ ἐγένοντο αὐτῷ ἐν Μεσοποταμιᾳ της ἆυ- 
3 Δ - 
ρίας. 272Ἠλθεν δὲ Ἰακὼβ πρὸς Ἰσαὰκ τὸν πατέρα αὐτοῦ εἰς 27 
. : - Φ 
Μαμβρή, εἰς πόλιν τοῦ πεδίου αὕτη ἐστὶν Χεβρὼν ἐν γῇ Χανάαν, οὗ 
/ » ῃ 9.2. / 285.) ὃδ αὶ ον 2 ν ὰ 
παρῴκησεν ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαάκ. ""ἐγένοντο δὲ αἱ ἡμέραι Ἰσαὰκ ἅς 56 
” ε. ς Ν Ε ὃ / 29 ον μ] ὰ ν 3 {θ ᾿ 
ἔζησεν ἔτη ἑκατὸν ὀγδοήκοντα. "καὶ ἐκλιπὼν ἀπέθανεν, καὶ προσε- 29 
/ λ πρ η ον , Ν / « πμ. .»” 
τέθη πρὸς τὸ γένος αὐτοῦ πρεσβύτερος καὶ πλήρης ἡμερῶν' καὶ ἔθαψαν 
κ Α. 3 Ν ο. Δ ς εν 3 ρα 
αὐτὸν ᾿Ησαὺ καὶ ᾿Ιακὼβ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ. 
τΑὗται δὲ αἱ γενέσεις Ἡσαύ' αὐτός ἐστιν Εδώμ. 2'Ἠσαὺ δὲ ἔλαβεν ; 
3 
- ς α, 9 Άγιε α ϐ / µ νο. Αα αν ϐ 
γυναῖκας ἑαυτῷ ἀπὸ τῶν θυγατέρων τῶν Χαναναίων' τὴν Αδά, θυγα- 
Ό - . - - 
τέρα ᾿Ἐλὼμ τοῦ Χετταίου, καὶ τὴν ᾿Ολιβεμά, θυγατέρα ᾿Ανὰ τοῦ υἱοῦ 
- / 3 /. ϊ 
Σεβεγὼν τοῦ Ἐναίου, Ξκαὶ τὴν Βασεμμάθ, θυγατέρα Ἰσμαήλ, ἀδελφὴν 5 
Ναβαιώθ. «ἔτεκεν δὲ ᾿Αδὰ τῷ ᾿Ἡσαὺ τὸν Ἐλιφάς, καὶ Βασεμμὰθ έτε- 4 
κεν τὸν “Ῥαγουήλ, Σκαὶ Ολιβεμὰ ἔτεκεν τὸν Ἰεοὺς καὶ τὸν Ἰεγλὸμ καὶ 


σι 


σι 


τὸν Κόρε' οὗτοι υἱοὶ Ἠσαύ, οἳ ἐγένοντο αὐτῷ ἐν γῇ Χανάαν. "ἔλαβεν 
δὲ ἨἩσαὺ τὰς γυναῖκας αὐτοῦ καὶ τοὺς υἱοὺς καὶ τὰς θυγατέρας καὶ 
πάντα τὰ σώματα τοῦ οἴκου αὐτοῦ, καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα καὶ τὰ 
κτήνη, καὶ πάντα ὅσα ἐκτήσατο καὶ ὅσα περιεποιήσατο ἐν γῇ Χανάαν΄ 
καὶ ἐπορεύθη ἐκ γῆς Χανάαν ἀπὸ προσώπου ᾿Ἰακὼβ τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ. Τἦν γὰρ αὐτῶν τὰ ὑπάρχοντα πολλὰ τοῦ οἰκεῖν ἅμα, καὶ 
οὐκ ἐδύνατο ἡ γῆ τῆς παροικήσεως αὐτῶν Φέρειν αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ πλή- 
θους τῶν ὑπαρχόντων αὐτῶν. Άῴκησεν δὲ Ἡσαὺ ἐν τῷ ὄρει Σηείρ' 8 
'Ἠσαὺ αὐτός ἐστιν ᾿Εδώμ. θΑὗται δὲ αἱ γενέσεις ᾿Ἡσαὺ πατρὸς 9 
Ἔδὼμ ἐν τῷ ὄρει Σηείρ. ""καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν ἨἩσαύ' το 
Ἐλιφάς, υἱὸς ᾿Αδὰ γυναικὸς ᾿ἩἨσαύ, καὶ “Ῥαγουήλ, υἱὸς Βασεμμὰθ Ύυ- 
ναικὸς Ἡσαύ. ":ἐγένοντο δὲ οἱ υἱοὶ ᾿Ἐλιφάς' Θαιμάν, Ὠμάν, Σωφάρ, ττ 
28 Λευει ) Λευις Ἑ, | Τουδα 96 Οἱῃ δε Ἑ, 36 οπι δε Ἐ | οι υιοι] 
ΟΠ οι 51Η, | Μεσοποταμιας Ἑ, 2] τον πατ. αυτου]-ίετι ζωντος αυτου 
2 | Χεβρων] Μαν Ἐ. | Υ1] ρτ τη 8 98 πι ετη Ὦ 99 εκλειπων ΣΤΕ. | 
οἑυιοι] ΟΠ1 οι Ἑ, ΧΧΝΝΙ 1 Ἐδωμ] Αιδωμ 9 εαυτω Ύυναικας ᾖ) γυν. 
αυτω Ἑ | Ἑλωμ] Ἑλω ΑΣ (µ 5πρειδογ Αἲ) Αιδωµ 0 Αιλων Ἐ | Χετγαιου Ὦ | 
Ολιβαιµαν Ὦ 8 Βασεμμαθ] Μασεμμαθ Ὦ (Βα|.. Ὦ) Μασεθμαν Ἑ | Να- 
βαιωθ] Ναβαιωρ 4 Ἐλιφαξ Ε | Ῥασεμμαθ] Βασεμ᾽ Α Μασεμμαθ Ὦ Μα- 
σεθµαθ Ἐ 6 Ἱεους] Ἱεσβους Ἐ | Τεγλομ ΑΓ {...λομ)] Ίεγλουμ Ε, 6 τα 
κτηνη] ΡΙ παντα ΤΕ | ΟΠ και οσα περιεποιήσατο Ἡ | οιη Τακωβ Ε Ἱ υπαρ- 
χοντα πολλα] χοντ. πολλ 54ρ τας Αἱ | Ὕδυνατο Β 8 ωκησεν δε Α Ως] 
και Κατωκησεν Ἐν 9 πατρος] ΡΙ του Ὦ 10 Ἐλιφαζ Ε | υιος] Ρο Ε | 


Αδα] Αδας ὮΕ) | Ῥασεμμαθ ΑΤ)] Ῥασσεμμαθ Ἐ 11 οι υιοι Ἠλιφας] Ἐλιφα». 
οι υιοι 7) -- Ο5ἳ υιοι Ἐλιφαθ Ε | Θαιμαν] θεµαν Ὦ (αι 51Ρρείςοτ Ε9) 
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το Γοθὸμ καὶ Κενέζ. ""Θαμνὰ δὲ ἦν παλλακὴ Ἐλιφὰς τοῦ υἱοῦ Ἠσαύ, Α 
καὶ ἔτεκεν τῷ Ἐλιφὰς τὸν ᾿Αμαλήκ. οὗτοι οἱ υἱοὶ ᾿Αδὰ γυναικὸς 
13 Ἡσαύ. "οὗτοι δὲ υἱοὶ 'Ῥαγουήλ' Νάχομ, Ζάρε, Σομὲ καὶ Μοζέ' οὗτοι 
(αφ ἦσαν υἱοὶ Μασεμμὰθ γυναικὸς ἨἩσαύ. "οὗτοι δὲ υἱοὶ 'Ἠλιβέμας θυγα- 
τρὸς ᾿Ανὰ τοῦ υἱοῦ Σεβεγών, γυναικὸς Ἡσαύ' ἔτεκεν δὲ τῷ ᾿Ἠσαὺ τὸν 
ας Ἰεὺς καὶ τὸν Ἰεγλὸμ καὶ τὸν Κόρε. ᾿5οὗτοι οἱ ἡγεμόνες υἱοῦ ᾿Ἠσαύ. 
υἱοὶ Ἐλιφὰς πρωτοτόκου ᾿Ἠσαύ' ἡγεμὼν Θαιμάν, ἡγεμὼν ᾿Ὠμάρ, ἦγε- 
16 μὼν Σωφάρ, ἡγεμὼν Κενέζ, "ἡγεμὼν Κόρε, ἡγεμὼν Τοθά, ἡγεμὼν 
᾽Αμαλήκ' οὗτοι ἡγεμόνες Ἐλιφὰς ἐν γῇ Ἰδουμαίῳ, οὗτοι υἱοὶ "Αδας. 
17 καὶ οὗτοι υἱοὶ Ῥαγουὴλ υἱοῦ ᾿Ἠσαύ' ἡγεμὼν Νάχοθ, ἡγεμὼν Ζάρε, 
ἡγεμὼν Μσζέ, ἡγεμὼν Σομµέ' οὗτοι ἡγεμόνες “Ῥαγουὴλ ἐν γῇ ᾿Ἐδώμ, 
18 οὗτοι υἱοὶ Μασεμμὰθ γυναικὸς Ἠσαύ. "οὗτοι δὲ υἱοὶ ᾿Ολιβέμας γυναι- 
κὸς Ἠσαύ' ἡγεμὼν Ἰεούλ, ἡγεμὼν Ἰεγλόμ, ἡγεμὼν Κόρε' οὗτοι ἦγε- 
το µόνες Ἐλιβέμας. 3οοὗτοι δὲ υἱοὶ Ἠσαύ, καὶ οὗτοι οἱ ἡγεμόνες αὐτῶν: 
2ο οὗτοί εἰσιν οἱ ἡγεμόνες αὐτῶν, υἱοὶ ᾿Ἐδώμ. 5οθὗτοι δὲ υἱοὶ Σηεὶρ 
τοῦ Χορραίου τοῦ κατοικοῦντος τὴν γῆν᾽ Λωτάν, Σωβάλ, Σεβεγών, 
οι ᾽Ανὰ "καὶ Δησὼν καὶ Σάαρ καὶ Ῥεισών' οὗτοι οἱ ἡγεμόνες τοῦ Χορραίου 
ο τοῦ υἱοῦ Σηεὶρ ἐν τῇ γῇ ᾿Ἐδώμ. 3:ἐγένοντο δὲ υἱοὶ λωτὰν Χορρεὶ καὶ 
23 Αἱμάν' ἀδελφὴ δὲ Λωτὰν Θαμνά. "Σοὗτοι δὲ υἱοὶ Σωβάλ' Γωλὼν καὶ 
2, Μαννάχαθ καὶ Γαιβήλ, Σὼφ καὶ Ὠμάν. “καὶ οὗτοι υἱοὶ Σεβεγών' 
5 Ν Αν 2 .... αφ) 2 3) ο ῃν ν Ν 3 Ν Ε ο λμή 
Αιὲ καὶ ᾿Ὠνάν" οὗτός ἐστιν ὁ ᾿Ωνᾶς ὃς εὗρεν τὸν Ἰαμειν εν τῇ ερηµῳ, 
25 ὅτε ἔνεμεν τὰ ὑποζύγια Σεβεγὼν τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. . “Σοὗτοι δὲ υἱοὶ 
ο6 Ανά" Δησὼν καὶ Ὀλιβεμὰ θυγάτηρ ᾿Ανά. "οὗτοι δὲ υἱο Δησών' 
27 Ἀμαδὰ καὶ ᾿Ασβὰν καὶ Ἰεθρὰν καὶ Χαρράν. ᾿Τοὗτοι δὲ υἱοὶ Σάαρ' 


11 και Ἐενεζ] ν Ἐνεζ 3 Κενεζ Ἐ 14 παλλακη] Ῥτ η Β | Βλιφαξ ΡΕ 
Ἐ (019) | του υιου ΣΕ] τω υιου Α | οι νιοι] οἵη οι 1) δε υἱοι Ἐ | Αδας ΤΕ, 
13 Ναχοθ ὨΣΊΕ | Μασσεμαθ 38. 14 Όλιβεμας 2) | Ίεους ὮΕ. 1δ οι 
ηγεμ.] οπι οι ὮΕ | υιου] υιων 1 νιοι Ε | οπι υιοι Ῥλιφας Ἐ, | Ἐλιφαξ | 
πρὠτοτοκος Ὥσαυ ηγεμων θαμναν Ἐ 16 Γοθοµ Ε. | Βλιφαί Ε | νιοι] 
ΡΥ οι Ἑ 1Τ υιου] υιοι Ἑ | Ναχοθ Α.0] Ναχωρ Ἐ | Ἱερε /) | ηγ. Ἄομαι ηΥ. 
Μοζξαι ) ηγ. Ἄομε ηΥ. Μοζε Ἑ | ηγεµονες] ΡΥ οι Τ | υιοι ἹΜασεμμαθ] οι υιοι 


[Βα]σεμαθ Ὀνᾶ 18 οἵΏ ουτοι δε υἱοι Ολ. Ύυν, Ἠσαυ Ἐ | Ολιβεµµας Ὦ | 
Τεουλ] Ἱεουηλ Ὦ Ίεους Ε, | Ἱεγλωμ 33 | Ἐλιβεμας] Ἠλιβαμας Ἡ Όλιβεμα 
Ἐ -«[θυγατρος] Άνας γυνα[ικ]ος Ἠσαυ Ὦ 19 οπι δε ὮΕ. | οι τὸ] οπι 51 


εισω Ἑ | οιι ηγ. αυτων 45 ΑΕ 90 Σεβεγων] Σεγεγων Ἑ. 91 Ἔδααρ] 
Ἄσαρ Ο5ΊΕ. | Ῥισων Ἐ | οι ηγεμ.] 95. οι ΤΕ | οπι υιου 1» | τη ΎΠ] οπω τη 1) 


90 Χορρι Ἐ | οπι δε 25 Ἑ 98 Τωλωμ «Ε | Μανναχαθ] Μαναχαθ 
Ἰΐαναχα Ἑ | Σωφ] Σδωφαν 3 Σωρ ἘἙ | Ώμαμ 2 94 Λιε] Ναιε Ἐ | 
ἼΏναν Α] Ωνα Ἑ | ο Ώνας] Ανα Ὦ Ώνας Ἑ 36 Όλιβεμα] Ολιβα 


26 Αμαδα] Αδαμα οἳ Σααρ] Ίασαρ Ὦ Ασαρ Ἐ 
69 


ΧΧΧΝΙ 28 ΤΕΝΕΣΙΣ ς 


Α Βαλαὰν καὶ Ζουκὰμ καὶ Ἰωυκὰμ καὶ Οὐκάν. "οὗτοι δὲ υἱοὶ Ῥεισών' ο 
Ως καὶ Αράμ. "οὗτοι ἡγεμόνες Χορρεί ἡγεμὼν Δωτάν, ἡγεμὼν 29 
Σωβάλ, ἡγεμὼν Σεβεγών, ἡγεμὼν ᾿Ανά, 3 ἡγεμὼν Δησών, ἡγεμὼν Σάαρ, 2ο 
ἡγεμὼν “Ῥεισών' οὗτοι ἡγεμόνες Χορρεὶ ἐν ταῖς ἡγεμονίαις αὐτῶν ἐν γῇ 
Ἐδώμ. Καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς οἱ βασιλεύσαντες ἐν ᾿Ἐδὼμ πρὸ 3τ 
τοῦ βασιλεῦσαι βασιλέα ἐν Ἱερουσαλήμ.  Ἑκαὶ ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Εδὼμ 35 
Ῥάλακ υἱὸς τοῦ Βεώρ, καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Δεννάβα. ἈἈάπέθανεν 55 
δὲ Βάλακ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Ἰωβὰδ υἱὸς Ζάρα ἐκ Ῥοσόρρας. 
βἀπέθανεν δὲ Ἰωβάβ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ 'Ασὸμ ἐκ γῆς 54 
Θεμανῶν. Δδάπέθανεν δὲ 'Ασόμ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ᾿Αδὰδ ες 
υἱὸς Ῥαράδ, ὁ ἐκκόψας Μαδιὰμ ἐν τῷ πεδίῳ Μωάβ' καὶ ὄνομα τῇ 
πόλει αὐτοῦ Γεθθάιμ. Αξἀπέθανεν δὲ “Αδάδ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐ- «6 
τοῦ Σαλαμὰ ἐκ Μασέκκας. ΔΤάπέθανεν δὲ Σαλαμά, καὶ ἐβασίλευσεν -7 
ἀντ᾽ αὐτοῦ Σαοὺλ ἐκ ᾿Ῥοωβὼθ τῆς παρὰ ποταµόν. .  ΑΑἀπέθανεν δὲ «8 
Σαούλ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ Βαλαεννὼν υἱὸς ᾿Αχοβώρ. 3Ράπέ- 99 
θανεν δὲ Βαλαεννὼν υἱὸς ᾽Αχοβώρ, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ “Ἀρὰόθ 
υἱὸς Βαράθ' καὶ ὄνομα τῇ πόλει αὐτοῦ Φόγωρ' ὄνομα δὲ τῇ γυναικὶ 
αὐτοῦ Μετεβεήλ, θυγάτηρ Ματραεὶθ υἱοῦ Μεζοόβ. ταῦτα τὰ ὀνό- χο 
ματὰ τῶν ἡγεμόνων ᾿Ἡσαὺ ἐν ταῖς φυλαῖς αὐτῶν κατὰ τόπον αὐτῶν, 
ἐν ταῖς χώραις αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς ἔθνεσιν αὐτῶν' ἡγεμὼν Θαμνά, ἡγε- 
μὼν Τωλά, ἡγεμὼν Ἰεβέρ, ""ἡγεμὼν Ἐλιβεμᾶς, ἡγεμὼν ᾿Ἠλᾶς, ἡγεμὼν «αι 
Φινές, "“ἡγεμὼν Κενέζ, ἡγεμὼν Θαιμάν, ἡγεμὼν Μαζάρ, "ἡγεμὼν ος 
Μετοδιήλ, ἡγεμὼν Ζαφωεί'. οὗτοι ἡγεμόνες Ἐδὼμ ἐν ταῖς κατῴκοδομη- « 
µέναις ἐν τῇ γῇ τῆς κτήσεως αὐτῶν. οὗτος Ἠσαὺ πατὴρ Ἔδώμ. 


ΊΚατῴκει δὲ Ἰακὼβ ἐν τῇ γῇ οὗ παρῴκησεν ὁ πατὴρ αὐτοῦ, ἐν γῆς ΧΧΧΝΙΕ 
ὮΕ 3 Βαλααμ ΣΕ | Τεωυκαμ 38 Ῥησων Ἑ | Ω5] Ους Ἐ) | Άρραν Ὦ 


99 Χορρι Ὦ | Ῥωβαρ 90 Σααρ] Ασα Ἐ) | Ῥισων Ἐ | ΧοριτἘ Ἅδ1οι 
19] η Ἐ | Ἐδωμ] Ῥτ Ύη 3 | Ἱεροσαλημ] Ίλημ ΑΔ Ίσραηλ πλ») λα 


Τηλ Ἐ 5 Βαλεκ Ἐ | Ἰωβαδ] Ίωβαβ 5Ι Ίωβακ Ἐ 889 ---3δ ΟπΙ υιος 
Ῥαρα...Αδαδ Γ 54 γης] Ῥτ της Ὠ5ᾶ ] Θαιμανων 5 86 Μωαβ] Μωαμ 
Β 86 Αδαδ] Αδαμ Ἑ, | Ῥαλαμα] Ἄαμαλα 7) Αδαµα Ἑ. 8Ί Σαλαμα] 


Ἄαμαλα 1) Ἄαλμα Ἑ | Ῥοωβωθ ΑΙ (Ῥουωθ Α3) 5] θεβωρ Ε) 86 ---39 υιος 
Άχοβωρ απεθανεν δε Βαλαεννων Απ | Βαλαεννων (0ἱ)] Βαλαενων ᾖ) 


Ῥαλαεννωρ Ἐ 38 Αχοβωρ] Χοβωρ 89 Αχοβωρ] Χοβωρ Α3 
(4 5ιρεῖνος Α1)/ | Αραδ 2Ἡ | Βαραδ ΙΕ, | ονομα δε] και ονομα Ἑ | θυγα- 
τηρ Ματραειθ] ηρ Μα 54ρ τας ΑΙἲ θυγ. Ματραιθ Ὠ5ὶ θυγ. Μαραιθ Ὦ | : 
Μεζοοι 40 τοπον] προσωπον ) | Ἱεβερ] Ίεθερ Ό5ὶ Ἑ 41 ΆΈλει- 
βαμας ΝΑ | Φωες] Φεινων ) Φψων Ἑ 48 θεμαν Ἑ 48 Μετοδιηλ Α τά] 
Μαλελιηλ Ε | Ζαφωειν Ε. | κτησεως] κατοικήσεως Ἑ) ΧΧΧΥΤΠΊΟΠΟ 


πατηρ αυτου 1) 


ο 
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σον , Αα 
2 Χανάαν. Άαὗται δὲ αἱ γενέσεις Ἰακώβ. ἨἹωσὴφ δέκα ἑπτὰ ἐτῶν ἦν Α 
/ : ν - Β - ο, Ν / / Δ - 
ποιµαίνων μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ τὰ πρόβατα, ὢν νέος,. μετὰ τῶν 
υἱῶν Βάλλας καὶ μετὰ τῶν υἱῶν Ζέλφας τῶν γυναικῶν τοῦ πατρὸς 
ν 3 -- /΄ 
αὐτοῦ" κατήνεγκαν δὲ Ἰωσὴφ ψόγον πονηρὸν πρὸς Ἰσραὴλ τὸν 
4 πατέρα αὐτῶν. 3᾿Ιακὼβ δὲ ἠγάπα τὸν Ἰωσὴφ παρὰ πάντας τοὺς 
ῃ σι , - κ. - 
υἱοὺς αὐτοῦ, ὅτι υἱὸς γήρους ἦν αὐτῷ) ἐποίησεν δὲ αὐτῷ χιτῶνα ποι- 
ᾳ κίλον.. Αἰδόντες δὲ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ὅτι αὐτὸν ἐφίλει ὁ πατὴρ αὐτοῦ 
ἐκ πάντων τῶν υἱῶν αὐτοῦ, ἐμίσησαν αὐτόν, καὶ οὐκ ἐδύναντο λαλεῖν 
Ε Γαὖ ε) Ν Σ 4 5 ε) Δ 2 Δ Σλρ ν / 
5 αὐτῷ οὐδὲν εἰρηνικόν. Σἐνυπνιασθεὶς δὲ Ἰωσὴφ ἐνύπνιον ἀπήγγειλεν 
ᾱ Α - 3 - 3 5 6 λ 5 . Αα ΄ κ ο / 
6 αὐτὸ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ακούσατε τοῦ ἐνυπνίου 
, Φα , θ 7ο εὺος 8 , / Β , - 
7 τούτου οὗ ἐνυπνιάσθην. Τώμην ὑμᾶς δεσµεύειν δράγµατα ἐν µέσφ τῷ 
4 Δ 
πεδίῳ' καὶ ἀνέστη τὸ ἐμὸν δράγµα καὶ ὠρθώθη' περιστραφέντα δὲ τὰ 
 δράγµατα ὑμῶν προσεκύνησαν τὸ ἐμὸν δράγµα. λεἶπαν δὲ αὐτῷ οἱ 
ράγµατα ὑμῶν προσεκύνη μὸν δράγµα. ὢ οἱ 
α) / Λ / } . ς -” Ἀ ο 
ἀδελφοί Μὴ βασιλεύων βασιλεύσεις ἐφ᾽ ἡμᾶς, ἢ κυριεύῦων κυριευ- 
σεις ἡμῶν; καὶ προσέθεντο ἔτι μισεῖν αὐτὸν ἕνεκεν τῶν ἐνυπνίων 
ε] ) λ ο - ς , ε] - 97δ δὲ 4 ο Δ 
ϱ αὐτοῦ καὶ ἕνεκεν τῶν ῥημάτων αὐτοῦ. 3ἴδεν δὲ ἐνύπνιον ἕτερον, καὶ 
4 δν “ν λ . οἱ Ν - ὼ . . - Δ ο) 
διγήσατο αὐτὸ τῷ πατρὶ αὐτοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ, καὶ εἶπεν 
7' νὰ ΄ 6 ε) / ο . [ιά ς ηλ. Δ ς λή ον 
Ἰδοὺ ἐνυπνιάσθην ἐνύπνιον ἕτερον' ὥσπερ ὁ ἥλιος καὶ η σελήνη καὶ 
το ἔνδεκα ἀστέρες προσεκύνουν µε. "καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ πατὴρ 
- 9) εν 
αὐτοῦ καὶ εἶπεν Τί τὸ ἐνύπνιον τοῦτο ὃ ἐνυπνιάσθης; Ἆρά γε ἐλθόντες 
- η 
ἐλευσόμεθα ἐγώ τε καὶ ἡ µήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου προσκυνῆσαί 
αχ σοι ἐπὶ τὴν γῆν ; 3 ἐζήλωσαν δὲ αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ὁ δὲ πατὴρ 
Ξ 2 ο 
το αὐτοῦ διετήρησεν τὸ ῥῆμα. 2Ἐπορεύθησαν δὲ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
- . α , Ν κ . 
13 βόσκειν τὰ πρόβατα τοῦ πατρὸς αὐτῶν εἰς Συχέμ. "καὶ εἶπεν Ίσρα- 
ο ς 
ἡλ πρὸς Ἰωσήφ Οὐχ οἱ ἀδελφοί σου ποιµαίνουσιν ἐν Συχέμ; δεῦρο 
9 8 3” ΄ ν δὲ ε - Ἰδ. λ3 / ισ] 3 δὲ 
τ ἀποστείλω. σε πρὸς αὐτούς. εἶπεν δὲ αὐτῷ Ἴδου εγώ. "είπεν ὁέ 
αὐτῷ Ἰσραήλ Πορευθὲὶς ἴδε εἰ ὑγιαίνουσιν οἱ ἀδελφοί σου καὶ τὰ πρό- 
. 
3 - , - 
βατα, καὶ ἀνάγγειλόν µοι. καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν ἐκ τῆς κοιλάδος τῆς 


9 επτα] ΡΙ και Ἐ | τα προβατα]--του πατρος αυτου {) 8 Ἰακωβ] ΡΕ 
Ίσραηλ | υιους] αδελφου: 2Ε, 4 ιδοντες] ειδοντες Α | οι αδελφοι] ῥτ 
αυ[τον] Ὦ | εφιλει ο πατηρ] ο π. φιλει 051 (Όν1ά) Ἐ) | οπι αυτου 25 Ε | αυτον 
2»]--οι αδελφοι αυτου Ὦ | ηδυναντο 511. | ουθεν Ὁ 6 αυτο ΑΙ)] αυτω 
(ο 5αρειςο 99) 6 ηνυπνιασθην 0) Ἰ δραχµατα, δὅραχμα ΑΕ | εν 
µεσω τω πεδιω] εν τω πεδιω 3 εν µεσω του πεδιου Ἑ, | δραγχµατα, 
δραγχµα Α δράχµατα, δραχμα (δραιµα 195419 ΗΕ, 8 οι αδελφοι]Ί- αυτου 
ΣΤΕ. | κυριευεις Ἑ | ρηµατων] λογων Ε; 9 ειδε[ν]105 | οπη αυτο Ἡ | 
ενυπνιασθην] ενυπνιασαµην ΛΕΒ 10 ειπεν] Ί- αυτω {ΑΕ 11 διε- 
τηρησε»] διετηρει Ἑ. 18 εν Συχεμ] εις Σ. ΩΙ Ἐ Ἅ14 και 2 ΡΕ] 


ει Α | απαγγειλον 





τι 


ΧΧΧΝΗΠ Ἱς ΓΕΝΕΣΙΣ 


Α Χεβρών' καὶ ἦλθεν εἰς Συχέμ. "καὶ εὗρεν αὐτὸν ἄνθρωπος πλανά- ις 


ῬΕ, 


- ο) , - 
µενον ἐν τῷ πεδίῳ' ἠρώτησεν δὲ αὐτὸν ὁ ἄνθρωπος λέγων Τί ζητεῖς: 
5. / ο -ο - 

"ὁ δὲ εἶπεν Τοὺς ἀδελφούς µου ζητῶ ἀπάγγειλόν µοι ποῦ βόσκουσιν. ι6 
αμ - ἴδ. 3 - - 
εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ἄνθρωπος ᾽Απήρκασιν ἐντεῦθεν' ἤκουσα γὰρ αὐτῶν τ 

” ο) 2 , 

λεγόντων Ἡορευθῶμεν εἰς Δωθάειμ. καὶ ἐπορεύθη Ἰωσὴφ κατόπισθεν 
τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ, καὶ εὗρεν αὐτοὺς εἰς Δωθάειμ. ᾿δπρόιδον δὲ τ8 
αὐτὸν µακρόθεν πρὸ τοῦ ἐγγίσαι αὐτὸν πρὸς αὐτούς' καὶ ἐπορεύοντο 

9 - ον 1ο Ἡ σ Δ ν 5 ν 5 - 
αποκτεῖναι αὐτόν. "είπαν δὲ ἕκαστος πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ το 
3 1 ς Ε) Ν 2 - 3 . 20 ο” 3 ὃ α 2 / 

Ἰδοὺ ὁ ἐνυπνιαστὴς ἐκεῖνος ἔρχεται' "νῦν οὖν δεῦτε ἀποκτείνωμεν 2ο 

” { Δ ε/ » ΔΝ . 4 - / Δ Ε] - ’ 
αὐτόν, καὶ ῥίψομεν αὐτὸν εἰς ἕνα τῶν λάκκων, καὶ ἐροῦμεν Θηρίον 

/ -- 
πονηρὸν κατέφαγεν αὐτόν: καὶ ὀψόμεθα τί ἔστιν τὰ ἐνύπνια αὐτοῦ. 
ῃ . - ς 5 
ΛΙ ἀκούσας δὲ Ῥουβὴν ἐξείλατο αὐτὸν ἐκ τῶν χειρῶν αὐτών, καὶ εἶπεν οτ 
/ 5 Δ - ς 
Οὐ πατάξοµεν αὐτὸν εἰς ψυχήν. "εἶπεν δὲ αὐτοῖς Ῥουβήν Μὴ ἐκχέητε ο: 
ολ ον ον δὲ Εμ 3 ριθ ο ῷ - Β ο ο φις - 
αἷμα' ἐμβάλετε δὲ αὐτὸν εἰς ἕνα τῶν λάκκων τῶν ἐν τῇ ἐρήμω, χεῖρα 
δὲ μὴ ἐπενέγκητε αὐτῷ' ὅπως ἐξέληται αὐτὸν ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῶν καὶ 
Β ο - ο τν 8} ας τη 3 » 1 ος 
ἀποδφ αὐτὸν τῷ πατρὶ αὐτοῦ. "ἐγένετο δὲ ἡνίκα ἦλθεν Ἰωσὴφ πρὸς ο3 
τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ, ἐξέδυσαν τὸν Ἰωσὴφ τὸν χιτῶνα τὸν ποικίλον 
τὸν περὶ αὐτόν, ““καὶ λαβόντες αὐτὸν ἔρριψαν εἰς τὸν λάκκον' ὁ δὲ ρ4 
- 3 2: τα) - 
λάκκος ἐκεῖνος ὕδωρ οὐκ εἶχεν. “ἐκάθισαν δὲ Φαγεῖν ἄρτον' καὶ ἀνα- ος 
Βλέψαντες τοῖς ὀφθαλμοῖς ἴδον, καὶ ἰδοὺ ὁδοιπόροι Ἰσμαηλεῖται ἤρ- 
ε) / ΔΝ « /Α ε) - 4 ΄ Ν ς /. 

χοντο ἐκ Ταλαάδ, καὶ οἱ κάµηλοι αὐτῶν ἔγεμον θυµιαµάτων καὶ ῥιτίνης 


96 


λ αν ὁδν ΄ Ν - Β ” - Ν 
και στακτης επορευοντο δὲ καταγαγειν εις Άιγυπτον. ειπεν δὲ 36 


- / 
Ἰούδας πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ Τί χρῆσιμον ἐὰν ἀποκτείνωμεν 
τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν καὶ κρύψωµεν τὸ αἷμα αὐτοῦ; "7δεῦτε ἀποδώ- »7 
- ἰ ὁ - - 
εθα αὐτὸν τοῖς Ἰσμαηλίταις τούτοις" αἱ δὲ χεῖρες ἡμῶν μὴ ἔστωσαν 
μή ἡ η 
». ) / α ε Δ ς ὰ Ν ΔΝ ς ον Ε] / ” Δ 
ἐπ αὐτόν, ὅτι ἀδελφὸς ἡμῶν καὶ σὰρξ ἡμῶν ἐστίν. ἤκουσαν δὲ 


28 


- ΄ 
οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ. καὶ  παρεπορεύοντο οἳ ἄνθρωποι οἱ Μαδιη- 28 


ἳ 
- ο) - 
ναῖοι οἱ ἔμποροι, καὶ ἐξείλκυσαν καὶ ἀνεβίβασαν τὸν Ἰωσὴφ ἐκ τοῦ 


λάκκου' καὶ ἀπέδοντο τὸν Ἰωσὴφ τοῖς Ἰσμαηλίταις εἴκοσι χρυσῶν' 


16 αναγγειλο[»] Ὦ 1Τ ΟΠ1 Και επορευθη.,.Δωθαειμ ο Ἑ | αδελφων 
αυτου Και ευρεν] φων αυτου] και ἵἩ Της ευρεν 5πρ τα5 ΑΙ | αυτους] αυτου Α 
18 προειδον 119 | αυτον 15] αυτῶ Ἑ | οπι αυτον 30 {ΤΕ | επορευοντο] επονη- 
Ρευοντο Τ) (επονηρευο...) Ἐ | αποκτ.] Ῥχ του Ἐ 40 ριψωµεν ὮΕ | εστυ 
εσται ΤΕ 23 εµβαλλατε 7) (9) | οπη δε 1ο Ὦ | οπι δε.2ο 2511. /ειξ ενα των 
λακκων των] εἰ τον λακκον τουτον τον ΤΕ | εξεληται] εἔελητε Ὦ) εξελειται 
38 τον Τ.] 911 τον 253 | χιτωνα]--αυτου Τ 3 εκεινο] κενος ΤὮ (κε[ν]ος) Ἐ) 
36 Ίσμαηλιται Ώ»4Ἐ | και οι καμ.] και αι καμ. Τ) Ρ αι καμ. Ἐ | ριτινης ΑΕΙ] 
ρητινης 5" | στακτη 1 | καταγειν 27 ΟΊΏ Ίμων 35 Ὦ | ηκουσαν δε] 
αυτου 1) 28 οἱ ανθρ. οι Μαδιηναιοι οι εμπ.] οι Ίσμαηλιται Ἑ 





7ο 
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Ν / / 
9ο καὶ κατήγαγον τὸν Ἰωσὴφ εἰς Αἴγυπτον. Ξ ἀνέστρεψεν δὲ Ῥουβὴν ἐπὶ 
ν η ὃς Ἐν ἕ-ν 5 Ν Β - αν ολο ν , Ν 
τὸν λάκκον, καὶ οὐχ ὁρᾷ τὸν Ἰωσὴφ ἐν τῷ λάκκφ' καὶ διέρρήξεν τὰ 
κ τοι - 3 
89 ἱμάτια αὐτοῦ. Ἀκαὶ ἀνέστρεψεν πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ καὶ εἶπεν 
- ΄ 
ἃτ Τὸ παιδάριονἹ οὐκ ἔστιν' ἐγὼ δὲ ποῦ πορεύοµαι ἔτι; 3"λαβόντες δὲ τὸν 
- - ε. - - 
χιτῶνα τοῦ Ἰωσὴφ ἐσφαξαν ἔριφον αἰγῶν, καὶ ἐμόλυναν τὸν χιτῶνα 
ο - 
3ο αἵματι. Ἀκαὶ ἀπέστειλαν τὸν χιτῶνα τὸν ποικίλον καὶ εἰσήνεγκαν 
- - ολ - ιά . - 
τῷ πατρὶ αὐτῶν, καὶ εἶπαν Τοῦτον εὕρομεν: ἐπίγνωθι εἰ χιτὼν τοῦ υἱοῦ 
/΄ 5 ι ο - 

33 σού ἐστιν ἢ οὔ. 3Άκαὶ ἐπέγνω αὐτὸν καὶ εἶπεν Χιτὼν τοῦ υἱοῦ. μού 
3 ο Έα Ν , ον / σα Ν 3 / 
ἐστιν θηρίον πονηρὸν κατέφαγεν αὐτόν, θηρίον ἥρπασεν τὸν Ἰωσήφ. 
34 ΄ δὲ 3 Δ κος / » ο) ΔΝ Ε] έθ / 2 Ν Δ 

34 Ἀδιέρρηξεν δὲ Ἰακὼβ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ ἐπέθετο σάκκον ἐπὶ τὴν 
2 δν 2 - κ. -ᾱ ΄ 6 λ ελ 2 ανν , / 35 / ϐ 

35 ὀσφὺν αὐτοῦ, καὶ ἐπένθει τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἡμέρας τινάς. ἈἈσυνήχθησαν 
δὲ πάντες οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ αἱ θυγατέρες, καὶ ἦλθον παρακαλέσαι αὐ- 

ο α / 
τόν" καὶ οὐκ ἤθελεν παρακαλεῖσθαι, λέγων ὅτι Καταβήσομαι πρὸς τὸν 
«/ θῶ ες π ὃ - ν λ. 9 τς ν ” ο) 36 ε 
36 υἱόν µου πενθῶν εἰς ᾷδου" καὶ ἔκλαυσεν αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 3 οἱ 
λ -. 3 / λ 2 Δ 2 ” .- [ο - 
δὲ Μαδιηναῖοι ἀπέδοντο τὸν Ἰωσὴφ εἰς Αἴγυπτον τῷ Πετρεφῇ τά 
σπάδοντι Φαραὼ ἀρχιμαγείρφ. 
. / ΑΕ) - ον Ἕ λα , .χ.” κ λα » -. 
Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ κατέβη Ἰούδας ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν 
ο Φι 3 
αὐτοῦ, καὶ ἀφίκετο ἕως πρὸς ἄνθρωπόν τινα ᾿Οδολλαμίτην ᾧ ὄνομα 
- - / τ 3 
Ἡἱρᾶς. 3καὶ ἴδεν ἐκεῖ Ἰούδας θυγατέρα ἀνθρώπου Χαναναίου ᾗ ὄνομα 
- , 9 - 
Σαύα’ καὶ ἔλαβεν αὐτὴν καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτήν. 3Ἀκαὶ συλλαβοῦσα 


. » ο 3) ΔΝ , οἳ ” 
ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ηρ. “καὶ συλλαβοῦσα ἔτι 


μὲ 


υ] 


-- 


ς ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Αὐνάν. Ἀκαὶ προσθεῖσα 
ἔτι ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σηλώμ' αὕτη δὲ ἦν ἐν 
6 Χασβὶ ἡνίκα ἔτεκεν αὐτούς. "καὶ ἔλαβεν Ἰούδας γυναῖκα ᾿Ἡρ τῷ 
7 πρωτοτόκῳ αὐτοῦ, ᾗ ὄνομα Θαμάρ. 7 ἐγένετο δὲ Ἡρ πρωτότοκος Ἰούδα 
8 πονηρὸς ἐναντίον Κυρίου, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτὸν ὁ θεός. δεἶπεν δὲ 
Ἰούδας τῷ Αὐνάν Ἐϊσελθε πρὸς τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου καὶ 
9 γάµβρευσαι αὐτήν, καὶ ἀνάστησον σπέρμα τῷ ἀδελφφ σου. ὃγνοὺς 
δὲ Αὐνὰν ὅτι οὐκ αὐτῷ ἔσται τὸ σπέρµα, ἐγίνετο, ὅταν εἰσήρχετο πρὸς 
τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ἐξέχεεν ἐπὶ τὴν γῆν τοῦ μὴ δοῦναι 


- -- - γι | ’ Ν ζεα Ε) κά. ον 
το σπέρµα τῷ ἀδελφφ αὐτοῦ. Ἰ' πονηρὸν δὲ ἐφάνη τὸ ῥῆμα ἐναντίον τοῦ 


80 ανεστρεψεν] υπεστρεψεν 1) | ουκ εστιν] εν τω λακκω ΓΕ | πορευοµαι] 
πεπορευµαι Ε, 31 του ]ωσηφ] τω Ἰωσηφ ὮἘ | αιµατι] ΡΙ τω Ἑ 35 Όπῃ 
και απεστειλαν τον χ. τον π. Ἑ | ειπον Ὦ 84 τινας] πολλας Ε) 86 αι 
θυγατερες]-- αυτου 86 οπι τω 15 Ὦ | Πετεφρη Ἑ | σπαδοντι] σπαροντι Ἐ 


ΧΧΧΥΙΤΙ 1 τινα 0δολλαμιτην 54ρ τας ΑΡΙ | Ίρας Ε 3 Χαναναιου αγου Ἑ, 


4 Ο1η ετι Τὸ | υιον]-- δευτερον 6 ΟΠ1 δε 1’ 6 οπι Ίουδας Ε, Τ εναντι 
Ἐ, 8 Ύαμβρευσαι] [Ύ]αμβρευσον Ῥ 9 εγεισετο 1) ([εγε]ωετο 1) 
10 ΟΠι το ρηµα ΠΕ, 
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ῬΕ 


ΧΧΣΧΥΠΙ 11 ΤΕΝΕΣΙΣ 


4 3 / ο Ν 96) /, Ν . πσι Φ δὲ 
Α θεοῦ ὅτι ἐποίησεν τοῦτο, καὶ ἐθανάτωσεν καὶ τοῦτον. "εἶπεν δὲ 
- - ΄ - 2/ ν. . 
Ἰούδας Θαμὰρ τῇ νύμφῃ αὐτοῦ Κάθου χήρα ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός σου 
αῤ η. / Ν ς ς/ ο: / / 3 6 / 
έως µέγας γένηται Σηλὼμ ὁ υἷός µου" εἶπεν γάρ Μή ποτε ἀποθάνῃ 
- - / 
καὶ οὗτος ὥσπερ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ. ἀπελθοῦσα δὲ Θαμὰρ ἐκάθητο ἐν 
ο οἱ - Ν ο . ααὀπληθύνθ δὲ ο ει ᾱ αφ. νν 
τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς αὐτῆς. "ἐπληθύνθησαν δὲ αἱ ἡμέραι καὶ ἀπέ- 
/ / 
θανεν Σαύα ἡ γυνὴ Ἰούδα: καὶ παρακληθεὶς Ἰούδας ἀνέβη ἐπὶ τοὺς 
/ Ν / 3 ων αν λ εκ. ε ν] ε] ας» 
κείροντας τὰ πρόβατα αὐτοῦ, αὐτὸς καὶ Ηἱρᾶς ὁ ποιμὴν αὐτοῦ ὁ Ὄδολλα- 
τας ο. 
µείτης, εἰς Θαμνά. "καὶ ἀπηγγέλη Θαμὰρ τῇ νύμφῃ αὐτοῦ λέγοντες 
Ἰδοὺ ὁ πενθερός σου ἀνέβη εἰς Θαμνὰ κεῖραι τὰ πρόβατα αὐτοῦ. "καὶ 
, Δ , - , »12ς ν . ; 
περιελομένη τὰ μάτια τῆς χηρεύσεως ἀφ᾽ ἑαυτῆς περιεβάλετο θερίστρῳ 
ΔΝ ” / Δ 3 ΄ 4: β 4 . ΄ ασ ” » 
καὶ ἐκαλλωπίσατο, καὶ ἐκάθισεν πρὸς ταῖς πύλαις Αἰνάν, ἡ ἐστιν ἐν 
/ : ο, Ν α α. νο Ν ς εν ” - -ᾱ 
παρόδφ Θαμνά’ ἴδεν γὰρ ὅτι µέγας γέγονεν Σηλὼμ ὁ υἱὸς αὐτοῦ, αὐτὸς 
Ξ - β 
δὲ οὐκ ἔδωκεν αὐτὴν αὐτῷ γυναῖκα. "καὶ ἰδὼν αὐτὴν Ἰούδας ἔδοξεν 
9 πώ - 
αὐτὴν πόρνην εἶναι κατεκαλύψατο γὰρ τὸ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ 
/ 
οὐκ ἐπέγνω αὐτήν. 3"ἐξέκλινεν δὲ πρὸς αὐτὴν τὴν ὁδὸν καὶ εἶπεν 
»..” 5. / 3 λθ - Ν / » Ν . α ς ΄ Γ - 
αὐτῇ Ἐασόν µε εἰσελθεῖν πρὸς σέ: οὐ γὰρ ἔγνω ὅτι ἡ νύμφη αὐτοῦ 
3. 
ἐστίν. ἡ δὲ εἶπεν Τί µοι δώσεις ἐὰν εἰσέλθῃς πρὸς µέ; Τὸ δὲ εἶπεν 
Ἔγώ σοι ἀποστέλλω ἔριφον αἰγῶν ἐκ τῶν προβάτων. ἡ δὲ εἶπεν 
Ἂ  Ά ὲ ξ - Β 
᾿Ἐὰν δῴς ἀρραβῶνα ἕως τοῦ ἀποστεῖλαί σε. "3ὁ δὲ εἶπεν Τίνα τὸν 
Αα τ /᾿ 
ἀρραβῶνά σοι δώσω; ἡ δὲ εἶπεν Τὸν δακτύλιόν σου καὶ τὸν ὁρμίσκον 
Ν Λ ς/ Δ 2 - / Αν ΑΒ ε) σα νν ο 
καὶ τὴν ῥάβδον τὴν ἐν τῇ χειρί σου. καὶ ἔδωκεν αὐτῇ, καὶ εἰσῆλθεν 
Ν μὴ αν . Αα 3 3 ε 2 1ο 9} - αν 
πρὸς αὐτῆν' καὶ ἐν γαστρὶ ἔλαβεν ἐξ αὐτοῦ. "καὶ ἀναστᾶσα ἀπῆλθεν, 
ΔΝ Ν ολ . .) ς σ Δ ” / Δ ς / - 
καὶ περιείλατο τὸ θέριστρον ἀφ᾽ ἑαυτῆς, καὶ ἐνεδύσατο τὰ ἱμάτια τῆς 
- » ΄ - 
χηρεύσεως αὐτῆς». "ἀπέστειλεν δὲ Ἰούδας τὸν ἔριφον ἐξ αἰγῶν ἐν 
ΔΝ - ΄ ” - Αα } / / Ν » ων 
χειρι τοῦ ποιµένος αὐτοῦ τοῦ ᾿Οδολλαμείτου, κοµίσασθαι τὸν ἀρραβῶνα 
παρὰ τῆς γυναικός" καὶ οὐχ εὗρεν αὐτήν. "Ι᾿ἐπηρώτησεν δὲ τοὺς ἄν- 
ὃρας τοὺς ἐπὶ τοῦ τόπου Ποῦ ἐστιν ἡ πόρνη ἡ γενοµένη ἐν Αἰνὰν ἐπὶ 
. ς . αμ. Ι 3 Ρ] δ6 / 2ο ο / Ν 
τῆς ὁδοῦ; καὶ εἶπαν Οὐκ ἦν ἐνταῦθα πόρνη. “καὶ ἀπεστράφη πρὸς 
2 / εν - 
Ἰούδαν καὶ εἶπεν Οὐχ εὗρον, καὶ οἱ ἄνθρωποι οἱ ἐκ τοῦ τόπου λέγου- 
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ο) 
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ΤΕ, 11 τη νυµφη αυτου] - µετα το αποθανει» τους δυο υιο[υς αυτου] Τ) Γωσπερ] -- 
και ΟΣΊΕ, 12 Ίουδας] Ίουδα ΑΧ {5 6πρεισος Α]) | επι] προς Ἐ | Ίρας Ἐ | 
Οθολλαμιτης Ὦ | Θαμνα ΟΣΙΕ] θαιμνα Α 15 αγεβη] αναβαινει δὴ 
14 θεριστρω] θεριστρον «3ὶ το θεριστρον Ἑ | εκαθισεν ΙΕ] εκαθεισαν Α | 
ειδεν 2 | οἵἹ ο υιος αυτου ΙΕ 16 αυτης] εαντης 16 σε] 
µε Α | ου Ύαρ εγνω] Και ουκ επεγνω νὰ | η νυμφη] ου η Ε) | δωσεις µοι 2) 
1 προβατων ]-ί- μου ΙΤ) 18 δωσω] δω ) 19 αναστας ΑΧ (α 6ΙΡΕΙΞΟΥ 
Α)ΤΑ7) Ἡ } περιειλατο Ε] περιεβαλετο Α. | το θεριστρον]--αυτης λὶ | αυ- 


της]--αφ εαυτης Α αφ εαυτης Ἐ 30 εξ αιγων] εκ των αιγων ᾖ) { 0δολ- 
λαµιτου Ὦ Οδολλαμητου Ὦ 21 επι 19] εκ ΏΕ | που εστιν] Ρί Και ειπεν 
αυτοι» /) (και ει...] ...ις Ὦ) 33 επεστραφη ᾖ) 
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ςκΙΧ 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΧχχΙκ 5 


Μι 5 3 α - 
23 σιν μὴ εἶναι ἐνταῦθα πόρνην. ᾿Δείπεν δὲ Ἰούδας ᾿Ἐχέτω αὐτά, ἀλλὰ Α 


κ. - .] 2 4] 
µή ποτε καταγελασθῶμεν" ἐγὼ μὲν ἀπέσταλκα τὸν ἔριφον τοῦτον, σὺ 
ΔΝ » ο α) - 

24 δὲ οὐχ εὕρηκας. "ἐγένετο δὲ μετὰ τρίµηνον ἀπηγγέλη τῷ Ἰούδᾳ λέ- 
όντε Ἐν / Θ Ν ς ῤ Νο αἱ 3» 
Ύοντες Ἐκπεπόρνευκεν Θαμὰρ ἡ νύμφη σου, καὶ ἰδοὺ ἐν γαστρὶ ἔχει 
ὲ / αν δὲ 3 ύδ 3. / 2 σ κ ΄ 
κ πορνείας. εἶπεν δὲ Ιούδας ᾿Εξαγάγετε αὐτὴν καὶ κατακαυθήτω. 
28 ιν δὲ 2 2 πα.» ὰ Ν Ν Ν  - ) 

25 “αὐτὴ δὲ ἀγομένη ἀπέστειλεν πρὸς τὸν πενθερὸν αὐτῆς λέγουσα 
3 . - 3 
Ἐκ τοῦ ἀνθρώπου τίνος ταῦτά ἐστιν ἐγὼ ἐν γαστρὶ ἔχω: καὶ εἶπεν 
3 / / 

Ἐπίγνωθι τίνος ὁ δακτύλιος καὶ ὁ ὁρμίσκος καὶ ἡ ῥάβδος αὕτη. 
2. 3 ο 
26 "ἐπέγνω δὲ Ἰούδας καὶ εἶπεν Δεδικαίωται Θαμὰρ ἢ ἐγώ, οὗ εἵνεκεν 
3 ἔδ. ” Δ λ. ὰς ο) στο Ν ε) έθ 3 - - 
οὐκ ἔδωκα αὐτὴν Σηλὼμ τῷ υἱῷ µου’ καὶ οὐ προσέθετο ἔτι τοῦ γνῶναι 
2 . - - 

27 αὐτήν. "Τεγένετο δὲ ἡνίκα ἔτεκεν, καὶ τῇδε ἦν δίδυμα ἐν τῇ κοιλίᾳ 

ες 982 ” 92) αν / ε να ς Έ / Δ - 

98 αὐτῆς. “ἐγένετο δὲ ἐν τῷ τἰκτείν αὐτὴν ὁ εἷς προεξήνεγκεν τὴν χεῖρα: 

- ς - 
λαβοῦσα δὲ ἤ µαῖα ἔδησεν ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ κόκκιον, λέγουσα Οὗ- 
3 λ. / ΄. ος δὲ η / λ - Δ ηλ 
29 τος ἐξελεύσεται πρότερος. "ὡς δὲ ἐπισυνήγαγεν τὴν χεῖρα, καὶ εὐθὺς 
- - ς φι 
ἐξῆλθεν ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ. ἡ δὲ εἶπεν Τί διεκόπη διὰ σὲ φραγµός: 
τς ὃν Ἡ . 
39ο καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Φάρες. Ἀ καὶ μετὰ τοῦτο ἐξῆλθεν ὁ 
- 5 39 - - 
ἀδελφὸς αὐτοῦ, ἐφ ὦ ἦν ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ τὸ κόκκινον' καὶ 
ο 
6 40: ο) - / 
ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ζάρα. 
3. ) ΔΝ / 3 3. / 
τ αἸωσὴφ δὲ κατήχθη εἰς Αἴγυπτον: καὶ ἐκτήσατο αὐτὸν Πετεφρῆς ὅ- 
Φ. 
εὐνοῦχος Φαραὼ ὁ ἀρχιμάγειρος, ἀνὴρ Αἰγύπτιος, ἐκ χειρῶν Ἴσμαηλει- 
ο ἁ / 3 κ λαο ω] το ΄ 5 / ντα 
2 τῶν, οἳ κατήγαγον αὐτὸν ἐκεῖ. "καὶ ἦν Κύριος μετὰ Ἰωσήφ, καὶ ἦν 
ας ος α 
ἀνὴρ ἐπιτυγχάνων: καὶ ἐγένετο ἐν τῷ οἴκῳ παρὰ τῷ κυρίῳ τῷ 
3 / 3119. δὲ ς / . ων ο / 2 } - Ν σά 
3 Αἰγυπτίῳ. 3ῇδει δὲ ὁ Κύριος αὐτοῦ ὅτι Κύριος μετ αὐτοῦ, καὶ ὅσα 
- / - - - 3 

4 ἂν ποιῇ, Κύριος εὐοδοῖ ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ. “καὶ εὗρεν Ἰωσὴφ χάριν 
ἐναντίον τοῦ κυρίου αὐτοῦ, εὐηρέστει δὲ αὐτῷ: καὶ κατέστησεν αὐτὸν 
ζρ, λ, ω 5 3 2 Ν / ϱ 9 δε -ᾱ- λ νι ’ 
ἐπὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ, καὶ πάντα ὅσα ἦν αὐτῷ ἔδωκεν διὰ χειρὸς Ἰωσήφ. 

- .α / - 
5 5ἐγένετο δὲ μετὰ τὸ κατασταθῆναι αὐτὸν ἐπὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ ἐπὶ 
α ΄ ο ο] / 
πάντα ὅσα ἦν αὐτῷ, καὶ ηὐλόγησεν Κύριος τὸν οἶκον τοῦ Αἰγυπτίου 


διὰ Ἰωσήφ: καὶ ἐγενήθη εὐλογία Κυρίου ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν 


82 ενταυθα] ὧδε 9Η 38 καταγελασθωμεγ] µε δρ τας ΑΙ | µεν]--Ύαρ Ε' 
94. ανηγγελη ΝΕ | τω Ἰουδα] ο τω 7) του Ίουδα Ὦ 28 αγοµενη] απα- 
Ύομενη 2) | τινος Α.)Ε) 96 ου 20 οπι ΑΣ (επρείδοί Α33) 27 ετεκεν] 
ετικτεν ὮΕ. | κοιλια] Ύαστρι ὉΕ; 98 χειρα 1ο]--αυτου Ἐ | κοκκ. επι Την 
χειρα αυτου Β) 99 Οἱ και 19 1) 80 τουτο ΑΞΤ)] τουτον ΑΞΕ. | επι 
την χειρα] εν τη χειρι ΕΒ' ΧΧΧΙΧ 1 ο ευνουχος Φαραω ο αρχιµαγειρος] 
οπι ο 29 Ὦ ο ἄρχιμαγηρος Φαραω »ρ τας ΡΙ Πε Ἐ | ανηρ] ῬΙ ρος Ε" (οπι 
ΕΑ) | χειρων] χειρος ) | Ἰσμαηλειτων] των Ίσμαηλιτων «05" Ίσμαηλ λεγων 


9 τω κυριω] -- αυτου 5 {..ου Ὦ) οπι τω Ἑ 8 εαν ὮΕ, | ποιει Ἑ 
4 εναντιον] ενωπιον Ὦ | ευηρεστει] ευηρεστησεν Ὦ ευηρεστη Ἑ |-του οικου] 
της οικιας Ἐ δ ευλογη[σεν] Ὁ | επι πασώ] εν πασι 53) 
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ΧΧΧΙΣό ΤΕΝΕΣΙΣ 


αὐτῷ ἐν τῷ οἴκῳ καὶ ἐν τῷ ἀγρφ. ὃκαὶ ἐπέστρεψεν πάντα ὅσα ἦν 6 
αὐτῷ εἰς χεῖρας Ἰωσήφ, καὶ οὐκ δει τῶν καθ᾽ ἑαυτὸν οὐδὲν πλὴν τοῦ 
ἄρτου οὗ ἤσθιεν αὐτός». καὶ ἦν Ἰωσὴφ καλὸς τῷ εἴδει καὶ ὡραῖος τῇ 
ὄψει σφόδρα. καὶ ἐγένετο μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα καὶ ἐπέβαλεν ἡ 7 
γυνὴ τοῦ κυρίου αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῆς ἐπὶ Ἰωσήφ, καὶ εἶπεν 
Κοιμήθητι μετ’ ἐμοῦ. ἓὁ δὲ οὐκ ἤθελεν, εἶπεν δὲ τῇ γυναικὶ τοῦ κυρίου 8 
αὐτοῦ Εὶ ὁ κύριός µου οὐ γινώσκει δι ἐμὲ οὐδὲν ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ 
πάντα ὅσα ἐστὶν αὐτῷ ἔδωκεν εἰς τὰς χεῖράς µου, "καὶ οὐχ ὑπερέχει ἐν 9 
τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ οὐθὲν ἐμοῦ οὐδὲ ὑπεξήρηται ἀπ᾿ ἐμοῦ οὐδὲν πλὴν σοῦ, 
διὰ τὸ σὲ γυναῖκα αὐτοῦ εἶναι καὶ πῶς ποιήσω τὸ ῥῆμα τὸ πονηρὸν 
τοῦτο καὶ ἁμαρτήσομαι ἐναντίον τοῦ θεοῦ; "Οἡνίκα δὲ ἐλάλει Ἰωσὴφ το 
ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, καὶ οὐχ ὑπήκουεν αὐτῇ καθεύδειν μετ αὐτῆς τοῦ 
συγγενέσθαι αὐτῇ. "ἐγένετο δὲ τοιαύτη τις ἡμέρα: εἰσῆλθεν Ἰωσὴφ ατ 
εἲς τὴν οἰκίαν τοῦ ποιεῖν τὰ ἔργα αὐτοῦ, καὶ οὐθεὶς ἦν ἐν τῇ οἰκίᾳ ἔσω" 
αΞκαὶ ἐπεσπάσατο αὐτὸν τῶν ἱματίων αὐτοῦ λέγουσα Κοιµήθητι το 
μετ) ἐμοῦ. καὶ καταλείπων τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἔφυγεν καὶ ἐξῆλθεν έξω. 
Ἰθκαὶ ἐγένετο ὡς εἶδεν ὅτι κατέλειπεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ἐν ταῖς χερσὶν τ: 
αὐτῆς καὶ ἔφυγεν καὶ ἐξῆλθεν ἔξω, "καὶ ἐκάλεσεν τοὺς ὄντας ἐν τῇ τα 
οἰκίᾳ καὶ εἶπεν αὐτοῖς λέγουσα Ἴδετε, εἰσήγαγεν ἡμῖν παῖδα ᾿Ἐβραῖον 
ἐμπαίζειν ἡμῖν' εἰσῆλθεν πρὸς μὲ λέγων Κοιµήθητι μετ ἐμοῦ. καὶ 
ἐβόησα φωνῇ µεγάλῃ. ῄ5ὲν δὲ τῷ ἀκοῦσαι αὐτὸν ὅτι ὕψωσα τὴν τ5 
Φφωνήν µου καὶ ἐβόησα, καταλείπων τὰ ἱμάτια αὐτοῦ παρ) ἐμοὶ ἔφυγεν 
καὶ ἐξῆλθεν ἔξω. "καὶ καταλιµπάνει τὰ ἱμάτια παρ) ἑαυτῇ ἕως ἦλθεν τό 
ὁ κύριος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. "καὶ ἐλάλησεν αὐτῷ κατὰ τὰ ῥήματα τ7 
ταῦτα λέγουσα Ἐϊσῆλθεν πρὸς μὲ ὁ παῖς ὁ Ἐβραῖος, ὃν εἰσήγαγες 
πρὸς ἡμᾶς, ἐμπαῖξαί µοι, καὶ εἶπέν µοι Κοιμήθητι μετ ἐμοῦ. τὼς δὲ τ8 
ἤκουσεν ὅτι ὕψωσα τὴν φωνήν µου καὶ ἐβόησα, κατέλειπεν τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ παρ’ ἐμοὶ καὶ ἔφυγεν καὶ ἐξῆλθεν ἔξω. "ἐγένετο δὲ ὡς ἤκουσεν το 


-δ αυτω 39] αυτου Ὦ | αγρω]--αυτου Ὦ 6 επεστρεψεν] επετρεψε[ν] 
5" ῃ κατ αυτον ΤΕ. | ΟΙ1 αυτος ) 8 τη γυναικι] η γυνη Ἐ | οπι δι εµε 
Ἑ | ουδεν] ουθεν Ὦ) ουδεν των Ἑ | εστιν] ην Ἑ 9 υπερεχει] υπαρχει. 2 | 


αυτου 15] ταυτη 1) | υπεξειρ. ΑΕ) υφεξηρ. 2) | ουθεν Ἑ | οἵη πως Ἐ 10 ]ω- 
σηφ] Ῥτ τω 1)Ε, (1οσ. Ὦ3 Ἰωσ. Ἐ9) | υπηκουεν] [υ]πηκουσεν Ὦ υπηκουσεν Ἑ | 
αυτη 195] αυτης Ὦ | µετ αυτης] µεθ εαυτης Ε 11 του ποιειν] ΟΠ του Ὦ | εν 
ΤΗ οικια] Ρί των Ὦ ΕΣ. 19 ΟΠΙ των ιµατιων αυτου ἩὮ | καταλιπων ὶ κατα- 
λειπῶ Ἐ | τα ιµατια αυτου] ΟΠ αυτου Ἑ)--εν Ται χερσω αυτης 5Ι(Ώνίά) Β 
18 δεν 7) | κατελιπεν Ὦ 14 ΟΠ1 και 19 ᾖ) | ιδετε Ἐ] ειδετε ΑΤ) 16 Κκατα- 


λιπω]ν ὮΕ 16 (ματια] -- αυτου Ὦ | ο κυριος] -- Ἰωσηφ Ὦ -- αυτου Ἑ 
17 ΟΙΏ προς μας Ἐ | κοιµηθητι µετ εµου] [κ]οιμη[θησ]ομαι µετα σου Τ) κοι- 
µηθησοµαι µ. σ. Ἐ 18 κατελιπεν ) 
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ο. ΄ η ε/ - 
ὁ κύριος τὰ ῥήματα τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, ὅσα ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν 
ώ, ο 3 / - ο 
2ο λέγουσα Οὕτως ἐποίησέν µοι ὁ παῖς σου, καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ. “καὶ 
3 5 ος 2 π 
ἔλαβεν ὁ κύριος Ἰωσὴφ καὶ ἐνέβαλεν αὐτὸν εἰς τὸ ὀχύρωμα, εἰς τὸν 
/ . κά ς - ὰ . 
τόπον ἐν ᾧ οἱ δεσμῶται τοῦ βασιλέως κατέχονται ἐκεῖ ἐν τῷ ὀχυρώματι. 
. ΄ Σ - 
οτ “'καὶ ἦν Κύριος μετὰ Ἰωσὴφ καὶ κατέχεεν αὐτοῦ έλεος, καὶ έδωκεν 
ε μμ. ῃ ῃ ως 
22 αὐτῷ χάριν ἐναντίον τοῦ ἀρχιδεσμοφύλακος. “καὶ ἔδωκεν ὁ ἀρχι- 
/ / .᾿ 
δεσμοφύλαξ τὸ δεσµωτήριον διὰ χειρὸς Ἰωσὴφ καὶ πάντας τοὺς 
2 αφ - - - 
ἀπηγμένους ὅσοι ἐν τῷ δεσµωτηρίῳ, καὶ πάντα ὅσα ποιοῦσιν ἐκεῖ. 
3 πα 
24 Ξοὐκ ἦν ὁ ἀρχιδεσμοφύλαξ γινώσκων δι) αὐτὸν οὐθέν: πάντα γὰρ ἦν 
ὃ Ν Ν υ ΄ Ν Ν Δ ΄ ” αι 4 αι 4: 
ιὰ χειρὸς Ἰωσήφ, διὰ τὸ τὸν κύριον μετ αὐτοῦ εἶναι: καὶ ὅσα αὐτὸς 
ἐποίει, Κύριος εὐοδοῖ ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ. 
τ :Ἐγένετο δὲ μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ἥμαρτεν ὁ ἀρχιοινοχόος τοῦ 
βασιλέως Αἰγύπτου καὶ ὁ ἀρχισιτοποιὸς τῷ κυ ίῳ αὐτῶν βασιλεῖ 
γύ ρχ ῷ κυρίᾳ 
Αὖ ΄ 2 α νο / ϐ ᾷ Ν Φον ” ὃ λ » / αι α 3 αλ 
2 Αἰγύπτου. “καὶ ὠργίσθη Φαραὼ ἐπὶ τοῖς δυσὶν εὐνούχοις αυτου, επὶ 
3 τῷ ἀρχιοινοχόφ καὶ ἐπὶ τῷ ἀρχισιτοποιῷ" 8καὶ ἔθετο αὐτοὺς ἐν 
- - / 
φυλακῇ παρὰ τῷ ἀρχιδεσμοφύλακι εἰς τὸ δεσµωτήριον, εἷς τὸν τόπον 
ϱ 2 Ν ” ο ” ” 4 ΔΝ ΄ ιτ] ὃ / 5 Δ 
«οὗ Ἰωσὴφ ἀπῆκτο ἐκεῖ. “καὶ συνέστησεν ὁ ἀρχιδεσμώτης τῷ Ἰωσὴφ 
αή ΄ λ ΄ . αν 5 πηρα ” α Αα 5 4 
ς αὐτούς, καὶ παρέστη αὐτοῖς: ἦσαν δὲ ἡμέρας ἐν τῇ φυλακῇ. Ἀκαὶ ἴδον 
. ΄ - - 
ἀμφότεροι ἐνύπνιον, ἑκάτερος ἐνύπνιον ἐν μιῷ νυκτί, ὅρασις. τοῦ 
ἐνυπνίου αὐτοῦ, ὁ ἀρχιοινοχόος καὶ ὁ ἀρχισιτοποιὸς οἳ ἦσαν τῷ 
6 βασιλεῖ Αἰγύπτου, οἱ ὄντες ἐν τῷ δεσµωτηρίφ. δεἰσῆλθεν δὲ πρὸς 
ε] Δ μι Ἡ Ν » /΄ 2. ) νι 9 / 7 Ν 
7 αὐτοὺς τὸ πρωὶ Ἰωσήφ, καὶ ἴδεν αὐτοὺς καὶ ἦσαν τεταραγµένοι. ᾿ και 
ὁ 3 . - - - 
ἠρώτα τοὺς εὐνούχους Φαραώ, οἳ ἦσαν μετ) αὐτοῦ ἐν τῇ Φυλακῇ παρὰ 
Γὰ - κ. - Δ ο, 
τῷ κυρίῳ αὐτοῦ, λέγων Τί ὅτι τὰ πρόσωπα ὑμῶν σκυθρωπὰ σήμερον ; 
πας ΝΑ :4. ας ον ΄ ”, νκνς / ΔΝ . ” 
β 5οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ ᾿Ενύπνιον ἴδομεν, καὶ ὁ συγκρίνων αυτὸ ουκ εστιν. 
- - - / ωὰ ΄ 
εἶπεν δὲ αὐτοῖς Ἰωσήφ Οὐχὶ διὰ τοῦ θεοῦ ἡ διασάφησις αὐτῶν ἐστίν ; 
ᾗ , κε 
ο διηγήσασθε οὖν µοι. "καὶ διηγήσατο ὁ ἀρχιοινοχόος τὸ ἐνύπνιον αὐτοῦ 


19 ο κυριος]-- αυτου ΦΣΙ(ΓΥ3)Ε, | οπι και Ἐ 40 ελαβεν] λαβων ὮΕ. | 
οπι και 25 ΤΕ. | κατεχονται] κατειχοντο Ἑ 91 αρχιδεσμοφυλακος] 
δεσµοφυλακος Ὦ) 90 απηγµενους] εγκεκ[λισμε]νου[5] Ὦ εγκεκλεισµενουΣ Β 
48 αρχιδεσμοφυλαξ]--του δεσµωτηριου Ὦ. (του δεσµω[τηρι]ου) Ἐ | οπι το ὮὉ 
ΧΙ, 1 βασιλει] Ρι τω Ὁ 9 Ο1Α επι19 Τ) | οπι επι τω αρχιοινοχ. και επι 
τω αρχισιτοπ. Ε, 3 αρχιδεσμοφυλακι] [δε]σμοφυλακι Ὦ | ου] οπου Ὦ 
Ἰωσηφ απηκτο εκει] ην Ἰωσηφ Ἐ 4 ΟΠι Και παρεστη αυτοις 2 (Ρή4) 
παρεστη] παρεστησεν Ε. ὅ ειδον 5 (ΏΥ14) | οπι αµφοτεροι 19 | νυκτι] 
Φυλα[κη] Ὦ | αυτου, ο αρχιοινοχοος Και ο αρχισιτοποιος] του [αρχι]οιοχοου 
και του αρχισιτοποι[ου] 1 6 προς αυτους 1. το πρωι 1 (213) 1. προς 
αυτους τω (το Ἐδ) πρωι Ἐ | ειδεν «3 (Όν14) Τ τω κυριω] του κυρι[ου] 
ῬΏ 8 ειπον ὮΕ | ειδοµεν ΤΕ. | ουκ εστι αυτο ΤΕ | Ἰωσηφ αυτοι Ὦ | 
αυτων] αυτου Ἐ 


Α 


ΡΕ 


ΡΕ 


ΧΤ, 1Ο ΤΕΝΕΣΙΣ 


Ε 


Γ) π ν 4 η] 4 Φα ή / ρμςν. ῶ 
τῷ ἹἸωσὴφ καὶ εἶπεν Ἐν τῷ ὕπνῳ µου ἦν ἄμπελος ἐναντίον µου: ἐν πο 
ο , - | 9 - 
δὲ τῇ ἀμπέλῳ τρεῖς πυθµένες, καὶ αὐτὴ θάλλουσα ἀνενηνοχυία βλα- 
ο / ΔΑ 3 
στούς" πέπειροι οἱ βότρυες σταφυλῆς. 3 καὶ τὸ ποτήριον Φαραὼ ἐν τῇ ττ 
ν Ν Ν 
χειρί µου: καὶ ἔλαβον τὴν σταφυλὴν καὶ ἐξέθλιψα αὐτὴν εἰς τὸ 
/ - . εν) 
ποτήριον, καὶ ἔδωκα τὸ ποτήριον εἰς τὰς χείρας Φαραώ. "καὶ εἶπεν το 
απο , - ς , ο ον ε - , ας 
αὐτῷ Ιωσήφ . ἡ ος αὐτοῦ. οὗ τρεῖν Ἀήμένες τρεῖς ως 
. . Ἡ Ἀ 
εἰσίν: "ἔτι τρεῖς ἡμέραι καὶ µνησθήσεται Φαραὼ τῆς ἀρχῆς σου, καὶ τ 
ἀποκαταστήσει σε ἐπὶ τὴν ἀρχιοινοχοίαν σου, καὶ δώσεις τὸ ποτήριον 
-- - / ο 
Φαραὰ εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ κατὰ τὴν ἀρχήν σου τὴν προτέραν, ὡς ἦσθα 
Σ - σι 2’ Ν / / δν α ο 4ν ΄ Ν 
οἰνοχοῶν. "ἀλλὰ µνήσθητί µου διὰ σεαυτοῦ ὅταν εὖ σοι γένηται, καὶ τα 
/ 3 2 Ν 5 Δ δρ μα] / ἃ. ὼ ΄ 
ποιῆσεις εν ἐμοὶ έλεος, καὶ µνησθήσῃ περὶ ἐμοῦ Φαραώ, καὶ ἐξάξεις µε 
» α / , ασ, ν, 5 / 2 5 / ν 
έκτου ὀχυρώματος τουτου" Ἰδδτι κλοπῇ ἐκλάπην ἐκ γῆς Ἐβραίων, καὶ τς 
Έ 5 « 
ὧδε οὐκ ἐποίησα οὐδέν, ἀλλ᾽ ἐνέβαλόν µε εἰς τὸν λάκκον τοῦτον. 
καὶ ἴδεν ὁ ἀρχισιτοποιὸς ὅτι ὀρθῶς συνέκρινεν, καὶ εἶπεν τῷ Ἰωσήφ τ6 
καὶ ἵ ρχ ρ Ρρινεν͵, ν τῷ Ἰωσήφ 
Κάγὼ ἴδον ἐνύπνιον, καὶ ὤμην τρία κανᾶ χονδριτῶν αἴρειν ἐπὶ τῷ 
ἀγὼ ἵ ύ : ὤμην τρ χον δρ ρειν ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς µου: ἐν δὲ τῷ κανῷ τῷ ἐπάνω ἀπὸ πάντων τῶν γενηµάτ. ν 
: πρ | ς αν ορ γενηµατω αγ 
Ὡὶ ς αυ Δ 2 / - - Ν Δ Α] - 3 
ὧν ὁ βασιλεὺς Φαραὼ ἐσθίει, ἔργον σιτοποιοῦ: καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὖρα- 
- / θ 9 ελ ον - - 3 Ἡ - κ 185 
ου κατήσῦιεν αυτὰ ἀπὸ τοῦ κανοῦ τοῦ ἐπάνω τῆς κεφαλῆς µου. "Ἔάπο- ιβ 
λ 2 ΔΝ ον  - 9 ς / ε) - Α / - 
κριθεὶς δὲ Ἰωσὴφ εἶπεν αὐτῷ Αὕτη ἡ σύγκρισις αὐτοῦ. τὰ τρία κανᾶ 
- ς / ” ” - 
τρείς ἡμέραι εἰσίν' "Σἔτι τριῶν ἡμερῶν ἀφελεῖ Φαραὼ τὴν κεφαλήν σου το 
ἀπὸ σοῦ, καὶ κρεμάσει σε ἐπὶ ξύλου, καὶ Φάγεται τὰ ὄρνεα τοῦ 
3 - Ν , . δ.Α - 20». ον ς ος ο - [ 
«Ὄρανου τὰς σάρκας σου ἀπὸ σοῦ.  '"ἐγένετο δὲ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ «ο 
ς 3 Β - - - 
μέρα γενέσεως ἦν Φαραώ, καὶ ἐποίει πότον πᾶσι τοῖς παισὶν αὐτοῦ: 
ντ Γ) / - Ὕ - - 3 - - « - 
καὶ ἐμνήσθη τῆς ἀρχῆς τοῦ ἀρχιοινοχόου καὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ ἀρχισι- 
τοποιοῦ ἐν µέσῳ τῶν παίδων αὐτοῦ. ' ΞἹκαὶ ἀπεκατέστησεν τὸν οι 
ἀρχιοινοχόον ἐπὶ τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν τὸ ποτήριον εἲς τὴν 
χεῖρα Φαραώ: -“τὸν δὲ ἀρχισιτοποιὸν ἐκρέμασεν, καθὰ συνέκρινεν ο 
» - » / - 
αὐτοῖς Ἰωσήφ. "Δοὺκ ἐμνήσθη δὲ ὁ ἀρχιοινοχόος τοῦ Ἰωσήφ, ἀλλὰ ο: 
ἐπελάθετο αὐτοῦ. 


12 ην Ν λ ΄ »” ς - ν 3 νϕό 3 
Ἐγένετο δὲ μετὰ δύο ἔτη ἡμερῶν Φαραὼ ἴδεν ἐνύπνιον. Φετοι ΧΙΙ 


9 αμπελος ην Ὦ 10 σταφυλη»] ρε της ὮΕ 11 Τας χειρας ΑΤ)] την 
χειρα Ἑ) 15 ΟπΙ Φαραω 25 Τ) | αυτου] Φαραω Ὦ 14 ευ γενηται σοι 
Ὦ | ποιησης Ἑ | εν εµοι] επ εµε Ἑ | οἵη εµου Ἑ | Φαραω] Ῥι προς Ὦ  Ἅᾖ1δ οτι 
ουκ Ὦ | αλλ] αλλα Ρ 16 ειδεν Οδ | Και ωμην] οπι και ᾖ) 17 οπι 
των Ύενηματων .Ε. [ ΟΠ του ουρανου Ε; [ επανω 29] επι Ἐ 18 ΟΠ] τα 
19 μερων] -:- και /ἱ | αφελει] αφελειτε 0) | Φαγεται] παν φαγονται Ἐ 3 (οσα 
παν Ελ) | ορνεα] πετεινα Ἑ 30 εποιου Α εποιησεν Ὦ | πασιν Ὦ | αρχιοινο- 
χοου Α.Ώ] ονοχοου Ἐ | οπι της αρχης (29) Ἐ | οπ1 αυτου 29 Ἑ 32 εκρεµασεν] 
Ἔεπι ἔυλου Ἐ | συνεκρυεν] συνεταξεν Ἐ 35 τω Ἰωσ. Ἐ | αλλα] αλλ Ε 


78 ἱ 


μ--- 


ο. 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΙΣ 16 


τς / αν - - ο κ οαὰ ον αῇ 3 - ς γρ ενς 
2 ἑστάναι ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ, "καὶ ἰδοὺ ὥσπερ ἐκ τοῦ ποταμοῦ ἀνέβαινον 
π /. - 
ἑπτὰ βόες καλαὶ τῷ εἴδει καὶ ἐκλεκταὶ ταῖς σαρξίν, καὶ ἐβύσκοντο ἐν 
ΗΕ ς ς α « 
«3 τῷ ἄχει: 3ἄλλαι δὲ ἑπτὰ βόες ἀνέβαινον μετὰ ταύτας ἐκ τοῦ ποταμοῦ, 
αἰσχραὶ τῷ εἴδει καὶ λεπταὶ ταῖ ξί ὶ ἐνέ  βό ὰ τὸ 
σχραὶ τῷ εἴδει καὶ λεπταὶ ταῖς σαρξίν, καὶ ἐνέμοντο αἱ βόες παρὰ τὸ 
4 χεῖλος τοῦ ποταμοῦ ἐν τῷ ἄχει. “καὶ κατέφαγον αἱ ἑπτὰ βόες αἱ 
Ώ ν λ ν - ν κ 8 ν / Ν ν ο. 2. ν 
αἰσχραὶ καὶ λεπταὶ ταῖς σαρξὶν τὰς ἑπτὰ βόας τὰς καλὰς τῷ εἴδει καὶ 
3 
5 τὰς ἐκλεκτάς. ἡγέρθη δὲ Φαραώ. 3Ἀκαὶ ἐνυπνιάσθη τὸ δεύτερον: καὶ 
Σ ] ς Δ Ἅ ο) ΄ 2 / τε αχ 2 ΔΝ Ν / 
ἰδοὺ ἑπτὰ στάχυες ἀνέβαινον ἐν πυθµένι ἑνί, ἐκλεκτοὶ καὶ Καλοί: 
6 ὁ ἄλλοι δὲ ἑπτὰ στάχυες λεπτοὶ καὶ ἀνεμόφθοροι ἀνεφύοντο μετ αὐτούς" 
7 λ ΄ ε Ὁ Δ . ώ ς δὴ λ ον 3 / Ν ς Ν 
7 Ίκαὶ κατέπιον οἱ ἑπτὰ στάχυες οἱ λεπτοὶ καὶ ἀνεμόφθοροι τοὺς ἑπτὰ 
, Ν Β Ν τι Ν / Ες Ν / Μ 9 
στάχυας τοὺς ἐκλεκτοὺς καὶ τοὺς πλήρει» ἠγέρθη δὲ Φαραώ, καὶ ἦν 
Ε / 9 » / Ν 4) Ν Ε) / 6 ς Δ 2 1 ΔΝ ε 
8 ἐνύπνιον. ἐγένετο δὲ πρωὶ καὶ ἐταράχθη ἡ ψυχὴ αὐτοῦ. καὶ ἀπο- 
Ε] / / Λ 2 Δ Γ) ΄ Δ / Ν 
στείλας ἐκάλεσεν πάντας τοὺς ἐξηγητὰς Αἰγύπτου καὶ πάντας τοὺς 
4 ” - ΔΝ / ε] σι Δ . ὁ ΄ Ν 2 Αλ ς 
σοφοὺς αὐτῆς, καὶ διηγήσατο αὐτοῖς Φαραὼ τὸ ἐνύπνιον" καὶ οὐκ ἦν ὁ 
ϱ ἀπαγγέλλων αὐτὸ τῷ Φαραώ. "καὶ ἐλάλησεν ὃ ἀρχιοινοχόος πρὸς 
Ν ”, λ ς 4 τ) ή / πο Ν 
το Φαραὼ λέγων Τὴν ἁμαρτίαν µου ἀναμιμνήσκω σήμερον. Φαραώ 
3 / - Ν 3 Εω ν ὁ ς ο 2 - 3 - ”/ 
ὠργίσθη τοῖς παισὶν αὐτοῦ, καὶ ἔθετο ἡμᾶς ἐν Φφυλακῇ ἐν τῷ οἴκῳ 
ο. ἁ 2 λ λ 9 / ατ λ 1δ 
πα τοῦ ἀρχιδεσμοφύλακος, ἐμέ τε καὶ τὸν ἀρχισιτοποιόν' "καὶ ἴδομεν 
”- - ΄ 
ἐνύπνιον ἐν νυκτὶ µιᾷ, ἐγὼ καὶ αὐτός' ἕκαστος κατὰ τὸ αὐτοῦ ἐνύπνιον 
Φ 8 Ξ 1,» - -. 3 
τα ἴδομεν. ἦν δὲ ἐκεῖ μεθ’ ἡμῶν νεανίσκος παῖς Ἔβραῖος τοῦ ἀρχιμα- 
”- ον ε] / Ν 
13 γείρου, καὶ διηγησάµεθα αὐτῷ, καὶ συνέκρινεν ἡμῖν. "Αἐγενήθη δὲ 
καθὼς συνέκρινεν ἡμῖν, οὕτως καὶ συνέβη, ἐμέ τε ἀποκατασταθῆναι 
- Α » Ν 
τα ἐπὶ τὴν ἀρχήν µου, ἐκεῖνον δὲ κρεμασθῆναι. Ἡ᾿Αποστείλας δὲ 
λ ε μΑρα Δ 3 / ν 26 η Α 2 ἂν κ. / 
Φαραὼ ἐκάλεσεν τὸν Ἰωσήφ, καὶ ἐξήγαγεν αὐτὸν ἐκ τοῦ ὀχυρώματος. 
ο] λνων Δ 
καὶ ἐξύρησαν αὐτὸν καὶ ἤλλαξαν τὴν στολὴν αὐτοῦ: καὶ ἦλθεν πρὸς 
”- Ε) ’ 2. / ς/ λ σς 
15 Φαραώ. ᾖ᾿δεἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ Ἰωσήφ ᾿Ἐνύπνιον ἑώρακα, καὶ ὁ 


ΧΙΙ 3 εκ] επι Ἐ | αναβαψον Α | τω ειδει] τη οψει Ὦ | εβοσκοντο] ενε- 
µοντο Ἐ, 8 αλλαι δε επτα β.] και ιδου επτα β. ετεραι Ἐ; | µετα ταυτας] 
οπισω ἀντων Ἐ | αισχρα:] πονηραι Ἐ | σαρξιω]--οιας ουκ εἰδον τοιαυτας εν ολη 
τη Ύη Αιγυπτου αισχροτερα» Ἑ | ΟΙΏ Και ενεµοντο...εν τω αχει Ἐ | αι βοες] 
παρα τας βοας Τ) | οτι εν τω αχει Ὦ 4 αισχραι]--τη ορασει Ὦ | τας 
εκλεκτας] οιπ τας 1) -Εκαι ου διαδηλοι εγενδ|το οτι εισηλθον εις τα» κοιλιας αυ- 
των Ὦ 6 ενυπνιασθη] ην[υ]πνιασ[θη] Ὁ ϐ µετ αυτους] µετα τουτους 
10 ({µετα] τουτους Ὦ)  -- 8 το ενυπνιον]-- αυτου 1) 10 τοι παισι] ρι 
προς Ἑ | αρχιδεσμοφυλακος] αρχιµαγειρου Ε. 11 ειδοµεν (19) Ὦ | ενυ- 
πνιον 19] Ρ εκαστος 7) (ε[κ]ασ[τος] Τ)  αμφοτεροι Ἐ | και 25] Ρί τε Ὦ (Πε 
και]) Ἑ | εκαστος ΑδἳπΕ | το αυτου εν. ΑΑΙΕ] το αυτο εν. Α το εν. αυτου 
Ὦ | ειδοµεν (29) ὮΕ 18 επι] εις Ἐ | οπι µου Ε 14 [εἔ]ηγαγον Ὦ 
εξηγαγον Ἐ 16 εωρακα] εορα 7) (εορακα... ΓΞ-εορα κα[ι]ο] Τ) 
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/ δν ) » 9 ΑΝ δὲ νά α α να / 
Α συγκρίνων αὐτὸ οὐκ ἐστι: ἐγὼ δὲ ἀκήκοα περὶ σοῦ λεγόντων, 
Β / / ) - ο τό 2 ν 5 ῃ - 
ἀκούσαντά σε ἐνύπνια συγκρῖναι αὐτά. "ἀποκριθεὶς δὲ Ἰωσὴφ τῷ 
- - 1 » ν) / / / 
Φαραὼ εἶπεν "Άνευ τοῦ θεοῦ οὐκ ἀποκριθήσεται τὸ σωτήριον Φαραώ. 
-ι 3 Δ 5 ει ” 
ἸΤἐλάλησεν δὲ Φαραὼ τῷ Ἰωσὴφ λέγων Ἐν τῷ ὕπνῳ µου ᾧμην 
ἑστάναι ἐπὶ τὸ χεῖλος τοῦ ποταμοῦ: "καὶ ὥσπερ ἐκ τοῦ ποταμοῦ 
- ”/. - ολ 
ἀνέβαινον ἑπτὰ βόες καλαὶ τῷ εἴδει καὶ ἐκλεκταὶ ταῖς σαρξίν, καὶ 
ία ε) - ” 1ο Ν ἶδ. Λ ς λ / 4 ε) , .] / 
ἐνέμοντο ἐν τῷ ἄχει. "καὶ ἰδοὺ ἑπτὰ βόες ἕτεραι ἀνέβαινον ὀπίσω 
- - - -” 2/. - 
αὐτῶν ἐκ τοῦ ποταμοῦ, πονηραὶ καὶ αἰσχραὶ τῷ εἴδει καὶ λεπταὶ ταῖς 
/ λ 3 4Α 3 ωα 3 ο) 3 3. ΄ Ε) 
σαρξίν, καὶ ἐνέμοντο ἐν τῷ ἄχει. οἵας οὐκ εἶδον τοιαύτας ἐν ὅλῃ 
Αὖ / Ε , 5 3ο ΔΝ ατέφα ς έ τὰ βό ς α) Ν 3 
ἰγύπτῳ αἰσχροτέρας: "καὶ κατέφαγον αἱ ἐπ ὅες αἱ αἰσχραὶ καὶ 
ν λ ς Ν / Ν / ν ν κ.” / ον Ν 
λεπταὶ τὰς ἑπτὰ βόας τὰς πρώτας τὰς καλὰς καὶ ἐκλεκτάς, ":καὶ 
. ον . Ξ 
εἰσῆλθον εἰς τὰς κοιλίας αὐτῶν! καὶ οὐ διάδηλοι ἐγένοντο ὅτι εἰσῆλθον 
3. Δ / ρε λ ς 3. τθίαν » Λ Ν Ν η 
εἰς τὰς κοιλίας αὐτῶν, καὶ αἱ ὄψεις αὐτῶν αἰσχραὶ καθὰ καὶ τὴν 
» ῃ . Ν ν » / ες τα / ῃ - σ 
ἀρχήν. ἐξεγερθεὶς δὲ ἐκοιμήθην. ““καὶ ἴδον πάλι ἐν τῷ ὕπνῳ µου, 
Δ σι ς Ν / ε) ΄ 1 ΄ κ ον / Δ / 
καὶ ὥσπερ ἑπτὰ στάχυες ἀνέβαινον ἐν πυθµένι ἑνὶ πλήρεις καὶ καλοί: 
Δ ε) ΄ 
λἄλλοι δὲ ἑπτὰ στάχυες λεπτοὶ καὶ ἀνεμόφθοροι ἀνεφύοντο ἐχόμενοι 
ο ρε δν , μας ν ῃ ον ν κ / 6 
αὐτῶν: "καὶ κατέπιον οἱ ἑπτὰ στάχυες οἱ λεπτοὶ καὶ ἀνεμόφθοροι 
λ ς Ν ῃ Λ Δ λ Ν 3 5 - 
τοὺς ἑπτὰ στάχυας τοὺς καλοὺς καὶ τοὺς πλήρεις. εἶπα οὖν τοῖς 
» - λ ε] ν μα 2 ας λ 9. ᾽ λ - 
ἐ ς 
ξηγηταῖς, καὶ οὐκ ἦν ὁ ἀπαγγέλλων µοι καὶ εἶπεν Ἰωσὴφ τῷ 
» ἵνα ο » ιά . - 
Φαραώ Τὸ ἐνύπνιον Φαραὼ ἕν ἐστιν' ὅσα ὁ θεὺς ποιεῖ, ἔδειξεν τῷ 
/ 26 ος ε Ύ / ς Ας ας ν ε / Ν ε -α Ν 4 
Φαραώ. "αἱ ἑπτὰ βόες αἱ καλαὶ ἑπτὰ έτη ἐστίν, καὶ οἱ ἑπτὰ στάχυες 
ς λ ΔΝ ς Αλ 4 2 / κ. ε] / α. ιά ε) 27 ΔΝ « ςἉς Ν 
οἱ καλοὶ ἑπτὰ ἔτη ἐστίν' τὸ ἐνύπνιον Φαραὼ ἐν ἐστι. "Ἱκαὶ αἱ ἑπτὰ 
βόες αἱ λεπταὶ αἱ ἀναβαίνουσαι ὀπίσω αὐτῶν ἑπτὰ ἔτη ἐστίν, καὶ οἱ 
Ν ψ - 
ἑπτὰ στάχυες οἱ λεπτοὶ καὶ ἀνεμόφθοροι ἔσονται ἑπτὰ ἔτη λιμοῦ. 
ρ8ν ΔΝ «α ο κ σ - - 
τὸ δὲ ῥῆμα ὃ εἴρηκα Φαραώ: ὅσα ὁ θεὸς ποιεῖ ἔδειξεν τῷ Φαραώ. 
3 ο ς Ας, ” - ΄ 
9ιδοὺ ἑπτὰ ἔτη ἔρχεται εὐθηνία πολλὴ ἐν πάσῃ γῇ Αἰγύπτῳ: 3ῆξει 
Δ ς λ ” κ Δ 9) ο - 
δὲ ἑπτὰ ἔτη λιμοῦ μετὰ ταῦτα, καὶ ἐπιλησθήσονται τῆς πλησμονῆς 
» ο ας ο) / ΔΝ ) οὰ 
ἐν ὅλῃ τῇ γῇ Αἰγύπτῳ, καὶ ἀναλώσει ὁ λιμὸς τὴν γῆν: καὶ οὐκ 
.] / ς » / - - - - - 
ἐπιγνωσθήσεται ἡ εὐθηνία ἐπὶ τῆς γῆς ἀπὸ τοῦ λιμοῦ τοῦ ἐσομένου 


16 


1τ 
18 


ο 


20 


2τ 


22 


υ 
υ] 


24. 


26 
327 


ὮἩΕ. 1δ ουκ εστιν αυτο ΟΕ; 17 επι] παρα Ὀ5ΙΕ 19 αισχραι τω 
ειδει]Ί- σφ[οδΊρα Τ) | οπι Και ενεµ. εν τω αχει ὮΒ. (αφἰατῖςς αἆςοτ Αδἴπις) | 
Αιγυπτω] γη Αιγυπτω ᾖ) τη Ύη Αιγυπτου Ἐ 40 λεπται και αισ[χραι] 


Τα5 Καλας Και εκλεκτας] τα[ς Καλας και] τας εκλ. Ὦ και Καλας 


Έ, 


31 κοιλιας 19]-α5 Τ) [ αισχρα Α. 33 ειδον 1) 23---35 ΟΠΙ ανεβαινον 


ἑΩωσταχυες Ἐ 25 ανεφυοντο] εφυοντο Ε) 34 τους πληρεις] πληρης 


18) 


26 ΟΠ} το εν. Φ. εν εστιν Ἑ | εν εστιν] εν ενεστι 2Τ ανεμοφθοροι] 
Ἕ επτα ετη εστι ΤὮ (επτα [ετη εστ]ω) Ἑ | εσονται Αλῑπε | λιµου] λιμος Ἐ 
39 ερχεται] ερχονται Ὦ) | ευθ. πολλη ερχεται | παση γη] τη Ε 80 επι- 


λησθησονται] επιλησονται Ὦ) ([επι]λησονται) Ἑ. | πλησμον 
) η»]--της εσοµενης 
(οπι Τ)) | ολη τη γη] ουι τη 7) οπι ολη τη Ἐ .. 


δο 


Β 


ΓΕΝΕΣΙΣ ΧΙ] 46 


’ .- Ν ο, 9 ῃ Π Ἔ - - 
8α μετὰ ταῦτα, ἰσχυρὸς γὰρ ἔσται σφόδρα. 3 περὶ δὲ τοῦ δευτερῶσαι τὸ 
κάρα ο - . 
ἐνύπνὶον Φαραὼ δίς, ὅτι ἀληθὲς ἔσται τὸ ῥῆμα τὸ παρὰ τοῦ θεοῦ, καὶ 


:33 ταχυνεῖ ὁ θεὸς τοῦ ποιῆσαι αὐτό. Ἀνῦν οὖν σκέψαι ἄνθρωπον φρό- 


84 νιµον καὶ συνετόν, καὶ κατάστησον αὐτὸν ἐπὶ τῆς γῆς Αἰγύπτου: καὶ 
ποιησάτω Φαραὼ καὶ καταστησάτω τοπάρχας ἐπὶ τῆς Ὑῆς, καὶ ἀπο- 
πεµπτωσάτωσαν πάντα τὰ γενήµατα τῆς γῆς Αἰγύπτου τῶν ἑπτὰ 

- - ΛΔ -- 

35 ἐτῶν τῆς εὐθηνίας, 3καὶ συναγαγέτωσαν πάντα τὰ βρώματα τῶν 

ἑπτὰ ἐτῶν τῶν ἐρχομένων τῶν καλῶν τούτων: καὶ συναχθήτω ὁ 
- ς ΔΝ ες / / . ” λ, / τν 36: 9 

36 σῖτος ὑπὸ χεῖρα Φαραώ, βρώµατα ἐν ταῖς πόλεσιν συναχθήτω. ' θὲκαὶ 
” 9 , ΄ - - ε) Δ ς ὶ ” - - 
ἔσται τὰ βρώματα πεφυλαγμένα τῇ γῇ εἰς τὰ ἑπτὰ ἔτη τοῦ λιμοῦ 
ὰ 9 Ε] - 12 Ν ε] ε / ς - Ε - 
ἃ  ἔσονται ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, καὶ οὐκ ἐκτριβήσεται ἡ γῆ ἐν τῷ 
λιμό 37Ἠρεσεν δὲ τὰ ῥή 3 ίον. Φαραὼ καὶ ἐ ἤ 

37 λιμφ. ρεσεν τὰ ῥήματα ἐναντίον. Φαραὼ καὶ ἐναντίον 

38 πάντων τῶν παίδων αὐτοῦ. Ἀκαὶ εἶπεν Φαραὼ πᾶσιν τοῖς παισὶν 
αὐτοῦ Μὴ εὑρήσομεν ἄνθρωπον τοιοῦτον, ὃς ἔχει πνεῦμα θεοῦ ἐν 

σάς αν Ν Α τς 3 / 2 ν΄ ς ιν 

39 αὐτῷ; 3εἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ Ἰωσήφ ᾿Ἐπειδὴ ἔδειξεν ὁ θεός σοι 
πάντα ταῦτα, οὐκ ἔστιν ἄνθρωπος φρονιµώτερός σου καὶ συνετώτερος. 
4ος ον κ. αφ νι μα [ο ΄ / ς ΄ - ς 

«ο σὺ ἔσῃ ἐπὶ τῷ οἴκῳ µου, καὶ ἐπὶ τῷ στόµατί σου ὑπακούσεται πᾶς ὁ 

1, - 

4 λαός µου: πλὴν τὸν θρόνον ὑπερέξω σου ἐγώ. "εἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ 
3 ο δν [δες Ν / / / ΕΕ ’ α ες 45 Ν 

42 Ἰωσήφἳ Ἰδοὺ καθίστηµί σε σήµερον ἐπὶ πάσης γῆς Αἰγύπτου. “καὶ 
περιελόμενος Φαραὼ τὸν δακτύλιον ἀπὸ τῆς χειρὸς αὐτοῦ περιέθηκεν 
αὐτὸν ἐπὶ τὴν χεῖρα Ἰωσήφ, καὶ ἐνέδυσεν αὐτὸν στολὴν βυσσίνην, καὶ 

, Α - π Ν , » - 43 4 , 

43 περιέθηκεν κλοιὸν χρυσοῦν περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ: “Σκαὶ ἀνεβί- 

- - / 
βασεν αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἅρμα τὸ δεύτερὸν τῶν αὐτοῦ, καὶ ἐκήρυξεν 
- ” . 3 3 ω 
ἔμπροσθεν αὐτοῦ κήρυέ: καὶ κατέστησεν αὐτὸν ἐφ᾽ ὅλης τῆς γῆς 
.». 2 44 4 Ν Ν -. 3 / 3. 4, ες, - » 
44 Αἰγυπτου. εἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ Ἰωσήφ ο λει Φαραώ λος ουκ 
- ” - . Δ - Σ 
45 ἐξαρεῖ οὐθεὶς τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ πάσῃ γῇ Αἰγύπτου. 'Ἀκαὶ ἐκάλεσεν 
Ν νλ” 5. ν] / . 3ο μ . ν 
Φαραὼ τὸ ὄνομα Ἰωσὴφ Ψονθομφανήχ: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὴν ᾿Ασεννἐθ 
- - ον 6 ι] 

«6 θυγατέρα Πετρεφῆ ἱερέως Ἡλίου πόλεως αὐτῷ εἰς γυναῖκα. 46 Ἰω- 

σὴφ δὲ ἦν ἐτῶν τριάκοντα ὅτε ἔστη ἐναντίον Φαραὼ βασιλέως 
Ξ ον θά 
Αἰγύπτου. ἐξῆλθεν δὲ Ἰωσὴφ ἐκ προσώπου Φαραώ, καὶ διῆλθεν 


33 εστι Ἑ 88 της γης] οπι της ΡΕ 94. αποπεμ᾽πετωσαν Ἑ 
3δ των καλων των ερ]χομενων Ὦ | συναχθητω 25 ΑΡ] Φυλαχθητω Ἐ 
86 τα βρωµατα]οπτα Ἑ| α ΏΕ] οπῃ Α | εν γη Αιγυπτω] εν Ύη Αιγυπτου ΡὮ 
τη Ύη Άιγυπτου Ἑ | εν τω λιμω] απο του λιμου Ε' 87 τα ρηµατα] οι 
τα ὮἨ (Επρειςος 13) το ρηµα Ἑ | οπι παντων Τ) 886 ευρησομεν] εὗρομεν Ἐ 
39 σοι ο ὂξ Ἐ | ταυτα παντα Ἐ | Φρον. [και] συνετωτερο σου Ὦ Φρον. ς 


συνετοτερος σου Ἑ 40 τω οικω] του οικου 41 γηΣ] Ρτ της Ἑ 
49 αυτον] αυτο ΑΧ (ν 5πρείδος Α1ἱ33) | της γης] οπι της Ε 44 γη] Ρ 
τη Ἑ 45 τοονοµα ]Ἰωσηφ ΑΑἳΙΕ | Ασενεθ Ἐ | Πετεφρη Ἐ. | Ἡλιου πολεως] 
Ίου π. Α3 Ίλιου π. Α: | οἵη εις 46 εκ] απο 


5ΕΡΤ. δι Ε 
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π2 


εξ 


ΡΕ, 


ΧΙ 47 ΤΕΝΕΣΙΣ 


/ | 
ο ε - - . - 
Α πᾶσαν γῆν Αἰγύπτου. καὶ ἐποίησεν ἡ γῆ ἐν τοῖς ἑπτὰ ἔτεσιν τῆς «7 
- Γ Δ 
εὐθηνίας δράγµατα' καὶ συνήγαγεν πάντα τὰ βρώματα τῶν ἑπτὰ 8 
Αα 9 -- ΄ Λ πε / Ε) 
ἐτῶν ἐν οἷς ἦν ἡ εὐθηνία ἐν γῇ Αἰγύπτου, καὶ ἔθηκεν τὰ βρώματα ἐν 
- : μα - - ’ »- 
ταῖς πόλεσἰν' βρώματα τῶν πεδίων τῆς πόλεως τῶν κύκλῳ αὐτῆς 
- / » μ -- « ολ 3” 
ἊΩν ἔθηκεν ἐν αὐτῇ. "καὶ συνήγαγεν Ἰωσὴφ σῖτον ὡσεὶ τὴν ἄμμον «ο 
- σ 3 ΄ - ε] μα 2 
τῆς θαλάσσης πολὺν σφόδρα, ἕως οὐκ ἠδύνατο ἀριθμῆσαι: οὐ γὰρ ἦν 
3 / ζο] - Ἀ δἱ 4 ” εα ΄ μ ὰ - Ν ς Λ 
π 2 ἀριθμός.Ἱ τῷ δὲ Ἰωσὴφ ἐγένοντο υἱοὶ δύο πρὸ τοῦ ἐλθεῖν τὰ ἑπτὰ 5ο 
- - ον Ν / - 
ἔτη τοῦ λιμοῦ, οὓς ἔτεκεν αὐτῷ ᾿Ασεννὲθ θυγάτηρ Πετρεφῆ ἱερέως 
3 - 
Ἡλίου πόλεως. 5: ἐκάλεσεν δὲ Ἰωσὴφ τὸ ὄνομα τοῦ πρωτοτόκου 5χ 
Μαννασσὴ λέγων "Ότι ἐπιλαθέσθαι µε ἐποίησεν ὁ θεὸς πάντων τῶν 
- - ” - 
πόνων µου καὶ πάντων τῶν τοῦ πατρός µου: ὅ τὸ δὲ ὄνομα τοῦ δευ- 5» 
ο - 
τέρου ἐκάλεσεν ᾿Εφράιμ, Ὅτι ὕψωσέν µε ὁ θεὸς ἐν γῇ ταπεινώσεώς 
μου. :. Παρῆλθον δὲ τὰ ἑπτὰ ἔτη τῆς εὐθηνίας ἃ ἐγένετο ἐν γῇ 54 
- - ὦΦ. 
Αἰγύπτῳ, 5! καὶ ἤρξαντο τὰ ἑπτὰ ἔτη τοῦ λιμοῦ ἔρχεσθαι, καθὰ εἶπεν 5η 
ηΐ / Ν 9, λ Δ ” / [ή ον, ” δὲ ΄ οι Αὖ ΄ 
ωσήφ. καὶ ἐγένετο λιμὸς ἐν πάσῃ τῇ γῇ: ἐν δὲ πάσῃ γῇ Αἰγύπτου 
» 3. 3 55 Άι α] /{ ο ς - ο) ΄ .] , 9 
οὐκ ἦσαν ἄρτοι. "καὶ ἐπείνασεν πᾶσα ἡ γῆ Αἰγύπτου, ἐκέκραξεν δὲ ςς 
- ς Ν Ν Δ ν 3” 3 ν Δ ο - Ε) 
πᾶς ὁ λαὸς πρὸς Φαραὼ περὶ ἄρτων: εἶπεν δὲ Φαραὼ πᾶσι τοῖς Αἴγυ- 
8 2 πτίοις Πορεύεσθε πρὸς Ἰωσήφ, καὶ ὃ ἐὰν εἴπῃ ὑμῖν ποιήσατε. "ὀξκαὶ ὁ «6 
Ν να λος ν / ΄ - .ν δν Ν Ν ΄ 
λιμὸς ἦν ἐπὶ προσώπου πάσης τῆς γῆς' ἀνέωξεν δὲ Ἰωσὴφ πάντας 
) λῶ νο 4 ΄ --- 4» ϱ) / 57 9 ον ς 
τοὺς σιτοβολῶνας, καὶ ἐπώλει πᾶσι τοῖς Αἰγυπτίοις. καὶ πᾶσαι αἱ 57 
ρν 9 β ” 3 / νο , » / π 
χῶραι ἦλθον εἰς Αἴγυπτον ἀγοράζειν πρὸς Ἰωσήφ: ἐπεκράτησεν. γὰρ 
ς Ν .) / - - 
ὁ λιμὸς ἐν πάσῃ τῇ Υῃ. 
. 3 - - 
ἸὴἸδὼν δὲ Ἰακὼβ ὅτι ἐστὶν πρᾶσις ἐν Αἰγύπτῳ εἶπεν τοῖς υἱοῖς ιτ ΧΙΙ 
2 -. ϕ ς - ευη) Α΄ ο] ΄ ι α Δ ον) 2 ) ΄ 
αὐτοῦ Ἵνα τί ῥᾳθυμεῖτε; "ἰδοὺ ἀκήκοα ὅτι ἐστὶν σῖτος ἐν Αἰγύπτῳ: » 
/ 2 ” Ν /{ κ ια Ν / ιά δα Ν υ 
κατάβητε ἐκεῖ καὶ πρίασθε ἡμῖν μικρὰ βρώματα, ἵνα ζῶμεν καὶ μὴ 
΄ . 
ἀποθάνωμεν. Ἀκατέβησαν δὲ οἱ ἀδελφοὶ Ἰωσὴφ οἱ δέκα πρίασθαι 3 
. » 
σῖτον ἐξ Αἰγύπτου" “τὸν δὲ Βενιαμεὶν τὸν ἀδελφὸν Ἰωσὴφ οὐκ ἀπέ- 
λ. Ν 3 1δ. λ - ” ον 9 / Μή βῃ .] - 
στειλεν μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ. εἶπεν γάρ Μή ποτε συµβῇ αὐτῷ 
4 ο 
μαλακία. 3Σἦλθον δὲ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀγοράζειν μετὰ τῶν ἐρχομένων:ς 


ΡΕ, 46 Ύην Αιγυπτου] Αιγυπτον Ὦ την Ύην Αιγυπτου Ἐ 4Τ δραχµατα 
ΡΕ. .. 48 οι η Ὦ | ευθηνεια Α | Αιγυπτω Ἑ | εθηκεν] εθετο Ἑ | εν ταις 
πολεσμ] ει τας πολει Ἐ | οπι Ών 51 | εν αυτη] οἵι εν Ἑ 49 ωσει] 
ως «2(018) | εδυνατο 1) δ0 του λιμου] της λιμου Ἐ | Πετεφρη Ε | οτα 
(ερεως Ἐ) | Ίλιου πολεως Α. δ1 Μανασση Ἑ | οἱΏ λεγων Ἑ | επελα- 
θεσθαι Α 62 υψωσεν] ηυξησεν Ἑ 55 ευθηνειας Α | εγενετο] εγε- 
νοντο Ἡ ε δ4 Και εγενετο] εγενετο δε Ἑ | παση γη Άιγυπτου] π. τη Ύη 
Αιγυπτω Ἑ ῦδ ο εαν ειπη] ο εαν λεγει Ε | ποιησατε] Ῥ τουτο Ε; 
56 προσωπου] προσωπον 0 [...πον Ὦ) Ἑ ΧΙΙ 1 ραθυµειται 
3 ζωμεν] ἕησω[μεν] Ὁ 4 απεστειλεν]--Ίακωβ Ὦ | µαλακια]--εν τη 
ὁδω Ἐ, δ οι υιοι] οπι οι Ἐ | Ίσραηλ]--ει Αιγυπτον ΏΕ ( 
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ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΙΠ 22 


6 ἦν γὰρ ὁ λιμὸς ἐν γῇ Χανάαν. δἸωσὴφ δὲ ἦν ἄρχων τῆς γῆς, οὗτος 
ἐπώλει παντὶ τῷ λαῷ τῆς γῆς: ἐλθόντες δὲ οἱ ἀδελφοὶ Ἰωσὴφ προσ- 


ς ΄ δε 3. / 2 ν. [ο 2 » 
7 εκύνησαν αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν. Ἰἰδὼν δὲ Ἰωσὴφ τοὺς 


ε] Δ ϱ) ὧὲ 2 - - 
ἀδελφοὺε αὐτοῦ ἐπέγνω, καὶ ἠλλοτριοῦτο ἀπ᾿ αὐτῶν καὶ ἐλάλησεν 
.-.. 3 - 5 - 
αὐτοῖς σκληρά, καὶ εἶπεν αὐτοῖς Πόθεν ἥκατε; οἱ δὲ εἶπαν Ἐκ γῆς 
΄ ) 
8 Χανάαν, ἀγοράσαι βρώματα. "ἐπέγνω δὲ Ἰωσὴφ τοὺς ἀδελφοὺς 
ε) - 3 ΔΝ δὲ ε) 2 2 / 9 Λ 3 / ] 3 - 
9 αὐτοῦ, αὐτοὶ δὲ οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτόν: "καὶ ἐμνήσθη Ἰωσὴφ τῶν 
4 ι 3 - 
ἐνυπνίων ὧν ἴδεν αὐτός. καὶ εἶπεν αὐτοῖς Κατάσκοποί ἐστε, κατα- 
- / - 3 ον 
το νοῆσαι τὰ ἴχνη τῆς χώρας ἥκατε. "οἱ δὲ εἶπαν Οὐχί, κύριε' οἱ παῖδές 
αχ σου ἤλθομεν πριάσασθαι βρώματα' "πάντες ἐσμὲν υἱοὶ ἑνὸς ἂν- 
θρώπου, εἰρηνικοί ἐσμεν' οὐκ εἰσὶν οἱ παϊδές σου κατάσκοποι. 
210 35 Ν 3 ο ορ 3 ν Ά 2η [ο Ελ δα πας Ν 
1 εἶπεν δὲ αὐτοῖς Οὐχί, ἀλλὰ τὰ ἴχνη τῆς γῆς ἤλθατε ἰδεῖν. "οἱ δὲ 
ο) - - 
εἶπαν Δώδεκά ἐσμεν οἱ παϊδές σου ἀδελφοὶ ἐν γῇ Χανάαν' καὶ ἰδοὺ ὁ 
νεώτερος μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν σήμερον, ὁ δὲ ἕτερος οὐχ ὑπάρχει. 
τή μας ῃ ο κο ο ς , Σσ / 
τα "εἶπεν δὲ αὐτοῖς Ἰωσήφ Τοῦτό ἐστιν ὃ εἴρηκα ὑμῖν, λέγων ὅτι κατά- 
/ 2 τς .) ΄ ” ν Δ ς / ’ » Δ 
15 σκοποί. ἐστε' ἐν τούτῳ Φφανεῖσθε. νὴ τὴν ὑγίαν Φαραώ, οὐ μὴ 
ἐξέλθητε ἐντεῦθεν ἐὰν μὴ ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος ἔλθῃ ὣδε. 
τό 'ὁἀποστείλατε ἐξ ὑμῶν ἕνα, καὶ λάβετε τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν: ὑμεῖς 
..δὲ ἀπάχθητε ἕως τοῦ φανερὰ γενέσθαι τὰ ῥήματα ὑμῶν, εἰ ἀληθεύετε ἢ 
ο/ 3 Ν / Ν Ν κά / /{ 3 " ΄ / Φ 17 Δ 
17 οὔ. εἰ δὲ µή, νὴ τὴν ὑγίαν Φαραώ, εἰ μὴν κατάσκοποί ἐστε. "καὶ 
-” - ν -- - ς αν 
18 ἔθετο αὐτοὺς ἐν φυλακῇ ἡμέρας τρεῖς' "Σεῖπεν δὲ αὐτοῖς τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
ας . / Ν / ον Ν Ν αἱ αν - 
ο τρίτῃ Τοῦτο ποιῆσατε, καὶ ζήσεσθε' τὸν θεὸν γὰρ ἐγὼ φοβοῦμαι. 
- το / 3 - - 
πο εἰ εἰρηνικοί ἐστε, ἀδελφὸς ὑμῶν εἷς κατασχεθήτω ἐν τῇ Φυλακῇ: 
ν / ς - 
αὐτοὶ δὲ βαδίσατε καὶ ἀπαγάγετε τὸν ἀγορασμὸν τῆς σιτοδοσίας ὑμῶν, 
- Ν 
2ο” καὶ τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν τὸν νεώτερον καταγάγετε πρὸς µέ, καὶ πιστευ- 
/ Ν ε/ ς ”- Ἡ) . / ε) ϐ - 6 Ε) / δι Δ ο 
θήσονται τὰ ῥήματα ὑμῶν: εἰ δὲ µή, ἀποθανεῖσθε. ἐποίησαν δὲ οὕτως. 
- » / / 
2ι “καὶ εἶπεν ἕκαστος πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Ναί, ἐν ἁμαρτίᾳ γάρ 
- - - Δ / ν α 
ἐσμεν περὶ τοῦ ἀδελφοῦ ἡμῶν, ὅτι ὑπερίδομεν τὴν θλίψιν τῆς ψυχῆς 
9 - - / - σ ΄ 
αὐτοῦ ὅτε κατεδέετο ἡμῶν καὶ οὐκ εἰσηκούσαμεν αὐτοῦ: Ἱ ἕνεκεν τούτου 
- - ς Ν ι 
2ο ἐπῆλθεν ἐφ᾽ ἡμᾶς ἡ θλίψις αὕτη. ""ἀποκριθεὶς δὲ ᾿Ῥουβὴν εἶπεν 
6 αρχων] Ρτ ο Ἑ Ἰ επεγνω]-- αυτους Τ) | απ αυτο] Ἐ (ω 5πρειδοί Ε91) 
8 επεγνωσα»ν] εγνω. Ἑ 9 ενυπνιων]-- αυτου Ἑ | ειδεν ΓΕ | χωρας] γης Ὁ 
(Υ[η51) Ε, 10 πριασασθαι] πριασθαι Ὦ) πριασθε Ἑ 15 ΟΠΙ ειπεν δε αυ- 
τοις Ἑ, 19 οὗ γη Ε Ἰ4ο ΏΕ]τοΑ 16 Φανεισθε] Φανησεσθε 
Ἐ | νη] µα ΏΕΕ (νη Ε.Ε) ] υγιαν ΑΡΕΊ] υγειαν Ἑ 16 εως του] ΟΙ του 
Έ ῃνη ΑΕ] µα Ἑ | υγιαν ΑΕ] υγειαν Ἑ ει µην ΑΕ] η µην Ὦ οι Ἑ 
18 αυτοι»]--[]Ἰωσ]ηφ Ὦ | ποιησεται Ἐ, | ζησεσθε] σωζεσθε Ἑ | τον θεον Ύαρ] 
τον Ύαρ θεον ΤΕ, 19 ει ΏΕ]η ΑΕ | κατασχεθητω εις Ὦ | απαγαγετε] αγο- 


ρασατε Ἑ 30 καταγαγετε] αγαγετε 5ἳ ([αγαγ]εται 1)) ΕΕ 21 ειπαν 
Ἑ ] αμαρτια ΑΙ) (α[μαρ]τια)] αµαρτιαις ΕΕ | υπερειδοµεν ΝΕΕΣ | τη ΑΧ (την 


Α)) | οτε] οτι ΑΑ (οτε Α1) | η θλιψις] Ρι πασα Ἑ 23 Ῥουβειν Ἐ 
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ξΕ 
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ΕΕ 


ΧΙ 23 ΤΕΝΕΣΙΣ 


αὐτοῖς Οὐκ ἐλάλησα ὑμῖν λέγων Μὴ ἀδικήσητε τὸ παιδάριον ; καὶ 
οὐκ εἰσηκούσατέ µου: καὶ ἰδοὺ τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐκζητεῖται. "αὐτοὶ δὲ 2: 
οὐκ ᾖδεισαν ὅτι ἀκούει Ἰωσήφ, ὁ γὰρ ἑρμηνευτὴς ἀνὰ µέσον αὐτῶν ἦν'Ἱ 
ἀποστραφεὶς δὲ ἀπ᾿ αὐτῶν ἔκλαυσεν Ἰωσήφ. καὶ πάλιν προσῆλθεν ο 
πρὸς αὐτοὺς καὶ εἶπεν αὐτοῖς'' καὶ ἔλαβεν τὸν Συμεὼν ἀπ᾿ αὐτῶν, καὶ 
ἔδησεν αὐτὸν ἐναντίον αὐτών. "ΡὈἐνετείλατο δὲ Ἰωσὴφ ἐμπλῆσαι τὰ 55 
ἄγγια αὐτῶν σίτου, καὶ ἀποδοῦναι τὸ ἀργύριον ἑκάστου εἰς τὸν σάκκον 
αὐτοῦ, καὶ δοῦναι αὐτοῖς ἐπισιτισμὸν εἰς τὴν ὁδόν. καὶ ἐγενήθη αὐτοῖς 


σ 
ουτως. ος 


Ν ε] , μ -. 3 Δ ῳ 3 » ε) οὺ 
καὶ ἐπιθέντες τὸν σῖτον ἐπὶ τοὺς ὄνους αὐτῶν ἀπῆλθον 26 
. - 327 ΄ Ν 98 . / .) - - /΄ 
ἐκεῖθεν. "Ἰλύσας δὲ εἷς τὸν µάρσιππον αὐτοῦ, δοῦναι χορτάσµατα 7 
. ”/ ε) Α δν /΄ ”/ Ν Ν - 2 ιά 
τοῖς ὄνοις αὐτοῦ οὗ κατέλυσαν, ἴδεν τὸν δεσμὸν τοῦ ἀργυρίου 
- ο - 3 - 
αὐτοῦ, καὶ ἦν ἐπάνω τοῦ στόματος τοῦ µαρσίππου: "καὶ εἶπεν τοῖς 28. 
- ἔ . ΄ - -- 
ἀδελφοῖς. αὐτοῦ ᾿Απεδόθη µοι τὸ ἀργύριον, καὶ ἰδοὺ τοῦτο ἐν τῷ 
μαρσίππῳ µου. καὶ ἐξέστη ἡ καρδία αὐτῶν, καὶ ᾿ἐταράχθησαν πρὸς 
λάλλήλους λέγοντες Τί τοῦτο ἐποίησεν ὁ θεὸς ἡμῖν ; 3"ἦλθον δὲ πρὸς οο 
. δν Δ , βσοςὶ » (ο , η μες Στ. ΄ 
Ἰακὼβ τὸν πατέρα αὐτῶν εἰς γῆν Χανάαν, καὶ ἀπήγγειλαν αὐτῷ πάντα 
τὰ συµβεβηκότα αὐτοῖς λέγοντες 3 Δελάληκεν ὁ ἄνθρωπος ὁ κύριος τῆς 3ο 
- ς -- ς - - 
γῆς πρὸς ἡμᾶς σκληρά, καὶ ἔθετο ἡμᾶς ἐν φυλακῇ ὡς κατασκοπεύοντας 
4 Ἂ { δαχ 3 δὲ ο ρωο Σ ιν] . . . , 
τὴν γῆν. εἴπαμεν δὲ αὐτῷ Ἠἰρηνικοί ἐσμεν, οὐκ ἐσμὲν κατάσκο- 3τ 
ποι; Ἔ δώδεκα ἀδελφοί ἐσμεν, υἱοὶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν: ὁ εἷς οὐχ ὑπάρ- 1α 
ν . ὃς ο. 
χει, ὁ δὲ μικρότερος μετὰ τοῦ πατρὸς ἡμῶν σήμερον εἲς γῆν Χανάαν. 
33 3 δὲ α΄ ον ϱ 4 6 ς ΄ - - 2. ΄ ες απ 
εἶπεν δὲ ἡμῖν ὁ ἄνθρωπος ὁ κύριος τῆς γῆς Ἐν τούτῳ γνωσόμεθα ὅτι 33 
3 κα η 
εἰρηνικοί ἐστε' ἀδελφὸν ἕνα ἄφετε ὧδε μετ’ ἐμοῦ, τὸν δὲ ἀγορασμὸν 
τῆς σιτοδοσίας ὑμῶν λαβόντες ἀπέλθατε' «καὶ ἀγάγετε πρὸς μὲ τὸν 34 
2 9 ον - 
ἀδελφὸν ὑμῶν τὸν νεώτερον, καὶ γνώσομαι ὅτι οὐ κατάσκοποί ἐστε, 
ο) 2» 4 - - - 
ἀλλ᾽ ὅτι εἰρηνικοί ἐστε" καὶ τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν ἀποδώσω ὑμῖν, καὶ τῇ 
Να ΄ - ΄ 
γῇ ἐμπορεύεσθε. 35ἐγένετο δὲ ἐν τῷ κατακενοῦν αὐτοὺς τοὺς σάκκους 35 
ο Α Ν 4 - - - 
αὐτῶν, καὶ ἦν ἑκάστου ὁ δεσμὸς τοῦ ἀργυρίου ἐν τῷ σάκκῳ αὐτῶν": καὶ 
“” νἹ τν - - - 
ἴδον τοὺς δεσμοὺς τοῦ ἀργυρίου αὐτῶν αὐτοὶ καὶ ὁ πατὴρ αὐτῶν, καὶ 
» / 3 - - 
ἐφοβήθησαν. 3εἶπεν δὲ αὐτοῖς Ἰακὼβ ὁ πατὴρ αὐτῶν Ἐμὲ ἠτεκνώ- 36 
. ο) 
σατε' Ἰωσὴφ οὐκ έστιν, Συμεὼν οὐκ ἔστιν, καὶ τὸν Βενιαμεὶν λήμ- 
ιο ο κ ϕ ο 53 -. 
ψεσθε' ἐπ᾽ ἐμὲ ἐγένετο πάντα ταῦτα. εἶπεν δὲ Ῥουβὴν τῷ πατρὶ 37 
48 ερµηνευτη»] ερµηνευς ΤΕ. 27 δουναι] Ῥτ του Ἐ 28 ο θεος εποι- 
ησεν 0) 99 εις γην] εν γη 1) (9) | απηγγειλαν] ανηγγ. Ἐ | συµβεβηκοτα] συµ- 
βαντα ΓΣΙΕΕ 52 υιοι] Ρχ οι Ἔ | ημων 15]1-ποτε ἔ | ο εισ] Ῥτ και Ἐ | ουχ 
υπαρχει] αφανης Ύεγονεν «Ἐ | µικροτερος ΑΕ] µικρος Ἐ | ηµων 29]-- υπαρχει 
2 / ΟΙΏ σηµερον «ἔ | ει γην] εν γη ΣΙ ΣΕ 95 γγωσομεθα] γνωσομαι 
23 ΣΕ | αδελφον]--υμων 1) εαν τον αδ. ὑμων ον φατε Φερετε και ἆ | ενα] 
εξ υµων δ | οπι ωδε «2 | σιτοδοσιας]--του οικου Ο5ἵΕ 94 αγαγ. τον αδ. 
ὑμ. ΤΟΝ Ψεωτ. προ µε 0 | οπη ου Ἐ 3 (51ρεῖδοτ Ἐ1) | όπ αλλ οτι ειρ. εστε 


9δ ΟΠΏ αυτους 1) | ει[δο]ν Ὦ ιδοντες 3 ειδον Ἑ 86 λειψεσθε ἆἘ | εγενοντο 
2 | ταυτα παντα Ε 3Τ Ῥουβεω ἔ 


δ4 


ν΄ 


ΠΠ 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΙΙ ΤΙ 


Ε] - 3 ΄ ν 
αὐτοῦ λέγων Τοὺς δύο υἱούς µου ἀπόκτεινον, ἐὰν μὴ ἀγάγω αὐτὸν πρὸς 
έ. δὺ ο) κοιν. Ἡ ΡΕ ον η ΑΝ Ν 2. 38 ΘΑ ὃ. 
38 σέ: δὸς αὐτὸν εἰς τὴν χεῖρά µου, κἀγὼ ἀνάξω αὐτὸν πρὸς σέ. 3Ρόὁ δὲ εἷ- 
κά -. - 
πεν Οὐ καταβήσεται ὁ υἱός µου μεθ ὑμῶν, ὅτι ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἀπέθανεν, 
ΔΑ. ΑΔ 2 λ , Δι οἳ ” 
καὶ αὐτὸς µόνος καταλέλειπται" καὶ συµβήσεται αὐτὸν µαλακισθῆναι ἐν 
- ὁδώ ο ἂ ΄ 6 ν ν ΄ µ - Ἡ Ν / ». α 
τῇ ὁδῷ ᾗ ἂν πορεύεσθε, καὶ κατάξετέ µου τὸ γῆρας μετὰ λύπης εἰς ἆδου. 
ἆ 
λεσαν καταφαγεῖν τὸν σῖτον ὃν ἤνεγκαν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
ς ῃ ».- /3. , / « - Ν ῃ 
ὁ πατὴρ αὐτῶν Πάλιν πορευθέντες πρίασθε ἡμῖν μικρὰ βρώματα. 
Φ λ - - 
3 3εἶπεν δὲ αὐτῷ Ἰούδας λέγων Διαμαρτυρίᾳ διαμεμαρτύρηται ἡμῖν ὁ ἄν- 
Ἴθρωπος λέγων Οὐκ ὄψεσθε τὸ πρόσωπόν µου ἐὰν μὴ ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν 
- 3 
4 ὁ νεώτερος καταβῇ πρὸς µέ. Λεἰ μὲν οὖν ἀποστέλλεις τὸν ἀδελφὸν 
ς - 6) ς - { 6 ΔΝ 2 / ῤ φ, 5 Γ ΔΝ 
5 ἡμῶν μεθ’ ἡμῶν, καταβησόµεθα καὶ ἀγοράσωμέν σοι βρώματα: 5εὶ δὲ 
μὴ ἀπόστέλλεις τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν μεθ’ ἡμῶν, οὗ πορευσόµεθα: ὁ γὰρ 
3 τς 
ἄνθρωπος εἶπεν ἡμῖν λέγων Οὐκ ὄψεσθέ µου τὸ πρόσωπον ἐὰν μὴ ὁ 


ο 
δεῖπεν δὲ Ἰσραήλ Τί ἐκακο- 


6 ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος μεθ’ ὑμῶν ᾖ. 
7 ποιήσατέ µοι, ἀναγγείλαντες τῷ ἀνθρώπῳ εἰ ἔστιν ὑμῖν ἀδελφός; 7οἱ 
δὲ εἶπαν Ἐρωτῶν ἐπηρώτησεν ἡμᾶς ὁ ἄνθρωπος καὶ τὴν γενεὰν ἡμῶν, 
ρ ἠρώτησεν ἡμ ρ τὴν γενεὰν ἡμ 
λέγων Ἐὶ ἔτι ὁ πατὴρ ὑμῶν ζῇ; εἰ ἔστιν ὑμῖν ἀδελφός; καὶ ἀπηγγεί- 
λαμεν αὐτῷ κατὰ τὴν ἐπερώτησιν αὐτοῦ. μὴ δειμεν εἰ ἐρεῖ ἡμῖν 
6 ᾽Αγάγετε τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν; Λεἶπεν δὲ Ἰούδας πρὸς Ἰσραὴλ τὸν 
πατέρα αὐτοῦ ᾿Απόστειλον τὸ παιδάριον μετ) ἐμοῦ, καὶ ἀναστάντες 
πορευσόµεθα, ἵνα ζῶμεν καὶ μὴ ἀποθάνωμεν καὶ ἡμεῖς καὶ σὺ καὶ ἦ 
 ἀποσκευὴ ἡμῶν. ἐγὼ δὲ ἐκδέχομαι αὐτόν, ἐκ χειρός µου ζήτησον 
αὐτόν: ἐὰν μὴ ἀγάγω αὐτὸν πρὸς σὲ καὶ στήσω αὐτὸν ἐναντίον σου, 
ς Ν - Δ κ ΄ Λ ς / πο Δ Ν ε) δύ 
το ἡμαρτηκὼς ἔσομαι πρὸς σὲ πάσας τὰς ἡμέρας. "εἰ μὴ γὰρ ἐβραδύνα- 
τα µεν, ἤδη ἂν ὑπεστρέψαμεν δίο. πχεῖπεν δὲ αὐτοῖς Ἰσραὴλ ὁ πατὴρ 
αὐτῶν Βὶ οὕτως ἐστίν, τοῦτο ποιήσατε"' λάβετε ἀπὸ τῶν καρπῶν τῆς 
γῆς ἐν τοῖς ἀγγίοις ὑμῶν, καὶ καταγάγετε τῷ ἀνθρώπῳ δῶρα τῆς 
ῥιτίνης καὶ τοῦ μέλιτος, θυµίαµα καὶ στακτὴν καὶ τερέµωθον καὶ 
37 αναξω] αξω 38 εαν ΖΕ | πορευησθε 5 ΕΕ | καταξεται 2 | το 
Ύπρ. µου ὄ ΧΤΙΤΙ 9 οπατ. αυτων] Ρί Ίακωβ Ὦ | οπι παλιν ἔ |΄πορευ- 
θεντες] πορευεσθε Ἐ | πριασθε] αγορασατε ΤΟν]4 7) | οἵη µικρα 8 ὀπι λεγων 
19 Ὦ ] διαμεμαρτυρηται] διεµαρτυρατο ([διεμα]ρτυρατο Ὦ) |. ανθρωπος] 1-ο 
κυριος της Ύης «Ἐ | καταβη προ με] µεθ υµων η ΑΕ 3---δ οπι καταβη προ» 
µε...Ο γεωτερος ἔ 4 οπ1 ουν 7) | οπι µεθ ημων 17) | αγορασωµεν ΑΕ] -σομεν 
053 6 μοι] µε Σ οτι Ε | αναγγειλαντες] απαγγ. 2Η [ει] οτι ἔ τ αυτου] 


ταυτην Ώνά 51 ([ταυτη]ν) «ΣΕ | οἵη µη Ἠδειμεν...υμων ἆ | ειερε ΑΤ)]οτιερει Ε 
8 πορευσωµεθα 9 προς σε»’] ει σε ΕΕ 10 ει] -- δε Ἐ | υπεστρεψα- 
μεν] .πεστρεψαμεν Ἐ 11 Ἱσραηλ] 1σλ Α1:86 | αγγειοις Ἐ | ριτιης ΑΕ] 
ρητω. Ὦ ριτην. Ἔ | στακτην και θυµ. Έα | τερεμινθον Α/] τερεβωθον ἔ τερ- 
μιθον Ε 


δρ 


Α 


ς 1Ὁ δὲ λιμὸς ἐνίσχυσεν ἐπὶ τῆς γῆς. ἐγένετο δὲ ἡνίκα συνέτέ- 


ΤΕΕ 


ΧΙΙ 12 ΓΡΕΝΕΣΙΣ 


- 3 ς - μ 
Α κάρυα. "καὶ τὸ ἀργύριον δισσὸν λάβετε ἐν ταῖς χερσὶν ὑμῶν: τὸ το 
- / ς οὰ 3 
᾿ἀργύριον τὸ ἀποστραφὲν ἐν τοῖς µαρσίπποις ὑμῶν ἀποστρέψατε 
- νι ς - / 
μεθ ὑμῶν' µή ποτε ἀγνόημά ἐστιν. "καὶ τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν λάβετε, τ. 
3 Ν / / 
καὶ ἀναστάντες κατάβητε πρὸς τὸν ἄνθρωπον. 3ό δὲ θεός µου δῴη τα 
- - Ν πο 
ὑμῖν χάριν ἐναντίον τοῦ ἀνθρώπου, καὶ ἀποστείλαι τὸν ἀδελφὸν ὑμῶν 
Ν 3 3 ρι 
Ί 3 τὸν ἕνα καὶ τὸν Ῥενιαμείν' ἐγὼ μὲν γὰρ καθὰ ἠτέκνωμαι, ἠτέκνω- 
- - 3 ΄ 
μαι. Ἰδλαβόντες δὲ οἱ ἄνδρες τὰ δῶρα ταῦτα καὶ τὸ ἀργύριον τς 
- 3/. ) - λ » ωὰ Δ .. ’ Ν 2 
διπλοῦν ἔλαβον ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν, καὶ τὸν Ῥενιαμείν: καὶ ἆνα- 
2. / 3. 
στάντες κατέβησαν εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἔστησαν ἐναντίον Ἰωσήφ. ῄδῖδεν τό 
- ΄ 
δὲ Ἰωσὴφ αὐτοὺς καὶ τὸν Βενιαμεὶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν ὁμομή- 
Τριον, καὶ ἐνετείλατο τῷ ἐπὶ τῆς οἰκίας αὐτοῦ εἰσαγαγεῖν τοὺς ἀνθρό- 
Ε) 4 ο) / Δ / θὐ Να. ς / 3.3 - Ἄ 
πους εἰ την οἰκίαν Καὶ σφάξον θύματα καὶ ἑτοίμασον: μετ᾽ ἐμοῦ γὰρ 
, 3 2) ῃ / ο) / δὸ ὅ 
φάγονται οἱ ἄνθρωποι ἄρτους τὴν µεσημβρίαν. "ἐποίησεν δὲ ὁ ἄν- τ; 
3 ι 
θρωπος καθὰ εἶπεν Ἰωσήφ, καὶ εἰσήγαγεν τοὺς ἀνθρώπους εἰς τὴν 
34 
οἰκίαν Ἰωσήφ. "Εἰδόντες δὲ οἱ ἄνθρωποι ὅτι εἰσηνέχθησαν εἰς τὸν οἶκον τ8 
. Λ ι γ ος) 2 3. Δ 3 ος ον / 
Ἰωσὴφ εἶπαν Διὰ τὸ ἀργύριον τὸ ἀποστραφὲν ἐν τοῖς µαρσίπποις 
- 4 - - - - 
ἡμῶν τὴν ἀρχὴν ἡμεῖς εἰσαγόμεθα, τοῦ συκοφαντῆσαι ἡμᾶς καὶ ἐπι- 
θέσθαι ἡμῖν, τοῦ λαβεῖν ἡμᾶς εἰς παῖδας καὶ τοὺς ὄνους ἡμῶν. Ἄπροσ- το 
ελθόντες δὲ πρὸς τὸν ἄνθρωπον τὸν ἐπὶ τοῦ οἴκου Ἰωσὴφ ἐλάλησαν 
αὐτῷ ἐν τῷ πυλῶνι τοῦ οἴκου 3ολέ Δεόμεθ. ὕριε" έβ 
ζ ά Κου ΄"λέγοντες Δεόμεθα, κύριε: κατέβηµεν ο 
Ν ο µ ΄ 
τὴν ἀρχὴν πρίασθαι βρώματα: "Ἱκαὶ ἐγένετο ἠνίκα ἤλθομεν εἰς τὸ οι 
« Β 8 
καταλῦσαι καὶ ἠνοίξαμεν τοὺς µαρσίππους ἡμῶν, καὶ τόδε τὸ ἀργύριον 
ς ΄ ε) συ / ” - . Α ς - - 
ἕκάστου ἐν τῷ μαρσίππῳφ αὐτοῦ. τὸ ἀργύριον ἡμῶν ἐν σταθμῷ ἀπε- 
- 2 - - 
στρέψαµεν νῦν ἐν τοῖς µαρσίπποις ἡμῶν, 3Ξκαὶ ἀργύριον ἕτερον ο» 
3 ” - 
ἠνέγκαµεν μεθ’ ἑαυτῶν ἀγοράσαι Βρώματα" οὐκ οἴδαμεν τίς ἐνέβαλεν 
ο ες ΄ ο υΦν - 
τὸ αργυριον εἰς τοὺς µαρσίππους ἡμῶν. "είπεν δὲ αὐτοῖς ὁ ἄνθρωπος ο 
9. - ν - - - 
Ίλεως ὑμῖν, μὴ φοβεῖσθε- ὁ θεὺς ὑμῶν καὶ ὁ θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν 
έδωκεν ὑμῖν θησαυροὺς ἐν τοῖς µαρσίπποις ὑμῶν: τὸ δὲ ἀργύριον ὑμῶν 
εὐδοκιμοῦν ἀπέχω. καὶ ἐξήγαγεν πρὸς αὐτοὺς Συμεών, “καὶ ἤνεγκεν οι 
ὕδωρ νίψαι τοὺς πόδας αὐτῶν, καὶ ἤνεγκεν χορτάσµατα τοῖς ὄνοις 
- ς - - - ᾽ 
αὐτῶν. ᾿ἠτοίμασαν δὲ τὰ δῶρα έως τοῦ ἐλθεῖν Ἰωσὴφ µεσημβρίᾳ: ος 
ΤΕΒΕ 11 καρα ἔ 13 δισσον' Ἐ | οπι αποστρεψατε µεθ υμ. 15 οπι 
και 19 14 καθα] καθο :Ὁ 16 ειδεν Ε' | αυτους] αυτου 51 τας ΑΙ 
τους αδελφους αυτου /) | ενετειλατο] ειπεν Ἑ | εισαγαγειν] εισαγαγε /ΧΙΤἘ | οι 
ανθρωποι] -- ουτοι 0 17 εισηγαγεν] εισηνεγκεν /) | την οικιαν ] τον οιΚοΡ 
25Η 1 ]ωσηφ 19] Ῥε τον ΦΕΒ 18 ανθρωποι] ανδρες 5ἱ | εισηνεχθησαν 
ο Ἡ εισηχθησαν Ε 19 ]ωσηφ] Ρί του Φ5ΙΕ' 31 Και εγενετο] εγεν. δε 
2338 Ί µαρσιππουο] αρσιππους 5αρ τας Α | οπι τοδε /ᾶ | τοις µαρσιπποις] 
ται χερσιω ΣΙ Ε 22 ενεβαλεν]-ημω Ἐ 38 ΟΠ1 9 ανθρωπος ΣΙΕ] 
εξηγαγεν] εἔηνεγκεν Ἐ | Ἄυμεων] ΡΙ τον Φ5ΙΕ 33 ηνεγκεν 1ο] ηνεγκαν 
| Ίνεγκεν 49] εδωκεν 5"Ε 35 ελθειν] εισελθειν Ε | µεσηµβριας Ἐ 


δ6 


ΓΕΝΕΣΙΣ Χαν 4 


ν . λ σ . α ν ο -- ι » 
26 ἤκουσαν γὰρ ὅτι ἐκεῖ μέλλει ἀριστᾷν. "Ὀεἰσῆλθεν δὲ Ἰωσὴφ εἰς Α 
Ν ») Ν , α - 3 δ, 
ο τὴν οἰκίαν, καὶ προσήνεγκαν αὐτῷ τὰ δῶρα ἃ εἶχον ἐν ταῖς χερσὶν 
κα 3 - 
: αὐτῶν εἰς τὸν οἴκον, καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν 
- 3 / Ν 3 ΄ - 3 - 
27 γῆν. "Τηρώτησεν δὲ αὐτούς Πῶς ἔχετε; καὶ εἶπεν αὐτοῖς Εἰ ὑγιαίνει ὁ 
. Ν ς [οὰ ς 4 Φ - 
28 πατὴρ ὑμῶν ὁ πρεσβύτερος ὃν εἴπατε; ἔτι ζῃ; 5 οἱ δὲ εἶπαν Ὑγιαίνει ὁ 
ο ς »ὶ Φιν - 4 
παῖς σου ὁ πατὴρ ἡμῶν, ἔτι ζῃ. καὶ εἶπεν Ἑὐλογητὸς ὁ ἄνθρωπος 
Ἡ. - - , Σ, - 
29 ἐκεῖνος τῷ θεῷ. καὶ κύψαντες προσεκύνησαν. 3Οἀναβλέψας δὲ τοῖς 
Ε) -. 2 ν 3” μι 
ὀφθαλμοῖς Ἰωσὴφ ἴδεν Βενιαμεὶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν ὁμομητριον, 
2 ο. ϱ8 3 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς Οὗτός ἐστιν ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος; ὃν εἴπατε 
5} - Φ 
3ο πρὸς μὲ ἀγαγεῖν; καὶ εἶπεν Ὁ θεὸς ἐλεήσαι σε, τέκνον. 39ἐταράχθη 
νι] ο ά ΄ λ ν 2 κλὶδΛ 3 [ον 41 Δ 
δὲ Ἰωσήφ: συνεστρέφετο γὰρ τὰ ἔντερα αὐτοῦ ἐπὶ τῷ ἀδελφφ αὐτοῦ, 
Σ./ ο) Ν ο - 
ιτ καὶ ἐζήτει κλαῦσαι' εἰσελθὼν δὲ εἰς τὸ ταμιεῖον ἔκλαυσεν ἐκεῖ. 3 καὶ 
΄ 
νιψάµενος τὸ πρόσωπον ἐξελθὼν ἐνεκρατεύσατο, καὶ εἶπεν Παράθετε 
ον 32 λ έθ' ο. [ὰ Ν τν - 6’ ς ” ν 
3» ἄρτους. 3- καὶ παρέθηκαν αὐτῷ µόνῳ, καὶ αὐτοῖς καθ ἑαυτούς, καὶ 
. τοῖς Αἰγυπτίοις τοῖς συνδειπνοῦσιν μετ) αὐτοῦ καθ’ ἑαυτούς' οὐ γὰρ 
ἐδύναντο οἱ Αἰγύπτιοι συνεσθίειν μετὰ τῶν Ἠβραίων ἄρτους, βδέλυγµα 
33 Ὑάρ ἐστιν τοῖς Αἰγυπτίοις πᾶς ποιμὴν προβάτων. Αἐκάθισαν δὲ 
ἐναντίον αὐτοῦ, ὁ πρωτότοκος κατὰ τὰ πρεσβεῖα αὐτοῦ καὶ ὁ νεώτερος 
κατὰ τὴν νεότητα αὐτοῦ: ἐξίσταντο δὲ οἱ ἄνθρωποι ἕκαστος πρὸς τὸν 
- ) - ΄ 
3ᾳ ἀδελφὸν αὐτοῦ. 3ἦραν δὲ µερίδα παρ αὐτοῦ πρὸς αὐτούς' ἐμεγα- 
λύνθη δὲ ἡ μερὶς Βενιαμεὶν παρὰ τὰς μερίδας πάντων πενταπλασίως 
λ) ε. /. ὁ δὲ ΗΕ θύ 6 2 3 Α 
πρὸς τὰς ἐκείνων. ἔπιον δὲ καὶ ἐμεθύσθησαν μετ΄ αὐτοῦ. 
- - . / 
ΧΠΝ τ αΚαὶ ἐνετείλατο Ἰωσὴφ τῷ ὄντι ἐπὶ τῆς οἰκίας αὐτοῦ λέγων Ἠλη- 
Αα «4 ῥ, 
σατε τοὺς µαρσίππους τῶν ἀνθρώπων βρωµάτων ὅσα ἐὰν δύνωνται 
ἃραι, καὶ ἐμβάλατε ἑκάστου τὸ ἀργύριον ἐπὶ τοῦ στόματος τοῦ µαρ- 
/ » ο. 2 Ν / ὃ Ν 2 [9] ε άλ 2 Δ 
3 σίππου αὐτοῦ: “καὶ τὸ Κόνδυ µου τὸ ἀργυροῦν ἐμβάλατε εἰς τὸν 
- α ε] - ε] / Ν 
µάρσιππον τοῦ νεωτέρου, καὶ τὴν τιμὴν τοῦ σίτου αὐτοῦ. ἐγενήθη δὲ 
4 κατὰ τὸ ῥῆμα Ἰωσὴφ καθὼς εἶπεν. 3τὸ πρωὶ διέφαυσεν καὶ οἱ ἄν- 
. - » Ν - 
4 θρωποι ἀπεστάλησαν, αὐτοὶ καὶ οἱ ὄνοι αὐτῶν. 4ἐξελθόντων δὲ αὐτῶν 
2λ. 2 3 έ ; Δ ἸἼ ν 3 «κ ὧν τὴ οἰκίας 
τὴν πόλιν οὐκ ἀπέσχον µακράν, καὶ Ἰωσὴφ εἶπεν τῷ ἐπὶ τῆς οἰκί 
36 αρισταν] αν 5υρ τας 3 {οτίε Πέ ΑΑ 96 ειχον...και πιπῖ]α ἵπ Έ ΡΕ 
97 αυτους]-Ι- Ἰωσηφ 0 ] οπι ει 3 | πρεσβυτερο ΑΡ] πρεσβυτ.ς Ἐ | ζη 5.Ρ ταν 
Δ8 ἕην Ε.ὶ 98 προσεκυνησαν]-- αυτω ο. 29 ειδεν Ἑ | οπι αυτοις 
29ἳΕ | οπι εστω Ἐ | νεωτερος] νεω 5αρ τας ΡΙ Πὲ Α3ἱ | ον...θεος πια]α ἵπ Ἐ | 
ΟΠ1 σε ροςί ελ. 30 και εζητει κλαυσαι 54 τα» Ρ] ΗΕ Α8 | ταµει.. Ὦ 
82 Αιγυπτιοι] γ 5Ἡρ τας Αἱ | τοις Αιγυπτιοις 29] αυτοις Ὦ) | οπι πας ποιµην 
προβατων ΙΡ 83 εκαθεισαν ΑΕ εκαθισεν 1 | ο πρωτοτοκος κατα τα 
πρεσβ. αυτου εναντιον αυτου - 84 µεριδα] µεριδας Ὦ {...ιασ) Ἐ 


ΧΤΙΝ 1, 3 εµβαλατε Α 0] ἐµβαλετε Ἐ 1 οπι αυτου 25 ΙΕ 3 τορ- 
Ὕυρουν Α | οπι αυτου Ἐ 8 εξαπεσταλησαν Ε 
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- - » 
Α αὐτοῦ λέγων ᾿Αναστὰς ἐπιδίωξον ὀπίσω τῶν ἀνθρώπων καὶ κατα- 


ῬΕ 


- ” 2 Δ Εδο ὶ 
λήμψῃ αὐτούς, καὶ ἐρεῖς αὐτοῖς Τί ὅτι ἄνταπ εδώκατέ µοι πονηρὰ ἀντὶ 
. ι μα 2 .. Δ / ὃδ Ν 2 - 5 ” - / 2 
καλῶν ; ἵνα τί ἐκλέψατέ µου τὸ κόνδυ τὸ ἀργυροῦν ; 5οὐ τοῦτό ἐστιν ς 
» / ς ἐς / ΕΙ Ν 3 - » / 3 ».- 
ἐν ᾧ πίνει ὁ κύριός µου; αὐτὸς δὲ οἰωνισμῷ οἰωνίζεται ἐν αὐτῷ: 
ι / ὁ / δε.» Απ ἵφ  ᾱ 
πογηρὰ συντετέλεσθε ἃ πεποιήκατε. δεὺρὼν δὲ αὐτοὺς εἶπεν αὐτοῖς ό 
- 3 ” -”- ασ ” . 
κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα. Τοἱ δὲ εἶπον αὐτῷ Ἵνα τί λαλεῖι ὁ κύριος 7 
- β . ο. 
κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα; μὴ γένοιτο τοῖς παισίν σου ποιῆσαι τὸ ῥῆμα 
. , μες - -ς σα 
τοῦτο. εἰ τὸ μὲν ἀργύριον ὃ εὕραμεν ἐν τοῖς µαρσίπποις ἡμῶν ἀπε- 8 
΄ . Ν ὁ « ΄ ο ΄ ε - 3” 
στρέψαµεν πρὸς σὲ ἐκ γῆς Χανάαν, πῶς ἂν κλέψαιμεν ἐκ τοῦ οἴκου 
- ΑΛ Φ 8 - - 
τοῦ κυρίου σου ἀργύριον ἢ χρυσίον; "παρ᾽ ᾧ ἂν εὑρεθῇ τὸ κόνδυ τῶν ο 
2 ΄ β, 6 ” δω} { -- - ’ ς ϕ - 
παίδων σου, ἀποθνησκέτω" καὶ ἡμεῖς δὲ ἐσόμεθα παῖδες τῷ κυρίῳ ἡμῶν. 
τος Ν 9 Ν - ς λέ ιά ” ε α ] ιά 
ὁ δὲ εἶπεν Καὶ νῦν ὡς λέγετε, οὕτως ἔσται". ὁ ἄνθρωπος παρ ᾧ το 
Ἆ ς α Δ / » ΔΝ ” - ς α. .Ν ” Ἄι 
ἂν εὑρεθῇ τὸ κὀνδυ, αὐτὸς ἔσται µου παῖς, ὑμεῖς δὲ ἔσεσθε καθαροί. 
ας - 
᾽Σκαὶ ἔσπευσαν καὶ καθεῖλαν ἕκαστος τὸν µάρσιππον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν αι 
- ) - 3 - 
γῆν, καὶ ἤνοιξεν ἕκαστος τὸν µάρσιππον αὐτοῦ. “ἠρεύνα δὲ ἀπὸ τοῦ το 
, ε , ω 8 4 Δ / π 9 
πρεσβυτέρου ἀρξάμενος ἕως ἦλθεν ἐπὶ τὸν νεώτερον, καὶ εὗρεν τὸ 
κόνδυ ἐν τῷ μαρσίππφ τῷ Βενιαμείν. "καὶ διέρρηξαν τὰ ἐμά Ἡ 
ἐν τῷ μαρσίππῳ τά μείν. 'αἳ διέρρηξαν τὰ ἱμάτια αἰὐ- τ» 
τῶν, καὶ ἐπέθηκαν ἕκαστος τὸν µάρσιππον αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ὄνον αὐτοῦ, 
-- 2. 
καὶ ἐπέστρεψαν εἰς τὴν πόλι. "εἰσῆλθεν δὲ Ἰούδας καὶ οἱ ἀδελφοὶ τα 
.) - 9 3. / - 2 - 5 » - νο - Ε)  ὁ » - 
αὐτοῦ πρὸς Ἰωσήφ, ἔτι αὐτοῦ ὄντος ἐκεῖ. καὶ ἔπεσον ἐναντίον αὐτοῦ 
ο γ 4 - ας 3 δὲ 2 - ” ΄ / Ν - - . ΄ 
επὶ τὴν γῆν. ᾿Σεῖπεν δὲ αὐτοῖς Ἰωσήφ Τί τὸ πρᾶγμα τοῦτο ἐποιή- 15 
2 1δ, μιά » κο ον 2 τ νὰ 16.5 λ 
σατε; οὐκ οἴδατε ὅτι οἰωνισμῷ οἰωνιεῖται ἄνθρωπος οἷος ἐγώ; 'δεἶπεν δὲ τ6 
5 / ην - - , Ἀ / / ΑΔ - 
Ἰούδας Τί ἀντεροῦμεν τῷ κυρίῳ ἢ τί λαλήσωμεν ἢ τί δικαιωθῶμεν ; 
ς Δ Ν Έτ 4 3 /’ - / ” / 3 3 ΄ - 
ὁ δὲ θεὸς εὗρεν τὴν ἀδικίαν τῶν παίδων σου: ἰδού ἐσμεν οἰκέται τῷ 
/ ς - να Αά ” Α » ο ς έθ Ν / 17 κ ὁ ΑΝ εὰ ἡ 
κυρίῳ ἡμῶν, καὶ ἡμεῖς καὶ παρ ᾧ εὑρέθη τὸ κὀνδυ. "εἶπεν δὲ Ἰω- τ7 
/ / , - 4 εα 9) ., ὡς Εά 9 ο ς , 
σήφ Μή µοι γένοιτο ποιῆσαι τὸ ῥῆμα τοῦτο: ὁ ἄνθρωπος παρ ᾧ εὑρέθη 
/{ ) ο) ς - Αλ ΄ 
τὸ κόνδυ, αὐτὸς ἔσται µου παῖς' ὑμεῖς δὲ ἀνάβητε μετὰ σωτηρίας πρὸς 
ν / ο. δολ... ο κ. ο 9 , 
τὸν πατέρα ὑμῶν. 15 Ἐγγίσας δὲ αυτῷ Ιούδας εἶπεν Δέομαι, κύριε: τ8 
/ - ια. - - 
λαλησάτω ὁ παῖς σου ῥῆμα ἐναντίον σου, καὶ μὴ θυµωθῇς τῷ παιδί 
4 η ορ Ν / ΄ 4 - - 
σου, ὅτι σὺ εἰ μετὰ Φαραώ. "κύριε, σὺ ἠρώτησας τοὺς παῖδάς σου το 


4 ΟΙ λεγων «ΙΕ. | οπι µοι ΟΕ | οἱ µου Ἐ δ ΟΠΠ εστι Ὁ 
6---Ἱ Τα. οι δε ειπον...τουτο 51Ρ τας Ρἱ Πέ Α:ἱ Τ ειπαν ΏΣΙΕ | ο κυριος] ο 
κ» Ἐ (υριο βΗρεΙδοι Ἐ1) -- µου 1 | το ρηµα τουτο] Ῥχ κατα 25ΙΕ 8 εὗρο- 
μεν ο. | σε] υµας σα Ἐ | κλεψαιμεν] εκλεψαµεν Ἐ 9 εαν ΔΕ | 
ΟΙ δε ΓΕ 10 εαν 11 ηνοιξαν Ε 12 ηρε[υνα] Ὦ αυν 
ΑΕ | τω Βεν.] του Βεν. Ὀρὶ 15 επεστρεψαν] ση» ο : ρα 
ο 4) | οιωνιειται] [οι]ωνιζεται Τ) | ανθρωπος] Ρο 16 Ίμων] ν δα 
τας Α3ἴ 1 ηυρεθη 18 ρηµατα 1) 19 τους παιδας σου] ΟΠ σου ας 
(]ϊᾳ ἆεεσεε 1Πᾶᾷ Α1) παρ ΙΕ 
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ο »” , ὰ ὁ ο ὁ κωθρόμν, οες α -- 
ρο λέγων Ἐὶ ἔχετε πατέρα ἢ ἀδελφόν; "καὶ εἴπαμεν τῷ κυρίῳ Ἔστιν Α 
ε - Δ / / 2 - 
ἡμῖν πατὴρ πρεσβύτερος, καὶ παιδίον γεώτερον γήρως αὐτῷ, καὶ  ὁ 
3» » - » Γ - - 
ἀδελφὸς αὐτοῦ ἀπέθανεν, αὐτὸς δὲ µόνος ὑπελείφθη τῷ πατρὶ αὐτοῦ, 
ς δὲ νι να », οε Ν - / « ΄ 
Ξα ὁ δὲ πατὴρ αὐτὸν ἠγάπησεν. "Ιεἶπας δὲ τοῖς παισίν σου ὅτι Καταγά- 
ο Ν / κ. α 4; Αν ο ον - / 
20 Ύετε αὐτὸν πρὸς µέ, καὶ ἐπιμελοῦμαι αὐτοῦ. “καὶ εἴπαμεν τῷ. κυρίῳφ 
/ ν / - 
Οὐ δυνήσεται τὸ παιδίον καταλιπεῖν τὸν πατέρα" ἐὰν δὲ καταλείπῃ τὸν 
ε] 6 ” 24 κάν - / 2Ίιλ Ν ο 
23 πατέρα, ἀποθανεῖται. "σὺ δὲ εἶπας τοῖς παἰσίν σου ᾿Ἐὰν μὴ καταβῇ 
- η) - 3 - 
ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν ὁ νεώτερος μεθ ὑμῶν, οὐ προσθήσεσθε ἔτι ἰδεῖν τὸ 
} - 
24 πρόσωπόν µου. Φἐγένετο δὲ ἡνίκα ἀνέβημεν πρὸς τὸν παῖδά σου 
- β ... ο εν - 3 
25 πατέρα δὲ ἡμῶν, ἀπηγγείλαμεν αὐτῷ τὰ ῥήματα τοῦ κυρίου. 3Ρεΐπεν 
δὲ ἡμῖν ὁ πατὴρ ἡμῶν Βαδίσατε πάλιν, ἀγοράσατε ἡμῖν μικρὰ βρώματα. 
-- υ [ο . 
26 3ἡμεῖς δὲ εἴπαμεν Οὐ δυνησόµεθα καταβῆναι: ἀλλ᾽ εἰ μὲν ὁ ἀδελφὸς 
ο - ή / [ ΙΑ - / 2 Ν 
ἡμῶν ὁ νεώτερος καταβαίνει μεθ) ἡμῶν, καταβησόµεθα' οὐ γὰρ δυνη- 
:σόµεθα ἰδεῖν τὸ πρόσωπον τοῦ ἀνθρώπου, τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ νεωτέρου 
Ὦ] - η, - - - 
27 μὴ ὄντος μεθ ἡμῶν. "εἶπεν δὲ ὁ παῖς σου ὁ πατὴρ ἡμῶν πρὸς ἡμᾶς 
28 Ὑμεῖς γινώσκετε ὅτι δύο ἐτεκέν µοι ἡ γυνή: καὶ ἐξῆλθεν ὁ εἷς 
..- - Δ ” , Λ 2 ”/, 3 8 4 
ἀπ᾿ ἐμοῦ, καὶ εἴπατε Θηριόβρωτος Ὑέγονεν, καὶ οὐκ ἴδον αὐτὸν ἔτι. 
2ο 3 ἐὰν οὖν λάβητε καὶ τοῦτον ἐκ προσώπου µου καὶ συµβῇ αὐτῷ μᾶ- 
α :ν ο 
λακία ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ κατάξετέ µου τὸ γῆρας μετὰ λύπης εἰς ἆδου. 
- - ς - 
3ο 3 νῦν οὖν ἐὰν εἰσπορεύομαι πρὸς τὸν παῖϊδά σου πατέρα δὲ ἡμῶν, καὶ 
Ν / κ 3 ο ε Ν Α αι ῥ Β ην 
τὸ παιδάριον μὴ ᾖ μεθ ἡμῶν, ἡ δὲ ψυχὴ αὐτοῦ ἐκκρέμαται ἐκ τῆς 
- - - / 
3 τούτου ψυχῆς' 3 καὶ ἔσται ἐν τῷ ἰδεῖν αὐτὸν μὴ ὃν τὸ παιδάριον 
ν - να. ε 
μεθ) ἡμῶν, τελευτήσει, καὶ κατάξουσιν οἱ παϊδές σου τὸ γῆρας τοῦ 
/ 4. Αν Ες ορ, ) λδυ Γ δ ος Ν - 
35 παιδός σου πατρὸς δὲ ἡμῶν μετ ὀδύνης εἰς ἄδου. 3” ὁ γὰρ παῖς σου 
- 2 Ν μι 3» / η 
ἐκδέδεκται τὸ παιδίον παρὰ τοῦ πατρὸς λέγων ᾿Εὰν μὴ ἀγάγω αὐτὸν 
Ν 9 .Ι Ν 
πρὸς σὲ καὶ στήσω αὐτὸν ἐναντίον σου, ἡμαρτηκὼς ἔσομαι πρὸς τὸν 
- 4 - - Ακ - 
33 πατέρα πάσας τὰς ἡμέρας. Δδνῦν οὖν παραμενῶ σοι παῖς ἀντὶ τοῦ 
- κά . - . 
παιδίου, οἰκέτης τοῦ κυρίου: τὸ δὲ παιδίον ἀναβήτω μετὰ τῶν ἀδελ- 
- ο - 1 / 4 
34 φῶν. πῶς γὰρ ἀναβήσομαι πρὸς τὸν πατέρα, τοῦ παιδίου μὴ 
3 νε κ ιά Ν 5. Ν Φε Ψ Ν ΄ 
ὄντος μεθ’ ἡμῶν ; ἵνα μὴ ἴδω τὰ κακὰ ἆ εὑρήσει τὸν πατέρα µου. 


90 παιδιον] παιδαριον 7 | γήρως νεωτερον 3Ε | τω πατρι] τη µητρι 51Ε ΡΕ 
91 ΟΠ οτι ΠΕ 93 παιδιον] παιδαριον «7 | καταλειπειν 28 προσ- 


θησεσθε] προσθησεται Α Ἠά (-σεσθαι Αἱ) | ἴδειν 1] ειδειν ΑΕ 98 κυ- 
ριου] υρ 51ρ τας 4 Πε Αἱἱ 2Ί ο πατηρ Α.] πατηρ δε Ἐ | γυνη] 
μου 0 98 ειπατε] --οτι ΝΕ. | ειδον Ἡὶ 289--29 ετι. εαν 
ουν] ουκετι"' Και νυν ουν εαν /) ετι και νυν’ εαν ουν Ἐ 99 προσωπου] 
Ρε του 5 | εν τη οδω]--η αν πορευησθε Ἐ | καταξητε 1) 80 εισπο- 
ρευωµαι ΙΕ 80, 31 παιδαριον Α.] παιδιον Ἑ 81 οπ1 σου 19 Ε 
32 εκδεδεκται] εκδεχεται Ἑ | προς 25 ΑΕ3] εις 54 τα μα 38 κυριου] κυρ 


51 τα5 Αἱ--μου Ε9ῖ 
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- / 

Α ᾖἸΚαὶ οὐκ ἠδύνατο Ἰωσὴφ ἀνέχεσθαι πάντων τῶν παρεστήκότων 
- κ. ο - Ν 3” / 
αὐτῷ, ἀλλ᾽ εἶπεν ᾿Βξαποστείλατε πάντας ἀπ᾿ ἐμοῦ: καὶ οὐ παριστήκει 

- 2 - 3 ” 1 - 
οὐδεὶς ἔτι τῷ Ἰωσὴφ ἠνίκα ἀνεγνωρίζετο Ἰωσὴφ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 
- 3 α ”/ Ν δ., «6. 
«καὶ ἀφῆκεν φωνὴν μετὰ κλαυθμοῦ: ἤκουσαν δὲ πάντες οἱ Αἰγύπτιοι, 2 
9. 3 » ν Ν 
καὶ ἀκουστὸν ἐγένετο εἰς τὸν οἶκον Φαραώ. Λεἶπεν δὲ Ἰωσὴφ πρὸς 3 
- ς νν - [ο 3 
'τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ᾿Ἐγώ εἰμι Ἰωσὴφ ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν, ὃν ἀπέδοσθε 
. αι ΄ Δ 2 
εἰς Αἴγυπτον" ἔτι ὁ πατήρ µου ζῇ; καὶ οὐκ ἐδύναντο οἱ ἀδελφοὶ ἆπο- 
- η ο. , ; 4 Ν 9 2 , ” ” νι ς 
κρἰθῆναι αὐτῷ: ἐταράχθησαν γάρ. “καὶ εἶπεν ᾿Ἐγώ εἰμι Ἰωσὴφ ὁ , 
- ” - 3. - 
ἀδελφὸς ὑμῶν, ὃν ἀπέδοσθε εἰς Αἴγυπτον. νῦν οὖν μὴ λυπεῖσθε, - 
- . 3 
μηδὲ σκληρὸν ὑμῖν φανήτω ὅτι ἀπέδοσθέ µε ὧδε- εἰς γὰρ ζωὴν ἀπέ- 
- -- ΄ 
"στειλέν µε ὁ θεὸς ἔμπροσθεν ὑμῶν. τοῦτο γὰρ δεύτερον ἔτος λιμὸς 6 
ὃν ΑΔ ο ” Ν ΄ -ά Ε 9 . ” Ε) / Σω 
ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ ἔτι λοιπὰ πέντε ἔτη ἐν οἷς οὐκ ἔσται ἀροτρίασις οὐδὲ 
”{ . 7 2 ΄ ς 6 . 3” 6 ς μα ς λ. / 6 
ἄμητος' ἀπέστειλεν γάρ µε ὁ θεὸς ἔμπροσθεν ὑμῶν, ὑπολείπεσθαι 7 
ε - /᾿ ε) λ [ού αν Ακ 6 2 ς - {λ {λ 
ὑμῶν κατάλειµµα ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐκθρέψαι ὑμῶν κατάλειψιν µεγάλη». 
ἓνῦν οὖν οὐχ ὑμεῖς µε ἀπεστάλκατε ὧδε, ἀλλ᾽ ἢ ὁ θεός: καὶ ἐπ οίησέν μεθ 
- 2 - 
ὡς πατέρα Φαραὼ καὶ Κύριον παντὸς τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ ἄρχοντα 
πάσης γῆς Αἰγύπτου. "σπεύσαντες οὖν ἀνάβητε πρὸς τὸν πατέρα 9 
ν α 3 . 
µου καὶ εἴπατε αὐτῷ Τάδε λέγει ὁ υἱός σου Ἰωσήφ Ἐποίησέν µε ὁ θεὺς 
΄ ΄ 3 ας ’ 6 2 Ν , ον λ / 
κύριον πάσης γῆς Αἰγύπτου: κατάβηθι οὖν πρὸς µέ, καὶ μὴ µείνῃς: 
τος ον / ῃ τι) 3 / 3 5 , ι Αι ής 
καὶ κατοικῆσεις ἐν γῇ Τέσεμ ᾿Αραβίας, καὶ ἔσῃ ἐγγύς µου σὺ καὶ οἱ το 
υἷοί σου καὶ οἱ υἱοὶ τῶν υἱῶν σου, τὰ πρόβατά σου καὶ αἱ βόες σου καὶ 
Ε; νο... ττ κο , ». - ν , ”. / ω ῃ 
ὅσα σοὶ ἐκεῖ. ""καὶ ἐκθρέψω σε ἐκεῖ, ἔτι γὰρ πέντε ἔτη λιμός: ἵνα μὴ τι 
2 ο Δ Ν ες - κ / Δ ς ΄ ΄ 10» " ς 
ἐκτριβῇς σὺ καὶ οἱ υἱοί σου καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντά σου. "Ξἰδοὺ οἱ το 
ὀφθαλμοὶ ὑμῶν βλέπουσιν καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ Βενιαμεὶν τοῦ ἀδελφοῦ µου 
μά Ν / μη α Ν ο. 13 8. - πα 
ὅτι τὸ στόµα µου τὸ λαλοῦν πρὸς ὑμᾶς. "Αἀπαγγείλατε οὖν τῷ πατρί τ: 
οἱ Ν ΄ α ” ἵδα. Δ 4 ” ΔΝ ΄ 
µου πᾶσαν τὴν δόξαν µου τὴν ἐν Αἰγύπτῳ καὶ ὅσα ἴδετε, καὶ ταχύ- 
ναντες καταγάγετε τὸν πατέρα µου ὧδε. "καὶ ἐπιπεσὼν ἐπὶ τὸν τι 
, ν α. ὸ να πα Ὅλον Φλ Φον ὃς. ι 
τράχηλον Βενιαμεὶν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἐπέπεσεν ἐπ αὐτῷ, καὶ Ῥενια- 
ο ον . - , Φ. μὺ ας ῃ ΑΝ 
µειν ἐκλαυσεν ἐπὶ τῷ τραχήλῳ αὐτοῦ. "καὶ καταφιλήσας πάντας τς 
κ 3 4 Τη Φαν ο ρα ν ῃ - / ς 
τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτοῖς, καὶ μετὰ ταῦτα ἐλάλησαν οἱ 


Ῥνϱ ΧΗΝ 1 ανεχεσθαι] ...σχεσθαι Ὦ | παριστηκει Α] παρειστ. Ἐ [:ετι] 


πι ΕΣ (ετι Ἐλ) | οἵη Ἰωσηφ 35 ΩΣΤΕ 3 µετα] µεγα]λην Ε 8 προς 


του αδελφου] τοις αδελφοι» Ἐ | ο αδελφο»......εταραχθησαν Ύαρ 54ρ τας Αα| 
ΟΠΠ ο αδελφος υμ. ον απεδ. ει Αιγ. 5ΙΒ | εδυναντο Α.] ηδυναντο Ἐ | οι 
αδελφοι]-- αυτου ᾖ) 4 και ειπεν] Ῥτ ειπε[ν] δε Ἰωσηφ προς τους αδελφους 
αυτου εγγισατε προς µε Και ηγγισαν ΣΙ ϱί ειπεν δε Ἱ. προς τους αδ. αυτου 


ΕΥΥ. προς με' και ηγγεισαν προς αυτον Ἐ 7 υμων 29] υμιν Ὁ 86 αλλ 1] 
γης] της Ἑ | οπι µη 10 κατοι- 
αι βοες] οι β. ΟΝΕ | εκει] εστι Ὠ5ΙΕ 


αλλα 5 9 κυριον] κυριος 0) 
κησεις] κατοικησον Ἡ | Άραβειας Β 
15 δοξαν] τιµην Ὁ 14 επεπεσεν] εκλαυσεν ΙΕ 
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ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΙΝΙΣ 


16 ἀδελφοὶ αὐτοῦ πρὸς αὐτόν. ἸόΚαὶ διεβοήθη ἡ φωνὴ εἰς τὸν οἶκον 
᾿ Φαραὼ λέγοντες Ἡκασιν οἱ ἀδελφοὶ Ἰωσήφ' ἐχάρη δὲ Φαραὼ καὶ ἡ 
17 θεραπεία αὐτοῦ. "εἶπεν δὲ Φαραὼ πρὸς Ἰωσήφ Εἰπὸν τοῖς ἀδελφοῖς 

σου Τοῦτο ποιήσατε' γεμίσατε τὰ πόρια ὑμῶν. καὶ ἀπέλθατε εἰς γῆν 


18 Χανάαν, 


Δ / Α΄ ΄ ἡρ. ά Δ 4 6 / ς - 
καὶ παραλαβόντες τὸν πατέρα ὑμῶν καὶ τὰ ὑπάρχοντα ὑμῶν 
. ος : β 
ἥκετε πρὸς µέ: καὶ δώσω ὑμῖν πάντων τῶν ἀγαθῶν Αἰγύπτου, καὶ 
- - - ο Φιν 
19 Φάγεσθε τὸν μυελὸν τῆς γῆς. "σὺ δὲ έντειλαι ταῦτα, λαβεῖν αὐτοῖς 
. ΄ 2 ο » 4 - δίι ς - ΔΝ - / Φ) 
ἁμάξας ἐκ γῆς Αἰγύπτου τοῖς παιδίοις ὑμῶν καὶ ταῖς γυναιξίν, καὶ ἀνα- 
νὰ / .- 
2ο λαβόντες τὸν πατέρα ὑμῶν παραγίνεσθε: "καὶ μὴ φείσησθε τοῖς 
3 ” ς ”- - - - Ν Ν / τς Ν . ΄ εν ον 
ὀφθαλμοῖς ὑμῶν τῶν σκευῶν, τὰ γὰρ πάντα ἀγαθὰ Αἰγύπτου ὑμῖν 
/ 2. Ν ε - 
οι ἔσται. "ΙἸἐποίησαν δὲ οὕτως οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ: ἔδωκεν δὲ Ἰωσὴφ αὐτοῖς 
. - . - 
ἁμάξας κατὰ τὰ εἰρημένα ὑπὸ Φαραὼ τοῦ βασιλέως, καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς 
- ; νο 
2ο ἐπισιτισμὸν εἰς τὴν ὁδόν: "καὶ πᾶσιν ἔδωκεν δισσὰς στολάς, καὶ τῷ 
: - 3 , ζλις 
Βενιαμεὶν ἔδωκεν τριακοσίους χρυσοῦς καὶ πέντε ἀλλασσούσας στολάς 
- - ” ” 
23 33καὶ τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἀπέστειλεν κατὰ τὰ αὐτά, καὶ δέκα ὄνους αἴρον- 
5 - - ς / 
τας ἀπὸ πάντων τῶν ἀγαθῶν Αἰγύπτου, καὶ δέκα ἡμιόνους αἱρούσας 
- - Δ Ν 32 4 
24 ἄρτους τῷ πατρὶ αὐτοῦ εἰς ὁδόν. ""ἐξαπέστειλεν δὲ τοὺς ἀδελφοὺς 
ῤ - 3. ” - Δ 2 / .] - ς Γοὰ 
αὐτοῦ καὶ ἐπορεύθησαν: καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μὴ ὀργίζεσθε ἐν τῇ ὁδφ. 
3 Δ / Ν » Ν 
25 “καὶ ἀνέβησαν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ ἦλθον εἰς γῆν Χανάαν πρὸς Ἰακὼβ 
: ος (ο ιά ς ς/ 
ο6 τὸν πατέρα αὐτῶν, "καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῷ λέγοντες ὅτι Ὁ υἱός σου 
] Ν ον λ τὴ 5 , (ου - αλα οδ. Ν ἐξέ, 
Ἰωσὴφ {ζῆ, καὶ οὗτος ἄρχει πάσης τῆς γῆς Αἰίγυπτου. καὶ ἐξέστη 
ών. /' Ν .) - 
27 ἡ διάνοια Ἰακώβ, οὐ γὰρ ἐπίστευσεν αὐτοῖο. “έλάλησαν. δὲ αὐτῷ 
3 να ώς Ν Ν ο ρμΟ 
πάντα τὰ ῥηθέντα ὑπὸ Ἰωσήφ, ὅσα εἶπεν αὐτοῖς' ἰδὼν δὲ τὰς ἁμάξας 
ο) ο) 2 / Ν α 
ἃς ἀπέστειλεν Ἰωσὴφ ὥστε ἀναλαβεῖν αὐτόν, ἀνεζωπύρησεν τὸ πνεὺ- 
- - 3 9) / ΙΡ. τς 
28 µα Ἰακὼβ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. “εἶπεν δὲ Ἰσραήλ Μέγα µοί εστιν εἰ 
ε (2ο 3 9 Λ α ὸ 
ἔτι ὁ υἱός µου Ἰωσὴφ ζῇ' πορευθεὶς ὄψομαι αὐτὸν πρὸ τοῦ ἀποθα- 
ο Χα 
νεῖν µε. 
π2 ΄ πο ΄ ” Δ Δ / ) » 1 λόθ 2 8 4 
τ Απάρας δὲ Ἰσραήλ, αὐτὸς καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ, ἦλθον ἐπὶ τὸ 


ὃς -- μας ωμαύς μια 
φρέαρ τοῦ ὅρκου, καὶ ἔθυσεν ἐκεῖ θυσίαν τῷ θεῷ τοῦ πατρὸς αυτοῦ 


16 η θεραπεια] Ῥι πασα Ε 17 πορεια Ε -««σιτου πε (“ δεἆ αὐ- 
ταδπη ) 18 υμων 29] ημων Α. 19 ταις γυναιξυ]--υμων 31 | παρα. 
Ύϊνεσθε Ε] παραγεινεσθ. Α. 20 υμων των σκευωγ] των σκ. υµων ΟΣΕ 
91 αυτοις Ἰωσηφ Ό [ οπι του βασιλεως 23) βασιλεως Άιγυπτου Ἐ 23 Και 
τω Βεν.] τω δε Βεν. ΟΠΕ | αλλασσουσας] εξαλλασσουσας «ΌἩ ε...λασσουσ.. 
ια 93 και δεκα ονους αιροντας απο 51Ρ τα ΑΑ | Αιγυπτου] -Γ αιροντας Α 
96 απηγγειλαν Ἐ | ουτος] αυτος Ἐ | της γη] οτι Τη: 51Ε | η διανοια] τη δια- 
γοια 96 ΟΠ διανοια...δε 19 πιπ]α π Ἑ 2 ελαλησεν Α | 
ρηθεντα]-- αυτοι; 3 | οσα] α | ανεζωπυρησεν 053] ανεζωπυρισεν ΑΕ 
98 Ἰωσηφ ο υιος µου (Γ'14) Ἐ ΧΙΝΙ 1 Ίσραηλ] Ιακωβ Ἐ | ηλθεν 


51Ε ] οπι εκει 053Ε 
ϱΙ 


ΡΕ 


Α 


πε 


ΏΕ 


ΧΙΝΙ2 | ΤΕΝΕΣΙΣ 


Ἴσαάκ. εἶπεν δὲ ὁ θεὺς Ἰσραὴλ ἐν ὁράματι τῆς νυκτὸς εἴπας 2 
Ἰακὼβ Ἰακώβ. ὁ δὲ εἶπεν Τί ἐστιν : Αλέγων ἜἘγώ εἰμι ὁ θεὸς τῶν 3 
πατέρων σου" μὴ φοβοῦ καταβῆναι εἷς Αἴγυπτον, εἰς γὰρ ἔθνος µέγα 
ποιήσω σε ἐκεῖ. “καὶ ἐγὼ καταβήσοµαι μετὰ σοῦ εἰς Αἴγυπτον, καὶ α 
ἐγὼ ἀναβιβάσω σε «εἰς τέλος: καὶ Ἰωσὴφ ἐπιβαλεῖ τὰς χεῖρας ἐπὶ 
τοὺς ὀφθαλμούς σου. Σἀνέστη δὲ Ἰακὼβ ἀπὸ τοῦ Φρέατος τοῦ ὅρκου, 5 
καὶ ἀνέλαβον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸν πατέρα αὐτῶν καὶ τὴν ἀποσκευὴν 
καὶ τὰς γυναῖκας αὐτῶν ἐπὶ τὰς ἁμάξας ἂς ἀπέστειλεν Ἰωσὴφ ἆραι 
αὐτόν: ὃκαὶ ἀναλαβόντες τὰ ὑπάρχοντα αὐτῶν καὶ πᾶσαν τὴν κτῆσιν Ἱ 6 
ἣν ἐκτήσαντο ἐκ γῆς Χανάαν. καὶ εἰσῆλθεν Ἰακὼβ εἰς Αἴγυπτον, καὶ 
πᾶν τὸ σπέρµα αὐτοῦ μετ αὐτοῦ, Τυϊοὶ καὶ οἱ υἱοὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ 7 
μετ᾽ αὐτοῦ, θυγατέρες καὶ θυγατέρες τῶν υἱῶν αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ 
πᾶν τὸ σπέρµα αὐτοῦ ἤγαγεν εἰς Αἴγυπτον. 

Ταῦτα δὲ τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ τῶν εἰσελθόντων εἰς 8 
Αἴγυπτον. Ἰακὼβ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ: πρωτότοκος Ἰακὼβ Ῥουβήν: δυΐοὶ ο 
δὲ Ῥουβήν: Ἑνὼχ καὶ Φαλλούδ, ᾿Ασρὼν καὶ Χαρμί. Λουϊοὶ δὲ Συμεών" το 
Ἰεμουὴλ καὶ Ἰαμεὶν καὶ "Λωδ καὶ Ἰαχεὶμ καὶ Σάαρ καὶ Σαμονὴλ υἱὸς 
τῆς Χανανίτιδος. Ἀυϊοὶ δὲ Λευί: Τηρσών, Καὰθ καὶ Μεραρεί. "υὶοὶ 1 
δὲ Ἰούδα: "Ἡρ καὶ Αὐνὰν καὶ Σηλὼμ καὶ Φάρες καὶ Ζάρα: ἀπέθανεν δὲ 
᾿Ηρ καὶ Αὐνὰν ἐν γῇ Χανάαν: ἐγένοντο δὲ υἱοὶ Φάρες “Ασρὼμ καὶ 
Ἰεμουήλ. ' Ἠυἱοὶ δὲ Ἰσσαχάρ: Θωλὰ καὶ Φουὰ καὶ Ἰασοὺφ καὶ τα 
Ζαμβράμ. "υὶοὶ δὲ Ζαβουλών: Σέρεδ καὶ Ασρὼν καὶ Αλοήλ. 15οὗτοι τν 
υἱοὶ Λείας, οὓς ἔτεκεν τῷ Ἰακὼβ ἐν Μεσοποταμίᾳ τῆς Συρίας, καὶ 
Δείναν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ. πᾶσαι αἱ ψυχαί, υἱοὶ καὶ αἱ θυγατέρες, 
Τριάκοντα τρεῖς. ᾿δυἱοὶ δὲ Ἐάδ. Σαφὼν καὶ ᾿Αγγεὶς καὶ Σαυνὶς καὶ 16 
Θασοβὰν καὶ ᾿Ληδὶς καὶ ᾿Αροηδὶς καὶ ᾿Αροηλεί.. "υἱοὶ δὲ ᾿Ασήρ: τ7 
Ἰεμνὰ καὶ Ἰεσσαὶ καὶ Ἰεοὺλ καὶ Βαριὰ καὶ Σάαρ ἀδελφὴ αὐτῶν. υἱοὶ 


3 Ίσραηλ] Ρε προς 0 | της γυκτος] οπι της Ε | ειπας] λεγων 8 λε- 
γων] και ειπεν «| οπι ειµι Ἐ 4 αναβιβασω] αναβιβω ΟΕ | τας 
χειρας]--σου Α 5 τον πατερα] Ῥι Ίακωβ Ἐὰ 6 αναλαβοντες] 
ανελαβον Ἐ | την κτη.. Ἑ | εκ γης] εν Ύη «ΌἩ | και εισηλθεν Ίακωβ εις Αιγ.] 
εισηλθον εις Αιγ. Ίακωβ «λὶ Ἰ υιοι 1.] οι υιοι αυτου 7) | θυγατερες 19]--- 
αυτου 7) | ΟΠ1 µετ αυτου 39 Ὠ5ὶ 9 Φαλλους 10 Αχειμ Ανά 
Ίαχειν 3 | Σααρ] Σααλ 2) | Σαμουηλ] Σαουλ 5ὶ 11 Λευει | Κααθ] 
ΡΙ και «3 | Μεραρι 5 14 Ασρων Ὁ 18 και Φουα και Ἰασουφ] 
Ὅουα Ίασουβ 0 | Ῥαμβραν 14 Σερεδ] Ἠσρεδ 7) | Ασρων] Άλλων 
0 1 Αλοηλ] Εηλ 1δ αι θυγ.] οσα αι 51 16 Ἄαυνεις 0) | Αροηδις] 
Άναρις «0 | Αροηλεις] Άριηλι 0 17 Ἱεσσαι] Ίεσουα 2 | Τεουλ]-Ε και 
1εουχ «0 | Βαρεια ) | Σααρ] Ἄαρρα ᾖ) | 


05 


ΤΕΝΕΣΙΣ ΧΙΝΙ.32 


18 δὲ Βαριά: Χόβωρ καὶ Μελχιήλ. "οὗτοι υἱοὶ Ζέλφας, ἣν ἔδωκεν Δαβὰν 
"Λεία τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ, ἢ ἔτεκεν τούτους τῷ Ἰακώβ, δέκα ἓξ ψυχάς. 
2ο ουϊοὶ δὲ 'Ῥαχὴλ γυναικὸς Ἰακώβ' Ἰωσὴφ καὶ Βενιαμείν. 3 ἐγένοντο 
δὲ υἱοὶ Ἰωσὴφ ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, οὓς ἔτεκεν αὐτῷ ᾿Ασεννὲθ θυγάτηρ 
Πετρεφὴ ἱερέως Ἡλίου πόλεως, τὸν Μαννασσὴ καὶ τὸν Ἐφράιμ. 
ἐγένοντο δὲ υἱοὶ Μαννασσή, οὓς ἔτεκεν αὐτῷ ἡ παλλακὴ ἡ Σύρα, τὸν 
Μαχείρ' Μαχεὶρ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ταλαάδ. υἱοὶ δὲ Ἐφράιμ ἀδελφοῦ 
ο Μαννασσή: Σουτάλααμ καὶ Τάαμ, υἱοὶ δὲ Σουτάλααμ. Ἐδέμ. ᾿Συϊοὶ δὲ 
Βενιαμείν' Βάλα καὶ Χόβωρ καὶ ᾿Ασβήλ. ἐγένοντο δὲ υἱοὶ Βαλὰ Γηρὰ 
καὶ Νοεμὰν καὶ ᾽Αγχεὶς καὶ Ῥὼς καὶ Μαμφεὶν καὶ Οφιμίν' Γηρὰ δὲ 
25 ἐγέννησεν τὸν "Αραδ. "οὗτοι υἱοὶ 'Ῥαχὴλ οὓς ἐγέννησεν ᾿Ἰακώβ' 
ο πᾶσαι ψυχαὶ δέκα ὀκτώ. ᾿δυϊοὶ δὲ Δάν' 'Ασόμ. "καὶ υἱοὶ Νεφθαλί" 
25 Ασιὴλ καὶ Τωυνὶ καὶ Ἴσσααρ καὶ Συλλήμ. "Ξοὖτοι υἱοὶ Βάλλας, ἣν 
ἔδωκεν Δαβὰν Ῥαχὴλ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ, ἣ ἔτεκεν τούτους τῷ Ἰακώβ: 
ϱ6 πᾶσαι ψυχαὶ ἑπτά. "πᾶσαι δὲ ψυχαὶ αἱ εἰσελθοῦσαι μετὰ ᾿Ιακὼβ εἰς 
Αἴγυπτον, οἱ ἐξελθόντες ἐκ τῶν μηρῶν αὐτοῦ, χωρὶς τῶν γυναικῶν 
27 υἱῶν Ἰακώβ, πᾶσαι ψυχαὶ ἑξήκοντα ἕξ. "υϊοὶ δὲ Ἰωσὴφ οἱ γενόµενοι 
αὐτῷ ἐν γῇ Αἰγύπτφ ψυχαὶ ἐννέα. πᾶσαι ψυχαὶ οἴκου Ἰακὼβ αἱ 
εἰσελθοῦσαι εἰς Αἴγυπτον ἑβδομήκοντα πέντε. 
8 8Τὸν δὲ Ἰούδαν ἀπέστειλεν ἔμπροσθεν αὐτῶν πρὸς Ἰωσὴφ συναν- 
2ο τῆσαι αὐτῷ καθ’ Ἡρώων Ἀπόλιν εἰς γῆν Ῥαμεσσή. ζεύξας δὲ Ἰωσὴφ 
τὰ ἅρματα αὐτοῦ ἀνέβη εἰς συνάντησιν Ἰσραὴλ τῷ πατρὶ αὐτοῦ 
καθ᾽ Ἡρώων πόλιν: καὶ ὀφθεὶς αὐτῷ ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐ- 
4ο τοῦ, καὶ ἔκλαυσεν κλαυθμφ πίονι. βοκαὶ εἶπεν Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσήφ 
᾽Αποθανοῦμαι ἀπὸ τοῦ νῦν, ἐπειδὴ ἑώρακα τὸ πρόσωπόν σου" ἔτι 
4τ γὰρ σὺ ζῇς. 3 εἶπεν δὲ Ἰωσὴφ πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ᾿Αναβὰς 
ἀπαγγελῶ τῷ Φαραὼ καὶ ἐρῶ αὐτῷ Οἱ ἀδελφοί µου καὶ ὁ οἶκος τοῦ 
34 πατρός µου, οἳ ἦσαν ἐν γῇ Χανάαν, ἥκασιν πρὸς µέ: 3οἱ δὲ ἄνδρες 


κ ΄ 2 Ν / { Ν Ν / Ν η 
εισιν ποιµεγες' ἄνδρες γαρ κτηνοτρόφοι ησαν"' και τα κτηνη και τους 


1Τ Βαρεια 3 | Χοβολ 3 | Μελχειηλ 18 Λαβαν Λεια] αν Λια 51) τας 
ΆΑ1]ψυχαι 3 90 Πετεφρη Ὠ5Ἡ] Ἠλιου πολεως] Ίλιου πολεως Α | Μανασση 
(τετ) 58 01 οπα δε 19 | Χοβωλ 0 | Νοεμαν] Μοσμαν 2 | Άγχευ 3 | 
Οφμειν 3) 93 εγεννησεν Ἰακωβ] ετεκεν τω Ἱ. 051 | ψυχαι] Ρί αι 51 | δεκα 
οκτω] δεκα και εννεα 1) 98 υιοι δε Δαν] υιοι δε δαι Δαν Α. 24 Νεφθα- 


λειμ 0 |. Ασειηλ 0 | Τωυνει «0 256 η] ην ΑΧ | ψυχαι] Ῥτ αι 
46 ψυχαι 15] Ρί αι 2 | ψυχαι 29] Ρ: αι ο οἹ ψυχαι 29] Ρτ αι 2) | εἰς Αι- 
Ὕυπτον]"-µετα Ίακωβ 2) | εβδ.] Ρῖ ψυχαι 2 98 ΟΠ1 εις γην Ῥαμεσση 2) 


99 ζευξας] ευ 5αρ τας Β1141 | κλαυθµω] ρε εν 0 | πιονι] πλειονι ΒΑ) πλιοι Α 
πλειονει 90 επει Α.) | σου] συ Β" (σου Β3ἱ 9) 
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ξΕΒ 


ΑΡ 


-- 


ΧΙΝΙ 33 ΓΕΝΕΣΙΣ 


Ἡ βόας καὶ πάντα τὰ αὐτῶν ἁγιόχασιν. «ἐὰν οὖν καλέσῃ ὑμᾶς Φαραὼ 33 
καὶ εἴπῃ ὑμῖν Τί τὸ ἔργον ὑμῶν ἐστίν: Φἐρεῖτε Ανδρες κτηνοτρόφοι 34 
ἐσμὲν οἱ παϊδές σου ἐκ παιδὸς ἕως τοῦ νῦν, καὶ ἡμεῖς καὶ οἱ πατέρες 
ἡμῶν": ἵνα κατοικήσητε ἐν γῇ Τέσεμ ᾿Αραβίᾳ. βδέλυγµα γάρ ἐστιν 
Αἰγυπτίων πᾶς ποιμὴν προβάτων. 

Ἐλθὼν δὲ Ἰωσὴφ ἀπήγγειλεν τῷ Φαραὼ λέγων Ὁ πατὴρ καὶ οἷτ ΧΙΝΙΙ 

ἀδελφοὶ καὶ τὰ κτήνη καὶ οἱ βόες αὐτῶν καὶ πάντα τὰ αὐτῶν ἦλθον ἐκ 
γῆς Χανάαν, καὶ ἰδού εἰσιν ἐν γῇ Τέσεμ. "ἀπὸ δὲ τῶν ἀδελφῶν παρέ- 2 
λαβεν πέντε ἄνδρας καὶ ἔστησεν αὐτοὺς ἐναντίον Φαραώ. 3καὶ εἶπεν 
Φαραὰ τοῖς ἀδελφοῖς Ἰωσήφ Τί τὸ ἔργον ὑμῶν ; οἱ δὲ εἶπαν τῷ Φαραώ 
Ποιμένες προβάτων οἱ παϊδές σου, καὶ ἡμεῖς καὶ οἳ πατέρες ἡμῶν. 
Λεἶπαν δὲ τῷ Φαραώ Παροικεῖν ἐν τῇ γῇ ἥκαμεν' οὐ γάρ ἐστιν νομὴ « 
τοῖς κτήνεσιν τῶν παίδων σου, ἐνίσχυσεν γὰρ ὁ λιμὸς ἐν γῇ Χανάαν: 
νῦν οὖν κατοικήσοµεν ἐν γῇ Τέσεμ. Σεἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ Ἰωσήφ ς 


ο 


Κατοικείτωσαν ἐν γῇ Τέσεµ: εἰ δὲ ἐπίστῃ ὅτι εἰσὶν ἐν αὐτοῖς ἄνδρες 
δυνατοί, κατάστησον αὐτοὺς ἄρχοντας τῶν ἐμῶν κτηνῶν. ἦλθον δὲ εἰς 
” 3 4 . » - 
Αἴγυπτον πρὸς Ἰωσὴφ Ἰακὼβ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ: καὶ ἤκουσεν Φαραὼ 
/ Ἅ .) 
βασιλεὺς Αἰγύπτου. καὶ εἶπεν Φαραὼ πρὸς Ἰωσὴφ λέγων Ὁ πατήρ 
Δ 4) ΄ αφ Ν ”. 6» 4. κα να ε] ΄ 
σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου ἥκασι πρὸς σέ: 3ἰδοὺ ἡ γῆ Αἰγύπτου ἐναντίον 6 
/΄ ε) - - 

σού ἐστιν: ἐν τῇ βελτίστῃ γῇ κατοίκισον τὸν πατέρα σου καὶ τοὺς 
3 / 3 / . .. 2. - 
ἀδελφούς σου. 7εἰσήγαγεν δὲ Ἰωσὴφ Ἰακὼβ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ 7 
έστησεν αὐτὸν ἐναντίον Φαραώ: καὶ εὐλόγησεν Ἰακὼβ τὸν Φαραώ. 
8.5 Ν Α α΄ 2 /. / ” ς ο - - 
εἶπεν δὲ Φαραὼ τῷ Ιακώβ Ἠόσα ἔτη ἡμερῶν τῆς ζωῆς σου; 9καὶ 
εἶπεν Ἰακὼβ τῷ Φαραώ Αἱ ἡμέ ὢν ἐτῶν τῇ ῆ ἃ ῶ 

ὢβ τῷ Φαραώ Λἱ ἡμέραι τῶν ἐτῶν τῆς ζωῆς µου ἃς παροικῶ 


8 
9 


ἑκατὸν τριάκοντα ἔτη' μικραὶ καὶ πονηραὶ γεγόνασιν αἱ ἡμέραι τῶν 

» - οὰ ” ῶ / Γωὶ -” ο. - 

ἐτῶν τῆς ζωῆς µου' οὐκ ἀφίκοντο εἰς τὰς ἡμέρας τῶν ἐτῶν τῆς ζωῆς 

Αα / Δρ. / ΡΑΣ » ῃ 5 

τῶν πατέρων µου, ἃς ἡμέρας παρῴκησαν. "καὶ εὐλογήσας Ἰακὼβ ιο 
ὃν  Ἱορηλα ο μμ σα πα ΑΝ / Ἰ π ι . 

τὸν Φαραὼ ἐξῆλθεν ἀπ αὐτοῦ. "καὶ κατῴκισεν Ἰωσὴφ τὸν πατέρα ττ 
ν ο ῃ ο) τς ο δν .α 

καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς κατάσχεσιν ἐν γῇ Αἰγύπτου 


ΑΛΓ 82 αγιοχασυ Β3Α 2] αγποχασιν Β3 Ὁ 3δ ΟΠ εστιν Α. 94 οι 
παιδε σου εσµεν Α | Τεσεν 1) | Αιγυπτιων] τοις Αιγυπτιοις Α. Αιγυπτιοις 
258. μιο[ι]ς Ὦ) ΧΙΝΙΠΙ 1 Ἰωσηφ] Φαράω Α | ανηγγειλεν Γ τω Φα- 
Ραω] Ἰωσηφ Α | ο πατηρ]-ἰ µου ΑΌ5ὶ [ οι αι Ἔ μου Α ΣΙ | οἱ και 
παντα τα αυτων 0) ὃ οιπατ. ημων] --εκ παιδιοθεν εως του νυν Α. 4 κατ- 
οικησοµεν Ὦ )] κατοικήσωµεν Α.- οι παιδες σου Δ.) δ επιστη] επι- 
στασε 2) | προς Ἰωσηφ 295] τω Ἰωσηφ 2) | ηκασι Α ϐ κατοικησον Α. 
8 Της ζωης] Οπι της Α 9 αφικοντο] αφεικετο Α αφεικοντο /) | της ζωης 
35] τών ετων «Ὠνίὰ | ημερας (ας ημ. 9)] ηµεραι ας 7) 11 κατωκησεν Α | 
τον πατερα]-- αυτου 1 | Αιγυπτου] Αιγυπτω Α.5ὶ 
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9 - / α -ε / : 
το ἐν τῇ βελτίστῃ γῆ, ἐν γῇ Ῥαμεσσή, καθὰ προσέταξεν Φαραώ. . "καὶ 
3 , » 8 - Ν 2 - Ν - ε - α 
ἐσιτομέτρει Ἰωσὴφ τῷ πατρὶ αὐτοῦ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς καὶ παντὶ τῷ 
” - ο) - - - ν 
οἴκῳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ σῖτον κατὰ σῶμα. 
- Ν 9 Φ 3 , - - 
τβ αἈΣῖτος δὲ οὐκ ἦν ἐν πάσῃ τῇ γῇ, ἐνίσχυσεν γὰρ ὁ λιμὸς σφόδρα: 
2} Ν: κ - / ω - - 
τ4 ἐξέλιπεν δὲ ἡ γῆ Αἰγύπτου. καὶ ἡ γῆ Χανάαν ἀπὸ τοῦ λιμοῦ: ασυνή- 
Ν 24 - ”- 
γαγεν δὲ Ἰωσὴφ πᾶν τὸ ἀργύριον τὸ εὑρεθὲν ἐν γῇ Αἰγύπτου καὶ ἐν 
- - ας Ἡ - 
γῇ Χανάαν τοῦ σίτου ὃ ἠγόραζον, καὶ ἐσιτομέτρει αὐτοῖς: καὶ εἰσή- 
3 Ν - 
τς νεγκεν Ἰωσὴφ πᾶν τὸ ἀργύριον εἰς τὸν οἶκον Φαραώ. "καὶ ἐξέλιπεν. 
ΔΝ » /΄ ο ” - ο) ΄ κ. 9 οὸ ῳῷ 3. Ν / 
τὸ ἀργύριον πᾶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου καὶ ἐκ γῆς Χανάαν' ἦλθον δὲ πάντες 
οἱ Αἰγύπτιοι πρὸς Ἰωσὴφ λέγοντες Δὸς ἡμῖν ἄρτους: καὶ ἵνα τί ἆπο- 
6 / 3 / Ε /΄ Δ Ν 2 ἴμά ς ” τ6 
16 θνήσκοµεν ἐναντίον σου; ἐκλέλοιπεν γάρ τὸ αργύριον ημών. 
Δ ν - » / , Ν / ς ὰ ΔΝ / 6 ὃν ” ε] ν 
δὲ αὐτοῖς Ἰωσήφ Φέρετε τὰ κτήνη ὑμῶν, καὶ δώσω ἡμῖν ἄρτους αντὶ 


ςὴ 
ειπεν 


- - πρ δι» } /' να / κα. πῇ Δ ὃ) 
π7των κτηνων υμων, ει ἐκλέλοιπεν το αργυριον υμµωγ. Τγαγον δὲ τα. 


/ Δ ε) / ν΄ ) ο) ” Δ 3 ε) Ν - ιά 
κτήνη πρὸς Ἰωσήφ, καὶ ἔδωκεν ἀὐτοῖς Ἰωσὴφ ἄρτους ἀντὶ τῶν ἵππων 
ο αρ ον - / τν δες αι - α τς ον » / π 
καὶ ἀντὶ τῶν προβάτων Καὶ ἀντὶ τῶν βοῶν καὶ ἀντὶ τῶν ὄνων' καὶ 
Σσς 3 . 3 εά ε) 8 / - - ον ΡΕ) ” 
ἐξέθρεψεν αὐτοὺς ἐν ἄρτοις ἀντὶ πάντων τῶν κτηνῶν αὐτῶν ἐν τῷ 
18 ἐνιαυτῷ ἐκείνῳ. ":ἐξῆλθεν δὲ τὸ ἔτος ἐκεῖνο, καὶ ἦλθαν πρὸς αὐτὸν ἐν 
ος - ΄ λ 9. ο νε / Ε] ο 3, Ν - 
τῷ ἔτει τῷ δευτέρῳ καὶ εἶπαν αὐτῷ Μη ποτε ἐκτριβῶμεν ἀπὸ τοῦ 
- / - ς 
κυρίου ἡμῶν: εἰ γὰρ ἐκλέλοιπεν τὸ ἀργύριον ἡμῶν καὶ τὰ ὑπάρχοντα 
2 / ς - 

καὶ τὰ κτήνη πρὸς σὲ τὸν κύριον, καὶ οὐχ ὑπολείπεται ημίν ἐναντίον 

- / - « [οἳ ς [οἳ σα Ν. .] 
πο τοῦ κυρίου ἀλλ᾽ ἢ τὸ ἴδιον σῶμα καὶ ἡ γῆ ἡμῶν. "ἵνα µη ἄπο- 
ε - - - ς ο) ο 9 - 
θάνωμεν ἐναντίον σου καὶ ἡ γῆ ἐρημωθῇ, «κτῆσαι ἡμᾶς καὶ τὴν γην 
ς - 3 Ν ΔΝ 5 / 6 ς - Ἀ, δι ΔΕ - τδ. ὥ .. 
ἡμῶν ἀντὶ ἄρτων, καὶ ἐσόμεθα ἡμεῖς καὶ ἡ γῆ ἡμῶν παιδες “αρα 

α Δ 2 / Ν ς Φ α 

δὸς σπέρµα ἵνα σπείρωµεν καὶ μὴ ἀποθάνωμεν, καὶ ἡ γῇῆ ἐέρηµω- 

ἳ ν] [ο Λ [οὰ μα ε) / 
2ο θήσεται. "καὶ ἐκτήσατο Ἰωσὴφ πᾶσαν τὴν γῆν τῶν Αιγυπτίων 
“ν ΄ } : Ν - ς ε) [ή Ν - , α) ” ” η 
τῷ Φαραώ: ἀπέδοντο γὰρ οἱ Αἰγύπτιοι την γην αὐτων Τῷ Φαραώ, 


- ς ιν {ά Δ 
2 ἐπεκράτησεν γὰρ αὐτῶν ὁ λιμός, καὶ ἐγένετο ἡ γῆ Φαραώ" Ἄχκαι 


- - 5 /  ώ 
τὸν λαὸν κατεδουλώσατο αὐτῷ εἰς παῖδας, ἀπ᾿ ἄκρων ὁρίων Αἰγύπτου 


- - - - / 3 ” / 
2. ἕως τῶν ἄκρων, "“χωρὶς τῆς γῆς τῶν ἱερέων µόνον. οὐκ ἐκτησατο 


11 οπι εν Ύή Ῥαμεσση 10 | Φαραω] Ῥτ αυντω 1) 19 ΟΙΏ αυτου 15 
Α 0 | αδελφοις]4- αυτου Δ.2) 18 εξελειπεν Α. 18 Αιγυπτου] Αι- 
γυπτω Α | ο] ου Αὶ 16 εἔελειπεν Α. | οπι παν Α. | Όπι ηµων 2) 
16 υμων 345] ηµων Α οπι ΗΕ 18 ετος] εκες Α | ηλθον Α.ΡΊΕ | το 


αργ. ημων] ΟΠι ημων Α. τα παιδαρια Ἐ | ΟΠ προς σε τον κυριον Ἐ | ουχ 
ῬαΡΑ 2ΣΙΕ] ουκ Β" | υπολειπεται Α] υπολιπετα Ὦ υπολελειπται 3Η | 
οπι ημιν Α |.του κυριου] {- ημων ΑΣΙΣ 19 να]--ουν ΒυΑ ΣΤΕ | ερη- 
μωθη] ερηµωθησεται Α: | σπερµατα Α. ([σπερ]ματ[α] 1)) | σπειρωμεν] 
και ζωμεν Βαῦ 1ΕΕἘ «-και ζσωμεν Α.) | ερηµωθησεται] Ρ{ ουκ Αὶ ο - 
51 (ο...Ὦ) Ἐ 90 ο λιμος αυτων Α | Φαραω 25] Ῥτ τω ΑΕ (οι 4 
91 αυτω] αυτων Α | απ] απο Τ) ΙΓ των ακρων] οπι των Ἐ ν 
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ΑΡΕ 
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- - . / λ 
Β ταύτην Ἰωσήφ: ἐν δόσει γὰρ ἔδωκεν δόµα τοῖς ἱερεῦσιν Φαραώ, καὶ 


ϱ - - 2 ε) 
ἤσθιον τὴν δόσιν ἣν ἔδωκεν αὐτοῖς Φαραώ: διὰ τοῦτο οὐκ ἀπέδοντο 


. - - - » Ἡ 
Ἱ 0 τὴν γῆν αὐτῶν.ἳ "εἶπεν δὲ Ἰωσὴφ πᾶσι τοῖς Αἰγυπτίοις Ἰδοὺ ο. 


ξρ 


μυ. 


ΑΡΕ 


΄ ς [ο Ν Λ ο) ς - ν - / λά ς - 
κέκτηµαι ὑμᾶς καὶ τὴν γῆν ὑμῶν σήμερον τῷ Φαραώ, λάβετε αὑτοῖς 
- . ΄ 32-- 
σπέρμα καὶ σπείρατε τὴν γῆν: "καὶ ἔσται τὰ γενήµατα αὐτῆς, δώσετε 2, 
ν αμ ο. 3. κεω 
τὸ πέµπτον µέρος τῷ Φαραώ: τὰ δὲ τέσσερα µέρη ἔσται ὑμῖν αὐτοῖς 
ας µ α Ξ ο. ο.» 
εἰς σπέρµα τῇ γῇ καὶ εἰς βρῶσιν ὑμῖν καὶ πᾶσιν τοῖς οἴκοις ὑμῶν. 
- σς / - / ς - 
Α5καὶ εἶπαν Σέσωκας ἡμᾶς, εὕρομεν χάριν ἐναντίον τοῦ κυρίου ἡμῶν, 25 
-” . ” 
καὶ ἐσόμεθα παῖδες Φαραώ. "καὶ ἔθετο αὐτοῖς Ἰωσὴφ εἰς πρόσταγμα 26 
ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης ἐπὶ γῆν Αἰγύπτου τῷ Φαραὼ ἀποπεμπτοῦν, 
” - - - / 
χωρὶς τῆς γῆς τῶν ἱερέων µόνον: οὐκ ἦν τῷ Φαραώ. 7κατῴκησεν 27 
μι 3 Ν 3 [ο] Ἡ) / 2 Λ η ο ΄ Ν Ε] ΄ 
δὲ Ἱσραὴλ ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἐπὶ τῆς γῆς Τέσεμ: καὶ ἐκληρονόμησαν 
3.09 δν ο ο] ῳ / 
ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ ἐπληθύνθήσαν σφόδρα. 
ω ΄ 
"Ἐπέζησεν δὲ Ἰακὼβ ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἔτη δέκα ἑπτά- ἐγένοντο δὲ 58 
κε οφ 3 Ν Ε Γον ον [ον ” α ς Δ ΄ ς .) 
αἳ ἡμέραι Ἰακὼβ ἐνιαυτῶν τῆς ζωῆς αὐτοῦ ἑκατὸν τεσσεράκοντα ἑπτὰ 
ἔτη. ἤγγισαν δὲ αἱ ἡμέραι Ἰσραὴλ ἀποθανεῖν, καὶ ἐκάλεσεν τὸν υἱὸν 99 
ο) 2 Δ Δ 3 3 Φ α) ςά ΄ ε) - ς / 
αὐτοῦ Ἰωσὴφ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἐὶ εὕρηκα χάριν ἐναντίον σου, ὑπόθες 
- / 
τὴν χεῖρά σου ὑπὸ τὸν µηρόν µου, καὶ ποιήσεις ἐπ᾽ ἐμὲ ἐλεημοσύνην 
ς ελ Φ. ωὰ / / ” ν ΄ α το] Ε) Δ [μα 4 
καὶ ἀλήθειαν τοῦ µή µε θάψαι ἐν Αἰγύπτῳ: 3 ἀλλὰ κοιµηθήσομαι μετὰ 3ο 
τῶν πατέρων µου, καὶ ἀρεῖς µε ἐξ Αἰγύπτου καὶ θάψεις µε ἐν τῷ τάφῳ 
Γον ρε] Ὕυὺ .µ ο θ 
». ς Ἀ ο) ” ΔΝ / Ν ο εα Ἡ εν 9 3. , 
αὐτῶν. ὅὃ δὲ εἶπεν ᾿Εγὼ ποιήσω κατὰ τὸ ῥῆμά σου. 3εἶπεν δέ αχ 
Ὄω / ι ὶ »ῄ οι ος Ν / οί λλ. μας 4 
μοσὸν µοι. Καὶ ὤμοσεν αὐτφ' καὶ προσεκύνησεν Ἰσραὴλ ἐπὶ τὸ 
οὰ ς - , ο) 
ἄκρον τῆς ῥάβδου αὐτοῦ. 15 Ἐγένετο δὲ μετὰ τὰ ῥήματα ταῦτα τ 
3 - 5 / - 
ἀπηγγέλη τῷ Ἰωσὴφ ὅτι Ὁ πατήρ σου ἐνοχλεῖται- καὶ ἀναλαβὼν τοὺς 
/ " - 
δύο νυἱοὺς αὐτοῦ, τὸν Μανασσὴ καὶ τὸν ᾿Ἐφράιμ, ἦλθεν πρὸς Ἰακώβ. 
» Ν ο 35 
᾽ἀπηγγέλη δὲ τῷ Ἰακὼβ λέγοντες δοὺ ὁ υἱός σου Ἰωσὴφ ἔρχεται ο 
Ν ) / 
πρὸς σέ: καὶ ἐνισχύσας Ἰσραὴλ ἐκάθισεν ἐπὶ τὴν κλίνην. 3καὶ εἶπεν « 
3 Ν ον «9. / ” - - μ. 
Ἰακὼβ τῷ Ἰωσήφ ὌὪφθη µοι ὁ θεός µου ῖ ἐν Δοῦζα ἐν γῇ Χανάαν, καὶ 


23 ΟΠ ταυτην Α./)Ε | δοµατα Α. | ιερευσι Ἐ 35 την Ύην 15] γην|/γην 
Ένα (την]γην Β11438) | αυτοις] εαυτοις ΑΕ | σπερµατα Α. 24 τω Φαραω] 
οπη τω Α [ τεσσαρ. ΒΑ βϊοια 28) | σπερµατα Α [πασι ὮἘ | οικοις] Ρχ εν 
τοις Α. 46 ευραµεν Α. | Φαραω] Ργτω ΑΕ 26 γην] γης ΑΈ | απο- 
πεµπτουν τω Φαραω ΑΕ | µονων Α 4ἵ ΟΙ γη ΑΕ {της γης] οπι 
της Β4ΡΑ ] και επληθ.] Ρε και ηυξηθησαν Βλδαια ΑΕ’ 28 ετη δεκα επτα] 
ετη δ. επτα ετη Β3 (Οἱ1 ετη 39 ἘΑΒ) δεκα επτα ετη Α | εγενογτο δε] και 
εγενοντο ΑΕ | της ζωης] οι της Ἐ 39 αποθανειν] Ῥχ του ΑΕ | µη 
θαψαι µε Α ΧΙΝΠΙ 1 απηγγελη] ανηγγελη ΑΔ. (ανηγ.... 1) Ε ρι 
Και ΑΣΙΕ | σου] αυτου 1 | υιους αυτου]Ί-μετ αυτου Α 4-μεθ εαυτου ) | 
ῬΜαννασση Α. ὃ ο θεος µου ωφθη µοι ὮΞὺΑ ο θεος ωφθη µοι 2: 5Ί ο 
θεο» µου ωφθη.. Ἐ | εν ΎΠ Χ. εν Λουζα Α 
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κ ὁ- 
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ἓν 3᾿ Ν 3 ζν ὼ 
4 εὐλόγησέν µε “καὶ εἶπέν µοι Ἰδοὺ ἐγώ σε αὐξανῶ καὶ πληθυνῶ καὶ Β 
/ Ν - - - 
ποιήσω σε εἰς συναγωγὰς ἐθνῶν, καὶ δώσω σοι τὴν γῆν ταύτην καὶ τῷ 
λ ον νν - 
5 σπέρµατί σου μετὰ σὲ εἰς κατάσχεσιν αἰώνιον. Σνῦν οὖν οἱ δύο υἱοί 
Π / / ῃ ο Ὦ ὸ - ὁλ. - 3 9 ν 
σου οἱ γενόμενοί σοι ἐν Αἰγύπτῳ πρὸ τοῦ µε ἐλθεῖν εἰς Αἴγυπτον πρὸς 
η 3 / νλ 1 / ς 
σὲ ἐμοί εἶσιν, Ἐφράιμ καὶ Μανασσή, ὡς Ῥουβὴν καὶ Συμεὼν ἔσονταί 
» / - - 
6 µοι" ὅτὰ δὲ ἔκγονα ἃ δ᾽ ἂν γεννήσῃς μετὰ ταῦτα ἔσονται ἐπὶ τῷ ὀνόματι 
- - όν / - 

1 τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν, κληθήσονται ἐπὶ τοῖς ἐκείνων κλήροις. ἐγὼ δὲ 
κα 3 / 3 / [ων { Ε) , ς Λ ς / 
ἡνίκα ἠρχόμην ἐκ Μεσοποταμίας τῆς Συρίας, ἀπέθανεν “Ῥαχὴλ ἡ µήτηρ 
σου ἐν γῇ Χανάαν, ἐγγίζοντός µου κατὰ τὸν ἱππόδρομον χαβραθὰ τῆς 

” - - 2 - - - 
γῆς τοῦ ἐλθεῖν Ἐφράθα: καὶ κατώρυξα αὐτὴν ἐν τῇ ὁδῷ τοῦ ἵππο- 
σ 3 

8 δρόμου: αὕτη ἐστὶν Βεθλέεμ. "ἰδὼν δὲ Ἰσραὴλ τοὺς υἱοὺς Ἰωσὴφ 

ώς τρ - - 

9 εἶπεν Τίνες σοι οὗτοι; 3εἶπεν δὲ Ἰωσὴφ τῷ πατρὶ αὐτοῦ Ὑἱοί μού 

- 3 
εἶσιν οὓς ἔδωκέν µοι ὃ θεὸς ἐνταῦθα. καὶ εἶπεν Ἰακώβ Προσάγαγέ 
ιά / / 

το µοι αὐτοὺς ἵνα εὐλογήσω αὐτούς. οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ Ἰσραὴλ ἐβαρυώ- 

- / 3 /΄ 
πησαν ἀπὸ τοῦ γήρους, καὶ οὐκ ἠδύνατο βλέπειν' καὶ ἤγγισεν αὐτοὺς 
/΄ 3 

αχ πρὸς αὐτόν, καὶ ἐφίλησεν αὐτοὺς καὶ περιέλαβεν αὐτούς. "καὶ εἶπεν 

Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσήφ Ἰδοὺ τοῦ προσώπου σου οὐκ ἐστερήθην, καὶ ἰδοὺ 
/ 

το ἔδειξέν µοι ὁ θεὸς καὶ τὸ σπέρµα σου. "καὶ ἐξήγαγεν Ἰωσὴφ αὐτοὺς 

᾿ ἀπὸ τῶν γονάτων αὐτοῦ, καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ 

τ τῆς γῆο. ""λαβὼν δὲ Ἰωσὴφ τοὺς δύο υἱοὺς αὐτοῦ, τόν τε Ἐφράιμ ἐν 

- [οὺ ” . - 39 τα κ». Ν Ν ὴ) 4 - 3 
τῇ δεξιᾷ, ἐξ ἀριστερῶν δὲ Ἰσραήλ, . δὲ Μανασσὴ ἐξ πε ον ἐκ 
ο 3 - Β / Ν Ν ῃ 
τὰ δεξιῶν δὲ Ἰσραήλ, ἤγγισεν αὐτοὺς αὐτῷ. "ἐκτείνας δὲ Ἰσραὴλ τὴν 
- ν) νι 2 ήν κ) 
χεῖρα τὴν δεξιὰν ἐπέβαλεν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ᾿Ἐφράιμ, οὗτος δὲ ἦν ὁ 
4 ῷ Ε] Ν Ἀ 
νεώτερος, καὶ τὴν ἀριστερὰν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν Μανασση, ἐναλλὰξ τὰς 
- 16 Ν ἠλό 2 ν ν΄ ο ϐ Ν εν νο / ῃ 
15 χεῖρας. "καὶ ηὐλόγησεν αὐτοὺς καὶ εἶπεν εὐς ᾧ εὐηρέστησαν οἱ 
, 3 / 3 ω 2 2 4 ς ΄ ς / 
πατέρες µου ἐναντίον αὐτου Αβραὰμ καὶ Ισαάκ, ὁ κυριος ὁ τρέφων µε 
”- / ς 2 4 ς / / Ε) 
τό ἐκ νεότητος ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, "Σὁ ἄγγελος ὁ ῥυόμενός µε ἐκ 
- ” 9) Ν ” / Ν 
πάντων τῶν κακῶν, εὐλογήσαι τὰ παιδία ταῦτα" καὶ ἐπικληθήσεται τὸ 


8 ηυλογησεν Α. 4 αυξανω σε Α.Σ | πληθυνω]--σε ΑΙ δ Δι ΑΌ 
γυπτω] Ρτ γη Α [προς σε εις Αιγ. 5 | Μαννασση Α | Συµεων] ΡΕ ως Α 
6 ὃ αν] αν Α) | εσονται] ΡΙ σοι Α. | επι 2.]εν ΑΡ π της Συριας] ΟΠ 
της Ὦ | η µητηρ σου Ῥαχηλ 2 | χαβρατα 12 | Ώφραθα 5υΡ 15 Βλ /α1ν | Ῥηθ- 
λεεμ Α 2251 8 σοι] ησυ «0 10 οι οφθ. δε Α. | Ισραηλ] αυτου Α. | γηρως 
ΑΡευΛ5ί 10 19 και ουκ Ἰδυνατο......προσεκυνησαν (51ρ Τα5 Ίδαιε αἆ 
των Ύο) ΤέδοΥ ΑΑἱ 10 ουκ] ουχ ΑΑὶ | ηδυνατο] εδυναντο ΑΑὶ ἠδυναντο 
20 | και ηγγισεν]-Γ δε Α3ἱ 19 αυτους ]ωσηφ ΑΣ 5ὶ | της γης] την Ύην 
18 δε 40] τε Ὦ | Μαννασση Α | εξ αριστερων 49] εν τη αριστηρα Α. τη αρ. 
2 14 χειρα την δεξιαν] δεξ. χειρα 2 | εναλλαξ] εναλλαξας 16 ευλο- 
Ύησεν δῖ | εναντιον Β 0] ενωπιον Α | ο κυριο] ο 65 ΑΏ | νεοτητος] -- 


µου 


ΕΡΤ, 07 α 
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” , ” ) - Ν . 5 αλ ΄ ι] Ν ο 
Ἡ ὄνομά µου ἐν αὐτοῖς καὶ τὸ ὄνομα τῶν πατέρων µου ᾿Αβραὰμ καὶ 
- - - Ν 
Ἰσαάκ, καὶ πληθυνθείησαν εἰς πλῆθος πολὺ ἐπὶ τῆς γῆς. ᾿ἰδὼν δὲ 
ἡ - αι 
Ἰωσὴφ ὅτι ἐπέβαλεν ὁ πατὴρ τὴν δεξιὰν αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
.) / 4 ” ος, . ο Δ 3 ΄ 3 Ν - Λ - 
Ἐφράιμ, βαρὺ αὐτῷ κατεφάνη' καὶ ἀντελάβετο Ἰωσὴφ τῆς χειρὸς τοῦ 
εν » - ε) - » Ν ὼ Ν Γή Γή 3' / Φως Α. Δ 
πατρὸς αὐτοῦ ἀφελεῖν αὐτὴν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ᾿Ἐφράιμµ ἐπὶ τὴν 
4 / τ8 ο κ Ἡ Δ ο Ν 2 - ” ασ 
κεφαλὴν Μανασσή. εἶπεν δὲ Ἰωσὴφ τῷ πατρὶ αὐτοῦ Οὐχ οὕτως, 
/ Λν. Δ ς /. 2 (6 Δ 4, 9 Ἀ ει 
πάτερ: οὗτος γὰρ ὁ πρωτότοκος, ἐπίθες τὴν δεξιὰν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
- 5 γι 
αὐτοῦ. 3Ὀκαὶ οὐκ ἠθέλησεν, ἀλλὰ εἶπεν Οἶδα, τέκνον͵, οἶδα: καὶ οὗτος 
ἔσται εἲς λαόν, καὶ οὗτος ὑψωθήσεται ἀλλὰ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ὁ νεώ- 
/ 3 Δ Δ , 2 -α. » Γὸ 
τερος μείζων αὐτοῦ έσται, καὶ τὸ σπέρµα αὐτοῦ έσται εἲς πλῆθος 
η - 20 ν δν / 2 Δ 9 οι Ἡς. η λέ » : - 
ἐθνῶν. "καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων Ἐν ὑμῖν 
/ 
εὐλογηθήσεται Ἰσραὴλ λέγοντες Ἠοιήσαι σε ὁ θεὸς ὡς ᾿Ἐφράιμ καὶ 
ὡς Μανασσή' καὶ ἔθηκεν τὸν .᾿Ἐφράιμ ἔμπροσθεν τοῦ Μανασσή. 
Αιεἶπεν δὲ Ἰσραὴλ τῷ Ἰωσήφ Ἰδοὺ ἐγὼ ἀποθνήσκω, καὶ ἔσται ὁ θεὸς 
2 ς ὰ ΔΝ ε) / ς 3 ) μ, σν ξ ο / ς - 
δΈ μεθ) ὑμῶν καὶ ἀποστρέψει ὑμᾶς εἷς τὴν γῆν Ἰτῶν πατέρων ὑμῶν" 
Λ2ἐγὼ δὲ δίδωµί σοι σίκιµα ἐξαίρετον ὑπὲρ τοὺς ἀδελφούς σου, ἣν 


ἔλαβον ἐκ χειρὸς ᾽᾿Αμορραίων ἐν µαχαίρᾳ µου καὶ τόξῳ. 


πἹ 


18δ 


το 


2Ο 


ιτ 


'Ἐκάλεσεν δὲ Ἰακὼβ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτοῖς Συνάχθητε, τ ΧΙΙΧ 
ἵνα ἀναγγείλω ὑμῖν τί ἀπαντήσει ὑμῖν ἐπ᾽ ἐσχάτων τῶν ἡμέρων. 
3συνάχθητε καὶ ἀκούσατέ µου, υἱοὶ Ιακώβ: 2 
ἀκούσατε Ἰσραήλ, ἀκούσατε τοῦ πατρὸς ὑμῶν. 
β'Ῥουβὴν πρωτότοκός µου, σὺ ἰσχύς µου καὶ ἀρχὴ τέκνων µου 
σκληρὸς φέρεσθαι καὶ σκληρὸς αὐθάδης. 
αἐξύβρισας ὡς ὕδωρ, μὴ ἐκζέσῃς: 4 
ἀνέβης γὰρ ἐπὶ τὴν κοίτην τοῦ πατρός σου: 
τότε ἐμίανας τὴν στρωμνὴν οὗ ἀνέβης. 
ὄΣυμεὼν καὶ Λευὶ ἀδελφοί: 5 
συνετέλεσαν ἀδικίαν ἐξ αἱρέσεως αὐτῶν. 
δείς βουλὴν αὐτῶν μὴ ἔλθοι ἡ ψυχή µου, 6 
καὶ ἐπὶ τῇ συστάσει αὐτῶν μὴ ἐρίσαι τὰ ἧπατά μου. 

ΑΡΕ. 16 εν αυτοι το ον. µου Α Ὠσὶ 17 ο πατηρ]-- αυτου την χειρα Α -- αυτου 
25ὶ (αυ[ του] Τ)) /του πατρος] αου π. Β" (του π. Β]) | Μαννασση Α 18 ουκ. 
Ἠ3 (ουχ Β39) | την δεξιαν]--σου Α5ὶ 19 αλλ ειπεν Απ | ουτος 19] 
αυτος /) | αλλ ο 20 ηυλογησεν Α | Μαννασση (015) Α 91 εις 
την γην] ΩΙ εκ της γής ταυτης Α 0) 33 µαχαιρη Α. ΧΙΙΝ 1 οἱη 
αυτοις Α/)Ε | απαγγειλω 1 | επ εσχατων των ημ. ΒΑΏ (««τωντ[ων] ..)] επ 
εσχατω των ημ. Ἐ 3 συναχθητε] αθροισθητε ΑΕ | ΟΠ µου ΑΕ [οι 
ακουσατε Ίσρ. ακ. του πατρος υμων /) | 9η} ακουσατε 35 ΑΕ 4 εκζεσης] 


ἕ5αρ τας Α4 | απία ου χα5 1 Ηί Α. | ανεβης 36 5.1) χα ΑΙ δ Λευει Ὁ | 
ερεσεως Β3Α (ηἱ5ὶ εξερ.) ἐξ αἱρ. Ώ4ὺ ΓΕ α (εξαὶρ. Ε 3 8) 


98 


εξ 
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“ 3 - 6 - ) ος .- » / 
ὅτι ἐν τῷ θυμῷ αὐτῶν ἀπέκτειναν ἀνθρώπους, Β 
ο. 2 -ν Ρ. ϕ - - 
καὶ ἐν τῇ ἐπιθυμίᾳ αὐτῶν ἐνευροκόπησαν ταῦρον. 
» ἴα , - 
7 Ἰἐπικατάρατος ὁ θυμὸς αὐτῶν, ὅτι αὐθάδης" 
κ΄ ας - ».” ο) Ε] ͵ 
καὶ ἡ μῆνις αὐτῶν, ὅτι ἐσκληρύνθη. 
διαμεριῶ αὐτοὺς ἐν Ἰακώβ 
μερ ὺς ἐν Ἰακώβ, 
καὶ διασπερῶ αὐτοὺς ἐν Ἰσραήλ. 
) ών 
8 ΕἸούδα, σὲ αἰνέσαισαν οἱ ἀδελφοί σου’ 
αἳ χεῖρές σου ἐπὶ νώτου τῶν ἐχθρῶν σου. 

α. - 
προσκυνήσουσίν σοι οἳ υἱοὶ τοῦ πατρός σου. 
΄ 

9 θσκύμνος λέοντος, Ιούδα" 
ἐκ βλαστοῦ, υἱέ µου, ἀνέβης' 
ὼ Ἆ 2 / ς / ΝΔ « / 
ἀναπεσὼν ἐκοιμήθης ὣς λέων καὶ ὡς σκύμνος" 
τίς ἐγερεῖ αὐτόν : 
πο τορύκ ἐκλείψει ἄρχων ἐξ Ἰούδα, 
καὶ ἡγούμενος ἐκ τῶν μηρῶν αὐτοῦ, 
α 2 ν 2 / ο ἔον 
ἕως ἂν έλθη τὰ ἀποκείμενα αὐτῷ, 
Δ Ἀἱ. / 3 - 
καὶ αὐτὸς προσδοκία ἐθνῶν. 
ατ ῄδεσµεύων πρὸς ἄμπελον τὸν πῶλον αὐτοῦ, 
Ν - π - - / 3 Ἀ 
καὶ τῇ ἔλικι τὸν πῶλον τῆς ὄνου αὐτοῦ: 
- 2» ” Δ Λ 3 - 
πλυνεῖ ἐν οἴνῳ τὴν στολὴν αὐτοῦ, 
- μ 3 α 
καὶ ἐν αἵματι σταφυλῆς τὴν περιβολὴν αὐτοῦ. 
- Δ ο 
1ο 12χαροποιοὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ὑπὲρ οἴνον, 
. ἊἎ / 
καὶ λευκοὶ οἱ ὀδόντες αὐτοῦ ἢ γάλα. 
/ 
τβ 1Αγαβουλὼν παράλιος κατοικῆσει, 
. κ Ἡν κ ὅ / 
καὶ αὐτὸς παρ᾽ ὅρμον πλοίων, 
Ν ”- ο ” 
καὶ παρατενεῖ ἕως Σιδῶνος. 
τά Ἰσσαχὰρ τὸ καλὸν ἐπεθύμησεν, 
/ 
ἀναπαυόμενος ἀνὰ µέσον τῶν κλήρων' 
4 / 
πς ακαὶ ἰδὼν τὴν ἀνάπαυσιν ὅτι καλή, 
καὶ τὴν γῆν ὅτι πίων, 
ς , Δ 2 ” » Δ τν 
ὑπέθηκεν τὸν ὤμον αὐτοῦ εἰς τὸ πονεῖν, 

/ ο) Νἱ 
καὶ ἐγενήθη ἀνὴρ γεωργός. 

6 εν επιθυµια ἘἨ (τη 5πρείδοι Ἐ1) Ἰ διασπερω] διασκορπιω Α ΑΡΕ 
8 επι νωτου] επι τ[ω] νωτω Ε | σοι Β 0] σε ΑΕ | οι υιοι] οπι οι Β 9 Ίου- 
δας ) | μου]μοιξ 10 αρχων εξ Ίουδα 51Ρ τα5 Α΄’ (5εᾳ δραί1 Π:). 18 υπερ 


οιον] απο οινου Α.Ε | οπι αυτου 25 38 18 κατοικησει] παροικησει 
2 | Σιδονος 8 14 Ίσαχαρ ΕΑ (1σσ. Ἐ}) | ανα μεσον] εμµεσω 


1δ εγενηθη] εγενη Ἐ 
99 [ερ] 


ΧΙΙΧ 16 ΤΕΝΕΣΙΣ 
αόΔὰν κρινεῖ τὸν ἑαυτοῦ λαόν, τό 
ὡσεὶ καὶ µία φυλἠ ἐν Ἰσραήλ. 
7 καὶ γενηθήτω Δὰν ὄφις ἐφ᾽ ὁδοῦ, τ 


3 / 
ἐνκαθήμενος ἐπὶ τρίβου: 
α 
δάκνων πτέρναν ἵππου, 
- [ο 
καὶ πεσεῖται ὁ ἱππεὺς εἰς τὰ ὀπίσω, 
18 ν / / Γιά / 8 
τὴν σωτηρίαν περιµένων Κυρίου. τ 
τς / , , ὁ κο 
9Τάδ, πειρατήριον πειρατεύσει αὐτόν 1 
”. 
αὐτὸς δὲ πειρατεύσει αὐτῶν κατὰ πόδας. 
9)Ασήρ, πίων αὐτοῦ ὁ ἄρτος, 2ο 
Δ ας / ῃ ” 
καὶ αὐτὸς δώσει τρυφὴν ἄρχουσι. 
ἈΝεφθαλεί, στέλεχος ἀνειμένον, 2τ 
α Δ » . / /᾿ 
ἐπιδιδοὺς ἐν τῷ γενήµατι κάλλος. 
Ἀγἱὸς ηὐξημένος Ἰωσήφ, 22 
υἱὸς ηὐξημένος µου ζηλωτός: 
υἱός µου νεώτατος" 
Δ ΔΝ ) / 
πρὸς μὲ ἀνάστρεψον. 
Εβεὶς ὃν διαβουλευόµενοι ἐλοιδόρουν, 93 
Ν Ρ οὸ ) ” / ΄ 
καὶ ἐνεῖχον αὐτῷ κύριοι τοξευμάτων": 
Εφ / π / ν / ον 
καὶ συνετρίβη μετὰ κράτους τὰ τόξα αὐτῶν, 24 
” , Ν - ῃ π ολ. 
καὶ ἐξελύθη τὰ νεῦρα βραχιόνων χειρὸς αὐτῶν 
διὰ χεῖρα δυνάστου Ἰακώβ: 
2 - ς ο . / 
ἐκεῖθεν ὁ κατισχύσας Ἰσραήλ: 
παρὰ θεοῦ τοῦ πατρός σου. 
καὶ ἐβοήθησέν σοι ὁ θεὸς ὁ ἐμός, ο5 
Ν ιά / ΄ ο) / 3 α ” 
καὶ εὐλόγησέν σε εὐλογίαν οὐρανοῦ ἄνωθεν, 
2 - 
καὶ εὐλογίαν γῆς ἐχούσης πάντα: 
ἔνεκεν εὐλογίας μαστῶν καὶ μήτρας, 


26 2 / / Ν / -ᾱ 
εὐλογίας πατρὀς σου καὶ µητρὀς σου 26 


16 εαυτου λαον Ὦ 0] λαον αυτου ΑΕ 1Τ γενηθητω Δαν Ὦ 05] 
εγενηθη τω Δαν Α Ἰίαί Ἐ | εφ οδου] επ οδου Α | ενκαθ.] εγκαθ. ΑΒΊΡΕ 
οπισω] οπισθια ΦΕ 19 αυτος δε] Και αυτος Ἑ | αυτων] αυτον Ἐ 
30 δωσει] διαδωσει Α. διάδιδωσιν 0 | τρυφην] τροφην ΑΕ | αρχουσι Ἐ 
31 Νεφθαλει Β 2] Νεφθαλειμ Α Νεφθαλι Ἐ | Ύενηματι Β ΕΙ γεννηµατι Α. 


33 ΟΠ1 µου 15 ΑΒ | νεωτατος] νεωτος (νε 5αρ τα5 3 Πέ Αά) Α. 24 τοξα] 
Ττοξευµατα Ἐ | χειρος] χειρων Α.Ε | χειρα] χειρος 0) ({χειρ]ος Τ) | κατισχυ- 


σα»]--σε Α | Ισραηλ] Ίακωβ Α | θεου] Ῥχ του Α. 36 ηυλογησεν Ἐ | γης] 
ΡΙ της Α | εινεκεν 53 | και µητρας] Οπ1 και Α. ς 


10ο 


ΓΕΝΕΣΙΣ τ4 


« Φ Ἡ εδ αν ' / Να / 
ὑπερίσχυσεν ἐπ᾽ εὐλογίαις ὀρέων μονίμων, 
ΔΝ ος) 3’ / - ὧ ΑΡ. 
καὶ ἐπ᾽ εὐλογίαις θεινῶν ἀενάων" 
ἔσονται ἐπὶ κεφαλὴν Ἰωσήφ, 
9 ο ην - - 
καὶ ἐπὶ κορυφῆς ὧν ἡγήσατο ἀδελφῶν. 
27 2Βενιαμεὶν λύκος ἅρπαξ: 
Ν Ν 2) »” 
τὸ πρωινὸν ἔδεται ἔτι, 
ΔΝ ε) 
καὶ εἷς τὸ ἑσπέρας δίδωσιν τροφήν. 
/ Ὡἱ ο) ρ. 
28 ΑΘΤΙάντες οὗτοι υἱοὶ ᾿Ἰακὼβ δώδεκα, καὶ ταῦτα ἐλάλησεν αὐτοῖς ὁ 
λ « ».- Δ 2 / 3 Ν ς / ο Ν. Δ 2 
πατὴρ αὐτῶν" καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς ὁ πατήρ, ἕκαστον κατὰ τὴν εὖλο- 
/ .) . ὃν / 3 / 29 Ν λ 2 - » ΔΝ. / 
2ο γίαν αὐτοῦ εἰλόγησεν αὐτούς. "καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿ΕἘγὼ προστίθεµαι 
πρὸς τὸν ἐμὸν λαόν’ θάψατέ µε μετὰ τῶν πατέρων µου ἐν τῷ σπηλαίῳ 
Ρ 9 ο. πο ο. Φισπηκαίς 
αφ 9 2 - Ὁὸὓ - 2. . / ια - - 
3ο ὅ ἐστιν ἐν τῷ ἀγρῷ ᾿Εφρὼν τοῦ Χετταίου, 8οὲν τῷ σπηλαίῳ τῷ διπλῴ 
φον ΄ μα) σν 4 ὰ ὁ / . Ν λ / 
τῷ ἀπέναντι Μαμβρὴ ἐν γῇ Χανάαν, ὃ ἐκτήσατο Αβραὰμ τὸ σπήλαιον 
3 - ρ - » 
αχ παρὰ ᾿Ἐφρὼν τοῦ Χετταίου ἐν κτήσει μνημείου. 3κε έθαψαν 
3 ον . . - 
Αβραὰμ καὶ Σάρραν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: ἐκεῖ έθαψαν Ἰσαὰκ καὶ Ῥε- 
΄ Δ -- ) - 3 - ἔθ / 32 α. β. - ε) - 
33 βέκκαν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: ἐκεῖ έθαψαν Λείαν, ἐν κτῆσει τοῦ ἀγροῦ 
Ν - λ / να 3 2 2. Ν - ε 2, 33 ν 
33 καὶ τοῦ σπηλαίου τοῦ ὄντος ἐν αὐτῷ παρὰ τῶν υἱῶν Χέτ. Καὶ 
΄ 3. μι ” [ή ω ε ) 9) ν ο / Λ / 
κατέπαυσεν Ἰακὼβ ἐπιτάσσων τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, καὶ ἐξάρας τοὺς πόδας 
) - 5 ΔΝ Δ / 3 .] ΔΝ ΄ μι εν ΔΝ 3 α 
αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κλίνην ἐξέλιπεν καὶ προσετέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. 


τ ο α Ν.ΗΣ Λ ον ολ / α Ν 3 ὰ ' 
χ και επιπεσων Ἰωσηφ επι το προσώωπον του πατρος αντου εκλαυσεν 


5 - 

2 αὐτὸν καὶ ἐφίλησεν αὐτόν. "καὶ προσέταξεν Ἰωσὴφ τοῖς παισὶν 

3 ων - 2 - 2 / ΔΝ ΄ 3 - Δ 2 { 
ἀὐτοῦ τοῖς ἐνταφιασταῖς ἐνταφιάσαι τὸν πατέρα αὐτοῦ: καὶ ἐνεταφία- 
ες λα ) ηλ 3 ο.) λή 3 Ν ’ 
4 σαν οἱ ἐνταφιασταὶ Ἱ τὸν Ἰσραήλ. 3καὶ ἐπλήρωσεν αὐτοὺς τεσσερά- 
κοντα ἡμέρας" οὕτως γὰρ καταριθμοῦνται αἱ ἡμέραι τῆς ταφῆς' καὶ 

᾿ 
4 ἐπένθησεν αὐτὸν Αἴγυπτος ἑβδομήκοντα ἡμέρας. 4Ἐπειδὴ δὲ 
- - ” 4 

παρῆλθον αἱ ἡμέραι τοῦ πένθους, ἐλάλησεν Ἰωσὴφ πρὸς τοὺς δυνά- 
λ / α) { / ” / ς - / Αι, 3 ο. 
στας Φαραὼ λέγων Βὶ εὗρον χάριν ἐναντίον ὑμῶν, λαλήσατε περὶ ἐμοῦ 


96 Οπι ορεων Α | οπι και.επ ευλογιαις θεινων /) | θινων ΒΡΑἘ (βουνων 
Έα) | αεναων] αιωνιων ([αι]ωνι[ων] 1) Ἐ ] κεφαλην] κεφαλης Α Ῥγ την 


2 ] κορυφην Ἐ 27 εδέται-ετι Ἐ | διδωσυ] διαδωσει Α. διαδιδωσῳ Ἐ 
38 ουτοι] οι Α. | αυτοις ελαλησεν Α | ευλογησεν 19] πηυλογησεν ΑΕ | οπι ο 
πατηρ 1ο ΑΣΕ | ευλογησεν 35] Ίνλογησεν ΑΡΗ 39 προστιθεµεν 
Α | θαψατε ΒΑ] θαψετε Ἐ | µε µετα] µετα µετα Ἐ | Έφρων εν τω αγρω Α. 
80 Ύη Χανααν] τη Ύη Χανααν ΑΕ τη Ύη των Χαναναιων 10 81 εκει 
3ο, 45] Ῥτ και ΑΕ | Λιαν Α 88 εἔαρας]- Ιακωβ Α.Ε | τους ποδας 
αυτου] Οπι αυτου ΑΕ | εξελειπεν 2Ε Ἰ, 1 το προσωπον] τον Τραχηλον 
Α οπι το ΕΥΙά (επι...Ισωπον) | αυτον 19] επ αυτον Α επ αυτω Ε 8 επλη- 
ωσεν αυτους] επληρωσαν αυτου ΑΕ | τεσσαρακ. Ῥαυ Α επειδη] επει 


Ἐ | οπι δε Α | οπι περι εµου 


1ΟΙ 


{1 2 


ΑΡΕ 


50 


πο 
πμ 


ΑΡΕ 


δό ΤΕΝΕΣΙΣ 


/ ] -- 
εἰς τὰ ὦτα Φαραὼ λέγοντες 5Ο πατήρ µε ὥρκισεν λέγων Ἐν τῷ 5 
/ δ 34 3 3] - ῃ ο πο θά : - 3 
µνημµείῳ ᾧ ὤρυέα ἐμαυτῷ ἐν γῇ Χανάαν, ἐκεῖ µε θάψει. νῦν οὖν 
΄ 
ἀναβὰς θάψω τὸν πατέρα µου, καὶ ἀπελεύσομαι. 5 
᾿Ανάβηθι, θάψον τὸν πατέρα σου καθάπερ ὥρκισέν σε. ᾿]καὶ ἀνέβη 7 
3 Δ β ] / 2 ο Ν ΄ α] 3 - / 
Ἰωσὴφ θάψαι τὸν πατέρα αὐτοῦ: καὶ συνανέβησαν μετ᾽ αὐτοῦ πάντες 


5 
καὶ εἶπεν Φαραώ 6 


ς - ν ος , 3 ο να ν , ς 
οι παῖδες Φαραω και οι πρεσβύτεροι του οικου αντου, και παντες οἱ 
8 


΄ - - ιο) ΄ Δ οἱ ς / 2 " Ν ε 
πρεσβύτεροι τῆς γῆς Αἰγύπτου, "καὶ πᾶσα ἡ πανοικία Ἰωσὴφ καὶ οἱ 8 
3 ΛΑ 3 . ΔΝ ἄν (4 ορ ς ν 3 - Ν ς / 3 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ πᾶσα ἡ οἰκία ἡ πατρικὴ αὐτοῦ καὶ ἡ συγγενία αὐ- 

. Ν κα. / ΝΔ 1 'ὁ ς λί . Φν ΄ 9 Ν 
τοῦ: καὶ τὰ πρόβατα καὶ τοὺς βόας ὑπελίποντο ἐν γῇ Τέσεμ. «καὶ ο 
.) - κ αν 
συνανέβησαν μετ’ αὐτοῦ καὶ ἅρματα καὶ ἱππεῖς, καὶ ἐγένετο ἡ παρεµ- 
ιά 
βολὴ µεγάλη σφόδρα. "καὶ παρεγένοντο εἲς ἅλωνα ᾿Ατάδ, ὅ ἐστιν το 
Ἅ 3. , ο ή αν ῃ , αν Ν 
πέραν τοῦ Ἰορδάνου, καὶ ἐκόψαντο αὐτὸν κοπετὸν µέγαν καὶ ἰσχυρὸν 
σφόδρα: καὶ ἐποίησαν τὸ πένθος τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἑπτὰ ἡμέ ατ καὶ 
ρ η ῴ ρ ημέρας. 3 καὶ ττ 
. , 3 3 
ἴδον οἱ κάτοικοι τῆς γῆς Χανάαν τὸ πένθος ἐν ἅλωνι ᾿Ατὰδ καὶ εἶπαν 
ο . ς 
Πένθος µέγα τοῦτό ἐστιν τοῖς Αἰγυπτίοις' διὰ τοῦτο ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα 
3 - / ο α έ 
αὐτοῦ Ἠένθος Αἰγύπτου, ὅ ἐστιν πέραν τοῦ Ἰορδάνου. "καὶ ἐποίη- τα 

” - σ 3 - - 

σαν αὐτῷ οὕτως οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐκεῖ. "καὶ ἀνέλαβον τ" 
ον πλι ες ον 2 ο [ο ΄ ν αι 3 ν / 
αυτὸν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ εἰς γῆν Χανάαν, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν εἰς τὸ σπήλαιον 
Α με ο] ῃ 3 µ , 
τὸ διπλοῦν, ὃ ἐκτήσατο ᾿Αβραὰμ τὸ σπήλαιον ἐν κτήσει μνημείου 
3 - 
παρὰ Ἐφρὼν τοῦ Χετταίου, κατέναντι Μαμβρή." 
ΔΝ ε] 2. Δ ” 
"Καὶ ἀπέστρεψεν Ἰωσὴφ εἰς Αἴγυπτον, αὐτὸς καὶ οἱ ἀδελφοὶ Ἱ τς 
- Ν - 
αὐτοῦ καὶ οἱ συναναβάντες θάψαι τὸν πατέρα αὐτοῦ. ᾿"δἰδόντες δὲ οἱ ες 
ε) ..- ν ῤ Δ ». Φ 
ἀδελφοὶ Ἰωσὴφ ὅτι τέθνηκεν ὁ πατὴρ αὐτῶν εἶπαν Μή ποτε µνησι- 
/ ς ” 5 δν 9 ον - -- 
κακησῃ ἡμῖν Ἰωσήφ, καὶ ἀνταπόδομα ἀνταποδῷ ἡμῖν πάντα τὰ κακὰ 
ΔΝ .] 
καὶ παρεγένοντο πρὸς Ἰωσὴφ λέγοντες Ὁ τ6 
/ ο Δ - - ” -- 
πατηρ σου ὥρκισεν πρὸ τοῦ τελευτῆσαι αὐτὸν λέγων "ΤΟὕτως εἴπατε 17 


ᾱ 3 / »..- 
ἃ ἐνεδειξάμεθα αὐτῷ. 
. / ” ” - " 3 / Δ κν / ».- 

Ἰωσήφ” Αφες αὐτοῖς τὴν ἀδικίαν καὶ τὴν ἁμαρτίαν αὐτῶν, ὅτι πονηρά 


δ ο πατηρ]-Γµου ΑΕ | ωρκισεν µε ΑΕ | λεγων] ΡΥ προ του τελευτησαι Δ. | 
επελευσοµαι ΑΕ 6 ειπεν Φ.]-Ι-τω Ἰωσηφ ΑΕ Τ της γης Αιγ.] οπι γης 
Α οπι της 0 (Ἡ 5) 8 Ἡ συγγενια αυτου] την συγγενειαν Α.7) την συγ- 
Ύενιαν Ὦ | υπελειποντο ΑΕ 9 ΟΠΙ και 20 ΗΕ 10 παρεγενοντο] 
παρεγενετο Α | εις αλωνα] εφ αλ. ΑΕ επ αλ. | Ατατ Ὀ | εποιησεν Ἐ |. 
τω πατρι αυτου το πενθος 11 ειδον ΝΕ | Αταδ] ταδ᾽ Β Υᾶ (Αταδ Β3) 
Άτατ /) | εστιν τουτο 7)Ε | εκαλεσεν] εκαλεσαν 7) εκληθη Ἐ [αυτου] του τοπου 
εκεινου ΑΒ του τοπου 7) 12 αυτου] Ίσραηλ Α -- καθως ενετειλατο αυτοις 
ΑΕΕ (καθ. ενετ. Ἐ3) | οπι και εθαψαν αυτον εκει Α.ΙΕ 18 ανελαβον 
αυτον ]-]-εκει Ὦ” (οσα Β419) | γην] Ρι την 14 απεστρεψεν] επεστρεψεν 
ΑΕ 1 ει] επ Ἐν (4ε Ἐ3 ποτ Ἡᾳ) | αδελ... Ἐ | συναναβαντες]--παντες Α. 
1δ αυτω] ειξ αυτον Βς 16 παρεγενοντο] παραγενοντο ΒὲΦξ παραγενοµενοι 
Α | λεγοντες] ειπαν Α. 1Τ ΟΠ1 και την αµαρτιαν Α. 
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' Β / ο - - - 
σοι ἐνεδείξαντο: καὶ νῦν δέξαι τὴν ἀδικίαν τῶν θεραπόντων τοῦ θεοῦ Β 
- / 9 
; τοῦ πατρός σου. καὶ ἔκλαυσεν Ἰωσὴφ λαλούντων αὐτῶν πρὸς αὐτόν. 
α Ν ον ν΄ - 
το καὶ ἐλθόντες πρὸς αὐτὸν εἶπαν Οἶδε ἡμεῖς οἰκέται. "καὶ εἶπεν 
ε) ”. 52 / 4 - - - - 
2ο αὐτοῖς Ἰωσήφ Μὴ φοβεῖσθε, τοῦ γὰρ θεοῦ ἐγὼ εἰμί. 3Οὑμεῖς ἐβουλεύ- 
3 .. - - 
σασθε κατ ἐμοῦ εἰς πονηρά, ὁ δὲ θεὸς ἐβουλεύσατο περὶ ἐμοῦ εἰς 
3 ο α Ἂ ο - 
2τ ἀγαθά, ὅπως ἂν γενηθῇ ὡς σήµερον, ἵνα τραφῇ λαὸς πολύς. "εἶπεν 
3 - 3 - , - - 
δὲ αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε- ἐγὼ διαθρέψω ὑμᾶς καὶ τὰς οἰκίας ὑμῶν. καὶ 
παρεκάλεσεν αὐτοὺς καὶ ἐλάλησεν αὐτῶν εἰς τὴν καρδίαν. 
2ο "Καὶ κατῴκησεν Ἰωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ, αὐτὸς καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 5 2 
Ν - ε / - Γ 3” - Αρ ) νι ” ς Ν 
καὶ πᾶσα ἡ πανοικία τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: καὶ ἔζησεν Ἰωσὴφ ἔτη ἑκατὸν 
8. - 
23 δέκα. ᾿Ξκαὶ εἶδεν Ἰωσὴφ ᾿Ἠφράιμ παιδία ἕως τρίτης γενεᾶς: καὶ υἱοὶ 
- - - 35 
24 Μαχεὶρ τοῦ υἱοῦ Μανασσὴ ἐτέχθησαν ἐπὶ μηρῶν Ἰωσήφ. “καὶ εἶπεν 
3 - - - - 
Ἰωσὴφ τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ λέγων Ἐγὼ ἀποθνήσκω: ἐπισκοπῇ δὲ 
Ε εάενς ς / μα) / ρα 3 - - ΄ 3 4 
ἐπισκέψεται ὑμᾶς ὁ θεός, καὶ ἀνάξει ὑμᾶς ἐκ τῆς γῆς ταύτης εἰς τὴν 
- Δ ”/ ς 6 Γ - / ς - ] Δ 2 Ν Ν 
γῆν ἣν ὤμοσεν ὁ θεὸς τοῖς πατράσιν ἡμῶν, ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ 
.) 3 3 - 
ο Ιακώβ. ᾿Ὑκαὶ ὥρκισεν Ἰωσὴφ τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ λέγων Ἐν τῇ ἐπι- 
σκοπῇ ᾗ ἐπισκέψεται ὑμᾶς ὁ θεὸς καὶ συνανοίσετε τὰ ὀστᾶ µου 
26 


- 2 - ΄ - 
26 ἐντεῦθεν μεθ’ ὑμῶν. "καὶ ἐτελεύτησεν Ἰωσὴφ ἐτῶν ἑκατὸν δέκα" καὶ 


ἔθαψαν αὐτὸν καὶ ἔθηκαν ἐν τῇ σορώ ἐν Αἰγύπτῳ 
η ἐν τῇ σορῴ ἐ γύπτῳ. 


18 ειπον Α | οικεται] ΡΙ σοι Α 19 οπι Ἰωσηφ Α | εἰμι εγω Α ΑΏ 
20 τραφη] διατραφη Α. 21 ειπεν δε] και ειπεν Α 22 εν Αιγυπτω] 
εις Αιγυπτον Α. 938 ιδεν Α./) | και νιοι] οι υιοι 2" (και υιοι 9) | Μαν- 
γασση Α 34 ΟΠΠ λεγων Α | οθεος υµας ΑΣ | την γην] οιι την 2 | 
ΟΠ1 Τοις πατρασιν ηµων Α. 4ὔ επισκεψηται Ο5 | ο θεος υµας ΑΙ | 
συνανοισεται ΒΑ 96 ''τθο πΙαΏ αἀδοτ” 2 | ετων] Ρε ων ὺ | οἵη και 
εθηκαν 5 | εθηκαν]-- αυτον Α. 

ΦΙ1Ώ5δογ Ύενεσις κατᾶ τους εβδοµηκοντα Ἑ Ύενεσις κοσμου Α. 
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Ῥ 


ΑΕ 


Εν αλα. 


ΤΑΥΤΑ. τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ τῶν εἰσπεπορευμένων εἰς τ 
Αἴγυπτον ἅμα Ἰακὼβ τῷ πατρὶ αὐτῶν' ἕκαστος πανοικὶ αὐτῶν 
εἰσήλθοσαν' "Ῥουβήν, Συμεών, Λευεί, Ἰούδας, βἸσσαχάρ, Ζαβουλὼν 
καὶ Βενιαμείν, ΄ Δὰν καὶ Νεφθαλεί, Γὰδ καὶ ᾿Ασήρ. 5Ἰωσὴφ δὲ ἦν ἐν 


σι 5 


ιά 3 Ν . νο ι Α , ΜΑ ’ 

Αἰγυπτῳ' ἦσαν δὲ κα οε κος ἐξ Ἰακὼβ πέντε καὶ ἑβδομήκον 
/ ΔΝ Δ / - 
τα. Ἐτελεύτησεν δὲ Ἰωσὴφ καὶ πάντες οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ 
πᾶσα ἡ γενεὰ ἐκείνη. 7οἱ δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ηὐξήθησαν καὶ ἐπληθύνθη- 
Δ - Φ Ὕυρ' Ν / / / 3 ΄ 

σαν καὶ χυδαῖοι ἐγένοντο καὶ κατίσχυον σφόδρα σφόδρα: ἐπλήθυνεν 
δὲ ἡ γῆ αὐτούς. 


οι 


ος ] ” Δ ” 3 
Ανέστη δὲ βασιλεὺς ἕτερος ἐπ᾽ Αἴγυπτον, ὃς οὐκ δει τὸν Ἰωσήφ. 8 
3 Ν » 3 Ν Ν α α . 
δεῖπεν δὲ τῷ ἔθνει αὐτοῦ Ἰδοὺ τὸ γένος τῶν υἱῶν Ἱσραὴλ µέγα ο 
{ Δ / « ας - 3 
πλῆθος, καὶ ἰσχύει ὑπὲρ ἡμᾶς' Ἰδεῦτε οὖν κατασοφισώµεθα αὐτούς, το 
ή ληθυνθῃ, καὶ ἡνίκα ἂν συµβῇ ἡμῖν πὀλ θή 
µή ποτε πληθυνθῃ, ἦ μβῃ ἡμῖν πόλεμος προστεθήσονται 
καὶ οὗτοι πρὸς τοὺς ὑπεναντίους, καὶ ἐκπολεμήσαντες ἡμᾶς ἐξελεύ- 
- - ΔΝ . » α ε) - 
σονται ἐκ τῆς γῆς. "καὶ ἐπέστησεν αὐτοῖς ἐπιστάτας τῶν ἔργων, ττ 
- 3 
ἵνα κακώσωσιν αὐτοὺς ἐν τοῖς ἔργοις καὶ ᾠκοδόμησαν πόλεις ὀχυρὰς 
- ον λ ” 
τῷ Φαραώ, τήν τε Πειθὼ καὶ Ῥαμεσσὴ καὶ ν, ἥ ἐστι Ἡλίου 
/ 1ο /͵ Ν ον Β / , / »/ 
πόλι "καθότι δὲ αὐτοὺς ἐταπείνουν, τοσούτῳ πλείους ἐγίνοντο, το 
» / 
καὶ ἴσχυον σφόδρα σφόδρα: καὶ ἐβδελύσσοντο οἱ Αἰγύπτιοι ἀπὸ τῶν 


” / 
υἱῶν Ἱσραήλ. "καὶ κατεδυνάστευον οἱ Αἰγύπτιοι τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ. 1: 


Ίη5οχ εζοδος Αιγυπτου Α. 1 1 πανοικια Α. 3 Λευι Α | Ίουδα Α. 
4---δ Δαν και Νεφθαλι...]Ἰωσηφ δε ην 51Ρ τα Α1 (οπι Δαν και Νεφθ. Ανά) 
4 Δαν] Δ, ν 51ρ τας Β11α1Ρ | Νεφθ.] Ν, φθ αρ τας ΒΙΑ) τ Τηλ ηυξ. και 
επληθ. Και χυ 51Ρρ τας Α.ἴ | κατισχυσαν Α. 9 ΟΠ1 αυτου Α | γενος] εθνος 
Α. 10 οπι ουν Α | πληθυνθη] πληθῦ 5αρ τας Β1131) | αν] εαν ΔΑ {ων γης Ἑ 
11 επεστησαν Ἐ | κακωσουσιν ΑΕ | Πειθω] Πιθωμ Α Πιθωθ Ἐ3 (Φιθωθ ΕππΕ) | 
Ῥαμεση Ἑ 12 ΟΠ σφοδρα 19 Α3Υᾶ ο0πῃ σφοδρα σφοδρα Ἐ 


1οά 


11 
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14 βίᾳ, "καὶ κατωδύνων αὐτῶν τὴν ζωὴν ἐν τοῖς ἔργοις τοῖς σκληροῖς, 
τῷ πηλφ καὶ τῇ πλινθίᾳ καὶ πᾶσι τοῖς ἔργοις τοῖς ἐν τοῖς πεδίοις, 
κατὰ πάντα τὰ ἔργα ὧν κατεδουλοῦντο αὐτοὺς μετὰ βίας. 

τς Καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τῶν Αἰγυπτίων ταῖς µαίαις τῶν Ἐβραίων, 
τῇ μιᾷ αὐτῶν ᾗ ὄνομα Σεπφωρά, καὶ τὸ ὄνομα τῆς δευτέρας Φουά: 

τό "καὶ εἶπεν Ὅταν μαιοῦσθε τὰς Ἔβραίας καὶ ὧσιν πρὸς τῷ τίκτειν, 
ἐὰν μὲν ἄρσεν ᾖ, ἀποκτείνατε αὐτό. ἐὰν δὲ θῆλυ, περιποιεῖσθε 

17 αὐτό. "ἐφοβήθησαν δὲ αἱ µαῖαι τὸν θεόν, καὶ οὐκ ἐποίησαν καθότι 
συνέταξεν αὐταῖς ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ ἐζωογόνουν τὰ ἄρσενα. 

18 1Θἐκάλεσεν δὲ ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου τὰς µαίας καὶ εἶπεν αὐταῖς Τί 

το ὅτι ἐποιήσατε τὸ πρᾶγμα τοῦτο καὶ ἐζωογονεῖτε τὰ ἄρσενα; 3"Φεἶπαν 
δὲ αἱ μαῖαι τῷ Φαραώ Οὐχ ὡς γυναῖκες Αἰγύπτου αἱ Ἔβραῖαι, τίκτου- 

2ο σιν γὰρ πρὶν ἢ εἰσελθεῖν πρὸς αὐτὰς τὰς µαίας, καὶ ἔτικτον. 3 εὖ 
δὲ ἐποίει ὁ θεὺς ταῖς µαίαις, καὶ ἐπλήθυνεν ὁ λαὸς καὶ ἴσχυεν 
οι σφόδρα. "ἐπειδὴ ἐφοβοῦντο αἱ μαῖαι τὸν Θεόν, ἐποίησαν ἑαυταῖς 

22 οἰκίας. 3Συνέταξεν δὲ Φαραὼ παντὶ τῷ λαῷ αὐτοῦ λέγων 
Πᾶν ἄρσεν ὃ ἐὰν τεχθῇ τοῖς Ἔβραίοις εἰς τὸν ποταμὸν ῥίψατε, 
καὶ πᾶν θῆλυ, ζωογονεῖτε αὐτό. 

π 1Ἡν δέ τις ἐκ τῆς φυλῆς Δευεὶ ὃς ἔλαβεν τῶν θυγατέρων Λευεί. 

23καὶ ἐν γαστρὶ ἔλαβεν καὶ ἔτεκεν ἄρσεν' ἰδόντες δὲ αὐτὸ ἀστεῖον 

-4 ἐσκέπασαν αὐτὸ μῆνας τρεῖς. ' Δἐπεὶ δὲ οὐκ ἠδύναντο αὐτὸ ἔτι 
κρύπτειν, ἔλαβεν αὐτῷ ἡ µήτηρ αὐτοῦ θῖβιν καὶ κατέχρισεν αὐτὴν 
ἀσφαλτοπίσσῃ καὶ ἐνέβαλεν τὸ παιδίον εἰς αὐτήν, καὶ ἔθηκεν αὐτὴν 

4 εἰς τὸ ἕλος παρὰ τὸν ποταµόν. «καὶ κατεσκόπευεν ἡ ἀδελφὴ αὐτοῦ 

5 µακρόθεν μαθεῖν τί τὸ ἀποβησόμενον αὐτῷ. Ἑκατέβη δὲ ἡ θυγάτηρ 
Φαραὼ λούσασθαι ἐπὶ τὸν ποταµόν, καὶ αἱ ἅβραι αὐτῆς παρεπορεύοντο 
παρὰ τὸν ποταµόν: καὶ ἰδοῦσα τὴν θῖβιν ἐν τῷ ἔλει, ἀποστείλασα τὴν 

6 ἅβραν ἀνείλατο αὐτήν. :'«ἀνοίξασα δὲ ὁρᾷ παιδίον κλαῖον ἐν τῇ θίβει: 
καὶ ἐφείσατο αὐτοῦ ἡ θυγάτηρ Φαραώ, καὶ ἔφη ᾽Απὸ τῶν παιδίων 

τῶν Ἐβραίων τοῦτο. Ἰκαὶ εἶπεν ἡ ἀδελφὴ αὐτοῦ τῇ θυγατρὶ Φαραώ 
Θέλεις καλέσω σοι γυναῖκα τροφεύουσαν ἐκ τῶν ᾿ἘῬβραίων, καὶ θηλάσει 
14 πλωθεια ΒΑ1ΡΙΑΕ 1δ των Αιγυπτιων] Αιγυπτου Ἐ | οπι η Ε' 


16 ωσι ΒΡΕ 1Τ Αιγυπτουν ΑΝ 19. ετικτον] εκτον ΑΑ (τι 5αρείσοί 
Αν) Μ ή 91 επειδη] .. δε Ε51 Ὀἳ | εαυτοι Α 1 1 Λευι ΑΕ (018) | 
ελαβεν]-Ι-Ύυναικα Ἐ | των θυγ. Λ.]-και εσχεν αυτην ΑΕ 8 επει δε] 
επειδη Β3. (2) | εδυναντο ΑΣ | ετι κρ. αυτο ΑΕ | ε[λ]αβεν Ἐ | αυτω η µ. 
αυτου] η µ. αντω Α αυτω η µ. Ἐ | θειβην 3 τὰ (θηβη»ν Ρα18) θιβι Α θειβ... 
Ἐ | ασφαλτω πισση Β315 4 ΟΠ τι Α 6 παρα] επι Α να Β 

(θηβην Β31 9) θιβιν Α θειβην Ἐ 6 θειβι Ὦ" (θιβει Β3 θηβηι ΒὺΥ13) θιβει Α 
θειβει Ἑ Ἱ θηλασει] θηλαθη Α 
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κ 
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Β σοι τὸ παιδίον; ή δὲ εἶπεν ἡ θυγάτηρ Φαραώ τόν “λθοηση 8 
δὲ ἡ νεᾶνις ἐκάλεσεν τὴν µητέρα τοῦ παιδίου. "εἶπεν τς προ να 9 
ἡ θυγάτηρ Φαραώ Διατήρησόν µοι τὸ παιδίον μονο εφαβήλήανη ος 
αὐτό, ἐγὼ δὲ δώσω σοι τὸν µισθόν. ἔλαβεν δὲ ἡ ρημσα ιοας 
καὶ ἐθήλαζεν αὐτό. "ἀδρυνθέντος δὲ τοῦ παιδίου, απο” αὐτὸ το 
πρὸς τὴν θυγατέρα Φαραώ, καὶ ἐγενήθη αὐτῇ εἰς υἱόν- επονομασο 
δὲ τὸ ὄνομα αὐτοῦ Μωυσῆν λέγουσα Ἐκ τοῦ ὕδατος αὐτὸν ἀνειλό- 
μην. 'Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ταῖς πολλαῖς κα” τν ατ 
γενόμενος Μωυσῆς ἐξῆλθεν πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ ποζοινίοᾶν 
Ἰσραήλ. κατανοήσας δὲ τὸν πόνον αὐτῶν ὁρᾷ ἄνθρωπον Αἰγύπτιον 
τύπτοντά τινα Ἐβραῖον τῶν ἑαυτοῦ ἀδελφῶν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ: πε- το 
ῥριβλεψάµενος δὲ ὧδε καὶ ὧδε οὐχ ὁρᾷ οὐδένα, καὶ πατάέας τὸν 
Αἰγύπτιον ἔκρυψεν αὐτὸν ἐν τῇ ἄμμῳ. "ἐξελθὼν δὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τβ 
δευτέρᾳ ὁρᾷ δύο ἄνδρας Εβραίους διαπληκτιζοµένους, καὶ λέγει τῷ 
ἀδικοῦντι Διὰ τί σὺ τύπτεις τὸν πλησίον; "4ὁ δὲ εἶπεν Τίς σε κατέ- τ 
στησεν ἄρχοντα καὶ δικαστὴν ἐφ ἡμῶν; μὴ ἀνελεῖν µε σὺ θέλεις 
ὃν τρόπον ἀνεῖλες ἐχθὲς τὸν Αἰγύπτιον; ἐφοβήθη δὲ Μωυσῆς καὶ 
εἶπεν Ἐἰ οὕτως ἐμφανὲς γέγονεν τὸ ῥῆμα τοῦτο; ""ἤκουσεν δὲ Φαραὼ τς 
τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἐζήτει ἀνελεῖν Μωυσῆν: ἀνεχώρησεν δὲ Μωυσῆς 
ἀπὸ προσώπου Φαραὼ καὶ ὤκησεν ἐν γῇ Μαδιάμ' ἐλθὼν δὲ εἰς 
γῆν Μαδιὰμ ἐκάθισεν ἐπὶ τοῦ Φρέατος. Ἱοτῷ δὲ ἱερεῖ Μαδιὰμ ἦσαν τό 
ἑπτὰ θυγατέρες, ποιµαίνουσαι τὰ πρόβατα τοῦ πατρὸς αὐτῶν Ἰοθόρ: 
παραγενόµεναι δὲ ἤντλουν ἕως ἔπλησαν τὰς δεξαµενάς, ποτίσαι τὰ 
πρόβατα τοῦ πατρὸς αὐτῶν Ἰοθόρ. ᾽Τπαραγενόµενοι δὲ οἱ ποιμένες τ7 
ἐξέβαλλον αὐτάς: ἀναστὰς δὲ Μωυσῆς ἐρρύσατο αὐτάς, καὶ ἤντλησεν 
αὐταῖς καὶ ἐπότισεν τὰ πρόβατα αὐτῶν. "παρεγένοντο δὲ πρὸς τ8 
“Ῥαγουὴλ τὸν πατέρα αὐτῶν: ὁ δὲ εἶπεν αὐταῖς Διὰ τί ἐταχύνατε 
τοῦ παραγενέσθαι σήμερον; αἱ δὲ εἶπαν Ανθρωπος Αἰγύπτιος το 
ἐρρύσατο ἡμᾶς ἀπὸ τῶν ποιμένων, καὶ ἤντλησεν ἡμῖν καὶ ἐπότισεν 
τὰ πρόβατα ἡμῶν. 3ὁ δὲ εἶπεν ταῖς θυγατράσιν αὐτοῦ Καὶ ποῦ το 

ΑΕ 8 η δε ειπεν] -- αυτη Α ειπεν δε αυτη Ε 10 Μωυσην] Μωυση Α ΊΤουση 
Ἐ 1 αυτον ανειλοµην (ανιλ. ΒΧ ανειλ. Ἐαἳ ϐ)] ανειλοµην αυτον Α. ανειλαµην 
αυτον Ἡ' 11 των εαυτου αδ.] των αδ. αυτου ΑΕ 18 Ἡβραιους 
διαπληκτιζο 51 τας Α1ἱαἴ | οπι συ ΑΕ 14 και 10] η Ε | µη] η ΔΕ | εχθες 
(χθες Β39) τον Αιγ.] τον Αιγ. χθες Α. τον Αιγ. εχθες Ε' 1δ Μουσης Ε | 
ωκησεν] κατωκησεν ΑΕ 16 του π. αυτων Ίοθορ το] Ἴοθορ του π. αυτων 
ΔΕ | δεξαµενας] ποτιστρας ΕΙπΕ | του π. αυτων Ίοθορ σ0] οἵη Ίοθορ Α” (μα 
Ααἲ Ε 11 εξεβαλον ΑΧ | οπι Και ηντλησεν αυταις ΑΕ 18 Ῥαγουηλ] 


Ίοθορ Α | δια τι] τι οτι ΑΕ 19 αι δε] Ῥτ Τα Ὦ (πεδροπά ἵπ τις τας) | 
εἰπον ΔΕ | ανθρωπος] -- ανθρωπος Ἐ | οπι ημων ΑΕ 20 οπι και 1ὸ ΑΕ 


τού 
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ΞΟΔΟΣ 1Π ὁ 


ἐστί; καὶ ἵνα τί καταλελοίπατε τὸν ἄνθρωπον; καλέσατε οὖν αὐτὸν 
μ) / ” οτ / ν ο π 5 [ , 
οι ὅπως Φάγῃ ἄρτον. "κατῳκίσθη δὲ Μωυσῆς παρὰ τῷ ἀνθρώπῳ 


. 
.2εν 


22 καὶ ἐξέδοτο Σεπφώραν τὴν θυγατέρα αὐτοῦ Μωυσῇ γυναῖκα. 
ν ν - « ν 5 ς/ 9 ο - Ν 
γαστρὶ δὲ λαβοῦσα ἡ γυνὴ ἔτεκεν υἱόν' καὶ ἐπωνόμασεν Μωυσῆς τὸ 


5 3 - / )λ ιά , / » 2 - 3 ῃ) 
ὄνομα αὐτοῦ Γηρσάµ, λέγων “Οτι πάροικός εἰμι ἐν γῇ ἀλλοτρίᾳ. 


2 ΄ 
23 βΑΜετὰ δὲ τὰς ἡμέρας τὰς πολλὰς ἐκείνας ἐτελεύτησεν ὁ βασιλεὺς 
3 Ν , ς ενα 1. λλ. ε) Ν - ” 9 
Αἰγύπτου: καὶ κατεστέναξαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν ἔργων καὶ 
3 / ΔΝ 2 , ς Δ ε) ω Ν Δ 6 Δ 3 Λ - 3” 
ἀνεβόησαν, καὶ ἀνέβη ἡ βοὴ αὐτῶν πρὸς τὸν θεὸν ἀπὸ τῶν έργων. 
Ν ον. τὰ ς ῃ Ν ῃ ». - η , ς Π 
ο καὶ εἰσήκουσεν ὁ θεὸς τὸν στεναγμὸν αὐτῶν, καὶ ἐμνήσθη ὁ θεὺς 
- - - ε) 2 3. 
ο6 τῆς διαθήκης αὐτοῦ τῆς πρὸς ᾿Αβραὰμ. καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακώβ. “καὶ 
2. ιβ - 
ἔπιδεν ὁ θεὸς τοὺς υἱοὺς Ἱσραήλ, καὶ ἐγνώσθη αὐτοῖς. 
- 3 - - - 
τ αΚαὶ Μωυσῆς ἦν ποιµαίνων τὰ πρόβατα ἸΙοθὸρ τοῦ γαμβροῦ αὐτοῦ 
ον 5 . , ν Ν / μον Ν ” π 
τοῦ ἱερέως Μαδιάµ, καὶ ἤγαγεν τὰ πρόβατα ὑπὸ τὴν ἔρημον καὶ 
. / ” Ν - 5 ; . πι 
οἦλθεν εἰς τὸ ὄρος Χωρήβ. “ὤφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου ἐν πυρὶ 
Φλογὸς ἐκ τοῦ βάτου: καὶ ὁρᾷ ὅτι ὁ βάτος καίεται πυρί, ὁ δὲ βάτος 
ο. α 4 
οὐ κατεκαίετο. 3εἶπεν δὲ Μωυσῆς Ἡαρελθὼν ὄψομαι τὸ ὅραμα τὸ 
- ΄ ῤ 
4 µέγα τοῦτο, ὅτι οὐ κατακαίεται ὁ βάτος. Αὼς δὲ ἴδεν. Κύριος ὅτι 
- ΄ - - 
προσάγει ἰδεῖν, ἐκάλεσεν αὐτὸν Κύριος ἐκ τοῦ βάτου λέγων Μωυσή 
ς Μωυσῆ. ὁ δὲ εἶπεν Τί ἐστιν: Σὁ δὲ εἶπεν Μὴ ἐγγίσῃς ὧδε: λῦσαι τὸ 
- μα Ε) Έτ 4 Φ . 
ὑπόδημα ἐκ τῶν ποδῶν σου, ὁ γὰρ τόπος ἐν ᾧ σὺ ἕστηκας γῆ ἁγία 
- ’ 3 
6 ἐστίν. δκαὶ εἶπεν ᾿Ἐγώ εἰμι ὁ θεὸς τοῦ πατρός σου, θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ 
θεὺς Ἰσαὰκ καὶ θεὺς Ἰακώβ. ἀπέστρεψεν δὲ Μωυσῆς τὸ πρόσωπον 


- , - - ο Ν 

7 αὐτοῦ: εὐλαβεῖτο γὰρ κατεµβλέψαι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. ΛΤεἶπεν δὲ 
, ν ο σα ος 1δ ι / λαο ο νς 

Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἰδὼν ἴδον τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ µου τοῦ ἐν 
, π - -- ».. ιά ε μ - » ον ρ 3. 

Αἰγύπτῳ, καὶ τῆς κραυγῆς αὐτῶν ἀκῆκοα απὸ τῶν ἐργοδιωκτῶν: οἶδα 
- ΄ ” 4 .] 4 

8 γὰρ τὴν ὀδύνην αὐτῶν, ἑκαὶ κατέβην ἐξελέσθαι αὐτοὺς ἐκ χειρὸς 

Αἰγυπτίων καὶ ἐξαγαγεῖν αὐτοὺς ἐκ τῆς γῆς ἐκείνης, καὶ εἰσαγαγεῖν 
β Λ 3 ο 3 θὴ λ λλή 3 ο ς, ον ὴ Ἅν 

αὐτοὺς εἰς γῆν ἀγαθὴν καὶ πολλήν, εἰς γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι, 

- ᾿ / ο 

εἷς τὸν τόπον τῶν Χαναναίων καὶ Χετταίων καὶ ᾽Αμορραίων καὶ 


90 ινα τι]--ουτως Β9ΡΑΕ' 21 εξεδετο Α. | Μωσει ΑΔ 35 ΟΠ 
Μωυσης ΑΕ | οπι οτι Α | αλλοτρια]ή-το δε ονομα του δευτερου εκαλεσεν 
Ἠλιεξερ ο Ύαρ θεος του πατρος µου βοηθο µου’ Και ερρυσατο µε ΕΚ χειρο 


Φαραω' Β 48 κατεστεναζον Ε 24 Ίσακ Ῥ 36 επιδεν] επειδεν 
Ῥαὺ εισιδεν Α εἰσειδεν Ἑ ΙΙΙ 1 Ίγαγεν] ηγεν ΑΕ 3 ΟΠ αυτω Ἑ ] 
εν πυρι Φλογος] εν Φλογι (Φλογει Ἐ) πυρος ΑΕ 8 οτι] Ρτ τι ΑΕ 
4 ειδεν Ἑ | οπι αυτον ΕΞ (μα Ε1198) δ ο δε ειπεν] και ειπεν ΑΕ | οπι 
συ Α 6 και ειπεν]--αυτω ΑΕ | θεος 29]1ρίοΑ Τ ειδον Ἑ 8 εξε- 


λεσθαι] Ρε του Ἐ | οτι Και εισαγαγειν αυτους ΑΕ 


| 1ο 


Ῥ 


ΑΕ 


Πο ἘΞΟΔΟΣ 


. / Ν α 
Φερεζαίων καὶ Τεργεσαίων καὶ Ἐὐαίων καὶ ἸἹεβουσαίων. "καὶ νῦν ο 
- - λ ς Δ ” Δ ᾳ, Δ μι 
ἰδοὺ κραυγὴ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἥκει πρὸς µέ, κἀγὼ ἑώρακα τὸν θλιμμὸν 
/ - - ζ 
ὃν οἱ .Αἰγύπτιοι θλίβουσιν αὐτούς. "καὶ νῦν δεῦρο ἀποστείλω σε το 
/ 4 ν) 
πρὸς Φαραὼ βασιλέα Αἰγύπτου, καὶ ἐξάξεις τὸν λαόν µου τοὺς υἱοὺς 
- 5 [ο “ 
Ἰσραὴλ. ἐκ γῆς Αἰγύπτου. Καὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς τὸν Θεόν αι 
/ σ 
Τίς εἰμι ἐγὼ ὅτι πορεύσοµαι πρὸς Φαραὼ βασιλέα Αἰγύπτου, καὶ ὅτι 
' - 3 -- 
ἐξάξω τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ γῆς Αἰγύπτου; "Αεἶπεν δὲ ὁ θεὺὸς Μωυσεῖ τ2 
ξ ως - - σ 
λέγων "Ότι ἔσομαι μετὰ σοῦ: καὶ τοῦτό σοι τὸ σημεῖον ὅτι ἐγώ σε 
Ε) - 2 ο 2 ζοὰ Ν / 2 Σ ΄ οἳ 
ἐξαποστελῶ: ἐν τῷ ἐξαγαγεῖν σε τὺν λαόν µου ἐξ Αἰγύπτου, καὶ 
” ” - 3. - 
λατρεύσετε τῷ θεῷ ἐν τῷ ὄρει τούτῳ. "καὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς τὸν τ3 
/ 2 ὰ ” ΔΝ 2 ΄ λ Δ ς Ἡ 2 ἡ Ν Φε, ον Ν 
θεών ᾿Ιδοὺ ἐγὼ ἐξελεύσομαι. πρὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ καὶ ἐρῶ πρὸς 
32 / « Δ - , ς - 2 ΄ ’ Δ ς ο. 
αὐτούς Ὁ θΘεὺς. τῶν πατέρων ἡμῶν ἀπέσταλκέν µε πρὸς ὑμᾶς. 
2 φ. / ῥ 3 τρ δα ο ε) / 14 Λ 9 
ερὠτησουσίιν µε Τι ὄνομα αὐτῷ; τί ἐρῶ πρὸς αὐτούς; "καὶ εἶπεν τα 
- 3 3 ασ - 
ὁ θεὸς πρὸς Μωυσῆν λέγων ᾿Ἐγώ εἰμι ὁ ὤν. καὶ εἶπεν Οὕτως ἐρεῖς 
- - / ο Φ 
τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ “Ὁ ὢν ἀπέσταλκέν µε πρὸς ὑμᾶς. 3Ἀκαὶ εἶπεν ὁ τς 
ω σα ”- ” ” 2. 
θεὸς πάλιν πρὸς Μωυσῆν Οὕτως ἐρεῖς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Κύριος ὁ θεὸς 
- - .] σ 2. 
τῶν πατέρων ὑμῶν, θεὸς ᾿Αβραὰμ καὶ θεὺς Ἰσαὰκ καὶ θεὸς Ἰακώβ, 
ε) - - ΄ 
ἀπέσταλκέν µε πρὸς ὑμᾶς.. τοῦτό μού ἐστιν ὄνομα αἰώνιον καὶ µνη- 
µόσυνον γενεῶν γενεαῖο. Ιἐλθὼν οὖν συνάγαγε τὴν γερουσίαν τῶν τ6 
[ο Ἡᾗ ηλ. Δ 2 - λ » / ἅ. ος 6 Δ - ΄ ς - 
νιων Ἱσραηλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν 
5 / .) νς Ν » . 
ὦπταί µοι, θεὺς ᾿Αβραὰμ καὶ θεὸς Ἰσαὰκ καὶ θεὸὺς Ἰακώβ, λέγων 
Ἐπισκοπῇ ἐπέσ ι ὑμᾶ ὶ ὅ βέβ' ὑμῖν ἐν Αἰγύ , 
 επέσκεµµαι ὑμᾶς καὶ ὅσα συµβέβηκεν ὑμῖν ἐν Αἰγύπτῳ 
ν. 9 5 - - π 
᾿’καὶ εἶπεν ᾿Αναβιβάσω ὑμᾶς ἐκ τῆς κακώσεως τῶν Αἰγυπτίων εἲς τ7 
Δ οῦ - 
την Ύην τῶν. Χαναναίων καὶ Χετταίων καὶ ᾽Αμορραίων καὶ Φερεζαίων 
Ν / . - 
καὶ Τεργεσαίων καὶ Ἐὐαίων καὶ Ἰεβουσαίων, εἰς γῆν ῥέουσαν γάλα 
Δ / Ν / ο - 
καὶ μέλι. "καὶ εἰσακούσονταί σου τῆς φωνῆς: καὶ εἰσελεύσῃ σὺ τβ 
Δ ς / 2. Δ - 
και η Ὑερουσία Ἱσραὴλ πρὸς Φαραὼ βασιλέα Αἰγύπτου, καὶ ἐρεῖς 
Ν ρα αν . ΔΝ Αα ι - 
πρὸς αὐτόν Ὁ θεὺς τῶν ᾿Ἠβραίων προσκέκληται ἡμᾶς' πορευσώµεθα 
5 ΓΦΦΗ ο ς ο ι ΄ - 
οὖν ὁδὸν τριῶν ἡμερῶν εἰς τὴν ἔρημον, ἵνα θύσωμεν τῷ θεῷ 
σον ΑΛ ν ψμι αά / ν 
ἡμῶν. ἐγὼ δὲ οἶδα ὅτι οὐ προήσεται ὑμᾶς Φαραὼ βασιλεὺς το 


ὃ και Τεργ. και Ῥυ.] Και Βυ. και Γεργ. ΑΕ.  89οἵη µε Ενίά | καγω] και εγω 
ΑΕ 11 ΟΠΙ εγω Ἐ | εγω οτι πορευ 5 τα5 ΑΔ 12 ΟΠΙ θεος Μωυσει 
λεγων ΑΕ | εξαποστελω] αποστελλω ΑΕ [σε εξαγαγειν ΑΕ | οπ1µου Α3 (Ίαῦ 


ΙΑ. ἵσης] 15 ελευσοµαι ΑΕ | υμων Α | ερωτησωσν Ἐ 14 ΟΙΏ λεγων ΑΕ 
1δ παλιν ο θεος Ἐ | Μωυσην] Μωυ 5ιρ τας Α | οπι Ύενεων Α. 16 οπι ουν 
ΑΗ 1 ναγαγε την Ὑερ. των υιων 5Ηρ τας ΑΙ) 1Τ ειπερ] ειπα Α ειπον Ἐ | 


Ἀμ. και Φερ. και Τεργ. και Βυ.] Βυ. και Αμ. και Φερ. και Τεργ. Ε 18 Ἰσ- 
ραηλ] Ῥτ των υιων Ἐ | οτι Φαραω Ἡ | ο θεος] Ρτ Ίυριος Ἐ | πορευσωµεθα 
ΒΛ Α] πορευσοµεθα ΒδΌΕ | τω θεω] ΡΥ Κκυριω Ἐ 19 προσησεται Ε 
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1ν 


ΞΟΔΟΣ 1Υ9 


. }., ον ον Ν 4 3 . - 

ρὸ Αἰγύπτου πορευθῆναι, ἐὰν μὴ μετὰ χειρὸς κραταιᾶς:, καὶ ἐκτείνας 
ν ος ΄ " - - 
τὴν χεῖρα πατάξω τοὺς Αἰγυπτίους ἐν πᾶσι τοῖς. θαυµασίοι µου 


Φ / ὼ » - Ν Ν α ἓ) - ε ο ο 2τ π 
τοις ποιησω εν αυτοις, και µετα τανυτα ἐξαποστελεῖ Όμας. . και 


/ / ον - ώ - : 
δώσω χάριν τῷ λαῷ τούτῳ ἐναντίον τῶν Αἰγυπτίων' ὅταν δὲ ἀπο- 
] 3 ῤ / 
22 τρέχήτε, οὐκ ἀπελεύσεσθε κενοί: “Ααϊτήσει γυνὴ παρὰ γείτονος καὶ 
, ο - 3 Αα Δ Φν, 

συσκήνου αὐτῆς σκεύη ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ καὶ ἱματισμόν, καὶ ἐπιθήσετε 

Ε Δ - - 
ἐπὶ τοὺς υἱοὺς ὑμῶν καὶ ἐπὶ τὰς θυγατέρας ὑμῶν: καὶ σκυλεύσατε τοὺς 

3 - ολ 
αχ Αἰγυπτίους. α᾿Απεκρίθη δὲ Μωυσῆς καὶ εἶπεν Εὰν μὴ πιστεύ- 
/ - - - 
σωσίν µοι μηδὲ εἰσακούσωσιν τῆς φωνῆς µου, ἐροῦσιν γὰρ ὅτι 
- ΄ 9 - 

2 Οὐκ ὦπταί σοι ὁ θεός, τί ἐρῶ πρὸς αὐτούς; "εἶπεν δὲ αὐτῷ Κύριος Τί 
3 τοῦτό ἐστιν τὸ ἐν τῇ χειρί σου; ὁ δὲ εἶπεν Ῥάβδος. Ἀκαὶ εἶπεν “Ῥίψον 
.Εὶ Φ Δ μον λα” ας) 34. Ν Ν ο κ 2. ”/ 

αὐτὴν ἐπὶ τὴν γῆν. καὶ ἔρριψεν αὐτὴν ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ ἐγένετο ὄφις" 
Αψι ) ο ” - 4 Ν 3 / 4 - 
4 καὶ ἔφυγεν Μωυσῆς ἀπ᾿ αὐτοῦ. “καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 
”/ - - - - 
Έκτεινον τὴν χεῖρα καὶ ἐπιλαβοῦ τῆς κέρκου' ἐκτείνας οὖν τὴν χεῖρα 
Ε] λά ο ΄ . πο 2 3 ὃ κ» λ ε] α θα 
5 ἐπελάβετο τῆς κέρκου, καὶ ἐγένετο ῥάβδος ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ: Σίνα 
” ασ - - 
πιστεύσωσίν σοι ὅτι ὦπταί σοι ὁ θεὺὸς τῶν πατέρων αὐτῶν, θεὸς 
3 2. 2. 3 - ΄ 
6 ᾿Αβραὰμ καὶ θεὸς Ἰσαὰκ καὶ θεὺὸς Ἰακώβ. δεἶῖπεν δὲ αὐτῷ Κύριος 
΄᾿ ΕΦ Ω λ ο. 2 3 μ /΄ κ αλα 
πάλιν Ἐἰσένεγκον τὴν χεῖρά σου εἰς τὸν κόλπον σου. καὶ εἰσῆνεγκεν 
” ῤ - - / - 
τὴν χεῖρα αὐτοῦ εἰς τὸν κόλπον αὐτοῦ: καὶ ἐξήνεγκεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ 
2 ο. όλ εν) ο ο - 6 ς Ν ε) 29 λ δ Δ / 7 Δι 
7 ἐκ τοῦ κόλπου αὐτοῦ, καὶ ἐγενήθη ἡ χεὶρ αὐτοῦ ὡσεὶ χιών. Ίκαὶ εἶπεν 
- / -. 
πάλιν Ἐἰσένεγκον τὴν χεῖρά σου εἰς τὸν κόλπον σου’ καὶ εἰσήνεγκεν 
- - / 4 - 
τὴν χεῖρα εἰς τὸν κόλπον αὐτοῦ: καὶ ἐξήνεγκεν αὐτὴν ἐκ τοῦ κόλπου 
- Ν ν᾿ 4 τη 14 
8 αὐτοῦ, καὶ πάλιν ἀπεκατέστη εἰς τὴν χρόαν τῆς σαρκὸς αὐτῆς: "ἐὰν 
ο - - -- - 
δὲ μὴ πιστεύσωσίν σοι μηδὲ εἰσακούσωσιν τῆς φωνῆς τοῦ σημείου τοῦ 
ο πρώτου, πιστεύσουσίν σοι τῆς φωνῆς τοῦ σημείου τοῦ ἐσχάτου. "καὶ 
- / Ν ο) / 
ἔσται ἐὰν μὴ πιστεύσωσίν σοι τοῖς δυσὶ σηµείοις τούτοις μηδὲ εἰσακού- 
- - - ο - - ΔΝ ” - 
σωσιν τῆς φωνῆς σου, λήμψῃ ἀπὸ τοῦ ὕδατος τοῦ ποταμοῦ καὶ ἐκχεεῖς 
σ 3 - - Φ 
ἐπὶ τὸ ξηρόν, καὶ ἔσται τὸ ὕδωρ ὃ ἐὰν λάβῃς ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ αἷμα 


90 την χειρα]--μου Ἐ | πασιν Α 91 τούτω] µου Ἐ | εναντιον] ενω- 
πιον Ἐ | κενοι] καινοι Α. 93 αιτησει] Ρῖ αλλα Ἐ | αργυρι Ἐ | θυγατερας 
υμων] τερας υμων 5αΡ Τα5 Α: | σκυλευσατε] συσκευασεται Α συσκευασατε 
ΤΥ 1 εαν]--ουν ΑΕ | ο θεος] Ρί κυριος Α. 8 κυριος] οθεος Ἐ | ου εστιν 
το 4 εκτεινας ουν] και εκτεινας Ἐ δ οπ) σοι 19 Ραῦ | οθεος] 
Ῥς κυριος ΑΕ 6 εισενεγκον] εισενεγκαι Α. εισενεγκεξ | εισηνεγκεν] εἰισε- 
νεγκεν ἨΒ915 | την χ. αυτου 25] αυτην Γη χ. αυτου] η χ. Μωυσεως Α 
Ἱ και ειπεν’ παλυ ΒΡΕ [ εισενεγκον] εισενεγκαι Α. εισενεγκε Ἐ | την χειρα 
29]--αυτου Α | αυτην] την χειρα Ἐ |. εκ του κολπου] εις τον κολπον 
απεκατεστη Β3Α] αποκατεστη 515 (απ.κατεστη Ε) | αυτης] .αυτου ΑΕ 
8 κ ὰ ακουσωσω Ἐ | εσχατου] δευτερου Ῥ 


1ου 


Ῥ 


ΑΕ 


ΑΕ 


ΤΥ 1ο ΕΞΟΔΟΣ 


” ο. ” / ΄ 
ἐπὶ τοῦ ξηροῦ. τοηίπεν δὲ Μωυσῆς πρὸς Κύριον Δέομαι, Κύριε, 1ο 
. ς ῃ » Ν [ο) Ε θὲ ὐδὲ Ν μα /. κ ῥ ὐδὲ 45 Ὁ 
οὐχ ἱκανός εἰμι πρὸ τῆς ἐχθὲς οὐδὲ πρὸ τῆς τρίτης μέρας οὖδε ἀφ᾽ οὗ 
9 - » / τ ρλνη 
ἠρξω λαλεῖν τῷ θεράποντί σου: ἰσχνόφωνος καὶ βραδύγλωσσος ἐγώ 
- ο) 
εἰμι. Πεῖπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Τίς ἔδωκεν στόµα ἀνθρώπῳ, τχ 
καὶ τίς ἐποίησεν δύσκωφον καὶ κωφόν, βλέποντα καὶ τυφλόν; οὐκ 
ε Δ ὦς / εὦ] ΔΝ ο ΄ 4 2 Δ 3 / Ν / Δ 
ἐγὼ ὁ θεός; “καὶ νῦν πορεύου καὶ ἐγὼ ἀνοίξω τὸ στόµα σου, καὶ 12 
Δ - 5. ο / 
συµβιβάσω σε ὃ µέλλεις λαλῆσαι. αβκᾳαὶ εἶπεν Μωυσῆς Δέομαι, Κύριε, τ3 
- ο] ”- 
προχείρισαι δυνάµενον ἄλλον ὃν ἀποστελεῖς. "καὶ θυμωθεὶς ὀργῇ τα 
- ν 
Κύριος ἐπὶ Μωυσῆν εἶπεν Οὐκ ἰδοὺ ᾿Ααρὼν ὁ ἀδελφός σου ὁ Λευείτης ; 
- ’ 
ἐπίσταμαι ὅτι λαλῶν λαλήσει αὐτός σοι: καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ἐξελεύσεται εἰς 
/ / Να / / Ε) ς ὦν ας ΔΝ 2 ας. Δ 
συνάντησίν σοι, καὶ ἰδών σε χαρήσεται ἐν ἑαυτῷ. ᾿καὶ ἐρεῖς πρὸς 15 
ε) ν Δ κ. Ν ελ / 3 Δ ΄ 2 ὴ Ν » Ν ε) ’ 
αὐτὸν καὶ δώσεις τὰ ῥήματά µου εἰς τὸ στόµα αὐτοῦ: καὶ ἐγὼ ἀνοίξω 
τὸ στόµα σου καὶ τὸ στόµα αὐτοῦ, καὶ συµβιβάσω ὑμᾶς ἃ ποιήσετε. 
πο στη / Ν ἂν άν κ. αν. αν / 
καὶ αὐτός σοι λαλήσει πρὸς τὸν λαόν, καὶ αὐτὸς ἔσται σου στόμα" τ6 
Ν δὲ ». - ο Λ Λ Δ 6 / α7 ν Ν ῥάβδ , Ν 
σὺ δὲ αὐτῷ ἔσῃ τὰ πρὸς τὸν θεόν. "καὶ τὴν ῥάβδον ταύτην τὴν 17 
- ο / Β - / 3 Φ / ῃ ο δα 
στραφεῖσαν εἷς ὄφιν λήμψη ἐν τῇ χειρί σου, ἐν ᾗ ποιῆσεις ἐν αὐτῇ 
τὰ σημεῖα. 
” / - , ” 
α9Ἠπορεύθη δὲ Μωυσῆς καὶ ἀπέστρεψεν πρὸς Ἰοθὸρ τὸν γαμβρὸν 18 
- ιν 
αὐτοῦ καὶ λέγει Πορεύσομαι καὶ ἀποστρέψω πρὸς τοὺς ἀδελφούς µου 
” - 5 - 
τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ ὄψομαι εἰ ἔτι ζῶσιν. καὶ εἶπεν ἼἸοθὸρ Μωυσῇ 
Ἠάδιζε ὑγιαίνων. μετὰ δὲ τὰς ἡμέρας τὰς πολλὰς ἐκείνας ἐτελεύτησεν 
5 τν - 
ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου. εἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἐν Μαδιάμ το 
Βάδιζε ἄπελθε εἲς Αἴγυπτον" τεθνήκασιν γὰρ πάντες οἱ ζητοῦντές σου 
Δ / - Ν - 
τὴν ψυχήν. “Οἀναλαβὼν δὲ Μωυσῆς τὴν γυναῖκα καὶ τὰ παιδία ἀνεβί- 5ο 
βασεν αὐτὰ ἐπὶ τὰ ὑποζύγια, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς Αἴγυπτον" ἔλαβεν δὲ 
Φ Ν ς Ν . - Φ - 
Μωυσῆς τὴν ῥάβδον τὴν παρὰ τοῦ θεοῦ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 3Ιεἶπεν δὲ οι 
/ 9 - , 
Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἨἩορευομένου σου καὶ ἀποστρέφοντος εἰς Αἴγυ- 


4 / Φ - 
πτον, ὅρα πάντα τὰ τέρατα ἃ ἔδωκα ἐν ταῖς χερσίν σου, ποιήσεις αὐτὰ 


10 Κυριον] τον θεον Α. | ουχ ικανος] ουκ ευλογος Ἐ | προ 15] προς Ἐ | χθες 
Βὺ | ουδε 19] και Α | ηρξαι Ἑ | ισχνοφ.] ιχνοφ. Ἐ” (σ ἴη5δ Ἐ1) | βραδυγλ.] 
βραδ αρ τας Αα 11 προς Μωυσην] τω Μωυσει Α | ο θεος] Ρι κυριος ΑΥ 
12 συµβιβω Ἑ | ο]α ΔΕ 18 οπι Μωυσης Ἑ | προχειρησαι ΑΧ | δυναµενον 
ἆλλον ΒΑ] αλλον δυν. Α.ἱ Ε' Ἰ4 ουκ Ραῖὺ ΑΕ] ουχ Β” | Λευιτης ΔΕ | 
ειδων Ἑ Ίδ και εγω...στοµα αυτου Ῥ1 πρ 16 αυτος σοι λαλησει Β.] 
αυτος σοι προσλαλησει Βϊ Α λαλησει αυτος σοι Ἐ | προ τον λαον] Ρχ τα Ἐ | 
εση Β" νά) ο ΑΤ] εσει Βδὺ | προς τον θεον] προς τος τον θ. Ἐ 1η ο) 
την στραφ. εἰ οφιν Ἐ3 (παῦ ΕΦ τππΕ) 18 επεστρεψεν Α | λεγει] ειπεν 
αυτω Ἑ | τους 25] του Ἐ | ει ΒΑΕ] η Β" | Μωυση] Ριτω Β 19 την 
ψυχην σου Ἐ 90 απεστρεψεν Ἐ | τη χειρι] οπι τη Α 


11ο 





ιά 


ἘΞΟΔΟΣ νά 


2 / / Ρ Ν Ἀ - Ἡ) / . - 
ἐναντίον Φαραώ: ἐγὼ δὲ σκληρυνῶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ, καὶ οὐ μὴ Β 
9 - ”- 

2ο ἐξαποστείλῃ τὸν λαόν. "σὺ δὲ ἐρεῖς τῷ Φαραώ Τάδε λέγει Κύριος 

κ- 31. / . 34 5. 

23 Ὑἱὸς πρωτύτοκός µου Ισραήλ 3Φεἶπα δέ σοι Ἐξαπόστειλον τὸν λαόν 

Φ 2 ὁ 5 .- 
µου ἵνα µοι λατρεύσῃ εἰ μὲν οὖν μὴ βούλει ἐξαποστεῖλαι αὐτούς, ὅρα 
2 , 

24 οὖν, ἐγὼ ἀποκτέννω τὸν υἱόν σου τὸν πρωτότοκον. 3 Ἐένετο δὲ 
ἐν τῇ ὁδώ ἐν τῷ ἱκαταλύματ ην ὐτώ ἄγγελος Κυρί ὶ 
ἐν τῇ ὁδά ᾧ ἵκ ματι συνήντησεν αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου, καὶ 

ῃ 9 - - » 3 

25 ἐζήτει αὐτὸν ἀποκτεῖναι. "Οκαὶ λαβοῦσα Σεπφώρα ψῆφον περιέτεµεν 
τὴν ἀκροβυστίαν τοῦ υἱοῦ αὐτῆς, καὶ προσέπεσεν πρὸς τοὺς πόδας καὶ 
3 3. - - - 
εἶπεν Ἔστη τὸ αἷμα τῆς περιτομῆς τοῦ παιδίου µου. 

ων ΄ ” / - 

. "Εἶΐπεν δὲ Κύριος πρὸς ᾿Ααρών ἨἩορεύθητι εἰς συνάντησιν Μωσεῖ 
ο) λ ” Δ » ΄ Ν / . ο Ε) - ο - 
εἰς τὴν ἔρημον: καὶ ἐπορεύθη καὶ συνήντησεν αὐτῷ ἐν τῷ ὄρει τοῦ 

ολ . / / - - 

28 θεοῦ, καὶ κατεφίλησαν ἀλλήλους. "καὶ ἀνήγγειλεν Μωυσῆς τῷ 
2 Ν 2 λ / /. Δ ε / Ν / Ν 
Ααρὼν πάντας τοὺς λόγους Κυρίου οὓς ἀπέστειλεν καὶ πάντα τὰ 

/ - 4 - 
20 ῥήματα ἃ ἐνετείλατο αὐτῷ. "Ὀἐπορεύθη δὲ Μωυσῆς καὶ ᾿Δαρών, καὶ 
/ λ / ο ς. 3 ΄ 39 ν / » ν 
3ο συνήγαγον τὴν γερουσίαν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. Άκαὶ ἐλάλησεν ᾿Δαρὼν 
/ . ε/ 9) Δ / ς Ν Δ νι κ] ρ 
πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα ἃ ἐλάλησεν ὁ θεὸς πρὸς Μωυσῆν, καὶ ἐποίησεν 
Ν - Ε / - λ - 3τ σος ης «Ἡὴ ς λ / , ΕΣ Φα 
ἃχ τὰ σημεῖα ἐναντίον τοῦ λαοῦ. 3 καὶ ἐπίστευσεν ὁ λαός, καὶ ἐχάρη ὅτι 
32. 3. - 
ἐπεσκέψατο ὁ θεὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ καὶ ὅτι εἶδεν αὐτῶν τὴν θλίψιν: 
αχ κύψας δὲ ὁ λαὸς προσεκύνησεν. αΚαὶ μετὰ ταῦτα εἰσῆλθεν 
- 3 [ο 
Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν πρὸς Φαραὼ καὶ εἶπαν αὐτῷ Τάδε λέγει Κύριος ὁ 
ιά - 
θεὸς Ἰσραήλ Ἐξαπόστειλον τὸν λαόν µου, ἵνα µοι ἑορτάσωσιν ἐν τῇ 
5 Θ ΄ Α ω 
ἐρήμω. “καὶ εἶπεν Φαραώ Τίς ἐστιν οὗ εἰσακούσομαι τῆς φωνῆς αὐ- 
ο νὰ 2 αᾱ λ ἐκ 3  λ 3, {δι ον 4 λ 
τοῦ ὥστε ἐξαποστεῖλαι τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ; οὐκ οἶδα τὸν κύριον, καὶ 
ο ε Ν - 
4 τὸν Ἰσραὴλ οὐκ ἐξαποστέλλω. ἈΞκαὶ λέγουσιω αὐτῷ Ὁ θεὸς τῶν 
α Λ . ς ο 
βραίων προσκέκληται ἡμᾶς: πορευσόµεθα οὖν ὁδὸν τριῶν ἡμερῶν 
9 ὃν δν ϱ , - - ς α / η 6ο 
εἰς τὴν ἔρημον, ὅπως θύσωμεν τῷ θεῷ ἡμῶν, µή ποτε συναντήσῃ ἡμῖν 
3. - Λ /΄ αφ / 
α θάνατος ἢ φόνο. “καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου Ἵνα τύ, 


- 3 - εὁ ε) / 
Μωυσῆ καὶ ᾿Ααρών, διαστρέφετε τὸν λαόν µου ἀπὸ τῶν ἔργων; ἀπέλ- 


[ο] 


91 την καρδιαν αυτου ΒΕΙ ΙΕ] αυτου την Καρδ. Α την καρδ. Φαραω Ε3 | ΑΕ 


εξαποστειλη] η 51 τας Α1ἱ 41 | τον λαον 51ρ τας Ῥαυ 38 ει µεν ουν µη 
β. (βουλη Α)] συ δε ουκ εβουλου Ε | αυτους] αυτον Ἐ | αποκτεννω]αποκτενω ΑΕ 
34 Όπη Κυριου Ἑ | αποκτειναυτον Ἐ 46 ποδας]--αυτου Ἐ | του παιδιου 
μου] -- και απηλθεν απ αυτου διοτι ειπεν εστη το αἷμα ΤηΣ περιτομή: του 
παιδιου (--μου Β) ΑΕ 2ἵ Μωυσει Α Μωυση Ἐ | κατεφιλησαν αλληλουε] 
κατεφιλησεν αυτον Ε 38 τω Ααρων] οπι τω ΑΕ | ρηµατα] σηµεια ΑΕ 
99 την Ύερουσιαγ] Ῥι πασαν Ἐ 80ο0εος ΒΑΕΙ ΙΕ] Ἰζυριος Ε3 81 ο θεος] 
κυριος Ἐ | ιδεν Α | κυψας δε] και κυψας Ε Ύ 1 αυτω] προς Φαραω } | 
εορτασωσιν µοι ΑΕ 3 τις εστι] θεος Α 8 επροσκεκληται Ε | ηµμα»] 
ημι[ν] Ἐ | τω θεω] Ῥτ κυριω Ἐ | συύναντησει ΑΣ | Φονοσ] ονο 51Ρ τν Αἱ 
4 ΟΠΑ µου Ε 


ιόαι 


ΑΕ' 


ν5 ΕΞΟΔΟΣ 


Φφ ς Ν Αθ 2 εο) 5 ν ο 5 δ ο 
θατε ἕκαστος ὑμῶν πρὸς τὰ ἔργα αὐτοῦ. Ἀκαὶ εἶπεν Φαραώ Ἰδοὺ νῦν 5 
νι ς / 4 Αν ΄ ε) ν 3 Ν - ” 
πολυπληθεῖ ὁ λαός μὴ οὖν καταπαύσωµεν αὐτοὺς ἀπὸ τῶν ἔργων. 
δσυνέταξεν. δὲ Φαραὼ τοῖς ἐργοδιώκταις τοῦ λαοῦ καὶ τοῖς γραμμα- 6 
ῦσιν λέ 1Οὐκέτι προστεθήσεται διδόναι ἄχυρον τῷ λαῴ εἰς τὴν 
τεῦσιν λέγων 7Οὐκέτι πρ [ χυρ ᾧ λαᾷ τὴν 7 


πλινθουργίαν καθάπερ ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν' αὐτοὶ πορευέσθωσαν 
8 


ϱο 


ν ρ ς 3 ν Ν , τν ΄ 
καὶ συναγαγέτωσαν ἑαυτοῖς ἄχυρα. "καὶ τὴν σύνταξιν τῆς πλινθίας 
Θ β π - 0) ο πι» Β λ. - Ρ - β 5 λ - 
ἧς αὐτοὶ ποιοῦσιν καθ’ ἑκάστην ἡμέραν ἐπιβαλεῖς αὐτοῖς, οὐκ ἀφελεῖς 

” μα / / δ Ν ν / λέ 3 θῶ 
οὐδέν' σχολάζουσιν γάρ, διὰ τοῦτο κεκράγασιν λέγοντες ᾿Ἠγερθῶμεν 

ὶ θύσωμεν τῷ θεῷ ἡμῶν. βαρυνέσθω τὰ ἔργα τῶν ἀνθρώπων 
καὶ θύσωμεν τῷ θεῷ ἡμῶν. "βαρ ργ ρώπων ο 
τούτων, καὶ µεριμνάτωσαν ταῦτα, καὶ μὴ µεριμνάτωσαν ἐν λόγοις 
κενοῖο. "κατέσπευδον δὲ αὐτοὺς οἱ ἐργοδιῶκται καὶ οἱ γραμματεῖς, 


4 


καὶ ἔλεγον πρὸς τὸν λαὺν λέγοντες Τάδε λέγει Φαραώ Οὐκέτι δίδωµι 


ὑμῖν ἄχυρα: "αὐτοὶ πορευόµενοι συλλέγετε ἑαυτοῖς ἄχυρα ὅθεν ἐὰν ττ 


εὕρητε, οὐ γὰρ ἀφαιρεῖται ἀπὸ τῆς συντάξεως ὑμῶν οὖθέν. 3 


διεσπάρη ὁ λαὸς ἐν ὅλῃ γῇ Αἰγύπτφ συναγαγεῖν καλάμην εἰς ἄχυρα: 


οἱ δὲ ἐργοδιῶκται κατέσπευδον αὐτοὺς λέγοντες Συντελεῖτε τὰ ἔργα τε 


Ν / 5 α /  α Ν ” 2 ν/ ς - 
τὰ καθήκοντα καθ’ ἡμέραν καθάπερ καὶ ὅτε τὸ ἄχυρον ἐδίδοτο ὑμῖν. 


14 ο 0 ς -- - , α :» »  λ ς 
και εµαστιγωσησαν οι γραμματεις του Ύενους των Όιων Ίσραη οι τα 


/ 3.3 ε) ν ς Ν - ον - 9ὸ ’ ) 
κατασταθέντες ἐπ᾽ αὐτοὺς ὑπὸ τῶν ἐπιστατῶν τοῦ Φαραώ, λέγοντες 
Ν - - 
Διὰ τί οὐ συνετελέσατε τὰς συντάξεις ὑμῶν τῆς πλινθίας καθάπερ 


ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν καὶ τὸ τῆς σήµερον; δεἰσελθόντες δὲ οἱ τς 


γραμματεῖς τῶν υἱῶν σραὴλ κατεβύόησαν πρὸς Φαραὼ λέγοντες Ἵνα 


το - - - λε. 16» . / - σι 
τι οντως ποιεις τοις σοις οικεταίς; αχυρον ου δίδοται τοις οἰκέταις τ6 


Ν - - -- 
σου, καὶ τὴν πλίνθον ἡμῖν λέγουσιν ποιεῖν, καὶ ἰδοὺ οἱ παῖδές σου 


/. ε] / Φ αν ο) 
μεμαστίγωνται' ἀδικήσεις οὖν τὸν λαόν σου. "καὶ εἶπεν αὐτοῖς Σχο- 17 


λάζετε, σχολασταί ἐστε' διὰ τοῦτο λέγετε Πορευθῶμεν θύσωμεν τῷ 
ο ας 18 
θεῷ ἡμῶν. 


ὅ πολυ" πλ. ΒΑ(ν) | ο λαος]-της γης ΑΕ Τ προστεθησεται ΒΕ] 
προστεθησεσθαι Α | την πλωθουργιαν (πλιθουργειαν Ε)] οπι την Α 3 (51ρείςος 
Α1) |;χθες Βὺ | τριτην ηµερα»] -- και το της σηµερον Α. 8 πλωθιας] πλα- 
θειας Ὦ πλωθουργιας Α πλιθουργειας Ἡ | ποιουσι] ποιουσι ποιησουσω Ε | 
επιβαλειτε Ἐ | αφελειτε Ἐ | εγερθωμεν] πορευθωµεν ΑΕ 9 µεριµνα- 
τωσαν (015)] µεριμνασθωσαν Α. | κενοις] καινοις Α. 10 εργοδιωκται]--του 
λαου Ε' 11 αυτοι]--υμεις Β35 ΑΕΊΠΙΕ {αυτοι ὕ]μενοι Ἐ Ἠ) | ευρητε]-.και 
την συνταξιν της πλινθειας αποδωσετε Ἡ | αφαιρειτε ΒΑ. 12 οηι γη ΑΕ 
18 τα εργα]--υμων Ἐ | καθ ηµεραν] την ημ. Ἐ | εδιδετο Α 14 ΟΠ του 
Ύενους Ἡ | επ αυτους υπο των επ.] υπ αυτων επ. ἘἈ υπ αυτους υπο των επ. 
ΕΕ της πλωθιας ΒΑ] της πλωθειας Βδὺ οπι Ἡ | χθες Βὰ 16 την 
πλινθον ημιω λεγουσω] την συνταξιν λεγ. ημω 1Τ θυσωμεν] Ρι και 


ΑΕ 18 πορευθεντες] απελθοντες ΑΕ 


112 


ο 


Αν. 
και 1ο 


νῦν οὖν πορευθέντες ἐργάζεσθε: τὸ γὰρ ἄχυρον οὐ τ8 


νι 


ΕΞΟΔΟΣ ντο 


χο δοθήσεται ὑμῖν, καὶ τὴν σύνταξιν τῆς πλινθίας ἀποδώσετε. 3 ἑώρων 
δὲ οἱ γραμματεῖς τῶν υἱῶν ᾿σραὴλ ἑαυτοὺς ἐν κακοῖς λέγοντες 
2ο Οὐκ ἀπολείψετε τῆς πλινθίας τὸ καθῆκον τῇ ἡμέρᾳ. 3συνήντησαν 
δὲ Μωυσῇ καὶ ᾿Δαρὼν ἐρχομένοις εἰς συνάντησιν αὐτοῖς, ἐκπορευοµέ- 
21 νων αὐτῶν ἀπὸ Φαραώ, - καὶ εἶπαν αὐτοῖς Ἴδοι ὁ θεὸς ὑμᾶς καὶ κρίναι, 
ὅτι ἐβδελύξατε τὴν ὀσμὴν ἡμῶν ἐναντίον Φαραὼ καὶ ἐναντίον τῶν 
θεραπόντων αὐτοῦ, δοῦναι ῥομφαίαν εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἀποκτεῖναι 
9» ἡμᾶς. 3 'Ἐπέστρεψεν δὲ Μωυσῆς πρὸς Κύριον καὶ εἶπεν Δέομαι, 
23 Κύριε, τί ἐκάκωσας τὸν λαὸν τοῦτον ; καὶ ἵνα τί ἀπέσταλκάς µε; “καὶ 
ἀφ᾽ οὗ πεπόρευµαι πρὸς Φαραὼ λαλῆσαι ἐπὶ τῷ σῴ ὀνόματι, ἐκά- 
αχ Κωσεν τὸν λαὸν τοῦτον, καὶ οὐκ ἐρρύσω τὸν λαόν σου. 3καὶ εἶπεν 
Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ηδη ὄψει ἃ ποιήσω τῷ Φαραώ: ἐν γὰρ χειρὶ 
κραταιᾷ ἐξαποστελεῖ αὐτούς, καὶ ἐν βραχίονι ὑψηλῷ ἐκβαλεῖ αὐτοὺς 
ἐκ τῆς γῆς αὐτοῦ. 
”. 3 Ἐλάλησεν δὲ ὁ θεὸς πρὸς Μωυσῆν καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν ᾿Εγὼ 
8 Κύριος. Ξκαὶ ὤφθην πρὸς ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακώβ, θεὸς ὢν 
4 αὐτῶν, καὶ τὸ ὄνομά µου Κύριος οὐκ ἐδήλωσα αὐτοῖς: “καὶ ἔστησα 
τὴν διαθήκην µου πρὸς αὐτοὺς ὥστε δοῦναι αὐτοῖς τὴν γῆν τῶν 
Χαναναίων, τὴν γῆν ἣν παρφκήκασω, ἐν ᾗ καὶ παρῴκησαν 
5 ἐπ᾽ αὐτῆς. "καὶ ἐγὼ εἰσήκουσα τὸν στεναγμὸν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, ὃν 
οἱ Αἰγύπτιοι καταδουλοῦνται αὐτούς, καὶ ἐμνήσθην τῆς διαθήκης 
6 ὑμῶν. ὁβάδιζε εἰπὸν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ λέγων ᾿Εγὼ Κύριος, καὶ 
ἐξάξω ὑμᾶς ἀπὸ τῆς δυναστείας τῶν Αἰγυπτίων, καὶ ῥύσομαι ὑμᾶς ἐκ 
τῆς δουλίας, καὶ λυτρώσομαι ὑμᾶς ἐν βραχίονι ὑψηλῷ καὶ κρίσει 
7 µεγάλῃ: καὶ λήμψομαι ἐμαυτῷ ὑμᾶς λαὸν ἐμοί, καὶ ἔσομαι ὑμῶν θεός, 
καὶ γνώσεσθε ὅτι ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν ὁ ἐξαγαγὼν ὑμᾶς ἐκ τῆς 
8 καταδυναστείας τῶν Αἰγυπτίων: ἕκαὶ ἐξάξω ὑμᾶς εἰς τὴν γῆν εἰς ἣν 
ἐξέτεινα τὴν χεῖρά µου δοῦναι αὐτὴν τῷ ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ 
ϱ Ἰακώβ, καὶ δώσω ἡμῖν αὐτὴν ἐν κλήρῳ: ἐγὼ Κύριος. Σἐλάλησεν δὲ 


18 πλωθιας] πλωθειας Β3Α πλινθουρχιας Ε 19 της πλώθιας ΒΑ] της 
πλινθειας Ἠὰῦ απο της πλώθειας Ἐ (πλωθεινας Ἐ11) | τη ηµερα] της ηµερας 
Έλπις 91 ειπαν] ειπεν Α ] ιδοι] επειδοι Ἐ | δουναι] ου 54 τας Ρ11 4ἳ (δωναι 
ΈΒ3 9) 93 ΟΠι δεοµαι ΑΕ | τι] Ῥτ δια ΑΕ | απεσταλκες Α. 28 εισπε- 
πορευµαι Ἐ | λαλησαι]-- αὐτω Α | ερυσω ΑΕ | σου] τουτον Ἐ3Ἠ (σου 111598) 
ΥΙ 1 οψη ΑΕ 6 καταδουλουνται] καταδουλωσωα Α 6 οἵη λεγων Ε ] 
καταδυναστειας Ἐ | δουλιας (δουλεια Β915 Ε)]-- αυτων Ε Τ υμας εµαυτω 
ΑΕ | υµων 15] υμιν Ἐ | Ύνωσεσθε Β1Α (Ύνωσεσθαι) Ε] Ύνωσονθε Β3 | ο εξαγ. 
υµας]- εἕ Αιγυπτου και Ἐ | δυναστειας Ε 8 εξαξω] εισαξω Β35 ΑΕ | αυτην 


υμιν ' 


ΦΕΡΤ. 113 Ἡ 


Ῥ 


ΔΕ 


νΙ 1ο ΈΞΟΔΟΣ 


Ἡ Μωυσῆς οὕτως τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ: καὶ οὐκ εἰσήκουσαν Μωυσῇ ἀπὸ τῆς 
ὀλιγοψυχίας καὶ ἀπὸ τῶν ἔργων τῶν σκληρῶν. 

τοἘζπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Εϊσελθε λάλησον Φαραὼ 
βασιλεῖ Αἰγύπτου ἵνα ἐξαποστείλῃ τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ τῆς γῆς 
αὐτοῦ. "Αἐλάλησεν δὲ Μωυσῆς ἔναντι Κυρίου λέγων Ἰδοὺ οἱ υἱοὶ τὰ 


πο 
τήν 


ι ἡ) » ρα / Ν ο 3 ΄ / / 3 
Ἰσραὴλ οὐκ εἰσήκουσάν µου, καὶ πῶς εἰσακούσεταί µου Φαραώ; ἐγὼ 
5 ο ελ 

δὲ ἄλογός εἰμι "εἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρών, καὶ τὴ 
συνέταξεν αὐτοῖς πρὸς Φαραὼ βασιλέα Αἰγύπτου ὥστε ἐξαποστεῖλαι 

Ν « Α 2 Δ ” ον ) / 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ. ἐκ γῆς Αἰγύπτου. 

η Καὶ οὗτοι ἀρχηγοὶ οἴκων πατριῶν αὐτῶν. υἱοὶ Ῥουβὴν πρωτο- τὰ 

ασ ς 
τόκου Ἰσραήλ: Ἑνὼχ καὶ Φαλλούς, ᾿Ασρὼν καὶ Χαρμεί' αὕτη ἡ 
» 2. 

συγγενία Ῥουβήν. "καὶ υἱοὶ Συμεών Ἰεμιὴλ καὶ Ἰαμεὶν καὶ Ἰώαδ τό 

ο) Ν λ / Ν ὑλ. ος] π , ον ς Ν 
καὶ Ἰαχεὶν καὶ Σάαρ καὶ Σαουλ ὁ ἐκ τῆς Φοινίσσης' αὗται αἱ πατριαὶ 


αθκαὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Λευεὶ κατὰ τ6 


τῶν υἱῶν Συμεών. 
συγγενίας αὐτῶν: Γεδσὼν καὶ Καὰθ καὶ Μεραρεί: καὶ τὰ έτη τῆς 

- ον . 
ζωῆς Λευεὶ ἑκατὸν τριάκοντα ἑπτά. "καὶ οὗτοι υἱοὶ Γεδσών Λοβενὶ α7 


η / 8 μαμα 18 
και Σεμεει, οικοι πατριας αυτων. 


καὶ υἱοὶ Καάθ' ᾿Αμβρὰμ καὶ τ8 
Ἰσσαχάρ, Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειηλ᾽ καὶ τὰ ἔτη τῆς ζωῆς Καὰθ ἑκατὸν 
τριάκοντα ἔτη. "καὶ υἱοὶ Μεραρεί. Μοολεὶ καὶ Ὁμουσεί. οὗτοι οἶκοι το 
πατριῶν Λευεὶ κατὰ συγγενίαν αὐτῶν. "καὶ ἔλαβεν ᾽Αμβρὰν τὴντο 
Ἰωχάβεὺὸ θυγατέρα τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἑαυτῷ εἰς γυναῖκα 
χ γ ρ ρ Ὠ άν ᾽ 
Ν 3 ος / . ΑΝ Ν ο λ Ν Ν 
καὶ ἐγέννησεν αὐτῷ τὀν τε ᾿Δαρὼν καὶ Μωυσῆν καὶ Μαριὰμ τὴν 
5 - αν το 
ἀδελφὴν αὐτῶν" τὰ δὲ έτη τῆς ζωῆς ᾽Αμβρὰν ἑκατὸν τριάκοντα δύο 
ο, 21 Ν ον. ο σ / Ν / Ν / ρο Ν ον ασ 
περι σχικα) ΦάΦὶ Ἰσσαάρ' Κόρε καὶ Νάφεκ καὶ Ζεχρέίἰ. καὶ γε 
/ Ν / 30 Δ 
Οζειήλ. ᾿Ἐλισαφὰν καὶ Σεγρεί. "Άἔλαβεν δὲ ᾿Ααρὼν τὴν Ἐλεισάβεθ ο» 
η . ωὰ - 
θυγατέρα ᾽Αμειναδὰβ ἀδελφὴν Ναασσὼν αὐτῷ γυναῖκα, καὶ ἔτεκεν 
αὐτῷ τόν τε Ναδὰβ καὶ τὸν ᾿Αβιοὺδ. καὶ τὸν Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμάρ. 


11 Φαραω βασιλει] προς Φ. βασιλεα Ἐ | εκτης γης αυτου] εκ γής Αιγυπτου Εξ 


19 εναντιον ΑΕ 18 εξαποστειλαι] εζαγαγει ΑΕ 14 Ασρων] σρ 5αρ 
τας ΑΔ | Χαρμι Α 16 ]εμουηλ ΑΕ | Ἰωαδ] Ίαωαδι Α. Δωδ Ε | Ίαχει Α. 
16 Λευι ΑΕ (216) | Τεδσων] Έηρσων ΑΕ | οἵἩ και 2 ΑΡ 1ή υιοι] 


Ῥτ οι Ἡ | οβεει Ἐ | Ἔεμει Α (Σ 5πρ τας 3 Πε Α]) Ε | πατριων Ἐ 
18 Άμραμ Ἐ ᾗασσαχαρ] Ίσααρ Α3 (Ίσσααρ Α1ἱ3) Ἱεσσααρ Ἐ | ΟΧηλ Ε 
19 υιοι] Ρτ οι Α [ Μεραρι Α | λευι ΑΕ | συγγενειας ΑΕ 320 Άμβραν το] 
Άμβραμ Α Άμραμ Ἠ | εαυτω] αυτω Τ | Άμβραν οὐ] Αμβραµ Α ΆΑμραμς | δυο] 
εξ Α επτα Ε 31 Ίσσααρ ΒΙΑ] Σααρ Ἐ | Ναφεγ Ἐ | Ζεχρι Ἐ 203 υιοι] 
ῬτοιΑ | Οᾷπλ ΑΙ | Ἡλισαφαν] Ῥι Μισαηλ. και Ἐ | Σεγρει] Σεθρει Α. Ἄετρι Ε 
38 Ῥλισαβετ Α' (Ώλισαβε Α”3) Ε | Αμιναδαμ Α. Αμιναδαβ Ἐ | ἹΝαασσων] ἄασσω 
51Ρ τας Αἲ [τον τε Ναδαβ Β:ΡΑ] τον τε Αδαβ Β" τον Ναδαβ Ἐ Γτον Αβιουδ] 
Άβισουρ ΑΔ. Δβιουδ Ἐ | τον Ἑλεαζαρ] οἵΏ τον ΑΕ | 


ασι 


ΕΞΟΔΟΣ ΥΠΟ 


ο” υἱοὶ δὲ Κόρε' ᾿Ασεὶρ καὶ Ἑλκανὰ καὶ ᾿Αβιασάρ" αὗται αἱ γενέ- 

35 σεις Ἑόρε. "καὶ ᾿Ἐλεαζὰρ ὁ τοῦ ᾿Λαρὼν ἔλαβεν τῶν θυγατέρων 
Φουτιὴλ αὐτῷ γυναῖκα, καὶ ἔτεκεν αὐτῷ τὸν Φινεές' αὗται αἱ ἀρχαὶ 

26 πατριᾶς Λευειτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν. 3δοὗτος ᾿Ααρὼν καὶ Μωνυσῆς, 
οἷς εἶπεν αὐτοῖς ὁ θεὸς ἐξαγαγεῖν τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ γῆς Αἰγύπτου 

27 σὺν δυνάµει αὐτῶν. "]οῦτοί εἶσιν οἱ διαλεγόµενοι πρὸς Φαραὼ βασιλέα 
Αἰγύπτου. καὶ ἐξήγαγον τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ γῆς Αἰγύπτου, αὐτὸς 
᾿Ααρὼν καὶ Μωυσῆς. 

28 


. - Ἡ ἡμέρ ἐλάλησεν Κύριος Μωυσῇ ἐν γῇ Αἰγύπτῳ "καὶ ἐλάλησεν 


Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ᾿Ἐγὼ Κύριος: λάλησον πρὸς Φαραὼ 
89ο βασιλέα Αἰγύπτου, καὶ ἐγὼ λέγω πρὸς σέ. Ἀκαὶ εἶπεν Μωυσῆς ἐναντίον 
Κυρίου Ἰδοὺ ἐγὼ ἰσχνόφωνός εἰμι, καὶ πῶς εἰσακούσεταί µου Φαραάώ; 


ΝΠ α "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Ἰδοὺ δέδωκά σε θεὺν Φαραώ, 


λ 5 Λ κα 2 / 3 4 ΕΙ Ν /’ ο 
2 καὶ Ααρὼν ὁ ἀδελφός σου ἔσται ο προφήτης" “σὺ δὲ λαλήσεις αὐτῷ 
« ιά α) ο. { 
πάντα ὅσα σοι ἐντέλλομαι, ὁ δὲ ᾿Ααρὼν ὁ ἀδελφός σου λαλήσει πρὸς 
Δ ο 1 -« " 14 3. 1 Ε) ος τς 2 ον 3 Ε] λ 
3 Φαραὼ ὥστε ἐξαποστεῖλαι τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ τῆς γῆς αὐτοῦ. ἐγὼ 
δὲ σκληρυνῶ τὴν καρδίαν Φαραώ, καὶ πληθυνῶ τὰ σηµεῖά µου καὶ 
4 τὰ τέρατα ἐν γῇ Αἰγύπτῳ: “καὶ οὐκ εἰσακούσεται ὑμῶν Φαραώ. καὶ 
3 - ν ιδ ολ. Δ.δ ” Σ σς, Λ / 
ἐπιβαλῶ τὴν χεῖρά µου ἐπ᾽ Αἴγυπτον, καὶ ἐξάξω σὺν δυνάµει μου 
1 / Ν ς κΑ . ν ε) ο ) / Ν » / 
τὸν λαόν µου τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ γῆς Αἰγύπτου σὺν ἐκδικήσει 
5 Ν / / ς α Ὁψ ο ) / 3 ” 
5 µεγάλῃ’ Ἀκαὶ γνώσονται πάντες οἱ Αἰγύπτιοι ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος, 
- ) τν 3 ν } 
ἐκτείνων τὴν χεῖρα ἐπ᾽ Αἴγυπτον: καὶ εξάέω τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ 
/ - - .) 
6 µέσου αὐτῶν. «ἐποίησεν δὲ Μωυσῆς καὶ ᾿Δαρὼν καθάπερ ἐνετείλατο 
μυ τα , ω 9 / ΤΜ ο δὲ 3 3 » ὃ ῃ 
7 αὐτοῖς Κύριος, οὕτως ἐποίησαν. ὠυσῆς δὲ ἦν ἐτῶν ὀγδοήκοντα, 
; - - / α 
᾿Ααρὼν δὲ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἐτῶν ὀγδοήκοντα τριῶν, ἡνίκα ἐλάλησεν 
πρὸς Φαραώ. 


Καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν λέγων "Καὶ ἐὰν 
λαλήσῃ πρὸς ὑμᾶς Φαραὼ λέγων Δότε ἡμῖν σημεῖον ἢ τέρας, καὶ 
ἐρεῖς ᾿Λαρὼν τῷ ἀδελφφ σου Λάβε τὴν ῥάβδον καὶ ῥίψον ἐπὶ τὴν 

34 Ασηρ Α | Αβιασαφ Ε 26 πατριων Ἐ | Λευιτων ΑΕ 26 Λαρων]ο 
Άρων Α | ο θεος αυτοι Α | εκ γης Αιγ.] εξ Αιγ. Α 27 προς Φ. βασιλεα] Φ. 
βασιλει Ἡ | και εξηγαγον] ωστε εξαγαγειν Ε | εκ γης Αιγ.] εξ Αιγ. ΑΕ | Ααρων 


και Μωυσης] Μ. και Δαρων Ε 286 η]εν Α| Μωυση]προς Μωυσην Ε 29 Και 
40 Β "]οσα ΒΑΡΑΕ 80 εναντι Ἐ | ιχνοφ. Ἐ ΥΠ 1οπι1λεγων Ἐ | Αρων Ε3 


(Ααρων ΓΕ). 9 ΟΠΠ αὐτω Ἑ | εντελλοµμαι σοι Ἐ ὃ τα σηµ. µου] ΟΠΙ µου 
ΑΕ3 (6πρείςοτ Ἐ1) | τα τερατα] Τερατα µου Α 6 οἱ εἰμι Ἐ | την 
χειρα]-- µου ΑΙΕ | αυτων] αυτης Α 6 Κυριος αυτοι» Ἐ Τοπ ο 
αδ. αυτου Ἐ | ετων 29] Ῥτ ην Ἐ | ογδ. τρ. ετων Α | ελαλησαν Α ο 8 Άρων 


Αν κα. Α) 9 ριψον]-- αυτην ΑΕ | οπῃ επι την γην Ἐ 
115 Ἡ 3 


Β 


ΑΕ 


ΝΙ1 1ο ΕΞΟΔΟΣ 


Β γῆν ἐναντίον Φαραὼ καὶ ἐναντίον τῶν θεραπώντων αὐτοῦ, καὶ ἔσται 


δράκων. Λεἰσῆλθεν δὲ Μωυσῆς καὶ Ἄθραν ἐναντίον Φαραὼ καὶ τῶν το 


θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ ἐποίησαν οὕτως καθάπερ ἐνετείλατο αὐτοῖς 
Κύριος καὶ ἔρβμαν. νο τὴν ῥάβδον ἐναντίον Φαραὼ καὶ ἐναντίον 
τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ ἀλάνεὐρ δράκων. "Σσυνεκάλεσεν δὲ Φαρᾷς αχ 
τοὺς σοφιστὰς Αἰγύπτου καὶ τοὺς φαρμακούς" καὶ ἀρούαάμ καὶ οἱ 
ἐπαοιδοὶ τῶν Αματώη ταῖς ἠῤμαδίη αὐτῶν ὡσαύτως, ων 
ἔρριψαν ἕκαστος ως ῥάβδον αὐτῶν, καὶ ἐγένοντο δράκοντες" καὶ 
κατέπιεν ἡ ῥάβδος ἡ ᾿Ααρὼν τὰς ἐκείνων ῥάβδους. "καὶ κατίσχυσεν τβ 
ἡ καρδία Φαραώ, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτῶν, καθάπερ ἐνετείλατο 


ο 
και τ2 


.) - / 
αὐτοῖς Κυριος. 
- ς / μι ο 
η Ἠἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ῥεβάρηται ἡ καρδία Φαραὼ τοῦ τα 
ο / Λ 
μὴ ἐξαποστεῖλαι τὸν λαόν. "βάδισον πρὸς Φαραὼ τὸ πρωί: ἰδοὺ τς 
αὐτὸς ἐκπορεύεται ἐπὶ τὸ ὕδωρ, καὶ ἔσῃ συναντῶν αὐτῷ ἐπὶ τὸ χεῖλος 
- . ” ” / ε] - 
τοῦ ποταμοῦ: καὶ τὴν ῥάβδον τὴν στραφεῖσαν εἰς ὄφιν λήμψῃ ἐν τῇ 
- ΄ - 2. 
χειρί σου, "καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτόν Κύριος ὁ θεὸς τῶν Εβραίων ἀπέ- 16 
σταλκέν µε πρὸς σὲ λέγων ᾿Ἐξαπόστειλον τὸν λαόν µου ἵνα µοι 
πρὸ ᾱν ΄ 
λατρεύσῃ ἐν τῇ ἐρήμῳ: καὶ ἰδοὺ οὐκ εἰσήκουσας ἕως τούτου. "Ἱτάδε 17 
λέγει Κύριο Ἐν τούτῳ γνώσῃ ὅτι ἐγὼ Κύριος: ἰδοὺ ἐγὼ τύπτω 
- ῥάβδ αν [ο / Φ.Α τὸ ὖδ Νο τώ τ τος Δ 
τῇ ῥάβδφ τῇ ἐν τῇ χειρί µου ἐπὶ τὸ ὕδωρ τὸ ἐν τῷ ποταµφ, καὶ 


- 9 
μεταβαλεῖ εἰς αἷμα. 


Ἀ 5 3 / θα 2 ο) - Ἀ 
καὶ οἱ ἰχθύες οἱ ἐν τῷ ποταμφ τελευτήσουσιν, τ8 

Ν 2 ’ ς / ΔΝ ε / ιά Γ) ΄ - α 
καὶ ἐποζέσει ὁ ποταμός, καὶ οὐ δυνήσονται οἱ Αἰγύπτιοι πιεῖν ὕδωρ 

ω 5 Ν / α 

ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ. 3Ἀεἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἐϊπὸν ᾿Ααρὼν το 

-. ὁ} . , η ςτ/ 2 ῶν / ο 
τῷ ἀδελφφ σου Λάβε τὴν ῥάβδον σου ἐν τῇ χειρί σου, καὶ ἔκτει- 

Ν «6 3 ολ λ σ μμ 4 Αα λᾶ- αἳ Δ 

νον τὴν χεῖρά σου ἐπὶ τὰ ὕδατα Αἰγύπτου καὶ ἐπὶ τοὺς ποταμοὺς 

. ὰ ΔΝ δι κ Δ δι / ελ Ν ε) ΝΔ Ν ε) ω Ν 2 ΔΝ 
αὐτῶν καὶ ἐπὶ τὰς διώρυγας αὐτῶν καὶ ἐπὶ τὰ ἔλη αὐτῶν καὶ ἐπὶ 

- σ . 5 
πᾶν συνεστηκὸς ὕδωρ αὐτῶν, καὶ ἔσται αἷμα" καὶ ἐγένετο αἷμα ἐν 

- ’ ο /᾿ ” 

πάση γῇ Αἰγύπτου, ἔν τε τοῖς ξύλοις καὶ ἐν τοῖς λίθοι. "καὶ 2ο 
ε { α ο Ν» ΔΝ ΄ } 3 - / 
ἐποίησαν οὕτως Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν καθάπερ ἐνετείλατο αὐτοῖς Κύριος" 

αἱ ἐπάρας τῇ ῥάβδω αὐτοῦ ἐπάταξεν τὸ ὕδωρ τὸ ἐν τῷ ποταμό 
καὶ ἐπάρ Ὦ ῥάβδς ἐπάταξεν τὸ ὕδωρ ἐν τῷ ποταμῷ 


ΑΕ 10 ΟΠ Και Των θερ. αυτου Ἐ | ερριψν. Α | την ραβδον] -ἵ- αυτου Ἐ 
Ἰ1 συνεκαλεσε Ἑ | ΟΠ1 Αιγυπτου Ἐ | οἵη και 3 Ε 12 ερριψεν Ε | αυτων] 
αυτου ΑΕ 18 ενετειλατο] ελαλησεν ΑΣΕ | οπι αυτοις Ε 14 ειπεν δε] 
και ειπεν Α | βεβαρυνται Ἐ 16 εση] στηση ΑΕ 16 µοι λατρευση] 
λατρευσωσιν µοι Ε 1ή µεταβαλει] µεταβασι]λει Α. 18 απο] εκ Ε' 


19 ΟΠ1 τω αδελφω σου Ἐ | 911 εν Τη χειρι σου ΑΕ (11αῦ Ἐ3) | οπι Και εκτεινον 


Την χειρασου ΒΑ (1αῦ Ἐ1) | οπι σου 49 Α | Αιγυπτου 15] τουποταμου Α | Αιγυ- 
πτου 325] Αιγυπτω ΑΕ. 20 Κυριος αυτοι; Ἐ | επαρας]Ί- Λαρων ΑΕ | τη 
ραβδω] την ραβδον Α. 


τό 


οκ 4. 





ΕΞΟΔΟΣ ΥΠΙ 8 


. / λ - . 
ἐναντίον Φαραὼ καὶ ἐναντίον τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ µετέβαλεν 
οι πᾶν τὸ ὕδωρ τὸ ἐν τῷ ποταμῴ εἰς αἳ Ἀχκαὶ οἱ ἰχθύες οἱ ἐν τῷ 
ρ ά μφ εἰς αἷμα. "καὶ οἱ ἰχθύες οἱ ἐν τῷ 
Γὸ 9 ο] Ν 3 / ” ά 
ποταμῴ ἐτελεύτησαν, καὶ ἐπώζεσεν ὁ ποταμός, καὶ οὐκ ἠδύναντο οἱ 
ο ας - σ η] ω ω] ος Ν Ὁ Ε] , - 
Αἰγύπτιοι πιεῖν ὕδωρ ἐκ τοῦ ποταμοῦ, καὶ ἦν τὸ αἷμα ἐν πάσῃ γῇ 
νο νά ο 2 /. Ν ς Μ, κ. ς ” Ν - η) / 
24 Αἰγύπτου. "ἐποίησαν δὲ ὡσαύτως καὶ οἱ ἐπαοιδοὶ τῶν Αἰγυπτίων 
ταῖι ϕ /. ε) - . ο λή ς δέ Γι) / Ν . 9 
ς φαρµακίαις αὐτῶν: καὶ ἐσκλήρυνεν ἡ καρδία Φαραώ, καὶ οὐκ εἰσ- 
/ -. 3 
23 ήκουσεν αὐτῶν, καθάπερ εἶπεν Κύριο. ᾿Δἐπιστραφεὶς δὲ Φαραὼ 
νου 3 - - - 
εἰσῆλθεν εἲς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐπέστησεν τὸν νοῦν αὐτοῦ οὐδὲ 
ης. , 243 µ / ς 3. μὲ , - - ᾳ 
24 ἐπὶ τούτῳ. ""ὥρυξαν δὲ πάντες οἱ Αἰγύπτιοι κύὐκλφ τοῦ ποταμοῦ ὥστε 
πιεῖν ὕδωρ ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ, καὶ οὐκ ἠδύναντο πιεῖν ὕδωρ ἀπὸ τοῦ 
«ν 25 Αν 6: ς κ ἅσ ΄ αν Δ / / 
26 ποταμοῦ: "καὶ ἀνεπληρώθησαν ἑπτὰ ἡμέραι μετὰ τὸ πατάξαι Κύριον 
τὸν ποταµόν. 
α ορ) ή 
“ΥΠ (16) 1 Ἅ"Εἶΐπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἐϊσελθε πρὸς Φαραὼ καὶ 
- 2. 
ἐρεῖς πρὸς αὐτόν Τάδε λέγει Κύριος ᾿Ἐξαπόστειλον τὸν λαόν µου 
ιά 4 α- 
(11) ἵνα µοι λατρεύσωσιν: "εἰ δὲ μὴ βούλει σὺ ἐξαποστεῖλαι, ἰδοὺ ἐγὼ 
΄ ’ 8 16 4 α / 3 ἃ ΄ ς 
(18) 4 τύπτω πάντα τὰ ὅδριά σου τοῖς βατράχοις. Ξκαὶ ἐξερεύξεται ὁ 
ποταμὸς βατράχους" καὶ ἀναβάντες εἰσελεύσονται εἰς τοὺς οἴκους 
σου καὶ εἲς τὰ ταμεῖα τῶν κοιτώνων σου καὶ ἐπὶ τῶν κλιωῶν σου, 
καὶ ἐπὶ τοὺς οἴκους τῶν θεραπόντων σου καὶ τοῦ λαοῦ σου, καὶ 
” ος / / ΔΝ 2 ρᾗ λ / 4 Ν 2» 4 
(19) 4 ἐν τοῖς φυράµασίν σου καὶ ἐν τοῖς κλιβάνοι σου" “καὶ ἐπὶ 
Δ Ν 2 Δ Ν / / Δ 3 ΔΝ Ν { 
΄ σὲ καὶ ἐπὶ τοὺς θεράποντάς σου καὶ ἐπὶ τὸν λαόν σου ἀνα- 
ορ / ω 
ΥΙΤΙ) (α). 5 βήσονται οἳ βάτραχοι. δείπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Εἰπὸν 
» ΔΝ ο 3 Γϕ ιο [ο Δ Ἡἱ εά ΔΝ 
Ααρὼν τῷ ἀδελφφ σου Ἔκτεινον τῇ χειρὶ τὴν ῥάβδον σου ἐπὶ 
5 
τοὺς ποταμοὺς καὶ ἐπὶ τὰς διώρυγας καὶ ἐπὶ τὰ ἔλη, καὶ ἀνάγαγε 
Γη κ - ΄ 
(9) 6τοὺς βατράχου». ὀκαὶ ἐξέτεινεν ᾿Δαρὼν τὴν χεῖρα ἐπὶ τὰ ὕδατα 
/ -- / ) / Ν } / / 
Αἰγύπτου, καὶ ἀνήγαγεν τοὺς βατράχους" καὶ ἀνεβιβάσθη ὁ βά- 
- ΄ 3 / Ν ς / 
(4). 1 τραχος, καὶ ἐκάλυψεν τὴν γῆν Αἰγύπτου. Ἰἐποίησαν δὲ ὡσαύτως 
- ν / ” 3. / 
καὶ οἱ ἐπαοιδοὶ τῶν Αἰγυπτίων ταῖς φαρμακίαις αὐτῶν, καὶ ἀνή- 
Ἡ / τον κα ᾱ ρ ο ο οκώλ Φ ν 
(/) 8 γαγον τοὺς βατράχους ἐπὶ γῆν Αἰγύπτου. "καὶ ἐκάλεσεν Φαραώ 
α ϱ) Ν - π , 
Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν καὶ εἶπεν Ἐὔξασθε περὶ ἐμοῦ πρὸς Κύριον, 
90 οπι παν Ἐ. 21 Αιγυπτω Ε 98 εσκληρυνεν] εσκληρυνθη ΑΕ | ΑΕ 
αυτων ΒΑ1Ε] αυτω Α3 94 ΟΠ απο του ποταµου 19 ΒΕΡΑΤ | απο του 
ποταµου 29] εκ του ποτ. ΥΙΠΙ 2 βουλη ΑΕ | τοις βατρ.] οπι τοις ΑΕ 
8 ταµιεια ΑΕ | επι 29] εις ΑΕ | Φυραµμασω] µασι 5αρ τα» εἰ 1π της Αα} 
(οπι Και εν Τοι Φυρ. σου Α 4) | σου 65]-Γκαι εν τοι Φρεασιν σου Α 
4 επι τον λ. σου και επι τους θερ. σου Ε ὅ τη χειρι]--σου Ε| 
αναγαγε] συναγαγε Α. ϐ ανηγαγε Ἐ | η βατραχος Α | Αιγυπτου 29] αυτου Ἐ' 


Τ ται Φαρµακιαις ΒΕ] εν ται Φαρμακειαι5 ἨΑῦ εν ταις επαοιδαις Α | γην] Ρι 
πασαν Α. 8 και εκαλεσεν] εκαλεσεν δε Ἐ | ειπεν] -- αυτοι Ἡ | ευξασθε] 


ευξε Α. 


. α17 





Β 


πε 


ΑΕ 


ΥΠΟ ΈΞΟΔΟΣ 


Δ , .ἳ / ο - Ν 3 Ν - » - λ - 
καὶ περιελέτω τοὺς βατράχους ἀπ᾿ ἐμοῦ καὶ ἀπὸ τοῦ ἐμοῦ λαοῦ, 
Αα τος αφ, 9 - 
καὶ ἐξαποστελῶ αὐτοὺς καὶ θύσωσιν τῷ κυρίφ. 3 εἶπεν δὲ Μωυσῆς ο (5) 
ΔΝ / / Ν αἱ | Εν ο) ο Ν 9 ο 
πρὸς Φαραώ Τάξαι πρὸς μὲ πότε εὔξωμαι περὶ σοῦ καὶ περὶ τῶν 
- α ε] 
θεραπόντων σου καὶ περὶ τοῦ λαοῦ σου, ἀφανίσαι τοὺς βατρά- 
χους ἀπὸ σοῦ καὶ ἀπὸ τοῦ λαοῦ σου καὶ ἐκ τῶν οἰκιῶν ὑμῶν: 
λ . [ο ᾱ, ο ’ τος 8: 3 ” 
πλὴν ἐν τῷ ποταμφ ὑπολειφθήσονται. "ὁ δὲ εἶπεν ϊς αὔριον. το (6) 
[ο 3/ 4 
εἶπεν οὖν Ὡς εἴρηκας: ἵνα ἴδῃς ὅτι οὐκ ἔστιν ἄλλος πλὴν Ἐυ- 
/ ττ ν / ς / ον - ον η -. 
ρίου: "καὶ περιαιρεθήσονται οἱ βάτραχοι ἀπὸ σοῦ καὶ ἐκ τῶν ατ (7) 
οἰκιῶν ὑμῶν καὶ ἐκ τῶν ἐπαύλεων καὶ ἀπὸ τῶν θεραπόντων σου 
δν μᾷ - α π 3 » τρ , 
καὶ ἀπὸ τοῦ λαοῦ σου. πλὴν ἐν τῷ ποταμφ ὑπολειφθήσονται. 
2ἐξῆλθεν δὲ Μωυσῆς καὶ ᾿Λαρὼν ἀπὸ Φαραώ’ καὶ ἐβόησεν Μων- το (8) 
τὴ μ / Ν. 9. ς ην - / ς » / 
σῆς πρὸς Κύριον περὶ τοῦ ὁρισμοῦ τῶν βατράχων, ὡς ἐτάξατο 
/ - ο 
Φαραώ. ἐποίησεν δὲ Κύριος καθάπερ εἶπεν Μωυσῆς, καὶ ἐτελεύ- τε (9) 
τησαν οἱ βάτραχοι ἐκ τῶν οἰκιῶν καὶ ἐκ τῶν ἐπαύλεων καὶ ἐκ τῶν 
. - 
ἀγρῶν: "καὶ συνήγαγον αὐτοὺς θιμωνιὰς θιµωνιάς, καὶ ὤζεσεν τὰ (1ο) 
Φ. Α 
ἡ γῆ. ϊδὼν δὲ Φαραὼ ὅτι γέγονεν ἀνάψυξις ἐβαρύνθη ἡ 15 (11) 
καρδία αὐτοῦ καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτῶν, καθάπερ ἐλάλησεν Κύριος. 
48. , - ” - 
1όἨΐπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἐϊπὸν ᾿Ααρών Ἔκτεινον τῇ τό (το) 
χειρὶ τὴν ῥάβδον σου καὶ πάταξον τὸ χῶμα τῆς γῆς, καὶ έσονται 
σκνίῖφες ἔν τε τοῖς ἀνθρώποις καὶ ἐν τοῖς τετράποσιν καὶ ἐν 
- , 3 - 
πάσῃ γῇ Αἰγύπτου. ᾿Τἐξέτεινεν οὖν ᾿Ααρὼν τῇ χειρὶ τὴν ῥάβδον 17 (19) 
καὶ ἐπάταξεν τὸ χῶμα τῆς γῆς, καὶ ἐγένοντο οἱ σκνῖφες ἐν τοῖς 
ἀνθρώποις καὶ ἐν τοῖς τετράποσιν" καὶ ἐν παντὶ χώµατι τῆς γῆς 


” / Α΄ κά / - 
αΒἐποίησαν δὲ ὡσαύτως καὶ οἱ ἐπαοιδοὶ ταῖς τ8 (τη) 


3 , ς α. 
ἐγένοντο οἱ σκνῖφες. . 
/ ϱ) ὰ ” ” Δ ο) Δ » » ΄ Ν 
φαρµακίαις αὐτῶν ἐξαγαγεῖν τὸν σκνίῖφα, καὶ οὐκ ἠδύναντο: καὶ 
ἐγένοντο οἱ σκνῖφες ἐν τοῖς ἀνθρώποις καὶ ἐν τοῖς τετράποσιν. 
4 - α .. 
οεἶπαν οὖν οἱ ἐπαοιδοὶ τῷ Ἱ Φαραώ Δάκτυλος θεοῦ ἐστὶν τοῦτο" το (15) 
Ν ε λ ΄ ϐ ς δι ν. Ν ) 9 εφ. ον 
καὶ ἐσκληρύνθη ἡ καρδία Φαραώ, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτῶν, 
καθάπερ ἐλάλησεν Κύριος. 
Φ , ως. - 
βοἨΐπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Όρθρισον τὸ πρωὶ καὶ στῆθι ο (16) 


8 αυτους] τον λαον ΑΕ | θυσουσώ Ἐ | τω κυριω] οπι τω ΑΕ 9 ευξοµαι 
ΑΕ [ οπι περι 3 ΑΕ 10 ειπεν α»] ειπαν Ἑ | ιδη5] ειδης ΑΕ | Κυριου] 
Κυριος ΑΕ 11 εκ 19] απο Ἑ | υμµωγ] σου Ἑ | οπι Και εΚ των επαυλεων 
Ἐ 1 οπι Και απο του λαου σου Ἐ 13 ανεβοησεν Ἐ | Φαραω ο»] Ρττω Ἐ 
14 θιμωνιας 19 ΒΕ 3] θειµωνιας Α.Ε1 | θιµωνιας 49] θειµωνιας ΑΕ 16 εσονταε 
σκνιφες] εστακνιφες Ἐ3 (εσται σκ». Ἐ3 Π8) | Αιγυπτω Ἑ 17 σκνιφες 19] 
σκνικες Ἐ | εν τε τοις ἄνθρωποις ΑΕ | οι σκνιφες 35 (κνιφες Ἐ )]--εν παση 
γη Αιγυπτου Ῥαῦδπε ΑΕ 18 εδυναντο Α | εν τε τοι ανθρωποις Ἐ | τετρα- 
ποσιν]ή- Και εν παντι χωµατι της γης εγενοντο οἱ σκνιπες Βςτιε 19 οι 
επαοιδοι τω... Ἐ 


τΙ8 


ΕΞΟΔΟΣ. ΥΠ 31΄ 


.] / Ἶ Νι {λ Ν ” ΄ 
ἐναντίον Φαραώ! καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ἐξελεύσεται ἐπὶ τὸ ὕδωρ, καὶ Β 
. ας. Ν » 4 Ἅ νο 3. 
ἐρεῖς πρὸς αὐτόν Τάδε λέγει Κύριος ᾿Βξαπόστειλον τὸν λαόν µου 
5 ; Β κ ; Ἕ 
(17) ος ἵνα µοι λατρεύσωσιν ἐν τῇ ἐρήμῳ: "ἐὰν δὲ μὴ βούλῃ ἐξαποστεῖλαι 
Λ ΄ Ἡ) 
τὸν λαόν µου, ἰδοὺ ἐγὼ ἐπαποστέλλω ἐπὶ σὲ καὶ ἐπὶ τοὺς θερά- 
/ » ο 
ποντάς σου καὶ ἐπὶ τὸν λαόν σου καὶ ἐπὶ τοὺς οἴκους ὑμῶν 
΄ λ / ο - 
κυνόµυιαν, καὶ πλησθήσονται αἱ οἰκίαι τῶν Αἰγυπτίων τῆς Κκυνο- 
/ ο ὁ λ [ο ον - 
(18) 5 µυίης, καὶ εἲς τὴν γῆν ἐφ᾽ ς εἰσὶν ἐπ᾽ αὐτῆς. «καὶ παραδοξάσω 
2 νν ς , 2 /. Δ οὰ 3 4Φ 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τὴν γῆν Ῥέσεμ, ἐφ ἧς ὁ λαός µου ἔπεστιν 
δι αλ. 9. ελ ἂν - - 
ἐπ᾽ αὐτῆς, ἐφ ἧς οὐκ ἔσται ἐκεῖ ἡ κυνόµυια" ἵνα εἰδῃς ὅτι ἐγώ 
(1ο) ο3 εἰμι Κύριος ὁ κύ ΐ ἣς γῆς. "Ἀκαὶ δώσω ὃ ὴν ἀνὰ 
ϱ) 55 εἰμι Κύρ κύριος πάσης τῆς γῆς. "καὶ δώσω διαστολὴν ἀνὰ 
, - 3 - - - - - - 
µέσον τοῦ «ἐμοῦ λαοῦ καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ σοῦ λαοῦ" ἐν δὲ τῇ αὔριον 
(2ο) 24 ἔσται τοῦτο ἐπὶ τῆς γῆς. "ἐποί δὲ Κύ ὕ ὶ 
4 ἐπὶ τῆς γῆς. "ἐποίησεν δὲ Κύριος οὕτως, καὶ παρε- 
, ς / Γρ] Σ 
γένετο ἡ κυνόµυια πλῆθος εἰς τοὺς οἴκους Φαραὼ καὶ εἰς τοὺς 
” ωὰ / 2 ο ω - 
οἴκους τῶν θεραπόντων αὐτοῦ καὶ εἰς πᾶσαν τὴν γῆν Αἰγύπτου" 
Δ ε) ΄ ς - .] - 
(21) 95 καὶ ἐξωλεθρεύθη ἡ γῆ ἀπὸ τῆς κυνοµυίης. "Φἐκάλεσεν δὲ Φαραὼ 
3 ν 5 5. , - α κ - 
Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν λέγων ᾿Ἑλθόντες θύσατε τῷ θεῷ ὑμῶν ἐν τῇ 
” 26 .. 5 - - 
(29) ο6 γῇ. "Οκαὶ εἶπεν Μωυσῆς Οὐ δυνατὸν γενέσθαι οὕτως τὸ ῥῆμα 
- . 9 / ” - νὰ 
τοῦτο, τὰ γὰρ βδελύγματα τῶν Αἰγυπτίων θύσομεν Κυρίῳ τῷ θεῴ 
ς - ἐν) Ελα ΔΝ θύ Ν δ λύ - ευ) / ϱ) { 
ἡμῶν: ἐὰν γὰρ θύσωμεν τὰ βδελύγματα τῶν Αἰγυπτίων ἐναντίον 
α - ο - 
(29) 27 αὐτῶν, λιθοβοληθησόμεθα. "7ὁδὸν τριῶν ἡμερῶν πορευσόµεθα 
» 4 - Ν /΄ ” - ς - 
εἰς τὴν ἔρημον, καὶ θύσομεν τῷ θεῷ ἡμῶν καθάπερ εἶπεν Κύριος 
ΓΕ 5 2 - - 
(24) 28 ἡμῖν. "Ἀκαὶ εἶπεν Φαραώ Ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶς, καὶ θύσατε τῷ 
ο ο) κ νά 3 » ] ν 3 - - 
θεῷ ὑμῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ, ἀλλ᾽ οὐ μακρὰν ἀποτενεῖτε πορευθῆναι" 
. 3 - , 8. Α 
(ας) οο εὔξασθε οὖν περὶ ἐμοῦ πρὸς Κύριον. εἶπεν δὲ Μωυσῆς "Όδε 
΄ - 
ἐγὼ ἐξελεύσομαι ἀπὸ σοῦ καὶ εὔξομαι πρὸς τὸν Θεόν, καὶ ἀπε- 
΄ . ” 
λεύσεται ἀπὸ σοῦ ἡ κυνόµυια καὶ ἀπὸ τῶν θεραπύντων σου καὶ 
νι - 2, : Ν ο. / Β - - 
τοῦ λαοῦ σου αὔριον' μὴ προσθῇς ἔτι, Φαραώ, ἐξαπατῆσαι τοῦ 
(26) 3ο μὴ ἐξαποστεῖλαι τὸν λαὸν θῦσαι Κυρίῳ. 3 ἐξῆλθεν δὲ Μωυσῆς 
(21) 4 ἀπὸ Φαραὼ καὶ ηὔξατο πρὸς τὸν θεόν' 3: ἐποίησεν δὲ Κύριος 
θά Φὶ Ἀ λ Ν / Ρεν Α 
καθάπερ εἶπεν Μωυσῆς, καὶ περιεῖλεν τὴν κυνόµυιαν ἀπὸ Φαραὼ 


8 - » ο Ν - ω] .] - 9 ᾿ 
και των θεραπόντων αυτου και του λαοῦ αύτου, και ου κατε- 


90 και ιδου] οπι και Α | αυτος εξελευσεται] αυτος εκπορευεται 54Ρ τᾶ5 ΑΙ {Α 
λατρευση Α. 21 εξαποστελλω Α | κυνοµυιας Α (ἴεπι 24) 90 εφ ης 29] 
εφη Α|οπι ειµιΑ | κυριος22]165Α 98 τουτο] Ῥί το σηµειον Α. 34 Ἰυριος 
Έ3ΑΊ] Ρτ ο Β4107 | την γην] οπι την Α 36 ημων Α 96 το ρηµα τουτο]μα 
τουτο Β" (οπι ΈΞΡΑ) | θυσομεν] θυσωµεν Α  3ἵΤ πορευσωµεθα Α | θυσωµεν 
Α ] τω θεω] Ῥτ κὠ Α | οπι Κυριος Α 98 εξαποστελλω Α | θυσεται Α | τω 
θεω] Ριί Κω Α. 99 η κυν. απο σου Α | καὶ του λαου σου] Και απο του λαου 
σου ΑΔ πιά | απατησαι Α 81 των θεραπ.] Ρῖ απο Α | του λαου] ΡΙ απο Α. 


ΤΙ9 


ΥΠ 32 ΕΞΟΔΟΣ 


4 .] - 
Β λείφθη οὐδεμία. Ἀ-καὶ ἐβάρυνεν Φαραὼ τὴν καρδίαν αὐτοῦ καὶ 5» (28) 
9 Ν - ο / Ν ε) ηθέλ 3 ”- Ν λ / 
ἐπὶ τοῦ καιροῦ τούτου, καὶ οὐκ ἠθέλησεν ἐξαποστεῖλαι τὸν λαόν. 
κ πι. 
αἨΐπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἠΐσελθε πρὸς Φαραὼ καὶ ἐρεῖοι ΙΧ 
- - 2. ” 
αὐτῷ Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὸς τῶν Ἡβραίων Ἐξαπόστειλον τὸν λαόν 
τρ ΄ 2 ἃ 3 Ἡ δν 5 λ ῃ 
µου ἵνα µοι λατρεύσωσιν' 5εἰ μὲν οὖν μὴ βούλει ἐξαποστεῖλαι τὸν 2 
λαόν µου ἀλλ” ἔτι ἐνκρατεῖς αὐτοῦ, 3ἰδοὺ χεὶρ Κυρίου ἐπέσται ἐν τοῖς : 
. - ο. . 
κτήνεσίν σου τοῖς ἐν τοῖς πεδίοις, ἔν τε τοῖς ἵπποις καὶ ἐν τοῖς ὑποζυ- 
, ν - , Ν Ν Ν , / , 
γίοις καὶ ταῖς καμῆλοις καὶ βουσὶν καὶ προβάτοις θάνατος µέγας 
φόδρα. “καὶ παραδοξάσω ἐγὼ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀνὰ µέσον τῶν 
σφόδρα. ρ γ ῷ καιρά ϱ ἀνὰ µ. 4 
- - - -- - - 2. / 
κτηνῶν τῶν Αἰγυπτίων καὶ ἀνὰ µέσον τῶν κτηνῶν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ: 
” , . Δ / - 38 εκ. ς / 5 Ἀ. ἔδ. 
οὗ τελευτήσει ἀπὸ πάντων τῶν τοῦ Ἰσραὴλ υἱῶν ῥητόν. Ἀκαὶ ἔδωκεν 5 
ς Ν τά , » - ” Ἅ . ν εν - 3 «Ν - 
ὁ θεὸς ὅρον λέγων Ἐν τῇ αὔριον ποιήσει Κύριος τὸ ῥῆμα τοῦτο ἐπὶ τῆς 
ο 6 
γῆς. 
/ Ν ῃ - Β ῃ 3 ος νι - - ὃν 
τησεν πάντα τὰ κτήνη τῶν Αἰγυπτίων: ἀπὸ δὲ τῶν κτηνῶν τῶν υἱῶν 


ΔΝ 5 / ο Ν φοῦ 9) ωὰ 3 / 4 3 2. 
καὶ ἐποίησεν Κύριος τὸ ῥῆμα τοῦτο τῇ ἐπαύριον, καὶ ἐτελεύ- 6 


Ἰσραὴλ οὐκ ἐτελεύτησεν οὐδέν. Τἰδὼν δὲ Φαραὼ ὅτι οὐκ ἐτελεύτησεν 7 
ἀπὸ πάντων τῶν κτηνῶν τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ οὐδέν, ἐβαρύνθη ἡ καρδία 
Φαραώ, καὶ οὐκ ἐξαπέστειλεν τὸν λαόν. 

"Εἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν λέγων Λάβετε ὑμεῖς 8 
πλήρεις τὰς χεῖρας αἰθάλης καµιναίας, καὶ πασάτω Μωυσῆς εἰς τὸν 
οὐρανὸν ἐναντίον Φαραὼ καὶ ἐναντίον τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, "καὶ 9 
γενηθήτω κονιορτὸς ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν Αἰγύπτου: καὶ ἔσται ἐπὶ τοὺς 
ἀνθρώπους καὶ ἐπὶ τὰ τετράποδα ἕλκη, Φφλυκτίδες ἀναζέουσαι, ἔν 
τε τοῖς ἀνθρώποις καὶ ἐν τοῖς τετράποσιν καὶ πάσῃ γῇ Αἰγύπτου. 
Ἰοκαὶ ἔλαβεν τὴν αἰθάλην τῆς καµιναίας ἐναντίον Φαραὼ καὶ ἔπασεν το 
αὐτὴν Μωυσῆς εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ ἐγένετο ἕλκη, Φλυκτίδες ἀναζέ- 
ουσαι, ἐν τοῖς ἀνθρώποις καὶ ἐν τοῖς τετράποσω. "καὶ οὐκ ἠδύναντο αχ 
οἱ φαρμακοὶ στῆναι ἐναντίον Μωυσῆ διὰ τὰ ἕλκη: ἐγένετο γὰρ τὰ ἕλκη 
ἐν τοῖς φαρμακοῖς καὶ ἐν πάσῃ γῇ Αἰγύπτου. Μἐσκλήρυνεν δὲ το 
Κύριος τὴν καρδίαν Φαραώ, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν αὐτῶν, καθὰ συνέταξεν 
Κύριος. 


ΑΙΚ Ἰ λατρευσωσυ µοι Α. 3 βουλη Α | αλλ] και Α. ὃ ιδου] ΡΙ τας 
1 ΗΕ Α | επεσται] εσται Α | οπη εν τε τοις ιππ. Αγά (μαῦ Α2) | ταις] εν τοις Α. 
4 εν τω ρω εκεύω Α53Ε | των υιων] του Α | ου τελευτησει] Ῥι και Α. | των 
του Ισρ. υιων] των κτήνων των υιων Ἱσρ. ΑΔ. δ---Ἱ ορον λεγων...εξαπεστ. 
Τον λαον 51 τα Α.’ ὅ εν τη αυριον] ΟΠα εν τη ΑΑἱ | γης]-- Αιγυπτου Αἲ 
ϐ των υιων] του Α.ἳ Ἱ ΟΙΠ παντων ΑΑἳ 8 υµεις] υμιν Α | καµιναιας ΒΣ 
(καµειν. 93) Α 3] καµωιαιας ΑΙ 9 την γην] ΟΠ την Α | παση] Ρί εν Α. 
10---13 ψιαια» εναντιον...τω Μωυση 5.1ρ τας ΑΑϊ 10 ελαβον Α | καμώαιας 
Βὸ (καµειν. Β3)] καµωιαιας ΑΑἲ | εγενετο] εγενοντο Αϊ | εν το]--τε Ααἲ 
11 εγενετο] εγενοντο Αάἲ 13 Ίζυριος 25]-τω Μωυση ΑΑἱϊ 


12ο 





ἘΞΟΔΟΣ ΙΧ 28 


Ὁ η ο - - 
13 ἈΕἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἼὌρθρισον τὸ πρωὶ καὶ στῆθι Β 
- ἐναντίον Φαραώ, καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτόν Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὸς τῶν 
» Αα 
απ Ἐβραίων ᾿Ἐξαπόστειλον τὸν λαόν µου ἵνα λατρεύσωσίν µοι. "ἐν τῷ 
γὰρ νῦν καιρῷ ἐγὼ ἐξαποστέλλω πάντα τὰ συναντήµατά µου εἰς τὴν 
καρδίαν σου καὶ τῶν θεραπόντων σου καὶ τοῦ λαοῦ σου, ἵν εἰδῆς ὅτι 
2 ε ς 1 Ά ἆλ 2 / [οὰ ωὰ 15 - Ν } 4 
16 οὐκ ἔστιν ὡς ἐγὼ ἄλλος ἐν πάσῃ τῇ γῇ. "νῦν γὰρ ἀποστείλας τὴν 
χεῖρα πατάξω σε, καὶ τὸν λαόν σου θανατώσω, καὶ ἐκτριβήσῃ ἀπὸ τῆς 
ος. τό 
16 γης" ; 
αι ο - ια. οὐ , . , - - 17, ο] η 
17 µου, καὶ ὅπως διαγγελῇ τὸ ὄνομά µου ἐν πάσῃ τῇ γῇ. ᾿"Τέτι οὖν σὺ 


Ν ο / / ιά ” γ΄ 2 λ ῴ / 
καὶ ἕνεκεν τούτου διετηρήθης ἵνα ἐνδείξωμαι ἐν σοὶ τὴν ἰσχύν 


18 ἐνποιῇ τοῦ λαοῦ µου τοῦ μὴ ἐξαποστεῖλαι αὐτούς; "9ἰδοὺ ἐγὼ ὕω 
ταύτην τὴν ὥραν αὔριον χάλαζαν πολλὴν σφόδρα, ἥτις τοιαύτη οὐ 
/. 3 εν α2ὲ 3 Φα 4 ς , ” [ιά - ς , / 
γέγονεν ἐν Αἰγύπτῳ ἀφ Ἶς ἡμέρας ἔκτισται ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
το νῦν οὖν κατάσπευσον συναγαγεῖν τὰ κτήνη σου καὶ ὅσα σοί ἐστιν ἐν 
τῷ πεδίφ' πάντες γὰρ οἱ ἄνθρωποι καὶ τὰ κτήνη ὅσα σοί ἐστιν ἐν τῷ 
πεδίῳ καὶ μὴ εἰσέλθῃ εἰς οἰκίαν, πέσῃ δὲ ἐπ᾽ αὐτὰ ἡ χάλαζα, τελευτήσει. 
ϱο3»ὁ φοβούμενος τὸ ῥῆμα Κυρίου τῶν θεραπόντων Φαραὼ συνήγαγεν τὰ 
2τ κτήνη αὐτοῦ εἰς τοὺς οἴκους' 3 ὃς δὲ μὴ προσέσχεν τῇ διανοίᾳ εἰς τὸ 
24 ῥῆμα Κυρίου, ἀφῆκεν τὰ κτήνη ἐν τοῖς πεδίοις. 32Εΐπεν δὲ Κύριος 
πρὸς Μωυσῆν Ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ ἔσται 
χάλαζα ἐπὶ πᾶσαν γῆν Αἰγύπτου, ἐπί τε τοὺς ἀνθρώπους καὶ τὰ κτήνη 
24 καὶ ἐπὶ πᾶσαν βοτάνην τὴν ἐπὶ τῆς γῆς. ᾿Φἐξέτεινεν δὲ Μωυσῆς τὴν 
χεῖρα εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ Κύριος ἔδωκεν φωνὰς καὶ χάλαζαν, καὶ 
διέτρεχεν τὸ πρ ἐπὶ τῆς γῆς' καὶ ἔβρεξεν Κύριος χάλαζαν ἐπὶ πᾶσαν 
24 γῆν Αἰγύπτου. "ἦν δὲ ἡ χάλαζα καὶ τὸ πρ φλογίζον ἐν τῇ χαλάζῃ: 
ἡ δὲ χάλαζα πολλὴ σφόδρα, ἥτις τοιαύτη οὐ γέγονεν ἐν Αἰγύπτῳ 
25 ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας 'γεγένηται ἐπ᾽ αὐτῆς έθνος. Α5ἐπάταξεν δὲ ἡ χάλαζα ἐν 
πάσῃ γῇ Αἰγύπτου ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνουςε, καὶ πᾶσαν βοτάνην 
τὴν ἐν τῷ πεδίῳ ἐπάταξεν ἡ χάλαζα, καὶ πάντα τὰ ξύλα τὰ ἐν τοῖς 
26 πεδίοις συνέτριψεν ἡ χάλαζα: “πλὴν ἐν γῇ Τέσεμ, οὗ ἦσαν οἱ υἱοὶ 
ϱ7 Ἰσραήλ, οὐκ ἐγένετο ἡ χάλαζα. ΄ἀποστείλας δὲ Φαραὼ ἐκάλεσεν 
Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἡμάρτηκα τὸ νῦν' ὁ κύριος 


α 3 να) [ο] Λ 
28 δίκαιος, ἐγὼ δὲ καὶ ὁ λαός µου ἀσεβεῖς. 3εὔξασθε οὖν περὶ ἐμοῦ πρὸς 


14 ινα Α. | οπι αλλος Α. 16 την χειρα]--µου Α. | θανατωσω και] σω και Α 
54) τας Α4 16 ισχυν] δυναμιν Α | µου 29] ου Β3 (µου Ῥανία) 1Τ εµποιη 
Ῥο 18υω] υω] Α. 19 καιοσα] οπι και Α | εστιν 19] εισι Α | σοι εστιν 
2ο] αν ευρεθη 51Ρ τας Α3 | επ αυτα η χαλαζα] η χαλ. επ αυτα (η χαλ. 51) τα 
ΡΙ Πε Α59 Α 91 τοις πεδιοι] τω παιδιω Α 34 σφοδρα]-σφοδρα Α | ου 
γεγ. τοιαυτη Α | αφ η: Ίμερας] αφ ου Α 26 αμ Α. παντα οσα 
ην εν τω παϊδιω Βὺ3Ε ᾗ οπι η χαλαζα 23 ΑΧ (αυ Α1) 28 ΟπΙ περι εµου Α. 
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ΙΧ 29 ΞΟΔΟΣ 


- [οῦ Δ ᾿ Ν /' ο 
Κύριον, καὶ παυσάσθω τοῦ γενηθῆναι φωνὰς θεοῦ καὶ χάλαζαν καὶ 
3 - / ο 
πρ: καὶ ἐξαποστελῶ ὑμᾶς, καὶ οὐκέτι προστεθήσεσθε µένειν. 3εἶπεν 29 
- ω Ν ΑΝ 
δὲ αὐτῷ Μωυσῆς Ὡς ἂν ἐξέλθω τὴν πόλιν, ἐκπετάσω τὰς χεῖράς µου, 
ς - σ 
καὶ αἱ φωναὶ παύσονται, καὶ ἡ χάλαζα καὶ ὁ ὑετὸς οὐκ ἔσται ἔτι: ἵνα 
- Αα / 
γνφς ὅτι τοῦ κυρίου ἡ γῆ. Άκαὶ σὺ καὶ οἱ θεράποντές σου ἐπίσταμαι 3ο 
ς ] / 
ὅτι οὐδέπω πεφόβησθε τὸν θεόν. 3 τὸ δὲ λίνον καὶ ἡ κριθὴ ἐπλήγη: 3ε 
- / Ν Δ Δ 
ἡ γὰρ κριθὴ παρεστηκυῖα, τὸ δὲ λίνον σπερµατίζον: 3:ὁ δὲ πυρὸς καὶ 22 
/ 2 Δ 5 Εωσοὰ Ν - ο παν 
ἡ ὀλύρα οὐκ ἐπλήγησαν, ὄψιμα γὰρ ἦν. 3ἐξῆλθεν δὲ Μωυσῆς ἀπὸ 55 
κ ; , ἴ 
Φαραὼ ἐκτὸς τῆς πόλεως καὶ ἐξέτεινεν τὰς χεῖρας πρὸς Κύριον: καὶ αἱ 
Ν ) τή ΔΝ κ 1’ λ ς ς Δ 2 ” » φ 2 Ν 
φωναὶ ἐπαύσαντο, καὶ ἡ χάλαζα καὶ ὁ ὑετὸς οὐκ ἔσταξεν οὐκέτι ἐπὶ 
- ς 
τὴν γῆν. 3Ἀἰδὼν δὲ Φαραὼ ὅτι πέπαυται ὁ ὑετὸς καὶ ἡ χάλαζα καὶ αἱ 34 
- Αα µ / 
φωναί, προσέθετο τοῦ ἁμαρτάνειν, καὶ ἐβάρυνεν αὐτοῦ τὴν καρδίαν 
9 - ῃ ς / / Ν 
καὶ τῶν θεραπόντων αὐτοῦ. Ἀσκαὶ ἐσκληρύνθη ἡ καρδία Φαραώ, καὶ 95 
3. ἴν / - 
οὐκ ἐξαπέστειλεν τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ, καθάπερ ἐλάλησεν Κύριος τῷ 
Μωυσῇῃ. 
- - λ 
᾿Εἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Ἐϊσελθε πρὸς Φαραώ: ἐγὼ τ 
Α - - σσ 
γὰρ ἐσκλήρυνα αὐτοῦ τὴν καρδίαν καὶ τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, ἵνα 
- , - - ο / 
ἑξῆς ἐπέλθῃ τὰ σημεῖα ταῦτα ἐπ᾽ αὐτούς: "ὅπως διηγήσησθε εἰς τὰ ὦτα 2 
- ΄ ο - . ΄ ο σ 
τῶν τέκνων ὑμῶν καὶ τοῖς τέκνοις τῶν τέκνων ὑμῶν ὅσα ἐμπέπαιχα 
τοῖς Αἰγυπτίοις, καὶ τὰ σημεῖά µου ἃ ἐποίησα ἐν αὐτοῖς, καὶ γνώσεσθε 
ὅτι ἐγὼ Κύριος. 3εἰσῆλθεν δὲ Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν ἐναντίον Φαραὼ 3 
καὶ εἶπαν αὐτῷ Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὸς τῶν Ἐβραίων Ἔως τίνος οὐ 
- ὴ / 
βούλει ἐντραπῆναί µε; ἐξαπόστειλον τὸν λαόν µου ἵνα λατρεύσωσίν 
μοι. Λἐὰν δὲ μὴ θέλῃς σὺ ἐξαποστεῖλαι τὸν λαόν µου, ἰδοὺ ἐγὼ ἐπάγω 4 
/ Δ ο) ” 9 (ὃ λλὺὴ αν / ν 4 / 5 Ν 
ταύτην τὴν ὥραν αὔριον ἀκρίδα πολλὴν ἐπὶ πάντα τὰ ὅριά σου: "καὶ 5 
- ω / - ν ω 
καλύψει τὴν ὄψιν τῆς γῆς, καὶ οὐ δυνήσῃ κατιδεῖν τὴν γῆν": καὶ κατέ- 
δεται πᾶν τὸ πε ὃν τῆς γῆς τὸ λειφθέν, ὃ έλ. ὑμῖ 
ρισσὸν τῆς γῆς τὸ καταλειφθέν, ὃ κατέλιπεν ὑμῖν 
ς ὃν π δ - ολ Ν / ασ 5 κ - - 
ἡ χάλαζα, καὶ κατέδεται πᾶν ξύλον τὸ φυόμενον ὑμῖν ἐπὶ τῆς γῆς" 
6 ΔΝ λ θἠ / κ στα Ν ει [ο 8 μα λ 
καὶ πλησθήσονταί σου αἱ οἰκίαι καὶ αἱ οἰκίαι τῶν θεραπόντων σου καὶ 6 
πᾶσαι αἱ οἰκίαι ἐν πάσῃ γῇ τῶν Αἰγυπτίων, ἃ οὐδέποτε ἑωράκασιν οἱ 


, οκ ἐ / ». ΣΑ εν / ων 
πατερες σου οὐδὲ οι προπαπποι αὐτων, ἀφ ης ημερας γεγονασιν επι 


28 ΟΠι Και πυρ Α3 (1αῦ ΑΔ) | προσθησεσθε ΑΔ. 39 τας χ. µου] -- προς 


τον ϐν ει τον οὔρον Α. 80 θεον] κν Α. 81 το δε λινον 35] Και το λινον Α. 
52 επληγησαν] επληγη ΔΑ 95 εζετεινεν] εξεπετασεν Α | τας χ.]--αυτου Α| 
εσταξαν Α | ουκετι] ετι Α. 84 την καρδια»]-- αυτου Α. 3δ τω Μωυση] οπα 
τω Α Χ 1 εσκληρυνα] εβαρυνα Α | την καρδιαν αυτου Α | τα σήµεια] 
Ἔμου Α ἆ εµπεπαιχα Β5ῦ (εµπεπεχα Β")] ενπεπεχα Α | α] οσα Α ] 
εγω] --ειμι Α. 4 ΟΠ1 συ Α. δ οπι της γη5 29 Α | κατελειπεν Α. | ξυλον] 
Ῥϊ το Α. 6 των Αιγυπτιων] Αιγυπτου Α | α]ο Α | ουδε] ουδ Α. 
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- πα - ε- , νο. / ο, - 
τῆς γῆς ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. καὶ ἐκκλίνας Μωυσῆς ἐξῆλθεν ἀπὸ Β 
κ. 7 Ν ΄. ς / Ν Ν 
7 ο. καὶ λέγουσιν οἱ θεράποντες Φαραὼ πρὸς αὐτόν Ἔως τίνος 
- ς - - Ἅ 2 / 4 » 
ἔσται τοῦτο ἡμῖν σκῶλον; ἐξαπόστειλον τοὺς ἀνθρώπους ὅπως λατρεύ- 
- αν λος κάν , 9 
8 σωσιν τῷ θεῷ αὐτῶν: ἢ εἰδέναι βούλει ὅτι ἀπόλωλεν Αἴγυπτος; "καὶ 
1 ΄ / Φ ] 
ἀπέστρεψαν τόν τε Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν πρὸς Φαραώ, καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
, Ν , - - ε α / 
Πορεύεσθε καὶ λατρεύσατε τῷ θεῷ ὑμῶν' τίνες δὲ καὶ τίνες εἰσὶν οἱ 
’ 3 Ν - 4 - 
9 πορευόµενοι; "καὶ λέγει Μωυσῆς Σὺν τοῖς νεανίσκοις καὶ πρεσβυτέροις 
ο Δ α) ο «όν Δ / 
.πορευσόµεθα, σὺν τοῖς υἱοῖς καὶ θυγατράσιν καὶ προβάτοις καὶ βουσὶν 
ο ο ον, μι ς Ν / ο ῥ 
το ἡμῶν" ἔστιν γὰρ ἑορτὴ Κυρίου. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ἔστω οὕτως, 
κ ο ον / ελ - 
Κύριος μεθ) ὑμῶν' καθότι ἀποστέλλω ὑμᾶς, μὴ καὶ τὴν ἀποσκευὴν 
ς - ” σα - 
αχ ὑμῶν ; ἴδετε, ὅτι πονηρία πρόσκειται ὑμῖν. "' μὴ οὕτως: πορευέσθωσαν 
ῃ ” - - σπ 
δὲ οἱ ἄνδρες καὶ λατρευσάτωσαν τῷ θεῷ' τοῦτο γὰρ αὐτοὶ ἐζητεῖτε. 
σς) α 
το ἐξέβαλον δὲ αὐτοὺς ἀπὸ προσώπου Φαραώ. αἨΐπεν δὲ Κύριος 
ν ον π ν - . 
πρὸς Μωυσῆν Ἔκτεινον τὴν χεῖρα ἐπὶ γῆν Αἰγύπτου, καὶ ἀναβήτω 
2 Ν ” ΔΝ ῳ .ν ΔΝ , - - - 
ἀκρὶς ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ κατέδεται πᾶσαν βοτάνην τῆς γῆς καὶ πάντα 
- / δ - - 
τ3 τὸν καρπὸν τῶν ξύλων ὃν ὑπελίπετο ἡ χάλαζα. "καὶ ἐπῆρεν Μωυσῆς 
αυ κ. ὁ, δι . Δ » / Δ 2 / 3 / 9 . - 
τὴν ῥάβδον εἲς τὸν οὐρανόν, καὶ ἐπήγαγεν ἄνεμον νότον ἐπὶ τὴν γῆν 
ὃλ ή ς , » “ ΔΝ ὅλ λ νά Ν Δ ϱ] / Γι 
ὅλην τὴν ἡμέραν ἐκείνην καὶ ὅλην τὴν νύκτα" τὸ πρωὶ ἐγενήθη, καὶ 
ς 3 ς η 2 ἔλ λ 2 (δ τή εν; κ 3 ᾧ . 
τὰ ὁ ἄνεμος ὁ νότος ἀνέλαβεν τὴν ἀκρίδα "καὶ ἀνήγαγεν αὐτὴν ἐπὶ πᾶσαν 
- ὁ κό ν , 3 κν ΄ ν 4 μή . 
γῆν Αἰγύπτου, καὶ κατέπαυσεν ἐπὶ πάντα τὰ ὅρια Αἰγύπτου πολλὴ 
σφόδρα: προτέρα αὐτῆς οὗ Ὑγέγονεν τοιαύτη ἀκρὶς καὶ μετὰ ταῦτα 
ασ ω - 
το οὐκ ἔσται οὕτως. "καὶ ἐκάλυψεν τὴν ὄψω τῆς γῆς, καὶ ἐφθάρη ἡ 
γῆ: καὶ κατέφαγεν πᾶσαν βοτάνην τῆς γῆς καὶ πάντα τὸν καρπὸν 
τῶν ξύλων ὃς ὑπελείφθη ἀπὸ τῆς χαλάζης:' οὐχ ὑπελείφθη χλωρὸν 
3. Δ 2 νν. ύλ ΔΝ 2 / / δί Ε) - ) / 
οὐδὲν ἐν τοῖς ξύλοις καὶ ἐν πάσῃ βοτάνῃ πεδίου ἐν γῇ Αἰγύπτου. 
- ι) / 
16 Ἰκατέσπευδεν δὲ Φαραὼ καλέσαι Μωυσῆν καὶ Ααρὼν λέγων Ἡμάρ- 
. , οι ην οημς ο ος αχ δέ θε οὗ 
17 τηκα ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν καὶ εἰς ὑμας' προσ έξασθε οὖν 
υ ς / ο) - ν / 6. ΔΝ ΄ ς] Δ 
µου τὴν ἁμαρτίαν ἔτι νῦν, καὶ προσεύξασθε πρὸς Κύριον τὸν θεὸν 
- ” - - - 
1 ὑμῶν, καὶ περιελέτω ἀπ᾿ ἐμοῦ τὸν θάνατον τοῦτον. 1ἐξῆλθεν δὲ 
το Μωυσῆς ἀπὸ ὢ καὶ ηὔέατο πρὸς τὸν θεόν. καὶ µετέβαλεν 
ο Μ ὁ Φαρα α το 6 19 μ λ 


6 οπι Μωυσης Α. Π και λεγουσω] λεγ. δε Α | τούτο ημυ] υμιν τουτο Α. 


(τουτο ΑΑΤπι) Α | τω θεω]ρικω Α 8 επεστρεψαν Α | αυτοι] -- Φαραω Α | 
ΟΠ1 και 4 Α 9 και λεγει] λ. δε Α. | νεανισκοις]-- ημων Α. | πρεσβυτεροις] 
τοις πρεσβυταις Α. | Κυριου]-- του θεου ημων ΒΑ (η Ε1) Α 10 και ειπεν] 

| 11 οἱ δε 15 Α [λατρευσατωσαν] 


Ε Φαβαω 5ιΡρ τας ΑΔ | προκειτε 
λατρευσατε ΒΞΡΑ | θεω] κω Α | εζητειτε] ζητειτε Α 13 την χειρα] -- σοὺ 


Α | ον υπελιπετο] ἆ υπελειπετο Α. 18 επηγαγεν] Ρτ κε ΒΞΡΑ | οἱι ανεµον 


Α 14. µετα ταυτα] µετ αυτην Α 1δ ουχ υπελειφθη Β59] ουκ υπε- 
λιφθη Β3 ου κατελειφθη Α | πεδιου] ΡΙ του Α. | γη] Ρτ παση ΒΑ. 16 του 
θεου] οτη του Β” (παῦ Β35) 18 τον θεον]κν Α 
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Χ 20 : ΕΞΟΔΟΣ 


Β Κύριος ἄνεμον ἀπὸ θαλάσσης σφοδρόν, καὶ ἀνέλαβεν τὴν ἀκρίδα καὶ 
ἔβαλεν αὐτὴν εἷς τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν" καὶ οὐχ ὑπελείφθη ἀκρὶς 
µία ἐν πάσῃ γῇ Αἰγύπτου. "καὶ ἐσκλήρυνεν Κύριος τὴν καρδίαν 
Φαραώ, καὶ οὐκ ἐξαπέστειλεν τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ. 

3ιΕἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου εἰς τὸν 
οὐρανόν, καὶ γενηθήτω σκότος ἐπὶ γῆν Αἰγύπτου, ψηλαφητὸν σκότος. 
Ξἐξέτεινεν δὲ Μωυσῆς τὴν χεῖρα εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ ἐγένετο σκότος 
γνόφος θύελλα ἐπὶ πᾶσαν γῆν Αἰγύπτου τρεῖς ἡμέρας: "καὶ οὐκ εἶδεν 
οὐδεὶς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τρεῖς ἡμέρας, καὶ οὐκ ἐξανέστη οὐδεὶς ἐκ 
τῆς κοίτης αὐτοῦ τρεῖς ἡμέρας' πᾶσι δὲ τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ φῶς ἦν ἐν 
πᾶσιν οἷς κατεγίνοντο. ““καὶ ἐκάλεσεν Φαραὼ Μωυσῆν καὶ ᾿Δαρὼν 
λέγων Βαδίζετε λατρεύσατε Κυρίῳ τῷ θεῷ ὑμῶν: πλὴν τῶν προβά- 
των καὶ τῶν βοῶν ὑπολίπεσθε, καὶ ἡ ἀποσκευὴ ὑμῶν ἀποτρεχέτω 
μεθ’ ὑμῶν. "καὶ εἶπεν Μωυσῆς ᾽Αλλὰ καὶ σὺ δώσεις ἡμῖν ὁλοκαυτώ- 
µατα καὶ θυσίας ἃ ποιήσομεν Κυρίφ τῷ θεῷ ἡμῶν, "καὶ τὰ κτήνη 
ἡμῶν πορεύσεται μεθ’ ἡμῶν, καὶ οὐχ ὑπολειφθησόμεθα ὁπλήν: ἀπ᾿ αὐ- 
τῶν γὰρ λημψόμεθα λατρεῦσαι Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν" ἡμεῖς δὲ οὐκ οἴδα- 
µεν τί λατρεύσωμεν Κυρίφ τῷ θεῷ ἡμῶν ἕως τοῦ ἐλθεῖν ἡμᾶς ἐκεῖ. 
ἸἹἐσκλήρυνεν δὲ Κύριος τὴν καρδίαν Φαραώ, καὶ οὐκ ἐβουλήθη 
ἐξαποστεῖλαι αὐτούς. “καὶ λέγει Φαραώ Ἄπελθε ἀπ᾿ ἐμοῦ, πρόσεχε 
σεαυτῴ ἔτι προσθεῖναι ἰδεῖν µου τὸ πρόσωπον: ᾗ δ᾽ ἂν ἡμέρᾳ ὀφθῇς 
μοι, ἀποθανῇ. "λέγει δὲ Μωσῆς Ἐἴρηκας: οὐκ ἔτι ὀφθήσομαί σοι εἲς 
πρόσωπον. 


3 , . 
᾿Εϊπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἔτι µίαν πληγὴν ἐπάέω ἐπὶ 
) - - - - 
Φαραὰ καὶ ἐπ᾽ Αἴγυπτον, καὶ μετὰ ταῦτα ἐξαποστελεῖ ὑμᾶς ἐντεῦθεν" 
4 ν η - - εξ : 
ὅταν δὲ ἐξαποστέλλῃ ὑμᾶς, σὺν παντὶ ἐκβαλεῖ ὑμᾶς ἐκβολῃ. λάλη- 
. Ξ - ς ς 
σον οὖν κρυφῇ εἰς τὰ ὦτα τοῦ λαοῦ, καὶ αἰτησάτω ἕκαστος παρὰ τοῦ 
λ' / “ 2 ο Ν - λς / 3 ΄ δὲ ἔδ 
πλησιον σκευη ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ καὶ ἱματισμόν. ἈΚύριο δὲ ἔδωκεν 
αν να τὰ - µ Ξ 
τὴν χάριν τῷ λαῷ αὐτοῦ ἐναντίον τῶν Αἰγυπτίων, καὶ ἔχρησαν αὐτοῖς: 
ος ον , ε) / / Ε] { α 3 
καὶ ὁ ἄνθρωπος Μωυσῆς µέγας ἐγενήθη σφόδρα ἐναντίον τῶν Αἰγυ- 
Ἰα - 
πτίων καὶ ἐναντίον Φαραὼ καὶ ἐναντίον πάντων τῶν θεραπόντων αὐ- 


20ο 


21 


22 


25 


ρ4 


25 
26 


37 
98 


39 


Α 19 απο θαλ. ανεµον Α | εβαλεν] ενεβαλεν Α | την θαλ. την ερυθραν Α. 
22 την χ.]--αυτου ΔΑ. 38 ΟΠ Τρεις ημερας 19 Α | ανεστη Α | ην φως 
Α. | κατεγεινοντο ΒΗΑ (κατεγιν. Ώ9) 34 υπολειπεσθε Α. 326 ποιησωµεν 
Α 36 ουχ υπολειφθ. ΒΑῦ {ουκ υπολιφθ. Ὦ3)] ουχ υπολειψοµεθα Α. 
2Τ ηβουληθη Ῥα 386 λεγει]--αυτω Α. 39 Μωυσης Α ΧΙ 1 εξα- 
ποστελλη] αποστελλη Α | εκβολη εκβαλει υµας Α. 2 του πλησιον] -- και 


Ύυνη παρα της πλησιον ΒεσΙὰΑ 8 ΟΠ παντων ΑΔ 


14 


ΧΙ 


΄ 


ἘΞΟΔΟΣ ΧΙΙ 7΄ 


ἕ «τοῦ αΚαὶ εἶπεν Μωυσῆς Τάδε λέγει Κύριος Περὶ µέσας νύκτας ἐγὼ Β 

«5 εἰσπορεύομαι εἲς µέσον Αἰγύπτου, Σκαὶ τελευτήσει πᾶν πρωτότοκον 
ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, ἀπὸ πρωτοτόκου Φαραὼ ὃς κάθηται ἐπὶ τοῦ θρόνου, 
καὶ ἕως πρωτοτόκου τῆς θεραπαίνης τῆς παρὰ τὸν μύλον καὶ ἕως 


6 πρωτοτόκου παντὸς κτήνους: ὅ 


καὶ ἔσται κραυγὴ µεγάλη κατὰ πᾶσαν 
π Ε ΄ , 
γῆν Αἰγύπτου, ἥτις τοιαύτη οὐ γέγονεν καὶ τοιαύτη οὐκέτι προστεθή- 
- ον -- 54 Λ / - 
7 σεται. Ἰκαὶ ἐν πᾶσι τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ οὐ γρύξει κύων τῇ γλώσσῃ 
Π - να ἃ , ” / . 9 ” ο , 
αὐτοῦ, οὐδὲ ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους' ὅπως ἴδῃς ὅσα παραδοξάζει 
” - - 
8 Κύριος ἀνὰ µέσον τῶν Αἰγυπτίων καὶ τοῦ Ἰσραήλ. ἕκαὶ καταβή- 
- Φ. 
σονται πάντες οἱ παῖδές σου οὗτοι πρὸς μὲ καὶ προσκυνήσουσίν 
”. - ἆ - 
µε λέγοντες Ἔξελθε σὺ καὶ πᾶς ὁ λαός σου οὗ σὺ ἀφηγῇ: καὶ 
- Ξ : . 
μετὰ ταῦτα ἐξελεύσομαι. ἐξῆλθεν δὲ Μωυσῆς ἀπὸ Φαραὼ μετὰ 
- - / - - 
9 θυμοῦ. θΕἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Οὐκ εἰσακούσεται ὑμῶν 
/ ο ΄ / Λ αν Δ Ν , Ε) 
Φαραώ, ἵνα πληθύνων πληθύνω µου τὰ εἴα καὶ τὰ τέρατα ἐν 
ἓ Ἴ 
- 3 ΄ πο ε δὲ Ν ι] Λ ε) / / ΔΝ ο 
το γῇ Αἰγύπτῳ. ""Μωσῆς δὲ καὶ ᾿Λαρὼν ἐποίησαν πάντα τὰ σημεῖα 
- ” σα 
καὶ τὰ τέρατα ταῦτα ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἐναντίον Φαραώ’ ἐσκλήρυνεν 
ον ΄ Δ / ’ ΔΝ ” Φα 3 ον 
δὲ Κύριος τὴν καρδίαν Φαραώ, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν ἐξαποστεῖλαι 
- / 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ γῆς Αἰγύπτου. 
9 ο 3 - , 
ΧΠ τ αΕἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Δαρὼν ἐν γῇ Αἰγύπτου 
Ὁ ” ” - ’ α - ε) - 
2 λέγων ” Ο μὴν οὗτος ὑμῖν ἀρχὴ μηνῶν, πρῶτός ἐστιν ἡμῖν ἐν τοῖς 
- - - Δ - 3 Ν 
3 μησὶν τοῦ ἐνιαυτοῦ. Ἀλάλησον πρὸς πᾶσαν συναγωγὴν υἱῶν Ἰσραὴλ 
- - ο 
λέγων Τῇ δεκάτῃ τοῦ μηνὸς τούτου λαβέτωσαν ἕκαστος πρόβατον 
α . νὰ 24 Ν 
4 κατ οἴκους πατριών, ἕκαστος πρόβατον κατ οἰκίαν. “ἐὰν δὲ 
α ον Ἡλ Ν » / 
ὀλιγοστοὶ ὧσιν οἱ ἐν τῇ οἰκίᾳ ὥστε μὴ εἶναι ἱκανοὺς εἰς πρόβα- 
ῃ - Λ / α) ον 
τον, συλλήμψεται μεθ) ἑαυτοῦ τὸν γείτονα τὸν πλησίον αὐτοῦ" 
ος . ο ῃ ῃ 
κατὰ ἀριθμὸν ψυχῶν ἕκαστος τὸ ἀρκοῦν αὐτῷ συναριθµήσεται εἰς 
» /΄ 3” ο ε) Ν 
5 πρόβατον. 'Ὑπρόβατον τέλειον ἄρσεν ἐνιαύσιον ἔσται ὑμῖν: ἀπὸ 


6 


” -” ς - 
ότῶν ἀρνῶν καὶ τῶν ἐρίφων λήμψεσθε. «καὶ ἔσται ὑμῖν διατετη- 


- - / 9 / 
ῥηµένον ἕως τῆς τεσσαρεσκαιδεκάτης τοῦ μηνὸς τούτου, καὶ σφάξου- 
- - - εκ. 2. 4 Δ ς / 
σιν αὐτὸ πᾶν τὸ πλῆθος συναγωγῆς υἱῶν Ἰσραὴλ πρὸς ἑσπέραν. 
- ” Ν - / 
77καὶ λήμψονται ἀπὸ τοῦ αἵματος, καὶ θήσουσιν ἐπὶ τῶν δύο στα- 


δ οπι Και 25 Α | πρωτοτοκου 25] Ῥι του Α. ἤ και εν] εν δε Α | οἩ] Α 
ουδε απο ανθρωπου εως κτηνου Β" (Παρ ΒΡΕ) ΟΠΠ οὐδε Α. | παρα- 
δοξασει Α | οπῃ των Α | του ο λἳ ΡΥ ανα µεσον Α. 8 ΟΠ πας Β3 (1αΡ 
ΡΞΡΑ) 9 Οπι πληθυνων Α [τα σηµεια µου Α | τα τερατα]--μου Α 
10 Μωυσης Α | οπι παντα Α | οπι τα σημ. και ΑΝ (μα Α 738) Γ τα τερατα] 
Ῥτ παντα Α | εν Ύη Αιγ. εναντιον Φαραω 51Ρ Τᾶ5 Α3ἳ | εισηκουσεν] ηθελησεν 
Ά | εκγης Αιγ.] εκ της γηΣ αυτου Α ΧΙΙ 1 Αιγυπτω Α 8 εκαστος 29 
5Ἡῤ τας δ νε] ο Πέ Αἱ 4 ικανους ειναι Α. 6 αργων] αμνων Α. 6 τεσ- 
σαρισκαιδεκατης Β33 Ρ | υιων] ΡΙ Των Α 
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ΧΠ ὃ ΕΞΟΔΟΣ 


- ον ”/ ε) Φ Ελι , κ ον 
Ἡ θμῶν καὶ ἐπὶ τὴν Φλιὰν ἐν τοῖς οἴκοις ἐν οἷς ἐὰν φάγωσιν αὐτὰ 
.α - / 3 λ 
ἐν αὐτοῖς. ὃκαὶ φάγονται τὰ κρέα τῇ νυκτὶ ταύτῃ ὁπτὰ πυρί, καὶ 8 
ε] ”- . ελ 
ἄζυμα ἐπὶ πικρίδων ἔδονται. "οὐκ ἔδεσθε ἀπ᾿ αὐτῶν ὠμὸν οὐδὲ ο 
34 -- Ν 
ἡψημένον ἐν ὕδατι ἀλλ᾽ ἢ ὁπτὰ πυρί, κεφαλὴν σὺν τοῖς ποσὶν καὶ 
ος / το. » / αν ον μυ τῶ / α 3 - 
τοῖς ἐνδοσθίοι. "οὐκ ἀπολείψεται ἀπ᾿ αὐτοῦ ἕως πρωί, καὶ ὀστοῦν το 
» / » 3 » α Ν δὲ / λε] ” ο Ν 
οὐ συντρίψεται ἀπ᾿ αὐτοῦ: τὰ δὲ καταλιπόµενα ἀπ᾿ αὐτοῦ ἕως πρωὶ 
3 9 / πχ σ δὲ / 6 ϱ) / ς 4 ΄ ς -- 
ἐν πυρὶ κατακαύσετε. "οὕτως δὲ φάγεσθε αὐτό': αἱ ὀσφύες ὑμῶν ττ 
/ - ς - 
περιεζωσµέναι, καὶ τὰ ὑποδήματα ἐν τοῖς ποσὶν ὑμῶν, καὶ αἱ βακτηρίαι 
ἐν ταῖς χερσὶν ὑμῶν, καὶ ἔδεσθε αὐτὸ μετὰ σπουδῆς' πάσχα ἐστὶν 
κ / το Ν όλ. ΄ 2 ον Αὖ ΄ 3 Γον Ν ΄ Ν 
υρίφ. "καὶ ἐλεύσομαι ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἐν τῇ νυκτὶ ταύτῃ, καὶ πα- το 
/ [ρή . 2 τα » / 2 Ν 2 σ / 
τάξω πᾶν πρωτότοκον ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους, 
- ” ο - / . 
καὶ ἐν πᾶσι τοῖς θεοῖς τῶν Αἰγυπτίων ποιήσω τὴν ἐκδίκησιν: ἐγὼ 
κύ 13 ν Ν ῳ εἰ » / 9 νΑ ο Ἐν ρσος 3» σ 
ύριος. "καὶ ἔσται τὸ αἷμα ὑμῖν ἐν σηµείῳ ἐπὶ τῶν οἰκιῶν ἐν αἷς τ 
ς α. ΑΦ ν ” ΑΔ. Ν , ει α λ ε) 
ὑμεῖς ἐστὲ ἐκεῖ. καὶ ὄψομαι τὸ ἁἷμα, καὶ σκεπάσω ὑμᾶς, καὶ οὐκ ἔσται 
ε) ς ” Δ - ν΄. ο! /’ .) ωὰ 3” ΄ αή ν 
ἐν ὑμῖν πληγὴ τοῦ ἐκτριβῆναι ὅταν παίω ἐν γῇ Αἰγύπτφ. "καὶ ἔσται τα 
ς ος Φ 
ἡ ἡμέρα ὑμῖν αὕτη µνηµόσυνον, καὶ ἑορτάσετε αὐτὴν ἑορτὴν Κυρίῳ εἰς 
πάσας τὰς γενεὰς ὑμῶν: νόµιµον αἰώνιον ἑορτάσετε αὐτήν. "ἑπτὰ τς 
ς ΄ 3 ἔδ. 6 2 Ν δὲ Ἂ ς ΄ -ν / ε) - ΄ 
ἡμέρας ἄζυμα ἔδεσθε, ἀπὸ δὲ τῆς ἡμέρας τῆς πρώτης ἀφανιεῖτε ζύμην 
- - μα [ο ΄ 
ἐκ τῶν οἰκιῶν ὑμῶν: πᾶς ὃς ἂν φάγῃ ζύμην, ἐξολεθρευθήσεται ἡ ψυχὴ 
3 / 9. , 9 - Π - - 1 ρα 
ἐκείνη ἐξ Ἰσραήλ, ἀπὸ τῆς ἡμέρας τῆς πρώτης ἕως τῆς ἡμέρας τῆς 
ἑβδόμης. "καὶ ἡ ἡμέρα ἡ πρώτη κληθήσεται ἁγία, καὶ ἡ ἡμέρα ἡ τ6 
Ὁ δό λ Ν ἁ φ ν μμ ο ΑΒ σαν -ὁ λ Ν . ΄ 3 
ἑβδόμη κλητὴ ἁγία ἔσται ὑμῖν. πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποιήσετε ἐν 
αὐταῖς, πλὴν ὅσα ποιηθήσεται πάσῃ ψυχῃ, τοῦτο µόνον ποιηθήσεται 
ες τ7 Ν ’ Ν 3 4 , « 3 Ν ο. , / 
ὑμῖν. "καὶ φυλάδετε τὴν ἐντολὴν ταύτην: ἐν γὰρ τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ τ 
ἐξάξω τὴν δύναμιν ὑμῶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου, καὶ ποιήσετε τὴν ἡμέραν 


2 ω 
"Σἐναρχομένου τῇ τεσσαρεσ- τ8 


ταύτην εἰς γενεὰς ὑμῶν νόµιµον αἰώνιον: 
καιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ πρὠτου ἀφ᾽ ἑσπέρας ἔδεσθε ἄζυμα ἕως 
ἡμέρας μιᾶς καὶ εἰκάδος τοῦ μηνὸς ἕως ἑσπέρᾶς. 3 ἑπτὰ ἡμέρας ζύμη το 
οὐχ εὑρεθήσεται ἐν ταῖς οἰκίαις ὑμῶν" πᾶς ὃς ἂν φΦάγῃ ζυµωτόν, ἐξολε- 
θρευθήσεται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ συναγωγῆς Ἰσραήλ, ἔν τε τοῖς γιώραις 


Τ εαν] αν Α | αυτα]-αυτο Α. 10 απολειψεσθε Α. | εως πρωι 19] εἰς το 
πρωι Α 11 υποδηµατα]--υµων Α | βακτηριαι]--υμων Α | Κυριω]κυ Α 
13 ελευσομαι] διελευσοµαι Α | τοι θεοις των Αιγ.] θεοι Αιγ. Α. 18 εστε] 
κατοικειτε Δ. 14 αυτη υμι Α | ΟΠ πασας Α | γενεας ΑἱΤαἴπας | υµων 
εορτασετε αυτην (ΟΠ1 νομιμον αιωνιον) 54ρ τας ΑΙ αἲ 1δ επτα ηµερας 51Ρρ 
85 ΑΙ141 1 της ημερας της πρωτης 15] της πρ. ηµερας Α 16 Κληθησεται] 
κεκλησεται Α | ψυχη] ψυχ 5αΡρ τας Β] 018) 17 φυλαξετε] φυλαξασθε Α | 
Ψοµιµ. αιωνιον] -- ει τας Ύενεας υµων Α. 18 τεσσαρισκαιδεκατη Β5ὺ | οπι 
εως 2) Α 19 αἁποί σχολ. φΦυλαξιν δραπαταις η µετοικους' ει Ύουν παροι- 
κους Βλ ἳπιβ | γειωραις Α 
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ΕΞΟΔΟΣ ΧΙΙ 34. 


αν θ γμερ 2 - ο) 
2ο καὶ αὐτόχθοσιν τῆς γῆς. Ὅπᾶν ζυμωτὸν οὐκ ἔδεσθε, ἐν παντὶ δὲ 
/ ς ο ὀ)΄ 3 . 2. .ν - 
2α κατοικητηρίῳ ὑμῶν έδεσθε ἄζυμα. 3 Ἐκάλεσεν δὲ Μωυσῆς πᾶσαν 
/ ” Σ Ν ζά 
γερουσίαν υἱῶν ἸἹσραὴλ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς ᾿Απελθύντες λάβετε 
α Ξ ον 
ὑμῖν ἑαυτοῖς πρόβατον κατὰ συγγενίαν ὑμῶν, καὶ θύσετε τὸ πάσχα. 
/ ο᾿ 
2” λήμψεσθε δὲ δέσµην ὑσσώπου, καὶ βάψαντες ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ 
Δ ΔΝ / / - Γω κ» 9 4 ΄ - - 
παρὰ τὴν θύραν καθίξετε τῆς φλιᾶς καὶ ἐπ᾽ ἀμφοτέρων τῶν σταθμῶν, 
- α΄ - 
ἀπὸ τοῦ αἵματος ὅ ἐστιν παρὰ τὴν θύραν' ὑμεῖς δὲ οὐκ ἐξελεύσεσθε 
23 ἕκαστος τὴν θύραν τοῦ οἴκου αὐτοῦ ἕως πρωί. "Ὀκαὶ παρελεύσεται 
/ - 
Κύριος πατάξαι τοὺς Αἰγυπτίους, καὶ ὄψεται τὸ αἷμα ἐπὶ τῆς φλιᾶς 
ολ ὁ} , - - ΔΝ σα / Γ / 
καὶ ἐπ᾽ ἀμφοτέρων τῶν σταθμῶν' καὶ παρελεύσεται Κύριος τὴν θύραν, 
ΔΝ . 3 ” Ν 2 ΄ 2 λθ6 ο Γ Ν 9 ς / 
καὶ οὐκ ἀφήσει τὸν ὀλεθρεύοντα εἰσελθεῖν εἰς τὰς οἰκίας ὑμῶν πατάξαι. 
24.) λα ϐ ν εαν - / - ι Ἑ σοκ τὰ 
, Ακαὶ φυλάξεσθε τὸ ῥῆμα τοῦτο νόµιµον σεαυτῷ καὶ τοῖς υἱοῖς σου ἕως 
25 αἰῶνος. 3Ξεὰν δὲ εἰσέλθητε εἰς τὴν γῆν ἣν ἂν δῷ Κύριος ὑμῖν καθότι 


«96 ἐλάλησεν, φυλάξεσθε τὴν λατρίαν ταύτην" "καὶ ἔσται ἐὰν λέγωσω 


λ κε ενος. ὦ- / ς λ / ο 27 ο λφτρ ε] - / Ν 

27 πρὸς ὑμᾶς υἱοὶ ὑμῶν Τίς η λατρἰα αύτη; "Ἱκαὶ ἐρεῖτε αυτοῖς Θυσία τὸ 
- , ” ” ο 

πάσχα τοῦτο Κυρίῳ, ὡς ἐσκέπασεν τοὺς οἴκους τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν 

Αὲ ΄ Γαρομἒ ε] άτ έ υ Αὲ / 4 δὲ ”/ εδ Ε] ῳ 

ἰγυπτῳ, ηνίκα ἐπάταξεν τους Αἰγυπτίους, τοὺς ὂε οἴκους ημῶν εἐρρυ- 


ΞΒκαὶ ἀπελθόντες ἐποίησαν 


Δ ΄ ς Ν ΄ 
28 σατο. καὶ κύψας ὁ λαὸς προσεκύνησεν. 
5. - - α΄ 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καθὰ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωσῇ, οὕτως ἐποίησαν. 
- / - 
ο 3 Ἐγενήθη δὲ μεσούσης τῆς νυκτὸς καὶ Κύριος ἐπάταξεν πᾶν πρω- 
ᾗν 2 - ο. 2 Ν / ν α / - Άρα) ὰ 
τότοκον ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, ἀπὸ πρωτοτόκου Φαραὼ τοῦ καθηµένου ἐπὶ 
- / ο / - 9 / α 3 α η Ν 
τοῦ θρόνου ἕως πρωτοτόκου τῆς αἰχμαλωτίδος τῆς ἐν τῷ λάκκῳ, καὶ 
/ 
39 ἕως πρωτοτύκου παντὸς κτήνουςε. 3 καὶ ἀναστὰς Φαραὼ νυκτὸς καὶ 
[- ερ ΄ Ν / ς α) ΄ Ν 3 6 Ν 
οἱ θεράποντες αὐτοῦ καὶ πάντες οἱ Αἰγύπτιοι, καὶ ἐγενήθη κραυγὴ 
/ ) ] - ο. 3 ν . 5 β Ε) Έ ε 5 3 ο ἴ 
µεγάλη ἐν πάσῃ γῇ Αἰγύπτῳ' οὐ γὰρ ἦν οἰκία ἐν ᾗ οὐκ ἦν ἐν αὐτῇ 
- 3 Ν 

3χ τεθνηκώς. 3ὶκαὶ ἐκάλεσεν Φαραὼ Μωυσῆν καὶ ᾿Δαρὼν νυκτὸς καὶ 
εἶπεν αὐτοῖς . Ανάστητε καὶ ἐξέλθατε ἐκ τοῦ λαοῦ µου, καὶ ὑμεῖς καὶ 
/ / δν δω τς - Ν 
δοὶ υἱοὶ Ἰσραήλ: βαδίζετε καὶ λατρεύσατε Κυρίῳ τῷ θεῷ ὑμῶν καθὰ 

ς νὰ 2 / ΄ 
35 λέγετε: «καὶ τὰ πρόβατα καὶ τοὺς βόας ὑμῶν ἀναλαβόντες πορεύεσθε, 

΄ 

33 εὐλογήσατε δὴ κἀμέ. ἈἈκαὶ κατεβιάζοντο οἱ Αἰγύπτιοι τὸν λαὸν σπου- 


- - οἳ [ο 3 Ν αφ ν ς - 3 
δῇ ἐκβαλεῖν αὐτοὺς ἐκ της γη5᾽ ειπαν γαρ ὅτι Παντες Ίμεις απο” 


ες Ἡ . ν 
0.394 θνήῄσκοµεν. 3Ἀἀνέλαβεν δὲ ὁ λαὸς τὸ σταῖς πρὸ τοῦ ζυμωθῆναι, τὰ 


90 ΟΠῃ δε Α. 01 οπ1 ὕίων Α | εαυτοις] αυτοις Α. | προβατα Α. | θυσατε 
Α. 32 της Φλιας] Ρἵ απο Α 94 φυλαξασθε Α ] νομιμογ] -Γαιωνιον Α. 
26 φυλαξασθε Α 36 υιοι] Ρτ οι Α. 28 Μωυση Α. 29 εως πρωτοτοκου 
19] Ρί και Α | λακκω 5πρ Τα5 ΒΑ1 | εως πρωτοτοκου παντος] παν πρωτοτοκον Α. 


80 αναστας] ανεστη Α | οι θεραπ.] Ῥι παντες Α 91 Και λατρευσατε] 
λατρευετε ΑΕ 38 πορευεσθε]-- καθαπερ εἰρηκατε ΕΑΤπΕ | δη] δε Α 
38 εκ]απο Α 84 σταις]-- αυτων ΑΕ 
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ΑΕ 


ΧΙ 36 ΕΞΟΔΟΣ 


- - - - ”{ 

Ώ φυράµατα αὐτῶν ἐνδεδεμένα ἐν τοῖς ἱματίοις αὐτῶν ἐπὶ τῶν ὤμων. 
θδοἱ δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐποίησαν καθὰ συνέταξεν αὐτοῖς Μωυσῆς, καὶ 55 
3/ - / / .ὶ ο Ν -” Α ϕ / 
ἤτησαν παρὰ τῶν Αἰγυπτίων σκεύη ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ καὶ ἱματισμόν. 
βόκαὶ ἔδωκεν Κύριος τὴν χάριν τῷ λαφ αὐτοῦ ἐναντίον τῶν Αἰγυπτίων, 36 


- / 
καὶ ἔχρησαν αὐτοῖς' καὶ ἐσκύλευσαν τοὺς Αἰγυπτίοὺς. 


87)Απάραντες δὲ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐκ 'Ῥαμεσσὴ εἰς Σοκχώθα εἰς 57 
ἑξακοσίας χιλιάδας πεζῶν οἱ ἄνδρε, πλὴν τῆς ἀποσκευῆς: 3 
2 / 4, το 3” -. Ν / Ν / Ν / 
ἐπίμικτος πολὺς συνανέβη αὐτοῖς, καὶ πρόβατα καὶ βόες καὶ κτήνη 
πολλὰ σφόδρα. 3Ἀκαὶ ἔπεψαν τὸ σταῖς ὃ ἐξήνεγκαν ἐξ Αἰγύπτου 39 

ο 
ἐνκρυφίας ἀζύμους, οὐ γὰρ ἐζυμώθη' ἐξέβαλον γὰρ αὐτοὺς οἱ Αἰγύ- 
πτιοι, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν ἐπιμεῖναι, οὐδὲ ἐπισιτισμὸν ἐποίησαν ἕαυ- 


καὶ 38 


- ς - - » ἁ 
τοῖς εἰς τὴν ὁδόν. 4οἩ δὲ κατοίκησις τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἣν κατῷ- 4ο 
κησαν ἐν γῇ Αἰγύπτῳ καὶ ἐν γῇ Χανάαν ἔτη τετρακόσια τριάκοντα 
πέντε: ΑΣ καὶ ἐγένετο μετὰ τὰ τετρακόσια τριάκοντα πέντε ἔτη ἐξῆλθεν ατ 
- ς ΄ / 3 . ο) ΄ / 42 / Ε) 
πᾶσα ἡ δύναμµις Κυρίου ἐκ γῆς Αἰγύπτου νυκτός». ““προφυλακή ἐστιν 2 
ον / ο » ών. ε) Δ ” - ϱ) ΄ ” / ς Ν α 
τῷ κυρίῳ ὥστε ἐξαγαγεῖν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου" ἐκείνη ἡ νὺξ αὕτη 
λ / ο) κ - εω 3 ὶ 5. » Ν 
προφυλακὴ Κυρίῳ, ὥστε πᾶσι τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ εἶναι εἰς γενεὰς 
- ω / - 
αὐτῶν. βἨΐπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Δαρὼν λέγων 43 
Ἕν ς ’ 2 , -ο ἀλλι λ ] ..  ὃ 3 - 44 Ν 
Οὗτος ὁ νόμος τοῦ πάσχα: πᾶς ἀλλογενὴς οὐκ ἔδεται ἀπ᾿ αὐτοῦ: “καὶ 4 
πᾶν οἰκέτην ἢ ἀργυρώνητον περιτεμεῖς αὐτόν, καὶ τότε φάγεται 
.) - Α - 
ἀπ᾿ αὐτοῦ: 4 πάροικος ἢ μισθωτὸς οὐκ ἔδεται ἀπ᾿ αὐτοῦ. “δὲν οἰκίᾳ - 
- / ιν] - - 
μιᾷ βρωθήσεται, καὶ οὐκ ἐξοίσετε ἐκ τῆς οἰκίας τῶν κρεῶν ἔξω, καὶ 
Ε - ε) / ” .) ο) Φ 47 ο Δ τα. » Ν 
ὁστοῦν οὐ συντρίψετε ἀπ᾿ αὐτοῦ. “Ἱπᾶσα συναγωγὴ υἱῶν ἸἹσραὴλ {7 
/’ μμ) 48 2) δέ ἐλθ Ν Αν να / α 
ποιῆσει αὐτό. ΑΣ ἐὰν δέ τις προσέλθῃ πρὸς ὑμᾶς προσήλυτος ποιῆσαι 48 
Ν ῃ / - σν - β 
τὸ πάσχα Κυρίῳ, περιτεμεῖς αὐτοῦ πᾶν ἀρσενικόν' καὶ τότε προσελεύ- 


ΑΕ 84- -8δ ιµατι]οις αυτων επι των ωµων οι δε υιοι 1ηλ ἵη πῃσ εἰ 51Ρρ τας Α 
86 εποιησαν] επορθιησαν Ἑ | αργ. και χρυσα] χρυσα Και αργ. Α. 86 και 
εδωκεν ἸΚυριος] και Κξ εδωκεν Α. κυριος δε εδωκεν Ἐ 8Τ: απαραντες] απηραν 
ΑΕ | εις 19] «εις 5α]ίεπη ει πρ τας ΒΙ1 | Ῥοκχωθα ΒΕ1 (Ἔοχωθα Ἐ3)] 
Σοκχωθ Α | οἵη εις 20 Β | της αποσκευης] ΟΠ] της Α 89 και ουκ ηδυνη- 
θησαν] ου Ύαρ εδυνασθησαν Α | επιµειναι] υποµειναι ΑΕ 40 κατοικησις] 
παροικήσις Α. (-σει) Ἐ { κατωκησαν] παρωκησαν Α παρωκηκασυω Ἐ | Χανααν] 
- αυτοι Και οι πατερε; αυτων ΑΕ | οπι πεντε ΒΕΙΑΕ 41 Και εγενετο] 
εγενετο δε Α. | τα τετρακ.] ΟΠ1 τα Ἐ | τριακοντα] ΡΙ και Ἐ | οπα πεντε ΒΑΕ | 
οἱ Κυριου εκ γης Ε3 (αῦ Κυριου εί πὲ νἱά εκ γης Ἐ) | οπι νυκτος ΑΧ (Μαῦ 
Αα «49 Κυριω] ΡΙ τω Ἐ | οπι Ισραηλ ΕΞ (ια Ἐλ) 485 ΟΠΙ λεγων 
ΑΕ 44 παντα ΒΑΕ | οικετην] --τινος ΑἘ | π] και ΑΕ 46 η] και ΑΕ 
46 βρωθησεται]-:-ου Καταλειψετε απο των Κρεων εἰ το πρωι Α | ου και 1ο 
ΑΓ | εξοισεται Ὦ | συντριψεται Α. 47 αυτο] τουτο Α. 48 ποιησαι] και 
ποιη Α. Και ποιηση Ἐ | περιτεµεις] περιτεµνεις 
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ΕΞΟΔΟΣ ΧΙΠ 13 


Νἱ ών . λ - - - 
σεται ποιῆσαι αὐτό, καὶ ἔσται ὥσπερ καὶ ὁ αὐτόχθων τῆς γῆς: πᾶς Β 
5 » / ε) ν . ο ο 
49 ἀπερίτμητος οὐκ ἔδεται ἀπ᾿ αὐτοῦ. θνόμος εἷς ἔσται τῷ ἐνχωρίῳ 
Ν α / - 
5ο καὶ τῷ προσελθόντι προσηλύτῳ ἐν ἡμῖν. ὄκαὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ 
3 λ ρα - - 
Ἰσραὴλ καθὰ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ καὶ ᾿Ααρὼν πρὸς αὐτούς, 
σ 2 / Δ ε) , 3 ον ε ε) / Ψφ ΄ 
5τ οὕτως ἐποίησαν. 5 καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐξήγαγεν Κύριος 
ν ον. ον λ ε] - κ κ, η ΄ ».- 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ γῆς Αἰγύπτου σὺν δυνάµει αὐτῶν. 
αχ 3. / ο ο, 
᾿Εἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ”Αγίασόν µοι πᾶν πρωτό- 
τοκον πρωτογενὲς διανοῖγον πᾶσαν µήτραν ἐν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἀπὸ 
ε] 6 ῃ ο / » ον 8 3 Ν Δ Ν 
3 ἀνθρώπου εως κτηνους' ἐμοί εστιν. Ἐϊπεν δὲ Μωυσῆς πρὸς 
Ν ’ ΄ Ν ς , ΄ » 9 .Σ./ ε) - 
τὸν λαόν Μνημονεύετε τὴν ἡμέραν ταύτην ἐν ᾗ ἐξήλθατε ἐκ γῆς 
΄΄ “/ - - 
Αἰγύπτου, ἐξ οἴκου δουλίας' ἐν γὰρ χειρὶ κραταιᾷ ἐξήγαγεν ὑμᾶς 
4 2 06 Ν » 6 , / 4. Ν - / ς ω 
4 Κύριος ἐντεῦθεν: καὶ οὐ βρωθήσεται ζύμη. “ἐν γὰρ τῇ σήµερον ὑμεῖς 
5 ἐκπορεύεσθε ἐν μηνὶ τῶν νέων. :«Σκαὶ ἔσται ἡνίκα ἐὰν εἰσαγάγη σε 
Κύριος ὁ θεός σου εἰς τὴν γῆν τῶν Χαναναίων καὶ Χετταίων καὶ Ἐὐαίων 
3 
καὶ Γεργεσαίων καὶ ᾽Αμορραίων καὶ Φερεζαίων καὶ Ἱεβουσαίων, ἣν 
ει - - «ν ΄ /᾿ 
ὤμοσεν τοῖς πατράσιν σου δοῦναί σοι, γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ µέλι, καὶ 
6 ποιήσεις τὴν λατρίαν ταύτην ἐν τῷ μηνὶ τούτῳ. δὲξ ἡμέρας ἔδεσθε ἄζυ- 
ήσεις τὴν λατρ την ἐν τῷ µη ϱ. οὲξ ἡμέρ ἄ 
7 µα, τῇ δὲ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἑορτὴ Κυρίου: 7 ἄζυμα ἔδεσθε ἑπτὰ ἡμέρας, 
ε] . / / . ” ανα ὁ ῥ' 2 - - ια η 
οὐκ ὀφθήσεταί σοι ζυμωτὸν οὐδὲ ἔσται σοι ζύμη ἐν πᾶσιν τοῖς ὁρίοις 
8 δκαὶ ἆ λεῖς τῷ υἱώ σου ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ λέγων Διὰ 
σου. καὶ ἀναγγελεῖς τῷ υἱῷ σου ἐν τῇ ἡμέρᾳ η λέγ 
α 3 / , ς η ς ε] με 3 ο 
τοῦτο ἐποίησεν Κύριος ὁ θεός µοι, ὡς ἐξεπορευόμην ἐξ Αἰγύπτου. 
ο "καὶ ἔσται σοι σημεῖον ἐπὶ τῆς χειρός σου καὶ µνηµόσυνον πρὸ 
3 α 4 Εν , ς / / 2 - η / 
ὀφθαλμῶν σου, ὅπως ἂν γένηται ὁ νόµος Κυρίου ἐν τῷ στόµατί σου' 
- η 
το ἐν γὰρ χειρὶ κραταιᾷ ἐξήγαγέν σε Κύριος ὁ θεὸς ἐξ Αἰγύπτου. "καὶ 
- - ς ΔΝ 
αι Φυλάξεσθε τὸν νόµον τοῦτον ἀφ᾽ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας. αχ]αὶ ἔσται 
ς Σ / ν ς δ) η} Ν [ου - / 
ὡς ἂν εἰσαγάγη σε Κύριος ὁ θεός σου εἰς τὴν γῆν τῶν Χαναναίων, 
- / 
1ο ὃν τρόπον ὤμοσεν τοῖς πατράσιν σου, καὶ δώσει σοι αὐτήν, "καὶ 
ἀφελεῖς πᾶν διανοῖγον µήτραν, τὰ ἀρσενικά, τῷ κυρίῳ' πᾶν διανοῖγον 
- - 4 , 
µήτραν ἐκ τῶν βουκολίων ἢ ἐν τοῖς κτήνεσίν σου ὅσα ἐὰν γένηταί 
” - ” / ο 
18 σοι, τὰ ἀρσενικὰ ἁγιάσεις τῷ κυρίῳ. "Απᾶν διανοῖγον µήτραν ὄνου 
48 ωσπερ και] οπι και ΑΕ 49 προσελθοντι προσηλυτω] προσηλ. τωπροσ- ΑΕ 
κειµενω Α προσηλ. τω προσελθοντι Ε | εν υμιν] οτι εν Ἐ δ0 ΟΠΙ προς αυτους 
ΑΕ ΧΙΙ 9 διάνοιγον] Ρ' Και Α Ἂὃ εκγης Αιγ.] εξ Αιγ. ΑΕ’ | υμας Ιζυριος] 
κυριος υμας Ε δ Ἐναιων... εβουσαιων] Και Αµορραιων και Ώναιων και 1εβ. 
και Τεργ. και Φερ. ΑΕ | οἩῃ δουναι σοι Β" (1αῦ ΒΕΡΑ ΗΕ) π επτα ημερας] Ρτ 
τας ΑΕ | πασι Β)Ἐ 9 σηµειον (µειον 51Ρ τας Α3ἱ)] Ργ εις Ἐ | επιτης ΑΛΠΝ ] 
ΟΠ1 ο θεος ΑΕ 10 φυλαξασθε Α | τον νοµον τουτον ]-- κατα καιρους ωρων ΑΕ 
11 δωσει] δω Α δωσω Β' 19 αφελεις] αφοριει ΑΕ | τα αρσενικα τ5]-: 


αγίασει ΑΠΕ | εκ των βουκ. η] εκ βουκ. και Α | εαν] αν ΑΕ | οπι αγιασει 
Ῥ 15-18 αγιασειξ τω Κῶ παν διανοιγὸ 54ρ τας ΑΙ 31 
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ΧΙΤ 14 ) ΕΞΟΔΟΣ 


. « : 4 3 / 9. νο ΄ 
Β ἀλλάξεις προβάτῳ' ἐὰν δὲ μὴ ἀλλάξῃς, λυτρώσῃ αὐτό' πᾶν πρωτὸ- 
- - Ν 2 / ς/ 
τοκον ἀνθρώπου τῶν υἱῶν σου λυτρώσῃ. ἐὰν δὲ ἐρωτήσῃ σε ὁ υἱός 
. α ο πμ. μ 
σου μετὰ ταῦτα λέγων Τί τοῦτο; καὶ ἐρεῖς αὐτῷ ὅτι Ἐν χειρὶ κραταιᾷ 
- - ΄ ”/ ς / 
ἐξήγαγεν Κύριος ἡμᾶς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, ἐξ οἴκου δουλίαο Ἰἡνίκα 
δὲ ἐσκλήρυνεν Φαραὼ ἐξαποστεῖλαι ἡμᾶς, ἀπέκτεινεν πᾶν πρωτότοκον 
ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἀπὸ πρωτοτόκων ἀνθρώπων ἕως πρωτοτόκων κτηνῶν" 
Μ - 3 9 / - / ”- / - - ΄ 
διὰ τοῦτο ἐγὼ θύω πᾶν πρωτότοκον τῷ κυρίῳ, πᾶν διανοῖγον µήτραν, 
τὰ ἀρσενικά, καὶ πᾶν πρωτότοκον τῶν υἱῶν µου λυτρώσοµαι. 1δκαὶ 
ον. ε) - 2ο Φ / ο βς, σέ - 
ἔσται εἰς σημεῖον ἐπὶ τῆς χειρός σου, καὶ ἀσάλευτον πρὸ ὀφθαλμῶν 
2 Λ ΔΝ ο οσο) , / 3 3 ΄ 
σου. ἐν γὰρ χειρὶ κραταιᾷ ἐξήγαγέν σε Κύριος ἐξ Αἰγύπτου. 
7 Ὡς δὲ ἐξαπέστειλεν Φαραὼ τὸν λαόν, οὐχ ὠὡδήγησεν αὐτοὺς 
- ή - 5 
ὁ θεὸς ὁδὺν γῆς Φυλιστιείμ, ὅτι ἐγγὺς ἦν' εἶπεν γὰρ ὁ θεός Μή 
/ να ο / /΄ Δ ὼ η 3” ” 
ποτε µεταμελήσῃ τῷ λαῷ ἰδόντι πόλεμον, καὶ ἀποστρέψῃ εἰς Αἴγυ- 
18 τό αν ϐ ν λ Δ σολ λ Ε) Δ » Σ 
πτον. "καὶ ἐκύκλωσεν ὁ θεὸὺς τὸν λαὸν ὁδὸν τὴν εἰς τὴν έρηµον, εἰς 
τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν: πέµπτῃ δὲ γενεᾷ ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 
ἐκ γῆς Αἰγύπτου. αοΚαὶ ἔλαβεν Μωυσῆς τὰ ὁστᾶ Ἰωσὴφ 
ο, ο ο] 4 ΔΝ ο Ν εαν ᾽ Λ , ” - 
μεθ’ ἑαυτοῦ: ὄρκῳ γὰρ ὥρκισεν τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ λέγων Ἐπισκοπῇ 
ἐπισκέψεται ὑμᾶς Κύριος, καὶ συνανοίσετέ µου τὰ ὀστᾶ ἐντεῦθεν 
- » 
μεθ) ὑμῶν. 2οἨέξάραντες δὲ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐκ Σοκχὼθ ἐστρατο- 
έδ Ε) ” θὸ ΔΝ Δ .ὁ οτς δὲ 6 μ ς - ε) - 
πέδευσαν ἐν ᾿Οθὸμ παρὰ τὴν ἔρημον. "ὁ δὲ θεὸς ἡγεῖτο αὐτῶν, 
/ ” - 
ἡμέρας μὲν ἐν στύλῳ νεφέλης δεῖξαι αὐτοῖς τὴν ὁδόν, τὴν δὲ νύκτα 
5 / / 3 . ΔΝ 5 / - /΄ ς 
ἐν στύλῳ πυρός. "οὐκ ἐξέλιπεν δὲ ὁ στύλος τῆς νεφέλης ἡμέρας 
καὶ ὁ στύλος τοῦ πυρὸς νυκτὸς ἐναντίον τοῦ λαοῦ παντός. 


Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Λάλησον τοῖς υἱοῖς 
2] / - 
Ἱσραήλ, καὶ ἀποστρέψαντες στρατοπεδευσάτωσαν ἀπέναντι τῆς 
3 / - ο. 
ἐπαύλεως, ἀνὰ µέσον Μαγδώλου καὶ ἀνὰ µέσον τῆς θαλάσσης, ἐξ ἐναν- 
τίας Βεελσεπφών: ἐνώπιον αὐτῶν στρατοπεδεύσεις ἐπὶ τῆς θαλάσ- 
Δ ε) ” - - - » - 
σης. Ἀκαὶ ἐρεῖ Φαραὼ τῷ λαῷ αὐτοῦ Οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πλανῶνται οὗτοι 
ἐν τῇ γῇ: έκλ ὰρ αὐτοὺς ἡ ἔ 4ἐγὼ δὲ σκλ ὢ τὴ 
ᾗ γῇ: συνκέκλεικεν γὰρ αὐτοὺς ἡ έρημος. "ἐγὼ δὲ σκληρυνῶ τὴν 
, ; ; . 
καρδίαν Φαραώ, καὶ καταδιώξεται ὀπίσω αὐτῶν: καὶ ἐνδοξασθήσομαι 
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ΑΤ 14 ημας Κυριος ΑΕ 16. πρωτοτοκων (015)] πρωτοτοκου ΑΕ | οπι παν 
πρωτοτοκον 19 ΑΕ 1π ὥραραω Ε | γης Φυλ.] της Φυλ. Ἐ | ιδοντι] ιδοντες 
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κυριος υμας ΑΕ ] τα οστα µου ΑΕ 95 εξελειπεν ΔΕ | οπι δε ΑΕ | παντος 
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ΟΠ Τω λαω αυτου ΑΧ (παῦ 5αρ τας Α4) Ἐ | οι υιοι] περι των υιων ΑΕ /οπι 
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ΕΞΟΔΟΣ ΧΙν ας 


» Ν η / - ο Αα 
ἐν Φαραώ καὶ ἐν πάσῃ τῇ στρατιᾷ αὐτοῦ, καὶ γνώσονται πάντες οἱ 


: ΄ ϱ ΄ ευ 
5 Αἰγύπτιοι ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος. καὶ ἐποίησαν οὕτως. δκαὶ ἀνηγγέλη 


- - - 9. Φ. ο 
τῷ βασιλεῖ τῶν Αἰγυπτίων ὅτι πέφευγεν ὁ λαός: καὶ µετεστράφη ἡ 
δί Γι] Ν Ν ς δί, ἴνὶ 6 ΄ ε. ελ μα ο ο Λ ή ΔΝ 
καρδια Φαραώ καὶ η καρδία τῶν θεραπόντων αὐτοῦ ἐπὶ τὸν λαόν, καὶ 
να / α 3 / νο κό υ Αη . Δ Α ν] 
είπαν Τι τοῦτο ἐποιῆσαμεν τοῦ ἐξαποστεῖλαι τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ τοῦ μὴ 

΄ ς - 3 Α 

6 δουλεύειν ἡμῖν } «ἔζευξεν οὖν Φαραὼ τὰ ἅρματα αὐτοῦ, καὶ πάντα τὸν 


- / 1 ς 
7 λαὸν αὐτοῦ συναπήγαγεν μεθ ἑαυτοῦ, 7καὶ λαβὼν ἑξακόσια ἅρματα 


Β λ Δ ν - ν ῳ - 3 ῃ ν , 2 

ἐκλεκτὰ καὶ πᾶσαν τὴν ἵππον τῶν Αἰγυπτίων καὶ τριστάτας ἐπὶ 
/ / 

καὶ ἐσκλήρυνεν Κύριος τὴν καρδίαν Φαραὼ βασιλέως 

ρ µ π ος 

Αἰγύπτου καὶ τῶν θεραπόντων αὐτοῦ, καὶ κατεδίωξεν ὀπίσω τῶν υἱῶν 


/ 
8 πάντων. 


2. ΄ 2. - 

9 Ισραήλ. οἱ δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐξεπορεύοντο ἐν χειρὶ ὑψηλῇῃ. καὶ 
/ ς ϱ) / 2» / ε) ον Ν 4 ε] 4 
κατεδίωξαν οἱ Αἰγύπτιοι ὀπίσω αὐτῶν, καὶ εὕροσαν αὐτοὺς παρεµβε- 
Βληκότας παρὰ τὴν θάλασσαν: καὶ πᾶσα ἡ ἵππος καὶ τὰ ἅρματα 
Δ . ε ν Ἀα 6 ΛΑ. ” - 1 , οὰ 3 /᾿ 3 
Φαραὼ καὶ οἱ ἱππεῖς καὶ ἡ στρατιὰ αὐτοῦ ἀπέναντι τῆς ἐπαύλεως, ἐξ 
το ἐναντίας Ῥεελσεπφών. Λ3"καὶ Φαραὼ προσῆγεν' καὶ ἀναβλέψαντες 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τοῖς ὀφθαλμοῖς ὁρῶσιν, καὶ οἳ Αἰγύπτιοι ἐστρατο- 
πέδευσαν ὀπίσω αὐτῶν, καὶ ἐφοβήθησαν σφόδρα. ἀνεβόησαν δὲ 
: 2 α 

απ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πρὸς Κύριον" "καὶ εἶπαν πρὸς Μωυσην Παρὰ τὸ μὴ 
ὑπάρχειν µνήµατα ἐν γῇ Αἰγύπτφῳ ἐξήγαγες ἡμᾶς θανατῶσαι ἐν τῇ 
εξ / ο) 3» / ς 3 Δ πα 3 πας α . ἎἍ 
1ο ερήµῳ; τί τοῦτο ἐποίησας ἡμῖν, ἐξαγαγὼν ἐξ Αἰγύπτου ; ἳοὐ τοῦτο ἦν 
Λ  φοὶ Δ ά. Δ Ν 1 φις , ΄ ε - 
τὸ ῥῆμα ὃ ἐλαλήσαμεν πρὸς σὲ ἐν Αἰγύπτῳ λέγοντες Πάρες ἡμᾶς 
- - ς [ο / το) 
ὅπως δουλεύσωμµεν τοῖς Αἰγυπτίοις; κρεῖσσον γὰρ ἡμᾶς δουλεύειν τοῖς 

- - / / α 4 
1 Αἰγυπτίοις ἢ ἀποθανεῖν ἐν τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ. "Δεῖπεν δὲ Μωυσῆς πρὸς 
-- - ο 3 π Ν - - 
τὸν λαόν Θαρσεῖτε' στῆτε καὶ ὁρᾶτε τὴν σωτηρίαν τὴν παρὰ τοῦ θεοῦ, 

- ν ϱ) / 
ἣν ποιήσει ἡμῖν σήμερον: ὃν τρόπον γὰρ ἑωράκατε τοὺς Αἰγυπτίους 
- ”- ” 4 

σήμερον, οὐ προσθήσεσθε ἔτι ἰδεῖν αὐτοὺς εἰς τὸν αἰῶνα χρόνον" 
14 τη / / 4 ο ας να - / 15 5 Ν 
ας Κύριος πολεμήσει περὶ ὑμῶν, καὶ ὑμεῖς σιγήσετε. Ἐἶπεν δὲ 


4 στρατεια ΑΕ | γνωσονται] επιγνωσονται Α | οτι ειµι Ἐ δ βασ. 
των Αιγ.] Φαραω Α | οτι] Ρτ λεγοντες Α. | οπι η καρδια 25 ΑΓ | ειπαν] ειπον 
ΑΕ | εποιησαμεν] πεποιηκαµεν ΑΕ 6 συναπηγαγεν ΒΑ ΕΙ ΠΙΕ] συνηγαγεν 
Ἐ3 μεθ αυτου Ἐ Τ λαβωγ] ελαβεν ΑΕ 8---θ βασιλευς ... ευρον αυτους 
παρεµβε 5πΡρ τας ΑΔ 8 Αιγυπτου] Αιγυπτιων Ἐ | ΟΠΙ Και των θεραπ. αυτου 
Ἐ Ί των θεραπ.] Ῥτ την Καρδιαν Α3ἲ | κατεδιωξαν ΑΔ’ 9 οπισω αυτων] 
τους υιους Ίσραηλ Ἐ | ευροσαν] ευρον ΑἘ | παρα] π 5πρ τας Β' | οι Φαραω 
Ῥλ (αῦ ΒΑΕ) ] στρατεία Ε | Βεελσεφων ΑΕ 10 προσηγεν] προση- 
Ύαγεν Α | τοις οφθαλμοις ΑΞΕ | οι Αιγ.] οιδε οι Αιγ. Α. οιδε Αιγ. Ε3 (ιδου 
οἱ Αιγ. ΕΑΠΙΕ) 11 θανατωσαι ημας Α | εξαγαγων] εξαγαγων ηµας Α 
εξαγαγειν ηµας Ἐ | εξ Αιγ.] εκ γης Αιγ. Ε 12 δουλευει] ὃ 5πρ τας Α. 
18 στητε] στηκετε Α | ορατε] ιδετε Ἐ3Ἠ (ορ. Ἐ1318) | θεου] κυριου Ἐ | ιδειν 
αυτους ετι 14 περι] υπερ Ε 
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ΑΕ 


χιν 16 ἘΞΟΔΟΣ 


- - ῃ / - ε»- 5 ῃ 
Β Κύριος πρὸς Μωυσῆν Τί βοᾷς πρὸς μέ; λάλησον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ 
α , πό Ν ο ος) δ .” 4 
καὶ ἀναζευξάτωσαν" "καὶ σὺ ἔπαρον τῇ ῥάβδῳ σου, καὶ ἔκτεινον τὴν 
- φο) / 
χεῖρά σου ἐπὶ τὴν θάλασσαν καὶ ῥῆξον αὐτήν, καὶ εἰσελθάτωσαν 
α - ῳ 
οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ εἰς µέσον τῆς θαλάσσης κατὰ τὸ ξηρόν. "Ἱκαὶ ἰδοὺ 
δα Ν ν Αν / ΔΝ Ν - Ε) / ΄ Ν 
ἐγὼ σκληρυνῶ τὴν καρδίαν Φαραὼ καὶ τῶν Αἰγυπτίων πάντων, καὶ 
» / » / » ” ΔΝ 2 / 2 Ἀ Ν 3 
εἰσελεύσονται ὀπίσω αὐτῶν: καὶ ἐνδοξασθήσομαι ἐν Φαραὼ καὶ ἐν 
Ἱπάσῃ τῇ στρατιᾷ αὐτοῦ καὶ ἐν τοῖς ἅρμασιν καὶ ἐν τοῖς ἵπποις αὐτοῦ. 
π8θ ὺ / / ς ο) ΄ 4 ε) ΄ ο) ΄ . δ. 
καὶ γνώσονται πάντες οἱ Αἰγύπτιοι ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος, ἐνδοξαζο- 
µένου µου ἐν Φαραὼ καὶ ἐν τοῖς ἅρμασιν καὶ ἵπποις αὐτοῦ. "ἐξῆρεν 
δὲ ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ ὁ προπορευόµενος τῆς παρεμβολῆς τῶν υἱῶν 
- ” - ς ΄ - 
Ἰσραήλ, καὶ ἐπορεύθη ἐκ τῶν ὄπισθεν' ἐξῆρεν δὲ καὶ ὁ στύλος τῆς 
/' ε) ς » ο Σλφ α) - νο / ” ωὰ 20 Ν 
νεφέλης ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, καὶ ἔστη ἐκ τῶν ὀπίσω αὐτῶν. “καὶ 
μας ϐ ) Ν , ο » / ΔΝ ) Ν , - α 
εἰσῆλθεν ἀνὰ µέσον τῶν Αἰγυπτίων καὶ ἀνὰ µέσον τῆς παρεμβολῆς 
Ι / Α ΔΝ  β / ΔΝ Ν ον ς / 
Ἰσραήλ, καὶ ἔστη: καὶ ἐγένετο σκότος καὶ γνόφος, καὶ διῆλθεν ἡ νύξ, 
/ , - 
καὶ οὐ συνέµιξαν ἀλλήλοις ὅλην τὴν νύκτα. 3Ιἐξέτενεν δὲ Μωυσῆς 
Ν - ” Ν Λ /᾿ Ν ς / 4 Ν /᾿ 
τὴν χεῖρα ἐπὶ τὴν θάλασσαν" καὶ ὑπήγαγεν Κύριος τὴν θάλασσαν 
ἐν ἀνέμῳ νότῳ βιαίῳ ὅλην τὴν νύκτα, καὶ ἐποί ὺν θάλ 
ἐν ἀνέμα ϱ  ὅλην τὴν νύκτα, καὶ ἐποίησεν τὴν ασσαν 
ιά ο ΄ 
ξηράν, καὶ ἐσχίσθη τὸ ὕδωρ. “καὶ εἰσῆλθον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ εἰς µέσον 
- / Δ Δ /΄ Ν α. 4 » - - κ, - Ν 
τῆς θαλάσσης κατὰ τὸ ξηρόν, καὶ τὸ ὕδωρ αὐτοῖς τεῖχος ἐκ δεξιῶν καὶ 
- ΄ -- 
τεῖχος ἐξ εὐωνύμων: "καὶ κατεδίωξαν οἱ Αἰγύπτιοι, καὶ εἰσῆλθον 
-µ, Ἶβ ο ν ο. 6. Ν Δ ο κ.ά Ν ε ο , α) 
ὀπίσω αὐτῶν καὶ πᾶς ἵππος Φαραὼ καὶ τὰ ἅρματα καὶ οἱ ἀναβάται εἲς 
- / ὰ - - - 
µέσον τῆς θαλάσσης. "«ἐγενήθη δὲ ἐν τῇ Φυλακῇ τῇ ἑωθινῇ καὶ 
Σ , 4 3 ΔΝ Ν - Σ / ε] / 
β αρε 
ἐπέβλεψεν Κύριος ἐπὶ ἣν ὰν ρ μβολήή τῶν Αἰγυπτίων ἐν στύλῳ 
Ν Ν 4 - 
πυρὸς καὶ νεφέλης, καὶ συνετάραξεν τὴν παρεμβολὴν τῶν Αἰγυπτίων, 
25 Ν δ λ 2/ ν ἁ ’ Ἡ παὶ ν 3” » Δ 
καὶ συνέδησεν τοὺς ἄξονας τῶν ἁρμάτων αὐτῶν, καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς 
3 / 
μετὰ βίας. καὶ εἶπαν οἱ Αἰγύπτιοι Φύγωμεν ἀπὸ προσώπου Ἰσραήλ" 
ὁ γὰρ κύριος πολεμεῖ περὶ αὐτῶν τοὺς Αἰγυπτίους. 56Ἠΐπεν δὲ 
4 Ν - ”. Ν - / ε) Δ Ν 
Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου ἐπὶ τὴν θάλασσαν, καὶ 
.) / Ν ὖὸ ὃ ΑΦ ’ Ν » / ε) / 4 
ἀποκαταστήτω τὸ ὕδωρ καὶ ἐπικαλυψάτω τοὺς Αἰγυπτίους, ἐπί τε τὰ 
σσ .ὶ Ν α) / - - 
ἅρματα καὶ τοὺς ἀναβάτας. ᾿Τἐξέτεινεν δὲ Μωυσῆς τὴν χεῖρα ἐπὶ τὴν 


θάλασσαν, καὶ ἀπεκατέστη τὸ ὕδωρ πρὸς ἡμέραν ἐπὶ χώρας: οἱ δὲ 


16 


17 


18 
το 


20 


21 


22 


35 


24 


25 


26 


γέ 


ΑΕ ΄ Ἰ6τη ραβδω] την ραβδον ΑΕ 1Ἡ στρατεια ΑΕ | οπι Και εν τοις αρ- 
µασιν και εν τοι ιπποιδ αυτου Ε 30 των Αιγυπτιων] Ρι της παρεµβολης 
ΑΕ | ανα 20 Τ88ΟΙ ΑΔ | ΟΠ και εστη Ἑ | Ύνοφος και σκοτος Ἐ 91 εσχισθη] 
διεσχισθη ΑΕ 98 και κατεδιωξαν] κατεδ. δε ΑΧ | εισηλθεν Α | και πας] 
πασα η ΑΕ | εις µεσον] ΡΥ και εισηλθον Α. 34 εγενηθη] εγενετο Ἐ | επι] 
ει ΑΕ 9ὔ ηγαγεν] Ἴγεν Α | περι αυτων τους Αιγ.] τους Αιγ. περι αυτων 
ΑΑΠ8Β {ΟΠΙ περι αυτων Α3) υπερ αυτων τους Αιγ. Ἐ 26 αποκαταστητω] 


αποκατασταθητω Ἑ | τους αναβατας] Ρτ επι ΑΕ 
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ἘΏΞΟΔΟΣ ΧΥ ὃ 


, ζ Ν σ 
Αἰγύπτιοι ἔφυγον ὑπὸ τὸ ὕδωρ, καὶ ἐξετίναξεν Κύριος τοὺς Αἰγυπτίους Β 
28 µέσον τῆς θαλάσσης. "καὶ ἐπαναστραφὲν τὸ ὕδωρ ἐκάλυψεν τὰ 
ο) - 
ἅρματα καὶ τοὺς ἀναβάτας καὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν Φαραώ, τοὺς εἶσπε- 
πορευµένους ὀπίσω αὐτῶν εἰς τὴν θάλασσαν: καὶ οὐ κατελείφθη ἐξ 
σαν λ9Α ο) 29ος λ ο νο Ν » ΄ Ν ᾱ 3 ΄ 
2 αὐτῶν οὐδὲ εἷς. 3οἱ δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐπορεύθησαν διὰ ξηρᾶς ἐν µέσῳ 
- ν ΔΝ σσ ” ” -- - ” 
τῆς θαλάσσης, τὸ δὲ ὕδωρ αὐτοῖς τεῖχος ἐκ δεξιῶν καὶ τεῖχος ἐξ 
] / 3ο ο ΄ ΄ Ν » ν] ” ο μθν. ὖδι ε] / 3 
8ο εὐωνύμων. Ἀ καὶ ἐρρύσατο Κύριος τὸν Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐκ 
- 3. 
χειρὸς τῶν Αἰγυπτίων": καὶ ἴδεν Ἰσραὴλ τοὺς Αἰγυπτίους τεθνηκότας 
8ι παρὰ τὸ χεῖλον τῆς θαλάσσης. 3ἴδεν δὲ Ἰσραὴλ τὴν χεῖρα τὴν 
μεγάλην, ἃ ἐποίησεν Κύριος τοῖς Αἰγυπτίοις. ἐφοβήθη δὲ ὁ λαὸς τὸν 
κύριον, καὶ ἐπίστευσαν τῷ θεῷ καὶ Μωυσῇ τῷ θεράποντι αὐτοῦ. 


π / 3 ο ΔΝ ς εν Ν. Αν Σο ΄ - ο 
1 Τότε ᾖσεν Μωυσῆς καὶ οἱ υἱοὶ Ισραὴλ τὴν Φδὴν ταύτην τῷ θεῷ, 


Ν Φ ΄ 
καὶ εἶπαν λέγοντες 


Ἄ χν Ε, Ε. Ἠ Ἴλσωμεν τῷ κυρίῳ, ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται" 


ἵππον καὶ ἀναβάτην ἔρριψεν εἰς θάλασσαν. 
3βοηθὸς καὶ σκεπαστὴς ἐγένετό µοι εἰς σωτηρίαν" 
κ / / Ν / ” / 

οὗτός µου θεός, καὶ δοξάσω αὐτόν, 

θεὺς τοῦ πατρός µου, καὶ ὑψώσω αὐτόν. 
8 βΚύριος συντρίβων πολέμους, 

΄ 3! ” ”- 
Έυριος ὄνομα αὐτῷ. 
/΄ 

4 4ἅρματα Φαραὼ καὶ τὴν δύναμιν αὐτοῦ ἔρριψεν εἰς θάλασσαν, 

ἐπιλέκτους ἀναβάτας τριστάτας" 

κατεπόθησαν ἐν ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ. 

5 / 3 {Γλ' 3 /΄ Ἡ 

5 πόντῳ ἐκάλυψεν αὐτούς 

κατέδυσαν εἰς βυθὸν ὡσεὶ λίθος. 

’ 

6 δή δεξιά σου, Κύριε, δεδόξασται ἐν ἰσχύι: 

ἡ δεξιά σου χείρ, Κύριε, ἔθραυσεν ἐχθρούς. 
7 Ἱκαὶ τῷ πλήθει τῆς δόξης σου συνέτριψας τοὺς ὑπεναντίους" 

ἀπέστειλας τὴν ὀργήν σου, καὶ κατέφαγεν αὐτοὺς ὡς καλάμην. 
8 ἃκαὶ διὰ τοῦ πνεύματος τοῦ θυμοῦ σου διέστη τὸ ὕδωρ: 

ἐπάγη ὡσεὶ τεῖχος τὰ ὕδατα, 

ἐπάγη τὰ κύματα ἐν µέσφ τῆς θαλάσσης. 


38 ΟΠι Και 40 ΑΒ | ουδε εις] ουδε ει» δε ει 80 των Αιγ.] οπι των ΑΕ 


ΑΕ | ειδεν Ἐ 81 ιδεν (ειδεν Ε) δε ΒΕΊ και ιδεν Α | εφοβ. δε] και εφοβ. 


ΑΕ ΧΝ 1 Μωυσηε] και οι υιοι Τηλ ἴη παρ εἰ 5πρ τας Α4 (οπι Αγά) | 
θεω] κυριω ΑΕ | λεγοντες] τω λεγειν Α (Ακ. λεγειν Ε15Ε) 2 µου θεος] 
θεος µου ΑΕ 4 κατεποθησαν] κατεποντισεν ΑΕ 6 ποντος Εαἳ 8 του 
πνευμ.] οπι του Ἑ | της θαλ.] Η{ί ς ϐ τεδοτ νιά Α4 
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χνο ΕΞΟΔΟΣ 


Β οεἶπεν ὁ ἐχθρός Διώδας καταλήμψομαι: ώμο 

μεριῶ σκῦλα, ἐμπλήσω ψυχήν µου, 
ἀνελῶ τῇ µαχαίρῃ µου, κυριεύσει ἡ χείρ µου. 

τολπέστειλας τὸ πνεῦμά σου, ἐκάλυψεν αὐτοὺς θάλασσα" το 
ἔδυσαν ὡσεὶ µόλιβος ἐν ὕδατι σφοδρῷ. 

αατίς ὅμοιός σοι ἐν θεοῖς, Κύριε; τίς ὁμοιός σοι; ατ 
δεδοξασµένος ἐν ἁγίοις, θαυμαστὸς ἐν δόξαις, ποιῶν τέρατα. 

α»ἐξέτεινας τὴν δεξιάν σου" ς το 
κατέπιεν αὐτοὺς γῆ. 


- ο. Δ / 
α2ᾠδήγησας τῇ δικαιοσύνῃ σου τὸν λαόν σου τοῦτον ὃν ἐλυτρώσω, 


τ8 
παρεκάλεσας τῇ ἰσχύι σου εἰς κατάλυμα ἅγιόν σου. 
ῄκουσαν ἔθνη καὶ ὠργίσθησαν" τή 
ὠδῖνες ἔλαβον κατοικοῦντας Φυλιστιείμ. 
αδτότε ἔσπευσαν ἡγεμόνες ᾿Ἐδὼμ καὶ ἄρχοντες Μωαβειτῶν: 15 


ἔλ » νν / 
έλαβεν αὐτοὺς τρόμος, 
ἐτάκησαν πάντες οἱ κατοικοῦντες Χανάαν. 
Ιθἐπιπέσοι ἐπ᾽ αὐτοὺς τρόμος καὶ φόβος, τ6 
µεγέθει βραχίονός σου ἀπολιθωθήτωσαν" 
ἕως ἂν παρέλθῃ ὁ λαός σου, Κύριε, 
ἕως ἂν παρέλθῃη ὁ λαός σου οὗτος ὃν ἐκτήσω. 
εἰσαγαγὼν καταφύτευσον αὐτοὺς εἰς ὄρος κληρονομίας σου, τα 
/ 
εἰς ἔτοιμον κατοικητήριόν σου ὃ κατηρτίσω, Κύριε, 
ἁγίασμα, Κύριε, ὃ ἠτοίμασαν αἱ χεῖρές σου. 
αβΚύριος βασιλεύων τὸν αἰῶνα καὶ ἐπ᾽ αἰῶνα καὶ ἔτι. τ8 
4 ο 
α"Ὅτι εἰσῆλθεν ἵππος Φαραὼ σὺν ἅρμασιν καὶ ἀναβάταις εἰς το 
θάλ ο τρ ᾱ) ο) . Ν χζύ Ν ὗδ ο 6 λα : ε 
άλασσαν, καὶ ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς Κύριος τὸ ὕδωρ τῆς θαλάσσης" οἱ 
, Ξ . 
δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐπορεύθησαν διὰ ξηρᾶς ἐν µέσῳ τῆς θαλάσσης. 
2οΛλαβοῦσα δὲ Μαριὰμ ἡ προφῆτις ἡ ἀδελφὴ ᾿Ααρὼν τὸ τύμπανον ἐν 2ο 
η . 

α Ν 9 ον ΔΝ Ε) / ο. Γ΄ - Σ / Ἀ. σν λ 
τῇ χειρὶ αὐτῆς, καὶ ἐξήλθοσαν πᾶσαι αἱ γυναῖκες ὀπίσω αὐτῆς μετὰ 
τυµπάνων καὶ χορῶν. 3:ἐξῆρχεν δὲ αὐτῶν Μαριὰμ λέγουσα οτ 

”"Ασωμεν τῷ κυρίῳ, ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται’ 
Άσωμεν τῷ κυρίῳ, ἐνδόξως γὰρ δεδόξασται 


ἵππον καὶ ἀναβάτην ἔρριψεν εἰς θάλασσαν. 


ΑΕ 9 µαχαιρα Ὦς | κυριευση 10 εκαλυψεν] ϱί και ΑΕ 19 κατεπιεν] 
Ρί και Α | γη] Ρτη ΑΕ Ἰ4 ωργισθησαν] εφοβηθησαν Α (Ακ. εφοβη- 
[θησαν] 1198) 1δ Μωαβειτων Β Ε] Μωαβιτων ΒΡΑΕ 16 φοβος και 
τροµος ΔΕ | οπ1 λαος σου...παρελθη ο Β3 (1αῦ Β2Ρ18Ε ΑΕ) | εκτησω] ελυτρωσω 
Α 1Π κατηρτισω] κατηργασω Α κατειργασω Ἐ | ΟΠ1 αγιασµα Κυριε Β3 
(14 Ῥασπι ΑΤ)) 18 Ἰυριος]κε ΑΕ 19 αναβαταις]-ί-αυτου Α | Κυριος 
επ αυτους ΑΕ 30 λαβουσα] ελαβεν ΑΕ | εξηλθον ΑΕ 21 αναβατηρ Α 
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.. ΕΞΟΔΟΣ ΧνΙ 6 


22ὐδτιξς ὴ εν Ν ο Ν / -. 
20 Ἐξῆρεν δὲ Μωυσῆς τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἀπὸ θαλάσσης ἐρυθρᾶς, 
Ν » Δ », Ν ς / 8 - 
καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς εἰς τὴν ἔρημον Σούρ' καὶ ἐπορεύοντο τρεῖς ἡμέρας 
2 ο. ξ ο] α φ - 
23 ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ οὐχ ηὗρισκον ὕδωρ ὥστε πιεῖν. 33Ἠλθον δὲ 
) , α. αν 3 / ” ς 
εἰς Μερρά, καὶ οὐκ ἠδύναντο πιεῖν ἐκ Μέρρας, πικρὸν γὰρ ἦν' διὰ 
24 τοῦτο ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Ἠικρία. "καὶ διεγόγ- 
ς Δ - - 
25 γυζεν ὁ λαὸς ἐπὶ Μωσῆν λέγοντες Τί πιόµεθα; “Ξἐβόησεν δὲ Μωυσῆς 
Α ΄ - / 
πρὸς Κύριον" καὶ ἔδειξεν αὐτῷ Κύριος ξύλον, καὶ ἐνέβαλεν αὐτὸ εἰς τὸ 
ιά σ - - 
ὕδωρ, καὶ ἐγλυκάνθη τὸ ὕδωρ. ἐκεῖ ἔθετο αὐτῷ δικαιώµατα καὶ κρίσεις, 
26 καὶ ἐκεῖ ἐπείρασεν αὐτὸν 5 
/ . « Ν Ν ὼ Ν 3 / ” ο / Ν 
Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, καὶ τὰ ἀρεστὰ ἐναντίον αὐτοῦ ποιῆσῃς, καὶ 
ε) / ορ 2 [ο ) - Ν / , Δ / 3 - 
ἐνωτίσῃ ταῖς ἐντολαῖς αὐτοῦ, καὶ φυλάξης πάντα τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ, 
- δ τρ - 
πᾶσαν νόσον ἣν ἐπήγαγον τοῖς Αἰγυπτίοις οὐκ ἐπάξω ἐπὶ σέ' ἐγὼ 
΄ 2) 
27 γάρ εἰμι Κύριος ὁ θεός σου ὁ ἰώμενός σε. Καὶ ἤλθοσαν εἰς 
3 . 
Αἰλείμ, καὶ ἦσαν ἐκεῖ ιβ’ πηγαὶ ὑδάτων καὶ ἑβδομήκοντα στελέχη 


ΧΝΙ τ φοινίκων" παρενέβαλον δὲ ἐκεῖ παρὰ τὰ ὕδατα. ᾽ ἀπῆραν δὲ 


ἐξ Αἰλείμ, καὶ ἤλθοσαν πᾶσα συναγωγὴ υἱῶν Ἰσραὴλ εἰς τὴν 
ες / { ο ’ Σ Ν Δ.Α , / [ο 
ἔρημον Σείν, ὅ ἐστιν ἀνὰ µέσον Αἰλεὶμ καὶ ἀνὰ µέσον Σεινά. τῇ 
Ν / ς / ας Ν ου , εἰ / ” - 
δὲ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ ἐξεληλυθότων αὐτῶν 
3 ορ ”. 2 / τα) ν ς. » λλ ΑΦ κήΝ. 
2ἐκ γῆς Αἰγύπτου "διεγόγγυζεν πᾶσα συναγωγή υἱῶν Ἱσραηλ επὶ 
- 5 1.” 3 
4 Μωυσῆν καὶ ᾿Λαρών: 3Ἀκαὶ εἶπαν πρὸς αὐτοὺς οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ Ὄφελον 
2 6 / λ' , ς Δ χς' { ε) ” Αἰ / α » θι 
ἀπεθάνομεν πληγέντες ὑπὸ Κυρίου ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, ὅταν ἐκαθίσαμεν 
” [οὰ ” / 
ἐπὶ τῶν λεβήτων τῶν κρεῶν καὶ ἠσθίομεν ἄρτους εἰς πλησμονήν: ὅτι 
ἐξηγάγετε ἡμᾶς εἰς τὴν ἔρημον ταύτην, ἀποκτεῖναι πᾶσαν τὴν συναγω- 
Ν / 5 . 4 ὖ. Ν , Ν ης ὃ σμν ο 
4 γὴν ταύτην ἐν λιμφ. εἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἴδου ἐγὼ Όω 
ἡμῖν ἄρτους ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἐξελεύσεται ὁ λαὸὺς καὶ συλλέξουσιν 
- ΄ / - 
τὸ τῆς ἡμέρας εἲς ἡμέραν, ὅπως πειράσω αὐτοὺς εἰ πορεύσονται τῷ 
- [ο ο 
5 νόμῳ µου ἢ οὔ- Σκαὶ ἔσται τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἕκτῃ καὶ ἑτοιμάσουσιν ὃ ἐὰν 
- Δ / λε 
εἰσενέγκωσιν, καὶ ἔσται διπλοῦν ὃ ἐὰν συναγάγωσιν τὸ καθ’ ἡμέραν 
, ο 3 ο ῃ 
6 εἲς ἡμέραν. Ἀκαὶ εἶπεν Μωυσῆς καὶ ᾿Λαρὼν πρὸς πᾶσαν συναγωγἠν 
- σα ΄ ” / σα - » - 
υἱῶν Ἰσραήλ Ἑσπέρας γνώσεσθε ὅτι Κύριος ἐξήγαγεν ὑμᾶς ἐκ γῆς 


93 ηγαγεν] ηγεν Ἐ | ευρισκον Ἐ 98 Μερρα] Μερραν ΑΕ | εδυναντο ΑΕ Ἱ 
πιει]--υδωρ ΑἘ | επωνοµασεν] επωνοµασθη ΑΕ | το ονομα] τουτο ον. Ἑ 


94 επι ΝΜωσην] κατα Μωυση ΑΕ | πιοµεν Ρ3 ([πιομε]θα Ε11Ε) 36 εθετο 
αυτω]-Γο θεος Ε | επειραζεν ΑΕ 96 Φυλαξη Ἑ | επι σε δρ 1α5 ΒΑ! {εφ 
ημας Β3 ΥΙ4) | οπἩ ο θεος σου ΑΕ 2 ηλθον ΑΕ | Αιλειμ] Ἐλειμ Ε | 
ιβ’] δωδεκα ΑΕ | στελεχαι Ἐ | παρα] επι Α ΧΝΙ 1 ηλθον ΑΕ | συνα- 
γωγη] Ρτ η Ε | Σιν ΑΕ | Σψα ΒΡ ΑΕ 4 συναγωγη] Ριη Β.. 4 νοµω] 
ονοµατι Α. δ τη ηµερα] Ρι εν Α | ετοιµασωσιω Α | εαν (516)] αν ΑΕ | 
συναγαγωσυ] εισενεγκωσυ Α. 6 και ειπεν] ειπεν δε 


195 


Β 


Ν εν 'Ῥὰ 3 Αα. , - - 
καὶ εἶπεν Ἐὰν ἀκοῇ ἀκούσῃς τῆς φωνῆς 


ΑΕ 


ΧΥΙ 7 ἘΞΟΔΟΣ ; 


Β Αἰγύπτου, 7καὶ πρωὶ ὄψεσθε τὴν δόξαν Κυρίου ἐν τῷ εἰσακοῦσαι τὸν 7 
γογγυσμὸν ὑμῶν ἐπὶ τῷ θεῷ. ἡμεῖς δὲ τί ἐσμεν ὅτι διαγογγύζετε 
καθ ἡμῶν; ὃκαὶ εἶπεν Μωυσῆς Ἐν τῷ διδόναι Κύριον ὑμῖν ἑσπέρας 8 
κρέα φαγεῖν καὶ ἄρτους τὸ πρωὶ εἰς πλησμονήν, διὰ τὸ εἰσακοῦσαι 
Κύριον τὸν γογγυσμὸν ὑμῶν ὃν ὑμεῖς διαγογγύζετε καθ ἡμῶν: ἡμεῖς 
δὲ τί ἐσμεν ; οὐ γὰρ καθ’ ἡμῶν ἐστὶν ὁ γογγυσμὸς ὑμῶν, ἀλλ᾽ ἢ κατὰ 
τοῦ θεοῦ. δεἶπεν δὲ Μωυσῆς πρὸς ᾿Ααρών Ἐϊπὸν πάσῃ συναγωγῇ ο 
υἱῶν ᾿Ἰσραήλ Ἡροσέλθατε ἐναντίον τοῦ θεοῦ: εἰσακήκοεν γὰρ ὑμῶν 
τὸν γογγυσµόν. Ἰἡνίκα δὲ ἐλάλει ᾿Ααρὼν πάσῃ συναγωγῇ υἱῶν το 
Ἰσραήλ, καὶ ἐπεστράφησαν εἲς τὴν ἔρηµον, καὶ ἡ δόξα Κυρίου ὤφθη 
ἐν νεφέλῃ. "καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ""Ἑἰσακήκοα 
τὸν γογγυσμὸν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ' λάλησον πρὸς αὐτοὺς λέγων Τὸ 


11 
χρ 


πρὸς ἑσπέραν ἔδεσθε κρέα, καὶ τὸ πρωὶ πλησθήσεσθε ἄρτων: καὶ 
γνώσεσθε ὅτι ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. ᾿Αἐγένετο δὲ ἑσπέρα, καὶ τὴ 
ἀνέβη ὀρτυγομήτρα καὶ ἐκάλυψεν τὴν παρεµβολήν: τὸ πρωὶ ἐγένετο 
καταπαυοµένης τῆς δρόσου κύκλῳ τῆς παρεμβολῆς' "καὶ ἰδοὺ ἐπὶ τα 
πρόσωπον τῆς ἐρήμου λεπτὸν ὡσεὶ κόριον λευκόν, ὡσεὶ πάγος ἐπὶ 
τῆς γῆς. ῄ"δἰδόντες δὲ αὐτὸ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ εἶπαν ἕτερος τῷ ἑτέρῳ τς 
Τί ἐστιν τοῦτο; οὐ γὰρ ᾖδεισαν τί ἦν. εἶπεν δὲ Μωυσῆς αὐτοῖς Οὗτος 
ὁ ἄρτος ὃν ἔδωκεν Κύριος ὑμῖν φαγεῖν. "τοῦτο τὸ ῥῆμα ὃ συνέταξεν τό 
Κύριος Συναγάγετε ἀπ᾿ αὐτοῦ ἕκαστος εἲς τοὺς καθήκοντας, γόμορ 
κατὰ κεφαλὴν κατὰ ἀριθμὸν ψυχῶν ὑμῶν: ἕκαστος σὺν τοῖς συσκη- 
γίοις ὑμῶν συλλέξατε. ᾿"7ἐποίησαν δὲ οὕτως οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, καὶ 7 


18 


/ (ν Δ 4 λος ν λ ΄ κ / 
συνέλεξαν ο το πολὺ και ο το ἔλαττον. και µετρησαντες τῳ. γομορ, 18 


΄ » 2 
οὐκ ἐπλεόνασεν ὁ τὸ πολύ, καὶ ὁ τὸ ἔλαττον οὐκ ἠλαττόνησεν' ἵἕκα- 

/ 3 - - - 
στος εἰς τοὺς καθήκοντας παρ᾽ ἑαυτῷ συνέλεξαν. εἶπεν δὲ Μωυσῆς το 
Ν ο , πι , ον 9. Ρ ον απ π , 2ο ν 3 
πρὺς αὐτούς Μηδεὶς καταλιπέτω ἀπ᾿ αὐτοῦ εἰς τὸ πρωι. "Ὀκαὶ οὐκ οο 
αδι ν. ο) 3 Ν ΄ / ΕΝ . - ε κ] / 
εἰσήκουσαν Μωυσῆ, ἀλλὰ κατέλιπόν τινες ἀπ᾿ αὐτοῦ εἰς τὸ πρωί: 
Ν Σ5 / ΔΝ ει) ΄ Δ Ε] ἳ Ε) ι ε. - 
καὶ ἐξέζεσεν σκώληκας καὶ ἐπώζεσεν' καὶ ἐπικράνθη ἐπ᾽ αὐτοῖς 


ΑΕ. Τζυριου]τουθεου Α | εισακουσαι]-- κυριον ΑΕΙ ΠΕ] επιτω θῶη 51 τας Βα1 | 
διαγογγυζετε] γογγυζετε Α 8 ο γογγ. υμων εστιν ΑΕ 9 τον γογγ. 
υµων Ε 15 των υιων] ΟΙ των Ε 18 εγενετο δε] καὶ εγενετο ΑΕ | το 
πρωι] -- δε Α. 14 ωσει κοριον...παγος] ανασυροµεµοµ λεπτον ωσει παχνη 
(61Ρρ τας) Ε3 1δ οπ1 αυτο ΑΕ | αυτοι] προς αυτους ΑΕ 16 συν τοις 
συσκηνιοι»] εν τοι συσκηνοιΣ Α τοις εν τοις συνσκηνιοις Ἐ 1Ί εποιησαν 
δε] και εποιησαν ΑΓ | ελαττον]--ουκ ηλαττονησεν Α. 18---20 Και µετρη- 
σαντε»...επ αυτοι» 51Ρρ τας Α3 18. µετρησαντες] εµετρησαν Ἑ | τω γομορ] 
Το Ύομορ ΑΔ | ουκ επλεον.] Ρι και Ἐ | ελαττον] ολιγον ΑΔ | παρ εαυτω] παρ 
αυτω ΑΑΔΕΊΠΕ (οπι παρ Ἐ3) | συνελεξεν Α 19 καταλειπετω ΑΣΕ | εις 
το πρωι απ αυτου ΑΑΓ 30 κατελειπον ΑΑΕ | εξεζεσεν] εζεσεν Αά 
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ἘΞΟΔΟΣ ΧΥΙ 34 


ι στ λ ς Δ 

2ι Μωυσῆς. "καὶ συνέλεξαν αὐτὸ πρωί. ἡνίκα δὲ διεθέρµαινεν ὁ ἥλιος, 
ὰ ρα» ) ν ν 6 - - 

22 ετήκετο. "ἐγένετο δὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἕκτῃ συνέλεξαν τὰ δέοντα διπλᾶ, 

/ ιο. ο ϕ Δ ΄ - - 
δύο γόμορ τῷ ἑνί. εἰσήλθοσαν δὲ πάντες οἱ ἄρχοντες τῆς συναγωγῆς καὶ 
») - 3 , ον 

23 ἀνηγγειλαν Μωσεῖ. 3Ὀεἶπεν δὲ Κύριος πρὸς αὐτούς Οὐ τωῦτό ἐστι τὸ 
ε.α Δ / ΄ ’ .. 
ῥῆμα ὃ ἐλάλησεν Κύριος; σάββατα ἀνάπαυσις ἁγία τῷ κυρίῳ αὔριον" 
φ Σλ , ΄ ΔΝ σ Ελα μῤ ο Δ ον Ν 
ὅσα ἐὰν πέσσητε πέσσετε, καὶ ὅσα ἐὰν ἕψητε ἕψετε: καὶ πᾶν τὸ 

/ 
24 πλεονάζον καταλίπετε αὐτὸ εἰς ἀποθήκην εἰς τὸ πρωί. «καὶ κατε- 
/ ε) » ο. , - - 
λίποσαν ἀπ᾿ αὐτοῦ εἰς τὸ πρωί, καθὼς συνέταξεν αὐτοῖς Μωυσῆς" 
Ν 2 - 
25 καὶ οὐκ ἐπώζεσεν, οὐδὲ σκώληξ ἐγένετο ἐν αὐτοῖς. 3εἶπεν δὲ 
οῦ / / : ” Ν / / - η 
Μωυσῆς Φάγετε σήμερον" ἔστιν γὰρ σάββατα σήμερον τῷ κυρίῳ, 
3 ς / - [ - 
26 οὐχ εὑρεθήσεται ἐν τῷ πεδίῳ. 35ὲξ ἡμέρας συλλέξετε' τῇ δὲ ἡμέρᾳ 
[ο ς / / σ .) ον - 

27 τῇ ἑβδόμῃ σάββατα, ὅτι οὐκ ἔσται ἐν αὐτῃ. "ἐγένετο δὲ ἐν τῇ 
ς - ./ - - 
ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἐξήλθοσάν τινες ἐκ τοῦ λαοῦ συλλέξαι, καὶ οὐχ εὗρον. 

3 , ο 9 
28 3Σεἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἔως τίνος οὐ βαύλεσθε εἰσακούειν 
Ν α λ. / ΔΝ αι / 297. (ος Δ / ” 

20 τὰς ἐντολάς µου καὶ τὸν νόµον µου; "πἴδετε, ὁ γὰρ κύριος ἔδωκεν 
6 - Ν ς ΄ α - - - 
ὑμῖν τὴν ἡμέραν ταύτην" διὰ τοῦτο αὐτὸς ἔδωκεν ὑμῖν τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
ἕκτῃ ἄρτους δύο ἡμερῶν' καθήσεσθε ἕκαστος εἰς τοὺς οἴκους ὑμῶν 

ἑ Ι) 

δι ΔΝ, ” ΄ 6 2 φά / ε ολ οὰ ς / ο 4 ὃ / 3ο ολ 

3ο μηδεὶς ἐκπορευέσθω ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ. 3Ἑ καὶ 

3χ ἐσαββάτισεν ὁ λαὸς τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ. 3ὶκαὶ ἐπωνόμασαν αὐτὸ 
ο ον Ν . ” σσ - τν κής ΄ / / 

οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ. τὸ ὄνομα αὐτοῦ µάν᾽ ἦν δὲ ὡς σπέρµα κορίου λευκόν, 
- - / β ὧν 9) 

3 τὸ δὲ γεῦμα αὐτοῦ ὡς ἐνκρὶς ἐν µέλιτι. 3 εἶπεν δὲ Μωυσῆς Τοῦτο 

- / - ὼ / 

τὸ ῥῆμα ὃ συνέταξεν Κύριας Πλήσατε τὸ γόμορ τοῦ μὰν εἰς ἀποθήκην 

--- Δ ε - 

εἲς τὰς γενεὰς ὑμῶν, ἵνα ἴδωσιν τὸν ἄρτον ὃν ἐφάγετε ὑμεῖς ἐν τῇ 

/ - Γωὰ / 3 - 

33 ἐρήμῳ ὡς ἐξήγαγεν ὑμᾶς Κύριος ἐκ γῆς Αἰγύπτου. «καὶ εἶπεν Μωσῆς 
. .) / / / ο ς Δ 2 άλ. » . Ν 

πρὸς ᾿Ααρών Λάβε στάµνον χρυσοῦν ἕνα καὶ ἐμβάλετε εἰς αὐτὸν 

πλῆρες τὸ γόμορ µάν, καὶ ἀποθήσεις αὐτὸ ἐναντίον τοῦ θεοῦ εἰς δια- 

κ Δ , -- 

34 τήρησιν εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν, 3 ὃν τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ 

. τι ο. / 
Μωυσῇῃ. καὶ ἀπέθηκεν ᾿Λαρὼν ἐναντίον τοῦ Θεοῦ εἰς διατήρησιν. 


20 Μωνυσης επ αυτοις ΑΕ 21 πρωι]-- πρωι εκαστο» το καθηκον αυτω 
ΑΕ 39 εισηλθον ΑΕ | Μωνση ΑΕ 95 Κυριος] Μωυσης ΑΕ | οπι ου 
Ῥα (νά) ΑἘ | το ρηµα εστυ ΑΕ | αυριον]-- αυριον Ὦ | εαν 15] αν Ἐ | εαν 25] 
αν ΑΕ | καταλιπετε] καταλειπετω Α. καταλειπετε | ει το πρωι] εως πρωι 
ΑΕ 98 κατελιποσαν] κατελειπον ΑΕ | εις το πρωι] εως πρωι ΑΕ | καθωε] 
καθαπερ ΑΕ | αυτοις] αὐτω Α 35 Μωυσης]--προς αυτους Ρὰὺ Ε Ι τω κυριω 
σηµερον Α | ευρεθησεται] ευρησετε ΑΓ 96 ΟΠ οτι ΑΕ 27 εξηλθον ΑΕ 
09 την ημ. ταυτην]Ί-και τα σαββατα Α-Γσαββατα Ἐ | εκαστος]--παρ εαυτω 
Ἐ | µηδεις]-ςυμων ΑΕ | εκπορ.]--εκαστος ΑΕ | τοπου] οικου Α | τη εβδοµη] 
των σαββατων Ε 81 ΟΠ αυτο ΑΕ | ως 19] ωσει Β 5 ειδωσι Α. 
88 Μωυσης ΑΕ | εµβαλε ΑΕ | πληρη» Β | µαν] ΡΙ του ΑΕ 84 απεθηκεν] 


απεθετο ΑΕ | θεου] µαρτυριου ΑΕ 
197 


Β 


ΑΕ 


Ῥ 


ΑΕ 


ΧΥΙ 36 ΕΞΟΔΟΣ 


- 
85οἱ δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἔφαγον τὸ μὰν ἔτη τεσσεράκοντα' ἕως ἦλθον 35 
2 α 
εἰς τὴν οἰκουμένην ἐφάγοσαν τὸ µάν, ἕως παρεγένοντο εἰς µέρος τῆς 


- - 5 
Φοινίκης. Ἀότὸ δὲ γόμορ τὸ δέκατον τῶν τριῶν µέτρων ἦν. 36 


αΚαὶ ἀπῆρεν πᾶσα συναγωγὴ υἱῶν Ἰσραὴλ ἐκ τῆς ἐρήμου Σεὶν τ ΧΝΥΠ 


- / 2 
κατὰ παρεμβολὰς αὐτῶν διὰ ῥήματος Κυρίου, καὶ παρενεβάλοσαν ἐν 
- αμ. κ : 
Ῥαφιδείν ' οὐκ ἦν δὲ ὕδωρ τῷ λαφ πιεῖν. "καὶ ἐλοιδορεῖτο ὁ λαὸς 2 
Ν - , λ ήξ., 9 ιά / λε ε) ” 
πρὸς Μωυσῆν λέγοντες Δὸς ἡμῖν ὕδωρ ἵνα πίωµεν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
- ” β αν 
Μωυσῆς Τί λοιδορεῖσθέ µοι, καὶ τί πειράζετε Κύριον; Λ3ἐδίψησεν δὲ : 
ἐκεῖ ὁ λαὸς ὕδατι' καὶ ἐγόγγυζεν ἐκεῖ ὁ λαὸς πρὸς Μωυσῆν λέγοντες 
. ἐ αν Ξ ! 
Ἵνα τί τοῦτο ἀνεβίβασας ἡμᾶς ἐξ Αἰγύπτου, ἀποκτεῖναι ἡμᾶς καὶ τὰ 
/ 6 Ν Ν / νο / ρω. ν [ολ μ 
τέκνα ἡμῶν καὶ τὰ κτήνη τῷ δίψει;, “ἐβόησεν δὲ Μωυσῆς πρὸς 4 
- ”- ΄ 
Κύριον λέγων Τί ποιήσω τῷ λαφ τούτῳ; ἔτι μικρὸν καὶ καταλιθοβολή- 
3. - - - 
σουσίν µε. Σκαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἡροπορεύου τοῦ λαοῦ 5 
, / Δ νι λ - , - 2 ν λ 
τούτου, λάβε δὲ σεαυτῷ ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ: καὶ τὴν 
ε/ 3 τ..» / Ν / ώς ” [ο / Ν ΄ 
ῥάβδον, ἐν ᾗ ἐπάταξας τὸν ποταµόν, λάβε ἐν τῇ χειρί σου καὶ πορεύσῃ. 
6ς0δ Ε) Δ σ » - ΔΝ 1 Ν 2 Ν 9. ) ” ΄ ΔΝ 
ὅδε ἐγὼ ἕστηκα ἐκεῖ πρὸ τοῦ σὲ ἐπὶ τῆς πέτρας ἐν Χωρήβ: καὶ 6 
/ Δ ΄ ΔΝ ε) / ” 3 δν ιά Δ ’ 
πατάξεις τὴν πέτραν, καὶ ἐξελεύσεται ἐξ αὐτῆς ὕδωρ, καὶ πίεται 
4 / 2 / Ν [δν α Ε) / - εκ. 5. ΄ 
ὁ λαός µου. ἐποίησεν δὲ Μωυσῆς οὕτως ἐναντίον τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 
καὶ ἐπωνόμασεν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Πειρασμός, καὶ Λοιδό- 7 
ρῆσις, διὰ τὴν λοιδορίαν τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ διὰ τὸ πειράζειν Κύριον 
λέγοντας Ἑἰ ἐστιν Κύριος ἐν ἡμῖν ἢ οὔ ; 


οο 


ὃ'Ἠλθεν δὲ ᾽Αμαλὴκ καὶ ἐπολέμει Ἰσραὴλ ἐν Ῥαφιδείν. δεἶπεν 
δὲ Μωυσῆς τῷ Ἰησοῦ Ἐπίλεξον σεαυτῷ ἄνδρας δυνατούς, καὶ ἐξελθὼν 
παράταξαι τῷ ᾽Αμαλὴκ αὔριον" καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἔστ ἐπὶ τὴ ῆ 

ρ ᾧ ᾽Αμαλὴκ αὖρ ὶ γὼ ἕστηκα ἐπὶ τῆς κορυφῆς 

- α ΜΤΝ ΤΗ ο ον. οἃ - / ασε νὰ / 
τοῦ βουνοῦ, καὶ ἡ ῥάβδος τοῦ θεοῦ ἐν τῇ χειρί µου. καὶ ἐποίησεν το 
Ἰησοῦς καθάπερ εἶπεν αὐτῷ Μωυσῆς, καὶ ἐξελθὼν παρετάξατο τῷ 
᾽Αμαλήκ: καὶ Μωυσῆς καὶ ᾿Δαρὼν καὶ "Ωρ ἀνέβησαν ἐπὶ τὴν κορυφὴν 
τοῦ βουνοῦ, "καὶ ἐγίνετο ὅταν ἐπῆρεν Μωυσῆς τὰς χεῖρας, κατίσχυεν ττ 
Ἰσραήλ' ὅταν δὲ καθῆκεν τὰς χεῖρας, κατίσχυεν ᾿Αμαλήκ. "αἱ δὲ το 
χεῖρες Μωυσῆ βαρεῖαι. καὶ λαβόντες λίθον ὑπέθηκαν ἐπ) αὐτόν, καὶ 


36 µαν 15] µαννα Α | την οικ.] γην οικ. ΑΕ | εφαγοσαν το µαν] το µαν 
εφαγον ΑΕ ΧΝΤΙ 1 συναγωγη] Ρτ η Ἐ | Σι ΑΕ | παρενεβαλον ΑΕ 
8 λεγοντες] και ελεγον ΑΕ 8 ΟΠΠ εκει 15 ΤΗ (παρ 116) | οπι εκει 29 ΑΕ | 
προς] επι Α. ὃ ΟΠΠ τουτου ΑΗ | λαβε δε] Και λαβε Α | σεαυτω] µετα 
σεαυτου ΑΕ 6 Οἱ εκει ΑΝ ὰ Ἐ | προ του σε]--ελθειν ΑΧἘ (εκει προ 
του σε ελ 5πρ τας Α5) | οπι µου ΑΕ | εποιησεν δε] Και εποιησεν ΑΕ Τοπ 
εκεινου Ἡ 3 (ια ΕτΕ) | λοιδορήσεις Δ. 8 επολεµει] επορευθη Α | Ίσραηλ] 
Ρχ τον Ἐ 9 Τησοι Βὺ | οπι δυνατους Α. | εγω ιδου Ἐ 10 οἱ εζελ- 
θων ΑΕ 11 εγεινετο ΒΕ 13 επ αυτον] υπ αυτον Ἐ 
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ν ΕΞΟΔΟΣ ΧΥΙΠΙ 8 


γ 3 Αα 3 Δ κ γ . - α 
: ἐκάθητο ἐπ᾽ αὐτοῦ: καὶ ᾿Δαρὼν καὶ "Ωρ ἐστήριζον τὰς χεῖρας αὐτοῦ, Β 
- 98 - - ο. 
Ἅ ἐντεῦθεν εἷς καὶ ἐντεῦθεν εἷς- καὶ ἐγένοντο αἱ χεῖρες Μωυσῆ ἐστηρι- 
- ε] - ι] 
13 γμέναι ἕως δυσμῶν ἡλίου. "Ακαὶ ἐτρέψατο Ἰησοῦς τὸν ᾽Αμαλὴκ καὶ 
αᾳ πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν φόνῳ µαχαίρας. Σπ Εἶπεν δὲ Κύριος 
πρὸς Μωυσῆν Κατάγραψον τοῦτο εἰς μνηµόσυνον εἰς βιβλίον, καὶ δὸς 
Φ 2 - - α 
εἰς τὰ ὦτα Ἰησοῖ, ὅτι ἁλοιφῇ ἐξαλείψω τὸ μνηµόσυνον ᾽Αμαλὴκ ἐκ τῆς 
Άθω ων » / το η Ἡ δό - ϐ ) ,͵ . 
16 ὑπὸ τὸν οὐρανόν. "καὶ ὠκοδόμησεν Μωσῆς θυσιαστήριον Κυρίῳ, καὶ 
η Πα Πρ ρ σσ) 
α6 


3 ῃ σας, ος ΄ / 4 2 ν 
π6 επωνοµασεν το ονοµα αντου Κυριος καταφυγή μου" οτι εν χειρι 


- νο ” 
κρυφαίᾳ πολεμεῖ Κύριος ἐπὶ ᾽᾿Αμαλὴκ ἀπὸ γενεῶν εἰς γενεάς. 


ς 


πα Ίτ "Ἴκουσεν δὲ Ἰοθὸρ ὁ ἱερεὺς Μαδιὰμ ὁ γαμβρὸς Μωυσῆ πάντα 

ὅσα ἐποίησεν Κύριος Ἰσραὴλ τῷ ἑαυτοῦ λαφ'  ἐξήγαγεν γὰρ Κύριο 

ὅσα ἐποίησεν Κύριος Ἰσραὴλ τῷ ἑαυτοῦ λαφ' ἐξήγαγεν γὰρ Κύριος 

2 τὸν Ἰσραὴλ ἐξ Αἰγύπτου. 3ἔλαβεν δὲ Ἴοθὸρ ὁ γαμβρὸς Μωυσῆ 

/ Λ 4. Δ Ν αν / ον 3 Λ Λ 

3 Σεπφώραν τὴν γυναῖκα Μωυσῆ, μετὰ τὴν ἄφεσιν αὐτῆς, Ξκαὶ τοὺς 

/ κι Ἡ τις 3 φω 6 2 ”- / / / ο 

δύο υἱοὺς αὐτῆς ὄνομα τῷ ἑνὶ αὐτῶν Τηρσάµ, λέγων Πάροικος ἤμην 
- - 3. ς 

4 ἐν γῇ ἀλλοτρίᾳ: “καὶ τὸ ὄνομα τοῦ δευτέρου Ἐλιέζερ, λέγων ὉΟ γὰρ 

θεὸς τοῦ πατρός µου βοηθός µου, καὶ ἐξείλατό µε ἐκ χειρὸς Φαραώ. 

ς« Σκαὶ ἐξῆλθεν Ἰοθὸρ ὁ γαμβρὸς Μωυσῆ καὶ οἱ υἱοὶ καὶ ἡ γυνὴ πρὸς 

- » 5 - - 
6 Μωυσῆν εἰς τὴν ἔρημον, οὗ παρενέβαλεν ἐπ᾽ ὄρους τοῦ θεοῦ. δάνηγ- 
- ια) 

γέλη δὲ Μωυσεῖ λέγοντες Ἰδοὺ ὁ γαμβρός σου Ἰοθὸρ παραγίνεται 

7 πρὸς σέ, καὶ ἡ γυνὴ καὶ οἱ δύο υἱοί σου μετ αὐτοῦ. Τἐξῆλθεν δὲ 

ω - - Ν / ” ” . 

Μωυσῆς εἰς συνάντησιν τῷ Ύγαμβρῷ, καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ καὶ 

/ 
ἐφίλησεν αὐτόν, καὶ ἠσπάσαντο ἀλλήλους» καὶ εἰσήγαγεν αὐτὸν 
/ / - ο - / 4 

8 εἰς τὴν σκηνήν. καὶ διηγήσατο Μωσῆς τῷ Ύαμβρῷφ πάντα ὅσα 

ἐποίησεν Κύριος τῷ Φαραὼ καὶ πᾶσι τοῖς Αἰγυπτίοις ἕνεκεν τοῦ 

' ε) - 2 - - 

Ἰσραήλ, καὶ πάντα τὸν µόχθον τὸν γενόμενον  αὐτοῖς ἐν τῇ ὁδφ, 


ᾷ, λ λ 9) Ν ο 
καὶ ὅτι ἐξείλατο αὐτοὺς Κύριος ἐκ χειρὸς Φαραὼ καὶ ἐκ χειρὸς τῶν 


19 επ αυτου] επ αυτον Α. | και Ααρων] Ααρων δε ΑΧ | οπι αυτου 33 Α ΑΕ 
18 Ίησους] Μωυσης Ἐ | οπι αυτου 3 (Ἠαβρ Β2ΡΑΕ) | µαχαιρα. Ἑ (η 5αρ 


τας) ΑΕ Ἰ4 ειπεν δε] και ειπεν ΑΕ | ει βιβλιον] εν βιβλιω ΔΕ | 
Ίησου ΑΕ | εξηλειψω. Ἐ | το µνημ. Αμαληκ] τον Αµαληκ Α. 156 Μωυσης 
ΑΕ | οπι Κυρω ΑΕ | αυτου] του τοπου Α | Κυριο καταφυγη µου] κε 
µου καταφ. Α΄ Κυριο; µου καταφ. µου Ἐ 16 πολεµει] πόλεμησαι Α 
ΧΝΙΠΙ 1 ο Ύαμβρ. Μωυση ο.ιερ. Μαδιαμ Α 2 Μνυσης ΑΞ (ω 5ΠρεΙδος 
Α112)) 8 αυτης] αυτου ΑΕ | οπι αυτων ΑΕ 4 ΟΠ λεγων ΑΕ 
ὅ εξηλθεν] ἠλθεν ΑΕ | οι υιοι]--αυτου Ἐ | ΟΠ προς ωυσην Ὦ | επ ορους] εις το 
ορος ΑΕ 6 απηγγελη Α | Μωυση ΔΕ | 1ο. ο Ύαμβρος σου ΑΕ | παρα- 
γειεται ΒΑΕ (παραγύ. ΒΒ) | η γυνη]--σου ΑΕ Τ τω γαμβρω]--αυτου 


ΑΕ | αυτον 29] αυτου ΑΕ 8 Μωυσης ΑΕ | οπιπασι ΑΕ | οτι] οτεξ' | οπι 
εκ χειρος Φ. Και εκ χειρος των Αιγ. Ε 
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ΧνΙΠΟ ΕΞΟΔΟΣ 


- - - Φ. ε] / 
Β Αἰγυπτίων. Οἐξέστη δὲ ἼἸοθὸρ ἐπὶ πᾶσι τοῖς ἀγαθοῖς οἷς ἐποίησεν ο 


ΑΕ 


αὐτοῖς Κύριος, ὅτι ἐξείλατο αὐτοὺς ἐκ χειρὸς Αἰγυπτίων καὶ ἐκ χειρὸς 
Φαραώ. "καὶ εἶπεν Ἴοθόρ Ῥὐλογητὸς Κύριος, ὅτι ἐξείλατο αὐτοὺς το 
ἐκ χειρὸς Αἰγυπτίων καὶ ἐκ χειρὸς Φαραώ: "νῦν ἔγνων ὅτι µέγας ττ 
Κύριος παρὰ πάντας τοὺς θεούς, ἕνεκεν τούτου ὅτι ἐπέθεντο αὐτοῖς. 
Ἰκαὶ ἔλαβεν ἼἸοθὸρ ὁ γαμβρὸς Μωυσῆ ὁλοκαυτώματα καὶ θυσίας τῷ τ2 
θεῷ' παρεγένετο δὲ Ααρὼν καὶ πάντες οἱ πρεσβύτεροι Ἰσραὴλ συνφα- 
γεῖν ἄρτον μετὰ τοῦ γαμβροῦ Μωυσῆ ἐναντίον τοῦ θεοῦ. Καὶ τ3 
ἐγένετο μετὰ τὴν ἐπαύριον συνεκάθισεν Μωυσῆς κρίνειν τὸν λαόν: 
παριστήκει δὲ πᾶς ὁ λαὸς Μωυσεῖ ἀπὸ πρωίθεν ἕως δείλης. "καὶ ἰδὼν τα 
Ἴοθὸρ πάντα ὅσα ποιεῖ τῷ λαφ λέγει Τί τοῦτο ὃ σὺ ποιεῖς τῷ λαῷ; 
διὰ τί σὺ κάθησαι μόνος, πᾶς δὲ ὁ λαὺς παρέστηκέν σοι ἀπὸ πρωί- 
θεν ἕως δείλης; "καὶ λέγει Μωυσῆς τῷ γαμβρῴ "Ὅτι παραγίνεται 15 
πρὸς μὲ ὁ λαὸς ἐκζητῆσαι κρίσιν παρὰ τοῦ θεοῦ:. "ὅταν γὰρ γένηται τό 
αὐτοῖς ἀντιλογία καὶ ἔλθωσι πρὸς µέ, διακρίνω ἕκαστον, καὶ συµβι- 
βάζω αὐτοὺς τὰ προστάγµατα τοῦ θεοῦ καὶ τὸν νόµον αὐτοῦ. "εἶπεν τ 
δὲ ὁ γαμβρὸς Μωυσῆ πρὸς αὐτόν "Οὐκ ὀρθῶς σὺ ποιεῖς τὸ ῥῆμα τβ 
τοῦτο" φθορᾷ καταφθαρήσῃ ἀνυπομονήτῳ καὶ σὺ καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
ὅς ἐστιν μετὰ σοῦ: βαρύ σοι τὸ ῥῆμα τοῦτο, οὐ δυνήση ποιεῖν 
μόνος. ᾖἸνῶν οὖν ἄκουσόν µου, καὶ συμβουλεύσω σοι, καὶ ἔσται το 
ὁ θεὸς μετὰ σοῦ. Ὑίνου σὺ τῷ λαῷ τὰ πρὸς τὸν θεόν, καὶ ἀνοίσεις 
τοὺς λόγους αὐτῶν πρὸς τὸν θεύν. 3 καὶ διαµαρτυρῇ αὐτοῖς τὰ ο 
προστάγµατα τοῦ Θεοῦ καὶ τὸν νόµον αὐτοῦ, καὶ σημανεῖς αὐτοῖς 
τὰς ὁδοὺς ἐν αἷς πορεύσονται ἐν αὐταῖς, καὶ τὰ ἔργα ἃ ποιήσουσιν. 
καὶ σὺ σεαυτῷ σκέψαι ἀπὸ παντὸς τοῦ λαοῦ ἄνδρας δυνατούς, οτ 
θεοσεβεῖς, ἄνδρας δικαίους, μισοῦντας ὑπερηφανίαν, καὶ καταστήσεις 
ἐπ᾽ αὐτῶν χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχουε καὶ πεντηκοντάρχους καὶ 
δεκαδάρχους, “καὶ κρινοῦσιν τὸν λαὸν πᾶσαν ὥραν: τὸ δὲ ῥῆμα τὸ οο 
ὑπέρογκον ἀνοίσουσιν ἐπὶ σέ, τὰ δὲ βραχέα τῶν κριµάτων κρινοῦσιν 
αὐτοί, καὶ κουφιοῦσιν ἀπὸ σοῦ καὶ συναντιλήµψονταί σοι. 33 ἐὰν οἱ 


9 κυριος αυτοι» ΑΕ | εξειλατο]-«κςὲ Α | Αιγυπτιων] Ρχ των Α. 10 αυτους 
ΤΟΝ λαον αυτου ΑΕ 11 ΟΙΠ οτι ο Α 12 και ελαβεν] ελαβεν δε Ἐ | Ααρων] 
ΡΙ Και ΑΕ | συνφαγειν Β3 (συμφ. Β418)] φαγειν ΑΕ 18 παρειστηκει Β4Ρ 
Ὦ 1 Μωυση ΑΚ | δειλης] εσπερας ΑΕ 14 ποιει] εποιει ΑΕ | πρωιθεν] πρωι 
Ά | δειλης] εσπερας Ε 16 παραγωεται ΒΕ (παραγιετε)] παραγεινεται Ὦ«Α. 
16 ελθωσι] ελθωσιν Α. εισελθωσιν Ἐ | εκαστον] Ρί αυτους Έττε 18 ΟΠ 
ανυποµονητω ΑΕΧ (αρ ἘΞπΕ) ανυπον΄ητω 51ρ 15 ΑΑ|ο λαος] -- ουτος 
Ῥαῦτης Ἐ Γσου ουτος Α. 18---19 ΟΠΙ βαρυ σοι...µετα σου Α 18 δυνηση] 
Ἔσυ Ἠ31 («πρειςοΥ) | ποιειν]-.σοι Ἐ 31 καταστησεις]-αυτους ΑΕ | δεκα- 
δαρχους] - και γραμματοεισαγωγεις ΑΕ 33 κουφισουσιν Α | σοι] σου Δ. 
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ΙΧΙΧ 


ΕΞΟΔΟΣ ΧΙΧ 1ο 


ε.α ο 1 - 
τὸ ῥῆμα τοῦτο ποιῆσῃς, κατισχύσει σε ὁ θεὸς καὶ δυνήσῃ παραστῆναι, Β 


Ν Φο, ἵν Ν Έ » Ν ς ο / 1 4) σα 
καὶ πᾶς ὁ λαὸς οὗτος εἷἲς τὸν ἑαυτοῦ τόπον - μετ εἰρήνης ἤξει. 
ϱᾳ”ἤκουσεν δὲ Μωυσῆς τῆς Φωνῆς τοῦ γαμβροῦ, καὶ ἐποίησεν ὅσα 
- 9. - 
25 αὐτῷ εἶπεν. "καὶ ἐπέλεξεν Μωσῆς ἄνδρας δυνατοὺς ἀπὸ παντὸς 
5 / κι 7) ῤ ε] Δ ον ε] - / Ά. 6 ’ 
Ἰσραήλ, καὶ ἐποίησεν αὐτοὺς ἐπ᾽ αὐτῶν χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχους 


ν , ν / 96 
26 καὶ πεντηκοντάρχους καὶ δεκαδάρχους, 


Δ 3 ’ Ν .Ι 
καὶ ἐκρίνοσαν τὸν λαὸν 
- α ο ντα ε 2 , δν ει 
πᾶσαν ὥραν" πᾶν δὲ ῥῆμα ὑπέρογκον ἀνεφέροσαν ἐπὶ Μωυσῆν, 
27 πᾶν δὲ ῥῆμα ἐλαφρὸν ἐκρίνοσαν αὐτοί. “ἐξαπέστειλεν δὲ Μωυσῆς 


ΔΝ ς - ῃ δω... Β Α - μα 
τον εαυτου γαμβρόν, και ἀπήλθεν εις την Ύην αυτου. 


τ αΤοῦ δὲ μηνὸς τοῦ τρίτου τῆς ἐξόδου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐκ γῆς 
3 Αἰγύπτου τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἤλθοσαν εἰς τὴν ἔρημον τοῦ Σεινά. "καὶ 
ἀπῆραν ἐκ 'Ῥαφιδεὶν καὶ ἤλθοσαν εἰς τὴν ἔρημον τοῦ Σεινά, καὶ παρενέ- 
3 βαλεν ἐκεῖ Ἰσραὴλ κατέναντι τοῦ ὅρους. Ξκαὶ Μωσῆς ἀνέβη εἰς τὸ 
- - καν τς . Ν ς Ν 3 - ε] - / / 
ὄρος τοῦ θεοῦ: καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν ὁ θεὸς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγων Τάδε 
”- - ” - - 2. 
4 ἐρεῖς τῷ οἴκῳ Ἰακὼβ καὶ ἀναγγελεῖς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. "Αὐτοὶ ἑωρά- 
σ μ ο ἵρ ΔΝ ς κ. ς Δ ε) Ν 
κατε ὅσα πεποίηκα τοῖς Αἰγυπτίοις, καὶ ἀνέλαβον ὑμᾶς ὡσεὶ ἐπὶ 
5 πτερύγων ἀετῶν, καὶ προσηγαγόµην ὑμᾶς πρὸς ἐμαυτόν. "καὶ νῦν 
- - - - / μα ΄ 
ἐὰν ἀκοῇ ἀκούσητε τῆς ἐμῆς φωνῆς καὶ φυλάξητε τήν διαθήκην µου, 
- ” .) / ” 
ἔσεσθέ µοι λαὸς περιούσιος ἀπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν' ἐμὴ γάρ ἐστιν 
6 πᾶσα ἡ γῆ, δὑμεῖς δὲ ἔσεσθέ µοι βασίλειον ἱεράτευμα καὶ ἔθνος ἅγιον. 
". - - - » / 5 Π ο Δ 
7 ταῦτα τὰ ῥήματα ἐρεῖς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. Ίήλθεν δὲ Μωυσῆς καὶ 
, - -  - 
ἐλάλησεν πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους τοῦ λαοῦ, καὶ παρέθηκεν αὐτοῖς 
, Ν / ΄ Δ 2, μα ὃς 6 ῃ 8 (6: 
β πάντας τοὺς λόγους τούτους οὓς συνέταξεν αὐτῷ ὁ θεύο. ἀπεκρίθη 
- 3 4 εν Ν / 
δὲ πᾶς ὁ λαὸς ὁμοθυμαδὸν καὶ εἶπαν Πάντα ὅσα εἶπεν ὁ θεὸς ποιῆ- 
ὰ 4 / ἴ 
σοµεν καὶ ἀκουσόμεθα: ἀνήνεγκεν δὲ Μωυσῆς τοὺς λόγους τούτους 
, - 5. ον λήφκ. ῃ 
9 πρὸς τὸν θεόν. 3Οεἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωσῆν Ἰδοὺ ἐγὼ παραγί- 
/΄ αφ ὠ / Ν ο / 
νοµαι πρὸς σὲ ἐν στύλῳ νεφέλης, ἵνα ἀκούσῃ ὁ λαὺς λαλοῦντός µου 
- η / Ν οὰ Δ 
πρὸς σέ, καὶ σοὶ πιστεύσωσιν εἷς τὸν αἰῶνα. ἀνήγγειλεν δὲ Μωσῆς τὰ 
- - ΄ ο 9 ΄ Π - 
το ῥήματα τοῦ λαοῦ πρὸς Κύριον. χο]Ώζπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν 


ϱ3 εις τον εαυτου τοπον µετ ειρηνηΣ ηξει] ηξει ει τον τοπον αυτου µετ ΑΕ 


ειρήνης ΑΕ 96 Μωυσης ΑΕ | δεκαδαρχους]--και Ύραμματοεισαγωγεις 
ΑΕ 96 εκρινον (016) ΑΈ | παν δε ϱ. υπερογκον] το δε ϱ. Το υπερογκον ΑΕ | 


ν ΑΕ | επι] προς Α 4Ί τον εαυτου Ύαμβρον] τον Ύ. εαυτου Α. τον 
ο ὧν | 1. : α τας τοῦ ΧΙΧ 1 ηλθον ΑΕ | του Σεινα] του μα 


Ῥὺ ινα ΑΕ 0 απηραν] εἔηραν ΑΕ | ηλθοσαν] ηλθον ΑΕ | Ἄεινα] Ἄια 
ΡΑΕ 4 Ἰῖωυσης ΑΕ | ουρανου] ορους ΑΕ ὅ της εµης φϕ.] της Φ. µου 
ΑΕ Τ ελαλησεν προς] εκαλεσεν ΒΑ (-σε) Α | του λαου] Ίσραηλ Α | 
αυτω] αυτοι» Α. 8 απεκριθη δε] και απεκριθη Α | τουτους] Του λαου ΑΕ 
9 Μωυσην ΑΕ | Μωυνσης ΑΕ 
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ΧΙΧ ΙΙ ἘΞΟΔΟΣ 


- ων Ν 3 ῳ / Δ ” 
Β Καταβὰς διαµάρτυραι τῷ λαφ, καὶ ἄγνισον αὐτοὺς σήμερον καὶ αὔριον, 
[ιά ο) 4 ς 4 
καὶ πλυνάτωσαν τὰ ἱμάτια, "καὶ ἔστωσαν ἔτοιμοι εἰς τὴν ἡμέραν τὴν τε 
2 - - / ῃ ). ον απ. Ν 
τρίτην: τῇ γὰρ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ καταβήσεται Κύριος ἐπὶ τὸ ὄρος τὸ 
- α 2 ο Ν Ν ια 
Σεινὰ ἐναντίον παντὸς τοῦ λαοῦ. "καὶ ἀφοριεῖς τὸν λαὸν κύκλῳ 12 
- - - ε ν - » ον 
λέγων Ἡροσέχετε ἑαυτοῖς τοῦ ἀναβῆναι εἰς τὸ ὄρος καὶ θιγεῖν τι αὐτοῦ 
- - / - .) - 
πᾶς ὁ ἀψάμενος τοῦ ὄρους θανάτῳ τελευτήσει. "οὐχ ἄψεται αὐτοῦ τ 
/ / ΑΔ / ΄ ον ”/ 
χείρ' ἐν γὰρ λίθοις λιθοβοληθήσεται ἢ βολίδι κατατοξευθήσεται: ἐάν 
ἢ ὲά ἄνθ ὐ ζή ὅ ἑ φωναὶ καὶ αἱ σάλ- 
τε κτῆνος ἐάν τε ἄνθρωπος, οὐ ζήσεται. ὅταν αἱ φωναὶ καὶ αἱ 
εν “20 δι 5 , 
πιγγες καὶ ἡ νεφέλη ἀπέλθῃ ἀπὸ τοῦ ὄρους, ἐκεῖνοι ἀναβήσονται 
- . 3 4 . / 
ἐπὶ τὸ ὄρος. "κατέβη δὲ Μωυσῆς ἐκ τοῦ Όρους πρὸς τὸν λαόν, τα 
- 3 - - 
καὶ ἡγίασεν αὐτούς: καὶ ἔπλυναν τὰ ἱμάτια. "καὶ εἶπεν τῷ λαῷ το 
- ῃ / 62 , 
Γίνεσθε ἔτοιμοι τρεῖς ἡμέρας, μὴ προσέλόθητε γυναικί. 1Ἐγγέ- 16 
- - Ν ” Ν ο δι Α 
νετο δὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ γενηθέντος πρὸς ὄρθρον, καὶ ἐγίνοντο 
ρ » 3 / ῃ 
Φωναὶ καὶ ἀστραπαὶ καὶ νεφέλη γνοφώδης ἐπ᾽ ὄρους Σεινά, φωνὴ 
- - λ Ε] ως 
τῆς σάλπιγγος ἦχει μέγα" καὶ ἐπτοήθη πᾶς ὁ λαὸς ὁ ἐν τῇ παρεµ- 
βολῇ. "καὶ ἐξήγαγεν Μωυσῆς τὸν λαὸν εἰς συνάντησιν τοῦ θεοῦ 1; 
ες µ Ρ 
ἐκ τῆς παρεμβολῆς, καὶ παρέστησαν ὑπὸ τὸ ὄρος Σινά. "τὸ δὲ ὄρος τ8 
τὸ Σινὰ ἐκαπνίζετο ὅλον διὰ τὸ καταβεβηκέναι ἐπ᾽ αὐτὸ τὸν θεὸν 
ἐν πυρί, καὶ ἀνέβαινεν ὁ καπνὸς ὡς καπνὸς καµίνου: καὶ ἐξέστη πᾶς 
ὁ λαὸς σφόδρα. }ἐγίνοντο δὲ αἱ Φωναὶ τῆς σάλπιγγος προβαίνουσαι το 
ἰσχυρότεραι σφόδρα. Μωσῆς ἐλάλησεν, ὁ δὲ θεὸς ἀπεκρίνατο αὐτῷ 
φωνῇ. “"κατέβη δὲ Κύριος ἐπὶ τὸ ὄρος τὸ Σινὰ ἐπὶ τὴν κορυφὴν 5ο 
ο 3 παρ / - δε τὰ Λ Ν Αα 3Ἡ 
τοῦ ὀρους' καὶ ἐκάλεσεν Κύριος Μωυσῆν ἐπὶ τὴν κορυφὴν τοῦ ὅρους, 
- 9 ος . 
καὶ ἀνέβη Μωυσῆς. 3ϊκαὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὺς Μωυσῆν λέγων Καταβὰς οτ 
διαµάρτυραι τῷ λαῷ, µή ποτε ἐγγίσωσιν πρὸς τὸν θεὸν κατανοῆσαι, 

Ν ΄ ε) ε) ο ” 2ο ΔΝ εᾳο α ς ε) / / - 
καὶ πέσωσιν ἐξ αὐτῶν πλῆθος: 3» καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ ἐγγίξοντες Κυρίῳ τῷ ο 
ο) ο ῃ , 3 , ον μμ -ϕ 2' ν 
θεῷ ἁγιασθήτωσαν, µή ποτε ἁπαλλάξῃη ἀπ αὐτῶν . Κύριος. "καὶ οἩ 

5 το. / 
εἶπεν Μωυσῆς πρὸς τὸν θεόν Οὐ δυνήσεται ὁ λαὺς προσαναβῆναι πρὸς 


ΑΕ 10 πλυνατωσαν] πλυνουσω Α | ματια] --εαυτων Ἐ 11 ημεραν] ημ 
ες αλα αἴπια Γ το Σεινα] το ινα ΒὺἘ Ἓψα Α 12 εαυτοις] Ῥτ υμω Ἐ | αψα- 
µενος] απτοµενος 18 βολιδι] βολισι Ἐ3 (βολιδι ΕΙ 139) | σαλπιγγες] 
σαλπι 5αρ τας Β11 {το ορος] του ορους Έ 14 εκ] απο Α | λαον]--και ειπεν 
αυτοις Β3ὺ πι 16 ετοιμοι' τρεις ημερας µη Ἐ 16 γεννηθεντος Α | οἱ και 
19 ΑΕ | εγινοντο] εγεν. Ἐ | επ ορου5] επι του ορους Ἐ | Ἔινα Ἡα (νά) ΑΤ |. φωνη] 
ΡΙ και Ὦ | ο εν τη παρ.] οἱι ο Α. 1Τ συναντησυ] ΡΙ την ΒΕΡΑ | οπι Σινα 
ΑΗ Ῥτ το ΒαΡ 18 Το Ἄψα] οἱ το Α. | επ αυτο Τον θεον εν πυρι] τον ϐν 
εΨ πυρι επ αυτο Α τον κυριον επ αυτο εν πυρι Ἑ | και ανεβαινεν] ανεβ. δε ΔΕ 
19 εγιωοντο] εγωετο Ε | Μωυσης ΑΕ | ελαλησεν] ελαλει ΑΙ 20 Ἐυριος 
19] Ρ ο Β1ῦ | το Ἄψα] οπι το ΑΕ (οροσια 5ἱο) | οΠ Κυριος 29 Έ3 (πα) Ἐανίά) 
21 πεσωσυ] πεση ΑΕ 23 ιερεισ]--δε Α | οπι Κυρω Α | Κυριος] πληθος Α. 
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ΕΞΟΔΟΣ ο πκτό 


ν 3 / γα Δ ’ - 
τὸ ὄρος τὸ Σεινά: σὺ γὰρ διαμεμαρτύρησαι ἡμῖν λέγων ᾿Αϕόρισαι τὸ 
ἳ δι Δ ον ο δ αν Αα / 
1 24 ὄρος καὶ ἁγίασαι αὐτό. "εἶπεν δὲ αὐτῷ Κύριος Βάδιζε κατάβηθι, 
Δ 3 , 4 κο - - 
καὶ ἀνάβηθι, σὺ καὶ ᾿Λαρὼν μετὰ σοῦ: οἱ δὲ ἱερεῖς καὶ ὁ λαὸς μὴ 
Β - . κ 
-- βιαζέσθωσαν ἀναβῆναι πρὸς τὸν θεόν, µή ποτε ἀπολέσῃ ἀπ᾿ αὐτῶν 
ιά - . - 
Ὁ 95 Κύριος. "κατέβη δὲ Μωυσῆς πρὸς τὸν λαὸν καὶ εἶπεν αὐτοῖς. 
« : 
πο ΧΧ 7 καὶ ἐλάλησεν Κύριος πάντας τοὺς λόγους τούτους λέγων "Εγώ 
4 3 ΄ Α 
εἰμι Κύριος ὁ θεός σου, ὅστις ἐξήγαγόν σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου, ἐξ 
”/ - 
ἃ οἴκου δουλίας.- 8Οὐκ ἔσονταί σοι θεοὶ ἕτεροι πλὴν ἐμοῦ. “οὐ 
΄ Γὰ - - 
ποιήσεις σεαυτῷ εἴδωλον οὐδὲ παντὸς ὁμοίωμα, ὅσα ἐν τῷ οὐρανῷ 
ἄνω καὶ ὅσα ἐν τῇ γῇ κάτω καὶ ὅσα ἐν τοῖς ὕδασιν ὑποκάτω τῆς γῆς. 
5 5οὺ προσκυνήσεις αὐτοῖς οὐδὲ μὴ λατρεύσῃο αὐτοῖς" ἐγὼ γάρ εἰμι 
/ / 
Κύριος ὁ θεός σου, θεὸς ζηλωτής, ἀποδιδοὺς ἁμαρτίας πατέρων ἐπὶ 
6 τέκνα ἕως τρίτης καὶ τετάρτης γενεᾶς τοῖς μισοῦσίν µε, καὶ ποιῶν 
3: . ΄ ”- » α / Ν - / λ 
ἔλεος εἷς χιλιάδας τοῖς ἀγαπῶσίν µε καὶ τοις φυλάσσουσιν τὰ προσ- 
΄ / 7 ε) λή και 4. / ο) ϐ . ον 
7 τάγµατά µου. Οὐ λήμψη τὸ ὄνομα Κυρίου τοῦ θεοῦ σου επι 
Δ ΄ .Ι 
µαταίῳ: οὐ γὰρ μὴ καθαρίσῃ Κύριος ὁ θεός σου τὸν λαμβάνοντα τὸ 
8 ὄνομα αὐτοῦ ἐπὶ ί Βη[νήσθ ὴν ἡμέ ὢν σαββάτων 
νοµα αὐτοῦ ἐπὶ µαταίῳ. νήσθητι τὴν ἡμέραν τῶν σ' τ 
9 ἆ {ζει ὐτήν: 3ἓξ ἡμέ 3 ρα] Ν ώ ’ ν αοι 
5 ἁγιάζειν αὐτήν 3ὲξ ἡμέρας ἐργᾷ καὶ ποιῆσεις πάντα τὰ έργα σου, τῇ 
νο. - ε 2 , ῃ - - Ε / 3  - 
δὲ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ σάββατα Κυρίῳ τῷ θεῷ σου: οὐ ποιῆσεις ἐν αὐτῇ 
πᾶν ἔργον, σὺ καὶ ὁ υἱός σου καὶ ἡ θυγάτηρ σου, ὁ παῖς σου καὶ ἡ 
; παιδίσκη σου, ὁ βοῦς σου καὶ τὸ ὑποζύγιόν σου καὶ πᾶν κτῆνός σου, 
4 - ἁ ς 
αχ καὶ ὁ προσήλυτος ὁ παροικῶν ἐν σοί. σεν γὰρ ἐξ ἡμέραις ἐποίησεν 
ο. Κύριος τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς, καὶ κατέ- 
- - - / 4 ς 
παυσεν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ' διὰ τοῦτο εὐλόγησεν Κύριος τὴν ἡμέραν 
ΔΝ ς δό με ή ὃν νά 12γρι/ Δ , ον 
το τὴν ἑβδόμην καὶ ἡγίασεν αὐτην. Τίμα τὸν πατέρα σου και τν 
ιά / 3 Ν [ο᾿ 
μητέρα, ἵνα εὖ σοι γένηται,. καὶ ἵνα μακροχρόνιο γένῃ επὶ τῆς 
. - -- / » ΄ 
19 γῆς τῆς ἀγαθῆς ἧς Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι. 4) τΟὐ μοιχεύ- 
/΄ ε) 
πή--16 σεις. 5) 14Οὐ κλέψεις. 65) 15Οὐ φονεύσεις. α60ὐ ψευδο- 
98 εινα Β"] Ἄψα ΒΡΑΕ 94 ειπεν δε] και ειπεν ΑΕ | καταβηθι] Ρτ 
και Ἐ | οτι Και αναβηθι Β3 (αυ ΒΑΡΗΣΑΕ) ΧΧ 1 Κυριος]-Γπρος Μωυσην 
Α 9 εγω] αἆδοι α Β438 ] οστις εξηγαγον] ο εἔαγαγων ΑΕ 8 ουκ] 
αἆφοτ β’ ΒΐπιΕ 4 τοις υδασιν] τω υδατι Ε' 4- 6 υποκατω της Ύή5 ου 
προσ 54ρ τας Α5 δ εως τριτης Και τεταρτη» Ύενεας] επι τριτην Και Τεταρτην 
Ὕενεαν ΑΒ | µισουσι Ἐ 6 αγαπωσι Β2ΡΕ (-σει) | φυλασσουσι ΒαΡβ. 
Π ου λ.] αἆθοτ γ΄ Βπᾶ | οπι ο θεος σου ΑΒ' 8 μνησθ.] αἀδοι δ' 4138 γ΄ 
Αιπά 10 οι Κυριω Α | ο υιος ΑΔ (οι υιοι ΑΛ ν8) 11 τον ουρ.] 


τον Τε ουρ. ΑΕ | την γην] -και Την θαλασσαν Ῥαδπις ΑΕ | πυλογησεν ΑΕ 
19 τιµα] αἆδοι ε’ Έδπε δ' ΑΙ | την µητερα]--σου Β35Η | οπι ἵνα ευ σοι 


Ὕενηται Α. 18. 15 ου µοιχ. οὐ ΚλεΨ. ου Φον.] ου φον. οὐ µοιχ. ου 
Κλεψ. ΑΕ 18 αἆςοι 5 Β5 58 14 αἆφοι ζ’ Ρβ15Ε 16 αἆδος 
π' Ῥεπε ε’ ΑΙπᾶ 16 αἆφοτ θ’ Β3358 
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Β 


ΑΕ 


ΧΧ 17 ΕΞΟΔΟΣ 


Ὦ µαρτυρήσεις κατὰ τοῦ πλησίον σου µαρτυρίαν ψευδη. α1Οὐκ ἐπι- 7 


ΑΕ 


ϊ - ο , ο δν ῃ ιν 3 
“θυμήσεις τὴν γυναῖκα τοῦ πλησίον σου’ οὐκ ἐπιθυμήσεις τὴν οἰκίαν 
- Ἅ - φἜ ὕν 
τοῦ πλησίον σου οὔτε τὸν ἀγρὸν αὐτοῦ, οὔτε τὸν παῖδα αὐτοῦ οὔτε 
Ν /  α 2, - Ν κ κ τς / 9 ον 
τὴν παιδίσκην αὐτοῦ, οὔτε τοῦ βοὺς αὐτοῦ οὔτε τοῦ ὑποζυγίου αὐτοῦ 
- 5 - / 
οὔτε παντὸς κτήνους αὐτοῦ, οὔτε ὅσα τῷ πλησίον σού ἐστιν. 
ο .. Ν 
ἸδΚαὶ πᾶς ὁ λαὸς ἑώρα τὴν φωνὴν καὶ τὰς λαμπάδας καὶ τὴν τ8 
ν ” Ν - 
φωνὴν τῆς σάλπιγγος καὶ τὸ ὄρος τὸ καπνίζον' φοβηθέντες δὲ πᾶς 
9 - 4 
ὁ λαὸς ἔστησαν µακρόθεν, "καὶ εἶπαν πρὸς Μωυσῆν Λάλησον σὺ το 
ἡμῖν, καὶ μὴ λαλείτω πρὸς ἡμᾶς ὁ θεός, μὴ ἀποθάνωμεν. “καὶ λέγει 2ο 
- -- - - - / 
αὐτοῖς Μωσῆς Θαρσεῖτε' ἕνεκεν γὰρ τοῦ πειράσαι ὑμᾶς παρεγενήθη 
ας - νι ὅ ν 
ὁ θεὺς πρὸς ὑμᾶς, ὅπως ἂν γένηται ὁ φόβος αὐτοῦ ἐν ἡμῖν, ἵνα μὴ 
/ - ω 
ἁμαρτάνητε. "ἱστήκει δὲ ὁ λαὸς µακρόθεν, Μωυσῆς δὲ εἰσῆλθεν εἰς οι 
3 - 
τὸν γνόφον οὗ ἦν ὁ θεός. 3Εἶπεν δὲ Κύριος πρὸς Μωυσῆν Τάδε ο 
ἐρεῖς τῷ οἴκω Ἰακὼβ καὶ ἆ λεῖς τοῖς υἱοῖς Ἱσραήλ Ὑμεῖς ἑωράκατε 
ρεῖς τῷ οἴκῳ Ἰακὰβ καὶ ἀναγγελεῖς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Ὑμεῖς ἑωρά. 
ιό ” ο ε] - 2 4 δα ν 23.3 ’ ς - ε - 6 υ 
Ότι ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λελάληκα πρὸς ὑμᾶς' “Βοὺ ποιήσετε ὑμῖν αὐτοῖς θεοὺς ο: 
2 - - , - - 
ἀργυροῦς, καὶ θεοὺς χρυσοῦς οὐ ποιήσετε ὑμῖν ἑαυτοῖς. Ἀθυσια- ο: 
τς - / ΄ ] - 
στήριον ἐκ γῆς ποιήσετέ µοι, καὶ θύσετε ἐπ᾽ αὐτοῦ τὰ ὁλοκαυτώματα 
ὑμῶν καὶ τὰ σωτήρια ὑμῶν καὶ τὰ πρόβατα καὶ τοὺς µόσχους ὑμῶν 
Ελ Ν α Ὃἱ ΕΙ 9 ’ Ν ” ΄ ” αμ ἃ.. «4, . 
ἐν παντὶ τόπῳ οὗ ἐὰν ἐπονομάσω τὸ ὄνομά µου ἐκεῖ καὶ ἥξω πρὸς 
ν ν » ῃ ρω ὁ ῃ » / - 
σὲ καὶ εὐλογήσω σε. "3Ρὲὰν δὲ θυσιαστήριον ἐκ λίθων ποιῇς µοι, ο5 
» Σ / ] 1 ΄ Ν Ν » / . ε) ψὶ 
οὐκ οἰκοδομήσεις αὐτοὺς τμητούς: τὸ γὰρ ἐνχειρίδιόν σου ἐπιβέβληκας 


ε) λ / 
Αδοὐκ ἀναβήσῃ ἐν ἀναβαθμίσιω ἐπὶ τὸ ο6 


ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ µεμίανται. 
θυσιαστήριόν µου, ὅπως ἂν μὴ ἀποκαλύψης τὴν ἀσχημοσύνην σου 
ἐπ᾽ αὐτοῦ. 

"Καὶ ταῦτα τὰ δικαιώµατα ἃ παραθήσῃ ἐνώπιον αὐτῶν. κ 

"Ἐὰν κτήσῃ παῖδα Ἐβραῖον, ἓξ ἔτη δουλεύσει σοι" τῷ δὲ ἑβδόμῳ 
ἔτει ἀπελεύσεται ἐλεύθερος δωρεάν. 3ἐὰν αὐτὸς μόνος εἰσέλθηῃ, καὶ « 
µόνος ἐξελεύσεται" ἐὰν δὲ γυνὴ συνεισέλθῃ μετ αὐτοῦ, ἐξελεύσεται 
καὶ ἡ γυνὴ μετ) αὐτοῦ. 4ἐὰν δὲ ὁ κύριος δῷ αὐτῷ γυναῖκα, καὶ τέκῃ 


αὐτώ ἱοὺ Ἀ 6 , ς ὴ Ν Ν δι ” - / . . 
ὦ νιους ή υγατερας, η γυν και τα παιοια εσται τῳ κυριῳφ αντου, 


11 ουκ] αφοι τ΄ Ῥὰπβ ] ουτε 19, 29, 39] ουδε Α. 18 το καπνιζον] ΟΠ1 το 
Ῥ 19 µη 25] µη ποτε ΑΕ 30 Μωυσης ΑΕ ] οπι γαρ ΕΣ (µαῦ 
Έτσιε) 21 ειστηκει Βὰ | ην] εκει Α 398 προς 29 51 τας Βαἳ 958 υμιν 
αυτοι5] εαυτοις ΑΕ | εαυτοις] αυτοι Α 38 θυσετε] θυσατε Ἐ | επ αυτου] επ 
αυτο Α | ΟΠΙ υµων 19 ΑΕ [οπι και 3 ΑΕ 26 σου] µου Α οι Ε | επ 
αυτους] επ αυτο ΑΕ 36 οπη εν Α (51ρειδοτ Α11) Ἐ | οπι αν ΑΕ | απο- 
καλυψεις Ἐ ΧΧΚΙ 1 παραθησεις ΑΕ 4 εβδ. ετει] ετει τω εβδ. ΑΕ | 
απελευσεται ελευθερος] εξαποστελεις αυτον ελευθερον ΑΕ 8 και η γ. 
εξελευσεται ΑΕ 4 ΟΠ αυτω 25 Α | η θυγ.] και θυγ. Α | αυτου] αυτης ΑΕ 
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ΧΧΙ 


ἘΞΟΔΟΣ Ἱ“δκιοι 


. Ν Δ / . / α 
:5 αὐτὸς δὲ μόνος ἐξελεύσεται. Σἐὰν δὲ ἀποκριθεὶς εἴπῃ ὁ παῖς ᾿Ἡγάπηκα 


ον ΄ Ν λ ο) Ν Ν / ) η ΄ , 
τὸν κὺριὀν µου καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὰ παιδία, οὐκ ἀποτρέχω ἐλεύ- 
6 θερος" ὀπροσάξει αὐτὸν ὁ κύριος αὐτοῦ πρὸς τὸ «κριτήριον τοῦ 
θεοῦ, καὶ τότε προσάξει αὐτὸν. ἐπὶ τὴν θύραν ἐπὶ τὸν σταθμὸν καὶ 
, , - 3 - - 
τρυπήσει ὁ κύριος αὐτοῦ τὸ οὓς τῷ ὀπητίῳ, καὶ δουλεύσει αὐτῷ εἰς τὸν 
- - 4 - 

7 αἰῶνα. 1. Ἐὰν δέ τις ἀποδῶται τὴν ἑαυτοῦ θυγατέρα οἰκέτιν, 

8 2 » λ. ΄ αἲ . ΄ ς δι Όλ. 8 2 Αν » / 
οὐκ ἀπελεύσεται ὥσπερ ἀποτρέχουσιν αἱ δοῦλαι. Δἐὰν μὴ εὐαρεστήσῃη 
τῷ κυρίῳ αὐτῆς ἢ αὐτῷ καθωµολογήσατο, ἀπολυτρά ὐτήν: ἔθνει δὲ 
ᾧ κυρίῳφ αὐτῆς ἣ αὐτῷ καθωμολογή », ἀπολυτρώσει αὐτήν: ἔθνει δὲ 
ἀλλ. / ε) ΄ / Ε) λ. - 3 τό ῤ ἠθ / 2 . 9 Ελ) 

9 ἀλλοτρίῳ οὐ κὐριός ἐστιν πωλεῖν αὐτήν, ὅτι ἠθέτησεν ἐν αὐτῃ. 5 ἐὰν 

ν νο , 9 Ἡς Ν Ν / - ῃ 
δὲ τῷ υἱῷ καθομολογήσηται αὐτήν, κατὰ τὸ δικαίωµα τῶν θυγατέρων 

/ - 
το ποιῆσει αὐτῃ. 3” ἐὰν δὲ ἄλλην λάβη, τὰ δέοντα καὶ τὸν ἱματισμὸν 
Ν 1 ς / 3. » ε) / αχ 2λ Ν ΔΝ / - 
αχ καὶ τὴν ὁμιλίαν αὐτῆς οὐκ ἀποστερῆσει. ":ἐὰν δὲ τὰ τρία ταῦτα 
Ν ῃ σας ον , Ν .ι » / το Στη τι 
1ο μὴ ποιήσῃ αὐτῇῃ, ἐξελεύσεται δωρεὰν ἄνευ ἀργυρίου. Ἐὰν δὲ 
/ 

1 πατάξῃ τίς τινα καὶ ἀποθάνῃ, θανάτῳ θανατούσθω: "3ὁ δὲ οὐχ ἑκών, 
Ε) λ ς μ ΄ » Ν ον . ο) / / Θ 
ἀλλὰ ὁ θεὸς παρέδωκεν εἷς τὰς χεῖρας αὐτοῦ, δώσω σοι τόπον οὗ 

τά φεύξεται ἐκεῖ ὁ φονεύσας. "ἐὰν δέ τις ἐπιθῆται τῷ πλησίον ἀπο- 

- ” κ δόλ. Δ / 3 Ν - 6 / υ λή Ν 
κτεῖναι αὐτὸν δόλῳ καὶ καταφύγῃ, ἀπὸ τοῦ θυσιαστηρίου µου λήμψῃ 


ο βεμῖ [ον χςὰ ΄ ΄ 2 Αα 4 ΄ » - 
1 αὐτὸν θανατῶσαι. Ος τύπτει πατέρα αὐτοῦ ἢ µητέρα αὐτοῦ, 
/ / (α7) τό: - , ) ω Ἂ ῳ 
16 θανάτῳ θανατούσθω. Ὦ 15 Ὁ κακολογῶν πατέρα αὐτοῦ ἢ μητέρα 
- δ - - 
17 αὐτοῦ τελευτήσει θανάτῳ. 9) 1 "Ος ἐὰν κλέψῃ τίς τινα τῶν υἱῶν 
. κ. λ (ο ΦΙΛ τλ δὃ Ν ς 0η 3 4 
Ἰσραὴλ καὶ καταδυναστεύσας αὐτὸν ἀποδῶται, καὶ εὑρεθῃ ἐν αὐτῷ, 
μα , ε 
18 θανάτῳ τελευτάτω. 1β’Ἠὰν δὲ λοιδορῶνται δύο ἄνδρες καὶ 


Ἂ [ο 3 / α 
πατάξωσιω τὸν πλησίον λίθῳ ἢ πυγµῇ, καὶ μὴ ἀποθάνῃ, κατακλιθῇ 

/ » Ε 
πο δὲ ἐπὶ τὴν κοίτην, ἐὰν ἐξαναστὰς ὁ ἄνθρωπος περιπατήσῃ ἔξω ἐπὶ 
ς/ 2 ὀν - ς ῥ, Ν τρ 2 / . ” 3 / Δ 
ῥάβδου, ἀθφος ἔσται ὁ πατάξας' πλὴν τῆς ἀργίας αὐτοῦ ἀποτίσει καὶ 

- - ο ον / 
2ο τὰ ἰατρεῖα. 29"Εὰν δέ τις πατάξῃ τὸν παῖδα αὐτοῦ ἢ τὴν παιδίσκην 
- ” . / 3 / 

αὐτοῦ ἐν ῥάβδφ, καὶ ἀποθάνῃ ὑπὸ τὰς χεῖρας αὐτοῦ, δίκῃ ἐκδικηθήτω. 

ἐκ νλ / Ν ΔΝ 
οι ἐὰν δὲ διαβιώσῃ ἡμέραν µίαν ἢ δύο, οὐκ ἐκδικηθήσεται τὸ γὰρ 


6 γυναικα]--μου Ε | παιδια]--μου Ἐ 6 επι 15] προς ΑΕ | ο κυριος 
αυτου 29] αυτου ο κὲ ΑΕ 7 οικετειν Α. οικετην Ἐ 8 εαν]--δε Α | 
αυτης η] αυτης ην 5Ἡρ τας Ρ] Πίί ({οτίε 1ο) ΑΑ | η αυτω καθωμολογησατο 
(καθοµ. Β5)] ην (Α3) ου Καθωµ. αυτω (ω 5.Ρ τα» 6 γε 6 πες ΑΣ) Α ην ου 


καθωμ. αυτην Ε 9 καθωμολογησεται (5ἱ0) Α 10 λαβη]-- εαυτω Ἡν 
Ἑαυτω ΑΕ 11 τα τρια ταυτα ΕΕ 19 εαν δε] 5οᾳ τα 5 ναι ό πι 
Ἰη Α 19 παρεδωκεν]--αυτον Α. | οπι εκει Α. Ἴδ πατερα ΒΑΡΑΕ] 
µητερα Ἑ3 | αυτου θανα 5αρ τας ΑΑ 16 τελευτησει θανατω] θαν. Ττελευ- 
τατω ΑΕ 1Τ εαν] αν ΑΕ | τελευτατω] θανατουσθω ΑΕ 18 πα- 
ταξωσιν] παταξη ΑΕ | τον πλησιον] Ρτ τι ΑΕΊ3Ε Ρι ο εἰς Β 19 εαν] 
Ἔδε Α 30 εν ράβδω] οτι εν |. εκδικηθητω] εκδικηθησεται ΑΕ 


91 διαβιωση] διαβωσιν Α 
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ΑΕ 


ΔΕ 


ΧΧΙ22 | ἘΞΟΔΟΣ 


Ἄ , 3. Ν , 3, π 
ἀργύριον αὐτοῦ ἐστίν. 3 Ἐὰν δὲ µάχωνται δύο ἄνδρες καὶ οο 
/ - Ε] Αα Αλ νἹ Ε] ἐλ6δ Ν δι 9. 

πατάξωσιν Ύγυναῖϊκα ἐν γαστρὶ ἔχουσαν, καὶ ἐξέλθῃ τὸ παιδίον αὐτῆς 
/ , ΔΑ. 9 
μὴ ἐξεικονισμένον, ἐπιζήμιον ζημιωθήσεται' καθότι ἂν ἐπιβάλῃ ὁ ἀνὴρ 
- σαι 
τῆς γυναικός, δώσει μετὰ ἀξιώματος: “Αἐὰν δὲ ἐξεικονισμένον ἦν, 53 
δώσει ψυχὴν ἀντὶ ψυχῆς, -ὀφθαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ, ὀδόντα ἀντὶ ο, 
ὀδόντος, χεῖρα ἀντὶ χειρός, πόδα ἀντὶ ποδός, “"κατάκαυμα ἀντὶ κατα- 25 
, - αλ α Αλ, ἳ. / 262γιλ 
καύματος, τραῦµα ἀντὶ τραύματος, µώλωπα ἀντὶ µώλωπος. Ἐὰν 26 
δέ τι; πατάξῃ τὸν ὀφθαλμὸν τοῦ οἰκέτου αὐτοῦ ἢ τὸν ὀφθαλμὸν τῆς 

/ .) οὰ λ Ε) / , 2 ” » ἀ 
θεραπαίνης αὐτοῦ, καὶ ἐκτυφλώσῃ, ἐλευθέρους ἐξαποστελεῖ αὐτοὺς 
ἀντὶ τοῦ ὀφθαλμοῦ αὐτῶν. "ἐὰν δὲ τὸν ὀδόντα τοῦ οἰκέτου ἢ τὸν ο7 
ὀδόντα τῆς θεραπαίνης αὐτοῦ ἐκκόψη, ἐλευθέρους ἐξαποστελεῖ αὐτοὺς 
ἀντὶ τοῦ ὀδόντος αὐτῶν. 38 Ἐὰν δὲ κερατίσῃ ταῦρος ἄνδρα ἢ 28 

-- / - 
γυναῖκα, καὶ ἀποθάνῃ, λίθοις λιθοβοληθήσεται ὁ ταῦρος, καὶ οὐ βρωθή- 

Δ ΄ . . ς δὲ / . / 16 - » 29 Ελι . 
σεται τὰ κρέα αὐτοῦ: ὁ δὲ κύριος τοῦ ταύρου ἀθφος ἔσται. 3 ἐὰν δὲ 2ο 
ὁ ταῦρος κερατιστὴς ᾖ πρὸ τῆς ἐχθὲς καὶ πρὸ τῆς τρίτης, καὶ διαµαρτύ- 

τν / 2 Ελ λ Ες / ή 3 ἐλ. 13 .ὶ 

Ρωνται τῷ Κυρίῳ αὐτοῦ, καὶ μὴ ἀφανίσῃ αὐτόν, ἀνέλῃ δὲ ἄνδρα ἢ 

- ο / - 

γυναῖκα, ὁ ταῦρος λιθοβοληθήσεται καὶ ὁ κύριος αὐτοῦ προσαπο- 

θανεῖται. 3 ἐὰν δὲ λύτρα ἐπιβληθῇ αὐτῷ, δώσει λύτρα τῆς ψυχῆς 9ο 
.] - 4 Ελ. ” βι Γλ. Σ - 3 2λ δὲ ελ Ἂ 6 ΄ πό 

αὐτοῦ ὅσα ἐὰν ἐπιβάλωσιν αὐτῷ. 3: ἐὰν δὲ υἱὸν ἢ θυγατέρα κερατίσῃ, 3 
κατὰ τὸ δικαίωµα τοῦτο ποιήσουσιν αὐτῷ. 3 ἐὰν δὲ παῖδα κερατίσῃ 33 

. ͵ 

ὁ ταῦρος ἢ παιδίσκην, ἀργυρίου τριάκοντα δίδραχµα δώσει τῷ κυρίῳ 
αὐτῶν, καὶ ὃ ταῦρος λιθοβοληθήσεται. ν. 39 Ἐὰν δέ τις ἀνοίξη 35 

, , ρτ 

λάκκον ἢ λατομήαῃ, καὶ μὴ καλύψῃ αὐτόν, καὶ ἐμπέσῃ ἐκεῖ µόσχος 
ἢ ὄνος, 3ὁ κύριος τοῦ λάκκου ἀποτίσει' ἀργύριον δώσει τῷ κυρίῳ 34 
αὐτῶν, τὸ δὲ τετελευτηκὺς αὐτῷ ἔσται. β5'Ἐὰν δὲ κερατίσῃ 35 

τίς τινος ταῦρος ταῦρον τοῦ πλησίον καὶ τελευτήσῃ, ἀποδώσονται 

τὸν ταῦρον τὸν ζῶντα καὶ διελοῦνται τὸ ἀργύριον αὐτοῦ, καὶ τὸν ταῦρον 
τὸν τεθνηκότα διελοῦνται. 3ῦἐὰν δὲ γνωρίζηται ὁ ταῦρος ὅτι κερατισ- 36 

/ - - 
τῆς ἐστιν πρὸ τῆς ἐχθὲς καὶ πρὸ τῆς τρίτης ἡμέρας, καὶ µεµαρτυρη- 
ο / Δ - 
µένοι ὧσιν τῷ κυρίῳ, καὶ μὴ ἀφανίσῃ αὐτόν, ἀποτίσει ταῦρον ἀντὶ 


32 αγ] εαν ΑΕ | δωσει] Ρί και ΔΕ' 295 ην]η ΑΕ 324 χειρα ἄντι 
χειρος Α1ἳ αἳ πιᾷ 26 ΟΠ1 Τραυµα αντι τραυµατος Ἐ 326 τον οφθ. 19] οπι 
τον ΛΑ. 39 προ 15] προς Ἐ | χθες Βὺ | αυτου 15] αυτων Α. 80 αυτου] 


αυτης Ἐ | οσα εαν επιβαλ 5αρ τας Β] (14) | εαν α»] αν ΑΕ | επιβαλωσιυ] επιβαλη 
Α επιβληθωσω Ἠ 51 κερατιση η θυγ. ΑΕ 83 διδραγµα Ἐ 98 ΟΠ 


Ώ λατοµηση Α --λακκον Ῥεὺ Ε' 84 τετελευτηκος] τεθνηκος ΑΕ 36 ΟΠ 
τι Ὦὰ (ιαῦ Έ9) ΑΕ | ταυρον 15] Ῥι τον ΒΑΤ ΑΕ | τελευτησει Α | και διε- 
λουνται...τεθν. διελουνται 51ρ τας Ῥὶ Πέ Α4 | τεθνηκοντα Ὦ 86 χθες 


Ῥὺ | οπι ημερα ΑΕ | µεμαρτ.] διαµεµαρτ. Βανά ΑΕ | τω κυριω] -- αυτου 
ΒΑΡΑΕ | αφανιση] φανιση Ἐ3 (αφαν. Ἐ3) ον 
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ς 


ΧΧΠ (47) α ταύρου, ὁ δὲ τετελευτηκὼς αὐτῷ ἔσται. ᾿1Ἐὰν δέτιό κλέψῃ 


» Ἀ ψ Α ΄ Α ὁ - 
µοσχον ἢ πρόβατον καὶ σφάξῃ ἢ ἀποδῶται, πέντε µόσχους ἀποτίσει 


2 . - 
(πχ) (1) » ἀντὶτοῦ µόσχου καὶ τέσσερα πρόβατα ἀντὶ τοῦ προβάτου. "ἐὰν δὲ 


ν 
4 


” - ΄ - 
ἐν τῷ διορύγματι εὑρεθῇ ὁ κλέπτης καὶ πληγεὶς ἀποθάνῃ, οὐκ ἔστιν 
(9) 34 αὐτῷ φόνος Ξὲὰν δὲ ἀνατείλῃ ὁ ἥλιος ἐπ᾽ αὐτῷ, ἔνοχός ἐστιν, 
ε) ” Ν 8 1 - - 
ἀνταποθανεῖται. ἐὰν δὲ μὴ ὑπάρχῃ αὐτῷ, πραθήτω ἀντὶ τοῦ 
(3) α κλέμματος. ἐὰν δὲ καταλημφθῇ καὶ εὑρεθῇ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ τὸ 
κλέ Ιπό ὄ ές 1: ο πλὰ ον, ὶ 
μμα ἀπό τε ὄνου ἕως προβάτου, ζῶντα, διπλᾶ αὐτὰ ἆπο- 
(4) »τίσει. 5'Ἐὰν δὲ καταβοσκήσῃ τις ἀγρὸν ἢ ἀμπελῶνα, καὶ ἀφῆ 
τὸ κτῆνος αὐτοῦ καταβοσκῆσαι ἀγρὸν ἕτερόν, ἀποτίσει ἐκ τοῦ ἀγροῦ 
αὐτοῦ κατὰ τὸ γένηµα αὐτοῦ" ἐὰν δὲ πάντα τὸν ἀγρὸν καταβοσκήση, 
. άνω. . 3 . ΔΝ Δ /΄  ὁ - 5 - 
τὰ βέλτιστα τοῦ ἀγροῦ αὐτοῦ καὶ τὰ βέλτιστα τοῦ ἀμπελῶνος αὐτοῦ 
(5) 6 ἀποτίσει. 6'Ἐὰν δὲ ἐξελθὸν πρ εὕρῃ ἀκάνθας καὶ προσεµ- 
πρήσῃ ἅλωνας ἢ στάχυς ἢ πεδίον, ἀποτίσει ὁ τὸ πρ ἐκκαύ- 
(6) 1 σας. 7'Ἐὰν δέ τις δῷ τῷ πλησίον ἀργύριον ἢ σκεύη φυλάξαι 
ν - ” ωὰ 3. 48 - Ε) / ΣΑ ς οὰ ς .. 
καὶ κλαπῇ ἐκ τῆς οἰκίας τοῦ ἀνθρώπου, ἐὰν εὑρεθῇ ὁ κλέψας, 
(2). 8 ἀποτίσει τὸ διπλοῦν: Σἐὰν δὲ μὴ εὑρεθῇ ὁ κλέψας, προσελεύσεται 
ὁ κύριος τῆς οἰκίας ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ ὀμεῖται, ἢ μὴν μὴ αὐτὸν 
- 6 ἐῤ’ ὅλ. ο θή υῦ πλ ί 9 ὰ 
(8) ο πεπονηρεῦσθαι ἐφ᾽ ὅλης τῆς παρακαταθήκης τοῦ πλησίον. κατὰ 
πᾶν ῥητὸν ἀδίκημα, περί τε µόσχου καὶ ὑποζυγίου καὶ προβάτου 
α 5. ν 
καὶ ἱματίου καὶ πάσης ἀπωλίας τῆς ἐνκαλουμένης, ὅ τι οὖν ἂν ᾖ, 
ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἐλεύσεται ἡ κρίσις ἀμφοτέρων, καὶ ὁ ἁλοὺς 
- - ο) νὰ 2. - - 
(ο) το διὰ τοῦ θεοῦ ἀποτίσει διπλοῦν τῷ πλησίον. χο Ῥὰν δέ τις δῷ τῷ 
ο φέος, ν, 
πλησίον ὑποζύγιον ἢ µόσχον ἢ πρόβατον ἢ πᾶν κτῆνος φυλάξαι, 
καὶ συντριβῇ ἢ τελευτήσῃ ἢ αἰχμάλωτον γένηται, καὶ μηδεὶς γιυφ, 
τ α - ο 
(1ο) ατ "ὅρκος ἔσται τοῦ θεοῦ ἀνὰ µέσον ἀμφοτέρων, ἦ μὴν μὴ αὐτὸν πε- 
- - - 4 
πονηρεῦσθαι καθόλου τῆς παρακαταθήκης τοῦ πλησίον" καὶ οὕτως 
- Ν ΔΝ ο 
(α) το προσδέξεται ὁ κύριος αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἀποτίσει. "ἐὰν δὲ κλαπῇ 
- Γὰ /᾿ ο” 
(ω) 1 παρ᾽ αὐτοῦ, ἀποτίσει τῷ κυρίῳ. "ἐὰν δὲ θηριάλωτον γένηται, ἄξει 
«, 2 Δ Δ » 
(93) τᾳ αὐτὸν ἐπὶ τὴν θήραν, καὶ οὐκ ἀποτίσει. 14 'Ἐὰν δὲ αἰτήσῃ τις 
- Αα 4 ε] / ει 3 /' ’ 
παρὰ τοῦ πλησίον, καὶ συντριβῇ ἢ ἀποθάνῃ ἢ αἰχμάλωτον γένη- 
ΧΧΙΙ 1 οπι δε Ἐ | σφαξη]ή-αυτο ΑΕ | αντι τὸ δρ Υα8 ΑΑἱ «3 εστω] εσται 
ια 8 ανταποθανειται] αποθανειτε Α. αποθανειται Ε' 4οπιτε ΑΕ | οπη 
αυτα Α ὃ και 2.]η ΑΕ 6 εξελθων Ἐ | αλωνα ΑΕ | σταχυς] ταχυς Ε 


(ρε σ Ε1) Ἰ σκευη] σκευος Ἐ | το διπλουν] ΟΠ1 το ΑΕ 8 οπι µη 29 
Α | αυτον] αυτος ΒΙ13ΊΡΑΕ 9 ουν αν] ου εαν Α. ουν εαν Ἐ | οπι τω 
πλησιον ΒΑ (1αῦ ΒΑΡΑΕ) 10 η προβατον η µοσχον ΑΓ | τελευτησει 
(ση Ε) η συντριβη ΑΕ 11 αυτον] αυτο[.] Ἐ | καθολου] εφ ολης Α | ουκ 
αποτισει] ου µη αποτιση Α ου µη αποτισει Ἐ 19 τω Κκυριω] τω πλησιον Α. 
14. οπι η αιχµαλ. Ύενηται Α” (1αῦ Α1ἱ3 Ε 


πλ Τ .ν 


Β 


ΑΕ 


ΧΧΠ 16 ο ΕΞΟΔΟΣ 


ς 


- 33 8 ΄ κ 
Ώ ται, ὁ δὲ κύριος μὴ ᾖ μετ) αὐτοῦ, ἀποτίσει: "5ἐὰν δὲ ὁ κύριος ᾖ τ5 (τὴ) 


ΑΕ 


μετ᾽ αὐτοῦ, οὐκ ἀποτίσει" ἐὰν δὲ μισθωτὸς ᾖ, ἔσται αὐτῷ ἀντὶ τοῦ 
μισθοῦ αὐτοῦ. 16 Ἐὰν δὲ ἁπατήσῃ τις παρθένον ἀμνήστευτον τό (15) 
καὶ κοιµηθῇ μετ᾽ αὐτῆς, φερνῇ Φφερνιεῖ αὐτὴν αὐτῷ γυναῖκα. "Τέὰν ττ (16) 
δὲ ἀνανεύων ἀνανεύσῃ καὶ μὴ βούληται ὁ πατὴρ αὐτῆς δοῦναι αὐτὴν 
αὐτῷ γυναῖκα, ἀργύριον ἀποτίσει τῷ πατρὶ καθ’ ὅσον ἐστὶν ἡ φερνὴ 


. ΄ τ8 λ Β ῃ τοττ” -τδ (17) 
τῶν παρθένων. Φαρμακους οὗ περρροσιν πώς. μα το (18) 
/ / 3 ” 
µώμενον μετὰ κτήνους, θανάτῳ ἀποκτενεῖτε αὐτούς. 29:0 θυσιά- το (το) 
ι - , 3 / λ / / οτ ᾿ 
ζων θεοῖς θανάτῳ ὀλεθρευθήσεται, πλὴν Κυρίῳ µόνῳ. Καὶ οτ (2ο) 


3 Δ ΄ 
προσήλυτον οὐ κακώσετε οὐδὲ μὴ θλίψητε αὐτόν' ἦτε γὰρ προση- 
5 κι ορ ϱο. / νο λ » / 3 
λυτοι ἐν γῇ Αἰγύπτῳ. -"πᾶσαν χήραν καὶ ὀρφανὸν οὐ κακώσετε: ο» (21) 
/ ῃ 
38 ἐὰν δὲ κακίᾳ κακώσητε αὐτοὺς καὶ κεκράξαντες καταβοήσωσι πρὸς ο» (22) 
µέ, ἀκοῇ εἰσακούσομαι τῆς φωνῆς αὐτῶν: “καὶ ὀργισθήσομαι θυμῷ 5. (93) 
καὶ ἀποκτενῶ ὑμᾶς µαχαίρᾳ, καὶ ἔσονται αἱ γυναῖκες ὑμῶν χῆραι 
καὶ τὰ παιδία ὑμῶν ὀρφανά. 55 Ἐὰν δὲ ἀργύριον ἐκδανίσῃς τῷ ο5 (24) 
ε) κ σον ον Ν κ ε) 4 ε Ν ῤ ε) ” 
ἀδελφφ τῷ πενιχρῷ παρὰ σοί, οὐκ έσῃ αὐτὸν κατεπείγων, οὐκ ἐπι- 


/ » α / 26 
θῆσεις αυτῷ ΤΟΚΟΥ. 


ἐὰν δὲ ἐνεχύρασμα ἐνεχυράσῃς τὸ ἱμάτιον 26 (ο5) 
τοῦ πλησίον, πρὸ δυσμῶν ἡλίου ἀποδώσεις αὐτφ' "7έἔστιν γὰρ τοῦτο ο; (26) 
περιβόλαιον αὐτοῦ, µόνον τοῦτο τὸ ἱμάτιον ἀσχημοσύνης αὐτοῦ: ἐν 
τίνι κοιµηθήσεται; ἐὰν οὖν καταβοήση πρὸς µέ, εἰσακούσομαι αὐτοῦ: 

/ ρ 3 28 Ν . ῃ 5” - 
ἐλεήμων γάρ εἰμι. Θεοὺς οὐ κακολογήσεις, καὶ ἄρχοντας τοῦ 28 (7) 
λαοῦ σου οὐ κακῶς ἐρεῖς. "ἀπαρχὰς ἅλωνος καὶ ληνοῦ σου οὐ οο (28) 
καθυστερήσεις" τὰ πρωτότοκα τῶν υἱῶν σου δώσεις ἐμοί. 3 οὕτως 3ο (39) 
ποιήσεις τὸν µόσχον σου καὶ τὸ πρόβατόν σου καὶ τὸ ὑποζύγιόν 
σου’ ἑπτὰ ἡμέρας ἔσται ὑπὸ τὴν µητέρα, τῇ δὲ ὀγδόῃ ἡμέρᾳ ἀποδώσῃ 

» / 31 Ν ” ὃ ο ”. 6 , ος. ΔΝ , [ο] {λ 
μοι αὐτό. ὃ' καὶ ἄνδρες ἅγιοι ἔσεσθέ µοι' καὶ κρέας θηριάλωτον απ (20) 
ο - ο. / ον τω» , Β Ν /; 
οὐκ ἔδεσθε, τῷ κυνὶ ἀπορίψατε αὐτό. Οὐ παραδέξῃη ἀκοὴν µαταίαν: τ 
οὐ συνκαταθήσῃ μετὰ τοῦ ἀδίκου γενέσθαι µάρτυς ἄδικος. "οὐκ ἔσῃ » 
μετὰ πλειόνων ἐν κακίᾳ οὐ προσθήσῃ μετὰ πλήθους ἐκκλῖναι μετὰ 

14 ΟΠ ο δε Α3 (µαρ Α1ἱ33) Τοπ µη Βο(]4) ] αποτισει] Ρτ ουκ Β3 (οπι 
Ῥαὺ (νά) 1δ µετ αυτου η ΑΕ 16 αυτην αυτω] εαυτω αυτην Ἐ 
17 εαν δε 51Ρρ τας Ρἱ εί Αἲ (Ρἱ5 5ος ανα Α3 4) | τω πατρι] αυτω Α οπι Ἐ 
18 περιποιησετε] περιβιωσετε ΑΕ 19 ΟΠΙ αυτους ΑΕ 20 θεοις] -|- ετεροις 
Α | οπ θανατω ΑΥΤ | ολεθρευθησεται] εξολεθρ. ΑΕ 21 ουδε] ουτε ΑΕ | 
θλιψητε]θλιψεται Α. 385 καταβοησωσν ΑΕ | φωνης] βοης Ἐ 2ὔ εκ- 
δανισης Β ΔΕΣ] εκδανεισης Βὰ δανισης Ἐ 3 | αδελφω ΒΑΔ] λαω ΑΧ 96 ενε- 
χυρασµα] ενεχυρασµατι Ἐ 2 ασχηµο 51Ρρ τας ΒΙΤ | ουν] ου 3 (ουν 
53) 38 ου κακως ερεις] ουκ ερεις κακως ΑΕ 50 µητερα]-- αυτου 
Α | ογδ. ημερα] ημερα τη ογδ. ΑΕ | αποδωση] δωσεις ΑΕ 81 απο- 


Ριψετε ΑΕ ΧΧΙΙΠΙ 1 συγκαταθηση ἨΒὰἳ5Α συνκαθηση Ἐ 3 εν] 
επι Β3ΡΑ | προσθηση] προστεθηση Β5ὺΑ. 


14δ 


ΧΧΙΙΙ 
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ῇ φ α » - 
3 Τλειόνων, ὥστε ἐκκλεῖσαι κρίσιω. Ἀκαὶ πένητα οὐκ ἐλεήσεις ἐν 
ς / 41. ν, / [ον Ν ο ο) - ΛΑ τος 
4 κρίσει.. Ἐὰν δὲ συναντήσῃς τῷ βοὶ τοῦ ἐχθροῦ σου ἢ τῷ 


ς / Ἀ - - 
5 ὑποζυγίῳ αὐτοῦ πλανωμένοις, ἀποστρέψας ἀποδώσεις αὐτῷ. ἐὰν 
ΝΑ ΆΝ Ν ς τα - - 
δὲ ἴδῃς τὸ ὑποζύγιον τοῦ ἐχθροῦ σου πεπτωκὸς ὑπὸ τὸν γόμον αὐ- 
- 3. / - - 
6 τοῦ, οὐ παρελεύσῃ αὐτό, ἀλλὰ συναρεῖς αὐτὸ μετ) αὐτοῦ. δοὐ 
/ - 
7 διαστρέψεις κρίµα πένητος ἐν κρίσει αὐτοῦ. ἀπὸ παντὸς ῥήματος 
ώς / ) / μὰ - 
ἀδίκου ἀποστήσῃ. ἀθφον καὶ δίκαιον οὐκ ἀποκτενεῖς, καὶ οὐ δι- 
8 καιώσεις τὸν ἀσεβῆ ἔνεκεν δώρων. καὶ δῶρα οὐ λήμψη: τὰ γὰρ 
δῶρα ἐκτυφλοῖ ὀφθαλμοὺς βλεπόντων καὶ λυμαίνεται ῥήματα δίκαια. 
/ 3 - - 
ο καὶ προσήλυτον οὐ θλίψετε: ὑμεῖς γὰρ οἴδατε τὴν ψυχὴν τοῦ προσ- 
/ - 
το ἠλύτου: αὐτοὶ γὰρ προσήλυτοι ἦτε ἐν γῇ Αἰγύπτῳ. αοἳἩέ ἔτη 
αα σπερεῖς τὴν γῆν σου καὶ συνάξεις τὰ γενήµατα αὐτῆς: "τῷ δὲ ἑβδόμφ 
η ὃ μᾳ 
2” ΄ Αν, ν.δ .- ν 3 ς Ν ο ν 
ἄφεσιν ποιήσεις καὶ ἀνήσεις αὐτήν, καὶ ἔδονται οἱ πτωχοὶ τοῦ ἔθνους 
Ὀ 
σου: τὰ δὲ ὑπολειπόμενα ἔδεται τὰ ἄγρια θηρία. οὕτως ποιήσεις τὸν 
9 λῶ δ, Ἡ Ν ολ. - 4 12 4 εξ ΄ τς 
το ἀμπελῶνά σου καὶ τὸν ἐλαιῶνά σου. "ἓξ ἡμέρας ποιῆσεις τὰ ἔργα 
-” δὲ ς , ” ς δό 3 Ἰά ι 3 / ς - 
σου, τῇ δὲ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἀνάπαυσις' ἵνα ἀναπαύσηται ὁ βοῦς σου 
καὶ τὸ ὑποζύγιόν σου, καὶ ἵνα ἀναπαύσηται ὁ υἱὸς τῆς παιδίσκης σου 
Ας ηλ 13 / 9 ”/ ΔΝ ο. λά 6 ο Ν 
1 καὶ ὁ προσήλυτος. "πάντα ὅσα εἴρηκα πρὸς ὑμᾶς φυλάέασθε' καὶ 
ὄ 6 - εν ε) 2 θή 6 ὐδὲ Λ νο. 6η α α 
νομα θεῶν ἑτέρων οὐκ ἀναμνησθήσεσθε, οὐδὲ μὴ ἀκουσθῃ ἐκ τοῦ 
” ” - - / 
αᾳ στόματος ὑμῶν. ΤΏρεῖς καιροὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ ἑορτάσατέ µοι. 
- -- ς 
15 Ἠτὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων Φυλάξασθε ποιεῖν: ἑπτὰ ἡμέρας ἔδεσθε 
Ν ο Ν οὶ 
ἄζυμα, καθάπερ ἐνετειλάμην σοι, κατὰ τὸν καιρὸν τοῦ μηνὸς τῶν 
- - ) 2 / Ε] / / 
νέων" ἐν γὰρ αὐτῷ ἐξῆλθες ἐξ Αἰγύπτου. οὐκ ὀφθήσῃ ἐνώπιόν µου 
- , - ” 
τό κενός. "καὶ ἑορτὴν θερισμοῦ πρωτογενηµάτων ποιῆσεις τῶν έργων 
ο - λ ς λ / 
σου ὧν ἐὰν σπείρῃς ἐν τῷ ἀγρῷ σου, καὶ ἑορτὴν συντελείας 
. νο : ον μα Μέά 
ἐπ᾽ ἐξόδου τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐν τῇ συναγωγῇ τῶν έργων σου τῶν εκ του 
- - - ο, κ ὸ. / ο) ε / 
α7 ἀγροῦ σου. 3"τρεῖς καιροὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ ὀφθήσεται πᾶν ἀρσενικόν 
- - σ ας α] / ” 
18 σου ἐνώπιον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. 19 Ὅταν γὰρ ἐκβάλω ἔθνη 


/ 4 4 / » / ” Ν / 
ἀπὸ προσώπου σου καὶ ἐμπλατύνω τὰ ὐριᾶ σου, οὗ θύσεις ἐπὶ ζύμῃ 


9 εκκλεισαι] εκκλιναι Α (εκκλειναι) Ε 4 συναντησης] συναντησεις Ἐ | 
Οπι αυτου Β | πλανωµενοι Α3 (5 51ρεΓΦοἵ Α53) 6 συναρεις] συνεγερεις Β2Ε' 
εγερεις Α ἍᾖἸΤ οπι ρηµατος Ἐ | ΟἵΏ ενεκεν δωρων ιὰ 9 θλιψετε] Ρί Κακωσετε 
οὐδεμη ΑΔ  Ίθσυναξεις ΒΑΑ] εισαξει ΑΕ 11 εβδοµω]--ετει Α. | ανέσεις 
Ὦ3 (ανησεις Β:ΡΑΕ) | υπολιποµενα Β" (υπολειπ. ΈΑΡΑΤΓ)) | αγρια θηρια] θ.τα 


αγρια ΑΕ | τον ελαιωνα (ελαιωµα Ε) ΒΕ]Ι οἳ τον Α 19 αναπαυσι»] ανα; 
παυση ΑΕ | αναπαυσηται 25] αναψυξη ΒΑΡΑΤΕ | της παιδ. σου] 91η σου Ε 

(Ίναῦ Ε1) 18 ειρηκα] λελαληκα ΑΕ | φυλαξεσθε Α 14 εορτασεται «Α. 
εορτασετε 1δ φυλαξεσθε ΑΕ | οπα ποιεν ΑΕ 16 θερισμου] Ῥτ 
του ΑΕ | εξοδου] εξοδω ΑΕ ΊΤ οἩι σου 15 Α. 18 ΟΠ1 οταν Ύαρ... 


τα ορια σου Ε | εθνη] Ρι τα Α | θυσεισ] θυµιασεις Α3 (θησεις Α3ἴ) θυσιασεις 
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ΧΧΙΙ 19 ΕΞΟΔΟΣ 


ω / / η δὲ η 6 ΄ « ἑ α οὗ σως 
αἷμα θυµιάµατός µου, οὐδὲ μὴ κοιμηθῇ στέαρ τῆς ἑορτῆς µ 
- λ 
πρωί. "τὰς ἀπαρχὰς τῶν πρωτογενηµάτων σου εἶσοίσεις εἰς τὸν το 
Αα - / Λ 
οἶκον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. οὐχ ἑψήσεις ἄρνα ἐν γάλακτι μητρὸς 


αὐτοῦ. 


βοχαἱ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν µου πρὸ προσώπου σου 2ο 
ο [οἱ οι Ὅσσαο Ὁ- εο / 
ἵνα φυλάξῃ σε ἐν τῇ ὁδφ, ὅπως εἰσαγάγῃ σε εἰς τὴν γῆν ἣν ἠτοίμασά 
- - Ν ον ε 

σοι. “πρόσεχε σεαυτῷ καὶ εἰσάκουε αὐτοῦ καὶ μὴ ἀπείθει αὐτῷ, οὐ 2τ 


Ελα 
35ἐὰν ο» 





3 ΄ δι Ε) Μεν) 3” - 
γὰρ μὴ ὑποστείληταί σε τὸ γὰρ ὄνομά μού ἐστιν ἐπ᾽ αὐτῷ. 
ο ν - - η Ε) ΄ 
ἀκοῇ ἀκούσητε τῆς ἐμῆς φωνῆς, καὶ ποιήσῃς πάντα ὅσα ἂν ἐντεί- 
/ .ϊ 
λώμαί σοι, καὶ φυλάξητε τὴν διαθήκην µου, ἔσεσθέ µοι λαὸς περι- 
τ α π - ς Εν σε β 
ούσιος ἀπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν": ἐμὴ γάρ ἐστιν πᾶσα ἡ γῆ, ὑμεῖς δὲ 
- ε/ 
έσεσθέ µοὶ βασίλειον ἱεράτευμα καὶ ἔθνος ἅγιον. ταῦτα τὰ ῥήματα 
- - -. 2 3 - - - / 
ἐρεῖς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ ᾿Ἐὰν ἀκοῇ ἀκούσητετῆς φωνῆς µου, καὶ ποιήσητε 
- - ε) / 
πάντα ὅσα ἂν εἴπω σοι, ἐχθρεύσω τοῖς ἐχθροῖς σου καὶ ἀντικείσομαι 
- / 
τοῖς ἀντικειμένοις σοι. "ὀπορεύσεται γὰρ ὁ ἄγγελός µου ἡγούμενος ο8 
σς - Ν . / Δ ΔΝ » αν) Ν ἀδα Δ - 
ὑμῶν, καὶ εἰσάξει σε πρὸς τὸν ᾽᾿Αμορραῖον καὶ Χετταῖον καὶ Φερεζαῖον 
- - - 2. ” 
καὶ Χαναναῖον καὶ Τεργεσαῖον καὶ Ἐδαῖον καὶ Ἱεβουσαῖον, καὶ ἐκτρίψω 
2 ” ” - 
αὐτούς. “Αοὐῦ προσκυνήσεις τοῖς θεοῖς αὐτῶν, οὐδὲ μὴ λατρεύσῃς οε 
αὐτοῖς' οὐ ποιῆσεις κατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν, ἀλλὰ καθαιρέσει καθελεῖς 
καὶ συντρίβων συντρίψεις τὰς στήλας αὐτῶν. "καὶ λατρεύσεις α5 
/ ω Α Ν 3 / ν ” Ν αν { 
Κυρίῳ τῷ θεῷ σου, καὶ εὐλογήσω τὸν ἄρτον σου καὶ τὸν οἶνόν σου 
καὶ τὸ ὕδωρ σου, καὶ ἀποστρέψω µαλακίαν ἀφ᾿ ὑμῶν. "οὐκ ἔσται 26 
ἄγονος οὐδὲ στεῖρα ἐπὶ τῆς γῆς σου: τὸν ἀριθμὸν τῶν ἡμερῶν σου 
- / 
ἀναπληρώσωι "καὶ τὸν φΦόβον ἀποστελῶ ἡγούμενόν σου, καὶ ο7 
ο / , ν Β ϕ 1. ’ 5 ε) ΄ Ν ῃ 
ἐκστήσω πάντα τὰ ἔθνη εἰς οὓς σὺ εἰσπορεύῃ εἰς αὐτούς, καὶ δώσω 
πάντας τοὺς ὑπ'εναντίους σου φυγάδας. "καὶ ἀποστελῶ τὰς σφη- 28 
/ , Ν ε) - Λ . ἡρ. ΔΝ ς / 8 
κίας προτέρας σου, καὶ ἐκβαλεῖς τοὺς ᾽Αμορραίους καὶ Ἐναίους καὶ 
Χαναναίους καὶ τοὺς Χετταίους ἀπὸ σοῦ. 3Ροὺκ ἐκβαλῶ αὐτοὺς ἐν 20 
μ κκ. ο ιά Ν , ς ν Ν Ν λλὰ ὠ. 9 «Ν Ν 
ἐνιαυτῷ ἑνί, ἵνα μὴ Ὑένηται ἡ γῆ ἔρημος καὶ πολλὰ γένηται ἐπὶ σὲ 
Ν ϐ / - οῦ ο Δ Ν » λῶ ε) 4 2 Δ . ιά Α 
τὰ θηρία τῆς γῆς' 3 κατὰ μικρὸν ἐκβαλῶ αὐτοὺς ἀπὸ σοῦ, ἕως ἂν 3ο 
. 6) Β λ , Ν - 3τ ν θή τὰ νά δι 
αὐξηθῇς καὶ κληρονομήσῃς τὴν γῆν. 3Ἀὶκαὶ θήσω τὰ ὅριά σου ἀπὸ αχ 


18 θυµιαµατος ΒΑπ1] θυσιασµατος ΑΕ | οὐδε] ουδ ου Ἐ | οπι µου 20 ἘΧ 
(ια Ἐπσιϱ)) 19 πρωτογεν.]-Ετην γῆς ΒΑΡΑΕ 91 οπη Και2ο ΑΕ 60 οπι 
ακοή ακουσητε 15...εᾶν 39 Ἐ | ἀκουσητε 15] ακουση Α | οσα αν εντειλωμαι] οσα 
εντελλοµαι Α | εμη] εµου Α | εστω] εστε 5Ἡρ Τ5 ΑΔ | ακοή ακουσητε 35] 
ακουσης ΑἘΈ | ποιησητε] ποιησης ΑΕ 95 υµωγν] σου ΒΡΑΕ' 94 αλλα] 
ἝἜ και Α. 3ὔ |; τον οινον σου Α1181πιε 28 εκβαλεις] εκβαλω Α. εκβαλει 
Ἡ 1 Ῥναιους] ΡΙ τους ΑΕ | Χαναναιου»] Ρτ τους ΑΕ. 39 ΤεδΟΙ ουκ εκβαλω 
αυτου Α0 50 κατα μικρον]--μικρον ΑΕ 
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ΧχΧΙν 
ι 
| 


ΕΞΟΔΟΣ ΧΧΙΝ 12 


ο} 3 [ο / Φ - ᾿ 
τῆς ἐρυθρᾶς θαλάσσης ἕως τῆς θαλάσσης τῆς Φυλιστιείμ, καὶ ἀπὸ Ε: 
.-. 9 ῥ 9 ῶ / α ε] / ν ια 2 
τῆς ἐρήμου ἕως τοῦ μεγάλου ποταμοῦ Ἑὐφράτου. καὶ παραδώσω εἰς 
Λ - ς 4 . - - 
-. τὰς χεῖρας ὑμῶν τοὺς ἐνκαθημένους ἐν τῇ γῇ, καὶ ἐκβαλῶ αὐτοὺς ἀπὸ 
32 


- 3 / ” - - - 
-4 σοῦ. 5οὐ συνκαταθήσῃ αὐτοῖς καὶ τοῖς θεοῖς αὐτῶν διαθήκην: 3 καὶ 


οὐκ ἐνκαθήσονται ἐν τῇ γῇ σου, ἵνα μὴ ἁμαρτεῖν σε ποιήσωσιν πρὸς 
µέ- ἐὰν γὰρ δουλεύσῃς τοῖς θεοῖς αὐτῶν, οὗτοι ἔσονταί σοι πρόσ- 
κομμµα. 
1 ΣΚαὶ Μωυσῇῃ εἶπεν ᾿Ανάβηθι πρὸς τὸν κύριον σὺ καὶ ᾿Ααρὼν καὶ 
Ναδὰβ καὶ ᾿Αβιοὺδ καὶ ἑβδομήκοντα τῶν πρεσβυτέρων Ἰσραήλ, καὶ 
9 προσκυνήσουσιν µακρόθεν τῷ κυρίῳ. “καὶ ἐγγιεῖ Μωσῆς μόνος 
πρὸς τὸν Θεόν, αὐτοὶ δὲ οὐκ ἐγγιοῦσιν' ὁ δὲ λαὸς οὐ συναναβήσεται 
3 μετ) αὐτῶν. 3εἰσῆλθεν δὲ Μωυσῆς καὶ διηγήσατο τῷ λαῷ πάντα τὰ 
ῥήματα τοῦ θεοῦ καὶ τὰ δικαιώµατα" ἀπεκρίθη δὲ πᾶς ὁ λαὸς φωνῇ 
μιᾷ λέγοντες Πάντας τοὺς λόγους οὓς ἐλάλησεν Κύριος ποιήσομεν 
4 καὶ ἀκουσόμεθα. “καὶ ἔγραψεν Μωνσῆς πάντα τὰ ῥήματα Κυρίου. 
ὀρθρίσας δὲ Μωυσῆς τὸ πρωὶ ᾠκοδόμησεν θυσιαστήριον ὑπὸ τὸ ὄρος 
ς καὶ δώδεκα λίθους εἰς τὰς δώδεκα φυλὰς τοῦ Ἰσραήλ' καὶ ἐξαπέ- 
στειλεν τοὺς νεανίσκους τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἀνήνεγκαν ὁλοκαυ- 
6 τώµατα, καὶ ἔθυσαν θυσίαν σωτηρίου τῷ θεῷ µοσχάρια. ολαβὼν δὲ 
Μωυσῆς τὸ ἥμισυ τοῦ αἵματος ἐνέχεεν εἰς κρατῆρας' τὸ δὲ ἥμισυ τοῦ 
7 αἵματος προσέχεεν πρὸς τὸ θυσιαστήριον. Ἰκαὶ λαβὼν τὸ βιβλίον 
τῆς διαθήκης ἀνέγνω εἲς τὰ ὦτα τοῦ λαοῦ, καὶ εἶπαν Πάντα ὅσα 
8 ἐλάλησεν Κύριος ποιήσοµεν καὶ ἀκουσόμεθα. "λαβὼν δὲ Μωυσης 
τὸ αἷμα κατεσκέδασεν τοῦ λαοῦ καὶ εἶπεν Ἰδοὺ τὸ αἷμα τῆς δια- 
θήκης ἧς διέθετο Κύριος πρὸς ὑμᾶς περὶ πάντων τῶν λόγων τούτων. 
ο καὶ ἀνέβη Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν καὶ Ναδὰβ καὶ ᾿Αβιοὺδ καὶ ἑβδομή- 
το κοντά τῆς γερουσίας Ἰσραήλ, "καὶ εἶδον τὸν τόπον οὗ ἱστήκει ὁ 
θεὺς τοῦ Ἰσραήλ: καὶ τὰ ὑπὸ τοὺς πόδας αὐτοῦ ὡσεὶ ἔργον πλίνθου 
σαπφείρου, καὶ ὥσπερ εἶδος στερεώµατος τοῦ οὐρανοῦ τῇ καθαριότητι. 
αχ 3 καὶ τῶν ἐπιλέκτων τοῦ Ἰσραὴλ οὐ διεφώνησεν οὐδὲ εἷς: καὶ ὤφθησαν 
12 ἐν τῷ τόπῳ τοῦ θεοῦ, καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον. αρξαἳ εἶπεν Κύριος 
πρὸς Μωυσῆν ᾿Ανάβηθι πρὸς μὲ εἰς τὸ ὄρος καὶ ἴσθι ἐκεῖ. καὶ δώσω 


81 οπ θαλασσης εως της Α΄" (1αῦ ΑΔ) | µεγαλου ποταμου] ποτ. του µεγαλου ΑΡ 


ΑΕ | εις τας χειρας] οπῃ τας Α. ΧΧΙΝ 1 τον κυριον] οπι τον ΑΕ | Ναδαβ] 


Δαίδαβ Ἑ' 9 Μωνσης ΑΕ 4 ορθισας. (5ἱ0) δε Μ. το πρωι 5Ἡρ Τ85 
Α8 (οπι το πρωι ΑἨ ή) ὅ ανηνεγκεν Α | εθυσεν Α’ά | θεω] Κκυριω 
η ϐ κρατηρα ΑΕ π ακουσοµεθα και ποιήσοµεν Ε 9 της 
γερουσιας] των πρεσβυτερων ΑΕ 10 ιδον Α | ειστηκει ΒΡΕ | ο θεος] Ρε 


εκει ΑΕ | σαπφειρου] σαπφειρος Α σαπφειρον Ἐ | καθαροτητι Α. Ἡ 
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ΑΕ 


ΧΧΙΥ 13 ἘΞΟΔΟΣ 


σοι τὰ πυξία τὰ λίθινα, τὸν νόµον καὶ τὰς ἐντολὰς ἃς ἔγραψα νοµο- 
θετῆσαι αὐτοῖς. "καὶ ἀναστὰς Μωσῆς καὶ Ἰησοῦς ὁ παρεστηκὼς 13 
αὐτῷ ἀνέβησαν εἰς τὸ ὄρος τοῦ θεοῦ' "καὶ τοῖς πρεσβυτέροις εἶπαν τά 
Ἡσυχάζετε αὐτοῦ ἕως ἀναστρέψωμεν πρὸς ὑμᾶς' καὶ ἰδοὺ ᾿Λαρὼν 
καὶ “Ορ μεθ ὑμῶν: ἐάν τινι συµβῇ κρίσις, προσπορευέσθωσαν αὖ- 
τοῖς. "καὶ ἀνέβη Μωυσῆς καὶ Ἰησοῦς εἰς τὸ ὄρος, καὶ ἐκάλυψεν ἡ 15 
νεφέλη τὸ ὄρος. καὶ κατέβη ἡ δόξα τοῦ θεοῦ ἐπὶ τὸ ὄρος τὸ Σινά, τό 
καὶ ἐκάλυψεν αὐτὸ ἡ νεφέλη ἐξ ἡμέρας. καὶ ἐκάλεσεν Κύριος τὸν 
Μωυσῆν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἐκ µέσου τῆς νεφέλης. "τὸ δὲ εἶδος 17 
τῆς δόξης Κυρίου ὡσεὶ πρ Φλέγον ἐπὶ τῆς κορυφῆς τοῦ ὄρους ἐναν- 
τίον τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. αθ]καὶ εἰσῆλθεν Μωυσῆς εἰς τὸ µέσον τῆς τ8 
νεφέλης καὶ ἀνέβη εἰς τὸ ὄρος, καὶ ἦν ἐκεῖ ἐν τῷ ὄρει τεσσεράκοντα 


ς κ. 
ημέρας καὶ τεσσεράκοντα νύκτας. 


αΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Εἰπὸν τοῖς υἱοῖς 
5. Ὡ - 
Ἰσραήλ, καὶ λάβετε ἀπαρχὰς παρὰ πάντων οἷς ἂν δόξῃ τῇ καρδία: 
Ν / Δ Ἡ) / 8 ν ασ » 8 ς ε) κ ὀ 
καὶ λήμψεσθε τὰς ἀπαρχάς µου. Ἀκαὶ αὕτη ἐστὶν ἡ ἀπαρχὴ ἣν 
λή 6 » » ων / ΔΝ ε) ΄ Δ / 4 Ν 
ἤμψεσθε παρ᾽ αὐτῶν' χρυσίον καὶ ἀργύριον καὶ χαλκόν, “καὶ « 
ς/ 6 Ν / κ / ον λ ΄ 
ὑάκινθον καὶ πορφύραν καὶ κόκκινον διπλοῦν καὶ βύσσον κεκλω- 
σµένην, καὶ τρίχας αἰγίας, "καὶ δέρµατα κριῶν ἠρυθροδανωμένα καὶ ς 
/᾿ Ε) 
δέρµατα ὑακίνθινα, καὶ ξύλα ἄσηπτα, ὃκαὶ λίθους σαρδίου καὶ 6 (7) 
λίθους εἰς τὴν γλυφήν, εἰς τὴν ἐπωμίδα καὶ τὸν ποδήρη. Τκαὶ τ (8) 
ἴά - 
ποιῆσεις µοι ἁγίασμα, καὶ ὀφθήσομαι ἐν ὑμῖν" Ἱκαὶ ποιῄσεις µοι 8 (9) 
Ν / ας / Ε - ” Ν - 
κατὰ πάντα ὅσα σοι δεικνύω ἐν τῷ ὄρει, τὸ παράδειγµα τῆς 
σκηνῆς καὶ τὸ παράδειγµα πάντων τῶν σκευῶν αὐτῆς, οὕτω 
/ η. 
ποιῆσεις. Καὶ ποιήσεις κιβωτὸν μαρτυρίου ἐκ ξύλων ἀσή- ο (1ο) 
/ - 
πτων, δύο πήχεων καὶ ἡμίσους τὸ µῆκος, καὶ πήχεος καὶ ἡμίσους 
Ν αλ) ν , πε ιν ο τος κ / 
τὸ πλάτος, καὶ πῄχεος καὶ ἡμίσους τὸ ὕψος. "καὶ καταχρυσώσεις το (ατ) 
ε] Δ / 6 [ωὰ ” 6 κ Ν. ’ » / ν 
αὐτὴν. χρυσίῳ καθαρῷ, έξωθεν καὶ ἔσωθεν χρυσώσεις αὐτήν: καὶ 
/ ” ὀν [3 Δ ο” / 
ποιῆσεις αὐτῇῃ κυµάτια στρεπτὰ χρυσᾶ κύκλῳ. "καὶ ἐλάσεις ατ (το) 


18 Ροδί εγραψαταςτ ΙΑ 15 Μωυσης ΑΕ | κ Τησους ΑΑἳ (οπι Α3) | εις] 
επιΑ 14 ειπεν ΑΙ | εως]--αν Ἐ 16 ΟΠ και Ίήσους ΑΕ 16 το Σινα] 
ΟΠ1 Το Α | τον Μωυσην] οΠ1 τον Α. 1Π εναντιον] εναντι Α. 18 εις το 
μεσον] ΟΠ το ΑΕ | ην] εκαθητο Α ΧΧΥ 2 οπι και 15 Α | απαρχας το] 
Ῥεμοι ΑΕ | οπηκαι29ΑΕ  δοιικαι25 Ἐ | οπι καιβὸ ΑΕ 4 0Πι και 19, 
308 6 εις την επ.] Ρχ και Α 8 σοι δεικνυω] εγω δεικνυω (διγν. Α 
δικν. Ἡ) σοι ΑΕ | ουτως ΑΕ 9 οπ1 µαρτυριου Ἐ | ΟΠ1 το µηκος και πηχ. 
και ημ. Ε | πηχεος 15] πηχεωο ΑΑ | οἱ καὶ πηχ. Και ημ. το υψος Β3 (ιαρ 
Ῥτπιξ πε) ] πηχεος 29] πηχεως Α 10 εσωθεν και εξωθεν ΑΕ | στρεπτα 


χρυσα] ΟΙΏ χρυσα Α χρυσα στρ. Ἐ 
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ἘΞΟΔΟΣ ΧΧΥ 25 


λτα ΄ - 
αὐτῇ τέσσαρες δακτυλίους χρυσοῦς καὶ ἐπιθήσεις ἐπὶ τὰ τέσσερα Β 
/ ώβ. / 3 
κλίτη: δύο. δακτυλίους ἐπὶ τὸ κλίτος τὸ. ἕν, καὶ δύο. δακτυλίους 


2 Μν Ν / Δ / ον 
(3) το ἐπὶ τὸ κλίτος τὸ δεύτερον. ""ποιήσεις δὲ ἀναφορεῖς ξύλα ἄσηπτα, 


ΔΝ / 
(1) 1 καὶ καταχρυσώσεις αὐτὰ χρυσίῳ: "Ἀκαὶ εἰσάξεις τοὺς. ἀναφορεῖς 


Β Ν / - - Ε. 
εἰς τοὺς δακτυλίους τοὺς ἐν τοῖς Κλίτεσι τῆς κιβωτοῦ, αἴρειν 


Δ 4 εν] - ο - - 
(15) τᾳ τὴν κιβωτὸν ἐν αὐτοῖς: '4ἐν τοῖς δακτυλίοις τῆς κιβωτοῦ ἔσονται 


Β - - 
(16) ας οἱ ἀναφορεῖς ἀκίνητοι. "καὶ ἐμβαλεῖς εἰς τὴν κιβωτὸν τὰ µαρ- 


(02) 16 τύρια ἃ ἂν δῶ σοι. 


/ 
1θκαὶ ποιήσεις ἱλαστήριον ἐπίθεμα χρυσίου 


θ - δύ / Νε. ώ Ν - Ν , πο 
και αρου, νο πΊηχεων και ηµισους τὸ µηκος, και πΊηχεος και ημι- 


(18) 17 σους τὸ πλάτος. "καὶ ποιήσεις δύο χερουβεὶμ χρυσοτορευτά, καὶ 


8 


(19) τ8 ἐπιθήσεις αὐτὰ ἐξ ἀμφοτέρων τῶν κλιτῶν τοῦ ἱλαστηρίου: ""ποιη- 


η ω σον 
θήσονται χεροὺβ εἷς ἐκ τοῦ κλίτους τούτου καὶ χεροὺβ εἷς ἐκ 
τοῦ κλίτους τοῦ δευτέρου τοῦ ἱλαστηρίου' καὶ. ποιῆσεις τοὺς δύο 


(2ο) το χερουβεὶμ ἐπὶ τὰ δύο κλίτη. } ἔσονται οἱ χερουβεὶμ ἐκτείνοντες 


τὰς πτέρυγας ἐπάνωθεν, συσκιάζοντες ἐν ταῖς πτέρυξιν αὐτῶν 
ἐπὶ τοῦ ἱλαστηρίου, καὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν εἰς ἄλληλα" εἰς τὸ 


/ θε Ν / α / 2ο 9 / 
2ο ( 1 . 
(ος) οο ἑἱλαστήριον ἔσονται τὰ πρόσωπα τῶν χερουβείν καὶ ἐπιθήσεις 


/ ” λ 
τὸ ἱλαστήριον ἐπὶ τὴν κιβωτὸν ἄνωθεν, καὶ εἰς τὴν κιβωτὸν 


5 .. ν / ὁ ἃ ο οἱ. / / 
(1ο) ο ἐμβαλεῖς τὰ μαρτύρια ἃ ἂν δῶ σοι. "καὶ γνωσθήσομαί σοι 


9) 


(24) 
(25) 


3) 


(27) 


-- - α) 4 - 
ἐκεῖθεν, καὶ λαλήσω σοι ἄνωθεν τοῦ ἱλαστηρίου ἀνὰ µέσον τῶν 
νς ο ο ω ; 

δύο χερουβεὶν τῶν ὄντων ἐπὶ τῆς κιβωτοῦ τοῦ μαρτυρίου, καὶ 

Δ ηλ 4 2 / Δ ν εὲ . 
κατὰ πάντα ὅσα ἂν ἐντείλωμαί σοι πρὸς τοὺς υἱἷους Ἴσρα- 
α , . 
2ο ηλ. Καὶ ποιήσεις τράπεζαν χρυσῆν χρυσίου καθαροῦ, 
- / 3. / Ν 
δύο πήχεων τὸ µῆκος, καὶ πήχεος τὸ εὗρος, καὶ πήχεος καὶ 
ηλ ο 4) / - 
24 ἡμίσους τὸ ὕψος. "Ακαὶ ποιήσεις αὐτῇ στρεπτὰ κυµάτια χρυσά 
/ ν ΄ εσας , λ. . “ λ . 35 ν 
24 κύκλῳ: καὶ ποιήσεις αὐτῇ στεφάνην παλαιστοῦ κυκλφ' "και 

- / Ν δι 
25 ποιήσεις στρεπτὸν κυµάτιον τῇ στεφάνῃ κύκλῳ. ᾿"Ἀκαὶ ποιῆσεις 

- / 4 

τέσσαρες δακτυλίους χρυσοῦς, καὶ ἐπιθήσεις τοὺς τέσσαρες δακτυ- 


- - 3. -ν « Ν Ν ο. 
λίους ἐπὶ τὰ τέσσερα µέρη τῶν ποδῶν αὐτῆς «η ὑπὸ τὴν στεφάνην: 


11 τεσσαρας ΒΑΕ 19 ἕἔυλα ασηπτα] εκ ἕυλων ασηπτων ΑΕ ΑΕ 


14 κιβωτου] διαθηκης ΑΕ (κιβ. Ε91118) 16 πηχων Ε 1Τ χερουβειμ]μ 


51Ρρ 
επ 


Ῥλι 


τας Ἠ1} χερουβεω Β 3 Ἐ | χρυσοτορευτα] χρυσα Τορευτα ΈΡΑΑΕ | εξ αμφ.] 
αμφ. Ἐ3 (εξ αμφ. ΕΠΕ) 18 ΟΠ1 εκ Του Κλιτ. τουτου Και χθρουβ εις 
χερουβειμ] χερουβειν ΑΕ 18- 19 δυο κλιτη εσονται 51ρ ταν ΑΑἲ 


19 οι χερουβειμ] οι χερουβειν Α. οι δυο χερουβειν Ἑ | ο εν ΑΕ 322 ΟΠ 


χρυσην ΑΕ | χρυσιου] Ῥτ εκ 1 Ι πηχων Ἐ ] ΟΠ το ευρος Και πηχεος Ῥ 


933 στρεπτα κυµατια χρυσα] στρεπτον κυµατιο 
στρεπτον Α | 


και 


ν χρυσουν ΑΕ 24 ποιησει- 
κυμ.]-Γχρυσουν Α 96 τεσσαρες 19] τεσσαρας ΒΕΡ (13) ΑΕ | οπι 
επιθ. τους τεσσ. δακτ. Α. | ου τεσσαρες 25 Σ (τεσσαρας Ῥαῦ (14) 
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ΧΧΝΥ 26 ΕΞΟΔΟΣ 


, - » ο Π 
Ἡ 3ὄκαὶ ἔσονται οἱ δακτύλιοι εἰς θήκας τοῖς ἀναφορεῦσιν, ὥστε 26 


ΑΕ 


- / 2 φν 
αἴρειν ἐν αὐτοῖς τὴν τράπεζαν. Ὁ καὶ ποιήσεις τοὺς ἀναφορεῖς ο7 (28) 
ἐκ ἑύλων ἀσήπτων, καὶ καταχρυσώσεις αὐτοὺς χρυσίῳ καθαρῷ, 
- / / 
καὶ ἀρθήσεται ἐν αὐτοῖς ἡ τράπεζα. "καὶ ποιήσεις τὰ τρυβλία 28 (29) 
ο Ν ν ν τὰ ν 1 άθ. οφ 
αὐτῆς καὶ τὰς θυίσκας καὶ τὰ σπόνδια καὶ τοὺς κυάθους, οἱς 
- - / Ε) 
σπείσεις ἐν αὐτοῖς, χρυσίου καθαροῦ ποιήσεις αὐτά. “καὶ ἐπι- οο (29) 
θήσεις ἐπὶ τὴν τράπεζαν ἄρτους ἐνωπίους ἐναντίον µου διὰ παν- 
/ 3ο Ν / / 2 ρ 6 - Δ 
τός. Καὶ ποιήσεις λυχνίαν ἐκ χρυσίου καθαροῦ, τορευτὴν 4ο (31) 
ιά Μι / ς λ 9. Ν ς αλ / ν ς 
ποιήσεις τὴν λυχνίαν" ὁ καυλὸς αὐτῆς καὶ οἱ καλαμίσκοι καὶ οἱ 
. - - ἁ 
κρατῆρες καὶ οἱ σφαιρωτῆρες καὶ τὰ κρίνα ἐξ αὐτῆς ἔσται. 3 ἓξ 3τ (32) 
: - τ 
δὲ καλαμίσκοι ἐκπορευόμενοι ἐκ πλαγίων, τρεῖς καλαμίσκοι τῆς 
λυχνίας ἐκ τοῦ κλίτους αὐτῆς τοῦ ἑνός, καὶ τρεῖς καλαμίσκοι τῆς 
λυχνίας ἐκ τοῦ κλίτους τοῦ δευτέρου. ἈΆ- καὶ τρεῖς κρατῆρες 35 (33) 
» , / 2 ος ν ον, π ν 
ἐκτετυπωμένοι καρυίσκους' ἐν τῷ ἑνὶ καλαμίσκῳ σφαιρωτὴρ καὶ 
κρίνον' οὕτως τοῖς ἐξ καλαμίσκοις τοῖς ἐκπορευομένοις ἐκ τῆς 
λυχνίας. 3Ἀθκαὶ ἐν τῇ λυχνίᾳ τέσσαρες κρατῆρες ἐκτετυπωμένοι 53 (34) 
/ Ε δν ς,. Ν) / ο ἳ ΔΝ λ / 
καρυίσκους' ἐν τῷ ἑνὶ καλαμίσκῳ σφαιρωτῆρες καὶ τὰ κρίνα 
αὐτῆς. 3ὁ σφαιρωτὴρ ὑπὸ τοὺς δύο καλαμίσκους ἐξ αὐτῆς, 34 (35) 
- σα 
καὶ σφαιρωτὴρ ὑπὸ τοὺς τέσσαρες καλαμίσκους ἐξ αὐτῆς' οὕτως 
ζα, ἁ λ. / - Ε , Ε) [ο Ἂι / 35 κν 
τοῖς ἓξ καλαμίσκοις τοῖς ἐκπορευομένοις ἐκ τῆς λυχνίας. καὶ 35 (34) 
ἐν τῇ λυχνίᾳ τέσσαρες κρατῆρες ἐκτετυπωμένοι καρυίσκους. 3 οἱ 36 
- [4 / 2 » δν ιό Λ 2 
σφαιρωτῆρες καὶ οἱ καλαμίσκοι ἐξ αὐτῆς ἔστωσαν' ὅλη τορευτὴ ἐξ 
ἑνὸς χρυσίου καθαροῦ. Ἀ]καὶ ποιῆσεις τοὺς λύχνους αὐτῆς ἑπτά: καὶ 37 
ἐπιθήσεις τοὺς λύχνους, καὶ φανοῦσιν ἐκ τοῦ ἑνὸς προσώπου. 3ξκαὶ 38 
τὸν ἐπαρυστῆρα αὐτῆς καὶ τὰ ὑποθέματα αὐτῆς ἐκ χρυσίου καθαροῦ 


96 ΟΠ εν αυτοι; Ἐ | την τραπεζαν εν αυτοι «Α. 328 οις] Ῥτ ἐν 
ῬαΡδΑΕ 39 την τραπεζαν] της Τραπεζης Ἑ | ενωπιους] ευθειους Ἑςῖπιε 
80 Ῥο5ί χρυσιου τας 1 Πέ Α | λυχνιαν 39] λυχνιας Ἑ | σφαιρωτηρες ΒΙΤΑΡΑΕ 
(σφερ. 3) 81 οπη δε ΑΣ | οπι αυτης του ενος...Κλιτους 35 Β3 (1) 
ῬοαυπιβΙπ) {ΟΠ της λυχνιας 40 Α 83 τω ενι Καλαμισκω] καλ. τω ενι 
ΑΕ 985 εν τη λυχνια] εκ Της λυχνιας Α | ταδ Καρυισκους ΑΑλνϊά |.οπι 
εν Τω ενι Καλάμισκω Ἑ εν καλ. τω ενι Α | σφαιβωτηρες] Ρτ οι Ἐ | σφαιρω- 
Τηρες και τα Κρινα αυτης] σφαιρωτηρ Και Κριον᾽ τοι εξ Καλαμισκοις τοις 
εκπορευοµενοιξ εκ της λυχνιας Α. 94---5δ ο σφαιρωτηρ...καρυισκους] και εκ 
Της λυχνιας τεσσαρες Κρατηρες Εκτετυπωµενοι καρυισκους οἱ σφαιρωτηρες και 
τα Κρινα αυτης . ο σφαιρωτηρ υπο τους δυο Καλαμισκους εξ αυτής ουτως τοις 
εξ καλαμισκοις τοις εΚπορευοµενοις εκ της λυχνιας Α. (οι σφαίρωτηρες...εξ 
αυτης 51Ρ τας Τετο 1σο Π{ Ααἲ) 84 τεσσαρες (τεσσαρας Ἠ305)] δυο Ἐ 
86 οπι Ἐ 3Ί τους λυχνους 2»]--αυτης Α 36 εκ χρυσιου καθ.]--ταλαν- 
τον χρυσιου καθ. 
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ΕΞΟΔΟΣ ΧΧΥΙ 12 


ο νο .. Λ , - - 
! ς ποιῆσεις' πάντα. τὰ σκεύη ταῦτα τάλαντον χρυσίου καθαροῦ. “δρα Β 
: ας η, ο 
ποτ ποιῆσεις κατὰ τὸν τύπον τὸν δεδειγµένον σοι ἐν τῷ ὄρει. 
λ δν 
ΧΧΥΙ τ ακαὶ τὴν σκηνὴν ποιήσεις δέκα αὐλαίας ἐκ βύσσου κεκλωσµένης 


ἡ καὶ ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου Κεκλωσμένου: χερουβεὶμ 


3 κας , σ, ο. - 9 , - ο μες 
- ἐργασίᾳ ὑφάντου ποιήσεις αὐτάς. ᾽μῆκος τῆς αὐλαίας τῆς μιᾶς ὀκτὼ 
” 
καὶ εἴκοσι πήχεων, καὶ εὖρος τεσσάρων πήχεων ἡ αὐλαία ἡ µία 
Γ ΄ λ » κ». / κ. ” / / Δ ” -- 
3 ἔσται: µέτρον τὸ αὐτὸ ἔσται πάσαις ταῖς αὐλαίαις. Ἀπέντε δὲ αὐλαῖαι 
ἔσονται ἐξ ἀλλήλων ἐχόμεναι ἡ ἑτέρα ἐκ τῆς ἑτέρας, καὶ πέντε αὐλαῖαι 
-4 ἔσονται συνεχόµεναι ἑτέρα τῇ ἑτέρᾳ. “καὶ ποιήσεις αὐταῖς ἀγκύλας 
ῥακινθίνας ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς αὐλαίας τῆς μιᾶς ἐκ τοῦ ἑνὸς µέρους 
ὴν συµβολήν: καὶ οὕτως ποιήσει ἐπὶ τοῦ χείλ ῆς αὐλαί 
| τὴ µβολήν:' κ Ὁ) ή χείλους τῆς αὐλαίας 
- ” ”- . / 
| 5 τῆς ἐξωτέρας πρὸς τῇ συμβολῇ τῇ δευτέρᾳ. Ἀπεντήκοντα ἀγκύλας 
ποιήσεις τῇ αὐλαίᾳ τῇ μιᾷ, καὶ πεντήκοντα ἀγκύλας ποιήσεις ἐκ τοῦ 
ς µέρους τῆς αὐλαίας κατὰ τὴν συμβολὴν τῆς δευτέρας" ἀντιπρόσωποι 


6 


2 / 2 / ος σης Ν / / / 
6 ἀντιπιπτουσαι ἀλλήλαις εἰς εκαστην. και ποιησεις κρικους πεγντηκοντα 


' - ην ν Β / ς νε ο - , ν 
χρυσοῦς, καὶ συνάψεις τὰς αὐλαίας ἑτέραν τῇ ἑτέρα τοῖς κρίκοις' καὶ 
4 ιά ς Ν / 716. ΑΛ, / δέ / , Ἀ. Α 
7 ἔσται ἡ σκηνὴ µία. αἱ ποιήσεις δέρρεις τριχίνας σκέπην ἐπὶ 
8 τῆς σκηνῆς: ἔνδεκα δέρρεις ποιήσεις αὐτάς. Ἀτὸ μῆκος τῆς δέρρεως 
- - : / 9 - 

τῆς μιᾶς τριάκοντα πήχεων, καὶ τεσσάρων πήχεων τὸ εὖρος τῆς δέρρεως 

ο ρα) 4 δα Α /, λρ - Φ ὃ δέ 9 ν / 
ο τῆς μιᾶς: τὸ αὐτὸ µέτρον ἔσται ταῖς ἔνδεκα δέρρεσι. Ἴκαὶ συνάψεις 
4 τὰς πέντε δέρρειε ἐπὶ τὸ αὐτό, καὶ τὰς ἐξ δέρρεις ἐπὶ τὸ αὐτό: καὶ 
ν α - ν 
το ἐπιδιπλώσεις τὴν δέρριν τὴν ἕκτην κατὰ πρόσωπον τῆς σκηνῆς: ""καὶ 
ποιήσεις ἀγκύλας πεντήκοντα ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς δέρρεως τῆς μιᾶς 

- 9 / ε) /᾿ / 
τῆς ἀνὰ µέσον κατὰ συµβολήν" καὶ πεντήκοντα ἀγκύλας ποιῆσεις 


Β . ή Ξ , αφ τον 
ατ ἐπὶ τοῦ χείλους τῆς δέρρεως τῆς συναπτουσης Της Όευτερα». και 


- / λ 19 Ε] 
ποιήσεις κρίκους χαλκοῦς πεντήκοντα, καὶ συνάψεις τοὺς κρίκὀυς ἐκ 


- - ῤ φ Α. «8 / 
το τῶν ἀγκυλῶν, καὶ συνάψεις τὰς δέρρεις καὶ ἔσται ἕν. “καὶ ὑποθήσεις 


38 ΟΠ1 ποιησεις Α 89 ταλαντον χρ. Καθ. ποίησειΣ παντα τα σκευη ΑΕ 
ταντα Α. ΟΠ ταλ. χρ. καθ. Ἐ' 40 ολα Ἑ” (ορα Β1158) | ποιησεισ] 
Ἕπαντα Ε ΧΧΝΥΙ 1 χερουβεν ΑΕ 4 πηχεων 19] πηχων Ἐ | Ἡ ευρος 
δ' πηχεων Ααπά | αυλαία] αυλη Ε | εσται το αυτο Α. | οπι πασαις Α. 8 ΟΠ 
εξ αλληλων...εσονται 25 Β" (1αῦ Ῥλδπις (η) | εξ αλλ. εχοµεναι] συνεχοµεναι Α 
εξ αλλ. συνεχοµεναι Ἐ | η ετερα] οπι η ΑΕ | τη ετερα] εκ της «τερας ΑΕ 
4 την συμβ.] Ρτ εις Β45 ΑΕ ὅ πεντηκοντα 19]--δε ΑΕ | αλληλαι» ειδ εκαστην] 
εἰς αλλῆλας εκαστη ΑΕ π τριχώας] αιγειας Ε.Ε | σκεπην] σκοπο 
8 τριακοντα πηχεων] ΡΙ εσται ΑΕ [οπι της δερρεως 35 Β3 (5αρθί5ος Έ58) | 
το ἄυτο µετρον] ΟΠ µετρον Α µετρον το αυτο Ἐ. 9 επι το αυτο (19) και τας 5 
δερρεις Α.πΕ 10 συμβολην] Ρι την ΑΕ 11 αγκυλων] αγκυλ 54ρ τας Α: | 


εσται] εσονται Α 


196 


ΧΧΥΙ 13 ΕΞΟΔΟΣ 


- ο ζω ς / .] [ῤ υ - 
Ἡ τὸ πλεονάζον ἐν ταῖς δέρρεσιν τῆς σκηνῆς' ὑποκαλύψεις ὀπίσω τῆς 


ΑΕ 


5 - Ξ , ολες 
σκηνῆς: "Απῆχυν ἐκ τούτου καὶ πῆχυν ἐκ τούτου, ἐκ τοῦ ὑπερέχοντος 1 
.ε. - ῃ - τν » ο, 
τῶν δέρρεων, ἐκ τοῦ μήκους τῶν δέρρεων τῆς σκηνῆς' έσται 

- -- σα / 
συνκαλύπτον ἐπὶ τὰ πλάγια τῆς σκηνῆς ἔνθεν καὶ ἔνθεν. ἵνα καλύπτῃ. 
- - ”- 3 
καὶ ποιῆσεις κάλυµµα τῇ σκηνῇ δέρµατα κριῶν ἠρυθροδανωμένα, τά 
πο, / / ς / 6 3 / 6 ας . / 
καὶ ἐπικαλύμματα δέρµατα ὑακίνθινα ἐπάνωθεν. Καὶ ποιήσεις 15 
/ - ας / 5 τόν; ῃ / ν 
στύλους τῇ σκηνῇῃ ἐκ ξύλων ἀσήπτων: "δέκα πήχεων ποιῆσεις τὸν τό 
/ Ν φ Ν / ε- μλ ώ α, ΔΝ / α ΄΄ 
στύλον τὸν ἕνα, καὶ πήχεος ἑνὸς καὶ ἡμίσους τὸ πλάτος τοῦ στύλου 
- / - /΄ - 
τοῦ ἑνός' δύο ἀγκωνίσκους τῷ στύλῳ τῷ ἑγί, ἀντιπίπτοντας ἕτερον 17 
αν κ. ο Ἀ ας / οὰ - /΄ - - τ8 9 / 
τῷ ἑτέρῳ' οὕτως ποιήσεις πᾶσι τοῖς στύλοις τῆς σκηνῆς. "καὶ ποιή- τ8 
” /΄ . - - 
σεις στύλους τῇ σκηνῇ, κ’ στύλους ἐκ τοῦ κλίτους τοῦ πρὸς βορρᾶν. 
- - /΄ / 
Ἰθκαὶ τεσσεράκοντα βάσεις ἀργυρᾶς ποιῆσεις τοῖς εἴκοσι στύλοις, δύο το 
βά - α πο ας / Ν / δὴ 2ο ὁ τὸ ολ) 
άσεις τῷ στύλῳ τῷ ἑνὶ εἰς ἀμφότερα τὰ µέρη αὐτοῦ. "καὶ τὸ κλίτος 5ο 
π / α Ν / 2/ / οτ Ν / , 
τὸ δεύτερον τὸ πρὸς νότον εἴκοσι στύλους: "καὶ τεσσεράκοντα βάσεις οτ 
αὐτῶν ἆ ἂς, δύο βάσεις τῷ στύλῳ τῷ ἑνὶ εἲς ἀμφότερα τὰ µέ 
ργυρᾶς, ά ῳ τῷ ἑνὶ εἰς ἂμι ρα τὰ µέρη 
λος κ μυν - ὃν, - - νο αοδὶ , Ν ν / 
αὐτοῦ. “καὶ ἐκ τῶν ὀπίσω τῆς σκηνῆς κατὰ τὸ µέρος τὸ πρὸς θάλασ- 2 
/ ἁ ύλ' 23 Ν ΄ ύλ / κ - - 
σαν ποιῆσεις ἓξ στύλους. "Ἀκαὶ δύο στύλους ποιῆσεις ἐπὶ τῶν γωνιῶν 23 
τῆς σκηνῆς ἐκ τῶν ὀπισθίων, “καὶ ἔσται ἐξ ἴσου κάτωθεν" κατὰ ος 
λ » ον ”/ » - - ] /΄ ’ σ ΄ 
τὸ αὐτὸ έσονται ἴσοι ἐκ τῶν κεφαλῶν εἰς σύµβλησιν μίαν: οὕτως ποιή- 
2 , Γον ὃ Ν / 3. 25 Δ - » ΔΝ 
σεις ἀμφοτέραις, ταῖς δυσὶν γωνίαις ἔστωσαν. "καὶ ἔσονται ὀκτὼ 55 
/ -- - - 
στύλοι, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν ἀργυραί δέκα ἔξ' δύο βάσεις τῷ ἑνὶ 
, δω / Ν , 5 - Δ / , - ο αλ 
ἡ ών ώμος τὰ µέρη αὐτοῦ, καὶ δύο βάσεις τῷ στύλῳ τῷ ἑνί. 
ΔΝ Δ 3 /΄ / - 
"καὶ ποιῆσεις μοχλοὺς ἐκ ξύλων ἀσήπτων πέντε τῷ ἑνὶ στύλῳ ἐκ 26 
ος , α τον Ν , λ [ον 4 εν 
του ενὸ 61] 
5 µέρους τῆς σκηνῆς, "καὶ πέντε μοχλοὺς τῷ στύλῳ τῷ ἑνὶ 27 
: μα ων Ἂ 
κλίτει τῆς σκηνῆς τῷ δευτέρῳ, καὶ πέντε μοχλοὺς τῷ στύλῳ τῷ ὀπισθίῳ 
οι ο κος 
τῷ Κλίτει τῆς σκηνῆς τῷ πρὸς θάλασσαν" "καὶ ὁ μοχλὸς ὁ µέσος ἀνὰ 8 
4 το ύλ ὃ / 6 3 Ν κ εν / » Ας 
µέσον τῶν στύλων διικνείσθω ἀπὸ τοῦ ἑνὸς Κλίτους εἰς τὸ ἕτερον 


13 τοις δ. Α | της σκηνης 15]--το υπολελιμµενον (υπολελειμμ. Ἐ) υποκα- 
λυψεις το πλεοναζον Των δερρεων της σκηνης ΑΕ | υποκαλυψεις] επικαλυψεις 
ΑΕ 15 ΟΙΙ εΚ του µηκους των δερρεων ΑΕ 14 καλυμµα] κατακαλυµµα 
ΒΑΡΑΕ' Ἴ6 ΟΠΙ ποιησεις ΑΕ 18 στυλους 15] Ρί τους Ἐ | τη σκηνη] της 
σκηνης Ἐ | κ΄] εικοσι ΑΕ | βορραν] νοτον Ἐὰ 19 τεσσαρακ. Ὦ3 (έοπα 21) | 
τα µερη αυτου]-- Και δυο βασει τω στυλω τω ενι ει αμφ. τα µερη αυτου 
ΒΡΕ ΕΕ 30 εικοσι στυλους Το προς νοτον Α. | νοτον] βορραν 3 91 αυ- 
των] αυτοις ΑΕ | τα µερη αυτου]--και δυο βασει τω στυλω τω ενὶ εις αμϕ. τα 
µερη αυτου Α.Ε 24 εσται] εσονται ΑΕ | εξ] εκ Ἡ | κατα το αυτο] Ῥγκαι ΑΕ | 
κεφαλων] κεφαλιδων ΑΕ | συμβλησυ] συµβολην Α | εστωσαν] ΡΙ ισαι ΑΕ 
36 αι βασεις] οπι αι ΑΕ | ενι στυλω] στυλω τω ενι ΑΣ | εις αμφοτερα...τω 
ενι 35] και δυο βασει τω στυλω τω ενι εις αμφ. τα µερη αυτου Α. | οπα Και δυο, 
βασειδ τω στ. τω ενι Ἐ 2Τ οἳι ενι ΑΕ | τω κλιτει] οπα τω ΑΕ 
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ν 


ΕΞΟΔΟΣ ΧΧΥΙς 


τν τρ Δ Ν , 
29 κλίτος. 3καὶ τοὺς στύλους καταχρυσώσεις χρυσίῳ, καὶ τοὺς δακτυ- Β 


δα / . Δ ἡ) 
λίους ποιήσεις χρυσοῦς εἲς οὓς εἰσάξεις τοὺς μοχλούς, καὶ καταχρυσώ- 
κ Ν /{ ΑΦ Ε] / 
Άοσεις τοὺς μοχλοὺς χρυσίῳ. Άκαὶ ἀναστήῆσεις τὴν σκηνὴν κατὰ τὸ 
ἶδ ! δ ὃ , Ε] ο 3 3τ πι / , 
ἃτ εἶδος τὸ δεδειγµένον σοι ἐν τῷ ὄρει. Καὶ ποιῆσεις καταπέτασµα 
2 α, / / 
ἐξ ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου Κεκλωσμένου καὶ βύσσου 
Φ. 
30 νενησµένης" ἔργον ὑφαντὸν ποιήσεις αὐτὸ χερουβείμ. 3 καὶ ἐπιθήσεις 
αι μαἩ ΄ ΄ 2 / ΄ / ον ς 
αὐτὸ . 
ο στύλων ἀσήπτων κεχρυσωµένων χρυσίῳ' καὶ αἱ 
- - 3 ς ΄ 2» - 3 ” 
33 κεφαλίδες αὐτῶν χρυσαῖ, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν τέσσαρες ἀργυραι. 3 καὶ 
/ 4 - / - 
θήσεις τὸ καταπέτασµα ἐπὶ τῶν στύλων, καὶ εἰσοίσεις ἐκεῖ ἐσώτερον 
κ : Ἡ . 
τοῦ καταπετάσµατος τὴν κιβωτὸν τοῦ μαρτυρίου" καὶ διοριεέ τὸ 
καταπέτασµα ὑμῖν ἀνὰ µέσον τοῦ ἁγίου καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ ἁγίου τῶν 
ἁ (: 84 8 αλύ . / Ν Δ «ν, 
34 ἁγίων. 3“καὶ κατακαλύψεις τῷ καταπετάσµατι τὴν κιβωτὸν τοῦ µαρ- 


35 τυρίου ἐν τῷ ἁγίῳ τῶν ἁγίων. ἈἈ καὶ θήσεις τὴν τράπεζαν ἔξωθεν τοῦ. 


καταπετάσµατος, καὶ τὴν λυχνίαν ἀπέναντι τῆς τραπέζης ἐπὶ µέρους 
τῆς σκηνῆς τὸ πρὸς νότον" καὶ τὴν τράπεζαν ἐπιθήσεις ἐπὶ µέρους τῆς 
ο Ν λ σα 36 Ν / 3... ϕ. » ς / 6 

46 σκηνῆς τὸ πρὸς βορρᾶν. «καὶ ποιήσεις ἐπίσπαστρον ἐξ ὑακίνθου 
Ν / Ν / , κ / , 

καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου Κκεκλωσμένου καὶ βύσσου κεκλωσμένης, 
- - / 

37 ἔργον ποικιλτοῦ. 3 καὶ ποιῆσεις τῷ καταπετάσµατι πέντε στύλους, 

καὶ χρυσώσεις αὐτοὺς χρυσίφ: καὶ αἱ κεφαλίδες αὐτῶν χρυσαῖ, καὶ 


ΧΧΥΙΙ ι χωνεύσεις αὐταῖς πέντε βάσεις χαλκᾶς. αΚαὶ ποιήσεις θυσιαστή- 


μμ 


/ -χ ΔΝ / 
Ρριον ἐκ ξύλων ἀσήπτων, πέντε πῆχεων τὸ µῆκος, καὶ πέντε πήχεων 
/ α ’ Ν 
τὸ εὖρος: τετράγωνον ἔσται τὸ θυσιαστήριον, καὶ τριῶν πῆχεων τὸ 
- - / - . 
ο ὕψος αὐτοῦ. "καὶ ποιήῄσεις τὰ κέρατα ἐπὶ τῶν τεσσάρων γωνιῶν"' ἐξ 
- / Ἀ ρὰ ο | 
4 αὐτοῦ ἔσται τὰ κέρατα, καὶ καλύψεις αὐτὰ χαλκφ. ὃκαὶ ποιῆσεις 
στεφά ὢ θυσιαστηρίῳ, καὶ τὸν καλυπτῆρα αὐτοῦ καὶ τὰς φιάλας 
εφάνην τῷ θυσιαστηρίῳ, καὶ Ἶρ 
- . Ξ ος πα ζ 
αὐτοῦ καὶ τὰς κρεάγρας αὐτοῦ καὶ τὸ πυρεῖον αὐτοῦ: καὶ πάντα Τὰ 
- -- / ὃν ” 9 / ” 
α σκεύη αὐτοῦ ποιῆσεις χαλκᾶ. “καὶ ποιῆσει αυτῷ ἐσχάραν εργῷ 
- - / ωὰ - / 
δικτυωτῷ χαλκῆν" καὶ ποιήσεις τῇ ἐσχάρᾳ τέσσαρες δακτυλίους 
ο / ολ ον « 4 4 » / 
5 χαλκοῦς ὑπὸ τὰ τέσσερα κλίτη. Σκαὶ ὑποθήσεις αὐτοὺς ὑπὸ τὴν ἐσχά- 
- ντ) / ασ α Ἁς / - 
ραν τοῦ θυσιαστηρίου κάτωθεν' ἔσται δὲ ἡ ἐσχάρα ἕως τοῦ ἡμίσους του 


80 αναστησεις ΒΕΙΥά (ανασεις Ἐ3)] αναστησης Α | δεδειγµενον (δεδιγµ. 
Ά) ΒΑ] διατεταγµενον Ε' 81 υφαντον Β" ΑΕ] υφαντου Β3013)5 | χερου- 
βειν Α 85 στυλων] σ ἵπ Της Ττ 5ΗΡ Τα5 ΑΣ 35 των στνλων ] τους 
στυλους Β415ΑΤΈ | εσωτερον] εσωθεν Ἐ | την κιβωτον] οπι την Ἐ" (μα 
Έπιε) { διοριει ΒΡΑΕΊ διοριεις δε 84 καταπετασµατι] κατακαλυµµατι 
Ἐ | εν Τω αγιω] οπι εν Ἐ  (51Ρεί5ος Έππις) 36 επιθησεις] θησεις ΒΑΕ 


36 επισπαστρογ]--τη θυρα τη» σκηνηΣ Ῥερπις 37 αυτοι» Β4ΊΑΕ (ανταις Β 3) 


ΧΧΝΥΤΙ 1 το µηκος] οπι το ΑΣ | το ευρος] οΠι το ΑΕ 8 ΟΠΙ καιόο ΑΕ | 
οπι αυτου 50 Α 4 τεσσαρας ΒΑΡΑΕ | υπο] επι ῬαῦπΙΕΑ {επει) δ την 


εσχαραν] Τη εσχαρα Ἐ | του ηµισους ΒΑὺ (του ηµισυς Β3) Ε] ηµισυς Α. 
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Ῥ 


ΑΕ 


ΧΧνΙΙ 6 ἘΞΟΔΟΣ 


μ ο) / - 3 / 3. /΄ 
θυσιαστηρίου. «καὶ ποιήσεις τῷ θυσιαστηρίῳ φορεῖς ἐκ ξύλων ἀση- 6 
' λ ω ο. ο 7 Α τσ 
πτων, καὶ περιχαλκώσεις αὐτοὺς χαλκφ. καὶ εἰσάξεις τοὺς φορεῖς 7 
. : η 
εἰς τοὺς δακτυλίους: καὶ ἔστωσαν οἱ φορεῖς κατὰ πλευρὰ τοῦ θυσιαστη- 
α /΄ 3 / Λ ΔΝ 
ῥίου ἐν τῷ αἴρειν αὐτό. Ἀκοῖλον σανιδωτὸν ποιήσεις αὐτό: κατὰ τὸ ϐ 
- ςό / ε] Ν ΄ 
παραδειχθέν σοι ἐν τῷ ὄρει, οὕτως ποιῆσεις αὐτό. δΚαὶ ποιῆσεις 9 
Μ - ω Ν / ς / - 9 - 
αὐλὴν τῇ σκηνῇ: εἰς τὸ κλίτος τὸ πρὺς λίβα ἱστία τῆς αὐλῆς, µῆκος 
. - ” ”/ / 
ἑκατὸν πηχών τῷ ἑνὶ κλίτει: "καὶ οἱ στύλοι αὐτῶν εἴκοσι, καὶ αἱ βάσεις το 
ον ο ον Δ / ε) ο 
αὐτῶν εἴκοσι χαλκαῖ, καὶ οἱ κρίκοι αὐτῶν καὶ αἱ ψαλίδες ἀργυραῖ. 

- - ο) ΔΝ ς μ. 
εοὔτως τῷ πρὸς ἀπηλιώτην ἱστία ἑκατὸν πηχῶν µῆκος: καὶ οἱ στύλοι αχ 
4 ”/ Ν ς / ο ”/ αλ. - Ν ς / Ν ς 

αὐτῶν εἴκοσι, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν εἴκοσι χαλκαῖ, καὶ οἱ κρίκοι καὶ αἱ 
- Ε] -” 2 τα 
ψαλίδες τῶν στύλων καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν περιηργυρωµέναι ἀργύρῳ. 
Α - / -- 
απὸ δὲ εὗρος τῆς αὐλῆς κατὰ θάλασσαν ἱστία πεντήκοντα πηχῶν: 1 
/ ο. , ο / ο ος δέ 18 ον ήν - λα 
στύλοι αὐτῶν δέκα, καὶ ἀἱ βάσεις αὐτῶν δέκα. καὶ εὖρος τῆς αὐλῆς 13 
4 Ν / ε / ’ / / 3 μα δέ 9 ς 4 
τὸ πρὸς νότον ἱστία ν πήχεων' στύλοι αὐτῶν δέκα, καὶ αἱ βάσεις 
5 κ , πα. ὶ /  δ- / . 69 κ ο με μας - 
αὐτῶν δέκα. "καὶ πέντε καὶ δέκα πήχεων τὸ ὕψος τῶν ἱστίων τῷ τα 
λ. ος / .. ο - Ν ῃ / ιο , ας ᾽ 
κλίτει τῷ ἑνί' στύλοι αὐτῶν τρεῖς, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν τρεῖς. "καὶ τς 
Ἀ. / ΔΝ / ΄ , - ω ς / Ν ο / 
τὸ κλίτος τὸ δεύτερον, δέκα πέντε πηχῶν τῶν ἱστίων τὸ ὕψος: στύλοι 
λος. α Ν ς βά » - 16 Ν . ύλ. δολ ὐλῆ 
αὐτῶν τρεῖς, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν τρεῖι. "καὶ τῇ πύλῃ τῆς αὐλῆς τό 
- / 
κάλυµµα, εἴκοσι πηχῶν τὸ ὕψος, ἐξ ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ 
/ - - 
κοκκίνου Κεκλωσμένου καὶ βύσσου κεκλωσμένης τῇ ποικιλίᾳ τοῦ 
ῥαφιδευτοῦ: στύλοι αὐτῶν τέσσαρες, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν τέσσαρες. 
αλ. ἑ ς ῃ - δν” , , Β / ον δω 
πάντες οἱ στύλοι τῆς αὐλῆς κύκλῳφ κατηργυρωµένοι ἀργυρίῳ, καὶ αἱ 17 
κεφαλίδες αὐτῶν ἀργυραῖ, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν χαλκαῖ. "τὸ δὲ τβ 
ον ο) ὐλῆ φ Ν Ε) ὁ ο / ΔΝ ο / μα, / 
µῆκος τῆς αὐλῆς ἑκατὸν ἐφ ἑκατόν, καὶ εὖρος πεντήκοντα ἐπὶ πεντή- 
α - / η 
κοντα, καὶ ὕψος πέντε πηχῶν ἐκ βύσσου κεκλωσμένης, καὶ βάσεις 
αὐτῶν χαλκαϊ. "καὶ πᾶσα ἡ κατασκευὴ καὶ πάντα τὰ ἐργαλεῖα καὶ οἱ το 
/ - - - / - - 
πάσσαλοι τῆς αὐλῆς χαλκοῖ. Καὶ σὺ σύνταξον τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, οο 


6 τω θυσ. Φορεις (αναφορεις Β38)Β] φορειξ τω θυσ. ΔΕ ΄ π Φορεις (019)] 


αναφορεις Β30 | πλευρα] Ῥτ τα δυο ΑΕ 8 ΟΠ1 αυτο 35 ΑΕ θ λιβα 
ΒΑ} (610 τας 5 νε] 6 Η11)] νοτον Ἐ | της αυλης]-- εκ βυσσου Κεκλωσµενης ΑΕ | 
ΟΙΏ µηκον Ε3 (λα Ἐλπις) | πηχεων ΑΕ 10 οι ὄτυλοι] ΟΠ οἱ ΑΕ | αι 
βασειδ] οπλ αι ΑΕ | αι ψαλιδες]--ε αυτων Ἐ 11 τῳ προς απηλιωτην] τω 


Κλιτει Τω προς βορραν ΑΕ | πηχεων ΑΕ | οΠΙ εικοσι Και αι βασεις αυτων Α3 
(αρ Α:1Π6) ] χαλκαι] α 25 51ρ τα ΑΑὶ | οι κρικοι] Ί- αυτων ΑΚ | αι βασεις 
αυτων] οσα αι Α. ΟΙ αὐτων ΑΕ ] αργυριω ΑΕ 13 κατα θαλασσαν ] Ρί το 
ΈΣΡΑΤἘ ] πηχεων ΔΕ | αι βασεις] οἵη αι Α. 15 οπι Β3 (µαΡ Ῥλδπιρίπρ | 
νοτον] ανατολας ΑΤ | ιστια 5αρ τας ΑΑἱ οπι Ἐ | ν’] πεντηκοντα ΑΕ | αι βα- 
σεις] οι αι ΑΕ 14 των Ιστιων το υψος ΑΙ | αι βασεις] οπι αι ΑΕ 
16 καλυμµα] κατακαλυµµα Ἐ | πηχεων ΑΕ | αι βασεις] οπι αι ΑΤ’ 11 αρ- 
γνύριω] αργυραι Α 18 πήχεων Α | βασει»] ρι αι ΑΡ 19 κατασκευη] 
αποσκευη Α | εργαλεια] αργαλια Ἑ ' 
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ἘΞΟΔΟΣ ΧΣΥΠΙ 14 


ον .. ' λ ’ 
καὶ λαβέτωσάν σοι ἔλαιον ἐξ ἐλαίων ἄτρυγον καθαρὸν κεκομµένον εἷς Β΄ 
το - σ / - . . 
”- οι φῶς καῦσαι, ἵνα κάηται λύχνος διὰ παντὸς ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ µαρτ 
τν -” . ν - ζω. 
τυρίου, ἔξωθεν τοῦ καταπετάσµατος τοῦ ἐπὶ τῆς διαθήκης: καύσει αὐτὸ 
.) ΔΝ - 
Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ἀφ ἑσπέρας ἕως πρωὶ ἐναντίον Κυρίου" 
νόµιμον αἰώνιον εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν παρὰ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 
α αΚαὶ σὺ προσαγάγου πρὸς σεαυτὸν τόν τε ᾿Δαρὼν τὸν ἀδελφόν σου 
λ ν ς λ ) ο. 9 α ες 3 λ ς ΄ ᾽ / Δ 
καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἐκ τῶν υἱῶν Ἱσραὴλ ἱερατεύειν µοι, ᾿Ααρών, καὶ 
5 2. 
ο Ναδὰβ καὶ ᾽Αβιοὺδ καὶ Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμὰρ υἱοὺς ᾿Δαρών. 
/ ” - - 
ποιήσεις στολὴν ἁγίαν ᾿Ααρὼν τῷ ἀδελφῷ σου εἰς τιμὴν καὶ δόξαν. 
8καὶ σὺλάλ ᾶ Π ἲς τῇ διανοίᾳ, οὓς ἐνέπλ ύ 
3 καὶ σὺ λάλησον πᾶσι τοῖς σοφοῖς τῇ διανοίᾳ, οὓς ἐνέπλησα πνεύματος 
αἰσθήσεως, καὶ ποιήσουσιν τὴν στολὴν τὴν ἁγίαν ᾿Λαρὼν εἰς τὸ ἅγιον, 
Δ ή 
4 ἐν ᾗ ἱερατεύσει µοι. “καὶ αὗται αἱ στολαὶ ἃς ποιήσουσιν' τὸ περιστήθιον 
ς . 
καὶ τὴν ἐπωμίδα καὶ τὸν ποδήρη χιτῶνα κοσυμβωτὸν καὶ κίδαριν καὶ 
ι) - - 
ζώνην: καὶ ποιήσουσιν στολὰς ἁγίας ᾿Λαρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ εἰς τὸ 


Ἀκαὶ 





5 ἱερατεύειν µοι. Ἑκαὶ αὐτοὶ λήµψονται τὸ χρυσίον καὶ τὸν ὑάκινθον 

6 καὶ τὴν πορφύραν καὶ τὸ κόκκινον καὶ τὴν βύσσον. 6Καὶ ποιήσου- 

4 σιν τὴν ἐπωμίδα ἐκ βύσσου Κεκλωσµένης, ἔργον ὑφάντου ποικιλτοῦ: 
7δύο ἐπωμίδες συνέχουσαι ἔσονται αὐτῷ ἑτέρα τὴν ἑτέραν, ἐπὶ τοῖς 

8 δυσὶ µέρεσιν ἐξηρτισμέναι' καὶ τὸ ὕφασμα τῶν ἐπωμίδων, ὅ ἐστιν 

ἐπ᾽ αὐτῷ, κατὰ τὴν ποίησιν ἐξ αὐτοῦ ἔσται ἐκ χρυσίου καὶ ὑακίνθου 

” καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου διανενησµένου καὶ βύσσου κεκλωσμένης, 
9 δκαὶ λήμψῃ τοὺς δύο λίθους, λίθους σµαράγδου, καὶ γλύψεις ἐν αὐτοῖς 

το τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Ἰσραήλ: ἐξ ὀνόματα ἐπὶ τὸν λίθον τὸν ἕνα, 

καὶ τὰ ἐξ ὀνόματα τὰ λοιπὰ ἐπὶ τὸν λίθον τὸν δεύτερον, κατὰ τὰς 
΄ αχ γενέσεις αὐτῶν, "1ἔργον λιθουργικῆς τέχνης" γλύμμα σφραγῖδος δια- 
12 γλύψεις τοὺς δύο λίθους ἐπὶ '"τῶν ὤμων τῆς ἐπωμίδος' λίθοι μνημοσύ- 
νου εἰσὶν τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ: καὶ ἀναλήμψεται ᾿Ααρὼν τὰ ὀνόματα τῶν 

ἱ υἱῶν Ἰσραὴλ ἔναντι Κυρίου ἐπὶ τῶν δύο ὤμων αὐτοῦ, μνημόσυνον περὶ 
ι 13 αὐτῶν. αοΚαὶ ποιήσεις ἀσπιδίσκας ἐκ χρυσίου καθαροῦ" καὶ 
ποιήσεις δύο κροσωτὰ ἐκ χρυσίου καθαροῦ, καταμεμιγµένα ἐν ἄνθεσι, 
ς τὰ κροσωτὰ τὰ πεπλεγµένα ἐπὶ τὰς 





- ρ 
ἔργον πλοκῆς: καὶ ἐπιθήσει 


30 ατρυγον] ατρυγητον Α | οπι καυσαι ΑΕ | καιηται ΑΣ 21 αυτο] ΑΕ 
αυτον Α. | εναντιον] εναντι ΑΕ ΧΧΥΙΙΠΙ 1 νιους 25] Ρί τους Α 8 ενε- 
πλησας Α. 4 χιτωνα] Ῥτ και ΑΧ 6 τον υακινθον] την νακ. ΑΕ 
6 υφαντου] ὑφαντον ΑΕ 7 συνεχουσαι εσονται] εσονται αυτω συνεχ. ΑΕ 
8 επωµιδων] ωμιδ 5Ἴρτας ΑΑ 9 εν] επ Α. 10 τα εξ ονομ.] οι τα Ἐ | κατα 
ΈΏΙ1αἳΑΕ] και Β" υά Ἴ1 τους δυο λιθους] -- διαγλυψεις επι τοι ονοµασιν των 


νιων 1ηλ Και θησεις τους δυο λίθους Α. εἰ (οπι διαγλυψειν) Ἑ 18 µνη- 
μοσυνον] -- εναντι κν Α 14 κροσωτα 15] κροσσωτα 13 | οπι τα 29 8 
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ΑΕ 


ΧΧΥΙΠ 15 ΕΞΟΔΟΣ. 


ἀσπιδίσκας κατὰ τὰς παρωμίδας αὐτῶν ἐκ τῶν ἐμπροσόίων. α5Καἳ τ” 
ποιήσεις λόγιον τῶν κρίσεων, ἔργον ποικιλτοῦ: κατὰ τὸν ῥυθμὸν τῆς 

΄ 
ἐπωμίδος ποιήσεις αὐτὸ ἐκ χρυσίου καὶ ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ 


/ 
αόποιήσεις αὐτὸ τ6 


/ ΄ Δ / , 
κοκκίνου κεκλωσμένου καὶ βύσσου κεκλωσμένης. 
τετράγωνον, ἔσται διπλοῦν' σπιθαμῆς τὸ µῆκος αὐτοῦ καὶ σπιθαμῆς 
τὸ εὖρος. "καὶ καθυφανεῖς ἐν αὐτῷ ὕφασμα κατάλιθον τετράστιχον. 17 

/ / ” / ΄ Ν / ς / Γον ος 
στίχος λίθων ἔσται' σάρδιον, τοπάζιον καὶ σμάραγδος ὁ στίχος ὁ εἷς - 


” 


8 
18Καὶ ὁ στίχος ὁ δεύτερος ἄνθραξ καὶ σάπφειρος καὶ ἴασπις: "καὶ : 


1 

ς / ς ὦ ΄ α) / » , 2ο Δ ας ’ ς 5 

ὁ στίχος ὁ τρίτος λιγύριον, ἀχάτης, ἀμέθυστος: καὶ ὁ στίχος ὁ 5ο 
/ 

τέταρτος χρυσόλιθος καὶ βηρύλλιον καὶ ὀνύχιον' περικεκαλυµµένα 


2εκαὶ οτ 


χρυσίῳ, συνδεδεμένα ἐν χρυσίῳ, ἔστωσαν κατὰ στίχον αὐτῶν. 
οἱ λίθοι ἔστωσαν ἐκ τῶν ὀνομάτων τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ δέκα δύο, κατὰ 

ο) / ει ΔΝ / σ Ν λα” ε 
τὰ ὀνόματα. αὐτῶν: γλυφαὶ σφραγίδων ἕκαστος κατὰ τὸ ὄνομα ἔστωσαν 

» , / / ρο Ν / 3 ολ Ν / Ν 
εἰς δέκα δύο φυλάς. ““καὶ ποιῆσεις ἐπὶ τὸ λόγιον κροσοὺς συνπεπλε- 5ο 
γμένους, ἔργον ἁλυσιδωτοῦ ἐκ χρυσίου καθαροῦ. "Ἀκαὶ λήμψεται 53 (29) 
ι Δ Ν 2 / αά οἱ 2. ην Δι 5 Ἡ ον / ο / 

Δαρὼν τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐπὶ τοῦ λογίου τῆς κρίσεως 
ἐπὶ τοῦ στήθους, εἰσιόντι εἰς τὸ ἅγιον, μνηµόσυνον ἔναντι τοῦ 

- ο Δ 

θεοῦ. “καὶ θήσεις ἐπὶ τὸ λόγιον τῆς κρίσεως τοὺς κροσούς: τὰ ος 
ἁλυσιδωτὰ ἐπ᾽ ἀμφοτέρων τῶν κλιτῶν τοῦ λογίου ἐπιθήσεις, "καὶ ο5 

Ν ΄ » ος ” / Φ Ἀ ν / αι 3” νὰ 
τὰς δύο ἀσπιδίσκας ἐπιθήσεις ἐπ᾽ ἀμφοτέρους τοὺς ὤμους τῆς 


δκαὶ ἐπιθῆσεις ἐπὶ τὸ λόγιον τῆς 56 (5ο) 


ἐπωμίδος κατὰ πρόσωπον. 
/ 4 2 - / 
κρίσεως τὴν δήλωσιν καὶ τὴν ἀλήθειαν: καὶ έσται ἐπὶ τοῦ στήθους 
.) ΔΝ ϱ . ΄ ε) νΝ ος ε) / / ΔΝ ” 
Ααρὼν ὅταν εἰσπορεύηται εἰς τὸ ἅγιον ἐναντίον Κυρίου" καὶ οἴσει 


3 ΔΝ Ν / ὰ ε.α 2. Ν Ἅ . 1 / 2. / 
Λαρὼν τὰς κρίσεις τῶν υἱῶν σραὴλ ἐπὶ τοῦ στήθους ἐναντίον 


Κυρίου διὰ παντός. Καὶ ποιῆσεις ὑποδύτην ποδήρη ὅλον 27 (31) 
ή ον 28 λ»” Ν / » νὰ , ” -- 
ῥακίνθινον. "καὶ ἔσται τὸ περιστόµιον ἐξ αὐτοῦ µέσον, φαν ἔχον 8 (39) 


/ ο) ς / 
κύκλῳ τοῦ περιστοµίου, ἔργον ὑφάντου, τὴν συμβολὴν συνυφα- 
μ ε) ε) 9) σα Δ ς ον 29 Ν / ς Δ Δ ο 
σµένην ἐξ αὐτοῦ, ἵνα μὴ ῥαγῇῃ. "καὶ ποιῆσεις ὑπὸ τὸ λῶμα το (33) 
- ς /΄ /, ς Ν » ΄ κ φα, » 
τοῦ ὑποδύτου Κάτωθεν ὡσεὶ ἐξανθούσης ῥόας ῥοίσκους ἐξ 
ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου διανενησµένου καὶ βύσσου 


16 Κεκλωσμεγης] κεκλωσµενου Α. 16---16 κεκλωσμενήης ποιησεις αὐτο' 
τετραγωνον εσται διπλουν’ Ἐ 16 ποιησεις] εις 54Ρρ τας Β3 | οπῃ σπιθαµης 
το µηκος αυτου και Β" ὰ (αῦ 5πρ τας Β3) | οπη αυτου ΑΕ 1Ἡ τοπαδιον 
Ἐ | οπι και 29 ΑΕ 19 αχατης] Ρτ και ΑΕ | αμεθυστος] Ῥι και ΑΕ 
90 ο ο ης και ΑΕ | οπι εν Ἐ | ν χρυσιω εστωσαν 5Πρ τα» εἰ ἵη πις ΑΑ 
(οπι εν χρ. Α3 3) 31 δεκα δυο 19] δώδεκα ΑἘ | κατα τα ον. αυτων] Ρχ κατα 
τας Ύενεσεις αὐτων Α | εκαστος] εκαστου ΑΣΕ | δεκα δυο 29] τας δωδεκα ΑΕ 


23 αλυσιδωτον ΑΕ [οπ1 εκ ΑΕ 38 του λογιου] το λογιον Α 26 εναν- 
τιον (0ἱ6)] εναντι ΑΕ 27 ολ. ποδ. Α 28 ωιαν ΑΕ | συνυφασμενη»] 
υφασμ. Ἐ 39 υπο] επι ΒΞΡΑΕ | κατωθεν] κυκλοθεν Α. 


16ο 
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, τν α ῃ ας , / 
κεκλωσμµένης, ἐπὶ τοῦ λώματος τοῦ ὑποδύτου κύκλφ' τὸ αὐτὸ εἶδος :Ἡ 
Φ ηλ α Ν 
ῥοίσκους χρυσοῦς, καὶ κώδωνας ἀνὰ µέσον τούτων περικύκλῳ' 
ο με ὖ - ῃ - » 
(44) 2ο 3 παρὰ ῥοίσκον χρυσοῦν κώδωνα, καὶ ἄνθινον ἐπὶ τοῦ λώματος τοῦ 
ς , , . ν Γ - - 
ι (35) 3 ὑποδύτου κύὐκλῳ. «καὶ ἔσται Δαρὼν ἐν τῷ λειτουργεῖν ἀκουστὴ 
3 ς Α ε] α » , 
ἡ φωνὴ αὐτοῦ, εἰσιόντι εἲς τὸ ἅγιον ἐναντίον Κυρίου καὶ ἐξιόντι, 
ο αρ ΄ / - 
” (436) 3ο ἵνα μὴ ἀποθάνῃ. Καὶ ποιήσεις πέταλον χρυσοῦν καθαρόν, 
9 - μι] 
καὶ ἐκτυπώσεις ἐν αὐτῷ ἐκτύπωμα σφραγῖδος, ἁγίασμα Κυρίου. 
( ) 33 λ Ε θή ΡΜ ον 6 λ ΄ ν΄ ΣΡΡΕΑΥ 
47) 33 ἈἈκαὶ ἐπιθήσεις αὐτὸ ἐπὶ ὑακίνθου κεκλωσμένης, καὶ ἔσται ἐπὶ 
- Ὢ 5 ῃ / - ῃ ” 
(28) 3ᾳ τῆς µίτρας' κατὰ πρόσωπον τῆς µίτρας ἔσται. Ά καὶ ἔσται ἐπὶ 
, ω 3 5 - 

ἱ τοῦ μετώπου ᾿Ααρών, καὶ ἐξαρεῖ ᾿Ααρὼν τὰ ἁμαρτήματα τῶν ἁγίων 
αφ Α ς ια ς κ 4 3' Ν Δ / - ς / 
ὅσα ἂν ἁγιάσωσιν οἱ υἱοὶ ᾿Ἱσραὴλ παντὸς δόµατος τῶν ἁγίων 

- - ” - 
αὐτῶν" καὶ ἔσται ἐπὶ τοῦ μετώπου ᾽Λαρὼν διὰ παντός, δεκτὸν αὐτοῖς 
9, ῃ 35 ς. κ.» / . , 
(39) 35 ἔναντι Κυρίου. Ἀκαὶ οἱ κοσυμβωτοὶ τῶν χιτώνων ἐκ βύσσου. καὶ 
/ - 
ποιήσεις κίδαριν βυσσίνην, καὶ ζώνην ποιήσεις, ἔργον ποικιλτοῦ. 

- - . [ο 

(49) 36 3 καὶ τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν ποιῆσεις χιτῶνας καὶ ζώνας, καὶ κιδάρεις 

/ 3 - Γ λ Ν 37  .» 2 Φος ΑΝ 
(α) 37 ποιήσεις αὐτοῖς εἰς τιμὴν καὶ δόξαν. Ἀ3]καὶ ἐνδύσεις αὐτὰ ᾿Ααρὼν 

.] ε) / Ν ν κ ” 3 ” » - ΔΝ / 3 ΄ 
τὸν ἀδελφόν σου καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ μετ’ αὐτοῦ: καὶ χρίσεις αὐτούς, 

- - ΄ ασ 
καὶ ἐμπλήσεις αὐτῶν τὰς χεῖρας, καὶ ἁγιάσεις αὐτούς, ἵνα ἱερατεύ- 
αἱ - - - / 

(45) 38 ωσίν µοι. 3 καὶ ποιήσεις αὐτοῖς περισκελῆ λωᾶ, καλύψαι ἀσχημο- 

/΄ Δ ) - ελ 4. 3Ἡ ΄ σ - - 39 Νο ι ΔΝ 

(49) 39 σύνην χρωτὸς αὐτῶν: ἀπὸ ὀσφύος ἕως μηρῶν έσται. Ξκαὶ ἔξει Ααρὼν 

α Λ . 

« αὐτὰ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ὡς ἂν εἰσπορεύωνται εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ 
Φ - . μ / 

μαρτυρίου, ὅταν προσπορεύωνται λειτουργεῖν πρὸς τὸ θυσιαστήριον 
- Δ / ιά Δι, Ἀἱ 

τοῦ ἁγίου: καὶ οὐκ ἐπάξονται πρὸς ἑαυτοὺς ἁμαρτίαν, ἵνα µὴ ἀπο- 

, ε 9 φ' 3 ας Ν αν. ε) νο ” » / 

θάνωσιν: νόμιμον αἰώνιον αὐτῷ καὶ τῷ σπέρµατι αὐτοῦ μετ᾽ αὐτόν. 

“ΧΧΙΧ τ αΚαὶ ταῦτά ἐστιν ἃ ποιήσεις αὐτοῖς' ἁγιάσεις αὐτοὺς ὥστε ἱερα- 

ι ΄ 9 3 / . / 2 - 4 Ν ῳ ΄ 

τεύειν µοι αὐτούς λήμψη δὲ µοσχάριον ἐκ βοῶν ἓν καὶ κριοὺς δύο 

9» Α 2 πε 4 , Ε] ολ, / Ν λά 
2 ἀμώμους, "καὶ ἄρτους ἀζύμους πεφυραµένους ἐν ἐλαίῳ καὶ λάγανα 
ἄ ένα ἐν ἐλαίῳ: ίδαλιν ἐ ὢν ποιῆσεις αὐτά. 3 καὶ 

8 ἄζυμα κεχρισµένα ἐν ἐλαίῳ: σεµίδαλιν ἐκ πυρῶν ποιῆσεις ΄ 
. 9 ε) Δ . -ᾱ Γὰ ρὰ Ν 
| ἐπιθήσεις αὐτὰ ἐπὶ κανοῦν ἕν': καὶ προσοίσεις αὐτὰ ἐπὶ τῷ κανῷ, καὶ 
Δ ο α ε) φν 
4 τὸ µοσχάριον καὶ τοὺς δύο κριούς: “καὶ ᾿Δαρὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ 
- - - / Δ / » ο) 

προσάξεις ἐπὶ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ λούσεις αὐτοὺς 


99 το αυτο] το δεαυτο ΑΕ | οπι και δ5 Β (5πρείδος Β58) 80 επι ΒΑΡΑΕΙ ΑΕ 


υπο Β3 | δωµατος Α. 81 εναντιον] εναντι ΑΕ 84 εσται] εσονται Ἐ 
36 κοσυµβωτοι] κοσυµβοι ΑΕ | βυσσινην] εκ βυσσου Ἐ 87 ερατευσωσυ ΑΕ 
88 περιόκελα (Φπερισκελια) Β5υ νά 89 ως αγ] οταν ΑΕ | οταν] Ῥι η 
ΈΡΡΑΕ | προς εαυτους] εφ εαυτοις Α. εφ εαυτους Ἐ ΧΧΙΚ 1 αγιασεις] 
αγιασαι ΑΕ | οπι δε ΑΕ | εν] αµωμον Α. | αµωµμους δυο ΑΕ 34 ΟΠ και 
λαγανα...εν ελαιω Α. 8 Ο1η Και επιθησεις αυτα Α | Κανου Α. | προσοισεις 
ΈΔΡΑΕ  (προσοισει Β 3) | αυτα 25] αυτα» Α. 4 ΟΠῃ και 15 Α 


ΦΕΡΤ. τόι τ, 


ΧΧΙΧ5 ΕΞΟΔΟΣ 


Ἡ , 3 Ν 9 / 
Ἡ ἐν ὕδατι, καὶ λαβὼν τὰς στολὰς ἐνδύσεις ᾿Δαρὼν τὸν ἀδελφόν σου, 5 
κο - Δ η ν η 3 δι αν λ / ν ῃᾳ 
καὶ τὸν χιτῶνα τὸν ποδήρη καὶ τὴν ἐπωμίδα καὶ τὸ λόγιον πρὸς την 
. - Φον /΄ 
ἐπωμίδα. ὄκαι θήσεις τὴν µίτραν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἐπιθή- 6 
Δ ῤ / ” / 
σεις τὸ πέταλον τὸ ἁγίασμα ἐπὶ τὴν µίτραν. Ἰκαὶ λήμψῃ τοῦ ἐλαίου 7 
- ”- . / 
τοῦ χρίσµατος, καὶ ἐπιχεεῖς αὐτὸ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ χρίσεις 
α , .. 
αὐτόν. ὃκαὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ προσάξεις, καὶ ἐνδύσεις αὐτοὺς χιτῶνας: 8 
” / ” 
οκαὶ ζώσεις αὐτοὺς ταῖς ζώναις, καὶ περιθήσεις αὐτοῖς τὰς κιδάρεις' 9 
- - ια) 
καὶ ἔσται αὐτοῖς ἱερατία µοι εἲς τὸν αἰῶνα” καὶ τελειώσεις ᾿Ααρὼν 
τὰς χεῖρας αὐτοῦ καὶ τὰς χεῖρας τῶν υἱῶν αὐτοῦ. "καὶ προσάξεις τὸν το 
Ὀ ΄ - - - - ᾳ 
µόσχον ἐπὶ τᾶς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἐπιθήσουσιν 
.) Ν ΝΝ ς (φλὶ ε) - .Ι - Φε. κ Δ " - ή ε.. 
λΛαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὰς χεῖρας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ µόσχου ἕναντι 
΄ [ο ο. - 
Κυρίου παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: "καὶ σφάξεις τὸν ατ 
΄ - - - / 
µόσχον ἐναντίον Κυρίου παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. 
πἃ ν λή . ] α 4 -ᾱ ὰ Ν θή φας - / 
αοκαὶ λήµψῃ ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ µόσχου, καὶ θήσεις ἐπὶ τῶν κεράτων 12 
- - /᾿ - - 
τοῦ θυσιαστηρίου τῷ δακτύλῳ σου: τὸ δὲ λοιπὸν πᾶν αἷμα ἐκχεεῖς 
: Ν ῃ / α ϐ η θὰ λή κ « - . 
παρὰ τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου. "καὶ λήμψῃ πᾶν τὸ στέαρ τὸ τὴ 
ἐπὶ τῆς κοιλίας καὶ τὸν λοβὸν τοῦ ἧπατος καὶ τοὺς δύο νεφροὺς καὶ 
µη , κ ολ. ἓ δριις ο ο θή Ω Ἱ Ν 6 ΄ αλλ » 
τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν, καὶ ἐπιθήσεις ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. "τὰ δὲ τα 
κρέα τοῦ µόσχου καὶ τὸ δέρµα καὶ τὴν κόπρον κατακαύσεις πυρὶ ἔξω 
τῆς παρεμβολῆς: ἁμαρτίας γάρ ἐστιν. "καὶ τὸν κριὸν λήμψῃ τὸν ἕνα, 15 
Ν ε) / 3 α Δ ς το ε] η, Δ - » - δαν 4 
καὶ ἐπιθήσουσιν ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὴν 
κεφαλὴν τοῦ κριοῦ: "καὶ σφάξεις αὐτόν, καὶ λαβὼν τὸ αἷμα προσχεεῖς 16 
/ / 
πρὸς τὸ θυσιαστήριον κύκλφ. "Ἱκαὶ τὸν κριὸν διχοτοµήσεις κατὰ α7 
µέλη, καὶ πλυνεῖν τὰ ἐνδόσθια καὶ τοὺς πόδας ὕδατι, καὶ ἐπιθήσεις 
, . α 
τὰ διχοτοµήµατα σὺν τῇ κεφαλῃ. "καὶ ἀνοίσει ὅλον τὸν κριὸν 18 
ο ολ Ν / ς ΄ / » ] 4 ] / « 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, ὁλοκαύτωμα Κυρίῷ εἰς ὀσμὴν εὐωδίας: θυμίαμα 
/ ) / Ν /΄ 
Κυρίῳ ἔσται. "καὶ λήμψῃ τὸν κριὸν τὸν δεύτερον, καὶ ἐπιθήσει το 
. 9 α Φις μια αν - - . ” 
Δαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ κριοῦ' 


ΑΕ 4 εν υδατι] οπι εν Ε δ ενδυσεις]--αυτα Α. | το λογιογ]--και συναψεις 
αυτο Το λογιον ΑΕ | προς] και Ἐ 6 θησεις] επιθησεις ΒΑΡΑΕ 8 αυτου] 
αυτους Α. 9 ροδί κιδαρεις τας 2 Τοτίε {τι Ὦ{ | μοι] εµοι Α. 9---10 αιωνα 
«ωµαρτυριου 25 54ρ τας Α4 9 Ααρων τας χειρας αυτου] τας χ. Ααρων ΑΑΕ 
10 τας χειρας]--αυτων ΒΑΡΑΕ 11 Οἵπ Και σφἀξει5...µαρτυριου Α | εναν- 
Ττιον] εναντι Βαν Ε' 19 ΟΠΙ µοσχου Κἄί θήσεις επι Των Κερατων του Α 
(ια ΑἰΤαὔπι) | θυσιαστηριου 19]-ςκαι επιθησει επι Των Κερατων του ϐυ- 
σιαστηριου Α | οπιπαν Α 18 του ηπατος] Ρί τον επι Ἐ Ἰ4 κρεα] 
Κρεατα Ἑ 1δ αυτου] αυτων Α | οπι αύτων Ἐ 16 αυτο»] τον κριον ΑΕ 
1 ΟΠΙ υδατι ΑἨ (1αρ Α.ἴπε) Ἐ ] τα διχοτομ.] Ρί επι Ῥαῦ (παρεις) ΑΕ 
18 οπῃ και Ὦ | τον Κριον ολον ΑΕ | Κυριω το] Ῥγτω ΑΕ | θυμιαμάᾶ] θυσιασµα 
ΒΑΡΙΑΤΕ | Ίζυριω 25] Ρε τω Α | εσται] εστω ΑΕ 19 οπι λημψη Α 
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ο Ν ΄ ) ν / ΑΔ ” τα ς . 
ϱο”"καὶ σφάξεις αὐτόν, καὶ λήμψῃ τοῦ αἵματος αὐτοῦ, καὶ ἐπιθήσεις 
3 Δ κ] 3 ι] 1 - 
ἐπὶ τὸν λοβὸν τοῦ ὠτὸς ᾿᾽Ααρὼν τοῦ δεξιοῦ καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆς 
« . ῃ δες - - 
δεξιᾶς χειρὸς καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ ποδὸο τοῦ δεξιοῦ καὶ ἐπὶ τοὺς 
Π - 5 - ” - - - -- 
λοβοὺς τῶν ὥτων τῶν υἱῶν αὐτοῦ τῶν δεξιῶν καὶ ἐπὶ τὰ ἄκρα τῶν 
- 3” - - - - - υ - 
Χειρῶν αὐτῶν τῶν δεξιῶν καὶ ἐπὶ τὰ ἄκρα τῶν ποδῶν αὐτῶν τῶν 
: - π ῃ μας - ἂν « . Αν 
ο δεξιῶν. "καὶ λήμψῃη ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ ἀπὸ τοῦ θυσιαστηρίου καὶ 
εν) Ν - ς - » 
: ἀπὸ τοῦ ἐλαίου τῆς χρίσεως, καὶ ῥανεῖς ἐπὶ ᾿Ααρὼν καὶ ἐπὶ τὴν στολὴν 
αὐτοῦ, καὶ ἐπὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τὰς στολὰς τῶν υἱῶν αὐτοῦ 
” - - : 
μετ αὐτοῦ: καὶ ἁγιασθήσεται αὐτὸς καὶ ἡ στολὴ αὐτοῦ, καὶ οἱ υἱοὶ 
ε] ο - - - - ν - - 
αὐτοῦ καὶ αἱ στολαὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ μετ αὐτοῦ: τὸ δὲ αἷμα τοῦ κριοῦ 
23 προσχεεῖ ὃς τὸ ϐ Ἶριον κύκλφ. "καὶ λήμψῃ ἀπὸ τοῦ ὃ 
3 προσχεεῖς πρὸς τὸ θυσιαστήριον φ. ἡμψῃ ἀπὸ τοῦ κριοῦ 
ὁ - ΄ ς 
τὸ στέαρ αὐτοῦ καὶ τὸ στέαρ τὸ κατακαλύπτον τὴν κοιλίαν, καὶ τὸν 
Ν ο. ὁ Ν 4 ΄ λ Ν / κ ρμεν) 2 δα λ 
λοβὸν τοῦ ἥπατος Καὶ τοὺς δύο νεφροὺς καὶ τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν, καὶ 
ΜΙ 
33 τὸν βραχίονα τὸν δεξιόν' ἔστιν γὰρ τελείωσις αὕτη' "καὶ ἄρτον ἕνα 
” ελ, / λ λ / ο] 3 ΜΙ «ν 2 - »Σ./ ο 6. 
ἐξ ἐλαίου, καὶ λάγανον ἐν ἀπὸ τοῦ κανοῦ τῶν ἀζύμων τῶν προτεθει- 
24 µένων ἔναντι Κυρίου: “καὶ ἐπιθήσεις τὰ πάντα ἐπὶ τὰς χεῖρας ᾿Ααρὼν 
4 - - - - - - 
καὶ ἐπὶ τὰς χεῖρας τῶν υἱῶν αὐτοῦ, καὶ ἀφοριεῖς αὐτοῖς ἀφόρισμα 
25 ἔναντι Κυρίου. “καὶ λήμψῃ αὐτὰ ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῶν, καὶ ἀνοίσεις 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῆς ὁλοκαυτώσεως εἰς ὀσμὴν εὐωδίας ἔναντι Κυρίου" 
26 κάρπωµά ἐστι Κυρίφῳ. 3δκαὶ λήμψη τὸ στηθύνιον ἀπὸ τοῦ κριοῦ 
τῆς τελειώσεως, ὅ ἐστιν ᾿Λαρών, καὶ ἀφοριεῖς αὐτὸ ἀφόρισμα ἔναντι 
/ 
27 Κυρίου, καὶ ἔσται σοι ἐν µερίδι. “καὶ ἁγιάσεις τὸ στηθύνιον ἀφό- 
Δ Ν (ϕ η) / Δ Ε) / μι Ἡ 2 / 
ρισµα καὶ τὸν βραχίονα τοῦ ἀφαιρέματος, ὃς ἀφώρισται καὶ ὃς ἀφήρη- 
ται ἀπὸ τοῦ κριοῦ τῆς τελειώσεως ἀπὸ τοῦ ᾿Λαρὼν καὶ ἀπὸ τῶν 
κ ΤΗ 28... ᾱ, . Ν Ν - ς ” μα / ”/ 
28 υἱῶν αὐτοῦ. "καὶ ἔσται Δαρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ νόμιµον αἰώνιον 
Ν ο εκ. 3 / . μ .] / τω) Δ 3 / 
παρὰ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. ἔστιν γὰρ ἀφόρισμα τοῦτο, καὶ ἀφαίρεμα 
ἔσται ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν θυμάτων τῶν σωτηρίων τῶν υἱῶν 
2. 4 ᾽ Ν 
20 Ἰσραήλ, ἀφαίρεμα Κυρίφ. 3καὶ ἡ στολὴ τοῦ ἁγίου ᾗ ἐστιν ᾿Ααρὼν 
- - - - 4 - Δ 
ἔσται τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ μετ αὐτόν, χρισθῆναι αὐτοὺς ἐν αὐτοῖς καὶ 
- - 4 - ώρ . 
3ο τελειῶσαι τὰς χεῖρας αὐτῶν": 3Ρἑπτὰ ἡμέρας ἐνδύσεται αὐτὰ ὁ ἱερεὺς 


20 δεξιας χειρος] χειρος Της δεξιας ΑΕ 21 του απο του θυσ.] οἵπα του 
απο ΑΕ | οπι και επι την στολην αυτου Α | ΟΠ} Και οι Όιοι αυτου Α. | του 
Κρίιου προσχεεις] Του Κρίιου προς το 54ρ τας ΑΔ 22 και τους δυο νεφρους 
και Τον λοβον του ηπᾶτος Α. 958 εν] ενα Β3ἱ 34 αυτοις ΒΕ "νΙά] αυτους 


ΑΕΙ 26 λημψη] δεξη Α | ανοισειςσ]--αυτα 46 αφαιρισµα 3 (αφορ. 
Ῥαῦ) [οπι σοι Β 3 (6πβείοοτ Ἠ49) 2Ί αφειρηται Ἑ (αφηρ. Β59) 28 αφο- 
ρισµα] αφαιρεµα ΑΕ | αφαιρεµα 19] αφορισµα Ἐ | απο 15] παρα ΑΈ | οἵι των 
νιων Ίσραηλ 35 ΑΕ (Παρ ΒΑδίπε) 29 στολη] στηλη Α ] του αγιου η 
εστι Δαρων] Λαρων η εσται του αγιου 
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Ῥ 


ΑΓ 


ΧΧΙΧ 3Ι ΕΞΟΔΟΣ 


κ - - - Δ ΄ 3” 4 Δ νὰ 
Ώ ὁ ἀντ) αὐτοῦ τῶν υἱῶν αὐτοῦ, ὃς εἰσελεύσεται εἰς την σκηνην του 
” - ιν 3" .λ ο / 
μαρτυρίου λειτουργεῖν ἐν τοῖς ἁγίοις. 3 καὶ τὸν κριὸν τῆς τελειώσεως 3τ 
/ ν . . 
λήμψῃ καὶ ἑψήσεις τὰ κρέα ἐν τόπῳ ἁγίῳ: «καὶ ἔδονται Δαρὼν 32 
- οφ η, 4 Δ ” Γοὰ - 
καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὰ κρέα τοῦ κριοῦ καὶ τοὺς ἄρτους τοὺς ἐν τῷ κανφ 
- - α / ΑΝ 3 5 
παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου" ΆἈἔδονται αὐτὰ ἐν οἷς 33 
- α - - ΄ ) ΄ 
ἡγιάσθησαν ἐν αὐτοῖς, τελειῶσαι τὰς χεῖρας αὐτῶν, ἁγιάσαι αὐτούς" 
3 - .) Δ 
καὶ ἀλλογενὴς οὐκ ἔδεται ἀπ αὐτοῦ, ἔστιν γὰρ ἅγια. 3 ἐὰν δὲ 34 
- ς - - » - ” 
καταλειφθῇ ἀπὸ τῶν κρεῶν τῆς θυσίας τῆς τελειώσεως καὶ τῶν ἄρτων 
/ / / 
ἕως πρωί, κατακαύσεις τὰ λοιπὰ πυρί: οὐ βρωθήσεται, ἁγίασμα γάρ 
- - - ασ 
ἐστιν. 3θκαὶ ποιήσεις ᾿Ααρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ οὕτως κατὰ πάντα 35 
ὅσα ἐνετειλάμην 'σοι" ἑπτὰ ἡμέρας τελειώσεις αὐτῶν τὰς χεῖρας. 
» ῃ - - -- 
θόκαὶ τὸ µοσχάριον τῆς ἁμαρτίας ποιήσεις τῇ ἡμέρᾳ τοῦ καθαρισμοῦ' 36 
ν - π / Β] νε ο οι ν / 
καὶ καθαριεῖς τὸ θυσιαστήριον ἐν τῷ ἁγιάξειν σε ἐπ᾽ αὐτῷ, καὶ χρίσεις 
ς - / 
αὐτὸ ὥστε ἁγιάσαι αὐτό. ὀἹἑπτὰ ἡμέρας καθαριεῖς τὸ θυσιαστήριον 7 
/ - - 
καὶ ἁγιάσεις αὐτό, καὶ ἔσται τὸ θυσιαστήριον ἅγιον τοῦ ἁγίου:. πᾶς 
ες / Α ϐ / ς θη 38 «ο 3 
ὁ ἁπτόμενος τοῦ θυσιαστηρίου ἁγιασθήσεται. Καὶ ταῦτά ἐστιν 38 
ἃ ποιήσεις ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου' ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ἀμώμους δύο 
νι ς δν ον ν 6 / » λ - / α δ λ. - 
τὴν ἡμέραν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἐνδελεχῶς, κάρπωµα ἐνδελεχισμοῦ: 
ιά / 
βοτὸν ἁμνὸν τὸν ἕνα ποιήσεις τὸ πρωί, καὶ τὸν ἀμνὸν τὸν δεύτερον 39 
΄ , 
ποιήσεις τὸ δειλινόν' 3 καὶ δέκατον σεµιδάλεως πεφυραµένης ἐν 4ο 
,- , . / ο) ο Ν Ν Ν , - 
ἐλαίῳ κεκοµµένῳ, τῷ τετάρτῳ τοῦ εἴἵν, καὶ σπονδὴν τὸ τέταρτον τοῦ 
Δ / - αν σα ” 
εἲν οἴνου τῷ ἀμνῷ τῷ ἑνί' 3 καὶ τὸν ἀμνὸν τὸν δεύτερον ποιήσεις 4Ἡ 
Δ ὃ λ ύ ὁ Ν Λ 6 6 λ Ν Ν Δ Δ Ν » - 
τὸ δειλινόν' κατὰ τὴν θυσίαν τὴν πρωινὴν καὶ κατὰ τὴν σπονδὴν αὐτοῦ 
/ - 
ποιήσεις, ὀσμὴν εὐωδίας κάρπωµα Κυρίῳ, “3θυσίαν ἐνδελεχισμοῦ εἰς 42 
᾽ ολ) µ 4: 
ς ” / τὰ - - 
γενεὰς ὑμῶν, ἐπὶ θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου έναντι Κυρίου, ἐν οἷς 
γνωσθήσομαί σοι ἐκεῖθεν ὥστε λαλῆσαί σοι. “Ἀκαὶ τάξοµαι ἐκεῖ τοῖς 43 
ν.δ λ ’ 
υἱοῖς Ἰσραὴλ καὶ ἁγιασθήσομαι ἐν δόξῃ µου: “καὶ ἁγιάσω τὴν σκηνὴν 
ο , ι - 
τοῦ μαρτυρίου καὶ τὸ θυσιαστήριον, καὶ ᾿Δαρὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ 
/ / / - - 
ἁγιάσω ἱερατεύειν µοι' “καὶ ἐπικληθήσομαι ἐν τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, α5 


ν ” 
καὶ ἔσομαι αὐτῶν θεό. "δκαὶ γνώσονται ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς 6 


ΑΕ 80 των υιω»] Ρτ εκ ΑΕ 82 τας θυρας] την θυραν ΑΕ 34---ὃδ µαρ- 
τυριου εδονται αυτα᾽ εν οι Ἐ 85 αγιασαι] Ρί και ΑΣ | αυτου] αυτων ΑΕ 
86 τας χειρας αυτων ΑΕ 86 της αµαρτιας] ΡΙ το ΑΕ | καθαρισεις Ἐ | οπι 
ωστε αγιασαι αυτο ΑΑᾶ (ἨαΡ 5πρ τας εἴ 1η της Α3) 57 καθαριει ΒΑ 
(καθαριεις 39) 88 α] οσα ΑΕ | ημερᾶ|επτα ημερας επι το θυσιαστηριον 
ενδε]λεχως καρπωµα η τηρ εἰ 51) τας ΑΔ | οπι επι Το θυσιαστηριον Ε | ενδε- 
λεχως] --την ηµεραν Ἐ 40 τω τεταρτω] του τεταρτου Α. (-τω Α:9) 41 ΟΠ 
αυτου Ὦ3 (παρ ΒΡΑΕ) 49 γενεας] ΡΙ τας Ἐ | θυρας] Ρί τας ΑΕ | εκειθεν] 
εκει ΑΕ’ 44 ιερατευειν] Ῥι του Ἐ 46 Ύνωσονται] γνωσομαι ΑΔ. 


16η 


ΕΞΟΔΟΣ ΧΧΧ 14 


2 - ς ὃν) Ν .) - - - 
αὐτῶν ὁ ἐξαγαγὼν αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, ἐπικληθῆναι αὐτοῖς καὶ Ἐ 


5 ο 
. θεὸς εἶναι αὐτῶν. 
κ. ν , ῃ / 

ΧΧΧ; Καὶ ποιῆσεις θυσιαστήριον θυµιάµατος ἐκ ξύλων ἀσήπτων: "καὶ 
ε / 2 . / 8 Γοῦ 
ποιῆσεις αὐτὸ πήῄχεος τὸ µῆκος καὶ πήχεος τὸ εὖρος: τετράγωνον 
Ἶ ” ν δύ , ὁ ς 2 3 Δ , 9 
ι ἔσται, καὶ δύο πήχεων τὸ ὕψος ἐξ αὐτοῦ ἔσται τὰ κέρατα αὐτοῦ. 


Δ ’ » Δ / ν αμ ) . 
3 Ἄκαὶ καταχρυσώσεις αὐτὰ χρυσίῳ καθαρῷ, τὴν ἐσχάραν αὐτοῦ καὶ 
υ ΄ ε] - / - - 
τοὺς τοίχους αὐτοῦ κύκλῳ καὶ τὰ κέρατα αὐτοῦ, καὶ ποιήσεις αὐτῷ 
στρεπτὴν φά ἣν κύὐκλ καὶ δύο δακτυλίι ῦ 
4 στρεπτὴν στεφάνην χρυσῆν κύκλῳ. “καὶ δύο δακτυλίους χρυσοῦς 
Ν 9. μι - 
καθαροὺς ποιῆσεις ὑπὸ τὴν στρεπτὴν στεφάνην αὐτοῦ, εἰς τὰ δύο 
ῃ / - Α ἔς 
κλίτη ποιήσεις ἐν τοῖς δυσὶ πλευροῖς' καὶ ἔσονται ψαλίδες ταῖς 
άλ ο 3/ Ην  Ἔ 5 Ν / / νο 
5 σκυτάλαις, ὥστε αἴρειν αὐτὸ ἐν αὐταῖς. Ἀκαὶ ποιῆσεις σκυτάλας ἐκ 
6 ξύλων ἀσήπτων, καὶ καταχρυσώσεις αὐτὰς χρυσίῳ. ὀκαὶ θήσει 
ἧπτων, καὶ καταχρ 9 χρυσίφ. ήσει 
α 3 - τς ο ρς 
αὐτὸ ἀπέναντι τοῦ καταπετάσµατος τοῦ ὄντος ἐπὶ τῆς κιβωτοῦ τῶν 
/ . 8 ή ο δὰ ο Ἴρα].θύ 3 η. δν 
7 µαρτυρίων, ἐν οἷς γνωσθήσομαί σοι ἐκεῖθεν. ἸἹκαὶ θύσει ἐπ᾽ αὐτοῦ 
. ΔΝ ον / Δ Ν Ν / 9 3 / Ν 
᾿Ααρὼν θυµίαµα σύνθετον λεπτὸν τὸ πρωὶ πρωί ὅταν ἐπισκευάσῃ τοὺς 
΄ ] - 4 3 Δ 1 ΄ 
8 λύχνους, θυµιάσει ἐπ᾽ αὐτοῦ. ἕἙκαὶ ὅταν ἐξάπτῃ ᾿Δαρὼν τοὺς λύχνους, 
3 - - Ν ει. 
ὀψὲ θυµιάσεις ἐπ᾽ αὐτοῦ, θυμίαμα ἐνδελεχισμοῦ διὰ παντὸς ἔναντι 
/ ο. ΔΝ » ” 9 Δ ” ) / .) .) 2 - 6 { Φ 
9 Κυρίου εἲς γενεὰς αὐτῶν. "καὶ οὐκ ἀνοίσει ἐπ᾽ αὐτοῦ θυμίαμα ἕτερον, 
) - Ν ε) ΄ 
το κάρπωµα, θυσἰαν᾿ σπονδὴν οὐ σπείσεις ἐπ᾽ αὐτοῦ. "καὶ ἐξιλάσεται 
Ν » α ὓ Ν ολ. ο [ή ε)  «ϐϱ. ΑΔ 2 ος 3 λ 
περὶ αὐτοῦ ᾿Λαρὼν ἐπὶ τῶν κεράτων αὐτοῦ ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ: ἀπὸ 
τω σα - - - - ο - 
τοῦ αἵματος τοῦ καθαρισμοῦ καθαριεῖ αὐτό: εἰς γεν εὰς αὐτῶν ἅγιον τῶν 
ἁγίων ἐστὶν Κυρίφ 
γ ρίῳ. 
΄ - . ΔΝ / Δ 
Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ''ἜἘὰν λάβῃε τὸν 
λλ Ν - ε. Ἴ λ Ε] ο ε) Φ μα καὶ δώ- 
συλλογισμὸν τῶν υἱῶν Ἱσραὴλ ἐν τῇ ἐπισκοπῇῃ αὐτῶν, καὶ 
ς / οἳ αῦ 3 - / Ν » ” 2 
σουσιν ἕκαστος λύτρα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ Κυρίῳ, καὶ οὐκ έσται ἐν 
- - - - - 9 - 1 4 / 
1 αὐτοῖς πτῶσις ἐν τῇ ἐπισκοπῇ αὐτῶν. "καὶ τοῦτό ἐστιν ὃ δώσουσιν 


- / 
ὅσοι ἂν παραπορεύωνται τὴν ἐπίσκεψιν, τὸ ἥμισυ τοῦ διδράχµου, 


46 ειναι αυτων θεος ΑΕ ΧΧΧ 4 πηχεος 19] πηχεως Α | πηχεος 29] ΑΕ 
πηχεως Ἐ 8 αυτα] αυτο Ἐ | εσχαραν] εσχαριδα Α | οπῃ κυκλω 1» Ε3 (µαῦ 
1) | στεφ. στρεπτην Ε 4 ποιησεις]-- αυτους Α-Καυτω Ἐ δ αυτα Α. 
6 εκειθεν] εκει ΑΕ 7 θυσει] θυµιασει ΏΞΡΑΕ | επισκευαση] επισκευαζη ΡΕ. 
επισκευαζει Α. | τους λυχνους ΒΑΕ] ο λυχνος Ρ3 8 εἔαπτη ΒΑ2] απτη 
ΑΕ | θυµιασει ΑΕ | δια παντος 51ρ Τα5 ΑΔ οἵη Τ | εναντι] ενα 5ρ τα» Αα 
Ύενεας] Ρτ τας ΑΕ Ξ9 ανοισει] ανοισεις Ἐ5ὺ ανοισεται Α ανοισετε Ἐ | θυ- 
σιαν] θυσιας Ἐ | σπονδην] Ῥτ και ΒΑΕ | σπεισεισ] σπεισεται Α σπεισετε Ἐ 
10 περι αυτου] επ αυτο Ὦ4 αἳ (5ρ τα5) Α3 επ αυτου ἨΒδ οτι Ἐ | οπι Λαρων 
Ά | επι των κερ.] επι των 51Ρ τας εἰ Ῥί επιθησει ΑΔ | του καθαρισµου]--των 
αµαρτιων του εξιλασµου απαξ του Θιαυτου ΑΕ | καθαριες Α | γενεας] Ρτ τας 
ΑΕ | των αγιων] οπι των Ἐ | Κυριω] ΡΙ τω Α 12 λυτρα] Ρτ τα Α | υριω] 


Ῥγτω ΑΕ 
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Β 


ΑΕ 


ΧΧΧ 14 ΕΞΟΔΟΣ᾽ 


ὅ ἐστιν κατὰ τὸ δίδραχµον τὸ ἅγιον' εἴκοσι ὀβολοὶ τὸ δίδραχµον: 


ν α ΔΝ / -- ς / 
τὸ δὲ ἥμισυ τοῦ διδράχµου εἰσφορὰ Κυρίφ. ""πᾶς ὁ παραπορευό- 14 
µενος εἰς τὴν ἐπίσκεψιν ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, δώσουσιν 
- ΄ / 
τὴν εἰσφορὰν Κυρίῳ. 15ό πλουτῶν οὐ προσθήσει καὶ ὁ πενόµενος τ5 
» τρ 2 Δ - ς υ, - ὃ ὃ / ” - ὃ ὃδ / Ν 
οὐκ ἐλαττονήσει ἀπὸ τοῦ ἡμίσους τοῦ διδράχµου ἐν τῷ διδόναι την 
- . ο ον Ν / 
εἰσφορὰν Κυρίῳ, ἐξιλάσασθαι περὶ τῶν ψυχῶν ὑμῶν. "καὶ λήμψῃ 16 
- [ο ”- - 3. / » 4, 
τὸ ἀργύριον τῆς εἰσφορᾶς παρὰ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ δώσεις αὐτὸ εἰς 
- - - - ”- 2: .γ ΄ 
κάτεργον τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου’ καὶ ἔσται τοῖς υἱοῖς Ἴσραὴλ µνηµό- 
συνον ἔναντι Κυρίου, καὶ ἐξιλάσασθαι περὶ τῶν ψυχῶν ὑμῶν. 
Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ""Ποίησον λουτῆρα τ8 
- Ν / 9. νὰ 9 «! / Ν θή » Δ 
χαλκοῦν καὶ βάσιν αὐτῷ χαλκῆν, ὥστε νίπτεσθαι: καὶ θήσεις αὐτὸν 
- - . - η 
ἀνὰ µέσον τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ θυσιαστηρίου, 

ή. 2 ον ολ ) 4, σ 1ο Δ / ι ΔΝ Ν ς ε ” ον 
καὶ ἐκχεεῖς εἰς αὐτὸν ὕδωρ: "καὶ νίψεται ᾿Λαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ 1ο 
Ε] 2 ω Ν - Ν η / σ 204, » ΄ 
ἐξ αὐτοῦ τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας ὧδατι. “ὅταν εἰσπορεύωνται οο 

- Φ . 
εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, νίψονται ὕδατι καὶ οὐ μὴ ἀποθάνωσω 
ὅταν προσπορεύωνται πρὸς τὸ θυσιαστήριον λειτουργεῖν καὶ ἀναφέ- 

 Α / / οτ. / Ν - λ λ / 
Ρειν τὰ ὁλοκαυτώματα Κυρίῳ, 3Ὑνίψονται τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας ατ 
ιά / - 
ὕδατι: ὅταν εἰσπορεύωνται εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, νίψονται 
4 - -- 
ὕδατι ἵνα μὴ ἀποθάνωσιν' καὶ ἔσται αὐτοῖς νόµιµον αἰώνιον, αὐτῷ καὶ 

- - - 3 

ταῖς γενεαῖς αὐτοῦ μετ αὐτόν. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς τα 
- / -- 

Μωυσῆν λέγων "ὈΚαὶ σὺ λάβε ἡδύσματα, τὸ ἄνθος σµύρνης ἐκλεκτῆς 23 

πεντακοσίους σίκλους, καὶ κινναμώμου εὐώδους τὸ ἥμισυ τούτου 

, Ν δν / »/ / / 24 Αα) 
σν’, καὶ καλάµμου εὐώδους διακοσίους πεντήκοντα, "καὶ ἴρεως πεντα- 54 
κοσίους σίκλους τοῦ ἁγίου, καὶ ἔλαιον ἐξ ἐλαίων εἶν' "καὶ ποιήσεις 5 

Αη / ο ΄ Ν / - 
αὐτὸ ἔλαιον χρίσμα ἅγιον, μύρον μυρεψικὸν τέχνῃ μυρεψοῦ: ἔλαιον 

/ - - 
χρίσμα ἅγιον ἔσται, "καὶ χρίσει ἐξ αὐτοῦ τὴν σκηνὴν τοῦ µαρ- 26 

φ . 
τυρίου, καὶ τὴν κιβωτὸν τοῦ μαρτυρίου, "καὶ τὴν λυχνίαν καὶ πάντα 27 


18 διδραχµον 15] διδραχµα Α | Κυριω] Ργτω Ἐ 14 την εισφ.] ΟΠ την Α. 
1δ ελαττονωσει ΑΕ | ηµισους Ε] ηµισυ Ἑ ηµισυς Α 16 κατεργον] ΡΥτο ΑΕ | 
και 40 Β 9] οπι ΒαΠάΑΕ 19 εξ αυτου τας χ.] ταξ χ. αυτων εξ αυτου Α. εξ 
αυτου Τα» χ. αυτων Ἐ [ οπη νδατι ΑΕ (αρ ΒΑ Τα Σπ) 320 εισπορευονται 
Α | οταν 25] Ῥί η ΑΕ | ολοκαυτωµατα] ολοκαρπωματα Ἐ | Κυριω] Ῥε τω Α. 
21 ψονται τας χειρας....µετ αυτους 51ρ τας Α3ἱ | οπι οταν εισπορευωνται...., 
πιψονται υνδατι Ἡ | ινα] Και ου Α3ἱ | ΟΙ αυτω Αϊ | αυτου] αυτων Ααϊ | µετ 
αυτον] µετ αυτους ΑΔ: 35 το ανθος (ανθον Α)] οπι το ΑΒ | τουτου σν’ και 
καλαµου ευἰωδους 3 | τουτου] αυτου Ἐ | σν’] διακοσιους Α.-ῃ ν΄ Ααπε δια- 
κοσιου» πεντηκοντα Ἡ | και Καλ. ευωδ. διακοσιους] Μ καλ. ευωδ. σ’ Α3πΕ | πεντη- 
κοντα] Ρί και Α. 24 αγιου] αργυριου Ε 36 ΟΠ1 ελαιον 15 Α3 (ησεις 


αν|το ελαιον ἵπ της εἲ 51) τας ϱ Ηί Αθ) | οπ1 µυρον Ἐ 27 και την λυχνιαν] 
Ρτ και παγτα τα σκευη αυτη» 


τό6 


υ.-.. 


- ιο ». 


.- 


”. 


ο ΧΧΧΙ 


ΈΞΟΔΟΣ ΚΧΧΤΊ 


Ν / ».- Ν Γ Ν ων / Ἀ /ὁ ες 
τὰ σκεύη αὐτῆς, καὶ τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ παντα τὰ σκεύη 
ο δν Δ ΔΑ / - 
28 αὐτῆς, καὶ τὸ θυσιαστήριον τοῦ θυµιάµατος, "καὶ τὸ θυσιαστήριον 
” ρ / Ν / ” Ν 
τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ πάντα αὐτοῦ τὰ σκεύη, καὶ τὴν τράπεζαν καὶ 
ι Δ ΄ ώ - 
290 πάντα τὰ σκεύη αὐτῆς, καὶ τὸν λουτῆρα: "καὶ ἁγιάσεις αὐτά, καὶ 
5. α α / - - 
8ο ἔσται ἅγια τῶν ἁγίων" πᾶς ὁ ἁπτόμενος αὐτῶν Ἱ ἁγιασθήσεται. 3 καὶ 
.) Δ νν Ν οἱ ᾿ 
Ααρὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ χρίσεις, καὶ ἁγιάσεις αὐτοὺς ἱερατεύειν 
Δ ι) ρ 
- :ς - Ν ῃ 
3χ µοι. 3 καὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ λαλήσεις λέγων Ἔλαιον ἄλιμμα 
{ ο ” ο) - τη 
33 χρίσεως ἅγιον ἔσται τοῦτο ἡμῖν εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν: 3 ἐπὶ σάρκα 
3 6 [ Ε] θή Ν λ λ ’ ϐ / » / 
ἀνθρώπου οὐ χρισθήσεται, καὶ κατὰ τὴν σύνθεσιν ταύτην οὐ ποιηθή- 
ο) - ΄ α ”- 
σεται ὑμῖν ἑαυτοῖς ὡσαύτως' ἅγιόν ἐστιν, καὶ ἁγίασμα ἔσται ἡμῖν. 
Δ ή, ς ΄ ὸ Ρα ο ο - 9 
33 38ὃς ἂν ποιήσῃ ὡσαύτως, καὶ ὃς ἂν δῷ ἀπ᾿ αὐτοῦ ἀλλογενεῖ, ἐξολεθρευ- 
/ - α . Ἅ ολ - 
34 θήσεται ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. Καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 
, - εφ / ο η ς ” ν 
Λάβε σεαυτῷ ἡδύσματα, στακτήν, ὄνυχα, χαλβάνην ἡδυσμοῦ καὶ 
45 λίβανον διαφανῆ: ἴσον ἴσῳ ἔσται. καὶ ποιήσουσιν ἐν αὐτῷ «θυμίαμα 
96 μυρεψικὸν ἔργον μυρεψοῦ μεμιγµένον, καθαρὸν ἔργον ἅγιον. 86 καὶ 
/ - 
συνκόψεις ἐκ τούτων λεπτόν, καὶ θήσεις ἀπέναντι τῶν µαρτυρίων ἐν 
”- ο - / - - 
τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου, ὅθεν γνωσθήσομαί σοι ἐκεῖθεν' ἅγιον τῶν 
ς / 3 ον 376 / Δ Δ ΄ 6 ΄ » ή 
37 ἁγίων ἔσται ἡμῖν. υµίαµα κατὰ τὴν σύνθεσιν ταύτην οὐ ποιήσετε 
κ.α » ον) ς η ” ε.- / ο 38ὰ ΑΔ / ς / 
38 ὑμῖν αὐτοῖς: ἁγίασμα ἔσται ὑμῖν Κυρίῳ: 3ὲὸς ἂν ποιήσῃ ὠὡσαύτως 
ιά ε] / 6 » » ο .) ” 2 - λ ων » - 
ὥστε ὀσφραίνεσθαι ἐν αὐτῷ, ἀπολεῖται ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 
- 3. 4 
Σ. ἈΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων " Ἰδοὺ ἀνακέκλημαι ἐξ 
- 8 - - . / 
ὀνόματος τὸν Βεσελεὴλ τὸν τοῦ Οὐρείου τὸν "Ωρ τῆς φυλῆς Ἰούδα, 
. - , , 
4 3καὶ ἐνέπλησα αὐτὸν πνεῦμα θεῖον σοφίας καὶ συνέσεως καὶ ἐπιστή- 
4 µης ἐν παντὶ ἔργῳ, “διανοεῖσθαι καὶ ἀρχιτεκτονῆσαι, ἐργάζεσθαι τὸ 
ς λ 
χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον καὶ τὸν χαλκόν, καὶ τὴν ὑάκινθον καὶ τὴν 
/ Ν Ν ΄ Ν ἐν 5 Ν Δ λ 6 / Ἀ᾿ » λ 
5 πορφύραν καὶ τὸ κόκκινον τὸ νηστόν, Ἀκαὶ τὰ λιθουργικά, καὶ εἰς τὰ 
9 μ κ κα ζν Β / ϐθ Ν / ν 6 Ν 
6 ἔργα τὰ τεκτονικὰ τῶν ξύλων, ἐργάζεσθαι κατὰ πάντα τὰ έργα. "καὶ 
- 2 Ν α) ον / 
ἐγὼ ἔδωκα αὐτὸν καὶ τὸν Ἐλιὰβ τὸν τοῦ ᾽Αχισαμὰχ ἐκ φυλῆς Δάν: 
- / / 
καὶ παντὶ συνετῷ καρδίᾳ δέδωκα σύνεσιν, καὶ ποιήσουσιν πάντα 


7 ὅσα σοι συνέταξα: Ἰτὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, καὶ τὴν κιβωτὸν τῆς 


27 ΟΠΙ και την σκηνην του µαρτ. και παντα Τα σκευη αυτη» ΑΕ 28 τον 
λουτηρα]--και την βασιν αυτου ΑΕ 89 ποιηθησεται] ποιησεται Α 38 οπι 
αυτου 29 Α. 84 χαλβανην] και χαβρανην Α ΄ 3δεν αυτω θυµιαµα.... 
καθαρον] αυτο θυµιαµα....«Καθαρον 51Ρ 185 ΡΙ ΙΠί ΑΔ |. µεμιγμενον]-συν- 
θεσεως Α. 8Τ αυτοις] «αυτοι Α. 88 αυτου Β3Α (αυτης ΕΒ3) 
ΧΧΧ] 4 Ουρειου] Όυριου Ὦν Όυρι Α | τον Ώρ] υιου Ώρ Α. 4 αρχι- 
τεκτονησαι] αρχιτεκτονειν Α. | το νηστον]- και την βυσσον την Κεκλωσµενην Α 
δ και ει τα εργα] εις τα εργα και Α 6 εδωκα] δεδωκα Α | συνε- 


ταξα σοι Α. 


τό] 


Β 


ΙΤδ 


ΑΕ 


Ῥ 


δΕ 


ΑΕ 


ΧΧΧΙ 8 ἘΞΟΔΟΣ 


διαθήκης καὶ τὸ ἱλαστήριον τὸ ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ τὴν διασκευὴν τῆς 
σκηνῆς, Ἑκαὶ τὰ θυσιαστήρια, καὶ τὴν τράπεζαν καὶ πάντα τὰ σκεύη 8 
αὐτῆς, καὶ τὴν λυχνίαν τὴν καθαρὰν καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῆς, "καὶ 9 
τὸν λουτῆρα καὶ τὴν βάσιν αὐτοῦ, "καὶ τὰς στολὰς τὰς λειτουργικὰς το 
᾿Δαρὼν καὶ τὰς στολὰς τῶν υἱῶν αὐτοῦ ἱερατεύειν µοι, "καὶ τὸ ἔλαιον ατ 
τῆς χρίσεως, καὶ τὸ θυμίαμα τῆς συνθέσεως τοῦ ἁγίου: κατὰ πάντα 


Ἶ 
ὅσα ἐγὼ ἐνετειλάμην σοι ποιήσουσιν. 
αρ 


αρΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Καὶ σὺ σύνταξον ο 


τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ λέγων “Ορᾶτε καὶ τὰ σάββατά µου φυλάξεσθε: 
σημεῖόν ἐστιν παρ᾽ ἐμοὶ καὶ ἐν ὑμῖν εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν, ἵνα γνῶτε 
ὅτι ἐγὼ Κύριος ὁ ἁγιάζων ὑμᾶς. "καὶ φΦυλάξεσθε τὰ σάββατα, ὅτι τι 
ἅγιον τοῦτό ἐστιν Κυρίου ὑμῖν" ὁ βεβηλῶν αὐτὸ θανάτῳ θανατωθή- 
ανα 4{Α , ῃ δω. 2 , ς 4 
σεται πᾶς ὃς ποιῆσει ἐν αὐτῷ ἔργον, ἐξολεθρευθήσεται ἡ ψυχὴ 
ΑΔ α - 4 ς - 
ἐκείνη ἐκ µέσου τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 3"5ὲξ ἡμέρας ποιήσεις ἔργα, τῇ 5 
δὲ ἡμέρα τῇ ἑβδόμη σάββατα, ἀνάπαυσις ἁγία τῷ κυρίω: πᾶς ὃ 
ἑ ἡμέρᾳ τῇ μῃ Ἡ γ ᾧ κυρίφ' πᾶς ὃς 
ποιήσει ἔργον τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ θανατωθήσεται. "καὶ φυλά- τό 
ς ς ἃ οἱ Δ ΔΝ / - . μ Σ Ν Δ » - 
ξουσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὰ σάββατα, ποιεῖν αὐτὰ εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν: 
διαθήκη αἰώνιος "ἐν ἐμοὶ καὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, σηµεῖόν ἐστιν ἐν τ 
α Ν »/ σα ἁ4 ς μ. ε) / ΄ Ν » Ν νν λ 
ἐμοὶ αἰώνιον' ὅτι ἓξ ἡμέραις ἐποίησεν Κύριος τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν 


- 9 - « , ὃν -α δό νι Δ 3 ΄ π8 Ν 

γῆν, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ κατέπαυσεν καὶ ἐπαύσατο. Καὶ τ8 
ο ς ” ” - - 

ἔδωκεν Μωσεῖ, ἡνίκα κατέπαυσεν λαλῶν αὐτῷ δὲν τῷ ὄρει τῷ Σεινά, 


π , / - / , / , - 
τὰς δύο πλάκας τοῦ μαρτυρίου, πλάκας λιθίνας γεγραμµένας τῷ 
δακτύλῳ τοῦ θεοῦ. 


ἡΚαὶ ἰδὼν ὁ λαὸς ὅτι κεχρόνικεν Μωυσῆς καταβῆναι ἐκ τοῦ ὄρους,ι ΧΧΧΙΙ 


, ς Δ δι, ολ Ν ν , » 5 , 9 , 
συνέστη ὁ λαὺς ἐπὶ ᾿Ααρὼν καὶ λέγουσιν αὐτῷ ᾿Ανάστηθι καὶ ποίησον 
ἡμῖν θεοὺς οἳ προπορεύσονται ἡμῶν": ὁ γὰρ Μωσῆς οὗτος ὁ ἄνθρωπος 
ὃς ἐξήγαγεν ἡμᾶς ἐξ Αἰγύπτου, οὐκ οἴδαμεν τί γέγον ὐτῷ. 3 καὶ 
πρ, γύ ; μ γέγονεν αὐτῷ. "καὶ ο 
» - / /' Ἀ ο Π - 
λέγει αὐτοῖς ᾿Ααρών Περιέλεσθε τὰ ἐνώτια τὰ χρυσᾶ τὰ ἐν τοῖς ὡσὶν 


- Γω ς - ΄ 
τῶν Ὑγυναικῶν ὑμῶν καὶ θυγατέρων, καὶ ἐνέγκατε πρὸς µέ. 3καὶ 3 


10 ερατευειν] ϱῖ εις το ΑΔ 11 ενετειλαµην (ενετιλ. Β3 ενετειλ. Ε53)1] 
εντεταλµαι Α. 18 σηµειον εστιν] εστιν γαρσ. Α. 14 φυλαξασθαι Α | 
τα σαββατα] το σαββατον Α | τουτο εστω Ἰυριου] εσται Α | ος] οστι Δ | 
αυτω] αυτη Α | αυτου] αυτης Α. 16 ος] οστις Α | τη εβδοµη 29] του σαββατου 
Α ] θανατωθησεται] Ρί θανατω Α. 17 ΟΠΏ εν εµοι 29 Α | εξ ηµεραις] Ρτ 
εν ΒΑΡΑ | τον ουρανον] τον τε ουρ. ἨὮ55Α | επαυσατο Και Κατεπαυσεν Α 
18 Μωσει] Μωυση Α | αυτω] προς αυτον Α | οπι τω 29 Ἐ | Ἑσα ΕΡΑΕ 


ΧΧΧΙΙ 1 λεγουσω] ελεγον Α | Μωυσης ΑΕ | εἴ Αιγ.] εκ ΥΊ5 Αιγ. Α. 
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ἘΞΟΔΟΣ : ΧΧΧ 17 


αι ας Όε : - Ξ 
περιείλαντο πᾶς ὁ λαὸς τὰ ἐνώτια τὰ χρυσᾶ τὰ ἐν τοῖς ὠσὶν αὐτῶν Β 
1. υ. . ΣΑ. / 4 ο) σα) 3 - - » - Ν 
4 καὶ ἤνεγκαν πρὸς Ααρών. “καὶ ἐδέξατο ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῶν καὶ 
- .. ΔΝ ” ..ἳ 
ἔπλασεν αὐτὰ ἐν τῇ γραφίδι, καὶ ἐποίησεν αὐτὰ µόσχον χωνευτὸν 
να ο) ] - 
καὶ εἶπεν Οὗτοι οἱ θεοί σου, Ἰσραήλ, οἵτινες ἀνεβίβασάν σε ἐκ γῆς 
ἱ  πνν . Ν ε / / 
5 Αἰγύπτου. "καὶ ἰδὼν ᾿Λαρὼν ᾠκοδόμησεν θυσιαστήριον κατέναντι 
- / 3 - 
6 αὐτοῦ: καὶ ἐκήρυξεν ᾿Δαρὼν λέγων “Ἑορτὴ τοῦ κυρίου αὔριον. δκαὶ 
. / - ΄ ΄ 
ὀρθρίσας τῇ ἐπαύριον ἀνεβίβασεν ὁλοκαυτώματα, καὶ προσήνεγκεν 
’ τρ - ΄ 
θυσίαν Ἱ σωτηρίου: καὶ ἐκάθισεν ὁ λαὸς φαγεῖν καὶ πιεῖν, καὶ ἀνέστησαν Ἱ Ε 
/ / - 
7 παίζειν. ἸΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Βάδιζε τὸ 
/ 3 ο 6 / 6 -ᾱ ΔΝ ς λ. / Δ 3 / » - 
τάχος ἐντεῦθεν, κατάβηθι: ἠνόμησεν γὰρ ὁ λαός σου ὃν ἐξήγαγες ἐκ γῆς 
3 Φ 8 , 4 ” ο 4 ” ο 3 ε) - » / 
8 Αἰγύυπτου. παρέβησαν ταχὺ ἐκ τῆς ὁδοῦ ἣς ἐνετείλω αὐτοῖς: ἐποίη- 
ο σαν ἑαυτοῖς µόσχον, καὶ προσκεκυνήκασιν αὐτῷ καὶ εἶπαν Οὗτοι 


. - 
το οἱ θεοί σου, Ἰσραήλ, οἵτινες ἀνεβίβασάν σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου. "καὶ 


ο. / Ν ν 3 ο 3 η Ἡ ” / η] ΄ ς 
νυν εασον µε και θυμωθεὶς οργἩη εις αυτους ἐκτρίψω αυτους, και 


/ [οῦ . 
αχ ποιήσω σε εἰς ἔθνος µέγα. "καὶ ἐδεήθη Μωυσῆς ἔναντι Κυρίου τοῦ 


. ΔΝ α! ιό ώ / ὂν [ο α) Ν ψ, ἀ 
θεοῦ καὶ εἶπεν Ἵνα τί, Κύριε, θυμοῖ ὀργῇ εἲς τὸν λαόν σου, οὓς 
25/ 3 Γ ορ 2 ΓΙ) 9 /᾿ Ν 2 α /. { 
ἐξήγαγες ἐκ γῆς Αἰγύπτου ἐν ἰσχύι µεγάλῃ καὶ ἐν τῷ βραχίονί σου 


νε πας 2 ς τό ΄, .' / 
αρ τῷ ὑψηλφ μη ποτε ειπωσιν οι Αίγυπτιοι λέγοντες Μετα πονηριας 


ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἀποκτεῖναι ἐν τοῖς ὄρεσιν καὶ ἐξαναλῶσαι αὐτοὺς ἀπὸ 
τῆς γῆς. παῦσαι τῆς ὀργῆς τοῦ θυμοῦ σου, καὶ ἵλεως. γενοῦ ἐπὶ τῇ 


- - 3 Ν μι λ) μα ΔΝ νὰ 
13 κακίᾳ τοῦ λαοῦ σου, "3μνησθεὶς ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ τῶν 


- - 9) /, 
σῶν οἰκετῶν, οἷς ὤμοσας κατὰ σεαυτοῦ καὶ ἐλάλησας πρὸς αὐτοὺς 
- - ς Ν  -. [ον 3 ο) 
λέγων ἸΠολυπληθυνῶ τὸ σπέρµα ὑμῶν ὡσεὶ τὰ ἄστρα τοῦ οὐρανοῦ 8 Ε 
- / - ῃ - , ἁ 3 - -- - ο 
τῷ πλήθει, καὶ πᾶσαν τὴν γῆν ταύτην ἣν εἶπας δοῦναι αὐτοῖς, καὶ 


- ΄ - 
π4 καθέξουσιν αὐτὴν εἰς τὸν αἰῶνα. "καὶ ἱλάσθη Κύριος περιποιῆσαι 
α -ν 3 - 
ας τὸν λαὸν αὐτοῦ. Ἰ5Καὶ ἀποστρέψας Μωυσῆς κατέβη ἀπὸ τοῦ 


” Νες 9 , - , η - Ν » - , 
ὄρους: καὶ αἱ δύο πλάκες τοῦ µαρτυρίου ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ, πλάκες 
λίθιναι, καταγεγραµµέναι ἐξ ἀμφοτέρων τῶν μερῶν αὐτῶν, ἔνθεν καὶ 


34 ς 

16 ἔνθεν ἦσαν γεγραμμέναι "καὶ αἱ πλάκες ἔργον θεοῦ ἦσαν, καὶ ἡ 
λ Δ ο) / ε) ον / αγ Ν » ΄ 

17 γραφὴ γραφὴ θεοῦ κεκολαμµένη ἐν ταῖς πλαξίν. "Ίκαὶ ἀκούσας 


᾿.8 αυτω»] Ρί των Ύυναικων Α 4 αυτα (0ἱ6)] αυτο ΑΕ | τη γραφιδι] οι ΑΕ 


τη Α τη ραφιδι Ἐ | ειπεν] ειπαν Α. δ---6 ρ]ατίπια πωπίί]α ἵπ Ἐ δ του 
κυριου] ΟΠΙ του ΑΕΥά 6 ορθρισα»] -Γ ὁ.....Ε "(οπι ὁ 1) | θυ...Ε {πειν Β" 
(πιειν Β25Α) Ἰ καταβηθι το ταχος εντευθεν Α | ον] ους Α. 8 και 
ειπαν] Ῥχ Και τεθυκασιν αυτω ΑΔ. 11 εναντι] κατεναντι Α | οπι Ἰυριου Αν 
του θεου]-Ι- αυτου Α. | τω βραχ. σου τω υψηλω] βραχ. υψηλω Α. 15 ωμοσας 

᾿"Η. αυτοι Α. | σαυτου Α. | πολυπληθυνω]...Ιθυνω Ε' | αυτοι] τω σπερµατι αυτων 
ΑΕ 14 περιποιησαι] περι τή» κακιας 5 ειπεν ποιησαι ΑΕ 16---16 Ῥ]ιι- 
τίπα πιπβ]]α η Ἐ 16 απο] εκ Ἐ | καταγεγραμµεναι] γεγραμμεναι ΑΕ 
16 θεου 20]-Ε εστι ΑΕνΙά 
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ΧΧΧΠ 186 ; ΈΞΟΔΟΣ 


Β Ἰησοῦς τῆς φωνῆς τοῦ λαοῦ κραζόντων λέγει πρὸς Μωυσῆν Φωνὴ 


ΑΕ 


” / 
πολέμου ἐν τῇ παρεµβολῃ. "καὶ λέγει Οὐκ ἔστιν φωνὴ ἐξαρχόντων 18 
κατ’ ἰσχὺν οὐδὲ φωνὴ ἐξαρχόντων τροπῆς ἀλλὰ φωνὴν ἐξαρχόντων 
3 ε) ΑΛ. 2 3 πο με ἴα Εν ο λη «ες Δ / 
οἴνου ἐγὼ ἀκούω. "καὶ ἠνίκα ἤγγιζεν τῇ παρεμβολῇ, ὁρᾷ τὸν µόσχον το 
καὶ τοὺς χορούς: καὶ ὀργισθεὶς θυμῷ Μωυσῆς ἔρριψεν ἀπὸ τῶν χειρῶν . 
σι δα Ν . ῃ ν / ΑΛ ελ Άκ.. 4 .ο...ὶ 
αὐτοῦ τὰς δύο πλάκας, καὶ συνέτριψεν αὐτὰς ὑπὸ τὸ Όρος: "καὶ 5ο 
΄ . / 
λαβὼν τὸν µόσχον ὃν ἐποίησαν κατέκαυσεν αὐτὸν ἐν πυρί, καὶ κατή- 
-α Ἡ / Ἰ ε Δ ς Ν δν ΦΑ ο) 3 / 
λεσεν αὐτὸν λεπτόν, καὶ ἔσπειρεν αὐτὸν ὑπὸ τὸ ὕδωρ, καὶ ἐπότισεν 
3, - 3 
αὐτὸ τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ. "καὶ εἶπεν Μωυσῆς τῷ ᾿Δαρών Τί ἐποίησέν ος 
Δ / 
σοι ὁ λαὸς οὗτος ὅτι ἐπήγαγες ἐπ᾽ αὐτοὺς ἁμαρτίαν μεγάλην; 
δν - ΄ 3. 
εἶπεν ᾿Δαρὼν πρὸς Μωυσῆν Μὴ ὀργίζου, κύριε σὺ γὰρ οἶδας τὸ 
ιά - - ΄ 23 » ο αν ο 6 κ 
ὅρμημα τοῦ λαοῦ τούτου. “Ἀλέγουσιν Ύάρ µοι Ἠοίησον ἡμῖν θεοὺς 3 
ὰ , ος ς Ν ο . κ ϐ δ »ς/ 
οἳ προπορεύσονται ἡμῶν: ὁ γὰρ Μωυσῆς οὗτος ὁ ἄνθρωπος ὃς ἐξή- 
ε εα ” ΔΑ ] ἴδι / κια 24 Δ 3, 
Ύαγεν ἡμᾶς ἐξ Αἰγύπτου, οὐκ οἴδαμεν τί Ὑέγονεν αὐτῷ. “καὶ εἶπα ο4 


Φαν 3 αν / 2 ν΄ 3. ΄ ν 
αὐτοῖς Ἐι τινι Όπαρχει χρνσια, περιέλεσθε. και ἐδωκάν μοι και 


ν 
και 22 


ἔρριψα εἷς τὸ πρ, καὶ ἐξῆλθεν ὁ µόσχος οὗτος. "καὶ ἰδὼν Μωυσῆς 2 
η 5 
τὸν λαὸν ὅτι διεσκέδασται, διεσκέδασεν γὰρ αὐτοὺς ᾿Ααρών, ἐπίχαρμα 
Ξ 5 : δες ἃ 
τοῖς ὑπεναντίοις αὐτῶν: “Σέστη δὲ Μωυσῆς ἐπὶ τῆς πύλης τῆς παρεµ- 26 
- - ” ΄ ν 
βολῆς καὶ εἶπεν Τίς πρὸς Κύριον: ἴτω πρὸς µέ. συνῆλθον οὖν 
πάντες οἱ υἱοὶ Λευεί. "Ἱκαὶ λέγει αὐτοῖς Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὸς 27 
Ἰσραήλ Θέσθε ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ ῥομφαίαν ἐπὶ τὸν µηρόν, καὶ διέλ- 
θατε καὶ ἀνακά πὸ πύλης ἐπὶ πύλην διὰ τῇ λῆ ὶ 
ὶ ἀνακάμψατε ἀπὸ πύλης ἐπὶ πύλην διὰ τῆς παρεμβολῆς, καὶ 
η. - 
ἀποκτείνατε ἕκαστος τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ ἕκαστος τὸν ἔγγιστα 
αὐτοῦ. "καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Λευεὶ καθὰ ἐλάλησεν αὐτοῖς Μωυσῆς: 28 
ν 9 - λ -ἳ 8 ν κι ἀκν ρ . νο ” 
καὶ ἔπεσαν ἐκ τοῦ λαοῦ ἐν ἐκείνῃ τ έρᾳ εἲς τρισχιλίους ἄνδρας. 
πη ος χ ρ 
29 Ν 3. ᾿ σον ΜΜ το ἜἘ λ' | Δ - ς εν / 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μωυσῆς Ἐπληρώσατε τὰς χεῖρας ὑμῶν σήμερον 2ο 
/ ο » [ον ε.α. 2 Γον [ο δαν τν - Ε 
Κυρίῳ, ἕκαστος ἐν τῷ υἱῷ ἢ τῷ ἀδελφφῷ, δοθῆναι ἐφ᾽ ὑμᾶς εὖλο- 
9 ο 
γίαν. βοΚαὶ ἐγένετο μετὰ τὴν αὔριον εἶπεν Μωσῆς πρὸς τὸν 3ο 
ες. - ς / Δ / - 
λαόν Ὑμεῖς ἡμαρτήκατε ἁμαρτίαν μεγάλην: καὶ νῦν ἀναβήσομαι πρὸς 
ο 5 - 
τὸν θεὺν ἵνα ἐξιλάσωμαι περὶ τῆς ἁμαρτίας ὑμῶν. 3 ὑπέστρεψεν δὲ ατ 


1Π της φωνης] την φωνην ΒΞΡΑΕ 19 και ηνικα] ηνικα δε ΑΕ | 
Ίγγισεν ΑΕ | µοσχον] οχλον Ἐ 30 ΟΠ αυτον εν Α | κατηλασεν ΑΕ | οτι 
αυτον 30 Α | υπο] επι ΒΑΕ 31 τω] προς ΑΕ 32 μη] Ρτ λεγων Α. 
38 ημων] ημιν Ἑ | εξ] εκ γης Α. 394 ει τυι] οἵη ει ΑΕ [το πυρ] οπι το Ἐ' 


96 οτι δε Ἡ | συνηλθοσαν ΑΕ | παντεε] Ῥι προ αυτον Ῥρυπια ΑΕ ᾖ Λευι ΑΕ 


(ΐοπα 28) 2Ί λεγει 15] ειπεν ΑΕ | την εαυτου Ρρομφ.] την ροµφ. εαυτου . 


ΑΕ { πυλην] πυλης Α | τον εγγιστα] Ῥί τον πλησιον αυτου και εκαστος ΑΕ 
38 ελαλησεν] συνεταξεν Ἡ | οπι εν Α | τη ηµερα εκεώη ΑἘ | τρ[.Ίισχιλιους Ἐ 
29 Κυριω] Ῥι τω Α | υιων Ελ | η] και εν ΑΕ 90 ειπεν] ϱε και ΑΕ | 
ἹΜωυσης ΑΕ | εξιλασοµαι ΑΕΙ Ἱάα 81 επεστρεψεν ΔΕ ἷ 


το 


ἘΞΟΔΟΣ ΧΧΣΙΠ ὃ 


α Ν / 3 κ 
'Μωυσῆς πρὸς Κύριον καὶ εἶπεν Δέομαι, κύριε" ἡμάρτηκεν ὁ λαὸς οὗτος 
/. / ” - - - 
35 ἁμαρτίαν μεγάλην, καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς θεοὺς χρυσοῦς: Ἀ-καὶ νῦν 
ΔΝ 32 - ε] - Δ - 
εἰ μὲν ἀφεῖς αὐτοῖς τὴν ἁμαρτίαν αὐτῶν, ἄφες: εἰ δὲ µή, ἐξάλειψόν µε 
3 - / κ. ο - 
33 ἐκ τῆς βίβλου σου ἧς ἔγραψας. ΑὈκαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 
. ς , - 
84 Βΐ τις ἡμάρτηκεν, ἐξαλείψω αὐτοὺς ἐκ τῆς βίβλου µου. 3σὺ δὲ βάδιζε 
΄ 6 ν δή Δ λ μ ο » ΔΝ /, ἁ φις 
κατάβηθι, καὶ ὁδήγησον τὸν λαὸν τοῦτον εἰς τὸν τόπον ὃν εἶπά σου 
ἰδοὺ ὁ ἅ λό οσα Δ / . ᾗ δ) ἃ κκ, 
ἰδοὺ ὁ ἄγγελός µου προπορεύεται πρὸ προσώπου σου: ᾗ ν ἡμέρα 
35 ἐπισκέπτωμαι, ἐπάξω ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν ἁμαρτίαν αὐτῶν. Ἀδκαὶ ἐπά- 
- / . 
ταξεν Κύριος τὸν λαὸν περὶ τῆς ποιήσεως τοῦ µόσχου οὗ ἐποίησεν 


᾿Ααρών. : 


ΧΧΧΙΠ τ ἀΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἨΠορεύου ἀνάβηθι ἐντεῦθεν σὺ καὶ 


” 


ή / Δ 25/ » ο δν . 9. Δ - Δ εά - 
ὁ λαός σου, οὓς ἐξήγαγες ἐκ γῆς Αἰγύπτου, εἰς τὴν γῆν ἣν ὤμοσα τῷ 
. Ν ο.) Ν Ν Ν η) αν . ς - / Αα ό 
Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ λέγων Τῷ σπέρµατι ὑμῶν δώσω αὐτήν. 
ὤν. 3 αν ΝΝΝ. ,. Ν / ο ῃ - 
καὶ συναποστελῶ τὸν ἄγγελόν µου πρὸ προσώπου σου, καὶ ἐκβαλεῖς 
τὸν ᾽᾿Αμορραῖον καὶ Χετταῖον καὶ Φερεζαῖον καὶ Γεργεσαῖον καὶ Ἐναῖον 
καὶ ἸἹεβουσαῖον. 3Ἀκαὶ εἰσάξω σε εἰς γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι" 
» Ν λ . Ν 2 Δ Ν λ Δ λ' 2 λ / 3 ρ 
οὐ γὰρ μὴ συναναβῶ μετὰ σοῦ διὰ τὸ λαὸν σκληροτράχηλὀν σε εἶναι, 
- ” / - 
ἵνα μὴ ἐξαναλώσω σε ἐν τῇ ὀδφ. "καὶ ἀκούσας ὁ λαὸς τὸ. ῥῆμα τὸ 


) 


ω 


9- 


Δ λα ΄ 6 2 6 ο 5 Ν 3 ΄ - 
πονηρὸν τοῦτο κατεπένθησεν ἐν πενθικοῖς. Ἀκαὶ εἶπεν Κύριος τοῖς 
”- - « Δ Λ 

υἱοῖς Ἰσραήλ Ὑμεῖς λαὸς σκληροτράχηλος' ὁρᾶτε μὴ πληγὴν ἄλλην 
. - 3 αν Φ 9 

᾿ἐπάξω ἐγὼ ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ ἐξαναλώσω ὑμᾶς: νῦν οὖν ἀφέλεσθε τὰς 

Ν Α - Ἐπκωφήρᾶ! Ν »ὶ τς λ ὃ / Δ - 

στολὰς τῶν δοξῶν ὑμῶν καὶ τὸν κόσμον, καὶ δείξω σοι ἃ ποιήσω σοι. 

μα Νὶ λ 

δκαὶ περιείλαντο οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸν κόσμον αὐτῶν καὶ τὴν περιστολὴν 

- ο. Ν Δ μΑ, Ν Ν 

7 ἀπὸ τοῦ ὅρους τοῦ Χωρήβ. 1Καὶ λαβὼν Μωυσῆς τὴν σκηνὴν 

- - - π ο να» Α π 

αὐτοῦ ἔπηξεν ἔξω τῆς παρεμβολῆς, μακρὰν ἀπὸ τῆς παρεμβολῆς, καὶ 

- ” ΄ Ε / 
ἐκλήθη σκηνὴ μαρτυρίου: καὶ ἐγένετο, πᾶς ὁ ζητῶν Κύριον ἐξεπορεύετο 
»Σ Ν Ι 4 ” ο] λῆ β8ς /. δ᾽ Ἀ ” / 

8 εἰς τὴν σκηνὴν τὴν ἔξω τῆς παρεμβολῆς. Πνίκα ὃ ἂν εἰσεπορευετο 

- - 3” ς / ολ ς Ν 

Μωσῆς εἰς τὴν σκηνὴν ἔξω τῆς παρεμβολῆς, ἱστήκει πᾶς ὁ λαὸς 


ων 


ον 


33 ΟΠ αυτων ΑΕ | µε]καμε Α 88 ηµαρτηκεν]--ενωπιον εµου Β3538 -Ε 
ενωπ. µου ΑΕ [ ολο αυτον ΑΕ [εκ]απο Ἐ 84 συ] νυνι ΕΑΡΑΕ | οπι κατα- 
βηθι ΑἘ | προπορευεται προ προσ. σου] προπορευσεται προ προσ. σου Α προ 
προσ. σου προπορευεται 36 ον ΔΕ | εποιησεν Λαρων] εποιησαν εαυτοις 
ΈΧ Γεποιησεν] Δαρων Ἐ1 απις ΧΧΧΙΙΙ 3 προ προσωπου] προτερον ΑΕ | 
εκβαλεις] εκβαλει ΒΙ141ΑΕ | τον Άμορραιον] Ρε τον Χαναναιον και ΑΕ | Χετ- 
ταιον] Ῥ τον ΑΕ | Φερεζαιον] Ρί τον Ἐ | Ίεβουσαιον]Ί-και Χαναναιον ΒΡΕ 
8 εισαξω] εισαξει ΑΕΊΞΕ | ουχ µη 4 κατεπενθησαν ΑΕ 6 επαξω 
εγω] εγω επαγω Α εγω επαγαγω Ε | αφελεσθε] αφελετε ΑΕ | οπη των δοξων 
Έ3 (παῦ Βλοπις ΑΕ) | οπι σοι 35 Ε 6 του Χωρηβ] οπ1 του ΑΕ Τ οπι 
µακραν απο της παρεµβολης Β» (πας Ῥλοπιξ ΑΤΈ) | οπι Και εγενετο Α. | την εξω] 
οἵη την ΑΕ 8 Μωυσης ΑΕ | οἵι εξω Τη παρεμβοληε ΑΕ | ειστηκει ΒΣΡΕ' 


πα 


Ῥ 


ΑΕ 


ΧΧΧΠΙΟ ΕΞΟΔΟΣ 


΄ ” ο) 2 - Δ 
Ἡ σκοπεύοντες ἕκαστος παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς αὐτοῦ: καὶ κατε- 


ΑΕ 


νοοῦσαν ἀπιόντος Μωσῆ ἕως τοῦ εἰσελθεῖν αὐτὸν εἰς τὴν σκηνην. 
θοὡς δ ἂν εἰσῆλθεν Μωσῆς εἰς τὴν σκηνήν, κατέβαινεν ὁ στύλος ο 
τῆς νεφέλης καὶ ἵστατο ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς, καὶ ἐλάλει Μωσῇ: 
τοκαὶ ἑώρα πᾶς ὁ λαὸς τὸν στύλον τῆς νεφέλης ἑστῶτα ἐπὶ τῆς το 
θύρας τῆς σκηνῆς' καὶ στάντες πᾶς ὁ λαὸς προσεκύνησαν ἕκαστος 
ἀπὸ τῆς θύρας τῆς σκηνῆς αὐτοῦ. "καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς αχ 
Μωυσῆν, ἐνώπιος ἐνωπίφ, ὡς εἴ τις λαλήσει πρὸς τὸν ἑαυτοῦ Φφίλον: 
καὶ ἀπελύετο εἰς τὴν παρεμβολήν' ὁ δὲ θεράπων Ἰησοῦς υἱὸς Ναυὴ 
νέος οὐκ ἐξεπορεύετο ἐκ.τῆς σκηνῆς. ἈΚαὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς τ2 
Κύριον ᾿Ιδοὺ σύ µοι λέγεις ᾿Ανάγαγε τὸν λαὸν τοῦτον" σὺ δὲ οὐκ 
ἐδήλωσάς µοι ὃν συναποστελεῖς μετ ἐμοῦ: σὺ δέ µοι εἶπας Οἶδά σε 
παρὰ πάντας, καὶ χάριν ἔχεις παρ ἐμοί. 3Ρεὶ οὖν εὕρηκα χάριν τ 
ἐναντίον σου, ἐμφάνισόν µοι σεαυτόν γνωστῶς ἴδω σε, ὅπως ἂν ὦ 
εὑρηκὼς χάριν ἐναντίον σου, καὶ ἵνα γνῶ ὅτι λαός σου τὸ έθνος τὸ 
µέγα τοῦτο. "καὶ λέγει Αὐτὸς προπορεύσοµαί σου καὶ καταπαύσω τὰ 
σε. "καὶ λέγει πρὸς αὐτόν Εἰ μὴ αὐτὸς σὺ πορεύῃ, µή µε ἀναγάγῃς τ5 
ἐντεῦθεν. "καὶ πῶς γνωστὸν ἔσται ἀληθῶς ὅτι εὕρηκα χάριν παρὰ τ6 
σοί, ἐγώ τε καὶ ὁ λαός σου, ἀλλ᾽ ἢ συμπορευοµένου σου μεθ ἡμῶν; 
καὶ ἐνδοξασθήσομαι ἐγώ τε καὶ ὁ λαός σου παρὰ πάντα τὰ ἔθνη 
ὅσα ἐπὶ τῆς γῆς ἐστίν. Καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν Καὶ α7 
τοῦτόν σοι τὸν λόγον ὃν εἴρηκας ποιήσω: εὕρηκας γὰρ χάριν ἐνώπιόν 
µου, καὶ οἶδά σε παρὰ πάντας. "καὶ λέγει Ἐμφάνισόν µοι σεαυτόν. τ8 
Ἰθκαὶ εἶπεν ᾿ΕἘγὼ παρελεύσομαι πρότερός σου τῇ δόξῃ µου, καὶ λαλήσω το 
ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου Κύριος ἐναντίον σου’ καὶ ἐλεήσω ὃν ἂν ἐλεῶ, καὶ 
οὐκτειρήσω ὃν ἂν οἰκτείρω. "καὶ εἶπεν Οὐ δυνήσῃ ἰδεῖν µου τὸ πρόσ- οο 


21 


5 1 ο) 5” λ / / ν 5) ν 
ωπον' ου γαρ μη ἴδῃ ἄνθρωπος το προσωπον µου και ζήσεται. και οι 


/ 


Ῥ / 3 λ / οι / ον - ͵ ρος 
εἶπεν Κύριος Ιδοὺ τόπος παρ᾽ ἐμοί, στήσῃ ἐπὶ τῆς πέτρας: ""ἡνίκα οο 
ι - 

δ ἂν παρέλθῃ µου ἡ δόξα, καὶ θήσω σε εἰς ὀπὴν τῆς πέτρας, καὶ 


8 οπι Και Ἐ | κατενοουν ΑΕ | Μωυση Ἑ | εισελθειν ΒΕ1] ελθεν ΑΕΧ 
9 Μωυσης ΑΕ | την θυραν] των θυρων ΑΕ | Μωυση ΑΕ 10 της θυρας 
19] των θυρων ΑΕ | της σκηνης αυτου]-- Και Κατενοουν απιοντος Μωυση Α 
11 λαλησει] λαλησαι ΑΕ | τον εαυτου Φ.] οπι τον ΑΕ 15 ειδω Ἐ | οπι 
αν Α | εναντιον] ενωπιον ΑΣΕ | ΟΠ το µεγα ΑΈ (μαῦ ΑΠΕ) 1δ λεγει] 
ειπεν ΑΓ | αυτο συ πορευη] συ αυτος συμπορευση (:ρευη Ἐ) µεθ ηµων ΑΕ 
16 ΟΠ αλλ ἠ...ο λαος σου 46 Β3 (Ίιαῦ Ῥῦπιρ]αξ) | ενδοξασθησοµαι] ενδοξασθη- 
σοµεθα ΑΕ 17 και ειπεν] ειπεν δε ΑΕ | µου] εμου ΑΕ 18 εμφανισον 


μοι σεαυτον] δειξον µοι την σεαυτου δοξαν ΑΕ 19 λαλησω επι] Καλεσω 
ΑΕ µου Κυριο] κυ ΑΕ 90 και ειπεν] ειπεν δε Ἡ | το προσωπον µου 
ΑΕ | ειδη Ἐ 31 στηση] ΡΙ και ΑΕ 23 η δοξα µου ΑΕ 
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δε. 


' 





ΏΞΟΔΟΣ ΧΧΧΙΝ ΙΙ 


/ ὰ α] Ν : Α 
23 σκεπάσω τῇ χειρί µου ἐπὶ σὲ ἕως ἂν παρέλθω: "3καὶ ἀφελῶ τὴν 
“ κα ν ’ ., ΝΑ Ἀ β 
χεῖρα, καὶ τότε ὄψῃ τὰ ὀπίσω µου, τὸ δὲ πρόσωπόν µου οὐκ ὀφθή- 
σεταί σοι. 
Ν 5 ή Α 
τ Καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν Λάξευσον σεαυτῷ δύο πλάκας 
ῤ Δ Δ 
λιθίνας καθὼς καὶ αἱ πρῶται, καὶ ἀνάβηθι πρὸς μὲ εἰς τὸ ὄρος, καὶ 
΄  μεανι - λ. - Ν ε/ ὁ 3 3 - Δ ” / 
γράψω ἐπὶ τῶν πλακῶν τὰ ῥήματα ἃ ἦν ἐν ταῖς πλαξὶν ταῖς πρώταις 
α. 

2 αἷς συνέτριψας. "καὶ γίνου ἔτοιμος εἷς τὸ πρωί, καὶ ἀναβήσῃ ἐπὶ τὸ 
” Δ Σ ΄ Ν / ε) κι αἱ ᾱ α 3 3 Δ 9 
3 ὄρος τὸ Σινά, καὶ στήσῃ µοι ἐκεῖ ἐπ᾽ ἄκρου τοῦ ὅρους. Ξκαὶ μηδεὶς 

3 ΄ / - 
ἀναβήτω μετὰ σοῦ μηδὲ ὀφθήτω ἐν παντὶ τῷ ὄρει' καὶ τὰ πρόβατα καὶ 
τε / ν ΄ 6 λ / α 3 ορ 4 Ν , 
4 αἱ βόες μὴ νεµέσθωσαν πλησίον τοῦ ὄρους ἐκείνου. “καὶ ἐλάξευσεν 
/΄ - - 
δύο πλάκας λιθίνας καθάπερ καὶ αἱ πρῶται: καὶ ὀρθρίσας Μωυσῆς ἀνέβη 
”/ εν 
εἰς τὸ ὄρος τὸ Σινά, καθότι συνέταξεν αὐτῷ Κύριος καὶ ἔλαβεν 
- ΄ 
5 Μωυσῆς τὰς δύο πλάκας τὰς λιθίνας. 3Ἀκαὶ κατέβη Κύριος ἐν νεφέλῃ 
ν , Δύο νο ν δι κ) ο Ἕμῃ / ες δν ο 
6 καὶ παρέστη αὐτῷ ἐκεῖ, καὶ ἐκάλεσεν τῷ ὀνόματι Κυρίου. «καὶ παρῆλ 
6 ΄ Δ η » 91 Αα ὁ {λ. / ς [] Δ Γ] / 
εν Κύριος πρὸ προσώπου αὐτοῦ, καὶ ἐκάλεσεν Κύριος ὁ θεὸς οἰκτείρ- 
7 µων καὶ ἐλεήμων, µακρόθυµος καὶ πολυέλεος καὶ ἀληθινός, 7καὶ 
4 δι φον Δ ” / 2 [οὰ 2 / ΔΝ 
δικαιοσύνην διατηρῶν καὶ ἔλεος εἰς χιλιάδας, ἀφαιρῶν ἀνομίας καὶ 
ἀδικίας καὶ ἁμαρτίας, καὶ οὐ καθαριεῖ τὸν ἔνοχον, ἐπάγων ἀνομίας 
πατέρων ἐπὶ τέκνα καὶ ἐπὶ τέκνα τέκνων ἐπὶ τρίτην καὶ τετάρτην 
ῥ - 
8 γενεάν. "καὶ σπεύσας Μωσῆς κύψας ἐπὶ τὴν γῆν προσεκύνησεν, 
τη σ / / 
9 "καὶ εἶπεν Ἐἰ εὕρηκα χάριν ἐνώπιόν σου, συνπορευθήτω ὁ κύριός µου 
- - Ν Ν 
μεθ) ἡμῶν: ὁ λαὸς γὰρ σκληροτράχηλός ἐστιν, καὶ ἀφελεῖς σὺ τὰς 
- Αα / ολ 
το ἁμαρτίας ἡμῶν καὶ τὰς ἀνομίας ἡμῶν, καὶ ἐσόμεθα σοί. "καὶ εἶπεν 


ες. Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἰδοὺ ἐγὼ τίθηµί σοι διαθήκην ἐνώπιον παντὸς 


τοῦ λαοῦ σοῦ: ποιήσω ἔνδοξα ἃ οὐ γέγονεν ἐν πάσῃ τῇ γῇ καὶ ἐν 
παντὶ ἔθνει. καὶ ὄψεται πᾶς ὁ λαός, ἐν οἷς εἶ σύ, τὰ ἔργα Κυρίου, ὅτι 
αχ θαυμαστά ἐστιν ἃ ἐγὼ ποιήσω σοι. "πρόσεχε σὺ πάντα ὅσα ἐγὼ 
ἐντέλλομαί σοι" ἰδοὺ ἐκβάλλω πρὸ προσώπου ὑμῶν τὸν ᾽Αμορραΐον 
καὶ Χαναναῖον καὶ Φερεζαῖον καὶ Χετταῖον καὶ Ἐὐαῖον καὶ Τεργεσαῖον 


203 εως] ως Ἐ ΧΧΧΙΝΥ 1 ει το ορο προς µε Α | εν] επι ΑΗ | αις] 
ας ΑΕ 9 αναβηση]--το πρωι Ἐ | επι] ει. ΑΕ | ακρους Ῥ 8 μηδε] 
και µηδεις ΑΕ | αι βοεσ] οι β. Ἐ 4 Οπι και 29 Α | Μωυσης 1»]--το πρωι 
ΑΕ ] καθοτι] καθα ΑΣ | Μωυσης 2:]4-μεθ αυτου ΑΕ 6 Ἰυριος 29] κ5 
ΑΕ Τ ελεος] Ῥτ ποιων ΑΣ | τον ενοχον ου καθ. ΑΕ | ανοµιας 29] αµαρ- 
τιας ΑΕ 8 Ἰωυσης ΑΕ | προσεκυνησεν]-- επι την Ύην Ἐ 9 ευρηκα] 
ευρον Α. | ο κυριος μου] κ Α. | οτη ημων 20 ΑΕ 10 και ειπεν Κυριος] και 
ελαλησεν Κξ ΑΔ | προς Μωυσην 54ρ Τὰ5 Α4 [ τιθηµι] διατιθηµι Ἐ | οπι σοι 
Α. (018) 11 εκβαλλω] Ῥτ εγω ΑΕ | προ προσ. υμων] απο προσ. σου Α. 


απο προσ. υμων Ἐ | Χαναναιον] ΡΙ τον ΑΕ | Φερεζαιον...]εβουσαιον] τον «Χεττ. 
και τον Φερ. και τον Ἑυ. Και τον Τεργ. και τον 1εβ. ΑΕ 
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ΑΕ 


ΧΧΣΧΙν 12 ἘΞΟΔΟΣ 


4 αἱ - / - / ” 3 
Β καὶ Ἰεβουσαῖον: ἳ’ πρόσεχε σεαυτῷ µή ποτε θῇς διαθήκην τοῖς ἐνκα- 12 
. .ν . ) ' Σ / 5 ἂν τὰ ώ / 
θηµένοις ἐπὶ τῆς γῆς εἲς ἣν εἰσπορεύῃ εἰς αὐτήν, µή σοι Ὑένηται 
- - - / 
πρόσκοµµα ἐν ὑμῖν. "τοὺς βωμοὺς αὐτῶν καθελεῖτε, καὶ τὰς στήλας τ. 
- 4: ” 
αὐτῶν συντρίψετε, καὶ τὰ ἄλση αὐτῶν ἐκκόψετε, καὶ τὰ γλυπτὰ τῶν 
” - / ε) τ 4 / α 
θεῶν αὐτῶν κατακαύσετε ἐν πυρί. "οὐ γὰρ μὴ προσκυνήσητε θεοῖς τά 
4 / Ν / Ε] / 
ἑτέροις: ὁ γὰρ Κύριος ὁ θεὸς ζηλωτὸν ὄνομα, θεὸς ζηλωτής ἐστιν. "μη 15 
- - μ 4 3 / μα - - 
ποτε θῇς διαθήκην τοῖς ἐνκαθημένοις πρὸς ἀλλοφύλους ἐπὶ τῆς γῆς, 
ος α ς , -- σ 
καὶ ἐκπορνεύσωσιν ὀπίσω τῶν θεῶν αὐτῶν, καὶ θύσωσι τοῖς θεοῖς 
τὰ 2 ».- ν , 
αὐτῶν, καὶ καλέσωσίν σε καὶ φάγῃς τῶν θυμάτων αὐτῶν, "καὶ λάβῃς τ6 
τῶν θυγατέρων αὐτῶν τοῖς υἱοῖς σου, καὶ τῶν θυγατέρων σου δῷς τοῖς 
υἱοῖς αὐτῶν, καὶ ἐκπορνεύσωσιν αἱ θυγατέρες σου ὀπίσω τῶν θεῶν 
αὐτῶν, καὶ ἐκπορνεύσωσιν οἱ υἱοί σου ὀπίσω τῶν θεῶν αὐτῶν. ᾖ καὶ τγ 
νι - - λα) 
θεοὺς χωνευτοὺς οὐ ποιήσεις σεαυτῷ. "καὶ τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων τ8 
φυλάξῃ: ἑπτὰ ἡμέρας Φάγη ἄξυμα, καθάπερ ἐντέταλμαί σοι, εἲς τὸν 
Δ 2 Δ ο ΄ ε) λ δν - » σ- Ε) δις 
καιρὸν ἐν μηνὶ τῶν νέων" ἐν γὰρ μηνὶ τῶν νέων ἐξῆλθες ἐξ Αἰγύπτου, 
αΦοπᾶν διανοῖγον µήτραν, ἐμοὶ τὰ ἀρσενικά, πᾶν πρωτότοκον µόσχου το 
καὶ πρωτότοκον προβάτου. καὶ πρωτότοκον ὑποζυγίου λυτρώσῃ 2ο 
ι 
προβάτῳ: ἐὰν δὲ μὴ λυτρώση αὐτό, τιμὴν δώσει». πᾶν πρωτότοκον 
Α ε» / Β Ε) , Ας]. / / οτ ἃ ο 
τῶν υἱῶν σου λυτρώσῃ: οὐκ ὀφθήσῃ ἐνώπιόν µου κενός. 3Ξτὲξ ἡμέ- οτ 
ρας ἐργᾷ, τῇ δὲ ἑβδόμῃ κατάπαυσις' τῷ σπόρῳ καὶ τῷ ἀμήτῳ κατά- 
παυσις. "καὶ ἑορτὴν ἑβδομάδων ποιῆσεις µοι, ἀρχὴν θερισμοῦ πυροῦ, 95 
καὶ ἀρχὴν συναγωγῆς μεσοῦντος τοῦ ἐνιαυτοῦ. "Ὀτρεῖς καιροὺς τοῦ ο» 
ἐνιαυτοῦ ὀφθήσεται πᾶν ἀρσενικόν σου ἐνώπιον Κυρίου τοῦ θεοῦ 
3 / 
Ἰσραήλ. "ὅταν Ὑὰρ ἐκβάλω τὰ ἔθνη πρὸ προσώπου σου καὶ πλα- ο, 
΄ ν 4 , η) 3 / ο Ν ο ο ε.α 
τύνω τὰ ὅριά σου, οὐκ ἐπιθυμήσει οὐδεὶς τῆς γῆς σου, ἠνίκα ἂν 
3 / » αὖ » {. / ὤν α « κ΄ νὰ 
ἀναβαίνῃς ὀφθῆναι ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου τρεῖς καιροὺς τοῦ 
3 - ο.» / 3 Αα. τ 8 6 / οφ 
ἐνιαυτοῦ. "5οὺ σφάξεις ἐπὶ ζύμῃ αἷμα θυµιαµάτων µου, καὶ οὐ κοι- ο5 


ΑΕ 12 προσεχε σεαυτω µη ποτε δι τεξοχ Α9ϊ [ θηε] διαθη Α | σοι] ποτε ΑΕ 

ο 18 ΟΠΙ Και τα αλση αυτων εΚΚκοψετε Α | οπιεν ΑΕ 14 θεοις ετεροις] θεω 
ετερω ΑΕ 15 θη5] διαθη Α. θη Ἐ 3 (θης ΕΙ ᾶ) | οπι προς αλλοφυλους ΑΑ 
(ενοι προς αλλοἱφυλου 1π της οί 51ρ τας Α3) Ἐ | θυσωσιν Α (ωσω 5. τας Α5) 
Ὦ Γθυµατων]θυσιων ΑΕ 16 δως] δωσεις Α. | εκπορνευσωσιν 19] εκπορνευ- 
σουσιν Α | οπι Και εκπορν. οἱ υιοι σου οπ. Των θεων αυτων Α | οἱ νιοι] τους 
νους Ε' 18 µηνι] ΡΙτω Α 19 ΟΠ παν 25 ΑΕ 30 οπι προβατω 
Α Πὰ (λυτρω[ση προβατω ἵπ παρ εἰ 5αρ τα Α) | οι µη Ἐ3 (61ροίςος Ε3) | 
ΟΠ1 αυτο ΑΕ | δωσεις] -- αυτου ΑΕ 31 εβδοµη] Ῥι ημερα τη ΑΕ | κατα- 
παυσις 15] καταπαυσεις ΑΕ | καταπαυσις 39] καταπαυσεις Α. 22 πυρου] 
πυύρων ΑΕ | αρχην 29] εορτην ΑΕ 325 ΟΠΙ σου Ἐ | Ίσραηλ] σου Ἐ 
34 προ] απο ΑΕ | πλατυνω] εµπλατυνω ΑἘ | ουθεις ΑΕ | της γηε] την Ύην 
Ἐ αν] εαν ΔΕ 36 θυµιαματων] θυσιασµατων ΑΕ 


τά 





) 


| 


ΕΞΟΔΟΣ ΧΧΝΥ1 


ϱ6 µηθήσεται εἰς τὸ πρωὶ θύματα τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα. "δτὰ πρωτο- 
γενήµατα. τῆς γῆς σου θήσεις εἰς τὸν οἶκον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. 
ε7 οὐ προσοίσεις ἄρνα ἐν γάλακτι μητρὸς αὐτοῦ. "Ἱκαὶ εἶπεν Κύριος 
πρὸς Μωυσῆν Τράψον σεαυτῷ τὰ ῥήματα ταῦτα: ἐπὶ γὰρ τῶν λόγων 
28 τούτων τέθειµαί σοι διαθήκην καὶ τῷ Ἰσραήλ. ἈἈΚαὶ ἦν ἐκεῖ 
Μωυσῆς ἐναντίον Κυρίου τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα νύ- 
κτας" ἄρτον οὐκ ἔφαγεν καὶ ὕδωρ οὐκ ἔπιεν' καὶ ἔγραψεν τὰ ῥήματα 
29 ταῦτα ἐπὶ τῶν πλακῶν τῆς διαθήκης, τοὺς δέκα λόγους. 59 Ὡς 
δὲ κατέβαινεν Μωυσῆς ἐκ τοῦ ὅρους, καὶ αἱ δύο πλάκες ἐπὶ τῶν 
χειρῶν Μωυσῆ' καταβαίνοντος δὲ αὐτοῦ ἐκ τοῦ ὄρους, Μωσῆς οὐκ 
Ίδει ὅτι δεδόξασται ἡ ὄψις τοῦ χρώματος τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἐν 
8ο τῷ λαλεῖν αὐτὸν αὐτῷ. 3 καὶ ἴδεν ᾽᾿Ααρὼν καὶ πάντες οἱ πρεσβύτεροι 
Ἰσραὴλ τὸν Μωυσῆν, καὶ ἦν δεδοξασµένη ἡ ὄψις τοῦ χρώματος 
3ι τοῦ προσώπου αὐτοῦ: καὶ ἐφοβήθησαν ἐγγίσαι αὐτοῦ. ΞἹκαὶ ἐκά- 
λεσεν αὐτοὺς Μωσῆς, καὶ ἐπεστράφησαν πρὸς αὐτὸν ᾿Δαρὼν καὶ 
πάντες οἱ ἄρχοντες τῆς συναγωγῆς' καὶ ἐλάλησεν αὐτοῖς Μωνυσῆς. 
32 καὶ μετὰ ταῦτα προσῆλθον πρὸς αὐτὸν πάντες οἳ υἱοὶ Ἰσραήλ. 
καὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς πάντα ὅσα ἐνετείλατο Κύριος πρὸς αὐτὸν ἐν 
33 τῷ ὄρει Σεινά. καὶ ἐπειδὴ κατέπαυσεν λαλῶν πρὸς αὐτούς, ἐπέ- 
3 Θηκεν ἐπὶ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ κάλυμμα. Ἀἠνίκα δ᾽ ἂν εἰσεπορεύετο 
Μωσῆς ἔναντι Κυρίου λαλεῖν αὐτῷ, περιῃρεῖτο τὸ κάλυμμα ἕως τοῦ 
ἐκπορεύεσθαι: καὶ ἐξελθὼν ἐλάλει πᾶσιν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ὅσα ἐνε- 
35 ““«ίλατο αὐτῷ Κύριος. Ἀκαὶ ἴδον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸ πρόσωπον Μωσῇ 
ὅτι δεδόξασται: καὶ περιέθηκεν Μωυσῆς κάλυμμα ἐπὶ τὸ πρόσωπον 
ἑαυτοῦ, ἕως ἂν εἰσέλθῃ συνλαλεῖν αὐτφ. 


ἕσαχσν Καὶ συνήθροισεν Μωυσῆς πᾶσαν συναγωγὴν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ ᾿ 


96 θυµατα] θυµιαµα Α θυµα Ἐ [της εορτησ] οπι τηε ΑΕ 26 θη- 
σεις] εισοισεις ΑΕ | ου προσοισειςσ] ουχ εψησεις ΑΕ 97 τεθειµαι ΒΑΕ] 
τιθεµαι 8 98 εναντιον] εναντι ΑΕ | ηµερα Ἐ  (ηµερας Ἐ1) | τα ρηµατα 
ταντα επι των πλακων] επι Των δυο πλακων Τα ρημ. Τταυτα Α επι των πλακων 
Τα ρηµ. ταυτα Ἑ 99 εκ 19] απο Α. | ορους 19]-- Ἓψα ΑΕ | αι δυο] ιδου 
αι ΔΕ | εκ α.] απο ΑΕ | Μωση:] και Μωυσης ΑΕ | χρωµατος] χρωτος ΑΕ 
80 ειδεν Ἑ | πρεσβυτεροι] νιοι ΑΤ | ην]--δε Ἐ { χρωµατος] χρωτος ΑΕ | εγ- 
γισαι αυτου] εγγισαι αυτω ΑΕΥΊΔ (εγγι αυτω) 81 Μωσης] Μωυσης ΑΕ Ἱ 
αυτοις Μ.] Μ. προς αυτους ΑΕ 80 υιοι] πρεσβυτεροι Α. (564 οι πρεσβ. 
Τηλ και] ε 5ΠΡρ τας εἰ ἵπ τησ Α3) | ενετειλατο 25] ελαλησεν ΑΕ | Ἄιψα ΑΕ 
38 επειδη] επι Ἐ | κατεπαυσεν]-Ί- Μωυσης Α 84 Μωυσης ΑΕ | του 
εκπορ.] ου εκπορ. Α | πασι ΑΕ 86 ειδον Ἐ | Μωση] Μωυση ΑΕ | κα- 
λυμμα] ΡΙ το ΑΕ | εαυτου] αυτου Α ΧΧΧΝΥ 1 συναγωγη»ν] Ρτ την Α. 
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ΧΧΧΝΥ 2 ΕΞΟΔΟΣ 


5 ΄ ὰ / 4 « - 
εἶπεν Οὗτοι οἱ λόγοι οὓς εἶπεν Κύριος ποιῆσαι αὐτούς. "ἐξ ἡμέρας 2 
ὰ / 
ποιῆσεις ἔργα, τῇ δὲ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ κατάπαυσις, ἅγιον, σάββατα 
- - - / 
ἀνάπαυσις Κυρίφῳ: πᾶς ὁ ποιῶν ἔργον ἐν αὐτῇ τελευτάτω. ΛΑ οὐ καύ- 3 
σετε πρ ἐν πάσῃ κατοικίᾳ ὑμῶν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων: ἐγὼ 
/ 4 ΔΝ ο) Ἀ Α - ν ς. ” λ 
Κύριος. “καὶ εἶπεν Μωσης πρὸς πᾶσαν συναγωγὴν υἱῶν Ἱσραὴλ 4 
- - / - 
λέγων Τοῦτο τὸ ῥῆμα ὃ συνέταξεν Κύριος λέγων Ἀ Λάβετε παρ᾽ ὑμῶν ς 
αὐτῶν ἀφαίρεμα Κυρίῳ' πᾶς ὁ καταδεχόµενος τῇ καρδία οἴσουσιν 
ος πρ Ν / / ο κ Φα δες , 
τὰς ἀπαρχὰς Κυρίφ, χρυσίον ἀργύριον χαλκόν, Σὑάκινθον πορφύραν 6 
- / 
κόκκινον διπλοῦν διανενησµένον, βύσσον κεκλωσμένην, καὶ τρίχας 
ο Ν ῃ μα ” / Ν / ς / 
αἰγίας, Τκαὶ δέρµατα κριῶν ἠρυθροδανωμένά καὶ δέρµατα ὑακίνθινα, 
καὶ ξύλα ἄσηπτα, "καὶ λίθους σαρδίου καὶ λίθους εἰς τὴν γλυφὴν ε (ο) 
εἰς τὴν ἐπωμίδα καὶ τὸν ποδήρη. "καὶ πᾶς σοφὸς τῇ καρδίᾳ ἐν ο (1ο) 
- τρ 
ὑμῖν ἐλθὼν ἐργαζέσθω πάντα ὅσα συνέταξεν Κύριος: τὴν σκηνὴν το (ατ) 
καὶ τὰ παραρύµατα καὶ τὰ διατόνια καὶ τοὺς μοχλοὺς καὶ τοὺς 
ῃ τπτ Ν Δ . / ν Ν 3 ο 
στύλους, "καὶ τὴν κιβωτὸν τοῦ μαρτυρίου καὶ τοὺς ἀναφορεῖς ττ (το) 
αὐτῆς καὶ τὸ ἱλαστήριον αὐτῆς καὶ τὸ καταπέτασµα, ' καὶ τὰ ἱστία το (αγ) 
τῆς αὐλῆς καὶ τοὺς στύλους αὐτῆς, "Ακαὶ τοὺς λίθους τῆς σµα- τη 
ῥάγδου, "καὶ τὸ θυμίαμα, καὶ τὸ ἔλαιον τοῦ χρίσµατος, "καὶ τὴν ο . 


/ ν / Ν , τα δν πν) ον / - Δ 
τράπεζαν καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῆς, "καὶ τὴν λυχνίαν τοῦ φωτὸς τ6 (τα) 
/ - 
καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῆς, "καὶ τὸ θυσιαστήριον καὶ πάντα τὰ τγ (τς) 


΄ - - 
σκεύη αὐτοῦ, "" καὶ τὰς στολὰς τὰς ἁγίας ᾿Λαρὼν τοῦ ἱερέως, καὶ τὰς τβ (1ο) 


λὰ ε) Φ λ. / » » - 1ο Δ ευ - - 

στολὰς ἐν αἷς λειτουργήσουσιν ἐν αὐταῖς, "καὶ τοὺς χιτῶνας τοῖς το 
τα - / 5” - 

υἱοῖς ᾿Λαρὼν τῆς ἱερατίας, 05 καὶ τὸ ἔλαιον τοῦ χρίσµατος, καὶ τὸ (15) 
η - , 20 ν δρ. 6 ω ο) 

θυμίαμα τῆς συνθέσεως. Καὶ ἐξῆλθεν πᾶσα συναγωγἡ υἱῶν Ἴσρα- οο 

- / - 
ἡλ ἀπὸ Μωσῆ. "καὶ ἀνήνεγκαν ἕκαστος ὧν ἔφερεν αὐτῶν ἡ καρδία, οτ 


1. ειπεν]-.-προς αυτους ΑΕ 4 καταπαυσεις Α | σαββατα] σαββατον 
ΑΕ | αναπαυσεις Α | Κυριω] ΡΥ τω ΑΕ | εν αυτη εργον ΑΕ 8 τη ημερα] 
Ῥί εν ΑΕ 4 το ρηµα] ΟΠ το Ἐ 6 διπλου (510) διανε|νησµενον ἵπ 
πρ εἰ 51ρ τας ΑΑἴ | οπι διανενησµενον Ῥ 8 τον ποδηρη] Ρί εις ΑΕ 
9 καρδια] διανοια ΑΕ | οπι παντα Ἑ 10 τα παραρυµατα]--Και τα κατακα- 
λυμματα Β30 πἝ-Ε Και τα γλυμματα Α.-Κκαι τα Καλυμµατα Ἐ 11 οπι και 
το ιλαστηριον αυτης Ἐ 15 της σμαραγδου] Ῥι τους ΑΕ' 14 και 
το θυµιαµα και το ελ. του χρισµατος] Ψ Τα θυ]µιαµατα Και το ελ. του χρι- 
σµατος Α.ἳ οπι Ἐ 1δ Και την τραπεζαν Και παντα τα σκευη αυτης Α4 
Ἔκαι Το θυσιαστηριον Και παντα τα σκευη αυτης Α. 16 τα σκευη αυτης] 
το έλαιον του χρισµατοδ (χρεισµ. Ἐ1) και το θυµιαµα Τη συνθεσεως Και ΤΟ 
επισπαστρον της θυρας της σκηνης Ε 17 ΟΠΙ Και το θυσιαστ. και π. τα 
σκευη αυτου Α. | τα σκευη] οπι τα Β 18 λειτουργησουσιν] λειτουργουσιν 
ΑΕ ] εν αυταις]-- εν τω αγιω ΔΕ 19 ΟΙ ΤΟ ελαιον του χρισµατος και 
Το θυµ. της συνθεσεως Ε 20 Μωυση ΑΕ 31 ανηνεγκαν] ηνεγκαν 
ἘΔΡΑΤΕ | η καρδια αυτων ΑΕ 
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ΞΟΔΟΣ ΧΚΧΥ 345 


9 4 ” ο [ο ω 
καὶ ὅσοις ἔδοξεν τῇ ψυχῇ αὐτῶν, ἀφαίρεμα' καὶ ἤνεγκαν ἀφαίρεμα Β 


Κυρίῳ εἰς πάντα τὰ ἔργα τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου καὶ εἰς πάντα 
22 τὰ κάτεργα αὐτῆς καὶ εἰς πάσας τὰς στολὰς τοῦ ἁγίου. ““καὶ ἦνε- 
Ύκαν οἱ ἄνδρες παρὰ τῶν γυναικῶν, πᾶς ᾧ ἔδοξεν τῇ διανοίᾳ ἤνεγκαν 
σφραγίδας καὶ ἐνώτια καὶ δακτυλίους καὶ ἐμπλόκια καὶ περιδέξια, 
πᾶν σκεῦος χρυσοῦν' καὶ πάντες ὅσοι ἤνεγκαν ἀφαιρέματα χρυσίου 
23 Κυρίῳω. "καὶ παρ᾽ ᾧ εὑρέθη βύσσος καὶ δέρµατα ὑακίνθινα καὶ 
24 δέρµατα κριῶν ἠρυθροδανωμένα, ἤνεγκαν. “καὶ πᾶς ὁ ἀφαιρῶν τὸ 
ἀφαίρεμα ἤνεγκαν ἀργύριον καὶ χαλκόν, τὰ ἀφαιρέματα Κυρίῳ: καὶ 
παρ᾽ οἷς εὑρέθη ξύλα ἄσηπτα, καὶ εἰς πάντα τὰ ἔργα τῆς κατασκευῆς 
25 ἤνεγκαν. "καὶ πᾶσα γυνὴ σοφὴ τῇ διανοίᾳ ταῖς χερσὶν νήθειν 
ἤνεγκαν νενησµένα, τὴν ὑάκινθον καὶ τὴν πορφύραν καὶ τὸ κόκκι- 
36 νον καὶ τὴν βύσσον' "καὶ πᾶσαι αἱ γυναῖκες αἷς ἔδοξεν τῇ διανοίᾳ 
27 αὐτῶν ἐν σοφίᾳ ἔνησαν τὰς τρίχας τὰς αἰγίας. "Ἱκαὶ οἱ ἄρχοντες 
ἤνεγκαν τοὺς λίθους τῆς σµαράγδου καὶ τοὺς λίθους τῆς πληρώσεως 
28 εἰς τὴν ἐπωμίδα καὶ τὸ λόγιον, "καὶ τὰς συνθέσεις καὶ τὸ ἔλαιον 
2ο τῆς χρίσεως καὶ τὴν σύνθεσιν τοῦ θυµιάµατος. 3καὶ πᾶς ἀνὴρ καὶ 
γυνὴ ὧν ἔφερεν ἡ διάνοια αὐτῶν εἰσελθόντα ποιεῖν πάντα τὰ ἔργα 
ὅσα συνέταξεν Κύριος ποιῆσαι αὐτὰ διὰ Μωυσῆ, ἤνεγκαν οἱ υἱοὶ 
Ἰσραὴλ ἀφαίρεμα Κυρίφ. 
βο]ζαἱ εἶπεν Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Ἰδοὺ ἀνακέκληκεν ὁ θεὺς 
ἐξ ὀνόματος τὸν Βεσελεὴλ τὸν τοῦ Οὐρείου τὸν "Ὡρ ἐκ φυλῆς Ἰούδα, 
βικαὶ ἐνέπλησεν αὐτὸν πνεῦμα σοφίας καὶ συνέσεως καὶ ἐπιστήμης 


3ο 


31 

3 πάντων, 3 ἀρχιτεκτονεῖν κατὰ πάντα τὰ ἔργα τῆς ἀρχιτεκτονίας, 
- / 

33 ποιεῖν τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον καὶ τὸν χαλκόν, «καὶ λιθουρ- 


γῆσαι τὸν λίθον, καὶ κατεργάζεσθαι τὰ ξύλα, καὶ ποιεῖν ἐν παντὶ ἔργῳ 
ο ον ο. ἵ β / 2δ αχ 4 ο ἃ / ας ν 
σοφίας: καὶ προβιβάσαι γε ἔδωκεν αὐτῷ ἐν τῇ διανοίᾳ αὐτῷ τε καὶ 


34 

35 Ἐλιὰβ τῷ τοῦ ᾿Αχισαμὰκ ἐκ φυλῆς Δάν' 3ἐνέπλησεν αὐτοὺς σοφίας 
91 οσοις] οι. ΑΕ | οἵι αφαιρεµα" και ΑΕ | κατεργα] εργα Ἐ 23 Ὑυν.]Α 

ας αυτων Α | αφαιρεµατα] αφαιρεµα ΑΕ 25 παρ ω ευρεθη] πας ω ευρεθη 


παρ αυτω ΑΣ | βυσσος] Ῥί υακωθο Και πορφυρα Και ΚΟΚΚΨΟΥ και Α | ΟΠ 
βυσσος Και δερµατα υακιωθιωα και Ἑ | Πρυθροδαγ.]--και δερµατα αγια Α | 
ηνεγκαν] και δερµατα ηνεγκαν υακύθιψα Ἐ 324 ΟΠΙ και 15 ΑΣ | το αφαιρ.] 
ΟΠΠ το ΑΕ | αργυριον και χαλκον ηνεγκαν ΔΕ | οἵη και 49 ΑΕ 26 νενη- 
σµενα] νενήησµενην Ε 3 (νενήησµενα Ἐ9Ε) 2" το λογιον] Ρτ εις ΑΕ 28 και 
τας συνθεσεις] της συνθεσεως Α. 99 Και 29] η Α | εισελθοντα] εισηλθον 
του Β31Ρ εισελθοντας ΑΕ} (εισελθοντες Ε) | τα εργα] οι τα Ε 80 οπι 
εξ ονοµατος Ἐ | Όυρειου (Όυριου Ἐ3) τον Ώρ] Όυρι υνιου Ώρ Α Όυρι νιο Ώρ 
Έ | Φυληε] Ρτ της ΑΕ 81 πνευµα]--θειον Β35 (5πρετςογ) ΑΕ' 84 ΟΠΙ 
«γε Α | οπ αυτω 1ο ΑΕ | Ἐλιαβ] Ρί τω Α | Αχισαµμαχ ΑΕ | φυλης] Ρτ της Ε 
86 ενεπλησεν] Ρτ και ΑΕ | 


5ΕΡΤ. τη” Μ 
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ΠΕ 


ΑΕ 


ΧΧΧΥΙ 1 ἘΏΞΟΔΟΣ 


- 5 - ΄ 
καὶ συνέσεως διανοίας, πάντα συνιέναι ποιῆσαι τὰ ἔργα τοῦ ἁγίου, 
ν ΔΝ ε ΔΝ Ν . ς νο ” / 8 - ΄ -” 
καὶ τὰ ὑφαντὰ καὶ ποικιλτὰ ὑφᾶναι τῷ κοκκίνῳ καὶ τῇ βύσσφ, ποιεῖν 


πᾶν ἔργον ἀρχιτεκτονίας ποικιλίας. αΚαὶ ἐποίησεν Βεσελεὴλ τ ΧΧΣΧΝΙ 


- - ΄ 
καὶ Ἐλιὰβ καὶ πᾶς σοφὸς τῇ διανοίᾳ, ᾧ ἐδόθη σοφία καὶ ἐπιστήμη 
ἐν αὐτοῖς συνιέναι ποιεῖν πάντα τὰ ἔργα κατὰ τὰ ἅγια καθήκοντα, 
κατὰ πάντα ὅσα συνέταξεν Κύριος. ΞΚαὶ ἐκάλεσεν Μωσῆς 
Βεσελεὴλ καὶ Ἐλιὰβ καὶ πάντας τοὺς ἔχοντας τὴν σοφίαν, ᾧ ἔδωκεν 
ς ΑΝ 3 / 5 οὰ / Δ / ν ς / ΄ 
ὁ θεὺὸς ἐπιστήμην ἐν τῇ καρδίᾳ, καὶ πάντας τοὺς ἑκουσίως βουλοµέ- 
νους προσπορεύεσθαι πρὸς τὰ ἔργα ὥστε συντελεῖν αὐτά: καὶ έλα- 3 
ν - / Ν 3 μ ὁ  - ς κ. 3 λ 
βον παρὰ Μωσῆ πάντα τὰ ἀφαιρέματα ἃ ἤνεγκαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ. 
εἰς πάντα τὰ ἔργα τοῦ ἁγίου ποιεῖν αὐτά: καὶ αὐτοὶ προσεδέχοντοἹ 
ἔτι τὰ προσφερόµενα παρὰ τῶν φερόντων τὸ πρωί. “καὶ παρεγί- 4 
νοντο πάντες οἱ σοφοὶ οἱ ποιοῦντες τὰ ἔργα τοῦ ἁγίου, ἕκαστος 
Ν Δ ε) - [η 3 ΄ ] 5 Ν 3 Δ - 
κατὰ τὸ αὐτοῦ ἔργον ὃ ἠργάζοντο αὐτοί. Ἀκαὶ εἶπεν πρὸς Μωυσῆν 5 
ὅτι Πλῆθος φέρει ὁ λαὸς κατὰ τὰ ἔργα ὅσα συνέταξεν Κύριος ποι- 
[ο νὰ , - νι 5 - κ. 
σαι. ὃκαὶ προσέταξεν Μωσῆς, καὶ ἐκήρυξεν ἐν τῇ παρεμβολῇ 6 
ι] Ν - 
λέγων ᾽Ανὴρ καὶ γυνὴ µηκέτι ἐργαζέσθωσαν εἰς τὰς ἀπαρχὰς τοῦ 
/ - 
ἁγίου: καὶ ἐκωλύθη ὁ λαὸς ἔτι προσφέρει. Ίκαὶ τὰ ἔργα ἦν αὐτοῖς 7 


μα Λ Δ ὃν 
ἱκανὰ εἰς τὴν κατασκευὴν ποιῆσαι, καὶ προσκατέλιπον. ἃΚαὶ 8 


ἐποίησεν πᾶς σοφὸς ἐν τοῖς ἐργαζομένοις [) τὰς στολὰς τῶν (ΚΧσχΙΣ) 


ς 3 2 Ν -. «ς - , - 
ἁγίων, αἵ εἶσιν ᾿Ααρὼν τῷ ἱερεῖ, καθὰ συνέταξεν Κύριος τῷ 
Μωυσῇῃ. θΚαὶ ἐποίησεν τὴν ἐπωμίδα ἐκ χρυσίου καὶ ὑακίν-ο (3) 
/ 
θου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου νενησµένου καὶ βύσσου κεκλω- 
΄ 1ο Ν » 6 Ν ΄. λ ο / / ο 
σµένης. καὶ ἐτμήθη τὰ πέταλα τοῦ χρυσίου τρίχες, ὥστε το (3) 
συνυφᾶναι σὺν τῇ ὑακίνθῳ καὶ τῇ πορφύρᾳ καὶ τῷ κοκκίνῳ 
. 
- ρ ῃ - , - - 
τῷ διανενησµένῳ καὶ σὺν τῇ βὐσσῳ τῇ κεκλωσμένῃ' ἔργον 
ς Ν 2 / κ ασ λ / , » » , 
ὑφαντὸν ἐποίησαν αὐτό: ""ἐπωμίδας συνεχούσας ἐξ ἀμφοτέρων αι (4) 
τῶν μερῶν, ἔργον ὑφαντόν, εἰς ἄλληλα συνπεπλεγµένα καθ’ ἑαυτό. 
εξ αὐτοῦ ἐποίησαν, ἐκ χρυσίου καὶ ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ το (5) 
36 και συνεσεως διανοιας] ΟΠΏ Και συνεσεως Α διανοιας Και συνεσεως Ἐ | 
συνιεναι ποίησαι παντα ΑΣ | και τα υφ. και ποικιλτα] τα υφαντα και τα 
ποικιλτα (ποικειλτα Ἐ) ΑΕ' ΧΧΧΝΥΊΙ 1 κατα τα αγια] Ρι τα Ἐ3 οπι τα 
κατα Ἐ3 | καθηκοντα] Ῥι τα Α οπι καθ. Ε3 3 Μωυσης ΑΕ | Ῥεσελεηλ] 
Ῥτγτον ΑΓ | τη. καρδια] οι τη Ε 8 και το] ν ἘπΕ | ελαβον] παρελαβον 
Ἐ | Μωυση ΑΕ | προσεδεχοντο] προσ... Ἐ | το πρωι] πρωι Α. 4 παρεγι- 
νοντο (παρεγεινοντο Β)] παραγενοµενοι Α | Πργαζοντο (ειργ. Β58) αυτοι] αυ- 
τοι ηργαζοντο Α. ὅ ειπαν Α | οτι πληθος] Ρί λεγοντες Α | κατα] παρα Α. 
ϐ Μωυσης Α Τ κανα ην αυτοις Α. | προσκατελειπον Α 8 εποιησαν Α | 
σοφος]--τη διανοια ΛΑ. 9 εποιησαν Α. 10 τω κοκκινω] Ρτ συν Α | οπι 


τω διανενησµενω 3 (Παῦ ΒΡΕ Α) 11 των µερων]--αυτου Α | αλληλας 
Ῥαυ | συνπεπλεγµενον Α 19 εποιησαν]-Ι- κατα την αυτου ποιησιν Βεῦ πε 
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(2) 


(ο) 
(1ο) 


(5) 


ἘΞΟΔΟΣ ΧΧΧΥΙ 26 


: 
κοκκίνου διανενησµένου καὶ βύσσου κεκλωσµένης, καθὰ συνέταξεν Β 


ὴ ΄ - - / 
13 Κύριος τῷ Μωυσῇ. "Καὶ ἐποίησαν ἀμφοτέρους τοὺς λίθους 


τῆς σµαράγδου συνπεπορπηµένους καὶ περισεσιαλωµένους καὶ 
ἐκκεκολαμμένους ἐκκόλαμμα σφραγῖδος ἐκ τῶν ὀνομάτων τῶν 
απ υἱῶν Ἱσραήλ. "καὶ ἐπέθηκεν αὐτοὺς ἐπὶ τοὺς ὤμους τῆς ἐπω- 
µίδος, λίθους μνημοσύνου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καθὰ συνέταξεν 
15 Κύριος τῷ Μωυσῇ. "Καὶ ἐποίησαν λόγιον ἔργον ὑφαντὸν 
ποικιλίᾳ κατὰ τὸ ἔργον τῆς ἐπωμίδος, ἐκ χρυσίου καὶ ὑακίνθου 
καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου διανενησµένου καὶ βύσσου κεκλω- 


α6 


πό σµένης' "“τετράγωνον διπλοῦν ἐποίησαν τὸ λόγιον, σπιθαμῆς τὸ 


α7 µῆκος καὶ σπιθαμῆς τὸ εὖρος διπλοῦν. "καὶ συνυφάνθη ἐν 
αὐτῷ ὕφα ἶλιθ. ΐ ίχος λίθων: σάρδ. ὶ 
ᾧᾠ ὕφασμα κατάλιθον τετράστιχον, στίχος λίθων: σάρδιον καὶ 

πδ 


αβΒτοπάζιον καὶ σµάραγδος ὁ στίχος ὁ εἷς: "καὶ ὁ στίχος ὁ δεύτερος 


3 
(15) το ἄνθραξ καὶ σάπφειρος καὶ ἴασπις: "καὶ ὁ στίχος ὁ τρίτος λιγύριον 


(19) 
(1) 


(ας) 
(16) 


(57) 
(18) 


(1) 
(2ο) 


4 δι Ας) 6 209 κ, 1 / ς 
2ο καὶ ἀχάτης καὶ ἀμέθυστος" "καὶ ὁ στίχος ὁ τέταρτος χρυσόλιθον 
καὶ βηρύλλιον καὶ ὀνύχιον, περικεκυκλωµένα υσίω καὶ 
ηρ χιον, ρ ο λος 
ὁ ὃ ΄ / 2τ ν ς / μι 2 3 /. α 
2 συνδεδεμένα χρυσίῳ. καὶ οἱ λίθοι ἦσαν ἐκ τῶν ὀνομάτων τῶν 
- 3 - - 
υἱῶν Ἱσραὴλ δώδεκα, ἐκ τῶν ὀνομάτων αὐτῶν ἐνγεγραμμένα 
». ον ο ε) - ς - 2 / . Ν / 
εἷς σφραγίδας, ἕκαστος ἐκ τοῦ ἑαυτοῦ ὀνόματος εἰς τὰς δώδεκα 
20 φυλάς. "Καὶ ἐποίησαν ἐπὶ τὸ λόγιον κροσοὺς συνπεπλε- 
23 γμένους, έργον ἐμπλοκίου, ἐκ χρυσίου καθαροῦ: "καὶ ἐποίησαν 
ολ » / ο Ν ΄ / - 2 Δ ε) 3 
24 δύο ἀσπιδίσκας χρυσᾶς καὶ δύο δακτυλίους χρυσοῦς. καὶ ἐπέ- 
Δ ΄ / λ - » ” 3 ΄ ΔΝ 3 Δ 
θηκαν τοὺς δύο δακτυλίους τοὺς χρυσοῦς ἐπ ἀμφοτέρας τὰς ἀρχὰς 
ρα ο 6 ο ο 2 / δν Ν 
25 τοῦ λογίου: "καὶ ἐπέθηκαν τὰ ἐμπλόκια ἐκ χρυσίου ἐπὶ τοὺς 
’ 9. -3 . , - - - λ / (18) ) ο) Ν 
δακτυλίους ἐπ᾽ ἀμφοτέρων τῶν μερῶν τοῦ λογίου, 8) καὶ εἰς τὰς 
/ 
26 δύο συμβολὰς τὰ δύο ἐμπλόκια, καὶ ἐπέθηκαν ἐπὶ τὰς δύο 
. δί ἃ ολ 6: » ολ ῳ 2 ὧν ” (δ 3 ” 
ἀσπιδίσκας: καὶ ἐπέθηκαν ἐπὶ τοὺς ὤμους τῆς ἐπωμίδος ἐξ ἐναν- 
΄ - 
ο] τίας κατὰ πρόσωπον. "καὶ ἐποίησαν δύο δακτυλίους χρυσοῦς, 
Ν ” ΄ 9 ΔΝ ο / / ε) 3 οὗ - / «Ον 
καὶ ἐπέθηκαν ἐπὶ τὰ δύο πτερύγια ἐπ᾽ ἄκρου τοῦ λογίου καὶ ἐπὶ 
328 


ΡΜ η -. Ἡ / Α ” / ” Ν Ε] /’ 
28 το ακρον του ὀπισθίου της ἐπωμίδος ἔσωθεν. και εποιησαν 


- , 2 
δύο δακτυλίους χρυσοῦς, καὶ ἐπέθηκαν ἐπ᾽ ἀμφοτέρους τοὺς ὤμους 


18 περισεσιαλ.]-Γχρυσιω εγλυµµενους Ῥαυπιξ πξ (56 τας) χρ. γεγλ. ΔΙΑ 


εκκεκολαµµενος (5ἱς) Αἲαῖπιε 1δ εποιησενΑ | λογιον] Ῥγτο Δ | ποικιλιας Α. 
16 µηκος]--αυτου Α | ευρος]--αυτου Α. 1 καταλιθον] λιθ δρ τας Β: 
320 χρύσολιθος Α | χρυσιω 25] Ρτ εν Α 91 εκ Των ονοµατων 29] κατα 
τα ονοµατα Α. | ενγεγραµµενα (εγγεγρ. Β))] εγγεγλυµµενα Α | εις σφραγιδας] 
σφραγιδες Α. 93 εποιησαν] α Τ8δοί Α3ϊ | κροσσους Α. 324 επεθηκαγ] α 
τθςοτ ΑΔ: 36 δακτυλιους] ΡΙ δυο Α | επ αμφ.] εξ αμφ. Α. 326 προσωπον] 


γα 


ντου Α. 2 ΟΠ και 30 Α 38 δακτυ|λιους χρ ἵπ της εἰ 51 τας Αϊ 


179 Μ 32 


ΧΧΧΥΙ 29 ΕΞΟΔΟΣ 


- - / 
Ῥ τῆς ἐπωμίδος. "καὶ συνέσφιγξεν τὸ λόγιον ἀπὸ τῶν δακτυλίων ο (21) 
τῶν ἐπ᾽ αὐτοῦ εἰς τοὺς δακτυλίους τῆς ἐπωμίδος, συνεχοµένους 
3 [ο ς / λ. ΄ Γ π 6ο [ο Ε) (δ 
ἐκ τῆς ὑακίνθου, συνπεπλεγµένους εἰς τὸ ὕφασμα τῆς ἐπωμίὸος, 
ἵνα μὴ χαλᾶται τὸ λόγιον ἀπὸ τῆς ἐπωμίδος, καθὰ συνέταξεν 
Κύριος τῷ Μωυσῇ. βοΚαὶ ἐποίησαν τὸν ὑποδύτην ὑπὸ τὴν 9ο (29) 
ἐπωμίδα, ἔργον ὑφαντὸν ὅλον ὑακίνθινον: 3 τὸ δὲ περιστόµιον ας (23) 
ες ἕ Π 2 - , , λι ΄ ” κ. 
τοῦ ὑποδύτου ἐν τῷ µέσῳ διυφασµένον συνπλεκτόν, Φαν έχον 
Κύκλῳ τὸ περιστόµιον ἁδιάλυτον. 3 καὶ ἐποίησαν ἐπὶ τοῦ λώ- 5» (24) 
ας / ͵  ) Ε , ς/ εί Ε 
µατος τοῦ ὑποδύτου κάτωθεν ὡς ἐξανθούσης ῥόας ῥοΐίσκους, ἐξ 
ρ ΄ { , 
ῥακίνθου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου νενησµένου καὶ βύσσου 
κεκλωσμένης. «καὶ ἐποίησαν κώδωνας χρυσοῦς, καὶ ἐπέθηκαν 35 (25) 
μα . / / - 
τοὺς κώδωνας ἐπὶ τὸ λῶμα τοῦ ὑποδύτου κύκλῳ ἀνὰ µέσον τῶν 
- ε - - 
ὀοίσκων: Δάκώδων χρυσοῦς καὶ ῥοίσκος ἐπὶ τοῦ λώματος τοῦ 34 [26 
ῥ 
ς ΄ ΄ 2 Δ ἁ ὁ ν Ξ / ’ τον 
ὑποδύτου κύκλῳ, εἰς τὸ λειτουργεῖν, καθὰ συνέταξεν Κύριος τῷ 
Μωυσῇ. βόχαὶ ἐποίησαν χιτῶνας βυσσίνους ἔργον ὑφαντὸν 35 (27) 
ε) ί - - - / 
Δαρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, «καὶ τὰς κιδάρεις ἐκ βύσσου, καὶ 96 (28) 
λ / ε] 4 Ν Ν [ο » ΄ 
τὴν µίτραν ἐκ βύὐσσου, καὶ τὰ περισκελῆ ἐκ βύσσου κεκλω- 
- / 
σµένης, 3; καὶ τὰς ζώνας αὐτῶν ἐκ βύσσου καὶ ὑακίνθου καὶ πορ- 37 (29) 
ώ. Ἰ - 
φύρας καὶ Κοκκίνου νενησµένου, ἔργον ποικιλτοῦ, ὃν τρόπον 
ήν - - 
συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. βθΚαὶ ἐποίησαν τὸ πέταλον 38 (39) 
.] ον 2 ΄ Γον ο ῤ 6 9) 39 Ν 
τὸ χρυσοῦν, ἀφόρισμα τοῦ ἁγίου, χρυσίου καθαροῦ: 3) καὶ ἔγραψεν 59 

3 ο - 
ἐπ᾽ αὐτοῦ γράμματα ἐκτετυπωμένα σφραγῖδος ᾽Αγίασμα Κυρίῳ: 
αοκαὶ ἐπέθηκαν ἐπὶ τὸ λῶμα ὑακίνθινον, ὥστε ἐπικεῖσθαι ἐπὶ τὴν 4ο (31) 

/, 3 ὰ / / / - ο 
µίτραν ἄνωθεν, ὃν τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. 
- α / 

(Θα]αὶ ἐποίησαν τῇ σκηνῇ δέκα αὐλαίας: Ὁ)3ὀκτὼ καὶ εἴκοσι 
πήχεων µῆκος τῆς αὐλαίας τῆς μιᾶς' τὸ αὐτὸ ἦσαν πάσαις: καὶ 
τεσσάρων πηχῶν τὸ εὖρος τῆς αὐλαίας τῆς μιᾶς. Ξκαὶ ἐποίησεν 3 (35) 
τὸ καταπέτασµα ἐξ ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου νενη- ὶ 

/ εξ 
σµένου καὶ βύσσου κεκλωσµένης, ἔργον ὑφάντου χερουβείµ: “καὶ α (26) 
/ /΄ 
ἐπέθηκαν αὐτὸ ἐπὶ τέσσαρες στύλους ἀσήπτους κατακεχρυσωµένους 
” ϕ 3 Ν ς λίδ ε) - Ν ς Α .) ” 
ἐν χρυσίῳ: καὶ αἱ κεφαλίδες αὐτῶν χρυσαῖ, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν 


98 επωµιδος (επωµειδος Β") Ὦδ]--κατωθεν αυτου Κατα προσωπον κατα την 


συµβολην ανωθεν τη» συνυφη» τη» επωµιδος Α 29 ΟΠΙ ινα µη...επωµιδος 
Ἑ (μας Βλδεπξ Α) 81 ωιαν «ΔΑ | αδιαλυτον] διαλυτον Α 84 κωδων 
χρυσους Και ροισκος επι Το λωμα του υπο 5αρ τας Ρἱ Πὲ Αἱἱ 36 και 
Τα περισκελη εκ βυσσου ΒΑ038 | τα περισκ.] οπι τα Α. 99 γραμματα] ρι 
τα Α | εντετυπ. Α 40 επεθηκαν] α 54Ρρ τας ΑΑ ΧΧΝΧΝΤΙ ο πηχων 
ΑΥά / πασαι Α | πηχεων Αγά | ευρος 5πΡ τας Β5 8 υφαντον Α | χερου- 
βεας Α 4 τεσσαρες 19] τεσσαρας ΒΟΑ |οπιεν Α 
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Σ ΧΧΧΥΙΙ 
(ΧΣΣΥυ 


-- ο“. α -4 
ως ' 
η υ ον ; 
: 


ἳ ΕΞΟΔΟΣ ΧΧΧΝΙΠ 18 
1 
| ν ΄ -] 3 ας 5 Ν » / . Ν . η α , 
(27) 5 τέσσαρες ἀργυραῖ. Ἀκαὶ ἐποίησαν τὸ καταπέτασµα τῆς θύρας Β 
τῆς σκηνῆς τοῦ µαρτυρίου ἐξ ὑακίνθου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου 
νενησµένου καὶ βύσσου κεκλωσμένης, ἔργον ὑφαντὸν τοῦ χερου-- 
/ σι Ν / δια , ν Ν / ο πὶ 
(38) 6 βείμ, «καὶ τοὺς στύλους αὐτῶν πέντε καὶ τοὺς κρίκους: καὶ τὰς 
κεφαλίδας αὐτῶν κατεχρύσωσαν χρυσίῳ, καὶ αἱ βάσεις αἱ πέ 
χρυσίῳ, ις αἱ πέντε 
(ΧΧΧΥΙΙΙ) 7 χαλκαῖ. ()7Καὶ ἐποίησαν τὴν αὐλήν' τὰ πρὸς λίβα, ἱστία 


κ 


- ω ΄ 
(1ο) 8 τῆς αὐλῆς ἐκ βύσσου κεκλωσμένης ἑκατὸν ἐφ᾽ ἑκατόν' ἕκαὶ 
ς ον ας ” Ν ς / νε / Ν ῃ 
(1) ο οἱ στύλοι αὐτῶν εἴκοσι, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν εἴκοσι. ὁκαὶ τὸ 
ο Ν 
Κλίτος τὸ πρὸς βορρᾶν ἑκατὸν ἐφ᾽ ἑκατόν, καὶ τὸ κλίτος τὸ 
ν / ς Ν 19.9 / ον ς / ο ο] π 
πρὸς νότον ἑκατὸν ἐφ᾽ ἑκατόν' καὶ οἱ στύλοι αὐτῶν εἴκοσι, καὶ 
- 5”! - 
(19) το αἱ βάσεις αὐτῶν εἴκοσι. "καὶ τὸ κλίτος τὸ πρὸς θάλασσαν αὐλαῖαι 
, ; , - ο 
πεντήκοντα πήχεων' στύλοι αὐτῶν δέκα, καὶ "αἱ βάσεις αὐτῶν ὃ Ἐ 
/ αχ, λ ν / Ν Ν » Ν , / 
(19) ατ δέκα. "καὶ τὸ κλίτος τὸ πρὸς ἀνατολὰς πεντήκοντα πήχεών, 


λ Ν ῃ ο. ς , » - ν ε , 
(14) το τὸ κατὰ νώτου: "καὶ οἱ στύλοι αὐτῶν τρεῖς, καὶ αἱ βάσεις 
».- - 13 κ 3 - / - , 5, ν 
(ες) τ αὐτῶν τρεῖς. καὶ ἐπὶ τοῦ νώτου τοῦ δευτέρου ἔνθεν καὶ 
” ἀΔ Λ ΄ ο] 2 ο. ” -ν ς Ν αν 
ἔνθεν κατὰ τὴν πύλην τῆς αὐλῆς αὐλαῖαι ἑκατὸν πεντήκοντα 
Ι (16) τα πήχεων: στύλοι αὐτῶν τρεῖς, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν τρεῖ.. " πᾶσαι 
ς ” - ο - » : λ. μ΄ ας ν ς 
(12) ας αἱ αὐλαῖαι τῆς σκηνῆς ἐκ βύσσου κεκλωσμένης: καὶ αἱ 
- - - / - 
βάσεις τῶν στύλων αὐτῶν χαλκαῖ, καὶ αἱ ἀγκύλαι αὐτῶν 
- - » . ) 
ἀργυραῖ, καὶ αἱ κεφαλίδες αὐτῶν περιηργυρωµέναι ἀργυρίῳ, καὶ 
ς / μμ» , 3 / / ς ολ ο ο) 
οἱ στύλοι περιηργυρωµένοι ἀργυρίῳ, πάντες οἱ στύλοι τῆς αὐλῆς. 
» , - αν να. νο 
(18) τό "θκαὶ τὸ καταπέτασµα τῆς πύλης τῆς αὐλῆς έργον ποικιλτοῦ ἐξ 
᾿ 
ῥακίνθου καὶ πορφύρας καὶ κοκκίνου νενησµένου καὶ βύσσου 
ρα 9 οᾷ όν 
κεκλωσµένης, εἴκοσι πήχεων τὸ µῆκος, καὶ τὸ ὕψος καὶ τὸ εὖρος 
, / Ε] / ον. / ο ὐλῆ » αι Ν ς ύλ 
(19) 17 πέντε πήχεων, ἐξισούμενον τοῖς ἱστίοις τῆς αὐλῆς' "καὶ οἱ στυλοι 
- ” - Ν 
αὐτῶν τέσσαρες, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν τέσσαρες χαλκαῖ, καὶ 
. / » - 2 - 1 « αλίδ ὃν . ω έναι 
ἀγκύλαι αὐτῶν ἀργυραῖ, καὶ αἱ κεφαλίδες αὐτῶν περιηργυρωµέ 
2 / Δ / { 
(1ο) 18 ἀργυρίῳ. "καὶ αὐτοὶ περιηργυρωµένοι ἀργυρίῳ, καὶ πάντες οἱ 


δ ΟἵΏ της θυρας ΑΑ (ταπετασµα] τη» θυρας ἵπ πρ εἰ 51ρ Τα5 ΑΣ) [ΑΕ 
υφαντου Α. | του χ.] χερουβειν Α. 6 και τους στυλους] ῬΙ και του χερουβειν 
Δ.| κρικους] --- αυτων Α. | τας κεφαλας αυτων και τας ψαλιδας αυτων Α. | αι βασεις 
αι πεντε χαλκαι] αι β. αυτων πεντε χαλκαι Βὰ τα» β. αυτων πεντε χαλκας Α. 

ἤ λιβα 5.ρ τας Α3 8 εικοσι 25] --χαλκαι Α. 9 14 προς βορραγ...αι β. 


αυτων τρεις 51ρ τας ΑΑ 9 οπῃ Και ΤΟ Κλιτος Το προς νοτον εκ. εφ εκ. Α. 
εικοσι 29]-- χαλκαι ΑΑ 10 προς] κατα ΑΑ | οπι πηχεων Α: [αι βασεις] οἩι 
αι Α4 11 το κατα νγωτου] τα κατα». ΑΔ ΡΓιστια πεντε και δεκα πηχεων ΑΑΕ' 


18 οπι εκατον ΑΕ | πεντηκοντα] πεντε Και δεκα ΑΕ | στυλοι] Ῥι και οι ΑΕ 
14 αυλαιαι της σκηνης] πυλαι αι Της αυλής Α αυλαιαι Τη» αυλης Ε 1δ οπῃ αυ- 
των 15 ΑΕ | παντες] Ρτ και Α. 16 καταπετασµα] κατακαλυµµα ΑΕ | οτι 
νενησµενου Ἐ | πηχων 19Ἐ 11 χαλκαι] λκδιρ τας 1 µί Α' | αγκυλαι] ΡΥ αι Α. 
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ΧΧΧΝΙΙ 19 ἘΞΟΔΟΣ 


΄ - - ’ ” .. ὀ τ4 ΄ - 
Β πάσσαλοι τῆς αὐλῆς κύὐκλφ χαλκοῖ. Καὶ αὕτη ἡ σύνταξις τῆς το (5) 
ο Αα ΔΑ / 3 
σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καθὰ συνετάγη Μωσῇ, τὴν λειτουργίαν εἶναι 
τς - - - Ν 
τῶν Δευειτῶν διὰ Ἰθαμὰρ τοῦ υἱοῦ ᾿Ααρὼν τοῦ ἱερέως. καὶ 2ο (29) 
- - 2 
Βεσελεὶλ ὁ τοῦ Οὐρείου ἐκ φυλῆε Ἰούδα ἐποίησεν καθὰ συνέταξεν 
- - 5. ν 3 η » -- ο 
Κύριος τῷ Μωσῇ, καὶ ᾿Ἐλιὰβ ὁ τοῦ ᾿Αχισαμὰκ ἐκ τῆς φυλῆς ο: (23) 
Α. ε 
Δάν, ὃς ἠρχιτεκτόνησεν τὰ ὑφαντὰ καὶ τὰ ῥαφιδευτὰ καὶ ποι- 
: - ον 
κιλτικά, ὑφᾶναι τῷ κοκκίνῳ καὶ τῇ βυσσφ. 
ἱ ς Ἑ : , τι ΧΧΧΝΠΙ 
αΚαὶ ἐποίησεν Ῥεσελέὴλ τὴν κιβωτόν, “καὶ κατεχρύσωσεν σχχνιυ 
ε) 4 / ο ὁν . ο 6 8 ) ” /{ Φ πο 
αὐτὴν Χρυσίῳ καθαρῷ ἔσωθεν καὶ ἔξωθεν. Ἀκαὶ ἐχώνευσεν αὐτῇ 3 
2, / τν ΄ ο Α΄ λί 4, ἃ λ δύ 
τέσσαρες δακτυλίους χρυσοῦς, δύο ἐπὶ τὸ κλίτος τὸ ἓν καὶ δυο 
να 4 / Ν ΄ 4 ὖ - - ὃ - Γ ” 
ἐπὶ τὸ κλίτος τὸ δεύτερον, Αεὐρεῖς τοῖς διωστῆρσιν ὥστε αἴρειν 4 (4, 5) 
αὐτὴν ἐν αὐτοῖς. "καὶ ἐποίησεν τὸ ἱλαστήριον ἐπάνωθεν τῆς» ( 
αν. ὁ / κ ον Ν , Ν ως, 7 τ 6 
κιβωτοῦ ἐκ χρυσίου, ὁκαὶ τοὺς δύο χερουβεὶ υσοῦς: 7 χεροὺ 
πο εβρ Ὀλοκαπιικσοώμ 
ἕνα ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ ἱἑλαστηρίου καὶ χεροὺβ ἕνα ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ 
ἱλαστηρίου τὸν δεύτερον, σκιάζοντα ταῖς πτέρυξιν αὐτῶν ἐπὶ τὸ 5 (9) 
΄ ΄ 
ἱλαστήριον. Καὶ ἐποίησεν τὴν τράπεζαν τὴν προκειµένην 9 (το) 
» / ο του», : ο ο ο η ῃ 
ἐκ χρυσίου καθαροῦ, "καὶ ἐχώνευσεν αὐτῇ τέσσαρες δακτυλίους, το (19) 
΄ 3 Α . / α ς Λ νι ΄ . ΔΝ - / - ΄ 
δύο ἐπὶ τοῦ κλίτους τοῦ ἑνὸς καὶ δύο ἐπὶ τοῦ κλίτους τοῦ δευτέρου, 


ὧχ καὶ. τοὺς ατ (τᾳ, τς) 


νο 4 ” - - Β ..- 
εὑρεῖς ὥστε αἴρειν τοῖς διωστῆρσιω ἐν αὐτοῖς. 
διωστῆρας τῆς κιβωτοῦ καὶ τῆς τραπέζης ἐποίησεν, καὶ κατε- 
χρύσωσεν αὐτοὺς χρυσίφ. "καὶ ἐποίησεν τὰ σκεύη τῆς τραπέζης, το (16) 
τά τε τρυβλία καὶ τὰς θυίσκας Καὶ τοὺς κυάθους καὶ τὰ σπόὀνδία. 
ώ 
- -- η τς ον 
ἐν οἷς σπείσει ἐν αὐτοῖς, χρυσᾶ. αθαὶ ἐποίησεν τὴν λυχνίαν ἢ τὰ (τ 
ῃ χ τη το {τ7 
φωτίζει χρυσῆν, “στερεὰν τὸν καυλόν, 3 καὶ τοὺς καλαμίσκους ἐξ τα (18) 
ἀμφοτέρων τῶν μερῶν αὐτῆς: Ί5ἐκ τῶν καλαμίσκων αὐτῆς οἱ βλαστοὶ τ 
5 


ΑΕ 19 Μωυση Α | Λευιτων ΑΕ 930 Όυρειου] Όυριου ΒΡ Ουρι ΑΕ | φυλης] 
Ρτ της ἘἙ | Μωυση ΑΕ 31 Αχισαµαχ ΑΕ | της Φυλης] οπι της ΑΕ | 
αρχιτεκτονησεν Ἑ | τα ραφιδευτα] οπι τα ΑΕ | ποικιλτικα] ποικιλτα ΑΕ 
ΚΧΧΧΥΤΙΠΙ 1 κιβωτογ]-Γ δυο πηχεων και ηµισυς το µηκος αυτης και πηχεως και 
Ίμισυς το πλατος αυτης και πηχεως και ηµισυς το υψος αυτης Α 3 εζωθεν] 
ἝἜκαι εποιησεν αυτη κυµατιον χρυσουν κυκλω ΑΕ 8 τεσσαρας ΒΡΑΕ | 
χρυσου»] -- επι Τα τεσσερα µερη αυτης ΑΕ 4 ευρει5] ευρος Α. | διωρτηρσιν 
Ἠ 3 (διωστ. Β35) 6 επανωθεν] ανωθεν ΑΕ | χρύσιου]- καθαρου ΑΕ 6 και 
τους δυο χερουβειμ] Και εποιησεν δυο χερουβειν ΑΕ 6---Τ χρυσους" χερουβ 
ενα...Ρ χερουβ Β3 ΠΕ 50 Ἱ χερουβ ενα 15] ΡΙ και Α. | του ἑλαστηριου 9] 
Ἔτο εν ΑΕ ] του ιλαστηριου τον δευτερον (του δευτερου Ἑ3 ( 9Ὁ)] το δευτερον 
του (λαστηριου ΑΗ 8 σκιαζοντας Ε | ταις πτερ. αυτων]-- Κατα προσωπον 
αυτων Α. 10 τεσσαρας ΑΕ | δακτυλιους]-:-χρυσους ΑΕ | δυο (016)]-Ι- δακτυ- 
λιους ΑΕ | επι του κλιτους του ενος] επι το Κλιτος το εν ΑΣ | επι του κλιτους 
του δευτερου] επι το Κλιτος το δευτερον ΑΕ | διωρτηρσιν Β3 (διωστ. Β3 διωρστ. 
να) 11 χρυσιω]-ί-καθαρω Α. 15 ΟΠ Τε Α | αιξ Α | σπεισει Α 


τδσ 


μονών 


ἵἝὪ 


ΕΞΟΔΟΣ ΧΧΧΥΙΙΠ 25 


ἐξέχοντες, τρεῖς ἐκ τούτου καὶ τρεῖς ἐκ τούτου, ἐξισούμενοι ἀλλήλοις" Β 





/ - ” - 
(10-.ο) τό "ὁκαὶ τὰ λαμπάδια αὐτῶν ἅ ἐστιν ἐπὶ τῶν ἄκρων, καρυωτὰ ἐξ αὐτῶν: 
ον Ἀ ) 6ἐ . ιών ιά ὦ ο ών ς ΄ Ν Ν 
καὶ τὰ ἐνθέμια ἐξ αὐτῶν, ἵνα ὧσιν ἐπ᾽ αὐτῶν οἱ λύχνοι καὶ τὸ 
2 ον - » 
. ἐνθέμιον τὸ ἕβδομον ἀπ᾿ ἄκρου τοῦ λαμπαδίου. ἐπὶ κορυφῆςε 
2 6 κ. ὃλ. α αγ ο 4 Ν ΄ ο. ραο 
(αϱ) 1] ἄνωθεν, στερεὸν ὅλον χρυσοῦν' "καὶ ἑπτὰ λύχνους ἐπ αὐτῆς 
9 - ΔΝ ΔΝ λ. (ὃ. 3 ὧν Ἐν Δ . 2 / 
χρυσοῦς, καὶ τὰς λαβίδας αὐτῆς χρυσᾶς, καὶ Τᾶς ἐπαρυστρίδας 
- - 9 , 
(πσσνι) τβ αὐτών χρυσας. αθΟὗτος περιηργυρωσεν τοὺς στύλους, καὶ 
ε) , ον /΄ / - ΄ 
(1 36) ἐχώνευσεν τῷ στύλῳ δακτυλίους χρυσοῦς, καὶ ἐχρύσωσεν τοὺς µο- 
Ν ΄ - 
χλοὺς χρυσίῳ, καὶ κατεχρύσωσεν τοὺς στύλους τοῦ καταπετάσµατος 
το χρυσίῳ, καὶ ἐποίησεν τὰς ἀγκύλας χρυσᾶς. "οὗτος ἐποίησεν 
καὶ τοὺς κρίκους τῆς σκηνῆς χρυσοῦς, καὶ τοὺς κρίκους τῆς αὐλῆς 
καὶ κρίκους εἰς τὸ ἐκτείνειν τὸ κατακάλυµµα ἄνωθεν χαλκοῦς. 
2ο 3Φοὗτος ἐχώνευσεν τὰς κεφαλίδας τὰς ἀργυρᾶς τῆς σκηνῆς, καὶ 
Ν λίδ ν τῷ ο - - νις λ 
τὰς κεφαλίδας τὰς χαλκᾶς τῆς θύρας τῆς σκηνῆς, καὶ τήν πύλην 
τῆς αὐλῆς: καὶ ἀγκύλας ἐποίησεν τοῖς στύλοις ἀργυρᾶς ἐπὶ τῶν 
(ΚΧΣΥΙΠΙ) οι στύλων: οὗτος περιηργύρωσεν αὐτάς. )Ξοὗτος ἐποίησεν καὶ 
(ας 9) 2ᾳ τοὺς πασσάλους τῆς αὐλῆς χαλκοῦς. "οὗτος ἐποίησεν τὸ θυσια- 
στήριον τὸ χαλκοῦν ἐκ τῶν πυρείων τῶν χαλκῶν, ἃ ἦσαν τοῖς 
(4) ο) ἀνδράσιν τοῖς καταστασιάσασι μετὰ τῆς Κόρε συναγωγῆς. /οὗ- 
τος ἐποίησεν πάντα τὰ σκεύη τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ τὸ πυρεῖον 
» - ΔΝ κ / Δ Ν / ν. ΔΝ / - 
αὐτοῦ καὶ τὴν βάσιν καὶ τὰς φιάλας καὶ τὰς κρεάγρας χαλκᾶς. 
ο, 9 Β η - / / ο, Ν 
(4) οι” οὗτος ἐποίησεν τῷ θυσιαστηρίῳ παράθεµα, έργον δικτυωτὸν 
- [ιό ς / 3 - 
(5,6) κάτωθεν τοῦ πυρείου ὑπὸ αὐτὸ ἕως τοῦ ἡμίσους αὐτοῦ: [56 καὶ 
ἐπέθηκεν αὐτῷ τέσσαρες δακτυλίους ἐκ τῶν τεσσάρων μερῶν τοῦ 
(1)  παραθέµατος τοῦ θυσιαστηρίου χαλκοῦς, Ὁ) τοῖς μοχλοῖς εὐρεῖς 
- / Έτ 
 (ΚΧΧΥΙΙ) ο5 ὥστε αἴρειν ἐν αὐτοῖς τὸ θυσιαστήριον. ϐ) οὗτος ἐποίησεν τὸ 


16 α] ο Β | ακρων]Ί-αυτων ΑΕ | οπι εξ 23 Α | επ αυτων οἱ λυχνοι] οἱ λυχνοι ΑΣ 
εξ αυτων Α οι λ. επ αυτων Ἐ | απ (83 ει Ὀνίά επ Ἐ3) ακρου] του επ ακρου Α το 
επ ακρου Ἐ | κορυφης] ΡΙ της ΑΕ ΊΤ λυχνους]-- αυτη ΑΕ | αυτων] αυτης 
ΑΈ  Ί8τω στυλω] τοις στυλοις ΑΕ Ἅᾖ19 οπι και” ΑΕ] κρικους 15] στυλους 
Α | εκτεινειν] εκτιειν ΑΕ | το κατακαλυµµα (Ώα1Ρ1 Κατακαλλυµα Ἠ”) ανωθεν ] 
ανωθεν το κατακαλυµµα Α. ανωθεν το Καταπετασµα Έ 90 της σκηνης 19] 
τοις στυλοι 51Ρ τᾶ5 ΑΑ οπι ΑΊ4Σ | και Τας κεφα]λιδας 5.ρ 185 Αά | της 
θυρας] τη θυρα Ἐ | την πυλην] τη πυλη ΔΕ | εποιησαν Α | οπι τοις στυλοις 
ΑΕ | αυτας] αυτου: ΑΕ 01 εποιησεν] -τους πασσαλους ΤηΣ σκηνη» ΔΕ 
99 το χαλκουν] οπι το Α. | ησαν] ην ΑΕ | καταστασιασασιν ΑΕ 28 καιτο 
πυρειον αυτου και την βασι] και την βασι αυτου το πυρειον αυτου Α. 
την β. αυτου Και το π. αυτου Ἐ 98 παραθεµα] περιθεµα ΑΕ | δικτυωτον] 
δακτυλιωτον Ἐ [του πυρειου ῬἉνιάΡ ΑΡ ΤΕ] το πυρειον Β4 [υπο αυτο] εις αυτο Α. 
υπ αυτο Ἐ | τεσσαρας ΒΑ1ΡΊΑΕ | ευρειΣ Τοι μοχλοις ΑΕ | το θυσ. εν αυτοι ΑΕ 
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ΧΧΧΝΙΙΙ 26 ΈΞΟΔΟΣ. 


το / σσ Ν Δ / 6 ο) 6 / 
ἔλαιον τῆς χρίσεως τὸ ἅγιον καὶ τὴν σύνθεσιν τοῦ θυµιάµατος, 
καθαρὸν ἔργον μυρεψοῦ. (95 οὗτος ἐποίησεν τὸν λουτῆρα χαλκοῦν 26 (ΧΧΧΥΙΙΙ) Ι 
καὶ τὴν βάσιν αὐτοῦ χαλκῆν ἐκ τῶν κατόπτρων τῶν νηστευσασῶν 
η - ω - / 2 Έ 
αἳ ἐνήστευσαν παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, ἐν ᾗ 
- [ιά 
ἡμέρᾳ ἔπηξεν αὐτήν" "Ἱκαὶ ἐποίησεν τὸν λουτῆρα, ἵνα νίπτωνται ο7 (Χ1;) 
ἐξ αὐτοῦ Μωσῆς καὶ ᾿Δαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὰς χεῖρας αὐτῶν (2ο, 31) 
-” 4 - 
καὶ τοὺς πόδας, 59 εἰσπορευομένων αὐτῶν εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ (39) 
, Π , 
μαρτυρίου: ἢ ὅταν προσπορεύωνται πρὸς τὸ θυσιαστήριον λει- 
Ἀ ὃς ; ι - 
τουργεῖν, ἐνίπτοντο ἐξ αὐτοῦ, καθάπερ συνέταξεν Κύριος τῷ 
Μωυσῃ. στο, 
4) χΤ]ῶν τὸ χρυσίον ὃ κατειργάσθη εἰς τὰ ἔργα κατὰ πᾶσαν ιτ ῥος 
χρ ο σου ϱΥ. ΦΣΚΧΝΙΙΙΤ) 
ρ ολα . 
τὴν ἐργασίαν τῶν ἁγίων ἐγένετο χρυσίου τοῦ τῆς ἀπαρχῆς, 
ἐννέα καὶ εἴκοσι τάλαντα καὶ ἑπτακόσιοι εἴκοσι σίκλοι, κατὰ 
Ν / Ν πα) 2 ιν Α / 5 / Ν κα 3 
τὸν σίκλον τὸν ἅγιον. "καὶ ἀργυρίου ἀφαίρεμα παρὰ τῶν ἐπε- 2 (25) 
σκεµµένων ἀνδρῶν τῆς συναγωγῆς ἑκατὸν τάλαντα καὶ χίλιοι 
ἑπτακόσιοι ἑβδομήκοντα πέντε σίκλοι Εὁδραχμὴ µία τῇ κεφαλῇ ᾖ({ε6 
] [ρα | η 
τὸ ἥμισυ τοῦ σίκλου, κατὰ τὸν σίκλον τὸν ἅγιον. Ἀπᾶς ὁ παρα- 


ωο 


/ λ 5 / ε) Δ » α ΔΝ 2 ΄ » ΔΝ 
πορευόµενος τὴν ἐπίσκέψιν ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω εἲς τὰς 
/ 
ἑξήκοντα µυριάδας, καὶ τρισχίλιοι πεντακόσιοι καὶ πεντήκοντα. 
Ακαὶ ἐγενήθη τὰ ἑκατὸν τάλαντα τοῦ ἀργυρίου εἰς τὴν χώνευσιων ᾳ (27) 
τῶν ἑκατὸν κεφαλίδων τῆς σκηνῆς καὶ εἲς τὰς ἑκατὸν κεφαλίδας 
αν. / 5 ς ΔΝ λίδ ευ) Ν ς Ν Τλ. 
τοῦ καταπετάσµατος, Ξἑκατὸν κεφαλίδες εἰς τὰ ἑκατὸν τάλαντα, 5 
τάλαντον τῇ κεφαλίδι. ὃκαὶ τοὺς χιλίους ἑπτακοσίους ἑβδομή- 6 (28) 
- / 
κοντα πέντε σίκλους ἐποίησαν εἰς τὰς ἀγκύλας τοῖς στύλοις, καὶ 
/ ο ΄ 
κατεχρύσωσεν τὰς κεφαλίδας αὐτῶν καὶ κατεκόσµησεν αὐτούς. 

Ἱκαὶ ὁ χαλκὸς τοῦ ἀφαιρέματος ἑβδομήκοντα τάλαντα καὶ χίλιοι 7 (529) 
/ / 8 Ν α) / 2 . νὰ Ν ΄ ο] 
πεντακόσιοι σίκλοι. "καὶ ἐποίησεν ἐξ αὐτῶν τὰς βάσεις τῆς 8 (39) 

/ - - - - /᾿ 
θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, "καὶ τὰς βάσεις τῆς πύλης ο 
ῤ᾽ / ῳ ’ - - Ν δὴ 
κύκλῳ, 03) καὶ τὰς βάσεις τῆς πύλης τῆς αὐλῆς, καὶ τοὺς πασ- (41) 


3δ της χρισεως (χρεισεως Ὦ)] του χρισµατος (χρεισµ. Ἑ) ΑΕ 26 χαλ- 
κουν] Ῥχ τον ΑΕ | χαλκην] Ρι την Ἐ | κατοπτρων των ΒΑ0] κατω, πρωτων Β3 
κατοπρων των ΑΕ 27 Μωυσης ΑΕ | αυτων καιτους π.] καιτους π. αυτων ΑΕ 
ΧΧΧΙΧ 1 οι ο Ρ (µαῦ 51» ΑΕ) | χρυσιου] Ῥι εκ Α | εικοσι α»] και τρια- 
κοντα ΑΕ 4 ταλαντα και 54ρ τας Β.ὺ | επτακοσιοι] Ῥί και Α | εβδοµη- 
κοντα] Ῥι και Α ] το ημ.] Ρῖ και Α. 8 τρισχιλιοι πεντακοσιοι] τρισχιλιους 
(τρεισχ. Ἑ) και πεντακοσιους ΑΕ 4 ΟΙ εκατον 30 ΑΒ | ΟΠ εκατον 39 ΑΕ 
6 ταλαντον]-|-εν Α. 6 επτακοσιους] Ρῖ και Α | εβδοµηκοντα] Ρί και Α | τοις 
στυλοιξ] των στυλων ΑΕ Τ εβδοµηκοντα] ΡΙ Τετρακοσια ΑΕ | χιλιοι 
πεγτακοσιοι] δισχιλιοι Και τετρακοσιοι ΑΕ 8 εποιησαν ΑΕ | αυτων Β"] 
ἄυτου Βαῦ 9 πυλης 19] σκηνης ΑΕ 


184. 


μον ο” 


πλ 


(κσσισ) 


2 


ΞΟΔΟΣ πι,σ 


το σάλους τῆς σκηνῆς, καὶ τοὺς πασσάλους τῆς αὐλῆς κύκλῳ, "καὶ Β 
τὸ παράθεµα τὸ χαλκοῦν τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ πάντα τὰ σκεύη 
τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ πάντα τὰ ἐργαλεῖα τῆς σκηνῆς τοῦ µαρ- 

αχ τυρίου. 689 καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καθὰ συνέταξεν Κύριος 

1ο τῷ Μωυσῇ, οὕτως ἐποίησαν. 32Τὸ δὲ λοιπὸν χρυσίον τοῦ 
ἀφαιρέματος ἐποίησαν σκεύη εἰς τὸ λειτουργεῖν ἐν αὐτοῖς ἔναντι 

13 Κυρίου: "Ακαὶ τὴν καταλειφθεῖσαν ὑάκινθον καὶ πορφύραν καὶ 
τὸ κόκκινον ἐποίησαν στολὰς λειτουργικὰς ᾿Λαρών, ὥστε λει- 


(95) 14 τουργεῖν ἐν αὐταῖς ἐν τῷ ἁγίῳ. Καὶ ἤνεγκαν τὰς στολὰς 


(55) 
(8) 


Δ ολλ Δ Δ ὴ] ΔΝ λλ / ”. - Ν Ν / 
πρὸς Μωυσῆν, καὶ τὴν σκηνὴν καὶ τὰ σκεύη αὐτῆς καὶ τὰς βάσεις 
4 - 0 
15 καὶ τοὺς μοχλοὺς αὐτῆς καὶ τοὺς στύλους, "καὶ τὴν κιβωτὸν 


16 


τό τῆς διαθήκης καὶ τοὺς διωστῆρας αὐτῆς, "καὶ τὸ θυσιαστήριον καὶ 


, Ν ΄ δν κων μπιν” 2 / Ν λ / 
παντα τα σκευηή αυτου, και το ἔλαιον της χρισεως και το θυμίαμα 


(17) α7 τῆς συνθέσεως, Ό7)καὶ τὴν λυχνίαν τὴν καθαρὰν "7 καὶ τοὺς λύχνους 


(26) 
(1ἳ) 


τ αὐτῆς, λύχνους τῆς καύσεως, καὶ τὸ ἔλαιον τοῦ φωτός, "καὶ τὴν 
τράπεζαν τῆς προθέσεως καὶ πάντα τὰ αὐτῆς σκεύη καὶ τοὺς ἄρτους 


Ν 2, πο Ν Ν λὰ ο ης σον ια / Ν 
1ο τους προκειµενους, και τας στολας του αγιου αι εισιν Ααρών, και 


Ν Ν - ς. 5 τν τν Ν ς / 20 ν πι / » 
(49) 2ο τας στολὰς των Όιων αντου εἰς την ερατιαν, και τα ιστια της 


(39) 


... 9) 
(45) 


(48) 


ΧΙ, 


δν - Ν Ν “’ Ν ΔΝ α ο) θὐ - - 
αὐλῆς καὶ τοὺς στύλους, καὶ τὸ καταπέτασµα τῆς θύρας τῆς σκηνῆς 
α - ε ο πῖς τν 
οτ καὶ τῆς πύλης τῆς αὐλῆς, "καὶ πάντα τὰ σκεύη τῆς σκηνῆς καὶ 
πάντα τὰ ἐργῶκία αὐτῆς, Ὀὴ καὶ τὰς διφθέρας δέρµατα κριῶν 
ἠρυθροδανωμένα καὶ τὰ καλύμματα δέρµατα ὑακίνθινα καὶ τῶν 
λοιπῶν τὰ ἐπικαλύμματα, «καὶ τοὺς πασσάλους καὶ πάντα τὰ 
τ - » - ΄ Δ 
2ο ἐργαλεῖα τὰ εἷς τὰ ἔργα τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: ""ὃ συνέταξεν 
Κύριος Μωσῇ, οὕτως ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πᾶσαν τὴν ἀπο- 
- ο / 
23 σκευήν. ᾿"Ἀκαὶ ἴδεν Μωσῆς πάντα τὰ ἔργα, καὶ ἦσαν πεποιηκότες 
Σπ ΝΑ { 2, κά ο κ. φ » / 9 ος 
αὐτὰ ὃν τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ, οὕτως εποίησαν αυτά 
Ν ) / ε) Ν ο 
καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς Μωυσῆς. 

’ ω , . « , ” ο. 
9 αΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ” Ἐν ημέρᾳ µιᾷ τοῦ 


9 αυλης 29] σκηνης Ὦ ἈνΙὰ (αυλ 5αΡ τας Β315) 10 του θυσιαστηριου τ.] Ρτ ΑΕ 


κυκλω ΑΕ | οπα Και παντα τα σκευή του θυσιαστηριου Β" (1αῦ Βαν πυρ (π [τα 
σκευη] οπι τα Ἐ | εργαλεια] αργαλια Β 18 το κοκκινον]-έκαι βυσσον Α. 
Ἴ4. και τας βασεις Και τους µοχλους αυτης Και Του στυλους] και Τους µοχλους 


και 


τους στυλους και τας βασεις αυτης ΑΕ 1Τ καυσεως] καυχησεως Ε 


18-40 θεσεως...της αυλης 15 51Ρρ τας Α: 18 αυτης τα σκευη ΑΞΕ | τους προ- 


κειµενουε] της προθεσεως ΑΞΕ' 19 του αγιου] τας αγιας Ἐ | αυτου] Ααρων Ἐ 


90 τους στυλους]--και τας βασεις αυτης ΑΕ 


41 οπη παντα 345 Α | καλυμ- 


µατα] κατακαλυμμ. ΑΕ | αργαλια (19) Ρ3 (αργαλεια Β51 5): (29) Ἑ | εις τα εργα 
Ἐ] εριστα εργα Ἑ οπι τα Α. 93 ο οσα ΑΕ |τω Μωυση ΔΕ | αποσκευην] πα- 


ρασκευην ΑΕ 


38 ειδεν Ἑ | Μωυσης ΑΕ | Ίυλογησεν ΑΕ ΧΙ, 4 οπιµια Α. 
18Ρ 


ΑΕ 


ΧΙ, 4 ΕΞΟΔΟΣ 


- , η / Μι 4 - / Λ 
μηνὸς τοῦ πρώτου νουµηνίᾳ στήσεις τὴν σκηνην του μαρτυρίου Ξκαὶ 3 
- ν ο / ὄς, 
σκεπάσεις τὴν κιβωτὸν τοῦ μαρτυρίου τῷ καταπετάσµατι΄ Ακαὶ 4 
Ν / Δ / ας ν 
εἰσοίσεις τὴν τράπεζαν, καὶ προθήσεις τὴν πβρόθεσιν αὐτῆς" καὶ 
ο Ν. λ / | ὀπειν οσον τρ καὶ δὴ 
εἰσοίσεις τὴν λυχνίαν, καὶ ἐπιθήσεις Τοὺς λύχνους αὐτῆς' "καὶ ὄησεις 5 
ο νο 5 . 
τὸ θυσιαστήριον τὸ Χρυσοῦν εἰς τὸ θυμιᾷν ἐναντίον τῆς κιβωτοῦ" 
. ε) ν Ν ΄ - - 
καὶ ἐπιθήσεις κάλυµµα καταπετάσµατος ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς 
- ; - , η π 
τοῦ μαρτυρίου: οκαὶ τὸ θνσιαστήριον τῶν καρπωµάτων θήσεις παρὰ 6 
- ώς » ν / Δ , 
τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: Ὁ) καὶ περιθήσεις τὴν σκηνήν, (8) 
ν ΄ Δ Φν ε ν.ς ΄ 7 Δ / Δ - 
καὶ πάντα τὰ αὐτῆς ἁγιάσεις κύκλῳ. Ἰκαὶ λήμψῃ τὸ ἔλαιον τοῦ (9) 
.ἳ Δ Ε) » 
χρίσµατος, καὶ χρίσει τὴν σκηνὴν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῇ, καὶ 
, - ε 
ἁγιάσεις αὐτὴν καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῆς, καὶ ἔσται ἁγία. ὃκαὶ 8 (το) 
/ Λ / μα / Ν / 3 - μα 
χρίσει τὸ θυσιαστήριον τῶν καρπωµάτων καὶ πάντα αὐτοῦ τὰ 
/ ” - 
σκεύη, "καὶ ἁγιάσεις τὸ θυσιαστήριον, καὶ ἔσται ἅγιον τῶν ἁγίων. ο 
πο ΔΝ ῥ. Ν ΔΝ ν εν ε) - Ε) Δ Δ θύ - 
καὶ προσάξεις ᾿Ααρὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἐπὶ τὰς θύρας τῆς το (1ο) 
- ο. / Ν /΄ ) Ν σ πχ κ α.δ ΄ 
σκηνῆς τοῦ µαρτυρίου, καὶ λούσεις αὐτοὺς ὕδατι "καὶ ἐνδύσεις ττ (19) 
3 Ν αν ΔΝ Ν ς Ν / 2. μμ - ΄ 3 Δ 
Δαρὼν τὰς στολὰς τὰς ἁγίας, καὶ χρίσεις αὐτὸν καὶ ἁγιάσεις αὐτὸν 
ς / π...ν 1 ολ .α / νο Β 
ἱερατεύειν µοι' ""καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ προσάξεις, καὶ ἐνδύσεις αὐ- τ (19) 
- Δ , 
τοὺς χιτῶνας, "καὶ ἀλείψεις αὐτοὺς ὃν τρόπον ἤλειψας τὸν πατέρα τὰ (15) 
ο ρα / ” 3 - 
αὐτῶν, καὶ ἱερατεύσουσίν μοι’ καὶ ἔσται ὥστε εἶναι αὐτοῖς χρίσμα 
ς β. Γ Ν Σα » λα] δι ο τή. νο / α 
ἱερατίας εἰς τὸν αἰῶνα, εἰς τὰς γεν εὰς αὐτῶν. "καὶ ἐποίησεν Μωσῆς τὰ (16) 
/ ιά τ ίλ ε - / ς ε) / ας Ν 
πάντα ὅσα ἐνετείλατο αὐτῷ Κύριος, οὕτως ἐποίησεν. Καὶ τς (17) 
} . ) -ν .Α ος / -ν ΄ ” 3 ΄ 
ἐγένετο ἐν τῷ μηνὶ τῷ πρώτῳ τῷ δευτέρῳ ἔτει ἐκπορευομένων 


16 


- / 
αὐτῶν ἐξ Αἰγύπτου νουµηνίᾳ, ἐστάθη ἡ σκηνή: "καὶ έστησεν τό (18) 


Μωσῆς τὴν σκηνήν, καὶ ἐπέθηκεν τὰς κεφαλίδας καὶ διενέβαλεν 
τοὺς μοχλοὺς καὶ ἔστησεν τοὺς στύλους "καὶ ἐξέτεινεν τὰς 17 (1ο) 
αὐλαίας ἐπὶ τὴν σκηνήν, καὶ ἐπέθηκεν τὸ κατακάλυµµα τῆς σκηνῆς 
ἐπ᾽ αὐτῆς ἄνωθεν, καθὰ συνέταξεν Κύριος τῷ Μωσῇ. αδΚαὶ τ8 (2ο) 
λαβὼν τὰ μαρτύρια ἐνέβαλεν εἰς τὴν κιβωτόν, καὶ ὑπέθηκεν τοὺς 


9 σκηνην] σκηνη 51Ρρ τας Β3δ 8 και σκεπασεις] ϱΙ Και θησεις την 
κιβωτον του µαρτυριου ΑΕ | οπῃ του µαρτυριου ΑΗ 4 προθεσι] τραπεζαν 
Έ (1αῦ. προθ. ΕΤΕ) 6 εναντιον] ενωπιον ΑΕ | της κιβωτου]--του µαρ- 
τυριου Α. µαρτυριου Ἑ (ΚιβωΤου µαρτ.) | επιθησεις καλ. καταπετ.] θησεις το 
καλ. του κατάπετ. Α 0Θ.το κατακαλυµµα του καταπετ. Ε 6 την θυραν ΑΕ | 
σκηνην] αυλην ΑΕ | οἱἩ και π. τα αυτης αγ. ΑΕ Τ του χρισμ.] της χρισεως 
Α. | οπι σκευη Β3 (6πρείδοι Β59) 9 ΟΙ Το θυσ. και εσται 3 (αῦ Ε1) | 
εσται]--το θυσιαστηριον Ἠ35 (54ρειςοτ) ΑΒ 11 ερατευει»] ερατευει Ὦ" 
(Φιερατευεῖ) και ερατευσει ΒΑΕ 18---14 αυτων (29) και εποιησεν 54ρ 
τας Αα 14 Μωυσής ΑΕ | ένετειλατο αυτω] συνεταξεν Α συνετ. αυτω Ἐ 
156 τω δευτερω] οπι τω Α. 16 Μωυσης ΑΕ | κεφἀλιδας]--αυτης ΑΕ | 
στυλους] -ἵ- αυτης ΑΕ 1Τ επ αυτης] επ αυτην ΑΓ | Μωυση ΔΕ 
18 την κιβωτον 19] αυτην Α | υπεθηκεν] επεθηκεν 
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(ος) το ο ὑπὸ τὴν κιβωτόν, 3 καὶ εἰσήνεγκεν τὴν κιβωτὸν εἰς 
τὴν σκηνὴν καὶ ἐπέθηκεν τὸ κατακάλυµµα τοῦ καταπετάσµατος, 
καὶ ἐσκέπασεν τὴν Κκιβωτὸν τοῦ μαρτυρίου, ὃν τρόπον συνέταξεν 

(29) 2ο Κύριος τῷ Μωυσῇ. Ἀ Καὶ ἐπέθηκεν τὴν τράπεζαν εἰς τὴν 
σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου ἐπὶ τὸ κλίτος τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου τὸ 

(23) οι πρὸς βορρᾶν ἔξωθεν τοῦ καταπετάσµατος τῆς σκηνῆς, "καὶ 
προέθηκεν ἐπ᾽ αὐτῆς ἄρτους τῆς προθέσεως ἔναντι Κυρίου, ὃν 

(24) 22 τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. "Καὶ ἔθηκεν τὴν 
λυχνίαν εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, εἲς τὸ κλίτος τῆς σκηνῆς 

(25) 23 τὸ πρὸς νότον, "Ὀκαὶ ἐπέθηκεν τοὺς λύχνους αὐτῆς ἔναντι 

(26) ο Κυρίου, ὃν τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. ἈαΚαὶ 
ἔθηκεν τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου 

(27) 25 ἀπέναντιτοῦ καταπετάσµατος, "καὶ ἐθυσίασεν ἐπ᾽ αὐτοῦ τὸ θυμίαμα 

(29) 26 τῆς συνθέσεως, Καθάπερ συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇῃ. 5όΚαὶ 
τὸ θυσιαστήριον τῶν καρπωµάτων ἔθηκεν παρὰ τὰς θύρας τῆς 

(33) 27 σκηνῆς, "]καὶ ἔστησεν τὴν αὐλὴν κύκλῳ τῆς σκηνῆς καὶ τοῦ θυσια- 

(34) 28 στηρίου: καὶ συνετέλεσεν Μωυσῆς πάντα τὰ ἔργα. ΑΒχΚαὶ 
ἐκάλυψεν ἡ νεφέλη τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, καὶ δόξης Κυρίου 

(15) 5ο ἐπλήσθη ἡ σκηνή: καὶ οὐκ ἠδυνάσθη Μωσῆς εἰσελθεῖν εἰς τὴν 
σκηνὴν τοῦ µαρτηρίου, ὅτι ἐπεσκίαζεν ἐπ᾽ αὐτὴν ἡ νεφέλη, καὶ 

(26) 4ο δόξης Κυρίου ἐπλήσθη ἡ σκηνή. οἈήνίκα δ ἂν ἀνέβη ἀπὸ τῆς 
σκηνῆς ἡ νεφέλη, ἀνεζεύγνυσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ σὺν τῇ ἀπαρτίᾳ 

(17) 4τ αὐτῶν" 9τεἰ δὲ μὴ ἀνέβη ἡ νεφέλη, οὐκ ἀνεζεύγνυσαν ἕως ἡμέρας 

(28) 4ο ἧς ἀνέβη ἡ νεφέλη. Ἀνεφέλη γὰρ ἦν ἐπὶ τῆς σκηνῆς ἡμέρας, 
καὶ πθρ ἦν ἐπ᾽ αὐτῆς νυκτός, ἐναντίον παντὸς Ἰσραήλ, ἐν πάσαις 


ταῖς ἀν αζυγαῖς αὐτῶν. 


19 επεθηκεν ΒΑ1ΙΕ] εθηκεν ΑΑ | κατακαλυµµα του καταπετ. ΒΑΕΊ] κατα- 
καλυμ]µατος Ε3 90 επεθηκεν ὮΒΡ] εθηκεν ΒΑΑΕ | το προς βορραν] οπι το 
ΑΕ 01 προεθηκεν] προσεθηκεν ΔΕ | εναντι] εναντιον ΑΕ 28 εναντι] 
εναντιον ΑΕ 96 εθυσιασεν] εθυµιασεν ΒΞΡΑΕ | το θυµιαμα] οπι το ΑΕ | 
Κκαθαπερ] ον τροπον ΑΕ 96 της σκηνης]-|-του µαρτυριου ΑΔΗ | παρα τας 
θυρας της σκηνης του µαρτυριου 5. τα5 8ο οἶτο ΑΑΙ 27 οπι και 
εστησεν...του θυσιαστηριου Α 99 ηδυνἀσθη] ηδυνηθη ΑΕ | Μωυσης ΔΕ | 
επλησθη] ενεπληθη Ἐ 3 ενεπλησθη Ἐ 80 ή νεφελη απο της σκηνης ΑΕ 
ΔΙ ημερας] τ της ΑΕ | οι ης 3 (51ρεδος Β28) | ανεβη α9] ανεφη Α. 
83 αυτης] αυτην Αγά (5 5πρ τα Α8) 

Θ1Ώ5οΓ εἔοδος ΏΕ εξ. των υιων Τηλ εξ Αιγυπτου Α 
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Β 


ΑΕ 


Ῥ 


ΑΕ 


ΛΕΤΕ κο ἡ 


- ’ ” - 
ΚΑΙ ἀνεκάλεσεν Μωυσῆν καὶ ἐλάλησεν Κύριος αὐτῷ ἐκ τῆςι 
- - / ὴς 2Λ, Τν - ς - τ  λ. αλ ος 
σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου λέγων ΄ Λάλησον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς » 
ΔΝ » / ” ϐ 3 ε  - 3Ν / δῶ - ΄ 
πρὸς αὐτούς "Ανθρωπος ἐξ ὑμῶν ἐὰν προσαγάγῃ δῶρα τῷ κυρίῳ, 
ἀπὸ τῶν κτηνῶν καὶ ἀπὸ τῶν βοῶν καὶ ἀπὸ τῶν προβάτων προσοίσετε 
τὰ δῶρα ὑμῶν. 8'ΕἘὰν ὁλοκαύτωμα τὸ δῶρον αὐτοῦ ἐκ τῶν βοῶν, 3 
Δ ; - . - 
ἄρσεν ἅμωμον προσάξει' πρὸς τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου 
προσοίσει αὐτό, δεκτὸν αὐτῷ ἐναντίον Κυρίου. “καὶ ἐπιθήσει τὴν « 
χεῖρα ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ καρπώµατος, δεκτὸν αὐτῷ ἐξιλάσασθαι 
- / , " κ 
περὶ αὐτοῦ. καὶ σφάξουσι τὸν µόσχον ἔναντι Κυρίου: καὶ προσ- 5 
- . ο - 
οίσουσιν οἱ ἱερεῖς οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν τὸ αἷμα, καὶ προσχεοῦσιν τὸ αἷμα 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κύκλῳ τὸ ἐπὶ τῶν θυρῶν τῆς σκηνῆς τοῦ µαρ- 
/ 6 Δ / Ν. ς {ά λ - ο Λ Ν / 
τυρίου. ὀκαὶ ἐκδείραντες τὸ ὁλοκαύτωμα μελιοῦσιν αὐτὸ κατὰ µέλη: 6 
ΔΝ ε) / ς εκ 3 Δ ας. 6 - 9 α Ν Ν τα 
Ἰκαὶ ἐπιθήσουσιν οἱ υἱοὶ ᾿Λαρὼν οἱ ἱερεῖς πρ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, 
Ν ε] / /΄ 5 ΔΝ Δ α 8 Ν » ’ νὰ πα, 
καὶ ἐπιστοιβάσουσιν ξύλα ἐπὶ τὸ πρ: ὃκαὶ ἐπιστοιβάσουσιν οἱ υἱοὶ 8 
» λ ενος . Λ / Ν ν ν Δ Ν , ης 
Δαρὼν οἱ ἱερεῖς τὰ διχοτοµήµατα καὶ τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ στέαρ ἐπὶ 
Ν / τι κ νὰ Ν 3 3 1 Ν να / 9 Ν Ν 
τὰ ξύλα τὰ ἐπὶ τοῦ πυρὸς τὰ ὄντα ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου, τὰ δὲ ο 
α) 9. ᾿ - ὴν Δ / - ιά Ν ε) / ς 
ἐνκοίλια αὐτοῦ καὶ τοὺς πόδας πλυνοῦσιν ὕδατι' καὶ ἐπιθήσουσιν οἱ 
ἱερεῖς τὰ πάντα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον' κάρπωµά ἐστιν, θυσία, ὀσμὴ 
ο) ον / [ρα / χο» Δ Α 1 . - / .ἳ ὰ 3 - 
εὐωδίας τῷ κυρίῳ. Ἐὰν δὲ ἀπὸ τῶν προβάτων τὸ δῶρον αὐτοῦ το 
- / 3 , Αα 3 ο Γ Α ο » ς ΄ ” 
τῷ κυρίφ ἀπό τε τῶν ἀρνῶν καὶ τῶν ἐρίφων εἰς ὁλοκαύτωμα, ἄρσεν 
1ηΏ5οΥ Λευιτικον ΒεΕ 1 1 Μωσην Α 3 προσαγαγη] προσφερη ΑΕ | 
ΟΙ Και 25 Β4ΑΕ (1αῦ Ἐ3 8) | οπι απο 30 Ῥα 8 δεκτον] δωρον Ἐ | οπι 
αυτω ΑΧ | εναντιον (ναν 51 τας Β3)] εναντι ΑΕ 4 του Καρπωµατος] αυτου 
καρπωµα Ὦ.  δ σφαξουσω ΑΕ | εναντι] εναντιον του µαρτυριου Ἑ | οι ιερεις 
οἱ υἱοι Λαρωγ] οι ύιοι Δ. οἱ ἱερεις ΒΑΕ 6 εκδειραντες ΒΡΕ] δειραντες 
ΒΑ. Τ επιστοιβασουσιυ Β. Ρ] στοιβ. ΒΑΕ 8 επιστοιβασουσιν] στοιβα 
αρ τας εἰ ἵπ της Ἠ3 ({οτί επιθησ. Β3) | οι υιοι Ααρων οι ἱερεις η τας θί 51ρ 
τας ΑΔ | τα διχοτοµηµατα] ΡΙ επι Α | στεαρ] στ 5αρ τας ΒΑ | επι τα ἕυλα] 


και τα ξ. Α | τα επι τοι πυρος] οπι τα Β4Α (ιαῦ Β3ΡΕ) 9 οπι αυτου 
ΑΕ | επιθησουσυ οι ιερεις] επιθησει ο ιερευς Α | τω κυριω] ΟπΙ τω Ἑ 
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ΙΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ Π7 


3 ς 2 η, ε] - . 
ἅμωμον προσάξει αὐτό, καὶ ἐπιθήσει τὴν χεῖρα ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 

ΔΝ - - 
αι καὶ σφάξουσιν αὐτὸ ἐκ πλαγίων τοῦ θυσιαστηρίου πρὸς βορρᾶν 

αν χ 85, ὶ : α ς ον Ὅ Ν ες ο ο 
ἕναντι Κυρίου. καὶ προσχεοῦσιν οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα 

ε) ωὰ α) Ν Λ 6 / ῤ 12 Ν 9) 2 Ν Δ 

1ο αὐτοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κύκλῳ: "καὶ διελοῦσιν αὐτὸ κατὰ µέλη, 
ΔΝ 4 Ν Ν Ν , Δ 2 [4 ε] Ν ς 4 [ρα 
καὶ τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ στέαρ' καὶ ἐπιστοιβάσουσιν αὐτὰ οἱ ἱερεῖς 
Μαη Ν / δή. 1θμά, α Δ Αν α / 5η) Ν 

13 ἐπὶ τὰ ξύλα τὰ ἐπὶ τοῦ πυρὸς τὰ ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου, "καὶ τὰ 
Ε] λ Ν Δ /δ, λ ο κο] ὖδ Σ Ν / ς ς Ν 
ἐνκοίλια καὶ τοὺς πόδας πλυνοῦσιν ὕδατι καὶ προσοίσει ὁ ἱερεὺς 
ΔΝ , Απο / 3 λ Ν 6 / ’ ον / 
τὰ πάντα καὶ ἐπιθήσει ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον’ κάρπωµά ἐστιν θυσίας, 
3 . » δι Φ / 14 Ἐὰ δὲ μ] Δ ας - η 

14 ὀσμὴ εὐωδίας τῷ κυρίῳ. ἂν δὲ ἀπὸ τών πετεινών κάρπωµα 

, - - / 9 / ασε Α ο / δια. 2 ον 
προσφέρῃς δώρον τῷ κυρίῳ, καὶ προσοίσει ἀπὸ τῶν τρυγόνων ἢ ἀπὸ 

15 τῶν περιστερών τὸ δώρον αὐτοῦ: "καὶ προσοίσει αὐτὸ ὁ ἱερεὺς πρὸς 

ή / 
τὸ θυσιαστήριον, καὶ ἀποκνίσει τὴν κεφαλήν: καὶ ἐπιθήσει ὁ ἱερεὺς 
- αι ο 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, καὶ στραγγιε τὸ αἷμα πρὸς τὴν βάσιν τοῦ 
« πον, νρλν . - 
16 θυσιαστηρίου: "καὶ ἀφελεῖ τὸν πρόλοβον σὺν τοῖς πτεροῖς, καὶ 
3 - ΕΝ Ν 4 / ες Πα] Ἆ 5 Δ / 
ἐκβαλεῖ αὐτὸ παρὰ τὸ θυσιαστήριον Κατὰ ἀνατολὰς εἰς τὸν τόπον 
- ὃ ο, α7 Φ ᾗὉ λά Φις - , δν κκ ὃ ερ 
1 τῆς σποδοῦ: "καὶ ἐκκλάσει αὐτὸ ἐκ τῶν πτερύγων καὶ οὐ διελεῖ 
ὴ ἐπιθή τε μις ὃς ἐπὶ τὸ 6 / Φιν Αλ σι ας 
καὶ ἐπιθήσει αὐτὸ ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἐπὶ τὰ ξύλα τὰ ἐπὶ τοῦ 
4 Αα 
πυρός: κάρπωµά ἐστιν, θυσία, ὀσμὴ εὐωδίας τῷ κυρίῳ. 
1 α'Ἐὰν δὲ ψυχὴ προσφέρῃ δώρον θυσίαν τῷ κυρίῳ, σεµίδαλις ἔσται 
-- - - / 3 

τὸ δώρον αὐτοῦ: καὶ ἐωυχεεῖ ἐπ᾽ αὐτὸ ἔλαιον, καὶ ἐπιθήσει ἐπ᾽ αὐτὸ 

λί / 9 / 2 ας Δ εν, Σ{9 Ἀ ν ς 2 
2 λίβανον' θυσία ἐστίν. "καὶ οἴσει πρὸς τοὺς υἱοὺς ᾿Δαρὼν τοὺς ἱερεῖς' 

- ” 4 
καὶ δραξάµενος ἀπ᾿ αὐτῆς πλήρη τὴν δράκα ἀπὸ τῆς σεµιδάλεως σὺν 
τῷ ἐλαίῳ καὶ πάντα τὸν λίβανον αὐτῆς, καὶ ἐπιθήσει ὁ ἱερεὺς τὸ μνημό- 

- / 9 α 

3 συνον αὐτῆς ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον΄ θυσία, ὀσμὴ εὐωδίας τῷ κυρίῳ. Ἀκαὶ 
Ν Ν 2 Ν -ν 6 . Δ Ν ” ες 2 α οὁ κό ς / 
τὸ λοιπὸν ἀπὸ τῆς θυσίας Δαρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, ἅγιον τών ἁγίων 

ων αν / ΄ - 

4 ἀπὸ τῶν θυσιών Κυρίου. 4'Ἐὰν δὲ προσφέρῃ δώρον θυσίαν πεπεµ- 

- ” »./ 
µένην ἐκ λιβάνου, δώρον Κυρίῳ ἐκ σεµιδάλεως, ἄρτους ἀζύμους πεφυ- 
/ . / Ελ] 
5 ραµένους ἐν ἐλαίῳ καὶ λάγανα ἄζυμα διακεχρισµένα ἐν ἐλαίφ. 3 ἐὰν 
. - 4 
δὲ θυσία ἀπὸ τηγάνου τὸ δῶρόν σου, σεμίδαλις πεφυραµένη ἐν ἐλαίφ, 
- . 3 ” Ν 
6 ἄζυμά ἐστιν: ὃκαὶ διαθρύψεις αὐτὰ κλάσματα, καὶ ἐπιχεεῖς ἐπ᾽ αὐτα 


υ / 
7 ἔλαιον' θυσία ἐστὶν Κυρίφ. ᾖΤἐὰν δὲ θυσία ἀπὸ ἐσχάρας τὸ δῶρόν 


10 επιθησουσώ 19 διελουσι] ε εἰ ο 54Ρρ τας Β΄ | το στεαρ]-- αυτου 
Ἐ | αυτα] αυτο Α. | τα επι του πυρο5] οπι τα Β2Α (αρ ΈΕΧΡΕ) | του θυσιαστη- 
ριου] το θυσιαστηριον Ἐ 18 ποδας Ὀῖς 5ος Ἐ  (οπι 29 Ἐ3) | θυσια ΑΕ | τω 
κυριω] οπι τω ΑΜ 14 προσφερη ΑΓ | προσοισει] ει 510 τας ΑΔ 16 οπι 
αυτο ΑΕ | προς 1] επι ΑΕ | κεφαλην]--αυτου Ἐ | επι] προς Ε' 16 αυτο] 
αυτα 17 τω κυριω] ΟΠΙ τω Β ΤΙ 1 δωρον 15] ΡΥ το Ἐ 3 πληρης 


Μ | τω κύριω] οπι τω Ἑ 3 τους υιους Β” (τοι» υιοις Β39) 4 προσφερης 


ΑΕ | εκλιβανου] εν κλιβανω Ἐ | οπι δωρον Κυρω ΣΕ δ εστιν] εσται ΑΕ 
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Β 


ΑΕ 


Ῥ 


ΑΕ 


Π 8 ΔΕΥΕΙΠΚΟΝ 


4 , 4 / Δ εν 
σου, ἐν ἐλαίῳ ποιηθήσεται. καὶ προσοίσει τήν θυσίαν ἣν ἂν 8 
ος - . Δ / Ν μ ς ας, ΔΝ 
ποιῇ ἐκ τούτων τῷ κυρίῳ, καὶ προσοίσει πρὸς τὸν ἱερέα". κα 
, 9 - ε ῃ 1 - ῃ 
προσεγγίσας πρὸς τὸ θυσιαστήριον δἀάφελεῖ ὁ ἱερεὺς ἀπὸ τῆς θυσίας 9 
» / Λ 3 νὰ Ν ΄ », 
τὸ μνηµόσυνον αὐτῆς, καὶ ἐπιθήσει ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὸ θυσιαστηριον 
Ν Ν 2 9 οὰ . 
κάρπωµα, ὀσμὴ εὐωδίας Κυρίῳ. "τὸ δὲ καταλειφθὲν ἀπὸ τῆς θυσίας το 
Ἂ - - - ῃ μα - 
᾿Λαρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, ἅγια τῶν ἁγίων ἀπὸ τῶν καρπωµάτων 
ολ / Δ Ἂ / ε) / 
Κυρίου, ""πᾶσαν θυσίαν ἣν ἂν προσφέρητε ἘΚυρίιφ οὐ ποιησετε τι 
” οι ” 2 ” ” - 
ζυμωτόν: πᾶσαν γὰρ ζύμην καὶ πᾶν µέλι, οὐ προσοίσετε ἀπ αὐτοῦ 
- - - 9 κωδ 
καρπῶσαι Κυρίφ. '"δῶρον ἀπαρχῆς προσοίσετε αὐτὰ Κυρίῳ' ἐπὶ το 
2 ων ε) / 
δὲ τὸ θυσιαστήριον οὐκ ἀναβιβασθήσεται εἰς ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίῳ. 
- - - ΄ 
1δΚαὶ πᾶν δῶρον θυσίας ὑμῶν ἁλὶ ἁλισθήσεται' οὐ διαπαύσετε ἅλα τ 
- Ν ς ” 
διαθήκης Κυρίου ἀπὸ θυσιασµάτων ὑμῶν: ἐπὶ παντὸς δώρου ὑμῶν 
ροος - (ον » ν 
προσοίσετε Κυρίῳ τῷ ᾿θεῷ ὑμῶν ἅλας. α'Ἐὰν δὲ προσφέρῃς τα 
ῤ / ο / ς / νο» , ιά 
θυσίαν πρωτογενηµάτων τῷ κυρίῳ, ἁπαλόν, νέα πεφρυγµένα χίδρα 
- - / 
ἐρικτὰ τῷ κυρίφ: καὶ προσοίσεις τὴν θυσίαν τῶν πρωτογενημάτων' 
πο ο ο ειν ον ο. ι ο θη 3 - Ἂ λ 
καὶ ἐπιχεεῖς ἐπ᾽ αὐτὴν ἔλαιον, καὶ ἐπιθήσεις ἐπ᾽ αὐτὴν λίβανον" 15 
6 / ε] / πό Ν ελ / κ κε Ν ΔΝ / ο αν κ 
υσία ἐστίν. καὶ ἀνοίσει ὁ ἱερεὺς τὸ μνηµόσυνον αὐτῆς ἀπὸ 16 
- (ὃ Λ ν ολ. / Δ ’ τρ λίβ. 3 α - / / 
τῶν χίδρων σὺν τῷ ἐλαίῳ καὶ πάντα τὸν λίβανον αὐτῆς' κάρπωµά 
ἐστιν Κυρίῳ, 
τὸηηλ ν / / λ μα φις - / ει ν 
Ἐὰν δὲ θυσίαν σωτηρίου τὸ δῶρον αὐτοῦ τῷ Κκυρίῳ, ἐὰν µεν 1 
ἐκ τῶν βοῶν αὐτοῦ προσαγάγῃ, ἐάν τε ἄρσεν ἐάν τε θῆλυ, ἄμωμον 
/ ΟΙ / /. 2 5 / ν - ον ν 
προσάξει αὐτὸ ἐναντίον Κυρίου “καὶ ἐπιθήσει τὰς χεῖρας ἐπὶ την 2 
- / 
κεφαλὴν τοῦ δώρου, καὶ σφάξει αὐτὸ ἐναντίον Κυρίου παρὰ τὰς θύρας 
- - - . .) - 
τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: καὶ προσχεοῦσιν οἱ υἱοὶ ᾿Δαρὼν οἱ ἱερεῖς τὸ 
αἷμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν ὁλοκαυτωμάτων κύκλῳ, 3καὶ προσ- 3 
άξουσιν ἀπὸ τῆς θυσίας τοῦ σωτηρίου κάρπωµα Κυρίῳ, τὸ στέαρ 
τὸ κατακαλύπτον τὴν κοιλίαν καὶ πᾶν τὸ στέαρ τὸ ἐπὶ τῆς κοιλίας, 

Ν λ ’ Ν λ Ν ῃ ν ὁ Ὁ λα ην αν - / 
καὶ τοὺς δύο νεφροὺς καὶ τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν, τὸ ἐπὶ τῶν µηρίων, 
ν Ν Ν Ν Ν νο ών - ο Ν - - - μα 
καὶ τὸν λοβὸν τὸν ἐπὶ τοῦ ἵπατος σὺν τοῖς νεφροῖς περιελεῖ. "καὶ 5 
ε) / ΕΠΤΑὼ ς σολ Ν κος ο ον Ν 6 ἴφ, ον 
ἀνοίσουσιν αὐτὰ οἱ υἱοὶ ᾿Λαρὼν οἱ ἱερεῖς ἐπὶ τὸ θυσιαστηριον, ἐπὶ 


ΔΝ σ΄ / 2 ΔΝ Δ / ΔΝ . ΔΝ - ΑΝ 3 κ - ΄ 
τα ὁλοκαυτώματα επι τα ξύλα τα επι του πυρος επι του θυσιαστηρίου: 


Ἰ εν ελαιω] Ρι σεµιδαλι Β51 Ἐ (οπι Β44Α) 8 ποιη] ποιησει Ἑ 
10 Ἰζυριου] κυριω 11 Ἰυριω α5] Ρί τω Ε 18 διαπαυσεται ΑΒ | επι] 
απο Α | προσοισετε] επι]προσοισετε Ἐ | ΟΙ Ίζυριω τω θεω υµων Ἐ Ἅᾖ14 προσ- 
φερη Α | οπι απαλον ΒΑΕ (Ακ. απαλον |Θε. νηπιον Ε1 3Ε) | πεφρυγµενα] 


πεφυραµενα Ἑ | προσοισει ΑΔ 16 Ἰυριω] Ρί τω Ε 111 1 θυσιαν 
ἨΏΧΑ] θυσια ΒΑΕ | αυτου 15] αυτο Έτ | εναντιον] εναντι ΑΕ 3 χειρας] 
χερας αυτου Ἐ | ΟΙ εναντιον Κυριου ΑΕ δ αυτα] αυτο Ἐ | επι τα ζυλα] 


Ῥχ τα Α | ΟΠῃ επι του θυσιαστηριου 


1090 


1Π 


ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ τν 4 


/ κ Ε] Ν » / 5] Αα σα Ὃ | 
ο. 6 κάρπωµα, ὀσμὴ εὐωδίας Κυρίφῳ. 'Εὰν δὲ ἀπὸ τῶν προβάτων τὸ Β 
- ος / / - / ι ΑΔ - ”/ 
ο δῶρον αὐτοῦ, θυσίαν σωτηρίου τῷ κυρίῳ, ἄρσεν ἢ θῆλυ, ἅμωμον 
/ Λι / 2Α Εά - - 
7 προσοίσει αὐτό. Τἐὰν ἄρνα προσαγάγῃ τὸ δῶρον αὐτοῦ, προσάξδει 


Ἑκαὶ ἐπιθήσει τὰς χεῖρας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ 


8 αὐτὸ ἔναντι Κυρίου" 
' ” . / 2 Ν Ν Ν Ὅ οῦ - - 
δώρου αὐτοῦ, καὶ σφάξει αὐτὸ παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ µαρτυ- 
- 3 - 
ρίου: καὶ προσχεοῦσιν οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ θυσια- 
/ / 7 - - 
9 στήριον κύκλφ. 3Σκαὶ προσοίσει ἀπὸ τῆς θυσίας τοῦ σωτηρίου κάρπωµα 
τῷ θεῷ, τὸ στέαρ καὶ τὴν ὀσφὺν ἅμωμον: σὺν ταῖς ψό λεῖ 
ᾧ θεῷ, έαρ ὴ μωμ ὑν ταῖς ψόαις περιελεῖ 
ο} Ν Ν , - / πο. ἓν , ν Ν . 
πο αὐτό: καὶ τὸ στέαρ τῆς κοιλίας, "καὶ ἀμφοτέρους τοὺς νεφροὺς καὶ 
” - μα 
τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν τὸ ἐπὶ τῶν µηρίων, καὶ τὸν λοβὸν τὸν ἐπὶ 
ο Α - - χο Ἡ σε κ ματς 
α τοῦ ἥπατος σὺν τοῖς νεφροῖς περιελὼν 3 ἀνοίσει ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὸ θυσια- 
) 9 Ν 5 / / / το Στα μας - 
12 στήριον' ὀσμὴ εὐωδίας, κάρπωµα Κυρίφ. :'Ἐὰν δὲ ἀπὸ τῶν 
- ὁ ν - 5} Ν / ο / το ὃ θ/ 
1 αἰγῶν τὸ δῶρον αὐτοῦ, καὶ προσάξει ἔναντι Κυρίου" "Ακαὶ ἐπιθήσει 
ΔΝ - ” ΔΝ Δ Ν 2 ὃν ’ » κ οψ ΄ 
τὰς χεῖρας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ σφάξουσιν αὐτὸ έναντι Κυρίου 
/ - - - - 
παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: καὶ προσχεοῦσιν οἱ υἱοὶ 
᾽ νι ς 4 ΄ Ν ο ὴ Ε ὶ μι 6 / / τη Αι / 
14 Δαρὼν οἱ ἱερεῖς τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κύκλφ. "καὶ ἀνοίσει 
ἐπ᾽ αὐτοῦ κάρπωµα Κυρίῳ τὸ στέαρ τὸ κατακαλύπτον τὴν κοιλίαν 
ος λ /  μννς λα ον 5 , ν Ν 
15 καὶ πᾶν τὸ στέαρ τὸ ἐπὶ τῆς κοιλίας, "καὶ ἀμφοτέρους τοὺς νεφροὺς 
- ᾽ - -- 
καὶ πᾶν τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν τὸ ἐπὶ τῶν µηρίων, καὶ τὸν λοβὸν 
- Κα π - Α -. τ6 ή ον / ε6 Ν 3 κ 
τό τοῦ ἧπατος σὺν τοῖς νεφροῖς περιελεῖ. "καὶ ἀνοίσει ὁ ἱερεὺς ἐπὶ 
π , / » ντ / - / - π , 
τὸ θυσιαστήριον’ κάρπωµα, ὀσμὴ εὐώδίας τῷ κυρίω, πᾶν τὸ στέαρ 
Ἀ ό π { ” Ν »” . α) Ν ς ο ε) / 
αγ τῷ κυρίῳ. "Ἱνόμιμον εἰς τὸν αἰῶνα εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν ἐν πάσῃ 


δ εδ - , ν ο] τὴ 2 ὅδ 6 
κατοικιᾳ υμωγ' παν στεαρ και παν αιμα ουκ εοέεσσε. 


[νι Λ 
ενος αΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Λάλησον πρὸς τοὺς 
ο κ ” Ν Ν 2 ς / ” / » ’ 3 Ν ο 
υἱοὺς Ἰσραὴλ λέγων Ψυχὴ ἐὰν ἁμάρτῃ έναντι Κυρίου ἀκουσίως ἀπὸ τών 
- - / . ι) ” - 
προσταγµάτων Κυρίου ὧν οὐ δεῖ ποιεῖν, καὶ ποιήσῃ ἕν τι ἀπ᾿ αὐτῶν" 
ος τς ν 
4 3ὲἐὰν μὲν ὁ ἀρχιερεὺς ὁ κεχρισµένος ἁμάρτῃ τοῦ λαὸν ἁμαρτεῖν, καὶ 
σον 1} ων » - 
προσάξει περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτοῦ ἡς ἥμαρτεν µόσχον ἐκ βοών 
. Ξ . ; ο. 
α ἅμωμον τῷ κυρίῳ περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτοῦ: 4καὶ προσάξει τὸν µόσχον 
δ Κυριω] Ρί τω Ε1πΕ ϐ θυσιαν] θυσια Ἑ | σωτηριοὺ τω Κω αρσμ]εν η ΑΕ 
θηλυ 5αρ τας δὲ 1 πις ΑΣ’ | προσοισεις Α 9 θυσιας] θυρας Ἑ | θεω] 


κύριω Ἑ | αυτο] αυτου Β.Ό | το στεαρ της κοιλιας] παν το στ. Το κατακαλυπτον 
την κοιλιαν Και παν Το στεᾶρ το επι της κοιλιας Ε 11 οσµην Α | Κυριω] 


χ τω Ἐ 19 ΟΠι αιγων το Β”" (μα Β9Ρ25Ε) 18 αυτο] αυτον Α. 
14 ανοισει[.] Ἐ | Κυριω] Ρτ τω Ἐ | κατακαλυπτον] καλυπτον Α 14- -1δ και 
παν το στεαρ το |επι τη» κοιλιας ή αμφοτε 51Ρ τα5 δέ 1η πρ Α5 1δ αμϕοτε- 


ρους τους] τους δυο Ἐ | οπη παν Α | του ηπατος] Ρ: τον επι ηήχ ΙΥ 4 των 
προσταγµατων] ΡΙ παντων ΕΣ | ποιηση] ποιησει Α. 8 λαον] Ρις τον ΒΕ)Η | 
ΟΠΠ αυτου 29 Ε 
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Β 


ΑΕ 


Ίνς ΞΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ. 


παρὰ ώς θύραν τῆς ησης τοῦ μαρτυρίου ἔναντι ευρο, καὶ ἐπι- 
θήσει τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ µόσχου ἔναντι Κμρίσν, 
καὶ σφάξει τὸν μοσχοη ἐνώπιον Κυρίου, Σκαὶ λαβὼν ὁ ἱερεὺς ὁ χρυστὸς 
ὁ πευρεημένοή τὰς χεῖρας ἀπὸ τοῦ ἡμσβρα τοῦ μάσχουν καὶ εἰσοίσει 
αὐτὸ ἐπὶ τὴν σκηνὴν τοῦ ών καὶ βάψει ὁ ἱερεὺς τὸν δάκτυλον 


εἰς τὸ αἷμα, καὶ οὖν - ἀπὸ τοῦ αἵματος ἑπτάκις έναντι Ῥυρίαυ κατὰ 


τὸ ο τὸ ἅγιον" Ἰκαὶ ἐπιθήσει ὁ ἱερεὺς ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ 
µόσχου ἐπὶ τὰ κέρατα τοῦ θυσιαρβνηρίµ τοῦ θυμιάµατος τῆς συνθέσεως 
τοῦ ἐναντίον Κυρίου, ὅ ἐστιν ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου: καὶ πᾶν 
τὸ αἷμα τοῦ μα. ἐκχεεῖ απ λρᾶ τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου τών 
ο ο. ὅ ἐστιν παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρπθρίου: 
δκαὶ πᾶν τὸ στέαρ τοῦ μάσκα τοῦ τῆς ἁμαρριὸ αερα ἀπ᾿ αὐτοῦ 
τὸ στέαρ τὸ κατακαλύπτον τὰ ἐνδόσθια καὶ πᾶν τὸ ππέαρ τὸ ἐπὶ τῶν ἐν- 
δοσθίων, "καὶ τοὺς δύο παβρνὺς καὶ τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν, ὅ ἐστιν ἐπὶ 
τών νο καὶ τὸν λοβὸν τὸν ἐπὶ τοῦ ἥπατος σὺν τοῖς νεφροῖς, περιελεῖ 
αὐτό, 35 ὃν τρόπον ποσφς αὐτὸ ἀπὸ τοῦ µόσχου τοῦ τῆς θυσίας τοῦ 
σωτηρίου: διανοίσει ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῆς καρπώσεως. 
αχκαὶ τὸ δέρµα τοῦ µόσχου καὶ πᾶσαν αὐτοῦ τὴν σάρκα σὺν τῇ 
κεφαλῇ καὶ τοῖς ἀκρωτηρίοις καὶ τῇ κοιλίᾳ καὶ τῇ κόπρῳ, “καὶ ἐξοί- 
σουσιν ὅλον τὸν µόσχον ἔξω τῆς παρεμβολῆς εἰς τόπον καθαρὸν 
οὗ ή τὴν σποδιάν, καὶ κατακαύσουσιω αὐτὸν ἐπὶ ξύλων ἐν 
πυρί:. ἐπὶ τῆς ἐκχύσεως νὰ σποδιᾶς κααφίσσώας 19'Ἠὰν 
δὲ πᾶσα συναγωγὴ Ἰσραὴλ η ἀκουσίως, καὶ λάθῃ ῥῆμα ἐξ 
ὀφθαλμῶν τῆς συναγωγῆς, καὶ ποιήσωσιν µίαν ἀπὸ πασῶν τῶν ἐντο- 
λῶν Κυρίου ἣ οὐ ποιηθήσεται καὶ πλημμελήσουσιν, "καὶ γνωσθῇ 
αὐτοῖς ἡ ἁμαρτία ἣν ἥμαρτον ἐν αὐτῇ, καὶ προσάξει ἡ συναγωγὴ 
µόσχον ἐκ βοῶν ἅμωμον περὶ τῆς ἁμαρτίας, καὶ προσάξει αὐτὸν παρὰ 
τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. "καὶ ἐπιθήσουσιν οἱ πρεσβύτεροι 
τῆς συναγωγῆς τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ µόσχου ἕναντι 


16 


/ Δ Ἡ) 
Κυρίου, καὶ σφάξουσιν τὸν µόσχον ἔναντι Κυρίου: "καὶ εἰσοίσει 


ες Λ ς Ν Φ.Α ο αν - ος 
0 ιερενς ο χριστος απο του αιµατος του µόσχου εἰς τὴν σκηνὴν του 


πο 


πι 


ά2 


τά 


15 


π6 


4 την θυραν] τας. θυρας Ε 6 εισοισει] οισει Α | επι] εις ΒΑΕ 
6 επτακις]--τω δακτυλω Τ εναντιον] εναντι ΑΕ | των ολοκαυτωµατων] 
Τη ολοκαυτωσεως Ἠ' 8 παν το στεαρ 19] το παν στεαρ Α 9 ο εστιν 
επι] το επι ΛΑ. 10 αφαιρειτε 3 ώίο ὮἨ)] αφελειται Α. αφαιρειται 
Ἐ | οπι αυτο ΑΕ | διανοισει] και ανοισει Ἐ 18 Ίσραηλ] Ρτ των υιων 
Ἐ ] οπι ακουσιως Ἐ | πασων] παντων Α | πλημμελησωσι Ὦ3 πλημμελησωσιυ 
Ῥ Ἰ4 περι αµαρτιας ΕΞ (περι της αμ. Ἐ 018) 1δ ΟΠ Και σφ. τον 


µοσχον εναντι ΊΚυριου ΒΑ (παρ Ῥαῦσηα ἰπξ ΑΕ) 


τος 


σι - 





Ί 


ΔΛΕΥΕΙΠΚΟΝ 1ν 30 


7 Ἑορε ρα καὶ βάψει ὁ ἱερεὺς τὸν δάκτυλον ἀπὸ τοῦ αἵματος 
τοῦ μόσχου, καὶ ῥανεῖ ἑπτάκις ἔναντι ορίου κατενώπιον τοῦ κατα- 


18 πετάσμαεοςς τοῦ ἁγίου- 15 


καὶ ἀπὸ τοῦ. αἵματος ἐπιθήσει ὁ ἱερεὺς 
ἐπὶ τὰ Λέβι τοῦ θῥσιοσπφβίον τῶν θυµιαµάτων τῆς συνθέσεως, 
ὅ ἐστιν ἐνώπιον Κυρίου, ὅ ἐστω ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου: καὶ 
τὸ πᾶν αίμα ἐκχεεῖ πρὸς τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου τῶν καρπώσεων 
πο τῶν πρὸς τῇ θύρᾳ τῆς κάωι τοῦ μαρτνβίω Ἰρκαὶ τὸ πᾶν ο 
2ο μλο ἀπ᾿ αὐτοῦ καὶ ἀνοίσει ἐπὶ τὸ θνσισά[ήρρως. Λοκαὶ οσοι 
τὸν µόσχον ὃν αράκν» ἐποίησεν τὸν μδαχηρ τὸν τῆς ἁμαρτάνα οὕτως 
ποιηθήσεται" καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτῶν ὁ ἱερεύς, καὶ ἀφεθήσεται 

- ς ι - - 

2τ αὐτοῖς ἡ ἁμαρτία. "καὶ ἐξοίσουσιν τὸν µόσχον ἔξω τῆς παρεμβολῆς 
η μρολης, 

/ Δ 
καὶ κατακαύσουσιν τὸν µόσχον ὃν τρόπον κατέκαυσαν τὸν μόσχον 
ν , 6 / - ολ 20 2γιλ δὲ. ὃ 
22 τὸν πρότερον' ἁμαρτία συναγωγῆς ἐστίν. Ἐὰν δὲ ὁ ἄρχων 
ἁμάρτῃ καὶ ποιήσῃ µίαν ἀπὸ πασών τών ἐντολών Κυρίου τοῦ θεοῦ 
αὐτῶν ἢ οὐ ποιηθήσεται, ἀκουσίως, καὶ ἁμάρτῃ καὶ πλημμελήσῃ, 
- - Δ - 
23 "καὶ γνωσθῇ αὐτῷ ἡ ἁμαρτία ἣν ἥμαρτεν ἐν αὐτῇ, καὶ προσοίσει 
Ν δώ » - / 2 ον 2 2 24 Αν 3 θή 

24 τὸ δῶρον αὐτοῦ χίµαρον ἐξ αἰγῶν, ἄρσεν ἅμωμον. “καὶ ἐπιθήσει 
τὴν χεῖρα ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ χιµάρου, καὶ σφάξουσιν αὐτὸν ἐν 
τόπφῳ οὗ σφάζουσιν τὰ ὁλοκαυτώματα ἐνώπιον Κυρίου. ἁμαρτία 

: - σ - ο ” 

ο5 ἐστίν. 3ῦκαὶ ἐπιθήσει . ΝΑ ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ τῆς ἁμαρτίας τῷ 

- οὰ / 
δακτύλῳ ἐπὶ τὰ κέρατα τοῦ θυσιαστηρίου τῶν ὁλοκαυτωμάτων, καὶ 
τὸ πᾶν αἷμα αὐτοῦ ἐκχεεῖ παρὰ τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου τῶν 
26 ὁλοκαυτωμάτων. "καὶ τὸ πᾶν στέαρ αὐτοῦ ἀνοίσει ἐπὶ τὸ θυσια- 
ος ’ Α 3 ω. 
στήριον, ὥσπερ τὸ στέαρ θυσίας σωτηρίου: καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ 
στ, . 3 Ν - ς / 3 - 2 θη ε - ;Ἐὰ 
27 ὁ ἱερεὺς ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας αὐτοῦ, καὶ ἀφεθήσεται αὐτῷ. ἂν 
ο αν ας 
δὲ ψυχὴ µία ἁμάρτῃ ἀκουσίως ἐκ τοῦ λαοῦ τῆς γῆς ἐν τῷ ποιῆσαι µίαν 
- - - Δ 3 / Δ 

ἀπὸ πασῶν τῶν ἐντολών Κυρίου ἣ οὐ ηθήο τας καὶ Ἓλημρα: 
28 λήση, καὶ γνωσθῇ αὐτῷ ἡ ὀμβραία ἣν ν μαβτον ἐν αὐτῇ, καὶ οἴσει 
χίµαιραν ἐξ αἰγῶν": "δν ἅμωμον οἴσει περὶ τῆς ἁμαρτίας ἧς 
σ 29 4, 2 θή 4 - 2 Ν ν. λὴ - ς ἰ. 
2ο ἥμαρτεν. "καὶ ἐπιθήσει τὴν χεῖρα ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ ἁἆμαρ 
. Ν / ή ιω. ς / ε) 

τήµατος αὐτοῦ, καὶ σφάξουσιω τὴν χίµαιραν τὴν τῆς ἁμαρτίας ἐν 
- Ν η ο 4 
3ο τόπῳ οὗ σφάζουσιν τὰ ὁλοκαυτώματα. Άι καὶ λήμψεται ὁ ἱερεὺς 


1Τ ενωπιον Α. 18 επι τα] επτα ΕΣ (επι τα Ἐ1) | των προς τη θ.] οτι 
των Ἑ | την θυραν Α. 19 οπι απ 3 30 ποιηθησεται ΒΑΙΕ] ποιησεται 
ΑΧ 21 τον µοσχον]--ολον Β5Ε' 323 αυτων] αυτου Ἐ 285 ηµαρτεν] 
ηµαρτησεν Α. | αµωμογ]--περι αµαργιας ΕΔΕ 3δ των ολοκ. 25] ν ο 51 Τ85 
ΑΔ 96 θυσιας] θυσια Β (5 5πρείςοτ Β38) 2Ί πασων] παντων Α. 
28 οισει 19]--το δωρον αυτου ΕΠΕ 29 την χειρα] -- αυτου Ἐ | την της αμ.] 
ΟΠ την Ε | ου] ω Δ. 


«ΕΡΤ. 199 Ν 


Β 


ΑΕ 


ΙΥ 3ἵ ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


- κ 9 . 
Ἡ ἀπὸ τοῦ αἵματος αὐτῆς τῷ δακτύλῳ καὶ ἐπιθήσει ἐπὶ τὰ κέρατα τοῦ 
ἒ Α 9 νο - Ν 
θυσιαστηρίου τῶν ὁλοκαυτωμάτων, καὶ πᾶν τὸ αἷμα αὐτῆς ἐκχεεῖ παρὰ 
: 9 δν ; 
τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου. 3: καὶ πᾶν τὸ στέαρ περιελεῖ ὃν τρόπον 3χ 
- 4 8, 
περιαιρεῖται στέαρ ἀπὸ θυσίας σωτηρίου, καὶ ἀνοίσει ὁ ἱερεὺς ἐπὶ 
Ν ε] ο 
τὸ θυσιαστήριον εἰς ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίφ' καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ 
- Δ Ν 
ὁ ἱερεύς, καὶ ἀφεθήσεται αὐτῷ. ϐ2)Εὰν δὲ πρόβατον προσενέγκῃ 35 
- ο. 3 ΔΝ 
τὸ δῶρον αὐτοῦ εἷς ἁμαρτίαν, θῆλυ ἅμωμον προσοίσει αὐτό. Ἀκαὶ 35 
- - - - ἃ 
ἐπιθήσει τὴν χεῖρα ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ τοῦ τῆς ἁμαρτίας, καὶ 
να 
σφάξουσιν αὐτὸ ἐν τόπφ οὗ σφάζουσιν τὰ ὁλοκαυτώματα. Άκαὶ 34 
- - - ο ὧρ. 3 / 
λαβὼν ὁ ἱερεὺς ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ τῆς ἁμαρτίας τῷ δακτύλῳ ἐπιθήσει 
ἐπὶ τὰ κέρατα τοῦ θυσιαστηρίου τῆς ὁλοκαυτώσεως, καὶ πᾶν αὐτοῦ 
9 - - Γοὸ ” 
τὸ αἷμα ἐκχεεῖ παρὰ τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου τῆς ὁλοκαντωσεως. 
βδκαὶ πᾶν αὐτοῦ τὸ στέαρ περιελεῖ ὃν τρόπον περιαιρεῖται στέαρ 35 
προβάτου ἐκ τῆς θυσίας τοῦ σωτηρίου, καὶ ἐπιθήσει αὐτὸ ὁ ἱερεὺς 
Ν / 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἐπὶ τὸ ὁλοκαύτωμα Κυρίου: καὶ ἐξιλάσεται 
περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς περὶ τῆς ἁμαρτίας ᾗς ἥμαρτεν, καὶ ἀφεθήσεται 
αὐτῷ. 
2. - 
αἘὰν δὲ ψυχὴ ἁμάρτῃ καὶ ἀκούσῃ φωνὴν ὁρκισμοῦ, καὶ οὗτος τ 
΄ Α ς/ Α ϕ. Σλ ψ α) ΄ Δ 
µάρτυς ἢ ἑώρακεν ἢ σύνοιδεν, ἐὰν μὴ ἀπαγγείλῃ, λήμψεται τὴν 
ς / οε ιν ο 54 η] Α , » / 
ἁμαρτίαν. "ἡ ψυχὴ ἥτις ἐὰν ἄψηται παντὸς πράγματος ἀκαθάρτου, ο 
ΑΔ ϐ / ΛΑ 6 λώ 3 ΄ Α α / Ἀ α 
ἢ Θνησιµαίου ἢ θηριαλώτου ἀκαθάρτου ἢ τῶν θνησιµαίων ἢ τῶν 
βδελυγµάτων τῶν ἀκαθάρτων ἢ τῶν θνησιµαίων κτηνῶν τῶν ἀκαθάρ- 
8 Ά α » Ν . θ { ) 6 / α) Ν ’ ε) ο 
των, 3ἢ ἄψηται ἀπὸ ἀκαθαρσίας ἀνθρώπου, ἀπὸ πάσης ἀκαθαρσίας 5 
ε) Α Ἆ ΄ ο ολ . Ν - Ν -- 
αὐτοῦ ἣς ἂν ἀψάμενος μιανθῇ, καὶ ἔλαθεν . αὐτόν, μετὰ τοῦτο δὲ γνῷ, 
καὶ πλημμελήσῃ: ἡ ψυχὴ ἡ ἄνομος ἡ διαστέλλουσα τοῖς χείλεσιν « 
ον Ἀ α - 
κακοποιῆσαι ἢ καλῶς ποιῆσαι κατὰ πάντα ὅσα ἐὰν διαστείλῃ ὁ ἄνθρω- 
.» 4 - - 
πος μεθ) ὅρκου, καὶ λάθῃ αὐτὸν πρὸ ὀφθαλμῶν, καὶ οὗτος γνφ, καὶ 
ς ΄ φ ΄ 5 9 ᾱ ΄ Ν / ας ς ἴν 
ἁμάρτῃ ἕν τι τούτων" ὃκαὶ ἐξαγορεύσει τὴν ἁμαρτίαν περὶ ὧν ημάρ- 5 
τηκεν κατ αὐτῆς, «καὶ οἴσε ὶ ὧν ἐπλημμέλ Κυρί ὶ τὴ 
η ης, ἴσει περὶ ὧν ἐπλημμέλησεν Κυρίῳ, περὶ τῆς 6 
/ 5 σ ν αἰ Ἡλ. - αλ Ἀ 
ἁμαρτίας ἧς ἥμαρτεν, θῆλυ ἀπὸ τῶν προβάτων, ἀμνάδα ἢ χίµαιραν ἐξ 
ώ ωὰ ἴς - - 
αἰγῶν περὶ ἁμαρτίας: καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς περὶ τῆς 


ΑΕ 30 τω δακτυλω]-Ε αυτου Ἐ 83 εἰς αµαρτιαν] περι αµαρτιας Ε 
38 χειρα]--αυτου Ἐ | κεφαλην αυτου] ΟΠ αυτου Β3ΡΑΕ | σφαξουσω αυτο] 
Ἔπερι αµαρτιας 84 ολοκαυτωσεως 19 ΒΑ ηᾶ Α] ολοκαρπωσεως Β4 (54ρ 
ταν ρπ) Ἐ 86 εκ] απο Ἐ Υ τα η (016)] ει Α | ωρακεν Ἑ Ἱ] απαγ- 
γειλη] απαιτει Ὦὺ ] λημψεται] Ῥι και Ἑ 2 η των βδελ.] οι ητων Ἐ 
8 Ύνω] εγνω Ἐ 4 χειλεσι Α | καλως ποιησαι] καλοποιησαι ἘἙ | εαν] αν 
Ἡ 1 οπι προ οφθαλμων Ἐ | ουτως Ἐ ὅ εξαγορευση Α | ων]ης Ἐ 6 Κυ- 
ριω] ΡΙ τω Ἐ | οἱ ης 1ο Ὦ | ημαρτεν] ηµαρτηκεν Ἐ1 (011 Τιας ηΣ ηµαρ 3) 


τά 





, 


ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ν1δ 


ο /. 3 8 ο 31. / . δν 
ἆ ἁμαρτίας αὐτοῦ ἧς ἥμαρτεν, καὶ ἀφεθήσεται αὐτῷ ἡ ἁμαρτία. 7ἐὰν δὲ 
ὴ τα ΄ ς » α - 
μὴ ἰσχυσῃ ἡ χεὶρ αὐτοῦ τὸ ἱκανὸν εἰς τὸ πρόβατον, οἴσει περὶ τῆς 
” , ἩἙ ιό / 
ἁμαρτίας αὐτοῦ ἣς ἥμαρτεν, δύο τρυγόνας ἢ δύο νοσσοὺς περιστερῶν 
/ ο Δ ἁ / ΔΝ σ ο) ς ΄ 8 Δ ”/ » ΔΝ 
ὃ Κυρίῳ, ένα περὶ ἁμαρτίας καὶ ἕνα εἰς ὁλοκαύτωμα. ἕκαὶ οἴσει αὐτὰ 
μΙ 
πρὸς τὸν ἱερέα, καὶ προσάξει ὁ ἱερεὺς τὸ περὶ τῆς ἁμαρτίας πρότερον" 
3 ή - - 
καὶ ἀποκνίσει ὁ ἱερεὺς τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ σφονδύλου καὶ οὐ 
- « - - σ - - 
9 διελεῖ, "καὶ ῥανεῖ ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ περὶ τῆς ἁμαρτίας ἐπὶ τὸν 
τοῖχον τοῦ θυσιαστηρίου, τὸ δὲ κατάλοιπον τοῦ αἵματος καταστραγγιεῖ 
4 - 
το ἐπὶ τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου: ἁμαρτίας γάρ ἐστιν" "καὶ τὸ δεύτερον 
, ε , ς , νὰ ; ς « π Ν ο) 
ποιῆσει ὁλοκαύτωμα ὡς καθήκει καὶ ἐξιλάσεται ὁ ἱερεὺς περὶ τῆς 
ς / ε ο ϐ ο Δ 3 /΄ » ο ατ2 Ν Δ 4 
αχ ἁμαρτίας αὐτοῦ ἧς ἥμαρτεν, καὶ ἀφεθήσεται αὐτῷ. Ἐὰν δὲ μὴ 
εὑρίσκῃ αὐτοῦ ἡ χεὶρ ζεῦγος τρυγόνων ἢ δύο νοσσοὺς περιστερῶν, 
Ν 5/ Δ ιν » ο] Ν να Ν ΄ ω ΣΕ 
καὶ οἴσει τὸ δῶρον αὐτοῦ περὶ οὗ ἥμαρτεν τὸ δέκατον τοῦ οἰφὶ 
σεµιδάλεως περὶ ἁμαρτίας" οὐκ ἐπιχεεῖ ἐπ᾽ αὐτὸ ἔλαιον οὐδὲ ἐπιθήσει 
2 ) .) / φ ΔΝ 4 3 / πα ο 3 λε. μ ] 
12 ἐπ᾽ αὐτὸ λίβανον, ὅτι περὶ ἁμαρτίας ἐστίν: "“καὶ οἴσει αὐτὸ πρὸς τὸν 
« ΄ Ν / ς ε Ν ην 3 3 ΄ 4 / Ν 
ἱερέα. καὶ δραξάµενος ὁ ἱερεὺς ἀπ᾿ αὐτῆς πλήρη τὴν δράκα, τὸ 
μνημόσυνον αὐτῆς ἐπιθήσει ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῶν ὁλοκαυτωμάτων 
/ ς / » / 18 χ.. 5 ΄ Δ ε] - ξ. 4 Ν σν) 
12 Κυρίῳ" ἁμαρτία ἐστίν. "καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς περὶ τῆς 
ε / » ο 4 σ α) . Φα ΄ Α Σ / ο) ν 
αμαρτίας αὐτοῦ ἧς ἥμαρτεν ἐφ᾽ ἑνὸς τούτων, καὶ ἀφεθήσεται αὐτῷ. 
τὸ δὲ καταλειφθὲν ἔσται τῷ ἱερεῖ, ὡς ἡ θυσία τῆς σεµιδάλεως. 
/. - 
οὖν Ἰκκαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Ἰδψυχὴ ἐὰν λάθη 
{ 
αὐτὸν λήθῃ καὶ ἁμάρτῃ ἀκουσίως ἀπὸ τῶν ἁγίων Κυρίου, καὶ οἴσει τῆς 
/ » Γοὰ / Ν η . - Ἅ - 
πλημμελίας αὐτοῦ τῷ κυρίῳ κριὸν ἅμωμον ἐκ τῶν προβάτων τιμῆς 
3 / / ο / λως.ι εαν έλ. 16] 
16 ἀργυρίου σίκλων, τῷ σίκλφ τῶν ἁγίων, περὶ οὗ ἐπλημμέλησεν. "ὀκαὶ ὁ 
- / 
ἥμαρτεν ἀπὸ τῶν ἁγίων ἀποτίσαι αὐτό, καὶ τὸ ἐπίπεμπτον προσθήσει 
- ” : } - 
ἐπ᾽ αὐτό, καὶ δώσει αὐτὸ τῷ ἱερεῖ: καὶ ὁ ἱερεὺς ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ 
- - - 3 , ο ιών τ Ν 
α ἐν τῷ κριῷ τῆς πλημμελίας, καὶ ἀφεθήσεται αὐτῷ. ἸΚαὶ 
-” - 2 - 
ἡ ψυχὴ ἢ ἂν ἁμάρτῃ καὶ ποιήσῃ µίαν ἀπὸ πασῶν τῶν ἐντολῶν 
- - Ν / Δ / 
Κυρίου ὧν οὐ δεῖ ποιεῖν, καὶ οὐκ ἔγνω, καὶ πλημμελήσῃ καὶ λάβῃ 
” - / - 
18 τὴν ἁμαρτίαν, "καὶ οἴσει κριὸν ἅμωμον ἐκ τῶν προβάτων τιμῆς 
ϐ ΟΠ αυτου ης ηµαρτεν Ε Τ ισχυση] ισχυι ΑΣ | ει το προβ.] Ο11 το 
ΑΕ | νεοσσους ΑΕ | ζυριω] Ρυτωξ 9 αµαρτιας 20]αμαρτιαξ 10 ποιη- 


σεις Α | ολοκαυτωμα] ολοκαρπωμα Ἡ3 | εξιλασεται]-- περι αντου Ἐ | περι της 
αµαρτιας] οπι της Α 11 νεοσσους ΑΕ | σεµιδαλεως] σεµιδαλω ΑΝ | 
ελαιον ΒΡΣΕΙΑΕ] λιβανον 33 | ουδε] ουδ Τ' 13 απ αυτης ο ἱερευς 
Α | οπι πληρη την δρακα το µνημ. αυτης Ἐ | των ολοκαυτ.] Ρτ επι Ἐ | αµαρ- 
τια] αµαρτιας {5 5πρειςοτ) Βϊ 18 αυτου 25] εστιν Α | εφ ενος] αφ ενος 
16 εαν ΒΑ] η αν ΒΞΡΕ | τω σικλω] του σικλου Α | των αγιων 2]τωαγιω Ἑ 
16 οπι ο 19 Α | αποτισαι ΒΑ] αποτισει Β3Έ (αποτεισει) | ΟΠ αυτο 19 Ἐ 


1Τ η ψυχη η αν] ψυχη εαν Α | την αμαρτιαν]-- αυτου Ε' 


105 Να 


Β 


ΑΕ 


ΑΕ 


Υ 19 ΛΒΥΕΙΠΚΟΝ 


/ / Ν Φ - 
ἀργυρίου εἷς πλημμελίαν πρὸς τὸν ἱερέα' καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὖτου 


κ κς Ν α 9 / α΄ κ. ἂν ελ / . ΞΙΊ ε) Ἴδει 
ὁ ἱερεὺς περὶ τῆς ἀγνοίας αὐτοῦ ἣς ηγνόησεν καὶ αὐτὸν οὐκ ᾖδει, 
ο . 3 
καὶ ἀφεθήσεται αὐτῷ" αοἐπλημμέλησεν Ύάρ πλημµέλησιν ἐναντι το 


Κυρίου. 

«Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Λψυχὴ ἐὰν ἁμάρτῃ 
καὶ παριδὼν παρίδῃ τὰς ἐντολὰς Κυρίου, καὶ ψεύσηται τὰ πρὸς 
τὸν πλησίον ἐν παραθήκῃ ἢ περὶ κοινωνίας ἢ περὶ ἁρπαγῆς, ἢ 
ἠδίκησέν τι τὸν πλησίον, 3ἢ εὗρεν ἀπωλίαν καὶ ψεύσηται περὶ 
αὐτῆς, καὶ ὀμόσῃ ἀδίκως περὶ ἑνὸς ἀπὸ πάντων ὧν ἐὰν ποιήσῃ 
ὁ ἄνθρωπος ὥστε ἁμαρτεῖν ἐν τούτοις" 4καὶ ἔσται ἡνίκα ἐὰν ἁμάρ- 
τη καὶ πλημμελήσῃ, καὶ ἀποδῷ τὸ ἅρπαγμα ὃ ἥρπασεν, ἢ τὸ 
ἀδίκημα ὃ ἠδίκησεν, ἢ τὴν παραθήκην ἥτις παρετέθη αὐτῷ, ἢ τὴν 
ἀπωλίαν ἣν εὗρεν, λἀπὸ παντὸς πράγματος οὗ ὤμοσεν περὶ αὐτοῦ 
ἀδίκως, καὶ ἀποτίσει ἀὐτὸ τὸ κεφάλαιον, καὶ τὸ πέµπτον προσ- 
θήσει ἐπ᾽ αὐτό' τίνος ἐστίν, αὐτῷ ἀποδώσει ᾗ ἡμέρᾳ ἐλεγχθῇ. καὶ 


- [ή ε) - ” κά / Δ 2 Ν ο. ΄ 
τῆς πλημμελίας αὐτοῦ. οἴσει τῷ κυριῷ κριὸν ἀπὸ τῶν προβάτων 


3 Α ϱ) δ 2 λ' ἐλ. 3 - Τ να Χ. ΄ Ν 
ἅμωμον τιμῆς εἷς ὃ ἐπλημμέλησεν αὐτῷ. Ί καὶ ἐξιλάσεται περὶ 
» ας ε ν 5 / νε] /. . ο Ν κα 2 μα 
αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς ἔναντι Κυρίου, καὶ ἀφεθήσεται αὐτῷ περὶ ἐγὸς ἀπὸ 
2 / ) / 2 τον 
παντων ὧν ἐποίησεν καὶ ἐπλημμέλησεν αὐτῷ. 


/ - ι) 
θΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Έντειλαι Δαρὼν 
ΑΝ Α αρ 3 τν λέ πω ς 4 ἂν ς [ῇ δν 
καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ λέγων Οὗτος ὁ νόµος τῆς ὁλοκαυτώσεως' αύτη 
/ - αν - - 
ἡ ὁλοκαύτωσις ἐπὶ τῆς καύσεως αὐτῆς ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου ὅλην 
/ / - - 
τὴν νύκτα ἕως τὸ πρωί, καὶ τὸ πὂρ τοῦ θυσιαστηρίου καυθήσεται 
3 ο) ο] ] ΄ το Ν 3 ΄ τος ν - 
ἐπ᾽ αὐτοῦ, οὐ σβεσθήσεται. καὶ ἐνδύσεται ὁ ἱερεὺς χιτῶνα 
- - . - - 
λινοῦν, καὶ περισκελὲς λινοῦν ἐν δύσεται περὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ, καὶ 
- Δ Α - 
ἀφελεῖ τὴν κατακάρπωσω ἣν ἂν καταναλώσῃ τὸ πρ, τὴν ὅλο- 
/ . / 
καύτωσιν ἀπὸ τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ παραθήσει αὐτὸ ἐχόμενον 
- /΄ Ν . 
τοῦ θυσιαστηρίου. "καὶ ἐκδύσεται τὴν στολὴν αὐτοὺ καὶ ἐνδύ- 
Ν 2/ 3 / Δ / ω 
σεται στολὴν ἄλλην, καὶ ἐξοίσει τὴν κατακάρπωσιν ἔξω τῆς παρεµ- 
βολῆς εἰς τόπον καθαρόν. "καὶ πὂρ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον καυ- 
/ ». . ο) Ν » / Ν ΄ ς ες 
θήσεται ἀπ᾿ αὐτοῦ, καὶ οὐ σβεσθήσεται καὶ καύσει ὁ ἵερευς 


π (2ο 


2 νο κ. 


8 (25) 
4 (23) 


5 (24) 
6 (25) 
1 (26) 


το (3) 


ατ (4) 


το (5) 


19 πλημμελησιν ΒΑ] πλημµελιαν Βὰ (πληµµελειαν Ὦ0) πλήμμµελια (ῇ -ᾱ) 


πλημμµελησι Ε' ΧΙ 9 εαν] η αν Ἐ | ψευσηται] αργησηται Έτπια 


9 εαν] 


αν Ἐ 4 εαν] αν Ἐ | η 1ο] οπι Α και Ε | ην] ]-αν Ε' 6 πεμπτον] 
επιπεµπτον Α1Τ-αυτου Ἐ | ελεγχθη ΑΕΊ ελεχθη Ὦ 6 τω κυριω] οπι τω 
Α |οπι αυτω ΑΕ Ταυτω α9])ρτεν Ε 9 καυσεται Ε” (καύθησεται Ἐ1) 
10 περισκελη Ἐ |.περιτο σωμα] οπι περι Α | καταναλωσει Α. | αυτο εχοµενο»] 


αυτην εχοµενα Ἐ 19 απ αυτου] επ αυτου Α. 


1οό 








(ας) 18 πλημμελίας. 


ἈΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΥΙ 26 


/ ς 3 ιν / Ν ν 3 π - 
ἐπ᾽ αὐτὸ ξύλα τὸ πρωί, καὶ στοιβάσει ἐπ᾽ αὐτοῦ τὴν ὁλοκαύτωσιν, 8 


(6) 13 καὶ ἐπιθήσει ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ στέαρ τοῦ σωτηρίου. "καὶ πΏρ διὰ 
παντὸς καυθήσεται ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, οὐ σβεσθήσεται. 

(τι "Οὗτος ὁ νόμος τῆς θυσίας ἣν προσάξουσιν αὐτὴν οἱ υἱοὶ 

(8) 15 ᾿Δαρὼν ἔναντι Κυρίου ἀπέναντι τοῦ θυσιἀστηρίου: "καὶ ἀφελεῖ 
ἀπ᾿ αὐτοῦ τῇ δρακὶ ἀπὸ τῆς σεµιδάλεως τῆς θυσίας σὺν τῷ ελαίῳ 
αὐτῆς καὶ σὺν τῷ λιβάνφ αὐτῆς, τὰ ὄντα ἐπὶ τῆς θυσίας, καὶ 
ἀνοίσει ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κάρπωµα: ὀσμὴ εὐωδίας, τὸ µνή- 

(9) 16 µόσυνον αὐτῆς τῷ κυρίφ. "τὸ δὲ καταλειφθὲν ἀπ᾿ αὐτῆς ἔδεται 
᾿Δαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ. ἄζυμα βρωθήσεται ἐν τόπῳ ἁγίῳ, ἐν 


(1ο) 17 αὐλῇ τῆς σκηνῆς τὸῦ μαρτυρίου ἔδονται αὐτήν. "Τοὐ πεφθήσεται 


” 2. ΜΑ: 4 ον. - 
ἐζυμωμένη: μερίδα αὐτὴν ἔδωκα αὐτοῖς ἀπὸ τῶν καρπωµάτων 
/ ϱ) αι κ . ο ι - 
Κυρίου" ἅγια ἁγίων, ὥσπερ τὸ τῆς ἁμαρτίας καὶ ὥσπερ τὸ τῆς 
'πᾶν ἀρσενικὸν τῶν ἱερέων ἔδονται αὐτήν" νόμιµον 
αἰώνιον εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν ἀπὸ τῶν καρπωµάτων Κυρίου" πᾶς ὃς 
δν ο » ” / 
ἐὰν ἄψηται αὐτῶν ἁγιασθήσεται. 
12) 1 ΄ 3 - α 
: . ον Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 3 Τοῦτο τὸ δῶρον 
3 Ν Δ - εκ. » ο ὁ { / α - ε / 4. 
Ἀαρὼν καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ ὃ προσοίσουσιν Κυρίῳ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ᾗ 
ἂν χρίσῃε αὐτόν, τὸ δέκατον τοῦ οἰφὶ σεµἰδάλεως εἰς θυσίαν διὰ 
παντός, τὸ ἥμισυ αὐτῆς τὸ πρωὶ καὶ τὸ ἥμισυ αὐτῆς τὸ δειλινόν. 


ο μα / » / λε / 2] αλά 
(1) οι” ἐπὶ τηγάνου ἐν ἐλαίῷῳ ποιηθήσεται, πεφυραµένην οἴσει αὐτήν, 


ἑλικτά, θυσίαν ἐκ κλασμάτων, θυσίαν ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίῳ. 


3 - ” - - 
(ας) ο2”-ὅ ἱερεὺς ὁ χριστὸς ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐκ τῶν υἱῶν ἀὐτοῦ ποιήσει αὐτήν: 
(16) 23 νόμος αἰώνιος, ἅπαν ἐπιτελεσθήσεται: "Ἀκαὶ πᾶσα θυσία ἱερέως 


ὁλόκαυτος ἔσται, καὶ οὐ βρωθήσεται. 


σἳ ο ἈΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων “"Λλάλησον ᾿Δαρὼν 


- - - - ε) 
καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ λέγων Οὗτος ὁ νόμος τῆς ἁμαρτίας' ἐν τόπῳ 
π 2. / 
οὗ σφάζουσιν τὸ ὁλοκαύτωμα σφάξουσι τὰ περὶ τῆς ἁμαρτίας 


» , ανα 
(1ο) 26 ἔναντι Κυρίου. ἅγια ἁγίων ἐστίν. "Οδό ἱεβεὺς ὁ ἀναφέρων αὐτὴν 


. » / 3 ῥ- / 2 ε] - - . ο -- 
ἔδεται αὐτήν"' ἐν τόπῷ ἁγίῳ βρωθήσεται, ἐν αὐλῇ τῆς σκηνῆς τοῦ 


13 επ αυτο 15] επ αυτου Ἐ | το πρωι]--πρωι ΒΡΕ | επ αυτο 25] ΑΕ 


επ αυτου Ἐ 14 οι υιοι Λαρωγ]--οι µερεις Β 16 τω λιβανω] Ῥτ 
παντι Ἑ [ οσµην Ἐ 1Τ εζυµωµενη ΒΑΑΕ] εζυµωµενην Ὦ» | δεδωκα 
Ἐ | αγιών]-Γ εστιν ΒΡΕ 18 εαν] αν Α 19---28 ΟΠ Και ελαλη- 
σεν...οὐ βρωθησεται Α 40 Κυριω] Ρί τω Ἐ | χρισης] χρεισεις Ἑ | οι- 
φει Β 21 πεφυραγµενην Β" (πεφυραμενήν Ἠ3) | οσµην] ΡΙ ει Β4ἳ0 
93 αντ αυτου] Ῥτ ο Ἐ | νοµος ΒΑΕ] νοµιµος Β35 36 Λαρων] ΡΙ τω 


Ἐ | ου] ω Α | το ολοκαυτωµα] Τα ολοκαυτωµατα Ἐ | τα περι τη αµαρτιας] 
τας αµαρτιας Α. και το περι της αμ. 


1ο] 


γΙ 27 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


- - - νι οφ / - 

Ἡ μαρτυρίου. "}πᾶς ὁ ἁπτόμενος τῶν κρεῶν αὕτης ἁγιασθήσεται' ο7 (2ο) 
. - σα σα ον ες ὁ 
καὶ ᾧ ἐὰν ἐπιραντισθῇ ἀπὸ τοῦ αἵματος αὐτῆς ἐπὶ τὸ ἱμάτιον, ὃς 


ϱθκαὶ σκεῦος 28 (21) 


- / 2 { / 
ἐὰν ῥαντισθῇ ἐπ᾽ αὐτό, πλυθήσεται ἐν τόπῳ ἁγίῳ. 
- - / ΣΑ α. 9 . 
ὀστράκινον οὗ ἐὰν ἑψεθῇ ἐν αὐτῷ συντριβήσεται" ἐὰν δὲ ἐν σκεύει 
. κ πι φ να Ρεὴ Β 
χαλκφ ἑψεθῇ, ἐκτρίψει αὐτὸ καὶ ἐκκλύσει ὕδατι. "πᾶς ἄρσην ἐν 29 (19) 
- - ε) Ν Ν 
τοῖς ἱερεῦσιν φάγεται αὐτά: ἅγια ἁγίων ἐστὶν Κυρίου. Ἀ καὶ 2ο (23) 
- - - ιό 
πάντα τὰ περὶ τῆς ἁμαρτίας ὧν ἐὰν εἰσενεχθῇ ἀπὸ τοῦ αἵματος 
ὰ - » Λ νν ο /. ν | / 2 - ’ 
αὐτῶν εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου ἐξιλάσασθαι ἐν τῷ ἁγίῳ, 
/ 
οὐ βρωθήσεται, ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται. 
Ξ Να ε ᾷ 
βεχαἱ οὗτος ὁ νόμος τοῦ κριοῦ τοῦ περὶ τῆς πλημμελίας: ἅγια : (1) (ντ) 
΄ 
ἁγίων ἐστίν. 3:ἐν τόπφ οὗ σφάζουσιν τὸ ὁλοκαύτωμα σφάξουσιν 2 (2) 
α 9 - 
τὸν κριὸν τῆς πλημμελίας ἕναντι Κυρίου, καὶ τὸ αἷμα προσχεεῖ 
3 Ν Δ / 9) ϐ / ΄ λ κ 33 . νο] Δ ΄ κ” 
ἐπὶ τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου κύκλῳ' 3καὶ πᾶν τὸ. στέαρ 3/5 
- ] - - 
αὐτοῦ προσοίσει ἀπ᾿ αὐτοῦ, καὶ τὴν ὀσφὺν καὶ πᾶν τὸ στέαρ 
Ν ΄ λ Ε / ΔΝ μα λ , Δ 3 Ν - 
τὸ κατακαλύπτον τὰ ἐνδόσθια καὶ πᾶν τὸ στέαρ τὸ ἐπὶ τῶν 
υ) 6ἰ 84. ΔΝ λ 4 Ν Ν Ν ΄ Ἀ δ ᾱ Φε τα 
ἐνδοσθίων, 3 καὶ τοὺς δύο νεφροὺς καὶ τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν, 34 (4) 
τὸ ἐπὶ τῶν µηρίων, καὶ τὸν λοβὸν τὸν ἐπὶ τοῦ ἥπατος σὺν τοῖς 
νεφροῖς, περιελεῖ αὐτά" "καὶ ἀνοίσει αὐτὰ ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὸ θυσια- 5 (5) 
/ - “η - 
στήριον κάρπωµα τῷ κυρίῳ: περὶ πλημμελίας ἐστίν. 3 πᾶς ἄρσην 36 (6) 
ἐκ τῶν ἱερέων ἔδεται αὐτά, ἐν τόπφ ἁγίῳ ἔδονται αὐτά' ἅγια ἁγίων 
α) / 37 «! Ν Ν τρο ς ὰ ο ΔΝ μ ου 
ἐστίν. ὥσπερ τὸ περὶ τῆς ἁμαρτίας, οὕτω καὶ τὸ τῆς πλημ- 7 (2) 
λί τή νν ..- εν λ ο α / » πο 
µελίας, νόμος εἷς αὐτῶν: ὁ ἱερεὺς ὅστις ἐξιλάσεται, ἐν αὐτῷ έσται. 
θθκαὶ ὁ ἱερεὺς ὁ προσάγων ὁλοκαύτωμα ἀνθρώπου, τὸ δέρµα τῆς 38 (8) 
ὁλ. / μν αν. μὰ ” - ὁ 39 Ν ὤν 6 / 
ὁλοκαυτώσεως ἧς αὐτὸς προσφέρει αὐτῷ ἔσται. καὶ πᾶσα θυσία 3ο (9) 
/ - - 
ἥτις ποιηθήσεται ἐν τῷ κλιβάνῳ, καὶ πᾶσα ἥτις ποιηθήσεται 
ἐπ᾽ ἐσχάρας ἢ ἐπὶ τηγάνου, τοῦ ἱερέως τοῦ προσφέροντος αὐτήν, 
αὐτῷ ἔσται. "καὶ πᾶσα θυσία ἀναπεποιημένη ἐν ἐλαίῳ καὶ μὴ 4ο (το) 
ῴ ο. ὶ πᾶσ ηµένη ἐν ἐλαίᾳ μὴ 4ο (το 
ε - - - ” 
ἀναπεποιημένη πᾶσι τοῖς υἱοῖς ᾿Λαρὼν ἔσται, ἑκάστῳ τὸ ἴσον. 
ἁ 
εΟὗτος ὁ νόμος θυσίας σωτηρίου ἣν προσοίσουσιω Κυρίῳ. τ (αι) ΝΙΠ 
. 
Ε Ν Ν πο κ - 
3ἐὰν μὲν περὶ αἰνέσεως προσφέρῃ αὐτήν, καὶ προσοίσει ἐπὶ τῆς ο (1ο) 
; ὃν 
θυσίας τῆς αἰνέσεως ἄρτους ἐκ σεµιδάλεως ἀναπεποιημένους ἐν 


ΑΕ 2 ο5εανγ]οαν Ἐ 38 εψεθη ΈΑΥΕ (015) | εν αυτω συντριβησετα(] ΟΙΏ εν 


αυτω Ὦ3 ὰ (ν αυτω | συν Ῥευ πε) Α | εκκλυσει] κλυσει Ἐ 329 Κυριου] κω 
Ῥ 80 εαν] αν ΑΕ [τω αγιω] τοπω αγιω Α | κατακαυθησεται] κατακα- 
ησεται Ἑ 83 σφαξουσυ Ἐ (σφαξ, Ἐ ΙΕ) | το ολοκαυτωμα] Τα ολοκαυτω- 
µατα ΤΕ 88 ενδοσθια] ενδοσθιαια Ῥδὺ νὰ 3δ Καρπωµα]--οσμην 
ευωδιας Ὦ | τω κυριω] οΠι τω Ε 86 εδονται] εδεται Ἐ 3] εσται] Ρτ 
αυτω Ἐ 89 τω Κλιβανω] οπι τω ἩἘ | πασα 29]--0υσια Ἑ | οπι η Α 
40 ΟΠΙ αναπεποιηµενη 29 Α ΥΠ 5 μεν] µεντοι Α 
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ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΥΠ 16 


{ , / 
. ἐλαίφ, λάγανα ἄζυμα διακεχρισµένα ἐν ἐλαίῳ, καὶ σεμίδαλιν πεφυ- Β 
τν Γ .».” ο ο 
(19). 3 ραµένην ἐν ἐλαίῳ: ΞΔὲἐπ ἄρτοις ζυµίταις προσοίσει τὰ δῶρα αὐτοῦ 
Ἄνδν 6 / Ἅ. ΄ / 4 Ν ΄ ἀ ὼ Δ / 
(1) 4 ἐπὶ θυσίᾳ αἰνέσεως σωτηρίου. “καὶ προσάξει ἓν ἀπὸ πάντων 
-. ῃ ε ο 9 / ο ας [οἳ ταν , Ν 
πο δώρων αὐτοῦ ἀφαίρεμα Κυρίῳ: τῷ ἱερεῖ τῷ προσχέοντι τὸ 
(19) 5 αἷμα τοῦ σωτηρίου, αὐτῷ ἔσται "καὶ τὰ κρέα θυσίας αἰνέσεως 
σωτηρίου, αὐτῷ ἔσται' καὶ ἐν ᾗ ἡμέρᾳ δωρεῖται, βρωθήσεται, οὐ 
εχ - 
(16) 6 καταλείψουσιν ἀπ᾿ αὐτοῦ εἰς τὸ πρωί. ὁ κἂν εὐχὴν ἢ ἑκούσιον 
θυσιάζῃ τὸ δῶρον αὐτοῦ, ᾗ ἂν ἡμέρᾳ προσαγάγῃ τὴν θυσίαν αὐτοῦ, 
(5). 7 βρωθήσεται, καὶ τῇ αὔριον" Ἰκαὶ τὸ καταλειφθὲν ἀπὸ τῶν κρεῶν 
(18) 8 τῆς θυσίας ἕως ἡμέρας τρίτης ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται. δἐὰν δὲ 
φΦαγὼν Φάγῃ ἀπὸ τῶν κρεῶν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ, οὐ δεχθήσεται 
αὐτῷ τῷ προσφέροντι αὐτό, οὐ λογισθήσεται αὐτῷ, µίασµά ἐστιν" 
τε ᾿ ή µ 
(19) ο ἡ δὲ ψυχὴ ἥτις ἐὰν φάγῃ ἀπ᾿ αὐτοῦ τὴν ἁμαρτίαν λήμψεται. ὀκαὶ 
κρέα ὅσα ἐὰν ἄψηται παντὸς ἀκαθάρτου, οὐ βρωθήσεται, ἐν πυρὶ 
5 ο. Ἱ . ρ 
/ - 
(2ο) το κατακαυθήσεται: πᾶς καθαρὸς φάγεται κρέα. "ἡ δὲ ψυχὴ ἥτις 
ἐὰν φάγῃ ἀπὸ τῶν κρεῶν τῆς θυσίας τοῦ σωτηρίου ὅ ἐστιν Κυρίου 
ᾖ τη ριου, 
καὶ ἡ ἀκαθαρσία αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτοῦ. ἀπολεῖται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ 
ο) τι τοῦ λαοῦ αὐτῆς. ᾖ3 καὶ ) ἡ ἂν ἄψηται παντὸς πράγματος 
ὴ ράγµ 

ἀκαθάρτου, ἢ ἀπὸ ἀκαθαρσίας ἀνθρώπου ἢ τῶν τετραπόδων τῶν 
ἀκαθάρτων ἢ παντὸς βδελύγματος ἀκαθάρτου, καὶ φάγῃ ἀπὸ τῶν 
κρεῶν τῆς θυσίας τοῦ σωτηρίου ὅ ἐστιν Κυρίου, ἀπολεῖται ἡ ψυχὴ 
(25) το ἐκείνη ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς. "Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς 
(23) 1 Μωυσῆν λέγων 3 Λάλησον τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Ἠᾶν στέαρ βοῶν 

ν / ν » » ἔδ 6 ή Ν / 6 / 
(24) αφ καὶ προβάτων καὶ αἰγῶν οὐκ ἔδεσθε. " καὶ στέαρ θνησιµαίων 
καὶ θηριάλωτον ποιηθήσεται εἲς πᾶν ἔργον, καὶ εἰς βρῶσιν οὐ 
(25) 15 βρωθήσεται" "Σπᾶς ὁ ἔσθων στέαρ ἀπὸ τῶν κτηνῶν ὧν προσάξει 
3 - / / ε) λ. ο) ς Δ 2 /. ς) Δ - λ . 
αὐτῶν κάρπωµα Κυρίου, ἀπολεῖται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἀπὸ τοῦ λαοῦ 
(26) 16 αὐτῆς. "ὁπᾶν αἷμα οὐκ ἔδεσθε ἐν πάσῃ τῇ γῇ κατοικίᾳ ὑμῶν ἀπό 


3 λαγανα] Ρτ και ΒΑΕ 2--5 διακεχρισµενα...αινεσεως 51Ρ Τ5 ΑΔ ΑΣ 
8 ἕυμιταις ΒΑΕ (ζυμειτ. Β3)] αζυμιταις Ἐ | τα δωρα] το δωρον ΑΑΕ | θυσια] 
θυσιαν Α3 | σωτηριου]-- αυτου Ἐ 4 προσαξει]--απ αυτου Ἐ | οἵι εν Β3 ΥΙά 
(ΊαΡ Ῥαἲ 6 καν] και εαν ΑΕ | ευχην ΒΡΕ] ευχη Β3Α | προσαγαγη] προσ- 
αγη Εδὺ θυσιαζη Ἑ | την θυσιαν] Το. δωρον Ε 8 Ἀφγισθησεται]. λογισεται 
Α 9 οσα εαν] ος (2 οσ) αν Β" ΜάΑ οσα αν Ἐ 10 ο ου Ὦ3 (ο Βα 313) 
Α. | Κυριου] κυριω Ἐ | επ αυτου] επ αυτω Ε 11 Ενυριου] ΡΕ κτου δ 
18 Ἰσραηλ]”-λεγων ΒΑΡΑΕ 14 θνησιµαιον Α. | θηριαλωτον Β. υά ΔΕΣ] 


θηήριαλωτων Βα1 Ε1 | ποιηθησεται] Ῥί ου ΑΕ]πΕ | βρωθησεται] φαγεται Α 
15 εσθιων Ἐ | στεαρ] στ 5πρ τα ΑΔἱ (κρ Α” 14) ] αυτων] Ῥι απ Β2ΡΑ1 ρτ 
επ Ε | Κυριου] κυριω ΑΕ | απο 20] εκ ΑΕ 16 οπι τη γη ΒΑΡΕ οπ1 γη Α. 
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να 17 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ. 


Ώτε τῶν πετεινῶν καὶ ἀπὸ τῶν κτηνῶν. 37 πᾶσα ψυχὴ ἢ ἂν φάγῃ 17 (27) 
αἷμα, ἀπολεῖται ἡ ψυχἠὴ ἐκείνη ἀπὸ τοῦ λαοῦ αὐτῆς. αβαἱ τε (28) 
ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 3 Καὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ το (29) 
λαλήσεις λέγων Ὁ προσφέρων θυσίαν σωτηρίου Κυρίφ οἴσει τὸ 

αἱ οο (39) 

χεῖρες αὐτοῦ προσοίσουσιν τὰ καρπώματα Κυρίῳ: τὸ στέαρ τὸ 


- ρα. /  Α - / - μα οι 
δῶρον αὐτοῦ Κυρίῳ καὶ ἀπὸ τῆς θυσίας τοῦ σωτηρίου 
» ν ων. / Ν ν) Δ μφὰ σα ᾗς » μ 
ἐπὶ τοῦ στηθυνίου καὶ τὸν λοβὸν τοῦ ἥἧπατος, προσαίσει αὐτὰ 
Π Β - / ο / οτ κ. ᾱ- ε/ε ι . 
ὥστε ἐπιθεῖναι δόµα ἔναντι Κυρίου. 3 καὶ ἀνοίσει ὁ ἱερεὺς τὸ οτ (31) 
- ΄ /΄ 
στέαρ ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ ἔσται τὸ στηθύνιον ᾿Ααρὼν και 
5, - ε- δα 2ο ν ῃ / ν Ν ῃ 
ἔσται τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ. ᾗ' καὶ τὸν βραχίονα τὸν δεξιὸν δώσετε 55 (335) 
3 ῃ ο ε αι ο αν ον 6 - - / δν δα ος 
ἀφαίρεμα τῷ ἱερε ἀπὸ τῶν θυσιῶν τοῦ σωτηρίου ὑμῶν: "5ὁ 23 (35) 
5 ων - - 
προσφέρων τὸ αἷμα τοῦ σωτηρίου καὶ τὸ στέαρ τὸ ἀπὸ τῶν υἱῶν 
3 [ ο) ς / ς Π ... / 24 Ν 
Ααρών, αὐτῷ έσται ὁ βραχίων ὁ δεξιὸς ἐν µερίδι. τὸ γὰρ 5ᾳ (38) 
/ - - 
στηθύνιον τοῦ ἐπιθέματος καὶ τὸν βραχίονα τοῦ ἀφαιρέματος 
Ν - ε. 2 Ν Σ Λ - - . ΄ 
εἴληφα παρὰ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν θυσιῶν τοῦ σωτηρίου 
ς νὰ Δ 5” ε) Ν 3 Ν - ς ” Ν ο] ο ον 3 - 
ὑμῶν, καὶ ἔδωκα αὐτὰ ᾿Δαρὼν τῷ ἱερε καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, 
/ 3/ Ν ο εκ. 3 , .5Α5 ς / 
νόμιμον αἰώνιον παρὰ τῶν υἱῶν Ισραήλ. Αὕτη ἡ χρίσις 55 (35) 
᾿Δαρὼν καὶ ἡ χρίσις τῶν υἱῶν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν καρπωµάτων Κυρίου, 
) αν Εξ 4 - ΄ - 
ἐν ᾗ ἡμέρᾳ προσηγάγετο αὐτοὺς τοῦ ἱερατεύειν τῷ κυρίῳ, 3 καθὰ 26 (36) 
ἐνετείλατο Κύριος δοῦναι αὐτοῖς ᾗ ἡμέρᾳ ἔχρισεν αὐτοὺς παρὰ τῶν 
ε. 2 ηλ. Ψ ”/ 3 Λ Ν 2 αλ 27 ο 
υἱῶν Ἰσραήλ: νόµιµον αἰώνιον εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν. "Τοὗτος 27 (37) 
ὁ νόμος τῶν ὁλοκαυτωμάτων καὶ θυσίας καὶ περὶ ἁμαρτίας καὶ 
τῆς πλημμελίας καὶ τῆς τελειώσεως καὶ τῆς θυσίας τοῦ σωτηρίου, 
28ὰ [ ; ῃ ς ο ως 3 , 5 
ὃν τρόπον ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ ἐν τῷ ὄρει Σεινά, ᾗ ο8( 


ω 
ορ 
δν” 


ἡμέρᾳ ἐνετείλατο τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ προσφέρειν τὰ δῶρα αὐτῶν 
” ” ε] α ὁὸ ε {5 
ἔναντι Κυρίου ἐν τῇ ἐρηµωώ Ἔεινᾶ. 


οΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ” Λάβε ᾿Ααρὼν καὶ τοὺς; ΥΙΠΙ 


οσον ο ωΑ τ. λὰ μις ον - Γ κ. 
υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τὰς στολὰς αὐτοῦ, καὶ τὸ ἔλαιον τῆς χρίσεως καὶ τὸν 
/ μι νι / ν - 
µόσχον τὸν περὶ τῆς ἁμαρτίας καὶ τοὺς δύο κριοὺς καὶ τὰ κανοῦν 


- »Σ./ μάςν Δ ον μι Δ α ΄ Ε] Δ Ν /΄ 
τῶν ἀζύμων' Ἀκαὶ πᾶσαν τὴν συναγωγὴν ἐκκλησίασον ἐπὶ τὴν θύραν» 


ΑΕ  1Ιτπαπο] εκ Ἐ 19 σωτηριου τ]--αυτου Ἐ | Τυριω το] ργτω Ἐ κὺ Α | 


Κυριω 25] Ρτ τω Ἑ | οπι Και 2 ΒΑΌΕ ] σωτηριου 25]--αυτου Ἐ 30 του 


ηπατος] ΡΙ τον επι Ἐ | δοµα] δοκιµα Ἐ Ἡ (δοµα Ε) 21 επι του θυσιαστη- 
ριου] επι του στήθυνιου. επι το θυσιαστηριον Ἐ | οπ1 εσται 25 ΑΕ' 325 σω- 
τηριου] θυσιαστηριου Ἐ | το απο] ΟΠι το Ἐ 35 ΤἸζυριου] Ῥί του Ἑ | τω 
κυριω] οπι τω Ἐ 36 καθα] καθοτι Ἐ 26 Ἄψα ΒΙΑΕ ος 
ΥΠΠΙ 2 Λαρων] ΡΙ τον Ἐ | οπι αυτου 29 Ἐ | τον περί] το περι Ἐ 8 παση 
τη συναγωγη Ε . 
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/ π] Δ / /, αξ κό ο - 
1ο γιασµμενον αγιον, ον τροπον συνεταξεν Ὅριος τῳ Μωυσῇῃ. 


( 

4 τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. «καὶ ώς. Μωυσῆς ὃν ο π συνέ- Β 
ταξεν αὐτῷ Κύριος, καὶ πμήσνριη τὴν συναγωγὴν ἐπὶ τὴν θύραν 
5 ης μας τοῦ Ἱρπεριοής Ἑκαὶ εἶπεν Μωσῆς τῇ συναγωγῇ Τοῦτό 
6 ἐστιν τὸ ῥῆμα, τοῦτό ἐστιν ὃ ἐνετείλατο .. ποιῆσαι. δκαὶ ρλάς 


ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΥΠ 16 


ήνεγκεν Μωυσῆς τὸν ο” καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, καὶ ἔλουσεν αὐτοὺς 
7 ὕδατι: 7 καὶ ἐνέδυσεν αὐτοὺς τὸν χιτῶνα καὶ ἔζωσεν αὐτοὺς τὴν ο. 
καὶ ἐνέδυσεν αὐτὸν τὸν ον καὶ ο πο. ἐπ αὐτὸν τὴν ἐπω- 
µίδα, καὶ συνέζωσεν αὐτὸν κατὰ τὴν ποίησιν τῆς ἐπωμίδος καὶ 


καὶ ἐπέθηκεν ἐπ αὐτὴν τὸ λόγιον, 


8 συνέσφιγξεν αὐτὸν ἐν αὐτῇ" 
9 καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὸ λόγιον τὴν δήλωσιν καὶ τὴν ἀλήθειαν. ὀκαὶ 
υ έθ' Ν ὁ μὴ ν πο .] το Ν . ει. Ἡ 
επέθηκεν τὴν µίτραν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ 
τὴν µίτραν κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ τὸ πέταλον τὸ χρυσοῦν τὸ καθη- 


τοκαὶ 


- 3 - - ω 
αχ ἔλαβεν Μωυσῆς ἀπὸ τοῦ ἐλαίου τῆς χρίσεως, "καὶ ἔρανεν ἀπ᾿ αὐτοῦ 


) Δ μ 2 ς .ά ΔΝ ” Δ / Ν 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἑπτάκις καὶ ἔχρισεν τὸ Θυσιαστήριον καὶ 
ς ’ - - 

ἡγίασεν αὐτό, καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτοῦ καὶ τὸν λουτῆρα καὶ τὴν 


4 - ς ΄ Ν 
βάσιν αὐτοῦ, καὶ ἡγίασεν αὐτά' καὶ ἔχρισεν τὴν σκηνὴν καὶ πάντα 


π η ». ης .) πο [ο Ἐν ιν. - 9 ΑΝ -. 
12τα εν αυτη, και ηγιασεν αντην. και ΕπΠΕχεεν Μωσῆς απο του 


ἐλαίου τῆς χρίσεως ἐπὶ «τὴν κεφαλὴν ᾿Λαρών, καὶ ἔχρισεν αὐτὸν 


λ] ς ” . /΄ 13 Ν / οῦ τ Γι . / 
τ3 και ιασεν αυτον. και π αγεν ἵωυ 5 τους Όιους Δα ων 
3 ρων, 


δρ Ε] Ν ο ν 9 λ / Ν / 
και ἐνέδυσεν αντους χιτωνας και ἔζωσεν αντους ζώνας και περιε- 


14 θηκεν αὐτοῖς κιδάρειο, καθάπερ συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. 3 καὶ 


προσήγαγεν Μωυσῆς τὸν µόσχον τὸν περὶ τῆς ἁμαρτίας, καὶ ἐπέ- 
ια] Ν Δ Γή ο] ” - - 1θὰ η Ν χ - 
ϐθηκεν ᾿Δαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὰς χεῖρας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ 


16 µόσχου τοῦ τῆς ἁμαρτίας. ᾿Σκαὶ ἔσφαξεν αὐτόν: καὶ ἔλαβεν Μωσῆς 


3. κεφ δν ΑΝ Ν ΄ α / ΄ 
ἀπὸ τοῦ αἵματος καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὰ κέρατα τοῦ θυσιαστηρίου κύκλῳ 
τῷ δακτύλῳ, καὶ ἐκαθάρισεν τὸ θυσιαστήριον" καὶ τὸ αἷμα ἐξέχεεν 
ᾧ ρν ρ στήρ μα ἐξέχ 
ἐπὶ τὴν βάσιν τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ ἡγίασεν αὐτὰ τοῦ ἐξιλάσασθαι 


- - - , ” ) 
16 ἐπ᾽ αὐτοῦ. "καὶ ἔλαβεν Μωυσῆς πᾶν τὸ στέαρ τὸ ἐπὶ τῶν ἐνδο- 


4 συνεταξεν αυτω] αυτω συνετ. Α | τη συναγωγη Ε ὅ Μωυσης ΔΕ | οπι ΑΕ’ 


τουτο εστιν 20 Ἑ 6---τ Ῥ]ατίπια αὈδείδεα ἴη Α. Τ αυτους (Ρἱ5) Β3 Α] αυτον 
ΈΒΑΡΕ | τον χιτωνα] οπι τον Ἑ | την ζωνην] ἕωνη Ἐ | τον υποδ.] επενδυτην Α | ᾿ 
επ' αυτον] επ αυτω Β" οτί αντω Α ] αυτον εν αυτη] αυτην εν αυτω 8 επ 
αυτην] επ αυτο Α. επ αυτον Ἑ 9 επι την µιτραν] επι της µιτρας Ἑ | προσ- 
ωπογ] Ῥτ το Β03 11 απ αυτου] επ αυτου Α. | αυτα] αυτον Ἐ | τα εν αυτη] τα 
σκευη αυτης Ε 12 Μωυσης ΑΕ |΄του ελ.] τουτου ελ. Ε 18 ζωνας] ζώ- 
ναις Β4ἱ8 | καθα Α. 14 οπι Μωυσης Ἐ | οι υιοι αυτου] υιοι Λαρων Α | τας 


ειρας]-- αυτων Ἐ 16 Μωυσης ΑΕ | οπι κυκλω...του θυσιαστηριου 20 ΒΑ 


(1αΡ. Ῥαῦ τς [πξ) | τω δακτυλω]--αυτου ἩἘ | εκαθερισεν ΑΕ | εἔεχεεν το αιμα 
Α | επ]περι Α 16 Ρἱατίπια ἀὈφοίδεα ἵπ Α | παν το στεαρ] Ο1Ώ το Α (9) Ε' 


320Ι 


Ῥ 


ΑΕ 
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ο) » . ᾽ 8 
σθίων καὶ λοβὸν ἀπὸ τοῦ ἥπατος καὶ ἀμφοτέρους τους νεφροὺς καὶ 
- / - ν΄ ας Γ / 
τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν, καὶ ἀνήνεγκεν Μωυσής ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον: 
/ - 4 2 9 ο 
καὶ τὸν µόσχον καὶ τὴν βύρσαν αὐτοῦ καὶ τὰ κρέα αὐτου καὶ 17 
- [ο Ἀ δ 
τὴν κόπρον αὐτοῦ, κατέκαυσεν αὐτὰ πυρὶ ἔξω τῆς παρεμβολῆς, ὃν 
/ / 4 ὦ Μ α 5ο . ή ο) 8 
τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. “καὶ προσήγαγεν Μωυσης 1 
Δ Ν Ν 2 ς “ μα] έθ 3” δν Ν ῃ εν ” - 
τὸν κριὸν τὸν εἰς ὁλοκαύτωμα, καὶ ἐπέθηκεν ᾿Δαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτου 
- - Δ - - υ - 
τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ κριοῦ. "και ἔσφαξεν Μωυσῆς το 
[ο Α 3 / ηλ 
τὸν κριόν: καὶ προσέχεεν Μωσῆς τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κύκλῳ: 
αμ [ο Ν 
Ξοκαὶ τὸν κριὸν ἐκρεανόμησεν κατὰ µέλη, καὶ ἀνήνεγκεν Μωσῆς τὴν 29 
᾿ 
κεφαλὴν καὶ τὰ µέλη καὶ τὸ στέαρ: “καὶ τὴν κοιλίαν καὶ τοὺς πόδας οἱ 
- » 
ἔπλυνεν ὕδατι, καὶ ἀνήνεγκεν Μωυσῆς ὅλον τὸν κριὸν ἐπὶ τὸ θυσια- 
/ ΄! 2 λ / / / ν] 
στήριον" ὁλοκαύτωμα ὅ ἐστιν εν ὀσμὴν εὐωδίας, κάρπωµά ἐστιν 
- / ρ . . ιά - ρο Ν / 
τῷ κυρίῳ, καθάπερ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ. “καὶ προσήγαγεν 22 
- μ μ ΔΝ ΄ νἳ / Δ 2 ΄ 
Μωυσῆς τὸν κριὸν τὸν δεύτερον, κριὸν τελειώσεως' καὶ ἐπέθηκεν 
3 ΔΝ Δ ς ΡΜ) ε] ον Δ ον » οὰ 2 Ν Δ να - 
Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ 
- 3 - .. - ο 
κριοῦ. "Ὀκαὶ ἔσφαξεν αὐτόν, καὶ ἔλαβεν Μωσῆς ἀπὸ τοῦ αἵματος 23 
. - .] - - 
αὐτοῦ καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὸν λοβὸν τοῦ ὠτὸς ᾿Ααρὼν τοῦ δεξιοῦ καὶ 
3 ΔΝ Ν ” ών Δ ταὶ ον Δ Ε) Ν Ν 34 - ΔΝ - 
ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆς χειρὸς τῆς δεξιᾶς καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ ποδὸς τοῦ 
ὃ ο] 24 λ / ΝΤ δν κ ν .) / αμ έθ 
εξιοῦ. “Ακαὶ προσήγαγεν Μωυσῆς τοὺς υἱοὺς ᾿Δαρών' καὶ ἐπέθηκεν 24 
- ν. Ν ο νο ολ’ λ Ν - 5/ - - ν 
Μωυσῆς ἀπὸ τοῦ αἵματος ἐπὶ τοὺς λοβοὺς τῶν ὥτων τῶν δεξιῶν καὶ 
ἐπὶ τὰ ἄκρα τῶν χειρῶν αὐτῶν τῶν δεξιῶν καὶ ἐπὶ τὰ ἄκρα τῶν 
- 5. α - - Ν ΄ ζοῦ Ν τς 3 αν Λ 
ποδῶν αὐτῶν τῶν δεζιῶν' καὶ προσέχεεν Μωσῆς τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ 
”/, 
θυσιαστήριον κύκλῳ. "καὶ ἔλαβεν τὸ στέαρ καὶ τὴν ὀσφὺν καὶ τὸ 55 
Δ 3 κ - / Ν Ν Ν . σα Ν Ν α 
στέαρ τὸ ἐπὶ τῆς κοιλίας καὶ τὸν λοβὸν τοῦ ἧπατος καὶ τοὺς δύο 
ν Λ. μ ών ΑἈ. ” η) ) ” Ν Δ 4 Ν / 
νεφροὺς καὶ τὸ στέαρ τὸ ἐπ᾽ αὐτῶν καὶ τὸν βραχίονα τὸν δεξιόν: 
26 κε 3 Ν - - - / -. 3 ” / / 
καὶ ἀπὸ τοῦ κανοῦ τῆς τελειώσεως τοῦ ὄντος ἔναντι Κυρίου ἔλαβεν 26 
” σ 5) 3 » / 9 Ν , Φ Α.Α 
ἄρτον ἕνα ἄζυμον καὶ ἄρτον ἐξ ἐλαίου ἕνα καὶ λάγανον ἕν, καὶ ἐπέ- 
6 Α.Α Ν ΄ Δ α έθ Δ / Ν ὃ ΄ 2] ΔΝ 
ηκεν ἐπὶ τὸ στέαρ καὶ ἐπέθηκεν τὸν βραχίονα τὸν δεξιόν" 37 καὶ 27 
ο » - » - - - 
ἐπέθηκεν ἅπαντα ἐπὶ τὰς χεῖρας ᾿Ααρὼν καὶ ἐπὶ τὰς χεῖρας τῶν υἱῶν 
ο κιν . 5) 
αὐτοῦ, καὶ ἀνήνεγκεν αὐτὰ ἀφαίρεμα ἔναντι Κυρίου. "καὶ ἔλαβεν 28 


Ἴ6 λοβον απο] τον λ. τον απο ΒΑ) τον λ. τον επι Α (9) Ἐ 1Π καιτα 
κρεα αυτου και Την βυρσαν αυτου Α. | οπι την κοπρον αυτου Β" (1ος Ῥλθπις) | 
κατεκαυσεν] ΏΥ Και Α κατεκαυσα» Ἑ | πυρι εἔω] παρεξω Α. 19 Μωσης] 
Ἱδωυσης ΑΕ 90 µελη]--αυτου Β | Μωυσης ΑΕ 21 ΟΠ ο Ἐ | τω 
κυριω] οπι τω Β 933 τελειωσεως] Ρι της Α. 385 Μωυσης Β8ΡΑΕ [της 
χειρος] Ῥ{ του Ἑ | του ποδος]-- αυτου Ε' 34 ωτωγ] -- αυτων Ἐ | χειρων] πο- 
δων ΑΔ | ποδων] χειρων Α | Μωσης] Μωυσης ΑΕ 36 ελαβεν]-ι- Μωυσης Ἐ 
96 εναντι Κυριου] εναντιον του θεου Ἑ | ΟΠ αρτον 29 Ἐ | ο επεθηκεν 19 
ΒΑΡΑΕ 2 απαντα] παντα Ε 
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ἑ 


΄ 


ο. 


ο... 


1Χ 


ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΙΧ 3 


λ 
{--ν κ] Ν - ω ας ΦΑ 
Μωσῆς ἀπὸ τῶν χειρῶν αὐτῶν, καὶ ἀνήνεγκεν αὐτὰ Μωσῆς ἐπὶ τὸ Β 
. αν Ν / - 
θυσιαστήριον, ἐπὶ τὸ ὁλοκαύτωμα τῆς τελειώσεως, ὅ ἐστιν ὀσμὴ 
ελ / ο [ᾷ Ιὰ Ὁ μα / Δ - ΄ 

29 εὐωδίας' κάρπωµά ἐστιν τῷ κυρίῳ. "καὶ λαβὼν Μωσῆς τὸ στηθύνιον, 
» ε Ν 3 / - - - 
ἀφεῖλεν αὐτὸ ἐπίθεμα ἔναντι Κυρίου ἀπὸ τοῦ κριοῦ τῆς τελειώσεως" καὶ 
Ε) ΄ Μ - 5 (δ θὰ ευ] ζλ. ΄, - - 9 

39 ἐγένετο Μωσῃ εν µερίδι, καθὰ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωσῇ. 3 καὶ ἔλα- 

ανι α 3: ο ν 
βεν Μωσῆς ἀπὸ τοῦ ἐλαίου τῆς χρίσεως καὶ ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ ἐπὶ 
φὶ ο - 
τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ προσέρανεν ἐπὶ ᾿Ααρὼν καὶ τὰς στολὰς αὐτοῦ 
Ν 1 ῳ - - - - - 

3: καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τὰς στολὰς τῶν υἱῶν αὐτοῦ μετ) αὐτοῦ. 3 καὶ 
5 ο 3 - 
εἶπεν Μωυσῆς πρὸς ᾿Λαρὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ Ἑψήσατε τὰ κρέα ἐν 

- .) - - - - [ Ε) / / Ν . μα , 
τῇ ολη τη ΕΝ Το Ρρμτνρίσε, ἐν τόπφ ἁγίῳ, καὶ ἐκεῖ φάγεσθε 
αὐτὰ καὶ τοὺς ἄρτους ἐν τῷ κανῷ τῆς τελειώσεως, ὃν τρόπον συντέ- 

/ - - 

32 Τακταί µοι λέγων ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ φάγονται ταῦτα: 3 καὶ τὸ 

αλ. 6ὲ ” - Ν τὰ 3 2 Ν / 
καταλειφθὲν τῶν κρεῶν καὶ τῶν ἄρτων ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται. 

Δ » . - ἵλ - - - 

33 καὶ ἀπὸ τῆς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου οὐκ ἐξελεύσεσθε 
ς Δ ς ΄ σ ς ΄ - / ς οὰ ς λ ὼ ς 4 
ἑπτὰ ἡμέρας, ἕως ἡμέρα πληρωθῇ τελειώσεως ὑμῶν: ἑπτὰ γὰρ ἡμέ- 

Δ - - - 
84 βας τελειώσει τὰς χεῖρας ὑμῶν, 3 καθάπερ ἐποίησεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
, 8 ὸ , - - - 
ταύτῃ ᾗ ἐνετείλατο Κύριος τοῦ ποιῆσαι ὥστε ἐξιλάσασθαι περὶ ὑμῶν. 
2 Ν Φ) / - - - 

35 καὶ ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου καθήσεσθε ἑπτὰ 
ς ς ΄ 
ἡμέρας, ἡμέραν καὶ νύκτα" φυλάξεσθε τὰ φυλάγματα Κυρίου, ἵνα μὴ 

ασ 

36 ἀποθάνητε: οὕτως γὰρ ἐνετείλατό µοι Κύριος ὁ θεός. 3δκαὶ ἐποίησεν 
ο) ΄ 
Δαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ πάντας τοὺς λόγους οὓς συνέταξεν Κύριος 
τῷ Μωσῃ. 

- ς - - 
τ ΣΚαὶ ἐγενήθη τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἐκάλεσεν Μωσῆς ᾿Δαρὼν καὶ 
Ν πα » ον / 2 ον ΜΜ - 

2 τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τὴν Ὑγερουσίαν Ἰσραήλ. καὶ εἶπεν Μωυσῆς 
πρὸς ᾿Ααρών Λάβε σεαυτῷ µοσχάριον ἁπαλὸν ἐκ βοῶν περὶ ἁμαρτίας 
καὶ κριὸν εἰς ὁλοκαύτωμα, ἅμωμα, καὶ προσένεγκε αὐτὰ ἔναντι Κυρίου: 

3 Ξκαὶ τῇ Ὑερουσίᾳ Ἰσραὴλ λάλησον λέγων Λάβετε χίµαρον ἐξ αἰγῶν 

/ 
ἕνα περὶ ἁμαρτίας, καὶ µοσχάριον καὶ ἀμνὸν ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκάρ- 


. 

98 Μωυσης ΑΕ (516) | οπι ο εστω Ἑ 99 Μωυσης ΑΕ | αυτο] το Α | ΑΕ 
Ἴωση το] Μωυση Α Μωυσης Ἑ | Μωση 25] Μωυνση ΑΕ 90 Μωυσης 
ΈΏ3ΡΑΕ | τας στολας τ.] Ρ; επι Ἐ | τους υιους] Ρί επι Ἐ | αυτου 29]--µετ αυ- 
του Α | τας στολας 25] Ρτ επι Ἐ | αυτου 39]--και Ίγιασεν Ααρων και τας 
στολας αυτου Και Τους υιους αυτου Και Τας στολας Των υιων αυτου Β5ῦ πΕΣΙρΈ 


(οπι ΒΑ) | Δαρων] Ρ τον Ἐ 81 εν τω κανω] Ῥτ τους ΒΑΡΑΕ | ταυτα] ᾽ 
αυτα ΒΙΕ 35 Κατακαυθησεται] κατακαυσατε 35 θυσιας ΒΑ | ηµερα] 
ημερας Α ] τελειωσεως] ΡΙ ηµερα ΒΡΕ 84 εποιησεν' Ἐ | οπι η Β | του] 
τουτο Ε 86 ηµεραν και νυκτα] ηµερας και νυκτας Α | Φυλαξεσθε] φυλαξασθε 
Α και φυλαξασθε Ἐ | ενετειλατο] εντεταλται Ἑ | οπ1 ο θεος 36 Μωυση 
ΑΕ ΙΧ 1 Μωνσης ΑΕ 9 ΟΠΠ απαλον ΒΑΡΑΕ | προσενεγκαι Ἐ 


8 λαλησον] λαλησεις Ἐ | και µοσχ.] ΡΙ και κριον Ἐ | εἰ ολοκαρπ. ενιαυσιον Α. 


2ο8 
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ον Λ 3 / ή ἃς αν 
Ὦ πωσιν, ἅμωμα, “καὶ µόσχον καὶ κριὸν εἰς θυσίαν σωτηρίου έναντι 4 
΄ ε) 4’ α / “ 
Κυρίου, καὶ σεμίδαλιν πεφυραµένην ἐν ἐλαίῳ: ὅτι σήμερον Ῥνύριος 
ὀφθήσεται ἐν ὑμῖν. καὶ ἔλαβον καθὸ ἐνετείλατο Μωυσῆς ἀπέναντι 5 
ω - - - -- ΄ ο 
τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου’ καὶ προσῆλθεν πᾶσα συναγωγή, καὶ 


5 - - ο Δ ., 
δκαὶ εἶπεν Μωσῆς Τοῦτο τὸ ῥῆμα ὃ εἶπεν 6 


-” ν 3 π 
έστησαν έναντι Κυριου. 
΄ 3 - ’ Ν 3 
Κύριος ποιήσατε, καὶ ὀφθήσεται ἐν ἡμῖν δόξα Κυρίου. 7 καὶ εἶπεν 7 
- ασ / γ μι Δ / Ν / 
Μωυσῆς τῷ ᾿Λαρών Ἡρόσελθε πρὸς τὸ θυσιαστήριον, καὶ ποίησον 
- ΄ ν 3. 
τὸ περὶ τῆς ἁμαρτίας σου καὶ τὸ ὁλοκαύτωμά σου, καὶ ἐξίλασαι περὶ 
- . -” - - Ἀ 
σεαυτοῦ καὶ τοῦ οἴκου σου’ καὶ ποίησον τὰ δῶρα τοῦ λαοῦ, καὶ 
Αα / - » Ν 
ἐξίλασαι περὶ αὐτῶν, καθάπερ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇῃ. "καὶ 8 
. / [ή 
προσῆλθεν ᾿Ααρὼν πρὸς τὸ θυσιαστήριον, καὶ έἔσφαξεν τὸ µοσχάριον 
ν ΄ 9 Ν 
τὸ περὶ τῆς ἁμαρτίας' "καὶ προσήνεγκαν οἳ υἱοὶ ᾿Δαρὼν τὸ αἷμα πρὸς ο 
ον 
αὐτόν, καὶ ἔβαψεν τὸν δάκτυλον εἲς τὸ αἷμα καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὰ 
ὰ 8 ας 
κέρατα τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ τὸ αἷμα ἐξέχεεν ἐπὶ τὴν βάσιν τοῦ 
} πο, ολ ν 2 λ λ ς να ν - 
θυσιαστηρίου: "καὶ τὸ στέαρ καὶ τοὺς νεφροὺς καὶ τὸν λοβὸν τοῦ το 
. α α 
ἵπατος τοῦ περὶ τῆς ἁμαρτίας ἀνήνεγκεν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, ὃν 
ν , - τν , 
τρόπον ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωσῇ: "καὶ τὰ κρέα καὶ τὴν βύρσαν ττ 
κατέκαυσεν αὐτὰ πυρὶ ἔξω τῆς παρεμβολῆς. "καὶ ἔσφαξεν τὸ ὁλοκαύ- 12 
/ τ 
τῶμα" καὶ προσήνεγκαν οἱ υἱοὶ ᾿Δαρὼν καὶ τὸ αἷμα πρὸς αὐτόν, καὶ 
᾿ . ζ 
προσέχεεν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κύκλῳ: "Ακαὶ τὸ ὁλοκαύτωμα, προσή- τ3 
νεγκαν αὐτὸ κατὰ µέλη, αὐτὰ καὶ τὴν κεφαλήν, καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ 
4 / πω Ν / Ν ν / σ 
τὸ θυσιαστήριον' "καὶ ἔπλυνεν τὴν κοιλίαν καὶ τοὺς πόδας ὕδατι τᾳ 
.. Ὁ 1ο) » ΔΝ Ἀ, ὁλ, ΄ » Δ Λ / ας Ν 
καὶ ἐπέθηκεν ἐπὶ τὸ ὁλοκαύτωμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. Καὶ τς 
/ Δ ” - ” Ν Δ / Ν Ν 
προσήνεγκαν τὸ δῶρον τοῦ λαοῦ: καὶ ἔλαβεν τὸν χίµαρον τὸν περὶ 
- 1 - - - 
τῆς ἁμαρτίας τοῦ λαοῦ, καὶ ἔσφαξεν αὐτὸ καθὰ καὶ τὸ πρῶτον. "καὶ τ6 
/ 
προσήνεγκεν τὸ ὁλοκαύτωμα, καὶ ἐποίησεν αὐτὸ ὣς καθήκει. "]καὶ τ7 
προσήνεγκεν τὴν θυσίαν, καὶ ἔπλησεν τὰς χεῖρας ἀπ᾿ αὐτῆς, καὶ ἐπέ- 
ε) / ων - - 
θηκεν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον χωρὶς τοῦ ὁλοκαυτώματος τοῦ πρωινοῦ. 


8.) 5 Ν / ν λ π ο / ο / 
και ἔσφαξεν ΤΟΝ µοσχον και τον κριον της θυσίας του σωτηριου 18 


ΑΕ 4 μοσχον]--εκ βοων Ἑ | πεφυραμενην] πεποιηµενην Ἐ (πεφυρ. Ἐὰ Αν 


οφθησεται Κυριος ΑΕ 6 καθο] καθως Α | συναγωγή] ιτ η 

ϐ Μωυσης ΑΕ | δοξα] Ῥτ η Ἑ Ἱ εξιλασαι 15 (σαι 5ιρ τας ΒΑὺ (νά) 
εξιλασε Ὦ)] εἔιλαση ΑΔ. 8 αµαρτιας]--το αυτου Ἐ 9 τον δακτυλον] 
Ἕ αυτου Ἐ 10 νεφρους] Ῥί δυο Ἑ | του ηπατος] Ῥί τον επι Β.ΕἘ 

Μωυση ΑΕ 11 κατεκαυσαν Ἐ | οΠι αυτα Ἑ 12 εσφαξαν Ἐ | οτι 
και 3 ΑΕ 18 αυτο] αυτω Ἐ | αυτα] αυτο Ἐ | κεφαλην]-Γ αυτου Ἐ | επε- 
θηκαν Ἐ 14. επλυνεν την 51Ρρ τας Α4 16 προσηνεγκεν ΑΕ | αυτο] 


αυτον Ἑ Ί-Και εκαθερισεν αρ τα εἰ η τησ Α4 (ο ΑΧ) --και εκαθαρισεν 
ἆυτον Ἑ | καθα] καθο ΑΕ 


20/. 





Χ 


' ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ χό 


ΜΒ 


μῆς τοῦ λαοῦ: καὶ Πρασήνεγκὰν οἱ υἱοὶ ᾿Ααρὼν τὸ αἷμα πρὸς αὐτόν, Β 


πο καὶ προφέχέεν πρὸς τὸ. θυσιαστήριον κύκλφ'Ἱ καὶ τὸ απέαρ τὸ ΤΕ 


ἀπὸ τοῦ Μόσχα καὶ τοῦ κρισᾶ, τὴν ὀσφὺν καὶ τὸ ασέαρ τὸ κατα- 
καλύπτον ἐπὶ της κοιλίας καὶ τοὺς δύο ος καὶ τὸ στέαρ τὸ 
2ο ἐπ᾿ αὐτῶν καὶ τὸν λοβὸν τὸν ἐπὶ τοῦ ἥπατος: 3καὶ ἐπέθηκεν τὰ 
στέατα ἐπὶ τὰ στηθύνια, καὶ ἀνήνεγκαν τὰ στέατα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριὸν’ 
“καὶ τὸ στηθύνιον καὶ τὸν βραχίονα τὸν δεξιὸν ἀφεῖλεν ᾿Ααρὼν ἀφαί- 

20 ρεµα έναντι Κωβίονῥ ὃν πράσῖον συμέζαξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. 3Καὶ 
ἐξάρας Δαρὼν τὰς χεῖρας ἐπὶ τὸν λαὸν «ὐλόγησεν αὐτούς, καὶ κατέβη 
θιῴσαά τὸ περὶ τῆς ἁμαρτίας καὶ τὰ ο μώμώς καὶ τὰ τοῦ 

23 σωτηρίου. "Ἀκαὶ εἰσῆλθεν Μωσῆς καὶ ᾿Ααρὼν εἷς τὴν σκηνὴν τοῦ 
µαρτυρίου, καὶ ἐξελθόντες εὐλόγησαν πάντα τὸν λαόν. καὶ ὤφθη 

4 ἡ δόξα Κυρίου παντὶ τῷ λαφ. «καὶ ἐξῆλθεν πρ παρὰ Κυρίου, 
καὶ κατέφαγεν τὰ ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου, τά τε ὁλοκαυτώματα καὶ 
τὰ στέατα" καὶ εἶδεν πᾶς ὁ λαὸς καὶ ἐξέστη, καὶ ἔπεσαν ἐπὶ 
πρόσωπον. 

1 ἸΚαὶ λαβόντες οἱ δύο υἱοὶ ᾽᾿Ααρὼν Ναδὰβ καὶ ᾿Αβιοὺδ. ἕκαστος 
τὸ πυρεῖον αὐτοῦ ἐπέθηκαν ἐπ᾿ αὐτὸ πρ καὶ ἐπέβαλον ἐπ᾽ αὐτὸ 
θυµίαµα, καὶ προσήνεγκαν ἔναντι Κυρίου πρ ἀλλότριον ὃ οὐ προσέ- 

2 ταξεν Κύριος αὐτοῖς. "καὶ ἐξῆλθεν πρ παρὰ Κυρίου καὶ κατέφαγεν 

8 αὐτούς, καὶ ἀπέθανον ἔναντι Κυρίου. 3Ἀκαὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς ᾿Λαρών 
Τοῦτό ἐστι ὃ εἶπεν Κύριος λέγων Ἐν τοῖς ἐγγίζουσίν µοι ἁγιασθή- 
σοµαι, καὶ ἐν πάσῃ συναγωγῇ δοξασθήσοµαι καὶ κατενύχθη ᾿Δαρών. 

4 “καὶ ἐκάλεσεν Μωυσῆς τὸν Μισαδαὶ καὶ τὸν Ἐλισαφάν, υἱοὺς ᾽Αζώήλ. 
υἱοὺς τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ πατρὸς ᾿Λαρών, καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἡροσέλθατε 
καὶ ἄρατε τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν ἐκ προσώπου τῶν ἁγίων ἔξω τῆς παρεµ- 

5 βολῆς. Ἀκαὶ προσῆλθον καὶ ἦραν ἐν τοῖς χιτῶσιν αὐτῶν ἔξω τῆς 

6 παρεμβολῆς, ὃν τρόπον εἶπεν Μωυσῆς. ὁ 
᾿Λαρὼν καὶ; Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμὰρ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ τοὺς καταλελιµ- 


Ν 9 α Δ 
καὶ εἶπεν Μωσης πρὸς 


, Ν ῃ 1 ἃ 2 3 / εν ΜΗ, αν ῃ 
µένους Τὴν κεφαλὴν ὑμῶν οὐκ ἀποκιδαρώσετε καὶ τὰ ἱμάτια ὑμῶν οὐ 
ο) Δ ” 
διαρρήξετε, ἵνα μὴ ἀποθάνητε καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν συναγωγὴν ἔσται 
μα ο] 5 λ ΄ Ν Ε] 
θυµός: οἱ ἀδελφοὶ ὑμῶν πᾶς ὁ οἶκος Ἰσραὴλ κλαύσονται τὸν ἐνπυρι- 


33 Και τα του σωτ.] ΟΠ και τα Α 38 Μωυσης Α | πυλογησαν Α Α 
Χ Ἰ οπῃ δυο Α. | επεθηκαν] εθηκαν Α | επ αυτο 295] επ αυτα Α | θυµιαμα] θυµι- 
αµατα Β3ΡΑ 8. συναγωγη] Ρτ τη ΒΕΡΑ 4 Απλ] Οὗήλ Δ| 
Ῥοβί παρεµβολης τας Ἰ νεὶ 8 Πιίι Βϊ δ οπι Β3 (ναρ Ῥαραης 1ος) | 
προσηλθεν Α δ---6 οπι Μωυσης' και ειπεν Α3 (Παῦ ΑΙ 131 σπϱ)) 6 και 
το ΒΙπξ | Μωυσης Α | προς Ααρων 5 Τᾶ5 Ββ τω Ααρων Α | υµων ουκ 5αρ 
45 ΑΔ | ο οικος] οπιο Δ. 


205 


Ῥ 


δΈ 


ΔΕ 


Χ 7 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


Β Φι 4 - ; - - ͵ 
σμὸν ὂν ἐνεπυρίσθησαν ὑπὸ Κυρίου. Ίκαὶ ἀπὸ τῆο θύρας τῆς σκηνΏο 7 
α / 4 ᾿ ῃ Λ 
τοῦ μαρτυρίου οὐκ ἐξελεύσεσθε, ἵνα μὴ ἀποθάνητε' τὸ Ὑὰρ ἔλαιον 
- ας σσ 
τῆς χρίσεως τὸ παρὰ Κυρίου ἐφ᾽ ὑμῖν. καὶ ἐποίησαν κατὰ τὸ ῥῆμα 


Μωση. 


ο] 


- 5 η 3 2 
θΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος τῷ ᾿Δαρὼν λέγων "Οἶνον καὶ σίκερα οὗ 
- Φ ΄ ἃ 
πίεσθε, σὺ καὶ οἱ υἱοί σου μετὰ σοῦ, ἡνίκα ἂν εἰσπορεύησθε εἰς τὴν 
- ς - 
σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, ἢ προσπορευοµένων ὑμῶν πρὸς τὸ θυσια- 
στήριον, καὶ οὐ μὴ ἀποθάνητε' νόμιμον αἰώνιον εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν: 
αοδιαστεῖλαι ἀνὰ µέσον τῶν ἁγίων καὶ τῶν βεβήλων, καὶ ἀνὰ μέσον το 
- 3 / ν Αα - πτ ν , λ ο. 1) 
τῶν ἀκαθάρτων καὶ τῶν καθαρῶν. "καὶ συµβιβάσεις τοὺς υἱοὺς ττ 
΄ 
Ἰσραὴλ πάντα τὰ νόμιμα ἃ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς αὐτοὺς διὰ χειρὸς 
ραη 
Μωσῆ. 
3 [ο ι) 
αααὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς ᾿Ααρὼν καὶ πρὸς Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμὰρ τε 
τοὺς υἱοὺς ᾿Δαρὼν τοὺς καταλειφθέντας Λάβετε τὴν θυσίαν τὴν 
καταλειφθεῖσαν ἀπὸ τῶν καρπωµάτων Κυρίου, καὶ φΦάγεσθε ἄζυμα 
µ 
Ν κ. 6 / ο δα ὁ ε) / 18 .) ΄ 3 .. 
παρὰ τὸ θυσιαστήριον' ἅγια ἁγίων ἐστίν. ᾿"Ακαὶ φάγεσθε αὐτὴν τ. 
ἐν τόπῳ ἁγίῳ': νόµμιμον αἰώνιον Ὑάρ σοί ἐστιν καὶ νόµιμον τοῖς 
. ω 
υἱοῖς σου τοῦτο ἀπὸ τῶν καρπωµάτων Κυρίου: οὕτω γὰρ ἐντέταλταί 
; Ξ .. 
μοι. "καὶ τὸ στηθύνιον τοῦ ἀφορίσματος καὶ τὸν βραχίονα τοῦ τα 
α- 
Σἀφαιρέματος φΦάγεσθε ἐν τόπῳ ἁγίῳ, σὺ καὶ οἱ υἱοί σου καὶ ὁ οἶκός σου 
ετὰ σοῦ: νόµιμον γὰρ σοὶ καὶ νόμιμον τοῖς υἱοῖς σου ἐδόθη ἀπὸ 
π 
τῶν θυσιῶν τοῦ σωτηρίου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. "τὸν βραχίονα τοῦ το 
ἀφαιρέματος καὶ τὸ στηθύνιον τοῦ ἀφορίσματος ἐπὶ τῶν καρπωµάτων 
ρπωμ. 
τῶν στεάτων προσοίσουσιν, ἀφόρισμα ἀφορίσαι ἔναντι Κυρίου: καὶ 
ἓ ' 
ἔσται σοὶ καὶ τοῖς υἱοῖς σου καὶ ταῖς θυγατράσιν σου μετὰ σοῦ νόμιμον 
μιμ 
, ἄ « 
αἰώνιον, ὃν τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῃ. αθζαὶ τὸν τ6 
ι Ὁ η 
/ Δ ΔΝ ωῦ ς / - .. ’ - 9 σα 
χίµαρον τὸν περὶ τῆς ἁμαρτίας ζητῶν ἐξεζήτησεν Μωσῆς, καὶ ὅδε 
΄ - 2. 
ἐνπεπύριστο: καὶ ἐθυμώθη Μωσῆς ἐπὶ Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμὰρ τοὺς 
λ 
υἱοὺς ᾿Ααρὼν τοὺς καταλελιμμένους λέγων Διὰ τί οὐκ ἐφά- 7 
ετε τὸ περὶ τῆς ἁμαρτίας ἐν τόπῳ ἁγίῳ; ὅτι γὰρ ἅγια αγίων 
ια υπο α- Ύ 
- ς - - 4 - 
ἐστίν, τοῦτο ἔδωκεν ὑμῖν φαγεῖν, ἵνα ἀφέλητε τὴν ἁμαρτίαν τῆς 


συναγωγῆς καὶ ἐξιλάσησθε περὶ αὐτῶν ἔναντι Κυρίου. "οὐ γὰρ τ8 


Ἱ Μωυση Α 11 παντα] απαντα Β35 | Μωυση Α. 13 το θυσιαστηριο»] 


του θυσιαστηριου Α 18 αγεσθε Β3 (Φ Δαρείος Β38) | οπι αιωνιον ΑΔ. 
14 ..,τοῦ φαγεσθε Ἐ | του σωτηριου] των σωτηριων Ἐ | οΠι των υιων Τηλ 
Α΄ (Πας 5αρ τας ΑΔ) 16 αφορισαι] σαι 54Ρ Τα5 ΒΑΡ αφοριεις ΔΑ. 


16 Μωσης 1ο] Μωυσης Ἑ [ ενπεπυριστο Β  (εµπ. ΑΕ)] ενεπεπυριστο (νε 
5Ἡρ τας) Ὦὰ | Μωσης α9] Μωυσης ΑΕ | τους υιους Δαρων] Ρί τους (ερεις Α. 
11 τουτο]-- δε Ἐ | αφελητε Βὺ Υὰ (αφεληται Β3) 


2ο6 





κΙ 


ύ ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΧΙ 11 


εν / - ιό ο) ον. . λ ο Δ / 4 / 
εἰσήχθη τοῦ αἵματος αὐτοῦ εἰς τὸ ἅγιον: κατὰ πρόσωπον ἔσω φάγεσθε 
8 ον ὃν / εν Δ πο έταξ ζζύριο 1ο ) ἐλά- 
19 αὐτὸ ἐν τόπῳφ ἁγίῳ, ὃν τρόπον µοι συνέταξεν Κύριος. "καὶ ἐλά 
λησεν ᾿Λαρὼν πρὸς Μωυσῆν λέγων Εὶ σήµερον προσαγιόχασιν τὰ 
ρ ἢ ή 
περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτῶν καὶ τὰ ὁλοκαυτώματα αὐτῶν ἔναντι Κυρίου, 
καὶ συµβέβηκέν µοι ταῦτα, καὶ Φάγοµαι τὰ περὶ τῆς ἁμαρτίας 
/ κ ὃν π ” ρω» οκ Μ - ν 
2ο σηµερον, µη ἀρεστὸν ἔσται Κυρίῳ; "καὶ ἤκουσεν Μωυσῆς, καὶ 
ἤρεσεν αὐτῷ. 
- 3 
ὄ Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν λέγων ΑΛαλήσατε 
ο ανν] λ , ο] Ν / ἁ { μυ - - 
τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλλέγοντες Ταῦτα τὰ κτήνη ἃ φάγεσθε ἀπὸ τῶν κτηνών 
- - - - - . 4 
3 τών ἐπὶ τῆς γῆς: 3πᾶν κτῆνος διχηλοῦν ὁπλὴν καὶ ὀνυχιστῆρας ὀνυ- 
Χίζον δύο χηλών καὶ ἀνάγον μηρυκισµόν, ἐν τοῖς κτήνεσιν, ταῦτα 
4 Φάγεσθε. “πλὴν ἀπὸ τούτων οὐ Φάγεσθε, ἀπὸ τῶν ἀναγόντων 
μηρυκισμὸν καὶ ἀπὸ τῶν διχηλούντων τὰς ὁπλὰς καὶ ὀνυχιζόντων 
ὀνυχιστῆρας": τὸν κάµηλον, ὅτι ἀνάγει μηρυκισμὸν τοῦτο ὁπλὴν δὲ οὐ 
- - - νε 
5 διχηλεῖ, ἀκάθαρτον τοῦτο ὑμῖν: Ἀκαὶ τὸν δασύποδα, ὅτι ἀνάγει µηρυ- 
Ἱ ο) Δ ς Λ » - 2 ΄ - Φα υσφ 6 ν .] 
6 κισμὸν τοῦτο καὶ ὁπλὴν οὐ διχηλεῖ, ἀκάθαρτον τοῦτο ὑμῖν: δκαὶ τὸν 
/΄ σ » / Δ φ ΔΝ ς Δ ν - 
χοιρογρύλλιον, ὅτι ἀνάγει μηρυκισμὸν τοῦτο καὶ ὁπλὴν οὐ διχηλεῖ, 
3 Ὀ - εσα 7 Ν Δ 9 αφ ὃ λ. ο ο λὴ ο Ν 
7 ἀκάθαρτον τοῦτο ὑμῖν. Ίκαὶ τὸν ὃν, ὅτι διχηλεῖ ὁπλὴν τοῦτο καὶ 
ὀνυχίζει ὄνυχας ὁπλῆς, καὶ τοῦτο οὐκ ἀνάγει µηρυκισµόν, ἀκάθαρτον 
- - - - - / - 
8 τοῦτο ὑμῖν. "ἀπὸ τῶν κρεῶν αὐτῶν οὐ φάγεσθε, καὶ τῶν θνησιµαίων 
ϱ αὐτών οὐχ ἄψεσθε: ἀκάθαρτα ταῦτα ἡμῖν. "Καὶ ταῦτα ἃ φάγεσθε 
- ” ο / 
ἀπὸ πάντων τών ἐν τοῖς ὕδασιν' πάντα ὅσα ἐστὶν αὐτοῖς πτερύγια 
ν / » -. ο νο - 6 λα Ν. ον , 
καὶ λεπίδες ἐν τοῖς ὕδασιν καὶ ἐν ταῖς θαλάσσαις καὶ ἐν τοῖς χειµάρροις, 
- , πο Ν 2 4 ” ”. ει] ο) β. ὑδὲ 
το ταῦτα φάγεσθε. Ἰκαὶ πάντα ὅσα οὐκ ἔστιν αὐτοῖς πτερύγια οὐδὲ 
/ α - σσ ΦΑ 5 ο) ΄ 8 εν) ον ’ . Λ 
λεπίδες ἐν τῷ ὕδατι ἢ ἐν ταῖς θαλάσσαις καὶ ἐν τοῖς χειµάρροις, ἀπὸ 
/ ϱ ο ΄ Ν ὗδ Ν α] Ν ΄ - , - 
πάντων ὧν ἐρεύγεται τὰ ὕδατα καὶ ἀπὸ πάσης ψυχῆς ζώσης τῆς 
9 , ” να σον 
ατ ἐν τῷ ὕδατι, βδέλυγµά ἐστιν. "καὶ βδελύγματα ἔσονται ὑμών' ἀπὸ 
. 
- - - - .. 
τών κρεών ἀὐτῶν οὐκ ἔδεσθε, καὶ τὰ θνησιμαῖα αὐτών βδελύξεσθε. 


18 εισηχθη] εισηνεχθη Ἑ | εσω] εως Α 19 προσαγιοχασιω Β"Ε] προσ- 
αγηοχασω Ἠ3) προσαγειοχασιν Α. | εναντι] εναντιον Ἐ | συµβεβηκε Βαἳ ΡΑΥΙα | 
ΟΠ} ταυτα Α (Παῦ Α1) τοιαυτα ΒΑΡΕ | τα περι της αμ.] το περι τη» αμ. 
Ῥ 1 Κυρω]ρττωΕ 90 Μωσης Α ΧΙ 3 τα φαγ. Β" (α φαγ. Β5) | 
των κτηνων] Ῥι παντων ΒΑΡΑΕ 4 ΟΠΠ πλην απο τουτων ου φαγεσθε Α 
δ και οπλην] οπλην δε Ε 6 οπι Ἐ | χοιρογρυλλιον Β3] χοιρογρυλλον Β"ν 
χυρογλυλλιονΑ  8.οπι αυτων 25 Α | ακαθαρτα] ΡτοτιΑ  θ9οπια Ε | οι 
παντα...εν τοι υδασιν 29 Α. 10 οπι ουκ Ἐ | τω υδατι 19] τοις υδασιν Ἑ | οπη 
η Ε | τοις χ.] οπι τοις Α | ἕωσης της] οἵη τη» Α της ζωσης Ῥ' 11 ΟΠ Και 
βδελυγµατα εσονται υµων Ἠ3 (Παῦ και βδ. εσ. ὑμ.. ΕπΕΙπΜ) 1 υμων]υμι ΒΑ. 


3ο] 


ΑΕ 


Ῥ 


ΑΕ 


ΧΙ 12 ΛΕΥΕΙΠΚΟΝ 


ὧν Ὃ δα 
τακαὶ πάντα ὅσα οὐκ ἔστιν αὐτοῖς πτερύγια καὶ λεπίδες τών ἐν τῷ τ2 
. - - ΄ 2 4 
ὕδατι, βδέλυγµα τοῦτό ἐστιν ὑμῖν. αβ]Καὶ ταῦτα ἃ βδελύξεσθε ἀπὸ τ 
τών πετεινών, καὶ οὐ βρωθήσεται, βδέλυγµά ἐστιν' τὸν ἀετὸν καὶ τὸν 


γρύπα καὶ τὸν ἁλιάετον, "καὶ τὸν γύπα καὶ ἵκτινα καὶ τὰ ὅμοια αυτῷ, τά 


- 4 ” Δ , . 
Ἰ5καὶ στρουθὸν καὶ γλαῦκα καὶ λάρον καὶ τὰ ὅμοια αὐτῷ, α6καὶ ἱέρακα λ 


Ν Ν α 9 - α7 Ν ’ ν ΄ λ 3, 
καὶ τὰ ὅμοια αὐτῷ, "καὶ νυκτικόρακα καὶ καταράκτην και εἶθιν 17 
18 
ολ] 
ϱ ο Ν λ / ν 
καὶ χαραδριὸν καὶ τὰ ὅμοια αὐτῷ, καὶ ἔποπα καὶ νυκτερίδα. βοΚαὶ 5ο 


1καὶ πορφυρίωνα καὶ πελεκᾶνα καὶ κύκνον "καὶ γλαῦκα καὶ ἀρωδιὸν 


/ λσε Ν - Φ / 2 Ν ολ ΄ ΄ 
πάντα τὰ ἑρπετὰ τῶν πετεινῶν ἃ πορεύεται ἐπὶ τέσσερα, βδελύγματά 
ἐστιν ὑμῖν. “Ἱἀλλὰ ταῦτα φάγεσθε ἀπὸ τῶν ἑρπετῶν τῶν πετειν ῶν 2τ 

« ρα 
ἃ πορεύεται ἐπὶ τέσσερα: ἔχει σκέλη ἀνώτερον τῶν ποδῶν αὐτοῦ 

- Β Φος όφια, τδξ - 20 ν - / ϐ 9 3 αεμ Ν 

πηδᾷν ἐν αὐτοῖς ἐπὶ τῆς γῆς. "" καὶ ταῦτα Φάγεσθε ἀπ αὐτῶν" τὸν 22 
μα 4 ον Ν ϱ ε) υ 
βροῦχον καὶ τὰ ὅμοια αὐτῷ, καὶ τὸν ἀττάκην καὶ τὰ ὅμοια αὐτῷ, 

Ἀ' Δ ε) ῤ ΔΝ Ν 4 ο νι Δ 2» 4 Ν Δ φ 
καὶ τὴν ἀκρίδα καὶ τὰ ὅμοια αὐτῇ, καὶ τὸν ὀφιομάχην καὶ τὰ ὅμοια 

- ”- . - ” ω] 
αὐτῷ. "πᾶν ἑρπετὸν ἀπὸ τῶν πετεινῶν οἷς ἐστὶν τέσσαρες πόδες, 23 
/ / 3 ες «ο 24 Ν νι / / - 
βδελύγματά ἐστιν ἡμῖν. Καὶ ἐν τούτοις µιανθήσεσθε: πᾶς 5. 
ς ς / - 6 / ” - 3 / ῤ ς ΄ 2ς ΛΑ 
ὁ ἁπτόμενος τῶν θνησιµαίων αὐτῶν ἀκάθαρτος ἕως ἑσπέρας, "Ὑκαὶ 55 

. ο " ο 
πᾶς ὁ αἴρων τῶν θνησιµαίων αὐτῶν πλυνεῖ τὰ μάτια καὶ ἀκάθαρτος 
υα ο ς , 26 Δ 3 ω -- ’ σ ὁ - 
ἔσται ἕως ἑσπέρας. "καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς κτήνεσιν ὅ ἐστιν διχηλοῦν 26 
ς Ν Δ . οὰ .) - 
ὁπλὴν καὶ ὀνυχιστῆρας ὀνυχίζει καὶ μηρυκισμὸν οὐ μαρυκᾶται, ἀκά- 

ς - ς - - 
θαρτα ἔσονται ὑμῖν. πᾶς ὁ ἁπτόμενος τῶν θνησιµαίων αὐτῶν ἀκάθαρ- 
Γ ω ς -. ἃ , - - 
τος ἔσται ἕως ἑσπέρας. "Ἱκαὶ πᾶς ὃς πορεύεται ἐπὶ χειρῶν ἐν πᾶσι 27 

Αα” Δ , - - 
τοῖς Θηρίοις ἃ πορεύεται ἐπὶ τέσσερα, ἀκάθαρτα ὑμῖν' έσται πᾶς 
« ς . - 

ὁ ἁπτόμενος τῶν θνησιµαίων αὐτῶν ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας, 
28. ς 3 - 6 / »- α ᾱ ες δι” 

καὶ ὁ αἴρων τῶν θνησιµαίων αὐτῶν πλυνεῖ τὰ ἱμάτια καὶ ἀκάθαρτος 8 
5, 9 ς , 3 16, - ς - » 29 Ἆ - 
ἔσται ἕως ἑσπέρας" ἀκάθαρτα ταῦτα ὑμῖν ἐστιν. Καὶ ταῦτα 29 


ς - 9 16 ». ο ς - - ως τν . ο ς - ν 
υμιν ακασαρτα απο των ερπετων των επι της Ύης' η γαλῆ και 


12 και 29] ουδε Ἐ | των εν τω υδατι] οἵα των Α των εν τοις υδασιν Ἐ [εστιν 25] 
εσται Α. 15 οπι α Α. | βδελυγµατα Β.ὺ | γρυπα] γυπα Α | αλιετον ΒΑΕΥά 
(α,.ετον) 14 Ύυπα] Ύρυπα Α | εάτια ΒΡΑΕ (ικτεινα Ὦ)] Ῥτ τον Ἐ | τα 


οµοια αυτω] τα οµ. αυτων Α -Έκαι κορακα και τα οµοια αυτω Β'Ε' 16 αὐτω] 
αυτων Α. 16 οπι Α 1Τ βιν ΒΑ βεν Ἐ 18 πορφυρωνα Α. 
19 αρωδιον ΒΑ] ερωδιον Ρ4)Έ | αυτω] αυτων Α. 20 πορευσεται Ε | επι 
τεσσερα] επι τεσσαρων Ἐ 91 αλλα] αλλη Ε | εχει] ϱτ α Β55Έ' | ανωτε- 
Ρον] επ ανωτερα Ἠ 35 παν ερπ.] ϱί και Ἐ | βδελυγµα ΒΡΕ | υμω 
εστιν ΑΕ 94 ακαθαρτος]-εσται Β3ΡΑΕ 26 (µατια]-- αυτου Ἐ 
36 οπ] και 15 Ὦ | πασι Ἡ | διχηλευον Ἑ | ου µαρυκαται] ουκ αναµαρυκαται Δ. 
µη µαρυκαται Ἐ 2Τ επι τεσσερα] επι τεσσαρων ἘἙ | υμιν εσται] εσται 
υμιν ΒΑΑ εστιω υμιν Ἐ 28 ιµατια]-- αυτου Βάῦπιβ Ε 99 επι] Ῥτ 


ερποντων Ε | η γαλη]οπη Α 


208 








''- 


αι) 


ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΧΙ 42 


5 - Α 
39 ὁ μῦς καὶ ὁ κροκόδειλος ὁ χερσαϊΐος, ὀ"μυγαλῆ καὶ χαµηλέων καὶ. 


. ’ Ν ο Ν 9 α - 
3π Καλαβώτης καὶ σαῦρα καὶ ἀσπάλαξ. ΑἹταῦτα ἀκάθαρτα ὑμῖν ἀπὸ 
. ς ΣΑΝ αι. ξ . 

πάντων τῶν ἑρπετών τῶν ἐπὶ τῆς γῆς: πᾶς ὁ ἁπτόμενος αὐτών 
/ 3 1 - 

82 Τεθνηκότων ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. 3καὶ πᾶν ἐφ᾽ ὃ ἂν 
3 , 9 Αθ / μας ο κ 5 τν Ν 
επιπέσῃ απ αὐτῶν τεθνηκότων αὐτῶν ἀκάθαρτον ἔσται, ἀπὸ παντὸς 

2: Ἂ Ἀ Α [ο] αν [ν 
σκεύους ξυλίνου ἢ ἱματίου ἢ δέρµατος ἢ σάκκου πᾶν σκεῦος ὃ ἐὰν 
ο. ὁ 3 3 Σ ο 2 αν » 4 

ποιηθῇ ἔργον ἐν αὐτῷ εἰς ὕδωρ βαφήσεται, καὶ ἀκάθαρτον ἔσται ἕως 
ς 9 - - 

33 ἑσπέρας, καὶ καθαρὸν ἔσται. 3Ὀκαὶ πᾶν σκεῦος ὀστράκινον εἰς ὃ ἐὰν 
3 4 3 

πέσῃ ἀπὸ τούτων ἔνδον, ὅσα ἐὰν ἔνδον ἦν ἀκάθαρτα ἔσται, καὶ 

ΜΕΝ / - - 

84 αὐτὸ συντριβήσεται. Ἀκαὶ πᾶν βρώμα ὃ ἔσθεται, εἷς ὃ. ἐὰν ἐπέλθη 
μα λα, » α 
ἐπ᾽ αὐτὸ ὕδωρ, ἀκάθαρτον ἔσται: καὶ πᾶν ποτὸν ὃ πίνεται ἐν παντὶ 
3 ΄ 3 16 3 35 Δ ιν, Δ Ελ" ο » Ν κ 6 { 

35 ἄγγιῳ ἀκάύαρτον ἔσται. καὶ πᾶν ὃ ἐὰν πέσῃ ἀπὸ τῶν θνησιµαίων 

- 9 
αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτό, ἀκάθαρτον ἔσται: κλίβανοι καὶ κυθρόποδες καθαιρεθή- 
--. ε] / - - 
σονται' ἀκάθαρτα ταῦτά ἐστιν, καὶ ἀκάθαρτα ταῦτα ὑμῖν ἔσονται. 
- / / . ὁ . 
36 "πλὴν πηγών ὑδάτων καὶ λάκκου καὶ συναγωγῆς ὕδατος' ἔσται καθα- 
/ ς δὲ ς / - 6 / » οὺ 3 16. ῤ 37 δν 
27 ρὸν᾿ ὁ ὂε απτόµενος τών θνησιµαίων αὐτῶν ἀκάθαρτος ἔσται. 3ἐὰν 
- ες -ς . 
δὲ ἐπιπέσῃ τών θνησιµαίων αὐτῶν ἐπὶ πᾶν σπέρµα σπόριµον ὃ σπαρή- 
6 Ν υῤ 38 2Ν δὲ 2 6η ὗδ 2 Δ τν] ο, Ν 
88 σεται, καθαρὸν ἔσται' Ξἐὰν δὲ ἐπιχυθῇ ὕδωρ ἐπὶ πᾶν σπέρµα, καὶ 
- - ) - 
ἐπιπέσῃ τῶν θνησιµαίων αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτό, ἀκάθαρτόν ἐστιν ὑμῖν. 
βρὲὰν δὲ ἀποθά ῶ ὢν ὅ ἐστιν ὑμῖν τοῦτο φαγεῖν, ὁ ἁπτόμενος 

89 '"ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ τῶν κτηνῶν ὅ ἐστιν ὑμ γεῖν, μ 

ης / ποπ ο ο ” Φ ε , ν μάδ ο ο 4, 
4ο τῶν θνησιµαίων αὐτῶν ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας" “καὶ ὁ ἐσθίων 

4 - / Ν ΔΝ ) νι - 

ἀπὸ τῶν θνησιµαίων τούτων πλυνεῖ τὰ ἱμάτια, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται 

/ 3 [ο αὰ Ν ς / 
ἕως ἑσπέρας: καὶ ὁ αἴρων ἀπὸ θνησιµαίων αὐτῶν πλυνεῖ τὰ ἱμάτια 
4 ο ς Δ ν 
41 καὶ λούσεται ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. "καὶ πᾶν 
- - - ” ς - ε / 
ἑρπετὸν ὃ ἕρπει ἐπὶ τῆς γῆς, βδέλυγµα τοῦτο ἔσται ὑμῖν, οὐ βρωθή- 

- Ν / Ν νν' ἷτ ἷν 

43σεται. ““καὶ πᾶς ὁ πορευόµενος ἐπὶ κοιλίας, καὶ πᾶς ὁ πορευόµενος 


329 Κροκοδειλος Ῥαυ] κορκοδειλος Β” Κορκοδιλος ΑΕ 30 χαμηλεω»] ο 
χαµαιλεων Ἐ | καλαβωτης] σκαλαβωτης ΕΙ ΥΊὰ | ασπαλαξ] σπαλαξ Ααΐπε (οπι 
Α3)Έ 81 ταυτα] τα Α3 (ῥτ ταυ ΑΔἴπε) | ακαθαρτα]-Κ εστω ΑΕ | οτι 
Των ερπετων Ἐ | αυτων τεθνηκοτων] των θνησιµαιων αυτων Ε 82 απ 
αυτων] απο των Α | τεθνηκοτων] Ρτ επι Ἑ | ακαθαρτον 19] ακαθαρτος Ε | οι 
“η ἱµατιου Α | δερµατος] δερµατινου Α |ο 29]ω Ἠ 88 εαν 19] αν ΑΕ | 
πεση] εµπεση Ἐ |ην]η ΔΕ 84 εσθεται (εσθετε Α)] εσθιεται Ἑ | εαν] 
αν Ἐ | επελθη ἨΒΑῦ (ε ερ τας) Ἐ] απελθη ΒΧΝΔΑ | εσται ο]--υμν Ἐ 
36 πεση] επιπεση Ὦβῦ εµπεση Γη κυθροποδες] χυτροποδες Α᾽| οπι ταυτα 
ασ -αὰ Ἡ 8 ΟΠ σποριµον ΑΣ (Παρ Α5ἲ) | εσται] εστω Ἐ 89 των 
κτηνων] Ῥτ απο Α | τουτο υμιν φαγειν ΒΑΕ 40 ιµατια 15]-- αυτου ΓΕ Ἔ και 
λουσεται υδατι ΑΕ | ΟΠ Και ακαθαρτος εσται 15...λουσεται υδατι ΑΑ (Παῦ 
Α1ἱ 41) | θνησιµαιων 55] Ῥτ των Ἐ | ιµατια 29]-- αυτου Ἐ 41 έσται] εστιν Ἑ 


42 πας ο πορευοµενος (Ρ15)] παν πορευοµενον 


ΘΕΕΤ. 299 ο 


ΑΕ' 


ΧΙ 43 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


, ο - ” ς 
Ἡ ἐπὶ τέσσερα διὰ παντός, ὁ πολυπληθεῖ ποσὶν ἐν πᾶσιν τοι ἐρπε- 


ΑΕ 


ω - 3 - - » ΄ αμ 4, /' ης 
τοῖς τοῖς ἕρπουσιν ἐπὶ τῆς ΥΣ, οὗ φάγεσθε αὐτό, ὅτι βδέλυγµα υμιν 
Δ / Ν Ν « - - -- ς 
ὁστίν. Θκαὶ οὐ μὴ βδελύξητε τὰς ψνυχὰς ὑμῶν ἐν πᾶσι τοις ερπε- 43 
ο - - ΄ ν 
τοῖς τοῖς ἕρπουσιν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ οὐ µιανθήσεσθε ἐν τούτοις, καὶ 
- / Ν ς ” 
οὐκ ἀκάθαρτοι ἔσεσθε ἐν αὐτοῖς, “Αὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὺς ὑμῶν: 4 
σα 3” 2 μ 
καὶ ἁγιασθήσεσθε καὶ ἅγιοι ἔσεσθε, ὅτι ἅγιός εἰμι ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς 
ὑμῶν" καὶ οὐ μιανεῖτε τὰς ψυχὰς ὑμῶν ἐν πᾶσω τοῖς ἑρπετοῖς τοις 
- ο. Ε] » 2 , ς 2 ε - 
κινουµένοις ἐπὶ τῆς γη: Αδὅτι ἐγώ εἰμι Ἐυριος ὁ ἀναγαγὼν ὑμᾶς 45 
3 - ο 3 ε.α / ν 6 σα α α { 3 
ἐκ γῆς Αἰγύπτου εἶναι ὑμῶν θεός: καὶ ἔσεσθε ἅγιοι, ὅτι ἅγιος εἰµι 
ἐγὼ Κύριος. οὗτος ὁ νόµος περὶ τῶν κτηνῶν καὶ τῶν πετεινών 46 
ὶ πά ος τῆς κινουµένης ἐν τῷ ὕδατι καὶ πάσης ψυχῆς 
καὶ πάσης ψυχῆς τῆς Κκινουµενη ά ση χῆ 
ἑρπούσης ἐπὶ τῆς γῆς, 3 διαστεῖλαι ἀνὰ µέσον τῶν ἀκαθάρτων καὶ {7 
-- - - / 3 { 
ἀνὰ µέσον τῶν καθαρών, καὶ ἀνὰ µέσον τών ζωογονουντων τὰ ἐσθιό- 


Αι δα / οι ΄ Ν Αα, 6 / 
μενα και ανα μεσον των ζωογονούντων τα µη εσ ιοµενα, 


αΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ΄ Δάλησον τοῖς υἱοῖς» ΧΙΙ 


αἩ, ηλ. ” ον Ν ” / Ῥ Δ ιο 3 θη 4. ΄ 
σραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτοὺς Ῥυνή Πτι» εαν σπερµατισθῇ καὶ τέκῃ 
ἄρσεν, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἑπτὰ ἡμέρας, κατὰ τὰς ἡμέρας τοῦ χω- 
- - . ἐὃ 9» » 16 - 8 Ν - « / - .ί { 
ρισμοῦ τῆς ἀφέδρου αὐτῆς ἀκάθαρτος εσται: καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ 3 
περιτεμεῖ τὴν σάρκα τῆς ἀκροβυστίας αὐτοῦ: 4καὶ τριάκοντα ἡμέρας 4 
καὶ τρεῖς καθίσεται ἐν αἵματι ἀκαθάρτῳ αὐτῆς" αντὸς ἀγγίου οὐχ ἄψε- 
Ὄ τρεις μ βτῷ Ευτηςι ο μη χ 
/ / - 
ται, καὶ εἷς τὸ ἁγιαστηριον οὐκ εἰσελεύσεται, ἕως ἂν πληρωθῶσιω 
οε , ϐ / ο 5 λ δὲ 6η ΄ Ν 16 4 
αἱ ἡμέραι καθάρσεως αὐτῆς. "εάν δὲ ῆλυ τέκῃ, καὶ ἀκάθαρτος εσται 5 
λ ς κ Ν λ 5 εδ ερ ια 
δὶς ἑπτὰ ἡμέρας κατὰ τὴν ἄφεδρον: καὶ ἑξήκοντα ἡμέρας καὶ ἐξ 
6 θἠ α) σσ α) ϐ [4 ὰ 6 η 2 λ. θῶ 
καθεσθήσεται ἐν αἵματι ἀκαθάρτῳ αὐτῆς. "καὶ ὅταν αναπ ἠρωθῶσιν 6 
κε , / 9 ε) » :ε. 2 Δ / / .} 4 
αἱ ἡμέραι καθάρσεως αὐτης ἐφ᾽ υἱῷ ἢ ἐπὶ θυγατρί, προσοίσει ἅμνὸν 
’ / - 
ἐνιαύσιον ἅμωμον εἰς ὁλοκαύτωμα καὶ νοσσὸν περιστερᾶς ἢ τρυγόνα 
/ / - - - 
περὶ ἁμαρτίας ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς του µαρτυρίου πρὸς τὸν 
« / 7 ο] / ” 4 Ν Ε ΄ ο)  Ἡ σα ς 
ἱερέα": Ἰκαὶ προσοίσει έναντι Κυρίου, καὶ ἐξιλάσεται περὶ αυτης ὁ 7 


ς / λ - 5 » ο ο -. σὁἆ - 
ἱερευς, και καθαριεῖ αυτην ἀπὸ της πηγης του .αιµατος αὐτῆς. οὗτος ὁ 


43 επι τεσσερα ΒΑ] επι τεσσερων Ὦ» (επι τεσσαρων ΒΡΕ) 48 πα- 
σιν Α 44 αγιος εἰμι εγω] εγω αγιος Ἐ | πασι 4δ ειµι εγω 
Κ.]εγωξἙ 47 και ο»]--συμβιβαξειν τους υιους Ισραηλ Ἐ' ΧΙ 5 γυνη] 
Ῥτ λεγων Ἐ | επτα] ΡΙ εως Ρ' 4 ηµερας και τρεις] Ώμερας και δεκα Α και 


τρεις ηµερας Ἐ | καθισεται] καθεσθησεται ῬαῦΕ καθησεται Α | αιµατι] ιµατιω 
Γ αγγιου Β" (αγγειου Β.8) Α] αγιου Ἐ | εως αν] εως ου Α | αι ηµεραι] οπῃ αι 


Ἐ | καθαρισεως ΒΡΕ ὅ τεκή θηλυ Ἐ | αφεδρον]-- αυτης Ἐ | εξ] µιαν 
Α. | καθεσθησεταί] καθησεται ΑΕ 6 καθαρισεως ΒΔΡΕ | περιστερων 
Έ | τρυγονα] δυο τρυγονας ΔΑ. Ἡ προσοισεις Ἐ Ἠὰ (προσοισει.) 


21ο 


ο“. 


ΧΙΙ 


” 


μι, 


ΔΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΧΠΙ 12 


| 
| 


Ἱ 
αν. ν - ο ια βλ Α ο . 
ὃ νόμος τῆς τικτούσης ἄρσεν ἢ θῆλυ. Σεὰν δὲ μὴ εὑρίσκῃ ἡ χεὶρ αὐτῆς 
ον ος Ν ΜΕ / ν ῃ ω 
Τό ἐκανὸν εἰς αμνόν, καὶ λήμψεται δύο τρυγόνας ἢ δύο νοσσοὺς περι- 
φὰ / 3 / 
στερῶν, µίαν εἰς ὁλοκαύτωμα καὶ µίαν περὶ ἁμαρτίας: καὶ ἐξιλάσεται 
ν 3 ΄ 
περὶ αὐτῆς ὁ ἱερεύς, καὶ καθαρισθήσεται. 
α Ν ΄ ΄ - 
ὰ ἸΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν «καὶ ᾿Ααρὼν λέγων 3” Ἂν- 
/ ”/ ”, - 
θρώπφ ἐάν τινι γένηται ἐν δέρµατι ᾿χρωτὸς αὐτοῦ οὐλὴ σημασίας 
βλ ΔΝ 
τηλαυγής, καὶ γένηται ἐν δέρµατι χρωτὸς αὐτοῦ ἀφὴ λέπρας, καὶ 
] / 3 - - - - 
ἀχθήσεται πρὸς ᾿Ααρὼν τὸν ἱερέα ἢ ἕνα τῶν υἱῶν αὐτοῦ τῶν ἱερέων. 
ἃ , - - 
8 καὶ ὄψεται ὃ ἱερεὺς τὴν ἁφὴν ἐν δέρµατι τοῦ χρωτὸς αὐτοῦ, καὶ ἦ 
Ν 3 ο / ῃ να ς 3 - - 
θρὶέ ἐν τῇ ἀφῆ µεταβάλῃ λευκή, καὶ ἡ ὄψις τῆς ἀφῆς ταπεινὴ ἀπὸ 
- - , ” / 
τοῦ δέρµατος τοῦ χρωτός, ἀφὴ λέπρας ἐστίν' καὶ ὄψεται ὁ ἱερεύς, καὶ 
ολ » / 4 .λ δ Ν λ. Ν λ ἵς 2 τας ὃ / 9) ὁ 
4 ΡΙαΥει αὐτὸν. Ιεὰν δὲ τηλαυγὴς λευκὴ ἦν ἐν τῷ δέρµατι τοῦ χρωτὸς 
βίον 4 ς ” οὰ ο - 
αυτης, καὶ ταπεινὴ μὴ ἦν ἡ ὄψις αὐτῆς ἀπὸ τοῦ δέρµατος αὐτῆς, 
καὶ ἡ θρὶξ αὐτοῦ οὐ µετέβαλεν τρίχα λευκήν, αὐτὴ δέ ἐστιν ἀμαυρά, 
5 καὶ ἀφοριεῖ ὁ ἱερεὺς τὴν ἀφὴν ἑπτὰ ἡμέρας. Ἑκαὶ ὄψεται ὁ ἱερεὺς 
- - ς - 
τὴν ἀφὴν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ, καὶ ἰδοὺ ἡ ἀφὴ µένει ἐναντίον αὐτοῦ, 
ς Λ «ν , 4 «9 - Ν 
οὗ µετέπεσεν ἡ ἀφὴ ἐν τῷ δέρµατι, καὶ ἀφοριεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεὺς ἑπτὰ 
6 ἡμέ τὸ δεύ δα ΑΝ ΤΑ ος Ι νε η ἐβδό 
μέρας τὸ δεύτερον. “καὶ ὄψεται αὐτὸν ὁ ἱερεὺς τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἐβ όμῃ 
/ - 
τὸ δεύτερον, καὶ ἰδοὺ ἀμαυρὰ ἡ ἀφή, οὐ µετέπεσεν ἡ ἀφὴ ἐν τῷ δέρ- 
- / 
ματι, καθαριεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεύς σημασία γάρ ἐστω' καὶ πλυνάµενος 
νι / 6 Ν -- σ 2 Ν Φ , ς / 
7 τὰ ἱμάτια καθαρὸς ἔσται. Τέὰν δὲ μεταβαλοῦσα µεταπέσῃ ἡ σηµασία 
ἐν τῷ δέρµατι μετὰ τὸ ἰδεῖν αὐτὸν τὸν ἱερέα τοῦ καθαρίσαι αὐτόν, 
- / 4 / . ς Μο) κ ος « ν 
8 καὶ ὀφθήσεται τὸ δεύτερον τῷ ἱερεῖ "καὶ ὄψεται αὐτὸν ὁ ἱερεύς, καὶ 
” 4 / ς / ε] Φ .. ΔΝ ο 2 Ν ες ία 
ἰδοὺ µετέπεσεν ἡ σηµασία ἐν τῷ δέρµατι, καὶ μιανεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεύς 
9 λέπρα ἐστίν. θΚαὶ ἀφὴ λέπρας ἐὰν γένηται ἐν ἀνθρώπφ, καὶ 
πο ἦξει πρὸς τὸν ἱερέα: "καὶ ὄψεται ὁ ἱερεύς, καὶ ἰδοὺ οὐλὴ λευκὴ ἐν 
- , π ω , η / μις .Α - 
τῷ δέρµατι, καὶ αὕτη µετέβαλεν τρίχα λευκήν, καὶ ἀπὸ τοῦ ὑγιοῦς 
- - Γὰ - Αι Ρ. 
αχ τῆς σαρκὸς τῆς ζώσης ἐν τῇ οὐλῇ, "Ἱλέπρα παλαιουµένη ἐστίν' ἐν 
- ” 5 ΑΦΗ ν ος ον ς ς 4 κ. 3 - 
τῷ δέρµατι τοῦ χρωτός ἐστιν' καὶ μιανεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεὺς καὶ ἀφοριεῖ 


12 αὐτόν, ὅτι ἀκάθαρτός ἐστιν. "ἐὰν δὲ ἐξανθοῦσα ἐξανθήσῃ ἡ λέπρα 


8 νεοσσους ΑΕ ΧΙΠΙ 3 εαν τώι] τινι εαν ΑΕ | σηµασια Α | αχθη- 

σεται] ελευσεται Ἐ 8 του χρωτος 19] εν αν Ἐ | εν τη η ῥετμασξος 
εταβ. εν τη αφη Α εν τη α εταβ. του χρωτος 29]-{-αυτου 

Να 19] ας Ἡν ΕΣ Α Ίαντου Ἑ ο. ΑμηηΕ κ. αυτης 29 δρ] 
ΟΠ1 αυτης 30 ΑΕ | τριχα λευκην] λευκη Ε. 6 οπι και 30 Ε | ιµατια]--αυτου 
.. Ἰ του καθαρισαι ΒΡΕ] το καθ. Β3Α 8 ΟΠῃ αυτον 19 Ε3 (µαῦ Επιε) 
9 ανθρωπω] Ρττω Α 10 υγιους] ηδιους Αγά 11 χρωτος]-- αυτου Ἐ 
12 εξανθουσα] ανθουσα Τὰ | εἔανθησει ΑΕ | η λεπρα 19] οπι η ΒΑΕ 


2ΠΙ ο 


ΑΣ 


ΧΙΠΙ 13 ΛΕΥΕΙΠΚΟΝ 


Ἡ ἐν τῷ δέρµατι, καὶ καλύψῃ ἡ λέπρα πᾶν τὸ δέρµα τῆς ἀφῆς ἀπὸ 


ΑΕ 


κεφαλῆς ἕως ποδῶν καθ᾽ ὅλην τὴν ὅρασιν τοῦ ἱερέως, καὶ ὄψεται τ3 
ὁ ἱερεύς, καὶ ἰδοὺ ἐκάλυψεν ἡ λέπρα πᾶν τὸ δέρµα τοῦ χρωτός, καὶ 
καθαριεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεὺς τὴν ἀφήν" ὅτι πᾶν µετέβαλεν λευκόν, καθα- 
ρόν ἐστι. "καὶ ᾗ ἂν ἡμέρᾳ ὀφθῇ ἐν αὐτῷ χρὼς ζῶν, µιανθήσεται" 14 
αδκαὶ ὄψεται ὁ ἱερεὺς τὸν χρῶτα τὸν ὑγιῆ, καὶ μιανεῖ αὐτὸν ὁ χρὼς τ5 
ὁ ὑγιής, ὅτι ἀκάθαρτός ἐστιν' λέπρα ἐστίν. 3δὲὰν δὲ ἀποκαταστῇ τ6 
ὁ χρὼς ὁ ὑγιῆς καὶ µεταβάλῃ λευκή, καὶ ἐλεύσεται πρὸς τὸν ἱερέα" 
καὶ ὄψεται ὁ ἱερεύο, καὶ ἰδοὺ µετέβαλεν ἡ ἀφὴ εἰς τὸ λευκόν, καὶ 17 


καθαριεῖ ὁ ἱερεὺς τὴν ἁφήν: καθαρός ἐστιν. αθΚαὶ σὰρξ ἐὰν τ8 


η΄ 3 [ο δέ ε] - ελ πι ας 6η 1ο Ν ΄ ε 
γένηται ἐν τῷ δέρµατι αὐτοῦ ἕλκος, καὶ Όγιασθη, ᾿ καὶ γένηται ἐν το 
ὢ τό 0 ἕλκους οὐλὴ λευκὴ ἢ τηλαυγὴς λευκαίνουσα ἢ πυρρί- 

τῷ τόπῳ τοῦ ἑλκους ὴ ἡ ἢ τηλαυγὴ ἢ πυρρ 
Ν.Α / ος ως «9ο κ ος / Α κ απ αᾱ 
ζουσα, καὶ ὀφθήσεται τῷ ἱερεῖ: "και ὄψεται ὁ ἱερεύς, καὶ ἰδοὺ ἡ ὄψις 2ο 
ταπεινοτέρα τοῦ δέρµατος, καὶ θρὶξ αὐτῆς µετέβαλεν εἰς λευκήν, καὶ 
- ον 1 ΄ λέ Ε] { 2 ο α' »ς/ 2τ 2λ 
μιανεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεύς' λέπρα ἐστίν, ἐν τῷ ἕλκει ἐξήνθησεν. ᾖ ἐὰν οι 
δὲ ἴδῃ ὁ ἱερεύς, καὶ ἰδοὺ οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ θρὶξ λευκή, καὶ ταπεινὸν 
Ν ων 2 Ν ο δέ .. ἠρ' Ν » " α) / ε) - 3 ν 
μὴ ᾗ ἀπὸ τοῦ δέρµατος τοῦ χρωτός, καὶ αυτή ᾗ ἀμαυρά, ἀφοριεῖ αὐτὸν 
μα. 6 Ν ς πα. 2ο 2λ δὲ 2. 3 α ΄ Ν - 
ὁ ἱερεὺς ἑπτὰ ἡμέρας. "ἐὰν δὲ διαχέηται ἐν τῷ δέρµατι, καὶ μιανεῖ 22 
λοελὶ ς ες ον ν ΄ Ε) / εἰ - οσ' αλά ο. 23 ν 
αὐτὸν ὁ ἱερεύς' ἀφὴ λέπρας ἐστίν, εν τῷ ἕλκει ἐξήνθησεν ἐὰν 23 
/ ΄ - 
δὲ κατὰ χώραν µείνῃ τὸ τηλαύγημα καὶ μὴ διαχέηται, οὐλὴ τοῦ 
ελ Ε) / Ν 6 το ΔΑ ες ΄ 24 Ν Ν 2λ 
Έλκους ἐστίν, καὶ καθαριεῖ αὐτὸν ὁ ἱερευύς. Καὶ σὰρέ ἐὰν 2 
γένηται ἐν τῷ δέρµατι αὐτοῦ κατάκαυµα πυρός, καὶ Ὑένηται ἐν τῷ 
δέρµατι αὐτοῦ τὸ ὑγιασθὲν τοῦ κατακαύµατος αὐγάζον τηλαυγὲς λευ- 
κὀν, ὑποπυρρίζον ἢ ἔκλευκον, 55καὶ ὄψεται αὐτὸν ὁ ἱερεύς, καὶ ἰδοὺ ο- 
µετέβαλεν θρὶξ λευκὴ εἲς τὸ αὐγάζον, καὶ ἡ ὄψις αὐτοῦ ταπεινὴ ἀπὸ 
. , α] / α νὰ / Σ./ - 
τοῦ δέρµατος, λέπρα ἐστίν, ἐν τῷ κατακαύµατι ἐξήνθησεν: καὶ μιανεῖ 
ολ ε ς ἴό ν 
αὐτὸν ὁ ἱερεύς, ἀφὴ λέπρας ἐστίν. {ἐὰν δὲ ἴδῃ ὁ ἱερεύς, καὶ ἰδοὺ 6 
3 ” Ε] ον » {ζι ϐ Δ λ / ΔΝ Ν 4 4 ε) ᾿ α 
οὐκ ἔστιν ἐν τῷ αὐγάζοντι θρὶξ λευκή, καὶ ταπεινὸν μη ἦν απὀὸ του 
ε] Δ ελ - 
δέρµατος, αὐτὸ δὲ ἀμαυρόν, καὶ ἀφοριεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεὺς ἑπτὰ ἡμέρας. 


19 καλυψει Α. 18 χρωτος]-- αυτου Ἐ | καθαριει] αφοριει Ἐ 16 τον 
υγιή (Β4ΑΧΕ υγιην Β3 ΑΔ)] οπι τον Α | οπι λεπρα εστιν Ῥ 17 οπη Και οΨ. 
ο .ερευς ΑἨ (Ίναῦ Α13) | καθαρος] Ῥτ και Α | εστι] εσται Α 19 πυρι- 
ἔουσα Ἐ | τωιερει] τω 54ρ τας Β35 α0 θριξ] Ῥτ η ΔΕ | λεπρα] Ρί οτι 
Ῥαυ Ῥγ αφη Ἐ 91 αφοριει] Ῥχ και Ἑ | αυτον] αυτην 93 διαχεηται] 
Ρτ διαχυσει Ἐ 98 κατα χωραν]--αυτου Ἐ | ελκου Ε' 34 εν τω 


δερµατι αυτου 29]--κατακαυµα πυρος και Ύενηται εν τω δερµατι αυτου Α | το 
υγιασθεν] ο1η το ΒΑ (Ίπαῦ ΒΑ 3ΕΕ) | υποπυριζον Ἐ 95 θριξ λευκη] τριχα 
λευκην Ἐ | 911 εν τω κατακαυµατι...λεπρας εστιν Α” (μαῦ ΑΣΕ) | αυτον αὐ] 


αυτο ΑΠΕ 96 εν αυτω αυγαζοντι Ὦ3 {εν τω αυγ. Ἠ3) | τω αυγαζοντι 
θριξ 54ρ τας Αα | ην] η ΔΕ 


3212 


κ 





ἷ ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΧΙΙ 4ο 
' 97 "καὶ ὄψεται αὐτὸν ὁ ἱερεὺς τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ, ἐὰν δὲ διαχύσει Β 


διαχέηται ἐν τῷ δέρµατι, καὶ μιανεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεύς: ἀφὴ λέπρας 
ο. 3 η 2 -. ἆϱ τσ.) η ν 
38 εστιν, ἐν τῷ ἕλκει ἐξήνθησεν. "δὲὰν δὲ κατὰ χώραν µείνη τὸ αὐ- 


γάζον καὶ μὴ διαχυθῇ ἐν τῷ δέρµατι, αὐτὴ δὲ ᾖ ἀμαυρά, ἡ οὐλὴ τοῦ 
ν. κατακαύματός ἐστιν, καὶ καθαριεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεύς' ὁ γὰρ χαρακτὴρ 
2 τοῦ κατακαύματός ἐστιν. Καὶ ἀνδρὶ καὶ γυναικὶ ἐὰν γένηται 
8ο ἐν αὐτοῖς ἀφὴ λέπρας ἐν τῇ κεφαλῇ ἢ ἐν τῷ πώγωνι, 3οκαὶ ὄψεται 
ὁ ἱερεὺς τὴν ἁφήν, καὶ ἰδοὺ ἡ ὄψις αὐτῆς ἐνκοιλοτέρα τοῦ δέρµατος, 
ἐν αὐτῇ δὲ θρὶξ ξανθίζουσα λεπτή, καὶ μιανεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεύς: θραῦ- 
81 σµά ἐστιν, λέπρα τῆς κεφαλῆς ἢ λέπρα τοῦ πώγωνός ἐστιν. 3σκαὶ 
ἐὰν ἴδῃ ὁ ἱερεὺς τὴν ἀφὴν τοῦ τραύματος, καὶ ἰδοὺ οὐχ ἡ ὄψις ἐν- 
ἄ κοιλοτέρα τοῦ δέρµατος, καὶ θρὶξ ξανθίξζουσα οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῇ, 
3» καὶ ἀφοριεῖ ὁ ἱερεὺς τὴν ἀφὴν τοῦ θραύσµατος ἑπτὰ ἡμέρας: καὶ 
ὄψεται ὁ ἱερεὺς τὴν ἀφὴν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ, καὶ ἰδοὺ οὐ διεχύόη 
τὸ θραῦσμα, καὶ θρὶξ ξανθίζουσα οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῇ, καὶ ἡ ὄψις τοῦ 
33 θραύσµατος οὐκ ἔστιν κοίλη ἀπὸ τοῦ δέρµατος, καὶ ἔυρηθήσεται 
τὸ δέρµα, τὸ δὲ θραῦσμα οὐ ξυρηθήσεται, καὶ ἀφοριεῖ ὁ ἱερεὺς τὸ 
84 θραῦσμα ἑπτὰ ἡμέρας τὸ δεύτερον. 3“καὶ ὄψεται ὁ ἱερεὺς τὸ θραῦσμα 
τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ, καὶ ἰδοὺ οὐ διεχύθη τὸ θραῦσμα ἐν τῷ δέρµατι 

Μ΄ Λ - ” η, Ν ς 3 . / ε] ” 
μετὰ τὸ ξυρηθῆναι αὐτόν, καὶ ἡ ὄψις τοῦ θραύσµατος οὐκ ἔστιν 
κοίλη ἀπὸ τοῦ δέρµατος, καὶ καθαριεῖ αὐτὸν ὁ ἱερεύς καὶ πλυνά- 
35 µενος τὰ ἱμάτια καθαρὸς ἔσται. δὲὰν δὲ διαχύσει διαχέηται τὸ 
36 θραῦσμα ἐν τῷ δέρµατι μετὰ τὸ καθαρισθῆναι αὐτόν, ὀόκαὶ ὄψεται 
ὁ ἱερεύς, καὶ ἰδοὺ διακέχυται τὸ θραῦσμα ἐν τῷ δέρµατι, οὐκ ἐπι- 
σκέψεται ὁ ἱερεὺς περὶ τῆς τριχὸς τῆς ξανθῆς, ὅτι ἀκάθαρτός ἐστιν: 
37 3ἐὰν δὲ ἐνώπιον µείνῃ τὸ θραῦσμα ἐπὶ χώρας καὶ θρὶξ µέλαινα 
ἀνατείλῃ ἐν αὐτῷ, ὑγίακεν τὸ θραῦσμα, καθαρόν ἐστιν, καὶ καθαριεῖ 
38 αὐτὸν ὁ ἱερεύς. βλΚαὶ ἀνδρὶ ἢ γυναικὶ ἐὰν γένηται ἐν δέρµατι 
39 τῆς σαρκὸς αὐτοῦ αὔγασμα, αὐγάζοντα λευκαθίζοντα, 33 καὶ ὄψεται 
ὁ ἱερεύς, καὶ ἰδοὺ ἐν δέρµατι τῆς σαρκὸς αὐτοῦ αὐγάσματα αὐγάζοντα 
ἕ λευκαθίζοντα, ἀλφός ἐστιν, καθαρός ἐστιν" ἐξανθήσει ἐν τῷ δέρ- 
49 µατι τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, καθαρός ἐστιν. ἐὰν δέ τινι µαδήσῃ ἡ κεφαλὴ 


ν--- 


2Ί τη ημερα] Ῥι εν Ἐ 28 οπι η το Ἐ 29 και 0] η Ἐ ΑΕ 
90 λεπρα 15]--εστι Α 81 τραυµατος] θραυσµατος Ἐ | ουχ Ε] ουκ Β3Α. 
ουχι Ἠ31 5 | θριξ] Ῥτ η Ἑ | θραυσµατος ΒΕ1Υά (θραυμ. Ε3)] τραυµατος Α. 
[ 35 θριξ] Ρτη Ε 86 ΟἨῃ οτι 8Ί ενωπιον]-- αυτου Ἐ | καθαρος 
38 εαν] ω αν Ἐ | αυγασµα Ῥ” Α] αυγασµατα ΒΑΕ 89 οἩι 
καθαρος εστιν 15 Ἐ | εξανθησει] εἔανθει ΡΑΕ 4Ό η κεφαλη] οἵι 


η Ε 
σ13 


ΧΤΠ ΔΙ ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


ο 3 ”λ μ 4 { 
Ἡ αὐτοῦ, Φαλακρός ἐστιν, καθαρός ἐστιν: 3 ἐαν δὲ κατὰ πρόὀσ- 4τ 


ΑΕ 


- ” 
ωπον µαδήσῃ ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ, ἀναφάλαντός ἐστιν, καθαρός ἐστιν. 
2Ν Δ , ε] ἴς., ΙΡ. ε) α ” - 3 / 
4εἐὰν δὲ γένηται ἐν τῷ Φαλακρώματι αυτου η ἐν τῷ ἀναφαλαντώματι 45 
αὐτοῦ ἀφὴ λευκὴ ἢ πυρρίζουσα, λέπρα ἐστὶν ἐν τῷ φαλακρώματι 
» νὰ Αα 5 ον 4» / » η τς ν 9 ς «ς / 
αὐτοῦ ἢ ἐν τῷ ἀναφαλαντώματι αύτου" "και ὄψεται αὐτὸν ὁ ἱερεύς, 43 
Ξ : , " 
καὶ ἰδοὺ ἡ ὄψις τῆς ἀφῆς λευκὴ πυρρίζουσα ἐν τῷ Φαλακρώματι 
» -. Ἂ 3 ον 9 λ. / » - « ἶδ λέ ” δέ 
αὐτοῦ ἢ ἐν τῷ ἀναφαλαντώματι αὐτοῦ, ὣς εἶδος λέπρας ἐν δέρµατι 
τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, "ἄνθρωπος λεπρός ἐστιν" µιάνσει μιανεῖ αὐτὸν «4 
ὁ ἱερεύς, ἐν τῇ κεφαλῇ αὐτοῦ ἡ ἀφὴ αὐτοῦ. Καὶ ὁ λεπρὸς ἐν 45 
Μι εν ο σα ο αν .» 5 , ος ιό Ι 8 
ᾧ ἐστὶν ἡ ἀφή, τὰ ἱμάτια αυτου ἑστω παραλελυμένα καὶ ἡ κεφαλὴ 
» νὰ ελ / Ν ΔΝ λ δρ ει] μὴ αλέ 6 ΔΝ 2 / 
αὐτοῦ ἀκάλυπτος καὶ περὶ τὸ στόµα αὐτοῦ περιβαλέσέω, καὶ ἀκά- 
/ 46 / Ν ο ϱ Ε Φα να Ά ας. νι τς νι 
θαρτος κεκλήσεται' “ πάσας τὰς ἡμέρας ὅσας ἂν Π ἐπ αυτου η ἀφή, 46 
ε) / ε) ΄ υ / / ” - 
ἀκάθαρτος ὢν ἀκάθαρτος ἔσται κεχωρισµένος καθήσεται, ἔξω τῆς 
- - ς / 
παρεμβολῆς αὐτοῦ ἔσται ἡ διατριβή. Καὶ ἱματίῳ ἐὰν γένηται 47 
. » αν 3 . λέ 2 ς / 2 φα Α » « / / 48 
ἐν αὐτῷ ἀφὴ λέπρας, ἐν ἱματίῳφ ἐρεῷ ἢ ἐν ἱματιφ στιππυίνῳ, 'ῆ 48 
2 / ΑΛ » / ΛΑ ε) - - κ 9 ο) ε) - Ἀ Ε) , 
ἐν στήµονι ἢ ἐν κρόκῃ, ἢ ἐν τοῖς λινοῖς ἢ ἐν τοις έρεοις, η ἐν δέρ- 
ο σι Αα. / δέ 49 ν , ς ς λ Φ. 
ματι ἢ ἐν παντὶ ἐργασίμφ δέρµατι, '“καί γένηται η ἀφὴ χλωρίζουσα 9 
α β ος ς 
ἢ πυρρίζουσα ἐν τῷ δέρµατι ἢ ἐν τῷ ἱματίῳ ἢ ἐν τῷ στήµονι ἢ ἐν 
- Ἀ 
τῇ κρόκῃ ἢ ἐν παντὶ σκεύει ἐργασίμφ δέρματος, ἀφὴ λέπρας ἐστίν, 
” - εν, - 
καὶ δείξει τῷ ἱερεῖ. 5οκαὶ ὄψεται ὁ ἱερεὺς τὴν ἁφήν, καὶ ἀφοριεῖ ὁ 5ο 
ς Δ Ν ς Ν ς Ν ς , 5 ν σᾳ ε κε Ν Ν ς Γ - 
ἱερεὺς τὴν ἀφὴν ἑπτὰ ἡμέρας. "“καὶ ὄψεται ὁ ἱερεὺς τὴν ἀφὴν τῇ 5τ 
ς ὰ 9 ιά - 
ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμη: ἐὰν δὲ διαχέηται ἡ ἀφὴ ἐν τῷ ἱματίῳ ἢ ἐν τῷ 
/ Ἆ » [οὸ / Ἆ Ε) Γν . λ ’ 4 4 - 
στήµονι ἢ ἐν τῇ κρόκῃ ἢ ἐν τῷ δέρµατυ κατὰ πάντα ὅσα ἂν ποιηθῇ 
” - 
δέρµατα ἐν τῇ ἐργασίᾳ, λέπρα ἔμμονός ἐστιν ἡ ἁφή' ἀκάθαρτός ἐστιν. 
ω ΄ ΑΛ / - - 
5οκατακαύσει τὸ ἱμάτιον ἢ τὸν στήµονα ἢ τὴν κρόκην, ἐν τοῖς ἐρεοῖς 52 
Α. τη λ «κ ΔΑ. λ 4 ὃ / Ε] ιο ολ 21 Φαν ας 
ἢ ἐν τοῖς λινοῖς ἢ ἐν παντὶ σκεύει δερματίνφ ἐν ᾧ ἐὰν ᾖ εν αυτῷ η 
. . 
/ « ] 
ἀφή: ὅτι λέπρα, ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται. 3δὲὰν δὲ ἴδῃ ὁ ἱερεύς, 5: 
καὶ μὴ διαχέηται ἡ ἀφὴ ἐν τῷ ἱματίῳ ἢ ἐν τῷ στή ἢ ἐν τῇ κρό 
μὴ διαχέηται ἡ ἀφὴ ἐν τῷ ἱματίῳ ἢ ἐν τῷ στήµονι ἢ εν τῇ κρόκῃ 


Α . Ν / / ντ / ς ς 4 - 
ἢ εν παντὶ σκεύει δερµατίνῳ, Ὁ καὶ συντάξει ὁ ἱερεύς, καὶ πλωυνεἶ 5, 


45 οπι η 29 Ἐ | πυριζουσα Ἑ | λεπρα]-- εξανθουσα Ἐ 48 αυτον] αυτο 
Ῥονίά { λευκη]--η ΑΕ | πυριζουσα Αἲ ηά Ε | δερµατι] Ῥι τω Ε 44 ΟηΏι 
µιανσει Β νὰ (µια 51Ρ Τα5 νσει 5πρεισο Β9) Α 46 εστω] εσται ΑΕ | 
ακαλυπτος] ακατακαλυπτος Α1 (ακαταλ. Α3) Ε ΙΓ περιβαλλ. Α | ακαθαρτος] 
ἡ-ακαθαρτος Ἐ 46 αν] εαν Ἐ | επ αυτου η αφη] η επ αυτου αφη Α επ 
αυτω η αφη Ἐ | εσται 15] εστιν Α | εσται αυτου ΑΕ 4 εν αυτω] επ 
αυτω Ἡ | εραιω Β 34 ερεω ΑΕ] εριω Βὺ | στιππυψω Ῥαυ (4) ΑΤΈ] στιπποινω 
δν 48 οπι η εν στηµονι ἘΑ (αρ ΕΙΠΕ) | ερεοις Β3 ΑΕ] εριοι Β3185 
49 πυριζουσα ΑΕ | λεπρας] λεπρα Ἐν δ1 αν] εαν Α 69 εν τοις 
ερεοις (εριοι Β1 9)] η Ἑ | οπι η εν τοις λινοις Ε | εαν] αν Ἐ | η εν αυτω] 
Ύενηται Α η επ αυτω Ἐ | λεπρα] -- εµµονος εστιν ΡαΡΗΕ 


414 





ΧΙΥ 


ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ χινο 


ο ο ΣΕ 9 1. δις / 3 - 
ἐφ᾽ οὗ ἐὰν ᾗ επ᾽ αὐτοῦ ἡ ἀφή, καὶ ἀφοριεῖ ὁ ἱερεὺς τὴν ἀφὴν ἑπτὰ 
ορ ν / λεν ν - 

55 ημέρας τὸ δεύτερον. "καὶ ὄψεται ὁ ἱερεὺς μετὰ τὸ πλυθῆναι αὐτὸ 

Δ ’ Ν ο 4 ” 

τὴν ἀφῆν, καὶ ἦδε μὴ µετέβαλεν τὴν ὄψιν ἡ ἁἀφή, καὶ ἡ ἀφὴ οὐ 

- 3 / ε) 
διαχεῖται, ἀκάθαρτόν ἐστιν, ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται’ ἐστήρισται ἐν 
ώνν 6. / Ἀ » [ο / Ἀ ] - / 2ν ” 
56 τῷ ἱματίῳ ἢ ἐν τῷ στήµονι ἢ ἐν τῇ κρόκῃ. "καὶ ἐὰν ἴδῃ ὁ ἱερεύς, 
3 Αμέ Ν - 
καὶ ῃ ἁμαυρὰ ἡ ἀφὴ μετὰ τὸ πλυθῆναι αὐτό, ἀπορρήξει αὐτὸ ἀπὸ 
ιν. Ἀ η - - 
τοῦ ἱματίου ἢ ἀπὸ τοῦ δέρµατος ἢ ἀπὸ τοῦ στήµονος ἢ ἀπὸ τῆς 
/ 5ο Αλ - 5 Β - « / ολ - / Ε Α 
57 κρόκης. ἐὰν δὲ ὀφθῇ ἔτι ἐν τῷ ἱματίῳ ἢ ἐν τῷ στήµονι ἢ ἐν τῇ 
{ Α 2 / / - 
κρόκῃ ἢ ἐν παντὶ σκεύει δερµατίνῳ, λέπρα ἐξανθοῦσά ἐστιν. ἐν 
ΔΝ ΄ ” ” Δ 5 / 
58 πυρὶ κατακαυθήσεται ἐν ᾧ ἐστὶν ἡ ἁφή. 3Σὲκαὶ τὸ ἱμάτιον ἢ ὁ 
, εν Α - - 
στήµων ἢ ἡ κρόκη ἢ πᾶν σκεῦος δερµάτινον ὃ πλυθήσεται καὶ 
2 / να » κκ / λ / Ν / 
ἀποστήσεται ἀπ᾿ αὐτοῦ ἡ ἁφή, καὶ πλυθήσεται τὸ δεύτερον: καθα- 
ευ. Φ » - 
5ο ρὸν έσται. οὗτος ὁ νόμος ἀφῆς λέπρας ἱματίου ἐρεοῦ ἢ στιππυίνου 
ΕΝ ’ Ἆ , 
ἢ στήµονος ἢ κρόκης ἢ παντὸς σκεύους δερµατίνου, εἰς τὸ καθαρίσαι 
αὐτὸ ἢ μιᾶναι αὐτό. 

ἸΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 3Οὗτος ὁ νόμος τοῦ 
λεπροῦ: ᾗ ἂν ἡμέρᾳ καθαρισθῇ, καὶ προσαχθήσεται πρὸς τὸν ἱερέα: 
3 Ξκαὶ ἐξελεύσεται ὁ ἱερεὺς ἔξω τῆς παρεμβολῆς, καὶ ὄψεται ὁ ἱερεύς, 

Δ ἰδ 4 ς « ΔΝ αν / 3 ΔΝ - λ δν. 4 Ν ’ 

4 καὶ ἰδοὺ ἰᾶται ἡ ἀφὴ τῆς λέπρας ἀπὸ τοῦ λεπροῦ. "καὶ προστάξει 
/ - / ” 
ὁ ἱερεύς, καὶ λήμψονται τῷ κεκαθαρισµένφ δύο ὀρνίθια ζώντα καθαρά, 

Δ / / Δ λ / / ο ριιο 5 ο 
5 καὶ ζύλον κέδρινον καὶ κεκλὠσμένον Κόκκινον καὶ ὕσσωπον' ὄκαὶ 

[ο ς |. Ν 4 / Ν 2 / μ η 3 / 
προστάξει ὁ ἱερεὺς καὶ σφάξουσιν τὸ ὀρνίθιον τὸ ἓν εἰς ἄγγιον 
ὁ ὀστράκινον ἐφ᾽ ὕδατι ζῶντι ὃκαὶ τὸ ὀρνίθιον τὸ ζών, λήμψεται 
) Δ ΔΝ Ν / Ν ΄ Δ .] λ / Δ Ν 
αὐτὸ καὶ τὸ ξύλον τὸ κέδρινον καὶ τὸ κλωστὸν κόκκινον. καὶ τὸν 
φ Ν / ε) Ν ΔΝ Ν » / Ν Α α) Δ 1 ο 
ὕσσωπον, καὶ βάψει αὐτὰ καὶ τὸ ὀρνίθιον τὸ ζών εἰς τὸ αἷμα τοῦ 
3 / - ΄ Ε) ι ιά φν νὰ ν 9) 5 ΔΝ Ν 
7 ὀρνιθίου τοῦ σφαγέντος ἐφ ὕδατι ζῶντι 7καὶ περιρανεῖ ἐπὶ τὸν 
/ 2 Δ «9 . ς / Ν Ν ” Ν 
καθαρισθέντα ἀπὸ τῆς λέπρας ἑπτάκις, καὶ καθαρὸς ἔσται' καὶ 
8 ἐζαποστελεῖ τὸ ὀρνίθιον τὸ ζών εἰς τὸ πεδίον. ἕκαὶ πλυνεῖ ὁ καθα- 
- / - - 
ρισθεὶς τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ ξυρηθήσεται αὐτοῦ πᾶσαν τὴν τρίχα, 
Ν / η α κ 6 Ν ” ν Ν - 5 λ ΄ 
καὶ λούσεται ἐν ὕδατι, καὶ καθαρὸς ἔσται' καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελεύ- 
1 ”/ » - ς Λ 
σεται εἰς τὴν παρεµβολήν, καὶ διατρίψει ἔξω τοῦ οἴκου αὐτοῦ ἑπτὰ 
ς / 9 Σ ” - ες , - ς ὃ / θή - Γ / 
ο ἡμέρας. «καὶ ἔσταιτῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ξυρηθήσεται πᾶσαν τὴν τρίχα 


με 


56 αυτου Α | μη] Ῥτ ου Ἐ | µετεβ.] µεταβαλη Ἐ | την οψιν η αφή] η αφη 
την οψώ αυτης Ε | διαχειται] διαχεειται Α | ακαθαρτος ΕΙ 314 | εστιν] ε...Ἐ 
εστηρικται Ἐ δ6 πλυθηναι αυτο] καυθηναι αυτον Α. δΊ οφθη ετι] 


᾿οφθησεται Α | εξανθουσα εστιν] εξουσα εστιν Α εστιν εξανθουσα 58 καθα- 


ρον] Ρε και ΒΑΡΕ δ9 αφη Α | οπη ερεου η στιππ. Α | στιππυινου ΒΑΡΕ] 
στιπποινου Β" ΧΙΥ 4 κεκαθερ. Α 6 κλωστον] κεκλωσµενον Α | την 


νσσωπον Ε Ἰ περιρανιει Α 8 ἔυρηθησεται] ἔυρησεται Ἐ 
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ΑΕ 


ΚΙΥ 1ο ΛΕΥΕΙΠΚΟΝ 


. - Ι ε Ν ” ΄ Ν 
αὐτοῦ, τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ τὸν πώγωνα καὶ τὰς ὀφρύας καὶ 
” - ”- / 9 / 
πᾶσαν τὴν τρίχα αὐτοῦ ξυρηθήσεται: καὶ πλυνεῖ τὰ ἱμάτια καὶ λού- 
- Ν 2). ” ς 
σεται τὸ σῶμα αὐτοῦ ὕδατι, καὶ καθαρὸς ἔσται. "καὶ τῇ ἡμέρᾳ το 
Γον 3 / / δύ 3 Ν 2 / .λ / Ν ΄ 
τῇ ὀγδόῃ λήμψεται δύο ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ἁμώμους, καὶ πρόβατον 
/. 
ἐνιαύσιον ἅμωμον, καὶ τρία δέκατα σεµιδάλεως εἰς θυσίαν πεφυρα- 
΄ 2 ολ, / Ν ύλ' ολ, /{. / . 11 Ν / ς ς Ν 
µένης ἐν ἐλαίῳ, καὶ κοτύλην ἐλαίου μίαν: ""καὶ στήσει ὁ ἱερευς αχ 
ὁ καθαρίζων τὸν ἄνθρωπον τὸν καθαριζόµενον καὶ ταῦτα ἔναντι 
/ σι ν θύ (ον ο ὧν / 12 ν λη 
Κυρίου, ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. “και ἡµψεται 12 
ο ε ν Ν ε) Ν Ν ο Ἡ ἳ, ν΄ ν (ο λ λί 
ὁ ἱερεὺς τὸν ἀμνὸν τὸν ἕνα, καὶ προσάξει αὐτὸν τῆς πληµµελίας, 
καὶ τὴν κοτύλην τοῦ ἐλαίου, καὶ ἀφοριεῖ αὐτὸ ἀφόρισμα ἔναντι Κυρίου. 
π ΔΝ ΄ Ν ε) Ν } / αν ΄ κα ος / 
Ἀκαὶ σφάξουσιν τὸν ἀμνὸν ἐν τόπῳ οὗ σφάζουσιν τὰ ὁλοκαυτώματα 13 
Ν λὰ Ν ς / 3 η κ αρ ν , Ν μ Δ ς / 
καὶ τὰ περὶ ἁμαρτίας, ἐν τόπῳφ ἁγίῳ: ἔστιν Ὑὰρ τὸ περὶ αμαρτίας 
ὥ τὸ τῆς πλημμελίας, ἔστιν τῷ ἱερεῖ. ἅγια ἁγίων ἐστίν. "καὶ τ 
ὥσπερ τὸ τῆς πλημμελίας, ᾧ ἱερεῖ. ἅγια ἀγ : 4 
/ ο ο ε) Ν α σ . (ρ) / αν 9 /. 
λήμψεται ὁ ἱερεὺς ἀπὸ τοῦ αἵματος του της πλημμελίας, καὶ ἐπιθήσει 
ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὸν λοβὸν τοῦ ὠτὸς τοῦ καθαριζοµένου τοῦ δεξιοῦ καὶ 
ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆς χειρὸς τῆς δεξιᾶς καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ ποδὸς τοῦ 
- /᾿ - - 
δεξιοῦ- "καὶ λαβὼν ὁ ἱερεὺς ἀπὸ τῆς κοτύλης τοῦ ἐλαίου ἐπιχεεῖ τ5 
ἐπὶ τὴν χεῖρα τοῦ ἱερέως τὴν ἀριστεράν, "καὶ βάψει τὸν δάκτυλον 16 
- - 3 - - - 
τὸν δεξιὸν ἀπὸ τοῦ ἐλαίου τοῦ ὄντος ἐπὶ τῆς χειρὸς τῆς ἀριστερᾶς, 
καὶ ῥανεῖ ἑπτάκις τῷ δακτύλφ έναντι Κυρίου. αἸτὸ δὲ καταλειφθὲν ττ 
ἔλαιον τὸ ὂν ἐν τῇ χειρὶ ἐπιθήσει ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὸν λοβὸν τοῦ ὠτὸς 
- 6 , µ ὃ α ενος ν 3” - π - - 
τοῦ καθαριζοµένου τοῦ δεξιοῦ καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆς χειρὸς τῆς δεξιᾶς 
Ν ε) Δ 2 . 9 - - α) Α΄ Ν { - σ 
καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ ποδὸς τοῦ δεξιοῦ, ἐπὶ τὸν τόπον τοῦ αἵματος 
τοῦ τῆς πλημμελίας" "τὸ δὲ καταλειφθὲν ἔλαιον τὸ ἐπὶ τῆς χειρὸς 18 
ωὪ ος , / ος λ ο ν. λ ο ον ΄ 
τοῦ ἱερέως ἐπιθήσει ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ καθαρισθέντος, 
Δ 3 / ΔΝ ε) ς ς 4 ”. / πο Ν / 
καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς ἔναντι Κυρίου. "καὶ ποιῆσει το 
ὁ ἱερεὺς τὸ περὶ τῆς ἁμαρτίας, καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς 
τοῦ ἀκαθάρτου τοῦ καθαριζοµένου ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας αὐτοῦ: καὶ μετὰ 
τοῦτο σφάξει ὁ ἱερεὺς τὸ ὁλοκαύτωμα. "καὶ ἀνοίσει ὁ ἱερεὺς τὸ ὅλο- 2ο 


9 οφρυας Α] οσφυας Β" οφρυς ΒΡΕ | τα ιµατια]--αυτου Ἐ | το σωµα 
αυτου] οΠι αυτου Ἐ 10 προβατον] --εις Α γεν Ε' 11 ο καθαριζων] 
οπ9ο Δ. 13 αυτο] αυτα Ρ35 18 ου] ω Α | αµαρτιας 29] Ρι της Ἐ | 
της πλημμελιας] ρε περι Ε 14 της χειρος]-- αυτου Ἐ | του ποδος]-- αυ- 
του Ἐ 16 βαψει]--ο ερευς Ἐ | τον δακτυλογ]--αυτου Ἐ | της χειρος] 
Ί-αυτου Ἐ | ρανει] ρανιει Α. ο ιερευς Α | τω δακτ. επτ. Α. επτ. απο του έλαιου 
τω δακτ. αυτου Ε 1Π οπι ον Α. | τη χειρι]--αυτου Ἑ | της χειρος]-- αυτου 
Ἐ | του ποδος]--αυτου Ἑ | του της πλημμ.] οἵη του Ἡ 18 ο ερευς περι 
αυτου Ε 19 περι αυτου ο ἱερευς του ακαθ.] ο ιερευς περι του ακαθ. Α. 
9 (ερευς περι Ἐ 90 ανοισεί] οισει Α. | το ολοκαυτωμα...Καθαρισθησεται 
βαρτας Α” 
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ΔΕΥΕΙΤΙΚΟΝ Χιν 34 


, νο / ολ ; , Ἰ 
καύτωμα καὶ τὴν θυσίαν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἀπέναντι Κυρίου: καὶ Β 


. 3 η . α 
οι ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεύς, καὶ καθαρισθήσεται. 21 Ἐὰν 
Ν , ς ἡν .- 1 Ν νι λ ή ε) 4 

δὲ πένηται ἡ χεὶρ αὐτοῦ καὶ μὴ εὑρίσκῃ, λήμψεται ἀμνὸν ἕνα εἰς 

δ 5 αχ ον  ὦ ῃ Π Β , Ν μη 4 ο ρῳ: 
ὃ επληµµέλησεν εἰς ἀφαίρεμα ὥστε ἐξιλάσασθαι περὶ αὐτοῦ, καὶ δέκα- 

/΄ . » να εν) ’ / 
τον σεµιδάλεως πεφυραµένης ἐν ἐλαίῳ εἰς θυσίαν, καὶ κοτύλην 

ῃ / ρολ , / Α ΄ αν 

22 ἐλαίου µίαν, “καὶ δύο τρυγόνας ἢ δύο νοσσοὺς περιστερῶν, ὅσα 
Έτ ς Δ ” - Δ ” ς 
εὗρεν η χεὶρ αυτοῦ, καὶ ἔσται ἡ µία περὶ ἁμαρτίας καὶ ἡ µία εἰς 

- 2 : 
23 ὁλοκαύτωμα: “καὶ προσοίσει αὐτὰ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ εἷς τὸ καθα- 
/ 2 Ν Δ 4 ὧν ο. - 

ῥίσαι αὐτὸν πρὸς τὸν ἱερέα, ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, 
- / Ν Αν ς ς Δ ν 

24 έναντι Ἐυρίου. "καὶ λαβὼν ὁ ἱερεὺς τὸν ἁμνὸν τῆς πλημμελίας 

9 Δ ύλ - 2. / 2 θή ΑΛ 2 / - / 
καὶ τὴν κοτύλην τοῦ ἐλαίου ἐπιθήσει αὐτὰ ἐπίθεμα ἔναντι Κυρίου. 
Ν ; Β ῃ - 

25 "καὶ σφάξει τὸν ἀμνὸν τῆς πλημμελίας, καὶ λήμψεται ὁ ἱερεὺς 
Ε) Γι - σ - ω 
απὸ τοῦ αἵματος τοῦ τῆς πλημμµελίας, καὶ ἐπιθήσει ἐπὶ τὸν λοβὸν τοῦ 
ο. - κά ; ὃς Ξ 
ὠτὸς τοῦ δεξιοῦ τοῦ καθαριζοµένου καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆς χειρὸς τῆς 

« εν α - : ος 
26 δεξιᾶς καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ ποδὸς τοῦ δεξιοῦ. 3ὀκαὶ ἀπὸ τοῦ ἐλαίου 
- 2 ”- ς- 

27 ἐπιχεεῖ ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τὴν χεῖρα τοῦ ἱερέως τὴν ἀριστεράν' "Τκαὶ 
ς α ς-ς 1 - ὃ ύλ' τὰ δ «αν α / α ὁ - 
ῥαγεῖ ὁ ἱερεὺς τῷ δακτύλῳ τῷ δεξιῷ ἀπὸ τοῦ ἐλαίου τοῦ ἐν τῇ χειρὶ 

9 - ας - ς ΄ ” / 28 Ν 3 ΄ ε 4 

28 αὐτοῦ τῇ ἀριστερᾷ ἑπτάκις ἔναντι Κυρίου. "καὶ ἐπιθήσει ὁ ἱερεὺς 
Β - α ή - - ν 
ἀπὸ τοῦ ἐλαίου τοῦ ἐπὶ τῆς χειρὸς αὐτοῦ ἐπὶ τὸν λοβὺν τοῦ ὠτὸς 
τοῦ καθαριζοµένου τοῦ δεξιοῦ καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆς χειρὸς αὐτοῦ 
5 - . ς Ἐκ ο 
τῆς δεζιᾷς καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ ποδὸς αὐτοῦ τοῦ δεξιοῦ, ἐπὶ τὸν 

- α - - 
29 τόπον τοῦ αἵματος τοῦ τῆς πλημμελίας: Λτὺ δὲ καταλειφθὲν ἀπὸ 
- ” ο. 
τοῦ ἐλαίου τὸ ὃν ἐπὶ τῆς χειρὸς τοῦ ἱερέως ἐπιθήσει ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
τοῦ καθαρισθέντος, καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς ἔναντι Κυρίου. 
” ” - ” - ο 
3ο 3 καὶ ποιήσει µίαν τῶν τρυγόνων ἢ ἀπὸ τῶν νοσσῶν τῶν περιστερῶν, 
- ς 

3χ καθότι εὗρεν αὐτοῦ ἡ χείρ, ἈἹτὴν µίαν περὶ ἁμαρτίας καὶ τὴν μίαν 
. σ΄ ΄ 8 οὰ Ν ο λ , α τς αν Ν - 
εἰς ὁλοκαύτωμα σὺν τῇ θυσίᾳ' καὶ ἐξιλάσεται ὁ ἱερεὺς περὶ τοῦ καθα- 

/ ” “ / 32 ο) ς / 3 ων ε) α ς ς 4 - 

32 ριζοµένου έναντι Κυρίου. 3 οὗτος ὁ νόμος ἐν ᾧ ἐστὶν ἡ ἀφὴ τῆς 

λέπρας καὶ τοῦ μὴ εὑρίσκοντος τῇ χειρὶ εἷς τὸν καθαρισμὺν αὐτοῦ. 
: : 
35 3 Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Λαρὼν λέγων 3 Ὡς 


34 
- α ἀ / 6. ήν ε) 
ἂν εἰσέλθητε εἰς τὴν γῆν τῶν Χαναναίων, ἣν ἐγὼ δίδωμι ὑμῖν ἐν 


30 απεναντι] εναντι ΒΑΑΕ 31 η χειρ αυτου και µη ευρ.] και µη ευρ. 
η χειρ αυτου Ὦ8 και η χειρ αυτου µη ευρ. ΑΕ 23 Και 1] η Α΄ | νεοσσους 


ΑΕ 


ΑΕ 26 της πλημμ. 15] Ρί τον ΒΕΡΕ | του Καθ. του δεξιου Ἐ | της χειρος] 


Ἕ αυτου Ἐ | του ποδος]--αυτου Ε 2ἵ ραχιει Ἑ | δακτυλω]--αυτου Ἑ 
38 του ποδος] τοδος (5ἱο) Ε3 (ῷτ του Ε1195) 99 απο του ελαιου] ελαιον Ε | 
επιθησει] Ρῖ και Ἑ | καθαρισθεντος] καθαριζοµενου Α 90 των τρυγονων] 

τ απο Ἐ | νεοσσων Α: 89 της λεπρας] οπι της Α 84 των 


Χαναναιων] οπι των Ε3 (5αρειδοτ Ε1) 
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ΑΕ 


ΧΙΥ 35 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


--- ο καν ας 
κτήσει, καὶ δώσω ἀφὴν λέπρας ἐν ταῖς οἰκίαι τῆς γῆς τῆς ένκτητου 
” - / ΔΝ 3 ” - « αν ΄ 
ἡμῖν, «καὶ ἥξει τίνος αὐτοῦ ἡ οἰκία καὶ ἀναγγελέί τῷ ἱερεῖ λέγων 35 
/ Β ο εφ δι / ελ. ᾽ 
ὍὭσπερ ἀφὴ ἑώραταί µου ἐν τῇ οἰκιᾳ. "και προστάξει ὁ ἱερεὺς 36 
- ΔΝ ο 5 / 
ἀποσκευάσαι τὴν οἰκίαν πρὸ τοῦ εἰσελθόντα ἰδεῖν τὸν ἱερέα τὴν οἰκίαν, 
α κ) - 9 Ν - 
καὶ οὐ μὴ ἀκάθαρτα γένηται ὅσα ἐὰν ᾖ ἐν τῇ οἰκίᾳ' καὶ μετὰ ταῦτα 
- μι Ἡ ο.) λ ελ 
εἰσελεύσεται ὁ ἱερεὺς καταμαθεῖν τὴν οἰκίαν. "καὶ ὄψεται τὴν ἀφὴν 37 
Σ - ὃν / Ν ς 3” 3 - 
ἐν τοῖς τοίχοις τῆς οἰκίας, κοιλάδας χλωριζούσας, καὶ ἡ ὄψις αὐτῶν 
, οὰ / 388 ον 2 λθὰ δλως 4 μ οῦ Φ αζ πα 
ταπεινοτέρα τῶν τοίχων: Ἀκαὶ ἐξελθὼν ὁ ἱερεὺς ἐκ τῆς οἰκίας ἐπι 58 
ΛΝ / ο) ” [4 ΔΝ 2 66 αν Α, Φ... ς Λ ς / 
τὴν θύραν τῆς οἰκίας, καὶ ἀφοριεῖ ὁ ἱερεὺς τὴν οἰκίαν ἑπτὰ ημέρας. 
/ Ν ον ς εν ς / αν) λ 7. 
θοκαὶ ἐπανήξει ὁ ἱερεὺς τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ καὶ ὄψεται τὴν οἰκίαν, 39 
- -” Α. μι, 
καὶ ἰδοὺ οὐ διεχύθη ἡ ἀφὴ ἐν τοῖς τοίχοις τῆς οἰκίας" "καὶ προστάξει 4ο 
- ς / , » ον 
ὁ ἱερεὺς καὶ ἐξελοῦσιν' τοὺς λίθους". έστω ἡ ἀφη' καὶ ἐκβαλοῦσιν 
- / 8 
αὐτοὺς ἔξω τῆς πόλεως εἲς τόπον ἀκάθαρτον. "καὶ ἀποξύσουσιν τὴν 4χ 
λα 4 / Ν α) ον ΔΝ - ” ο) / ” 
οἰκίαν ἔσωθεν Κκύκλῳ, καὶ ἐκχεοῦσιν τὸν χοῦν έξω τῆς πόλεως εἰς 
(ά Δ 
τόπον ἀκάθαρτον. “καὶ λήμψονται λίθους ἀπεξυσμένους στερεοὺς 42 
Ν 3 / 2 8 ο λίθ νΝ - ο / ων 
καὶ ἀντιθήσουσιν ἀντὶ τῶν λίθων, καὶ χοῦν: ἕτερον λήμψονται καὶ 
ή. 9 ς 
ἐξαλείψουσιν τὴν οἰκίαν. ἐὰν δὲ ἐπέλθῃ πάλιν ἀφὴ καὶ ἀνατείλῃ 43 
ο Ν - - 
ἐν τῇ οἰκίᾳ μετὰ τὸ ἐξελεῖν τοὺς λίθους καὶ μετὰ τὸ ἀποξυσθῆναι 
Δ - ’ 
τὴν οἰκίαν καὶ μετὰ τὸ ἐξαλειφθῆναι, “καὶ εἰσελεύσεται ὁ ἱερεὺς 
«τς - 
καὶ ὄψεται" εἰ διακέχυται ἡ ἀφὴ ἐν τῇ οἰκίᾳ, λέπρα ἔμμονός ἐστιν 
3 - ολ 3 2 16 / ” 45 Ν 6 λ. - Ν ανα Ν Ν 8 
ἐν τῇ οἰκία, ἀκάθαρτός ἐστι. καὶ καθελοῦσιν τὴν οἰκίαν, καὶ τὰ 45 
, αν. ν΄ Ν ο ” - ν / Ν ο. ρα) 
ξύλα αὐτῆς καὶ τοὺς λίθους αὐτῆς καὶ πάντα τον χοῦν ἐξοίσουσιν 
ιη - / ῃ / » 16 μον σοι / Β 
ἔξω τῆς πόλεως εἰς τόπον ἀκάθαρτον: "καὶ ὁ εἰσπορευόμενος εἰς 46 
Ν Ας β Λ ς , ἁ ὧ / ε] Ν » 16 5 
τὴν οἰκίαν πάσας τὰς ἡμέρας ἃς ἀφωρισμένη ἐστὶν ἀκάθαρτος ἔσται 
» - - - 
ἕως ἑσπέρας, "καὶ ὁ κοιμώμενος ἐν τῇ οἰκίᾳ πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ 47 
9 2 ϕ 2 ος ς ’ ντ αρ ε) - «1 - Δ 
καὶ ἀκάθαρτος ἐσται ἕως ἑσπέρας' καὶ ὁ ἔσθων ἐν τῇ οἰκίᾳ πλυνεῖ τὰ 
. ΄ . Φ ΔΝ 2» 16, ῤ ο ς ΄ 48 ΣΑ Ν / 
ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. "ἐὰν δὲ παραγενό- 48 
”/' - 
µενος εἰσέλθῃ ὁ ἱερεὺς καὶ ἴδῃ, καὶ ἰδοὺ οὐ διαχύσει οὐ διαχεῖται ἡ ἀφὴ 
» [οι . Δ Ν .ν. ) - 
ἐν τῇ οἰκίᾳ μετὰ τὸ ἐξαλειφθῆναι τὴν οἰκίαν, καὶ καθαριεῖ ὁ ἱερεὺς 
Δ / οφ »/ ς ς / / 
τὴν οἰκίαν, ὅτι ἰάθη ἡ ἁφή. καὶ λήµψεται ἀφαγνίσαι τὴν οἰκίαν 49 
/ / ” Δ / 
δύο. ὀρνίθια ζῶντα καθαρὰ καὶ ξύλον κέδρινον καὶ κεκλωσμένον 


/ Ν 4 Ν Ν - 
κόκκινον καὶ ὕσσωπον' καὶ σφάξει τὸ ὀρνίθιον τὸ ἓν εἷς σκεῦος 5ο 


36 αναγγελει] αναγγειλη Α | εοραται Ἐ 86 εαν] αν Ἐ 8" εν τοις 
τοιχοις] Ῥτ και ιδου η αφη Ἐ | χλωριζουσας]--η πυρριζουσας (πυριζ. Ε) Β5ΠΕΕ 
399 ΟΙ ου Ε 40 εστιν] Ρῥχ εν οις ΑΕ 41 τον χουν] --τον αποξυοµενον 
Ἐ } καθαρτο» Α3 (ακαθ. Α) 42 στερεους] ετερους Ε 485 αφη] Ρτ η 
ΒΕΡΕ | εξελειν] εξελθειν Ἐ 86 εις την οικιαν] εν τη οικια Ἐ 4 εσθιων 
Ῥ 48 | και καθαριει] και καθ 51Ρ τας Β 
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δι ὀστράκωον ἐφ᾽ ὕδατι ζῶντι, 5 καὶ λήμψεται τὸ ξύλον τὸ κέδρινον 
καὶ τὸ κεκλωσμένον κόκκινον καὶ τὸν ὕσσωπον καὶ τὸ ὀρνίθιον τὸ 
ζῶν, καὶ βάψει αὐτὸ εἰς τὸ αἷμα τοῦ ὀρνιθίου τοῦ ἐσφαγμένου ἐφ᾽ ὕδατι 

52 ζῶντι, καὶ περιρανεῖ ἐν αὐτοῖς ἐπὶ τὴν οἰκίαν ἑπτάκιο. “καὶ ἀφαγνιεῖ 
τὴν οἰκίαν ἐν τῷ αἵματι τοῦ ὀρνιθίου τοῦ καὶ ἐν τῷ ὕδατι τῷ ζῶντι καὶ 
ἐν τῷ ὀρνιθίῳ τῷ ζῶντι καὶ ἐν τῷ ξύλῳ τῷ κεδρίνῳ καὶ ἐν τῷ ὑσσώπῳ 

53 καὶ ἐν τῷ κεκλωσμένῳ κοκκίνῳ: "Ἀκαὶ ἐξαποστελεῖ τὸ ὀρνίθιον τὸ 
ζῶν ἔξω πόλεως εἷς τὸ πεδίον, καὶ ἐξιλάσεται περὶ τῆς οἰκίας, καὶ 

54 Καθαρὰ ἔσται. 3Οὗτος ὁ νόμος κατὰ πᾶσαν ἀφὴν λέπρας καὶ 

.ς θραύσµατος, "καὶ τῆς λέπρας ἱματίου καὶ οἰκίας, "καὶ οὐλῆς καὶ 

57 σηµασίας καὶ τοῦ αὐγάζοντος, "Ἱκαὶ τοῦ ἐξηγήσασθαι ᾗ ἡμέρᾳ ἀκάθαρ- 
τον καὶ ᾗ ἡμέρᾳ καθαρισθήσεται: οὗτος ὁ νόμος τῆς λέπρας. 


ὃν / « - 
Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων καὶ ᾿Λαρών Λάλησον 
- ς - ια) Ν Ν 3 - ) ον .) Ν 2 Ν Α δν ρ. αρ. 
τοῖς υἱοῖς Ισραήλ καὶ ἐρεῖς αὐτοῖς ᾿Ανδρὶ ἀνδρὶ ᾧ ἐὰν γένηται ῥύσις 
3 1 / - ς ε/ - 

3 ἐκ τοῦ σώματος αὐτοῦ, ἡ ῥύσις αὐτοῦ ἀκάθαρτός ἐστιν. 3Ἀκαὶ οὗτος 
ς οἳ 2» - ς - - 
ὁ νόμος τῆς ἀκαθαρσίας αὐτοῦ: ῥέων Ὑόνον ἐκ σώματος αὐτοῦ ἐκ τῆς 
ε/ ων) - - - / ς 
ῥύσεως ἧς συνέστηκεν τὸ σῶμα αὐτοῦ διὰ τῆς ῥύσεως, αὕτη ἡ ἀκαθαρ- 

/ - - - - 
σία αὐτοῦ ἐν αὐτφ' πᾶσαι αἱ ἡμέραι ῥύσεως σώματος αὐτοῦ ᾗ συνέ- 
4 στηκεν τὸ σῶμα αὐτοῦ διὰ τῆς ῥύσεως ἀκαθαρσία αὐτοῦ ἐστίν. “πᾶσα 
/ 2 » ς ο 2Α ὸ ” ) ος, ς Ν ] 16 / » 
κοίτη ἐφ ᾗ ἐὰν κοιµηθῇ ἐπ) αὐτῆς ὁ γονορρυὴς ἀκάθαρτός ἐστιν, 
Ν - ο ερ ον δν / ο} ος τε Ν 3 16. 
καὶ πᾶν σκεῦος ἐφ ὃ ἐὰν καθίσῃ ἐπ᾽ αὐτὸ ὁ γονορρυὴς ἀκάθαρτον 
” . Ἀ Φις σαι ο 

5 ἔσται. "καὶ ἄνθρωπος ὃς ἂν ἄψηται τῆς κοίτης αὐτοῦ πλυνεῖ τὰ 
ε μ. ” - Λ ΄ ασ Δ » / ” .ῤ ς , 
ἱμάτια αὐτοῦ καὶ λούσεται ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας" 
6 ΔΝ ς / 9 - / ε) ᾽ [α Ελα θι ζ Δ 

6 ὁκαὶ ὁ καθήµενος ἐπὶ τοῦ σκεύους ἐφ᾽ ὃ ἐὰν καθίση ὁ γονορρυὴς 

- αρ κε / 3 ο Ν ΄ ιά ΔΝ 2 / ” ιῤ 
πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ λούσεται ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως 

7 ἑσπέρας. Ί7καὶ ὁ ἁπτόμενος χρωτὸς τοῦ γονορρυοῦς πλυνεῖ τὰ ἱμάτια 

Δ / σ ΔΝ 3 / ” ασ ς ΄ 82λ Δ 

8 καὶ λούσεται ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας: δὲὰν δὲ προσ- 
λί ς Δ . 8 μ 6 ΄ λ' - κ’ Ἱς / ΔΝ λού ι 

σιελίσῃ ὁ γονορρυὴς ἐπὶ τὸν καθαρόν, πλυνεῖ τὰ ἱμάτια καὶ λούσετα 


δΙ τον υσσωπον] την υσσ. Β2ΡΕ | περιρρανει Β35 62 του και εν τω 
νδατι] οΠ1 του ΒΑΡΑΕ | τω υσσωπω] τη υσσ. ΒΑΡΕ. 68 πολεως] Ῥί Της 
ῬαΡΕ 66 του αυγα 51 Γ5 Α3 (οπα του Α 13) ΧΝ 1 και Λαρων 
λεγων ΑΕ 3 ανυτοις] προς αυτους Ἐ | ΟΠΠ η ρυσις αυτου Α | εστιν] εσται 
Α 8 σωµατος 15] Ρί του Ἐ | δια τη ρυσεως 15]-- η συνεστηκεν το σωμα 
αυτου Ε | η 2ο] ης 4 εφ η εαν] εφ ην εαν Ῥὰὺ εφ η αν Α εφ ην αν Ε | 
επ αυτης] επ αυτη Α | εαν 29] αν ΑΕ | επ αυτο ο Ύονορρυης] ο Ύονορυης επ 
αυτου Ε' 6 αν] εαν Ἐ | λουσεται]-Γτο σωμα αυτου Ἐ 6 εαν] αν 
ΑΕ | καθιοη]--επ αυτο Ἐ | Ύονορυης Ἐ (ία αῬίαιε) Τ χρωτος] Ρτ του 
ΒΡΕ 8 προσσιελιση (προσσιαλ. Ἐ)] προσεγγιση Α | τα ιµατια]-- 
αυτου Ἐ | λουσεται]--το σωμα αυτου 
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σ [ ν - 9, ο 
Ἡ ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας' "καὶ παν επισαγµα Όνου ο 
- / 2 σ ς ΄ 
ἐφ᾽ ὃ ἂν ἐπιβῇ ἐπ᾽ αὐτὸ ὁ γονορρυης, ἀκάθαρτον ἔσται ἕως ἑσπέρας. 
πο Ν - ες / ο Ελ. -ν 6 / η ας) 16 . 
καὶ πᾶς ὁ ἁπτόμενος ὅσα ἐὰν ᾖ ὑποκάτω αὐτοῦ ἀκάθαρτος εσται το 
ΑΦ ς ΄ αλ. εν - κ. σοι 2 . λ λ ΄ 
ἕως ἑσπέρας: καὶ ὁ αἴρων αὐτὰ πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτου καὶ λουσεται 
ιά ΔΝ 4 αλ) α 
ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος έσται ἕως ἑσπέρας. "καὶ ύσων εν ἄψηται ττ 
- ” Δ ΄ 
ὁ γονορρυὴς καὶ τὰς χεῖρας οὐ νένιπται, πλυνεῖ τὰ ἱμάτια καὶ λούσεται 
π » ο ο  ” ” ) ς , το λ - 
τὸ σῶμα ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρα». “καὶ σκευος 12 
Αα « / ν - 
ὀστράκινον οὗ ἂν ἄψηται ὁ γονορρυὴς συντριβήσεται' καὶ σκεῦος 
/ / ιά ΣΑ ἀ Γρος 
ἐύλινον νιφήσεται ὕδατι, καὶ καθαρὸν ἔσται. '3ἐὰν δὲ καθαρισθῃ τ 
ς/ - ΔΝ /΄ » -ν ς Ν 
ὁ γονορρυὴς ἐκ τῆς ῥύσεως αὐτοῦ, καὶ ἐξαριθμήσεται αὐτῷ ἑπτᾶ 
υ ” ” - / 
ἡμέρας εἰς τὸν καθαρισµόν, καὶ πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ λούσεται 
1 ο Φ Ν Θαρδςλα ορ ορ, νά, 
τὸ σῶμα ὕδατι, καὶ καθαρὸς ἔσται. "καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀΎδόῃ λημ- τη 
- / -λ / - ”/ Γ 
ψεται ἑαυτῷ δύο τρυγόνας ἢ δύο νοσσοὺς περιστερῶν καὶ οἴσει αὐτὰ 
ᾗ ἀ ος 
ἔναντι Κυρίου ἐπὶ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ δώσει 
. Ν ας {ς ο. ας Ν / 3 Δ υφ η . / Ν ς / 4 
αὐτὰ τῷ ἱερεῖ "καὶ ποιήσει αὐτὰ ὁ ἱερεὺς µίαν περὶ ἁμαρτίας καὶ τό 
/ 3 ς / 5 / ΔΝ » Γι 1 Ν 3 / 
µίαν εἰς ὁλοκαύτωμα, καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς ἔναντι Κυρίου 
ροκ - ΄ - 
ἀπὸ τῆς ῥύσεως αὐτοῦ. 1όΚαὶ ἄνθρωπος ᾧ ἐὰν ἐξέλθη ἐξ αὐτοῦ τό 
ῤ / ο - - - 
κοίτη σπέρματος, καὶ λούσεται ὕδατι πᾶν τὸ σῶμα αὐτοῦ καὶ ἀκά- 
6 . - ς , ατ Δ . | 4 κ Δ μ.ο / ε) » ὁ 
αρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας: "καὶ πᾶν ἱμάτιον καὶ πᾶν δέρµα ἐφ ὃ 
2Ν ο. ο Εμ] / ΄ Ν λ θή ὖδ Ν ο ομς 
ἐὰν ᾖ ἐπ αὐτὸ κοίτη σπέρματος, καὶ πλυθήσεται ὑδατι καὶ ἀκά- 
ος / - - 
θαρτον ἔσται ἕως ἑσπέρας. "καὶ γυνή, ἐὰν κοιμηθῇ ἀνὴρ μετ αὐτῆς 18 
/ ΄ ιά 
κοίτην σπέρματος, καὶ λούσονται ὕδατι καὶ ἀκάθαρτοι ἔσονται ἕως 
ἑσπέρας. 
τοῖς, Ν Δ 4 ΑΝ ας εκ ολ ” ο ερ 9 Β - 
αἳ γυνὴ ἥτις ἐὰν ᾖ ῥέουσα αἵματι, ἔσται ἡ ῥύσις αὐτῆς ἐν τῷ το 
/ ο ος ς Δ.δ ” Β ς οκ ο ος. ο ο δῃ , 
σώματι αὐτῆς, ἑπτὰ ἡμέρας ἔσται ἐν τῇ ἀφέδρῳ αὐτῆς' πᾶς ὁ ἁπτό- 
9. ο ε) 16 4 μῤ ς / 20 Ν φ ε] μὴ Α 
µενος αὐτῆς ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας, "καὶ πᾶν ἐφ ὃ ἂν κοι- 2ο 
/ 1 » ε) Ν ε] - 2 3 ζω .) / - 
τάζηται ἐπ᾽ αὐτὸ ἐν τῇ ἀφέδρῳ αὐτῆς ἀκάθαρτον ἔσται, καὶ πᾶν 
39... λ » θἱ ὦ ε τὸ τάκόθ ” οτ., ν ο. ἃ ΑΝ 
ἐφ᾽ ὃ ἂν ἐπικαθίσῃ ἐπ᾽ αὐτὸ ἀκάθαρτον έσται. "καὶ πᾶς ὃς ἐὰν οι 
κ! ολ 3 - Ν - 
ἄψηται τῆς κοίτης αὐτῆς πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ λούσεται τὸ 
Αα ε] - ὖδ ΑΝ Ἡ' 16 . α ς , 2ο Ν ον ς 
σῶμα αὐτοῦ ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. “καὶ πᾶς ὁ 5. 


ΔΕ 9 παν] Ρί επι Α | οπι ονου Ἐ | επιβη] καθιση Α 10 απτοµενος] 
απο παντων Ἐ | οσα εαν] ο εαν Α. οσα αν Ε 11 εαν] αν Ἐ | τας 
χειρας]-Ι-αυτου Ἐ | νενιπται] νιπτεται Ἐ «-υδατι ΒΡΕ | το σωμα] -- αυτου Ἐ 
12 αν] εαν Α. 18 αυτω] εαυτω ΑΕ | καθαρισµον]--αυτου ΒΕΡΕ | το 
σωμα] -- αυτου Ἐ | υδατι]-- ἕωντι Ἑ | καθαρος] ακαθαρτος 14 νγεοσσους 
ΑΕ 1δ απο] περι Α. 16θω]ος Α 17 εαν] αν Ἐ 18 µετ 
αυτης ανηρ Ἐ 19 εαν] αν Ἑ | ηµερα Ὦ” (ηµερας Β915Α [ερ 5αρ τας Α1]) | 
εσται 29] εστω Α 30 παν εῷ ο 15 Β1Τ» (οπι εφ ὮΒ3)] εαν εφ ο Α | επι- 
καθιση] καθειση Ἐ 21 εαγ]ανξ . «38 πας]ς 51 τας Α8 
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- / ΄ - . 
- ἁπτόμενος παντὸς σκεύους οὗ ἐὰν καθίσῃ ἐπ᾽ αὐτὸ πλυνεὶ τὰ ἱμάτια 
ν - / ο. 
293 αὐτοῦ καὶ λούσεται ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. ᾿Ξἐὰν 
9 - ῃ » ΑΛ - , ϱ 2. 
δὲ ἐν τῇ κοίτῃ αὐτῆς οὔσης ἢ ἐπὶ τοῦ σκεύους οὗ ἐὰν καθίσῃ ἐπ᾽ αὐτῷ 
3 Γὸ - 
24 ἐν τῷ ἅπτεσθαι αὐτὸν αὐτῆς, ἀκάθαρτον ἔσται ἕως ἑσπέρας. "ἐὰν 
δὲ κοίτη τις κοιµηθῇ μετ αὐτῆς, καὶ γένηται ἡ ἀκαθαρσία αὐτῆς 
7 7 ρα) η 
δ... .] ” ΔΝ . 16 ο ς Δ « , ο ών /, 2 επ 
ἐπ᾽ αὐτῷ, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἑπτὰ ἡμέρας' καὶ πᾶσα κοίτη ἐφ᾽ ᾗ 
ἂ 6 ο 9 ο ο) 16. 3 25 Ν αμ ων Φ 
25 ἂν κοιµηθῇ ἐπ᾽ αὐτῆς ἀκάθαρτος ἔσται. Καὶ γυνὴ ἐὰν ῥέῃ 
σα σα εν / » Ε] ων ον 3" 9 εν 2 
ῥύσει αἵματος ἡμέρας πλείους οὐκ ἐν καιρῷ τῆς ἀφέδρου αὐτῆς, ἐὰν 
ο 1 λ κ Ελ 3 19 Αα ει τρ «/ ο) / 
καὶ ῥέῃ μετὰ τὴν ἄφεδρον αὐτῆς, πᾶσαι αἱ ἡμέραι ῥύσεως ἀκαθαρσίας 
δ.σ 6 / ος , Αα ” ἐδ ; 2 16 ο 26 Δ ὴ 
26 αὐτῆς καθάπερ αἱ ἡμέραι τῆς ἀφέδρου, ἀκάθαρτος ἔσται. "ὀκαὶ πᾶσαν 
/. 312 ὁ ΑΔ 6ῃ ο. 4 3 ο / Ν ς , - ε/ 
κοίτην ἐφ᾽ ἣν ἂν κοιµηθῇ ἐπ᾽ αὐτῆς πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ῥύσεως 
Ν Ν / - ὼ ΄ ” ςὁ ον ν φν ω 99 Ἀ δν 
κατὰ τὴν κοίτην τῆς ἀφέδρου ἔσται αὐτῇ, καὶ πᾶν σκεῦος ἐφ᾽ ὃ ἐὰν 
6ι 9. αν ε) 16 ” Δ Ν » 6 β' Ὃ αλ / 
καθίσῃ ἐπ᾽ αὐτὸ ἀκάθαρτον ἔσται κατὰ τὴν ἀκαθαρσίαν τῆς ἀφέδρου. 
27 όν ς ς / 3 2 16 - Ν λ. ο Ν « «β. ΔΝ 
277πᾶς ὁ ἁπτόμενος αὐτῆς ἀκάθαρτος ἔσται, καὶ πλυνεῖ τὰ ἱμάτια καὶ 
, ν - σ  ὠκόθ ” ο ς / 28 2. 
28 λούσεται τὸ σῶμα ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. 3 ἐὰν 
δὲ - 1 ᾿ - ε/ Ν 3 / του ς Δ « ώ, 
ἑ καθαρισθῇ ἀπὸ τῆς ῥύσεως, καὶ ἐξαριθμήσεται αὐτῇ ἑπτὰ ἡμέρας, 
ον ν - 6 θὴ 29 Λ ὧν 4, / [ο 2» δό λή 
29 καὶ μετὰ ταῦτα καθαρισθήσεται. “καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ λήμψεται 
- - ”/ 
αὐτῇ δύο τρυγόνας ἢ δύο νοσσοὺς περιστερῶν, καὶ οἴσει αὐτὰ πρὸς 
/΄ -- - - / Ν / 
8ο τὸν ἱερέα ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: ὃ' καὶ ποιῆσει 
, 
ὁ ἱερεὺς τὴν µίαν περὶ ἁμαρτίας καὶ τὴν µίαν εἰς ὁλοκαύτωμα, καὶ 
- » ςε/ ) 4 
ἐξιλάσεται περὶ αὐτῆς ὁ ἱερεὺς ἔναντι Κυρίου ἀπὸ ῥύσεως ἀκαθαρσίας 
- - / ῳ Ι) Ν ε) Ν - 
8 αὐτῆς. βχΚαὶ εὐλαβεῖς ποιήσετε τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν 
Αα ο - Δ ὃν / . 
ἀκαθαρσιῶν αὐτῶν, καὶ οὐκ ἀποθανοῦνται διὰ τὴν ἀκαθαρσίαν αἲ- 
- - / ΜΒ Ε) ε) ο) κ 
3 τῶν, ἐν τῷ µιαίνειν αὐτοὺς τὴν σκηνήν µου τὴν ἐν αὐτοῖο. 3"οὗτος 
- Αα 2 νο; ον / , 
ὁ νόµος τοῦ γονορρυοῦς, καὶ ἐάν τινι ἐξέλθῃ. ἐξ αὐτοῦ κοίτη σπέρ- 
- - 9 - « ῤ. ” ο ῴ ΄ 
33 µατος ὥστε µιανθῆναι ἐν αὐτῇ' Ἀκαὶ τῇ αἱμορροούσῃ εν τῇ ἀφέδρῳ 
- - Φιϕ 3 - - ον Α ος 4 8 
αὐτῆς, καὶ ὁ γονορρνὴς ἐν τῇ ῥύσει αὐτοῦ, τῷ ἄρσενι ἢ τῇ θηλείᾳ, καὶ 
- ὁὸ 4 - Δ ε) / 
τῷ ἀνδρὶ ὃς ἂν κοιµηθῇ μετὰ ἀποκαθημένης. 


τ  ἀΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν μετὰ τὸ τελευτῆσαι τοὺς δύο 
υἱοὺς ᾿Δαρὼν ἐν τῷ προσάγειν αὐτοὺς πρ ἀλλότριον έναντι Κυρίου, 
93 ου εαν] εῴ ου αν Ἐ | λουσεται]--το σωμα ια 98 ουσ... | επι Ἐ | 
εαν] αν Ἐ | καθιση] αυτη καθηται ΑΕ | τω απτ.] Ρ δε Α. | ακαθαρτος ΑΕ 
24 οπι και 29 Ε | εφ η] εφην Ε 9 ρυσει] ρυσιν Ἑ | αι ηµεραι 15] οτι 
αι Ἐ | αφεδρου 129]--αυτης Ε 46 πασα κοιτη Ε | εφην]εφη Α | ρυσεωσ] 
Ἕαυτης ΒδυπΕΕ | αφεδρου 19]-αυτης Ἐ | εαν] αν ΑἘ | αφεδρου 25] -Γ αυτης 
ι 38 ρυσεως]-- αυτης Ε | αυτη] εαυτη Ε 99 αυτη] οπι Α εαυτη Ε | 
γεοσσους ΑΕ 81 ΟΙ αυτων 25 985 τη αφεδρω] οπι τη Ε | 
οτη και 4ο Β3Α. (1ιαῦ ΒΙΡΕ) | τω ανδρι] ΡΙ εν Α |. µετα ΒΑΕ] µετ Β 


ΧγΙ 1 προσαγειν] προσφερεω Ἐ 
4321 


ΑΕ 


ΧνΙ2 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


3. - 4 
Ῥ καὶ ἐτελεύτησαν' Ξκαὶ εἶπεν ο πρὸς Μωυσῆν Λάλησον μες. 


ΑΕ 


᾿Δαρὼν τὸν ἀδελφόν σου, καὶ μὴ αοοωος πᾶσαν ὥραν εἰς τὸ 
ο". .... τοῦ καταπετάσµατος εἰς πα σαραν τοῦ ἱλαστηρίου, 
ὅ ἐστιν ἐπὶ τῆς κιβωτοῦ τοῦ μαρτυρίου, καὶ οὐκ ἀποθανεῖται ἐν 
γὰρ - Ό ολ ἐπὶ τοῦ ἱλαστηρίου. 3 οὕτως εἰσελεύσεται 5 
Ὁ ορων εἲς τὸ ἅγιον" ἐν µόσχῳ ἐκ βοῶν. περὶ ἁμαρτίας, καὶ κεριών 
εἷς ὁλοκαύτωμα. ἡ καὶ ο. λινοῦν λα ἐνδύσεται, καὶ 4 
ο λινοῦν ἔσται ἐπὶ τοῦ χρωτὸς αὐτοῦ, καὶ ζώνῃ λινῃ ζώ- 
σεται, καὶ κίδαριν λινῆν πριβήσνπης ἱμάτια ἅγιά ἐστιν, καὶ λούσε- 
ται ὕδατι πᾶν τὸ σῶμα αὐτοῦ καὶ ἐνδύσεται αὐτά. Ἀκαὶ παρὰ τῆς 5 
συναγωγῆς τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ λήμψεται δύο χιµάρους ἐξ αἰγῶν περὶ 
ἁμαρτίας καὶ κριὸν ἕνα εἷς ὁλοκαύτωμα. ἕκαὶ προσάξει ᾽Ααρὼν τὸν 6 
µόσχον τὸν περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτοῦ, καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ καὶ 
τοῦ οἴκου αὐτοῦ. καὶ λήµψεται τοὺς δύο χιµάρους καὶ στήσει αὐτοὺς 7 


δκαὶ ἐπι- 8 


/ - - - 
ἔναντι Κυρίου παρὰ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: 
θή 3 λ αν λ δύ ’ « φ ταν / Ν ο 
ἦσει ᾿Δαρὼν ἐπὶ τοὺς δύο χιµάρους κλῆρον ἕνα τῷ κυρίῳ καὶ κλῆ- 
μιά ον ον / 9 Ν ΄ . λ Ν / 42 ὁ 
ρον ἕνα τῷ ἀποπομπαίφ. "καὶ προσάξει ᾿Δαρὼν τὸν χίµαρον ἐφ᾽ ὃν ο 


ε) ο. ε] 3 ε) Ν ς ον αν αρ Ν / Δ ς / 
ἐπῆλθεν ἐπ᾽ αὐτὸν ὁ κλῆρος τῷ κυρίῳ, καὶ προσοἰσει περι ἁμαρτίας" 


τοκαὶ τὸν χίµαρον ἐφ᾽ ὃν ἐπῆλθεν ἐπ᾽ αὐτὸν ὁ κλῆρος τοῦ ἀποπομ- το 


/ ΄ ὰ Απάις, / - α. 5 , αλα - 
παιου, στησει αυτον εναντι Κυρίου ζῶντα του ἐξιλάσασθαι επ αυτου, 
ο ὠ ος ας 3 λ ο / 3 / 9 Ν 3 Ν 
ωστε ἀποστεῖλαι αυτον εις την αποπομπην . ἀφήσει αυτον εις την 


-ν τπτ Ν / . Δ Ν / µ Ν ἳ ς { 
ερηµον. και προσάξει Ααρώῶν τον μοσχον τον περι Της5 ἁμαρτιας πχ 


Ν ς ο) Ν ῶ 2 . ο) / ο. / Ν ς ο Ν 
τον αυτου και του οικου αντου μονον, και ἐξιλάσεται περι αυτου και 


οι ο ας ν / Ν / Δ 1 ο ς / Ν 
του οικου αυτου, και σφάξει τον μµοσχον τον περι της αµαρτιας τον 


ς Α 1ο Ν . Ν - μον » , Ν ΑΡΕΕΛΙ - 
αυτου. και λήμψεται το πνυρειον πλῆρες ἀνθράκων πυρος απο του 12 


Ξ , ἃς 
θυσιαστηρίου τοῦ ἀπέναντι Κυρίου, καὶ πλήσει τὰς χεῖρας θυµιάµατος 


συνθέσεως λεπτῆς καὶ εἰσοίσει ἐσώτερον τοῦ καταπετάσµατος, "καὶ τ: 


/ - ’ 
ἐπιθήσει τὸ θυμίαμα ἐπὶ τὸ πρ ἔναντι Κυρίου: καὶ καλύψει ἡ ἀτμὶς 
τοῦ θυµιάµατος τὸ ἑλαστήριον τὸ ἐπὶ τῶν µαρτυρίων, καὶ οὐκ ἀπο- 


θ - Ῥρ Α .. ίσες - σ - / ν΄ ς - 
ανειται. και ημψεται ἀπὸ του αιµατος του µοσχου και ρανει τή 


- / 3 αν Δ ς ζ Δ ε) , Ν / 
τῷ δακτύλῳ ἐπὶ τὸ ἱλαστηριον κατὰ ἀνατολάς' κατὰ πρόσώπον 


4 λαλησον] ῬΙ λεγων Α. | εισπορευεσθωσαν Α. 4 και ζωνη λινη ἕωσεται 
και κιδαριν λιην περιθησεται] Και ΚκιδαρειΣ περι τον Τραχηλο» αυτου και ζωνη 


λιψη ἕωσεται Α. | ιµατια αγια] αγιάσµα Α 6 αυτου 15] εαυτου 
Ἱ στησει] παραστησει 8 Κληρον] Ρι κληρους Ἐ | αποπεµπταιω Ἐ 
10 ἕωντα εναντι κύριου ΑΕ | αποστειλαι] εἔαποστειλαι Ἐ Γ αφησει] Ῥι και 
Ἐ | αυτον 49] εαυτον Ἑ 11 τον περι της αμ.] ΟΠ1 τον ΤΑ (µας ΕΕ) | 


αυτου 19] εαυτου Ἑ' | ΟΠ1 και του οικου αυτου µονον Ἐ | αυτου ος εαυτου 


13 του απεναντι] ΟΠ του Ἐ | πλησει] πληρωσει Ε 14 κατ ανατολας Α. 
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το τοῦ. ρηνο ῥανεῖ ἑπτάκις ἀπὸ τοῦ ο. τῷ δακτύλῳ. ΄ "καὶ Β 
σφάξει τὸν λθραρον τὸν Ὁπερὶ ο ἁμαρτίας τὸν .ν πο οθλλοπς έναντι 
Κυρίου, καὶ εἰσοίσει ἀπὸ τοῦ αἵματος αὐτοῦ ἐσώτερον τοῦ καταπε- 
τάσµατος, καὶ ποιήσει τὸ αἷμα αὐτοῦ ὃν τρόπον ἐποίησεν τὸ αἷμα 
τοῦ µόσχου, καὶ ῥανεῖ τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐπὶ τὸ ἱλαστήριον κατὰ πρόσ- 


16 ὠπον τοῦ ἑλαστηρίου, τό 


καὶ ἐξιλάσεται τὸ ἅγιον ἀπὸ τῶν ἀκαθαρσιῶν 
” -- 2. - 2 - - 
τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ ἀπὸ τῶν ἀδικημάτων αὐτῶν περὶ πασῶν τῶν. 
- ” ασ / - - - ωὰ 
ἁμαρτιῶν. αὐτῶν: καὶ οὕτω ποιήσει τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου τῇ ἐκτι- 
Ἴ μι ια 7 
17 σµένῃ ἐν αὐτοῖς ἐν µέσῳ τῆς ἀκαθαρσίας αὐτῶν. "καὶ πᾶς ἄν- 
θρωπος οὐκ ἔσται ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ µαρτυρίου, εἰσπορευομένου αὐτοῦ 
ἐξιλάσασθαι ἐν τῷ ἁγίῳ, ἕως ἂν ἐξέλθη: καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὑτοῦ 
- - . - Σ. / 
18 καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ, καὶ περὶ πάσης συναγωγῆς υἱῶν Ἱσραήλ. "καὶ 
/ 
ἐξελεύσεται ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ ὃν ἀπέναντι Κυρίου καὶ ἐξιλά- 
- - ασ - 
σεται ἐπ᾽ αὐτοῦ: καὶ λήμψεται ἀπὸ τοῦ αἵματος τοῦ µόσχου καὶ ἀπὸ 
- / - 
τοῦ αἵματος τοῦ χιµάρου καὶ ἐπιθήσει ἐπὶ τὰ κέρατα τοῦ θυσια- 
/ ΄ 19 Ν ς - . .) Ε] - ε] 4 - α΄ οὰ ὃ ύλ 
19 στηρίου κύκλφ, "καὶ ῥανεῖ ἐπ᾽ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ. αἵματος τῷ δακτύλῳ 
”- } - » - 
ἑπτάκις καὶ καθαριεῖ αὐτό, καὶ ἁγιάσει αὐτὸ ἀπὸ τῶν ἀκαθαρσιῶν 
2ο τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. "καὶ συντελέσει ἐξιλασκόμενος τὸ ἅγιον καὶ 
- / ο 
τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ τὸ θυσιαστήριον, καὶ περὶ τῶν ἱερέων 
- - 9 ” / 
2τ καθαριεῖ. καὶ προσάξει τὸν χίµαρον τὸν ζῶντα. "καὶ ἐπιθήσει 
ε) Λ Ν -” ” 91 3 Δ [Ι λὴ α νο - 
Ααρὼν τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ χιµάρου τοῦ ζῶντος, 
- / - ο. 3 ν) 
καὶ ἐξαγορευσει ἐπ᾽ αὐτοῦ πάσας τὰς ἀνομίας τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ 
- / ο Ν 
πάσας τὰς ἀδικίας αὐτῶν καὶ πάσας τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν, καὶ ἐπι- 
; «κ δ 4 ν δ. - , . ο πο η 
θήσει αὐτὰς ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ χιµάρου τοῦ ζῶντος, καὶ ἐξαπο- 
- Λ ” Δ / 
ρα στελεῖ ἐν χειρὶ ἀνθρώπου ἑτοίμου εἰς τὴν ἔρημον' «καὶ λήμψεται ὁ 
- - - - ο 9 
χίµαρος ἐφ᾽ ἑαυτῷ τὰς ἀδικίας αὐτῶν εἰς γῆν ἅβατον, καὶ ἐξαπο- 
στον / ῃ Ν ” εαν μη λ , 3Η . ῃ 
23 στελεῖ τὸν χίµαρον εἰς τὴν ἔρημον. "καὶ εἰσελεύσεται ᾿Δαρὼν εἰς 
. , π π π ον 
τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἐκδύσεται τὴν στολὴν τὴν λινῆν ἣν 
ο - ᾿ σα Ν 3 β 3 4 
ἐνδεδύκει εἰσπορευομένου αὐτοῦ εἷς τὸ ἅγιον, καὶ ἀποθήσει αὐτὴν 
- - σ ε . 4 
24 ἐκεῖ. “καὶ λούσεται τὸ σῶμα αὐτοῦ ὕδατι ἐν τόπῳ ἁγίῳ καὶ ἐνδύ- 


ἕκ- Νὶ ς / ” - 
σεται τὴν στολὴν αὐτοῦ, καὶ ἐξελθὼν ποιησει τὸ ὁλοκάρπωμα αὐτοῦ 


1δ περι 29] παρα Ε | εισοισει] οισουσιν «Α. | οπι απο ΒΕΡΕ' 16 αυτων ΑΕ 


3ο] αυτου Α | ούτως ΑΕ | τη σκηνη ΒΑΡΑ] την σκηνην Β"Ε 1Τ εως] 
ὧς Α | αυτου 29, 39] εαυτου Ἐ | συναγωγης] Ρτ της Ἐ | οπη υἱων Ἐ 18 επ 
αυτου ΒΕ1πΕ] απ αυτου Α. περι αυτου Ε3 19 επ αυτου] επ αυτο Β5ὺ | 
δακτυλω] -- αυτου Ἑ [των υιων] οπι Των Α 20 προσαξει] -- Ααρων Α 
91 επιθησει 15] προσαξει Α | χειρας] Ῥιτ δυο Ἐ | οπι ετοιµου Β3 (1αῦ 


'Βαὺ (14) πιβ) | ετοιμου ει την ερηµον 51Ρρ τας ΑΔ 22 αδικιας] ανοµιας Ἑ 


23 ενδεδυκει] ενεδυκει Α ενδεδοικει Ἐ 324 ΟΠ αυτου 15 ΕΧ (1αῦ Έππις) | 
ενδυσεται] εκδυσεται Α | ολοκορπωμα 15] ολοκαύτωμα Ἐ 


228 


Ῥ 


ΧΝΙ 25 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


- 91 ν ς ς λ . 4 

καὶ τὸ ὁλοκάρπωμα τοῦ λαοῦ, καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὑτοῦ καὶ περὶ 

- - - κι 6 ” Ν Δ 
τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ περὶ τοῦ λαοῦ ὡς περὶ τῶν ἱερέων. καὶ τὸ 5 
΄ ΔΝ Ν ο α τ] / κ Ν 6 / 26  μαά 5 
στέαρ τὸ περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἀνοίσει ἐπὶ τὸ θυσιαστηριον. και ὁ 2 

ου. 

ἐξαποστέλλων τὸν χίµαρον τὸν διεσταλµένον εἰς ἄφεσιν πλυνεῖ τὰ 

, - - ο - ΄ 

ἱμάτια καὶ λούσεται τὸ σῶμα αὐτοῦ ὕδατι, καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελεύσεται 

- ΔΝ 
εἰς τὴν παρεµβολήν. "Ἱκαὶ τὸν µόσχον τὸν περὶ τῆς ἁμαρτίας καὶ 27 

Ν / Α Δ ο ἁ / δ Ν 9 . ΄ 6 3 λά 

τὸν χίµαρον τὸν περὶ τῆς ἁμαρτίας, ὧν τὸ αἷμα εἰσηνέχθη εξιλᾶ- 

2 ος πα 2. / 9 Άν - αν ᾿ 

σασθαι ἐν τῷ ἁγίῳ, ἐξοίσουσιν αὐτὰ έξω τῆς παρεμβολῆς, καὶ κατα- 

καύσουσιν αὐτὰ ἐν πυρί, καὶ τὰ δέρµατα αὐτῶν καὶ τὰ κρέα αὐτῶν 

ν λ / ΕΙ αὶ 2ϱ8ς δὲ / εἰς Ξθεὶ λ' ιο δε. ο ΔΑ 
καὶ τὴν κόπρον αὐτῶν: 3ὁ δὲ κατακαίων αὐτὰ πλυνεί τὰ ἱμάτια καὶ 28 

ο - / 
λούσεται τὸ σῶμα αὐτοῦ ὕδατι, καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελεύσεται εἰς τὴν 
/ 
παρεμβολήν. 
ροΚαὶ ἔσται τοῦτο ὑμῖν νόµιµον αἰώνιον' ἐν τῷ μηνὶ τῷ ἑβδόμῳ το 
- - ΄ 

ταπεινώσατε τὰς ψυχὰς ὑμῶν καὶ πᾶν ἔργον οὐ ποιήσετε, ὁ αὖ- 
τόχθων καὶ ὁ προσήλυτος ὁ προσκείµενος ἐν ὑμῖν. 3 ἐν γὰρ τῇ 3ο 

ἡμέρᾳ ταύτῃ ἐξιλάσεται περὶ ὑμῶν, καθαρίσαι ὑμᾶς ἀπὸ πασῶν τῶν 

” - / 
ἁμαρτιῶν ὑμῶν ἔναντι Κυρίου καὶ καθαρισθήσεσθε. 3Ισάββατα σαβ- 3τ 
ο ο μ 

βάτων ἀνάπαυσις αὕτη ἔσται ὑμῖν, καὶ ταπεινώσετε τὰς ψυχὰς ὑμῶν" 

/ »/ 32 Ε λ [ή ς ς /΄ [ο ἂ / » Ν Δ 
νόμιμον αἰώνιον. 3: ἐξιλάσεται ὁ ἱερεύς, ὃν ἂν χρίσωσιν αὐτὸν καὶ 22 


πα ον τ 
ὃν ἂν ᾿τελειώσουσιν τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἱερατεύειν μετὰ τὸν πατέρα 


ΑΕ 


- Δ 
αὐτοῦ, καὶ ἐνδύσεται τὴν στολὴν τὴν λινῆν, στολὴν ἁγίαν" καὶ 5: 
ἐξιλάσεται τὸ ἅγιον τοῦ ἁγίου, καὶ τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ 
Ν ή. ε] / Ν Ν ο ς / Ν Ν ΄ 
τὸ θυσιαστήριον ἐξιλάσεται, καὶ περὶ τῶν ἱερέων καὶ περὶ πάσης 
συναγωγῆς ἐξιλάσεται. 3 καὶ ἔσται τοῦτο ἡμῖν νόμιμον αἰώνιον 54 
Ε / Ν - :» » Ν ο - - ς αἱ 
ἐξιλάσκεσθαι περὶ τῶν υἱῶν ᾿Ἰσραὴλ ἀπὸ πασῶν τῶν ἁμαρτιῶν 
” ” τά το ο ΄ Ν ͵ / - 
αὐτῶν: ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ ποιηθήσεται, καθὰ συνέταξεν Κύριος τῷ 
Μωυσῇ. 


αΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων “Λάλησον πρὸς ᾿Ααρὼν 


ο. ΔΝ ) ΕΝ) 2 ο λ Α ι ΝΕΟ νὶ ἃ Φιε ες ες 
καὶ πρὸς τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ πρὸς πάντας υἱοὺς Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς 
/ - ε. 
πρὸς αὐτούς Τοῦτο τὸ ῥῆμα ὃ ἐνετείλατο Κύριος λέγων 3” Ανθρωπος 3 


) - νο Ὁ ν » -- 
ἄνθρωπος τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἢ τῶν προσηλύτων ἢ τῶν προσκειµένων 


94 ολοκαρπωμα 25] ολοκαυτωµα Ἑ | αυτου 49] εαυτου Ἐ | οπι περι 25 
ΑΕ. | αυτου 52] εαυτου Ἑ | οπι Και περι του λαου Α. 27 αιμα] -- 
αυτων Ἡ' 98 ιµατια]--αυτου Ἐ 39 τω εβδοµω]--δεκατη του µηνος 
Ῥουπι Ἐ (οι ΒΑ) | ταπεινωσετε Ἐ | ποιησεται 81 ΟΠΠ αναπαυσι 
αυτη Ἐ | εσται] εστι Ἑ 82 τελειωσουσιν Β3 (τελιωσ.) ΑΕ] τελειωσωσι 
Ῥεἳδ 88 συναγωγη»] Ῥι της Ἑ 84 καθα] καθαπερ ΒΑΡΑΕ 
ΧΝΤΙ 3 υιους α.] Ῥι τους ΑΕ 8 ο η 2 Β 
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3 ρε ιδ ΑΔ / ὍρΒῃ Ἀ / Ἂ 9 » Α - 
ἐν Ὁμιν ὃς ἂν σφάξῃ µόσχον ἢ πρόβατον ἢ αἴγα ἐν τῇ παρεμβολῇ 
Αλ ἃ ΛΑ , - - ν - - 
4 καὶ ὃς ἂν σφάξῃ ἔξω τῆς παρεμβολῆς «καὶ ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς 
ών / Λ - 
του μαρτυρίου μὴ ἐνέγκῃ ὥστε ποιῆσαι αὐτὸ εἰς ὁλοκαύτωμα ἢ σωτή- 
Ριον Κυρίῳ δεκτὸν εἰς ὀσμὴν εὐωδίας, καὶ ὃς ἂν σφάξῃ ἔξω καὶ ἐπὶ 
Ν ΄ - - - 
τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ µαρτυρίου μὴ ἐνέγκῃ αὐτὸ ὥστε μὴ προσ- 
ο. / » - - 
ενέγκαι δῶρον Κυρίῳ ἀπέναντι της σκηνῆς Κυρίου, καὶ λογισθήσεται 
- ε Π ς3 ΄ 
τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ αἷμα". αἷμα ἐξέχεεν, ἐέολεθ ευθήσεται ἡ ψυχὴ 
Ὠ Ὠ Ὀ . ρ η χη 
2 / . - - ” - 5 ιά ο) ΄ ς εν νἱ Δ Ν 
5 ἐκεινη ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς. "ὅπως ἀναφέρωσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὰς 
ἢ ἐρ ραὴ 
θυσίας αὐτῶν ὅσας ἂν αὐτοὶ σφάξουσιν ἐν τοῖς πεδίοις, καὶ οἴσουσιν 
τῷ κυρίῳ ἐπὶ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ µαρτυρίου πρὸς τὸν ἱερέα, 
6 καὶ θύσουσιν θυσίαν σωτηρίου τῷ κυρίῳ αὐτά' καὶ προσχεεῖ ὁ ἱερεὺς 
Φ / ΄ , 
τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κύκλῳ ἀπέναντι Κυρίου παρὰ τὰς θύρας 
τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἀνοίσει τὸ στέαρ εἰς ὀσμὴν εὐωδίας 
/΄ - - 3 
7 Κυρίφ' καὶ οὗ θύσουσιν ἔτι τὰς θυσίας αὐτῶν τοῖς µαταίοις, οἷς 
αὐτοὶ ἐκπορνεύουσιν ὀπίσω αὐτῶν: γόμιµμον αἰώνιον ἔσται ὑμῖν εἰς 
- - / 
8 τὰς γενεὰς ὑμῶν. «Καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς "Ανθρωπος ἄνθρωπος 
- ”- - . ” ΄ -- 
τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν προσηλύτων τῶν προσκει- 
9 µένων ἐν ὑμῖν ὃς ἂν ποιήσῃ ὁλοκαύτωμα ἢ θυσίαν ὃκαὶ ἐπὶ τὴν θύραν 
- ο - , οἳ ε) Λ αν / . 
της σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου μὴ ἐνέγκῃ ποιῆσαι αὐτὸ τῷ κυρίῳ, ἐξολεθρευ- 
θήσεται ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 
Αα - 5 3 - ή) 
1ο Καὶ ἄνθρωπος ἄνθρωπος τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἢ τῶν προσηλύτων 
- ο ” Λ ο ο ε) ἑ Γ 
τῶν προσκειµένων ἐν ὑμῖν ὃς ἂν φάγῃ πᾶν αἷμα, καὶ ἐπιστήσω τὸ 
/ β. ε ΔΝ ν Λ Ν ” 6 Δ Θ Ν ε) λῶ 
πρὀσωπόν µου ἐπὶ τὴν ψυχὴν τὴν ἔσθουσαν τὸ αἷμα καὶ ἀπολῶ 
4 3 ο Χ - 9, ων ατς Ν Ν / Ν 9 ) 2 
αχ αυτην ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς. ""ἡ γὰρ ψυχὴ πάσης σαρκὸς αἷμα αὐτοῦ 
.. - / ” / 
ἐστίν, καὶ ἐγὼ δέδωκα αὐτὸ ὑμῖν ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου ἐξιλάσκεσθαι 
- - - 4 ο ο » ων 2 ΛΑ, ιά - 3 
περὶ τῶν ψυχῶν ὑμῶν: τὸ γὰρ αἷμα αὐτοῦ ἀντὶ τῆς ψυχῆς ἐξι- 
- - ο ῃ - ΑΕ 
12 λάσεται. "διὰ τοῦτο εἴρηκα τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Πᾶσα ψυχὴ ἐξ ὑμῶν 
» ΄ τε Δ ς ηλ. σ / ” ς “.. » / 
οὗ φάγεται αἷμα, καὶ ὃ προσήλυτος ὁ προσκείµενος ἐν ὑμῖν οὗ φά- 
- -” ι) Λ Ν ὰ 
13 γεται αἷμα. "καὶ ἄνθρωπος ἄνθρωπος τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ καὶ τῶν 
- ’ η] κ ες Δ Ἆ ΄ / 
προσηλύτων τῶν προσκειµένων ἐν ὑμῖν ὃς ἂν θηρεύσῃ θήρευµα θη- 
”- Ν οἱ Δ ΄ » Ν ο 
ῥίον ἢ πετεινὸν ὁ ἔσθεται, καὶ ἐκχεεῖ τὸ αἷμα καὶ καλύψει αὐτὸ τῇ 


8 εξω της π 51ρ τας Β3ἱ ὓ 4 Κυριω 1ο] κυ Α οι Ἐ | οπι µη 25 
Ἐ | υριω 29] Ρυτω Ε 6 αναφερωσυ] αν φερωσω Ἐ | σφαξωσιν ΑΕ 
οισουσι]--αυτα Ἐ | θυσουσω] θησουσιν Α. θυσωσω Ε 6 οπι κυκλω Ἐ 
υριω] ΡΙτω Ἑ :Ἱ θυσουσιν] θυσιασουσω Ἐ | ετι Β1] επι Β3 ΑΕ | θυσιας] 
θυρας Α. | εκπορνευωσυ Ἐ 8 και 25 Β"ΡΑΕΊ] η Ρευπς 8--- η θυσιαν 
επι την θυρᾶ 54ρ {ας Α4 9 οπι και ΑΞΒ3 (Παῦ Βα(ά)ΡΕ) 10 οπι 


η ΒΑ (αΡ Β3:Ε) ] αυτης] αυτου Α. 11 της ψυχης] οπι της Ἐ 18 και 
α] η Ἐ | το αιµα]--αυτου ΑΕ 


ΦΕΡΤ. 435 Ρ 


Β 


ΑΕ 


ΧΥΠ 14 ΛΕΥΕΙΤΠΚΟΝ 


πα ο πρ / ὃς αἲ ὑτοῦ ἐστί ἡ εἶπα τοῖς 1 
Β γῇ: ἡ γὰρ ψυχη πάσης σαρκὸς αἷμα αὐτοῦ εστίν, καὶ εἰ τοῖς τή 


ΑΕ 


ο) λ ο, / α] ς Λ , 
υἱοῖς Ἰσραήλ Αἷμα πάσης σαρκὸς οὐ Φάγεσθε, ὅτι ἡ ψυχὴ πάσης 
Ἀ - , 
σαρκὸς αἷμα αὐτοῦ ἐστίν'' πᾶς ὁ ἔσθων αὐτὸ ἐξολεθρευθήσεται. 
-, - Α , » - 
Ἰδκαὶ πᾶσα ψυχὴ ἥτι φάγεται θνησιμαῖον ἢ Θηριάλωτον, ἐν τοις 15 
ο ’ - 3 -- Ν 
αὐτόχθοσιν ἢ ἐν τοῖς προσηλύτοις, πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ 
ρ ιά νι ολ 16 ιά ς ΄ ην ε] μ 3”. 
λούσεται ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἕως ἑσπέρας, καὶ καθαρὸς εσται. 
- ᾿ ΄ σ 
16ὰν δὲ μὴ πλύνῃ τὰ ἱμάτια καὶ τὸ σῶμα µη λούσηται ὕδατι, τό 
Ν / -. 2 ΄ ”» -- 
καὶ λήμψεται ἀνόμημα αὐτοῦ. 
9 , - - ο, 8 δν 
«Καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ΞΛάλησον τοῖς υἱοῖς Ἴσραηλ., 
ο ιά 3. - Δ Ελ / 
καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς ᾿Εγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν: Ξκατὰ τὰ ἐπιτηδεύ- 3 
- οσα : , 
µατα γῆς Αἰγύπτου, ἐν ᾗ κατοικήσατε ἐπ᾽ αὐτῇ, οὐ ποιηθήσεται: καὶ 
« Ξ μμ. 
κατὰ τὰ ἐπιτηδεύματα γῆς Χανάαν, εἰς ἣν ἐγὼ εἰσάγω ὑμᾶς ἐκεῖ, οὐ 
- - , 
ποιήσετε, καὶ τοῖς νοµίµοις αὐτῶν οὐ πορεύσεσθε. “τὰ κρίµατά µου 4 
/ ν) ΄ / λά 6 ΄ θ 3 ε) - 
ποιήσετε καὶ τὰ προστάγµατά µου φυ άξεσθε, πορεύεσθαι ἐν αὐτοῖς: 
ἐγὼ Κύρίος ὁ θεὸς ὑμῶν. καὶ Φυλάξεσθε πάντα τὰ προστάγµατά 5 
µου καὶ πάντα τὰ κρίµατα µου, καὶ ποιήσετε αὐτά" ἃ ποιήσας ἄνθρω- 
/ 3 ε] - ο Ν ΄ ς Δ ἠκς ος 
πος ζήσεται ἐν αὐτοῖς. ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. 
ν ς 3 
"Ανθρωπος ἄνθρωπος πρὸς πάντα οἰκεῖα σαρκὸς αὐτοῦ οὐ προσ- 6 
λ. / 3 / 2 / . ΔΝ ” 7 . ΄ 
ελεύσεται ἀποκαλύψαι ἀσχημοσύνην' ἐγὼ Εύριο.  ασχημοσυνην 7 
΄ 
πατρός σου καὶ ἀσχημοσύνην µητρός σου οὐκ ἀποκαλύψεις: µήτηρ 
/ / ΄ - 
γάρ σού ἐστιν καὶ οὐκ ἀποκαλύψεις τὴν ἀσχημοσύνην αὐτῆς. δάσχη- 8 
/ " / 
µοσύνην γυναικὸς πατρός σου οὐκ ἀποκαλύψεις: ἀσχημοσύνη πατρός 
/ ΑΦ - - 
σού ἐστιν. ἀσχημοσύνην τῆς ἀδελφῆς σου ἐκ πατρός σου ἢ μητρός ο 
Ἡ ο. 
σου, ἐνδογενοῦς Ὑεγεννημένης ἢ ἔξω, οὐκ ἀποκαλύψεις ἀσχημοσύνην 
3 Β , - Α 
αὐτῆς. ἸΟἀσχημοσύνην θυγατρὸς υἱοῦ σου ἢ θυγατρὸς θυγατρός σου, το 
α] ) / / - 
οὐκ ἀποκαλύψεις τὴν ἀσχημοσύνην αὐτῶν, ὅτι σὴ ἀσχημοσύνη ἐστίν. 
» ” ’ 
α: ἀσχημοσύνην θυγατρὸς γυναικὸς πατρός σου οὐκ ἀποκαλύψεις: ατ 


14 τοις υιοισ]-- υιοις Ἐ | πασης 29] πας Ἐ3 (παση» Τ1) 16 ακαθαρτος] 
«.εσται Βὰἱ Ὁ 16 ιµατια]--αυτου Ἐ | σωµα]--αυτου Ἐ | αντου] εαυτου 
ΧΥΙΤΙ 8 κατοικησατε] κατωκησατε Α παρωκησατε Ἐ | επ αυτη] επ αυτης 
ῬαΡΑΕ | ποιηθησεται] ποιησεται Ῥαῦ ποιησετε ΑΕ | τοις ν.]ρτεν Α 4 µου 
το] µοι Ε3 (µου ΕΙ 314) | ποιησατε Ἑ | πορευεσθαι] πορευεσθε Α. και πορευεσθε 
Β δ φυλαξεσθε] φυλαξασθαι Α φυλαξασθε Ἐ | ποιησας] -- αυτα Ἑ 
6 οικεια] οικια Ὦ οικιας Ἐ | ασχημοσυνην]- αυτου Ἡ | οἱ εγω Ε Ἱ πατρο»] 
Ῥτ του Ἐ | µητρος] Ρτ της Ἡ | οπι µητηρ Ύαρ σου εστιν Και ουκ αποκαλυψεις 
Ἐ | την ασχ.] οπι την Βαηὰ (ια Β38) Ἡ | αυτης] αυτων ΓΕ 9 µητρος σου] 
Ῥτ εκ ΒΩΡΑΤ | ενδογενους] ενδον γεν.. | 1 | Ύεγενν. η ΈΏ3ΑΊ] η γεγενν. Βὰἱ Ε' 
η Ύεγενν. η Βὺ | ασχημµοσυνην] Ῥι την Ἐ 10 οπι θυγατρος σου Α | οπι 
ση ΒΥΑ (αῦ Β5υΒ) 11 Ὕυναικος π 54 τα» Β.0 


26 


ΧΝΥΤΙΙ 
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σ /. / / 
:ὁμοπατρία ἀδελφή σού ἐστιν, οὐκ ἀποκαλύψεις τὴν ἀσχημοσύνην Ἑ 


ε] ἕχι 2 ’ .) - 
12 αυτῆς. '"ασχημοσύνην ἀδελφῆς πατρός σου οὐκ ἀποκαλύψεις: οἰ- 
/ Δ ΄ - 
18 Κεία Ύὰρ πατρός σού ἐστιν. "Αἀσχημοσύνην ἀδελφῆς μητρός σου 
2 
π οὐκ ἀποκαλύψεις: οἰκεία γὰ τρός σού ἐστιν. Ιἀσχημοσύνην 
χημ. ή 
3 - - - 
ἀδελφοῦ τοῦ πατρός σου οὐκ ἀποκαλύψεις, καὶ πρὸς τὴν γυναῖκα 
δι 
15 αὐτοῦ οὐκ εἰσελεύσῃ' συγγενὴς Ὑάρ σού ἐστι. 3" ἀσχημοσύνην 
” ΄ . 
νύμφης σου οὐκ ἀποκαλύψεις:. γυνὴ γὰρ υἱοῦ σού ἐστιν, οὐκ ἀποκα- 
“4 ’ - / ω 
τό λύψεις τὴν ἀσχημοσύνην αὐτῆς. "ὁἀσχημοσύνην γυναικὸς ἀδελφοῦ 
. » κό 9 , δελ - ο 17} 

17 σου οὐκ ἀποκαλύψεις ἀσχημοσύνη ἀδελφοῦ σού ἐστιν. ᾿"Τάσχη- 
, Ν ν µ 5. » 2 , ᾳῃ 
μοσύνην Ὑγυναικὸς καὶ θυγατρὸς αὐτῆς οὐκ ἀποκαλύψεις: τὴν θυ- 

ατέρα τοῦ υἱοῦ αὐτῆς καὶ τὴν θυγατέρα τῆς θυγατρὸς αὐτῆς οὐ 
τη 
/ ε] ΄ Ν 3 ΄ 9. 3 αν ΄ ΄ η] 
λήμψῃ ἀποκαλύψαι τὴν ἀσχημοσύνην αὐτῶν: οἰκεῖαι γάρ σού εἶσιν, 
18 ἀσέβημά ἐστιν. ""γυναῖκα ἐπὶ ἀδελφῇ αὐτῆς οὐ λήμψῃ ἀντίζηλον, 
3 ΄ α) » / ὃν ” ι) » ὰ 3 / ιν 
ἀποκαλύψαι τὴν ἀσχημοσύνην αὐτῆς ἐπ᾽ αὐτῇ, ἔτι ζώσης αὐτῆς. 
-- - - ΄ 
1 "καὶ πρὸς γυναῖκα ἐν χωρισμῷ ἀκαθαρσίας αὐτῆς οὐ προσελεύσῃ 
, - ενα - 
ϱο ἀποκαλύψαι τὴν ἀσχημοσύνην αὐτῆς. "καὶ πρὸς τὴν γυναῖκα τοῦ 
πλησίον σου οὐ δώσεις κοίτην σπέρµατός σου, ἐκμιανθῆναι πρὸς 
- / 
οχ αὐτήν. "καὶ ἀπὸ τοῦ σπέρµατός σου οὐ δώσεις λατρεύειν ἄρχοντι, 
/ ο» 
2ο καὶ οὐ βεβηλώσεις τὸ ὄνομα τὸ ἅγιον. ἐγὼ Κύριος. “καὶ μετὰ ἄρ- 
.) θή / / 5 δέλ / .] 23 8 
23 σενος οὐ κοιµηθήσῃ κοίτην γυναικός βδέλυγµα «γάρ ἐστιν. "Ἀκαὶ 
- / 
πρὸς πᾶν τετράπουν οὐ δώσεις τὴν Κοίτην σου εἲς σπερματισμὸν 
- / - 
ἐκμιανθῆναι πρὸς αὐτό: καὶ γυνὴ οὐ στήσεται πρὸς πᾶν τετράπουν 
Α Ν / » " / ε) - / 
24 βιβασθῆναιυ μυσερὸν γάρ ἐστιν. ΛΗΜΗ µιαίνεσθε ἐν πᾶσιν τού- 
ε] - ΔΝ ” 3 / 6 Ν ἔθ Δ » Ν τα έλλ 
τοις ἐν πᾶσι γὰρ τούτοις ἐμιάνθησαν τὰ ἔθνη ἃ ἐγὼ ἐξαποστέλλω 
- ς ζοῦ ο) » ε) - 
25 πρὸ προσώπου ὑμῶν. "καὶ ἐμιάνθη ἡ γῆ: καὶ ἀνταπέδωκα αὐτοῖς 
1δ / δό ε) / Ν / 6 ς ο - 2 6 , ο . ) ἐς) 
ἀδικίαν δι αὐτήν, καὶ προσώχθισεν ἡ γῆ τοῖς ἐνκαθημένοις ἐπ᾽ αὐτῆς. 
Δ Ψ Ν 4 , 
26" καὶ φυλάξεσθε πάντα τὰ νόµιµά µου καὶ πάντα τὰ προστάγµατά 
” / ΄ ς » 
µου, καὶ οὐ ποιήσετε ἀπὸ πάντων τῶν βδελυγµάτων τούτων, ὁ ἐν- 
/ . ς - / Ν ) 
27 χώριος ἢ ὁ προσγενόµενος προσήλυτος ἐν ὑμῖν. "Ἱπάντα γὰρ τὰ 


ο - . Ε / 
βδελύγματα ταῦτα ἐποίησαν οἱ ἄνθρωποι τῆς γῆς οἱ ὄντες πρότεροι 


15-15 ΟΠ} πατρο» σου...οικεια Ύαρ 20 Α. 13 ΟΠΠ σου 20 14 του 
πατρος] ΟΠ του Ἐ 16 ασχημοσυνη] Ύυνη Ύαρ Α 17 ΟΠΙ γαρ Ε 
18 επι] επ Α | επ αυτη] επ αυτης Ἐ 30 την ΎὝυναικα] οπι την 
Ἐ | εκµιανθηναι] Ρτ του Ἑ 3202 Ύυναικος ΒΑΕ3Σ] γυναικειαν Β1 γυναι- 
κιαν Έτ 48 τετραπουν 15] τετραποδον Ἐ | οἵη την Α | τετραπουν 25] 
τετραποδον Ἐ3 (τετραπουν Έ13Ε) | βιβασθηναι]-Ε υπ αυτου Ἐ 94 πάσι] 
πασι ΑΕ | εξαποστελω Α. 36 εµιανθη] εξεµιανθη Ἐ | αυτοις αδικιαν Β3] 
αδικιαν αυτων Α αδικ. αυτοις ΒΕ | τοι ενκαθηµενοιΣ (εγκ. ΒΡΕ)] εν τοις 
εγκαταλελιµµενοις Α. 36 ΟΠ1 Και παντα τα προσταγµατα µου Α | η] και 
Ἐ | ο προσγεν. προσηλυτος] ο προσηλ. ο προσγεν. Α 


227 ρα 


ΑΕ 


ΧΥΙΠΙ 28 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ. 


Β ὑμῶν, καὶ ἐμιάνθη ἡ γῆ' βθκαὶ ἵνα μὴ προσοχθίσῃ ὑμῖν ἡ γῆ ἐν τῷ 28 
µιαίνειν ὑμᾶς αὐτήν, ὃν τρόπον προσώχθισεν τοῖς ἔθνεσιν τοῖς πβὸ 
ὑμῶν. Λδτι πᾶς ὃς ἂν ποιήσῃ ἀπὸ πάντων τῶν βδελυγµάτων του- 29 
των, ἐξολεθρευθήσονται αἱ ψυχαὶ αἱ ποιοῦσαι ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῶν. 
βοκαὶ φυλάξετε τὰ προστάγµατά µου, ὅπως μὴ ποιήσητε ἀπὸ πάντων 29 
τῶν νομίµων τῶν ἐβδελυγμένων ὃ γέγονεν πρὸ τοῦ ὑμᾶς' καὶ οὐ µιαν- 
θήσεσθε ἐν αὐτοῖς, ὅτι ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. 


«Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 3Λλάλησον τῇ συνα-» 
γωγῇ τῶν υἱῶν ᾿Ἱσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς "Ἅγιοι ἔσεσθε, ὅτι 
ἐγὼ ἅγιος Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. Άξκαστος πατέρα αὐτοῦ καὶ µητέρα 5 
αὐτοῦ φοβείσθω, καὶ τὰ σάββατά µου φυλάξεσθε' ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς 
ὑμῶν. “οὐκ ἐπακολουθήσετε εἰδώλοις, καὶ θεοὺς χωνευτοὺς οὐ ποιή- 4 
σετε ὑμῖν: ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. δΚαὶ ἐὰν θύσητε θυσίαν 5 
σωτηρίου τῷ κυρίῳ, δεκάτην ὑμῶν θύσετε' ὁᾗ ἂν ἡμέρᾳ θύσητε βρωθή- 6 
σεται καὶ τῇ αὔριον: καὶ ἐὰν καταλειφθῇ ἕως ἡμέρας τρίτης, ἐν πυρὶ 
κατακαυθήσεται. Τἐὰν δὲ βρώσει βρωθῇ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ, ἄθυτόν 7 
ἐστιν, οὐ δεχθήσεται 3ὁ δὲ ἔσθων αὐτὸ ἁμαρτίαν λήμψεται, ὅτι τὰ 8 
ἅγια Κυρίου ἐβεβήλωσεν' καὶ ἐξολεθρευθήσονται αἱ ψυχαὶ αἱ ἔσθουσαι 
ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῶν. ΦΚαὶ ἐκθεριζόντων ὑμῶν τὸν θερισμὸν τῆς 9 
γῆς ὑμῶν, οὐ συντελέσετε τὸν θερισμὸν ὑμῶν τοῦ ἀγροῦ σου ἐκθερίσαι, 
καὶ τὰ ἀποπίπτοντα τοῦ θερισμοῦ σου οὐ συλλέξει: "καὶ τὸν το 
ἀμπελῶνά σου οὐκ ἐπανατρυγήσεις, οὐδὲ τοὺς ῥῶγας τοῦ ἀμπελῶνός 
σου συλλέξεις τῷ πτωχῷ καὶ τῷ προσηλύτῳ καταλείψεις αὐτά: ἐγώ 
εἰμι Κύριος ὁ θεὺὸς ὑμῶν. "οὐ κλέψετε, οὐ ῥψεύσεσθε, οὐ συκοφαν- ατ 
τήσει ἕκαστος τὸν πλησίον. "καὶ οὐκ ὀμεῖσθε τῷ ὀνόματί µου το 
ἐπ᾽ ἀδίκῳ, καὶ οὐ βεβηλώσετε τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ ὑμῶν: ἐγώ εἰμι 


΄ ς - ᾷ - 
Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. ᾿Δοὺκ ἀδικήσεις τὸν πλησίον, καὶ οὐχ ἁρπῷ, τ 


2ἵ οπι και ΒΑ (Ίαῦ Β3Ε) 98 τοις εθνεσιυ] Ῥιί εν Α | οπι προ Ε 
99 αν] εαν Ἐ | των βδελ.] οπι των ὮΒ3 (ας ἨΒ3 | του λαου] Ῥί µεσου Ε' 
80 φυλαξετε] φυλαξασθε Ἐ | ποιησητε] ποιητε Ἐ | νομιµων] ανοµων Α | εβδε- 
λυγμενων] βδελυγµενων Α {εβδ, Α) βδελυγµατων Ἐ | ΟΙ ο Ύεγονεν Ε3 (παῦ 


α Ύεγονεν Ἠ1136) | οπ1 οτι Α. | εγω]--ειμι Ἐ ΧΙΧ ἆ τη συνα το 
παση Ε 8 ΟΙΏ και µητερα αυτου Α | φυλαξασθε Α. δ νι, λε 
6 θυσητε] θυσετε Ἡ 8 εσθιων ΕΥ (εσθ.ων) 9 ΟΠΠ ου συντελεσετε 


τον θερισµον υµων ΒΧΑ (1αῦ ΒαυπιανἩ) ] οπι υΌμων 25 ΕΝ (µαρ Ἐλπε) | του 
αγρου] της γης Ἑ (αγρου Ε1Ι3Ε) | θερισμου] αγρου Ἐ | ου συλλεξεις] οπι ου Β3 


(1αῦ ΒΟΑΤ) 10. του αμπελ.] τους αμπελ. Ὦ 11 ου 39] ουδε Β4ὺΒ' 
19 ο ηομ Α | το ονοµα]--το αγιον Ἑ | οἵη ειµι Α 18 αρπα] αρπα- 
σει 
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καὶ οὐ μὴ κοιµηθήσεται ὁ μισθὸς τοῦ μισθωτοῦ παρὰ σοὶ ἕως πρωί. Ἑ 
1η ''οὐ κακῶς ἐρεῖς κωφόν, καὶ ἀπέναντι τυφλοῦ οὐ προσθήσεις σκάνδα- 
λον: καὶ φοβηθήσῃ Κύριον τὸν θεόν σου: ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. 
15 '5οὐ ποιήσετε ἄδικον ἐν κρίσει' οὐ λήμψῃ πρόσωπον πτωχοῦ οὐδὲ 
θαυμάσεις πρόσωπον δυνάστου, ἐν δικαιοσύνῃ κρινεῖς τὸν πλησίον 
α6σου. ᾿Οοὐ πορεύσῃ δόλῳ ἐν τῷ ἔθνει σου’ οὐκ ἐπιστήσῃ ἐφ᾽ αἷμα 
17 τοῦ πλησίον σου’ ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. 3"Τοὺ µισήσεις τὸν 
ἀδελφόν σου τῇ διανοίᾳ σου: ἐλεγμῷ ἐλέγξεις τὸν πλησίον σου, καὶ οὐ 
18 λήμψῃ δι αὐτὸν ἁμαρτίαν. "καὶ οὐκ ἐκδικᾶταί σου ᾗ χείρ, καὶ οὐ 
μηνιεῖς τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ σου, καὶ ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς 
πο σεαυτόν' ἐγώ εἰμι Κύριος. ἸΤὸν νόµον µου φυλάξεσθε- τὰ 
κτήνη σου οὐ κατοχεύσεις ἑτεροζύγῳ, καὶ τὸν ἀμπελῶνά σου οὐ κατα- 
σπερεῖς διάφορον, καὶ ἱμάτιον ἐκ δύο ὑφασμένον κίβδηλον οὐκ ἐπιβαλεῖς 
2ο σεαυτφ. “καὶ ἐάν τις κοιµηθῇ μετὰ γυναικὸς κοίτην σπέρματος, καὶ 
αὗτη οἰκέτις διαπεφυλαγμένη ἀνθρώπῳ, καὶ αὕτη λύτροις οὐ λελύ- 
Τρωται ἢ ἐλευθερία οὐκ ἐδόθη αὐτῇ, ἐπισκοπὴ ἔσται αὐτοῖς: οὐκ ἀπο- 
2 θανοῦνται, ὅτι οὐκ ἀπηλευθερώθη. "καὶ προσάξει τῆς πλημμελίας 
αὐτοῦ τῷ κυρίῳ παρὰ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ µαρτυρίου κριὸν πλημµ- 
2α µελίας' “καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς ἐν τῷ κριῷ τῆς πλημ- 
µελίας έναντι Κυρίου περὶ τῆς ἁμαρτίας ἧς ἥμαρτεν, καὶ ἀφεθήσεται 
23 αὐτῷ ἡ ἁμαρτία ἣν ἥμαρτεν. 3 Ὅταν δὲ εἰσέλθητε εἰς τὴν γῆν 
ἣν Κύριος ὁ θεὺς δίδωσιν ὑμῖν, καὶ καταφυτεύσετε πᾶν ἔύλον βρώσι- 
μον, καὶ περικαθαριεῖτε τὴν ἀκαθαρσίαν αὐτοῦ: ὁ καρπὸς αὐτοῦ τρία 
24 ἔτη ἔσται ὑμῖν ἀπερικάθαρτος, οὐ βρωθήσεται. "καὶ τῷ ἔτει τῷ 
2στετάρτῳ έσται πᾶς ὁ καρπὺς αὐτοῦ ἅγιος αἰνετὸς τῷ κυρίῳ, 35 ἐν 
δὲ τῷ ἔτει τῷ πέµπτῳ φάγεσθε τὸν καρπόν, πρόσθεµα ὑμῖν τὰ 
26 γενήµατα αὐτοῦ. ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. Μὴ ἔσθετε 
27 ἐπὶ τῶν ὀρέων, καὶ οὐκ οἰωνιεῖσθε οὐδὲ ὀρνιθοσκοπήσεσθε. "Τοὺ 
ποιήσετε σισόην ἐκ τῆς κόµης τῆς κεφαλῆς ὑμῶν, οὐδὲ φθερεῖτε τὴν 


19 µισθωτου] µιἰσθιου Α. 14 προσθησεις] προθησειε Α | εγω] --Ύαρ Ε ΑΕ 
16 ουδε] ου Α | θαυµασης Ἐ 16 επιστηση] επισυστηση Ἑ | εφ αιμα] 
εφ αιµατι ΔΕ 18 µηνιοι ΑἨ (Ίπιρτ ο Α’) | Κυριος]-{- ο θεος υμων . 
19 Φυλαξασθε ΑΕ” (Φυλαξεσθε Ἐ1πΕ) | υφασμενων Ἐ3 (ο 5πρείδος ΕλνΙΔ) 
30 λελυτρωται] λυτρωσεται Ἐ (λελυτρ. Ἐ1) [απελευθερωθη Ἐ 23 οπη 
και 15 Β" Υά ] σεται περι αυτου ο ἱερευς εν τω Κρειω της πλημμελιας ενα 
Έ114Σ | αμαρτιας]--αυτου Ἐ 28 ο θεος]-Ευμµων Β23ΡΑΕ | κονρμνννος 
ΑΕ | ΟΠ ο Καρπος αυτου Α | απερικαθαρτον Α 24 αινετος] ανετος Ἐ 
(αιν. Ε1) 36 καρπον]--αυτου Ἐ 26 οιωνισθε Α οιωνεισθε Ἑ | ορνι- 
θοσκοπηθησεσθε Α. 2Τ σισοιν Ε 


“50 


5 ο / εν ο 
Β ὄψιν τοῦ πώγωνος ὑμῶν. 


ΑΕ 


ΧΙΧ 28 ΑΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


οι ” 3 / 
βκαὶ ἐντομίδας ἐπὶ ψυχῇ οὐ ποιῆσετε 28 


-- - Δ ” / ” ς ε) / 
ἐν τῷ σώματι ὑμῶν, καὶ γράμματα στικτὰ οὐ ποιήσετε ἐν ὑμῖν: εγώ 
ο Λ . 
εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. Λοὐ βεβηλώσεις τὴν θυγατέρα σου ἐκπορ- 29 
- 9 ΄ ε - λοις - / 
νεῦσαι αὐτήν: καὶ οὐκ ἐκπορνεύσει ἡ γῆ, καὶ ἡ γῆ πλησθήσεται 
- ηλ 
ἀνομίας. Ἀοτὰ σάββατά µου φυλάξεσθε, καὶ ἀπὸ τῶν ἁγίων µου 3ο 
/ ” ε) / ε ΄ 
φοβηθήσεσθε: ἐγώ εἰμι Κύριος. 3" οὐκ ἐπακολουθήσετε ἐνγαστριμύ- 3χ 
ΝΔ αν Ε) ο 2 / 6 2 [κα 2 ε) ον. 
θοις, καὶ τοῖς ἐπαοιδοῖς οὐ προσκολληθήσεσθε ἐκμιανθῆναι ἐν αὐτοῖς" 
- - - 
ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. 3 ἀπὸ προσώπου πολιοῦ ἐξαναστήσῃ, 35 
ν / / , β Ν 6η ν 6 / Ξ 
καὶ τιµήσεις πρόσωπον πρεσβυτέρου' καὶ φοβηθήσῃ τὸν θεόν σου 
- / 
ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. 3ἐὰν δέ τις προσέλθῃ προσήλυτος 33 
ς » ὰ αν ης. - » θλί 2 / 84 ς ς » / 6 ) 6. αν .. 
ὑμῖν ἐν τῇ γῇ ὑμῶν, οὐ θλίψετε αὐτόν: δὡς ὁ αὐτόχθων ἐν ὑμῖν ἔσται 34 
[ο ε) / 4 
ὁ προσήλυτος ὁ προσπορευόµενος πρὸς ὑμᾶς, καὶ ἀγαπήσεις αὐτὸν 
ς / 4 / » / .) - τὶ / ” / ” / 
ὣς σεαυτόν' ὅτι προσήλυτοι ἐγενήθητε ἐν γῇ Αἰγύπτῳ' ἐγώ εἰμι Κύριος 
ὁ θεὺὸς ὑμῶν. Δ5δοὺ ποιήσετε ἄδικον ἐν κρίσει, ἐν µέτροις καὶ ἐν 35 
σταθµίοις καὶ ἐν ζυγοῖς 9 ζυγὰ δίκαια καὶ στάθµια δίκαια καὶ χοῦς 36 
/ 3 ς - ” Α » / ς μι ς -” ς 3  ἃ ς [οῦ 
δίκαιος ἔσται ὑμῖν' ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὺς ὑμῶν ὁ ἐξαγαγὼν ὑμᾶς 
» [ο 9 / 37 ΔΝ λ. { 6 / Δ ΄ Ν / 
ἐκ γῆς Αἰγύπτου. 3Ἰκαὶ φυλάξεσθε πάντα τὸν νόµον µου καὶ πάντα 37 
τὰ προστάγµατά µου, καὶ ποιήσετε αὐτά' ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς 
ὑμῶν, 
, ς τας 
Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Καὶ τοῖς υἱοῖς Ἱσραὴλ ; 
/ » / 2 Ν ο ε. 9 λ ο Ν ο μ 
λαλήῆσεις ᾿Βάν τις ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἱσραὴλ ἢ ἀπὸ τῶν γεγενηµένων προση- 
, ος Ὦ νὰ 4 - - , εὐδιὃ, ῥννβη / 
λύτων ἐν Ἰσραὴλ ὃς ἂν δῷ τοῦ σπέρματος αὐτοῦ ἄρχοντι, θανάτῳ θανα- 
/ ” - - 
τούσθω: τὸ ἔθνος τὸ ἐπὶ τῆς γῆς λιθοβολήσουσιν αὐτὸν ἐν λίθοις. 
ε) / - 
θκαὶ ἐγὼ ἐπιστήσω τὸ πρόσωπόὀν µου ἐπὶ τὸν ἄνθρωπον ἐκεῖνον 3 
καὶ ἀπολῶ αὐτὸν ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, ὅτι τοῦ σπέρµατος αὐτοῦ ἔδωκεν 
” 4 , ν 4 / Δ / ἂν ολλ α « ο» 
ἄρχοντι, ἵνα µιάνῃ τὰ ἅγιά µου καὶ βεβηλώσῃ τὸ ὄνομα τῶν ἡγιασμέ- 
4 Ελ δὲ ς / ς (ὃ. ς » ’ 6 τὰ - 
νων µοι. "ἐὰν δὲ ὑπερόψει ὑπερίδωσιν οἱ αὐτόχθονες τῆς γῆς 
- 3 - ” - .) Ν . ὁὃὁ » / ) [ων Φ » λ 
τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου, ἐν τῷ δοῦναι αὐτὸν 
τοῦ σπέρματος αὐτοῦ ἄρχοντι, τοῦ μὴ ἀποκτεῖναι αὐτόν" Ἀκαὶ ἐπιστήσω ς 
τὸ πρόσωπόν µου ἐπὶ τὸν ἄνθρωπον ἐκεῖνον καὶ τὴν συγγενίαν 
38 εντομιδας] εντοµιδα Ῥὺ νὰ | επι ψυχη] επι Ψυχης Α. οπι ΓΑ (µαῦ επι 
ψυχη Ε1 ΛΕ)) |. ποιησεται Ἐ (019) | οἱ ειµι Α. 329 οπι και 15 Ε | πλη- 


σθησεται] εµπλησθησεται Α | ανοµιας] αδικιας Ἐ (ανομ. ΕΠΕ) 80 οπι 
απο των ΕΣ (παῦ Ε1438)) | φοβηθησεσθε] Ῥτ µη. Β3 (οπι Β49) 81 επακολου- 
θησεται Ὦ επακολουθησεσθε Α επακολουθησητεξ Φᾷ τον θεον σου] Ῥτ 
κυριον Ἐ 84 ΟΠΟΙΑ 86 Οπ1 Και σταθµια δικαια Ἐ3 (Ίιαῦ κ. µετρα κ. 
σταθµια δικαια Και υφι δικαιον ΕΕ) 3 φυλαξεσθε] Φυλαξασθε Α. 
Φυλαξετε Ε ΧΧ 3 ΟΙΠ απο 25 ΑΒ | γεγενηµενων] προσγεγεννηµενων Α. 
προσγεγενηµενων ἙἘ | Ίσραηλ 25] ΡΙ τω Α | του σπ.] Ρί απο Α 8 μοι] 
μου Ε 4 του µη αποκτ.] Οπι του Α. 
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ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΧΧ 18 


τας πα -. ας ν / Ν ς - Φα µοι κηρ 
“αυτου, καὶ ἀπολῶ αὐτὸν και πανγτας τους οµονοουντας αυτῳ, ὥστε Ἑ 


3, ΄ Αν Ἡ) λ ” . [ο μα μας 6 Δ 
6 εκποργνευειν αυτον εις τους αρχογτας, εκ του λαοῦ αυτων. και 


ψυχὴ ἢ ἐὰν ἐπακολουθήσῃ ἐνγαστριμύθοις ἢ ἐπαοιδοῖς ὥστε ἐκπορ- 


- 3 ’ 3” - 3, / Ν / / » ΔΝ Ν 
νεῦσαι ὀπίσω αὐτῶν, ἐπιστήσω τὸ πρόσωπόν µου ἐπὶ τὴν ψυχὴν 
ε ον } λῶ ε) Ν ” - λ . » - 7 Αιρ Π ο 
7 ἐκείνην καὶ ἀπολῶ αὐτὴν ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς. Ἰκαὶ ἔσεσθε ἅγιοι, ὅτι 
/ . ” 
8 ἅγιος ἐγὼ Κύριος ὁ θεὺς ὑμῶν: "καὶ φυλάξεσθε τὰ προστάγµατά µου 
ν ῃ ορ ο Ν , ες ς , εαν 92 μη 
9 καὶ ποιήσετε αὐτά, ἐγὼ Κύριος ὁ ἁγιάζων ὑμᾶς. »ἄνθρωπος ἄνθρωπος 
Δ ” ά -. Ἂ - 
ὃς ἂν κακῶς εἴπῃ τὸν πατέρα αὐτοῦ ἢ τὴν µητέρα αὐτοῦ θανάτῳ θανα- 
Ἀ 3 Αα 3. 
τούσθω: πατέρα αὐτοῦ ἢ µητέρα αὐτοῦ κακῶς εἶπεν, ἔνοχος ἔσται. 
πο 2. 6 ῃὶ ἂ φ ω 3 ὃ / Α ἃ  Ἂ , 
1ο ἄνθρωπος ὃς ἂν μοιχεύσηται γυναῖκα ἀνδρός, ἢ ὃς ἂν μοιχεύσηται 
ες Δ , 8 
γυναῖκα τοῦ πλησίον, θανάτῳ θανατούσθωσαν ὁ μοἰχεύων καὶ ἡ µοι- 
αχ χευοµένη. ᾗ: ἐάν τις κοιµηθῇ μετὰ Ὑγυναικὸς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 
9 , - ῃ » αν / , 5 / 
ἀσχημοσύνην τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἀπεκάλυψεν, θανατούσθω: ἀμφότεροι 
ο. Ρο 9 τα «ΑΡ. 6 π , ιν ρα 
1 ἔνοχοί εἶσιν. “καὶ ἐάν τις κοιµηθῇ μετὰ νύμφης αὐτοῦ, θανάτφ 
΄ » / 5 / / 5 / » α8 ο 
13 θανατούσθωσαν ἀμφότεροι": ἠσεβήκασιν γάρ, ἔνοχοί εἶσιν. καὶ 
ὁ Ἀ (ον μ 2 / / δέλ Ε] ῤ 
ὃς ἂν κοιµηθῇ μετὰ ἄρσενος κοίτην γυναικός, βδέλυγµα ἐποίησαν 
τς Δ ” 
αᾳ ἀμφότεροι. θανατούσθωσαν, ἔνοχοί εἶσιν. "ὃς ἐὰν λάβῃ γυναῖκα 
καὶ τὴν µητέρα αὐτῆς, ἀνόμημά ἐστιν: ἐν πυρὶ κατακαύσουσιν αὐτὸν 
ΔΝ ε / . . ” 9. / ε) ας. 15 αν Α Α δώ Γ 
15 καὶ αὐτάς, καὶ οὐκ ἔσται ἀνομία ἐν ὑμῖν. ᾿"καὶ ὃς ἂν δῷ κοιτασίαν 
- ΄ 3 
αὐτοῦ ἐν τετράποδι, θανάτῳ θανατούσθω, καὶ τὺ τετράπουν ἀπο- 
πό κτενεῖτε. ᾗ καὶ γυνὴ ἥτις προσελεύσεται πρὸς πᾶν κτῆνος βιβασθῆναι 
αν η ν ᾽ ᾽ 
αὐτὴν ὑπ αὐτοῦ, ἀποκτενεῖτε τὴν Ύγυναῖκα καὶ τὸ κτῆνος θανάτφ 
Δ ε) / Ν ) Ν ” - 2 
17 θανατούσθω, ἔνοχοί εἶσιν. "ὃς ἐὰν λάβῃ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ ἐκ 
- - Νο Ν 2 / κ «ών ΔΝ 
πατρὸς αὐτοῦ ἢ ἐκ μητρὸς αὐτοῦ, καὶ ἴδῃ τὴν ἀσχημοσύνην αὐτῆς καὶ 
- ελ 3 3 / 
αὕτη ἴδῃ τὴν ἀσχημοσύνην “αὐτοῦ, ὄνειδός ἐστιν, ἐξολεθρευθήσονται 
- - ΄ . - ε) . 9 / 
ἐνώπιον υἱῶν γένους αὐτῶν: ἀσχημοσύνην ἀδελφῆς αὐτοῦ ἀπεκάλυ- 
- Ν ο Μι δ Ἀ ὀν Ν μ 
τ8 ψεν, ἁμαρτίαν κομιοῦνται. "καὶ ἀνὴρ ὃς ἂν κοιµηθῇ μετὰ γυναικὸς 
μ- ν, Ν 3 / Φα Ν 4 
ἀποκαθημένης καὶ ἀποκαλύψῃ τὴν ἀσχημοσύνην αὐτῆς, τὴν πηγὴν 
3 - 3 / Ν 4 2 {λ' Ν ε/ τοῦ αἵ ατος 
αὐτῆς ἀπεκάλυψεν, καὶ αὕτη ἀπεκάλυψεν τὴν ῥύσιν τοῦ αἵμ 


δ αυτον 19] αυτους Ε 6 οι η 19 Α | εαν] αν Ἐ | αυτής] αυτου Α ΑΕ 


Ἱ εσεσθε αγιοι] αγιασθησεσθαι ΕΞ ΠΕ | αγιος εγω Ίυριος 9 θεος υµων] εγω κξ 
ο 65 υµων αγιος ειµι Α. 8 ποιησατε Ἐ | Κυριος]--ο θΣ υµων Α 9 οἱ 
αν Α | οπι αυτου 1ο Ἐ | η 19] και Ἐ 10 ὡνόρωπος) ἡ ανδρωπον Ἐ | γυ- 
ναικα 25] Ῥι την Ἐ | πλησιον]--αυτου Ἐ 11 εαν] Ῥτ και Β2ΡΕ | θανα- 
τουσθω] θανατω θανατουσθωσαν ΒΑΡΑΕ | αμφοτεροί ΒΑΕ 15 οπι και Α | 
οπι γαρ Ε 18 εποιησεν' Α. εποιησαν' Ἐ | θανατουσθωσαν] ΡΙ ϐθανατω 
Ῥαῦ Επις 14 εαν] αν ΑΕ | ανοµια ΕΙΠΕ] ανοµηµα ΑΕ 16 υπ 
αυτου] απ αυτου Α | θανατουσθω] θανατουσθωσαν ΒΑΡΑΕ 17 ος εαν] 


ος αν Α και ος αν Ἐ | αμαρτιαν]-- αυτου Τ | κοµιουνται] λημψεται Ἐ 18 ο 


και αυτη απεκαλυψεν Ε 
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.’ 


ΧΧ το ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


-» / α] ᾿ - Ν 
Β αὐτῆς: ἐξολεθρευθήσονται ἀμφότεροι ἐκ τοῦ γένους αὐτῶν. "καὶ το 
} 3 ο { - / 3 3 
ἀσχημοσύνην ἀδελφῆς πατρός σου καὶ ἀδελφῆς µητρός σου οὐκ ἀπο- 
’ 
καλύψεις' τὴν γὰρ οἰκειότητα ἀπεκάλυψεν, ἁμαρτίαν ἀποίσονται. 
- - -- - » ΄ - - 
5οὓς ἂν κοιµηθῇ μετὰ τῆς συγγενοῦς αὐτοῦ, ἀσχημοσύνην τῆς συγγενοὺς 29 
- - Δ / Λ ο) 
αὐτοῦ ἀπεκάλυψεν. ἄτεκνοι ἀποθανοῦνται. "ὃς ἂν λάβῃ τὴν γυναῖκα 2τ 
- δι - ” -” 3 6 ’ 2 - 3 ’ . .) ΄ 1δ λ. - 
τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ἀκαθαρσία αὐτοῦ ἐστίν' ἀσχημοσύνην ἀδελφοῦ 
η . ; 
αὐτοῦ ἀπεκάλυψεν, ἄτεκνοι ἀποθανοῦνται. ΞΚαὶ φυλάξασθε 5 
/ / 
πάντα τὰ προστάγµατά µου καὶ τὰ κρίµατά µου, καὶ ποιήσετε αὗτα: 
- έ - 4 4 ’ - - - 
καὶ οὐ μὴ προσοχόίσῃ ὑμῖν ἡ γῆ εἰς ἣν ἐγὼ εἰσάγω ὑμᾶς ἐκεῖ κατοικεῖν 
ω / - - ο ὃ 
ἐπ᾽ αὐτῆς. "Δκαὶ οὐχὶ πορεύεσθε τοῖς νοµίμµοις τῶν ἐθνῶν, οὓς ἐξαπο- 23 
- - / ΄ 
στέλλω ἀφ᾽ ὑμῶν: ὅτι ταῦτα πάντα ἐποίησαν, καὶ ἐβδελυξάμην αὐτούς. 
3 - ρα , - - 
καὶ εἶπα ὑμῖν Ὑμεῖς κληρονοµήσατε τὴν γῆν αὐτῶν, καὶ ἐγὼ δώσω 2 
αμ Εγι ] / [ο έ, / λ 2 οκ ΄ ς 6 Ν 
ὑμῖν αὐτὴν ἐν κτήσει, γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ µέλι. ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς 
ὑμῶν, ὃς διώρισα ὑμᾶς ἀπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν. "καὶ ἀφοριεῖτε ο5 
αὐτοὺς ἀνὰ µέσον τῶν κτηνῶν τῶν καθαρῶν καὶ ἀνὰ µέσον τῶν κτηνῶν 
τῶν ἀκαθάρτων, καὶ ἀνὰ µέσον τῶν πετεινῶν τῶν καθαρῶν καὶ τῶν 
νὰ - - 
ἀκαθάρτων: καὶ οὐ βδελύξετε τὰς ψυχὰς ὑμῶν ἐν τοῖς κτήνεσιν 
καὶ ἐν τοῖς πετεινοῖς καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἑρπετοῖς τῆς γῆς, ἃ ἐγὼ 
- 3 ΄ 
ἀφώρισα ὑμῖν ἐν ἀκαθαρσίᾳ. "καὶ ἔσεσθέ µοι ἅγιοι, ὅτι ἐγὼ ἅγιος, 26 
΄ ς ΔΝ ο ει να / ς αν αΙΝ / - » α 3 
Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν, ὁ ἀφορίσας ὑμᾶς ἀπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν εἶναι 
δή ο κ ιΦΏμκς ον ος οσο. ο , '.. . / 
ἐμοί. Καὶ ἀνὴρ ἢ γυνὴ ὃς ἂν γένηται αὐτῶν ἐνγαστρίμυθος 27 
λ , 
ἢ ἐπαοιδός, θανάτῳ θανατούσθωσαν ἀμφότεροι λίθοις λιθοβολήσατε 
/ ο) 
αὐτούς, ἐνοχοί εἶσι. 


Δ κ ΄ - - ν. 
ἸΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Ἐϊπὸν τοῖς ἱερεῦσιν τ ΧΧΙ 
- ο ο) ” - - 
τοῖς υἱοῖς ᾽᾿Λαρὼν καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς Ἐν ταῖς ψυχαῖς οὐ µιαν- 
6η ε] - ἐθ ς ὸ 2» να. ᾿ Γ α) ΄ σι 3 
ησονται ἐν τῷ έθνει αὐτῶν, "ἀλλ ἢ ἐν τῷ οἰκείῳ τῷ έγγιστα α 


». - 3 -- - 
αὐτῶν, ἐπὶ πατρὶ καὶ μητρί, καὶ υἱοῖς καὶ θυγατράσιν, ἐπ᾽ ἀδελφφ 


ΑΕ 18 του Ύενους ΒΑ ΔΑ] της Ύενεας Ἠλὺ (ης, εας 54ρ τας) 19 απε- 
καλυψεν] απεκαλυψας Α 30 συγγενους 49] συγγενειας Β315Α συγ- 
γενο..| ας Ἐ' 21 ος αν λαβη] Ῥί και ανηρ Ἐ | ακαθαρσια] καθα 54ρ τας 
Β3Ρ 1 οπι αυτου 35 Β3ΡΑΤΕ | αδελφου 20] ϱι του ΒΑΡΑΕ 232 τα κριµατα] 
Ῥχ παντα Ἑ | και ποιησετε] ποιεν Α | υμυ] υμας Α 48 πορευσεσθε Ἐ | 
ου»]--εγω Ἡ ] εξαποστελω Α. 33 Κληρονοµησετε ΑΕ | Ύην ρεουσαγ] γη 
ητις εστιν ρεουσα Ἐ 36 αυτους] εαυτους Ἐ | ακαθαρτων 15] µη καθαρων 
Ἡ 1 ΟΠ ανα µεσον 39 Α | Καθαρων Και των ακαθαρτων] ακαθ. Και των καθ. 
Α | κτηνεσι Β | πασι Ἑ | οπι α Α. 26 αγιος]-Γ ειµι ΒΑΡ ΑΕ | εμοι] εμου Ἐ 
2Ί αυτων] αυτω Ἐ | λιθοβολησετε Ε ΧΧΙ 1 τοις υιοισ] οἵω τοις Ἐ 


µιανθησονται] µιανθησεσθε Α. 3 µητρι] Ρί επι Α | υιοι] Ῥτ επι ΑΕ 
θυγατρασι] ΡΥ επι Α 
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ΛΕΥΕΙΤΚΟΝ ΧΧΙ 18 


κ. . ” (δι - . ῥ, .] - - Γ 2 

8 ἃκαὶ ἀδελφῇ παρθένῳ τῇ ἐγγιζούσῃ αὐτῷ τῇ μὴ ἐκδεδομένῃ ἀνδρί, Ὦ 
” / ΄ - αλ α 

4 ἐπὶ τούτοις µιανθήσεται. “οὐ µιανθήσεται ἐξάπινα ἐν τῷ λαφ αὐτοῦ 
» ΄ 2 - 

5 εἰς βεβήλωσιν αὐτοῦ. Σκαὶ φαλάκρωμα οὐ ξυρηθήσεσθε τὴν κεφαλὴν 
94 ν - .φ, η ο - , , 
ἐπὶ νεκρῷ, καὶ τὴν ὄψιν τοῦ πώγωνος οὐ ξυρήσονται, καὶ ἐπὶ τὰς 

- 2 - - - 

6 σάρκας αὐτῶν οὐ κατατεμοῦσιν ἐντομίδας. δἅγιοι ἔσονται τῷ θεῷ 

α΄ Ν 2 / ν 3 - - 5 4 4 
αὐτῶν, καὶ οὐ βεβηλώσουσιν τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ αὐτών: τὰς γὰρ 
θυσίας Κυρίου δῶρα τοῦ θεοῦ αὐτῶν αὐτοὶ προσφέρουσιν, καὶ ἔσονται 
ο - / Ν 3 / - 

7 ἅγιοι. Ἰγυναϊκα πόρνην καὶ βεβηλωμένην οὐ λήμψονται, καὶ γυναῖκα 
2 , ε) μ ε) ν] . ας [4 { 2 . / - . - 
ἐκβεβλημένην ἀπὸ ἀνδρὸς αὐτῆς. ἅγιός ἐστιν τῷ κυρίῳ θεῴ αὐτοῦ, 
8 Δ ς / ο. Ν δῶ / 6 κά οκ. ὦ Θ : , 

8 “καὶ ἁγιάσει αὐτόν: τὰ δῶρα Κυρίου θεοῦ ὑμῶν οὗτος προσφέρει: 
[νὰ »” ιβ σ ΣΑ ΄ ο τς ΄ » ξς ΔΝ / 

9 ἅγιος ἔσται, ὅτι ἅγιος ἐγὼ Κύριος ὁ ἁγιάζων αὐτούς. ὀκαὶ θυγάτηρ 
υ. [ι) / ς ο. 2 6η οσο ο) νο - Ν 
ἀνδρώπου ἱερέως ἐὰν βεβηλωθῇ τοῦ ἐκπορνεῦσαι, τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς 

το αὐτῆς αὐτὴ βεβηλοϊ: ἐπὶ πυρὸς κατακαυθήσεται. Καὶ ὁ ἱερεὺς 
ὁ µέγας ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ, τοῦ ἐπικεχυμένου ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 

- - - / 
τοῦ ἐλαίου τοῦ χριστοῦ καὶ τετελειωμένου ἐνδύσασθαι τὰ ἵμάτια, 
αχ τὴν κεφαλὴν οὐκ ἀποκιδαρώσει καὶ τὰ ἱμάτια οὗ διαρρήξει, Ἱ καὶ 
δεν νλ - / » ώ ΄ μη, Ν 3 [ολ 
ἐπὶ πάσῃ Ψψυχῇ τετελευτηκυίᾳ οὐκ εἰσελεύσεται, ἐπὶ πατρὶ αὐτοῦ 
) Αα Ν Ν ε) - ε] θή 12 ΔΝ ε] - ς ’ 3 η ΄ 
12 οὐδὲ ἐπὶ μητρὶ αὐτοῦ οὐ µιανθήσεται, "καὶ ἐκ τῶν ἁγίων οὐκ ἐξελεύ- 
Ν . /.  Ε . . ” ο ο ῥ ΔΝ 
σεται καὶ οὐ βεβηλώσει τὸ ἡγιασμένον τοῦ θεοῦ αὐτοῦ, ὅτι τὸ ἅγιον 
- - 3 - ΄ 
α3 ἔλαιον τὸ χριστὸν τοῦ θεοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ" ἐγὼ Κύριος, "Δοὗτος παρθένον 
- - / 
π4 ἐκ τοῦ γένους αὐτοῦ λήμψεται: "χήραν δὲ καὶ ἐκβεβλημένην καὶ 
/ 3 , 
βεβηλωμένην καὶ πόρνην, ταύτας οὐ λήμψεται, ἀλλ᾽ ἢ παρθένον ἐκ 
15 τοῦ λαοῦ αὐτοῦ λήµψεται γυναῖκα" "καὶ οὐ βεβηλώσει τὸ σπέρµα αὐτοῦ 
16 ἐν τῷ λαφ αὐτοῦ. ἐγὼ Κύριος ὁ ἁγιάζων αὐτόν, αόΚαὶ ἐλάλησεν 
- ε] - 

17 Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Εἰπὸν ᾿Ααρών Ανθρωπος ἐκ τοῦ 
γένους σου εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν, τίνι ἐὰν ᾖ ἐν αὐτῷ μῶμος, οὐ 

τβ προσελεύσεται προσφέρειν τὰ δῶρα τοῦ θεοῦ αὐτοῦ. "πᾶς ἄνθρωπος 


98 κ) δ» Ὁ α α] / α τοδή ΔΝ Ἀ λὸς 
Φ αν Τεν αὐτῷ µωμος ου προσελεύσεέται ἄνθρωπος χωλὸς η τυφ 


8 αδελφή] Ῥτ επ ΒΔΡΑΕ --αυτου Ἑ | εκδεδοµενη] εγγιζουση Α | µιανθη- ΑΕ 


σεται] µιανθησεσθαι Α. 4 ΟΠ ου µιανθησεται ΒΑ (Ππαῦ Β5Ρ5εΕ) 
δ ξυρηθησεσθε] ξυρησεται Α. | ξυρησονται] ἔυρηθησονται Ἐ Ἱ λημµψονται] 
λημψεται Ἐ | απο] υπο Ἐ | αγιος] ΡΥ οτι Ἐ | θεω] Ρτ τω Ἑ 8 αγιασεις Ε | 
θεου] Ῥτ του ΑΕ | εσται] εστιν Ἐ | ΟΠ οτι αγιος εγω Κυριος ο αγιαζων 
αυτους Ε 3 (µαΡ Έλις 6) 9 βεβηλωθη] εκβεβηλωθη Β.ὺ 10 ενδυ- 
σεσθαι Ἐ 11 τετελευτηκυιη Ἑ 123 το ηγιασμενον] Ῥί το ονοµα 
Ἐ | του θεου 29]-- αυτου Ἑ | οπι εγω Κυριος Ε 18 παρθενον] ΡΙ Ύυναικα 
ΈΞΡΤΕ | λημψεται] Ρί ου Β 3 (οπι Β39) -14 εκβεβλημενην] εβδελυγµενην 
Α. | πορνην και βεβηλ. Ἐ | λαου] οἵι «Α γενούς Ἐ | ληµψεται 25] ληµψηται Ἑ 
16 ΟΠ1 εν Τω λαω αυτου Ἑ 1Τ η] ην Α | προσφερων Α. 16 αν] εαν 


ΑΕ | τυφλος η χωλος ΒΑΕ πο ἶηδί η χ. Βὸ 
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ΧΧΙ 19 ες ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


Ἂ ο οξ 2 ο Δ ) θες α 
Β ἢ κολοβόριν ἢ ὠτότμητος, άνθρωπος ᾧ ἐστιν ἐν αὐτῷ συντριµµα το 
Ἀ Ν Ἀ Λ ν 
χειρὸς ἢ σύντριμμα ποδός, - ἢ κυρτὸς ἢ ἔφηλος ἢ πτίλος τοὺς 2ο 
κ Δι ἁ νι .. 3 Μ ΛΑ 
ὀφθαλμούς, ἢ ἄνθρωπος ᾧ ἂν ᾖ ἐν αὐτῷ ψώρα ἀγρία ἢ λιχὴν 
- - - - ) 
ἢ µόνορχις,  πᾶς ᾧ ἐστὶν ἐν αὐτῷ μῶμος ἐκ τοῦ σπέρµατος ᾿Δαρὼν 5ς 
τοῦ ἱερέως οὗ προσεγγιεῖ τοῦ προσενεγκεῖν τὰς θυσίας τῷ θεῷ σου, 
μα - » - - , 
ὅτι μῶμος ἐν αὐτῷ" τὰ δῶρα τοῦ θεοῦ οὐ προσελεύσεται προσενεγκεῖν. 
ο κιη ο ον Αα κ. ᾗο)ὶ - ς / ος πα - ο / 
τὰ δῶρα τοῦ θεοῦ τὰ ἅγια τῶν ἁγίων καὶ ἀπὸ τῶν ἁγίων Φάγεται" 22 
΄ 
ΑΑπλὴν πρὸς τὸ καταπέτασµα οὐ προσελεύσεται, καὶ πρὸς τὸ θυσια- 53 
/ » 2 [ρ «/ μα 4 Δ . ΑΕ). - 
στήριον οὐκ ἐγγιεῖ, ὅτι μῶμον ἔχει: καὶ οὐ βεβηλώσει τὸ ἅγιον τοῦ 
- 2 ων ο 2 ’ ο) / ς ας, / ” / 24 Ν ἐλάλ. 
θεοῦ αὐτοῦ, ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ ἁγιάζων αὐτούς. “καὶ ἐλάλησεν 24 
Μωυσῆς πρὸς ᾿Ααρὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ πρὸς πάντας υἱοὺς 
ο 2 1 
Ἱσραήλ. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Εἰπὸν , ΧΣΙΙ 
- - - - ς 
᾿Λαρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, καὶ προσεχέτωσαν ἀπὸ τῶν αἁγίων 
- εκ. Ε] / Ν » / ν΄ σπ Ν α κ 4 
τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ οὐ βεβηλώσουσω τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν µου, ὅσα 
ο) ΔΝ ς ας { Ε) αν ΄ 8 ῳ Δ ε) ον ο) Δ Δ 
αὐτοὶ ἁγιάζουσίν µοι ἐγὼ Κύριος. Δείἰπὸν αὐτοῖς Ἑϊς τᾶς γενεᾶς 3 
- - ιν - - 
ὑμῶν πᾶς ἄνθρωπος ὃς ἂν προσέλθῃ ἀπὸ τοῦ σπέρµατος ὑμῶν πρὸς 
Νο. 4 Ἂ ς ΄ ς ον ον λ [ας { νο / 
τὰ ἅγια ὅσα ἂν ἁγιάζωσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τῷ κυρίῳ, καὶ ἡ ἀκαθαρσία 
ος δι ὐτῷ ᾖ, ἐξολεθ θή ς Να θά χ. ο δα ας αλα 
αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ ᾖ, ἐξολεθρευθήσεται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἀπ᾿ ἐμοῦ. ἐγὼ 
/ ς 6. Δ ς ον 4 ΑΜ. ϐ ε] τὰ ΄ ] ΔΝ - 
Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν, "καὶ ἄνθρωπος ἐκ τοῦ σπέρµατος ᾿Δαρὼν τοῦ 4 
Θ .. Ἀ , - 
ἱερέως, καὶ οὗτος λεπρᾷ ἢ γονορρυής, τῶν ἁγίων οὐκ ἔδεται ἕως 
Α - πο πενσε / / 3 / θα ο ὦ 
ἂν καθαρισθῇ: καὶ ὁ ἁπτόμενος πάσης ἀκαθαρσίας ψυχῆς, ἢ ἄνθρωπος 
Ῥ . Φα 
ᾧ ἂν ἐξέλθῃ ἐξ αὐτοῦ κοίτη σπέρµατος, 3ὅστις ἂν ἄψηται παντὸς 5 
ς - » / ιν - 3 / Ἂ οι Ας 3 / Ε) 8 - 
ἑρπετοῦ ἀκαθάρτου ὃ μιανεῖ αὐτόν, ἢ ἐπ᾽ ἀνθρώπῳ ἐν ᾧ μιανεῖ 
αὐτὸν κατὰ πᾶσαν ἀκαθαρσίαν αὐτοῦ, ᾿ψυχὴ ἥτις ἂν ἄψηται αὐτῶν 6 
α) ἡῤ ” ιό ς / » 3 ὼ Ν τὰ ς / ΣΝ Δ 
ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας: οὐκ ἔδεται ἀπὸ τῶν ἁγίων, ἐὰν μὴ 
, Ν - 3 - 3 7 Ν , ς ο Ν π » 
λούσηται τὸ σῶμα αὐτοῦ ὕδατι Ίκαὶ δύῃ ὁ ἥλιος, καὶ καθαρὸς ἔσται" 
- ή - - 
καὶ τότε φάγεται τῶν ἁγίων, ὅτι ἄρτος ἐστὶν αὐτοῦ. θνησιμαῖον καὶ 8 
θ ν » / όν ΛΑ » ο τρ αλα ὰ ον 
ηριάλωτον οὐ φάγεται, µιανθῆναι αὐτὸν ἐν αὐτοῖς. ἐγὼ Κύριος. "καὶ ο 


φυλάξονται τὰ φυλάγματά µου, ἵνα μὴ λάβωσιω δι αὐτὰ ἁμαρτίαν, 


ΑΝ . 18 κολοβορεν Ὦ3Α κολοβορρειν Ἠὺ(νιᾶ) 19 ανθρωπος] Ρτ η ΒΡΕ 
80 τοις οφθαλµοις Α | ω αν] οἱ αν Α ω εαν Ἐ | οἵη εν ΗΕ 21 ω] ος 
Α | ου προσεγγιει] ουκ εγγιει Β351Ἡ | τω θεω σου] του θεου σου Α. κυριω Ἑ 
3 του θεου]-|-αυτου 25 ΟΠ αυτου Α | οἵη ειµι Ἐ 24 Μωυσης 
προς Ἠ3δ (5πρ τας) Ἐ] Κε προ; Μωυσην και Ὦ" ΔΑ | υιους 25] Ῥτ τους Ε 
ΧΧΙΙ 3 των υιων] ΟΠ των Α. 8 του σπερµατος] ΡΙί παντος ΒΑΡΑΕ οπι 
του ΑΕ | αγιασωσω Ἑ | οι η 29 ΑΕ 4 λεπρα] λεπρος Α. | γονορρυης 
Ὦ ΧΑΑ] Ύονορρυη ΒΡΤἘ (γονορυη) | αν 29] εαν Ἡ ὃ οστι5] Ρτ η Ἐ | επ αν- 
θρωπω] επ ανθρωπου Ε' 6 οπι αν Α | αυτων] αυτου Ἐ | οἵΏ αυτου Τ δυ. 
Ἠ3 (δυη Β59) | των αγιων] Ρί απο Ἐ | αυτου εστιν 8 ου φαγεται] ουκ εδε- 
ται Α 9 φυλαξονται] φυλαξουσιν Α φυλαξωνται Ἐ | µου τα Φυλαγµατα Ἑ 
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Ν 3 ο) 
καὶ ἀποθάνωσιν δι αὐτό. ἐὰν δὲ βεβηλώσουσιν αὐτά, ἐγὼ Κύριος Β 


ς Δ ς ὧν / 3 / 
ὁ θεὸς ὁ ἁγιάζων αὐτούς. 
Δ 3 
το "Καὶ πᾶς ἀλλογενὴς οὐ φάγεται ἅγια: πάροικος ἱερέως ἢ μισθωτὸς 
» / 
αχ οὐ φάγεται ἅγια. "ἐὰν δὲ ἱερεὺς κτήσηται ψυχὴν ἔνκτητον ἀργυρίου, 
8 / - - - - 
οὗτος φάγεται ἐκ τῶν ἄρτων αὐτοῦ: καὶ οἰκογενεῖς αὐτοῦ, καὶ οὗτοι 
; - - ε 
το φάγονται τῶν ἄρτων αὐτοῦ. "καὶ θυγάτηρ ἀνθρώπου ἱερέως ἐὰν 
τς - - ῃ ., - 
γένηται ἀνδρὶ ἀλλογενεῖ, αὐτὴ τῶν ἀπαρχῶν τοῦ ἁγίου οὐ φάγεται. 
κ . 
1 "καὶ θυγάτηρ ἱερέως ἐὰν γένηται χήρα ἐκβεβλημένη, σπέρµα δὲ μὴ 
9 - 5 
ἦν αὐτῇ, ἐπαναστρέψει ἐπὶ τὸν οἶκον τὸν πατρικὸν κατὰ τὴν νεότητα 
οὰ . - - ω. - 
αὐτῆς, ἀπὸ τῶν ἄρτων τοῦ πατρὸς αὐτῆς φάγεται. καὶ πᾶς ἀλλογενὴς 
/ ) - ν 
Ἱ οὐ Φφάγεται ἀπ᾿ αὐτῶν. "καὶ ἄνθρωπος ὃς ἂν φάγῃ ἅγια κατὰ 
”/ α 4 
ἄγνοιαν, καὶ προσθήσει τὸ ἐπίπεμπτον αὐτοῦ ἐπ) αὐτὸ καὶ δώσει 
θε ὧν ν ο ας Ν ε] / ο α ε. 2. Ν 
1ο τῷ ἱερεῖ τὸ ἅγιον. καὶ οὗ βεβηλώσουσιν τὰ ἅγια τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
6 Δ ) Δ 2 - ὦ / τό Δ 3 {ξ. ε] 3 ς Δ 3 / 
16 ἃ αὐτοὶ αφαιροῦσιν τῷ κυρίφ, "καὶ ἐπάξουσιν ἐφ᾽ ἑαυτοὺς ἀνομίαν 
πλημμελίας ἐν τῷ ἐσθίειν αὐτοὺς τὰ ἅγια αὐτῶν" ὅτι ἐγὼ Κύριο 
ηµμελίας ἐν τῷ ἐ ν ς γ ἐγὼ Κύριος 
ὁ ἁγιάζων αὐτούς. ' 
17 ασ ν ΄ λ - , πβ /᾿ ᾽ ω . 
τς Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Ἄλάλησον ᾽Ααρὼν καὶ 
- - - ”. 2 3 - / 
τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ καὶ πάσῃ συναγωγῇ Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς 
” ε ματν - :.. 2 Ν ΑΔ - εκ» - 
Άνθρωπος ἄνθρωπος ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἱσραὴλ ἢ τῶν υἱῶν τῶν προση- 
- ς 3 ν δ 
λύτων τῶν προσκειµένων πρὸς αὐτοὺς ἐν Ἰσραὴλ ὃς ἂν προσενέγκῃ 
τὰ δῶρα αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν ὁμολογίαν αὐτῶν ἢ κατὰ πᾶσαν αἴρέσιν 
το αὐτῶν, ὅσα ἂν προσενέγκωσιν τῷ θεῷ εἰς ὁλοκαύτωμα, ἡ δεκτὰ ὑμῖν 
ἅμωμα ἄρσενα ἐκ τῶν βουκολίων καὶ ἐκ τῶν προβάτων καὶ ἐκ τῶν 
ο) - 20 / 4 ΑΔ ιά - ” ” ον ” άξουσιν κ ίω 
2ο αἰγῶν. πάντα ὅσα ἂν ἔχῃ μῶμον ἐν αὐτῷ οὐ προσ. υρίῳ, 
ὃ / 3 ὃ ΔΝ ” να δε δν ” 6 ἁ Ἀ / 
2α διότι οὐ δεκτὸν ἔσται ὑμῖν. καὶ ἄνθρωπος ὃς ἂν προσενέγκῃ 
/ / - ) Δ Ν α ΑΛ 3 - 
θυσίαν σωτηρίου τῷ κυρίῳ, διαστείλας εὐχὴν κατὰ αἴρεσι ἢ ἐν ταῖς 
«ο - - Λ ῥὰ ” 
ἑορταῖς ὑμῶν, ἐκ τῶν βουκολίων ἢ ἐκ τῶν προβάτων, ἅμωμον ἔσται 
- - - ἊἎ 
ϱο εἰσδεκτόν, πᾶς μῶμος οὐκ έσται ἐν αὐτῷ, "᾿τυφλὸν ἢ συντετριµµένον 


ἢ γλωσσότµητον ἢ μυρμηκιῶντα ἢ ψωραγριῶντα ἢ λιχῆνας ἔχοντα, οὐ 


9 αυτο] αυτα Β:ΡΑΕ | οιη εαν δε βεβηλωσουσιν αυτα Ἐ | βεβηλωσν Α 
10 αγια] Ρτ τα Ε 11 αρτων 19] εργων Α | οικογενεις] Ρί οι Β3ΑΕ | αρτων 22] 
αγιων Ε8 19 του αγιου] των αγιων ΑΕ 18 ιερεως] Ρί ανθρωπου Α.| 
ην] η Ἐ 14 κατ αγνοιαν Ἐ | επιπεμπτον] π τεδοτ ΑΙ | οπι και 3 Α 
1δ τα αγια] ο1η τα Ἐ | αφαιρουσυ] προσφερουσµΨ Α 18 ]σραηλ] Ρί υιων 
Ἐ | οὐ απο Ἐ 3 (ιαῦ Ε1πΙΕ) | των υιων 29] Ῥτ απο Α οπι Ε | ος αν] ὅσα Β50 
19 υμς] υμων Ἐ ] αρσενα] ἁρσενάμωμα Ἐ (οπι µωμα Ε3) 30 διοτι] οτι 
Α | εσται υμω] υμιυ εστω Α 21 ανθρωπος]--ανθρωπος Ἐ | κατα αι- 
ρεσιω Ὦ" Α1] η κατα αιρεσυ Β] κατ αιρεσιω ΑΞ η κατα διαιρσιω Ἐ | οτι η 15 
ΑΕ | εκ τε των βουκ. Ἡ | εν αυτω] επ αυτω Ε 33-35 τυφλον...προσ- 
δεχθησεται 54ρ τας Αϊ 40 οπι η ψωραγριωντα ΒΑ (µαῦ ΒΑΡΑΕ) 
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ΑΕ 


ΧΧΙ 23 ΛΕΥΕΙΠΚΟΝ 


προσάξουσιν ταῦτα τῷ κυρίῳ, καὶ εἰς κάρπωσιν οὐ δώσετε ἀπ᾿ αὐτῶν 
ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τῷ κυρίφ. "καὶ µόσχον ἢ πρόβατον ὠτότμητον ο 
ἢ κολοβόκερκον σφάγια ποιήσεις αὐτὰ σεαυτῷ, εἰς δὲ εὐχήν σου 
οὐ προσδεχθήσεται. “"θλαδίαν καὶ ἐκτεθλιμμένον καὶ ἐκτομίαν καὶ 24 
ἀπεσπασμένον, οὗ προσάξεις αὐτὰ τῷ κυρίῳ, καὶ ἐπὶ τῆς γῆς ὑμῶν 
οὐ ποιήσετε. "καὶ ἐκ χειρὸς ἀλλογενοῦς οὐ προσοίσετε τὰ δῶρα ο5 
τοῦ θεοῦ ὑμῶν ἀπὸ πάντων τούτων, ὅτι φθαρτά ἐστιν ἐν αὐτοῖς, 
μῶμος ἐν αὐτοῖς' οὐ δεχθήσεται ὑμῖν. βόΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος 26 
πρὸς Μωυσῆν λέγων ")Μόσχον ᾗ πρόβατον ἢ αἶγα, ὡς ἂν τεχθῃ, 27 
καὶ ἔσται ἑπτὰ ἡμέρας ὑπὸ τὴν μητέρα. τῇ δὲ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ καὶ 
ἐπέκεινα δεχθήσεται εἲς δῶρα, κάρπωµα Κυρίφ. "καὶ µόσχον ἢ 28 
πρόβατον, αὐτὴν καὶ τὰ παιδία αὐτῆς, οὐ σφάξει ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ. 
ροἑὰν δὲ θύσῃς θυσίαν εὐχὴν χαρμοσύνης Κυρίῳ, εἰσδεκτὸν ὑμῖν οο 
θύσετε αὐτό: 3 αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ βρωθήσεται, οὐκ ἀπολείψετε ἀπὸ 3ο 
τῶν κρεῶν εἰς τὸ πρωί. ἐγώ εἰμι Κύριος. βεΚαὶ φυλάξετε τὰς 3χ 
ἐντολάς µου καὶ ποιήσετε αὐτάς. Άκαὶ οὐ βεβηλώσετε τὸ ὄνομα τοῦ 30 
ἁγίου, καὶ ἁγιασθήσομαι ἐν µέσφ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. ἐγὼ Κύριος ὁ 
ἁγιάζων ὑμᾶς, 3ὁό ἐξαγαγὼν ὑμᾶς ἐκ γῆς Αἰγύπτου ὥστε εἶναι ὑμῶν 39 
θεός: ἐγὼ Κύριος. 


Καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ” Δάλησον τοῖς υἱοῖς; ΧΧΠΙ 


- / ϕ 3 3 
Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς Αἱ ἑορταὶ Κυρίου ἃς καλέσετε αὐτὰς 
κλητὰς ἁγίας, αὗταί εἶσιν ἑορταί µου. 
΄ / - . 
3.Ώέξ ἡμέρας ποιῆσεις ἔργα, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ σάββατα ἀνά- 5 
- - / 
παυσις κλητὴ ἁγία τῷ κυρίῳ' πᾶν ἔργον οὐ ποιῆσεις, σάββατά ἐστιν 
Φ ο ή ωὰ ” ἵμ ΜΑ. ς - 
τῷ κυρίῳ ὑμῶν ἐν πάσῃ κατοικίᾳ ὑμῶν. 
(α 9 
αΑὗται αἱ ἑορταὶ τῷ κυρίῳ, καὶ αὗται, ἁγίας καλέσατε αὐτὰς ἐν 4 
- - - 5 . φν / Ν ” ον / 
τοῖς καιροῖς αὐτῶν. δὲν τῷ πρώτῳ μηνὶ ἐν τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ 5 


ο. α Ν ΜΑ , α ς ο / - / 6 λ 
ἡµέρᾳ τοῦ μηνὸς ἀνὰ µέσον τῶν ἑσπερινῶν πάσχα τῷ κυριφ. “καὶ 6 


94 ταυτα] αὐτα ΑΕ 395 ποιησεις] αποθησεις Α | οπι δε Α | ου προσ- 
δεχθησεται ΒΑ ΑΑἴ] δεχθησεται Ὦ3 ου δεχθησεται Ἑ) (νῖά) Ἑ' 94 εκτομιαγ] 
εκτοµιδα Α | προσαξεις] προσαξετε ΑΕ 26 φθαρτα] Φθαρματα ΒΡΕ | 
ΟΙΏ µωμος εν αυτοι Α. | υμι]“-ταυτα Β3 Ρί ταυτα ΒΟΥΑΑΕ' 27 µητερα] 
Ἕ αυτου Ἐ | Κυριω] Ρ τω Ε' 398 η] και ΒΡΕ | και 29] η Α | τα παιδια] 
το παιδιον Ἐ | σφαξεις] σφαξετε Ἐ 39 χαρμοσυνην] χ 51ρ τας Αἱ | 
Ἐνυριω] Ρυτω Ε 80 οπῃ αυτη Ἑ | απολειψεται Ἐ 81 ποιησατε Ἐ3 
(ποιησετε Ἐ1139Ε) | αυτας]--εγω κυριος Ἐ ΧΧΤΙΙ ὰ εορται ο] Ρί αι 
Ῥαυπςῇ 8 κλητη] κτητη ΕΞ (λ 5αρεισος Ε1Υ14) | ποιησεις 39] ποιησετε 
Ἐ | οπ υµων 1ο ΒΑΡΥ 4 και αυται] κληται Ἐ | αγιας] αγιαι ας ΒΑΕ | 
Καλεσετε Ἐ δ τεσσαρισκαιδ. Β» | 
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ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΧΧΠΠΙ 19 


' 
» - δ , σι α Ν , ε 4 - ../ ο 
ἐν τῇ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τούτου ἑορτὴ τῶν ἀζύμων τῷ Ἑ 

/ ς Φαξ 3” 

7 κυρίῳ: ἑπτὰ ἡμέρας ἄζυμα ἔδεσθε. Ἰκαὶ ἡ ἡμέρα ἡ πρώτη κλητὴ 
ς / . ς - - 

8 ἁγία έσται ὑμῖν, πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποιήσετε' "καὶ προσ- 
άξετε όλο τώ τώ / ς μ ς , Ν ς ς δό ς ΄ 

καυτώµατα τῷ κυρίῳφ ἑπτὰ ἡμέρας, καὶ ἡ ἑβδόμη ἡμέρα 
48 - - 
κλητὴ ἁγία ἔσται ὑμῖν: πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποιήσετε. 
Δ / / . - - 
ιο. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ""Ἐϊπὸν τοῖς υἱοῖς 
2 ν - 4 . 
Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς "Όταν εἰσέλθητε εἰς τὴν γῆν ἣν ἐγὼ 
δίδω η ρὰ λ 6 / Ν ϐ Ν πο Ν 5/ ὃ , 
ίδωμι ὑμῖν καὶ θερίζητε τὸν θερισμὸν αὐτῆς, καὶ οἴσετε δράγµα 
α) Ν - - - 

α ἀπαρχὴν τοῦ θερισμοῦ ὑμῶν πρὸς τὸν ἱερέα' "καὶ ἀνοίσει τὸ δράγµα 
» -δὺ α , - 
ἔναντι Κυρίου δεκτὸν ὑμῖν, τῇ ἐπαύριον τῆς πρώτης ἀνοίσει αὐτὸ ὁ 
ς ΄ το Ν / 9 Γωλν ς Ἕμρὰ 3 Έ Ἀ , Δ / / 

το ἱερεύς. “καὶ ποιήσετε ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐν ᾗ ἂν φέρητε τὸ δράγµα πρό- 

13 βατον ἅμωμον ἐνιαύσιον εἲς ὁλοκαύτωμα τῷ κυρίῳ, Ἰ3καὶ τὴν θυσίαν 
αὐτοῦ δύο δέκατα σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ' θυσία τῷ 
κυρίῳ, ὀσμὴ εὐωδίας Κυρίφ' καὶ σπονδὴ αὐτοῦ τὸ τέταρτον τοῦ ἵν 
/ / 

14 οἴνου. "καὶ ἄρτον καὶ πεφρυγµένα χίδρα νέα οὐ φάγεσθε ἕως εἰς 

ὃν - - - 
αὐτὴν τὴν ἡμέραν ταύτην, ἕως ἂν προσενέγκητε ὑμεῖς τὰ δῶρα τῷ 
2ὰ ς ο ΄ αγ ϱ) . Ν ς [οὰ ε] / / 
θεῷ ὑμῶν: νόµιμον αἰώνιον εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν ἐν πάσῃ κατοικίᾳ 
ὑμῶν. 
- - / - 

15 α5Καὶ ἀριθμήσετε ὑμεῖς ἀπὸ τῆς ἐπαύριον τῶν σαββάτων, ἀπὸ 

τῆς ἡμέρας ἣς ἂν προσενέγκητε τὸ δράγµα τοῦ ἐπιθέματος, ἑπτὰ 
- / - / 

τό ἑβδομάδας ὁλοκλήρους: Σέως τῆς ἐπαύριον τῆς ἐσχάτης ἑβδομάδος 

ἀριθμήσετε πεντήκοντα ἡμέρας, καὶ προσοίσετε θυσίαν νέαν τῷ 
- - 4 

17 κυρίῳ. ἀπὸ τῆς κατοικίας ὑμῶν προσοίσετε ἄρτους ἐπίθεμα, δύο 
ῥ 

ἄρτους" ἐκ δύο δεκάτων σεµιδάλεως ἔσονται, ἐζυμωμένοι πεφθή- 

18 σονται πρωτογενηµάτων τῷ κυρίφ. "καὶ προσάξει μετὰ τῶν ἄρτων 
ἑπτὰ ἀμνοὺς ἀμώμους ἐνιαυσίους καὶ µόσχον ἕνα ἐκ βουκολίου καὶ 
κριοὺς δύο ἁμώμους' ἔσονται ὁλοκαύτωμα τῷ κυρίφ, καὶ αἱ θυσίαι 

μα -- ο ωὰ 
αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν' θυσίαν ὀσμὴν εὐωδίας τῷ κυρίῳ. 


πο ν / / 2 Σ. Φ ο] / λ δύ 
το "και ποιησουσιν χιµμαρον ἐξ αιγων ενα περι µαρτιας και ὀνο 


8 η εβδ. ηµερα] η Ίµερα η εβδ. Ἑ 10 οισεται Α | οπι και 35 Ε | ΑΕ’ 
δραγµα] τα δραγµατα Α 11 αυτο ΒΑΕ] αυτα ΒΑ 15 εν η] 
εκεση Ἑ | αν] εαν Α | αμωμον] αμµον ΑΧ (ω 5πΡρετδοτ Α) 18 δεκατα] 


δεκατας Ἑ | αναπεποιηµενης] αναπεποιηµενας Έ ] τω κυριω] οπι τω Ε|οσμη] εἰς 
οσµην Ἐ | Ἰζυριω] ΡΙ τω Α | σπονδη] σπονδην ΈαΡΗΕ)| αυτου2ο]αυτω ΔΑ] υ] ειν Ἑ 
14 του θῦ Α.| εις τάς Ύεν.υμ.νοµ.αιω.Α 15 αριθµησεται Α | υμει] υμυ Ἑ ] 
εβδομαδες Α | ολοκλήρους] -- αριθµησεις 16 εβδοµαδος Ἐ] εβδοµαδης Β3 
εβδοµης Β35Α | αριθµησεται Α 17 αρτους 19] αυτους Ἐ | εσονται] εσται ο 
αρτος ο εις Ε 18 προσαξει] προσαξετε Β4ΣΡΙΕ | βουκολιου] βουκολιων 
Α. | εσονται] Ῥί και Ἐ | θυσιαν οσμην] θυσια οσµη Ἐ 19 ποιησουσιν] 


ποιησετε 
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ΧΧΠΙ 2ο ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


ῃ / π ο ”’ ον 
Ἡ ἀμνοὺς ἐνιαυσίους εἰς θυσίαν σωτηρίου μετὰ τῶν ἄρτων τοῦ πρω- 
Π Ν » ” - 
Ἰρηενήμασθε 2οκαὶ ἐπιθήσει αὐτὰ ὁ Γρ μετὰ τῶν ἄρτων τοῦ 
πραπαγαήβανας ἐπίθεμα ἔναντι Κυρίου μετὰ τῶν δύο άμμο ἅγια 
ΔΝ 
έσονται τῷ κάριῳ’ πῷ ἑορῇ τῷ Ἐροσφέρρητι αὐτά, αὐτῷ έσται. “καὶ 
4 
καλέσετε ταύτην τὴν ἡμέραν κλητήν: ἁγία ἔσται ὑμῖν, πᾶν ἔργον 
” Δ ς τὰ 
λατρευτὸν οὐ ποιήσετε ἐν αὐτῇ: νόμιμον αἰώνιον εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν 
[οὰ - σ.. μ Δ 
ἐν πάσῃ τῇ κατοικίᾳ ὑμῶν. βΑΚαὶ ὅταν θερίζητε τὸν θερίσμαν 
τῆς δν ὑμῶν, οὐ συντελέσετε τὸ λοιπὸν τοῦ θερισμοῦ τοῦ ρα 
σου ἐν τῷ θερίζειν σε, καὶ τὰ ἀποπίπτοντα τοῦ ἡπιαμοῦ, σου οὐ 
ὀυλλέδεες, τῷ πτωχφῴ καὶ τῷ προσηλύτῳ ὑπολείψῃ αὐτό. ἐγὼ Κύριος 
ὁ θεὸς ὑμῶν. 

ΑΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "' Δάλησον τοῖς 
υἱοῖς Ἰσραὴλ λέγων Τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου μιᾷ τοῦ μηνὸς έσται 
- κ Ν - 
ὑμῖν ἀνάπαυσις, μνημόσυνον σαλπίγγων, κλητὴ ἁγία ἔσται ὑμῖν: 
: , 
5πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποιήσετε, καὶ προσάξετε ὁλοκαύτωμα 
Κυρίφ. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "7Καὶ τῇ 

, - ι α΄ ο , , ς , 9 - Αν μέω 
δεκάτη τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου τούτου ἡμέρα ἐξιλασμοῦ, κλητὴ ἁγία 
” κ ασ ον ῥ μ Δ ς μὰ ΔΝ 4 ς 
ἔσται ὑμῖν: καὶ ταπεινώσετε τὰς ψυχὰς ὑμῶν, καὶ προσάξετε ὅλο- 

΄ νὰ / 28 ο) ” ε) / 3 » - - ς ν 
καύτωµα τῷ κυρίφ. 3 πᾶν ἔργον οὗ ποιῆσετε ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ 

, , Ν ο η 3 2 - σ Εκ 3 ; 4 με ἂ 
ταύτῃ: ἔστιν γὰρ ἡμέρα ἐξιλασμοῦ αὕτη ἡμῖν, ἐξιλάσασθαι περὶ ὑμῶν 
5 / Α ϐ Α΄ ε ο- 99 . ν΄ -ᾱ Ν θή 
ἔναντι Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν. " πᾶσα ψυχὴ ἥτις μὴ ταπεινωθή- 

Β] μ ον τε / 9 δν Π] θή 3 - λ. α . - 
σεται ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἐξολεθρευθήσεται ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς. 

ΔΝ - Ν / - ὰ / 
θοκαὶ πᾶσα ψυχὴ ἥτις ποιῆσει ἔργον ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, ἄπο- 
λεῖται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς. 3 πᾶν ἔργον οὐ ποιήσετε: 
νόµιµον αἰώνιον εἰ τὰς γενεὰς ὑμῶν ἐν πάσαις κατοικίαις ὑμῶν. 

/ . - - 
βσάββατα σαββάτων ἔσται ὑμῖν, καὶ ταπεινώσετε τὰς ψυχὰς ὑμῶν: 
. Ν . - 
ἀπὸ ἐνάτης τοῦ μηνὸς ἀπὸ ἑσπέρας ἕως ἑσπέρὰς σαββατιεῖτε τὰ 
σάββατα ὑμῶν. 

ο ιά - ο ον: - - 

Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 3 Λάλησον τοῖς υἱοῖς 
. Αν - . . / 
Ισραὴλ λέγων Τῇ πεντεκαιδεκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ ἑβδόμου τούτου 
ς Ν [ο ς Λα κ ορ νὰ / ο σ σφης ς 

35 η 
ἑορτὴ σκηνῶν ἑπτὰ ἡμέρας τῷ κυρίῳ. καὶ ἡ ἡμέρα ἡ πρώτη 


20 


21 


22 
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35 


33 
34 


35 


κλητὴ ἁγία, πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποιῄσετε. 3 ἑπτὰ ἡμέρας προσ- 36 

ΑΕ 21 κλητην] κλητη ΔΕ | ποιησεται Α | τη κατοικια] οἵη τη Ε 92 ΟΠ 
σου 3ο Ἐ | υπολειψη] υπολιψεις Ἑ | αυτο] αυτα ἨΒΞΟΑΕ | ο θεος] οἵη ο Α. 
34 εσται υμιν οῦ] τω κυριω Ἐ 26 Ἐυριω] Ῥι τω ΑΕ 98 ΟΠ εν 
Α | εξιλασασθε Ἐ 81 κατοικιαις] ΡΥ ταις Ε 82 εσπερας 25] Ῥι δεκατης 
του µηνος Ε | σαββατιειται 84 µηνος του εβδ. τουτου 53 τας αἱ ἵη ης 
π. 86 προσαξετε 15] προσαξεται Α. 


338 





ΧΧΙΥ 


ῷ 


ΔΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΧΧΙΥ 6 


ῥ. σ ών / Αιξ 8 ΄ 1 {λ ς / 4 
άξετε ὁλοκαυτώματα τῷ κυρίφ: καὶ ἡ ἡμέρα ἡ ὀγδόη ἁγία κλητὴ ἔσται 
.ᾗ νο» οἳ {ξ λ / χς / 9 2 δ / ε σν 4 
µιν, καὶ προσάξετε ὁλοκαυτώματα Κυρίφ' ἐξόδιόν ἐστιν, πᾶν ἔργον 
4 / 
37 λατρευτὸν οὐ ποιήσετε. 3Ταὗται αἱ ἑορταὶ Κυρίφ ἃς καλέσετε κλη- 
Δ / ασ / αν / ς / 
τὰς ἁγίας, ὥστε προσενέγκαι καρπώµατα τῷ κυρίῳ, ὁλοκαυτώματα 
καὶ θυσίας αὐτῶν καὶ σπονδὰς αὐτῶν τὸ καθ ἡμέραν εἰς ἡμέραν: 
48 πλὴν τῶν σαββάτων Ἐυρίου καὶ πλὴν τῶν δοµάτων ὑμῶν καὶ 
πλὴν πασῶν τῶν εὐχῶν ὑμῶν καὶ πλὴν τῶν ἐκουσίων ὑμῶν ἃ ἂν 
- ζαά ν 39 ΔΝ 2 Γοὰ /. ς , δὲ Ν 
39 δῶτε τῷ κυρίῳ. Καὶ ἐν τῇ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς 
τοῦ ἑβδόμου τούτου, ὅταν συντελέσητε τὰ γενήματα τῆς γῆς, ἑορτά- 
- ’ 4 ΄ µ - ς - -- 
σατε τῷ κυρίῳ {ζ' ἡμέρας. τῇ ἡμέρᾳ τῇ πρώτῃ ἀνάπαυσις, καὶ τῇ 
ο β Ξ 
«ο ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἀνάπαυσιςο. "καὶ λήμψεσθέ τῇ πρώτῃ καρπὸν ξύλου 
ὡραῖον καὶ κάλλυνθρα φοιγίκων καὶ κλάδους ξύλου δασεῖς καὶ ἰτέας 
καὶ ἄγνου κλάδους ἐκ χειμάρρου, εὐφρανθῆναι ἔναντι Κυρίου τοῦ 
41 θεοῦ ὑμῶν ἑπτὰ ἡμέρας τοῦ ἐνιαυτοῦ: 4  νόµιμον αἰώνιον εἰς τὰς 
Δ ς - Ρ) ον ν ών ς ὃ / ς μ. .) ’ 45 5 ο) 
42 γενεὰς ὑμῶν. ἐν τῷ μηνὶ τῷ ἑβδόμῳ ἑορτάσετε αὐτήν: “ἐν σκηναῖς 
/ Φν 2. / 
κατοικήσετε ἑπτὰ ἡμέρας, πᾶς ὁ αὐτόχθων ἐν Ἰσραὴλ κατοικήσει ἐν 
43 σκηναῖς: ὅπως ἴδωσιν αἱ γενεαὶ ὑμῶν ὅτι ἐν σκηναῖς κατοίκισα 
ὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν τῷ ἐξαγαγεῖν µε αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύ ἐγὰ 
τοὺς υἱοὺς Ἱσραὴλ ἐν τῷ ἐξαγαγεῖν µε αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου. ἐγὼ 
44 Κύριος ὁ θεὺς ὑμῶν. “καὶ ἐλάλησεν Μωυσῆς τὰς ἑορτὰς Κυρίου τοῖς 
- 2 / 
υἱοῖς Ἱσραήλ. 


π 
2 


μ σ αμ. 
αεΚαὶ ἐλάλησεν Εύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ""Ἔντειλαι τοῖς υἱοῖς 
9 / » 
Ἰσραήλ, καὶ λαβέτωσάν µοι ἔλαιον ἐλάινον καθαρὸν κεκοµµένον εἲς 
- Σ να . ος 
3 φῶς, καῦσαι λύχνον διὰ παντός. 3έξωθεν τοῦ καταπετάσµατος ἐν τῇ 
σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου καύσουσω αὐτὸν ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ἀπὸ 
ς , μ) κ / ῃ ὃ τν ον / 3 3 
ἑσπέρας ἕως πρωὶ ἐνώπιον Κυρίου ἐνδελεχῶς' νόµιμον αἰώνιον εἷς 
ο - - - , π , 
4 τὰς γενεὰς ὑμῶν. “ἐπὶ τῆς λυχνίας τῆς καθαρᾶς καύσετε τοὺς λύχνους 
/ / 
5 ἔναντι Κυρίου ἕως τὸ πρωἰ. 3καὶ λήµψεσθε σεμίδαλιν καὶ ποιήσετε 
τ 3 / 
6 αὐτὴν δώδεκα ἄρτους, δύο δεκάτων ἔσται ὁ ἄρτος ὁ εἷς. καὶ ἐπιθή- 


36 ολοκαυτωματα 15] ολοκαυτωµα Α. | ογδοη αγια 5ιρ τας Β114ἳ / αγια 
κλητη] κλητη αγια ΑἘ | ολοκαυτωματα 25] ολοκαυτωμα ΑΕ | Κυριω] Ρτ τω 
ΑΕ 3ἵ Κυριω] ΡΙ τω Α κυριου Ἐ | καλεσετε]-- αυτα» Ε 88 πασω»] 
παντων ΒΑ . 89 ηµερα 15] Ρί τη Α | εορτασετε ΑΣ | ἕ'] επτα ΑΕ | τη ημερα 
49] τη δεηµ. Ἐ 40 λημψεσθε]-- εαυτοις Ἐ | τη πρωτη] Ρί τη ηµερα ΒΡΕ 
(οσα ΒΑ) | ἔυλου 29] ἔυλων Α | ιτεας] ιταιας Ἐ | ευφρανθηναι] ευφρανθησεσθε 
Έ 42 κατοικησεται Α | πας] 5 5πρ τας ΑΑἱ 45 ιδωσι] αν ειδωσιν 
Ῥ μκασαμήσα] κατωκησα Α. κατωκισα Ε ΧΧΙΥ 8 καυσουσυ] ΡΙ και 
ΒΑΡΑΕ | αυτον Β"Ε Υά] αυτο ΒΑ (3)8Α | απο εσπερας] απ εσπ. Α αφ εσπ. Ἐ 
4 καυσεται Α | το πρωι] Ρτ ει Β5ὺ οπι το Α 6 επιθησεται Α. 
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ΧΧΙν 7 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


ἁ ή ϕ ῃ 9. ΑΝ 1 , 
σετε αὐτοὺς δύο θέµατα, ἐξ ἄρτους τὸ ἓν θέµα, ἐπὶ τὴν τράπεζαν 
/ / 
τὴν καθαρὰν ἔναντι Κυρίου. καὶ ἐπιθήσετε ἐπὶ τὸ θέµα λίβανον 
3 / 
καθαρὸν καὶ ἆλα, καὶ ἔσονται εἰς ἄρτους εἷς ἀνάμνησιν προκείµενα 
- η) 8 - ς ΄ - { / ε. ’ Ν 
τῷ κυρίῳ. τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων προθήσεται ἔναντι Κυρίου διὰ 
Ν 5.) - κ» 2. λ. ὃ 6η 3. 9 « ὃν 
παντὸς ἐνώπιον τῶν υἱῶν ᾿Ἱσραήλ, διαθήκην αἰώνιον. "καὶ ἔσται 
5 . Ν Ἆ ο) 2 τον λ ͵ ολη κωῦ , ΄ 3. 
Δαρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, καὶ φάγονται αὐτὰ ἐν τόπῳ ἁγίῳ: ἔστιν 
γὰρ ἅγια τῶν ἁγίων τοῦτο αὐτῶν ἀπὸ τῶν θυσιαζοµένων τῷ κυρίῳ, 
γόμιμον αἰώνιον. ) 


ὈΚαὶ ἐξῆλθεν υἱὸς γυναικὸς Ἰσραηλείτιδος, καὶ οὗτος ἦν υἱὸς 
2) / . - ες 3. Ἅ ΔΝ . ΄ 9 - - 
Αἰγυπτίου ἐν τοῖς υἱοῖς Ἱσραήλ: καὶ ἐμαχέσαντο ἐν τῇ παρεμβολῇ 
ὁ ἐκ τῆς Ἰσραηλείτιδος καὶ ὁ ἄνθρωπος ὁ Ἰσραηλείτης, "καὶ ἐπονο- 
µάσας ὁ υἱὸς τῆς γυναικὸς τῆς Ἰσραηλείτιδος τὸ ὄνομα κατηράσατο. 
καὶ ἤγαγον αὐτοὺς πρὸς Μωυσῆν' καὶ τὸ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ 
Σαλωμεὶθ θυγάτηρ Δαβρεὶ ἐκ τῆς φυλῆς Δάν. “καὶ ἀπέθεντο αὐτὸν 
εἰς φυλακήν, διακρῖναι αὐτὸν διὰ προστάγµατος Κυρίου. αθΚαὶ 
ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Ἐξάγαγε τὸν καταρασά- 
ω - / 
µενον ἔξω τῆς παρεμβολῆς, καὶ ἐπιθήσουσιν πάντες οἳ ἀκούσαντες 
τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ λιθοβολήσουσιν αὐτὸν 
- ς / ας ος α τα 3 Λ / ΔΝ 2 - μ 
πᾶσα η συναγωγή. ᾿Ἱκαὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ λάλησον καὶ ἐρεῖς πρὸς 
Ἱ η 
αὐτούς "Ανθρωπος ὃς ἐὰν καταράσηται θεόν, ἁμαρτίαν λήμψεται, 
Ἰὀνομάζων δὲ τὸ ὄνομα Κυρίου θανάτῳ θανατούσθω: λίθοις λιθοβο- 
α 2 ο Ν / »/ / Σ/ 
λείτω αὐτὸν πᾶσα συναγωγὴ Ἰσραήλ: ἐάν τε προσήλυτος ἐάν τε 
48 να ϐ ” - Ὁ / δλα 1. Α 3 / /. ατ ΔΝ 
αὐτόχθων, ἐν τῷ ὀνομάσαι αὐτὸν τὸ ὄνομα Κυρίου τελευτάτω. "καὶ 
ὁ 
ἄνθρωπος ὃς ἂν πατάξῃ ψυχὴν ἀνθρώπου, καὶ ἀποθάνῃ, θανάτῳ 
6 / 6 18. ἁὰ ἂ / ο  οποθς . ῃ 
ανατούσθω, "καὶ ὃς ἂν πατάξῃ κτῆνος, καὶ ἀποθάνῃ, ἀποτισάτω 
ψυχὴν ἀντὶ ψυχῆς. "καὶ ἐάν τις δῷ μῶμον τῷ πλησίον, ὡς ἐποί 
χὴ χῆς. ᾧ μῶμι ᾧ πλησίον, ὣς ἐποί- 
- ΄ / - 
ησεν αὐτῷ, ὡσαύτως ἀντιποιηθήσεται αὐτῷ: “Οσύντριμμα ἀντὶ συν- 


τρίµµατος, ὀφθαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ, ὀδόντα ἀντὶ ὀδόντος, καθότι 


7 


8 
9 


1ο 


αχ 


12 


ας 


14 


15 


ο] 


17 


18 


ω 


20ο 


6 θεματα] ϐ 5αρ τας Αἱ Τ επιθησεται Α | εις αρτουσ] οι αρτοι Ἐ | 


προκειµενα] προκιµενοι Ἐ 8 προσθησεται 3 (προθ. Ἐ) | ενωπιον] 
ω παρα Ἐ | διαθηκη αιωνιος Ἐ 9 αυτων] αυτω ΑΕ 10 και το] 


5 γα5 Έ3 | Ίσραηλειτιδος 15] Ίσραηλιτιδο ΒΡΕ’ Ἱεξραηλιτιδος Α | Ίσραηλει- 


εν 
αι 


τιδος 45, Ἱσραηλειτης] Ἱσραηλιτ. ΒΟΌΑΕ 11 ο υιος] 9Π1 ο Α | Ίσραηλειτιδος] 
Ίσραηλιτ. ΒΡΑΕ | κατηρασαντο Αγά | αυτους] αυτον ΒΑΌΑΕ | Σαλαμειθ Ἐαδ | 
Δαβρι ΑΕ 19 ει Φυλακη»] εν φυλακη Α 1δ λαλησον] λαλησεις 
Ἐ ανθρωπος οἱ] ανθρ. ανθρωπος Ἐ" (ανηρ ανηρ ΕΑΠ) | θεον]--αυτου Ἐ 


16 συναγωγη] Ῥι η ΒἳπιεΕ 1Τ ο αν] εαν Α | ψυχην] Ῥι πασαν 


Ἐ' 


19 δω Ἐ] δη ΒΑ | ωσαυτως] ουτως Ἐ | αντιποιηθησεται] οἱ αντι Ἐϊπι νῖά 


20 καθοτι] καθο 
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Ἆ - [ο 3 ο - 
5 ἂν δῷ μῶμον τῷ ἀνθρώπῳ, οὕτως δοθήσεται αὐτφ. "ὃς ἂν πατάξῃ 
” 
ο ἄνθρωπον, καὶ ἀποθάνῃ, θανάτῳ θανατούσθω: "δικαίωσις µία ἔσται 
- ΄ Ν - ν μᾷ - 
τῷ προσηλύτῳ καὶ τῷ ἐνχωρίῳ, ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν, 
4 /΄ - - ον 
23Ὑκαὶ ἐλάλησεν Μωσῆς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, καὶ ἐξήγαγον τὸν κατα- 
; ς μ 
Ρασάµενον ἔξω τῆς παρεμβολῆς καὶ ἐλιθοβόλησαν αὐτὸν ἐν λίθοις- 
Δ ς εν Δ ” / Δ /. ΄ - - 
καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐποίησαν καθὰ συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. 


κ "Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἐν τῷ ὄρει Σεινὰ λέγων 
- 3 - 
2 Δάλησον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς ᾿Εὰν εἰσέλθητε 
3 λ ν ον ον / ρα αν “ ς ο ον / 

εἰς τὴν γῆν ἣν ἐγὼ δίδωμµι ὑμῖν, καὶ ἀναπαύσεται ἡ γῆ ἣν ἐγὼ δίδωμι 
ε , [ο / 384 5, - Ν 3 / ν 

8 ὑμῖν σάββατα τῷ κυρίῳ. 3ὲξ ἔτη σπερεῖς τὸν ἀγρόν σου, καὶ ἐξ 
. ” Δ / / Ν / Ν μ μες 4 α Α) 

4 ἔτη τεμεῖς τὴν ἄμπελόν σου καὶ συνάξεις τὸν καρπὀν αὐτῆς: τῷ δὲ 
. ας / , ». ο - - / - , 
έτει τῷ ἑβδόμῳ σάββατα ἀνάπαυσις ἔσται τῇ γῆ, σάββατα τῷ κυρίφ: 

3 - - 

5 τὸν ἀγρόν σου οὐ σπερεῖς καὶ τὴν ἄμπελόν σου οὐ τεμεῖς, "καὶ τὰ 

αὐτόματα ἀναβαίνοντα τοῦ ἀγροῦ σου οὐκ ἐκθερίσεις καὶ τὴν σταφυ- 
- / 
λὴν τοῦ ἁγιάσματός σου οὐκ ἐκτρυγήσεις' ἐνιαυτὸς ἀναπαύσεως ἔσται 
μμωνε 

6 τῇ γῇ. 

σου καὶ τῇ παιδίσκῃ σου καὶ τῷ μισθωτῷ σου καὶ τῷ παροίκῳ τῷ 
ι Π Ὠν . ω . . 


καὶ ἔσται τὰ σάββατα τῆς γῆς βρώματά σοι καὶ τῷ παιδί 
ην γης Ἡρὼμ ἳ 


- / - - 

7 προσκειµένῳ πρὸς σέ: Τκαὶ τοῖς κτήνεσίν σου καὶ τοῖς θηρίοις τοῖς ἐν 
τῇ γῇ σου ἔσται πᾶν τὸ γένημα αὐτοῦ εἰς βρῶσιν. 
ωὰ / - / 
8 Καὶ ἐξαριθμήσεις σεαυτῷ ἑπτὰ ἀναπαύσεις ἐτῶν, ἑπτὰ ἔτη ἑπτά- 
π ἵψ / ς Λ ς ο) » α) , ΔΝ / 
κις' καὶ έσονταί σοι ἑπτὰ ἑβδομάδες ἐτῶν ἐννέα καὶ τεσσεράκοντα 
Ἂ - ο. 5 , - αν ἰς Ἱρ 2 α 
9 ἔτη. "καὶ διαγγελεῖτε σάλπιγγος φωνῇ ἐν πάσῃ τῇ γῇ ὑμῶν, ἐν τῷ 
ὃς . Ξ ας : τν 

μηνὶ τῷ ἑβδόμῳ, τῇ δεκάτῃ τοῦ µηνός: τῇ ἡμέρᾳ τοῦ ἱλασμοῦ, διαγγε- 
. / Β , - οτε το Νος , ΑΝ ᾽ 
χο λεῖτε σάλπιγγι ἐν πάσῃ τῇ γῇ ὑμῶν. Ἰκαὶ ἁγιάσατε τὸ ἔτος τὸ 

ῃ ο ήν » ο . 
πεντηκοστὸν ἐνιαυτόν, καὶ διαβοήσετε ἄφεσιν ἐπὶ τῆς γῆς πᾶσιν 

- - / ο 3” ς ” 

τοῖς κατοικοῦσιν αὐτήν' ἐνιαυτὸς ἀφέσεως σηµασία αὕτη ἔσται ὑμῖν, 
π - ΑΡΑ ν΄ ο 3 
καὶ ἀπελεύσεται εἷς ἕκαστος εἰς τὴν κτῆσι αὐτοῦ, καὶ ἕκαστος εἷς 

- ΄ 2 / σ  ὼν 
αχ τὴν πατρίδα αὐτοῦ ἀπελεύσεσθε. ᾿"ἀφέσεως σηµασία αὕτη, τὸ ἔτος 
πς β 3 δν ὸ» / Ν 
τὸ πεντηκοστὸν ἐνιαυτὸς ἔσται ὑμῖν: οὐ σπερεῖτε, οὐδὲ ἀμήσετε τὰ 
- ϱ) / Δ ς η. 3 εν Ξ 
αὐτόματα ἀναβαίνοντα αὐτῆς, καὶ οὐ τρυγήσετε τὰ ἡγιασμένα αὐτῆς 
20 τω ανθρ.] οπι τω Ἐ | δοθησεται] δωσετε Ἐ 25 τω ενχωριω {εγχ. 
ΈΒΡΑΕ]]οπιτω Α 48 Μωυσης ΑΕ | εν λιθοισ] οπι εν ΡΕ (παρ Β35Α) 
πασα η συναγωγη Ε | καθα] καθαπερ Ῥ5ὺ ΧΧΥ 1 Ἓψα ΒΡΑΕ 4 εαν] 
οταν 6 αναβαιψοντα]Ρττα Α | σου 25] μου Α 6 τω παροικω]--σου 
Ἰ τοι εν τη γη] της γης Ἐ | αυτου] σου Α 8 εσονται σα] {ημεραι ΕΑπΕ 
9 ΟΠ εν 25 ΑΕ | τη δεκ. του µηνος] του µηνος Α --τη δεκ. Α3ἳπ“Ε 10 αγι- 
ασετε ΒΑΡΕ | το πεντ.] τον πεντ. Ἐ | πασι Ἐ | εσται] εστιν Ἐ | οτι εις 19 Ἑ| 


εκαστος 15] Ῥι κατ Α | πατριδα] πατριαν 1138 11 σηµασια ΒΑΡΑΕΊ σηµα- 
σιας Β" | το ετος] Ῥ εσται υμιν Ἐ | ουδε]--μη Α | αµησητε Α | τρυγησεται Α. 
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Ῥ 
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- 3 - /. 
πδτι ἀφέσεως σηµασία ἐστίν, ἅγιον ἔσται ὑμῖν. ἀπὸ τῶν πεδίων τ2 
- - - / 
Φάγεσθε τὰ γενήµατα αὐτῆς. "ἐν τῷ ἔτει τῆς ἀφέσεως σηµασίᾳ 13 
αὐτῆς ἐπανελεύσεται εἰς τὴν κτῆσιν αὐτοῦ. "ἐὰν δὲ ἀποδῷ πρᾶσιν τε 
- / -- Ἶ 
τῷ πλησίον σου, ἐὰν καὶ κτήσῃ παρὰ τοῦ πλησίον σου, μὴ θλιβέτω 
- 4 / 
ἄνθρωπος τὸν πλησίον: "κατὰ ἀριθμὸν ἐτῶν μετὰ τὴν σηµασίαν 15 
. - - 2 
κτήση παρὰ τοῦ πλησίον, κατὰ ἀριθμὸν ἐνιαυτῶν γενηµάτων ἀπο- 
- ο δν / 
δώσεταί σοι. "ὀκαθότι ἂν πλεῖον τῶν ἐτῶν πληθύνῃ τὴν ἔνκτησω τό 
2 α θό ἂ ἔλ Αα ” ὁλ / μι αν 
αὐτοῦ, καὶ καθότι ἂν ἔλαττον τῶν ἐτῶν ἐλαττονώσῃ τὴν κτῆσιν 
3 - 4 2 ϐ Δ / ε] α ασ ε) δὀ ’ πτ 1 
αὐτοῦ: ὅτι ἀριθμὸν γενηµάτων αὐτοῦ οὕτως ἀποδώσεταί σοι. ᾽"Τμὴ τ7 
/ / 
θλιβέτω ἄνθρωπος τὸν πλησίον, καὶ Φοβηθήσῃ Κύριον τὸν θεόν σου" 
ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. αθΚαὶ ποιήσετε πάντα τὰ δικαιώ- τ8 
/ Ν / λ / Ν λά 6 Δ ιά 
µατά µου καὶ πάσας τὰς κρίσεις µου, καὶ φυλάξασθε καὶ ποιῆσετε 
ον, Ν , θό οι 19 Ν δό ς - μα] 5 / 
αὐτά, καὶ κατοικήσετε πεποιθότες καὶ δώσει ἡ γῆ τὰ ἐκφόρια το 
- / 
αὐτῆς, καὶ φάγεσθε εἲς πλησμονήν, καὶ κατοικήσετε πεποιθότες 
3 ον 20 28 Δ η) / ΄ 3 ”- - ς ΄ 
ἐπ᾽ αὐτῆς. ἐὰν δὲ λέγητε Τί Φαγόμεθα ἐν τῷ ἔτει τῷ ἑβδόμῳ 2ο 
΄ Ελ) λ / Δ / Ν / ς - 
τούτῳ ἐὰν μὴ σπείρωµεν μηδὲ συναγάγωµεν τὰ γενήματα ἡμῶν; 
ΕΛΤΑ) Αλ Ν ὃλ / ς - Β - - οϱ ν 
καὶ ἀποστέλλω τὴν εὐλογίαν µου ἡμῖν ἐν τῷ ἔτει τῷ ἔκτῳ, καὶ οτ 


ρο λ . Δ 
και σπερειτε το 22 


ποιήσει τὰ γενήµατα αὐτῆς εἰς τὰ τρία ἔτη- 
ἔτος τὸ ὄγδοον, καὶ Φάγεσθε ἀπὸ τῶν γενημµάτων παλαιὰ ἕως τοῦ 
ἔτους τοῦ ἐνάτου' ἕως ἂν ἔλθῃ τὸ γένημα αὐτῆς, Φάγεσθε παλαιὰ 
παλαιῶν. ΑβΚαὶ ἡ γῆ οὐ πραθήσεται εἲς βεβαίωσιν' ἐμὴ γάρ ο3 
ἐστιω ἡ γῆ, διότι προσήλυτοι καὶ πάροικοι ἡμεῖς ἐστε ἐναντίον µου" 
βΑΚκαὶ κατὰ πᾶσαν γῆν κατασχέσεως ὑμῶν λύτρα δώσετε τῆς γῆς. ος 
25ἐὰν δὲ πένηται ὁ ἀδελφός σου ὁ μετὰ σοῦ καὶ ἀποδώσεται ἀπὸ ος 
τῆς κατασχέσεως αὐτοῦ, καὶ ἔλθῃ ὁ ἀγχιστεύων ἐγγίζων ἔγγιστα 
αὐτοῦ καὶ λυτρώσεται τὴν πρᾶσιν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 3 ἐὰν δὲ 26 
μὴ ᾖ τινι ὁ ἀγχιστεύων, καὶ εὐπορηθῇ τῇ χειρὶ καὶ εὗρεθῇ αὐτῷ τὸ 
ἱκανὸν λύτρα αὐτοῦ: “καὶ συλλογιεῖται τὰ ἔτη τῆς πράσεως αὐτοῦ, 27 


15 εν τω ετει] εστω επι Α εν δε τω ετει Ἐ | αυτης] αυτη Α | επανελευσε- 


ται] --εκαστος Β4ΡΑΕ | κτησι] ενκτησιν Βὰ εγκτησιν ΒΡΕ 15 οπι ετωγ... 
κατα αριθµον 30 Α 16 πληθυνει Ἐ | ενκτησυ] εγκτησυ ΒΡΕ εκτησῳ 
(51ο) Α | οπι και ΑΕ" (πα ΒΕ1) | οπι ελαττον Των ετων Α. | ελαττονωσει 
Ἐ | κτησιν] ενκτησιν Ὦὰ εγκτ. ΒΡΕ | αυτου ουτως] αυτος Ε 1Τ Θλιψετω 
Α [οι Κυριος 18 φυλαξασθε] φυλαξετε Ἐ | ποιήησετε 29] ποιησατε 
Α. | αυτα] αυτας «Α. | κατοικησετε] κατοικήησητε Α- επι της Ύης ΒΑΕ 
20 ΟΠ δε Α. 21 αποστελω ΑΕ 23 το Ύενημα] τα Ύενηματα Ἑ 


95 η γη 9] οπι η ΑΑ (παῦ Α) | βεβαιωσυ] σι 51 τας ΑΔ | εμµη ΕΑΡΑΕ] µη 
Ῥ” µου] εµου Ἐ 26 αποδωσεται Β35Α] αποδωσετε Ὦ" αποδωτε Ἑ | εγγι- 
ζων εγγιστα αυτου] ο εγγιζων αυτω Β2ΡΕ | λυτρωσετε Ἐ (επι 8) 96 µη 
η τυι] τοι µη η Ἐ | ευπορηθη] ευρεθη Α 27 συλλογιειτε Α | ετη] επι ΑΔ. 
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. / 


να Ξ ας 5 - 
καὶ ἀποδώσει ὅπερ ἔχει τῷ ἀνθρώπῳ ᾧ ἀπέδοτο ἑαυτὸν αὐτῷ, καὶ Β 
3 4 ν] Ν / 2 το 28 2Ν Α Ν ς -. ν 
58 ἀπελεύσεται εἰς τὴν κατάσχεσιν αὐτοῦ. ἐὰν δὲ μὴ εὑρεθῇ ἡ χεὶρ 
ο ε) - - . 
αὐτοῦ τὸ ἱκανὸν ὥστε ἀποδοῦναι αὐτά, καὶ ἔσται ἡ πρᾶσις τῷ κτήσα- 
- ».ν ὀ αι η ” 2 3, δι 5 ΄ τω 
| µένφ αὐτὰ έως τοῦ ἕκτου ἔτους τῆς ἀφέσεως, καὶ ἐξελεύσεται τῇ 
3 /΄ . 
29 ἀφέσει, καὶ ἀπελεύσεται εἰς τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ. 2'Ῥὰν δέ 
3 - ον ” Δ 
τις ἀποδῶται οἰκίαν οἰκητὴν ἐν πόλει τετειχισµένῃ, καὶ ἔσται ἡ 
Φ - - ς α 
λύτρωσις αὐτῆς ἕως πληρωθῇ ἐνιαυτὸς ἡμερῶν, ἔσται ἡ λύτρωσις 
- [ιά ζω - . 
39 αὐτῆς. Ἀὲὰν δὲ μὴ λυτρωθῇ ἕως ἂν πληρωθῇ αὐτῆς ἐνιαυτὸς ὅλος, 
, ς ς 3 - , Αα - 
κυρωθήσεται ἡ οἰκίᾳα ἡ οὖσα ἐν πόλει τῇ ἐχούσῃ τεῖχος βεβαίως τῷ 
. « ἃ 
κτησαµένῳ αὐτὴν εἷς τὰς γενεὰς αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐξελεύσεται ἐν τῇ 
, / 98 Ε 9 
8τ ἀφέσει. 3Ιαἱ δὲ οἰκίαι αἱ ἐν ἐπαύλεσιν, αἷς οὐκ ἔστιν ἐν αὐταῖς 
- / Λ ν ) Γ - - / Δ λ 
τεῖχος κύκλῳ, πρὸς τὸν ἀγρὸν τῆς γῆς λογισθήτωσαν: λυτρωταὶ διὰ 
οὰ 2 / 
35 παντὸς ἔσονται, καὶ ἐν τῇ ἀφέσει ἐξελεύσονται. Ά καὶ αἱ πόλεις 
τῶν Λευειτῶν, οἰκίαι τῶν πόλεων αὐτῶν κατασχέσεως, λυτρωταὶ διὰ 
Δ ζα) Λ. { α 33 λ ὁ ἂ λ ΄ λ ὧν. 
33 παντὸς ἔσονται τοῖς Λευείταις' 33 καὶ ὃς ἂν λυτρωσάμενος παρὰ τῶν 
. Ας - ς 4 .. - ο / 
Δευειτῶν, καὶ ἐξελεύσεται ἡ διάπρασις αὐτῶν οἰκιῶν πόλεως κατα- 
. - - α α - - 
σχέσεως αὐτῶν ἐν τῇ ἀφέσει, ὅτι οἰκίαι τῶν πόλεων τῶν Λευειτῶν 
΄ δα ε] ΄ ε.α 3 ηλ 34 Ν ς ὁ ο) / 
84 κατάσχεσις αὐτῶν ἐν µέσῳ υἱῶν Ἱσραήλ. 3Ἀ καὶ οἱ ἀγροὶ ἀφωρισμένοι 
- ο 4 - 
ταῖς πόλεσιν αὐτῶν οὐ πραθήσονται, ὅτι κατάσχεσις αἰωνία τοῦτο 
αὐτῶν ἐστι. 
2» / - 
35 85Ἐὰν δὲ πένηται ὁ ἀδελφός σου καὶ ἀδυνατήσει ταῖς χερσὶν 


κ] 


ὦ μ , 
παρὰ σοῦ, ἀντιλήμψῃ αὐτοῦ ὡς προσηλύτου καὶ παροίκου, καὶ ζήσεται 
- ε) - Ν 
36 ὁ ἀδελφός σου μετὰ σοῦ. 3δοὐ λήμψῃ παρ᾽ αὐτοῦ τόκον οὐδὲ ἐπὶ 
’ / 
πλήθει, καὶ φοβηθήσῃ τὸν θεόν σου. ἐγὼ Κύριος. καὶ ζήσεται ὁ 
αλ ” - 
37 ἀδελφός σου μετὰ σοῦ. τὸ ἀργύριόν σου οὐ δώσεις αὐτῷ ἐπὶ 
/ λ 1! . /΄ ϱ) [ο Ν ψ. / 38 ε) ΔΝ 
38 τόκῳ, καὶ πλεονασμὸν οὐ δώσεις αὐτῷ τὰ βρώματά σου. 3 ἐγὼ 
- Φ ολ ϱ) / ο ς - 
Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν ὁ ἐξαγαγὼν ὑμᾶς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, δοῦναι ὑμῖν 
[ο σ 3. α Σλ Ν ων 
39 τὴν γῆν Χανάαν ὥστε εἶναι ὑμῶν θεός. 3 ἐὰν δὲ ταπεινωθῇ ὁ 


27 οπερ εχει] ο υπερεχει Β.) | εαυτον αντω] αυτον εαυτω Α. αυτον αυτω Ἐ ΑΕ 

98 ευρεθη] ευπορηθη ΒΑΡΕ | η χειρ αυτου] αυτου η χει (519) Ἐ | αυτα 15] αυτω 
ΒΑὺΕ | οτη εκτου Ε | τη αφεσει] την αφεσιν Α Ρτ εν Ἐ | απελευσεται] επανελευ- 
σεται Ἐ | καταπαυσιυ] κατασχεσω ΒΑΕ 80 λυτρωθη] λ 54ρ τας Α4 
οικια] α 54ρ τας ΑΔ | πολει] Ρτ τη Εὶ 81 αις] αι Α | εν αυταις] ΟΠ1 εν Α. 
λογισθητωσαν] λογισθησονται ΒΑΕ ] εσονται] -Ι- αυται 834 Λευιτων 
ΡΡΑΕΙῶε) (οπι Ἐ 3) (ἴεπι 33 εἰ Ίπίτα) | κατασχεσεως αυτων Ε | Λευιταις 
ΡΑΕ 83 κατασχεσις] κατασχεσει; Α Ρι η Σ3 84 αφωρισμενοι] 
Ῥτ οι Ε | προθησονται Ἐ (πραθ. 1335) 86 ο αδελφος σου 19]--ο µετα σου 
Ἐ | αδυνατηση Β3153Α | παρα σου] παρα σοι Ἑ 86 τοκον] το κακον 
Α ] τον θεον σου] ΟΙ σου Α Ῥτ κυριον Ῥ 37 πλεονασμον] επι πλεο- 
γασµω ΒΡΕ 88 δουναι] δυναι Ἐ Ῥτ του Ε1 (58) 
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ΧχΧν 4ο ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


- » /. 
Ὦ ἀδελφός σου παρὰ σοὶ καὶ πραθῇ σοι, οὗ δουλεύσει σοι δουλίαν 
Ἆ ο - ω 
οἰκέτου: Αλὡς μισθωτὸς ἢ πάροικος ἔσται σοι, ἕως τοῦ ἔτους τῆς 4ο 
. Γ / Γὰ 
ἀφέσεως ἐργᾶται παρὰ σοί. ’' καὶ ἐξελεύσεται τῇ ἀφέσει καὶ τὰ 4 
- 2 - ε) φ - 
τέκνα αὐτοῦ μετ αὐτοῦ, καὶ ἀπελεύσεται εἰς τὴν γενεὰν αὐτοῦ: εἷς 
Ν λ - ΄ 
τὴν κατάσχεσιν τὴν πατρικὴν ἀποδραμεῖται. “' διότι οἰκέται μού 45 
Θ , - , , 
εἶσιν οὗτοι οὓς ἐξήγαγον ἐκ γῆς Αἰγύπτου, οὐ πραθήσεται ἐν πρά- 
ο κ 438 2 ” 94 2 α / 6 Δ β θή κύ 
σει οἰκέτου. /Αοὐ κατατενεῖς αὐτὸν ἐν τῷ µόχθῳ, καὶ φοβηθήσῃ Κύριον 45 
Ν 6 ιά 44 Δ - Δ / ιά Α ΄ 4, 2 .. 
τὸν θεόν σου. “καὶ παῖς καὶ παιδίσκη ὅσοι ἂν γένωνταί σοι ἀπὸ «4 
- » α φ ΄ / 2 ελ 9 ον ΄ - Ν 
τῶν ἐθνῶν ὅσοι κύκλῷ σού εἰσιν, ἀπ᾿ αὐτῶν κτήσεσθε δοῦλον καὶ 
/ - - - - - - 
δούλην. καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν παροίκων τῶν ὄντων ἐν ὑμῖν, ἀπὸ α5 
{4 / 1 - -- -- , 
τούτων κτήσεσθε καὶ ἀπὸ τῶν συγγενῶν αὐτῶν ὅσοι ἂν γένωνται 
ἐν τῇ γῇ ὑμῶν: ἔστωσαν ὑμῖν εἰς κατάσχεσιν. καὶ καταμεριεῖτε «6 
- - ] - - 
αὐτοὺς τοῖς τέκνοις ὑμῶν μεθ ὑμᾶς, καὶ ἔσονται ὑμῖν κατόχιµοι εἰς 
- - - - - - 2. / 
τὸν αἰῶνα. τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν τῶν υἱῶν Ἱσραήλ, ἕκαστος τὸν ἆδελ- 

Ν 2 ον. ε) κ) 2 Ν 2 ὤν᾿ / 6 ώ 473 Ν δὲ σ 
φὸν αὐτοῦ οὐ κατατενεῖ αὐτὸν ἐν τοῖς µόχθοις. Ἐὰν δὲ εὕρη 47 
ς - , Α κ» - 

ἡ χεὶρ τοῦ προσηλύτου ἢ τοῦ παροίκου τοῦ παρὰ σοί, καὶ ἀπορηθεὶς 
ὁ ἀδελφός σου πραθῇ τῷ προσηλύτῳ ἢ τῷ παροίκῳ τῷ παρὰ σοὶ ἐκ 
ρευπεπφασπροσήλκώποκήμας δρ τα ρ 

- ΄ Δ Δ νὰ » - ΄ - 
γενετῆς προσηλύτῳ, Α' μετὰ τὸ πραθῆναι αὐτῷ λύτρωσις ἔσται αὐτῷ: «8 
τ - - - 
εἷς τῶν ἀδελφῶν σου λυτρώσεται αὐτόν. /Φἀδελφὸς πατρὸς αὐτοῦ κο 
Ἆ «Αλ 1. λ ο Ν λ / δι λα Δ ο Σ / - 
ἢ υἱὸς ἀδελφοῦ πατρὸς λυτρώσεται αὐτόν, ἢ ἀπὸ τῶν οἰκείων τῶν 

- . 8 - ο » - / ος 3 μ . 
σαρκῶν αὐτοῦ ἐκ τῆς φυλῆς αὐτοῦ λυτρώσεται αὐτόν: ἐὰν δὲ εὐπο- 

6 Ν ον η λ / ς ΄ 5ο Ν δν Δ Ν 
ρηθεὶς ταῖς χερσὶν λυτρώσηται ἑαυτόν, Ἀ καὶ συλλογιεῖται πρὸς τὸν 5ο 

Εν ον Έτ - - 
κεκτηµένον αὐτὸν ἀπὸ τοῦ ἔτους οὗ ἀπέδοτο ἑαυτὸν αὐτῷ ἕως τοῦ 
.. ο - ε) / - - 
ἐνιαυτοῦ τῆς ἀφέσεως, καὶ ἔσται τὸ ἀργύριον τῆς πράσεως αὐτοῦ ὡς 
/ ” - - - 

µισθίου". ἔτος ἐξ ἔτους ἔσται μετ αὐτοῦ. 5ἐὰν δέ τινι πλεῖον τῶν στ 
ΣΑ εν ο) - - 

ἐτῶν ᾖ, πρὸς ταῦτα ἀποδώσει τὰ λύτρα αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἀργυρίου 
ον {β » μον ΣΑ 9 χ / ιά ε) - - 
τῆς πράσεως αὐτοῦ: 5ἐὰν δὲ ὀλίγον καταλειφθῇ ἀπὸ τῶν ἐτῶν εἰς 5ο 
Δ 2 . τοῦ » ΄ Δ ον . ν Ν Ν - 
τὸν ἐνιαυτὸν τῆς ἀφέσεως, καὶ συλλογιεῖται αὐτῷ κατὰ τὰ ἔτη αὐτοῦ, 


Ν 2 ΔΝ / - 
καὶ ἀποδώσει τὰ λύτρα αὐτοῦ ὡς µισθωτός. Ξἐνιαυτὸς ἐξ ἐνιαυ- 54 


ΑΕ. 389 οπισοι ο ΒἨ (1αῦ ΒΑΕ) 40 µιδθωτος] Ρτο Α. 41 γενεαν] γην 
Α | αυτου 25] εαυτου Α | εις την κατασχ.] Ρτ και Ε | πατρικην]--αυτου Ἐ | 
αποδραµειται] αποθανειται Α 45 τω µοχθω Β3ΡΑΕΙΠΕ (οπ τω Ε3)] 
τω µοσχω Ἑ3 | οπι και ΑΝ (1αῦ Αἱ) 44 αν] εαν Ἐ | κτησασθε ΑΕ 
46 συγγενων] συγγενιων Ε 46 αδελφων] Ρι δε Β35138 Ε (οπι ΒΑ) | οπι 
αυτον Α. αἴ εκ Ύενετης] τη Ε 48 αυτω 25] αυτου Β3)Ε | σου] αυτου 
ΒΑΕ’ 49 ΟΠΙ αυτου 19 Α | των σαρκων] της σαρκος Ἐ | της φυλης] 
Ἕ Της σαρκο Α | λυτρωσηται] λυτρωται ἨΑὺ λυτρωσητε Α λυτρωσεται 
50 συλλογιειτε Α | εαυτον αυτω] εαυτω Α | ως] ημερα Ἑ | ετος] ετους Ἐ 


δ1 πλεον Α. δ2 οπῃ και 19 Ἑ | συλλογιετε ΑΕ 68 ενιαυτος] ενι- 
αυτον ΒΡΕ 
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{κκ 


-α νν 


ΧΧΥΙ 


οι. 


ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ ΧΧΥΙ 14 


- γ΄ » » . » - » Δ ” δν / α] ῥι / 
του εσται µετ αυτου ου κατατεγνγεις αυτὸν εν τῷ μόχόφ ενώπιον Ἑ 


Δ - - ΄ ο 

54σου. 3 ἐὰν δὲ μὴ λυτρῶται μετὰ ταῦτα, ἐξελεύσεται ἐν τῷ ἔτει 

ο. ε) , 3” Ν ΔΝ κ / ε) . ε) - 5ς 2 π ς 
56 τῆς ἀφέσεως αὐτὸς καὶ τὰ παιδία αὐτοῦ μετ αὐτοῦ. ΔΣ5δτι ἐμοὶ οἱ 

Φα Φ. Δ . ῥ 9-48 ο αν / 3 Δ Σ/ ε 

υἱοὶ ᾿Ισραὴλ οἰκέται εἰσίν' παῖδές µου οὗτοί εἶσιν οὓς ἐξήγαγον ἐκ 

- κι 

γῆς Αἰγύπτου. 

15 ν , αρ ὃς αρ / : - ορςς / 
τ Ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν: ὢοῦ ποιήσετε ὑμῖν αὐτοῖς χειροποίητα 
/ - 
οὐδὲ γλυπτά, οὐδὲ στήλην ἀναστήσετε ἡμῖν, οὐδὲ λίθον σκοπὸν θήσετε 


ο. πα ο ε.α - το δι εμάκύ Ας) ο. ον 
2 ἐν τῇ γῇ ὑμῶν προσκυνῆσαι αὐτῷ: ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. "τὰ 
σάββατά µου Φυλάξεσθε, καὶ ἀπὸ τῶν ἁγίων µου Φοβηθήσεσθε:. ἐγώ 


εἰμι Κύριος. 


3Ειὰ -” ΄ , / 6 Ν Ν ε) λά 
3 ἂν τοῖς προστάγµασίν µου πορεύησθε, καὶ τὰς ἐντολάς µου 
΄ 6 Ν ην » ΄ 4 Δ δώ Δ ς Ν ο ὁὢ ” 
4 Φυλάσσησθε καὶ ποιήσητε αὐτάς, “καὶ δώσω τὸν ὑετὸν ἡμῖν ἐν 
- - - - / - 
καιρῷ αὐτοῦ, καὶ ἡ γῆ δώσει τὰ γενήµατα αὐτῆς, καὶ τὰ ξύλα τῶν 
5 πεδίων ἀποδώσει τὸν καρπὸν αὐτῶν: ὅκαὶ καταλήµψεται ἡμῖν ὁ 
5 ρ ἡμ μ 
ἄμητος τὸν τρύγητον, καὶ ὁ τρύγητος καταλήµψεται τὸν σπόρο», 
- / 
καὶ Φάγεσθε τὸν ἄρτον ὑμῶν εἰς πλησμµονήν, καὶ κατοικήσετε μετὰ 
- - - α᾿ 
ἀσφαλίας ἐπὶ τῆς γῆς ὑμῶν, καὶ πόλεμος οὐ διελεύσεται διὰ τῆς 
- « ” ε 6 Ν / κ » τρ ” « - ΔΝ / Δ 
6 γῆς ὑμῶν: ὀκαὶ δώσω εἰρήνην ἐν τῇ γῇ ὑμῶν, καὶ κοιµηθήσεσθε καὶ 
ε) - « νο ες ἃὁ - κ 3. λῶ [υ) / ΛΑ οῦ - ς μα 
οὐκ ἔσται ὑμᾶς ὁ ἐκφοβῶν, καὶ ἀπολῶ θηρία πονηρὰ ἐκ τῆς γῆς ὑμῶν. 
7 Ἱκαὶ διώξεσθε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, καὶ πεσοῦνται ἐναντίον ὑμῶν φόνῳ: 
8 ἄκαὶ διώξονται ἐξ ὑμῶν πέντε ἑκατόν, καὶ ἑκατὸν ὑμῶν διώξονται 
. - / ο / 
µυριάδας, καὶ πεσοῦνται οἱ ἐχθροὶ ἡμῶν ἐναντίον ὑμῶν µαχαίρᾳ. 
9 "καὶ ἐπιβλέψω ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ αὐξανῶ ὑμᾶς καὶ πληθυνῶ ὑμᾶς, καὶ 
το στήσω τὴν διαθήκην µου μεθ) ὑμῶν: "καὶ φάγεσθε παλαιὰ καὶ 
ατ παλαιὰ παλαιῶν, καὶ παλαιὰ ἐκ προσώπου νέων ἐξοίσετε' 3: καὶ 
Ν / ” κ ον Δ ϱ) / ς / ς [ 
θήσω τὴν διαθήκην µου ἐν ὑμῖν, καὶ οὐ βδελύξεται ἡ ψυχή µου ὑμᾶς' 
πο να / Ε) ε ὁὼ λ 5” δν ϐ / ας . 9 θέ 
το "καὶ ἐνπεριπατήσω ἐν ὑμῖν καὶ ἔσομαι ὑμῖν θεός, καὶ ὑμεῖς έσεσθέ 
Γοῦ ς ον] » ο”) 
3 µου λαύς. ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὺς ὑμῶν ὁ ἐξαγαγὼν ὑμᾶς ἐκ γῆς 
ὠ Ν Ν ω α 
Αἰγύπτου, ὄντων ὑμῶν δούλων, καὶ συνέτριψα τὸν δεσμὸν τοῦ ζυγοῦ 
σαν ν΄ ς Ν / 
ὑμῶν καὶ ἤγαγον ὑμᾶς μετὰ παρρησίας. 
Δ /΄ Δ / ιο 
4 Ἡ Ἐὰν δὲ μὴ ὑπακούσητέ µου, μηδὲ ποιήσητε τὰ προστάγµατά 


δ3 ου κατατενεις] ΟΠΠ ου κα Ἡ. ὰ (ναῦ Ὦ3/0ΡΕ)νΗ) ου κατατενισης Α 
δ4 λυτρωται] λυτρωσηται Ἐ | µετα] κατα Ἑ | ετει] ενιαυτω Α δδ οπι 
εισιν 15 ΑΕ ΧΧΝΥΙ 1 εγω κε ο θξ υµμ. ο ρταθο οοπῖπηα Ἑ | λιθον σκο- 
πον] λιθοσκοπον Ἐ 6 αμητος] αλοητος ΒΑΙΡΈ {υµων 3] υμω Ε θο 
εκφοβων υμας Ἐ | εκ] απο Ἐ | υµων 2»]--και πολεµος ου διελευσεται δια της 
γης υμων ΒΑΡΑΕ Ἱ διωξεσθε] διωξετε Ἑ 11 διαθηκην] σκηνην Ἐ 
13 υμιν 29] υµων ΒΑΡΑΕ | µου] µοι Ε 14 µου 19] µοι Ε' 
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ΑΕ 


ΧΧΥΙ 15 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


Α μ ζ.- ” / 
Ἡ µου ταῦτα, ἀλλὰ ἀπειθήσητε αὐτοῖς, καὶ τοῖς κρίµασίν µου προσ- τ5 


ΑΕ 


Αα - μι - 
οχθίσῃ ἡ ψυχὴ ὑμῶν ὥστε ὑμᾶς μὴ ποιεν πάσας τὰς ἐντολάς µου, 
ο) / Ν θή 16 κ μπιν / α νο 
ὥστε διασκεδάσαι τὴν διαθήκην µου’ "καὶ ἐγὼ ποιησω οὕτως Όμίν, 16 
κα ωά / 3 εδ {6 ο Δ 32 { / / ᾽ Γ ” 
καὶ ἐπισυστήσω ἐφ᾽ ὑμᾶς τὴν ἀπορίαν τήν τε ψώραν καὶ τὸν ἵκτερα 
ς - Δ ” ΄ 
καὶ σφακελίζοντας τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν καὶ τὴν ψυχὴν ὑμῶν ἐκτή- 
κουσαν: καὶ σπερεῖτε διὰ κενῆς τὰ σπέρµατα ὑμῶν καὶ ἔδονται οἱ 
ο 3 - 
ὑπεναντίοι ὑμῶν: "καὶ ἐπιστήσω τὸ πρὀσωπόν µου ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ 17 
πεσεῖσθε ἐναντίον τῶν ἐχθρῶν, καὶ διώξονται ὑμᾶς οἱ μισοῦντες ὑμᾶς, 
καὶ φεύξεσθε οὐθενὸς διώκοντος ὑμᾶς. 
/ - - - 
ὑπακούσητέ µου, καὶ προσθήσω τοῦ παιδεῦσαι ὑμᾶς ἑπτάκις ἐπὶ 
- ς / ρω 1ο ς / Ν φ Αα ς / 
ταῖς ἁμαρτίαις ὑμῶν' καὶ συντρίψω τὴν ὕβριν τῆς ὑπερηφανίας το 
ὑμῶν, καὶ θήσω τὸν οὐρανὸν ὑμῖν σιδηροῦν καὶ τὴν γῆν ὑμῶν ὡσεὶ 


οἳ 20 νο } Ν ος 5 Δ ελ κ ον δό ο 
χαλκῆν: και εσταί εἰς κενον η ισχυς υΌμων, και ου ὀωσει η γη υμµων 2ο 


ο λὰ α η ᾿ 
καὶ ἐὰν έως τούτου µη 18 


ι / ν΄ 3 ρα ὣν η - ἘΕο ῃ δά λ Ν 
τὸν σπόρον αὐτῆς, καὶ τὸ ξύλον τοῦ ἀγροῦ ὑμῶν οὐ δώσει τὸν καρπὸν 
ε) α 2τ Ν, 24 Ν σον Ζι 6 λά Ν /΄ 
αὐτοῦ. "υκαὶ ἐὰν μετὰ ταῦτα πορεύησθε πλάγιοι καὶ μὴ βούλησθε οτ 
ὑπακούειν µου, προσθήσω ὑμῖν πληγὰς ἑπτὰ κατὰ τὰς ἁμαρτίας ὑμῶν" 
/ 5 Α Α - 2 
3 καὶ ἀποστέλλω ἐφ᾽ ὑμᾶς τὰ θήρια τὰ ἄγρια τῆς γῆς καὶ κατέδεται 5ο 
ὑμᾶς καὶ ἐξαναλώσει τὰ κτήνη ὑμῶν, καὶ ὀλιγοστοὺς ποιήσω ὑμᾶς, 
ἃ. -ᾱ θἠ ἕ ὁδοὶ ὑμῶ αν ο ο ος Ελι αυ 
καὶ ἐρημωθήσονται αἱ ὁδοὶ ὑμῶν. "καὶ ἐπὶ τούτοις ἐὰν μὴ παιδευ- 53 
0 λλὰ , 6 Ν Ν κ 4 , δα. κ δὲ κα 
ῆτε ἀλλὰ πορεύησθε πρὸς μὲ πλάγιοι, Α πορεύσοµαι κἀγὼ μεθ’ ὑμῶν ο 
τρ / ς ών - - 
θυμῷ πλαγίῳ, καὶ πατάξω ὑμᾶς κἀγὼ ἑπτάκις ἀντὶ τῶν ἁμαρτιῶν 
εκ. 20. ο.” 93. 4ς , Β δ - ῃ , 
ὑμῶν. "καὶ ἐπάξω ἐφ᾽ ὑμᾶς µάχαιραν ἐκδικοῦσαν δίκην διαθήκης, 55 
, ς - 
καὶ καταφεύξεσθε εἲς τὰς πόλεις ὑμῶν: καὶ ἐξαποστελῶ θάνατον εἰς 
ασ Α - Ξ - ἃ 
ὑμᾶς, καὶ παραδοθήσεσθε εἰς χεῖρας ἐχθρῶν. "ἐν τῷ θλίψαι ὑμᾶς ο6 
σιτοδείᾳ ἄρτων, καὶ πέψουσι δέκα γυναῖκες τοὺς ἄρτους ὑμῶν ἐν 
κλιβάνῳ ἐἑνί, καὶ ἀποδώσουσιν τοὺς ἄρτους ὑμῶν ἐν σταθμῴ' καὶ 
. 
Φάγεσθε καὶ οὐ μὴ ἐμπλησθῆτε. 7 Εὰν δὲ ἐπὶ τούτοις μὴ ογ 
ο / ων 
ὑπακούσητέ µου καὶ πορεύησθε πρὸς μὲ πλάγιοι, "καὶ αὐτὸς πορεύ- ο8 
6) ς μα ε) 6 Αα λ / Ν ὃ /΄ ς -ἳ Ε) Δ ς / 
σοµαι μεθ ὑμῶν ἐν θυμῷ πλαγίῳ, καὶ παιδεύσω ὑμᾶς ἐγὼ ἑπτάκις 
Δ Δ / ς . ον . - 
κατὰ τὰς ἁμαρτίας ὑμών' "καὶ Φάγεσθε τὰς σάρκας τών υἱῶν ὑμῶν, ο 
15 τοι κριµασιν] ΟΠ1 τοις Ἐ | διασκεδασαι]--υμας Ἐ 16οπι τε Ε | 
ικτερον ΑΕ | ΟΙ και 4 ΒΑΡΕ (πας ΒΑ) 1Τ εχθρων]-υµων Β.ΡΑΕ | και 
Φευζεσθαι ουδενοδ διωκοντος υµας ΑΔὶ σπβ) | ουδενος 1’ 18 µη υπακου 51Ρρ 
χα5 Ααἲ | του παιδευσαι] οπι του ΑΕ | επτακις] Ρί πληγαις Ἐ 19 σιδη- 
ρουν] Ῥϊ ως Ε 31 πορευεσθε Α | υμιυ] εφ υμας Ἐ 905 αποστελω 
ΑΡ ται υμας Και εξαναλωσει...ερηµωθη|σονται τεςδετ Α9ῖ | ποιησω] ποιησει 
ΑΡΤΗ ] ερημωθησονται] ερηµοι εσονται Ἑ 25 πορευησθε] πορευσησθε Α. 
πορευεσθε Ἑ 34 πορευσωµαι Ἑ | καγω 29] και εγω Ἐ 26 εχθρων] 


των εχθρ. υµων Ἐ 26 εν τω] εις το Α | σιτοδεια] σιτον δια Ὦ σιτοδια Α 
σιτοδιαν Α1Ε. 2 και] αλλα Ἐ | πορευσησθε Α | οΠΏ προς µε Α. 
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Ν . ΄ τν - 
8ο καὶ τὰς σάρκας τῶν θυγατέρων ὑμῶν Φάγεσθε' Ἀ καὶ ἐρημώσω τὰς 
΄ ς ο κ. » / - 
στήλας ὑμῶν, καὶ ἐξολεθρεύσω τὰ ξύλινα χειροποίητα ὑμῶν, καὶ 
θὴ Ν ὦλ. σφη γίναν ο Άι Ν ὤλ. -- ἰδ / ς [ὸ Ν - 
ήσω τὰ κὠώλα ὑμών ἐπὶ τὰ κῶλα τών εἰδώλων ὑμών, καὶ προσοχθιεῖ 
ς λ δι δν ον ΄ . 
4τ ἡ ψυχή µου ὑμῖν: 3'καὶ θήσω τὰς πόλεις ὑμῶν ἐρήμους, καὶ ἐξερημώσω 
Ν σι ς ον ” ν. - ” - ο - - 
τὰ ἅγια ὑμών, καὶ οὐ μὴ ὀσφρανθώ τῆς ὀσμῆς τῶν θυσιῶν ὑμών: 
λ 2 ’ ε) μα Δ - ς - - 

35 3 καὶ ἐξερημώσω: ἐγὼ τὴν γῆν ὑμῶν, καὶ θαυμάσονται ἐπ᾽ αὐτῇ οἱ 

3 ἐχθροὶ ὑμῶν οἱ ἐνοικοῦ ἐν αὐτῇ: 3Ξκαὶ ὃ ὢ ὑμᾶς εἷς τὰ ἐθ 

33 ἐχθροὶ ὑμ ἑ ἐνοικοῦντες ἐν αὐτῇ: «Άκαὶ διασπερῶ ὑμᾶς εἰς τὰ ἔθνη, 

μμ) αλώ εν ” , ς ΄ ν ο ς ης 
καὶ ἐξαναλώσει ὑμᾶς ἐπιπορευομένη ἡ µάχαιρα: καὶ ἔσται ἡ γῆ ὑμῶν 
--ὁ λ ς όλ. ην. 2 ” 84 -ᾳ, » / ς - 
34 ἔρημος, καὶ αἱ πόλεις ὑμῶν ἔσονται ἔρημοι. τότε εὐδοκήσει ἡ γῆ 
Ν / 3. ον Δ / νν ς οῦ α ω 
τὰ σάββατα αὐτῆς καὶ πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ἐρημώσεως αὐτῆς, 
ς - - Γὴ οὰ [ο - - ζω) 
καὶ ὑμεῖς ἔσεσθε ἐν τῇ γῇ τῶν ἐχθρῶν ὑμῶν: τότε σαββατιεῖ ἡ γῆ, 
ΔΝ ὐὃ / ς ῶν ) / 9. 35 / Δ ς , ω ) / 
35 καὶ εὐδοκήσει ἡ γῆ τὰ σάββατα αὐτῆς. Ἀὅπάσας τᾶς ημέρας τῆς ἐρημώ- 
δι ον. ’ 88 -.ὰ ” α) ββά α) ο) μ, ς [ο 
σεως αὐτῆς, σαββατιεῖ ἃ οὐκ ἐσαββάτισεν ἐν τοῖς σαββάτοις ὑμῶν, 

46 ἡνίκα κατῳκεῖτε αὐτήν. 3Ἀκαὶ τοῖς καταλειφθεῖσιν ἐξ ὑμῶν ἐπάξω 

δουλίαν εἲς τὴν καρδίαν αὐτῶν ἐν τῇ γῇ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν, καὶ 
΄ 
διώξεται αὐτοὺς φωνὴ Φύλλου Φερομένου, καὶ Φφεύξονται ὡς φεύ- 

37 Ύοντες ἀπὸ πολέμου, καὶ πεσοῦνται οὐθενὸς διώκοντος: 37 καὶ ὑπερό- 

ψεται ὁ ἀδελφὸς τὸν ἀδελφὸν ὡσεὶ ἐν πολέμῳ οὐθενὸς κατατρέχοντος, 
4 » / θ 3 - ω 2 6 ος μα μμαν 38 μμ ) λ. ος 6 ε] 

38 καὶ οὐ δυνήσεσθε ἀντιστῆναι τοῖς ἐχθροῖς ὑμῶν. "καὶ ἀπολεῖσθε ἐν 

49 τοῖς ἔθνεσιν, καὶ κατέδεται ὑμᾶς ἡ γῆ τῶν ἐχθρῶν ὑμῶν' 3Ἀκαὶ 
οἱ καταλειφθέντες ἀφ' ὑμῶν καταφθαρήσονται διὰ τὰς ἁμαρτίας ὑμῶν" 

- - -- - - / ΄ 
{ο ἐν τῇ γῇ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν τακήσονται. "καὶ ἐξαγορεύσουσιν τὰς 
- - - α 
ἁμαρτίας αὐτῶν καὶ τὰς ἁμαρτίας τῶν πατέρων αὐτῶν, ὅτι παρέβησαν 
Αα / 
{α καὶ ὑπερεῖδόν µε, καὶ ὅτι ἐπορεύθησαν ἐναντίον µου πλάγιοι, “καὶ 
ΕΠ 9 5 ’ .] 3 -- ) 6 . λ / Ξ Ν ε) λῶ 2 Δ Ε) 
ἐγὼ ἐπορεύθην μετ αὐτῶν ἐν θυμῷ πλαγίῳ' καὶ απολῶ αὕτους εν 
- - - - - ς αφ, ” ς ε) 

τῇ γῇ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν: τότε ἐντραπήσεται ἡ καρδία αὐτῶν ἡ ἀπε- 

/ ” ὰ Ν / 

42 ρίτµητος, καὶ τότε εὐδοκήσουσιν τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. Ξκαὶ µνησθη- 
- - / 3 Ν Ν . ) 

σοµαι τῆς διαθήκης Ἰακώβ, καὶ τῆς διαθήκης Ἰσαὰκ καὶ τῆς διαθήκης 
/ α - , ο τε 5. 9 

43 ᾿Αβραὰμ µνησθήσοµαυ καὶ τῆς γῆς µνησθήσοµαι. “καὶ η γῆ ένκα- 

- ς ο Ν / »Σ 

ταλειφθήσεται ὑπ αὐτῶν: τότε προσδέξεται ἡ γῆ τὰ σάββατα αὐτῆς 

- - 5 9 ” - 

ἐν τῷ ἐρημωθῆναι αὐτὴν δι αὐτούς, καὶ αὐτοὶ προσδέξονται τὰς αὐτῶν 

- - / ῥ, 

ἀνομίας ἀνθ ὢν τὰ κρίµατά µου ὑπερεῖδον καὶ τοῖς προστάγµασίν 


80 προσοχθιει] προσοχθιση Ἐ 84 ΟΠ η η ΔΟΕ 86 δουλιαν] διλιαν 
ΑΕ | ουδενος Ἐ τν 37 τον αδελφον]--αυτου Ἑ | οὐδενος Ἐ | δυνησεται Ῥ3 
δυνησεσθαι ΒΞ5Α. (δυνησεσθε Ε) 89 υμων 29] αυτων Ἑ και δια Τας 

40 µου] εµου Α. 41 επορευθην] 


αµαρτιας των πατερων αυτων ε 
πορευσοµαι Ἐ 48 η γη ενκαταλειφθ. (εγκ. ἘΡΕ)] εγκαταλειφθ.η γη Α | υπ 
αυτων] απ αυτων ΒΑΡΕ | αυτης] αυτη» Α | δι αυτου Α” (δι αυτους Α΄) | αυτων 


29] εαυτων Ἑ | υπεριδον ΑΕ 


947 


Ῥ 


ΑΕ 


ΧΧΝΙ 44 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


Ἡ µου προσώχθισαν τῇ ψυχῇ αὐτῶν. καὶ οὐδ ὣς ὄντων αὐτῶν ἐν {4 
τῇ γῇ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν οὐχ ὑπερεῖδον αὐτούς, οὐδὲ προσώχθισα 
αὐτοῖς ὥστε ἐξαναλῶσαι αὐτούς, τοῦ διασκεδάσαι τὴν διαθήκην µου 
τὴν πρὸς αὐτούς' ὅτι ἐγώ εἰμι Κύριος ὁ θεὺς αὐτῶν. "καὶ µνησθήσο- «5 
µαι αὐτῶν τῆς διαθήκης τῆς προτέρας ὅτε ἐξήγαγον αὐτοὺς ἐκ γῆς 
Αἰγύπτου ἐξ οἴκου δουλίας ἔναντι τῶν ἐθνῶν, τοῦ «εἶναι αὐτῶν θεός: 
ἐγώ εἰμι Κύριος. 

4όΤαῦτα τὰ κρίµατά µου καὶ τὰ προστάγµατά µου, καὶ ὁ νόμος ὃν 46 
ἔδωκεν Κύριος ἀνὰ µέσον αὐτοῦ καὶ ἀνὰ µέσον τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ 


ὄρει Σεινὰ ἐν χειρὶ Μωυσῆη. 


εΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ’ Δάλησον τοῖς υἱοῖς, ΧΧΝΙΙ 
ον - δ Δ - - 
Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς αὐτοῖς "Ος ἂν εὔξέηται εὐχὴν ὥστε τιμὴν τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ τῷ κυρίῳ, Ξἔσται ἡ τιμὴ τοῦ ἄρσενος ἀπὸ εἰκοσαετοῦς ἕως 3 
ἑξηκονταετοῦς, ἔσται αὐτοῦ ἡ τιμὴ πεντήκοντα δίδραχµα ἀργυρίου 
ρα - πο λα... ν ῃ 5, ς / / 
τῷ σταθμῷ τῷ ἁγίῳ: "τῆς δὲ θηλείας ἔσται ἡ συντίµησις τριάκοντα α 
/ 5 Ελ δὲ 2 Ν Ἅ σ ” »Σ. . ς ᾿ αν, 
δίδραχµα. Σὲὰν δὲ ἀπὸ πενταετοῦς ἕως εἴκοσι ἐτῶν, ἔσται ἡ τιμὴ 5 
. ”’ - , 
τοῦ ἄρσενος εἴκοσι δίδραχµα, τῆς δὲ θηλείας δέκα τέσσερα δίδραχµα. 
δἀπὸ δὲ µηνιαίου ἕως πενταετοῦς ἔσται ἡ τιμὴ τοῦ ἄρσενος πέντε 6 
δίδραχµα ἀργυρίου, τῆς δὲ θηλείας τρία δίδραχµα. Τἐὰν δὲ ἀπὸ ἔξηκον- 7 
ταετῶν καὶ ἐπάνω, ἐὰν μὲν ἄρσεν ᾖ, ἔσται ἡ τιμὴ πέντε καὶ δέκα : 
δίδραχµα ἀργυρίου, ἐὰν δὲ θήλεια, δέκα δίδραχµα. ᾖΝὲὰν δὲ ταπεινὸς 8 
ο ὃ - . 
ᾖ τιµῇ, στήσεται ἐναντίον τοῦ ἱερέως, καὶ τιµήσεται αὐτὸν ὁ ἱερεύς" 
/ 3 / ς Ν μοι ΄ ΄ 3 εως α ο η) 
καθάπερ ἰσχύει ἡ χεὶρ τοῦ εὐξαμένου, τιµήσεται αὐτὸν ὁ ἱερεύς. Ἐὰν ο 
Ν 2 η - νὰ ” / 2 3 » - - ὰ / 
δὲ ἀπὸ τῶν κτηνῶν τῶν προσφεροµένων ἀπ᾿ αὐτῶν δῶρον τῷ κυρίῳ, 
ε , ον 
ὃς ἂν δῷ ἀπὸ τούτων τῷ κυρίῳ, έσται ἅγιον. "οὐκ ἀλλάξει αὐτὸ το 
καλὸν πονηρφ οὐδὲ πονηρὸν καλφ' ἐὰν δὲ ἀλλάσσων ἀλλάξῃ αὐτὸ 
α / ο σεν τὸ ἅλ ε] 11 2λ ον ος - 
κτῆνος κτήνει, έσται αὐτὸ καὶ τὸ ἄλλαγμα ἅγια. "ἐὰν δὲ πᾶν κτῆνος τι 
ἀκάθαρτον, ἀφ᾿ ὧν οὐ προσφέρεται ἀπ᾿ αὐτῶν δῶρον τῷ κυρίω 
: 2 [η υ ριῷ» 
ι » ” ο. ς , Ν , 
στήσει τὸ κτῆνος ἔναντι τοῦ ἱερέως' "καὶ τιµήσεται αὐτὸ ὁ ἱερεὺς το 
ΑΕ 44 υπεριδον ΔΕ | οτι εγω] εγω γαρ Ε 46 της προτερας] οπι τῆς Ε' 
46 οπι µου 15 Ἡ | οπι µου 25 ΒΑΕ | Ἕψα ΒΡΑΕ ΧΧΥΤΙ 4 αυτοις] προς 
αυτους Ἐ | οὗ αν] Ῥι ανθρωπος Ἐ 8 εξηκονταετους] εξηκοστου ετους Α. 
δ εικοσι ετων] εικοστου ετου Α εκοσαετων (5ἱο) Ἐ | εσται] εστω Α. | οπι 
τεσσερα ΒΟΡΑΕ' ϐ τρια διδρ.]-- αργυριου Ἐ Ἱ η τιµη]--αυτου Ε | 
ΟπΏ διδραχµα 15 ΕΝ (Μαῦ διδραγµα ΕΠΕ) | εαν δε θηλεια] της δε θηλιας Ε 
8 τιμη] Ρί τη ΒΑΡΑΕ Γοιερευς 15] οπι ο Βὺ | ισχυει] ισχυι ΑΕ | του ευξα- 
μενου] αυτου ευξ. Α | τιµησεται 25] Ῥί ουτως Ἐ 9 δω Ἐ] δη ΒΑ. 


10 πονηρον Καλω] πονηρω καλον Τ | αλλαξης ΤΕ” (αλλαξη Ε]) | αγια] αγιον 
ΑΕ 11 προσφερετε Α | εναντιον Α. 14 τιµησεται] τιµησει Δ. 


ο 8 


π 


ΔΕΥΕΙΠΚΟΝ ΧΧνι 27 


» Δ / ων Ν .) ν ἂν 
ἀνὰ μέσον καλοῦ καὶ ἀνὰ µέσον πονηροῦ: καὶ καθότι ἂν τιµηθή- Β 
ςε{Γε ΄ σ / 

13 σεται ὅὁ ἱερεύς, οὕτως στήσεται. "9ἐὰν δὲ λυτρούμενος λυτρώσηται 

2» / / Ν / 

14 αὐτόν, προσθήσει τὸ ἐπίπεμπτον πρὸς τὴν τιμὴν αὐτοῦ. ἈΚαὶ 
21 4 ’ μ! τή, ε] ω / α / λ / 
ο.» ὃς ἂν ἁγιάσῃ τὴν οἰκίαν αὐτοῦ ἁγίαν τῷ κυρίῳ, καὶ τιµήσε- 

ε) φας Δ ε) Ν -- 3” - 
ται αὐτὴν ὁ ἱερεὺς ἀνὰ µέσον καλῆς καὶ ἀνὰ µέσον πονηρᾶς. ὡς ἂν 
΄ 3 ΄ ασ 

15 τιµήσεται αὐτὴν ὁ ἱερεύς, οὕτως σταθήσεται. Τ5ἐὰν δὲ ὁ ἁγιάσας 

ε) Δ [ο Δ - ” 
αὐτὴν λυτρῶται τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, προσθήσει ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ ἐπίπεμπτον 
ζ.. ; Δ ος Ξ . 
χό τοῦ ἀργυρίου τῆς τιμῆς, καὶ ἔσται αὐτῷ. 1όἘὰν δὲ ἀπὸ τοῦ 
ε) - [ολ , ] ο. ος / ” - / .. 
ἀγροῦ τῆς κατασχέσεως αὐτοῦ ἁγιάσῃ ἄνθρωπος τῷ κυρίῳ, καὶ έσται 
ς Δ Ν - - 
ἡ τιμὴ κατὰ τὸν σπόρον αὐτοῦ, κόρου κριθῶν πεντήκοντα δίδραχµα 
ε) ” 17 Αλ δὲ ) μ. 3 - ο] 1 ΄ ς / 4 » Γι 

17 ἀργυρίου. Τἐὰν δὲ ἀπὸ τοῦ ἐνιαυτοῦ τῆς ἀφέσεως ἁγιάσῃ τὸν ἀγρὸν 

ον - - / 

18 αὐτοῦ, κατὰ τὴν τιμὴν αὐτοῦ στήσεται. 3" ἐὰν δὲ ἔσχατον μετὰ 

ν) - - - 
τὴν ἄφεσιν ἁγιάσῃ τὸν ἀγρὸν αὐτοῦ, προσλογιεῖται αὐτῷ ὁ ἱερεὺς τὸ 
2 ΄ ολ. ν 3 ΑΝ. ίλ οφ » Ν 3 Ν .ν Σα 
ἀργύριον ἐπὶ τὰ ἔτη τὰ ἐπίλοιπα ἕως εἰς τὸν ἐνιαυτὸν τῆς ἀφέσεως, 
Δ 3 6 6 / τὰ 9 - / ” - 19 ΝΔ δὲ λ Γοὰ 
πο καὶ ἀνθυφαιρεθήσεται ἀπὸ τῆς συντιµήσεως αὐτοῦ. "ἐὰν δὲ λυτρῶται 
τὸν ἀγρὸν ὁ ἀγοράσας αὐτόν, προσθήσει τὸ ἐπίπεμπτον τοῦ ἀργυρίου 
Δ Δ Δ » ) με ” ος 2ο 2λ δὲ Δ λ ὰ Λ. 
2ο πρὸς τὴν τιμὴν αὐτοῦ, καὶ ἔσται αὐτῷ. 3 ἐὰν δὲ μὴ λυτρῶται τὸν 
-- : 
ἀγρόν, καὶ ἀποδῶται τὸν ἀγρὸν ἀνθρώπῳ ἑτέρῳ, οὐκέτι μὴ λυτρώσηται 
” - » 4 - 
οι αὐτόν: “"ἀλλ᾽ ἔσται ὅ ἀγρὸς ἐξεληλυθυίας τῆς ἀφέσεως ἅγιος τῷ 
/ σα κο / ας 3 / 20 2λ 
2ο κυρίῳ, ὥσπερ ἡ γῆ ἡ ἀφωρισμένη τῷ ἱερεῖ έσται καράχχεσις, Τη ὰν 
ω Έ ὰ 3 ε Ν ο - - 
δὲ ἀπὸ τοῦ ἀγροῦ οὗ κέκτηται, ὃς οὐκ ἐστιν ἀπὸ τοῦ ἀγροῦ τῆς 
- - - ε) Ν ο ὴ 
23 κατασχέσεως αὐτοῦ, ἁγιάσει τῷ κυρίφ, “Αλογιεῖται πρὸς αὐτὸν ὁ ἱερεὺς 
” Ἅ » - Α - Ρ ῃ Ν 
τὸ τέλος τῆς τιμῆς ἐκ τοῦ ἐνιαυτοῦ "ῆς ἀφέσεως, καὶ ἀποδώσει τὴν 
- Ρ) ζα ᾿ ὀν ν 

2 τιμὴν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἅγιον τῷ κυρίῳ: "καὶ ἐν τῷ ἐνιαυτῷ της 
3 3 / ε 4 Ν ο αι 6 ῃ τν ΄ ο 
ἀφέσεως ἀποδοθήσεται ὁ ἀγρὸς τῷ ἀνθρώπῳ παρ οὗ κέκτηται αυτὸν, 

- - ο) Δ / / 
25 οὗ ἦν ἡ κατάσχεσις τῆς γῆς. "καὶ πᾶσα τιμὴ ἔσται σταθµίοις ἁγίοις" 
- /  Ά 
26 εἴκοσι ὀβολοὶ ἔσται τὸ δίδραχµον. όΚαὶ πᾶν πρωτότοκον ὃ ἂν 
- - / Ν ) / ε) ν] 
γένηται ἐν τοῖς κτήνεσίν σου έσται τῷ κυρἰῳ, καὶ οὗ καθαγιάσει οὐθεὶς 


ὐτό, ἐά ύ ίά 4βατον- τῷ κυρίῳ ἐστίν. ᾿Τἐὰν δὲ τῶν 
27 αὐτό, ἐάν τε µόσχον ἐάν τε πρόβατον: τῷ κυρἰᾳ : 


19 τιμηθησεται] τιµησεται ΑΕ --αυτο 18 αυτον] αυτο ΒΡΑΕ ΑΕ 

14 αγιασει Α | την οικιαν] οπι την Ἐ | αγιαν] αγιον Α | τιµησεται 25] τιµη- 
σηται Ε 1δ ο αγιασας] οπι ο Ε3 (51πρεχοοτ Ἐ}) | λυτρωται] λυτρωσητε Α | 
ΟΠ] Της τιµης Α 16 της κατα|σχεως αυτης] κατασχεσεωε αυτου Ε3 (οπι 
κατασχεως αυτης Ε1) | αγιασει Ἐ 19 λυτρωται] λυτρουται Α Ῥτ λυτρου- 
µενος Ἐ | αγορασας] αγιασας ΒΡΑΕ 40 οτη Και αποδωται τον αγρον Β 

(αυ Β ὈτςΑΕ) | Άντρωσεται Α 21 αγιος] - αιετος Ἐ | οπι η 25 Α [ 
κατασχεσις ΒΟΡΑΕ] κατασχεσεως Β” -Γαυτου 32 απο 29] εκ Ἐ | αγιαση 
ΕΒΡΙΡΑ 35 αγιον] αγια 96 αγ] εαν ΑΕ | ου καθαγιασει] ουκ αλλαξει 
Ἐ | οἵη αυτο Α | εαν τε προβατον εαν Τε µοσχον Σπ 37 τω τετραποδων Ε3 


(των τετρ. Ε3) 
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ΧΧΝΙΙ 28 ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 
κπ ροσ- 


μμ τῶν ακάβόρτορι ἀλλάξει κατὰ τὴν μα αὐτοῦ καὶ ος, 
ο 


θήσει τὸ επ θέμητου πρὸς αὐτό, καὶ ἔσται αὐτῷ: ἐὰν δὲ μὴ λντρώρῃ δν 
πραθήσεται κατὰ τὸ πμημα αὐτοῦ. 25ΤΙᾶν δὸ Δκάθεμαὴ ὃ ἐὰν ἀνα. 
ἄνθρωπος τῷ κυρίφῳ ἀπὸ πάντων ὅσα αὐτῷ ἐστιν, ἀπὸ ἀνθρώπου ἕω 
- , . σ9 
κτήνους, καὶ ἀπὸ ἀγροῦ κατασχέσεως αὐτοῦ, οὐκ ἀποδώσεται οὖδε 
λυτρώσεται' πᾶν ἀνάθεμα ἅγιον ἁγίων ἔσται τῷ κυρίφ. “καὶ πᾶν 29 
ὃ ἐὰν ἀνατεθῇ ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων οὐ λυτρωθήσεται, ἀλλὰ θανάτῳ 
θανατωθήσεται. βο]]ᾶσα δεκάτη τῆς γῆς, ἀπὸ τοῦ σπέρματος 39 
τῆς γῆς καὶ τοῦ καρποῦ τοῦ ξυλίνου, τῷ κυρίῳ ἐστίν: ἅγιον τῷ κυρίφ. 
- / Δ - 
Δτεὰν δὲ λυτρῶται λύτρῳ ἄνθρωπος τὴν δεκάτην αὐτοῦ, τὸ ἐπίπεμπτον 3τ 
προσθήσει πρὸς αὐτό, καὶ ἔσται αὐτῷ. Ἀκαὶ πᾶσα δεκάτη βοῶ 
ροσθή ρ ) ᾠ. Ά καὶ πᾶσα δεκάτη βοῶν 35 
Ν β. [α Ν -ν ΑΝ ἐλθ 2 [ωὰ » 6 - ος Ν Δ ς {βὸ 
καὶ προβάτων, καὶ πᾶν ὃ ἐὰν ἔλθῃ ἐν τῷ ἀριθμῷ ὑπὸ τὴν ῥάβδον, 
,9 , 5, ο - ῃ 333 Ἀλ / ο αν 
Τὸ δέκατον ἔσται ἅγιον τῷ κυρίῳ. 3Δοὺκ ἀλλάδεις καλὸν πονηρῷ: 33 
ἐὰν δὲ ἀλλάσσων ἀλλάξῃς αὐτό, καὶ τὸ ἄλλαγμα αὐτοῦ ἔσται ἅγιον" 
οὐ λυτρωθήσεται. 
3 Αὗταί εἶσιν αἱ ἐντολαὶ ἃς ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ πρὸς 24 
Ν εν ῃ 5 - 3 , 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν τῷ ὄρει Σεινά. 


27 το επιπεμπτο»]-- αυτου Ἐ 929 και παν]--αναθεμα Ἐ | οπι ου Βὰ 
(11 Β15) | λυτρωθησεται] λυτρωσεται Α 80 του καρπου] Ρί απο Ἐ | 
αγιον] αγιων Α 81 λυτρωται λυτρω] λυτρουμενος λυτρωται Ἑ | το επι- 
πεµπτογ]-- αυτου Ἑ 83 ελθη] διελθη Ἐ | τω αροθµω] οπι τω Ἐ 98 αλ- 
λαξεις]- αυτο Ἐ | Καλον πονηρω]-ουδε πονηρον καλω Ἐ | αλλαξης] αλλαξει» Α. 
84 Σινα ΒΡΑΕ' 

ΦΙΏΦΟΓ Λευειτικον Β3 Α Λευιτικον ΒΡΕ' 


ΑΡΙΘΛΑΟΙ 


απ «ΚΑΙ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἐν τῇ ἐρήμῳ τῇ Σεινά, ἐν Β 
τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου, ἐν μιᾷ τοῦ μηνὸς τοῦ δευτέρου ἔτους δευτέρου 
2 ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου, λέγων "Λάβετε ἀρχὴν πάσης 
συναγωγῆς Ἰσραὴλ κατὰ συγγενίας, κατ᾿ οἴκους πατριῶν, κατὰ ἀριθμὸν 
3 ἐξ ὀνόματος, κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν: Δπᾶς ἄρσην ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ 
ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν δυνάµει Ἰσραήλ, ἐπισκέψασθε αὐτοὺς 
4 σὺν δυνάμει αὐτῶν: σὺ καὶ ᾿Λαρὼν ἐπισκέψασθε αὐτούς. “καὶ μεθ ὑμῶν 
ἔσονται ἕκαστος κατὰ φυλὴν ἑκάστου ἀρχόντων' καὶ κατ οἴκους πα- 
5 τριῶν ἔσονται. Ἀκαὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν οἵτινες παραστή- 
6 σονται μεθ ὑμῶν: τῶν υἱῶν Ῥουβὴν Ἐλεισοὺρ υἱὸς Σεδιούρ' δτῶν 
7 Συμεὼν Σαλαμιὴλ υἱὸς Σουρεισαδαί:. 7τῶν Ἰούδα Νασσὼν υἱὸς ᾿Αμει- 
ὃ ναδάβ τῶν Ἰσσαχὰρ Ναθαναὴλ υἱὸς Σωγάρ' ὁτῶν Ζαβουλὼν 
Ἐλιὰβ υἱὸς Χαιρλών' τῶν υἱῶν Ἰωσήφ, τῶν Ἐφράιμ Ἐλεισαμὰ 
Ἡς υἱὸς Ἐμιούδ, "τῶν Μανασσὴ Γαμαλιὴλ υἱὸς Φαδασούρ: "τῶν Ῥενια- 
12 μεὶν ᾿Αβειδὰν υἱὸς Τεδεωνεί: "τῶν Δὰν ᾿Αχιέζερ υἱὸς ᾽Αμεισαδαί: 
αν) τῶν ᾿Ασὴρ Φαγαιὴλ υἱὸς Ἐχράν: "τῶν Γὰδ Ἐλεισὰφ υἱὸς Ῥαγουήλ: 
15 τῶν Νεφθαλεὶ ᾿Αχειρὲ υἱὸς Αἰνάν. "οὗτοι ἐπίκλητοι τῆς συναγωγῆς, 


' ο - 9 4 / » / » Ν 
17 ἄρχοντες τῶν φυλῶν κατὰ πατριάς, χιλίαρχοι Ἰσραήλ εἰσιν. Ἡκαὶ 


1 1 τη Ἔεινα (Ῥψα ΒΡΑΕ)] οπι τη ΓΑ (Πας ΕΙΠΕ) | δευτερου 15]--εν τη ΑΕ 
σκήνη του µαρτυριου Ε3 (οπι Ε1) | δευτερου 45] Ῥτ του Ἐ 32 Ισραηλ] Ρτ 
νιων ΑΕ | συγγενιας] -- αυτων ΑΕ {πατριων] -- αυτων ΑΕ | ονοµατος] ονο- 
µατων Ἑ --αυτων ΑΕ 8 εκπορευοµενους Α 3 (ἵπιρτ υ 29 Α’) | επισκεψασθε 
19 ΒΑῦΑ (-σθαι ΒΑΕ): 29, ΒΡΕ (-σθαι ΒΑ) 4 εκαστος]--εκαστος ΑΒ | 
Φυλη»] κεφαλην Ἐ | οπι και 29 ΒΑΡΑΕ 6 των υιων Ῥουβην] των Ῥουβην 
ἘΔΡΕ τω Ῥουβην Δ | Ἐλισουρ ΑΣΕ | υιος Ἄεδιουρ] υιος Ἡδιουρ Α. οπι Έ3 (μαῦ 
νιος Σεδιουρ [2 Ἡδιουρ] ΕΙ) τω Ἄυμεων Α | Σουρισαδαι ΑΕ  Ίτω Ίουδα 


ΆΑ | Ναασσων ΑΕ | Αμωαδαβ Α Αμώαδαμ Ἐ 8 τω ἸἼσσ. Αἳ 9 τω 
ζαβ. Αἱ | Ώλισαμα ΑΕ | Σεμιουδὃ ΑΕ 10 Μαννασση Α | Φαδασσουρ ΑΕ 
11 Αβιδαν Α | Ταδεωνι ΑΕ 13 Αµισαδαι ΑΕ 14 Ἠλισαφ ΑΕ 
1δ Νεφθαλι Α | Αχιε ΑΕ 16 πατριας]-- αυτων ΑΕ 
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τ 18 ΑΡΙΘΜΟΙ 


ω 2) ο 4 3 ῷ 
ἔλαβεν Μωυσῆς καὶ ᾿Δαρὼν τοὺς ἄνδρας τούτους τοὺς ἀνακληθέντας 
- Ν Ν / ε] Γοὺ - 
ἐξ ὀνόματος, "καὶ πᾶσαν τὴν συναγωγὴν συνηγαγον ἐν µιᾳ του τὸ 
- η) Δ / 9. 
μηνὸς τοῦ δευτέρου ἔτους, καὶ ἐπηξονοῦσαν κατὰ Ὑενέσεις αυτῶν, 
- 2 » / 9 -- 2 Δ α) 
κατὰ πατριὰς αὐτῶν, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν, ἀπὸ εἰκοσα- 
- - μ Δ Δ 3 ὰ [ο / 
ετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶν ἀρσενικὸν κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν, "ὃν τρόπον το 
ὰ / ω - 9 Ε) ον Ε - αν νι - 
συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ' καὶ ἐπεσκέπησαν ἐν τῇ ἐρημῳ τῃ 
ς Δ / 2 μι . 
Σεινά. βοΚαὶ ἐγένοντο οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν πρωτοτόκου Ἰσραὴλ κατὰ 2ο 
- - ” ” - ώρες 
συγγενίας αὐτῶν, κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, 
- Δ Δ ε] ωὰ / Σλ 
κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν, κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν, πάντα ἁρσενικα 
ο.) 3 / ” - ΄ 
ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ δυνάμει" 
ο - { Δ . ᾱ Ν ΄ 
Στ ἐπισκοπὴ αὐτῶν ἐκ τῆς φυλῆς “Ῥουβὴν ἓξ καὶ τεσσεράκοντα οι 
- - ΛΑ. / 3 ” 
χιλιάδες καὶ ϕ’. 32Τοῖς υἱοῖς Συμεὼν κατὰ συγγενίας αὐτῶν, 22 
- ε) ” - 3 - Δ 2 α 7 / 
κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομά- 
ο. Δ ” » » Δ -ς 
των αὐτῶν, κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν, πάντα ἀρσενικὰ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς 
Ν. 3 . ο) ς 3 / 3 οὰ ὃ / 23 ς 3 / 
καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ δυνάµει' “ἡ ἐπίσκεψις 23 
. - α ο) ον Ν ε) / Δ /΄ ΄ λ 
αὐτῶν ἐκ τῆς φυλῆς Συμεὼν ἐννέα καὶ πεντήκοντα χιλιάδες καὶ 
/ 24.10. εδ 3 ὃ Δ / ον λ 
τριακόσιοι. Τοῖς υἱοῖς Ἰούδα κατὰ συγγενίας αὐτῶν, κατὰ ο: (26) 
/ - .) ”/ - - 2» 
δήµους αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων 
ε) - Ν - - 
αὐτῶν, κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν, πάντα ἀρσενικὰ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς 
ΔΝ 3 / ο ς ” / » - ὃ / 5 5 ς » / 
καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ δυνάµει: 3Σἡ ἐπίσκεψις »5 (27) 
- - - » /΄ Α 
αὐτῶν ἐκ τῆς φυλῆς Ἰούδα τέσσαρες καὶ ἑβδομήκοντα χιλιάδες καὶ 
- - . ὼ -- 
ἑξακόσιοι. 56"οῖς υἱοῖς Ἰσσαχὰρ κατὰ συγγενίας αὐτῶν, 26 (28) 
/ - ” / - - ε) 
κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, κατὰ ἀριθμὸν 
- Αα Δ 
ὀνομάτων αὐτῶν, κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν, πάντα ἀρσενικὰ ἀπὸ 
2 νθ Α μα ο 3 / α ν / 27 Ἐ / 
εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ δυνάμει: "Τἡ ἐπί- 27 (29) 
- ω - ε) / 
σκεψις αὐτῶν ἐκ τῆς φυλῆς Ἰσσαχὰρ τέσσαρες καὶ πεντήκοντα 
χιλιάδες καὶ τετρακόσιοι. 25 Τοῖς υἱοῖς Ζαβουλὼν κατὰ συγγενίας 28 (39) 
” ΔΝ / - ια) ” -- - 
αὐτῶν, κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, κατὰ 
α) ϐ Δ 2» / » ν ΝΑ Λ » α / » Δ 
ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν, κατὰ κεφαλὴν αὐτών, πάντα ἀρσενικὰ 
2 Ψ. . . .] - - 
ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ δυνάµει" 
ς η ο) ωά . - - 
3ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν ἐκ τῆς φυλῆς, Ζαβουλὼν ἑπτὰ καὶ πεν- 20 (31) 
ὁδ. / Δ - - 2. Ν - 
τήκοντα χιλιάδες καὶ τετρακόσιοι. βο")οῖς υἱοῖς Ἰωσὴφ υἱοῖς 3ο (39) 


18 την συναγωγην] οπ] την ΑΔ | συνηγαγον] εξεκκλησιασαν Α. | επηξονουσαν] 
επεσκεπησαν ΑΤ | αυτων {]αυτ.. Ἑ 19 τη Σεινα (Σίνα ΒΡΑΤ)] του Σ. ΑΕ 
31 επισκοπη] επισκεψι ΑΕ | εκ της Φυλης Ῥουβην εξ και 51ρ τας εἰ ἵπ πιρ 
ΑΑΤ{ζοπῃ εκ της ϕ. Ῥ. Α3 18) | φ] πεντακοσιοι ΑΕ 93, 34 συγγενειας ΒΑΕ 


26 ΟΠ κατα αριθµον ον. αυτων Ἐ 99 εκ της Φυλης Ἄαβ. επτα και πεντ. 
να 51 τα5 ΑΔ: | τετρακοσιοι] πεντακοσιοι Δ. 80 υιοι 29] υιος Α3 
νιοις 
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ΑΡΙΘΜΟΙ 1 42 


Ἐφράιμ κατὰ συγγενίας αὐτῶν, κατὰ δήµους αὐτων, κατ᾽ οἴκους 
πατριῶν αὐτών, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτών, κατὰ κεφαλὴν 
αὐτών, πάντα ἀρσενικὰ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπο- 

(43) 3χ ρευόµενος ἐν τῇ δυνάµει' 3ἡ ἐπίσκεψις αὐτών ἐκ τῆς φυλῆς 
(1) 3» Ἐφράιμ τεσσεράκοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιοι. 8" ΤΓοῖς υἱοῖς 
Μανασσὴ κατὰ συγγενίας αὐτών, κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους 
πατριῶν αὐτῶν, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτών, κατὰ κεφαλὴν 
αὐτῶν, πάντα ἀρσενικὰ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπο- 

(45) 33 ρευόµενος ἐν τῇ δυνάµει' ΞΔἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν ἐκ τῆς φυλῆς 
(36) 3. Μανασσὴ δύο καὶ τριάκοντα χιλιάδες καὶ τριακόσιοι. 34 Τοῖς 
υἱοῖς Βενιαμεὶν κατὰ συγγενίας αὐτῶν, κατὰ δήµους αὐτῶν, 

κατ’ οἴκους πατριών αὐτῶν, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτών, κατὰ 
κεφαλὴν αὐτών, πάντα ἀρσενικὰ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, 

(7) 35 πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ δυνάμει" 85η ἐπίσκεψις αὐτών ἐκ 
τῆς φυλῆς Βενιαμεὶν πέντε καὶ Τριάκοντα χιλιάδες καὶ τετρα- 

(34) 36 κόσιοι. βόΤοῖς υἱοῖς Γὰδ κατὰ συγγενίας αὐτῶν, κατὰ δήµους 
αὐτών, κατ οἴκους πατριώῶν αὐτών, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτών, 

κατὰ κεφαλὴν αὐτών, πάντα ἀρσενικὰ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, 

(ος) 37 πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ δυνάµει: 3ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν ἐκ τῆς 
φυλῆς Τὰδ πέντε καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδες καὶ ἑξακόσιοι καὶ 

38 πεντήκοντα. β8Τοῖς υἱοῖς Δὰν κατὰ συγγενίας αὐτῶν, κατὰ δήµους 
αὐτῶν, κατ’ οἴκους πατριῶν αὐτών, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν, κατὰ 
κεφαλὴν αὐτών, πάντα ἀρσενικὰ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶς 
99 ὁ ἐκπορευύμενος ἐν τῇ δυνάµει' Ξἡ ἐπίσκεψις αὐτών ἐκ τῆς φυλῆς 
(ο Δὰν δύο καὶ ἑξήκοντα χιλιάδες καὶ ἑπτακόσιοι. οΤοῖς υἱοῖς 
᾿Ασὴρ κατὰ συγγενίας αὐτῶν, κατὰ δήµους αὐτών, κατ᾿ οἴκους πατριών 
αὐτῶν, κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτῶν, κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν, πάντα 
ἀρσενικὰ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ 
απ δυνάμει: ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν ἐκ τῆς φυλῆς ᾿Ασὴρ µία καὶ τεσσερά- 
42 κοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιοι. 42 Τοῖς υἱοῖς Νεφθαλεὶ κατὰ 
συγγενίας αὐτών, κατὰ δήµους αὐτών, κατ οἴκους πατριών αὐτών, 
κατὰ ἀριθμὸν ὀνομάτων αὐτών, κατὰ κεφαλὴν αὐτῶν, πάντα ἀρσενικὰ 
ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος ἐν τῇ δυνάµει: 


83 Μαννασση Α | οπι κατα αριθµον ον. αὐτων Β” (188. Ῥαῦπις αι) 
88 Μαννασση Α | τριακοσιοι] διακοσιοι ΑΕ 86 της φυλης] οπι της Ε3 
(6πρεισος Ε1318) 86 κεφαλην] κε 51 τας Α1ἱ4ἳ 88 κατ οικοις Ἐ3 (κατ 
οικους Ε1) 89 επτακοσιοι] εξακοσιοι Ε 40 πατριων αυτων 51ρ τας Ρἱ 


πα Α: 45 Νεφθαλι Α. 
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Β αλἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν ἐκ τῆς φυλῆς Νεφθαλεὶ τρεῖς ο) προ 45 
χιλιάδες καὶ τετρακόσιου. 4 Αὕτη ἡ ἐπίσκεψις . ὀπαπικάμαν ο 4 
Μωυσῆς καὶ ᾿Λαρὼν καὶ οἱ ἄρχοντες Ἰσραήλ, δώδεκα ἄνδρες" αρ εἷς 
κατὰ φυλὴν μίαν, κατὰ φυλὴν οἴκων πατριᾶς ἦσαν. "καὶ ἀγένασὸ 4ὁ 
πᾶσα ἡ ἐπίσκεψις υἱών Ἰσραὴλ ἐν δυνάµει αὐτῶν ἀπὸ εἰκοσαετοῦς 
καὶ ἐπάνω, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος παρατάξασθαι ἐν Ἰσραήλ, Αν ἑξακό- «6 
σιαι χιλιάδες καὶ τρισχίλιοι καὶ πεντακόσιοι καὶ πεντήκοντα. “Οἱ {7 
δὲ Λευεῖται ἐκ τῆς φυλῆς τῆς πατριᾶς αὐτών οὐκ ἐπεσκέπησαν ἐν 
τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. "καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ϱ8 
4 Ὅρα τὴν φυλὴν τὴν Λευεὶ οὐ συνεπισκέψ], καὶ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν «ο 
οὐ λήμψῃ ἐν µέσῳ υἱῶν Ἰσραήλ. καὶ σὺ ἐπίστησον τοὺς Λευείτας 5ο 
ἐπὶ τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ ἐπὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῆς καὶ 
ἐπὶ πάντα ὅσα ἐστὶν ἐν αὐτῇ' αὐτοὶ ἀροῦσιν τὴν σκηνὴν καὶ πάντα 
τὰ σκεύη αὐτῆς, καὶ αὐτοὶ λειτουργήσουσιν ἐν αὐτῇ, καὶ κύκλῳ τῆς 
σκηνῆς παρεμβαλοῦσιν. 3 καὶ ἐν τῷ ἐξαίρειν τὴν σκηνὴν καθελοῦσιν ος 
αὐτὴν οἱ Λενεῖται, καὶ ἐν τῷ παρεμβάλλειν τὴν σκηνὴν ἀναστήσουσιν: 
καὶ ὁ ἀλλογενὴς ὁ προσπορευόµενος ἀποθανέτω. ὅκαὶ παρεµβα- 5: 
λοῦσω οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἀνὴρ ἐν τῇ ἑαυτοῦ τάξει καὶ ἀνὴρ κατὰ τὴν 
ἑαυτοῦ ἡγεμονίαν, σὺν δυνάµει αὐτών' 53οἱ δὲ Δευεῖται παρεμβαλέ- 5» 
τωσαν ἐναντίον Κυρίου κύκλῳ τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ οὐκ ἔσται 
ἁμάρτημα ἐν υἱοῖς Ἰσραήλ. καὶ φυλάξουσιν οἱ Λευεῖται αὐτοὶ τὴν 
Φυλακὴν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. Ἀ καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 5, 
κατὰ πάντα ἃ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ καὶ ᾿Δαρών, οὕτως 
ἐποίησαν. 

Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Δαρὼν λέγων "Άνθρωπος ὁ Η 
ἐχόμενος αὐτοῦ κατὰ τάγµα, κατὰ σηµείας, κατ᾽ οἴκους πατριών αὐτῶν, 
παρεµβαλέτωσαν οἱ υἱοὶ ἸἹσραήλ: ἐναντίοι κύκλῳ τῆς σκηνῆς τοῦ 
μαρτυρίου παρεμβαλοῦσω οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ. ἂΚαὶ οἱ παρεµβα- 9 


ΑΕ 48 Νεφθαλι Δ | τρις Α. | τετρακοσιοι] πεντακοσιοι Ἐ 84 επεσκεψατο 
ΑΕ” (επεσκεψαντο Ε1138) | ανδρες] αρχοντες (51ρ τας) ΑΑ | πατριας] πατριων 
Ἑ αυτων ΑΕΤΕ 45 υιων] Ῥτ των ΑΕ | εν δυναµει] συν δυν. ΒΑΡΑ Ενά 
(συναµει Ἐ 3 δυ 5αρειςος 1) 46 τρεις χιλιοι Ἐ 47 Λευιται ΒΡΑΕ | οπι 
Φυλης Α | της πατριας] οτι της ΒΙΡΑΕ | ουκ επεσκεπησαν] ου συνεπεσκ. ΑἘ 
49 Λευει] Λευι ΒὺΑ του Λευι Ἐ | υιων] Ῥε των αδελφων αυτων των Α. (αδ. 
αυτ. των 5πρ τας ΑΔ) Ῥγ των Ἐ 60 οπῃ και 65 Α δ1 αναστη- 
σουσιν]--αυτην Α. 52 παρεµβαλλουσιω Ἠ315 | εαυτου 15] αυτου ΑΕ 
δ5 παρεµβαλλετωσαν Β415 | εναντιον] εναντιοι Β3ΡΑΕ | οπι Κυριου ΑΕ 
564 α] οσα Α. 1] 3 Κατα ταγµα αυτου ΑΕ | κατα σηµειας (σηµιας Β" 
σηµαιας Β3Η σηµεας ΒΡΑ)] Και κατα τας σ. ΑΔ | εναντιοι] εναντιον ΑΕ 
Ἔκυ Α 8 οι] ουτοι Α” (οι Α3ἲ) | παρεµβαλλοντες ΒΑΡΑΕ 
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ΑΡΙΘΜΟΙ ΤΙ 19 


λόντες κατὰ νότον κατ᾿ ἀνατολὰς τάγμα παρεμβολῆς Ἰούδα σὺν δυνάµει Ἑ 
4 αὐτῶν, καὶ ὁ ἄρχων τών υἱῶν Ἰούδα Ναασσὼν υἱὸς ᾿Ἀμειναδάβ: “δύνα- 
µις αὐτοῦ οἱ ἐπεσκεμμένοι τέσσαρες καὶ ἑβδομήκοντα χιλιάδες καὶ 
5 ἐξακόσιοι. "καὶ οἳ παρεµβάλλοντες ἐχόμενοι φυλῆς Ἰσσαχάρ, καὶ 
6 ὁ ἄρχων τῶν υἱῶν Ἰσσαχὰρ Ναθαναὴλ υἱὸς Σωγάρ: ὀδύναμις αὐτοῦ οἱ 
ἐπεσκεμμένοι τέσσαρες καὶ πεντήκοντα χιλιάδες καὶ τετρακόσιοι. 
7 καὶ οἱ παρεµβάλλοντες ἐχόμενοι φυλῆς Ζαβουλών, καὶ ὁ ἄρχων 
β τῶν υἱών Ζαβουλὼν Ἐλιὰβ υἱὸς Χαιλών": Ἀδύναμις αὐτῶν οἱ ἐπεσκεμ- 
9 µένοι ἑπτὰ καὶ πεντήκοντα χιλιάδες καὶ τετρακόσιοι. "πάντες οἱ 
ἐπεσκεμμένοι ἐκ τῆς παρεμβολῆς Ἰούδα ἑκατὸν ὀγδοήκοντα χιλιάδες 
καὶ ἑξακισχίλιοι καὶ τετρακόσιοι, σὺν δυνάµει αὐτῶν: πρὠτοι ἐξαροῦ- 
το σιν. Ἰο]άγμα παρεμβολῆς Ῥουβήν, πρὸς λίβα δύναμις αὐτῶν, 
ἄρχων τῶν υἱών Ῥουβὴν Ἐλισοὺρ υἱὸς Σεδιούρ' "δύναμις 
οἱ ἐπεσκεμμένοι ἐξ καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιοι. 


8, ς 

1 καὶ ὁ 

αὐτοῦ 

- Ξ - 

1ο "καὶ οἱ παρεμβαλόντες ἐχόμενοι αὐτοῦ φυλῆς Συμεών, καὶ ὁ ἄρχων 
- - / - 

1 τῶν υἱών Συμεὼν Σαλαμιὴλ υἱὸς Σουρισαδαί: "3δύναμις αὐτοῦ οἱ ἐπε- 

πα σκεµµένοι ἐννέα καὶ πεντήκοντα χιλιάδες καὶ τριακόσιοι. "καὶ οἱ 

- 3” ” - 

παρεµβαλόντες ἐχόμενοι αὐτοῦ φυλὴ Τάδ, καὶ ὁ ἄρχων τῶν υἱῶν Τὰδ 

3 ὰ Λ εν ε / σα ο ως / / Ν 

1 Ἐλεισὰφ υἱὸς Ῥαγουήλ: "δύναμις αὐτοῦ οἱ ἐπεσκεμμένοι πέντε καὶ 


΄ ΄ κε / λ / τ6 / ο 
α6 τεσσερακοντα χιλιάδες και ἑξακόσιοι και πεντηκοντα. πανγτες οι 


2 ΄ ε) ο) ο ς 4 4 Δ / / 
ἐπεσκεμμένοι ἐκ τῆς παρεμβολῆς Ῥουβὴν ἑκατὸν πεντήκοντα µία 
α β 
χιλιάδες καὶ τετρακόσιοι καὶ πεντήκοντα, σὺν δυνάμει αὐτῶν: δεύτεροι 
- . / νε ' 
17 ἐξαροῦσιν. Καὶ ἀρθήσεται ἡ σκηνἡ τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἡ παρεµ- 
- - - - ς 
βολὴ τῶν Λευειτῶν µέσον τῶν παρεμβολών' ὡς καὶ παρεμβάλλουσιν, 
Φ ος - α΄ αχ 6) ς / αβΤ. 
18 οὕτως καὶ ἐξαροῦσιν ἕκαστος ἐχόμενος καθ ἡγεμονίαν. άγμα 
- : - ” 
παρεμβολῆς Ἐφράιμ παρὰ θάλασσαν σὺν δυνάµει αὐτών, καὶ ὁ ἄρχων 
- - 1. ΄ α ” 
το τῶν υἱῶν Ἐφράιμ Ἐλεισαμὰ υἱὸς Ἐμιούδ: Ἰδύναμις αὐτοῦ οἱ ἐπεσκεμ- 


8 κατα νοτον] πρωτοι ΑΕ | κατ] κατα Ἐ | οπι Και ο αρχων ΑἨ (1αῦ ΑΕ 
ΑΙ: ῶ18)) |. Αμιαδαβ ΒΡΑΕ 4, 6 επεσκεμµενοι] Πριθµηµενοι Α 
Ἰ φυλης ΒΑ1] φυλη ΑΕ 8 αυτων] αυτου ΑΕ 9 παρεμβολη»] Φυλης 
ΑΣΕ (αΡ παρ. Έλα οε ρί Ακ.) | εκατον] κατον 54ρ τα Ἰ ναι 8 Πε ΑΑ | 
ογδοηκοντα] Ῥτ και ΑΕ | εξαρουσι] αναζευξουσιω Α 10 λιβα] νοτον Ἐ 
(λιβα Επις) | δυναμις] συν δυναµει ΑΣ | Σεδιουρ] Ἐδιουρ Α. 11 επεσκεµ- 
µενοι] Πριθµηµενοι Α 19 παρεµβαλλοντες ΒΑΡΑΕ | φυλη ΑΕ | Σουρι- 
σαδαει Ε 13-16 επεσκεµµενοι (1ετ)] Πριθµηµενοι Α. 14 παρεµ- 


βαλλοντες ΒΕΡΑΕ | Ώλισαφ ΑΕ 16 οπι εκ ΒΑΡΑΕ | εκατον πεντ. µια] 
µια και πεντ. και εκ. Α. εκ. και πεντ. Ἐ | εξαρουσιν] αναζευξουσι Α 1 Λευιτ. 


ΑΣΕ (τα Ιάεπίίάσπι) | µεσον] ανα µεσων Α | των παρ.] οπι των Ἐ | οἵ1 και. 39 


ΑΕ | εἔαρουσυ] αναζευξουσιν Α. | καθ ηγεμµονιαν] κατα ταγµα αυτων Α καθ ηγ. 
αυτων Ε' 18 παρα] κατα Α | Ῥλισαμα ΑΕ | οἵη υιος Β" (μαῦ ΒΑ Β) 
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µένοι τεσσεράκοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιοι. "καὶ οἱ παρεμβάλλοντες ρο 
ἐχόμενοι φυλῆς Μανασσή, καὶ ὁ ἄρχων τῶν υἱῶν Μανασσὴ Ταμαλιὴλ. 
υἱὸς Φαδασσούρ: “Ἰδύναμις αὐτοῦ οἱ ἐπεσκεμμένοι δύο καὶ τριάκοντα 2 
χιλιάδες καὶ τετρακόσιοι. “καὶ οἳ παρεµβαλόντες ἐχόμενοι φυλῆς 5 
ενιαμείν, καὶ ὁ ἄρχων τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν ᾿Αβειδὰν υἱὸς Ταδεωνεί" 
Ἀδύναμις αὐτοῦ οἱ ἐπεσκεμμένοι πέντε καὶ τριάκοντα χιλιάδες καὶ 2: 
τετρακόσιοι. “πάντες οἱ ἐπεσκεμμένοι τῆς παρεµβολῆς Ἐφράιμ 24 
ἑκατὸν χιλιάδες καὶ ὀκτακισχίλιοι καὶ ἑκατόν, σὺν δυνάµει αὐτῶν" 
τρίτοι ἐξαροῦσω. 3Τάγμα παρεμβολῆς Δὰν πρὸς βορρᾶν σὺν 5ς 
δυνάµει αὐτῶν, καὶ ὁ ἄρχων τῶν υἱῶν Δὰν ᾿Αχιέζερ υἱὸς ᾽Αμεισαδαί: 
Ἀδύναμις αὐτοῦ οἱ ἐπεσκεμμένοι δύο καὶ ἑξήκοντα χιλιάδες καὶ πεντα- 26 
κόσιοι. "Ἱκαὶ οἳ παρεµβάλλοντες ἐχόμενοι αὐτοῦ φυλῆς ᾿Ασήρ, καὶ ο7 


«ὁ ἄρχων τών υἱῶν ᾿Ασὴρ Φαγαιὴλ υἱὸς Ἐχράν: Ἀβδύναμις αὐτοῦ 58 


ΑΕ 


οἱ ἐπεσκεμμένοι µία καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιοι. 
ολ 3” 
καὶ οἱ παρεμβάλλοντες ἐχόμενοι φυλῆς Νεφθαλεί, καὶ ὁ ἄρχων 5ο 
- - . . - 
τῶν υἱών Νεφθαλεὶ ᾿Αχειρὲ υἱὸς Αἰνάν' 3"δύναμις αὐτοῦ οἱ ἐπεσκεμ- 3ο 
- / 
µένοι τρεῖς καὶ πεντήκοντα χιλιάδες καὶ τετρακόσιοι. Ά πάντες οἱ 4τ 
” , τα ο Δ ς Δ Δ ’ ς μ ΄ κ. 
ἐπεσκεμμένοι τῆς παρεμβολῆς Δὰν ἑκατὸν καὶ ν΄ ἑπτὰ χιλιάδες καὶ 
ς ῃ .νΝ 3 οἱ Ν / ον μς 32Λ.”, ε ὁ {49 
ἑξακόσιοι: ἔσχατοι ἐξαροῦσιν κατὰ τάγμα αὐτών. Αύτη ἡ ἐπί- 35 
« ο 8 σε : β Ξ 
σκεψις τῶν υἱών ᾿Ἱσραὴλ κατ οἴκους πατριῶν αὐτῶν: πᾶσα ἡ ἐπί- 
σκεψις τών παρεμβολών σὺν ταῖς δυνάµεσιν αὐτῶν ἑξακόσιαι χελιάδες 
/ - 
καὶ τρισχίλιοι πεντακόσιοι πεντήκοντα. 3Δοὶ δὲ Λευεῖται οὗ συνε- 33 
πεσκέπησαν ἐν αὐτοῖς, καθὰ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῃ. «3 καὶ 9, 
εἰ / ς ελ. 2 Ν , ο , ΄ - - 
εποίησαν οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ πάντα ὅσα συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῃ: 


30 φυλης] φυλη ΑΞ (φυλης Α1) | Μαννασση Α (Ρἱ6) 21 τετρακοσιοι] 
διακοσιοι Β4ΨΑ8 (δ 5 τας 2 Π{ἱ) Ἐ τριακοσιοι Ανὶὰ 322 παρεµβαλλοντες 
ΡΑ1ΡΑΕ | φυλης] φυλη Ἐ | Ταδεωνι ΑΕ 34 επεσκεµµενοι] ηριθµηµενοι 
Α | εξαρουσω] αναζευξουσιν Α. 36 Έχιεζερ Ἐ | Αμεισαδαι] Σαμισαδαι Δ. 
Άμισαδαι Ἐ 1 26 δυναµεις Α | επεσκεμµενοι] ηριθµηµενοι Α. | εξηκοντα] 
εξη 5 τας» ΠΜ{ (αἱ γιά) Βαῦ | πεντακοσιοι] επτακοσιοι ΑΈ 27 Φυλης] 
Φυλη ΑΕ | Φαγεηλ Ε' 38 δυναµεις ΑἨ ηά (τας ε Α3) | πεντακοσιοι] επτα- 
κοσιοι Ε 28--.39 αδες 6 πε]τακοσιοι...αρχων των 5ῤ τας Απ 329 παρεµ- 
βαλοντες Α4 { φυλης] Φυλη Ἐ | θαλει Μ ο αρχων...Λιναν Β1α! (οπι και ο 
αρχων...Νεφθ. Β3Υ18) | Νεφθαλει το] Νεφθαλειμ ΔΑ ο αλ. 25] Νεφθα- 
λειµ Α Νεφθαλι Ἐ | Άχιρε ΑΕ | Αιμᾶι Α 90 τρις Ε [ και τετρακοσιοι 5Ἡρ 
τας Α.ἲ κα (5ἱ6) τετρ. Ἐ δ1 επεσκεμμενοι] αριθµηθεντες Α | εκατον και ν' 
επτα] επτα Και πεντηκοντα Και εκατον Α. εκατον πεντ. Και επτα Ἑ | εσχατοι] 
ΡΙ συν δυναµει αυτων ΑΕ | εξαρουσιν] αναζευξουσιν «Α. 83 παρεμβολων] 
ων δρ τα ΑΑ [ οἳ1 αυτων 29 13 (λαῦ ἘπιΕ) | πεντακοσιοι] Ρι και ΑἘ Γπεντη- 


κοντα] ϱι και ΑΡ1ΛΕ) 885 οἱ] εν Α 94 παντα οσα] καθα Α Ργ κατα 
Ἐ | συνεταξεν] ενετείλατο Α. 
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ΑΡΙΘΜΟΙ ΠΠ 15 

| : οὕτως παρεῳββελον κατὰ τόρμα ον καὶ οὕτως ἐξῆρον ἕκαστος Β 
{ ἐχόμενοι κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πρι αὐτῶν. 

πρια ἀΚαὶ αὗται αἱ Ἀμεσεις ᾿Δαρὼν καὶ πφυσήη ἐν ᾗ ἡμέρῳ ἐλάλησεν 

3 2 Κύριος τῷ Μωυσῇ ἐν ὄρει Σεινά. 3καὶ ταῦτα τὰ λα τών υἱών 

3 ᾿Ααρών" πρωτότοκος Ναδὰβ καὶ Αβιούδ, Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμάρ: Δταῦτα 

τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Δαρών, οἱ ἱερεῖς οἱ ἠλιμμένοι, οὓς ἐτελείωσαν 

4 τὰς χεῖρας αὐτῶν ἱερατεύειν. “καὶ ἐτελεύτησεν Ναδὰβ καὶ ᾿Αβιοὺδ 

ἔναντι Ἐνρίου, προσφερόντων αὐτῶν πμ Ἀλλόηρινᾶ ἔναντι Κυρίου 

ἐν τῇ ἐρήμῳ ας καὶ παιδία οὐκ ἦν αὐτοῖς: καὶ ἱεράτευσεν Ἐλλεαζὰρ 

5 καὶ ρομὰη μετ) ᾿Λαρὼν τοῦ πατρὸς αὐτῶν. 5Καὶ ο. 

6 ύριρ πρὸς Μωυσῆν λέγων Λάβε τὴν φυλὴν Λευεί, καὶ στήσεις 

7 αὐτοὺς ἐναντίον ᾿Ααρὼν τοῦ ἱερέως, καὶ λειτουργήσουσιν αὐτῷ. Ἰκαὶ 

φυλάξουσιν τὰς φυλακὰς αὐτοῦ καὶ τὰς φυλακὰς τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 

ἔναντι τῆς σκηνῆς τοῦ Ἡῤρονρίονν ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τῆς σκηνῆς: 
Ἑκαὶ φυλάξουσιν πάντα τὰ σκεύη τῆς ΤΑΡΗΑ τοῦ μαρτυρίου καὶ 
9 τὰς Φυλνικὰν τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ κατὰ πάντα τὰ ἔργα τῆς σκηνῆς. 9ὀκαὶ 
δώσεις τοὺς Λευείτας λαρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ τοῖς ἱερεῦσιν: δεδο- 
το µένοι δόµα οὗτοί µοί εἶσιν ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. Λκαὶ ᾿Δαρὼν καὶ 
τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καγαφτήσεις ἐπὶ μὴ: πηρν τοῦ ισα καὶ 
Φυλάξουσιν τὴν ἱερατίαν αὐτῶν καὶ πάντα τὰ κατὰ τὸν βωμὸν 


- Δ - - / Δ ς 2 Ν τά ς / 3 
[ καὶ έσω τοῦ καταπετάσµατος' καὶ ὁ ἀλλογενὴς ὁ ἁπτόμενος ἆπο- 
χ - / Δ - 
15 θανεῖται. ᾽Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Καὶ 


ἐγὼ ἰδοὺ εἴληφα τοὺς Λευείτας ἐκ µέσου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἀντὶ 
παντὸς αεορτητήκαν διανοίγοντος μήπραν παρὰ τῶν υἱῶν πορὰ 
1 λύτρα αὐτῶν ἔσονται, καὶ ἔσονται ἐμοὶ οἱ Λευεῖται. ἐμοὶ γὰρ πᾶν 
πρωτότοκον: ἐν ᾗ ἡμέρᾳ ἐπάταξα πᾶν πρωτύτοκον ἐν γῇ Αἰγύπτου 
ἡγίασα ἐμοὶ πᾶν πρωτότοκον ἐν Ἰσραήλ: ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους 
1 ἐμοὶ ἔσονται' ἐγὼ Κύριος. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 
15 ἐν τῇ ἐρήμῳ Σεινὰ λέγων "5 Ἐπίσκεψαι τοὺς υἱοὺς Λευεὶ κατ᾽ οἴκους 
πατριών αὐτῶν, κατὰ δήµους αὐτῶν: πᾶν ἀρσενικὸν ἀπὸ µηνιαίου καὶ 


84 παρενεβαλλον Ε | ταγµατα Ἐ ΤΙ 1 ορει] Ρί τω Α | ᾶωψα ΒΡΑΕ ΑΕ 
2 Ἐλεαζαρ] Ρί και ΑΕ 8 οι ηλιμμενοι (ηλειμμ. Ἐ)] Ρτ και Α | οπι αυτων 
Α. | ιερατευειν] ΡΥ του Α. 4 σα ΒΡΑΕ | ιερατευσεν] ιδου ιερατευσαν Ἑ 
µετ] µετα Β4ΣΡΑΕ | Ααρων 5αρτας Δ8 6 Λευει(Δευι ΒΡΑΕ)] Ρε την ΑΕ 
εναντι Ἑ Τ ΟΏΙ τας φυλακας 55 Ε' 9 Ααρων]--τω αδελφω σου ΑΕ 
δοµα δεδοµενοι Β3ΑΕ | μοι] µονοι ΑΔ. 10 κατα τον βωμον] του θυσιαστη- 
ριου Ἐ | εσω] Ῥί τα ΑΕ 19 ειληφα] ηλιφα Α 19 Ίγιασας Α. 


14 ὸωα ΡΡΑΕ 16 Λευει] Λευι ΒΡΑ3 (81Ρ τας) Ἡ Ααρων Α” Ἡά ] κατα δημ. 
αυτων] -- κατα συγγενειας αυτων ΑΕ 
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Β ἐπάνω ἐπισκέψασθε αὐτούς. "καὶ ἐπεσκέψαντο αὐτοὺς Μωυσῆς 
καὶ ᾿Ααρὼν διὰ φωνῆς Κυρίου, ὃν τρόπον συνέταξεν αὐτοῖς Κύριος. 
ατκαὶ ἦσαν οὗτοι οἱ υἱοὶ Δευεὶ ἐξ ὀνομάτων αὐτῶν: Τεὺσών, Καὰθ καὶ 
Μεραρεί. "καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν Τεδσὼν κατὰ δήμους 
αὐτῶν: Λλοβενεὶ καὶ Σεµεεί. "καὶ υἱο Καὰθ κατὰ δήµους αὐτῶν: 
᾽Αμρὰμ καὶ Ἰσσαάρ, Χεβρὼν καὶ ᾿Οζειήλ. 3καὶ υἱοὶ Μεραρεὶ κατὰ 
δήµους αὐτῶν: Μοολεὶ καὶ ᾿Ομουσεί. οὗτοί εἶσιν δῆμοι τῶν Λευειτῶν 
κατ οἴκους πατριῶν αὐτῶν. β1Τῷ Τεὺσὼν δῆμος τοῦ Λοβενεὶ 
καὶ δῆμος τοῦ Σεµεεί: οὗτοι δῆμοι τοῦ Τεδσών. 3: ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν 
κατὰ ἀριθμὸν παντὸς  ἀρσενικοῦ ἀπὸ µηνἰαίου καὶ ἐπάνω, ἡ ἐπί- 
σκεψις αὐτῶν ἑπτακισχίλιοι καὶ πεντακόσιοι. "καὶ υἱοὶ Γεὺδσὼν ὀπίσω 
τῆς σκηνῆς παρὰ θάλασσαν παρεμβαλοῦσιν: «καὶ ὁ ἄρχων οἴκου 
πατριᾶς τοῦ δήµου τοῦ Γεὸσὼν Ἐλισὰφ υἱὸς Δαήλ. "καὶ ἡ φυλακὴ 
υἱῶν Γεδσὼν ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου ἡ σκηνὴ καὶ τὸ κάλυμμα, 
καὶ τὸ κατακάλυµµα τῆς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ µαρτυρίου, "καὶ τὰ 
ἱστία τῆς αὐλῆς, καὶ τὸ καταπέτασµα τῆς πύλης τῆς αὐλῆς τῆς οὔσης ἐπὶ 
τῆς σκηνῆς, καὶ τὰ κατάλοιπα πάντων τῶν ἔργων αὐτοῦ. 7Τφ 
Καὰθ δῆμος ὁ ᾽᾿Αμραμέίςε, καὶ δῆμος ὁ Σαριείς, καὶ δῆμος ὁ Χεβρωνείς, 
καὶ δῆμος ὁ ᾿Οζειηλείς: οὗτοί εἰσιν δῆμοι τοῦ Καὰθ "κατὰ ἀριθμόν, 
πᾶν ἀρσενικὸν ἀπὸ µηνιαίου καὶ ἐπάνω, ὀκτακισχίλιοι καὶ ἑξακόσιοι, 
Φφυλάσσοντες τὰς φυλακὰς τῶν ἁγίων. 3Οοὶ δῆμοι τῶν υἱῶν Καὰθ 
παρεμβαλοῦσιν ἐκ πλαγίων τῆς σκηνῆς κατὰ λίβα: Ἀ καὶ ὁ ἄρχων 
οἴκου πατριῶν τῶν δήµων τοῦ Καὰθ Ἐλεισαφὰν υἱὸς ᾿Οζειηλ. Δδτκαὶ 
ἡ φυλακὴ αὐτῶν ἡ κιβωτὸς καὶ ἡ τράπεζα καὶ ἡ λυχνία καὶ τὰ 
θυσιαστήρια, καὶ τὰ σκεύη τοῦ ἁγίου ὅσα λειτουργοῦσιν ἐν αὐτοῖς, 


ν Ν / Ν η ν 3 » 3ο κ έν το 
και το κατακάλυµµα και παντα τα εργα αυτων. και ο αρχὼν 


] 
Ὀ] 


ΑΕ 1δ επισκεψασθε] αριθµησονται Α. επισκεψη Ἐ 16 επεσκεψαντο] ηρι- 
θµησεν Α επεσκεψατο Β | ον Τροπον] καθα Α. 1Π οι υιοι] οπι οι Α | Λευι 
ΒΡΑΕ | Κααδ Α | Μεραρι ΑΕ 168---19 ΟΠ1 Λοβενει...κατα δημ. αυτων Β3 
(ια! Βὰ0 τις ἱπέ] 18 Λοβενι ΑΕ | Σεμει ΑΕΥΊΗ (Σεμε.) 19 υιοι] Ρι οι Ἐ | 
Ἄμραμ] Άμβραμ ΑΓ | Ίσααρ Ἐ | Οξηλ ΑΕ' 20 υιοι] Ῥί ουτοι Α Ργ οι Β ] 
Μεραρι ΑΕ | Μουλι Ἑ | Οµουσι ΑΕ 31 Λοβενι ΑΒ | οπι Και δηµος του 
Σεμ. Ἑ | Ῥεμει Α 23 η επισκεψις 29] ο αριθµος Α 25 υιοι] ουτοι Βανίᾶ 
Ῥτ οἱ ΑΕ | της σκηνης]--του µαρτυριου Ε (οσα Ε1) | παρα θαλ. παρεμβαλουσιν] 
παρεμβαλουσιν κατα θαλ. ΑΕ 36 φυλακή] φυλη Ἑ | οπι και το κάλυμμα 


ΣΣ (ια) Έ116) Γ οπῃ θυρας της Α (1αῦ Α) 
Α Αμβραμ)ἐις ΤΕ | Σαριεις] Ίσσαριει Βεὺ Σααρεις Α. Ἱσσααρ) ἐις Ἐ 


2 Άμραμεις] Αμβρααμ’ ει’ 
|.οπι και 


δηµος ο Χεβρωνεις Ἐ | ο Οζειηλεις] ο Οἄηλει’ Α ΟΧηλις Ἐ 99 λιβα 


ΒΑΑ (51ρ τας)] νοτον Αγά ΕΣ (λιβα ἘπΕ) 
Α)) ] των δήμων] οἵη των Α | Ῥλισαφαν ΑΕ ΙΟᾷπλ ΑΕ 
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ελα] - ε) / ὰ - 3 - 
στ τῶν ἄρχοντων τῶν Ἀευειτῶν Ἐλεαζὰρ ὁ υἱὸς ᾽Ααρὼν τοῦ ἑερέως, 
, - . 
33 καθεσταµένος Φφυλάσσειν τὰς φυλακὰς τών ἁγίων. 3 Τῷ Μεραρεὶ 
ον {3 Ν ΔΝ αν - 
34 δῆμος ὁ Μοολεὶ καὶ δῆμος ὁ Μουσεί: οὗτοί εἶσιν δῆμοι Μεραρεί. 3ἡ 
3 ῤ ε) - Ν ε) ο 
ἐπίσκεψις αὐτῶν κατὰ ἀριθμόν, πᾶν ἀρσενικὸν ἀπὸ µηνιαίου καὶ 
αν. ε - 
36 ἐπάνω, ἑξακισχίλιοι καὶ πεντήκοντα: «καὶ ὁ ἄρχων οἴκου πατριᾶς 
-ν ͵ ο Δ Α . - - 
τοῦ δήµου τοῦ Μεραρεὶ Σουριὴλ υἱὸς Ἀβειχάιλ' ἐκ πλαγίων τῆς σκηνῆς 
- - ς - 
86 παρεμβαλοῦσιν πρὸς βορρᾶν. 3δἡ ἐπίσκεψις ἡ φυλακὴ υἱῶν Μεραρεί: 
Ν / - - - 
τὰς κεφαλίδας τῆς σκηνῆς καὶ τοὺς μοχλοὺς αὐτῆς καὶ τοὺς στύλους 
ο Ν - - 
αυτῆς καὶ τὰς βάσεις αὐτῆς, καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῶν καὶ τὰ ἔργα 
» α 37 ν ς Ὅο, ο λη , ὰ ν Ν , αι. 
37 αυτων, "καὶ τους στύλους τῆς αὐλῆς κύκλῳ καὶ τὰς βάσεις αὐτῶν, 
38 καὶ τοὺς πασσάλους καὶ τοὺς κάλους αὐτῶν. 3δκαὶ οἱ παρεμ- 
βάλλοντες κατὰ πρόσωπον τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου ἀπ᾿ ἀνατολῆς 
- .) - 
Μωυσῆς καὶ ᾿Λαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, Φυλάσσοντες τὰς φυλακὰς 
νὰ ΄ - - 2. νν 
τοῦ ἁγίου εἰς τὰς φυλακὰς τών υἱῶν Ἰσραήλ. καὶ ὁ ἀλλογενὴς ὁ ἁπτό- 
3 6 ο ου ς 3 ορ 25 - ἃ » 
39 µενος αποθανείται. Ἁπᾶσα ἡ ἐπίσκεψις τῶν Λευειτών οὓς ἐπε- 
σκέψατο Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν διὰ φωνῆς Κυρίου κατὰ δήµους αὐτών, πᾶν 
3 ΔΝ γα / ο } ’ δύ νο ἡ {1ὃ 4ο Ν 
49 ἀρσενικὀν ἀπὸ µηνιαίου καὶ ἐπάνω, δύο καὶ εἴκοσι χιλιάδες. Καὶ 
αμ ο - 
εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ᾿Ἐπίσκεψαι πᾶν πρωτότοκον 
Εά ὧν ε 3 ἀ ε] Ν / Ν 2 ή ΔΝ 4 Ν 
ἄρσεν των υἱών Ἰσραὴλ ἀπὸ µηνιαίου καὶ ἐπάνω, καὶ λάβετε τὸν 
/ Γ ΄ 
4 ἀριθμὸν ἐξ ὀνόματος: “καὶ λήμψῃ τοὺς Δευείτας ἐμοί, ἐγὼ Κύριος, 
- - - ” / / ζαὖ 
ἀντὶ πάντων τῶν πρωτοτόκων τών υἱῶν Ἱσραήλ, καὶ τὰ κτήνη τών 
- - - Ἰ 4 αν ο] 
Λευειτών ἀντὶ πάντων τῶν πρωτοτόκων ἐν τοῖς κτήνεσιν τῶν υἱῶν 
- 3 ΄ 
42 Ἰσραήλ. “καὶ ἐπεσκέψατο Μωυσῆς ὃν τρόπον ἐνετείλατο Κύριος 
- - - 1. / ο / Δ 
43 πᾶν πρωτότοκον ἐν τοῖς υἱοῖς Ἱσραήλ: “καὶ ἐγένοντο πάντα τὰ πρω- 
2 Δ / 4 3 / 
τότοκα τὰ ἀρσενικὰ κατὰ ἀριθμὸν ἐξ ὀνόματος ἀπὸ µηνιαίου καὶ ἐπάνω 
- - 2/ ῃ 2 νΝ 9 [ 
ἐκ τῆς ἐπισκέψεως αὐτῶν δύο καὶ εἴκοσι χιλιάδες, τρεῖς καὶ ἑβδομή- 
΄ Ν - 
44 κοντα καὶ διακόσιοι. ΑΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 


82 επι] Ῥτ ο ΑΕ | ο υιος] οπι ο ΑΕ | κατεσταµενος Ἑ 88 Μεραρι 
(016) ΑΕ | Μοολει Β55 (Μοολι ΑΕ)] Μολει Ἐ3 |οψΜουσει] ο Όμουσι ΑΕ | 
Μεραρει 395] του Μεραρι ΑΕ 84 κατα αριθμον]-- παν] αριθµον Ελ (οσα 
Ε1) | οπι παν αρσενικον Α3 Τά (Πα) Α8) 8δ πατριας] πατριων ΒΡΑΕ | 
Μεραρι ΑΕ | Αβειχαιλ] Αβιχαιλ Α Αβιχαια Ε 56 ἡ φΦυλακη] τῆς φυλακης 
ΑΕ ] Μεραρι ΑΕ | οπι και τας βασεις αυτης Ε3 (1αῦ Ε1π6) | αυτης 35] ης 5αρ 
185 ΑΔ (αυτων Α3 8) | οπι Και τα εργα αντων Ε 87 πασσαλουε] 
αυτων ΑΕ | οπη Και τους Καλους αυτων Ε3 (μαῦ Επι) | καλους] Κλαδους 
Α 98 απ ανατολης] απο ανατολων ΑΕ | απτοµενος] προσπορευοµενος Α. 
39 Λευειτων (λευιτων ΒΟΑΕ)] Ρ υιων Ἐ | µηνιου ΑΧ (µηνιεου Α1) 40 λα- 
βετε] λαβε Α. | αριθµο»]-- αυτων ΑΕ 41 ΟΠΠ των πρωτοτοκων 15 Ἐ (1αῦ 
πρωτοτοκων Ε31) | οτη εν τοι» κτηνεσιν Β" (Πας Β5υ5ι8) 42 Κυριος]-- αυτω 
ΑΕ 45 εγενοντο] εγενετο Ἐ | Τα αρσ.] οπι τα ΑΕ | τρει] Ρτ ; Β20 | 
διακοσιαι Ὦ ) 


359 κ2 


Ῥ 


ΑΕ 


11 45 ΑΡΙΘΜΟΙ 


.- . ας ορ 
Ἡ λέγων "Λάβετε τοὺς Λευείτας ἀντὶ πάντων τῶν πρωτοτόκων τών υἱῶν 45 
- - Ε) - ” ” Γον Δ 
Ἰσραήλ, καὶ τὰ κτήνη τών Λευειτών ἀντὶ τῶν κτηνῶν αὐτῶν, καὶ 
: - , , - λ 
ἔσονται ἐμοὶ οἱ Λευεῖται ἐγὼ Κύριο. καὶ τὰ λύτρα, τρεῖς καὶ «6 
/ 3 ." 
ἑβδομήκοντα καὶ διακόσιοι, οἱ πλεονάζοντες παρὰ τοὺς Λευείτας ἀπὸ 
- α - 2. , ἰν / / 
τῶν πρωτοτόκων τῶν υἱών Ἰσραήλ: 7 καὶ λήμψη πέντε σίκλους 47 
4 / ” ” 1 
κατὰ κεφαλήν, κατὰ τὸ δίδραχµον τὸ ἅγιον λήμψῃ, εἴκοσι ὀβολοὺς 
. ΄ 48 Δ Ν 2 ΄ ) 9 9 - ς - ] - 
τοῦ σίκλου: “καὶ δώσεις τὸ ἀργύριον ᾿Ααρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, 8 
ς ς προ, 
λύτρα τῶν πλεοναζόντων ἐν αὐτοῖ.. καὶ ἔλαβεν Μωυσῆς τὸ 49 
3 « Δ ῤ α / 3 ν Ε] / - 
ἀργύριον, τὰ λύτρα τών πλεοναζόντων, εἰς τὴν ἐκλύτρωσιν τῶν Λευει- 
- - - - Α ” Φ 
τῶν: ) παρὰ τῶν πρωτοτόκων τών υἱῶν Ἰσραὴλ ἔλαβεν τὸ ἀργύριον, 5ο 
/ / Ν 
χιλίους τριακοσίους ἑξήκοντα πέντε σίκλους, κατὰ τὸν σίκλον τὸν 
- / - 3 Ν 
ἅγιον. ὄ καὶ ἔδωκεν Μωυσῆς τὰ λύτρα τῶν πλεοναζόντων ᾿Ααρὼν σι 
- - - - Δ , 
καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, διὰ φωνῆς Κυρίου, ὃν τρόπον συνέταξεν Κύριος 
τῷ Μωυσῇ. 
’ - 3 να ν 
ἸΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν λέγων “Λάβε τὸ» Ιν 
-- - - / 3 -” 
κεφάλαιον τῶν υἱῶν Καὰθ ἐκ µέσου υἱῶν Λευεί, κατὰ δήµους αὐτῶν, 
2 . - - 
κατ’ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, ΞΔἀπὸ εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν καὶ ἐπάνω 3 
/ - - ”- - 
καὶ ἕως πεντήκοντα ἐτῶν, πᾶς ὁ εἰσπορευόμενος λειτουργεῖν ποιῆσαι 
πάντα τὰ ἔργα ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου. “καὶ ταῦτα τὰ ἔργα 
. : ης κε ο .. 
τῶν υἱῶν Καὰθ ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου: ἅγιον τῶν ἁγίων. 3καὶ 5 
) λ ΄ 2Α, Ν λ ς ον . ο 4 τς Ἱ ς η . 
εἰσελεύσεται ᾿Λαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ὅταν ἐξαίρῃ ἡ παρεμβολή, καὶ 
ο ΄ 
καθελοῦσιν τὸ καταπέτασµα τὸ συσκιάζον, καὶ κατακαλύψουσιν ἐν 
3 - - .) 
αὐτῷ τὴν κιβωτὸν τοῦ μαρτυρίου: ὃκαὶ ἐπιθήσουσιν ἐπ᾽ αὐτὸ κατα- 6 
- .) Ν 
κάλυµµα δέρµα ὑακίνθινον, καὶ ἐπιβαλοῦσιν ἐπ᾽ αὐτὴν ἱμάτιον ὅλον 
ς - - 
ὑακίνθινον ἄνωθεν, καὶ διεμβαλοῦσιν τοὺς ἀναφορεῖς.. καὶ ἐπὶ τὴν 7 
/ Ν , ε) - α) ε) ε] Ν ς / ς / 
τράπεζαν τὴν προκειµένην ἐπιβαλοῦσιν ἐπ αὐτὴν ἱμάτιον ὁλοπόρ- 
Ν λ ϱ Ν Ν / Δ ν / ΔΝ λ 
Φυρον καὶ τὰ τρυβλία καὶ τὰς θυίσκας καὶ τοὺς κυάθους καὶ τὰ 
- ε) Φ » - 
σπονδεῖα ἐν οἷς σπένδει: καὶ οἱ ἄρτοι οἱ διὰ παντὸς ἐπ᾽ αὐτῆς ἔσον- 


Δ » . ” . ᾿ / 
ται. ὃκαὶ ἐπιβαλοῦσιν ἐπ αὐτὴν ἱμάτιον κόκκιωον, καὶ καλύψουσιν 8 


ΑΕ 46 λαβετε] λαβε ΒΑΕ 46 τρεις] Τρειων Βὰ τριων ΒΡΑΕ | διακοσιοι] 
διακοσιων ΒΑΡΑΕ 47 ΟΠι Τεντε σικλους Ἐ | οβολους του σικλου] οβολοι ο 
σικλος ΑΕ 49 τα λυτρα] οπι τα Α. 50 ΟΠΠ ελαβεν το αργυριον Ἑ | 
χιλ. τριακοσ. εξηκ. πεντε] πεντε και εξηκ. και Τριακοσ. Και χιλ. ΑΕ | οπι 
σικλους Α. δΙ Τα λυτρα] Ῥχ το αργυριον Ἐ | συνεταξεν] ενετειλατο Ἐ 
1Ψ 3 Κααθ] Καθ Δ | Λευι ΒΑΕ 8 εικοσι και πεντε ετων] εικοσαετους Α. | 
ΟΠ1 και 30 Α. 4 Κααθ]”- εκ µεσου υιῶν Λευι Κατα δηάους αυτων κατ οικους 
πατριων αυτων ΑΕ  εισελευσονται ΑΣ | εξαιρη] εξερη Α | κιβω- 
τον] σκηνην Α. 6 διεμβαλουσυ] δι (εἴ ο πῖ νά) 5 τας ε 5αρθγδος Ἠὰ 


Ἰ ολοπορφ.] ολον πορφυρουν Ἑ | κυεθους ὮΧ (κυαθ: Ῥαῦ δ « 
56 {ετί Ἡ} ρῤυρ | ( ) | δια] 5ἶσηα ν ] Ρταε 


αόο 


μι | 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΙΥ 18 


αὐτὴν καλύμματι δερµατίνῳ ῥακινθίνῳ, καὶ διεμβαλοῦσιν δι αὐτῆς Β 


4 ε) - ΄ 
9 τοὺς ἀναφορεῖς. Σκαὶ λήµψονται ἱμάτιον ὑακίνθινον καὶ καλύψουσιν 
4 - 
τὴν λυχνίαν τὴν φωτίζουσαν, καὶ τοὺς λύχνους αὐτῆς καὶ τὰς λαβίδας 
αὐτῆς καὶ τὰς ἐπαρυστρίδας αὐτῆς, καὶ πάντα τὰ ἄγγια τοῦ ἐλαίου 
9 - Β σι δν τα » - ον ν / Ν 
το οἷς λειτουργοῦσιν ἐν αὐτοῖς: "καὶ ἐμβαλοῦσιν αὐτὴν καὶ πάντα τὰ 
φ .] - 
σκεύη αὐτῆς εἰς κάλυμμα δερµάτινον ὑακίνθινον, καὶ ἐπιθήσουσιν 
ας ο τ] , ατ κ δν Ν / Ν - ῃ 
αχ αὐτὴν ἐπ᾽ ἀναφορέων. "καὶ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν ἐπι- 
΄ 
καλύψουσιν ἱμάτιον ὑακίνθινον, καὶ καλύψουσιν αὐτὸ καλύμματι 
ς - -- - 
12 δερµατίνῳ ὑακινθίνῳ, καὶ διεμβαλοῦσιν τοὺς ἀναφορεῖς αὐτοῦ. "«καὶ 
/ . 
λήμψονται πάντα τὰ σκεύη τὰ λειτουργικὰ ὅσα λειτουργοῦσιν ἐν 
3 ” Ε) [ο / ΔΝ ε «ας Ἡ) σ / νο / Ὑ 
αὐτοις έν τοῖς ἁγίοι, καὶ ἐμβαλοῦσιν εἰς ἱμάτιον ὑακίνθινον, καὶ 
ο ’ 
καλύψουσιν αὐτὰ καλύμματι δερµατίνῳ ὑακωθίνῳ, καὶ ἐπιθήσουσιν 
. . 
- - / 
1 ἐπὶ ἀναφορεῖς. "καὶ τὸν καλυπτῆρα ἐπιθήσει ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, 
14 καὶ ἐπικαλύψουσιν ἐπ᾽ αὐτὸ ἱμάτιον ὁλοπόρφυρον: "“καὶ ἐπιθήσουσιν 
α α 4 - 
ἐπ) αὐτὸ πάντα τὰ σκεύη ὅσοις λειτουργοῦσιν ἐπ) αὐτὸ ἐν αὐτοῖς, 
καὶ τὰ πύρια καὶ τὰς κρεάγρας καὶ τὰς φιάλας καὶ τὸν καλυπτῆρα 
- ο . 
καὶ πάντα τὰ σκεύη τοῦ θυσιαστηρίου καὶ ἐπιβαλοῦσιν ἐπ᾽ αὐτὸ 
κάλυμμα δερµάτινον ὑακίνθινον, καὶ διεμβαλοῦσιν τοὺς ἀναφορεῖς 
- - / 
αὐτοῦ: καὶ λήμψονται ἱμάτιον πορφυροῦν καὶ συνκαλύψουσιν τὸν 
λουτῆρα καὶ τὴν βάσυ αὐτοῦ, καὶ ἐμβαλοῦσιν αὐτὸ εἰς κάλυμμα 
15 δερµάτινον ὑακίνθινον, καὶ ἐπιθήσουσιν ἐπὶ ἀναφορεῖο. "Ἀκαὶ συν- 
τελέσουσιν ᾿Δαρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καλύπτοντες τὰ ἅγια καὶ πάντα 
.' / ν κά 3 3 / Μ / Ν Δ ο) 
τὰ σκεύη τὰ ἅγια, ἐν τῷ ἐξαίρειν τὴν παρεμβολήν' καὶ μετὰ ταῦτα 
ο σ Ν 
εἰσελεύσονται υἱοὶ Καὰθ αἴρειν, καὶ οὐχ ἄψονται τῶν ἁγίων, ἵνα μὴ 
ἀποθάνωσιν. ταῦτα ἀροῦσιν οἱ υἱοὶ Καὰθ ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου. 
- 3 . 
16 επίσκοπος Ἐλεαζὰρ υἱὸς ᾿Ααρὼν τοῦ ἱερέως: τὸ ἔλαιον τοῦ φωτὸς 
Ν Λ 6 / ο 6έ ο] ς 6 / ς ϱ) ς , Δ Ν 
καὶ τὸ θυμίαμα τῆς συνθέσεως καὶ ἡ θυσία ἡ καθ ἡμέραν καὶ τὸ 
ας ς 3 ας ῇ 
ἔλαιον τῆς χρίσεως, ἡ ἐπισκοπὴ ὅλης τῆς σκηνῆς καὶ ὅσα ἐστὶν ἐν 
-- - - ”- / 
17 αὐτῇ ἐν τῷ ἁγίῳ, ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις. ’Καὶ ἐλάλησεν Κύριος 
- ει] 3 / ο - Δ 
τὸ πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν λέγων ΤΣΜὴ ὀλεθρεύσητε τῆς φυλῆς τὸν 


8 οπ1 δι αυτης ΑΕ | αναφορεις]--αυτης ΑΕ' 6 επαρυστιδας Α | αγγια 
ῬἙ [α.|για)] αγια ΑΔ | ελαιου]-- αυτης ΑΕ | οι] οσοι Α. οσοι Ἐ | οπι εν Ἑ 
11 καλυψουσι] επικαλυψουσιν ΑΕ | δερµατινω] δερµατι Α | διεμβαλουσω] εµ- 
βαλουσι Ε 12 οσα] εις α Ἐ | δερµατιω] δερµατι Α | επι] επ Ἐ 
18 τον καλ. επιθησει] επιθησεις τον καλ. Α. 14 τα σκευη 15]--αυτου ΑΕ | 
οσοις] οσοι Α εν οι Ἐ | ΟΠι επ ἄυτο 25 Α | διεμβαλουσα] εµβαλουσιν Α | αυτο 
49] αυτα ΑΕ 16 Όπι και παντα τα σκευη τα αγια Β" (αυ Ῥαυπιρ] | 
υιοι 39] Ρί οι ΑΕ 16 ολης] ολη Ἐ | εν πασι] Ρί και ΑΕ 18 ολε- 
θρευσητε (ολεθρ. Ὦ (14) Βὲ ολοθρ. Β31Ε)] εξολεθρ. Α. 
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ΑΕ 


1ν 19 ΑΡΙΘΜΟΙ 


Ώ δῆμον τὸν Καὰθ ἐκ µέσου τῶν Λευειτῶν. Ἀτοῦτο ποιήσατε αὐτοῖς, καὶ το 
ζήσονται καὶ οὐ μὴ ἀποθάνωσιν, προσπορευοµένων αὐτῶν πρὸς τὰ 
ἅγια τῶν ἁγίων. ᾿Ααρὼν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ προσπορευέσθωσαν, καὶ 
καταστήσουσιν αὐτοὺς ἕκαστον κατὰ τὴν ἀναφορὰν αὐτοῦ: "καὶ οὐ μὴ οο 
εἰσέλθωσιν ἰδεῖν ἐξάπινα τὰ ἅγια, καὶ ἀποθανοῦνται. 

ἈΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων “Λάβε τὴν ἀρχὴν 25 
τῶν υἱῶν Τεδσών, καὶ τούτους κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, κατὰ 
δήµους αὐτῶν: “Ξἀπὸ πέντε καὶ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω ἕως πεντη- 23 
κονταετοῦς ἐπίσκεψαι αὐτούς, πᾶς ὁ εἰσπορευόμενος λειτουργεῖν, 
ποιεῖν τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου. "Ααὕτη ἡ λει- 24 

/ ο. 9) α / - αν αν 2 Α- εως 
τουργία τοῦ δήµου τοῦ Γεδσών, λειτουργεῖν καὶ αἴρειν' "καὶ ἀρεῖ ο5 
τὰς δέρρεις τῆς σκηνῆς, κἀὶ τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου καὶ τὸ κά- 
λυμμα αὐτῆς, καὶ τὸ κάλυµµα τὸ ὑακίνθινον τὸ ὃν ἐπ᾽ αὐτῆς ἄνωθεν, 
καὶ τὸ κάλυµµα τῆς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, "καὶ τὰ ἱστία 6 

τῆς αὐλῆς ὅσα ἐπὶ τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ τὰ περισσά, καὶ 
πάντα τὰ σκεύη τὰ λειτουργικὰ ὅσα λειτουργοῦσιν ἐν αὐτοῖς ποιή- 

σουσι. "κατὰ στόµα ᾿Δαρὼν καὶ τῶν υἱῶν αὐτοῦ ἔσται ἡ λειτουργία 27 

τῶν υἱῶν Γεδσὼν κατὰ πάσας τὰς λειτουργίας αὐτῶν καὶ κατὰ πάντα 

τὰ ἔργα δι αὐτῶν: καὶ ἐπισκέψῃ αὐτοὺς ἐξ ὀνομάτων πάντα τὰ ἀρτὰ 


28 ἅ ς / - ες» δ ΝΔ Ε - Αα - 
αὕτη ἡ λειτουργία τῶν υἱῶν Γεδσὼν ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ 28 


ς 2 » ” 
ὑπ αὐτῶν. 
/ Δ ς Ν ” -- 2 Ν » λ ον ε ο 5 ν 
µαρτυρίου, καὶ ἡ φυλακὴ αὐτῶν ἐν χειρὶ Ἰθαμὰρ τοῦ υἱοῦ ᾿Δαρὼν 
νά ἵς 29 ηλ) / Ν δη δικο ο) 
του Περέῶς. Ὑιοὶ Μεραρεί, κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ οἴκους ο9 
πατριῶν αὐτῶν, ἐπισκέψασθε αὐτούς: Ξ ἀπὸ πέντε καὶ εἰκοσαετοῦς 3ο 
. , α 
καὶ ἐπάνω ἕως πεντηκονταετοῦς ἐπισκέψασθε αὐτούς, πᾶς ὁ εἰσπο- 
Ρευόµενος λειτουργεῖν τὰ ἔργα τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. 3: καὶ αχ 
- - . - 
ταῦτα τὰ φυλάγματα τῶν αἱρομένων ὑπ αὐτῶν κατὰ πάντα τὰ ἔργα 
λος ώς ἀῑδι ; ἴ 3 ος 
τῶν ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου: τὰς κεφαλίδας τῆς σκηνῆς καὶ τοὺς 
π ν 4 , - δὺ 
μοχλοὺς καὶ τοὺς στύλους αὐτῆς καὶ τὰς βάσεις αὐτῆς καὶ τὸ κατα- 


ΑΕ 18 Λευιτων Β3) (πολειτ. Β3) ΑΕ 19 προσπορευεσθ.]εισπορ.ΑΕ 390 τα 
αγια] το αγιο ΑΕ 22 ΟΠ1 και Τουτους ΑΕ | οπι Κατ οικους πατριων αυτων 
Ἐ ] οπῃ Κατα δηµους αυτων Α 325 επισκεψαι] επισκεψασθαι Α επισκεψασθε 
Ε 1 ποιευ] Ρί και ΑΕ | οπ1 αυτου ΑΕ | εν τη σκηνη]της σκηνης Α. 34 του 
Τεδσων] ΟΙΏ του Α. 36 τας δερρεις] τα σκενη Β1Τ3105ηξ | Καλυμµα το] 
κατακαλυµµα ΒΕΡΑΤΕ' | καλυμµα 25, 39] κατακαλυµµα ΑΕ | επ αυτης] επ αυτη 
Ἠ30 επ αυτην Α. 36 ΟΠ1 και τα ιστια...Ττου µαρτυριου Β (148 Βαῦπις η 
Τα περισσα]-Γ αυτων ΑΕ | λειτουργικα]Ί- αυτων ΑΕ | οσα] Ῥίκαι ΑΒ ἍοἵοΙι 
και 35 Α | εργα] αρτα Α. | δι αυτων] οἹῃ δι Ἐ | τα αρτα] τα εργα Βαὺ οπα τα Ἐ 
29 υιοι] Ργοι ΑΓ | Μεραρι ΑΕ 50 επισκεψασθαι Ἐ | οπι της σκηνης Ἑ 
81 υπ αυτων] υπ αυτου Α | των εν τη σκηνη] αυτων εν τη σκ. ΒΑΕ | 
μοχλουο]- αυτης ΑΕ | ΟΠ Και τους στυλους αυτης Ε3 (ιαῦ. ΈΊπΕ) | κατα- 
καλυµµα 15] --της σκηνης Α 
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ΑΡΙΘΜΟΙ 1ν 45 


, Ἀ { / . ” Ν ε /' 3 - 
κάλυμμα, καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν καὶ οἱ στύλοι αὐτῶν, καὶ τὸ κατακά- Β 


μη : - : , ς Ξ 
83 λυμμα τῆς θύρας τῆς σκηνῆς, καὶ τοὺς στύλους τῆς αὐλῆς κύκλῳ, 
Ν / 3 - . - 
καὶ αἱ βάσεις αὐτῶν, καὶ τοὺς στύλους τοῦ καταπετάσµατος τῆς 
/ - - - - 
πύλης τῆς αὐλῆς καὶ τὰς βάσεις αὐτῶν καὶ τοὺς πασσάλους αὐτῶν 
" - - 
καὶ τοὺς κάλους αὐτῶν, καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτῶν καὶ πάντα τὰ 
’ - 4. 
λειτουργήµατα αὐτῶν, ἐξ ὀνομάτων ἐπισκέψασθε αὐτοὺς καὶ πάντα 
Δ ΄ - - - » - 
33 τὰ σκεύη τῆς φυλακῆς τῶν αἱρομένων ὑπ αὐτῶν. «αύτη ἡ λειτουρ- 
/ - - ” - - - 
γία δήµου υἱῶν Μεραρεὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἔργοις αὐτῶν ἐν τῇ σκηνῇ 
- , Β ο) Ν τι. π ο ρ ον 
34 τοῦ µαρτυρίου, ἐν χειρὶ Ἰθαμὰρ υἱοῦ ᾿Δαρὼν τοῦ ἱερέως. ΦαΚαὶ 
ἐπεσκέψατο Μωυσῆς καὶ ᾿Λαρὼν καὶ οἱ ἄρχοντες Ἰσραὴλ τοὺς υἱοὺς 
ὰθ 4 δή ” - ”/ ὰ 3 Γον 35 2 Δ , 
35 Καὰθ κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, ἀπὸ πέντε 
καὶ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω ἕως πεντηκονταετοῦς, πᾶς ὁ εἰσπορευό- 
36 µενος λειτουργεῖν καὶ ποιεν ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου. 6 καὶ 
ιν. ο θυμρ ο ωιος. Ν / ... { 
ἐγένετο ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν κατὰ δήµους αὐτῶν δισχίλιοι διακόσιοι 
ἴ 37 ιά ς 3” / / / ο) ες ” 
37 πεντήκοντα" ὁΤαὕτη ἡ ἐπίσκεψις δήµου Καάθ, πᾶς ὁ λειτουργῶν 
ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου, καθὰ ἐπεσκέψατο Μωυσῆς καὶ ᾿Δαρὼν 
38 διὰ φωνῆς Κυρίου ἐν χειρὶ Μωυσῇῃ. θθΚαὶ ἐπεσκέπησαν υἱοὶ 
ὃ λ Ν ΄ . δ΄ β μα μον] 89 ΑΛ , 
39 ΓῬεδσὼν κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, ἀπὸ πέντε 
καὶ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω ἕως πεντηκονταετοῦς, πᾶς ὁ εἰσπορευό- 
µενος λειτουργεῖν καὶ ποιεῖν τὰ ἔργα ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου. 
40 ΔΝ 3 η ς . / ” - Δ δή » - ” / 
4ο 4 καὶ ἐγένετο ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους 
ωα ο ε ͵ / “1 αν, 
4 πατριῶν αὐτῶν, δισχίλιοι ἑξακόσιοι τριάκοντα: “αὕτη ἡ ἐπίσκεψις 
’ - - - - - - 
δήμου υἱῶν Γεδσών, πᾶς ὁ λειτουργῶν ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου, 
- . Ν 
οὓς ἐπεσκέψατο Μωυσῆς καὶ ᾿Λαρὼν διὰ φωνῆς Κυρίου ἐν χειρὶ 
49 Μωυσῆ. 4 Ἐπεσκέπησαν δὲ καὶ δῆμος υἱῶν Μεραρεὶ κατὰ 
43 δήµους αὐτῶν, κατ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, “Αἀπὸ πέντε καὶ εἶκο- 
σαετοῦς καὶ ἐπάνω ἕως πεντηκονταετοῦς, πᾶς ὁ εἰσπορευόμενος 
- - Ἀ ω δι Α / 
44 λειτουργεῖν πρὸς τὰ ἔργα τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. “καὶ ἐγενήθη 
” - 3 ” 3 ωὰ 
ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν κατὰ δήµους αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, 
/ - { / 
45 τρισχίλιοι καὶ διακόσιοι" “Σαῦτη ἡ ἐπίσκεψις δήµου υἱῶν Μεραρεί, 
81 και οἱ στυλοι αυτων Ῥὶ6 60Υ Ἑ | κατακαλυµµα 35] καλυµµα Β50Α. 
32 ΟΠΙ Και Τους πασσαλους αυτων Ἑ | καλους ΒΕ1 (καυλους Ἐ3)] κλαδους Α | 
επισκεψασθαι Ἐ 88 Μεραρι ΑΕ (1ἴ6ιη 42, 48) | πασι Ἐ | νιου] ΡΙ του Α. 
86 ποιει]--τα εργα ΑΕ | εν τη σκηνη] της σκηνης Α 36 διακοσιοι] 
τριακοσιοι Α επτακοσιοι Ἐ | πεντηκοντα] Ρτ και Ἐ 98 υιοι] Ρτ οι ΑΕ 
89 εως] Ρί Και Α | εν τη σκηνη] της σκηνης Ε 40 ΟΠΙ Και εγενετο η 
επισκεψις αυτων Α | η επισκ. αυτων]--εν τη σκηνη του µαρτυριου Ἐ | εζακο- 
Ἄ ἅ κ ψἱ 
σιοι] εξακο 51Ρ τας ϱ] Πε ΑΑ (Ρί5 8ος δισχιλιοι Α 18) 42 επεσκεπη Ἐ 


45 ΟΠ απο 44 εγενηθη] εγενετο ΑἘ | αυτων 15] Ῥτ της συγγενειας Α | 
ΟΠ} κατα δηµους αὐτων Α. | 


363 
ας 


ΑΕ 


τν 46 ΑΡΙΘΜΟΙ 


ἴ 


Β οὓς ἐπεσκέψατο Μωυσῆς καὶ ᾿Λαρὼν διὰ φωνῆς Κυρίου ἐν χειρὶ 
Μωνσῆ. 4 Πάντες οἱ ἐπεσκεμμένοι οὓς ἐπεσκέψατο Μωυσῆς «6 
καὶ ᾿Δαρὼν καὶ οἱ ἄρχοντες Ἰσραήλ, τοὺς Λευείτας, κατὰ δήµους καὶ 
κατ οἴκους πατριῶν, "Τάπὸ πέντε καὶ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω ἕως 47 
πεντηκονταετοῦς, πᾶς ὁ εἰσπορευόμενος πρὸς τὸ ἔργον τῶν ἔργων καὶ 
τὰ ἔργα τὰ αἱρόμενα ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου: "καὶ ἐγενήθησαν οἱ «8 
ἐπισκεπέντες ὀκτακισχίλιοι πεντακόσιοι ὀγδοήκοντα. διὰ φωνῆς 49 
Κυρίου ἐπεσκέψατο αὐτοὺς ἐν χειρὶ Μωνσῆ, ἄνδρα κατ᾿ ἄνδρα ἐπὶ τῶν 
ἔργων αὐτῶν καὶ ἐπὶ ὧν αἴρουσιν αὐτοί: καὶ ἐπεσκέπησαν ὃν τρόπον 
συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. 


ἸΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων “Πρόσταξον τοῖς υἱοῖς 
Ἰσραήλ, καὶ ἐξαποστειλάτωσαν ἐκ τῆς παρεμβολῆς πάντα λεπρὸν 
καὶ πάντα γονορρυῇ καὶ πάντα ἀκάθαρτον ἐπὶ ψυχῇ: Ξἀπὸ ἁρσενι- 9 
κοῦ ἕως θηλυκοῦ, ἐξαποστείλατε ἔξω τῆς παρεµβολῆς, καὶ οὐ μὴ 

- - ο. - 
μιανοῦσιν τὰς παρεμβολὰς αὐτῶν, ἐν οἷς ἐγὼ καταγίνοµαι ἐν αὐτοῖς. 
4 Ν. ε /. ασ ς στα 4 / ΔΝ . νλ ε) Δ ” 

καὶ εποίησαν οὕτως οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐξαπέστειλαν αὐτοὺς ἔξω κ 
τῆς παρεμβολῆς: καθὰ ἐλάλησεν Κύριος Μωυσῇ, οὕτως ἐποίησαν οἱ 
υἱοὶ Ἱσραήλ. 

ἁκαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων δλάλησον τοῖς υἱοῖς 5 
Τ ὴλ λέ 3. Ἀ Δ α 2 / 3 Ν ο ς - 

σραήλ λέγων Άνηρ ἢ γυνὴ ὅστις ἐὰν ποιήσῃ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν 
[ο 2 / Δ Δ / Ν - ΄ 
τῶν ἀνθρωπίνων, καὶ παριδὼν παρίδῃ καὶ πλημμελῶν πλημμελήσῃ 
ἡ ψυχὴ ἐκείνη, Τἐξαγορεύσει τὴν ἁμαρτίαν ἣν ἐποίησεν, καὶ ἀπο- 
δώσει τὴν πλημμελίαν, τὸ κεφάλαιον, καὶ τὸ ἐπίπεμπτον αὐτοῦ 

θή α ολ ε) / Ν 1 ὃ / / . /' » ον 8 2ν 

προσύησει ἐπ αὐτό, καὶ ἀποδώσει τίνι ἐπλημμέλησεν αὐτῷ. δὲὰν ϐ 
δὲ μὴ ᾗ τῷ ἀνθρώπῳ ὁ ἀγχιστεύων ὥστε ἀποδοῦναι αὐτῷ τὸ πλημ- 

έλ Ν . / μα λ έλ Δ ὼ» ὃ ὃ / ’ -” ς - 
µέλημα πρὸς αὐτόν, τὸ πλημμέλημα τὸ ἀποδιδόμενον Κυρίῳ τῷ ἱερεῖ 
” π - » αν α αυ. ο / » οκ. Δ 
έσται, πλὴν τοῦ κριοῦ τοῦ ἱλασμοῦ δι οὗ ἐξιλάσεται ἐν αὐτῷ περὶ 
αὐτοῦ. καὶ πᾶσα ἀπαρχὴ κατὰ πάντα τὰ ἁγιαζόμενα ἐν υἱοῖς ο 
» , φ ϕΑ - - - - 

Ἰσραήλ, ὅσα ἂν προσφέρωσιν τῷ κυρίῳ τῷ ἱερεῖ, αὐτῷ ἔσται. "καὶ το 

ΑΕ 36 επεσκεψατο] επεψατο Ἐ | οπῃ και 25 ΒΑ (1αῦ Ἠδ8) | Τσραηλ] Ρχ υιων ΑΕ ι 

Άευιτας ΒΡ ΑΓ | δηµους]Ί-αυτων ΑΕ | οπι και 3 ΑΕ | πατριων] --αυτων ΑΕ 
48 οπ και «ΑΕ [ εγεννηθησαν Α | επισκεπεντεξ| επεσκεµµενοι Α | ογδοη- 
κοντα] και πεντήηκοντα ΑΔ. 49 επεσκεψατο] Ρχ ους Α | κατ] κατα Α| 
αιρουσιν] ερουσιν Ἐ Ν 3 παρεμβολης] συναγωγης Α | Ὕονορυη Ἐ 8 οπι 


µη ΑΕ ] καταγειοµαι ΑΕ 4 ΟΠΙ αυτους Α | Μωυση] Ρττω ΑΕ 6 οπι 
λεγων 3 (µαῦ Ἐ119Ε) | των αµαρτιων] Ῥχ πασων Ἐ | οπι πλημμελων ΒΑΕ 


Ἰ εποιησεν] ηµαρτεν Α | τι] ρ ει Ἐ 8ο αγχιστ.] οπι ο Α | Κυριω] ρε 
τω . | εξιλασµου ΔΑ Φ.κατα] και ΑΕ | αν] εαν Α | τω κυριω] οτι 
τω 


σόη 


ΑΡΙΘΜΟΙ Υ22 


ἑκάστῳ τὰ ἡγιασμένα αὐτοῦ ἔσται. ἀνὴρ ὃς ἐὰν δῷ τῷ ἱερε, αὐτῷ 
ἑ ᾳ ἡγιασμέ ὐτοῦ ἔσται: ἀνὴρ ὃς ἐὰν δῷ τῷ ἱερε, αὐτῷ 
αχ Αν ΄ - 
αρ ἔσται. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "λάλησον 
- . Αι α Ν κα ο. η μις 3 ΗΕ) ον 2 ηλ 3λ ο 
τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς ᾿Ανδρὸς ἀνδρὸς ἐὰν παραβῇ 
ς Ν 3” - Δ ο ” 9 ς - - 
1 ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ παρίδῃ αὐτὸν ὑπεριδοῦσα, "καὶ κοιµηθῇ τις μετ᾽ αὖ- 
τῆς κοίτην σπέρματος, καὶ λάθῃ ἐξ ὀφθαλμῶν τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ 
΄ Φ.Α ν 4 ον {ή Αα 1 - 
κρύψη, αὐτὴ δὲ ᾖ µεμιαμµένη, καὶ µάρτυς μὴ ἦν μετ αὐτῆς καὶ αὐτὴ 
δω Ν ων - 
τ μὴ ᾖ συνειλημµένη: "καὶ ἐπέλθῃ αὐτῷ πνεῦμα ζηλώσεως καὶ ζηλώσῃ 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, αὐτὴ δὲ µεµίανται ἢ ἐπέλθῃ αὐτῷ πνεῦμα ζη- 
ἤ 3 « 
λώσεως καὶ ζηλώσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, αὐτὴ δὲ μὴ ᾖ µεμιαμμένη: 
15 "καὶ ἄξει ὁ ἄνθρωπος τὴν Ὑγυναῖκα αὐτοῦ πρὸς τὸν ἱερέ, καὶ 
/ . Δ 3 - Δ  - Δ , ον ευ) / ’ 
προσοίσει τὸ δῶρον περὶ αὐτῆς, τὸ δέκατον τοῦ οἰφί, ἄλευρον κρί- 
- 3 ” 
θινον: οὐκ ἐπιχεεῖ ἐπ] αὐτὸ ἔλαιον οὐδὲ ἐπιθήσει ἐπ᾽ αὐτὸ λίβανον, 
.- , 
ἔστιν γὰρ θυσία ζηλοτυπίαςε, θυσία μνημοσύνου ἀναμιίμνήσκουσα 
τό ἁμαρτίαν. "καὶ προσάξει αὐτὴν ὁ ἱερεύς, καὶ στήσει αὐτὴν. ἔναντι 
17 Κυρίου" "καὶ λήμψεται ὁ ἱερεὺς ὕδωρ καθαρὸν ζῶν ἐν ἀγγίῳ ὀστρα- 
/ .. - - - »/ εν ΔΝ ο .] / - - - 
κίνφ, καὶ τῆς γῆς τῆς οὔσης ἐπὶ τοῦ ἐδάφους τῆς σκηνῆς τοῦ µαρ- 
18 τυρίου, καὶ λαβὼν ὁ ἱερεὺς ἐμβαλεῖ εἰς τὸ ὕδωρ' "καὶ στήσει τὴν 
γυναῖκα ὁ ἱερεὺς ἔναντι Κυρίου, καὶ ἀποκαλύψει τὴν κεφαλὴν τῆς 
γυναικός, καὶ δώσει ἐπὶ τὰς χεῖρας αὐτῆς τὴν θυσίαν τοῦ μνημοσύ- 
νου, τὴν θυσίαν τῆς ζηλοτυπίας: ἐν δὲ τῇ χειρὶ τοῦ ἱερέως ἔσται τὸ 
Γ - - - Ὁ ΄ ” 
1 ὕδωρ τοῦ ἐλεγμοῦ τοῦ ἐπικαταρωμένου τούτου. καὶ ὁρκιεῖ αὐτὴν 
ο. ; 
ὁ ἱερεὺς καὶ ἐρεῖ τῇ Ὑγυναικί Βὲ μὴ κεκοίµηταί τις μετὰ σοῦ, εἰ μὴ 
παραβέβηκας µιανθῆναι ὑπὸ τὸν ἄνδρα τὸν σεαυτῆς, ἆθφα ἴσθι ἀπὸ 
2ο τοῦ ὕδατος τοῦ ἐλεγμοῦ τοῦ ἐπικαταρωμένου τούτου. 3 εἰ δὲ σὺ παρα- 
, ιά τν Ἆ / λ / η! / ε, - 
βέβηκας ὕπανδρος οὖσα ἢ µεμίανσαι, καὶ ἔδωκέν τις τὴν κοίτην αὐτοῦ 
η σ Ν αν.” / 21 κος οτε 4 Ν - » 
οι ἐν σοὶ πλὴν τοῦ ἀνδρός σου: "καὶ ὁρκιεῖ ὁ ἱερεὺς τὴν γυναῖκα ἐν 
- / - ὁ α / α εν αα ὁ-ε ᾿ - / / / / 
τοῖς λόγοις τῆς ἀρᾶς ταύτης, καὶ ἐρεῖ ὁ ἱερεὺς τῇ γυναικί Δφη Κύριός 
σε ἐν ἀρᾷ καὶ ἐνόρκιον ἐν µέσῳ τοῦ λαοῦ σου, ἐν τῷ δοῦναι Κύριον 
. Ν] 
τὸν µηβόν σου διαπεπτωκότα καὶ τὴν κοιλίαν σου πεπρησµένην: 
2ο πα . σ ο / - Β ο λί 
2”-καὶ εἰσελεύσεται τὸ ὕδωρ τὸ ἐπικαταρώμενον τοῦτο εἰς τὴν κοιλίαν 


σου, πρῆσαι γαστέρα καὶ διαπεσεῖν µηρόν σου. καὶ ἐρε ἡ γυνή 


10 εκαστω] εκαστου ΒΑΡΑΕ | οπι ἄνηρ ο εαν δω τω ιερει αυτω εσται Εν 
(ας Έρπε) [ ανηρ] Ρί και ΒΑΡΑ | εαν] αν Α 18 µετ αυτης τι Α | η το] 
Ῥτμη Α.| ην]η ΑΕ] µετ αυτής 25] κατ αυτης ΑΕ 14 αυτη µεμιανται... 
ὅπλωσεως 51Ρρ τας ΑΔ | οπι δεΙ5Α 1δ προσοισει] οισει Α | επιχεει ἘἙ | 
επιθησεις Ἑ 18 ο ἱερευς την Ύυναικα ΑΕ | οπι του µνηµοσυνου την 
θυσιαν Β" (Ί1αῦ ῬαθπιβΕΑ) του µνηµ. της θυσιας Ἐ | του επικ. τουτου] το επι- 
καταρωµενον τουτο ΑΕ 19 υπο] προς Α. 21 λογοιδ] ορκοι ΑΕ | σε 
κδ Α | οπι σου 20 Ε ᾿ 


265 


ΑΕ 


Υ 23 ΑΡΙΘΜΟΙ 


΄ ν 2 Ν / » / 
Ῥ Γένοιτο, γένοιτο. "Ξκαὶ γράψει ὁ ἱερεὺς τὰς ἀρὰς ταύτας εἰς βιβλίον, 
τα - - ῃ 
καὶ ἐξαλείψει εἲς τὸ ὕδωρ τοῦ ἐλεγμοῦ τοῦ ἐπικαταρωμένου: "καὶ 
- ” - - - η 
ποτιεῖ τὴν γυναῖκα τὸ ὕδωρ τοῦ ἐλεγμοῦ τοῦ ἐπικαταρωμένου, καὶ 
εἰσελεύσεται εἰς αὐτὴν τὸ ὕδωρ τὸ ἐπικαταρώμενον τοῦ ἐλεγμοῦ. 
25 ΔΝ » ς ς Δ ε) Δ το Δ Δ 6 / δν 
καὶ λήμψεται ὁ ἱερεὺς ἐκ χειρὸς τῆς γυναικὸς τὴν θυσίαν τῆς 
/ Δ 3 / Δ / υ ϕ ΔΝ / 
ζηλοτυπίας, καὶ ἐπιθήσει τὴν θυσίαν ἔναντι Κυρίου καὶ προσοίσει 


/ 
αὐτὴν πρὸς τὸ θυσιαστήριον: 5 


8 


- ” 
καὶ δράξεται ὁ ἱερεὺς ἀπὸ τῆς θυσίας 
- / 
δὲ τὸ μνηµόσυνον Ἰαὐτῆς καὶ ἀνοίσει αὐτὸ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, καὶ 
- - - σ τά 
μετὰ ταῦτα ποτιεῖ τὴν γυναῖκα τὸ ὕδωρ. "καὶ ἔσται ἐὰν ᾖ µεμιαμ- 
- ’ Δ 
µένη καὶ λήθῃ λάθῃ τὸν ἄνδρα αὐτῆς, καὶ εἰσελεύσεται εἲς αὐτὴν 
: ος , 
τὸ ὕδωρ τοῦ ἐλεγμοῦ τὸ ἐπικαταρώμενον, καὶ πρησθήσεται τὴν κοι- 
- - ς Ν » Λ ον 
λίαν, καὶ διαπεσεῖται ὁ μηρὸς αὐτῆς, καὶ ἔσται ἡ γυνὴ εἰς ἀρὰν τῷ 
λα ολ. 354 δὲ Δ 6η ς λ ον 6 κ ανν 10 
αῷ αὐτῆς. "ἐὰν δὲ μὴ µιανθῇ ἡ γυνὴ καὶ καθαρὰ ᾖ, καὶ ἀθῴα 
ε, Α. 9 - / 29 Έτ ς ’ « 
έσται καὶ ἐκσπερματιεῖ σπέρμα. Οὗτος ὁ νόμος τῆς ζηλοτυ- 
/ ϐ »ν βῇ ἡ κ. σι δ 9 Δ 60. 3ο) ἄνθ 
πίας, ᾧ ἐὰν παραβῇ ἡ γυνὴ ὕπανδρος οὖσα καὶ µιανθῃ, 3ἡ ἄνθρωπος 
τε 2λ Ε] ἐλ6 Φα 2 ῶ ζ λά Ν ζ λά νι 
ᾧᾠ ἐὰν ἐπέλθῃ ἐπ αὐτὸν πνεῦμα ζηλώσεως καὶ ζηλώσῃ τὴν Ύυ- 
- . / - - 
ναῖκα αὐτοῦ: καὶ στήσει τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἔναντι Κυρίου, καὶ ποι- 
΄ μή αν νε νε Λ / Ν / - ατ ν 1θώ - 
Ἱδ ἦσειὶ αὐτῇ ὁ ἱερεὺς πάντα τὸν νόµον τοῦτον: 3ὶκαὶ ἀθφος ἔσται 
ς ” 6 α) Δ ς / Ν ς Δ » / ΄ Ν ς 
ὁ ἄνθρωπος ἀπὸ ἁμαρτίας, καὶ ἡ γυνὴ ἐκείνη λήμψεται τὴν ἆμαρ- 
τίαν αὐτῆς. 
’ ο - - 
Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ᾿ Λάλησον τοῖς υἱοῖς 
3 Δ - .) Δ 
Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς ᾽Ανὴρ ἢ γυνὴ ὃς ἐὰν µεγάλως εὔξηται 
Ν 3 
εὐχὴν ἀφαγνίσασθαι ἁγνείαν Κυρίῳ Ξἀπὸ οἴνου καὶ σίκερα, ἁγνι- 
6η 2 Δ ”/ ο. { ε) ”/ Ν ” ) / ε / 
σθησεται ἀπὸ οἴνου, καὶ ὄξος ἐξ οἴνου καὶ ὄξος ἐκ σίκερα οὐ πίεται, 
ΔΝ 9 / » λῆ » / Ν ν 4 
καὶ ὅσα κατεργάζεται ἐκ σταφυλῆς οὐ πίεται, καὶ σταφυλὴν πρόσ- 
Δ ίδ. ο) / 4 / Δ ε , - . - Ε) 
φατον καὶ σταφίδα οὐ φάγεται. ἁπάσας τὰς ἡμέρας τῆς εὐχῆς αὐ- 
- ε] Ν ΄ αφ / ε 3 /) φ ε] Ν / 
τοῦ ἀπὸ πάντων ὅσα γίνεται ἐξ ἀμπέλου, οἶνον ἀπὸ στεμφύλλων 
ο Αν. » / . - 
ἕως Ὑιγάρτου οὐ φάγεται. Ἑπάσας τὰς ἡμέρας τοῦ ἁγνισμοῦ ξυρὸν 
2 Ε) / ε) λ . α 
οὐκ ἐπελεύσεται ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ: ἕως ἂν πληρωθῶσιν αἱ 


24 


25 


26 


27 


28 
29 
3ο 


3τ 


ΝΑΕ 36 Ῥὶ 5οἵ Της ἕηλοτυπιας Και επιθησει την θυσιαν Ἐ | προς] επι ΑΕ 


36 ἵη Πασπιπι οοᾷ δὲ ᾳπας εηππίας Ρατίος Ῥ]ατίπια 27 οτι γιά 
εσται 19 ἓ | εαν]--μεν ΑΕ | τω λαω] Ῥτ εν .ΑΑΕ 286 Ῥϊς 5ος και 
καθαρα η ΝΥΙά | αθωος ΝΑ (αθωα ἃς:3) 329 εαν] αν 955 (οπι 83) ΑΕ 


90 εαν] αν ὃ | οπι επελθη Ἐ | επ αυτον] επ αυτω ὃξςα | ἕῆλωσεως..,στησει 


51Ρ τας Ῥ]ν]ά | οΠι και στησει την Ύυναικα αυτου ἃεειῖο Χ 


51 και αθωος] 


καθως Ἐ | αμαρτιας. / η Ύυνη εκεινη λημψεται την αµαρτιαν αυτης 51ρ τας Α8 


ΥΙ 1--3 Και ελαλησεν...ερει προς αυτους 5υρ χα5 Α 2 εαν] αν Ἐ. 
8 οσα κατεργαζεται] οσα κατε 5πρ τας Β3 τὰ 4 παντων] πασων Α | γει- 
νεται Α | στεμφυλλων] στεµφυλλου Ἐ 6 του αγνισμου] της ευχης του 


αγνισμου αυτου ΑΕ 
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ΥΙ 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΥΙ 19 


ἡμέραι ὅσας ηὔξατο Κυρίῳ, Ίἅγιος ἔσται τρέφων κόµην τρίχα κεφα- Ἐ 
6λῆς. ὁπάσας τὰς ἡμέρας τῆς εὐχῆς Κυρίῳ ἐπὶ πάσῃ ψυχῇ τετελευ- ὃ 
7 τηκυίᾳἹ οὐκ εἰσελεύσεται. ἐπὶ πατρὶ καὶ ἐπὶ μητρὶ καὶ ἐπ᾽ ἀδελφφ Ἱ κ 

καὶ ἐπ᾽ ἀδελφῇῃ, οὐ µιανθήσεται ἐπ᾽ αὐτοῖς ἀποθανόντων αὐτῶν, ὅτι 


ο) τη Ν ον. ὐρ 
παᾶσας τας ημέρας 


8 εὐχὴ θεοῦ αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ ἐπὶ κεφαλῆς αὐτοῦ: 
ο τῆς εὐχῆς αὐτοῦ ἅγιος ἔσται Κυρίῳ.. δἐὰν δέ τις ἀποθάνῃ ἐξάπινα 
3 ι) -- - - - 
ἐπ᾽ αὐτῷ, παραχρῆμα µιανθήσεται ἡ κεφαλὴ εὐχῆς αὐτοῦ, καὶ ξυρή- 
σεται τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ᾗ ἂν ἡμέρᾳ καθαρισθῃ: τῇ ἡμέρα τῇ ἑβδόμῃ 
[- θὴ 1ο ον Αν ρε ο. 3 δό ”/ δύ / Ἂ δύ 
πο ξυρηθήσεται. 3 καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ οἴσει δύο τρυγόνας ἢ δύο 
νοσσοὺς περιστερῶν πρὸς τὸν ἱερέα ἐπὶ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ 
αχ μαρτυρίου, "καὶ ποιῆσει ὁ ἱερεὺς µίαν περὶ ἁμαρτίας καὶ μίαν εἰς 
τς ΄ ΔΝ 2 , Ν ε) ο εν ες 4 Ν « 
ὁλοκαύτωμα: καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς περὶ ὧν ἥμαρτεν 
περὶ τῆς ψυχῆς, καὶ ἁγιάσει τὴν Ἱκεφαλὴν αὐτοῦ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 8 Ν 
Ίονε ϱε , 6 / Ν δρ Ώ Σ. Ν , Ε) Ν ] 
το ᾗ ἡγιάσθη Κυρίῳ τὰς ἡμέρας τῆς εὐχῆς, καὶ προσάξει ἀμνὸν ἐνι- 
΄ Γ λ λί Ν ε ες σι εα[ , ἅλ. ” 
αὐὖσιον εἷς πλημμελίαν: καὶ αἱ ἡμέραι αἳ Ἱ πρότεραι ἄλογοι ἔσονται, Ἱ δὲ 
13 ὅτι ἐμιάνθη κεφαλὴ εὐχῆς αὐτοῦ. 3 Καὶ οὗτος ὁ νόμος τοῦ 
εὐξαμένου: ᾗ ἂν ἡμέρᾳ πληρώσῃ ἡμέρας εὐχῆς αὐτοῦ, προσοίσει αὐ- 
14 τὸς παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου "καὶ προσάξει τὸ 
δῶρον αὐτοῦ Κυρίῳ, ἀμνὸν ἐνιαύσιον ἅμωμον ἕνα εἷς ὁλοκαύτωσιν 
ρ ρίῳ, ἂμ μωμ , 
καὶ ἀμνάδα ἐνιαυσίαν ἅμωμον μίαν εἰς ἁμαρτίαν, καὶ κριὸν ἕνα 
” 9 , ας π - μή ὃν ” 2 
15 ἅμωμον εἰς σωτήριον, "καὶ κανοῦν ἀζύμων σεµιδάλεως ἄρτους ἆνα- 
, ε / ΔΝ , 3/ ΄ 2 / Ν 
πεποιηµένους ἐν ἐλαίῳ, καὶ λάγανα ἄζυμα κεχρισµένα ἐν ἐλαίφ, καὶ 
τό θυσία αὐτῶν καὶ σπονδὴ αὐτῶν. "καὶ προσοίσει ὁ ἱερεὺς ἔναντι 
Κυρίου, καὶ ποιήσει τὸ περὶ ἁμαρτίας αὐτοῦ καὶ τὸ ὁλοκαύτωμα 
17 αὐτοῦ. "καὶ τὸν κριὸν ποιήσει θυσίαν σωτηρίου Κυρίῳ ἐπὶ τῷ 
Πῃ - - λα) . / ς « ν Ν ϐ / » α ν ν 4 
κανῷ τῶν ἀζύμων, καὶ ποιῆσει ὁ ἱερευς τὴν Όυσίαν αυτου καὶ τὴν δν 
18 σπονδὴν αὐτοῦ. "καὶ ξυρήσεται ὁ ηὐγμένος παρὰ τὰς θύρας τῆς 
- - / { 4 λὴ [ο 2 ο) ) - 8 » θἠ { κ 
σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου Ἱ τὴν κεφαλὴν τῆς εὐχῆς αὐτοῦ, καὶ ἐπιθήσει 
το τὰς τρίχας ἐπὶ τὸ πρ ὅ ἐστιν ὑπὸ τὴν θυσίαν τοῦ σωτηρίου. "καὶ 
λήμψεται ὁ ἱερεὺς τὸν βραχίονα ἐφθὸν ἀπὸ τοῦ κριοῦ καὶ ἄρτον ἕνα 
δ οσας] ας Α ϐ της ευχης Ἐυριω ΕΝΑΕ] ευχης Κυ δὲ" της ευχης Κ΄ ΝΑΕ 
τω Κω ὃς | τετελευτηκυιη Β Ἰ ΟΠΏ επι 29 ΒΡΕ | αυτω] αυτου Ε 
9 αποθανη] Ῥι θανατω ΑΕ | επ αυτω εξαπια ΑΕ | ἔυρηθησεται] ἔυρη 5πῬ 
τας ΡΙ Πίί Α4 Ἴ0 και τη ημ.] τη δε ηµ. ΑΕ | νεοσσους Α. 11 Με εφα- 
[λη»] δὲ 13 οπι η ΑΕ | ηγιασθη] Ίγιασεν Α | Κυριω] Ρί τω ΝΕ { Τας 
Ἴμερας] Ῥι πασας ΑΕ ] προτεραι] προτερον Α΄ προτεροι Ἐ | οτι] οτε Α 
14. ολοκαυτωσῳ] ολοκαυτωμα ΑΒ | οἵη ενα 25 Α | σωτηριαν ν (σωτηριον 
Έ98) 16 θυσιαν ΑΕ | σπονδην ΑΕ -1π οπη και 20 ΝΑ (μα) ν; δὲς3) 
18 ηυγµενος] ευγµ. Α νὰ (ηυ 5αρ τας Α8) Ἐ | του µαρ| εδ | υπο] επι ΑΕ 
19 αρτον αζυμον ενα Α. 
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Ῥ 


5 δὲ 


ἹΤὰδ 


ΥΙ 29 | ΑΡΙΘΜΟΙ 


ἄζυμον ἀπὸ τοῦ κανοῦ καὶ λάγανον ἄζυμον ἕν, καὶ «θήρα ο. παν 
χεῖρας τοῦ ηὐγμένου, μετὰ τὸ ξυρήσασθαι αὐτὸν τὴν εὐχὴν αὐτοῦ. 
καὶ προσοίσει αὐτὰ ὁ ἱερεὺς ἐπίθεμα ἔναντι Κυρίου: ἅγιον - 20 
τῷ ἱερεῖ ἐπὶ τοῦ στηθυνίου τοῦ ἐπιθέματος καὶ ἐπὶ τοῦ βραχίονος 
τοῦ ἀφαιρέματος": καὶ μετὰ ταῦτα πίεται ὁ ηὐγμένος οἶνον. 3τοῦτος ὁ οι 
νόμος τοῦ εὐξαμένου ὃς ἂν εὔξηται Κυρίῳ δῶρον αὐτοῦ Κυρίῳ περὶ τῆς 
εὐχῆς, χωρὶς ὧν ἂν εὕρῃ ἡ χεὶρ αὐτοῦ, κατὰ δύναμιν τῆς εὐχῆς αὐτοῦ 
ἣν ἂν εὔξηται κατὰ νόµον ἁγνείας. 

ἡΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων “Ἀλάλησον ᾿Ααρὼν δη 
καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ λέγων Οὕτως εὐλογήσετε τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ 
λέγοντες αὐτοῖς' “καὶ ἐπιθήσουσιν τὸ ὄνομά µου ἐπὶ τοὺς υἱοὺς 27 
Ἰσραήλ, καὶ ἐγὼ Κύριος" εὐλογήσω αὐτούς" 

"Ῥύλογήσαι σε Κύριος καὶ φυλάξαι, 24 

καὶ ἐπιφάναι Κύριος τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ σὲ καὶ ἐλεή- ος 

σαι σέ" 

Ἀἐπάραι Κύριος τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ σὲ καὶ δῴη σοι εἰρήνην. 26 

"Καὶ ἐγένετο ᾖ ἡμέρᾳ συνετέλεσεν Μωυσῆς ὥστε ἀναστῆσαι τὴν τ 
σκηνήν, καὶ ἔχρισεν αὐτὴν καὶ ἡγίασεν αὐτὴν καὶ πάντα τὰ σκεύη 
αὐτῆς καὶ τὸ θυσιαστήριον καὶ πάντα τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ ἔχρισεν 
αὐτὰ καὶ ἡγίασεν αὐτά. "καὶ προσήνεγκαν οἱ ἄρχοντες Ἰσραήλ, ιβ. 
ἄρχοντες οἴκων πατριῶν αὐτῶν: οὗτοι ἄρχοντες φυλῶν, οὗτοι οἱ 
παρεστηκότες ἐπὶ τῆς ἐπισκοπῆς. θκαὶ ἤνεγκαν τὸ δῶρον αὐτῶν 
ἔναντι Κυρίου, ἐξ ἁμάξας λαμπηνικὰς καὶ (β΄ βόας, ἅμαξαν παρὰ δύο 


5] Ν η - 
αρχόντων καὶ µόσχον παρὰ ἑκάστου, καὶ προσήγαγον ἐναντίον τῆς 


δὲ σκηνῆς. καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς ὶΜωυσῆν λέγων 5Λάβε παρ᾽ αὐτῶν, 4 


δι] - - - 
καὶ ἔσονται πρὸς τὰ ἔργα τὰ λειτουργικὰ τῆς σκηνης τοῦ μαρτυρίου: 


Δ ) - ῤ να. 
Ἱ Ν καὶ δώσεις αὐτὰ τοῖς Λευείταις, ἐκάστῳ κατὰ τὴν αὐτοῦ λειτουργίαν. 


ΝΑΕ 


ὄκαὶ λαβὼν Μωυσῆς τὰς ἁμάξας καὶ τοὺς βόας ἔδωκεν αὐτὰ τοῖς 6 


Λευείταιο. Ἰτὰς δύο ἁμάξας καὶ τοὺς τέσσαρες βόας ἔδωκεν τοῖς 7 


19 εν] ενα Ῥ3 (εν Β10) Α | ηυγµενου] ευγµένου ΑΑ (ηυγµ. Α3) ευξαµενου 
Ἐ | ευχην] κεφαλην ΑΕ 20 Ἰυγμενος ΒΑ 2] ευγμ. ΑΕ 21 της 
ευχης 29] οπα της Α | ην]ης ΑΕ | νοµον] Ρτ τον Α. 35 ΟΠ λαλησον...αυ- 


του ἂν (λα) δὲςαπης) | οὐχ ουτως...λεγοντες Ἐ3 (μαῦ Έλπια ἴπθ) | ευλογήησεται ἓὲ 
37 και επιθησουσι»...αυτους αποῖς {πο] πηοχ ἀείσιῖς αιηοῖς αἶση ’’ αἆθοι δέσ-α 
επι τους υιους] εν τοις υιοις Ἐ 24 φυλαξαι]--σε ΑΕ 325 ΟΠ Και 
19 ΒΑΡΑΕ ΝΗΙ 1 η ημερα] τη ημ. η ΑΕ | οἱ και 6ο Ὦ (ια ΑΕ) 
3 ιβ] δωδεκα ΑΕ | αρχοντες 35] Ῥτ οι Ἐ | οἱ παρεστ.] οπι οι αῦ οι παρεστη- 
κοντες Α. Ὦ τα δωρα ΑΕ | ιβ’Ί] δωδεκα ΑΕ | προσηγαγον] προσηνεγκαν 
ΑΕ δ Λευιται ΔΙ ΑΕ. 6 Λευιταις ΒΡΑΙ (Λευιτας Α3) Ἐ 
Τ τας δυο αμ.] Ῥι ϱ Βα0 | τεσσαρας ΒΡΕ 
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ρθι 


ο μα... 


ιν 


4 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΥΠ 25 


ε» κ η Δ ο Π 
8 υἱοῖς ΓῬεδσὼν κατὰ τὰς λειτουργίας αὐτῶν, "καὶ τὰς τέσσαρες ἁμάξας 
Ἀ Δ ε] δν / ἔδ - ς Ν Ν Ν / 
καὶ τοὺς ὀκτὼ βόας ἔδωκεν τοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ κατὰ τὰς λειτουργίας 
, » ωὰ ΔΝ 5. ὰ - - - ” 
ϱ αὐτῶν, διὰ Ἰθάμαρ υἱοῦ ᾿Δαρὼν τοῦ ἱερέως.. "καὶ τοῖς υἱοῖς Καὰθ 
) - Μ Ἀ / ς / 3”. ” »3Ἠ 3 - 
οὐκ ἔδωκεν, ὅτι τὰ λειτουργήματα τοῦ ἁγίου ἔχουσιν' ἐπ᾽ ὤμων ἀροῦ- 
/ - 
τοσιν. Ὠ καὶ προσήνεγκαν οἱ ἄρχοντες εἰς τὸν ἐγκαινισμὸν τοῦ θυσια- 
κκ. ῃ 4ν 
στηρίου ἐν τῇ ἡμέρᾳ ᾗ ἔχρισεν αὐτό, καὶ προσήνεγκαν οἱ ἄρχοντες 
αχ τὰ δῶρα αὐτῶν ἀπέναντι τοῦ θυσιαστηρίου. "καὶ εἶπεν Κύριος 
Ν το ” 9 2 
πρὸς Μωυσῆν ᾿Άρχων εἷς καθ’ ἡμέραν, ἄρχων καθ ἡμέραν, προσοί- 
12 σουσιν τὰ δῶρα αὐτῶν εἰς τὸν ἐγκαινισμὸν τοῦ θυσιαστηρίου. α2καὶ 
ἦν ὁ προσφέρων ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ πρώτῃ τὸ δῶρον αὐτοῦ Ναασσὼν 
η ” - 5. / 
13 υἱὸς ᾿Αμειναδάβ, ἄρχων τῆς φυλῆς Ἰούδα. "καὶ προσήνεγκεν τὸ 
δῶρον αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν ἕν,Ἱ τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ 
.) - / ’ ε) [οὺ ς ΄ / μ Δ ’ 
αὐτοῦ, φιάλην µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον 
Ν ο 3 η λή 1λ. 3 , 3. ολ, / 
τὸν ἅγιον, ἀμφότερα πλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ 
- / 
.: εἲς θυσίαν" ""θυίσκην µίαν δέκα χρυσῶν, πλήρη θυµιάµατος: ""μόσχον 
9 Ε] Αα λ ΔΝ εξω ε) Ν Ε] ’ 3 όλ, ΄ τ6 Ν 
16 ἕνα ἐκ βοῶν καὶ κριὸν Ἰένα, ἀμνὸν ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκαύτωμα: ““καὶ 


ίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας "καὶ εἰς θυσίαν σωτηρίου 
7 χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἆμαρ τηρ 


- 


/᾿ 24 Ν " , / ΄ } / ) / 

δαµάλεις δύο καὶ κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας 
- - 2 / ο." 

18 πέντε" τοῦτο τὸ δῶρον Ναασσὼν υἱοῦ ᾽Αμειναδάβ. 1βΤῃ ἡμέρᾳ 
- ” - μν 
τῇ δευτέρᾳ᾿ προσήνεγκεν Ναθαναὴλ υἱὸς Σωγάρ, ἄρχων τῆς φυλῆς 

- . τν» . 
το Ἰσσαχάρ. "καὶ προσήνεγκεν τὸ δώρον αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν 
- ε) α ς / 
ἕν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, φιάλην µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομή- 

4 ε) / 

κοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν ἅγιον, ἀμφότερα πλήρη σεµι- 
ϱο δάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἰς θυσίαν: "θυίσκην µίαν δέκα 

- , ͵ 4 οι / 9 πρ Α λ 9 
οτ χρυσῶν, πλήρη θυµιάµατος: µόσχον ἕνα ἐκ βοῶν, Κριὸν ενα, 

2 Ν α4 3 / 3 σ / ρο Ν / α) τν) οἳ 4 
2ο ἁμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκαύτωμα: “καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ενα 


/ Ν 
23 περὶ ἁμαρτίας: "καὶ εἰς θυσίαν σωτηρίου δαµάλεις δύο, κριοὺς πέντε, 


ω 


τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας πέντε" τοῦτο τὸ δῶρον Ναθαναὴλ 
24 υἱοῦ Σωγάρ. «3Τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ ἄρχων τών υἱῶν Ζαβουλών, 
ο5 Ἐλιὰβ υἱὸς Χαιλών. "Ὀτὸ δώρον αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν ἕν, τριά- 
8 τεσσαρας ΒΑΡΑΕ | Μεραρι ΔΕ | υιου] Ρι του ΑΕ 19 εν τη ημ. τη πρ. 


το δωρον αυτου] το δωρον αυτου τη ημ. τη πρ. Α τη ημ. Τη πρ. τὸ δ. αυτου Β' 
Ἱαασων ἂξ” (σ 51ρείςοχ δὲ3 151) | Αμίαδαβ ΝΑΕ | αρχων] ων 54ρ τας κα 


εραΐ 3 1) ΑΑ 18 προσηνεγκαν δὲ" (προσηνεγκεν ἀς) | πληρης 
16 οπῃ και ΕΩΡΑΕ | ..,α αμνον ἃ | αμνον]-ενα δὲ ΑΡ 1Τ οἩπλ Και 209 
ΏΞΡΑΕ  (παῦ Β"Νά) | Αμυαδαβ δὲ (Άμυα...) ΑΕ 18 οπι Ναθαναηλ Ε | 
ἄρχον ὃν (αρχων 395) 19 [προσ]ηνεγκαν νά (Γπροσ]ηνεγκεν κ.ε) πλη- 
ρης ὃ 90 οπι µιαν Ἐ | οἵη δεκα χρυσων Α (1αΡ « χρυσω ΑΙ11Ε) | πλη- 

ς Βδὲ” (τας ὃν 7) 91 οπι ενα 35 Ε δοτὲ (μαῦ Ε1) 95 υιου] υιος Ἑ 
94 Χαιλων] Χελων Ε 26 αργυρουν εν] υν ἔ 51ρ τα ΑΔ 


3269 


Β 


πὸ 


δδ 


πὰ 


ΝΑΕ' 





ΥΠ 26 ΑΡΙΘΜΟΙ Ἶ 


- / / 3” - ς / / 
Β κοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, φιάλην µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων 
/ /᾿ 3 / 
κατὰ τὸν σίκλον τὸν ἅγιον, ἀμφότερα πλήρη σεµιδάλεως ἀναπ'εποιη- 
΄ ” / 
µένης ἐν ἐλαίῳ εἰς θυσίαν: 3θυίσκην µίαν δέκα χρυσῶν, πλήρη 26 
- ιά ΄ 
θυμιάµατος" "]μόσχον ἕνα ἐκ βοῶν, κριὸν ἕνα, ἀμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον 27 
» όλ. / 58 λ / 3 3 ο αφ Ν ς ίας: 29 καὶ 28 
εἰς ὁλοκαύτωμα' “καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτ 4) 
/ 
εἰς θυσίαν σωτηρίου δαµάλεις δύο, κριοὺς πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας 
- - 2 -  -ε -- 
πέντε τοῦτο τὸ δῶρον ᾿ἘΕλιὰβ υἱοῦ Χαιλών. 89Τῃ ἡμέρα τῇ 5ο 
” - 2 ΄ Δ 
τετάρτῃ ἄρχων τῶν υἱῶν Ῥουβήν, Ἐλισοὺρ υἱὸς Ἐδισούρ. ΑΙτὸ αχ 

- - - Δ ο} οφ] 
δώρον αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν ἕν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, 
Φιάλην µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν 
ἅγιον, ἀμφότερα πλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἷς 

- / 2 
θυσίαν' 3 θυίσκην µίαν δέκα χρυσών, πλήρη θυµιάµατος: "Ἀμόσχον ο. 
- / 
ἕνα ἐκ βοών, κριὸν ἕνα, ἀμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκαύτωμα: 3 καὶ 3, 
χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας: «καὶ εἰς θυσίαν σωτηρίου 35 
δαµάλεις δύο, κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας πέντε: 

- α - ΄ - , 
τοῦτο τὸ δῶρον ᾿Ἐλισοὺρ υἱοῦ Σεδιούρ. 3Τῇ ἡμέρᾳ τῇ πέµπτῃ 36 
ἄρχων τῶν υἱῶν Συμεών, Σαλαμιὴλ υἱὸς Σουρισαδαί. τὸ δῶρον αὐτοῦ 37 
τρυβλίον ἀργυροῦν ἕν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, Φιάλην µίαν 
ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν ἅγιον, ἀμφότερα 

λή ὃ [λ. 2 ΄ 3 ολ, / ” 6 / ο 38 ΓΑ. 
πληρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἰς θυσίαν υίσκην 38 

- / - 
µίαν δέκα χρυσῶν, πλήρη θυµιάµατος: Φλμόσχον ἕνα ἐκ βοώῶν, κριὸν 39 
ἕνα, ἀμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκαύτωμα: καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ο 
΄ 
ἕνα περὶ ἁμαρτίας" “καὶ εἲς θυσίαν σωτηρίου δαµάλεις δύο, κριοὺς {τ 

/ 1 / ε] / ορ ο) Ν [αν λ ες ο 

πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας πέντε" τοῦτο τὸ δώρον Σαλαμιὴλ υἱοῦ 
” - ” -- - 

Σουρισαδαί. 4”Τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἕκτῃ ἄρχων τῶν υἱῶν Τάδ, Ἐλεισὰφ 2 

υἱὸς Ῥαγουήλ. “Ἀτὸ δῶρον αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν ἕν, τριάκοντα {3 

ΔΝ ς Δ σ Ν » - /' / 2» τω [5 / / 

ἑ ί ἑβδομήκοντα σίκλων 
καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, φιάλην μίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντ λ 

Ν Δ / π σφ » / , , » 
κατὰ τὸν σίκλον τὸν ἅγιον, ἀμφότερα πλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιη- 

, » / 3 ϐ . 406 Π η δέ - λό 
µένης ἐν ἐλαίῳ εἰς θυσίαν υισκην µίαν δέκα χρυσών, πλήρη 
θυµιάµατος' ""μόσχον ἕνα ἐκ βοῶν, κριὸν ἕνα, ἁμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον {5 

σ / - 
εἰς ὁλοκαύτωμα: καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας: “Ἱκαὶ εἰς ᾱ 
/ [ῤ /' ” , 
θυσίαν σωτηρίου δαµάλεις δύο, κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας 
ἐνιαυσίας πέντε' τοῦτο τὸ δῶρον Ἐλεισὰφ υἱοῦ Ῥαγουήλ. τῇ {9 
Ἱ 


ΑΕ 39 κριου πεντε]--τραγους πεντε Βαὺ πι ἵπξ ΑΈϊπις (τρ. ϐ) | Χαιλων] Χε- 


λων Ἐ 80 Ἡδισουῤ] Σεδισουρ ἘΒαῦ ΑΕ’ 95 ΟΠ ενα 39 Α. 
58 εκί αιγ. Ἐ 36 ΟΠΙ Κριους πεντε Α. | ενιαυσιους Ἐ3 (ενιαυσιας Ε1) 
41 Κριους πεντε]--τραγους πεντε Ῥαῦ τις πε ΛΈλτης (τρ. «) 43 Ἑλισαφ ΑΕ 


46 ΟΠΩ ενα 30 Α. 47 Ἡλισαφ ΑΕ 


37ο 


ανν 


1. 
ί 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΥΠ 7ο 


ϱ - ς 3“ Α ιά - . 
ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἄρχων τῶν υἱῶν Ἐφράιμ, Ἐλισαμὰ υἱὸς Ἐμιούδ. 
49 ῃ δο ε α νο. 3 ο Φ , ο κ] ς λ 
49 τὸ δώρον αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν ἔν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ 
στ - / . το / 
αὐτοῦ, φιάλην µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὺν σίκλον 
τὸν ἅγιον, ἀμφότερα πλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἰ 
Α ριδρῥότε ἤρη σεµ ποιηµένης ἐν ἐλαίῳ εἰς 
. 5ο η , - , / λα. Φ 
ἕτ θυσίαν: ""θυίσκην µίαν δέκα χρυσών, πλήρη θυµιάµατος' "μόσχον ἕνα 
ιά Φ 
52 ἐκ βοῶν, κριὸν ἕνα, ἀμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκαύτωμα: 5 καὶ χίµαρον 
ε Ἅ. [ο ιά Δ ς ’ 53 Δ Σ [ε) / δ /. 
5 ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας' "καὶ εἰς θυσίαν σωτηρίου δαµάλεις 
δύο, κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας πέντε: τοῦτο τὸ 
- 3. α 5 - , - 
54 δῶρον Ἐλεισαμὰ υἱοῦ ᾿Ἠμιούδ. 3Τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἄρχων 
- - / - - 
5 τῶν υἱῶν Μανασσή, Γαμαλιὴλ υἱὸς Φαδασσούρ. δδτὸ δῶρον αὐτοῦ 
τρυβλίον ἀργυροῦν ἕν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, φιάλην 
σ΄ 3 α ς ὃ / / λ Ν Ν / Ν Φ 
µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν ἅγιον, 
2 7 ν 
ἀμφότερα πλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἰς θυσίαν: 
6 - 
ὃς βόθυίσκην µίαν δέκα χρυσών, πλήρη θυµιάµατος: "Ἱμόσχον ἕνα ἐκ 
-- Ν σ ε) 4 Φ ” ΄ ο) ς ΄ 56 Δ / 
58 βοῶν, κριὸν ἕνα, ἁμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκαύτωμα: 3Ἀκαὶ χίµαρον 
3 » ρα ιά Δ ς / 5ο Δ Σ 6 3 / /᾿ 
5ο ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας "καὶ εἰς θυσίαν σωτηρίου δαµάλεις 
δύο, κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας πέντε' τοῦτο 
6ο τὸ δώρον Ταμαλιὴλ υἱοῦ Φαδασσούρ. Τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἐνάτῃ 
- - ᾽ - 
6 ἄρχων τῶν υἱῶν ἨΒενιαμείνι ᾿Αβειδὰν υἱὺς Ταδαιωνεί. ὀἵτὸ δώρον 
β - η ῃ - ω , πω η ς Ν 3 κε. 
αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν ἔν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, 
/ / 2 αν ς ὃ / / Ν Ν / Μ 
Φιάλην µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν 
σ 2 , λώ δάλ 5 , » νὰ ῃ Ρ 
ἅγιον, ἀμφότερά πλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἰς 
62 κα, «θδΑ.) / / α , / ο 6, 
6, θυσίαν θυίσκην µίαν δέκα χρυσών, πλήρη θυµιάµατος: “"μόσχον 
- ιά 5 ΄ ΄ 
ἕνα ἐκ βοῶν, κριὸν ἕνα, ἀμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἲς ὁλοκαύτωμα: 
64 64 Ν / 3 . μά να - . οα ὃς Ν ε / 
6 καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας: "Ὑκαὶ εἰς θυσίαν σωτη- 
” / ε / ” / 
Ρίου δαµάλεις δύο, κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας 
66 πέντε' τοῦτο τὸ δῶρον ᾿Αβειδὰν υἱοῦ Ταδεωνεί. 6Τῇῃ ἡμέρᾳ 
- - - ι) ψ ) Ν 
67 τῇ δεκάτῃ ἄρχων τῶν υἱών Δάν, ᾿Αχιέζερ υἱὸς ᾿Αμεισαδαί: ὅτὸ 
δώρον αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν ἔν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, 
φιάλην µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν 
/ 
γω ἀμφότερα Τλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἰς 
; 
6 θυσίαν" «ββυίσκην 9 δέκα χρυσβνι πλήρη ζωμιάματατ’ Φμόσχον 


η ἕνα ἐκ βοών, κριὸν ἕνα, ἀμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκαύτωμα": Ἰ καὶ 


48 Ἡμιουδ] Ἔεμιουδ Ἑ δ1 Οπι ενα 35 Α 65 Ἡλισαμα ΑΕ 
δ4 ο. Α δΤ οπι ενα 30 Α 69 οΠΏ δαµαλεις δυο Ε (ας ΕΕ) 
60 Αβιδαν Α | Γαδεωνι Α Τεδεωνι Ε' 62 χρυσω ΑΧ (ν 5προιςοτ Α) | 


πληρης ΒΑ. 68 οπι ενα 30 Α. 66 Αβιδαν ΑΕ | Ταδεωνι Α΄ Γεδεωνι Ἑ 
66 Αµμισαδαι ΑΕ 69 ενιαυσιον]--αμωμον Α 


α71 


ΑΕ 


κ... 


ΥΠ 71 ΑΡΙΘΜΟΙ 


- / 4 » / «3 
Ὦ χίµαρον ἐξ αἰγών ἕνα περὶ ἁμαρτίας: 7 καὶ εἰς θυσίαν σωτηρίου 7τ 
/ Ε] / 
δαµάλεις δύο, κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας πέντε" 
- - - 2 / - ε ’ ων ας 
τοῦτο τὸ δώρον ᾿Αχιέζερ υἱοῦ ᾽Αμεισαδαί. 1Τῇ ἡμέρᾳα τῇ ένδε- 72 
- α 3 / ᾿ 4 3 / Δ 
κάτῃ ἄρχων τῶν υἱῶν ᾿Ασήρ, Φαγεὴλ υἱὸς ᾿Ἐχράν. τὸ δῶρον 75 
- Δ » - 
αὐτοῦ τρυβλίον ἀργυροῦν ἕν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, 
- Ν 
φιάλην µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν 
ε/ .. , / /᾿ 3 ΄ ε ἑλ. / ϱ) 
ἅγιον, ἀμφότερα πλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἰς 
- / - 
θυσίαν' 74θυίσκην µίαν δέκα χρυσῶν, πλήρη θυµιάµατος: Ἰ5μόσχον 
ιά 2 - Δ ιά ε) Ἁὶ ο 3 / Ε) όλ. ρα 76 .. 
ἕνα ἐκ βοῶν, κριὸν ἕνα, ἀμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἰς ὁλοκαύτωμα: Ἰδκαὶ 76 
χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας Ἰ]καὶ εἰς θυσίαν σωτηρίου 17 
/ ΄ Δ / ν / 2 / ” / , 
δαµάλεις δύο, κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας πέντε" 
- - ον. οὸ ς ”- 
τοῦτο τὸ δῶρον Φαγεὴλ υἱοῦ Ἐχράν. 18Τῃ ἡμέρᾳ τῇ δωδεκάτῃ 78 
ἄρχων τῶν υἱῶν Νεφθαλεί, ᾿Αχειρὲ υἱὸς Αἰνάν. ᾿Φτὸ δῶρον αὐτοῦ 79 
. ” - 
τρυβλίον ἀργυροῦν ἕν, τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ὁλκὴ αὐτοῦ, φιάλην 
µίαν ἀργυρᾶν, ἑβδομήκοντα σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν ἅγιον, 
ἀμφότερα πλήρη σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ εἲς θυσίαν 
μφότερ ήρη σε ηµένης ίῳ εἰς θυσί ϕ. 
- /΄ 
θυίσκην µίαν δέκα χρυσῶν, πλήρη θυµιάµατος: μµόσχον ἕνα ἐκ ὃτ 
βοῶν, κριὸν ἕνα, ἁμνὸν ἕνα ἐνιαύσιον εἲς ὁλοκαύτωμα: ἃ καὶ χίµαρον 85 
3 αἱ ον ιά Δ ς / 83 Δ αυ /{ / / 
ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας "Ἀκαὶ εἰς θυσίαν σωτηρίου δαµάλεις ἓς 
δύο, κριοὺς πέντε, τράγους πέντε, ἀμνάδας ἐνιαυσίας πέντε: τοῦτο 
τὸ δῶρον ᾿Αχειρὲ υἱοῦ Αἰνάν. ἩΟὗτος ὁ ἐγκαινισμὸς τοῦ 8ᾳ 
/ αν α , ά ε) Ν Ν Γω εκ. 3. / / 
θυσιαστηρίου ᾗ ἡμέρᾳ ἔχρισεν αὐτὸ παρὰ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ: τρυβλία 
ἀργυρᾶ δώδεκα, φιάλαι ἀργυραῖ ιβ’, θυίσκαι χρυσαῖ ιβ’. δτριά- ἃς 
μπεκ ὁ Δ / λὶ / . σ Ν Ἰἡ / / 
κοντα καὶ ἑκατὸν σίκλων τὸ τρυβλίον τὸ ἕν, καὶ ἑβδομήκοντα σίκλων 
ς /' ς / ο] Ν 3 ΄ - - ΔΝ / 
ἡ φιάλη ἡ µία" πᾶν τὸ ἀργύριον τῶν σκευῶν δισχίλιοι καὶ τετρακό- 
σιοι σίκλοι, ἐν τῷ σίκλῳ τῶν ἁγίων. δθυίσκαι χρυσαῖ δώδεκα, 86 
/ [ο - ” 
πλήρεις θυµιάµατος: πᾶν τὸ χρυσίον τῶν θυισκῶν εἴκοσι καὶ ἑκατὸν 
χρυσοῖ. πᾶσαι αἱ βόες αἱ εἰς ὁλοκαύτωσιν µόσχοι ιβ’: κριοὶ δώδεκα, 87 
μ δι ΄ / Ν ς { μάς Ν ς Ν ών Αν 
ἀμνοὶ ἐνιαύσιοι ιβ’, καὶ αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν: καὶ 


ΑΕ. Τ1 ΟΠ τραγου πεντε Ἐ3 (ΊαΏ τραγους πεν [εἱε] ΕΕ) | Αµμισαδαι ΑΕ 
Τὰ Αση Αἲ (ρ5.ρείδος Α:) | Φαγαιηλ ΑΕ. Πδ ΟΠ ενα 30 Α. πἹ οπι 
τραγους πεντε 3 (1αῦ Ἐπς) ] Τουτο δωρον ΑἨ (τουτο το δ. Α1) { Φαγαι] Α. 
Φαγαωλ Ε Τ8 Νεφθαλι Α | Άχιρε Α. Τ9 πληρης Ὦ (ληρης 5Ἡρ τας 
Ῥ11ο19) 80 δεκα χρυ 5.ρ τας Β1 1910 85 ΆΑχιε ΑΕ 84 υιων] Ῥτ 
αρχοντων Ἐ38 (πβΕ) Ῥχ αρχ. των ΑΕ | ιβ’ (016)] δωδεκα ΑΕ 86 η µια] οπι 
η ΒΑ (6αρειςος 39) | των αγιων] τω αγιω ΑΕ 86 πληρεις] πληρης ἘΕ | 
θυµιαµατος]Ί- Φιαλαι αργυραι δωδεκα η θυισκη εν τω σικλω των αγιων Α. (αμα- 
ΤοΣ ϕ. αργ. δωδ. η θυισκη 5ἩΡρ τας ΑΔ) 87 οπη αι 20 ΑΗ | ολοκαυτωσιν] 
σιν 5.) Τα5 Ὦ3 (ολοκαυτωµα Β” ν8) | «β’ (019)] δωδεκα ΑΕ | οπι και 19 ΒΑΡΑΕ 


273 





ἈΡΙΘΜΟΙ νΙΠ 12 


88 χίµαροι ἐξ αἰγῶν δώδεκα περὶ ἁμαρτίας. Ἑ πᾶσαι αἱ βόες εἲς θυσίαν | 


”/ / 
σωτηρίου δαµάλεις εἴκοσι τέσσαρες: καὶ κριοὶ ἐξήκοντα, ἀμνάδες ἑξή- 
. ΄ - 
Ὅ. κοντα ἐνιαύσιαι ἅμωμοι, τράγοι ἑξήκοντα, αὕτη ἡ ἐγκαίνωσις τοῦ 
θυσιαστηρίου μετὰ τὸ πληρῶσαι τὰς χεῖρας αὐτοῦ καὶ μετὰ τὸ 
/ » ’ 8ο ” - ε] , [ο » Ν Ν ο 
ὃο χρίσαι αὐτόν. Ἀὲν τῷ εἰσπορεύεσθαι Μωυσῆν εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ 
μαρτυρίου λαλῆσαι αὐτῷ, καὶ ἤκουσεν τὴν φωνὴν Κυρίου λαλοῦν- 
Ν 3 δι Εά - / ς 2 3 Ν - - 
τος προς αὐτὸν ἄνωθεν τοῦ ἱλαστηρίου, ὅ ἐστιν ἐπὶ τῆς κιβωτοῦ 
τοῦ μαρτυρίου ἀνὰ  µέσον τῶν δύο χερουβείμ: καὶ ἐλάλει πρὸς 
αὐτόν. 
ε Ν / , Δ α 2 τν ο « 
ξ Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων “Λλάλησον τῷ ᾿Ααρὼν 
Ν 2 - μα ε] / Φ ε) 6η Δ μι. 3 , Ἂ 
ο καὶ ερεις πρὸς αὐτόν "Όταν ἐπιτιθῇς τοὺς λύχνους, ἐκ µέρους κατὰ 
(8 πρόσωπον τῆς λυχνίας φωτιοῦσιν οἱ ἑπτὰ λύχνοι. 3καὶ ἐποίησεν 
3 - - 
οὕτως ᾿Δαρών: ἐκ τοῦ ἑνὸς µέρους κατὰ πβόσωπον τῆς λυχνίας 
σΣ5 Δ ια ας 4 8 ς ς Λ το / 
4 ἐξῆψεν τοὺς λύχνους αὐτῆς. Ακαὶ αύτη ἡ κατασκευὴ τῆς λυχνίας: 
στερεὰ χρυσῆ, ὁ καυλὸς αὐτῆς καὶ τὰ κρίνα αὐτῆς, στερεὰ ὅλη: κατὰ 
5. - - , 
:. τὸ εἶδος ὃ ἔδειξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ, οὕτως ἐποίησεν τὴν λυχνίαν. 
, Ἀ : ὴ 
ὅ Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Λάβε τοὺς Λευείτας 
Ε] ΄ εκ 3 Ν Α {ω - Ε] ΄ 7 Ν ο / 
7 ἐκ µέσου υἱῶν ᾿Ισραὴλ καὶ ἀφαγνιεῖς αὐτούς. Τκαὶ οὕτως ποιήσεις 
- - - ο « - 
αὐτοῖς τὸν «ἀγνισμὸν αὐτῶν: περιρανεῖς αὐτοὺς ὕδωρ αγνισμοῦ, καὶ 
ἐπελεύσεται ξυρὸν ἐπὶ πᾶν τὸ σῶμα αὐτῶν, καὶ πλυνοῦσιν τὰ ἱμάτια 
ας . 6 ν αλ / / ΄ ῃ ο. 
ὃ αυτων, καὶ καθαροὶ ἔσονται. "καὶ λήμψονται µόσχον ἕνα ἐκ βοῶν 
καὶ τούτου θυσίαν σεµιδάλεως ἀναπεποιημένην ἐν ἐλαίῳ, καὶ µόσχον 
3 ΄ 3 - τά Ν ς / 9 Ν ’ Α 
9 ἐνιαύσιον ἐκ βοῶν λήμψῃ περὶ ἁμαρτία. ὀκαὶ προσάξεις τοὺς 
Ἀευείτας ἔναντι τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ συνάξεις πᾶσαν 
. ν ς- » / το Ν / Ν / ε. 
1ο συναγώωγην υἱών Ισραηλ" "καὶ προσάξεις τοὺς Λευείτας ἔναντι 
2 -- - 
Κυρίου, καὶ ἐπιθήσουσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὰς χεῖρας αὐτῶν ἐπὶ τοὺς 
πχ ευείτας' "καὶ ἀφοριεῖ ᾿Ααρὼν τοὺς Λευείτας ἀπόδομα ἔναντι Κυρίου 
- - Ν 
παρὰ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἔσονται ὥστε ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα Κυρίου. 
12.ε ὃν - . 6ή ν Λ - 3. -ἡ Ν λὰ α ς 
12 οἱ θε Δευεῖται ἐπιθήσουσιν τὰς χεῖρας ἐπὶ τὰς κεφαλὰς τῶν µό- 
ευ] / 
σχων, καὶ ποιήσει τὸν ἕνα περὶ ἁμαρτίας καὶ τὸν ἕνα εἷς ὁλοκαύτωμα 


88 οπι και 15 ΒΑΡΑΕ | αμναδες εξηκ. ενιαυσιαι αµωμοι τραγοι εξηκ. Β51] 
αμν. εξηκ. τραγοι εξηκ. ενιαυσιαι αμ. Ῥὰ τραγοι εξηκ. αμν. εξηκ. ενιαυσιαι 


(ενιαυσιοι ἩἘ) αμ. ΑἘ | εγκαφωσις] εγκαψισις ΑΕ 89 χερουβεν Ἐ 
ΨΠΙ 9 εξηψεν τους λυχνους αυτης 5ἱρ τ5 Β-Γ καθα συνεταξεν κ τω 
Μωυση Βδπις ΠΕΑΤΈ 4 ΟΠ αυτης Ίο Α 6 υιων] Ῥτ των ΑΓ 


Τ οπι αυτοι Α [αγνισμον] αγνιασμον Α αγιασμον Ἐ | περιρανιεις Ἐ | οπι 
παν Α. 8 θυσιαν] θυµιαµα Ἑ | σεµιδαλεως] σεµιδαλιω ΑΕ 9 εναντιον Ἑ 
11 και αφοριε Ααρων| τους Λευιτας ΕΙΠΕ (οπι Ἐ) 14 χειρας] 
Ἕ αυτων Α ἳ 


ΞΕΡΤ. ατ38 5 


ΑΕ 


νΠΠΙ 13 ΑΡΙΘΜΟΙ 


. / " /. ” 
Β Κυρίῳ, ἐξιλάσασθαι περὶ αὐτῶν. "καὶ στήσεις τοὺς Λευείτας ἔναντι τῇ 


ΑΕ 


- - » 9) Ἀ 2 / 
Κυρίου, ἔναντι ᾿Ααρὼν καὶ ἕναντι τῶν υἱῶν αὐτοῦ, καὶ ἀποδώσεις 
- 4 / 3 
αὐτοὺς ἀπόδομα ἔναντι Κυρίου: "καὶ διαστελεῖς τοὺς Δευείτας ἐκ τά 
- . ” - ευ) ΄ 
µέσου υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἔσονται ἐμοί. "καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελεύ- το 
Ἓ . - - - / 
σονται οἱ Λευεῖται ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, 
- / 
καὶ καθαριεῖς αὐτούς, καὶ ἀποδώσεις αὐτοὺς ἔναντι Ἐυρίου. 16ὗτι τό 
α 2. ρν οσνωτα 
ἀπόδομα ἀποδεδομένοι οὗτοί µοί εἶσιν ἐκ µέσου υἱῶν Ἰσραήλ' ἀντὶ 
Ξ ο κ να με. 
τῶν διανοιγόντων πᾶσαν µήτραν πρωτοτόκων πάντων τῶν ἐκ τῶν 
ος - Ἀ Ἔ 
υἱῶν Ἰσραὴλ εἴληφα αὐτοὺς ἐμοί. "δτι ἐμοὶ πᾶν πρωτότοκον ἐν 17 
ο ὁ ῃ σ , Φφ. ε Δι. ο 
υἱοῖς Ἱσραὴλ ἀπὸ ἀνθρώπων ἕως κτήνους. ᾗ ἡμέρᾳ ἐπάταξα πᾶν 
/ ε) αὰ ο ρ ς / » 4 2 / π8 Δ ἔλ 4 
πρωτύτοκον ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἡγίασα αὐτοὺς ἐμοί. "καὶ ἔλαβον τοὺς 16 
- . / » 
Λευείτας ἀντὶ παντὸς πρωτοτόκου ἐν υἱοῖς Ἰσραήλ. "καὶ ἀπέδωκα το 
] - - - 3 
τοὺς Λευείτας ἀπόδομα δεδοµένους ᾿Δαρὼν καὶ τοῖς «υἱοῖς αὐτοῦ ἐκ 
” 3 / - ” 12. ος ” τοῦ 
µέσου υἱῶν Ἰσραήλ, ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τών υἱών Ἰσραὴλ ἐν τῇ 
- - - - 2. / Δ 
σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου καὶ ἐξιλάσκεσθαι περὶ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ: καὶ 
” 5” . ο ο ὦ. Δ / Δ ι σ 2ο Δ . / 
οὐκ ἔσται τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ προσεγγίζων πρὸς τὰ ἅγια. "καὶ ἐποίησεν 2ο 
ΊΜ. ο οι δΛ. ΔΝ ο) -- Α εωα τ  λ. ον Λι / 
ὠυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν καὶ πᾶσα συναγωγὴ υἱών Ἰσραὴλ τοῖς Λευείταις, 
Δ ε) / ” - Ν - - ιό ε) ’ 
καθὰ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ περὶ τῶν Λευειτῶν: οὕτως ἐποίη- 
ερ δες ῃ οτε / ς - . ΄ 
σαν αὐτοῖς οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ. "καὶ ἡγνίσαντο οἱ λευεῖται καὶ ἐπλύ- οτ 
ος ον ιν 5) / » ο) . λ α / 3 / 
ναντο τὰ ἱμάτια" καὶ ἀπέδωκεν αὐτοὺς ᾿Ααρὼν ἀπόδομα ἔναντι Κυρίου, 
/ - 
καὶ ἐξιλάσατο περὶ αὐτῶν ᾿ΑΛαρὼν ἀφαγνίσασθαι αὐτούς. "καὶ ο0 
μετὰ ταῦτα εἰσῆλθον οἱ Λευεῖται λειτουργεῖν τὴν λειτουργίαν αὐτῶν 
ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου ἔναντι ᾿Δαρὼν καὶ ἔναντι τῶν υἱῶν αὐτοῦ: 
Ν , , - - Ν - - ω Β / 
καθὼς συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ περι τών Λευειτών, οὕτως ἐποίησαν 
ς β 3 ος 
αὐτοῖς. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Τοῦτό ἐστιν ο 
τὸ περὶ τῶν Λευειτών: ἀπὸ πέντε καὶ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω εἰσελεύ- 
σονται ἐνεργεῖν ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου: "καὶ ἀπὸ πεντηκονταετοῦς ας 
, : 5 
ἀποστήσεται τῆς λειτουργίας καὶ οὐκ ἐργάζεται ἔτι, "καὶ λειτουργήσει ο6 
αν μ ε) , 3 - ωὰ - / / / ” 
ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου φυλάσσειν φυλακάς, ἔργα 
.] ιό ’ - - - - 
δὲ οὐκ ἐργάζεται. οὕτως ποιῆσεις τοῖς Λευείταις ἐν ταῖς φυλακαῖς αὐτῶν. 


- 


19 υριω] Ρτ τω Ἐ 15 εναντι 19] Ῥι και ΒΑΕ | εναντι Κυριου ο»] 
κω Α 14 υιων] Ῥι των Ἑ 16 των εκ των υιων] ΟΠ των 19 Β4ΡΑ οπι 
των εκ ΜΕ 1Τ εν υιοις] εξ υιων Α | ανθρωπου ΑΕ 19 τοις υιοις 59] Ρί͵ εν 
ΑΕ | προσεγγιζων]-- των υιων Ίσραηλ ΑΕ 30 υιων] Ρτ των Ἐ 31 επλυ- 
ναντο] επλυναν ΑΣΕ | ιµατια]-- αυτων ΑΕ 33 εισηλθοσαν ΑΕ | καθως] 


καθα ΒΑΡΑΓ 24 τουτεστιω ΑΕ | ενεργειν] λειτουργειν᾿ λειτουργειαν εν 


εργοις ΑΕ 36 της λειτουργιας] Ῥτ απο Β3ΡΑΕ (αποστης λειτουργειας Ε3 


απο της λ. Ελν]4) | ουκ] ουχι ΑΕ | εργαζεται] εργαται ΑΕ 326 εργαζεται] 
εργαται ΒΕΡΑΕ' 


24 


μή 


1Χ 


ΑΡΙΘΜΟΙ Ιχ 1 


. .α ν ΄ ΄ Ν π{ ο 2 ΓΗ Ἰνγὰ η τον 
χ :"ἀΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἐν τῇ ερηµῳ Σεινα ἐν τῷ ἔτει Β 


πι , Ε) ῃ ές ος 3 - ”, Β ο ν Α 
τῷ δευτέρῳ ἐξελθόντων ΄ αὐτῶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου, ἐν τῷ  μηνὶ τῷ 
. ΄ 3 ' 
4 πρώτῳ, λέγων "Εἰπὸν καὶ ποιείτωσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸ πάσχα 
» ο ο - αν. - 
38 καθ’ ὥραν αὐτοῦ: 3τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώ- 
του πρὸς ἑσπέραν ποιῆσεις αὐτὸ κατὰ καιρού, κατὰ τὸν νόµον 
- ΄ - 
4 αὐτοῦ καὶ κατὰ τὴν σύνκρισω αὐτοῦ ποιήσεις αὐτό. «καὶ ἐλάλησεν 
5 Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Ἱσραὴλ ποιῆσαι τὸ πάσχα, ἐναρχομένου τῇ τεσσα- 
βΡεσκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ. μηνὸς ἐν τῇ ἐρήμῳ τοῦ Σεινά: καθὰ συνέ- 
”- - αφ ” 
όταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ, οὕτως ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ. δΚαὶ 
1 ς 4 4 3 2 / 3 Ψ νν 3) / Δ 
παρεγένοντο οἳ ἄνδρες οἳ ἦσαν ἀκάθαρτοι ἐπὶ ψυχῇ ἀνθρώπου καὶ 
” / - - -- 
οὐκ ἠδύναντο ποιῆσαι τὸ πάσχα ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ προσῆλθον 
3 / [ο] νο Ν Ε] » ῃ κ κ 7 λ 5. Ξ ς 
7 ἐναντίον Μωυσῆ καὶ ᾿Δαρὼν ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ: Ἰκαὶ εἶπαν οἳ 
ἄνδρες ἐκεῖνοι πρὸς αὐτόν Ἡμεῖς ἀκάθαρτοι ἐπὶ ψυχῇ. ἀνθρώπου: 
μὴ οὖν ὑστερήσωμεν προσενέγκαι τὸ δῶρον Κυρίῳ κατὰ καιρὸν αὐτοῦ 


8 Ἀ.. οἳ ΕΠ] / - » ο 
και ειπεν Μωυσῆς προς αυτους Ἄτητε αυτου, 


8 ἐν µέσῳ υἱῶν Ἰσραήλ; 
ᾳ καὶ ἀκούσομαι τί ἐντελεῖται Κύριος περὶ ὑμών. δΚαὶ ἐλάλησεν 
ιο Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ""Λάλησον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ λέγων 
"Ανθρωπος ἄνθρωπος ὃς. ἐὰν Ὑένηται ἀκάθαρτος ἐπὶ ψυχῇ ἀνθρώ- 
που, ἢ ἐν ὁδῷ μακρὰν ὑμῖν ἢ ἐν ταῖς γενεαῖς ὑμῶν, καὶ ποιήσει τὸ 
αχ πάσχα Κυρίῳ: ἐν τῷ μηνὶ τῷ δευτέρφ ἐν τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ 
ἡμέρᾳ τὸ πρὸς ἑσπέραν ποιήσουσιν αὐτό. ἐπ᾽ ἀζύμων καὶ πικρίδων 
12 φάγονται αὐτό, "οὐ καταλείψουσιν ἀπ᾿ αὐτοῦ εἰς τὸ πρωί, καὶ 
ὀστοῦν οὐ συντρίψουσιν ἀπ᾿ αὐτοῦ. κατὰ τὸν νόµον τοῦ πάσχα 
13 ποιήσουσιν αὐτό. "καὶ ἄνθρωπος ὃς ἐὰν καθαρὸς ᾗ καὶ ἐν ὁδφ 
μακρᾷ οὐκ ἔστιν καὶ ὑστερήσῃ ποιῆσαι τὸ πάσχα, ἐξολεθρευθήσεται 
ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς' ὅτι τὸ δῶρον Κυρίῳ οὐ προσήνεγκεν 
κατὰ τὸν καιρὸν αὐτοῦ, ἁμαρτίαν αὐτοῦ λήμψεται ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. 
1 ἐὰν δὲ προσέλθῃ πρὸς ὑμᾶς προσήλυτος ἐν τῇ γῇ ὑμῶν καὶ ποιήσει 
τὸ πάσχα Κυρίῳ, κατὰ τὸν ψόμον τοῦ πάσχα καὶ κατὰ τὴν σύνταξιν 
αὐτοῦ ποιήσει αὐτό. νόμος εἷς ἔσται ὑμῖν καὶ τῷ προσηλύτῳ καὶ τῷ 


αὐτόχθονι τῆς γῆς. 


1Χ 1 σα ΒΙΑΕ 8, δ, 11 τεσσαρισκαιδεκ. Β40 ὃ ποιησεις 19] ΑΕ 


ποιησετε ΑΕ | καιρούς] Καιρὸν αυτου Α. καιρους αυτου Ἐ δ του Ζεινα] 
Ἄωα Α. του Σινα ΒΟΕ' 6 ψυχη] ψυχην Ε Τ ειπον Ἐ | αυτον] αυτους 
ΑΕ | προσενεγκαι] Ρτ ωστε ΑΕ 8 προς αυτους Μωυσης ΒΙΑΕ | εντελειται] 
εντελλεται Ἐ 10 εαν] αν Ἐ | ανθρωπου] αν (π ανου) 5Ἡρ τας ΑΑ 
υμο] Ῥτ η εν Α | Κυρω] Ρτ τω ΑΕ 11 το προς εσπεραγ] ΟΏι το ΑΕ 
12 συντριψουσι] συντριψεται Α. 189 εαν] αν ΑΕ | µακραν ΑΕ | υστερη- 
σει Ἐ | 'ποιησαι] Ῥτ του Α | κυ ΑΕ | προσηνεγκαν ΑἨ (προσηνεγκεν Α3) 
14 ποιησει 15] ποιηση Ἑ | ποιησει 25] ουτως ποιησει Α ούτως ποιησουσυ Ε- 


375 πρ] 


ΑΕ 


ΙΧ τς ΑΡΙΘΜΟΙ 


αοΚαὶ τῇ ἡμέρᾳ ᾗ ἐστάθη ἡ σκηνὴ ἐκάλυψεν ἡ νεφέλη τὴν σκηνήν, 15 
τὸν οἶκον τοῦ μαρτυρίου: καὶ τὸ ἑσπέρας ἦν ἐπὶ τῆς σκηνῆς ὡς εἶδος 
πυρὸς ἕως πρωί. ᾿οὕτως ἐγίνετο διὰ παντόο, ἡ νεφέλη ἐκάλυπτεν τ6 
αὐτὴν ἡμέρας καὶ εἶδος πυρὸς τὴν νύκτα. "καὶ ἡνίκα ἀνέβη ἡ νεφέλη 17 
ἀπὸ τῆς σκηνῆς, καὶ μετὰ ταῦτα ἀπῆραν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ' καὶ ἐν 
τῷ τόπῳ οὗ ἂν ἕστη ἡ νεφέλη, ἐκεῖ παρενέβαλον οἱ υἱοὶ ᾿Ἰσραήλ. 
1διὰ προστάγµατος Κυρίου παρεμβαλοῦσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, . διὰ 18 
προστάγµατος Κυρίου ἀπαροῦσιν' πάσας τὰς ἡμέρας ἐν αἷς σκιάζει ἡ 
νεφέλη ἐπὶ τῆς σκηνῆς, παρεμβαλοῖσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ. "καὶ ὅταν το 
ἐφέλκηται ἡ νεφέλη ἐπὶ τῆς σκηνῆς ἡμέρας πλείους, καὶ φυλάξονται 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὴν φυλακὴν τοῦ θεοῦ καὶ οὐ μὴ ἐξάρωσιν' "καὶ οο 
ἔσται ὅταν σκεπάσῃ ἡ νεφέλη ἡμέρας ἀριθμῷ ἐπὶ τῆς σκηνῆς, διὰ 
Φωνῆς Κυρίου παρεμβαλοῦσιν καὶ διὰ προστάγµατος Κυρίου ἆπα- 
ροῦσι. “καὶ ἔσται ὅταν γένηται ἡ νεφέλη ἀφ᾽ ἑσπέρας ἕως πρωί, ατ 
καὶ ἀναβῃ ἡ νεφέλη τὸ πρωἰ, καὶ ἀπαροῦσιν, ἡμέρας ἢ νυκτός. "μηνός, 52 
ἡμέρας, πλεοναζούσης τῆς νεφέλης σκιαζούσης ἐπ᾽ αὐτῆς, παρεµβα- 
λοῦσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ οὐ μὴ ἀπάρωσιν. 3Δδὅτι διὰ προστάγµατος 23 
Κυρίου ἀπαροῦσιν, τὴν φυλακὴν Κυρίου ἣν ἐφυλάξαντο διὰ προστά- 
Ύματος Κυρίου ἐν χειρὶ Μωυσῆ. 

Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Ποίησον σεαυτῷ δύο 
σάλπιγγας, ἐλατὰς ἀργυρᾶς ποιήσεις σεαυτῷ: καὶ ἔσονταί σοι ἀνα- 
καλεῖν τὴν συναγωγὴν καὶ ἐξαίρειν τὰς παρεµβολάς. 3Ἀκαὶ σαλπίσεις 3 
ἐν αὐταῖς, καὶ συναχθήσεται πᾶσα ἡ συναγωγὴ ἐπὶ τὴν θύραν τῆς 
σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου" ἠἐὰν δὲ ἐν μιᾷ σαλπίσωσιν, προσελεύσονται 


Γκ. 


. Ν { ς εά 3 Ν Ἴ ηλ 5 ΔΝ λ. ”- 
πρὸς σὲ πάντες οἱ ἄρχοντες, ἀρχηγοὶ Ἱσραήλ. ὅκαὶ σαλπιεῖτε ση-ς 
µασίαν, καὶ ἐξαροῦσιν αἱ παρεμβολαὶ αἱ παρεμβαλοῦσαι ἀνατολάς: 
καὶ σαλπιεῖτε σηµασίαν δευτέραν, καὶ ἐξαροῦσιν αἱ παρεμβολαὶ αἱ 
παρεμβάλλουσαι λίβα"' καὶ σαλπιεῖτε σηµασίαν τρίτην, καὶ ἐξαροῦσιν 
αἳ παρεμβολαὶ αἱ παρεµβάλλουσαι παρὰ θάλασσαν: καὶ σαλπιεῖτε 


Ον 


1δ σκηνης] γης Α 16 εγεινετο Β3 (εγιν. Β9) 17 απηρον ΑΕ | 
παρενεβαλλον ΑΕ 18 παρεμβαλουσιν 19] παρεμβαλλ. Α. | δια προσταγμ. 
20] Ρι και ΒΩΡΑΕ 19 οταν] οπαν Ἐ (οτ. Ἐὶ) | οπι Ίσραηλ Ἐ3 
(δαρεγρος Ε1) 30 απαρουσυ] εξαρουσιν Α. 31 εσπερου Ἐ | οπι πρωι και 


αναβη η νεφελη Ἐ | νυκτος]η-και αναβη (ανεβη Ἑ) η νεφελη απαρουσω ΑΕ. 


33 μηνος] Ῥ Ίμερας η ΑΕ | οπη της νεφελης σκιαζουσης ΑΕ | παρεµβαλωσιν 


Α | απαρουσων 38 ΟΙ οτι δια προσταγµατος Κυριου απαρουσιν Ἐ | οπὰ 
ην ΒΑΡΑΕ | εφυλαξαν ΑΕ Χ 3 αργυρας’ ελατας ΑΕ | σεαυτω 29] αυτας 
Ῥαῦ (51ρ τας) ΑΕ ἃ σαλπιεις ΒΕΡΑΤΕ 4 σαλπιωσιν Ἐ δ παρεµ- 
βαλλ. ΒΕΡΑΕ 6 δευτερον Β98 | λιβα] νοτον ΑΕ | οπι παρα Α. 
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ἈΡΙΘΜΟΙ κος 


ας 8 ώς. Σε ως. ἃ 8 «5 ή Δ 2 
σηµασίαν τετάρτην, καὶ ἐξαροῦσιν αἱ παρεμβολαὶ αἱ παρεµβάλλουσαι Ἑ 
ΔΝ α ην α - .Ε - 
7 πρὸς βορρᾶν' σηµασίᾳ σαλπιοῦσιν ἐν τῇ ἐξάρσει αὐτῶν.  Τκαὶ ὅταν 
΄ λ « / ν μ.ο 
ἃ συναγαγητε τὴν σὐναγωγήν, σαλπιεῖτε, καὶ οὐ σηµασίᾳ. ᾖἕκαὶ οἱ υἱοὶ 
᾿Λαρὼν οἱ ἱερεῖ λπιοῦ τς σάλ ὶ ἔἰ ὑμῖν νὀ 
ρ ἕ ἱερεῖς σαλπιοῦσιν ταῖς σάλπιγξιν, καὶ ἔσται ὑμῖν νόμιμον 
», ε) Ἀ - 
9 αἰώνιον εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν. δἐὰν δὲ ἐξέλθητε εἰς πόλεμον ἐν τῇ 
ας ν Ν ς { 
ὙΠ ὑμῶν πρὸς τοὺς ὑπεναντίους τοὺς ἀνθεστηκότας ὑμῖν, καὶ σηµα- 
γεῖτε ταῖς σάλπιγξιν, καὶ ο ο οτε έναντι Κυρίου, καὶ διασω- 
πο θήσεσθε ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν ὃ η ποκαὶ ἐν ταῖς ἡμέραις .. εὐφροσύνης 
ὑμῶν καὶ ἐν ταῖς ἑορταῖς ὑμῶν καὶ ἐν ταῖς νουµηνίαις ὑμῶν σαλπιεῖτε 
ταῖς ο ἐπὶ τοῖς ο ο καὶ ἐπὶ ταῖς θυσίαις τῶν σω- 
Τηρίων ὑμῶν, καὶ ἔσται ὑμῖν ἀνάμνησις ἔναντι τοῦ θεοῦ ὑμῶν: ἐγὼ 
Κύριος ὁ θεὺς ὁ ο μδρη 
πτ ο ο - μα , ε) 9 Ν τς / 
ατ Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῷ δευτέρφ ἐν τῷ μηνὶ τῷ δευτέρῳ 
2 2 ε - - ατα. 
εἰκάδι τοῦ μηνὸς ἀνέβη ἡ νεφέλη ἀπὸ τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, 
πο ν οδό 1 Ν.2 μ η] » / .. Ε] « / 
καὶ ἐξῆραν οἳ υἱοὶ Ἰσραὴλ σὺν ἀπαρτίαις αὐτῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ Σεινά' 
4 ς ἐλ' . Γωὰ  οβ ο. / 18 ΔΝ .. - 
13 καὶ ἔστη ἡ νεφέλη ἐν τῇ ἐρήμῳ τοῦ Φαράν. "Ακαὶ ἐξῆραν πρῶτοι 
απ διὰ φωνῆς Κυρίου ἐν χειρὶ Μωυση. "καὶ ἐξῆραν τάγμα παρεμβολῆς 
υἱῶν ᾿Ἰούδα πρῶτοι σὺν δυνάµει αὐτῶν, καὶ ἐπὶ τῆς δυνάµεώς αἲ- 
- 3 - α - 
απ τῶν Ναασσὼν υἱὸς ᾽Αμειναδάβ: "καὶ ἐπὶ τῆς δυνάµεως φυλῆς υἱῶν 
5 η ᾗ ή 
16 Ἰσσαχὰρ Ναθαναὴλ υἱὸς Σωγάρ: 
17 υἱῶν Ζαβουλὼν ᾿Ἐλιὰβ υἱὸς Χαιλών: καὶ καθελοῦσιν τὴν σκηνὴν 
καὶ ἐξαροῦσιν οἱ υἱοὶ Τεδσὼν καὶ οἱ υἱοὶ Μεραρεί, αἴροντες τὴν 
18 σκηνήν. "Καὶ ἐξῆραν τάγμα παρεμβολῆς Ῥουβὴν σὺν δυνάµει 
1 ὰ ΔΝ 2 Ν -- δ / » - 1’ λ 4 ελ Σ ὃ “ 5 πο Ν 2 Δ 
πο αὐτῶν, καὶ ἐπὶ τῆς δυνάµεως αὐτῶν Ἐλισοὺρ υἱὸς Σεδιούρ: "καὶ ἐπὶ 
ϱο τῆς δυνάµεως φυλῆς υἱῶν ᾿Συμεὼν Σαλαμιὴλ υἱὸς Σουρισαδαί: 
οι ἐπὶ τῆς δυνάµεως φυλῆς υἱῶν Γὰδ Ἐλεισὰφ ὁ τοῦ 'Ῥαγουήλ. 
ἐξαροῦσιν οἱ υἱοὶ Καὰθ αἴροντες τὰ ἅγιά, καὶ στήσουσιν τὴν σκη- 
2 νὴν ἕως παραγένωνται. Καὶ ᾿ ἐξαροῦσιν τάγμα παρεμβολῆς 
3 - - - 3 
Ἐφράιμ σὺν δυνάµει αὐτῶν: ἐπὶ τῆς δυνάµεως αὐτῶν ᾿Ἐλισαμὰ υἱὸς 
- ὼ - Ν 
23 Ἐμιούδ: "καὶ ἐπὶ τῆς δυνάµεως φυλῆς υἱῶν Μανασσὴ Ταμαλιὴλ 
24 ὁ τοῦ Φαδασσούρ: "καὶ ἐπὶ τῆς δυνάµεως φυλῆς υἱῶν Βενιαμεὶν 
25 ᾿Αβειδὰν ὁ τοῦ Ταδεωνεί. Καὶ ἐξαροῦσιν τάγµα παρεμβολῆς 
-- - ”- ” ε] - Ν 
υἱῶν Δὰν ἔσχατοι πασῶν τῶν παρεμβολῶν σὺν δυνάµει αὐτῶν, καὶ 


καὶ ἐπὶ τῆε δυνάµεως φυλῆς 


2οκαὶ 


2τκαὶ 


6 ΟΠὶ προς ΒΑΡΑΕ 9 σηµανειτε] σαλπιειτε Α. 15 Σεινα] Σινα ΑΕ 
Ῥ0 του Ἓψα ΑΕ 14 υιων] Ῥτ των Α οπι Ἐ | Αμειναδαβ] Αμώαδαβ Α 
Αβώαδαβ Ἐ 16 Χελων Ε 17 Μεραρί ΑΕ. 20 Ἐλισαφ ΑΕ 
93 επι της δυν.] Ῥτ και ΒΑΡΑΕ | Ἡμιουδ] Σεμιουδ Ῥ 23 Μαννασση Α 


44 Αβιδαν ΔΕ | ο του] υιος Α | Ταδεωνι ΑΕ 
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Χ26 | ΑΡΙΘΜΟΙ 


- ι] - 
Β ἐπὶ τῆς δυνάµεως αὐτῶν ᾿Αχιέζερ ὁ τοῦ ᾽Αμεισαδαί: “καὶ ἐπὶ τῆς 26 
δυνάµεως φυλῆς υἱῶν ᾿Ασὴρ. Φαγαιὴλ υἱὸς Ἐχράν: “καὶ ἐπὶ τῆς ο7 
ΑΒαὗται αἱ 58 


- α 3 / 
δυνάµεως Φφυλῆς υἱῶν Νεφθαλεὶ ᾿Αχειρὲ υἱὸς Αἰνάν. 
-- ἴφὸ ”- π 
στρατιαὶ υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἐξῆραν σὺν δυνάµει αὐτῶν. ἈθΚαὶ 2ο 
- - 3 - ” - - 
εἶπεν Μωυσῆς τῷ ᾿Οβὰβ υἱῷ 'Ῥαγουὴλ τῷ Μαδιανείτῃ τῷ γαμβρῷ 
- ” [ο .) ΄ - 
Μωυσῆ Ἐξαίρομεν ἡμεῖς εἰς τὸν «τόπον. ὃν εἶπεν Κύριος Τοῦτον 
- . - ΄ 
δώσω ὑμῖν' δεῦρο μεθ) ἡμῶν, καὶ εὖ σε ποιήσοµεν, ὅτι Κύριος 
3 / 
ἐλάλησεν καλὰ περὶ Ἰσραήλ. Άκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Οὐ πορεύ- 4ο 
3 Ν ώ λ ὃν Ν » λ / 31 ν 3 
σοµαι ἀλλὰ εἰς τὴν γῆν µου καὶ εἰς τὴν Ὑενεάν µου. Ἀ καὶ εἶπεν 3τ 
- - οὰ / 
Μὴ ἐγκαταλίπῃς ἡμᾶς, οὗ εἵνεκεν ἦσθα μεθ ἡμῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ 
ε- » ε.- , ο 385 . πα 6η θ᾽ ο. ν 
ἔση ἐν ἡμῖν πρεσβύτης' 3 καὶ ἔσται ἐὰν πορευθῇῃς μεθ) ἡμῶν, καὶ 5» 
” ος κ ελλ, πι 2 9 ῃ , νο, αν. 
ἔσται τὰ ἀγαθὰ ἐκεῖνα ὅσα ἐὰν ἀγαθοποιήσῃ Εύριος ἡμᾶς, καὶ εὖ σε 
ἠβ, 33 Δ ο 2 ο 3 / Φα ” 
ποιήσοµεν. Καὶ ἐξῆραν ἐκ τοῦ ὄρους Κυρίου ὁδὸν τριῶν 35 
ἡμερῶν' καὶ ἡ κιβωτὸς τῆς διαθήκης Κυρίου προεπορεύετο προτέρα 
αὐτῶν ὁδὸν τριῶν ἡμερῶν, κατασκέψασθαι αὐτοῖς ἀνάπαυσιν. 3 καὶ 4ς 
μμ. Ε) ο 9 / λ . Ν Ν 9 - 3. , 
ἐγένετο ἐν τῷ ἐξαίρειν τὴν ᾿κιβωτὸν καὶ εἶπεν Μωυσῆς Ἐξεγέρθητι 
/΄ / / 

Κύριε, διασκορπισθήτωσαν οἱ ἐχθροί σου, Φφυγέτωσαν πάντες οἱ 
ορ ρα νε - , 3 » / , 
μισοῦντές σε. 3 καὶ ἐν τῇ καταπαύσει εἶπεν ᾿Ἐπίστρεφε, Κύριε, Ξ6 

/ 3 2 / 
χιλιάδας µυριάδας ἐν τῷ Ισραήλ. 3 καὶ ἡ νεφέλη ἐγένετο σκιάζουσα « 
3 » ο) ς /λ Αι ο ο, α / » Ν 2 α -. 
ἐπ᾽ αὐτοῖς ἡμέρας καὶ ἐν τῷ ἐξαίρειν αὐτοὺς ἐκ τῆς παρεμβολῆς. 
ΑΝ  Ν 
ἸΚαὶ ἦν ὁ λαὸς γογγύζων πονηρὰ ἕναντι Κυρίου" καὶ ἤκουσεν τ 
/ Ν - - - 
Κύριος καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ, καὶ ἐξεκαύθη ἐν αὐτοῖς πῦρ παρὰ Κυρίου 
Ν Φ / 
καὶ κατέφαγεν µέρος τι τῆς παρεμβολῆς. "καὶ ἐκέκραξεν ὁ λαὸς : 
Ν - . / 
πρὸς Μωυσῆν' καὶ ηὔξατο Μωυσῆς πρὸς Κύριον, καὶ ἐκόπασεν τὸ 
πΌρ. Ἀκαὶ ἐκλήθη τὸ ὄὃ ὃ τό κεί; Ἐ ας τα 
ρ. ὶ ἐκλήθη τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Ἐνπυρισμός, ὅτι 


ω 


ἐξεκαύθη ἐν αὐτοῖς πΌρ παρὰ Κυρίου. 4Καὶ ὁ ἐπίμικτος ὁ ἐν αὐ- « 
τοῖς ἐπεθύμησεν ἐπιθυμίαν"' καὶ καθίσαντες ἔκλαιον καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 

καὶ εἶπαν Τίς ἡμᾶς ψωμιεῖ κρέας; Σἐμνήσθημεν τοὺς ἰχθύας οὓς ς 
ἠσθίομεν ἐν Αἰγύπτῳ δωρεάν, καὶ τοὺς σικύας καὶ τοὺς πέπονας καὶ 
τὰ πράσα καὶ τὰ κρόµµυα καὶ τὰ σκόρδα: ὀνυνὶ δὲ ἡ ψυχὴ ἡμῶν 


Όι 


36 Αμεισαδαι] Μισαδαι Α Άμισαδαι Ἐ 26 Έχραν 5ιι 8 
27 Νεφθαλι Δ|ΑχιρεξἘ «39 0β. (Ωβ. ,, νιω] Τω..... ἴ ας Ἡλν Ῥλωό)ι 
Μαδιανιτη ΒΟΈ Μαδιανιτι Α ] τω γαμβρω] οπι τω Β3ΡΑΕ | εξαιρομεν] ρ 5πΡρ 
τας ΑΑ | ο ηµεις Ἐ 60 αλλα]αλλ ΑαλληΕ 5] εγκαταλειπης ΑΕ 
83 οσα εαν] οσα αν Ἠβδ α αν Α 95 Της διαθηκη»] οπι της ΑΕ 
8ῦ εζεγερθητι] εγερθητι Βαὺ 84 ΟΠ και 20 ΒΑΡΑΕ' ΧΙ 1 πονηρα 
γογγυζων Ἐ 3 0 λαος 51Ρ τας ΑΔ ὃ ΟΠΏ πυρ Β" Υὰ (μαΡ ΒΑΡΑΕ) 
4 επεθυµησαν ΑΕ | οἵη και 45 Ὦ | κρεα ΕΔΕ. ὃ σικυους Β35 | κροµυα 
ΑΕ 6 νυνι Β) (νυνει 3) Α] νυν Ἐ 


αὖδ 


ΧΙ 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΙ 18 


ο ο. Φ99 ας ὁὰ ον 
7 κατάξηρος, οὐδὲν πλὴν εἰς τὸ µάννα οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. Ἰτὸ δὲ Β 
΄ ς λ ν 8. ῶ 
µάννα ὡσεὶ σπέρµα κορίου ἐστίν, καὶ τὸ εἶδος αὐτοῦ εἶδος κρυστάλ- 
ὃν ΄ 
8λου. . καὶ διεπορεύετο ὁ λαὸς καὶ συνέλεγον, καὶ ἤληθον αὐτὸ ἐν 
[ο / ν Ε] [ο / ν 4 ανν ἳ 4“ 
τῷ μύλῳ καὶ ἔτριβον ἐν τῇ θυίᾳ, καὶ ἥψουν αὐτὸ ἐν τῇ χύτρα καὶ 
9 / 3 ΛΑ ελ { λ «3 ες ε Ν ε ο. ς Ν . Β) Δ 
ἐποίουν αὐτὸ ἐνκρυφίας' καὶ ἦν ἡ ἡδονὴ αὐτοῦ ὡσεὶ γεῦμα ἐνκρὶς 
3” / ιά 
9 ἐξ ἐλαίου. "καὶ ὅταν κατέβη ἡ δρόσος ἐπὶ τὴν παρεμβολὴν νυκτός, 
, Ν , 4 ὁ » - το ν, - ῃ 

1ο Κατέβαινεν τὸ μάννα ἐπ᾽ αὐτῆς. "καὶ ἤκουσεν Μωυσῆς κλαίοντων 
αὐτῶν κατὰ δήµους αὐτῶν, ἕκαστον ἐπὶ τῆς θύρας αὐτοῦ: καὶ ἐθυ- 

αχ µώθη ὀργῇ Κύριος σφόδρα, καὶ ἔναντι Μωυσῆ ἦν πονηρόν. "καὶ 
9 τὰ Ν / ο κ, Ν , , 
εἶπεν Μωυσῆς πρὸς Κύριον Ἵνα τί ἑκάκωσας τὸν θεράποντά σου; 

ιά - -- 
καὶ διὰ τί οὐχ εὕρηκα χάριν ἐναντίον σου, ἐπιθεῖναι τὴν ὁρμὴν τοῦ 
- ΄ 
12 λαοῦ τούτου ἐπ᾽ ἐμέ; "μὴ ἐγὼ ἐν. γαστρὶ ἔλαβον πάντα τὸν λαὸν 
τοῦτον, ἢ ἐγὼ ἔτεκον αὐτούς, ὅτι λέγεὶς µοι Λάβε αὐτὸν εἰς τὸν κόλ- 
ς Ν 3” 6 Ν Ν 6 λά » Δ - Δ ” 
πον σου, ὡσεὶ ἄραι τιθηνὸς τὸν θηλάζοντα, εἰς τὴν γῆν ἣν ὤμοσας 
1 τοῖς. πατράσιν αὐτῶν; 'Ἔπόθεν µοι κρέα δοῦναι παντὶ τῷ λαῷ 
΄ αμα λ / ο ) Ν λέ Δὸ [ον ΄ ιό ῳ ω 
τούτῳ: ὅτι κλαίουσιν ἐπ᾽ ἐμοὶ λέγοντες Δὸς ἡμῖν κρέα ἵνα φάγω- 
αχ ε] ὃ / » ΔΝ / ΄ Λ λ Ν ον «/ 
14 µεν. ''οὐ δυνήσοµαι ἐγὼ µόνος Φέρειν τὸν λαὸν τοῦτον, ὅτι βα- 
- - σα - 

15 ρύτερόν µοί ἐστιν τὸ ῥῆμα τοῦτο. "5εὶ δὲ οὕτως σὺ ποιεῖς µοι, 
ῶ / / ε] , ε ο ἔλ ΔΝ κκ ν κ 1δ 
ἀπόκτεινόν µε ἀναιρέσει, εἰ εὕρηκα ἔλεος παρὰ σοί, ἵνα μὴ ἴδω µου 

4. - 
16 τὴν κάκωσιν. ἸόΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν Συνάγαγέ µοι 
- ᾧ / Δ 
ἑβδομήκοντα ἄνδρας ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων Ἰσραήλ, οὓς αὐτός σοι 
Φι Ξ ᾱ, - Ξ 
εἶδες ὅτι οὗτοί εἶσιν πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ καὶ γραμματεῖς αὐτῶν. 
Ξ , 
καὶ ἄξεις αὐτοὺς πρὸς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, καὶ στήσονται 
κια Ἡ - 17 π , ν λ λν φῳΣ ῃ - ο 

17 ἐκεῖ μετὰ σοῦ. "καὶ καταβήσοµαι καὶ λαλήσω ἐκεῖ μετὰ σοῦ, καὶ 
3 - ΕΡΟΝΙ - / αι Ν ν΄ ὁ θή 3} . ΑΗ 
ἀφελῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματος τοῦ ἐπὶ σοὶ καὶ ἐπιθήσω ἐπ) αὐτοὺς 

- - . ”/ 
καὶ συναντιλήµψονται μετὰ σοῦ τὴν ὁρμὴν τοῦ λαοῦ, καὶ οὐκ οἴσεις 
- - - ή / Ν 
1 αὐτοὺς σὺ μόνος. "καὶ τῷ λαῷ ἐρεῖς ᾿Αγνίσασθε εἰς αὔριον, καὶ 
ν « - 

Φάγεσθε κρέα" ὅτι ἐκλαύσατε ἔναντι Κυρίου λέγοντες Τίς ἡμᾶς ψω- 
- ”- / ΄ κ. «ας 

μιεῖ κρέα; ὅτι καλὸν ἡμῖν ἐστὶν ἐν Αἰγύπτῳ: καὶ δώσει Κύριος ὑμῖν 


6 οπι ουδεν Β (πας Β48) Τ ειδος 29] ῥτ ως ΑΕ 8 χυθρα Ἐ | οπ ΑΕ 

Ύευμα Ἑ 9 κατεβανε Α. 10 εκαστος Α | επι της θυρας] κατα την θυρα» 
Α | οργη Κυριος] οπι οργη Ἐ3 (8 Ροδί κυριο; Ἐ 58) | Μωυση ην πονηρο 
5πρ Τα5 ΑΔ 11 ορμην] οργην ΑΕ 13 παντα τον λαον] τον παντα λ. 
ΑΕ | ετεκον] τετοκα Α | αυτον] αυτους ΑΕ | την γην] οπι την Α 18 οτι 
μοι Α [ επ εµοι] επ εµε ΑΕ 14 βαρυτερον] βαρυ ΑΕ3 (βαρυς ΕΙΠΕ) | οπι 
το ρηµα τουτο Ε 16 δε] ὃ ΑΕ | ουτω Α | οπι αναιρεσει Ἐ3 (ἨαΒ ανε- 
ρεσει Ἐ1 (18) | οπι ει Β | ελεος] χαρυ (Ακ. ελεος Ε113Ε) | την Κακωσιν µου 
ΑΕ 16 αυτος σοι ειδε] αυτος συ οἰδας 3 συ αυτος οιδας Α σοι αυτος 
οιδας Ἑ | προς 29] εις ΑΕ 18 ημυ] υμν Α 
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ΧΙ 19. ΑΡΙΘΜΟΙ 


Ἡ κρέα Φαγεῖν, καὶ Φάγεσθε κρέα. "οὐχ ἡμέραν μίαν φάγεσθε, οὐδὲ το 
δύο οὐδὲ πέντε ἡμέρας, οὐδὲ δέκα ἡμέρας, οὐδὲ εἴκοσι ἡμέρας: 3 ἕως 2ο 
μηνὸς ἡμερῶν Φάγεσθε, ἕως ἂν ἐξέλθῃ ἐκ τῶν µυκτήρων ὑμῶν κρέα: 
καὶ έσται ὑμῖν εἰς χολέραν' ὅτι ἠπειθήσατε Κυρίῳ ὅς ἐστιν ἐν ἡμῖν, 
καὶ ἐκλαύσατε ἐναντίον αὐτοῦ λέγοντες Ἵνα τί ἡμῖν ἐξελθεῖν ἐξ 
Αἰγύπτου; “καὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς Κύριον Ἑξακόσιαι χιλιάδες ος 
πεζῶν ὁ λαὸς ἐν οἷς εἰμὶ ἐν αὐτοῖς, καὶ σὺ εἶπας Ἐρέα δώσω αὐτοῖς 
Φαγεῖν, καὶ φάγονται μῆνα  ἡμερῶν: "μὴ πρόβατα καὶ βόες σφα- 22 
γήσονται αὐτοῖς, καὶ ἀρκέσει αὐτοῖς; ἢ πᾶν τὸ ὄψος τῆς θαλάσσης 
συναχθήσεται αὐτοῖς, καὶ ἀρκέσει αὐτοῖς; "Άκαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς 
Μωυσῆν Μὴ χεὶρ Κυρίου οὐκ ἐξαρκέσει; ἤδη γνώσει εἰ ἐπικατα- 
λήμψεταί σε ὃ λόγος µου ἢ οὔ. . “καὶ ἐξῆλθεν Μωυσῆς καὶ ἐλά- ος 
λησεν πρὸς τὸν λαὸν τὰ ῥήματα Κυρίου, καὶ συνήγαγεν ἑβδομήκοντα 
ἄνδρας ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ, καὶ ἔστησεν αὐτοὺς κύκλῳ 
τῆς σκηνῆς. "καὶ κατέβη «Κύριος. ἐν νεφέλῃ καὶ ἐλάλησεν πρὸς α5 
αὐτόν, καὶ παρείλατο ἀπὸ τοῦ πνεύματος τοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ καὶ ἐπέθη- 
κεν ἐπὶ τοὺς ἑβδομήκοντα ἄνδρας τοὺς πρεσβυτέρους: ὡς δὲ ἐπα- 
νεπαύσατο τὸ πνεῦμα ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐπροφήτευσαν, καὶ. οὐκέτι 
προσέθεντο. "καὶ κατελείφθησαν δύο ἄνδρες ἐν τῇ παρεμβολῇῃ, ο6 
ὄνομα τῷ ἑνὶ Ἐλδὰδ καὶ ὄνομα τῷ δευτέρῳ Μωδάδ, καὶ ἐπανε- 
παύσατο ἐπ᾽ αὐτοὺς πνεῦμα: καὶ οὗτοι ἦσαν τῶν καταγεγραµµένων, 
καὶ οὐκ ἦλθον πρὸς τὴν σκηνήν' καὶ ἐπροφήτευσαν ἐν τῇ παρεµ- 
βολῇ. "Ἱκαὶ προσδραμὼν ὁ νεανίσκος ἀπήγγειλεν Μωυσῇ καὶ εἶπεν 27 
λέγων Ἐλδὰδ καὶ Μωδὰδ προφητεύουσιν ἐν τῇ παρεμβολῇ. . "Σκαὶ ο 
ἀποκριθεὶς Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανὴ ὁ παρεστηκὼς Μωυσῇ ὁ ἐκλεκτὸς 
εἶπεν Κύριε Μωυσῆ, κώλυσον αὐτούς. καὶ εἶπεν αὐτῷ Μωυσῆς 
Μὴ ζηλοῖς σὺ ἐμέ; καὶ τίς δῴη πάντα τὸν λαὸν Κυρίου προφήτας, 
ὅταν δῷ Κύριος τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτούς; 3οκαὶ ἀπῆλθεν Μωυσῆς 
εἰς τὴν παρεµβολήν, αὐτὸς καὶ. οἱ πρεσβύτεροι Ἰσραήλ. Καὶ 
πνεῦμα ἐξῆλθεν παρὰ Κυρίου καὶ ἐξεπέρασεν ὀρτυγομήτραν ἀπὸ τῆς 
θαλάσσης, καὶ ἐπέβαλεν ἐπὶ τὴν παρεμβολὴν ὁδὸν ἡμέρας ἐντεῦθεν 


25 


39 


39 


ΑΝ. 18 Κρεα φαγει] φαγειν Κρεα Ἐ 30 οπη κρεα ΒΡΑΕΈ | ηµιω εξελθειν] 
εξηλθοµεν Ἐ 20---33 εξ Αιγυπτου...αρκεσει αυτοις 30 5πρ ας Λα 91 οπι 
προ Ῥυριον Β3ΡΑΞΕ | κρεας «ΑΑ | οπι φαγειν Α3Ε 32 ΟΠ1 αυτοις 35 ΔΑ 
35 χειρ] Ῥι η ΑΔ | ουκ] ουχι ΑΑἘ | εἔαρκεσι (εἔαρκεσει Β510) 5αρ τας 11ο» | 
Ύνωσει Β" Ὀ] Ύνωση ΕΒΕ «ΙΦΑΕ | ει] η Β 36 ελαλησεν]--κὰ Α | επ 


αυτους το πνευμα ΑΕ 36 πνευμα] Ῥι το ΑΕ | προς] εις ΑΕ 2ἵ Μωυση] 
Ρε τω ΑΕ 38 ο εκλεκτος]--αυτου ΑΕ | Κυριε]--μου ΑΕ 329 εμε] 
μοι ΑΕ 51 ορτυγοµητρα Ἐ | τη» θαλασσης] οπι της Α. 


3δο 


ΧΗΠ 


ΑΡΙΘΜΟΙ Χπϊ 11 


καὶ ὁδὺν ἡμέρας ἐντεῦθεν κύκλφ τῆς παρεμβολῆς, ὡσεὶ δίπηχυ ἀπὸ 
84 τῆς γῆς. ἃ καὶ ἀναστὰς ὁ λαὸς ὅλην τὴν ἡμέραν καὶ ὅλην τὴν νύκτα 
καὶ ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν ἐπαύριον, καὶ συνήγαγον τὴν ὀρτυγομήτραν" 
ὁ τὸ ὀλίγον συνήγαγεν δέκα. κόρους: καὶ ἔσφαξαν ἑαυτοῖς ψυγμοὺς 
33 Κύκλῳ τῆς παρεμβολῆς. τὰ κρέα ἔτι ἦν ἐν τοῖς ὁδοῦσιν αὐτῶν 
ο) }Α / Ν / ε) ’ Σ Δ Δ ) ή ΔΝ ή 
πρὶν ἢ ἐκλείπειν, καὶ Κύριος ἐθυμώθη εἰς τὸν λαὸν αὐτοῦ: καὶ Κύριος 
34 ἐπάταξεν τὸν λαὸν πληγὴν μεγάλην σφόδρα. 3 καὶ ἐκλήθη τὸ ὄνομα 
μα / 3 / / οῦ ε) / 2 ο. μα Μι Ν 
τοῦ τόπου ἐκείνου Μνήματα τῆς ἐπιθυμίας: ἐκεῖ ἔθαψαν τὸν λαὸν τὸν 
35 ἐπιθυμητήν. ἈΔἀπὸ Μνημάτων ἐπιθυμίας ἐξῆρεν ὁ λαὸς εἰς Ασηρώθ, 
καὶ ἐγένετο ὁ λαὸς ἐν Ασηρώθ. 
Ὁ Καὶ ἐλάλησεν Μαριὰμ καὶ ᾿Ααρὼν κατὰ Μωυσῆ ἕνεκεν τῆς γν- 
ναικὸς τῆς Αἰθιοπίσσης ἣν ἔλαβεν Μωυσῆς, ὅτι γυναῖκα Αἰθιόπισσαν 
2 ἔλαβεν. "καὶ εἶπαν Μὴ Μωυσῇ µόνῳ λελάληκεν Κύριος; οὐχὶ καὶ 
3 ἡμῖν ἐλάλησεν; καὶ ἤκουσεν Κύριο. Ἀκαὶ ὁ ἄνθρωπος Μωυσῆς 
πραὺς σφόδρα παρὰ πάντας τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ὄντας ἐπὶ τῆς 
4 γῆς. «καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν. καὶ Μαριὰμ καὶ ᾿Ααρών 
Ἐξέλθατε ὑμεῖς οἱ τρεῖς τὴν σκηνὴν τοῦ µαρτυρίου' καὶ ἐξῆλθον 
5 οἱ τρεῖς εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου. ἈὙκαὶ κατέβη Κύριος ἐν 
στύλφ νεφέλης, καὶ ἔστη ἐπὶ τῆς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: 
6 καὶ ἐκλήθησαν ᾿Δαρὼν καὶ Μαριάµ, καὶ ἐξήλθοσαν ἀμφότεροι. δκαὶ 
εἶπεν πρὸς αὐτούς ᾿Ακούσατε τῶν λόγων ΄µου' ἐὰν γένηται προφήτης 
ὑμῶν Κυρίῳ, ἐν ὁράματι αὐτῷ γνωσθήσομαι καὶ ἐν ὕπνῳ λαλήσω 
7 αὐτῷ. οὐχ οὕτως ὁ θεράπων µου Μωυσῆς: ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ µου 
8 πιστός ἐστιν: στόμα κατὰ στόµα λαλήσω αὐτῷ, ἐν εἴδει καὶ οὐ 
δι αἰνιγμάτων, καὶ τὴν δόξαν Κυρίου εἶδεν' καὶ διὰ τί οὐκ ἐφοβή- 
9 θητε καταλαλῆσαι κατὰ τοῦ θεράποντός µου Μωυσῆ; "καὶ ὀργὴ 
ω / ο). 4 ΝΔ Ωλθ 1ο κακο έλ ὝΕΕμ. 
πο θυμοῦ Κυρίου ἐπ᾽ αὐτοῖς, καὶ ἀπῆλθεν. καὶ ἡ νεφέλη ἀπέστη 
ἀπὸ τῆς σκηνῆς, καὶ ἰδοὺ Μαριὰμ λεπρῶσα ὡσεὶ χιών. καὶ ἐπέ- 
αχ βλεψεν ᾿Δαρὼν ἐπὶ Μαριάμ, καὶ ἰδοὺ λεπρῶσα. "καὶ εἶπεν ᾿Δαρὼν 
81 οπῃ Και οδον ημερας εντευθεν Ὦ" (1αῦ ΒΑΡΑΕ) | διπηχυν ΑΙ (διπηχυ Α.3) 
93 την επαυριον] τη επ. Α | εσφαξαν] εψυξαν ΑΕ 88 εκλιπειν Α. | 
ΟΠ αυτου ΒΑΡΑΕ | επαταξεν κυριο ΒΙΑΕ | τον λαον 25] εν τω λαω Α 
94 εκει] Ῥτ οτι ΑΕ 86 επιθυµιας] Ῥγτης Α  36-- ΧΙΙ τοτη και εγενετῶκ 
και ελαλησεν Β νᾶ (αυ Ε115ἱ) ΧΗ 1 Μαρια Ε3 (Μαριαμ Ε1ν18) | 
Άιθιοπ. (0ἱ6)] Αι αρ τας Α4 (ἨΒθιοπ. Α” 18) [ην] ης Α ς λελαληκεν] 
ελαλησεν ΑΕ | ημω] Ῥι εν Α. 4 Κυριος] -- παραχρηµα Β: (μαι σοη 
ΑΕ | Ααρων και Μαριαμ Ἐ | την σκηνην 19] Ρτ εις ΑΣ ὅ εξηλθον ΒΑὺΗ 
6 Κυριω] κυ Β νά | οροµατι Βὰ (οραµ. Β59) Τ. ουτως]-ως ΑΕ 
8 Κυριου] µου Α. 9 απηλθον ΑΕ 10 απεστη] απηλθεν Α. | Αρων Α (α 
ΦΗΡΕΙΦΟΙ Α) | επι] προς ΑΕ | οπι και ιδου 35 Ἐ (Παῦ Μαριαμ Και ιδου ΕΕ) 
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ΑΕ 


η 


ΧΠ 12 ΑΡΙΘΜΟΙ 


Ἡ πρὸς Μωυσῆν Δέομαι, Κύριε μὴ συνεπιθῇ ἡμῖν ἁμαρτίαν, διότι 
ἠγνοήσαμεν καθότι ἡμάρτομεν' "μὴ γένηται ὡσεὶ ἴσον θανάτῳ, ὡσεὶ 12 
ἔκτρωμα ἐκπορευόμενον ἐκ µήτρας μητρός κατεσόίει τὸ ἥμισυ τῶν 
σαρκῶν αὐτῆς. "καὶ ἐβόησεν Μωυσῆς πρὸς Κύριον λέγων Ὁ θεός, 1: 
δέοµαί σου, ἴασαι αὐτήν. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν Εἰ ὁ τη 
πατὴρ αὐτῆς πτύων ἐνέπτυσεν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτῆς, οὐκ ἐντρα- 
πήσεται ἑπτὰ ἡμέρας; ἀφορισθήτω ἑπτὰ ἡμέρας ἔξω τῆς παρεμβολῆς, 
καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελεύσεται. "καὶ ἀφωρίσθη Μαριὰμ ἔξω τῆς πα- 15 
ρεμβολῆς ἑπτὰ ἡμέρας" καὶ ὁ λαὸς οὐκ ἐξῆρεν ἕως ἐκαθαρίσθη Μαριάμ. 
καὶ μετὰ ταῦτα ἐξῆρεν ὁ λαὸς ἐξ ᾿Ασηρώθ, καὶ παρενέβαλον ἐν 1 (16) ΧΤΙΙ 
τῇ ἐρήμφ Φαράν. | 

"Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 3᾿Απόστειλον 5) (στα) 

σεαυτῷ ἄνδρας, καὶ κατασκεψάσθωσαν τὴν γῆν τῶν Χαναναίων, 

ἣν ἐγὼ δίδωµι τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ εἰς κατάσχεσιν' ἄνδρα ἕνα κατὰ 

Φυλήν, κατὰ δήµους πατριῶν αὐτῶν ἀποστείλας αὐτούς, πάντα 

ἀρχηγὸν ἐξ αὐτῶν. καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς Μωυσῆς ἐκ τῆς ἐρήμου κ (5) 

Φαρὰν διὰ φωνῆς Κυρίου" πάντες ἄνδρες ἀρχηγοὶ υἱῶν Ἰσραὴλ οὗτοι. 

Ξκαὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: τῆς φυλῆς Ῥουβήν, Σαμουὴλ υἱὸς 5 (4) 

Ζάκχυρ. ἑτῆς φυλῆς Συμεών, Σαφὰτ υἱὸς Σουρεί: Ἱτῆς φυλῆς Ἰούδα, 5 ο 

Χαλέβ. υἱὸς ἸἸεφοννή: Ἑτῆς φυλῆς Ἰσσαχάρ, Ἰλαὰλ υἱὸς Ἰωσήφ: 8 (7) 

δτῆς φυλῆς Ἐφράιμ, Αὐσὴ υἱὸς Νανή: τῆς φυλῆς Ῥενιαμείν, ὃ, ) 

Φαλτεὶ υἱὸς Ῥαφού.: "τῆς φυλῆς Ζαβουλών, Ρουδιὴλ υἱὸς Σουδεί- ατ (το) 

Ἠσῆς φυλῆς πάσηρ τῶν υἱῶν Μανασσή, Γαδδεὶ υἱὸς Σουσεί: ἈἈτῆς ο δὴ 

φυλῆς Δάν, ᾽Αμειὴλ υἱὸς Ῥαμαί: τῆς φυλῆς ᾿Ασήρ, Σαθοὺρ υἱὸς τ (14) 

Μειχαήλ: τῆς φυλῆς Νεφθαλεί, Ναβεὶ υἱὸς Ἰαβεί. "τῆς φυλῆς 15 ή 

Γάδ, Γουδιὴλ υἱὸς Μακχί. "ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν οὓς ἀπέ- τ] (α6) 

στειλεν Μωυσῆς κατασκέψασθαι τὴν γῆν. καὶ ἐπωνόμασεν Μωυσῆς 

τὸν Αὐσὴ υἱὸν Ναυὴ Ἰησοῦν. "Ἔκαὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς Μωυσῆς τβ (17) 
ΑΕ 1 αμαρτια[.] Ἐ 12 γενηται] Ύενοιτο Α | ωσει ισον] ως| εισον Ἑ | 

ΟΠ ὡσει εκτρωµα Ε3Χ (η) ἘπΕ) | κατεσθιει] Ρτ και ΒΑΡΑΕ | αυτης 8Ηρ τας Α4 

14 εντραπησεται"επτα ΑΕ αφορισθητω] αφορισθησεται Α | οπι επτα Ώμερας 

29 ΑΕ 16 εκαθαρισθη] καθερισθη Α. ΧΤΠΙ 1 παρενεβαλεν Α | Φαραν] 

Ῥχ του ΒΑΕ δ αποστειλας] αποστελεις ΑΕ 4 εξαπεστειλεν] απε- 

στειλεν Δ. δ Ζαμουηλ] Σαμαλιηλ Α Σαμμου| Ἐ | υιος] υιου Α | Ζακχυρ] 

Ἄαχρου Α Ζα.χουρ Ἐ 6 Ῥαφατ] Σαφαν Ἐ | Σούρι ΑΕ 8 Ίσαχαρ Ε | 

Τλααλ] Ίγαλ ΑΕ 9 Ναυη] Ναυνα Ἐ' 10 οἵα 3 (Παῦ της φυλης 

ἨῬενιαμειν Φαλτι υιος Ῥαφαν ΕΕ Ιπ | Φαλτι Α. 11 οπι Ε3 (µαΡ της 

Φυλης Ζαβουλων Τουζιηλ υιος Ἄουδι Ἐ }πις η) | Σουδι Α. 12 Μαννασση 

Α | Γαδδι ΑΕ | Σουσι ΑΕ 18 Αμιλ ΑΕ | Ταμαι] Ταμαλι Α Μ.Ιλι Ἐ 

14 Μιχαηλ ΒΟΑΕ' 16 Νεφθαλι ΑΔ | Ναβει] Ναβα Α Ναβι Ἐ [1αβι ΑΕ 

16 Ἐουδιηλ Β3 9τ)ὓ | Μακχι Ἡ 3 Ρ] Μακοσι Β5ὺ Μαχι Α ΜαχειρΕ  ἍΊτυιςΑ 


αξσ 


ἌΡρΙΘΜΟΙ ΧΙΙ 36 


«. ο ει 
τω. κατασκέψασθαι τὴν γῆν Χανάαν καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς ᾿Ανάβητε Β 
΄ ωὰ Φ οιβ. Ν ε) / 2) Δ κ 5” Δ 
(18) το ταύτῃ τῇ ἐρήμφ, καὶ ἀναβήσεσθε εἰς τὸ ὄρος: "καὶ ὄψεσθε τὴν 
τον / 3ἱ Δ Ν / - 
γῆν τίς ἐστιν, καὶ τὸν λαὸν τὸν ἐνκαθήμενον ἐπ᾽ αὐτῆς, εἰ ἰσχυρό- 
Ἀ / - 
(10) ϱο τερός ἐστιν ἢ ἀσθενής, ἢ ὀλίγοι εἰσὶν ἢ πολλοί: καὶ τίς ἡ γῆ εἲς 
ὁ ν ε) 16: 9.3 το Ἀ λή Ε] .οὶ ΄ Ν / 
ἣν οὗτοι ἐνκάθηνται ἐπ᾽ αὐτῆς, ἢ καλή ἐστιν ἢ πονηρά: καὶ τίνες 
αἱ πόλεις εἷς ἃς οὗτοι κατοικοῦσιν ἐν αὐταῖς, ἢ ἐν τειχήρεσιν ἢ 
( ) δα, 3 / ο Ώχι δαν, ΔΑ / ΛΑ , Α Β . 
ϱο) 5τ ἐν ἀτειχίσταις' "καὶ τίς ἡ γῆ, ἢ πίων ἢ παρειµένη, ἢ ἔστιν ἐν αὐτῇ 
/ / ” [ο 
δένδρα ἢ οὔ. καὶ προσκαρτερήσαντες λήµψεσθε ἀπὸ τῶν καρπῶν 
(οι) 2 τῆς γῆς. καὶ αἱ ἡμέραι ἡμέραι ἔαρος, πρόδρομοι σταφυλῆς. "καὶ 
ε) , ρω Ώ ο Αἱ - . Ἅ ον ἔδ. β να ς , 
ἀναβάντες κατεσκέψαἄντο τὴν γῆν ἀπὸ τῆς ἐρήμου Σεὶν ἕως Ῥαάβ, 
( ἡ 3 / ε 16 εν, 1 Ν 5ν ν 
2ο) 23 εἰσπορευομένων. Ἔφαάθ. "Ἀκαὶ ἀνέβησαν κατὰ τὴν ἔρημον καὶ 
ἦλθον ἕως Χεβρών, καὶ ἐκεῖ ᾿Αχειμὰν καὶ Σεσσεὶ καὶ Θελαμείν, 
: γενεαὶ Ἑνάχ- καὶ Χεβρὼν ἑπτὰ ἔτεσιν ᾠκοδομήθη πρὸ τοῦ Τάνιν 
/ 
(9) 24 Αἰγύπτου. ““καὶ ἦλθον ἕως Φάραγγος βότρυος, καὶ κατεσκέψαντο 
» / Λ - 2 ο) / Ν 7. ζοὴ ασ 
αὐτήν: καὶ ἔκοψαν ἐκεῖθεν κλήματα καὶ βότρυν σταφυλῆς ἕνα 
ἐπ᾽ αὐτοῦ, καὶ ραν αὐτὸν ἐπ᾽ ἀναφορεῦσιν, καὶ ἀπὸ τῶν ῥοῶν καὶ 
2» Ν - ΄ 25 Δ ’ » - ε) / ὰ / 
(1) 25 ἀπὸ τῶν σικύων. "Ξτὸν τόπον ἐκεῖνον ἐπωνόμασαν Φάραγξ βότρυος, 
(25) 26 διὰ τὸν βότρυν ὃν ἔκοψαν ἐκεῖθεν οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ. 5όΚαὶ 
ἀπέστρεψαν ἐκεῖθεν κατασκεψάµενοι τὴν γῆν μετὰ τεσσεράκοντα 
(26) 27 ἡμέρας. "Ἱκαὶ πορευθέντες ἦλθον πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν καὶ 
Δ ] αν εκ. 3 .Ι Ε) ν 9 Ν / 
πρὸς πᾶσαν συναγωγὴν υἱῶν Ἰσραὴλ εἰς τὴν ἔρημον Φαρὰν Καδῆς: 
- - - ῤ 
καὶ ἀπεκρίθησαν αὐτοῖς ῥῆμα καὶ πάσῃ συναγωγῇ, καὶ έδειξαν 
Π ῃ - - 28 9 ὃ ὦ ) - Ν 5 "Ἠλθ 
(27) 28 τὸν καρπὸν τῆς γῆς. "καὶ διηγήσαντο αὐτῷ καὶ εἶπαν αμεν 
ε - - - « /᾿ Δ Ν 
εἰς τὴν γῆν ἣν ἀπέστειλας ἡμᾶς, γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι, καὶ 
ο 4 Ν », Ν - 
(28) 20 οὗτος ὁ καρπὸς αὐτῆς: Λἀλλ᾽ ἢ ὅτι θρασὺ τὸ έθνος τὸ κατοικοῦν 
. ; 
: ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ πόλεις ὀχυραὶ τετειχισµέναι καὶ µεγάλαι σφόδρα, 
”- . μ α 39 
(29) 3ο καὶ τὴν γενεὰν Ἐνὰχ ἑωράκαμεν ἐκεῖ. Α καὶ ᾽Αμαλὴκ κατοικεῖ ἐν 
- - - - ς - Άι ες 2». ” 
τῇ γῇῆ τῇ πρὸς νότον, καὶ ὁ Χετταῖος καὶ ὁ Ἐὐαῖος καὶ ὁ Ἱεβουσαῖος 
- - ” οὰ ΔΝ 4 -- --- 
καὶ ὁ ᾽Αμορραΐος κατοικεῖ ἐν τῇ ὀρεινῇ, καὶ ὁ Χαναναῖος κατοικεί 


19 ει] η ΑΕ | ισχυροτερος] ισχυρος ΑΕ | η 25] ει ΑΕ 30η 20]ει Α | ΑΕ 

η 49] ει ΑΕ | η 55] ει Ἐ | ατειχισται] ατειχιστοι ΒΑ) εἰ (ατιχ.) ΑΕ 
21 η 45] ει Α | εαρος ΑΡΑ] αερος ΒΑ ΕΥὰ {.ερος) | προδοµοι Α (προδρ. Α3) 
93 κατεσκεψατο ΑἨ (ν 5πρεῖδες Α) | Συ ΑΕ | Ῥααβ] Ῥοωβ Α Ῥοωθ Ε | 
Ἐφααθ] Αιμαθ Α ειαθ Ε 48 Αχειμαν] Αχικαµ Α Άχιµμαν Ἐ | Σεσσει] 
Ἄεμει Α. Ἄεσει Ἐ | θαλαµμει Ἐ | Βναχ] Ἑνακ Α 34 ηλθοσαν ΑΕ | 
κληµα ΑΕ | ηρον ΑΕ | σικυων] συκων ΒΑΡΑΕ' 96 επεστρεψαν Α | τεσσα- 
ῥρακοντα Βὺ 27 συναγωγη] Ρτ τη ΑΕ 938 ηλθοµεν ΑΣ | ην] Ρτ εις 
ΑΕ 39 επ αυτης] την Ύην ΑΕ | πολεις] Ρτ αι ΑΕΤ | οπι και 25 ΑΕ | 
Έναχ] Αινακ Α Ένακ Ἐ 80 τη προς νοτον] οΊΏ τη ΑΕ | ορινη ΑΕ 
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Ἡ παρὰ θάλασσαν. Ἀὶκαὶ κατεσιώπησεν Χαλὲβ τὸν λαὸν πρὸς 3 (349) 
Μωυσῆν καὶ εἶπεν αὐτῷ Οὐχί, ἀλλὰ ἀναβάντες ἀναβησόμεθα καὶ 


ΑΕ 


ΧΙΙ 41 ΑΡΙΘΜΟΙ 


/ ον 1) ο ὃ « ν ὃ / 6 Ν ῃ ΄ 
κατακληρονοµήσοµεν αυτην, οτι ὀυνατοι υνησομεσα προς αυτους. 


” Ε] - 3 2 '. 
ἄρκαὶ οἱ ἄνθρωποι οἱ συναναβάντες μετ) αὐτοῦ εἶπαν Οὐκ ἀναβαί- 3ο (31) 


νοµεν, ὅτι οὐ μὴ δυνώµεθα ἀναβῆναι πρὸς τὸ ἔθνος" ὅτι ἰσχυρότερόν 


ἐστιν ἡμῶν μᾶλλον. 3Ά καὶ ἐξήνεγκαν ἔκστασιν ἐπὶ τῆς γῆς ἦν 9: (35) 


3. μι λ ο. ΔΑ 
κατεσκέψαντο αὐτὴν πρὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ λέγοντες Τὴν γῆν ἣν 
παρήλθομεν αὐτὴν κατασκέψασθαι, γῆ κατέσθουσα τοὺς κατοικοῦν- 

- ω Δ - 
τας ἐπ᾽ αὐτῆς ἐστίν. πᾶς ὁ λαὺς ὃν ἑωράκαμεν ἐν αὐτῇ ἄνδρες 


ὑπερμήκεις ἐκεῖ. «καὶ ἐκεῖ ἑωράκαμεν τοὺς γίγαντας, καὶ ἦμεν 3: (35) 


- σ - 
ἐνώπιον αὐτῶν ὡσεὶ ἀκρίδες: ἀλλὰ καὶ οὕτως ἦμεν ἐνώπιον αὐτῶν. 
Καὶ ἀναλαβοῦσα πᾶσα ἡ συναγωγὴ ἐνέδωκεν φωνῇ, καὶ ἔκλαιεν τ 
ὁ λαὺς ὅλην τὴν νύκτα ἐκείνην. “καὶ διεγόγγυζον ἐπὶ Μωυσῆν καὶ 2 
» Α. / ς ς Αν 2 / καν Ν . λ - ς 
Ἀαρών πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραηλ, καὶ εἶπαν πρὸς αὐτοὺς πᾶσα ἡ συνα- 
΄” ε δι .) ον » ΄ Ἀ ε) οὰ 4 / . 
γωγή ἼὌφελον ἀπεθάνομεν ἐν ΥΠ Αἰγυπτῳ, ἢ ἐν τῇ ερηµῳ ταύτῃ εἰ 
. ς - - 
ἀπεθάνομεν' Ακαὶ ἵνα τί Κύριος εἰσάγει ἡμᾶς εἰς τὴν γῆν ταύτην 5 
πεσεῖν ἐν πολέμῳφ; αἱ γυναῖκες ἡμῶν καὶ τὰ παιδία ἔσονται εἲς 
/ . 9 (ΦΥ 3 .) ο) ὼ ” 
διαρπαγήν: νῦν οὖν βέλτιον ἡμῖν ἐστιν ἀποστραφῆναι εἰς Αἴγυπτον. 
Ν 3 ο Γοὰ -” 2 2 2. 
;καὶ εἶπαν ἕτερος τῷ ἑτέρῳ Δῶμεν ἀρχηγὸν καὶ ἀποστρέψωμεν εἰς « 
” 5 ν - ἐν 9 ... λ ΄ 3 4 
Ἄιγυπτον. Ἀκαὶ ἔπεσεν Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν ἐπὶ πρόσωπον ἐναντίον ς 
ὰ - 2. α 
πάσης συναγωγῆς υἱῶν Ἰσραήλ. 5Ἰησοῦς δὲ ὁ τοῦ Ναυἡ καὶ Χαλὲβ ο 
ὁ τοῦ Ἰεφοννὴ τῶν κατασκεψαµένων τὴν γῆν διέρρηξαν τὰ ἱμάτια 
Αα ν ο ο 
αὐτῶν, Ἰκαὶ εἶπαν πρὸς πᾶσαν συναγωγὴν. υἱῶν Ἰσραὴλ λέγοντες 
Ἡ γῆ, ἣν κατεσκεψάµεθα αὐτήν, ἀγαθή ἐστιν σφόδρα σφόδρα: δεὶ ε 
- - - / 
αἱρετίζει ἡμᾶς Κύριος, εἰσάξει ἡμᾶς εἰς τὴν γῆν ταύτην καὶ δώσει 
3. νι ς α σα α) ΔΝ ς, άλ ΔΝ /' 9 Ε) μ » Δ - 
αὐτὴν ἡμιν, γή ἥτι ἐστὶν ῥέουσα Ὑάλα καὶ µέλι. δάλλὰ ἀπὸ τοῦο 
κυρίου μὴ ἀποστάται γίνεσθε: ὑμεῖς δὲ μὴ φοβηθῆτε τὸν λαὺν τῆς 
» 9 ε ος 
γῆς, ὅτι κατάβρωµα ἡμῖν ἐστίν. ἀφέστηκεν γὰρ ὁ καιρὸς ἀπ᾿ αὐτῶν, 


, ε -- « , 9 - 
ὁ δὲ κύριος ἐν ἡμῖν" μὴ φοβηθῆτε αὐτούς. "καὶ εἶπεν πᾶσα ἡ συνα- το 


γωγὴ καταλιθοβολῆσαι αὐτούς. καὶ ἡ δόξα Κυρίου ὤφθη ἐν νεφέλῃ 


ἐπὶ τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου πᾶσι τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. ἸχΚαὶ τι 


80 θαλασσαν]-- και παρα τον Ίορδανην ποταµον Ἠ9δ Β)ΑΊ 81 κατακλη- 


ρονοµήσωμµεν Α. 53 µετ αυτου] µετ αὐτωγ] ΑΕ | αναβαινομεν] αναβησο- 
µεθα Ἐ | οπ µη Ἐ (61ροίδοτ Ἐ1) [ημων εστιν Ἐ 8δ οπι επι Β2ΡΑΕΊ 
πας] Ρί Και ΑΕ | εορακαµεν Έλα [οτι εκει ΑΕ 84 εορακαµεν Έτπιε 
ΧΙΥ 1 ενεδωκεν φωνη] εδωκεν Φωνην ΑΕ 3 αυτοις ἘΧ (αυτους Ἐ1) 
ὃ παιδια]ή-ημων ΑΕ | εις διαρπ. εσονται Α | οπι ημω Ἠαὺ 8 αιρετιζει 
ΑΕ] ερεθιζει Ὦ 9 του κυριου] οπ1 του Ἑ | Ύεινεσθε ΏΑ | εστω] εισω Ἐ 


10 ειπαν Ἐ | αυτους]-Γεν λιθοις ΏδΑΈϊπις (λίθοι Ε3) | πασι] εν πασιν ΑΈ 
28η 


ΧΙΥ 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΙΥ 24 


1 / . 4 ΄ 
τιεῖπεν. Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἔως τίνος παροξύνει µε ὁ λαὸς οὗτος; 
ο ῃ ο - ω 
καὶ ἕως τίνος οὐ πιστεύουσίν µοι ἐν πᾶσιν τοῖς σηµείοις οἷς ἐποίησα 
» - - / 
1ο ἐν αὐτοῖς; '"πατάξω αὐτοὺς θανάτῳ καὶ ἀπολῶ αὐτούς, καὶ ποιήσω 
3 - ο ." 
σὲ καὶ τὸν οἶκον τοῦ πατρός σου εἰς ἔθνος µέγα καὶ πολὺ μᾶλλον ἢ 
α 3. ν - ” 
13 τοῦτο. "καὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς Κύριον Καὶ ἀκούσεται Αἴγυπτος, 
σᾳ - / - Αα 
1 ὅτι ἤγαγες τῇ ἰσχύι σου τὸν λαὺν τοῦτον ἐξ αὐτῶν: ἀλλὰ καὶ 
- - ο / 3 
πάντες οἱ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς ταύτης ἀκηκόασιν ὅτι σὺ εἶ 
| η 
΄ Ε - - ’ [ 3 - κά Ἆ πν 2 [ή 
Έυριος ἐν τῷ λαῷ τούτῳ, ὅστις ὀφθαλμοῖς κατ᾿ ὀφθαλμοὺς ὁπτάζῃ, 
/ ς γ΄ » - ο 
Κύριε. καὶ ἡ νεφέλη σου ἐφέστηκεν ἐπ᾽ αὐτῶν, καὶ ἐν στύλῳ 
/' [ο 4 ς 
νεφέλης συνπορεύῃ πρότερος αὐτῶν τὴν ἡμέραν καὶ ἐν στύλῳ πυρὸς 
15 τὴν νύκτα. "καὶ ἐκτρίψεις τὸν λαὺν τοῦτον ὡσεὶ ἄνθρωπον ἕνα, 
16 καὶ ἐροῦσω τὰ ἔθνη ὅσοι ἀκηκόασιν τὸ ὄνομά σου λέγοντες "ὁΠαρὰ 
τὸ μὴ δύνασθαι Κύριων εἰσαγαγεῖν τὸν λαὸὺν τοῦτον εἰς τὴν γῆν ἣν 
. εν, Ἀ 
17 ὤμοσεν αὐτοῖς, κατέστρωσεν αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ. "καὶ νὸν ὕψω- 
΄ 3 / 
18 θήτω ἡ ἰσχύς σου, Κύριε, ὃν τρόπον εἶπας λέγων "Κύριος µακρό- 
- / 
θυµος καὶ πολυέλεος καὶ ἀληθινόςε, ἀφαιρῶν ἀνομίας καὶ ἀδικίας 
- - 2» 
καὶ ἁμαρτίας' καὶ καθαρισμφ οὐ καθαριεῖ τὸν ἔνοχον, ἀποδιδοὺς 
- / Ν 2 4. 
1 ἁμαρτίας πατέρων ἐπὶ τέκνα ἕως τρίτης καὶ τετάρτης. "ᾶφες τὴν 
ἁμαρτίαν τῷ λαῷ τούτῳ κατὰ τὸ µέγα ἔλεός σου, καθάπερ ἵλεως 
ε - δ 4 3... Ἡ 3 α΄ - . 20 8 5 κύ Λ 
2ο αὐτοῖς ἐγένου ἀπ᾿ Αἰγύπτου ἕως τοῦ νῦν. καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς 
8 ο «» ῃ Ν ο ᾱ- Ν 
2 Μωυσῆν Ἴλεως αὐτοῖς εἰμὶ κατὰ τὸ  ῥῆμά σου: 3 ἀλλὰ ζῶ ἐγὼ καὶ 
- . 3 / Ν 3 λή ς δό χ / - π - 
ζῶν τὸ ὄνομά µου, καὶ ἐμπλήσει ἡ δόξα Κυρίου πᾶσαν τὴν γῆν. 
ρο ο / α- «ν ὃ ς ς ο Ν δόξ Δ ) ο} ἁ 
2. ὅτι πάντες οἱ ἄνδρες οἱ ὁρῶντες τὴν δόξαν µου καὶ τὰ σημεῖα ἃ 
- / Ν 2 / / - 
ἐποίησα ἐν Αἰγύπτῳ καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ ἐπείρασάν µε τοῦτο δέκα- 
/ - - ή υ 3 / μ 
23 τον καὶ οὐκ εἰσήκουσάν µου τῆς φωνῆς, 39 εἶ μὴν οὐκ ὄψονται τὴν 
- - ” ελ 2 Α ΔΝ Σο ιν Ἰ 
γῆν ἣν ὤμοσα τοῖς πατράσιν αὐτῶν: ἀλλ ἢ τὰ τέκνα αὐτῶν ἅ ἐστιν 
μετ᾽ ἐμοῦ ὧδε, ὅσοι οὐκ οἴδασιν ἀγαθὸν οὐδὲ κακόν, πᾶς νεώτερος 
ΔΝ - / ν ς μα , 
ἄπειρος, τούτοις δώσω τὴν γῆν' πάντες δὲ οἱ παροξύναντές µε 
” α 3 / ιο 
ϱ4 οὐκ ὄψονται αὐτήν. Ιὁ δὲ παῖς µου Χαλέβ, ὅτι ἐγενήθη πνεῦμα 
- / τά ΔΑ Ἡ) Ν ιν 
ἕτερον ἐν αὐτῷ, καὶ ἐπηκολούθησέν µοι, εἰσάξω αὐτὸν εἰς τὴν γῆν 
- - .) . / ε) / 
εἲς ἣν εἰσῆλθεν ἐκεῖ καὶ τὸ σπέρµα αὐτοῦ κληρονομήσει αὐτῆν. 


11 πασι ΑΕ | σηµειοις] θαυµασιοις Α. 19 απολω] αποκτενω Ε3 
(απολω Ε11Ε) 18 ηγαγες] ανηγαγες ΈΏΡΑΕ | τη ισχυι (ισχυει Ὦ)] εν 
ισχυι ΑΕ 14 οφθαλμοις] οφθαλµους Α | οπταζη] οπτανη Ε3 018) ρι συ Β | 
συνπορευη] συµπορευη Βῦ συ πορευη Β9ΑΕ 16 τον λαον τουτον] αυτους Α. 
1Πισχυς]χειρ Α 18 τεταρτη5] -- Ύενεας ΑΕ 19 εγενου αυτοι» ΑΕ | 
απ] απο Ε' 933 τη ερηµω]--ταυτη ΑΕ | της φωνης µου ΑΕ 25 ουδε] 


4 ΑΕ | παροξυνοντες ΑΕ | αυτην Β3ΡΑΕΊ την Ρ3 34 εισαξω] Ρτ και ΑΕ | 
εισηλθ.ν 
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Ῥ 


ΑΕ 


ΧΙΥ 25 ΑΡΙΘΜΟΙ 


ο Ἂ Φα / 
Ἠ 55ὁ δὲ ᾽Αμαλὴκ καὶ ὁ Χαναναῖος κατοικοῦσιν ἐν τῇ κοιλάδι αὔ- 25 


ΑΕ 


' 
Ρριον ἐπιστράφητε ὑμεῖς καὶ ἁπάρατε εἷς τὴν ἔρημον, ὁδὸν θάλασσαν 
ἐρυθράν. βόΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν λέγων 26 
57 Ἔως τίνος τὴν συναγωγὴν τὴν πονηρὰν ταύτην ; αὐτοὶ γογγύζουσιν 27 
ἐναντίον ἐμοῦ" τὴν γόγγυσιν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, ἣν ἐγόγγυσαν περὶ 
ΑΣεἰπὸν «αὐτοῖς Ζῶ ἐγώ, λέγει Κύριος, εἰ μὴν ὃν 28 
τρόπον ᾿λελαλήκατε εἰς τὰ ὦτά µου, οὕτως ποιήσω ὑμῖν: 9ὲἐν τῇ οο 
ἐρήμῳ ταύτῃ πεσεῖται τὰ κῶλα ὑμῶν καὶ πᾶσα ἡ ἐπισκοπὴ ὑμῶν 


ς - ὼ / 
υμῶν, ἆκηκοα. 


, - - ασ Ε) 
καὶ οἱ κατηριθµηµένοι ὑμῶν ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, ὅσοι ἐγόγ- 
ἐπ᾽ ἐμοῖ. 35εἰ ὑμεῖς εἰσελεύ θε εἰ α ο νο δε αᾶ 262, 
Ύυσαν ἐπ᾽ ἐμοῖ' 3 εἰ ὑμεῖς εἰσελεύσεσθε εἰς τὴν γῆν ἐφ᾽ ἣν ἐξέτεινα 3ο 
- Α. / ο] ολ Α 
τὴν χεῖρά µου κατασκηνῶσαι ὑμᾶς ἐπ᾽ αὐτῆς, ἀλλ᾽ ἢ Χαλὲβ υἱὸς 
3 - α / ὁ 
Ἰεφονγνὴ καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ναυή. Ἀὶ καὶ τὰ παιδία ἃ εἴπατε ἐν διαρ- 4τ 
κ. 3 ΄ » Ν 3 Δ ον Ν / . 
παγῇ ἔσεσθαι, εἰσάξω αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν, καὶ κληρονοµήσουσιν τὴν 
τν ος : . . α 
γῆν ἣν ὑμεῖς ἀπέστητε ἀπ᾿ αὐτῆς. 3"καὶ τὰ κῶλα ὑμῶν πεσεῖται ἐν 35 
Γοὰ 3. Ψ. / ς Δ εν ς - - / 3 Γὰ »/ 
τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ" 3οὶ δὲ υἱοὶ ὑμῶν ἔσονται νεµόμενοι ἐν τῇ ἐρήμῳ 3: 
΄ -/ Ν » / 4 / ς - Α ε) εὰ 
τεσσεράκοντα ἔτη, καὶ ἀνοίσουσιν τὴν πορνείαν ὑμῶν ἕως ἀναλωθῃ 
Δ ὤλ, ς ὰ ” σ η ὁ 34 Α, μ 3 6 Ν - ς - σ 
τὰ κὠώλα υμῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ. 3 κατὰ τὸν ἀριθμὸν τῶν ἡμερῶν. ὅσας «ὰ 
κατεσκέψασθε τὴν γῆν, τεσσεράκοντα ἡμέρας, ἡμέραν τοῦ ἐνιαυτοῦ, 
ολ - ’ 
λήμψεσθε τὰς ἁμαρτίας ὑμῶν τεσσεράκοντα ἔτη, καὶ γνώσεσθε τὸν 
Δ -” » - 35 » Δ ΄ ἆλ, /' ” Δ 4 ΄ 
θυμὸν τῆς ὀργῆς µου. 3Σἐγὼ Κύριος ἐλάλησα, εἰ μὴ οὕτως ποιήσω 35 
: ο . ο να, Ἔ ; ῤ Ξ 
τῇ συναγωγῇ τῇ πονηρᾷ ταύτῃ τῇ ἐπισυνεσταμένῃ ἐπ᾽ ἐμέ. ἐν τῇ 
ο ῃ , . θή ν.δ λα α αθκ λζε ὁ 
ἐρήμφ ταύτῃ ἐξαναλωθήσονται καὶ ἐκεῖ ἀποθανοῦνται. 36 καὶ οἱ ἄν- 16 
ΛΑ , ο - 
θρωποι οὓς ἀπέστειλεν Μωυσῆς κατασκέψασθαι τὴν γῆν, καὶ παρα- 
) - 
γενηθέντες διεγόγγυσαν κατ᾿ αὐτῆς πρὸς τὴν συναγωγὴν ἐξενέγκαι 
΄ - - 
ῥήματα πονηρὰ περὶ τῆς γῆς, "καὶ ἀπέθανον οἱ ἄνθρωποι οἱ κατεί- 37 
παντες κατὰ τῆς γῆς πονηρὰ ἐν τῇ πληγῇ ἔναντι Κυρίου: δὲκαὶ 98 
- . - 
᾿ησοῦς υἱὸς Ναυὴ καὶ Χαλὲβ υἱὸς Ἰεφοννὴ ἔζησαν ἀπὸ τῶν ἀνθρό- 
πων ἐκείνων τῶν πεπορευµένων κατασκέψασθαι τὴν γῆν. ρΚαὶ 2ο 
/΄ - ενα - 
ἐλάλησεν Μωυσῆς τὰ ῥήματα ταῦτα πρὸς πάντας υἱοὺς Ἰσραήλ, καὶ 


36 επιστραφηται Α | υμεις και απαρατε] και απαρατε υμεις Α. και απαβατε 
Έ Ἁ-γυμεις Ε1ποΕ 27 αυτοι] Ρτ α ΒΞ50ΑΕ | εµου] µου ΑΕ 38 ει µην] ει 
µη Α | οπΠ1 εἰς τα ωτα µου Α 29 πεσειται] αι 51 τος Βϊ πεσειτε ΒΧνΙάΑ. | 
οι κατηριθμ.] οι 54Ρ τας Β4 νῖά 90 αυτης] αυτην Ἐ | Ναυη | Ιπίεχ υ εί η 
ταδτ  Αἲ 81 εν διαρπαγη] εις διαρπαγην ΑΕ | εσεσθαι] αι 5ρ τας Β' 
εσονται Α. | Κατακλήρονοµησουσν Ἐ 82 πεσειτε Α. 5δ ΟΠ εν τη 
ερηµω 10 Ἐ |. τεσσαρακοντα Βὺ | υµων 30] αυτων Α. | αναλωθη] ανηλ. Β3Ρ Ῥτ 
αν ἨΑῦΜΙ 94 αριθμον] αρτον Τ3Υᾶ {αριθµον Ἐ3) | κατεσκεψασθε] 
επεσκεψασθε ἨἘ55 | τεσσαρακοντα Ῥὺ (18) 5δ ει µη] ει µην ΒΑΡΑΕ 
56 εξενεγκαι] αι 5πρ τας Β] | περι] επι Α 5Τ οι κατειπαντες] οἩι οι Β3 
(μαῦ ΒαΡΑΕ) | κατειποντες Ἐ | πονηρα κατα της γης ΑΕ 
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Ωὐ.----. 


Χν 


ΑΡΙΘΜΟΙ. χν ο: 


1 ” 
4ο ἐπένθησεν ὁ λαὸς σφόδρα. καὶ ὀρθρίσαντες τὸ πρωὶ ἀνέβησαν. 
3 ϕ Ν - - 
εἰς τὴν κορυφὴν τοῦ ὄρους λέγοντες Ἰδοὺ οἵδε ἡμεῖς ἀναβησόμεθα: 
Γ Ἱ / δ 3 ΄ ᾳ εν 4τ κ νοκ 
41 εἰς τὸν τόπον ὃν εἶπεν Ἐυριος, ὅτι ἡμάρτομεν. καὶ εἶπεν Μωυσης 


σ Φα - ο - 
Ίνα τί ὑμεῖς παραβαίνετε τὸ ῥῆμα Κυρίου; οὐκ εὔοδα έσται ὑμῖν. 


4» μὴ ἀναβαίνετε, οὐ γάρ ἐστιν Κύριος μεθ ὑμῶν, καὶ πεσεῖσθε πρὸ 

43 προσώπου τῶν ἐχθρῶν ὑμῶν. δδτι ὁ ᾽Αμαλὴκ καὶ ὁ Χαναναῖος ἐκεῖ 
ἐἔμπρὺσθεν ὑμῶν, καὶ πεσεῖσθε µαχαίρᾳ: οὗ εἵνεκεν. ἀπεστράφητε 

44 ἀπειθοῦντες Κυρίῳ, καὶ οὐκ ἔσται Κύριος ἐν ὑμῖν. καὶ διαβιασά- 
µενοι ἀνέβησαν ἐπὶ τὴν κορυφὴν τοῦ ὄρους: ἡ δὲ κιβωτὸς τῆς δια- 

45 θήκης Κυρίου καὶ Μωυσῆς οὐκ ἐκινήθησαν ἐκ τῆς παρεμβολῆς. καὶ 
κατέβη ὁ ᾽Αμαλὴκ καὶ ὁ Χαναναῖος ὁ ἐνκαθήμενος ἐν τῷ ὄρει ἐκείνῳ, 
καὶ ἐτρέψαντο αὐτοὺς καὶ  κατέκοψαν αὐτοὺς ἕως Ἑρμάν' καὶ ἀπε- 
στράφησαν εἰς τὴν παρεµβολήν. 


αν) - - - 
οΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 3 Λάλησον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ. 
καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς Ὅταν εἰσέλθητε εἰς τὴν γῆν τῆς κατοικήσεως 


[0] 


ο ἃ 3 διδ ς ὦ 8 Ν / όλ. / κ / ον 
ὑμῶν ἣν ἐγὼ δίδωµι ὑμῖν, Ξκαὶ ποιήσεις ὁλοκαυτώματα Κυρίῳ, όλο- 
΄ ΑΔ / ο] εφ Ἅ 6’ ς ΄ Ἂ 3 - 
κάρπωµα ἢ θυσίαν, μεγαλῦναι εὐχὴν ἢ καθ ἑκούσιον, ἢ ἐν ταῖς 
ς κα, ς - - 3 Ν ε / [ο ὀ Ν 3 Ν ο - 
ἑορταῖς ὑμῶν ποιῆσαι ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίῳ, εἰ μὲν ἀπὸ τῶν βοῶν 
4 ἢ ἀπὸ τῶν προβάτων: «καὶ προσοίσει ὁ προσφέρων τὸ δῶρον αὐτοῦ 
Κυρίῳ, θυσίαν σεµιδάλεως, δέκατον τοῦ οἰφί, ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ 
- σα 3 9 ἁ 
5 ἐν τετάρτῳ τοῦ εἶν' Ἀκαὶ οἶνον εἰς σπονδὴν τὸ τέταρτον τοῦ εν 
΄ 3 α - ϱ / ΑΛ 3 [να / , ιο 1 ᾿ ᾱ ς ΤΝ 
ποιήσετε ἐπὶ τῆς ὁλοκαυτώσεως ἢ ἐπὶ τῆς θυσίας' τῷ ἁμνῷ τῷ ἑνὶ 
, α / 2 π . / ο / δαν . 
6 ποιήσεις τοσοῦτο, κάρπωµα, ὀσμὴν εὐωδίας τῷ κυρίῳ. "καὶ τῷ 
- . ΛΑ / 
κριῷ, ὅταν ποιῆτε αὐτὸν ἢ εἰς ὁλοκαύτωμα ἢ εἰς θυσίαν, ποιῆσεις 
/ /) ΄ / ε) / 2 ελ. / Ν / 
θυσίαν σεµιδάλεως δύο δέκατα ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ, τὸ τρίτον 
- ω 4 / ώ 
7 τοῦ εἶν. Ἰκαὶ οἶνον εἰς σπονδὴν τὸ τρίτον τοῦ εν προσοίσετε εἰς 
- ” τὰ α) 
8 ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίῳ. ἐὰν δὲ ἀπὸ τῶν βοῶν ποιῆτε εἰς ὅλο- 
, 4. / - αι Ρ / τέηι ὁεὴ 
ο καύτωµα ἢ εἰς θυσίαν μεγαλΏναι εὐχὴν εἰς σωτήριον Κυρίῳ, "καὶ 


40 το πρωι] Ρτ εις Βὲ0 | εισ] επι ΑΕ 49ο Αμαληκ]οπο ΑΕ 44 την 
κ.] οπι την Α | της παρεμβ.] Ρῖ µεσου ΑΕ 4δ. και κατεβη] κατεβη δε ΑΣ | 
ο Αμαληκ] οπι ο Ἐ | ετρεψατο Α | Ὥρμα ΑΕ ΧΝ 1 ειπεν] ελαλησεν 
ΑΕ 9 κατοικησεως] κατασχεσεως Α 8 ποιησεις] ποιησητε Α. ποιησετε 
Ἐ | ολοκαυτωματα] καρπωµα ΑΕ | Κυριω] Ρί τω Ἐ | ολοκαρπωμα] ολοκαυ- 
τωµατα Α ολοκαυτωµα Ἑ | ποιησαι] ποιησεται 4 αναπεποιηµενης] 
πεφυραµενης Α πεφυραµενην Ἐ | εν ελαιω εν τετ. του ειν] εν τετ. του ιν (ειν 
Ἐ) ελαιω ΑΕ διν ΑΕ (ία {ετε αρίαπε) | τω ενι] οἵη τω Ἠ (81ρείδος 
Έ1 (σ1ά)) 6 οἱ η 19 ΑΕ | οπι ποιησεις θυσιαν Α. | αναπεποιηµενης] ανα- 
πεφυραµενης ΑΕ Ἰ προσοισεται Α. 8 ποιητε απο των βοων ΑΕ | εις το] 
Ῥ ποιησεται Α)Τ3ἳ | ολοκαυτωμα] ολοκαυτωσιν Ἐ | ει σωτηριον] Ῥι η ΒΑΡΑΕ 


αδ7 


Β 


ΑΕ 


ΧΥ. 1Ο ΑΡΙΘΜΟΙ 


Ἡ προσοίσει ἐπὶ τοῦ. µόσχου θυσίαν σεµιδάλεως τρία δέκατα ἄναπε- 


ΑΕ 


, 3 / πα) Αα οϐ το”. ὦ ε « δί Κ; / 
ποιηµένης ἐν ἐλαίῳ, ἥμισυ τοῦ εἴν, '"κάρπωµα ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίφ. το 
11. / Αν / Αντ ς Α.Α Γὸ - α ον 4 ὧκ. δ - 

οὕτως ποιῆσεις τῷ μόσχῳ τῷ ἑνὶ ἢ τῷ κριῷ τῷ ἑνὶ ἢ τῷ ἀμνῷ ατ 
. - ” - 3 ϕ 
τῷ ἑνὶ ἐκ τῶν προβάτων ἢ ἐκ τῶν αἰγῶν: "κατὰ τὸν ἀριθμὸν ὧν τ2 
ἴ - - - 
ἐὰν ποιήσητε, οὕτω ποιήσετε τῷ ἑνὶ κατὰ τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν. "πᾶς τΏ 
ο . , ΄ 
ὁ αὐτόχθων ποιῆσει οὕτως τοιαῦτα, προσενέγκαι καρπώματα εἰς ὀσμὴν 
Ελ δί Γς / 14 2 δὲ ηλ. ε) κ ὰ 3 ο-- 
εὐωδίας Ἐυρίφ. "ἐὰν δὲ προσήλυτος ἐν ὑμῖν προσγένηται ἐν τῇ τα 
- α ΛΑ ὁ ] - - - - 
γῆ ὑμῶν ἢ ὃς ἂν γένηται ἐν ὑμῖν ἐν ταῖς γενεαῖς ὑμῶν, καὶ ποιήσει 
Ἂ 5 ς 
κάρπωµα ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίῳ, ὃν τρόπον ποιεῖτε ὑμεῖς, οὕτως ποιήσει 
(15)ς Ν / τς / 4. . κ ο 9 - λή 
ἡ συναγὠγὴ Κυρίφ. "νόμος εἷς ἔσται ὑμῖν καὶ τοῖς προσηλύτοις τς 
τοῖς προσκειµένοις ἐν ὑμῖν, νόμος αἰώνιος εἰς γενεὰς ὑμῶν: ὡς ὑμεῖς, 
ν ς πα 3. ν. / 16 ΄ ε 5 Ν 
καὶ ὁ προσήλυτος ἔσται ἔναντι Κυρίου. νόμος εἷς ἔσται καὶ τ6 
/ ἁ »/ ν τρ ώ, ο ΄ τν «κα 
δικαίωµα ἓν ἔσται καὶ τῷ προσηλύτῳ τῷ προσκειµένῳ ἐν ἡμῖν. 
Α΄ / - - - 
7 Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ""λάλησον τοῖς υἱοῖς 1 
ἸἼ  λ λ μα ΔΝ αὐ ΄ ἜἘ ο) Ε) ΄ 6 ς ἂᾱ 3 λ 
σραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς Ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαι ὑμᾶς εἰς τὴν 
τν τ ἁ λ λλες -ξ; ες Ε - 19 Ἱ ο ” ς - 
γῆν εἰς ἣν ἐγὼ εἰσάγω ὑμᾶς ἐκεῖ, "καὶ ἔσται ὅταν ἔσθητε ὑμεῖς το 
π - ε ο - 9 - 2 / » , 3 
ἀπὸ τῶν ἄρτων τῆς γῆς, ἀφελεῖτε ἀφαίρεμα ἀφόρισμα Κυρίῳ: “ἆπαρ- «ο 
ΔΝ / ς ὰ Εν ὰ 2 ’ ε) - ε) ’ ς ε) / 
χὴν. φΦυράµατος ὑμῶν ἄρτον ἀφαίρεμα ἀφοριεῖτε αὐτό: ὡς ἀφαίρεμα 
ς ” - 
ἀπὸ ἅλω, οὕτως ἀφελεῖτε αὐτόν, “Ιἀπαρχὴν φυράματος ὑμῶν: καὶ οι 
δώσετε Κυρίῳ ἀφαίρεμα εἷἲς τὰς γενεὰς ὑμῶν. 3 Ὅταν δὲ 5ο 
δι / Ν Δ / να ΔΝ ε) Ν ΄ ἁ 
ιαµαάρτητε καὶ μὴ ποιήσητε πάσας τὰς ἐντολὰς ταύτας ἃς ἐλάλησεν 
Ν . - 
Κύριος πρὸς Μωυσῆν. ᾿Ακαθὰ συνέταξεν Κύριος πρὸς ὑμᾶς ἐν χειρὶ 5» 
οἳ 1 Ν - ς η κ η / - 
Μωυσῆ, ἀπὸ. τῆς ἡμέρας ἧς συνέταξεν Κύριος πρὸς ὑμᾶς καὶ ἐπέ- 
3 Ν Ν ς - 24 α πα 2 » 3 - ω 
κεινα εἰς τὰς γενεὰς ὑμῶν' ““καὶ ἔσται ἐὰν ἐξ ὀφθαλμῶν τῆς συνα- ο 
- - ο / - , 
γωγῆς γενηθῇ ἀκουσίως, καὶ ποιήσῃ πᾶσα ἡ συναγωγὴ µόσχον ἕνα 
2 β ”/ » ολ. / ε) ” Ἀ . δι κ / Ν 6 / 
ἐκ βοῶν ἅμωμον εἰς ὁλοκαύτωμα εἰς ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίῳ, καὶ θυσίαν 
/ Δ Α 
τούτου καὶ σπονδὴν αὐτοῦ κατὰ τὴν σύνταξιν, καὶ χίµαρον ἐξ 
2 ο πη / καὶ ἐέιλό ν ον λος , 
αιγῶν ενα περὶ ἁμαρτίας. ᾿"καὶ ἐξιλάσεται περὶ αὐτοῦ ὁ ἱερεύς, ος 


Δ κ ο᾿ - 2. - 
περὶ πάσης συναγωγῆς υἱῶν ᾿Ἰσραήλ, καὶ ἀφεθήσεται αὐτοῖς. ὅτι 


9 αναπεποιηµενης] αναπεφυραµενης ΑΕ | ημισυ] ηµισει Ἐ 10 καρπωμα] 
ΡΙ Και οινον εις σπονδην το ημισυ (ηµισει Ἐ) του εν (ο ΑΕ) ΒΑΕ | οσμη»]. 
οσµη Ἐ 123 ὧν εαν] ον Α | ποιησητε] ποιητε Ἐ | ουτως ΑΕ 14 ποιη- 
σει 1 ΒΒΊ] ποιηση Α. ποιησεν (519) ΒΑ 1δ ΟΠ} εσται 19 ὮΒ5ΡΕ' | γενεας] 
Ῥχ τα» ΑΕ | εναντι (εναυτι Α)] εναντιον Ἐ 16 εσται 20] -υμιν ΒΑΡΑΕ| 
τω προσηλ.] πρω (510) προσηλ. Α. 19 αφελειτε (αφαιλειτε Ε1)] αφαι- 
Ρρειτε Ε3 | Κυριω] Ρίτω ΑΕ 20 απαρχων Α | αφοριειται Ἐ | αυτο] αυτον 
Ἡ ].αλω] αλωνος ΑΕ 31 απαρχην] αρτον απαρχης Α | Κυριω] Ρι τω Ἐ 
33 διαµαρτητε] διαµαρτυρητε ΔΑ. 38 προς υμας 19] υμιν ΑΕ 94 γενηθη 
ΤηΣ συναγωγης Ἐ | ποιησει Β3ΡΑ | συνταξιν]--αυτου ΑΕ 26 ΟΠ περι 
αύτου ΒΡΑΕ 
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ἀκούσιόν ἐστιν' καὶ αὐτοὶ νεα τὸ δῶρον αὐτῶν εις ορ 
περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτῶν ἔναντι Κυρίου σσ. τῶν ἀκουσίων αὐτῶν. 
26 "καὶ ἀφεθήσεται κατὰ πᾶσαν ου: υἱῶν ᾿Ἱσραὴλ καὶ τῷ 
προσηλύτῳ τῷ ο ος σας ὑμᾶς, ὅτι παντὶ τῷ λαῷ ἀκούσιον. 
27 ἐὰν δὲ ψνς µία ἁμάρτῃ ἀκουσίως, ας αἶγα µίαν ἐνιαυσίαν 
28 περὶ ἁμαρτίας' καὶ σος ὁ ο περὶ τῆς ψυχῆς τῆς ἀκου- 
ο ο καὶ νε. ἀκουσίως ἔναντι Κυρίου, ἐξιλάσασθαι περὶ 
29 αὐτοῦ. 3τῷ δαν ἐν υἱοῖς οκ καὶ τῷ ο τῷ Ἀροση 
κειµένῳ ἐν βὐποῖνη ο εἷς ἔσται αὐτοῖς, ὃς ἂν σος ἀκουσίως. 
89 3" καὶ ψυχἠ ἥτις ποιήσει ἐν χειρὶ ὑπερηφανίας ἀπὸ τῶν αὐτοχθόνων 
ἢ ἀπὸ τῶν προσηλύτων, τὸν θεὸν οὗτος παροξύνει: ἐξολεθρευθήσεται 
3 ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ τοῦ λαοῦ αὐτῆς. Ἀλδτι τὰ ῥήματα Κυρίου ἐφαύ- 
λισεν καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ διεσκέδασεν" ἐκτρίψει ἐκτριβήσεται ἡ 
35 ψυχὴ ἐκείνη, ἡ ἁμαρτία αὐτῆς ἐν αὐτῃ. ΦΚαὶ ἦσαν οἱ υἱοὶ 
Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ εὗρον ἄνδρα συλλέγοντα ξύλα τῇ ἡμέρᾳ 
33 τῶν σαββάτων. 3"Ἅκαὶ προσήγαγον αὐτὸν οἱ εὑρόντες συλλέγοντα 
ἐύλα τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν καὶ πρὸς 
34 πᾶσαν συναγωγὴν υἱῶν Ἰσραήλ. Φκαὶ ἀπέθεντο αὐτὸν εἷς φυλακή», 
35 οὐ γὰρ συνέκριναν τί ποιήσωσιν αὐτόν. 3καὶ ἐλάλησεν Κύριος 
πρὸς Μωυσῆν λέγων Θανάτῷ θανατούσθω ὁ ἄνθρωπος: λιθοβο- 
46 λήσατε αὐτὸν λίθοι πᾶσα ἡ συναγωγή. 3Ἀκαὶ ἐξήγαγον αὐτὸν πᾶσα 
ἡ συναγωγὴ ἔξω τῆς παρεμβολῆς: καὶ ἐλιθοβόλησεν αὐτὸν πᾶσα 
ἡ συναγωγὴ λίθοι ἔξω τῆς παρεμβολῆς, καθὰ συνέταξεν Κύριος 
38 τῷ Μωυσῇ. θΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 5 λάλησον 
τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς, καὶ ποιησάτωσαν ἑαυτοῖς 
κράσπεδα ἐπὶ τὰ πτερύγια τῶν ἱματίων αὐτών εἰς τὰς γενεὰς αὐτών" 
καὶ ἐπιθήσετε ἐπὶ τὰ κράσπεδα τῶν πτερυγίων κλώσμα ὑακίνθινον. 
8ο Φ καὶ ἔσται ὑμῖν ἐν τοῖς κρασπέδοις, καὶ ὄψεσθε αὐτά, καὶ µνησθή- 
σεσθε πασών τῶν ἐντολώῶν Κυρίου καὶ ποιήσετε αὐτάς, καὶ οὐ δια- 


36 κατα πασαν συναγωγην] πασα η συναγωγη Δ παση συναγωγη Ἐ | τω 
προσκειµενω] Και τω προσπορευοµενω Α τω ο. Β 28 περι αυτου] 
Ἔκαι αφεθησεται αυτω Α 29 αυτοις 25] Ρτ εν Ε | αν] εαν Ἐ 80 ποι- 
ησει] Ῥι εαν Ἑ | υπερηφανιαν 3 (υπερηφανιας Ε1 31814) | εξολεθρευθησεται] 
Ῥί και ΑΕ 81 τα ρήματα] το ρηµα ΒΑΡΑΕ | η αµαρτια] οτι η Β3ὓ 
83 τη ημερα] Ρί εν Α | των σαββατων] του σαββατου ΑΕ 88 συλλεγοντα 
(συλλεγοντες Β3 οοἵγ ΒΑ8) ἔυλα τη ημ. των σαββ.] αυτον συλλεγοντα τα ἕυνλα 
Α αυτον Ε 184 αυτον 29] αυτω ΑΕ 8δ λιθοις] Ρτ εν Α. 96 ελιθο- 
βολησαν ΑΓ | οπι πασα η συν. λιθοι εξω της παρεμβολη» Ἐ | λιθοις] Ρτ εν Α. | 
συνεταξεν] ελαλησεν ΑΕ | τω αφηὰν προς ιόν ΑΕ 98 επιθη- 


σεται Α. 
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Β 


ΑΕ 


Χν 4ο ΑΡΙΘΜΟΙ 


. ο - - - ὀν ἃ οριν «οι 
Β στραφήσεσθε ὀπίσω τῶν διανοιῶν ὑμῶν καὶ τῶν ὀφθαλμών ἐν οἷς 
- ιά οὸ / / 
ἐκπορνεύετε ὀπίσω αὐτών' Α ὅπως ἂν μνησθῆτε καὶ ποιήσητε πάσας 4ο 
Δ 3 / Δ 4 ο Γον ς ” 41 ” Ἀ - ς 
τὰς ἐντολάς µου, καὶ ἔσεσθε ἅγιοι τῷ θεῷ ὑμῶν. "ἐγὼ Κύριος ὁ αχ 
6 Ν ς Γαά ς 2 Δ ς φν 3 οὰ Αἰ ῤ ν ῤ ς - 6 ΄ Ξ 
εὓς ὑμῶν, ὁ ἐξαγαγὼν ὑμᾶς ἐκ γῆς Αἰγύπτου εἶναι ὑμῶν θεος 


ς 


ἐγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν. 


ακαὶ ἐλάλησεν Ἑόρε υἱὸς Ἰσσαὰρ υἱοῦ Καὰθ υἱοῦ Λευεί, καὶτ ΧνΙ 
/ / - ΄ 
Δαθὰν καὶ ᾿Αβειρὼν υἱοὶ Ἐλιάβ, καὶ Αὖν υἱὸς Φάλεθ υἱοῦ Ῥουβην: 
5 - / ον κ . , 
Ξκαὶ ἀνέστησαν ἔναντι Μωυσῆ, καὶ ἄνδρες τών υἱῶν Ἰσραὴλ πεντη- 2 
: , ο. 
κοντα καὶ διακόσιοι, ἀρχηγοὶ συναγωγῆς, σύνκλητοι βουλῆς καὶ 
Εὰ » .. / ος ον 9 2 ὃν ΔΑ 
ἄνδρες ὀνομαστοί: 3συνέστησαν ὀπίσω Μωυσῆ καὶ ᾿Δαρὼν καὶ είπαν 5 
3. / - ζω] ς 4 ιά φλ, 
Ἐχέτω ὑμῖν, ὅτι πᾶσα ἡ συναγωγὴ πάντες ἅγιοι, καὶ ἐν αὐτοῖς 
/ Ν ὃ Ν / / 6 Ε] Ν Ν Ν / 4 Δ 
Κύριος: καὶ διὰ τί κατανίστασθε ἐπὶ τὴν συναγωγὴν Κυρίου; “καὶ 4 
Β , 3 θα , 5 ν λωλ π /, 
ἀκούσας Μωυσῆς ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον, καὶ ἐλάλησεν πρὸς Κόρες 
- - η 2 
καὶ πρὸς πᾶσαν αὐτοῦ τὴν συναγωγὴν λέγων ᾿Ἐπέσκεπται καὶ ἔγνω 
» / 
ὁ θεὸς τοὺς ὄντας αὐτοῦ καὶ τοὺς ἁγίους, καὶ προσηγάγετο πρὸς 


δτοῦτο 6 


ἑαυτόν, καὶ οὓς ἐξελέξατο ἑαυτῷ προσηγάγετο πρὸς ἑαυτόν 
᾿ ομπροσηηαηι Ρ παν. 
/ ς - - ” - 

ποιήσατε' λάβετε ὑμῖν αὐτοῖς πυρεῖα, Ἑόρε καὶ πᾶσα ἡ συναγωγὴ 
” ον 1 7 Ν ” ίθ 3 ι) » Ν ον Ν ίθ. 3 ι ” . 6 ΄ 

αὐτοῦ, καὶ ἐπίθετε ἐπ᾽ αὐτὰ πρ, καὶ ἐπίθετε ἐπ᾽ αὐτὰ θυμίαμα 7 

3 / Εά ν Φα ὰ Ε ΄ σος τ 

ἔναντι Κυρίου αὔριον: καὶ ἔσται ὁ ἀνὴρ ὃν ἐκλέγεται Κύριος, οὗτος 

/ - 5 - 

ἅγιος: ἱκανούσθω ὑμῖν, υἱοὶ Λευεί. ἕκαὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς Κόρε 8 
3 ῥ, , οι. / 9 ν / 3 - Κ. Ὁ σα 

Ἐϊσακούσατέ µου, υἱοὶ Λευεἰ. "μὴ μικρόν ἐστιν τοῦτο ὑμῖν ὅτι ο 
4β. ς Ν ” Δ ς ο 2 ο 2. / Ν 

διέστειλεν ὁ θεὺς Ἰσραὴλ ὑμᾶς ἐκ συναγωγῆς Ισραήλ, καὶ προση- 

γάγετο ὑμᾶς πρὸς ἑαυτὸν λειτουργεῖν τὰς λειτουργίας τῆς σκηνῆς 

Κυρίου καὶ παρίστασθαι ἔναντι τῆς σκηνῆς λατρεύειν αὐτοῖς, "καὶ το 

/ / Ν / λ » ΄ κι Δ ΔΝ 

προσηγάγετὀ σε καὶ πάντας τοὺς ἀδελφούς σου υἱοὺς Λευεὶ μετὰ 
(φὶ [ο σ - 

σοῦ; καὶ ζητεῖτε καὶ ἱερατεύειν; "οὕτως σὺ καὶ πᾶσα ἡ συναγωγή ατ 

ς ϐ , Ν Ν 6 , κ το Α 4 εν ιβ 
σου ἡ συνηθροισµένη πρὸς τὸν θεόν: καὶ ᾿Δαρὼν τίς ἐστιν ὅτι δια- 


’ .) -. - 
γογγύζετε κατ αὐτοῦ; "καὶ ἀπέστειλεν Μωυσῆς καλέσαι Δαθὰν το 


ΑΕ 89 των οφθαλμων] ΡΙ οπισω ΑἘ -υμων ΑΕ | εκπορνευετε] ΡΙ υμεις Β3ΡΑΕ' 
40 µνησθηται, ποιησηται Ε 41 οπι Κυριος 15 Ἐ | οΠ1 ο εξαγαγων...ο θεος 
υμων 20 ΧΝΙ 1 Ίσσααρ] Ιασί]σααρ Ἐ 3 (ΙΊσααρ 1) | Λευι ΑΕ (τα αΏίαιε) | 
Άβαρων Α | Αυν] Λυναν ΑΕ ἃ οπισω Μωυση] επι Μωυσην Β:ἳΛΕ | 
ειπαν]-- προς αυτους ΑΕ δ οπῃ και 5ο ΑΕ | εζελεξατο] Ῥτ ουκ ΑΕ | 

προσηγαγετο2.]ρτου ΑΕ 6 εαυτοις ΑΕ | πυρια Ε (ία ὮἙ πρίαιε) | εαυτου 
Α. Ἰ οἵΏ Και επιθετε επ αυτα πυρ Β" (αῦ ΒΑΡΠΕΑΤ) | οπι ο ανηρ Ε | 
εκλεγεται] εκλελεκται Β30 αν εκλεξηται ΑΕ 9 υμι τουτο Ἑ | υµας οθεος 
Ίσρ. ΑΕ | οἵη εκ συναγωγης Ίσραηλ Ε3 (µαῦ Ἐ1 (ΕΕ) | Ῥὶ5 5ος Κῦ και παρισ- 
τασθαι εναντι της σκηνης Ἑ | εναντιον Ἐ | σκηνης 25] συναγωγης ΑΕ 10 οπι 
και 4» ΑΕ 11 οι συνηθροισµενοι Ἐ3 (η συνηθροισµενη ΕΕ) | τισ] τι Α. 
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η) Ν εδ 2 5 3 
13 καὶ ᾿Αβειρὼν υἱοὺς Ἐλιάβ. καὶ εἶπαν Οὐκ ἀναβαίνομεν: "μὴ μικρὸν Β 
Ι - σ 3) κ ς - ε 
Τουτο οτι ἄνηγαγες ἡμᾶς εἰς γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ µέλι, ἀπο- 
- ς εν 3 ο, 5». / ιά Αα ” 
4 Ἀτειναι ημας ἐν τῃ ερήµῳ, ὅτι κατάρχεις ἡμῶν ἄρχων; εἰ καὶ εἲς 
. ) άλ λ έλ 3. ο νο) το Ὁ τον . 
ΥΠ” ῥέθυσαγ Ὑάλα καὶ μέλι εἰσήγαγες ἡμᾶς, καὶ ἔδωκας ἡμῖν κλῆρον 
. ΔΝ α) - - 
ἀγροῦ καὶ ἀμπελῶνας. τοὺς ὀφθαλμοὺς τῶν ἀνθρώπων ἐκείνων ἂν 
” » - 
15 ἐξέκοψας: οὐκ ἀναβαίνομεν. "καὶ ἐβαρυθύμησεν Μωυσῆς σφόδρα, 
Ν 5 Ν ΄ η - Αα 
καὶ ειπεν πρὸς Ἔὺριον Μὴ προσχῇς εἰς τὴν δυσίαν αὐτῶν. οὐκ ἐπι- 
3 - - 
16.θύμημα οὐδενὸς αὐτῶν εἴληφα, οὐδὲ ἐκάκωσα οὐδένα αὐτῶν. "καὶ 
ών - ῃ / « / 4 . / 9 / 
εἶπεν Μωυσῆς πρὸς Ἑόρε ᾿Αγίασον τὴν συναγωγἠν σου, καὶ γίνεσθε 
4 
17 έτοιμοι έναντι Κυρίου σὺ καὶ αὐτοὶ καὶ ᾿Δαρὼν αὔριον: "καὶ λάβετε 
ἕκαστος τὸ πυρεῖον αὐτοῦ καὶ ἐπιθήσετε ἐπ᾽ αὐτὰ θυµιάµατα, καὶ 
” ο - 
προσάξετε ἔναντι Κυρίου ἕκαστος τὸ πυρεῖον αὐτοῦ, πεντήκοντα καὶ 
δ , - Ν Ν ο) ν ΄ η - » α 18 Ν 
15 θιακοσια πυρεία, καὶ σὺ καὶ ᾿Ααρὼν ἕκαστος τὸ πυρεῖον αὐτοῦ. "Ὁ καὶ 
ἔλ φ Ν - » - ν » , λα ε. Δ ω 
ἔλαβεν ἕκαστος τὸ πυρεῖον αὐτοῦ, καὶ ἐπέθηκαν ἐπ᾽ αὐτὰ πθρ, 
) - 
καὶ ἐπέβαλον ἐπ᾽ αὐτὸ θυμίαμα" καὶ ἔστησαν παρὰ τὰς θύρας τῆς 
- - - ᾽ 
19 σκηνης τοῦ µαρτυρίου Μωυσῆς καὶ Δαρών. "καὶ ἐπισυνέστησεν 
. - - - 
ἐπ᾽ αὐτοὺς Κόρε τὴν πᾶσαν αὐτοῦ συναγωγὴν παρὰ τὴν θύραν τῆς 
- - / ΔΝ ”/ ς / / / ον 
σκην» του μαρτυρίου" καὶ ὤφθη ἡ δόξα Κυρίου πάσῃ τῇ συνα- 
- ’ - .) 
2ο γωγῇ. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆην καὶ ᾿Λαρὼν λέγων 
212 / 6 ε ης [οἱ ο ΄ Ν ε] / 
Λι ' Αποσχίσθητε ἐκ µέσου τῆς συναγωγῆς ταύτης, καὶ ἐξαναλώσω 
» τν » α 2ο ν Εκ / {ας Δ 3 
22 αὐτοὺς εἰς ἅπαξ. “καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν καὶ εἶπαν 
Θεός, θεὺς τῶν πνευμάτων καὶ πάσης σαρκός, εἰ ἄνθρωπος εἷς ἥμαρ- 
ἓ 2 η 
ο] µ α Σ / ΄ 
23 Τεν, ἐπὶ πᾶσαν τὴν συναγωγην ὀργη Μυρίου; "καὶ ἐλάλησεν Κύριος 
π ο , 24λ/ - Αν , / 
24 πρὸς Μωυσῆν λέγων ""Λάλησον τῇ συναγωγῇ λέγων ᾿Αναχωρήσατε 
- ζω ε) . ΔΝ 2 
25 κύκλῳ ἀπὸ τῆς συναγωγῆς Κόρε. 3Ἀκαὶ ἀνέστη Μωυσῆς καὶ ἐπο- 
6 Δ θὰ Δ 3 / Δ ήθ . » ω 
Ρευύη προς Δαθὰν καὶ ᾿Αβειρών, καὶ συνεπορεύθησαν μετ) αὐτοῦ 
/ . ΄ 4 
26 πάντες οἱ πρεσβύτεροι Ἰσραήλ. "ὀκαὶ ἐλάλησεν πρὸς τὴν συναγωγὴν 
λέγων ᾿Αποσχίσθητε ἀπὸ τῶν σκηνῶν τῶν ἀνθρώπων τῶν σκληρῶν 
- ν 
τούτων, καὶ μὴ ἅπτεσθε ἀπὸ πάντων ὧν ἐστὶν αὐτοῖς, μὴ συνα- 
- - ΔΝ » ” Ν - 
27 πόλησθε ἐν πάσῃ τῇ ἀπαρτίᾳ ὑμῶν. "καὶ ἀπέστησαν ἀπὸ τῆς 


18 εις γην] ΡΙ ει γης ημας Ἐ (οπι Ἐ1) 189---14  αρχων. ει και ΑἘ ΑΕ 
(ἀεεςί Ιπίετραποί ἵπ Ε) 14 και 1.]--συ ΑΕ | γην] την Ἑ (ϐ) | εισηγαγες] 
ΡΙ ει Ἐ | Κληρον] καιρον Ὦ 11---19 και επιθησεται επ αυτα...του µαρ- 
τυριου 54ρ τας Αἱ 1Τ θυµιαµα ΒΞΡΑ1ΗΕ' 18 ΟΠ] και επεθηκαν επ 
αυτα πυρ ΑΙ | επ αυτα] επ αυτο ΒΑῦ | επ αυτο] επ αυτα ΒΑΡΑΙΕ 19 επι- 
συνεστησεν επ αυτους] ο επισυστησας αυτὀυς Ἑ | την πασαν αυτου] πασαν 
αυτου την ΑΙ ] την θυραν] τας θυρας Α1 21 οπῃ ταυτης ΕΣ (1αῦ Ἐλπβ) 
25 επεσαν] α 54 τας Β]Υ | θεος θεος] θεεθεε Ἐ | οργη] ΡτηΑ 34 ορε] 
ἝἜκαι Δαθαν Και Αβέιρων Α. 36 Αβιρων Ἐ 26 ων] οσα ΑΕ | απαρτια 


υµωγ] αµαρτια αυτων ΑΕ 


3091 πιο 


ΑΕ 


Ὁ : . υπ Άα. ὑι... 


ΧγΙ 28 ΑΡΙΘΜΟΙ 


Ἡ σκηνῆς Κόρε κύκλφ' καὶ Δαθὰν καὶ ᾿Αβειρὼν ἐξῆλθον, καὶ ἱστήκεισαν 
παρὰ τὰς θύρας τῶν σκηνῶν αὐτῶν, καὶ αἱ γυναῖκες αὐτῶν καὶ τὰ κ 
αὐτῶν καὶ ἡ ἀποσκευὴ αὐτῶν. “καὶ εἶπεν Μωυσῆς Ἐν τούτῳ 58 
γνώσεσθε ὅτι Κύριος ἀπέστειλέν µε ποιῆσαι πάντα τὰ ἔργα ρῦτος 
ὅτι οὐκ ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ. εἰ κατὰ θάνατον πάντων ἀνθρώπων ἀπο- 29 
θανοῦνται οὗτοι, εἰ καὶ κατ ἐπίσκεψιν πάντων ἀνθρώπων ἐπισκοπὴ 
ἔσται αὐτῶν, οὐχὶ Κύριος ἀπέσταλκέν µε. 3οἀλλ᾽ ἢ ἐν φάσματι 2ο 
δείξει Κύριος, καὶ ἀνοίξασα ἡ γῆ τὸ στόµα αὐτῆς καταπίεται αὐτοὺς 
καὶ τοὺς οἴκους αὐτῶν καὶ τὰς σκηνὰς αὐτῶν καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν 
αὐτοῖς, καὶ καταβήσονται ζῶντες εἰς δου, καὶ γνώσεσθε ὅτι παρώ- 
ἔυναν οἱ ἄνθρωποι οὗτοι τὸν κύριον. 3ὡς δὲ ἐπαύσατο λαλῶν αχ 
πάντας τοὺς λόγους τούτους, ἐρράγη ἡ γῆ ὑποκάτω αὐτῶν, 3 καὶ «ο 
ἠνοίχθη ἡ γῆ καὶ κατέπιεν αὐτοὺς καὶ τοὺς οἴκους αὐτῶν καὶ πάντας 
τοὺς ἀνθρώπους τοὺς ὄντας μετὰ ἙΚόρε καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν. 3λκαὶ 53 
κατέβησαν αὐτοὶ καὶ ὅσα ἐστὶν αὐτῶν ζῶντα εἰς ἄδου, καὶ ἐκάλυψεν 
αὐτοὺς ἡ γῆ, καὶ ἀπώλοντο ἐκ µέσου τῆς συναγωγῆς. 3 καὶ πᾶς 54 
Ἰσραὴλ οἱ κύκλῳ αὐτῶν ἔφυγον ἀπὸ τῆς φωνῆς αὐτῶν, ὅτι λέγοντες 
Μή ποτε καταπίῃ ἡμᾶς ἡ γῆ. Ἀκαὶ πὂρ ἐξῆλθεν παρὰ Ἐυρίου 35 
καὶ κατέφαγεν. τοὺς πεντήκοντα καὶ διακοσίους ἄνδρας τοὺς προσ- 
φέροντας τὸ θυµίαµα. 
ὀγκαὶ πρὸς Ἐλεαζὰρ τὸν υἱὸν ᾿Ααρὼν τὸν ἱερέα ᾿Ανέλεσθε τὰ 37 (9) 
πυρεῖα τὰ χαλκᾶ ἐκ µέσου τῶν κατακεκαυµένων, καὶ τὸ πΏρ τὸ 
ἀλλότριον τοῦτο σπεῖρον ἐκεῖ, ὅτι ἡγίασαν τὰ πυρεῖα τῶν ἁἆμαρ- 
τωλῶν τούτων ἐν ταῖς ψυχαῖς αὐτῶν: 3 καὶ ποίησον αὐτὰ λεπίδας 38 (3) 
ἐλατάς. περίθεµα τῷ θυσιαστηρἰῳ, ὅτι προσηνέχθησαν ἔναντι Κυρίου 
καὶ ἡγιάσθησαν, καὶ ἐγένοντο εἲς σημεῖον τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. Ἀ καὶ 5ο (4) 
ἔλαβεν Ἐλεαζὰρ υἱὸς ᾿Ααρὼν τοῦ ἱερέως τὰ πυρεῖα τὰ χαλκᾶ ὅσα 
προσήνεγκαν οἱ κατακεκαυµένοι, καὶ προσέθηκαν αὐτὰ περίθεµα 
τῷ θυσιαστηρίῳ, ""μνημµόσυνον τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, ὅπως ἂν μὴ ο (5) 
προσέλθῃ μηθεὶς ἀλλογενής, ὃς οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ σπέρματος Λαρών, 
ἐπιθεῖναι θυμίαμα ἔναντι Κυρίου, καὶ οὐκ ἔσται ὥσπερ Κόρε 


94 λεγοντες] Ρί ειπαν ΑΕ 87 τον υιον] ΟΠ1 τον Ε 98 λεπιδες 3 


(λεπιδας λὺ) | τοις υιοι] Ῥι εν Α. 40 προσελθητε Ὦ3 (προσελθη Β2) | 


µήῆδει ΑΕ 
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2 σκηνή» Ιορε]-και Δαθαν και Αβειρων Α Κορε συναγωγης Ἐ | Αβιρων 
Ἐ | ειστηκ. ΒΑ | σκηνων] σκηνωµατων ΑΕ 99 οπ1 ουχι ΒΑ (ναρ Έλπε) | 
απεσταλκεγ] απεστειλεν ΑΗ 80 καταβησονται] ονται 5Ἡρ χα5 Α: | γνω- 
σεσθαι (εσθ τεδο) Α. 81 παντα ΑΣ (5 5πρεϊιςος Α) | υποκατω]-ί-των 
ποδων ΑΕ 3δ οσα] Ῥτ παντα ΑΕ | αυτων] αυτοι; ΑΕ | ζωντες Δ. 


. 


βόΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 6 (1) (Χνιι) 





ΑΡΙΘΜΟΙ ο νο 


κκ ες 3 ΄ ω , - 
καὶ ἡ ἐπισύστασις αὐτοῦ: καθὰ ἐλάλήσεν Κύριος ἐν χειρὶ Μωυσῆ Β 
» ὸ - 
(6) αα αὐτῷ. Καὶ ἐγόγγυσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τῇ αὔριον ἐπὶ 
» 3 π - 
Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν λέγοντες Ὑμεῖς ἀπ εκτάνκατε τὸν λαὺν Κυρίου. 
( {5 "καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπισυστρέφεσθαι τὴ ὴν ἐπὶ Μωυσῆ 
4 7 ᾧ ἐπισυστρέφεσθαι τὴν συναγωγὴν ἐπὶ Μωυσῆν 
ΔΝ .] - 
καὶ ᾿Ααρών, καὶ ὥρμησαν ἐπὶ τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου: καὶ 
/ 
τήνδε, ἐκάλυψεν αὐτὴν ἡ νεφέλη, καὶ ὤφόθη ἡ δόξα Κυρίου, 
43 Δ α) λθ ΜΜ. ζα. Δ ως ΔΝ 8 ἵψ . ω 
8) 43 "καὶ εἰσῆλθεν Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν κατὰ πρόσωπον τῆς σκηνῆς 
(9) «4 τοῦ μαρτυρίου: “καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Λαρὼν 
λέ 45 Ἔ ΄ 3 , 9” - / Αν 
το) 45 λέγων κχωρήσατε ἐκ µέσου τῆς συναγωγῆς ταύτης, καὶ ἐξανα- 
( ) λόώ » Ν Ε) 9 ν κ / μον 46 ΔΝ 
τα) 46 λώσω αὐτοὺς εἰς ἅπαξ. καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν. "καὶ 
η - - 
εἶπεν Μωυσῆς πρὸς ᾿Ααρών Λάβε τὸ πυρεῖον, καὶ ἐπίθες ἐπ᾽ αὐτὸ 
- 3 Ν α / Ν 3 / 3 » Ε] Ν ῤ Ν 
πρ ἀπὸ τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ ἐπίβαλε ἐπ᾽ αὐτὸ θυμίαμα, καὶ 
ε) ΄ μ ΄ ο) µ / ΔΝ ε) 7 Α 
ἀπένεγκε τὸ τάχος εἰς τὴν παρεµβολήν, καὶ ἐξιλάσεται περὶ 
μα καὶ κ ο) ΝΑ / / Δ ῤ 
αὐτῶν: ἐξῆλθεν γὰρ ὀργὴ ἀπὸ προσώπου Κυρίου, ἦρκται θραύειν 
(19) 47 τὸν λαόν. “Ίκαὶ ἔλαβεν ᾿Ααρὼν καθάπερ ἐλάλησεν αὐτῷ Μωνυσῆς, 
ν 3” 3 Ν ῃ ᾱ- 5 - ες ϐ - 3 
καὶ ἔδραμεν εἷς τὴν συναγωγἠήν: καὶ ἤδη ἐνῆρκται ἡ θραῦσις ἐν 
τῷ λαφ. καὶ ἐπέβαλεν τὸ θυμίαμα καὶ ἐξιλάσατο περὶ τοῦ λαοῦ" 
48 ο ᾱ νὰ , - ϐ / Ν / λ 
(13) 48 "καὶ ἔστη ἀνὰ µέσον τῶν τεθνηκότων καὶ τῶν ζώντων, καὶ 
3 / ε 6 ο) .] Γαά ον 49 ΔΝ ε) μα ς 6 / 
(14) 49 ἐκόπασεν ἡ θραῦσις ἐν τῷ λαφ. καὶ ἐγένοντο οἱ τεθνηκότες 
ἐν τῇ θραύσει τέσσαρες καὶ δέκα χιλιάδες καὶ ἑπτακόσιοι, χωρὶς 
- ” 
(19) 5ο τῶν τεθνηκότων ἕνεκεν Κόρε. "καὶ ἐπέστρεψεν ᾿Δαρὼν πρὸς 
- - - - αλ 
Μωυσῆν ἐπὶ τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἐκόπασεν 
ἡ θραῦσις, 


πθ) 1 


εί αΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ᾽ Δάλησον τοῖς υἱοῖς 


ΧᾶνΥΙΙ { 
Ἰσραήλ, καὶ λάβε παρ᾽ αὐτῶν ῥάβδον, ῥάβδον κατ’ οἴκους πατριῶν 
παρὰ πάντων τῶν ἀρχόντων αὐτῶν, κατ᾽ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, 
δώδεκα ῥάβδους καὶ ἑκάστου τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐπίγραψον ἐπὶ 

(18) 3 τῆς ῥάβδου. καὶ τὸ ὄνομα ᾿Δαρὼν ἐπίγραψον ἐπὶ τῆς ῥάβδου 
Λευεί: ἔστιν γὰρ ῥάβδος µία, κατὰ φυλὴν οἴκου πατριῶν αὐτῶν 


40 αυτου] ου 5ρ τας Β0 | ΟπΏ εν χειρι Μωυση αυτω Ὦ" (µας ΒΑ 19 εἰ ΑΕ 

8ἵΠθ αυτω ΑΕ) 41 Ίσλτη ΒΑΝ (8) | αυριον] 5πρ τα5 Β5) επαυριον ΑΕ | 
απεκταγκατε Β41πΕ ν]ά 44 οτι Και Λαρων Α3 (πας Α11αΓπις) 46 επε- 
σαν] α 51Ρ τας Ὦα επεσον Β"ΤΑΕ 46 απενεγκαι ΑΕ | εξιλασεται (εξειλ.) 
Ὦ 3] εξειλασε Βὰ (εξιλ. Ἠ9) εξιλασαι ΑΕ | οργή απο προ 54ρ ταῦ ΑΔ (οπι 
οργη Α:ά) 4Τ ενηρκται] ενηρκτο Β3Α Ίρκτο Ἐ | επεβαλεν] Ῥτ ελα- 
βεν και Α 48 ΟΠΙ εν τω λαω ΒΡΑΗ ΧΥΤΙ 4 πατριων 19] 
΄- αυτων ΑΕ | οπῃ και 35 Α | ραβδου]--αυτου ΑΒ 8 Ααρων] αυτου Α | 
ΟΠ] Ύαρ Α 
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ΔΕ 


ΧΝΠΙ 4 ΑΡΙΘΜΟΙ 


- - - /. / 
δώσουσιν. “καὶ θήσεις αὐτὰς ἐν τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου κατέ- 4 (1ο) 
μι 8 - 5 
ναντι τοῦ µαρτυρίου, ἐν οἷς γνωσθήσομαί σοι ἐκεῖ. Σκαὶ ἔσται 5 (2ο) 
α 3 / 
ὁ ἄνθρωπος ὃν ἐὰν ἐκλέξωμαι αὐτόν, ἡ ῥάβδος αὐτοῦ ἐκβλαστήσει" 
- - - - / δ 
καὶ περιελῶ ἀπ᾿ ἐμοῦ τὸν γογγυσμὸν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, ἃ αὐτοὶ 
- - - ”- . ΄ 
γογγύζουσιν ἐφ᾽ ὑμῖν. ὃκαὶ ἐλάλησεν Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ: 6 (2ς) 
- - ε - 3” 
καὶ ἔδωκαν αὐτῷ πάντες οἱ ἄρχοντες αὐτῶν ῥάβδον, τῷ ἄρχοντι 
-- εδ ο ορ ὃ Ν / 7 2/ ῳ - ε] - β΄ 
τῷ ἑνὶ ῥάβδον κατὰ ἄρχοντα, κατ οἴκους πατριῶν αὐτῶν, | 
ῥάβδους: καὶ ἡ ῥάβδος ᾿Ααρὼν ἀνὰ µέσον τῶν ῥάβδων αὐτῶν. 
ς οκ Ξ 
καὶ ἀπέθηκεν Μωυσῆς τὰς ῥάβδους ἔναντι Κυρίου ἐν τῇ σκηνῇ τ (25) 
- - / ω - 
τοῦ μαρτυρίου. ὃκαὶ ἐγένετο τῇ ἐπαύριον καὶ εἰσῆλθεν Μωυσῆς 8 (23) 
1 Ν ε) Ν λ . / ΔΝ ἰδ. ν. ε) λά 
καὶ ᾿Ααρὼν εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἰδοὺ ἐβλάστησεν 
ἡ ῥάβδος ᾿Ααρὼν εἰς οἶκον Λευεί, καὶ ἐξήνεγκεν βλαστὸν καὶ 
ἐξήνθησεν ἄνθη καὶ ἐβλάστησεν κάρυα. καὶ ἐξήνεγκεν Μωυσῆς ο (24) 
πάσας τὰς ῥάβδους ἀπὸ προσώπου Κυρίου πρὸς πάντας υἱοὺς 


αοκαἱ το (25) 


: ς - 
Ἰσραήλ: καὶ εἶδον, καὶ ἔλαβεν ἕκαστος τὴν ῥάβδον αὐτοῦ. 
- - 3 Ν ς .] 
εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν ᾿Απόθες τὴν ῥάβδον ᾿Δαρὼν ἐνώπιον 

ο , - - - ος 
τῶν µαρτυρίων εἰς διατήρησιν, σημεῖον τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνηκόων" 

”- ᾽ - 
καὶ παυσάσθω ὁ γογγυσμὸς αὐτῶν ἀπ᾿ ἐμοῦ, καὶ οὐ μὴ ἀἄπο- 
θάνωσιν. "καὶ ἐποίησεν Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν καθὰ συνέταξεν ατ (26) 
- - ιό 3 
Κύριος τῷ Μωυσῇῃ, οὕτως ἐποίησαν. α2Καὶ εἶπαν οἳ υἱοὶ το (27) 
- 3. 
Ἰσραὴλ πρὸς Μωυσῆν λέγοντες Ἰδοὺ ἐξανηλώμεθα, ἀπολώλαμεν, 
ος ϐ μα ε- ες / ω ο / 3 

παρανηλώμεθα: Ἔπᾶς ὁ ἁπτόμενος τῆς σκηνῆς Κυρίου ἀπο- τ (58) 

/ ο Ε) /΄ 2 / 
θνήσκει' ἕως εἰς τέλος ἀποθάνωμεν 


ϕ ’ .] 
αΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς ᾿Ααρὼν λέγων Σὺ καὶ οἱ υἱοί σου καὶτ ΧΥΙΠΙ 


ς ο) ο] 


/ Ν α) μ ωὰ ς / Ν Ν 
ὁ οἶκος πατριᾶς σου λήμψεσθε τὰς ἀπαρχὰς τῶν ἁγίων' σὺ καὶ 
ς 5 λή 6 Ν ς / ω [4 / ς - Γ] Ν 4 
οἱ υἱοί σου λήμψεσθε τὰς ἁμαρτίας τῆς ἱερατίας ὑμῶν. καὶ τοὺς 2 
. / Δ ω - 
ἀδελφούς σου, φυλὴν Λευεί, δῆμον τοῦ πατρός σου, προσαγάγου πρὸς 

/ / / 
σεαυτόν, καὶ προστεθήτωσάν σοι καὶ λειτουργείτωσάν σοι: καὶ σὺ 
καὶ οἱ υἱοί σου μετὰ σοῦ ἀπέναντι τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. 3καὶ 9 
/ Ν - - 
Φυλάξονται τὰς φυλακάς σου καὶ τὰς φυλακὰς τῆς σκηνῆς' πλὴν 
μα Ν / ) φ 

πρὸς τὰ σκεύη τὰ ἅγια καὶ πρὸς τὸ θυσιαστήριον οὐ προσελεύσογ- 


ὅ εαν] αν ΑΤὶ | απ εμου] απο σου ΑΕ | των υιων] οπι των ΒΑΡΑΕ | α] οσα 
ΑΕ 6 ὖμ δωδεκα ΑΕ Τ επεθηκεν ἘΧ (απ. Ε1519) 6 Λαρων 
25] ρτ η ΑΕ | εξηνεγκεν] εἔηνθησεν Α | εἔηνθησεν] εξηνεγκεν Ἐ | καροια 
Ῥ 9 ιδον Ἡ | ελαβεν] εβαλεν Ἑ ελαβον ΑΕ 10 σηµειον] Ρτ εις 
ΑΕ 11 καθα] οσα ΑΕ ΧΝΤΙΙ 1 πατριας σου] του πατρος 
(π..Ἐ) σου µετα σου ΑΣ | απαρχας] αµαρτιας ΑΕ | συ 2] ΡΙ και ΒΑΡΑΕ' 


3 ΟΠ] σοι 15 Α. 8 ΟΠΠ Και τας φυλ. της σκηνης ΕΞ (1αὈ και τας Φυλ. της 
σκ. σου ΑΕ1ΛΕ 18) Ὃ 
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ΑΡΙΘΜΟΙ ΧνΙΠ 1ς 


Ν 3 ε) Α «ας - 
4 ται, καὶ οὐκ ἀποθανοῦνται καὶ οὗτοι καὶ ὑμεῖς. “καὶ προστεθήσονται Β 
π Δ , ΔΝ λά λ λ. Ν - - - /. 
ρῥὸς σέ, καὶ φυλάξονται τὰς φυλακὰς τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου 
λ Ν ΄ - - 
κατὰ πάσας τὰς λειτουργίας τῆς σκηνῆς, καὶ ὁ ἀλλογενὴς οὐ προσ- 
ά Ν / . 
5 ελεύσεται πρὸς σέ. Σκαὶ φυλάξεσθε τὰς φυλακὰς τῶν ἁγίων καὶ 
Δ Ν - - - 
τὰς φυλακὰς τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ οὐκ ἔσται θυμὸς ἐν τοῖς υἱοῖς 
3 ό. ε) - 
6 Ἰσραήλ. ὀκαὶ ἐγὼ εἴληφα τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν τοὺς Λευείτας ἐκ 
. ε. . / ΄ / - 
µέσου υἱῶν Ἰσραήλ, δόµα δεδοµένον Κυρίῳ, λειτουργεῖν τὰς λειτουρ- 
ος ἃ : « 
7 γίας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: Ἰκαὶ σὺ καὶ οἱ υἱοί σου μετὰ σοῦ . 
, - - 
διατηρήσετε τὴν ἱερατίαν ὑμῶν, κατὰ πάντα τρόπον τοῦ θυσια- 
/ . 
στηρίου καὶ τὸ ἔνδοθεν τοῦ καταπετάσµατος, καὶ λειτουργήσετε τὰς 
ς Ξ « 
λειτουργίας δόµα τῆς ἱερατίας ὑμῶν: καὶ ὁ ἀλλογενὴς ὁ προσπορευό- 
µενος ἀποθανεῖταιι 
/ / ) - 
8 ἈΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς ᾿Ααρών Καὶ ἐγὼ ἰδοὺ δέδωκα ὑμῖν τὴν 
, µ ς ᾖ ε 
διατήρησω τῶν ἀπαρχῶν ἀπὸ πάντων τῶν ἡγιασμένων µοι παρὰ 
- εν ” / Ν ΄ . Ν 3 ώη Δ α. κ Ὁν 
τῶν υἱῶν Ἰσραήλ: σοὶ δέδωκα αὐτὰ εἰς Ὑγέρας καὶ τοῖς υἱοῖς σου 
9 μετὰ σέ, νόµιµον αἰώνιον. "καὶ τοῦτο ἔστω ὑμῖν ἀπὸ τῶν ἡγια- 
σµένων ἁγίων τῶν καρπωµάτων, ἀπὸ πάντων τῶν δώρων αὐτῶν καὶ 
ἀπὸ πάντων τῶν θυσιασµάτων καὶ ἀπὸ πάσης πλημμελίας αὐτῶν 
- - - 4 / κα 
καὶ ἀπὸ πασών τῶν ἁμαρτιών, ὅσα ἀποδιδόασίν µοι ἀπὸ πάντων τῶν 
ς / ν νὰ ες πο ας / τς / ϐ 
το ἁγίων, σοὶ ἔσται καὶ τοῖς υἱοῖς σου. 3 ἐν τῷ ἁγίῳ τῶν ἁγίων φάγεσθε 
- [ή / / ιά 5 
αὐτά: πᾶν ἀρσενικὸν φάγεται αὐτά, σὺ καὶ οἱ υἱοί σου" ἅγια ἔσται 
- - - / ωὰ 3 Ν / 
αχ σοι. "καὶ τοῦτο ἔσται ὑμῖν ἀπαρχών δοµάτων αὐτῶν, ἀπὸ πάντων 
- 3 ΄ - ε.α 2 / Α / ” Δ ΔΝ {ο νο 
τῶν ἐπιθεμάτων τῶν υἱῶν Ἰσραήλ: σοὶ δέδωκα αὐτὰ καὶ τοῖς υἱοῖς 
σου καὶ ταῖς θυγατράσιν σου μετὰ σοῦ, νόμιµον αἰώνιον' πᾶς καθαρὸς 
» » ”’ ” αν το 3 ν ον / π α 
τα ἐν τῷ οἴκῳφ σου ἔδεται αὐτά. '"πᾶσα ἀπαρχὴ ἐλαίου καὶ πᾶσα 
- 4 ΑΔ - Γι / 
ἀπαρχὴ οἴνου, σίτου ἀπαρχὴ αὐτῶν, ὅσα ἂν δῶσι τῷ κυρίῳ, σοὶ 
, / η » » - 
τ9 δέδωκα αὐτά. τὰ πρωτογενήµατα πάντα ὅσα ἐν τῇ γῇ αὐτῶν, 
σ Α 9 / Ν 3 ον 6 4 ε) ὰ / 
ὅσα ἂν ἐνέγκωσιν Κυρίῳ, σοὶ έἔσται πᾶς καθαρὸς ἐν τῷ οικῷ σου 
. ο -α πα ο 2 6 , 3 ες ασ ον τη 
τα ἔδεται αὐτά. -πᾶν ἀνατεθεματισμένον ἐν υἱοῖς Ἰσραηλ σοι ἐσται. 
- - /ῇ) ω 
15 "καὶ πᾶν διανοῖγον µήτραν ἀπὸ πάσης σαρκόο, ἃ προσφέρουσιν 
/ ” / 
Κυρίῳ ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους, σοὶ ἔσται' ἀλλ᾽ ἢ λύτροις λυτρω- 


Α 1 Ν Λ / - 
θήσεται τὰ πρωτύτοκα τῶν ἀνθρώπων, καὶ τὰ πρωτότοκα τῶν 


6 φυλαξετε Α | αγιων]-- µου Ἐ | εσται] -{ ετι ΑΕ ϐ υιων] Ῥί των ΑΕ 
ΒΑΕ Ἱ διατηρησατε Ε | ιερατιας] (ερωσυνης 8 των απαρ- 
χων Ἠαῦ] αυτων απ. Β" των απ. µου ΑΕ 9 θυσιασµατωγ] -- αυτων 
ΈΑΝΑΕ { πλημμελιας] Ρτ της ΑΕ] αµαρτιων]-Γ αυτων Ε' 10 φαγεται] 
φαγετε Β | συ ΒΣΡΕ] σοι Β"Α 11 υμιν εσται Ἐ 13 οινου σιτου] 
σιτου Και οἰου Α. οινου και σιτυ Ἑ | δωσι] δωσει ἨΒ3ῦ δωσιν ΑΕ 
14 υιοις] ΡΙ τοις Α 16 παν] πας ΔΑ. | μητραν] ΡΙ πασαν Α | α] οσα Β3Α. 
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ο 


ΑΕ 


ΧΙ τό ΑΡΙΘΜΟΙ 


- - Δ ς ΄ ” . ν απ 
κτηνῶν τῶν ἀκαθάρτων λυτρώσῃ. "καὶ ἡ λύτρωσις αὐτοῦ ἀπὸ τό 
Ν ς 
µηνιαίου: ἡ συντίµησις πέντε σίκλων κατὰ τὸν σίκλον τὸν ἅγιον, 
εἴκοσι ὀβολοί εἶσιν. "πλὴν πρωτότοκα µόσχων καὶ πρωτότοκα προ- 17 
- Ν ο ᾱ 
Βάτων καὶ πρωτότοκα αἰγῶν οὐ λυτρώσῃ: ἅγιά ἐστιν: καὶ τὸ αἷμα 
[ο - 3» / ’ 
αὐτῶν προσχεεῖς πρὸς τὸ θυσιαστήριον, καὶ τὸ στέαρ ἀνοίσεις κάρ- 

κ / 
πωµα εἰς ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίῳ" ""καὶ τὰ κρέα ἔσται σοί: καὶ τὸ στηθύ- τ8 
νιον τοῦ ἐπιθέματος, καὶ κατὰ τὸν βραχίονα τὸν δεξιόν, σοὶ ἔσται. 

- - α 

Ὁπᾶν ἀφαίρεμα τῶν ἁγίων, ὅσα ἂν ἀφέλωσιω οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ. Κυρίῳ, το 
σοὶ δέδωκα καὶ τοῖς υἱοῖς σου καὶ ταῖς θυγατράσιν σου μετὰ σοῦ, 

; »/ / ἁλὸ 9 / 3 ντ ” /’ Ν Ν 
νόμιμον αἰώνιον: διαθήκη ἁλὸς αἰωνίου ἐστὶν έναντι Κυρίου σοὶ καὶ 

ον ΄ .) ” 
τῷ σπέρµατί σου μετὰ σέ. "καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς ᾿Ααρών Ἐν οο 

- ” Αα ο) ο 
τῇ γῇ αὐτῶν οὐ κληρονομήσεις, καὶ μερὶς οὐκ έσται σοι ἐν αὐτοῖς, ὅτι 
ο ον / Ν / ῃ , ο ε.α δ / ωτ Ν 
εγὼ μερίς σου καὶ κληρονοµία σου ἐν μέσφ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. Καὶ οι 

- - - Α 
τοῖς υἱοῖς Λευεὶ ἰδοὺ δέδωκα πᾶν ἐπιδέκατον ἐν Ἰσραὴλ ἐν κλήρῳ 

- - - ο - 

ἀντὶ τῶν λειτουργιῶν αὐτῶν, ὅσα αὐτοὶ λειτουργοῦσιν λειτουργίαν ἐν 
τῇ σκηνῇ τοῦ μαρτυρίου. 3καὶ οὐ προσελεύσονται ἔτι οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ο2 

» Λ ς - / ο ας / ϐ / 98 λ 
εἰς την σκηνήν τοῦ μαρτυρίου, λαβεῖν ἁμαρτίαν θανατηφόρον. "Ξκαὶ ος 

/ - ν - 
χειτουργήσει ὁ Λευείτης αὐτὸς τὴν λειτουργίαν τῆς σκηνῆς τοῦ µαρτυ- 
/ ” 
ῥίου, καὶ αὐτοὶ λήμψονται τὰ ἁμαρτήματα αὐτῶν, γόµιμον αἰώνιον 
Ν Αα - » 

εἰς τὰς γενεὰς αὐτῶν: καὶ ἐν µέσῳ υἱῶν Ἰσραὴλ οὐ κληρονομήσουσιν 
κληρονομίαν. ἈΔότι τὰ ἐπιδέκατα τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ὅσα ἂν ἀφο- οι 

4 / 2 4 ΄ ο / ” / Ν 
ρίσωσιν Κυρίῳ ἀφαίρεμα δέδωκα τοῖς ἈΛευείταις ἐν κλήρῳ: διὰ 

- νο) 3 . 5 , εω 3 ) ’ 

Τούτο εἴρηκα αὐτοῖς Ἂν µέσφ υἱῶν ᾿Ἱσραὴλ οὐ κληρονοµήσουσιν 
- , ς Ξ 
κλῆρον. Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Καὶ τοῖς - 

- / - - 
Λευείταις λαλήσεις καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς Ἐὰν λάβητε παρὰ τῶν υἱῶν 
3 Ν .. , Ἀ , :ς - Γ ο ον ῃ / ω 
Ισραήλ τὸ ἐπιδέκατον ὃ δέδωκα ὑμῖν παρ αὐτῶν ἐν κλήρῳ, καὶ 

- - α) ι - - 
ἀφελεῖτε ὑμεῖς ἀπ᾿ αὐτοῦ ἀφαίρεμα Κυρίῳ ἐπιδέκατον ἀπὸ τοῦ ἐπι- 
, : - Ξ 

δεκάτου. "καὶ λογισθήσεται ὑμῖν τὰ ἀφαιρέματα ὑμῶν ὡς σῖτος 27 
ε) Ν ὼ 2 / ε) - ο - 
ἀπὸ ἅλω καὶ ἀφαίρεμα ἀπὸ ληνοῦ. "ξοὔτως ἀφελεῖτε αὐτοὺς καὶ 8 
ορ 3 - μ - 
ὑμεῖς ἀπὸ τῶν ἀφαιρεμάτων Κυρίου ἀπὸ πάντων ἐπιδεκάτων ὑμῶν 
4 3Ν , Ν - . 3. Α 
ὅσα ἐὰν λάβητε παρὰ τῶν υἱῶν Ἱσραήλ, καὶ δώσετε ἀπ᾿ αὐτῶν 


3 / . Δ ω ϱ ν 2 Ν - - - 
ἀφαίρεμα ᾿Δαρὼν τῷ ἱερεῖ. "ἀπὸ πάντων τῶν δοµάτων ὑμῶν ἀφελεῖτε ο 


1Τ µοσχων] µοσχου Ἐ 18 και 25] Ρχ καθα ΒὺΑΕ | οπ1 κατα Δ | εσται 
σοι Α. 19 αγ] εαν Α. | δεδωκα σοι ΑΕ 90 Λαρων 51Ρρ τας ΕΙ | εν τη 
γη] Ρί λεγων Ἐ | οἵη Και κληρονομια σου Α. 325 υιων] Ῥι των Α. 94 υιων 
25] Ῥγτων Α 27 ΟΠ1 σιτον Ἐ | απο αλω] αφ αλωνος ΑΕ | αφαιρεµα] Ρτ 
ως ΑΗ 38 ΟΠ αυτους ΑΕ [των αφαιρεµατων] παντων αφαιρεµατων Α. 


Ρτ παντων Ἡ | επιδεκατων] Ῥτ των Ἐ ] και ο] κ 5ρ τας Βὲ } αφαιρεμα] 
ἁκυριω ΑΕ 39 Οἱῃ των 19 Βανίά 
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. ή 


ΧΙΧ 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΙΣΧ 1ο 


3 τὰ / κκ. 9 ΔΝ ’ - 1 - δν ος. ’ ο) ” ον 
ἀφαίρεμα Κυρίῳ, ἢ ἀπὸ πάντων τῶν ἀπαρχῶν τὸ ἡγιασμένον ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
” ΄ σα ” - 
8ο 3'καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς "Όταν ἀφαιρῆτε τὴν ἀπαρχὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ, καὶ 
[ὰ - / « , 2 Λἱ Α , ὼ Δ 
λογισθήσεται τοῖς Λευείταις ὡς γένημα ἀπὸ ἅλω καὶ ὡς γένημα ἀπὸ 
λ α 3τ ν ἔδ [ὁ) ΓΙ 3 λ / ς - λ ῃ 3 ελα 
3 ληνοῦ. 3 καὶ ἔδεσθε αὐτὸ ἐν παντὶ τόπῳ ἡὑμεῖς καὶ οἱ οἶκοι ὑμῶν, 
ὅτι μισθὸς οὗτος ὑμῖν ἐστιν ἀντὶ τῶν λειτουργιῶν ὑμῶν τῶν ἐν τῇ 
- 3 
3» σκηνῇῃ τοῦ μαρτυρίου: «καὶ οὐ λήμψεσθε δι αὐτὸ ἁμαρτίαν, ὅτι ἂν 
,) -ν Δ ὼ» Ν 2 3 » αφ ΔΝ Δ οι οἱ εα 3. Ν 2 
ἀφαιρῆτε τὴν ἀπαρχὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ: καὶ τὰ ἅγια τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ οὐ 
/ ιά Ἡ 9 / 
βεβηλώσετε, ἵνα μὴ ἀποθάνητε. 


τ 
2 


/ - ] 
Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Λαρὼν λέγων "Αὔτη ἡ 
- ιά Ψ ”- 
διαστολὴ τοῦ νόµου, ὅσα συνέταξεν Κύριος λέγων Λάλησον τοῖς 
- 2. 
υἱοῖς Ἰσραήλ, καὶ λαβέτωσαν πρὸς σὲ δάµαλιν πυρρὰν ἅμωμον, 
φ ο μα ᾿ οσο ο... » ῃ Ἐν Βρε / 
ἥτις οὐκ ἔχει ἐν αὐτῇ μῶμον καὶ ᾗ οὐκ ἐπεβλήθη ἐπ᾽ αὐτὴν ζυγός. 
38 4. / » Δ Λ ο Δ Δ ς / Δ 2 / α) Ν 
4 Ἀκαὶ δώσεις αὐτὴν πρὸς Ἐλεαζὰρ τὸν ἱερέα καὶ ἐξάξουσιν αὐτὴν 
.ὁ ο) αλ α) / / Δ / 3” 4 2 , 
έξω τῆς παρεμβολῆς εἰς τόπον καθαρόν, καὶ σφάξουσιν αὐτὴν ἐνώ- 
- - ασ - 
4 πιον αὐτοῦ. “καὶ λήμψεται Ἐλεαζὰρ ἀπὸ τοῦ αἵματος αὐτῆς, καὶ 
ῥανεῖ ἀπέναντι τοῦ προσώπου τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου ἀπὸ τοῦ 
5 αἵματος αὐτῆς ἑπτάκις. Ἀκαὶ κατακαύσουσιν αὐτὴν ἐναντίον αὐτοῦ: 
ΔΝ Δ , Ν Ν ’ Φ. 4, Δ Ν ω ην Δ - / 
καὶ τὸ δέρµα καὶ τὰ κρέα αὐτῆς καὶ τὸ αἷμα αὐτῆς σὺν τῇ κόπρῳ 
- / 
6 αὐτῆς κατακαυθήσεται. ὃκαὶ λήμψεται ὁ ἱερεὺς ξύλον κέδρινον καὶ 
ὕσσωπον καὶ κόκκινον, καὶ ἐμβαλοῦσιν εἲς µέσον τοῦ κατακαύµατος 
ο / 7 Ν - ον αι ο . κι ια νο Δ λ 2 
7 τῆς δαµάλεως. Ἰκαὶ πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ ὁ ἱερεὺς καὶ λούσεται 
- - ο) - / 
τὸ σῶμα αὐτοῦ ὕδατι, καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελεύσεται εἰς τὴν παρεµ- 
/ κ ᾱ ως ” « -ε Ν Φ ς νά 8 λοιις 
8 βολήν" καὶ ἀκάθαρτος έσται ὁ ἱερεὺς ἕως ἑσπέρας. ὃ καὶ ὁ κατα- 
« Ἡ , . 
καΐων αὐτὴν πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ λούσεται τὸ σῶμα αὐτοῦ, 
Ν 3 / - 9 ς ΄ 9 Δ / -/ 6 αν 
ϱ καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. "καὶ συνάξει ἄνθρωπος καθαρὸς 
τὴν σποδὸν τῆς δαµάλεως καὶ ἀποθήσει ἔξω τῆς παρεμβολῆς εἰς 
- - - 2. .] 
τόπον καθαρόν. καὶ έσται τῇ συναγωγῇ υἱῶν Ἰσραὴλ εἰς διατή- 
πο ρησιν' ὕδωρ ῥαντισμοῦ, ἄγνισμά ἐστιν. 3 καὶ πλυνεῖ τὰ ἱμάτια ὁ 
συνάγων τὴν σποδιὰν τῆς δαµάλεως, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέ- 
- - - η / 
ῥρας" καὶ ἔσται τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ καὶ τοῖς προσκειµένοις προσηλύτοις 


29 οπι η ΑΕ 80 ερεις] ερείτε Α | απ αυτου] οπι απ Ἐ3 (64ΡΕΙΦΟΥ 
1016) ] αλω] αλωνος ΑΕ 81 αυτο] αυτα Ἐ | υµεις]--και οἱ υιοι υμων 
Α | οτι] ο ΕΣ (οτι Ἐ118)) | αντι] απο Β5 δα ου ώς, ουτοι 
ληµψονται Α. ΧΙΧ 3 ΟΠ προς σε Ἐ | δαμαλῖ 51Ρ τας Β5Ρ [εν αυτη] εν 
εαυτη Α | επ αυτην] εν αυτη Ε 8 δωσει 6 το δερµα] -- αυτης 
ΑΕ | τα Κρ. αυτης] ΟΠι αυτης ΑΕ 8 το σωµα αυτου] -- υδατι Α 
10ο συν. την σποδον της δαµ. πλυνει τα ιµατια αυτου ΑΕ | προσκειµ. προσηλ.] 
προσηλ. τοις προσκειµ. (προσκιµ. Ἐ) εµµεσω Όμων ΑΕ 
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πα ΑΡΙΘΜΟΙ 


νόµιµον αἰώνιον. αχ Ὁ ἁπτόμενος τοῦ τεθνηκότος πάσης ψυχῆς απ 
ἀνθρώπου ἀκάθαρτος ἔσται ἑπτὰ ἡμέρας' ἳ οὗτος ἀἁγνισθήσεται τῇ 12 
ἡμέρα τῇ τρίτῃ καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ, καὶ καθαρὸς ἔσται: ἐὰν ορ 
μὴ ἀφαγνισθῇ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ καὶ τῇ ἡμέρα τῇ ἑβδόμῃ, οὐ καθαρὸν 
ἔσται. "Άπᾶς ὁ ἁπτόμενος τοῦ τεθνηκότος ἀπὸ ψυχῆς ἀνθρώπου, τ: 
ἐὰν ἀποθάνῃ καὶ μὴ ἀφαγνισθῇ, τὴν σκηνὴν Κυρίου ἐμίανεν: ἐκτρι- 
βήσεται ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐξ Ἰσραήλ, ὅτι ὕδωρ ῥαντισμοῦ οὐ μμ. 
ῥαντίσθη ἐπ᾽ αὐτόν' ἀκάθαρτός ἐστιν, ἔτι ἡ ἀκαθαρσία αὐτοῦ ον 
αὐτῷ ἐστιν. "καὶ οὗτος ὁ νόμος ἄνθρωπος ἐὰν ἀποθάνῃ ἐν τῇ τα 
οἰκίᾳ, πᾶς ὁ εἰσπορευόμενος εἰς τὴν οἰκίαν καὶ ὅσα ἐστὶν ἐν τῇ 
οἰκίᾳ ἀκάθαρτα ἔσται ἑπτὰ ἡμέρας "καὶ πᾶν σκεῦος ἀνεφγμένον, τς 
ὅσα οὐχὶ δεσμὸν καταδέδεται ἐν αὐτῷ, ἀκάθαρτά ἐστιν. 3 καὶ πᾶς τ6 
ὃς ἐὰν ἄψηται ἐπὶ προσώπου τοῦ πεδίου τραυµατίου ἢ νεκροῦ ἢ 
ὀστέου ἀνθρωπίνου ἢ µνήµατος, ἑπτὰ ἡμέρας ἀκάθαρτος ἔσται. "καὶ ττ 
λήμψονται τῷ ἀκαθάρτῳ ἀπὸ τῆς σποδιᾶς τῆς κατακεκαυµένης τοῦ 
ἁγνισμοῦ, καὶ ἐκχεοῦσιν ἐπ᾽ αὐτὴν ὕδωρ ζῶν εἰς σκεῦος: 3 καὶ τ8 
λήμψεται ὕσσωπον καὶ βάψει εἰς τὸ ὕδωρ ἀνὴρ καθαρός, καὶ περι- 
ον ειν Ν 5 ἃ δ.ν Α “ Δ.δ ΔΝ ῳ ς 3 
Ρανεῖ ἐπὶ τὸν οἶκον καὶ ἐπὶ τὰ σκεύη καὶ ἐπὶ τὰς ψυχάς, ὅσαι ἐὰν 
ὦσω ἐκεῖ, καὶ ἐπὶ τὸν ἡμμένον τοῦ ὀστέου τοῦ ἀνθρωπίνου ἢ τοῦ 
τραυµατίου ἢ τοῦ τεθνηκότος ἢ τοῦ µνήµατος: "καὶ περιρανεῖ ὅ το 
καθαρὸς ἐπὶ τὸν ἀκάθαρτον ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ καὶ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
τῇ ἑβδόμῃ, καὶ ἀφαγνισθήσεται τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ: καὶ πλυνεῖ τὰ 
ἱμάτια αὐτοῦ καὶ λούσεται ὕδατι, καὶ ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας. 
"καὶ ἄνθρωπος ὃς ἐὰν µιανθῇ καὶ μὴ ἀφαγνισθῇ, ἐξολεθρευθήσεται οο 
ἡ ψυχὴ ἐκείνη ἐκ µέσου τῆς συναγωγῆς, ὅτι τὰ ἅγια Κυρίου ἐμίανεν" 
ὅτι ὕδωρ ῥαντισμοῦ οὐ περιεραντίσθη ἐπ᾽ αὐτόν, ἀκάθαρτός ἐστιν. 
καὶ ἔσται ὑμῖν νόµιμον αἰώνιον" καὶ ὁ περιραίνων ὕδωρ ῥαντισμοῦ οι 
πλυνεῖ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ ὁ ἁπτόμενος τοῦ ὕδατος τοῦ ῥαντισμοῦ 


) α 
ἀκάθαρτος ἔσται ἕως ἑσπέρας: “καὶ παντὸς οὗ ἐὰν ἄψηται αὐτοῦ ὅὁ ο» 


11 επτα ημ.]--έωφ εσπερας ΑΑἳπς 13 τη Ἴμερα 15] Ῥι και Α | 
εσται 15] εστω Α | τη τριτη αν] Ῥϊ 5ος τη Ἑ 15 ψυχης] Ῥτ 
πασης ΑΕ | ΟΠ επ αυτον Ε3 (ας ΕΙ (18)) 14 τη οικια 15] οπι τη 


ΒΑΡΑΕ 1δ ουχι ΡΑΕ] ουκ εχι ὮΧ ουκ εχει Α | εν αυτω] επ 
αυτω ΒΑΤΡΑΤἘ | ακαθαρτον Ἐ' 16 εαν] αν ΑΕ Ιπροσωπον Α | ανου Α. 
18 υσσωπιον Ἠ3 (υσσωπον Β39) | περιρανιει Ἐ | επι του ημμενον (51ο) Α | 
τραυµατιου] τραυµατος Α. 19 και 49] ΡΙ επιτα Α | οπ1 και αφαγν. 
Τη ημ. τη εβδ. 3 (πας Βαῦ τρ ΙπΕ) και αφαγν. εν τη ημ. τη εβδ. Α) | ακα- 
Θαρτος] καθαρος Ε3 (ακαθ. Ἐ1 (9) 30 εαν] αν ΑΕ | μιανθη] Ροσί ι 
χαδτ Ἡ Αἲ 
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ΑΡΙΘΜΟΙ το αποπῆ 


ν. / ε νι εΓ, Ἀ ο δι - 

ἀκάθαρτος, ἀκάθαρτον ἔσται, καὶ ἡ ψυχὴ ἡ ἁπτομένη ἀκάθαρτος ἔσται Β 
ο 

έως ἑσπέρας. 


. απ ο. ῃ ο δω 2. / - ς [2 5 λ ” 
ἔκοος Καὶ ἦλθον οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, πᾶσα ἡ συναγωγή, εἲς τὴν ἔρημον 
ον». ο ο 
Σεν ἐν τῷ μηνὶ τῷ πρώτῳ, καὶ κατέµεινεν ὁ λαὸς ἐν Καδής: καὶ 
3 η 3 - . μ. .. 
3 2 ἐτελεύτησεν ἐκεῖ Μαριάµ, . καὶ ἐτάφη ἐκεῖ “καὶ οὐκ ἦν ὕδωρ τῇ 
- Ν ἠ6 / 6 3 Δ 4ψ. ΔΝ 3 / ΔΝ 
8 συναγωγῃ, και ηθροισθησαν ἐπὶ Μωυσῆν καὶ ᾿Λαρών. 3καὶ ἐλοι- 
- ς 4 9 - ΄ ”. 3 / 3 - 
Ὁ 
ταν ὁ λαὸς πρὺς Μωυσῆν λέγοντες Ὄφελον ἀπεθάνομεν ἐν τῇ 
’ - 2 - ς - 
4 ἀπωλίᾳ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν ἔναντι Κυρίου. “καὶ ἵνα τί ἀνήγαγες 
ὶ Ν ” ο) 4 νέ - - 
τὴν συναγωγὴν Κυρίου εἰς τὴν ἔρημον ταύτην ἀποκτεῖναι ἡμᾶς καὶ 
ΔΝ ἀδ. ς - - -- 
5 τὰ κτήνη ἡμῶν; ὃκαὶ ἵνα τί τοῦτο ἀνήγαγες ἡμᾶς ἐξ Αἰγύπτου 
παραγενέσθαι εἷς Τὸν τόπὸν τοῦτον; τόπος οὗ οὐ σπείρεται, 
6 οὐδὲ συκαῖ οὐδὲ ἄμπελοι οὐδὲ ῥόαι, οὐδὲ ὕδωρ ἐστὶν πιεῖν. δκαὶ 
λθ -ν Δ 3 Ν 3 Ν / ο - ο Ν 
ἦλθεν Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν ἀπὸ προσώπου τῆς συναγωγῆς ἐπὶ 
η ’ - - - 
τὴν θύραν τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον" 
7 καὶ ὤφθη ἡ δόξα Κυρίου πρὸς αὐτούς. Ἰκαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς 
8 Μωυσῆν λέγων Λάβε τὴν ῥάβδον, καὶ ἐκκλησίασον τῇ συναγωγῇ 
σὺ καὶ ᾿Ααρὼν ὁ ἀδελφός σου, καὶ λαλήσατε πρὸς τὴν πέτραν 
4 ε) Αα ΔΝ / . σ ς ρ ΔΝ Ε) / » ιν) σ 
ἔναντι αὐτῶν, καὶ δώσει τὰ ὕδατα αὐτῆς' καὶ ἐξοίσετε αὐτοῖς ὕδωρ 
ἐκ τῆς πέτρας, καὶ ποτιεῖτε τὴν συναγωγὴν καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν. 
9 «καὶ ἔλαβεν Μωυσῆς τὴν ῥάβδον τὴν ἀπέναντι Κυρίου, καθὰ συνέ- 
- ” 
ποταξεν Κύριος: "καὶ ἐξεκκλησίασεν Μωυσῆς καὶ ᾿Ααρὼν τὴν συνα- 
Α - / φι 
γωγὴν ἀπέναντι τῆς πέτρας, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς ᾿Ακούσατέ µου, 
ς 2 ν Δ 3 - , ΄ Ε / ς - {ιά πτ Δ 
ατ οἱ ἀπειθεῖς μὴ ἐκ τῆς πέτρας ταύτης ἐξάξομεν ὑμῖν ὕδωρ; "καὶ 
Ε) / τρ οι ὴ » η 3 / Δ ’ ο) ς/ 
ἐπάρας Μωυσῆς τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπάταξεν τὴν πέτραν τῇ ῥάβδφ 
/ νο. σΣ ασ /΄ 4 «ρ ς Δ Ν Ν / 
δίς, καὶ ἐξῆλθεν ὕδωρ πολύ, καὶ ἔπιεν ἡ συναγωγὴ καὶ τὰ κτήνη 
- 3 [ο] [4 
12 αὐτῶν. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ ᾿Δαρών Οτι οὐκ ἐπι- 
2. ς ’ 2 / εκ. 2. / Ν ” 3 / 
στεύσατε ἁγιάσαι µε ἐναντίον υἱῶν Ἰσραήλ, διὰ τοῦτο οὐκ εἰσάξετε 
- » δ 2 - Ἂ 
13 ὑμεῖς τὴν συναγωγὴν ταύτην εἰς τὴν γῆν ἣν δέδωκα αὐτοῖς. "τοῦτο 
3 
ὕδωρ ἀντιλογίας, ὅτι ἐλοιδορήθησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἔναντι Κυρίου, 
καὶ ἡγιάσθη ἐν αὐτοῖς. 
- 2 
π  3Καὶ ἀπέστειλεν Μωυσῆς ἀγγέλους ἐκ Καδὴς πρὸς βασιλέα Ἐδὼμ 
ζ Δ 
λέγων Τάδε λέγει ὁ ἀδελφός σου Ἰσραήλ Σὺ ἐπίστῃ πάντα τὸν 


ΧΧ 1 Σιν ΑΕ | πρωτω] πρω 5ρ τας Β5ὺ (τριτω Β” 18) 3 ηθροισθ.] ΑΕ 
συνηθροισθ. ΑΕ 8 απεθανομεν] απωλοµεθα ΑΕ 4-6 ανηγαγετε 
ΒΑΡΑΕ 6 τοπον]--τον πονηρον ΒΕΡΑ (οπι Β3 Ε) | σπειρεται] σπερειται 
Α | ουδε 35, 49] ουτε ΑΕ 6 επεσαν ΒΑΕ 8 τη συνα- 
γωγη] την συναγωγην ΑΕ | εναντιον ΑΕ | εξοισεται ΑΕ 19 υιων] Ῥτ 


των Α. | εδωκα «Α. 15 υδωρ] Ρί το Ἑ 
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ΧΧ 16 ΑΡΙΘΜΟΙ 


- « - ο) 
Ἡ µόχθον τὸν εὑρόντα ἡμᾶς' "Ὑκαὶ κατέβησαν οἱ πατέρες ἡμῶν εἷς 
31 λ , 3 να εν / ΑΕ 
Αἴγυπτον, καὶ παρφκήσαμεν ἐν Αἰγύπτῳ ἡμέρας πλείους, καὶ ἐκά 
- . / 
κὠσαν ἡμᾶς οἱ Αἰγύπτιοι καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν" "καὶ ἀνεβοήσαμεν 
΄ - - ς - 2 
πρὸς Κύριον, καὶ εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς ἡμῶν, καὶ ἀποστείλας 
- - / 
ἄγγελον ἐξήγαγεν ἡμᾶς ἐξ Αἰγύπτου" καὶ νῦν ἐσμὲν ἐν Καδής, πόλει 
- - οὸ » 
ἐκ µέρους τῶν ὁρίων σου. "Ἱπαρελευσόμεθα διὰ τῆς γῆς σου: οὐ 
- νά 3 
διελευσόµεθα δι ἀγρῶν οὐδὲ δι ἀμπελώνων, οὐδὲ πιόµεθα ὕδωρ ἐκ 
- ὰ - α 
λάκκου σου: ὁδῷ βασιλικῇ πορευσόµεθα, καὶ οὐκ ἐκκλινοῦμεν δεξιὰ 
3 
οὐδὲ εὐώνυμα ἕως ἂν παρέλθωμεν τὰ ὅριά σου. "καὶ εἶπεν πρὸς 
αὐτὸν ᾿Ἐδώμ Οὐ διελεύσῃ δι ἐμοῦ: εἰ δὲ µή, ἐν πολέμῳ ἐξελεύσομαι 
” / / 1ο ν , ς ρέρς ς δα ο) ὰ λ ΑΝ 
εἰς συνάντησἰν σοι. "καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ Παρὰ τὸ 
5 / ϐ Ελ] Δ ο 4 / / 3. Ν ' 
ὄρος παρελευσόμεθα" ἐὰν δὲ τοῦ ὑὕδατός σου πίωµεν ἐγώ τε καὶ τὰ 
2η / / ο) ΝΔ Ν ο 29 3 λ ὰ 36 
κτήνη, δώσω τιµήν σοι" ἀλλὰ τὸ πρᾶγμα οὐδέν ἐστι, παρὰ τὸ ὄρος 
ο 8 / 3 - - 
παρελευσόµεθα. 3ὁ δὲ εἶπεν Οὐ διελεύσῃ δι ἐμοῦ: καὶ ἐξῆλθεν 
'Ἐδὰ ” ΄ » μας ε) ”ῇ λ μ. Ν 2 ΔΝ » - 
ὼμ εἰς συνάντησιν αὐτῷ ἐν ὄχλῳ βαρεῖ καὶ ἐν χειρὶ ἰσχυρᾷ. 
, 3. ο ή, 3 - - 
καὶ οὐκ ἠθέλησεν ᾿Εδὼμ δοῦναι τῷ Ἰσραὴλ παρελθεῖν διὰ τῶν 
κ ῥ » - Δ 2 / 2. Δ ε) 3 ” 
ὁρίων αὐτοῦ: καὶ ἐξέκλινεν Ἰσραὴλ ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
- .᾿ - 
"Καὶ ἀπῆραν ἐκ Καδής: καὶ παρεγένοντο οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, πᾶσα 
9. - 
συναγωγή, εἰς "Ὡρ τὸ ὄρος. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν καὶ 
3 ὁ ο 4 ”- ’ ορ 3 ΄ 
Δαρὼν ἐν "Ωρ τῷ ὄρει ἐπὶ τῶν ὁρίων γῆς Ἐδὼμ λέγων “Ἡροστε- 
, 3 ο . - 
θήτω ᾿Λαρὼν πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ, ὅτι οὐ μὴ εἰσέλθητε εἰς τὴν γῆν 
Π » ὃν , - 
ἣν δέδωκα τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ, διότι παρωξύνατέ µε ἐπὶ τοῦ ὕδατος 
τῆς λοιδορίαν. “λάβε τὸν ᾿Ααρὼν καὶ Ἐλεαζὰρ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, καὶ 
ὁ - - 
ἀναβίβασον αὐτοὺς εἰς "Ὡρ τὸ ὄρος ἔναντι πάσης τῆς συναγωγῆς: 
” ” - 
καὶ ἔκδυσον ᾿Λαρὼν τὴν στολὴν αὐτοῦ καὶ ἔνδυσον Ἐλεαζὰρ τὸν 
Ἡ - ι) - 
υἱὸν αὐτοῦ, καὶ ᾿Λαρὼν προστεθεὶς ἀποθανέτω ἐκεῖ. "Ἱκαὶ ἐποίησεν 
- / 
Μωυσῆς καθὰ συνέταξεν Κύριος, καὶ ἀνεβίβασεν αὐτὸν εἲς “Ωρ τὸ 
Ε) ᾿ α ο : 
ὅρος ἐναντίον πάσης τῆς συναγωγῆς. "καὶ ἐξέδυσεν ᾿Λαρὼν τὰ 
« ΄ ) - ω ω 
ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἐνέδυσεν ᾿Ἑλεαζὰρ τὸν υἱὸν αὐτοῦ: καὶ ἀπέθανεν 
2Α Ν νω. Ὁ - - 53 ν ὁ - κ.5 ξ 
αρὼν επὶ τῆς κορυφῆς τοῦ ὄρους, καὶ κατέβη Μωυσῆς καὶ Ἐλεαζὰρ 
3 - 3 αν 4 ” ς 
ἐκ τοῦ ὀρους. "καὶ εἶδεν πᾶσα ἡ συναγωγὴ ὅτι ἀπελύθη ᾿Δαρών: καὶ 
4 λ ὁ ᾿ κ / εκ, α 3 . / 
έκλαυσαν τὸν ᾿Λαρὼν τριάκοντα ἡμέρας πᾶς οἶκος Ἰσραήλ. 


16 


17 
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ΑΡ. 15 οπι και τὸ ΕΣ (πρευςος Ἐ1) / παρωκηκαµεν Ἐ | εν Αιγ.] εις Άιγυπτον Α. | 
ΟΠ ημ. πλ. Α | οι Λιγ.]-- ημερας πλειους Α. 16 ΟΙΏ ημων ΕΣ (64ρείςοι Ε1) 
1Τοπλκαι ΒΑΕ ἍΊθτε]δεΑ | κτηνη]-- μου ΑΕ | παρελευσ. 29] πορευοµεθα Α. 
30 αυτου Α 33 συναγωγη] Ρτ η ΒΑΕ Ἅο8 Ωρ] Ῥγτω Ἐ 94 εδωκα Α| 
Ίσραηλ]--εν κατασχεσει ΑΕ 36 Ααρων]--τον αδελφον σου Α | εναντιον ΑΕ 
27 Κυριος] Ρί αυτω Βὰῦ-Καυτω ΑΕ | αυτον] αυτους ΑΕ 25 Ααρων τ»] ρε 
τον ΑΗ | ενεδυσεν]--αυτα ΒΑΡ ΑΕΙ -Κ αυτον Ἐ3 | Ααρων 29]--εκει Α ΄ 39 ιδεν 


Α ] οπι πας οικος Ισραηλ Ἐ 


βοο 


4... μμ μμ" λμµᾠὓµµμιιεµιἰᾠµµὐµ μμ. 





ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΧΙ 13 


] 

, 

Ἱ ο) ι] - 

ΧΧΙ 1 ἸΚαὶ ἤκουσεν ὁ Χανανείς, βασιλεὺς ᾿Αράδ, ὁ κατοικῶν κατὰ τὴν 


να. 3. 2. 3 
ἔρημον: ἦλθεν γὰρ Ἰσραὴλ ὁδὸν ᾿Αθαρείν' καὶ ἐπολέμησεν πρὸς Ἰσραήλ, 
Ν / ε] ο μπας Γ ϱ 2 Ν εν ο ι Ν 
2 καὶ κατεπρονόµευσαν ἐξ αὐτῶν αἰχμαλωσίαν. "καὶ ηὔξατο Ἰσραὴλ 
εὑ Λ ν Κι ίω ον περ Τη [ο ὃ ον Ν ον Ν ο) ς / 
χὴν Κυρίῳ καὶ εἶπεν Ἔάν µοι παραδφς τὸν λαὺν τοῦτον ὑποχεί- 
3 ριον, ἀναθεματιῶ αὐτὸν καὶ τὰς πόλεις αὐτοῦ. Ἀκαὶ εἰσήκουσεν 
΄ τοῦ - ΄ 
Κύριος τῆς φωνῆς Ἰσραὴλ καὶ παρέδωκεν τὸν Χανανεὶν ὑποχείριον 


3 ) ΔΝ ε) ΑΛ ε Ν ΔΝ Ν / 3 - Γ. 3 / 
αὐτοῦ: καὶ ἀνεθεμάτισεν αὐτὸν καὶ τὰς πόλεις αὐτοῦ, καὶ ἐπεκάλεσαν 


ν 3” ον / ο ῥσο) 3 , 
τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου ᾿Ανάθεμα. ' 
δ Ἂ ψ 
4 ἀΚαὶ ἀπάραντες ἐξ "Ὡρ τοῦ ὄρους ὁδὸν ἐπὶ θάλασσαν ἐρυθρὰν 


; - 3 ρα Αα , ς ῃ Β σσ 
περιεκύκλωσαν γῆν ᾿Εδώμ' καὶ ὠλιγοψύχησεν ὁ λαὸς ἐν τῇ ὁδῷ. 
ς Ξκαὶ κατελάλει ὁ λαὸς πρὸς τὸν θεὸν καὶ κατὰ Μωυσῆ λέγοντες Ἵνα 
, - 3.) ὃς 3 ΤΑ Ε) . ξ] ρ. ΑΙ ῤ ο 
τί τοῦτο ἐξήγαγες ἡμᾶς ἐξ Αἰγύπτου ἀποκτεῖναι ἐν τῇ ἐρήμῳ: ὅτι 
.] ” 3” ε] λ 6 ς Ν 4 ς - / 3 Γιά 
οὐκ ἔστιν ἄρτος οὐδὲ ὕδωρ, ἡ δὲ ψυχὴ ἡμῶν προσώχθισεν ἐν τῷ 


΄ 3 
δκαὶ ἀπέστειλεν Κύριος εἰς τὸν λαὸν τοὺς ὄφεις 


6 ἄρτῳ τῷ διακένῳ. 
τοὺς θανατοῦντας, καὶ ἔδακνον τὸν λαόν" καὶ ἀπέθανεν λαὸς πολὺς 
- ε.α » / γΛ Δ / ς λ. Δ ΔΝ - ἔλ 
7 τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 7 καὶ παραγενόµενος ὁ λαὸς πρὸς Μωυσῆν ελεγον 
ὅτι Ἡμάρτομεν ὅτι κατελαλήσαµεν κατὰ τοῦ Κυρίου καὶ κατὰ σοῦ: 
) - 
εὖξαι οὖν πρὸς Κύριον, καὶ ἀφελέτω ἀφ᾽ ἡμῶν τὸν ὄφιν. καὶ ηὔξατο 


υ - / ο 
καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 


8 Μωυσῆς πρὸς Κύριον περὶ τοῦ λαοῦ. 
Ποίησον σεαυτῷ ὄφιν, καὶ θὲς αὐτὸν ἐπὶ σημείου" καὶ ἔσται ἐὰν δάκῃ 
- ο τι 
9 ὄφις ἄνθρωπον, πᾶς ὁ δεδηγµένος ἰδὼν αὐτὸν ζήσεται. "καὶ ἐποί- 
να - 4 πω 9 Ν / ν 
ησεν Μωυσῆς ὄφιν χαλκοῦν, καὶ ἔστησεν αὐτὸν ἐπὶ σημείου. καὶ 
ή 
ἐγένετο ὅταν ἔδακνεν ὄφις ἄνθρωπον, καὶ ἐπέβλεψεν ἐπὶ τὸν ὄφιν 
- - / 
το τὸν χαλκοῦν, καὶ ἔζη. ""καὶ ἀπῆραν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, καὶ παρενέ- 
Ι] Ε) 
ατ βαλον ἐν ᾿Ωβώθ. "καὶ ἐξάραντες ἐξ Ὠβώθ, καὶ παρενέβαλον ἐν 
λ. Α 2 9 ή 2 [ο ε) / σα .] Ν / ν Μωὰβ 
Χαλγαεὶ ἐκ τοῦ πέραν, ἐν τῇ ἐρήμφ ἤ ἐστιν κατὰ πρόσωπο 
- 3 » ήλ 
το κατὰ ἀνατολὰς ἡλίου. "3ἐκεῖθεν ἀπῆραν, καὶ παρενέβαλον εἰς φά- 


- 3 η 3 Ν να . ΔΝ 
13 ραγγα Ζάρετ. "Αἐκεῖθεν ἁπάραντες παρενέβαλον εἰς τὸ πέραν ᾿Αρνὼν ' 


ΧΧΙ 1 Χανωεις] Χαναναιος Α Χανανις Ἐ | ηλθεν γαρ] οτι ηλθεν ΑΕ | 
Άθαρειμ ΑΕ Ά παρεδωκεγ]-- κυριος Ἐ | Χανανι Α Χανανιν Ἐ | αυτου 
19] αυτω ΑΕ | επεκαλεσεν Α. 4 γην] Ρτ την ΑΕ | Ὥδωμ] Ἐδεμ Έλπε | 
ολιγοψ. Β δ οπι τουτο ΑΕ | εἔηγαγετε Α | οτι ηµας ΒΑ (1ας Ε1(98)) | 
αποκτεψαι]--ημας ΑΣ | διακενω]--τουτω ΑΕ 6 οφις Α | εδαγνον Α 
Ἱ ηµαρτομεν] ηµαρτηκαμεν ΑΕ | σου ευξαι ουν 51Ρρ Τα5 ο η αφ Ίμων τον 
οφιν β ευξατο Μωυσης προς Κν περι του λαου 51ρ τας εἰ 1 πηρες Ῥον 
8 οφι5] Ρτ ο Ε1ιβ)ρ 9 εδακνεν] εδακεν Α. οπι Ἐ | οφισ] Ρι ο Ε1 ΠΕ Υὰ | 
ΟΠΠ και 5 Ἐ 10-11 οπι εν Ώβωθ...παρενεβαλον Ὦ3 (μας Βῦ σος ἱπ8) 
11 οπι και 39 ΑΕ | Χαλγαει] Αχελγαι ΑΕ (Αχελ.αι) | εκ του περαν] 
τω περαν ΑΕ | κατα 39] κατ ΑΕ 19 ΟΠ εκειθεν...Ἄαρετ Ἑ | Ἔαρε Α. 
18 εκειθεν] ΡΙ και ΑἘ | περα Β3 (ν 5πρειδοί Β99) 
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ΑΕ 


ΑΕ 


ΧΧΙ 14 ΑΡΙΘΜΟΙ 


ἐν τῇ ἐρήμῳ, τὸ ἐξέχον ἀπὸ τῶν ὁρίων τῶν ᾽Αμορραίων: ἔστιν γὰρ 
᾿Αρνὼν ὅρια Μωὰβ ἀνὰ µέσον Μωὰβ καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ ᾽Αμορραίου. 
διὰ τοῦτο λέγεται ἐν βιβλίῳ Πόλεμος τοῦ κυρίου τά 
Τὴν Ζωὸβ ἐφλόγισεν ; 
καὶ τοὺς χειµάρρους ᾿Αρνών: 
καὶ τοὺς χειµάρρους κατέστησεν κατοικίσαι Ἠρ, τ5 
καὶ πρόσκειται τοῖς ὁρίοις Μωάβ. 
καὶ ἐκεῖθεν τὸ φρέαρ: τοῦτο φρέαρ ὃ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν τ6 
Συνάγαγε τὸν λαόν, καὶ δώσω αὐτοῖς ὕδωρ πιεῖν. "Ἱτότε ᾖσεν τ7 


16 


2 ν) ο, ο) Εν ον ΄ 
Ἰσραὴλ τὸ ἆσμα τοῦτο ἐπὶ τοῦ φρέατος 
3: / ” - 
Ἐξάρχετε αὐτῳ' 
ἸΣφρέαρ, ὤρυέαν αὐτὸ ἄρχοντες ν΄ ὁπαβ 
εαν η 
ἐξελατόμησαν αὐτὸ βασιλεῖς ἐθνῶν, 
ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτῶν, ἐν τῷ κυριεῦσαι αὐτῶν. ι 
καὶ ἀπὸ φρέατος εἷς Μανθαναείν: "καὶ ἀπὸ Μανθαναεὶν εἰς Μαναήλ: το 
καὶ ἀπὸ Μαναὴλ εἲς Βαμώθ: “καὶ ἀπὸ Ῥαμὼθ εἲς Ἰανήν, ἥ ἐστιν ἐν 2ο 
ν / Ν 2 .} ο α ΄ λ ΄ Λ 
τῷ πεδίῳ Μωὰβ ἀπὸ κορυφῆς τοῦ λελαξευμένου, τὸ βλέπον κατὰ 
πρόσωπον τῆς ἐρήμου. 

Καὶ ἀπέστειλεν Μωυσῆς πρέσβεις πρὸς Σηὼν βασιλέα ᾿Αμορ- ος 
ῥαίΐων λόγοι εἰρηνικοῖς λέγων ""Παρελευσόμεθα διὰ τῆς γῆς σου: τῇ οο 
ς σ / γ . ε ον 2/ ε) ο) Ν εϕ 3 2 ” 
ὁδῷ πορευσόµεθα, οὐκ ἐκκλινοῦμεν οὔτε εἲς ἀγρὸν οὔτε εἲς ἀμπελῶνα, 

» / ιά Ε] , / ερ Γον / ο 
οὐ πιόµεθα ὕδωρ ἐκ φρέατός σου ὁδφ βασιλικῇ πορευσόµεθα ἕως 

/΄ Ν ο ’ 2' Ν 3 4 ν ο) γ 
παρέλθωμεν τὰ ὅριά σου. 3"Ὀκαὶ οὐκ ἔδωκεν Σηὼν τῷ Ἱσραὴλ παρελ- ο» 
θεῖν διὰ τῶν ὁρίων αὐτοῦ: καὶ συνήγαγεν Σηὼν πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ 

η η ᾿ 
καὶ ἐξῆλθεν παρατάξασθαι Ἰσραὴλ εἰς τὴν ἔρημον' καὶ ἦλθεν εἷς 
τη ν / 3 / 2, μη ο ο 3 
Ἐϊσσα, καὶ παρετάξδατο τῷ Ἰσραήλ. "καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Ἱσραὴλ ος 
Φόνῳ µαχαίρης, καὶ κατεκυρίευσαν τῆς γῆς αὐτοῦ ἀπὸ ᾿Αργὼν ἕως 
- . » ο 
Ἴαβόκ, ἕως υἱῶν ᾽Αμμάν: ὅτι Ἰαζὴρ ὅρια υἱώῶν ᾽Αμμών ἐστιν. "καὶ ος 


ἔλαβεν Ἰσραὴλ πάσας τὰς πόλεις ταύτας: καὶ κατῴκησεν Ἰσραὴλ 


18 ΟΠ εν τη ερηµω Ἐ | εξεχον ΒΑΡΑΕΊ εξον ὮΧ | οπι ανα µεσον ΜωαβΕ 
14 λεγετε Α | βιβλω Α | του κυριου] οπι του Α. | ΖουβΕ 16 τουτο φρεαρ] 
Ττουτο εστιν το Φρ. Α | ΟΠ συναγαγε τον λαον ΑΔ. (10 συναγαγ---| [συναγαγειν 5] 
τον λ. Ε) 18 ΟΠ εν Τη βασ. αυτων Β3 (πα ΒΑΡΑΕ) | Μανθανιω 
Α Μανθανεν Ἐ3 (Μανθαναειν Ἐ1) 19 ΟΠ Και απο Μανθ. ἘΧ (λαῦ και 
απο Μανθανεν Ἠ3Ε [Μανθαναειν Έππε]) | Μαναηλ (Ρἱ6)] Μαναναηλ ΕΒαὺ ν]ὰ 
Νααλιηλ Α. -ᾱ---ηλ (19) «α.|λιηλ (29) Ἐ 30 απο 15] εκ Ὦ | Ίανην] ναπην Α. 
ναπην Ίαννα Ἑ 31 Μωυσης] Ίσραηλ Ε' | οἵη ΣηωνἙ 39 τη οδω] οπι τη Α| 
πορευσοµεθα 15] ΒΧΡΙΕΊΑΕ] πορευσοµαι Βὰ | αμπελωνα]--σου Δ | εως]-]- αν 
ΑΕ 38 Ίσραηλ 45] Ρι τω ΒΑὺΑΕ ] την ερηµον Έἶπε (πολεµον Ε3) | Ώισσα] 
Ίασσα Β4ΑΕ 324 µαχαιρας Β3ΡΑΕ | οπι της γης Ἐ | Αμμων] Αμμαν ΑΕ 
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ΑΡΙΘΜΟΙ | σπα 3 


ἆ ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν τῶν ᾽᾿Αμορραίων., ἐν Ἑσεβὼν καὶ ἐν πάσαις Β 
«4 96 ταῖς συνκυρούσαις αὐτῇ. 3Ρέστιν γὰρ Ἑσεβών, πόλις Σηὼν τοῦ βασι- 

λέως τῶν ᾿Αμορραίων ἐστιν: καὶ οὗτος ἐπολέμησεν βασιλέα Μωὰβ τὸ 

πρότερον, καὶ ἔλαβον πᾶσαν τὴν γῆν αὐτοῦ ἀπὸ ᾿Αροὴρ ἕως ᾽Αρνών. 
2 "διὰ τοῦτο ἐροῦσιν οἱ αἰνιγματισταί 
ν Ἔλληθετε εἰς Ἔσεβών, 

ἵνα οἰκοδομηθῇ καὶ κατασκευασθῇ πόλις Σηών. 
28 Σδτι πρ ἐξῆλθεν ἐξ Ἑσεβών, 

8 Φλὸξ ἐκ πόλεως Σηών' 
καὶ κατέφαγεν ἕως Μωάβ, 


29 βθΟὐαί σοι Μωάβ' 


ἀπώλου, λαὸς Χαμώς. 


Ν ῃ / ε] ; 
καὶ κατέπιεν στήλας Αρνών. 


ἀπεδόθησαν οἱ υἱοὶ αὐτῶν διασώζεσθαι, 
Ν ε / 2 Ἂ 3 /. 
καὶ αἱ θυγατέρες αὐτῶν αἰχμάλωτοι, 
- - - / / 
τῷ βασιλεῖ τῶν ᾽Αμορραίων Σηών. 
3ο βοκαὶ τὸ σπέρµα αὐτῶν ἀπολεῖται, Ἑσεβὼν ἕως Δαιβών, 
ν. ς το ” ΄ α 3 ν / 
καὶ αἱ γυναῖκες ἔτι προσεξέκαυσαν πὂρ ἐπὶ Μωάβ. 
ἃτ Ξ'κατῴκησεν δὲ Ἰσραὴλ ἐν' πάσαις ταῖς πόλεσιν τῶν ᾽Αμορραίων. 
Πω 
3α 3 καὶ ἀπέστειλεν Μωυσῆς κατασκέψασθαι τὴν Ἰαζήρ, καὶ κατελάβοντο 


8 Δ λ / ας ν σος) Ν ” - Ν 
αυτην και τας κωµας αυτης, και ἐξέβαλον τον Ἄμορραιον τον κατοι- 


ἄν 


- α] - 33 Ν 3 ΄ ε) , ὁδὸ Ν . Ῥ / ν 

33 κοῦντα ἐκεῖ. ἈἈκαὶ ἐπιστρέψαντες ἀνέβησαν ὁδὸν τὴν εἰς Ῥασάν 
καὶ ἐξῆλθεν ᾿ΩΥ βασιλεὺς τῆς Βασὰν εἰς συνάντησιν αὐτοῖς, καὶ 

- - Φ / 
34 πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ εἰς πόλεμον εἰς ᾿Ἑδράειν. Ά καὶ εἶπεν Κύριος 
- - Π ος ” 
πρὸς Μωυσῆν Μὴ φοβηθῇς αὐτόν, ὅτι εἷς τὰς χεῖράς σου παρα- 
δέδωκα αὐτὸν καὶ πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν γῆν αὐτοῦ: 
αἳ ποιήσεις αὐτῷ καθὼς ἐποίησας τῷ Σηὼν βασιλεῖ τῶν ᾽᾿Αμορραίων 
και ποιη α η ᾳ μορρ ᾽ 
Ν ” - 
35 ὃς κατῴκει ἐν Ἑσεβών. ΑὙκαὶ ἐπάταξεν αὐτὸν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ 
- ” ” . / 

καὶ πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ, ἕως τοῦ μὴ καταλιπεῖν αὐτοῦ ζωγρείαν' 

ΐ Ν Α φν, ε) / «το Ν 
ΓΚΧΙΙ α καὶ ἐκληρονόμησαν τὴν γῆν αὐτῶν. "καὶ ἀπάραντες οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ. 

” / 3 
παρενέβαλον ἐπὶ δυσµών Μωὰβ παρὰ τὸν Ἰορδάνην κατὰ Ἱερειχώ. 
σ » 3. ν - 
 3χΚαὶ ἰδὼν Βαλὰκ υἱὸς Σεπφὼρ πάντα ὅσα ἐποίησεν Ἰσραὴλ τῷ 
μ / 4 ο α 

4 ᾽Αμορραίῳ, Ξκαὶ ἐφοβήθη Μωὰβ τὸν λαὸν σφόδρα, ὅτι πολλοὶ ἦσαν" 


- 256 αυτη] αυταις Α. 96 εστιν 19] εστι ΒΑ εἰ ΒδΥ]ά | πολεις ΒΑΕ  (πολις ΑΕ 


ΒΑ5) | οπη εστιν 29 ΑΣ | ελαβεν Α | Αρνων] Ανων Ε' 27 οι αινιγµ. Βὺ] οι 
ενιγµ. Β8 (οι εδ. τᾶ5) ΑΕ | ελθατε Α 98 εκ Ἡσ. Ἐ 49 απολου Α. | οσα 
Σηων Α. 80 απολειτε Α | αι γυναικες] -- αυτων ΑΕ | ετι] οτι | προσεξεκαυ- 


σαν] εξεκαυσαν Ε 89 κατελαβετο Α | κατοικουντα] οντα ΑΕ 35 Βδραι Ε 
36 τον λαον] ον λ. Ε" (τον λ. ΕΙ (4) [ καταλειπειν Ε' ΧΧΙΠΙ 1 Ἱεριχω ΕΡΑ. 


ι 9οὃ 


ΑΕ 


ΧχΙΙ 4 ΑΡΙΘΜΟΙ 


- » / Ν ώα. 
καὶ προσώχθισεν Μωὰβ ἀπὸ προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ. «καὶ εἶπεν α 
- / ω 3 / ς λ σ ΄ .] 
Μωὰβ τῇ γερουσίᾳ Μαδιάμ Νῦν ἐκλίξει ἡ συναγωγὴ αὕτη πάντας τοὺς 
/ ο μον ᾳ 2 / ο / Ν Α 3 2 / η) 
κύκλῳ ἡμών, ὡς ἐκλίξαι ὁ μον πχ καρὰ τ τοῦ πεδίου: καὶ 
ς - 
Ῥαλὰκ υἱὸς Σεπφὼρ βασιλεὺς Μωὰβ ἦν κατὰ τὸν καιρὸν ἐκεῖνον. 
/ ΄ ι͵ 2 
καὶ ἀπέστειλεν πρέσβεις πρὸς Βαλαὰμ «υἱὸν Ῥεὼρ Φαθούρα, ὅ ἐστιν ς 
ων ο ω το) ς . ευ 2 λέ αν λέ . Τδ. λ 
επὶ τοῦ ποταμοῦ γῆς υἱῶν λαοῦ αὐτοῦ, καλέσαι αὐτὸν λέγων Ἰδοὺ 
. : 
λαὸς ἐξελήλυθεν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ ἰδοὺ κατεκάλυψεν τὴν ὄψιν τῆς 
3 αρ κ, 
γῆς" καὶ οὗτος ἐνκάθηται ἐχόμενός µου. δκαὶ νῦν δεῦρο ἄρασαί µοι 6 
- Θ - , 
τὸν λαὺν τοῦτον, ὅτι ἰσχύει οὗτος ἢ ἡμεῖς, ἐὰν δυνώµεθα πατάξαι 
- αὸ [οὰ 4 3' δ 2 . / 
ἐξ αὐτῶν, καὶ ἐκβαλῶ αὐτοὺς ἐκ τῆς γῆς: ὅτι οἶδα οὓς ἐὰν εὐλογή- 
Ἀ / 3 
σῃε σύ, εὐλόγηνται, καὶ οὓς ἐὰν Καταράσῃ σύ, κεκατήρανται. καὶ ἐπο- 7 
Ρεύθη ἡ γερουσία Μωὰβ καὶ ἡ γερουσία Μαδιάµ, καὶ τὰ μαντεῖα ἐν 
- - » - 
ταῖς χερσὶν αὐτῶν: καὶ ἦλθον πρὸς Ῥαλαὰμ καὶ εἶπαν αὐτῷ τὰ 
ς / 8 Δ 3 Ν ϱ) ΄ / Ε - Ν νὰ 
βήματα Βαλάκ. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Καταλύσατε αὐτοῦ τὴν νύκτα, 8 
ΔΝ 3 / δε υφα / ωἹ δὴ / ΄ μ ΄ 
καὶ ἀποκριθήσομαι ὑμῖν πράγματα ἃ ἐὰν λαλήσῃ Κύριος πρὸς µέ. 
καὶ κατέµειναν οἱ ἄρχοντες Μωὰβ παρὰ Βαλαάμ. «καὶ ἦλθεν ὁ θεὸς ο 
Δ Ν σερ το τον ὕα, ες ον ϐ ο Δ ”. πο λ 
παρὰ Βαλαὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ Τί οἱ ἄνθρωποι οὗτοι παρὰ σοί; "καὶ το 
εἶπεν Βαλαὰμ πρὸς τὸν θεόν Βαλὰκ υἱὸς Σεπφὼρ βασιλεὺς Μωὰβ 
” 
ἀπέστειλεν αὐτοὺς πρὸς μὲ λέγων 3: Ἰδοὺ λαὸς ἐξελήλυθεν ἐξ Αἰγύπτου, ατ 
ον Δ / λ 3 [ σα Ν Έ 3 [ν κ ὃς / 
καὶ ἰδοὺ κεκάλυφεν τὴν ὄψιν τῆς γῆς», καὶ οὗτος ἐνκάθηται ἐχόμενός 
- - / 
µου: καὶ νῦν δεῦρο ἄρασαί µοι αὐτόν, εἰ ἄρα δυνήσοµαι πατάξαι αὐτὸν 
καὶ ἐκβαλῶ αὐτὸν ἀπὸ τῆς γῆς. "καὶ εἶπεν ὁ θεὸς πρὸς Βαλαάμ Οὐ το 
΄ .) - 
πορεὺσῃ µετ᾽ αὐτῶν οὐδὲ καταράσῃ τὸν λαόν: ἔστιν γὰρ εὐλογημένος. 
» Αι - 
καὶ ἀναστὰς Ῥαλαὰμ τὸ πρωὶ εἶπεν τοῖς ἄρχουσιν Βαλάκ ᾿Απο- 
Τρέχετε πρὸς τὸν κύριον ὑμῶν: οὐκ ἀφίησίν µε ὁ θεὸς πορεύεσθαι 
μεθ’ ὑμῶν. "καὶ ἀναστάντες οἱ ἄρχοντες Μωὰβ ἦλθον πρὸς Βαλὰκ 
καὶ εἶπαν Οὺ θέλει Βαλαὰμ πορευθῆναι μεθ) ἡμῶν. "καὶ προσέθετο 
Βαλὰκ ἔτι ἀποστεῖλαι ἄρχοντας πλείους καὶ ἐντιμοτέρους τούτων. 
5 ΄ Γὴ , 
καὶ ἦλθον πρὸς Ῥαλαὰμ καὶ λέγουσιν αὐτῷ Τάδε λέγει Ῥαλὰκ ὁ ιό 
. ’ ᾽ . Δ ε /΄ Ἀ Ν 
τοῦ Σεπφώρ ᾿Αξιῶ σε, μὴ ὀκνήσῃς ἐλθεῖν πρὸς μέ. "Τἐντίμως γὰρ α7 


15 


τή 
15 


ὃ υιωγ] Ρχ των Ἐ 4 ως] ωσει ΑΕ | εκλιξαι ] εκλιξει ΑΕ. | τα χλωρα 
εκ΄Του πεδιου’ και 5ρ χα5 ἨΑὺ | βασιλευ Ε3 (βασιλευς Ε1) | Βωαβ Ε9 (ὙΤωαβ 
514) ὅ Ῥεωρ] Βαιωρ Α. | Φαθουρα] Ώαθουρα Α | ο]ος ΑΕ. ϐ αρασαι] 
καταρασαι Α. | ισχυει (ισχυι Ἐ)) ουτον η ηµεις ΒΕ] (σχυροτεροε µου εστι Α ] 
εαν 1:]--δε Ἡ | εκ της 5αρ ταν Λα | οιδα]-Ι-οτι Α. | εαν 29, 85] αν ΑΕ | ευλογη- 
σης] ευλογης Α | πυλογηνται Ἐ | καικατηρανται Ἐ 8 πραγμα Α | εαν] 
αν ΑΕ 9 και ηλθεν ο 65 54ρ τας Β | παρα 1ὸ Β3 (51 τας)] προς ΒΡΑΕ' 
10 αυτους] αγγελους Α. 11 ΟΠ1 δου 40 ΑΕ | κεκαλυφεν] εκαλυψεν ΑΕ Ί 


απο] εκ ΑΕ 12 ηυλογημενος Ἐ 14 ειπαν] ειπον Α-Καυτω ΑΕ 
15 ετι Ῥαλακ ΑΕ 16 Βαλακ] Ῥαλααμ Ε 


8ου 


μμ μµμµιµιµιµιε 





ιά Α΄ 9λ »/ ΐ / κ α 
τιµήησω σε, καὶ ὅσα ἐὰν εἴπῃς ποιήσω σοι" καὶ δεῦρο ἐπικατάρασαί 


», 18 µοι τὸν λαὸν τοῦτον. 


καὶ ἀπεκρίθη Ῥαλαὰμ καὶ εἶπεν τοῖς ἄρχουσιν 
Ῥαλάκ ᾿Ἐὰν δῷ µοι Βαλὰκ πλήρη τὸν οἶκον αὐτοῦ ἀργυρίου καὶ 
χρυσίου, οὗ δυνήσοµαι παραβῆναι τὸ ῥῆμα Κυρίου τοῦ θεοῦ, ποιῆσαι 
19 αὐτὸ μικρὸν ἢ µέγα ἐν τῇ διανοίᾳ µου. 3Ὀκαὶ νῦν ὑπομείνατε αὐτοῦ 
ε καὶ ὑμεῖς τὴν νύκτα ταύτην, καὶ γνώσομαι τί προσθήσει Κύριος λαλῆ- 
ρα σαι πρὸς µέ. “καὶ ἦλθεν ὁ θεὸς πρὸς Ῥαλαὰμ καὶ εἶπεν αὐτῷ 


... 


Ἠϊ καλέσαι σε πάρεισιω οἱ ἄνθρωποι οὗτοι, ἀναστὰς ἀκολούθησον 
, οι αὐτοῖς: ἀλλὰ τὸ ῥῆμα ὃ ἂν λαλήσω πρὸς σέ, τοῦτο ποιήσεις. '"Ἱκαὶ 
3 Ν Δ εν ΔΝ ε) / Δ 3 .] - 9 » ’ Ε 
ἀναστὰς Βαλαὰμ τὸ πρωὶ ἐπέσαξεν τὴν ὄνον αὐτοῦ, καὶ ἐπορεύθη 

᾿ να 2 ῃ / ρω... Νο / ο. κο Β , 
22 μετὰ τῶν ἀρχόντων Μωάβ. “καὶ ὠργίσθη θυμῷ ὁ θεὸς ὅτι ἐπορεύθη 

2 - - -- 
αὐτός, καὶ ἀνέστη ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ ἐνδιαβαλεῖν αὐτόν. καὶ αὐτὸς 
2 / » ἵν ο᾿ ” » τν Ν ΄ κ » ων ” Ε] α- 
ἐπιβεβήκει ἐπὶ τῆς ὄνου αὐτοῦ, καὶ δύο παῖδες αὐτοῦ. μετ αὐτοῦ. 
23 3Ἀκαὶ ἰδοῦσα ἡ ὄνος τὸν ἄγγελον τοῦ θεοῦ ἀνθεστηκότα ἐν τῇ ὁδφ καὶ 
τὴν ῥομφαίαν ἐσπασμένην ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐξέκλινεν ἡ ὄνος 
ἐκ τῆς ὁδοῦ αὐτῆς καὶ ἐπορεύετο εἰς τὸ πεδίον' καὶ ἐπάταξεν τὴν 
24 ὄνον τῇ ῥάβδῳ, τοῦ εὐθῦναι αὐτὴν ἐν τῇ ὁδφ. "καὶ ἔστη ὁ ἄγγελος 
- ν - 3 - - 3 /΄ Δ » - ΔΝ 
τοῦ θεοῦ ἐν ταῖς αὔλαξιν τῶν ἀμπέλων, φραγμὸς ἐντεῦθεν καὶ Φραγ- 
- αι ς 5 9 Ἡ ον αν 

25 μὸς ἐντεῦθεν" 35 καὶ ἰδοῦσα ἡ ὄνος τὸν ἄγγελον τοῦ θεοῦ προσέθλιψεν 
σ΄ Ά, Ν Ν - ΔΝ 2 , Ν η) / Ν , 
αὐτὸν πρὸς τὸν τοῖχον, καὶ ἀπέθλιψεν τὸν πόδα Βαλαάμ, καὶ προσέ- 


«Ξδκαὶ προσέθετο ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ καὶ 


ν . . 
α 26 θετο ἔτι µαστίξαι αὐτήν. 
. ΔΝ ς / 3 / ο) ν, ιν » 3. ο) -. Δ 
ἀπελθὼν ὑπέστη ἐν τόπῳ στενῷ, εἰς ὃν οὐκ ἦν ἐκκλῖναι δεξιὰν 
ον, / 27 Μο . ς 3 κ 2 λ. ον ϐ 2 / 
27 οὐδὲ ἀριστεράν. "Ἱκαὶ ἰδοῦσα ἡ ὄνος τὸν ἄγγελον τοῦ θεοῦ συνεκά- 
θισεν ὑποκάτω Ῥαλαάμ: καὶ ἐθυμώθη Βαλαὰμ καὶ ἔτυπτεν τὴν ὄνον 
-ε 
28τῇ ῥάβδφ.. 3 
Ε] ῤ - 8 
ο Ῥαλαάμ Τί ἐποίησά σοι ὅτι πέπαικάς µε τοῦτο τρίτον; "καὶ εἶπεν 


καὶ ἤνοιξεν ὃ θεὸς τὸ στόµα τῆς ὄνου, καὶ λέγει τῷ 
η ο ή » Ύγ ο 


λ ο Ρ, ιό Ε) μα / Ν 3 τὰ / αν) - 
αλαὰ ὄ 
Ῥαλαὰμ τῇ ὄνῳ "Ότι ἐμπέπαιχάς μοι" καὶ εἰ εἶχον µάχαιραν ἐν τῇ 
ν ς 34 Ἆ 
3ο χειρί, ἤδη ἂν ἐξεκέντησά σε. 3 καὶ λέγει ἡ ὄνος τῷ Βαλαάμ Οὐκ ἐγὼ 
ἡ ὄνος σου, ἐφ᾽ ἧς ἐπέβαινες ἀπὸ νεύτητός σου ἕως τῆς σήµερον 


Ίπ οσα] ο ἨΑῦ παντα οσα Α παντα Ἐ | ειπης]--μοι ΑΓ | σοι] σε Ε 
18 Κριθη Ῥαλααμ / ειπεν τοι αρχουσιν ἵη πιρ εἰ 51) τας ΑΔ (οπι και ειπεν 
τοις αρχουσιν Ῥαλακ ΑΥ4) | Βαλακ] Ῥαλαμ Α | και β]η Α 90 Ῥαλααμ] 
Ενύκτος Β5ὺ (6πρειςοτ) ΑΕ | αν] εαν ΑΒ | λαλησω] ειπω ΔΕ | ποιησεισ] ποιης 
ια 21 αρχοντων] ανδρων Α 95 ο θεος] κυριος Ἐ ] επορευθη] επο- 
ρευετο ΑΕ | ενδιαβαλλειν ΑΕ | οπι Και αυτος επιβεβηκει Α | δυο] Ρ οι Β3Α 
938 οπι αυτης ΒΑΡΑΕ | επαταξεν] επαισεν ἘἙ | τη ραβδω] Ρί εν ΑΕ -Γαυτου Α. 
294 αµπελωνων ΑΕ 96 αυτον] εαυτην ΑΕ | Ῥαλααμ]-Γ προς τον τοιχον Α. 
36 αριστερα Ε 4Ί του θεου]-- ανθεστηκοτα εν τη οδω Ε3 (οτι Ε1Υ18) 
98 λεγει] ειπεν Α | εποιησα] πεποίιηκα ΑΕ | τριτον τουτο Ἑ' 29ει]η ΑΕΙ 
χειρι]--μου ΑΕ 80 ΟΠ σου 15 Α | απο] εκ .Α | σηµερον ημ.] ηµ. Ταυτης Ἀ 


ῇ 5ΕΡΤ. 3895 σ 


.ἳ 


ΑΡΙΘΜΟΙ. ΧΧΤΙ 30. 


ΑΕ 


Π 


ΧΧΗ 31 ΑΡΙΘΜΟΙ 


Ἡ ἡμέρας; μὴ ὑπεροράσει ὑπεριδοῦσα ἐποίησά σοι οὕτως; ὁ δὲ εἶπεν 
Οὐχί. 3Ιἀπεκάλυψεν δὲ ὁ θεὸς τοὺς ὀφθαλμοὺς Ῥαλαάμ, καὶ ὁρᾷ 3τ 
τὸν ἄγγελον Κυρίου ἀνθεστηκύτα ἐν τῇ ὁδφ καὶ τὴν µάχαιραν 
ἐσπασμένην ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ κύψας προσεκύνησεν τῷ προσώ- 
πῳ αὐτοῦ. ὅκαὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ Διὰ τί ἐπάταξας 30 
τὴν ὄνον σου τοῦτο τρίτον; καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἐξῆλθον εἰς διαβολήν 
σου, ὅτι οὐκ ἀστεία ἡ ὁδός σου ἐναντίον µου. 3Οκαὶ ἰδοῦσά µε ἡ 33 
ὄνος ἐξέκλινεν ἀπ᾿ ἐμοῦ τρίτον τοῦτο" καὶ εἰ μὴ ἐξέκλιεν, νῦν 
οὖν σὲ μὲν ἀπέκτεινα, ἐκείνην δὲ περιεποιησάµην. Άκαὶ εἶπεν 34 
Ῥαλαὰμ τῷ ἀγγέλῳ Κυρίου Ἡμάρτηκα, οὐ γὰρ ἠπιστάμην ὅτι σύ 
μοι ἀνθέστηκας ἐν τῇ ὁδῷ εἰς συνάντησιν’ καὶ νῦν εἰ µή σοι ἀρέσκει, 
ἀποστραφήσομαι. Ἀκαὶ εἶπεν ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ πρὸς Βαλαάμ 35 
'Συνπορεύθητι μετὰ τῶν ἀνθρώπων" πλὴν τὸ ῥῆμα ὃ ἐὰν εἴπω πρὸς 
σέ, τοῦτο φυλάξῃ λαλῆσαι. καὶ ἐπορεύθη Βαλαὰμ μετὰ τῶν ἀρχόν- 
(των Βαλάκ. Ἀκαὶ ἀκούσας Βαλὰκ ὅτι ἥκει Βαλαάμ, ἐξῆλθεν εἰς 36 


Φα 


΄ .) - . 7) ῥ. ο ” Δ - σα οὐ . / 
(συνάντησιν αὐτῷ εἰς πόλιν Μωάβ, ἥτις ἐπὶ τῶν ὁρίων ᾿Αρνών, 
, - ν 3 
ἐστι ἐκ µέρους τῶν ὁρίων. 3 καὶ εἶπεν Βαλὰκ πρὸς Βαλαάμ Οὐχὶ 27 
» ΄ λ. Ν Δ λέ - δι Δ ϕ, » ” 8, 2, ε 
(ἀπέστειλα πρὸς σὲ Κκαλέσαι σε; διὰ τί οὐκ ἤρχου πρὸς µέ; οὐ 
5 . Ἀ- 
δυνήσοµαι ὄντως τιμῆσαί σε; Ἀκαὶ εἶπεν Βαλαὰμ πρὸς Βαλάκ Ἰδοὺ 38 
ακω πρὸς σὲ νῦν: δυνατὸς ἔσομαι λαλῆσαί τι; τὸ ῥῆμα ὃ ἐὰν βάλῃ 
Ἡ / ) / ΄ 
ὁ θεὸς εἷς τὸ στόμα µου, τοῦτο λαλήσω. Ἀκαὶ ἐπορεύθη ἙΒαλαὰμ 3ο 
ΦΦι 
μετὰ Ῥαλάκ, καὶ ἦλθον εἰς Πόλεις ἐπαύλεων. "καὶ ἔθυσεν Βαλὰκ 4ο 
/ Ν / ο ο ο] λ - - ν ν - ” 
πρόβατα καὶ µόσχους, καὶ ἀπέστειλεν τῷ Βαλαὰμ καὶ τοῖς ἄρχουσι 
- . - , μ 
τοῖς μετ αὐτοῦ. “καὶ ἐγενήθη πρωί, καὶ παραλαβὼν Βαλὰκ τὸν ᾳτ 
’ / - 
Ῥαλαὰμ ἀνεβίβασεν αὐτὸν ἐπὶ τὴν στήλην τοῦ Βάαλ, καὶ ἔδειξεν 
Γ - 5 - ο - Ν 3. Ν Γὸ 
αὐτῷ ἐκεῖθεν µέρος τι τοῦ λαοῦ. ἸΚαὶ εἶπεν Βαλαὰμ τῷ Βαλάκι ΧχΙΙΙ 
- ΄ - 
Οἰκοδόμησόν µοι ἐνταῦθα ἑπτὰ βωμούς, καὶ ἑτοίμασόν µοι ἐνταῦθα 
Δ ΄ 
ἑπτὰ µόσχους καὶ ἑπτὰ κριούς. "καὶ ἐποίησεν ῬΒαλὰκ ὃν τρόπον ᾳ 
ω 3 - Ῥ, λ. / Ν ε) / ’ Δ Δ Ν.Α Ν ; 
εἶπεν αὐτῷ Βαλαάμ, καὶ ἀνήνεγκεν µόσχον καὶ κριὸν ἐπὶ τὸν βωμόν. 


ὐλ. 


3 ο 
ἂκαὶ εἶπεν Ἑαλαὰμ πρὸς Ῥαλάκ Ἡαράστηθι ἐπὶ τῆς θυσίας σου, 


Ν ΄ ” ολ ς Ν ε] ΄ να ε.α δ 
και πορευσοµαι, ει μοι φανεῖται ο θεὺς εν συναντησει’ και ρήμα ο 


. 
υ] 


3ο6 


ΑΕ 80 ούτως] τουτο Α. 81 Βαλααμ] Ρί του Α | Κυριου] του θεου ΑΕ | 
τω προσωπου (5ἱο) Α. 8 ειπεν] λεγει Α 385 Τουτο τριτον Α 
εξεκλιεν 29]--απ εµου ΑΈ | οἵη ουν ΑἘ | απεκτεινα] Ρι αν Ἑ | δε Β νά] 
ὃ αν Β3) (α 511 τας ν 5πρειςοι) ΑΕ 84 εν τη οδω ει συναντ.] εις συναντ. 
μοι εν τη οδω ΑΕ 96 ητις] η εστιν ΒΑΕ |ο]ἱ η ΔΕ 97 οντως | 
ου δυνησοµαι ΑΕ 98 προς σε' νυν δυνατο ΑΕ|βαλη] εµβαλη ΑΕ | Το | 
στοµα] την Καρδιαν Α | λαλησω] φυλαξω λαλησαι Α 40 αρχουσυ ΑΕ 
ΧΧΤΠΙ 1 ενταυθα 15] ενταυτα Ἑ | ενταυθα 329] ενταυτα Α 3 επι τον 
βωμον] οπι τον Ἑ 8 και 55] εγω δε Α | ει μοι] εµοι Α3 (ι5πρειδο Α1) 


ια 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΧΙΠΠ τς 


4 . ’ ” ων 9 - 
εἄν µοι δείξῃ ἀναγγελῶ σοι. καὶ παρέστη Βαλὰκ ἐπὶ τῆς θυσίας 
ον ν λ Αν 2 ύθ 3 τν Ν 2 Α {ῦ ο 
αύτου" καὶ Βαλααμ ἐπορεύθη ἐπερωτῆσαι τὸν Θεόν, καὶ ἐπορεύθη 
[ο] ’ ο. 
4 εὐθεῖαν. “καὶ ἐφάνη ὁ θεὸς τῷ Βαλαάμ, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ῬΒαλαάμ 
Ν .. 
Τοὺς ἑπτὰ βωμοὺς ἠτοίμαῦα, καὶ ἀνεβίβασα µόσχον καὶ κριὸν ἐπὶ 
5 τὸν βωμόν. ἈΣκαὶ ἐνέβαλεν ὁ θεὸς ῥῆμα εἰς στόµα Ῥαλαὰμ καὶ 
3 3. ς 
6 εἶπεν Ἐπιστραφεὶς πρὸς Βαλὰκ οὕτως λαλήσεις. δκαὶ ἀπεστράφη 
πρὸς αὐτόν: καὶ ὅδε ἐφιστήκει ἐπὶ τῶν ὁλοκαυτωμάτων αὐτοῦ, καὶ 
’ ς 3 Λι) » ε] - 8, 3 / ο. - 
παντες οἱ ἄρχοντες Μωὰβ μετ αὐτοῦ. καὶ ἐγενήθη πνεῦμα θεοῦ 
3 Ἠ σε. τρ ΑΑ ΑΝ ον 4 . Αθ. 
7 επ αὐτῷ' 7 καὶ ἀναλαβὼν τὴν παραβολὴν αὐτοῦ εἶπεν 
Ἔκ Μεσοποταμίας µετεπέμψατό µε Βαλάκ, 
βασιλεὺς Μωὰβ ἐξ ὀρέων ἀπ᾿ ἀνατολών, λέγων 
Δεῦρο ἄρασαί µοι τὸν Ἰακάβ, 
Ν - ε) ΄ / Ν / 
καὶ δεῦρο ἐπικατάρασαί µοι τὸν Ἰσραήλ. 
Βλ Δ ῃ - . 
8 τι ἀράσωμαι ὃν μὴ καταρᾶται Κύριος; 
ἢ τί καταράσωµαι ὃν μὴ καταρᾶται ὁ θεύς; 
9 ε] Ν οἱ ο εὴ ” / 
9 ὅτι ἀπὸ κορυφῆς ὀρέων ὄψομαι αὐτόν, 
καὶ ἀπὸ βουνῶν προσνοήσω αὐτόν. 
Σ ν ὃν / / 
ἰδοὺ λαὸς µόνος κατοικήσει, 
καὶ ἐν ἔθνεσιν οὐ συλλογισθήσεται. 
1ο Ὀτίς ἐξηκριβάσατο τὸ σπέρµα Ἰακώβ; 
καὶ τίς ἐξαριθμήσεται δήµους Ἰσραήλ; 
ἀποθάνοι ἡ ψυχή µου ἐν ψυχαῖς δικαίων, 
’ 
καὶ γένοιτο τὸ σπέρµα µου ὡς τὸ σπέρµα τούτων. 
αχ "καὶ εἶπεν Ῥαλὰκ πρὸς Βαλαάμ Τί πεποίηκάς µοι; εἲς κατάρασιν 
- Ν 9 
12 ἐχθρῶν µου κέκληκά σε, καὶ ἰδοὺ εὐλόγηκας εὐλογίαν. "καὶ εἶπεν 
Βαλαὰμ πρὸς Ῥαλάκ Οὐχὶ ὅσα ἐὰν ἐμβάλῃ ὁ θεὸς εἲς τὸ στόµα 
- - 3 - 
13 µου, τοῦτο φυλάξω λαλῆσαι; "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Βαλάκ Δεῦρο 
- - 3 τν 
ἔτι μετ) ἐμοῦ εἰς τόπον ἄλλον, ἐξ ὧν οὐκ ὄψηῃ αὐτὸν ἐκεῖθεν, ἀλλ ῆ 
. 3/. / ς αβ] 
µέρος τι αὐτοῦ ὄψῃ, πάντας δὲ οὗ μὴ ἴδῃο: καὶ κατάρασαί µοι αὐτὸν 
- - µ 
τὰ ἐκεῖθεν. "καὶ παρέλαβεν αὐτὸν εἰς ἀγροῦ σκοπιὰν ἐπὶ κορυφὴν 
- ΄ 7 9 
Δελαξευμένου, καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ ἑπτὰ βωμούς, καὶ ἀνεβίβασεν 
3. μ] ΄ 
15 µόσχον καὶ κριὸν ἐπὶ τὸν βωμόν. "καὶ εἶπεν Βαλαὰμ πρὸς Βαλάκ 
- /΄ - . 
Ἡαράστηθι ἐπὶ τῆς θυσίας σου, ἐγὼ δὲ πορεύσοµαι ἐπερωτῆσαι τὸν 


δ στοµα] Ργ το ΒΑΕ 6 εφειστηκει Ἠ3ῦ | των ολοκαυτ.] της ολο- 
καυτωσεως Ε  (µατων ΕπιΕ) 8 αρασοµαι ΑΥΤ | καταραται 15] αραται ΑΕ | 
ζυριος]Ῥτο Ἀί καταρασοµαι ΑΕ' 9 βουνων] Ῥτ των Α | προνοησω Β5ὺ | 
οπιου Α 10 αποθανη Ἐ 11 πεποιηκας] εποιησας ΑΕ | ευλογηκα»] 


ευλογησας ΑΕ 19 Οπι εαν Α αν Ἐ 19 εξ ων] εξ ου ΑΕ 


.. 


3οὔ σα 


Β 


ΑΕ 


ΧΧΤΠΙ 16 ΑΡΙΘΜΟΙ 


/ ς Ν Γκὰ Ν Ν δ) ε. η 
Ἡ θεόν. "καὶ συνήντησεν ὁ θεὸς τῷ Βαλαὰμ καὶ ἐνέβαλεν ῥῆμα εἰς 
. ες 3 Μ Λ , Ν / 
τὸ. στόµα αὐτοῦ καὶ εἶπεν ᾿Αποστράφητι πρὸς πμ. καὶ ορ κας 
3 / Ν ε / α΄ ς Ν ” 2 ἄν 
λαλήσειο. "καὶ ἀπεστράφη πρὸς αὐτόν' ὁ δὲ ἐφιστήκει μήν τῆς 
- / ε. ψ. Λ ε) εν] 
ὁλοκαυτώσεως αὐτοῦ, καὶ πάντες οἱ ἄρχοντες Μωὰβ μετ αὐτοῦ. 
- / , τν η ν ν 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ἨΒαλάκ Τί ἐλάλησεν Κύριος; "καὶ ἀναλαβὼν τὴν 
Δ » -- 
παραβολὴν αὐτοῦ εἶπεν 
” 
᾿Ανάστηθι ἩΒαλάκ, καὶ ἄκουε" 
ἐνώτισαι µάρτυς, υἱὸς Σεπφώρ. 
” - 
οὐχ ὡς ἄνθρωπος ὁ θεὸς διαρτηθῆναι, 
οὐδὲ ὡς υἱὸς ἀνθρώπου ἀπειληθῆναι: 
αὐτὸς εἴπας οὐχὶ ποιήσει; 
/ Δ Φ.Α α ” 
λαλήσει, καὶ οὐχὶ ἐμμενεῖ; 
9ἰδοὺ εὐλογεῖν παρείλημμαι: 
εὐλογήσω, καὶ οὐ μὴ ἀποστρέψω. 
οὐκ ἔσται µόχθος ἐν Ἰακώβ, 
οὐδὲ ὀφθήσεται πόνος ἐν Ἰσραήλ: 
΄ ς Δ ε - ο) . . 
Κύριος ὁ θεὸς αὐτοῦ μετ αὐτοῦ, 
τὰ ἔνδοξα ἀρχόντων ἐν αὐτῷ 
ρχ ῷ. 
Ν 3 ν ολ / 
”Αθεὺς ὁ ἐξαγαγὼν αὐτοὺς ἐξ Αἰγύπτου" 
ε / .. ε) οί 
ὡς δόξα µονοκέρωτος αὐτῷ. 
253 ῃ » 5 π ας - / 
οὗ γάρ ἐστιν οἰωνισμὸς ἐν Ἰακώβ, 
ε) . / » 2 / 
οὐδὲ μαντεία ἐν Ἰσραήλ. 
κατὰ καιρὸν ῥηθήσεται Ἰακὼβ καὶ τῷ Ἰσραὴλ 
/ α) /΄ ς / 
τί ἐπιτέλεσει ὁ θεός. 
2428. Ν ε , Β , 
ἰδοὺ λαὸς ὡς σκύµνος ἀναστήσεται, 
ς 
καὶ ὡς λέων γαυριωθήσεται: 
3 / σ / / 
οὗ κοιµηθήσεται ἕως φάγῃ θήραν, 
Έ ο 
καὶ αἷμα τραυματιών πίεται. 
: 
καὶ εἶπεν Ἑαλὰκ πρὸς Ῥαλαάμ Οὔτε κατάραις καταράσῃ µοι αὐτόν, 
- Ν 
οὔτε εὐλογῶν εὐλογήσῃς αὐτόν. "Όκαὶ ἀποκριθεὶς Ῥαλαὰμ εἶπεν 
ρ µ 
” / ε) /᾿ η - 
τῷ Ἠαλάκ Οὐκ ἐλάλησά σοι λέγων Τὸ ῥῆμα ὃ ἐὰν λαλήσῃ ὁ θεός, 
- / ΔΝ 3 - 
τουτο ποιήσω; “Ἱκαὶ εἶπεν Ῥαλὰκ πρὸς Ῥαλαάμ Δεῦρο παραλάβω 


3” / 2" ῶ ο - 
σε εἰς τόπον ἄλλον, εἰ ἀρέσει τῷ θεῷ, καὶ κατάρασαί µοι αὐτὸν 


6 


[ο] 


ο) 


23 


] 


ω 


ΑΕ. 16 αποστραφητι Β" ΑΕ] αποστραφηθι Βαῖν 11 ο δε] και οδε ΈΞΡΑΕ | 
εφειστηκει Β40 ] παντες] απαντες Ἠδὺ 19 ουδε] ουδ ΑΕ | ουχι 59] ουκ Ἐ 
31 τα ενδοξα] τα δε ενδοξα Α. 33 θεος] Ρί ο ΑΕ | αυτου] αυτον ΑΕ 
34 ωσκυμνος (519) Α | γαυρωθησεται ΒΡΕ’ 26 ευλογησεις Ε' 326 και 


αποκρ.] αποκρ. δε ΑΕ 27 ΟΠ µοι Ἐ 
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ει 
ε 
- 


ο. δν... 
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ΑΡΙΘΜΟΙ πχιν 8 


28 ἐκεῖθεν. ""καὶ παρέλαβεν Βαλὰκ τὸν Βαλαὰμ ἐπὶ κορυφὴν τοῦ Φογώρ, Β 
29 τὸ παρατεῖνον εἷς τὴν ἔρηµον. καὶ εἶπεν ῬΒαλαὰμ πρὸς Βαλάκ 
Οἰκοδόμησόν µοι δε ἑπτὰ βωμούςε, καὶ ἑτοίμασόν µοι ὧδε ἑπτὰ 


39ο µόσχους καὶ ἑπτὰ κριούε, "καὶ ἐποίησεν Βαλὰκ καθάπερ εἶπεν αὐτῷ 


ΧΧΙΥ τ Βαλαάμ, καὶ ἀνήνεγκεν µόσχον καὶ κριὸν ἐπὶ τὸν βωμόν. ΣΚαἱ ἰδὼν 


Βαλαὰμ ὅτι καλόν ἐστιν ἔναντι Κυρίου εὐλογεῖν τὸν Ἰσραήλ, οὐκ ἐπο- 
Ρεύθη κατὰ τὸ εἰωθὸς εἰς συνάντησιν τοῖς οἰωνοῖς, καὶ ἀπέστρεψεν 
2τὸ πρόσωπον εἰς τὴν ἔρηµον. "καὶ ἐξάρας Ῥαλαὰμ τοὺς ὀφθαλμοὺς 
αὐτοῦ καθορᾷ τὸν Ἰσραὴλ ἐστρατοπεδευκότα κατὰ φυλάς: καὶ ἐγένετο 
3 πνεῦμα θεοῦ ἐν αὐτῷ. 3Καὶ ἀναλαβὼν τὴν παραβολὴν αὐτοῦ εἶπεν 
Φησὶν Βαλαὰμ υἱὸς ῬΒεώρ, 
φησὶν ὁ ἄνθρωπος ὁ ἀληθινώς ὁρών, 
4 αφησὶν ἀκούων λόγια θεοῦ, 
ὅστις ὅρασιν θεοῦ εἶδεν, 
ἐν ὕπνῳ, ἀποκεκαλυμμένοι οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ" 


3 2. 
5 δὼς καλοί σου οἱ οἶκοι, Ἰακωβ, 
ς ες 2 / 
αἱ σκηναί σου, Ισραήλ: 
-- δε / / 
6 ὡς νάπαι σκιάζουσαι, 


καὶ ὡσεὶ παράδεισος ἐπὶ ποταμών: 
καὶ ὡσεὶ σκηναὶ ἃς ἔπήξεν Κύριος, 
ς Ν ΄ κο 
ὡσεὶ κέδροι παρ᾽ ὕδατα. 
1ο , ” ϐ 2 - , ον 
7. ἐξελεύσεται ἄνθρωπος ἐκ τοῦ σπέρματος αὐτοῦ, 
καὶ κυριεύσει ἐθνῶν πολλών" 
καὶ ὑψωθήσεται ἢ Τὼγ βασιλεία, 
καὶ αὐξηθήσεται ἤ βασιλεία αὐτοῦ. 
΄ 
Ὁ δθεὸς ὡδήγησεν αὐτὸν ἐξ Αἰγύπτου, 
ε ή / » ον 
ὡς δόξα µονοκέρωτος αὐτῷ 
ἔδεται ἔθνη ἐχθρῶν αὐτοῦ, 
καὶ τὰ πάχη αὐτῶν ἐκμυελιεῖ, 
καὶ ταῖς βολίσιν αὐτοῦ κατατοξεύσει ἐχθρόν. 


38 κορυφην] Ρτ την ἃ ΧΧΙΝ Ἱ εναντιον ΑΕ | ευλογει Αἲ (ν Αη 
5ρειςοτ Α) | ουκ] Ῥτ και Ἑ | μῶώθος ὮΒ"Ἐ (ειωθ. Β35Α) | οιωνοις] ωνοις Αἲ 
(οι 5πρείδοτ Α΄) ιωνοις Ἐ | προσωπον]-- αυτου Β3ΡΑΕ 3 πνευμα εου εν 
αυτω] επ αυτω πγα θὺ Α. επ αυτον πν. Θ. Ἐ 3 (επ αυτω Ε1ΠΕ) 8 Βαιωρ Α | 
αληθεινος Α. 4 οἵη Φησιν...θεου Ἐ |θεου 19]--ισχυρου Α | οπη οστις Ε3 (παῦ 
Ε11αἴπις) | ειδεν' εν υπνω Ἐ | αποκεκαλ. (απεκαλ. Α)] Ρι τα» 2 [οτίε Πε Ῥ)Ταἵ 
δ σου οι οικοι] οικοι σου Α. οἱ 9ικοι σου ϐ ως Β" 4] ωσει ΒΙΑ | 
παραδεισοι ΒΑΡΑΕ (παραδισοι) | ποταµω ΒΡΑ | ωσει 3] ΡΙ και δν Ἱ βα- 
σιλεια 15]--αυτου ΑΕ 8 θεος] υτ ο ΔΕ | εκµυελει ΒΑΣ (εκμύελιει 


ΑΙΕ) 
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ΧΧΙΥΟ ΑΡΙΘΜΟΙ 


Ν « ΄ 
Β Φκατακλιθεὶς ἀνεπαύσατο ὡς λέων καὶ ὡς σκύμνος: 9 
/ 
τίς ἀναστήσει αὐτόν; 
οἱ εὐλογοῦντές σε εὐλόγηνται, 
/ 
καὶ οἱ καταρώμενοί σε κεκατήρανται. 
- ν 
καὶ ἐθυμώθη ἨΒαλὰκ ἐπὶ ἩΒαλαάμ, καὶ συνεκρότησεν ταῖς χερσὶν το 
- να 4 α) 
αὐτοῦ: καὶ εἶπεν Ῥαλὰκ πρὸς Βαλαάμ Καταρᾶσθαι τὸν ἐχθρόν µου 
- - - 3 
κέκληκά σε, καὶ ἰδοὺ εὐλογῶν εὐλόγησας τρίτον τοῦτο. νῦν οὖν αι 
- ιο ΄ - ΄ 
Φεῦγε εἰς τὸν τόπον σου" εἶπα Τιμήσω σε, καὶ νῦν ἐστέρεσέν σε 
Κύριος τῆς δόξης. “καὶ εἶπεν Βαλαὰμ πρὸς Βαλάκ Οὐχὶ καὶ τοῖς ἀγγέ- το 
. - 
λοις σου οὓς ἀπέστειλας πρὸς μὲ ἐλάλησα λέγων "3 Ἐάν µοι δῷ Βαλὰκ τ: 
- Α 
πλήρη τὸν οἶκον αὐτοῦ ἀργυρίου καὶ χρυσίου, οὐ δυνήσοµαι παρα- 
- - - ΑΔ - 
βῆναι τὸ ῥῆμα Κυρίου, ποιῆσαι αὐτὸ πονηρὸν ἢ καλὸν παρ᾽ ἐμαυτοῦ- 
4 2Ν ”/ ς 6. / ο) 2 - τη ΔΝ 9) ἷδ Δ αι ΄ » 4 
ὅσα εὰν εἴπῃ ὁ θεός, ταῦτα ἐρῶ. “καὶ νῦν ἰδοὺ ἀποτρέχω εἲς τὸν τα 
ψ - / / / ς . Έτ κκ ΄ 
τόπον µου" δεῦρο συμβουλεύσω σοι τί ποιήσει ὁ λαὸς οὗτος τὸν λαόν 
ε) 5 / - ς - ας Ν » λ. Ν Δ 4 Σ ον 
σου ἐπ᾽ ἐσχάτου τῶν ἡμερῶν. καὶ ἀναλαβὼν τὴν παραβολὴν αὐτοῦ τς 


3 
εἶπεν 
Φησὶν Βαλαὰμ υἱὸς ῬΒεώρ, 
ϕ σὶ ς 3 6 ο ς 1λ 6 Ν ς ο 
ησιν ὁ ἄνθρωπος ὁ ἀληθινὸς ὁρῶν, 
Ἰἑἀκούων λόγια θεοῦ, 16 
ε) «, » / ΑΕ ]ν 
ἐπιστάμενος ἐπιστήμην παρὰ Ὑψίστου, 
4 6 α. δα / 
καὶ ὅρασιν θεοῦ ἰδών, 
ἐν ὕπνῳ, ἀποκεκαλυμμένοι οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ: 
δείξω αὐτῷ, καὶ οὐχὶ νῦν" 17 
/ ΔΝ 2 α) /{ 
µακαρίζω, καὶ οὐκ ἐγγίζει" 
ἀνατελεῖ ἄστρον ἐξ Ἰακώβ, 
Ν ) / 3 ε) 2. / 
καὶ ἀναστήσεται ἄνθρωπος ἐξ. Ἰσραήλ, 
Ν / ν ὼ 4 / 
καὶ θραύσει τοὺς ἀρχηγοὺς Μωάβ, 
καὶ προνομεύσει πάντας υἱοὺς Σή6. 
"καὶ ἔσται ᾿Ἐδὼμ κληρονοµία, 18 
καὶ ἔσται κληρονοµία ᾿Ἠσαὺ ὁ ἐχθρὸς αὐτοῦ. 
Αι Ἅ Ν ” / ” / 
καὶ Ἱσραὴλ ἐποίησεν ἐν ἰσχύι. 
"καὶ ἐξεγερθήσεται ἐξ Ἰακάβ, τς 
Ν ε) - / ” /’ 
καὶ ἀπολεῖ σωζόμενον ἐκ πόλεως. 

ΔΕ  πυλογηνται ΑΔ | καικατηρανται Α. 10 καταρασθαι Ὦ (θαι 5αρ τας)] 
καταρασασθαι ΑΕ (καταρασασθε) | τουτο τριτον ΑΕ 11 τοπον] το 51ρ τας 
Ῥἳν]α ] εστερησεν ΒΡΑΤἘ 15 δω µοι ΑΕ | πληρης Α | καλον η πονηρον 
ΑΕ | εαν 20] αν Ἐ | ειπη]--μοι ΑΕ 14 τοπον] οικον Ἐ 1δ Ῥαιωρ 


Α | αληθειψως ΑΕ 16 ΟΠΙ παρα ΑΕ | ιδων' εν υπνω Β ΑΝΙάΕ' |; απεκαλ. Α 
17 υιους] ΡΥ τους Α. 18 εχθρος] αδελφος Ἐ 3 (εχρος [5ὶς] ΕΙ πιϱ) 
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ΑΡΙΘΜΟΙ χχν 7 


3 μ ι] Ν ] 9 - 4 
ϱο”- καὶ ἰδὼν τὸν ᾿Αμαλὴκ καὶ ἀναλαβὼν τὴν παραβολὴν αὐτοῦ εἶπεν 
” » - » 
Αρχὴ ἐθνών ᾽Αμαλήκ, 
καὶ τὸ σπέρµα αὐτῶν ἀπολεῖται. 
οτ 3ἳ καὶ ἰδὼν τὸν Κεναῖον καὶ ἀναλαβὼν τὴν παραβολὴν αὐτοῦ εἶπεν 
2. 
Ἰσχυρὰ ἡ κατοικία σου" 
καὶ ἐὰν θῇς ἐν πέτρᾳ τὴν νοσσιάν σου, 
22 33καὶ ἐὰν γέ ῷ Βεὼρ νεοσσιὰ ί 
ὶ γένηται τῷ Βεὼρ νεοσσιὰ πανουργίας, 
᾿ ΄ / ο) τα 
Ασσύριοί σε αἰχμαλωτεύσουσιν. 
4 ω σ 
2 “3 καὶ ἰδὼν τὸν ᾿ΩΥ καὶ ἀναλαβὼν τὴν παραβολὴν αὐτοῦ εἶπεν 
9 ” ῃ 9 - Ἂ 
Ὦ ὦ, τίς ζήσεται ὅταν. θῇ ταῦτα ὁ θεός; 
/ 
24 4 καὶ ἐξελεύσεται ἐκ χειρὸς Κιτιαίων, 
λ , » / Ν / 39 β 
καὶ κακώσουσιν ᾿Ασσούρ, καὶ κακώσουσιν Ἐβραίους, 
Ν 1 ν ς Ν 2 εν) 
καὶ αὐτοὶ ὁμοθυμαδὸν ἀπολοῦνται. 
.] ο , - 
25 “καὶ ἀναστὰς Βαλαὰμ ἀπῆλθεν, ἀποστραφεὶς εἰς τὸν τόπὀν αὐτοῦ: καὶ 
Βαλὰκ ἀπῆλθεν πρὸς ἑαυτόν. 


ΓΧΧΝ τ αΚαὶ κατέλυσεν Ἰσραὴλ ἐν Σαττείν' καὶ ἐβεβηλώθη ὁ λαὸς ἐκπορ- 


2 νεῦσαι εἰς τὰς θυγατέρας Μωάβ. "καὶ ἐκάλεσαν αὐτοὺς ἐπὶ ταῖς 
/ - 3 / ε] ο 3, ὤ ς Δ ” 2 - 
θυσίαις τῶν εἰδώλων αὐτῶν, καὶ ἔφαγεν ὁ λαὸς τῶν θυσιῶν αὐτῶν 
Ν ΄ - ο) / ε) - 8 Δ 3 ΄ 6 2' λλ. [οὰ 
4 καὶ προσεκύνησαν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν, Ξκαὶ ἐτελέσθη Ἰσραὴλ τῷ 
- / μι Άν 
4 Βεελφεγώρ: καὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος τῷ Ἰσραήλ. “καὶ εἶπεν 
Κύριος τῷ Μωυσῇ Λάβε πάντας τοὺς ἀρχηγοὺς τοῦ λαοῦ καὶ παρα- 
- / 
δειγµάτισον αὐτοὺς Κυρίῳ ἀπέναντι τοῦ ἡλίου, καὶ ἀποστραφήσεται 
3 - ο - 3 / 

5 ὀργὴ Κυρίου ἀπὸ Ἰσραήλ. ἈΣκαὶ εἶπεν Μωυσῆς ταῖς φυλαῖς Ἰσραήλ 

ει] / σ Ν Ἡ) ” 2 « Δ η ο 
Αποκτείνατε ἕκαστος τὸν οἰκεῖον αὐτοῦ τὸν τετελεσμένον τῷ Βεελ- 

- - / 
6 φεγώρ. ὀκαὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐλθὼν προσήγαγεν 
τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ πρὸς τὴν Μαδιανεῖτιν ἐναντίον Μωυσῆ καὶ ἔναντι 

/ - ες” ) / εν Ν δὲ 4 λ Ν μ βύ 

πάσης συναγωγῆς υἱῶν Ἰσραήλ, αὐτοὶ δὲ ἔκλαιον παρὰ τὴν θύραν 

- - - ” Δ 
7 τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. καὶ ἰδὼν Φεινεὲς υἱὸς ᾿Ἑλεαζὰρ υἱὸς 


- οὰ α Ν 4 
᾿Ααρὼν τοῦ ἱερέως ἐξανέστη ἐκ µέσου τῆς συναγωγῆς, καὶ λαβὼν 


91 Κεναιον] Καινεον Α. | κατοικια] κατοικησι» Ε 92 Ῥαιωρ Α | νοσσια 
ΒΑΡΑΕ | Συριοι Β" (Ασσυριοι Β39) | σε αιχμ.] αιχμ. σε ΑΕΙ" αιχμ. αυτον Ἐ 
99 ΟΠ Και ιδων τον ΏΥ Ἐ | θη ΒΕΡΑΕΊ ελθη Β3 94 χειρος ΒΞ Ε] χειρων 
ΒΕΡΑ | Κητιαιων Α | Έβραιουε] Έβερ Έαπε ΧΧΝ 1 Σαττειμ Ἐ | οπι 
εκπορνευσαι Ἐ" (1αῦ Έ1πΕ) 3 επι ταις θυσιαις] εις τας θυσιας ΑΕ | 
προσεκυνησεν Α 8 ετελεσθη] ετελεσθησαν Α. εζευχθη Ε31 πε | οπι Ίσραηλ 
19 Α 4 τω Μωυση] προς Μωυσην Α | οἱ παντας ΑΕ | Κυριω] Ρτ 
τω ΑΕ | απεναντι] κατεναντι ΑΕ | ηλιου] λαου Α | οργή] -Γ θυµου ΒΑΡΑΕ 
6 Μαδιανιτιν ΕΝΑΕ | εναντιον] εναντι Α | εναντι] εναντιον ΒΑΡΑΕ [την 
θυραν] τας θυρας Ε' Ἱ ὤωψεες ΒΡΑΕ | υιος 25] νιου ΑΕ 
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ΑΕ 


ΑΕ 


ΧΧΝΥ ὃ ΑΡΙΘΜΟΙ 


΄ 1 ωὰ ν ο ὖδ Α 2 / 2 / - 4 ον , 
σειροµάστην ἐν τῇ χειρὶ Σεἰσῆλθεν ὀπίσω τοῦ ἀνθρώπου τοῦ Ίσραη- ὃ 


) / 5 Ν η να / 2 , / 3 6 
είτου εἰς τὴν : ς 
λείτου εἰς τὴν κάµινον, καὶ ἀπεκέντησεν ἀμφοτέρους, τόν τε ἄνθρωπον 


τὸν Ἰσραηλείτην καὶ τὴν γυναῖκα διὰ τῆς μήτρας αὐτῆς: καὶ ἐπαύ- 
σατο ἡ πληγὴ ἀπὸ υἱῶν Ἰσραήλ. ὃκαὶ ἐγένοντο οἱ τεθνηκότες ἐν ο 
τῇ πληγῇ τέσσαρες καὶ εἴκοσι χιλιάδες. ἸοΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος το 
πρὸς Μωυσῆν λέγων 3" Φινεὲς υἱὸς ᾿Ἐλεαζὰρ υἱὸς ᾿Ααρὼν τοῦ ἱερέως ττ 
κατέπαυσεν τὸν θυµόν µου ἀπὸ υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ ζηλῶσαί µου 
τὸν ζῆλον ἐν αὐτοῖς, καὶ οὐκ ἐξανήλωσα τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν τῷ 
ζήλφ µου. "οὕτως εἰπόν ἸΙδοὺ ἐγὼ δίδωµι αὐτῷ διαθήκην εἰρήνης, τ2 
"καὶ ἔσται αὐτῷ καὶ τῷ σπέρµατι αὐτοῦ μετ) αὐτὸν διαθήκη ἱερατίας τ: 
αἰωνία, ἀνθ ὧν ἐζήλωσεν τῷ θεῷ αὐτοῦ καὶ ἐξιλάσατο περὶ τῶν 
υἱῶν Ἱσραήλ. "τὸ δὲ ὄνομα τοῦ ἀνθρώπου τοῦ Ἰσραηλείτου τοῦ τι 
πεπληγότος, ὃς ἐπλήγη μετὰ τῆς Μαδιανείτιδος, Ζαμβρεί, υἱὸς Σαλµών, 
ἄρχων οἴκου πατριᾶς τῶν Συμεών: "καὶ ὄνομα τῇ γυναικὶ τῇ τς 
Μαδιανείτιδι τῇ πεπληγυίᾳ Χασβεί, θυγάτηρ Σοὺρ ἄρχοντος ἔθνους 
᾿Ομμόθ: οἴκου πατριᾶς ἐστιν τῶν Μαδιάν. ἸοΚαὶ ἐλάλησεν τ6 
Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων Λάλησον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ λέγων 7 Ἐ- τγ 
χθραίετε τοῖς Μαδιηναίοις καὶ πατάξατε αὐτούς, "ὅτι ἐχθραίνουσιν τ8 
αὐτοὶ ὑμῖν ἐν δολιότητι, ὅσα δολιοῦσιν ὑμᾶς διὰ Φογώρ, καὶ διὰ 
Χασβεὶ θυγατέρα ἄρχοντος Μαδιὰν ἀδελφὴν αὐτῶν, τὴν πεπληγυῖαν 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς πληγῆς διὰ Φογώρ. 

"Καὶ ἐγένετο μετὰ τὴν πληγὴν καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν τ 
καὶ πρὸς Ἐλεαζὰρ τὸν ἱερέα λέγων 3Λάβε τὴν ἀρχὴν πάσης συνα- 
γωγῆς υἱῶν Ἰσραὴλ ἀπὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω κατ οἴκους πατριῶν 
αὐτῶν, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος παρατάξασθαι ἐν Ἰσραήλ. 3καὶ ἐλάλη- 
σεν Μωυσῆς καὶ Ἐλεαζὰρ ὃ ἱερεὺς ἐν ᾿Αραβὼθ Μωὰβ ἐπὶ τοῦ 
Ἰορδάνου κατὰ Ἱερειχὼ λέγων "᾿Απὸ εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, ὃν 
τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ, σὺ καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἱ 
ἐξελθόντες ἐξ Αἰγύπτου. 5 Ῥουβὴν πρωτότοκος Ἰσραήλ. υἱοὶ ς 
δὲ Ῥουβήν. Ἑνώχ, καὶ δῆμος τοῦ Ἑνώχ' τῷ Φαλλού, δῆμος τοῦ 


ν 


ιο) 


8 Ίσραηλιτου ΟΕ | Ίσραηλιτην ΒὺΕ Ίσραηλιτιω Α [ υιων] Ῥι των ΑΕ 
11 υιος 29] υιου ΒΑΕ. 12 διαθ. ειρ.] Ῥτ την διαθηκην µου Α. 19 µετ 
αυτου Α | αιωνιας Ἐ 14 Τσραήλιτου ΒΡΑ | Μαδειανειτιδος Β« Μαδιανι- 
τιδο ΒΡΑΡΕ | ζαμβρι ΑΕ | Σαλμων] Σαλω Α΄ Σαλωμ Ἐ |. πατριας των 
Σ.] πατριας δ. Α πατρια Σ. Ἐ 1δ Μαδιανιτιδι ΏΡΑΈ | Χασβι ΑΕ | 
Ομμοθ] Σομμωθ ΑΕ | Μαδιαμ ΑΕ. 18 Χασβι ΑΒ | Μαδιαμ ΑΕ | αδελ- 
φην] Ρί την ΔΑ. ΧΧΥ 1 Μωυσην]-Ελεγων Α | ΟΙΏ προς 39 αῦΕ | Ἠλαξαρ 
ΑΣ (ε 5αραιδογ Α1) 3 συναγωγηε]ργτης Α ' 8 Ἠλεαζαρο (ερευς] οπι ο 
ἱερευς ΑΓ µετ αυτων ΑΕ | Ἱερχω ΒὺΛ. 4 ΟΠ1συ ΑΕ’ δ Φαλλου] 
Φαυλου Ἑ | του Φαλλουει] ο Φαλλουι Ἐ 


81ο 


ΧΧΝΙ 


ΑΝ 


΄ κ 


ΑΡΙΘΜΟΙ, ΧχΧνι 22 


ο α ε σε - : Α - ἳ . 

6 Φαλλουεί: ὁτῷ Ασρών, δῆμος τοῦ “Ασρωνεί: τῷ Χαρμεί, δῆμος τοῦ 
η Θ - « , ι » » 

7 Χαρμεί. Ἰοὗτοι δῆμοι Ῥουβήν: καὶ ἐγένετο ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν τρεῖς 

8 


Ν / / 
8 καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδες καὶ ἑπτακόσιοι καὶ τριάκοντα. "καὶ υἱοὶ 


ϱ Φαλλού: Ἐλιάβ. ὃκαὶ υἱοὶ Ἐλιάβ: Ναμουὴλ καὶ Δαθὰν καὶ ᾿Δβειρών: 
οὗτοι ἐπίκλητοι τῆς συναγωγῆς, οὗτοί εἰσιν οἱ ἐπισυστάντες ἐπὶ 
Μωυσῆν καὶ ᾿Ααρὼν ἐν τῇ συναγωγῇ Κόρε ἐν τῇ ἐπισυστάσει Κυρίου: 

πο Ἀκαὶ ἀνοίέασα ἡ γῆ τὸ στόµα αὐτῆς κατέπιεν αὐτοὺς καὶ Κόρε ἐν 
τῇ συναγωγῇ αὐτοῦ, ὅτε κατέφαγεν τὸ πρ τοὺς πεντήκοντα καὶ 

αχ διακοσίους, καὶ ἐγενήθησαν ἐν σηµείῳ. "οἱ δὲ υἱοὶ Ἑόρε οὐκ ἀπέθα- 
19 ΝΟΥ. Καὶ οἱ υἱοὶ Συμεών. ὁ δῆμος τῶν υἱῶν Συµεών' τῷ 
Ναμουήλ, δῆμος ὁ Ναμονηλέί: τῷ Ἰαμείν, δῆμος ὁ Ἰαμινεί. τῷ Ἰαχείν, 
1 δῆμος ὁ Ἰαχινεί: "τῷ Ζάρα, δῆμος ὁ Ζαραεί. τῷ Σαούλ, δῆμος ὁ Σαουλεί. 
1 οὗτοι δῆμοι Συμεὼν ἐκ τῆς ἐπισκέψεως αὐτῶν, δύο καὶ εἴκοσι χιλιάδες 
(το) τς καὶ διακόσιοι. αΥἱοὶ δὲ Ἰούδα: "Ἡρ καὶ Αὐνάν: καὶ ἀπέθανεν 
(ιο) 16 Ἡρ καὶ Αὐνὰν ἐν γῇ Χανάαν. ᾿ἐγένοντο δὲ οἱ υἱοὶ Ἰούδα κατὰ 
δήµους αὐτῶν: τῷ Σηλών, δῆμος ὁ Σηλωνεί: τῷ Φάρες, δῆμος ὁ 

(ως) τ Φάρες: τῷ Ζάρα, δῆμος ὁ Ζαραεί. "Ἱκαὶ ἐγένετο υἱοὶ Φάρες: τῷ 
(19) 18 Ασρών, δῆμος ὁ ΄Ασρωνεί: τῷ Ἰαμούν, δῆμος ὁ Ἰαμουνεί. 3 οὗτοι 
δῆμοι τῷ Ἰούδα κατὰ τὴν ἐπισκοπὴν αὐτῶν, ἓξ καὶ ἑβδομήκοντα χι- 


Ν Αα 
(13) το λιάδες καὶ πεντακόσιοι. τοκαἱ υἱοὶ Ἰσσαχὰρ κατὰ δήµους αὐτῶν". 


(14) 2ο τῷ Θωλά, δῆμος ὁ Θωλαεί: τῷ Φουά, δῆμος ὁ Φουαεί: “τῷ Ἰασούβ, 
(ας) οι δῆμος Ἰασουβεί: τῷ Σαμαράµ, δῆμος ὁ Σαµαρανεέί. "οὗτοι δῆμοι 
Ἰσσαχὰρ ἐξ ἐπισκέψεως αὐτῶν, τέσσαρες καὶ ἑξήκοντα χιλιάδες 
(26) 22 καὶ τριακόσιοι. β2γἱοὶ Ζαβουλὼν κατὰ δήµους αὐτῶν: τῷ 
Σάρεδ, δῆμος ὁ Σαρεδεί: τῷ Αλλών, δῆμος ὁ ᾽Αλλωνεί: τῷ ᾽Αλλήλ, 


6 ΆΑσρωμ Α. | Χαρμει 2] Χαρμι Α Ἱ τριακοντα] πεντηκοντα Α 
8 υιοι] Ρτ οι 9 υιοι] Ρτ οι Ἐ | Δαθαν] Ναθαν Ἐ3 (Δαθαν 95) | 
επισυσταντες] επισταντε; Α επισυνσταθεντες Ἐ [ Κυριου] Ῥεχ εναντιον Ε 
10 τη συναγωγή] τω θανατω τη» συναγωγης ΒΑΕ (τω θανατω ΕΕ της 


ἘΙ συναγωγης ΕΙ33) | διακοσιου]--ανδρας Ἐ 18 οι υιοι] οι οι Ἐ|ο 
δηµος] οπι ο Α | Ναμουηλι Ἐ | Ίαμυ Α | 1αμωει] Ίαμιι Α Ίαμεν Ἡ' | 
Ταχινει] Ταχενι ΑΕ3ά 18 Ῥαραι Ἑ Σαουλι Ε 16 Άυναν 1»]-Εκαι 
Σηλῶ (Σηλωμ οἶπα και Ἐ) και Φαρες και Ἆαρα ΑΕ 16 εγενοντο δε] 


και εγενοντο ΑΕ | οι υιοι] οπα οι Βὺ | Σηλωμ Ἐ | Ῥηλωνι ΑΕ | Ζαραι Ε' 
1Τ εγενετο] εγενοντο ΒΑΡΑΕ | υιοι] Ρτ οι Ε | Αστρων (519) .Α | Ασρωνι ΑΕ | 
Ταμουν] Ίαμουηλ ΑΕ | Ίαμουνει] Ίαμουηλι Α. Ίεμουηλι Ε' 18 δηµω Β3 
(δηµοι. 59) | τω Ίουδα] του 1. Α | επισκοπην] επισκεψιν Α. 19 υιοι] Ῥτ 
οι Ἐ | θωλαι ΑΕ | Φουει Β" νᾶ (Φουαει Β1) Φουαι Α. Φου]. Ἐ 90 Ἰασουβ] 
Ῥασουβ Ἐ3 (Ίασ. Ἐ1) | Ίασουβει] ο Ίασουβι ΑΕ | Σαμαραμ] Σαμραμ ΒΑΕ 
Άμβραν Α. | Ἄαμαρανει] Ἔαμραμει Ῥαῦ Άμβραμει Α Ἄαμβραμι Ε' 21 τρια- 
κοσιοι] τετρακοσιοι ΑΕ' 939 Σαρεδει] απίε ει τα 1 Πε Ῥϊνα Σαρεδι Ἐ| 
Άλλωνι ΑΕ | Αλληλ] Δ.Ε 
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ΧΧΥΙ 23 ΑΡΙΘΜΟΙ 


Β δῆμος ᾽Αλληλεί. "Ξοὗτοι δῆμοι Ζαβουλὼν ἐξ ἐπισκέψεως αὐτῶν, 25 (27) 


ΑΕ 


ἑξήκοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιοι. 3Υἱοὶ Γὰδ κατὰ δήµους ο, (ας) 
αὐτῶν: τῷ Σαφών, δῆμος ὁ Σαφωνεί' τῷ ᾿Αγγεί, δῆμος ὁ “Αγγεί" 

τῷ Σουνεί, δῆμος ὁ Σουνεί. “τῷ ᾿Αζενεί, δῆμος ὁ ᾿Αζενεί: τῷ 55 (16) 
᾿Αδδεί, δῆμος ὁ ᾿Αδδεί: “τῷ ᾿Αροδεί, δῆμος ὁ ᾿Αροδεί: τῷ ᾿Αρώήλ, 26 (17) 
δῆμος ὁ ᾿Αριηλεί. "οὗτοι δῆμοι υἱῶν Γὰδ ἐξ ἐπισκέψεως αὐτῶν, 27 (18) 
τέσσαρες καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιοι. 2ΕΥΙοὶ ο8 (1) 
᾿Ασὴρ κατὰ δήµους αὐτῶν" τῷ Ἰαμείν, δῆμος ὁ Ἰαμεινεί: τῷ Ἰεσού, 

δῆμος ὁ Ἰεσουεί. τῷ Βαριά, δῆμος ὁ Βαριαεί: τῷ Χόβερ, δῆμος ὁ οο (ας) 
Χοβερεί: τῷ Μελλιήλ, δῆμος ὁ Μελλιηλεί. Ἀκαὶ τὸ ὄνομα θυγα- 3ο (46) 
τρὸς ᾿Ασὴρ Κάρα. Δ'οὗτοι δῆμοι ᾿Ασὴρ ἐξ ἐπισκέψεως αὐτῶν, ατ (47) 
τρεῖς καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδες καὶ χ’. Υἱοὶ Ἰωσὴφ 5ο (28) 
κατὰ δήµους αὐτῶν: Μανασσὴ καὶ ᾿Ἐφράιμ. 3δυοὶ Μανασσή: τῷ 33 (29) 
Μαχείρ, δῆμος ὁ Μαχειρί: καὶ Μαχεὶρ ἐγέννησεν τὸν Ταλαάδ. τῷ 

Ταλαάδ, δῆμος ὁ Ῥαλααδεί. Ά καὶ οὗτοι υἱοὶ Ταλαάδ- ᾿Αχιέζερ, 34 (39) 
δῆμος ὁ ᾿Αχιεζειρεί. τῷ Χέλεγ, δῆμος ὁ Χελεγεί- Φτῷ ᾿Εσριλ, 55 (31) 
δῆμος ὁ ᾿Ἐσριηλεί: τῷ Σύχεμ, δῆμος ὁ Συχεμεεί: Ξὑτῷ Συµαέρ, 56 (35) 
δῆμος ὁ Συµαερεί. καὶ Ὅφερ, δῆμος ὁ Ὄφερεί. 3Ἰκαὶ τῷ Σαλ- 37 (23) 
παὰδ υἱῷ Ὅφερ οὐκ ἐγένοντο αὐτῷ υἱοί, ἀλλ᾽ ἢ θυγατέρες: καὶ 

ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν θυγατέρων Σαλπαάδ. Μαλὰ καὶ Νουὰ καὶ 

Ἑγλὰ καὶ Μελχὰ καὶ Θερσά. 3Ξοὗτοι δῆμοι Μανασσὴ ἐξ ἐπι- 38 (αι) 
σκέψεως αὐτῶν, δύο καὶ πεντήκοντα χιλιάδες καὶ ἑπτακόσιοι. 

καὶ οὗτοι υἱοὶ ᾿Ἐφράιμ. τῷ Σουτάλα, δῆμος ὁ Σουταλαεί: τῷ 39 (35) 
Ἐάναχ, δῆμος ὁ Ταναχεί. οὗτοι υἱοὶ Σουτάλα" τῷ Ἐδέν, δῆμος {ο (36) 


932 Αλληλει] ο Αλληλι ΑΕ νά 34 ΟἨΏι Ῥαφων δηµος ο Α | Σαφωνι 
ΑΕ | Αγγι ΑΕ (016) | Σουνι ΑΕ (015) 36 Αζενει (ἱ5)] Αζανει Βὺ Αξασι 
ΑΕ | Αδδι (516) ΑΕ 36 Αροδει (9ἱ6)] Αροαδει Βαδί14) Αροαδι ΑΕ | οπι τω 
Αριηλ δ. ο Αριηλει Α | Αριηλι Ε 27 υιων Ταδ] οπα υιων Α των [Γαδ] 
ἘνΊὰ } τεσσαρες Και τεσσερακ. (τεσσαρακ. Ἐ9) χ.] τεσσερακ. χιλ. και τετρα- 
κισχιλιοι Α. 38 δηµου Ἐ 3 (δηµους Ἐ1) | Ταμεινει] Ταμεινι Α ἶαμινι Ἐ |Ἱεσου] 
Ίεσουι Β.Α. Ἱεσσουι Ἐ | Ίεσουει] Ίεσουι Α. Ἱεσσουι Ἐ | Ῥαριαει Ῥανία] Βαρια 
Ῥλ νά Βαραι Α Βαριαι 29 Χοβερι ΑΕ | Μελλιηλ] Μελχειηλ Β3 Μελχιηλ 
ΒΡΑΕ | Μελλήλει] Μελχειηλει Β" Μελχωλει Βὺ Μελχιηλι ΑΕ 30 θυγα- 
Τρος] Ργτης ΑΗ | αρα] Ἔαρα ΒΑΕ 81 χ’]εξακοσιοι ΑΕ «89, 38 Μαν- 
νασση Α 58 Ἰαλααδι ΑΕ 84 Αχιεζειρει] Αχιεζερι ΑΕ | Χελεγ] 
Κελεκ Α Χελεχ Ε | Χελεγει] Χελεκι ΑΕ 86 ἩΒσρωλι ΑΕ | Συχεµεει] 
Ἄυχεμει Βὺ δυχεμι ΑΕ 96 Συμαερι ΑΕ | Οφερ] Ρί τω ΑΕ | Οφερι ΔΕ 
δΤ νιω] ν 5αρ τας Β3 | οπι ταυτα Β2ΌΒ | ονομα Ε3Α (ονοματα Ἠ1) ] Μααλα Ε | 
Ἄουσα Ε | Έγλα] Λιγλα ΑΕ 98 Ἠαννασση Α | πεντηκοντα] εξηκοντα Α.| 
επτακοσιοι] πεντακοσιοι Α. 39 Ῥουταλα] Θωσουσαλα Α Σουθαλα | 


Ἄουταλαει] Θουσαλαι Α΄ Ἄουθαλαι Ἐ | Ῥαναχι ΑΕ 40 Ῥουταλα] Θουσαλα 
Α Ἄουθαλα Ἐ 
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ών ὁ λ., μα. ή 
ἁ Ἡ ... - . 
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1. , Νν 


ι ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΧΝΙ σδ 


2 Φ » . - 
(27) 41 ὁ Ἔδενεί. «οὗτοι δῆμοι Ἐφράιµ ἐξ ἐπισκέψεως αὐτῶν, δύο καὶ Β 
/ ΄ λ / 8 ολ ς. 3. Ν 
τριάκοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιο" οὗτοι δῆμοι υἱῶν Ἰωσὴφ 
(48) 42 κατὰ δήµους αὐτῶν. 42Υἰοὶ Βενιαμεὶν κατὰ δήµους αὐτῶν: 
- / ” ς / -πὉ 3 / ο) ον) / - 
τῷ Βάλε, δῆμος ὁ Βαλεεί. τῷ ᾿Ασυβήρ, δῆμος ὁ ᾿Ασυβηρεί. τῷ 
) Γον - - 
(29) 43 Ἰαχειράν, δῆμος ὁ Ἰαχειρανεί Ξτῷ Σωφάν, δῆμος ὁ Σωφανεί. 
ο, 44 Μκαὶ ἐγένοντο οἱ υἱοὶ Βάλε ᾿Αδὰρ καὶ Νοεμανεί. δοῦτοι υἱοὶ 
Ῥ Ν Ν δή » αὰ 2 7 ΄ » - , 
ενιαμεὶν κατὰ δήµους αὐτῶν ἐξ ἐπισκέψεως αὐτῶν, πέντε 
(45) 46 καὶ τριάκοντα χιλιάδες καὶ πεντακόσιοι. 4όΚαὶ υἱοὶ Δὰν 
ν , - - α Θ 5 
κατὰ δήµους αὐτῶν' τῷ Σαμεί, δῆμος ὁ Σαμεί: οὗτοι δῆμοι Δὰν 
(49) 47 κατὰ δήµους αὐτῶν. πάντες οἱ δῆμοι Σαμεὶ κατ ἐπισκοπὴν 
48 αὐτῶν τέσσαρες καὶ ἑξήκοντα χιλιάδες καὶ χ᾽. 4Ργἰοὶ Νεφθαλεὶ 
ΔΝ / 5 ὁ - / . ς . . / οἱ ς 
κατὰ δήµους αὐτῶν: τῷ Σαήλ, δῆμος ὁ Σαηλεί: τῷ Ταυνεί, δῆμος ὁ 
' « - ος 2. - / - 
4ο Γαυνεί: τῷ Ἰέσερ, δῆμος ὁ Ἴεσερεί' τῷ Σελλή, δῆμος ὁ Σελλημέί. 
- Ξ μ 
5ο 5 οὗτοι δῆμοι Νεφθαλεὶ ἐξ ἐπισκέψεως αὐτῶν, τριάκοντα χιλιάδες 
δι καὶ τριακόσιοι. 5χΑὕτη ἡ ἐπίσκεψις υἱῶν Ἰσραήλ, ἑξακόσιαι 
5ο χιλιάδες καὶ χίλιοι καὶ ἑπτακόσιοι τριάκοντα. σοΚαὶ ἐλάλησεν 
Χ χ Ἡ 


45 


59 Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 5ΆΤούτοις µερισθήσεται ἡ γῆ, κληρονο- 
- ” 2 6 - .) / β 4 - λ. / λ / Δ λ' 
54 μεῖν ἐξ ἀριθμοῦ ὀνομάτων' Ἀτοῖς πλείοσιν πλεονάσεις τὴν Κληρο- 
νοµίαν, καὶ τοῖς ἐλάττοσιν ἐλαττώσεις τὴν κληρονοµίαν αὐτῶν: ἑκάστῳ 
ο Ε] , ϕ. ς / ” ω 56 ΔΝ / 
55 καθὼς ἐπεσκέπησαν δοθήσεται ἡ κληρονοµία αὐτῶν. διὰ κλήρων 
- - Δ Αα ο. 
µερισθήσεται ἡ γῆ τοῖς ὀνόμασιν, κατὰ φυλὰς πατριῶν αὐτῶν Κληρο- 


- - - 2 ΑΝ 

5ό νοµήσουσιν: δ5ὲὲκ τοῦ κλήρου μεριεῖς τὴν κληρονομίαν αὐτῶν ἀνὰ 
- Δ / - 

57 µέσον πολλῶν καὶ ὀλίγων. σ7 Καὶ υἱοὶ Λευεὶ κατὰ δήµους αὐτῶν: 


τῷ Γεδσών, δῆμος ὁ Γεδσωνεί' τῷ Καάθ, δῆμος ὁ Κααθεί. τῷ Μεραρεί, 
58 δῆμος ὁ Μεραρεί. 3Σοὗτοι δῆμοι υἱῶν Λευεί. δῆμος ὁ Λοβενεί, δῆμος 
ὁ Χεβρωνεί, δῆμος ὁ Ἑόρε καὶ δῆμος ὁ Μουσεί. καὶ Καὰθ ἐγέννησεν 


40 Ῥδενι ΑΕ 43 Ῥαλει ΑΕ | Ασυβηρι ΔΕ | Ταχειραν] Αχιραν Α ΑΕ 
Άχιαν Ἑ |Ταχειρανει] Αχιραϊ Α Αχιανει Ἐ 48 Ῥωφανι ΑΕ 44 οι υιοι] 
ΟΊι οἱ Α | Αδερ ΑΕ | Νοεμανει] Νοεμα Α Ἄοεμαν Ἐ --δηµος ο Νοεµανει 
Έαπια Ἱπξ δ, ο Νοεμανι ΑΕ 46 υιοι] Ρτ οι 46 υιοι] Ρί οι Ἐ | δαμει 15] 
Σαμειδη Α Σαμι Ἐ | Σαμει 20] Σαμειδηι Α Σαμι Ἐ | ουτω Α3 (ουτοι Α3) 


4Τ Σαμι Ἑ | χ] εξακοσιοι ΑΕ 48 Νεφθαλι Α | Σαηλ] Ασηλ Βαῦ Ασλ 
ΑΕ | Σαηλει] Άσηλει Β2ῦ Ασιηλι ΑΕ | Γαυνει 15] Τωυνι Α Ώγυνι Ε | Ταυνει 
45] Ῥωυνι ΑΕ 49 Ἱεσερ] Ἱεσρι Α | Ίεσερει] Ἱεσρι Α. Ἱεσερι Ἐ | Σελλη] 
Ζελλημ ΑΕ | Σελλημι ΑΕ 60 Νεφθαλι Α | τριακοντα] τεσσερακοντα 
Ἐ1141 (τεσσαρ. Β0) πεντε και τεσσερακοντα ΑΕ δ1 τριακογτα] Ῥτ και 
ΒΑΡΑΕ δᾷ ελαττοσι δΊ υιοι] Ρτ οι Ἐ | Λευι ΒΡΑΕ | Γεδσων] Τεδ- 
σωνι Α | Γεδσωνει] Γεδσωνι ΑΕ | Κααθι ΑΕ | Μεραρι ΑΕ (9ἱ8) δ8 Λευι 


ἘνΑΕ | Λοβενι ΑΕ | δηµος 29] ΡΥ και Α | Χεβρωνει] Χεβρων Α Χεβρωνι Έ| 
δ. ο ορε Και ὃ. ο Μουσει] και ὃ. ο. Όμουσι Και δ. ο Ίορε Α και δ, ο 
Μουσι και δ. ο Έορε 
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- . - 2 / /. / 
τὸν ᾽Αμράμ: Ὠκαὶ τὸ ὄνομα τῆς γυναικὸς αὐτοῦ Ἰωχάβεδ, θυγάτηρ Δευεί, 5ο 
ν 2 - ο τι πρ ον -. 3 8 4 
ἢ ἔτεκεν τούτους τῷ Λευεὶ ἐν Αἰγύπτῳ' καὶ ἔτεκεν τῷ ᾽Αμρὰμ τὸν 
- Δ 3 4 ε) . Ν 2 αν. 
᾿Ααρὼν καὶ Μωυσῆν καὶ Μαριὰμ τὴν ἀδελφὴν αὐτῶν. ο καὶ ἐγενή- 6ο 
Γον . 5. 8 «εδ. 
θησαν τῷ ᾿Λαρὼν ὅ τε Ναδὰβ καὶ ᾿Αβιοὺδ καὶ Ἐλεαζὰρ καὶ Ἰθαμάρ. 
ἐ 
. - .) 4 4 
ὄτκαὶ ἀπέθανεν Ναδὰβ καὶ ᾿Αβιοὺδ ἐν τῷ προσφέρειν αὐτοὺς πΏρ 6τ 
- 9 ΄ Γ ” ΄ 
ἀλλότριον ἔναντι Κυρίου ἐν τῇ ἐρήμῳ Σεινά. Ἀκαὶ ἐγενήθησαν 65 
3 η , δα αἲ - π ” , - 5 ι 
ἐξ ἐπισκέψεως αὐτῶν τρεῖς καὶ εἴκοσι χιλίάδε, πᾶν ἀρσενικὸν 
ἀπὸ µηνιαίου καὶ ἐπάνω' οὐ γὰρ συνεπεσκέπησαν ἐν µέσῳ υἱῶν 
3. / Φ . / ε] ο αλ 3 , ς. . / 63 Ες 
Ἰσραήλ, ὅτι οὐ δίδοται αὐτοῖς κλῆρος ἐν µέσῳ υἱῶν Ἰσραήλ. Καὶ 6: 
- - ὁ 
αὕτη ἡ ἐπίσκεψις Μωυσῆ καὶ Ἐλεαζὰρ τοῦ ἱερέως, οἳ ἐπεσκέψαντο. 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν ᾿Αραβὼθ Μωὰβ ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου κατὰ Ἱερειχώ" 
ὄεκαὶ ἐν τούτοις οὐκ ἦν ἄνθρωπος τῶν ἐπεσκεμμένων ὑπὸ Μωυσῆ καὶ 6 
.) / 2 / Ν ες 4 Ι Ν ηλ οὰ 3 / 
᾿Ααρών, οὓς ἐπεσκέψαντο τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἐρήμω Σεινά 
5 ΄ - / α α - / 
ὁδδτι εἶπεν Κύριος αὐτῷ Θανάτῳ ἀποθανοῦνται ἐν τῇ ἐρήμῳ: καὶ ὃς 
οὐ κατελείφθη ἐξ αὐτῶν οὐδὲ εἷς, πλὴν Χαλὲβ υἱὸς Ἰεφοννὴ καὶ 
Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανή. 


Εκ... 


Καὶ προσελθοῦσαι αἱ θυγατέρες Σαλπαὰδ υἱοῦ ὍὌφερ υἱοῦ Γαλαὰδι ΧΧΝΙΙ. 


υἱοῦ Μαχείρ, τοῦ δήµου Μανασσὴ τῶν υἱῶν Ἰωσήφ, καὶ ταῦτα τὰ ὀνό- 
µατα αὐτῶν: Μαλὰ καὶ Νουὰ καὶ Ἑγλὰ καὶ Μελχὰ καὶ Θερσά- Ξκαὶ » 
στᾶσαι έναντι Μωυσῆ καὶ ἔναντι Ἐλεαζὰρ τοῦ ἑερέως καὶ ἔναντι τῶν 
ἀρχόντων καὶ ἔναντι πάσης συναγωγῆς ἐπὶ τῆς θύρας τῆς σκηνῆς 


- / λέ 30 υ ς - ε) έθ ” τὰ ” ΄ 8 
του µαρτυριου εγουσιν πατηρ ημων απεὔανεν εν τη ερηµοῳ, και 


ω 


στ 9 3 ῃ α - ω 2 / 
αὐτὸς οὐκ ἦν ἐν µέσφ τῆς συναγωγῆς τῆς ἐπισυστάσης ἔναντι Κυρίου 
Ἆ - α / 4 Ν , μα, ὃν ὃν πι 
εν τῇ συναγωγῇ Ἑόρε' ὅτι διὰ ἁμαρτίαν αὐτοῦ ἀπέθανεν, καὶ υἱοὶ 
1 3 η 3 νὰ 4 . εξ λ. θή 9 ”/ - κ ες - 
οὐκ ἐγένοντο αὐτῷ. "μὴ ἐξαλειφθήτω τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς ἡμῶν κ. 
ο, να .. 3 

ἐκ µέσου τοῦ δήµου αὐτοῦ, ὅτι οὐκ ἔστιν αὐτῷ υἱός' δότε ἡμῖν κατά- 

” / ε) - ΔΝ ς - 5 ΔΝ ” - 
σχεσιν ἐν µέσῳ ἀδελφῶν πατρὸς ἡμῶν. 3καὶ προσήγαγεν Μωυσῆς 


οι 


τὴν κρίσιν αὐτῶν ἔναντι Κυρίου. ὀκαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 
λέγων 7᾿Ορθῶς θυγατέρες Σαλπαὰδ λελαλήκασιν' δόµα δώσεις αὐταῖς 7 


ον 


κατάσχεσιν κληρονοµίας ἐν µέσῳ ἀδελφῶν πατρὸς αὐτῶν, καὶ περι- 


686 Αμβραμ ΑΔ. δ9 και το ονομα] το δε ον. ΑΕ | αυτου] Άμβραμ Α. Άμραμ 
Β | Τωχαβεθ Α | Λευι ΒΡΑΕ (18) | Αμβραμ ΑΕ 60 εγενηθησαν] ετεχθη- 


σαν ΑΕ 61 Σινα ΒΟΑΕ 62 εν µεσω υιων 19] εν τοις υιοις Ά 
65 οι] οτι Α. | Ἱεριχω ΒΡΑ. 64 σα ΒΟΡΑ 66 οπι Κυριος Α. | αυτω] 
αυτοις ΒΑΡΑ | ουκ) ατελειφθη (5ἱο) Ἑ | πλην Χαλεβ υιος Τεφὸ 5αρ τας Β να | 
οτου Ναυη] υιος Ναυη ΑΕ ΧΧΥΙΙ 1 Μαννασση Δ | Μααλα Ε | Βγλα] 


Άιγλα ΑΕ 3 εναντιον Ε (ᾳπαίετ) | του ιερ.] ου ερ. Ἐ3 (τ 5αρεικος ΕΙΥΙ8) ] 
συναγωγη»] ΡΥ της Α δ αυτος] ουτος Ἐ | δια] δι Ἐ 3 εξαλειφθη Ἑ | αδ.] 
Ῥετων Α Ἰ ορθως] Ρχ ως Α | Ἀαλπαα ΕΥὰ (Φαλίπαα.ελαληκα[σι) 
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, Ξ - « Γ αν κο 
8 θήσεις τὸν κλῆρον τοῦ πατρὸς αὐτῶν αὐταῖς. ἕκαὶ τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ 
ῃ ε) 9 - 

λαλήσεις λέγων Ανθρωπος ἐὰν ἀποθάνῃ καὶ υἱὸς μὴ ἦν αὐτῷ, περι- 
/ Ἀ / ε) ν ωὸ Ἀ 2» ος ΛΙ Δ Ν 
9 θήσετε τὴν κληρονοµίαν αὐτοῦ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ: 5ἐὰν δὲ μὴ ᾖ 
΄ » τρ] ν οι ο] 
το θυγάτηρ αὐτῷ, δώσετε τὴν κληρονομίαν τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ. "ἐὰν 
ΔΝ Δ , . ον ε) / Χἱ / ον » ” - 
δὲ μὴ ὦσω αὐτῷ ἀδελφοί, δώσετε τὴν κληρονοµίαν τῷ ἀδελφῷ τοῦ 
Δ Ελ φ Δ Δ - - 
αχ πατρὸς αὐτοῦ: 'ἐὰν δὲ μὴ ὧσιν ἀδελφοὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, δώσετε 
Ν / ο δν ς . 3 ο ρα Νν 9 - - ο. 
τὴν κληρονομίαν τῷ οἰκείῳ τῷ ἔγγιστα αὐτοῦ ἐκ τῆς φυλῆς αὐτοῦ: 
΄ Ν - 3 - ” - 
κληρονομήσει τὰ αὐτοῦ. καὶ ἔσται τοῦτο τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ δικαίωµα 
/ ΔΝ ΄ ΄ - - 
κρίσεως, ών συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. 
12 Ν κ - » [4 » Ν ο μνΕ) [ιὸ 
1ο Και εἶπεν αν κ ας Μωυσῆν ᾿Ανάβηθι εἰς τὸ ὄρος τὸ ἐν τῷ 
ες Δ ν΄ 5/) αἱ - 
πέραν, τοῦτο τὸ ὄρος Ναβαύ, καὶ ἴδε τὴν γῆν Χανάαν, ἣν ἐγὼ δίδωµι 
- τοις ντ λλ. ἑ , ρω χα ὶ ὄψ εά Ν 6η 
τ3 τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐν κατασχέσει' "καὶ ὄψει αὐτήν, καὶ προστεθήσῃ 
΄ 
πρὸς τὸν λαόν σου καὶ σύ, καθὰ προσετέθη ᾿Λαρὼν ὁ ἀδελφός σου 
» - ἃ - 3 τη Ἅ, ῃ νε... 3, ο / 
14 ἐν τῷ "Ωρ τῷ ὄρει' "διότι παρέβητε τὸ ῥῆμά µου ἐν τῇ ἐρήμῳ Σείν, 
Ε) -” » / Δ ΄ ς Μδ 3 ς ν / 2 Δ 
ἐν τῷ ἀντιπίπτειν τὴν συναγωγήν, ἁγιάσαι µε’ οὐχ ἡγιάσατέ µε ἐπὶ 
6 2/ ε) - - »” ιά 2 3 Ν » μα 
τῷ ὕδατι ἔναντι αὐτῶν, τοῦτο ἔστιν ὕδωρ ἀντιλογίας ἐν Καδῆς ἐν τῇ 
πο ’ 15 5 ο ΔΝ / 163 / 
τὸ ἐρήμφ Σεἰν. καὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς ΤΓύὺριον Ἐπισκεψάσθῳ 
΄ - ο 
Κύριος ὁ θεὺς τῶν πνευμάτων καὶ πάσης σαρκὸς ἄνθρωπον ἐπὶ τῆς 
- ΄ 8 α 
17 συναγωγῆς ταύτης, "7 ὅστις ἐξελεύσεται πρὸ προσώπου αὐτῶν καὶ 
ΕΕ ὥ 
ὅστις εἰσελεύσεται πρὸ προσώπου αὐτῶν, καὶ ὅστις ἐξάξει αὐτοὺς 
Ἀ ιά ε) / 2 ΄ Ν 2 3” ς Λ / ς 9 
καὶ ὅστις εἰσάξει αὐτούς, καὶ οὐκ έσται ἡ συναγωγῆ Ἐυρίου ὡσεὶ 
/ - 
18 πρόβατα οἷς οὐκ ἔστιν ποιµήν. αθκαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν 
3. - / [] ον 
λέγων Λάβε πρὸς σεαυτὸν τὸν Ἰησοῦν υἱὸν Νανή, ἄνθρωπον ὃς ἔχει 
- - - Ε] ) ) / Ν 
τ0 πνεῦμα ἐν ἑαυτῷ, καὶ ἐπιθήσεις τὰς χεῖράς σου ἐπ᾽ αὐτόν: καὶ 
/ δν ελ 3 λ Ν κ. 6 , Ν Ε) λῆη ” - 3 
στήσεις αὐτὸν ἔναντι ᾿Ἑλεαζὰρ τοῦ ἱερέως, καὶ ἐντελῃ αυτῷ ἔναντι 
- - - . / » - 
«ο πάσης συναγωγῆς, καὶ ἐντελῇ περὶ αὐτοῦ ἐναντίον αὐτῶν" 5ο καὶ 
- / 3 - 
δώσεις τῆς δόξης σου ἐπ᾽ αὐτόν, ὅπως ἂν εἰσακούδωσιν αὐτοῦ οἱ 
- { 2 
οι υἱοὶ Ἰσραήλ. "καὶ ἔναντι Ἐλεαζὰρ τοῦ ἱερέως στήσεται, καὶ ἐπερω- 


΄ ολ λ / . δύλ. ” χ; ρε ος Θολ . Θντης 
τησουσιν αυτὸν τὴν κρισιν των οη ων εναντι Ὅριου" επι τῷ στοµατι 


8 περιθησεται Α | την Κληρονομιαν] τον κληρον Ε | αυτου 29] του 51Ρ Τ85 
Β1 9- 11 δωσεται Α ({ετ) 11 κληρονοµησει] ησει 51ρ τας Α14ἳ ] κλη- 


ρονοµησ.ι Ἐ | τα αυτου 5πΡρ τας Α}Ο1 | οπι Ίσραηλ Α 18 περα Β3 (περαν 
Έ38) | το ορος 29] ΟΠ1 το ΒΑ 19 οι οΨει αυτην και Β' ηὰ (1αὺ 5αρ τας 
εἰ ἵπ τηρρ Β3) | ούη ΑΕ | τω Ώρ] οτι τω ΒΕΡΑ ΕΙ 14 παρεβητε το 


ρημα µου 51ρ τας Αἱἱ5ἳ | 2ευ Το] Σια Α Σι Ἑ | αγιασαι] Ῥι του Α| 


εναντιον Α. | τουτο]΄-δε Α | υδωρ] ῬΙ το ΑΕ | οπι εν 35 ΑΕ | Σειν ο»] 
Συ ΑΕ 17 ωσει] ως Α. 18 τον Τησουν] οΏι τον ΒΑΡΗ | πνευμα] -θεου 


Ῥαἶτιξ | επιθησει Α3 (επιθησει» Αἲ) 19 εναντι 29] εναντιον Α | εντελη 5] 
εντειλαι Α. 90 την δοξαν Ἐ | επ αυτον] επ αυτω Ἀ (επ αυτον Ε1) οπι αν 


Ε | οι υιοι] οπι οι Α 81 επερωτησωσυ Α. 


ολη 


ΑΕ 


ΑΕ 
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. . » / Ν 2 Δ ο , ) . ε) λ ΄ ν Ν 
αὐτοῦ ἐξελεύσονται καὶ ἐπὶ τῷ. στόµατι αὐτοῦ εἰσελεύσονται, αὐτὸς 
Δ - ς / ΔΝ 7 / 
καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ὁμοθυμαδὸν καὶ πᾶσα ἡ συναγωγή. “καὶ ἐποί- 2ο 
” - / 3 - 
ἠσεν Μωυσῆς καθὰ ἐνετείλατο αὐτῷ Ἐύριος' καὶ λαβὼν τὸν Ἰησοῦν 
” ) Ν ε) / . Ν α ϱ νο ν ΄ α 
ἔστησεν αὐτὸν ἐναντίον Ἑλεαζὰρ τοῦ ἱερέως καὶ ἔναντι πάσης συνα- 
-. - ας αλ /; , 
γωγῆς, “Ακαὶ ἐπέθηκεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ συνέστησεν 2: 
ὐτό θά νέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ 
αὐτόν, καθάπερ συνέταξεν Κύρ ῴ η. 


αΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ΄Ἔντειλαι τοῖς υἱοῖςΣ ΧΧΥΙΙΙ 


Ἰσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτοὺς λέγων Τὰ δῶρά µου δόµατά µου καρπώ- 
/ Λ 2 ο 
µατά µου, εἰς ὀσμὴν εὐωδίας, διατηρήσετε προσφέρειν ἐμοὶ ἐν ταῖς 
εν μα , - λ σ 
ἑορταῖς µου. 3Ἀκαὶ ἐρεῖ πρὸς αὐτούς Ταῦτα τὰ καρπώματα ὅσα: 
/ / ο) ἡ 3 ο 3. { / η ς , 3 
προσάξετε Κυρίῳ, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ἀμώμους δύο τὴν ἡμέραν εἰς 
- , 
ὁλοκαύτωσιν ἐνδελεχῶς' «τὸν ἀμνὸν τὸν ἕνα ποιήσεις τὸ πρωί, καὶ 
΄ ΄ 
τὸν ἀμνὸν τὸν δεύτερον ποιήσεις τὸ πρὸς ἑσπέραν. 3καὶ ποιήσεις 5 
τὸ δέκατον τοῦ οἰφὶ σεμίδαλιν εἰς θυσίαν ἀναπεποιημένην ἐν ἐλαίῳ 
κ ΄ ας ας - 
ἐν τετάρτῳ τοῦ εἶν, δὁλοκαύτωμα ἐνδελεχισμοῦ ενοµένη ἐν τῷ 6 
Π 2 ᾿ Ὀ 
3” νγ ϱ) 2 Λ » δι / 5 7 Ν δὴ » ο Λ ε) 
ὄρει Σεινὰ εἰς ὀσμὴν εὐωδίας υρίῳ: ]καὶ σπονδὴν αὐτοῦ τὸ τέταρτον 7 
κας να ος : 
τοῦ εἲν τῷ ἀμνῷ τῷ ἑνί. ἐν τῷ ἁγίῳ σπείσεις σπονδὴν σίκερα Κὐρίῳ. 
. ε . . . αι 
ε) ΄ Λ 
καὶ τὸν ἀμνὸν τὸν δεύτερον ποιήσεις τὸ πρὸς ἑσπέραν' κατὰ τὴν 8 
α Λ - 
θυσίαν αὐτοῦ καὶ κατὰ τὴν σπονδὴν αὐτοῦ ποιήσετε εἰς ὀσμὴν εὐωδίας 
Κυρίου. Καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων προσάξετε δύο ἀμνοὺς 
η ώ 9 

ε) / ο) ΔΝ ΄ , /) ε) Φ. αλ 
ἐνιαυσίους ἁμώμους καὶ δύο δέκατα σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν 
ἐλαίῳ εἰς θυσίαν καὶ σπονδήν, 3 ὁλοκαύτωμα σαββάτων ἐν τοῖς το 

/ ε) Ν. οὸ ς / ο ΑΛ / Δ Λ " 
σαββάτοις, ἐπὶ τῆς ὁλοκαυτώσεως τῆς διὰ παντός, καὶ τὴν σπονδὴν 
» . Τ] 

.. απτ ντ - / ῃ ς / - 
αὐτοῦ. Καὶ ἐν ταῖς νεοµηνίαις προσάξετε ὁλοκαυτώματα τῷ ατ 
κυρίῳ, µόσχους ἐκ βοῶν δύο καὶ κριὸν ἕνα, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ἑπτὰ 

ια .) 

ε) 
ἁμώμους' "τρία δέκατα σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ τῷ το 

/ Γρά εδ ΔΝ / ΄ /᾿ 3» , ) α 
μόσχῳ τῷ ἐἑγί, καὶ δύο δέκατα σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ 

- - . ν - 
τῷ κριῷ τῷ ἑνί, 'Αδέκατον σεµιδάλεως ἀναπεποιημένης ἐν ἐλαίῳ τῷ τὰ 
» [ὰ Γαὰ εν , 6 / 1 Ν » δι / χς' / 14 ς δὴ 
αμνῴ τῷ ἑνί, θυσίαν ὀσμὴν εὐωδίας, κάρπωµα Κυρίῳ. ἡ σπονδὴ τι 


21 εξελευσοται (5ἱ) ΑΑ (ν 5πραιδος Α1) 33 εναντιον] εναντι Α | 
Ἐλεαξαρ Ἐ | εναντι] εναντιον ΒΑΕ ΧΧΥΙΙΠ 4 διατηρησετε (δια- 
τηρησεται Ἐ) ΒΕΊ διατηρησατε Α | εµοι] µοι ΑΕ 3 ΟΠΙ οσα Ε' 4 ποι- 
σεις (019)] ποιησεται Α. ποιησετε Ἐ δ ΟΠ ποιησειξ το δεκατον Ἑ 
τεταρτω] ῬιτωξΈ | ΑΕ 6 ὸωψα ΒΡΑΕ Ἱ σπονδην 19] σπονδη Α | 
ιν ΔΕ | σπεισεις] σπ..[σεις Ἐ 8 κατα 29] κα (519) Ἐ | Κυριου] κυριω ΒΑΡΑΕ 
δεις θυσιαν αναπεποιηµενη» εν ελαιω ΑΕ | σπονδη Ἐ 10 ολοκαυτωμα] 
ολοκαυτωµατος ΑΕ | σαββατων] σαββατου ΑΕ 11 νουµηνιαις Α {τω 
κυριω] οτη τω ΑΕ | οπι Και 0 Α 189 δεκατον]-- δεκατον 55Α. 
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αὐτῶν τὸ ἥμισυ τοῦ εν έσται τῷ µόσχῳ τῷ ἑνί, καὶ τὸ τρίτον τοῦ 
εἲν ἔσται τῷ κριῷ τῷ ἑνί, καὶ τὸ τέταρτον τοῦ εἲν. ἔσται τῷ ἀμνφ 
τῷ ἑνὶ οἴνου: τοῦτο ὁλοκαύτωμα μῆνα ἐκ μηνὸς εἰς τοὺς μῆνας 
1 τοῦ ἐνιαυτοῦ. 3" καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας Κυρίου: 
ἐπὶ τῆς ὁλοκαυτώσεως τῆς διὰ παντὸς ποιηθήσεται, καὶ ἡ σπονδὴ 
τό αὐτοῦ. ἸόΚαὶ ἐν τῷ μηνὶ τῷ πρώτῳ, τεσσαρεσκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ 
17 τοῦ μηνὸς, πάσχα Κυρίου. "Ἱκαὶ τῇ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς 
τ τούτου ἑορτή: ἑπτὰ ἡμέρας ἄζυμα ἔδεσθε. "καὶ ἡ ἡμέρα ἡ πρώτη 
το ἐπίκλητος ἁγία ἔσται ὑμῖν, πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποιήσετε' "καὶ 
προσάξετε ὁλοκαυτώματα καρπώµατα Κυρίῳ, µόσχους ἐκ βοῶν δύο, 
2ο κριὸν ἕνα, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ζ᾽, ἅμωμοι ἔσονται ὑμῖν: καὶ θυσία 
αὐτῶν σεμίδαλις ἀναπεποιημένη ἐν ἐλαίφ, τρία δέκατα τῷ µόσχῳφ τῷ 
2τ ἑνὶ καὶ δύο δέκατα τῷ κριῷ τῷ ἑνί, "' δέκατον δέκατον ποιήσεις τῷ 
ο ἁμνῷ τῷ ἑνὶ τοῖς ἑπτὰ ἀμνοῖς' “καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ 
23 ἁμαρτίας ἐξιλάσασθαι περὶ ὑμῶν" “πλὴν τῆς ὁλοκαυτώσεως τῆς διὰ 
24 παντὺς τῆς πρωινῆς, ὅ ἐστιν ὁλοκαύτωμα ἐνδελεχισμοῦ. ταῦτα 
κατὰ ταῦτα ποιήσετε τὴν ἡμέραν εἰς τὰς ἑπτὰ ἡμέρας, δῶρον κάρπωµα 
εἰς ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίου: ἐπὶ τοῦ ὁλοκαυτώματος τοῦ διὰ παντὸς 
26 ποίήσεις τὴν σπονδὴν αὐτοῦ. "καὶ ἡ ἡμέρα ἡ ἑβδόμη κλητὴ ἁγία 
26 ἔσται ὑμῖν, πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποίήσετε ἐν αὐτῇῃ. 5όΚαὶ 
τῇ ἡμέρᾳ τῶν νέων, ὅταν προσφέρητε θυσίαν νέαν Κυρίῳφ τῶν έβδο- 
µάδων, ἐπίκλητος ἁγία ἔσται ὑμῖν, πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποι- 
2/ ήσετε. "καὶ προσάξετε ὁλοκαυτώματα εἰς ὀσμὴν εὐωδίας Κυρίῳ: 
µόσχους ἐκ βοῶν δύο, κριὸν ἕνα, ἑπτὰ ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ἀμώμους" 
ο8 Α9ἡ θυσία αὐτῶν σεμίδαλις ἀναπεποιημένη ἐν ἐλαίῳ, τρία δέκατα τῷ 
ο µόσχῳ τῷ ἑνὶ καὶ δύο δέκατα τῷ κριῷ τῷ ἑνί, 3 δέκατον δέκατον 
4οτῷ ἀμνφ τῷ ἑνὶ τοῖς ἑπτὰ ἀμνοῖς' βοκαὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ 
4 ἁμαρτίας ἐξιλάσασθαι περὶ ὑμῶν" πλὴν τοῦ ὁλοκαυτώματος τοῦ 


Δ / ο ν / ».- / , ” 
διὰ παγντος' και την θυσίαν αυτων ποιήσετε μου ἁἆμωμοι εσονται 


14 αυτων] αυτω Α | ιν Α. ({ε) Ἐ (29, 39) | οπι τω µοσχω...εσται 23 υὰ 
(να. ΒΑΡΑΕ) | οινου] ..|.ου Ἡ 1δ Κυριου] κυριω ΒΑΕ 16 τεσσα- 
ῥισκαιδεκ. Ὦὺ | οπη πασχα Α | Κυριου] κω ΒΑ03Ε τω κυριω Ἐ οἩι Α. 11 οπι 
και τή πεντεκαιδεκατη Ὥμερα του µῆνον Α | εορτη] ποιηθησεται ΑΔ | οι 


επτα Ώμερας αζυμα εδεσθε Α 18, 94, 81 ποιησεται Α 19 ολοκαυ- 
τωµατα] ολοκαυτωµα Α | καρπωµατα] Κκαρπωµα ΈΏ8ΑΕ | αμνους ενιαυσ. ἕ] 
οπι ἕ 3 (αυ Βαῦπις) επτα αμν. ενιαυσ. ΑἘ | οπι αµωμοι Α. 90 θυσια] 
Ρε η ΑΕ | τω ενι25]--ποιησεται Α 91 ΟΠ1 δεκατον 25 Ἐ 99 ΟΠΙ 
περι αµαρτιας Α. 98 της δια παντος] οπι της Α 24 επτα] δυο 54ρ τΤα5 
ΑΑ | Κυριου] κυριω ΒΡΑΕΗ 97 αµνους ενιαυσ. επτα ΑΕ 8] του δια 


παντος] της νουµηνιας Και η θυσια αυτων Και ΤΟ ολοκαυτωµα το δια παντος Α. 
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ΑΕ 


- 3 δν. 
Β ὑμῖν, καὶ τὰς σπονδὰς αὐτῶν. 


ΧΧΙΧ Τ ΑΡΙΘΜΟΙ 


/ . ο [ροή » Δ . / ο 
µηνός, ἐπίκλητος ἁγία ἔσται ὑμῖν, πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποιῆσετε 
- / 3 2 λ 
ἡμέρα σηµασίας ἔσται ὑμῖν. "καὶ ποιήσετε ὁλοκαυτώματα εἰς ὀσμὴν » 
” Δ Φ ε] 4 2 { 
εὐωδίας Κυρίῳ, µόσχον ἕνα ἐκ βοῶν, κριὸν ἕνα, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους 
- ε) 5 / 
ζ ἀμώμους 3ἡ θυσία αὐτῶν σεµίδαλις ἀναπεποιημένη ἐν ἐλαίῳω, 
ία δέ ὢ µό ῷ ἑνὶ καὶ δύο δέκατα τῷ κριῷ τῷ ἐἑνὶ, “δέ- 
τρία δέκατα τῷ µόσχφ τῷ ἑνὶ καὶ δύο ᾧ κριῴ τῷ ἑνὶ, 
- - - - Ν 2 ” ΔΝ / α 
κατον δέκατον τῷ ἁμνῷ τῷ ἑνὶ τοῖς ἑπτὰ. ἀμνοῖς' 5καὶ χίµαρον ἐξ 
Αρ Δ ς οὰ .Ἡ - 
αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας ἐξιλάσασθαι περὶ ὑμῶν: πλὴν τῶν ὅλο- 


Ον σι ὃ 


- Εοὰ λ Δ 
καυτωµάτων τῆς νουµηνίας, καὶ αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ 
ο Ἆ Δ σ΄ / ὃ λ Ν Ν « 6 /. 4. ΔΝ 
αὐτῶν, καὶ τὰ ὁλοκαυτώματα διὰ παντὸς καὶ αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ 
τς , - » η 2 / 
αἱ σπονδαὶ αὐτῶν, κατὰ τὴν σύνκρισιν αὐτῶν, εἲς ὀσμὴν εὐωδίας 
- 4 
Κυρίου. ἸΚαὶ τῇ δεκάτῃ τοῦ μηνὸς τούτου ἐπίκλητος ἁγία ἔσται 7 
ς . ο / 
ἡμῖν» καὶ κακώσετε τὰς ψυχὰς ὑμῶν, καὶ πᾶν ἔργον οὐ ποιήσετε. 
8 λ / όλ. ͵ ο λ . δί / Τζ: / 
καὶ προσοίσετε ὁλοκαυτώματα εἰς ὀσμὴν εὐωδίας καρπώµατα Κυρίῳ, 8 
/ ο 3 οὰ λ ο 3 .ν Ε) / ς ’ 3 
µόσχον ἕνα ἐκ βοῶν, κριὸν ἕνα, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ἑπτά, ἅμωμοι 
Γ 5ς ὅ ο 6 ΄ ε) - ίδαλ. ε) ΄ 3 ελ, ΄ 
έσονται ὑμῖν. »ἡ θυσία αὐτῶν σεμίδαλις ἀναπεποιημένη ἐν ἐλαίῳ, ο 
-” - ῤ. - - - 
τρία δέκατα τῷ µόσχῳ τῷ ἑνὶ καὶ δύο δέκατα τῷ κριῷ τῷ ἑνί, 
[ Πω Ὠ . . . 
1ο 
ατ 


Ἰδέκατον δέκατον τῷ ἀμνῷ τῷ ἑνὶ εἲς τοὺς ἑπτὰ ἀμνούς- Ἱ καὶ 
κ Ὠ ων 
Ψ, ε) ε) ο ο λ κά 4 Ε) λά 6 ΔΝ ς - 4 
χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας ἐξιλάσασθαι περὶ ὑμῶν: πλὴν 
ον. / ς / 
τὸ περὶ τῆς ἁμαρτίας τῆς ἐξιλάσεως, καὶ ἡ ὁλοκαύτωσις ἡ διὰ παντός, 
ς ς Ν οὸ 
ἡ θυσία αὐτῆς καὶ ἡ σπονδὴ αὐτῆς, κατὰ τὴν σύνκρισιν, εἰς ὀσμὴν 
: - 
εὐωδίας, κάρπωµα Κυρίῳ. "Καὶ τῇ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ τε 
Δ ας / , ον η 5 ε.α - ε 
πᾶν ἔργον 
μηνὸς τοῦ ἑβδόμου τούτου ἐπίκλητος ἁγία ἔσται ἡμῖν, πᾶν ἔργο 
Μι 
λατρευτὸν οὐ ποιήσετε' καὶ ἑορτάσατε αὐτὴν ἑορτὴν Κυρίου ἑπτὰ 
ς 
μέρας. "καὶ προσάξετε ὁλοκαυτώματα καρπώµατα εἲς ὀσμὴν εὐω- τ: 
/ εν αῦ ς ῳ - - 
δίας Κυρίου, τῇ ἡμέρᾳ τῇ πρώτῃ µόσχους ἐκ βοῶν τρεῖς καὶ δέκα, 
κ. αν : « 
κριοὺς δύο, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ιδ, ἅμωμοι ἔσονται: "αἱ θυσίαι αὐτῶν « 
᾽ ᾽ μ 4 
(δ, λ 2 , Ε) ἑλ, ι / δέ ζαὰ / νὰ α 
σεμίδαλις ἀναπεποιηµένη ἐν ἐλαίῳ, τρία δέκατα τῷ µόσχῳ τῷ ἑνὶ 
” / ’ ο ” - 
τοῖς τρισκαίδεκα µόσχοις, καὶ δύο δέκατα τῷ κριῴῷ τῷ ἑνὶ ἐπὶ τοὺς 
’ ΄ - - - 
δύο κριούς, "Σδέκατον δέκατον τῷ ἀμνῷ τῷ ἑνὶ ἐπὶ τοὺς ιδ ἀμνούς: τς 


81 υμ] υμι 5αρ Τα5 Βα | τας σπονδας] αι σπονδαι ΑΕ ΧΧΤΣ 3 ολο- 
καντωµα Ἐ ] κριον] Ρχ / Β3 | οπι ενα 25 Ἐ | ἕ] επτα ΑΕ 6 τα ολοκαυτω- 
µατα] Το ολοκαυτωµα το Β3ΑΕ | οπη και 4 ΑΕ | κω Β2ΡΑΕ Ἰ εργον] 
Ἕ λατρευτον ΑΕ | ποιησεται Α 8 προσοισετε] προσαξετε Ε | ολοκαυτωµματα] 
ολοκαυτωµα Α το ολοκαύτωμα Ἐ | καρπωµα ΑΕ | οτι Κυριω ΑΕ [εκ βοων ενα 
ΑΕ ] αμωμους Α. 11 δια] ὃ 5αρ τας Βὶ 12 εορτασετε ΑΕ | οπι 
αυτην Α | Κυριου] κυριω ἨΏΑΡΑ τω κυριω Ἑ 15 ολοκαύτωμα Ἑ | Καρπω- 
µατα] οπι ΒΑ) καρπωµα ΑΕ | Κυριου] κυριω ΒΝΑΕ | τρισκαιδεκα Α. | ιδ’] δεκα 
τεσσαρες ΑΕ 14 τρεις και δεκα ΑΕ 16 δεκατον 15] Ῥχ και ΑΕ | ιδ] 
τεσσαρεε και δεκα ΑΕ 


21ο 


ἸΚαὶ τῷ μηνὶ τῷ ἑβδόμῳ, μιᾷ τοῦι ΧΧΙΧ 
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6 πό λ. / 3 πα μά αν ος / λὴ ον ς / 
1ό "“καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας, πλὴν τῆς ὁλοκαυτώσεως Β 
- Ν - - - 
α7 τῆς διὰ παντός: αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν. καὶ τῇ 
ς ΄ Γμὰ ὃ , / / . / » Ν 2 / ώ - 
Ίμερᾳ τῇ δευτέρᾳ µόσχους ϱβ; κριοὺς β’, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ιδ ἁμώ- 
ς / 3. ”- ς Δ - - - 
18 µους' "ἡ θυσία αὐτῶν καὶ ἡ σπονδὴ αὐτῶν τοῖς µόσχοις καὶ τοῖς 
-- « Α - ὼ - 
κριοῖς καὶ τοῖς ἀμνοῖς κατὰ ἀριθμὸν αὐτῶν, κατὰ τὴν σύνκρισιν 
». πο κ ἡ / » ». λ ὁ ὃν / π - ς 
19 αὐτῶν": "καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας, πλὴν τῆς ὅλο- 
καυτώσεως τῆς διὰ παντός: αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν. 
- ο εω - / / [ο 9) / » υ ε) / 
2ο” τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ µόσχους ιά, κριοὺς δύο, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους 
ς - ς - - 
2τ ιδ ἀμώμους' Ξ"ἡ θυσία αὐτῶν καὶ ἡ σπονδὴ αὐτῶν τοῖς µόσχοις καὶ 
- - - - ΔΝ 3 Ν ». 
τοῖς κριοῖς καὶ τοῖς ἀμνοῖς κατὰ ἀριθμὸν αὐτῶν, κατὰ τὴν σύνκρισιν 
” [ο 2ο Δ / ” ». σ Ν ζὁ / Δ . ς 
22 αὐτῶν: "καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας, πλὴν τῆς ὅλο- 
- ε) - -- 
καυτώσεως τῆς διὰ παντός' αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν. 
- . / λ / 3 ο 
ο τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ µόσχους δέκα, κριοὺς δύο, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους 
δ’ 2 / 24 ε 6 / 2 - Δ ς ὃ Ν ε) - ον / 
24 εδ ἀμώμους: "αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν τοῖς µόσχοις 
- ”- - - ε) -” / 
καὶ τοῖς κριοῖς καὶ τοῖς ἀμνοῖς κατὰ ἀριθμὸν αὐτῶν, κατὰ τὴν σύν- 
νο 25 Ν / 3 Φα ιά ν ς / λὴ 
25 κρισιν αὐτῶν: "καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίας, πλὴν 
- ον ; : 
τῆς ὁλοκαυτώσεως τῆς διὰ παντός' αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ 
ες - Α 5 π ΜΟΙ π 
26 αὐτῶν. “τῇ ἡμέρᾳ τῇ πέµπτῃ µόσχους ἐννέα, κριοὺς β’, ἀμνοὺς 
Ε / δ’ δν σας ϐ / .Α ν ς ὃ Δ ων 
27 ἐνιαυσίους ιδ ἁμώμους' "Ταὶ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν 
- - - εκ αμανς ἳ ν 
τοῖς µόσχοις καὶ τοῖς κριοῖς καὶ τοῖς ἀμνοῖς κατὰ ἀριθμὸν αὐτῶν, 
- Ν 3 ω ο 
38 κατὰ τὴν σύνκρισω αὐτῶν" "καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν ἕνα περὶ ἅμαρ- 
τίας, πλὴν τῆς ὁλοκαυτώσεως τῆς διὰ παντός: αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ 
- -” ες ο ιά / 3 / 4 / 
29 αἱ σπονδαὶ αὐτῶν. τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἕκτῃ µόσχους ὀκτώ, κριοὺς δύο, 
ε) / ” 
8ο ἀμνοὺς ἐνιαυσίους δέκα τέσσαρες ἀμώμους' Ξαἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ 
- - - - μα 
σπονδαὶ αὐτῶν τοῖς µόσχοις καὶ τοῖς κριοῖς καὶ τοῖς ἀμνοῖς κατὰ 
”.- Ν Ν / » [ Δ / 3 2 κ 
3 ἀριθμὸν αὐτῶν, κατὰ τὴν σύνκρισι αὐτῶν: 3ὶ καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν 
ἕνα περὶ ἁμαρτίας, πλὴν τῆς ὁλοκαυτώσεως τῆς διὰ παντός. αἱ 
6 / να ΜΗ, ὃ ο δα. 39 ο} - ς δύ / 
4 θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν. 3“τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ µόσχους 
ς / 4 / ε) 1 Ε] / δ’ 33 ς 6 / ) ζν ΔΝ ἅ, 
33 ἑπτά, Κριοὺς δύο, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ιδ” 3βαί θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ 
« Ξ - . πμ ν 
σπονδαὶ αὐτῶν τοῖς µόσχοις καὶ τοῖς κριοῖς καὶ τοῖς ἀμνοῖς κατὰ 
. ΄ 4. 18 Δ / υ] 9 σ 
34 ἀριθμὸν αὐτῶν, κατὰ τὴν σύνκρισιω αὐτῶν: «καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν 


1Τ ιβ’] δωδεκα ΑΕ | β΄] δυο ΑἘ | ιδ] τεσσαρας Και δεκα Α. τεσσαρες ΑΕ 


και δ. Ἐ 30 τη ημερα] Ρί και Α | ια] ενδεκα ΑΕ | ιδ] τεσσαρας και 
δεκα «Α. τεσσαρες και δ. Ε 21 ΟΠ Καὶ η σπονδη αυτων Α. 25 ιδ] 
τεσσαρες και δεκα ΑΕ 95 περι αµαρτιας] πεἰριας (5ἱ9) Ε' 326 µοσχους 
εννεα] µοσχον ενα Ἐ | β’] δυο ΑΕ | ιδ] τεσσαρες και δεκα ΑΕ : 29 δεκα 
τεσσαρες (τεσσαρας Ἑ9)] τεσσαρες και δεκα ΑΕ 82 ιδ] τεσσαρες Και 
δεκα ΑΕ --αμωμους ΒΑΡΠΙΕΑΕ 38 αμνοιδ] µνοις 54ρ τας Αάἲ | οπι κατα 


την συνκρ. αυτων Ἑ 


ΕΡΤ. 841 ς 


ΧΧΙΧ 35 ΑΡΙΘΜΟΙ 


. - - / « 
Ἄ ἕνα περὶ ἁμαρτίας, πλὴν τῆς ὁλοκαυτώσεως τῆς διὰ παντός’ αἱ 


ΑΕ 


. Ν 3 Ν κ ς / ο, ἃ { 3 / 
θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν. 3δκαὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ ἐξό- 25 
- εκ» ο. νι Α » / ῃ μα 36.) 6 
διον ἔσται ὑμῖν: πᾶν ἔργον λατρευτὸν οὐ ποιήσετε ἐν αὐτῃ. Ά καὶ 3 
/ { δι .] 3 Λ ” δί ΄ χζ͵ /. π 
προσάξετε ὁλοκαυτώματα εἰς ὀσμὴν εὐωδίας, καρπώματα Ἐυρίου. 

/ φ Ν ιά .) λ .] / ς μ ε] ω, 3 6 θυ / 
µόσχον ἕνα, κριὸν ἕνα, ἀμνοὺς ἐνιαυσίους ἑπτὰ ἀμώμους' αἱ θυσίαι 37 
« νο, Ξ µ ον ΙΕ, 

αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν τῷ µόσχῳ καὶ τῷ κριῷ καὶ τοῖς ἀμνοῖς 
” Ν Δ / 3 3ἱ Ν /. 2 
κατὰ ἀριθμὸν αὐτῶν, κατὰ τὴν σύνκρισιν αὐτῶν" θ"καὶ χίµαρον ἐξ 38 
- 4 οὰ - Δ / 
αἰγῶν ἕνα περὶ ἁμαρτίαο, πλὴν τῆς ὁλοκαυτώσεως τῆς διὰ παντός: 
- αν β. / 
αἱ θυσίαι αὐτῶν καὶ αἱ σπονδαὶ αὐτῶν. 8ρΤαῦτα ποιῆσετε Ἐυρίῳ 39 
- - ” - - ”- ΄ ς ”- 
ἐν ταῖς ἑορταῖς ὑμῶν, πλὴν τῶν εὐχῶν ὑμῶν, καὶ τὰ ἑκούσια ὑμῶν καὶ 
Ν ς / ς νὰ Ν .) / ς ο Δ . Δ ς - 
τὰ ὁλοκαυτώματα ὑμῶν καὶ τὰς θυσίας ὑμῶν καὶ τὰς σπονδὰς ὑμῶν 


ον ΔΝ {λ ς ” 
και τα σωτηρια υμωγ. 


αχαὶ ἐλάλησεν Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ κατὰ πάντα ὅσα ἐνετεί-ι ΧΧΧ 
1]. 


, - [ολ ον / ο) λ μας 
λατο Κύριος τῷ Μωυσῃ. “καὶ ἐλάλησεν Μωυσῆς πρὸς τοὺς ἄρχοντας ο 


ω 


- δν π - :» ΑΔ , ΄ 2/ 
τῶν φυλῶν Ἰσραὴλ λέγων Τοῦτο τὸ ῥῆμα ὃ συνέταξεν Κύριος: 3ἄν- 
θρωπος ἄνθρωπος ὃς ἂν εὔξηται εὐχὴν Κυρίω ἢ ὀμόσῃ ὅ ὁ ῷ 

ρωπος ἄνθρ η χὴ ρίῳ ἢ ὁμόσῃ ὅρκον ὁρισμῷ 
Αα. ΔΝ ρα Φ » - » / Ν δα ) - / 

ἢ δρίσηται περὶ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ, οὐ βεβηλώσει τὸ ῥῆμα αὐτοῦ: πάντα 
/ 34 » / 6 » τον { ο) - / 4 Σὶ ν Δ ” 
ὅσα ἐὰν ἐξέλθη ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ ποιῆσει. "ἐὰν δὲ γυνὴ εὔξηται « 
ε Δ ή Ἂ αι δ ς Δ Ε) Γαῦ ” - . ὰ --ν 3 οὺ 
εὐχὴν Κυρίῳ ἢ ὁρίσηται ὁρισμὸν ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς αὐτῆς ἐν τῇ 
ο, .... - Ξ 
νεότητι αὐτῆς, "καὶ ἀκούσῃ ὁ πατὴρ αὐτῆς τὰς εὐχὰς αὐτῆς καὶ τοὺς 5 
ο Δ ας ω - ω 
ὁρισμοὺς αὐτῆς οὓς ὠρίσατο κατὰ τῆς ψυχῆς αὐτῆς, καὶ παρασιωπήσῃ 
- / / οὰ - 
αὐτῆς ὁ πατήρ' καὶ στήσονται πᾶσαι αἱ εὐχαὶ αὐτῆς, καὶ πάντες οἱ 
δὲὰν δὲ 6 


» , » , ς Ν μα. 8 φον. 3 , , Ν 
ἀνανευων ἀνανευσῃ ὁ πατηρ αὐτης Ἡ ἂν ημέρᾳ ἄκουσῃ πάσας τᾶς 


ὁρισμοὶ οὓς ὠρίσατο κατὰ τῆς ψυχῆς αὐτῆς μενοῦσιν αὐτῇ. 


ε) Ν Φον Αα Ν ς Ν Δ ς / Δ ὃν ον ». - 
εὐχὰς αὐτῆς καὶ τοὺς ὁρισμοὺς οὓς ὡρίσατο κατὰ τῆς ψυχῆς αὐτῆς, 
οὐ στήσονται: καὶ Κύριος καθαριεῖ αὐτήν, ὅτι ἀνένευσεν ὁ πατὴρ 

3. τ 2Ν νν , , 3 / Δ Γ. ε) νΝ δια ” .) κ ἲ ω 
αὐτῆς. Τἐὰν δὲ γενοµένη γένηται ἀνδρί, καὶ αἱ εὐχαὶ αὐτῆς ἐπ᾽ αὐτῇ 

Ν Ν Ν - / 9 4 ς / Δ . - 
κατὰ τὴν διαστολὴν τῶν χειλέων αὐτῆς, οὓς ὠρίσατο κατὰ τῆς ψυχῆς 
- , - κ... : 
αὐτῆς, καὶ ἀκούσῃ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, καὶ παρασιωπήσῃ αὐτῇ ᾗ ἂν ἡμέρᾳ 8 
΄ ιά / - - 
ἀκούσῃ: καὶ οὕτως στήσονται πᾶσαι αἱ εὐχαὶ αὐτῆς, καὶ οἱ ὁρισμοὶ 
κ - ος - 
αὐτῆς οὓς ὠρίσατο κατὰ τῆς ψυχῆς αὐτῆς στήσονται. "ἐὰν δὲ ἀνα- ϱ 
86 ολοκαυτωμα Ἐ | εις οσµην ευωδ. Καρπ.] Καρπ. ει οσµην ευωδ. Α. | οπι 
καρπ. Ἑ | Ἰζυριου] τω κω ΒΔὺ κω ΑΕ | οπι ενιαυσιους δΤ την συνκρισιν 
αὶ ρ 
συγκρισιν (οπι την) 89 ποιησετε] ποιηθησεται Ἐ | Ἐυριω] Ρετω ΑΕ | 


ΟΙ πλην των ευχων υµων ΕΞ (αρ Ε31Ε) | οπη Και Τα» θυσιας υμων Ἑ 
ΧΧΧ 1οσα]αΑΕ 4 Ἰσραηλ]ρτυιων ΑΒ Ἅὃ Κυριω]ρίτω Α | ή ορισηται 


(ορισητε Α) ορισµω ΑΕ | ρηµα] ονοµα Ἐ | εαν] αν ΑΕ ὅ ΟΠ ο πατηρ 
αυτης Ἐ | ωρισατο 19] ορισατο Α | αυτης 55] αυτην 6 οπι πασας Α | 
ορισµους]-- αυτης Α. Τ οπῃ δε Ε | αι ευχαι] ευχη Α. | αυτη] αυτην Ἐ | ους] 
οσα ΑΕ 8 πηρ ΔΑ (ανηρ Αἱ) 
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ΧΧΧΙ 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΧΧΙ5 


γνεύω . / Φιν ».- ᾗ Λη τν ο εν) ΄ ον ς ) Ν Β 
ευων ἀνανεύσῃ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ᾗ ἐὰν ἡμέρᾳ ἀκούσῃ, πᾶσαι αἱ εὐχαὶ 
τας Ὃ ς : . 

αὐτῆς καὶ οἱ ὁρισμοὶ αὐτῆς οὓς ὡρίσατο κατὰ τῆς ψυχῆς αὐτῆς οὐ 

ὰ ο ) ” - 
μενοῦσιν, ὅτι ὁ ἀνὴρ ἀνένευσεν ἀπ᾿ αὐτῆς καὶ Κύριος καθαριεῖ 
9.2 « 5 
το αὐτὴν. "καὶ εὐχὴ χήρας καὶ ἐκβεβλημένης, ὅσα ἂν εὔξηται κατὰ 
αι τῆς ψυχῆς αὐτῆς, μενοῦσιν αὐτῃ. "ἐὰν δὲ ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ ἀνδρὸς 
» ς ΡΟ δω 4 α - ος 
αύτης η εὐχὴ αὐτῆς ἢ ὁ ὁρισμὸς κατὰ τῆς ψυχῆς αὐτῆς μεθ) ὅρκου, 
3 ΄ - - 
12 “καὶ ἀκούσῃ ὃ ἀνὴρ αὐτῆς, καὶ παρασιωπήσῃ αὐτῇ καὶ μὴ ἀνανεύσῃ 
ΔΝ, νι - - 
αὐτῇ' καὶ στήσονται πᾶσαι αἱ εὐχαὶ αὐτῆς, καὶ πάντες οἳ ὁρισμοὶ 
- - ω - 3 - 
αὐτῆς οὓς ὠρίσατο κατὰ τῆς ψυχῆς αὐτῆς στήσονται κατ αὐτῆς. 

13 Σλ δὲ λὰ έλ Φφ. 2 Λ 3 α αν ΔΝ ς ΄ 2 9 / 

13 ᾿Σεὰν δὲ περιελὼν περιέλῃ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ᾗ ἂν ἡμέρᾳ ἀκούσῃ πάντα, 
σ ΣΑ Εαὰ 2 μὰ ΄ σοι ΔΝ Δ » Δ }. Ν 
ὅσα ἐὰν ἐξέλθῃ ἐκ τῶν χειλέων αὐτῆς κατὰ τὰς εὐχὰς αὐτῆς καὶ 
κατὰ τοὺς ὁρισμοὺς τοὺς κατὰ τῆς ψυχῆς αὐτῆς, οὐ μενεῖ αὐτῇ: ὁ 
πι ον  -ν Ν ΄ / ο δ. τά Δ δὲ Ν. 

14 ἄνηρ αὐτῆς περιεῖλεν, καὶ Κύριος καθαρίσει αὐτήν. ""πᾶσα εὐχὴ 

- - - / αὸ - 
καὶ πᾶς ὅρκος δεσμοῦ κακῶσαι ψυχήν, ὁ ἀνὴρ αὐτῆς στήσει αὐτῇ 

15 καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς περιελεῖ. "ἐὰν δὲ σιωπῶν παρασιωπήσῃ αὐτῇ 

ς κ ο - 
ἡμέραν ἐξ ἡμέρας, καὶ στήσει αὐτῇ πάσας τὰς εὐχὰς αὐτῆς, καὶ 
ι - / - ο - -- 
τοὺς ὁρισμοὺς τοὺς ἐπ᾽ αὐτῆς στήσει αὐτῇ, ὅτι ἐσιώπησεν αὐτῇ τῇ 
ια 
1ό ἡμέρᾳ ἣν ἤκουσεν. "ἐὰν δὲ .περιελὼν περιέλῃ αὐτῆς μετὰ τὴν ἡμέ- 
Δ - - 

17 ραν ἣν ἤκουσεν, καὶ λήμψεται τὴν ἁμαρτίαν αὐτοῦ. ταῦτα τὰ 

΄ - 

δικαιώµατα ὅσα ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ ἀνὰ µέσον ἂἀνδρὸς 

καὶ γυναικὸς αὐτοῦ, καὶ ἀνὰ µέσον πατρὸς καὶ θυγατρὸς ἐν νεότητι 

” 

ἐν οἴκῳ πατρός. 

τ ΄ Α 

ς ἸΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Ἐκδίκει τὴν ἐκδί- 

- ” Δ - - 

κησιν υἱῶν Ισραὴλ ἐκ τῶν Μαδιανειτῶν, καὶ ἔσχατον προστεθήσῃ 

8 πρὸς τὸν λαόν σου. 3καὶ ἐλάλησεν Μωυσῆς πρὸς τὸν λαὸν λέγων 
Ἐξοπλίσατε ἐξ ὑμῶν ἄνδρας, παρατάξασθαι ἔναντι Κυρίου ἐπὶ 

4 Μαδιάν, ἀποδοῦναι ἐκδίκησιν παρὰ τοῦ κυρίου τῇ Μαδιάν: χίλιοι 

- - - - 3 3 
ἐκ φυλῆς, χίλιοι ἐκ φυλῆς' ἐκ πασῶν φυλῶν Ἰσραὴλ ἀποστείλατε 
- 2. δι / 
5 παρατάξασθαι. "καὶ ἐξηρίθμησαν ἐκ τῶν χιλιάδων Ἰσραήλ, χιλίους 


9 εαν 29] αν ΒΑΡΥΑΑΕ | ο ανηρ 29]οπιοΑ | απ]επ ΔΕ 10 οσα] ΑΓ 


οσ Α. 11 κατα της ψ.]ρτο Α. 13 ΟΠ και παρασιωπηση ΒΑ (1αΡ 
Ῥλπις) | οπι αυτη οὐ Ἐ | οἱἵη αυτης 40 ΑΕ 18 περιελων] περιαιλων Α. 
περιαιρων Ἐ | ακουση' παντα ἩἙ | εαν 20] αν ΑΕ | των χειλ.] οἵη των Ἐ | οΙη 
και 15 Ε3 (1αρ ΕλνΦ) | καθαριε ΑΕ 14 ψυχην] αυτην Α | αυτη] αυτην Ἐ 
16 ΟΙΏ δε Ἑ | ορισµους]--αυτης Α. | τους επ αυτης] επ αυτη Α | ην] η ΑΕ 
16 1η εαν δε περιελων...ἠν ηκουσεν Β3 (1αῦ Β5ῦ 198 158) | περιελων] περιαιρων ΑΕ 
1Τ γυναικος] Ρί ανα µεσον ΑΕ ΧΧΧΤΙ ἆ υιων] Ρρτ των ΑΕ | Μαδιανιτων 
Ῥυν ΑΕ ὃ παραταξασθαι] και παραταξασθε ΑΕ | Μαδιαμ ΑΕ (0ἱ6) | του 
κυριου] ΟΠ1 του Β 4 χιλιοι 19 (χειλ. Β")] χειλιου» Ὦ3 χιλιους ΒΡΑΕ | χιλιοι 
49 (χειλ. Β3)] χειλιους Β8 (χιλ. Β9) και χιλιους ΑΕ | παραταξασθε Α. 


224 ος ο] 


ΑΕ 


. 


ΧΧκΧΙό6 ΑΡΙΘΜΟΙ 


- Αα 49. 
ἐκ φυλῆς' ιβ’ χιλιάδες, ἐνωπλισμένοι εἰς παράταξιν. ὀκαὶ ἀπέστειλεν 6 
- - 3 ο 4 ηλ .. 
αὐτοὺς Μωυσῆς χιλίους ἐκ φυλῆς, χιλίους ἐκ φυλῆς, σὺν δυνάµει αὐ- 
-. 32 . ον Ν αρ. 
τῶν, καὶ Φινεὲς υἱὸν Ἠλεαζὰρ υἱοῦ ᾿Λαρὼν τοῦ ἱερέως: καὶ τὰ σκεύη 
τὰ ἅγια καὶ αἱ σάλπιγγες τῶν σημασιῶν ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν. 
, α . 
Ἱκαὶ παρετάξαντο ἐπὶ Μαδιάν, καθὰ ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ, 7 
Βκαὶ τοὺς βασιλεῖς Μαδιὰν ἀπέ- 8 
- - η Ἂς ο Ν αν πι λ ν ν 
κτειναν ἅμα τοῖς τραυµατίαις αὐτῶν, καὶ τὸν Ἐθεὶν καὶ τὸν Σοὺρ καὶ 


ν 2 / 
καὶ ἀπέκτειναν παν αρσενικον" 


ο) ς - ΄ 
τὸν Ῥόκομ καὶ τὸν Οὓρ καὶ τὸν Ῥόβοκ, πέντε βασιλεῖς Μαδιάμ: 
π Ν ν εν 9 ο Β Π / ῃ . 
καὶ τὸν Βαλαὰμ υἱὸν Ῥεὼρ ἀπέκτειναν ἐν ῥομφαίᾳ σὺν τοῖς τραυ- 
: Ξ ι 
µατίαις αὐτῶν. "καὶ ἐπρονόμευσαν τὰς γυναῖκας Μαδιάν, καὶ τὴν ο 
ἀποσκευὴν αὐτῶν καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν καὶ πάντα τὰ ἔνκτητα αὐτῶν 


ον ες , Φαν 3 / πο πα ῃ Δ / ..- 
και την δύναμιν αυτων επρονοµευσαν" και πασας τας πόλεις αυτων το 


Ν . . ή) ως. λ Ν Ε ΄ ΣΑ» 3 8) 
Ττᾶς εν ταις οικιαις αυτων και τας ἐπαύλεις αυτων ενεπρησαν εν 


. - Ν ν -- 
πυρί. "καὶ ἔλαβον πᾶσαν τὴν προνομὴν καὶ πάντα τὰ σκῦλα αι 
αν οι ο ῃ ω , το Α. {δν Ν - εν 
αὐτῶν, ἀπὸ ἀνθρώπου ἕως κτήνους: “καὶ ἤγαγον πρὸς Μωυσῆν καὶ τ» 


Δ ι) Δ Δ ς ο ΔΝ Ν [ή {ας 5 Ἡ 3 Ν Δ ευ 
πρὸς ᾿Ἐλεαζὰρ τὸν ἱερέα καὶ πρὸς πάντας υἱοὺς Ἰσραὴλ τὴν αἰχμα- 
λωσίαν καὶ τὰ σκῦλα καὶ τὴν προνοµήν, εἰς τὴν παρεμβολὴν εἷς 


᾿Αραβὼό Μωάβ, ἥ ἐστιν ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου κατὰ Ἱερειχώ. αθαἳ τα 


ἐξῆλθεν Μωυσῆς καὶ Ἐλεαζὰρ ὁ ἱερεὺς καὶ πάντες οἱ ἄρχοντες τῆς 


συναγωγῆς εἰς συνάντησιν αὐτοῖς ἔξω τῆς παρεμβολῆς: Ἡ καὶ ὠργίσθη τα 


ο) Ἀνεν - 2 / ο δ / λ, / Μ.κες 
Μωυσῆς επι τοις επισκοποις της υναμεως, χι (αρχοις και εκατον- 


ο ο - , ιο) 
τάρχοις τοῖς ἐρχομένοις ἐκ τῆς παρατάξεως τοῦ πολέμου" "Ἀκαὶ εἶπεν τς 
ώ τα ; λος .ς 
αὐτοῖς Μωυσῆς Ἵνα τί ἐζωγρήσατε πᾶν θῆλυ ; "δαὗται γὰρ ἦσαν τοῖς τ6 


ς 2 Ν ΔΝ ε. Δ 9) } σα λ ς ζωή Ν 
υἱοῖς Ἱσραὴλ κατὰ τὸ ῥῆμα Βαλαὰμ τοῦ ἀποστῆσαι καὶ ὑπεριδεῖν τὺ 
ῥῆμα Κυρίου ἕνεκεν Φογώρ, καὶ ἐγένετο ἡ πληγὴ ἐν τῇ συναγωγῇ 


/ Ν 9) ” / ο) ε) - 
Κυρίου. "καὶ νῦν ἀποκτείνατε πᾶν ἀρσενικὸν ἐν πάσῃ τῇ ἁπαρ- τ7 


/ Ν ο] - ῤ ”. / ” 3 
τια, και πασαν γνναικα ητις εγνωκεν κοιτην αρσεγνγος ἀποκτείνατε: 
18 


ῃ ος κο ω πλ Ν Αι τε / α , 
επτα Ίμερας' πας ὁ ἀνελὼν και ο ἁπτόμενος του Τετρωµενου ἁγνι- 


δ ιβ’] δωδεκα ΑΕ | χιλιαδας Α 6 χιλιους σ9] ϱί και ΑΕ | οππ εκ φυλης 

3ο Ἠ4ὺ | υιον] νιος ΑΕ Τ Μαδιαμ ΑΕ | τω Μωυση] ΟΠ τω Βαδ οἵΏ τω Μ. 
Ἐ 8 Μαδιαμ ΑΕ | τον Ῥοκομ Και τον Σουρ ΑΕ | Βεωρ] Ῥαιωρ Α | 
ῥομφαιαιδ Α | τοι τραυμ.] ταις Τραυμ. Α 9 επρονοµευσαν 19] προενοµ. 
! Ὦ9)] εγκτηµατα Α. (ενκτ.) Ε 10 κατοι- 

κιαις Α κατοικειαις (519) Ἐ | εν πυρι] οπι εν Βδὺ 11 προνοµην]-- αυτων 
Α 13 υιους] Ῥι τους ΑΕ | Ἱεριχω ΒὺΑ. 1Τ εγνωκεν] εγνω ΑΕ | 
αρσενοε] αρενος ΑΧ (σ 5προισοι Α) | αποκτεινατε 29] αποκτενειτε Α. απεκτει- 
γατε Ἐ' 18 πασαν] ΡΥ και ΑΕ | οιδεν] εγνω ΔΕ 19 παρεµβαλειτε 


ΑΕ] Μαδιαμ ΑΤ ] ενκτητα (εκτ. 


ΑΕ ] αναιλων ΑΕ 


στα 


πᾶσαν τὴν ἀπαρτίαν τῶν γυναικῶν ἥτις οὐκ οἶδεν κοίτην ἄρσενος, τ8 
/ - αν - 
ζωγρήσατε αὐτάς. "καὶ ὑμεῖς παρεµβάλετε ἔέω τῆς παρεμβολῆς το 


ο ..... 


ἈΡΙΘΜΟΙ ΧχΣΧΙ 34 





ν :. σθήσεται τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ, ὑμεῖς καὶ ἡ Β 
2ο αἰχμαλωσία ὑμῶν: “καὶ πᾶν περίβλημα καὶ πᾶν σκεῦος δερµάτινον 
καὶ πᾶσαν ἐργασίαν ἐξ αἰγίας καὶ πᾶν σκεῦος ξύλινον ἀφαγνιεῖτε. 
38 οι “καὶ εἶπεν Ἐλεαζὰρ ὁ ἱερεὺς πρὸς τοὺς ἄνδρας τῆς δυνάµεως τοὺς 
Ὅ ἐρχομένους ἐκ τῆς παρατάξεως τοῦ πολέμου Τοῦτο τὸ δικαίωµα τοῦ 
22 νόµου ὃ συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῃῇ. "πλὴν τοῦ χρυσίου καὶ τοῦ 
23 ἀργυρίου καὶ χαλκοῦ καὶ σιδήρου καὶ µολίβου καὶ κασσιτέρου, “Οπᾶν 
πρᾶγμα διελεύσεται ἐν πυρί, καὶ καθαρισθήσεται, ἀλλ᾽ ἢ τῷ ὕδατι 
τοῦ ἁγνισμοῦ ἁγνισθήσεται: καὶ πάντα ὅσα ἐὰν μὴ διαπορεύηται διὰ 
24 πυρός, διελεύσεται δι ὕδατος. "καὶ πλυνεῖσθε τὰ ἱμάτια τῇ ἡμέρᾳ 
τῇ ἑβδόμῃ, καὶ καθαρισθήσεσθε: καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελεύσεσθε εἰς 
ο5 τὴν παρεμβολήν. καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων 
26”"Λάβε τὸ κεφάλαιον τῶν σκύλων τῆς αἰχμαλωσίας, ἀπὸ ἀνθρώπου 


τον 


μά ΄ 4 χ2. Δ ς «ς ἳ Δ α ὰ - 
έως κτήνους, σὺ καὶ Ἑλεαζὰρ ὁ ἱερεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν πατριῶν 
27 τῆς συναγωγῆς" “καὶ διελεῖτε τὰ σκῦλα ἀνὰ µέσον τῶν πολεμιστῶν 
τῶν ἐκπορευομένων εἰς τὴν παράταξιν καὶ ἀνὰ µέσον πάσης συνα- 
28 γωγῆς. 3 
- - 3 / Σ Δ / 4 Ν ὼ . 
μιστῶν τῶν ἐκπεπορευμένων εἰς τὴν παράταξιν, µίαν ψυχὴν ἀπὺ 


η] 


καὶ ἀφελεῖτε τέλος Κυρίῳ παρὰ τῶν ἀνθρώπων τῶν πολε- 


πεντακοσίων, ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων καὶ ἀπὸ τῶν κτηνῶν καὶ ἀπὸ 
20 τῶν βοῶν καὶ ἀπὸ τῶν προβάτων καὶ ἀπὸ τῶν αἰγῶν' 3 καὶ ἀπὸ 
- τοῦ ἡμίσους αὐτῶν λήμψεσθε, καὶ δώσεις Ἐλεαζὰρ τῷ ἱερε τὰς 
8ο ἀπαρχὰς Κυρίου" 3 καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους τοῦ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ λήμψη 
ἕνα ἀπὸ τῶν πεντήκοντα, ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων καὶ ἀπὸ τῶν βοῶν 
καὶ ἀπὸ τῶν προβάτων καὶ ἀπὸ τῶν ὄνων καὶ ἀπὸ πάντων τῶν 
κτηνῶν, καὶ δώσεις αὐτὰ τοῖς Λευείταις τοῖς φυλάσσουσιν τὰς Φυ- 
8τ λακὰς ἐν τῇ σκηνῇ Κυρίου. 3'καὶ ἐποίησεν Μωυσῆς καὶ Ἐλεαζὰρ 
8ο ὁ ἱερεὺς καθὰ συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ. Άκαὶ ἐγενήθη τὸ πλεό- 
νασµα τῆς προνομῆς ὃ ἐπρονόμευσαν οἱ ἄνδρες οἳ πολεμισταὶ ἀπὸ 
τῶν προβάτων ἑξακόσιαι χιλιάδες καὶ ἑβδομήκοντα καὶ πέντε χιλι- 


:ὰ άδες' 3) καὶ βόες, δύο καὶ ἑβδομήκοντα χιλιάδες 34 ὄνοι, µία καὶ 
33 του αργυριου και του χρυσιου Α. | κασιτερου Ἐ 35 διελευσεται 15] Ῥτ ο ΑΕ 
ΒΑΌΑΕ | εαν] αν Β5ὺ οπι ΑΕ | διαπορευεται ΑΕ | διελευσεται 25] Ῥί ου «Α. 
94 πλυνεισθε] πλυνειτε Ἐ | καθαρισθησεσθαι Ἐ 2Ί εκπορευοµενων] εκ- 
πεπορευµενοι Βὰ0 | συναγωγης] Ρτ της Α. 98 τελος] Ρί το ΑΕ | εκπε- 
πορευµενων] εκπορευοµενων ΑΕ | την παραταξιυ] οπι την Ἐ | αιγων] ονων 
ΑΕ 80 ηµισυς 3 (ηµισους Β38) | του των υιων] τουτων των υιων Β3 
(του των υι. Β3135) | ενα] εν Ἐ | των πεντηκοντα] οπι των Β35 (μας ΒΑΕ) | 
Λευιταις ΒΡΑΕ 82 προνοµης 51ρ τα5 Β3 | εβδοµηκοντα Και πεντε χι- 
λιαδες] «βδ. χιλιαδες και πεντακισχιλια Α πεντακισχιλια Ἐ (Ρτ και εβδ, 
χιλιαδες ΕΕ 1] 88 βοες] βοων ΑΕ 84 ονοι] Και ονων ΑΕ 


| 925 


ΧΧΧΙ 36 ΑΡΙΘΜΟΙ 


- - [ο 
Β ἑξήκοντα χιλιάδες" 3 καὶ ψυχαὶ ἀνθρώπων ἀπὸ τῶν γυναικῶν αἳ ας 


ΑΕ 


- / / 
οὐκ ἔγνωσαν κοίτην ἀνδρός, πᾶσαι ψυχαί, δύο καὶ τριάκοντα χιλι- 
”- 3 } 
άδες. Αὐκαὶ ἐγενήθη τὸ ἡμίσευμα, ἡ μερὶς τῶν ἐκπεπορευμένων εἰς 36 
- - - ηλ 
τὸν πόλεμον, ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν προβάτων τριακόσιαι καὶ τριάκοντα 
λ , . λ. Ν /, 37 ο 2 ῃ ὰ 
χιλιάδες καὶ πεντακισχίλιοι καὶ πεντακόσιοι. 3 καὶ ἐγένετο τὸ τέλος 37 
- / 
Κυρίῳ ἀπὸ τῶν προβάτων ἑξακόσιοι ἑβδομήκοντα πέντε" 3ἳκαὶ βόες 38 
Λ' ΄ νι 
ἓξ καὶ τριάκοντα χιλιάδες, καὶ τὸ τέλος Κυρίῳ δύο καὶ ἑβδομήκοντα" 
9 
βρκαὶ ὄνοι τριάκοντα χιλιάδες καὶ Φ’, καὶ τὸ τέλος Κυρίῳ εἷς καὶ 3ο 
ἑξήκοντα" “καὶ ψυχαὶ ἀνθρώπων ἑκκαίδεκα χιλιάδες, καὶ τὸ τέλος 4ο 
σε. / , λ / / Απ - Ν 
αὐτῶν Κυρίῳ δύο καὶ τριάκοντα Ψψυχαί. “καὶ ἔδωκεν Μωυσῆς τὸ αχ 
/ .Ἡ » / ον) ο 3 Ν - ς - Ν ΄ 
τέλος Κυρίφῳ τὸ ἀφαίρεμα τοῦ θεοῦ Ἐλεαζὰρ τῷ ἱερε, καθὰ συνέ- 
ξ Κύ - ΜΜ οὶ 42 η] Δ ς ῤ το -- ε. Γ ηλ η) 
ταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇῃ, "ἀπὸ ἡμισεύματος τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, οὓς {ο 
διελεν Μωυσῆς ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν τῶν πολεμιστῶν: 9 καὶ ἐγένετο 4: 
τὸ ἡμίσευμα ἀπὸ τῆς συναγωγῆς ἀπὸ τῶν προβάτων τριακόσιαι 
Χιλιάδες καὶ τριάκοντα χιλιάδες καὶ ἑπτακισχίλια καὶ πεντακόσια, 


Ἅ καὶ βόες ἓξ καὶ τριάκοντα χιλιάδες, "5 ὄνοι τριάκοντα χιλιάδες 44 


καὶ πεντακόσιοι, “καὶ ψυχαὶ ἀνθρώπων ἓξ καὶ δέκα χιλιάδες: 46 
καὶ ἔλαβεν Μωυσῆς ἀπὸ τοῦ ἡμισεύματος τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ τὸ «7 
ἓν ἀπὸ τῶν πεντήκοντα, ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων καὶ ἀπὸ τῶν κτηνῶν, 
καὶ ἔδωκεν αὐτὰ τοῖς Λευείταις τοῖς φυλάσσουσιν τὰς φυλακὰς τῆς 
σκηνῆς Κυρίου, ὃν τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇῃ. “Καὶ {5 
προσῆλθον πρὸς Μωυσῆν πάντες οἱ καθεσταµένοι εἰς τὰς χιλιαρχίας 
τῆς δυνάµεως χιλίαρχοι καὶ ἑκατόνταρχοι, "καὶ εἶπαν πρὸς Μωυσῆν ο 
Οἱ παϊδές σου εἰλήφασιν τὸ κεφάλαιον τῶν ἀνδρῶν τῶν πολεμιστῶν 
τῶν παρ) ἡμῶν, καὶ οὐ διαπεφώνηκεν ἀπ αὐτῶν οὐδὲ εἷς. 50 καὶ «ο 
προσενηνόχαµεν τὸ δῶρον Κυρίῳ ἀνὴρ ὃ εὗρεν σκεῦος χρυσοῦν καὶ 
χλίδωνα καὶ ψέλιον καὶ δακτύλιον καὶ περιδέξιον καὶ ἐμπλόκιον, 
ἐξιλάσασθαι περὶ ἡμῶν ἔναντι Κυρίου, 5ὶκαὶ ἔλαβεν Μωυσῆς καὶ ος 
᾿Ἠλεαζὰρ ὁ ἱερεὺς τὸ χρυσίον παρ᾽ αὐτῶν, πᾶν σκεῦος εἰργασμένον: 


ΔΝ ο) - - 
ὅκαὶ ἐγένετο πᾶν τὸ χρυσίον, τὸ ἀφαίρεμα ὃ ἀφεῖλον Κυρίῳ, ἓξ καὶ 5ο 


3δ των Ύυναικων] Ύυν, κ 5ιρ τα» Β3ἱ οΠι των Ε | πασαι ψυχαι] πασα ψυχη 
ΑΕ 86 εκπεπορευµενων] εκπορευοµενων Α.| Τριακοσιαι] -- χιλιαδες ΑΕ | πεντα- 
κισχιλιοι Β3ΥΊ4] επτακισχιλιαι (α 35 πρ τας Ἐαἳ) Ῥαὺ επτακισχιλια ΑΕ | πεντα- 
Κοσιοι Β" 4] πεντακοσιαι ΒΑϊ πεντακοσια ΑΕ  Χἵ εἔακοσιοι Β νά] εξακοσιαι 
Βα1 Α1 εξακοσια ΑΕ 99 ϕ’] πεντακοσιοι ΑΕ | εις] µια Ἐ 40 εκκαιδεκα] 
εξ και δεκα ΑΕ 41 καθα] καθαπερ Α. 45 Ίμισευματος] ΡΙ ύου ΒΑΡΑΕ 
45 απο της συν.] το της συν. Α. 47 το εν] ΟΙ το Β3ΡΑ | Λευιταις ΒΡΑΕ 
38 κατεσταµενοι Ἡ | χιλιαρας Ἐ3 (χιλιαρχιας ΊΏ ης 1ἴεπι χι πρετοος Ε1) 


49 απ αυτων] επ αυτων Ἐ 60 προσενηνοχαμεν] προσανεν 
Ὄηνοχαμεν Ε | οπι 
Και 25 ΒΑΡΑΤΗ | εξιλασασθε Α | υµων Α. δ2 αφειλαν Ε η 
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σν- 


- 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΧΧΠ 13 


δέ / ών ππ / Ν / / ΔΝ ο 

έκα χιλιάδες καὶ ἑπτακόσιοι καὶ πεντήκοντα σίκλοι, παρὰ τῶν χιλι- 

53 άρχων καὶ παρὰ τῶν ἑκατοντάρχων. 3Ὀκαὶ οἱ ἄνδρες οἱ πολεμισταὶ 

- 3” - 

54 ἐπρονόμευσαν ἕκαστος ἑαυτῷ. 3 καὶ ἔλαβεν Μωυσῆς καὶ Ἐλεαζὰρ 
ὁ ἱερεὺς τὸ χρυσίον παρὰ τών χιλιάρχων καὶ παρὰ τῶν ἑκατοντάρχων, 
καὶ εἰσήνεγκεν αὐτὰ εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, μνηµόσυνον τῶν 

φίσ Σ Δ 4 { 
νἱών Ἰσραὴλ ἔναντι Κυρίου. 


τ Καὶ κτήνη πλῆθος ἦν τοῖς υἱοῖς Ῥουβὴν καὶ τοῖς υἱοῖς Τάδ, πλῆθος 
2 

σφόδρα: καὶ ἴδον τὴν χώραν ἸΙαζὴρ καὶ τὴν χώραν Ταλαάδ, καὶ ἦν 

ς { ΄ / 2 Δ / ς ελ. Δ ΔΝ ς δὶ 

2 ὁ τόπος τόπος κτήνεσιν. "καὶ προσελθόντες οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν καὶ οἱ υἱοὶ 
Γὰδ εἶπαν πρὸς Μωυσῆν καὶ πρὸς Ἐλεαζὰρ τὸν ἱερέα καὶ πρὸς τοὺς 

- - η) 2. 

4 ἄρχοντας τῆς συναγωγῆς λέγοντες 3᾿Αταρὼθ καὶ Δαιβὼν καὶ Ἰαζὴρ καὶ 
Ναμβρὰ καὶ Ἑσεβὼν καὶ Ἐλεαλὴ καὶ Σεβάμα καὶ Ναβαὺ καὶ Βαιάν, 
3 Γ - ω 8. ΄ Ε) / - ε. Ἴ ηλ. - 

4 τὴν γῆν ἣν παραδέδώκεν Κύριος ἐνώπιον τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, γῆ 

- / 
5 κτηνοτρόφος ἐστίν, καὶ τοῖς παισίν σου κτήνη ὑπάρχει. "καὶ ἔλεγον 
ς - α Γον 

Ἐἰ εὕρομεν χάριν ἐνώπιόν σου, δοθήτω ἡ γῆ αὕτη τοῖς οἰκέταις σου ἐν 
, λ ν / ε. - λ Ὁ / 6 

6 κατασχέσει, καὶ μὴ διαβιβάσῃς ἡμᾶς τὸν Ἰορδάνην. 
τς λα κά πια νς . 
Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Γὰδ καὶ τοῖς υἱοῖς Ῥουβήν Οἱ ἀδελφοὶ ὑμῶν πορεύ- 


λ ον 
και ειπεν 


. αν ιά - θἠ 6 » - 7 Να ῃ , 

7 ονται εἰς πόλεμον, καὶ ὑμεῖς καθήσεσθε αὐτοῦ; 7καὶ ἵνα τί διαστρέ- 
Ν / ολ :. 3 ηλ. λ ὃ ο 3 Δ - Δ , 

φετε τὰς διανοίας τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, μὴ διαβῆναι εἰς τὴν γῆν ἣν Κύριος 

8 δίδωσιν αὐτοῖς; ὃ 

α Ν ον να ον 

ο αὐτοὺς ἐκ Καδὴς Βαρνὴ κατανοῆσαι τὴν γῆν; "καὶ ἀνέβησαν Φάραγγα 

- ε) κος Ψ ” 

βότρυος, καὶ κατενόησαν τὴν γῆν, καὶ ἀπέστησαν τὴν καρδίαν τῶν 


φ 2 / ς ΄ ες 4 ς νη 
ουχ ουτως εποίησαν οι πατερες υμων, οτε ἀπέστειλα 


α 2 λ το Δ ” / 
υἱῶν Ἰσραήλ, ὅπως μὴ εἰσέλθωσιν εἰς τὴν γῆν ἣν ἔδωκεν Κύριος 
3 - πο 89 / 6 6 Γὰ κύ » - ε α Ε] / τς 
το αὐτοῖς. "καὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ ὤμοσεν 
3 ” ΄ ε) 
αχ λέγων ΣΕἰ ὄψονται οἱ ἄνθρωποι οὗτοι οἱ ἀναβάντες ἐξ Αἰγύπτου ἀπὸ 
- ἃ Ν Ν » / Δ 
εἰκοσαετοῦς καὶ ἐπάνω, οἱ ἐπιστάμενοι τὸ κακὸν καὶ τὸ ἀγαθόν, τὴν 
ω - 2 Ν 5 ’ » Ν 
γῆν ἣν ὤμοσεν τῷ ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακώβ' οὐ γὰρ συνεπηκο- 
2 6 
1ο λούθησαν ὀπίσω µου" " πλὴν Χαλὲβ υἱὸς Ἰεφοννὴ ὁ διακεχωρισµένος, 
- , 9 / λ 
13 καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανή, ὅτι συνεπηκολούθησεν ὀπίσω Κυρίου. ᾿Ακαὶ 


60 επτακοσιοι] πεντακοσιοι Ἑ | εκατονταρχων] εκα 5ιρ τας Β]1 
ΧΧΧΙΠΙ 1 κτηνη] η 29 51ρ Τὰ5 56 145 α Πέί ἴπ Β3 (κτηνους [[οτίε κτηνων] 
Ῥ  νιά) | πληθος 29] --πολυ ΑΕ 3 αρχοντας] ανδρας Α. 8 Αταρων Α | 
Δεβων Ἐ | Ναμβρα] Άμβραµ Α. Ναμρα Ἐ | Σεβαμα] Ῥσεβαμα Ἠ3ὺ Ἔεμαβα Ε | 


Ῥαιαν ΒΕΥᾶ (Βαια.)] Βαμα Α. 4 παραδεδωκεν] παρεδωκεν ΑΕ | των υιων] 
οπι των Α | κτηνοτροφος γη ΑΔ δ ελεγον] ελεγοσαν Α. | ενωπιον] εναντιον 
ΑΕ | οικεταις] παισιν Α. ϐ πορευσονται ΑΕ | πολεμον] Ῥί τον ΒΕ45Η 
7 διανοιας] Καρδιας Α. | διαβηναι] αναβηναι Α 9 αυτοι κυριος ΑΕ 


11 το αγαθον Και το κακον ΑΣ | ωµοσα ΑΣ | τω Αβρ.] οπι τω Α 14 συνε- 
πηκολουθησαν ΑΕ | Κυριου] μου Α 


27 


ΑΕ 


οι. -- 


ΧΧΧΙΙ 14 ΑΡΙΘΜΟΙ 


- Λ . ον λ ΄ Ελ . 
Β ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ, καὶ κατερόµβευσεν αὐτοὺς 
- αφ Ε) / ο ς ΄ ς 
ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκοντα ἔτη, ἕως ἐξανηλώθη πᾶσα ἡ γενεά, οἱ 
α ας) .. / αι δον ὂμε αν αν -. 
ποιοῦντες τὰ πονηρὰ ἔναντι Κυρίου. ἰδοὺ ἀνέστητε ἀντὶ τῶν τᾳ 
- ςλ - ” εἰ 
πατέρων ὑμῶν, σύστρεμμα ἀνθρώπων ἁμαρτωλῶν, προσθεῖναι ἔτι 
ο 3 ο . 5. / 4 3 / 
ἐπὶ τὸν θυμὸν τῆς ὀργῆς Κυρίου ἐπὶ Ἱσραήλ: "ὅτι ἀποστραφήσεσθε τς 
- δν . - ε) ” οὰ 3 4 Δ 1 
ἀπ᾿ αὐτοῦ προσθεῖναι ἔτι καταλιπεῖν αὐτὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ ἆἄνο- 
΄ Ν ον ελ - Δ 
µήσετε εἰς ὅλην τὴν συναγωγὴν ταύτην. "ὀκαὶ προσῆλθον αὐτῷ καὶ τ6 
/ - / ς - 
ἔλεγον ᾿Ἐπαύλεις προβάτων οἰκοδομήσωμεν ὧδε τοῖς κτήνεσιν ἡμῶν 
- 3 ο ολ λε”: σι , 
καὶ πόλεις ταῖς ἀποσκευαῖς ἡμῶν, "καὶ ἡμεῖς ἐνοπλισάμενοι προφυ- 1 
μ ού ο ες. 5 ολ, 9 Α ο 2 Λ 3 η 
λακὴν πρότεροι τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, ἕως ἂν ἀγάγωμεν αὐτοὺς εἰς τὸν 
- ί / ελ ον Απο 3 
ἑαυτῶν τόπον’ καὶ κατοικήσει ἡ ἀποσκευὴ ἡμῶν ἐν πόλεσιν τετειχι- 
, Ν Λ Α π - τθ » ας μεις, π ϱ 
σµέναις διὰ τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆνι "οὐ μὴ ἀποστραφῶμεν εἰς τὰς τ 
τ, ο ορ . θῷ ΑΝ λλ. Φ 3 Λ λ 
οἰκίας ἡμῶν ἕως ἂν καταμερισθῶσω οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ. ἕκαστος εἷς τὴν κλη- 
ον ΄ ” - 2 - 
ῥονοµίαν αὐτοῦ, Ὀ καὶ οὐκέτι κληρονοµήσωμεν ἐν αὐτοῖς ἀπὸ τοῦ πέραν το 
ων) 4 . - / ς 3 ορ 
τοῦ Ἰορδάνου καὶ ἐπέκεινα, ὅτι ἀπέχομεν τοὺς κλήρους ἡμῶν ἐν τῷ πέραν 
- - : κ μη ε) 4 δα 
τοῦ Ἰορδάνου ἐν ἀνατολαῖς, "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς Μωυσῆς Ἐὰν οο 
ἐ - νο » 
ποιήσητε κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο, ἐὰν ἐξοπλίσησθε ἔναντι Κυρίου εἲς 
΄ ών. / υ 
πόλεμον, “καὶ παρελεύσεται ὑμῶν πᾶς ὁπλίτης τὸν Ἰορδάνην ἔναντι οτ 
χ: / 4 Ἆ 3 βῇ ς 2 6 4  μ ε) 4 / ) α ο ν 
Ψριου εως ἂν εκτριβῇ ὁ ἐχθρὸς αὐτοῦ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ ““καὶ ο. 
κ Ἔ - ὃ . 4 - «- 
κατακυριευθῇ ἡ γῆ ἔναντι Κυρίου, καὶ μετὰ ταῦτα ἀποστραφήσεσθε- 
λ 2} 5, - / ον ο ο ιά ν} ον ς ον ο 
καὶ ἔσεσθε ἀθφοι ἔναντι Κυρίου καὶ ἀπὸ Ἰσραήλ, καὶ ἔσται ἡ γῆ αὕτη 
ο μα ε] , νὰ / ΑΛ] Δ ο / σ Γὰ 
Όμι) ἐν κατασχέσει έναντι Κυρίου, "Ξἐὰν δὲ μὴ ποιήσητε οὕτως, ἅμαρ- ο» 
/ γ Ἶ / Ν / / νεκης ιβ ο κ. 
τήσεσθε έναντι Κυρίου, καὶ γνώσεσθε τὴν ἁμαρτίαν ὑμῶν ὅταν ὑμᾶς 
καταλάβ. Ν / Σι 1.5 ος, ς ο ο ανα λλ 3 
η τά κακά. “καὶ οἰκοδομήησητε ὑμῖν αὐτοῖς πόλεις τῇ ἀπο- οι 
ω ς - 4 ΄ - ”- 
σκευῇ υμῶν καὶ ἐπαύλεις τοῖς κτήνεσιν ὑμῶν, καὶ τὸ ἐκπορευόμενον 
-- - - 3 
ἐκ τοῦ στόματος ὑμῶν, τοῦτο ποιήσετε. "καὶ εἶπαν οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν ας 
Ν - - 
καὶ οἱ υἱοὶ Τὰδ πρὸς Μωυσῆν λέγοντες Οἱ παϊδές σου ποιῆσουσιν 
/ ἑ Αα ἃ - - - 
καθὰ ὁ κύριος ἡμῶν ἐντελεῖται. 5ᾗ ἀποσκευὴ ἡμῶν καὶ αἱ γυναῖκες 26 
δε Ν , ῃ / ξε κει 3 - . / 270: 
Ἰμῶν καὶ πάντα τὰ κτήνη ἡμῶν ἔσονται ἐν ταῖς πὀλεσιν Ταλαάδ- "οἱ ο7 


ΑΕ 15 κατερεµβευσεν ΑΕ | τεσσαρακοντα Ὦ» | εως]--αν Α | εξαναλωθη Α 
14 συστρεµµα (συνστρ. Ἐ)] συντριµµα Ἐλὺ | επι Τσρ.] επ Ισρ. ΛΑ. επι τον 1σρ. Ἐ' 
16 καταλειπειν Ἑ 16 επαυλις Β3 (επαυλεις Β39) | οικοδοµησοµεν Β0Ε | 
ημων 15] υμων Α | κατασκευαις ΑΔ 1Τ προφυλακη ΑΕ | εαυτω Α 
19 κληρονοµησοµεν ΒΑΡΗ | εν αυτοι] εαύτοις ΛΑ | περαν 20] περα Ἐ 90 εξο- 
πλισησθε] εξοπλισθησεσθαι Α. 31 οπλιστης Α. οπλειστης Ἐ | εως] ως Α 
23 ΟΠ και 49 Α 23---34 Κατασχεσει...υμιν εαυ 54ρ τας Αἳ 385 ΟΠ 
εναντι Ἰυριου Και Ύνωσεσθε 34 οικοδοµησεται Αἳ οικοδοµησετε 
ΒΑΡΗ ] αυτοις] εαυτοις ΑΊΕ | την αποσκευην Β3 (τη αποσκευη Β29) | οπι 
τουτο. Β40 νίά 36 ποιησουσω Ῥΐ6 εἰ ραεπθ {6γ 5ος Έ3 | ημων] ημι Α | 
εντελειται] εντελλεται ΒΞΡΈ εντεταλται Α 36 και παντα τα Κτ. ημ. 
Και αι Ύυναικες ημ. Α | κτηνη] σκευη Ἐ 


835 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΧΧΙΙ 4ο 


ὤν ο  ῷ 
δὲ παϊδές σου παρελεύσονται πάντες ἐνωπλισμένοι καὶ ἐκτεταγμένοι Β 





28 ἕναντι Κυρίου εἰς τὸν πόλεμον, ὃν τρόπον ὁ κύριος λέγει. ΣΚαὶ 
, - 4 ΔΑ ὮἈ. - 
συνέστησεν αὐτοῖς Μωυσῆς Ἐλεαζὰρ τὸν ἱερέα καὶ Ἰησοῦν υἱὸν Νανὴ 
, 29 καὶ τοὺς ἄρχοντας πατριών τῶν φυλών Ἰσραήλ, 3καὶ εἶπεν πρὸς αὐ- 
τοὺς Μωυσῆς ᾿Εὰν διαβώσιν οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν καὶ οἱ υἱοὶ Τὰδ μεθ ὑμών 
- μι 3 / οἳ 3 Ξ ΄ ” α) ” / Δ 
π τὸν ᾿Ἱορδάνην, πᾶς ἐνωπλισμένος εἰς πόλεμον ἔναντι Κυρίου, καὶ 
κατακυριεύσητε τῆς γῆς ἀπέναντι ὑμών, καὶ δώσετε αὐτοῖς τὴν γῆν 
38ο Γαλαὰδ ἐν κατασχέσει' Ξ ἐὰν δὲ μὴ διαβῶσιν ἐνωπλισμένοι μεθ’ ὑμῶν 
εἰς τὸν πόλεμον ἔναντι Κυρίου, διαβιβάσατε τὴν ἀποσκευὴν αὐτών 
καὶ τὰς γυναῖκας αὐτῶν καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν πρότερα ὑμών εἰς γῆν 
Χανάαν, καὶ συνκατακληρονοµηθήσονται ἐν ὑμῖν ἐν τῇ γῇ Χανάαν. 
8τ 3 καὶ ἀπεκρίθησαν οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν καὶ υἱοὶ ΤΓὰδ λέγοντες Ὅσα ὁ 
/ / - ῃ σ / 3ος... / 
37 Κύριος λέγει τοῖς θεράπουσιν, οὕτως ποιῄσομεν: 3ἡμεῖς διαβησόµεθα 
ἐνωπλισμένοι ἔναντι Κυρίου εἰς γῆν Χανάαν, καὶ δώσετε τὴν κατά- 
83 σχεσιν ἡμῖν ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου. Ἀ καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς 
- - τα π ας - εαν ν π η - 
Μωυσῆς, τοῖς υἱοῖς Γὰδ καὶ τοῖς υἱοῖς Ῥουβὴν καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς 
2. Μανασσὴ υἱών Ἰωσήφ, τὴν βασιλείαν Σηὼν βασιλέως ᾽Αμορραίων 
καὶ τὴν βασιλείαν ᾿Ωγ βασιλέως Βασάν, τὴν γῆν καὶ τὰς πόλεις σὺν 
Ενώ ρκν ον όλ, Α ῳ , ὰ 34 ον) δρ ς 
34 τοῖς ὁρίοις αὐτῆς, πόλεις τῆς γῆς κύκλφ. Καὶ οἰκοδόμησαν οἱ 
35 υἱοὶ Γὰδ τὴν Δαιβὼν καὶ τὴν ᾿Αταρὼθ καὶ τὴν ᾿Αροὴρ 3ἄξκαὶ τὴν 
86 Σωφὰρ καὶ τὴν ἸΙαζήρ, καὶ ὕψωσαν αὐτάς' "καὶ Ναμρὰμ καὶ τὴν 
37 Ῥαιθαράν, πόλεις ὀχυρὰς καὶ ἐπαύλεις προβάτων. 3 καὶ οἱ υἱοὶ 
38 Ῥουβὴν οἰκοδόμησαν τὴν Ἑσεβὼν καὶ Λεαλὴμ καὶ Καριαιθάµ, 3ἳ καὶ 
τὴν Βεελμεών, περικεκυκλωµένας, καὶ Σεβαμά: καὶ ἐπωνόμασαν κατὰ 
89 τὰ ὀνόματα αὐτῶν τὰ ὀνόματα τῶν πόλεων ἃς ᾠκοδόμησαν. Ἀκαὶ 
ἐπορεύθη υἱὸς Μαχεὶρ υἱοῦ Μανασσὴ Γαλαὰδ καὶ ἔλαβεν αὐτήν, καὶ 
) / ΔΝ . ο) ην ε) ο 4ο Ν ἐδ 
49 ἀπώλεσεν τὸν "Αμορραΐον τὸν κατοικοῦντα ἐν αὐτῃ. ΑΟκαὶ ἔδωκεν 
- - ” / / - 
Μωυσῆς τὴν Γαλαὰδ τῷ Μαχεὶρ υἱῷ Μανασσή, καὶ κατῴκησεν ἐκεῖ. 
27 οτη και Α | κυριοσ] κ ἘΑ (υριο 5αρείςοτ Ε1) 28 ερα Α. 99 οι ΑΕ 
Φιοι α»] ο1Ώ οι Α | Τάδ] Ταλααδ Α. | κατακυριευσετε Ἐ | δωσεται Α. 90 τον 
πολεμον] ΟΠ τον ΑΣΕ | διαβιβασατε] διαβιβασετε Α διαβησετε Ἑ Ῥι και 
ΕΞΌΑΤΕ | οπι και τας Ύυν. αὐτων 81. νιοι 25] Ρτ οι ΑΕ | θεραπουσυ] 
Ἕ αυτου Α. 82 εναντι Κυ ενωπλισμ. Α | γην] Ῥί την Α | δωσεται Α. 
98 ημισει]ημισυ ΒΑΕ | Μαννασση Α | Αμορραιων] Ρί των Α | ἨῬασαν] Ρχ της 
ἨλΡΑΕΈ 84 ωκοδομησαν ΕΞΡΑΕΙ (επι 37) | Αταρωθ] Ασταρωθ Ἐινάἁ 46 Σω- 
φαρ] Ύην Ἔωφαρ Α Σωφαν Β 86 Ναμραμ] την Ν. Β5Ρ την Αμβραν Α] 
Ῥαιθαρρα Α Ῥαιθαρραν Ἑ | οχυρας] ισχυρας Ε | επαυλεις] πολεις Α. 9 Εσε- 
βων ΒΑΡΞΑΙΙΑΕ Έσεβοιν Β  Μοτί ] Ἠλεαλημ ΒΑΡ Έλεαλη ΑΕ |. Ἑαριαθαιμ 
ΑΕ 38 και την Ἐεελμ.] Ῥτ και την Ῥαμω Α Ῥτ καιτην Ναβω Ἐ | περι- 


κεκυκλωμενα»] περικεκαλυµµενας ΑΣΕ | Ἄεβαμα] Ῥι την ΒΑΡΑΕ | Και επωνοµα- 
σαν Ὀϊ5 5ο: Ἑ 99---41 Μαννασση Α (16) 99 Γαλααδ] Ρτ εις ΑΕ 
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. Δ 2 / ν΄ 3 9 3 /΄ 1 Ἡ 
ἩΒ Α καὶ Ἰαεὶρ ὁ τοῦ Μανασσὴ ἐπορεύθη καὶ ἔλαβεν τὰς ἐπαύλεις αὐτῶν, 4τ 


ΑΕ 


ΧΧΧΙ 41 ΑΡΙΘΜΟΙ 


3’ / Ν / 3 ΄ λ 
καὶ ἐπωνόμασεν αὐτὰς Ἐπαύλεις Ἰαείρ. “καὶ Νάβαυ ἐπορεύθη καὶ «2 


Ν 2 ΄ 2 μα / 
ἔλαβεν τὴν Καὰθ καὶ τὰς κώµας αὐτῆς, καὶ ἐπωνόμασεν αὐτὰς Νάβωθ 


ώ ον. 
ἐκ τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ. 


αΚαὶ οὗτοι σταθμοὶ τῶν υἱών Ἰσραήλ, ὡς ἐξῆλθον ἐκ γῆς Αἰγύπτουι ΧΧΧΙΠΙ 


σὺν δυνάµει αὐτῶν ἐν χειρὶ Μωυσῆ καὶ ᾿Ααρών: "καὶ ἔγραψεν Μωυσῆς 
τὰς ἀπάρσεις αὐτών καὶ τοὺς σταθμοὺς αὐτῶν διὰ ῥήματος Κυρίου. 
καὶ οὗτοι σταθμοὶ τῆς πορείας αὐτών. Ἀἀπῆραν ἐκ ᾿Ῥαμεσσὴ τῷ 
μηνὶ τῷ πρώτῳ, τῇ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς τοῦ μον 
τῇ ἐπαύριον τοῦ πάσχα ἐξῆλθον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν χειρὶ ὑψηλῇ 
ἐναντίον πάντων τών Αἰγυπτίων' “καὶ οἱ Αἰγύπτιοι ἔθαπτον ἐξ 
αὑτῶν τοὺς τεθνηκότας πάντας οὓς ἐπάταξεν Κύριος, πᾶν πρωτό- 
τοκον ἐν γῇ Αἰγύπτῳ:' καὶ ἐν τοῖς θεοῖς αὐτῶν ἐποίησεν τὴν ἐκδί- 
κησιν Κύριο. "καὶ ἁπάραντες οἱ υἱοὸ Ἰσραὴλ ἐκ Ῥαμεσσὴ 
παρενέβαλον εἰς Σοκχώθ: ὁκαὶ ἀπῆραν ἐκ Σοκχὼθ καὶ παρενέβαλον 
εἰς Ῥουθάν, ὅ ἐστιν µέρος τῆς ἐρήμου. ἸἹκαὶ ἀπῆραν ἐκ Ῥουθὰν καὶ 
παρενέβαλον ἐπὶ στόµα Ἐπιρώθ, ὅ ἐστιν ἀπέναντι Ῥεελσεπφών, καὶ 
παρενέβαλον ἀπέναντι Μαγδώλου. ἕκαὶ ἀπῆραν ἀπέναντι Εἱρὼθ 
καὶ διέβησαν µέσον τῆς θαλάσσης εἰς τὴν ἔρημον: καὶ ἐπορεύθησαν 
ὁδὸν τριών ἡμερῶν διὰ τῆς ἐρήμου καὶ παρενέβαλον ἐν Πικρίαις. 
καὶ ἀπήραν ἐκ ΤΠικριῶν καὶ ἦλθον εἲς Αἰλείμ: καὶ ἐν Αἰλεὶμ ιβ 
πηγαὶ ὑδάτων καὶ ἑβδομήκοντα στελέχη Φοινίκων: καὶ παρενέβαλον 
ἐκεῖ παρὰ τὸ ὕδωρ. 3Ἰκαὶ ἀπῆραν ἐξ Αἰλεὶμ καὶ παρενέβαλον ἐπὶ 
θάλασσαν ἐρυθράν" "ὶ καὶ ἀπῆραν ἀπὸ θαλάσσης ἐρυθρᾶς καὶ παρενέ- 
βαλον εἰς τὴν ἔρημον Σείν' "καὶ ἀπῆραν ἐκ τῆς ἐρήμου Σεὶν 
καὶ παρενέβαλον εἰς Ῥαφακά: "καὶ ἀπῆραν ἐκ Ῥαφακὰ καὶ παρενέ- 
βαλον ἐν Αἰλείμ' "καὶ ἀπῆραν ἐξ Αἰλεὶμ καὶ παρενέβαλον ἐν 


2 


ο. ον 


ϱο 


41 Ίαειρ 25] 1αηρΑ «45 ἸΚααθ]Κααναθ ΑΚανααθξ ΧΧΧΙΙΙΙσταθ- 


μοι] ΡΙ οι ΑΕ 2 απαρσεις ΒΕ3 'Ε] επαρσεις ΑΕΧ | σταθµοι] Ῥτ 


οι 


ΑΕ | ποριας Α. ὃ απηραν] Ρι και Α | Ῥαμεσση Β" ΥΕ] Ῥαμεσσων Ἡα 
(5δ1ρ τας) -Δ. τω µηνι] τω 51ρ τας Β8 | των Αιγ.] οἳι των 4 ους] 
οσους Α. ὃ και απαραντες] απαρ. δε ΑἘ | Ῥαμεσση] Ῥαμεσσης Β8ὓ | 
Ἄοχωθ ΕΡ3 (Σοκχωθ Βε) ϐ6 απηρα»] απαραντες Α | Ῥοκχω (κ 5αρ τας Α3) 


Α | οπη και 25 Α | εις Ρἱς 5οι Ἐ | µερος]ή-τι ῬαδνϊάᾗΈ 


Τ Ἐπιρωθ] Βιρωθ 


ΒΡΡΑΕ | Ῥεελσεφων ΑΕ δ µεσον] περαν 3 (µεσ. ἘΙπΙΒ) | δια της ερη- 
µου] ει την ερηµον Ἑ | ερηµου]-- αυτοι ΈΞΌΑΤΈ 9 Αιλειμ 29] Ελειμ Ἐ | ιβ] 
δώδεκα ΑΤ | υδατων Ρἱ5 5ο: Α | στελεχαι Ἐ 11-14 Σειν (ἱ6)] Σιν Ἑ οἵη 
Α. 11 εις την ερημον] εν τη ερηµω Α 12 Ῥαφακαν Α 19-14 Αιλειμ 


(016)] Αίλους ΑΕ 
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15 Ῥαφιδείν, καὶ οὐκ ἦν ὕδωρ τῷ λαῷ πιεῖν ἐκεῖ. "καὶ ἀπῆραν ἐκ Β 
τό Ῥαφιδεὶν καὶ παρενέβαλον ἐν τῇ ἐρήμῳ Σεινά. Ἱ καὶ ἀπῆραν ἐκ 
α7 τῆς ἐρήμου Σεινὰ καὶ παρενέβαλον ἐν Μνήμασιν ἐπιθυμίας: Ἱκαὶ 
18 ἀπῆραν ἐκ Μνημάτων ἐπιθυμίας καὶ παρενέβαλον ἐν “Ασηρώθ: "Σκαὶ 
1 ἀπῆραν ἐξ ᾿Ασηρὼθ καὶ παρενέβαλον ἐν 'Ῥαθαμά: Ὁκαὶ ἀπῆραν ἐκ 
2ο Ῥαθαμὰ καὶ παρενέβαλον ἐν Ῥεμμὼν Φάρες: "καὶ ἀπῆραν ἐκ 
οι Ῥαμμὼν «Φάρες καὶ παρενέβαλον ἐν Λεμωνά: "καὶ ἀπῆραν ἐκ 
22 Λεμωνὰ καὶ παρενέβαλον εἰς Δεσσά: “καὶ ἀπῆραν ἐκ Δεσσὰ καὶ 
23 παρενέβαλον εἰς Μακελλάθ: “καὶ ἀπῆραν ἐκ Μακελλὰθ καὶ παρενέ- 
24 βαλον εἰς Σάφαρ: "καὶ ἀπῆραν ἐκ Σάφαρ καὶ παρενέβαλον εἰς 
25 Χαραδάθ: "καὶ ἀπῆραν ἐκ Χαραδὰθ καὶ παρεγέβαλον εἷς Μακηλώθ: 
ὃν καὶ ἀπῆραν ἐκ Μακηλὼθ καὶ παρενέβαλον εἰς Κατάαθ: 37 καὶ 
28 ἀπῆραν ἐκ Κατάαθ καὶ παρενέβαλον εἰς Τάραθ: "καὶ ἀπῆραν ἐκ 
29 Τάραθ καὶ παρενέβαλον εἰς  Ματεκκά: καὶ ἀπῆραν ἐκ Ματεκκὰ 
39 καὶ παρενέβαλον εἰς Σελµωνά: Ά καὶ ἀπῆραν ἐκ Σελμωνὰ καὶ παρενέ- 
3χ βαλον εἰς Μασσουρώθ: 3 καὶ ἀπῆραν ἐκ Μασσουροὺθ καὶ παρενέ- 
32 βαλον εἰς Βαναία" «καὶ ἀπῆραν ἐκ Βαναία καὶ παρενέβαλον εἰς τὸ 
33 ὄρος Γαδγάδ. καὶ ἀπῆραν ἐκ τοῦ ὕρους Γαδγὰδ καὶ παρενέβαλον εἰς 
34 Σετεβάθα’ Ά καὶ ἀπῆραν ἐκ Σετεβάθα καὶ παρενέβαλον εἰς Σεβρωνά: 
ον) Ξδκαὶ ἀπῆραν ἐκ Σεβρωνὰ καὶ παρενέβαλον εἰς Γεσσιὼν Τάβερ: 3 καὶ 
ἀπῆραν ἐκ Γεσσιὼν Τάβερ καὶ παρενέβαλον ἐν τῇ ἐρήμῳ Σείν' καὶ 
ἀπῆραν ἐκ τῆς ἐρήμου Σεὶν καὶ παρενέβαλον εἰς τὴν ἔρημον Φαράν, 
37 αὕτη ἐστὶν Καδής' 37 καὶ ἀπῆραν ἐκ Καδὴς καὶ παρενέβαλον εἰς 
38 Ωρ τὸ ὄρος, πλησίον γῆς ᾿Ἠδώμ. Ἀ καὶ ἀνέβη ᾿Λαρὼν ὁ ἱερεὺς διὰ 


14 υδωρ τω λ, πιειν εκει] υδ. τω λ. εκει πιειν Ὦ1 εκει υδ. τω λ. πιεν ΑΕ 
ΑΕ 156 δεινα] Σινα Βὺ τη Ἓψα ΑΕ 16 Ἔινα ΑΕ | µνηµασι ΑΔ | 
επιθυµιας] Ῥτ της ΒΑΡΑΕ 16---19 οΠ1 επιθυµιας (19)...Και απηραν εκ Ῥ. Α” 
(1αῦ 51ρ τας Α3) 1Τ επιθυµιας] Ρι της Α2Ε 18 εξ] εκ 19 Ῥεμ- 
µων] Ῥεμμων Α Ῥεμμωθ Ε 20 Ῥαμμων] Ῥεμμων Α Ῥεμμωθ Ἑ | Λεμωνα] 
εβωνα ΑΕ 21 Λεβωνα ΑΕ | Δεσσα] Ῥεσσα ΑΕ 23 Ῥεσσα ΑΕ ] 
εις Μακελλαθ] εις Μακελαθ Α εν Μακελαθ Ε' 28 Μακελαθ ΑΕ | εισ] εν 
ΑΕ | Σαφαρ] Ργτας 1 Ἡί Ὦ Αρσαφαρ Α Αρσαφαθ Ε 94 Σαφαρ] Σαρσαφαρ 
Α Αρσαφαθ Ε | ει] επι ΑΕ Ἅ26- ο Κατθααθ Ε (018) 27 Ταραθ] Θαραθ 
Α ἘκαραθἘ 38 Ταραθ] Θαραθ Α Ἐκθαραθ Ἑ | Μαθεκκα ΔΕ 39 Μα- 
θεκκα ΑΕ | Σελμωνα] Ασελµωνα ΑΗ 80 εκ Ασελµωνα ΑΕ 90---51. οπι 
εις Μασσουρωθ...παρενεβαλον Ἐ (ας Έπεε ἀοχι εεἰπξ) | Ἰασουρουθ Α (519) 
81 Βαναια] Ῥανικαν Α Βανιακαν Ε 80 Ἠανικαν Α Βανακαν Ἑ | το ορος] 
ΟΠ το Α. 32-88 Ταδγαδ] Τα. γα. Ἐ (915) 38 Ἄετεβαθα] Ώτεβαθα 
ΒΑΡΕ' Ἱεταβαθαν Α. 84 εκ Ἄετεβαθα] εξ Έτεβαθα Β35 (εξ Ἐταβαθα Ε) εξ 
Ἱεταβαθαν Α | Σεβρωνα] Έβρωνα ΑΕ 86 εκ Ἄεβρωνα] εξ Έβρωνα ΑΕ | 
εις] εν Β30 3δ---36 Τεσσιων (Ρἱ5)] Τεσιων Β3ΡΑ Τεδσιων Ε 86 Σιν 
ΑΕ (018) 88 ο ερευς]-- πλησιον του ορους Α. 
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ΧΧΧ 39 ΑΡΙΘΜΟΙ 


΄ 3 - 3 - . - α) 
Ἡ προστάγµατος Κυρίου, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ ἐν τῷ τεσσερακοστῷ ἔτει 
-- ω 3. ὃ) 3 ο  - ται Ν τρ ” 
τῆς ἐξόδου τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐκ γῆς Αἰγύπτου, τῷ μηνὶ τῷ πέµπτῳ, 
α / ς Ν ο λα 
μιᾷ τοῦ µηνός: Ἀ καὶ ᾿Λαρὼν ἦν τριῶν καὶ εἴκοσι καὶ ἑκατὸν ἐτῶν, 99 
- 2 / « / 
ὅτε ἀπέθνησκεν ἐν "Ωρ τῷ ὄρει. “καὶ ἀκούσας ὁ Χανανείς, βασι- 4ο 
- ’ ο) 3 / ες 
λεὺς ᾿Αράδ' καὶ οὗτος κατῴκει ἐν γῇ Χανάαν, ὅτε εἰσεπορεύοντο οἱ 
- ο - 3 λ εν 
υἱοὶ Ἰσραήλ. “καὶ ἀπῆραν ἐξ "Ωρ τοῦ ὄρους καὶ παρενέβαλον εἷς ατ 
- ον 
Σελμωνά: "καὶ ἀπῆραν ἐκ Σελμωνὰ καὶ παρενέβαλον εἰς Φεινώ: 2 
- ο) /΄ υπ ” - 
ΑΦκαὶ ἀπῆραν ἐκ Φεινὼ καὶ παρενέβαλον εἰς Σωβώθ: “καὶ ἀπῆραν {5 
Β - χα , , 
ἐκ Σωβὼθ καὶ παρενέβαλον ἐν Ταί, ἐν τῷ πέρα ἐπὶ τῶν ὁρίων Μωάβ- 
- / - 
Αδκαὶ ἀπῆραν ἐκ Ταὶ καὶ παρενέβαλον εἰς Δαιβὼν Τάδ: “όκαὶ ἀπῆραν . 
Δ / νι - 
ἐκ Δαιβὼν Γὰδ καὶ παρενέβαλον ἐν Γελμὼν Δεβλαθάιμ: “Ἱκαὶ ἀπῆραν 47 
ΔΝ ή η} 
ἐκ Γελμὼν Δεβλαθάιμ καὶ παρενέβαλον ἐπὶ τὰ Όρη τὰ ᾿Αβαρεὶμ ἀπέ- 
.. .] 
ναντι Ναβαύ" "καὶ ἀπῆραν ἀπὸ ὀρέων Ἀβαρεὶμ καὶ παρενέβαλον ἐπὶ 48 
- .. 3 3 
δυσμῶν Μωάβ, ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου κατὰ Ἱερειχώ: "καὶ παρενέβαλον 49 
3 
παρὰ τὸν Ἱορδάνην ἀνὰ µέσον Αἰσιμὼθ ἕως Ῥελσὰ τὸ κατὰ δυσμὰς 
Μωάβ. 
ἁΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων ἐπὶ δυσμῶν Μωὰβ 5ο 
3 - ” 2. 
παρὰ τὸν Ἱορδάνην κατὰ Ἱερειχώ 5: λάλησον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ καὶ 5ι 
3 ” Ν 3 / ς ο Ά ΛΑ, 2. / .] - -- / 
ερεῖς πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν Ἰορδάνην εἰς γῆν Χανάαν: 
ὄ-καὶ ἀπολεῖτε πάντας τοὺς κατοικοῦντας ἐν τῇ γῇ πρὸ προσώπου 5ο 
ὑμῶν, καὶ ἐξαρεῖτε τὰς σκοπιὰς αὐτῶν, καὶ πάντα τὰ εἴδωλα τὰ 
χωνευτὰ αὐτῶν ἀπολεῖτε αὐτά, καὶ πάσας τὰς στήλας αὐτῶν ἐξαρεῖτε. 
Ἑκαὶ ἀπολεῖτε πάντας τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν καὶ κατοικήσετε 5ς 
3 .) ο ς - Ν δέδ Ν . ». » λή 54 Ν λ' 
ἐν αυτή, ὑμῖν γὰρ δέδωκα τὴν γῆν αὐτῶν ἐν κλήρφ. Ὑ καὶ κατακλη- 5 
ῥονοµήσετε τὴν γῆν αὐτῶν ἐν κλήρῳ κατὰ φυλὰς αὐτῶν: τοῖς πλείοσιν 
πληθυνεῖτε τὴν κατάσχεσιν αὐτῶν, καὶ τοῖς ἐλάττοσιν ἑλαττώσετε 
ο ᾗ ».- Γ Δ Ελ »5 πας ὁ 2 ” 3 [ον 3 - 
τήν κατάσχεσιν αὐτῶν" εἰς ὃ ἐὰν ἐξέλθῃ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ, αὐτοῦ 
” ΔΝ ΔΝ - ς - ΄ σσ λ Ν α ε] 
έσται" κατὰ φυλὰς πατριῶν ὑμῶν κληρονοµήσετε. ῦδὲὰν δὲ μὴ ἀἄπο- ος 
ν) -- 3 - - -. 
λέσητε τοὺς κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, καὶ ἔσται 


38 απεθανεν εκει] απεθανεκει (5ἱ9) Ἐ | τεσσαρακοστω Ἐὺῖ εἳ 40 Χανανις 
ΡΑΌΑΕ 41 εις Σελμωνα] εν Σελμ. Ώ318Α. εισελµωνα (519) Ε' 43 εις Φει- 
Ῥω] εν Φωψω Α εν Φωων Ἐ 45 Φυω Α Φωων Ἐ | ει Σωβωθ] εν Ώβωθ ΑΕ 
44 εκ Ῥωβωθ] εξ Ωβωθ ΑΕ | περαν ΒαΡΑΕ' 46 εν] ει ΑΕ ΑΠ Δαι- 
βλαθαιν Α. 48 Ἱεριχω ΒΟΑ 49 Ασιμωθ Α | Ῥελσαττιμ Α. Βελσαττειν 


Ἡ / το κατα] οΙΏ το ΑἘ δ0 ΟΠ1 λεγων ΒΑΡΑΗ | παρα τον Ἱορδανην] επι 
του Ίορδανου Α. | Ἱεριχω ΒΡΑ --λεγων ΒΞΟΑΕ δ1 διαβεννετε Α 62 ΟΠ 
τα ειδωλα Ἑ 55 ΟΙ παντας ΑΥΤ | κατοικησεται Ἐ δ4 ΟΙ και κατακλη- 


Ρονοµησετε την Ύ. αυτων εν κληρω Β" (Ίιαῦ Βαοσης ἱπᾷ) |. κατακληρονοµησεται 


| οπι αὐτων 1ο ΑΕ | εν κληρω] κληρωτι ΔΕ | αυτων 29] υµων ΑΕ | ελατ- 
Τωσεται Α | εαν] αν ο ὀωκ ος πό . 
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Δ 2Δ ο » - { - - - 
οὓς ἐὰν καταλίπητε ἐξ αὐτῶν, σκόλοπες ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμῶν Β 
Ν ’ 3 - - - ΄ ω 

καὶ βολίδες ἐν ταῖς πλευραῖς ὑμῶν, καὶ ἐχθρεύσουσιν ἐπὶ τῆς γῆς 

6 32 ς ην ( 56 αν / [ῇ [ον 

56 ἐφ᾽ ἣν ὑμεῖς κατοικήσετε: 5δκαὶ ἔσται καθότι διεγνώκειν ποιῆσαι 

΄ / - 

ή αὐτούς, ποιήσω ὑμᾶς. 

κ .. ν α ο - - 
ΣχχΙν ᾿Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὺς Μωυσῆν λέγων "Ἔντειλαι τοῖς υἱοῖς 
ἾἼ λλ. Δ 2 Αα ΔΝ » ΄ ς ἴ.] η ΄ α) 4 ὃς 

σραηλ καὶ ἐρεις πρὸ αὐτούς Ὑμεῖς εἰσπορεύεσθε εἰς τὴν γῆν 
΄ ο - - - 
Χανάαν' αὕτη ἔσται ὑμῖν εἰς τὴν κληρονομίαν, γῆ Χανάαν σὺν τοῖς 
/ - - 
8 ὁρίοις αὐτῆς. 3καὶ ἔσται ὑμῖν τὸ κλίτος τὸ πρὸς λίβα ἀπὸ ἐρήμου 
ΔΝ 9 5. - ο 
Σεὶν ἕως ἐχόμενον ᾿Ἐδώμ, καὶ ἔσται ὑμῖν τὰ ὅρια πρὸς λίβα ἀπὸ 
4 µέρους τῆς θαλάσσης τῆς ἁλυκῆς ἀπὸ ἀνατολῶν: Ακαὶ κυκλώσει ὑμᾶς 
α » ] 

ι τὰ ὅρια ἀπὸ λιβὸς πρὸς ἀνάβασιν Ἀκραβείν, καὶ παρελεύσεται 

3 ς ον - - 
Ἐννάκ, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτοῦ πρὸς λίβα Καδὴς τοῦ Βαρνή, 

Α 

5 καὶ ἐξελεύσεται εἰς ἔπαυλιν ᾿Αράδ, καὶ παρελεύσεται ᾿Ασεμώνα. 3καὶ 


ὁωα-- 
να 


/ Ν ο ὼ Δ ” / ΄ »..ὁ λ 3/ 
κυκλώσει τὰ ὅρια ἀπὸ ᾿Ασεμώνα χειµάρρουν Αἰγύπτου, καὶ ἔσται 

ς , ς - - 
6 ἡ διέξοδος ἡ θάλασσα. ὀκαὶ τὰ ὅρια τῆς θαλάσσης ἔσται ὑμῖν. ἡ 

/ ς / ς ” ο) 0 ες Δ ά οὰ ’ 

θάλασσα ἡ µεγάλη ὁριεῖ, τοῦτο ἔσται ὑμῖν τὰ ὅρια τῆς θαλάσσης. 

7 «Ν -ὁ λ σα ς - Ἀ ο » 4 ο] ΄ 
7΄ καὶ τουτο έσται τὰ ὅρια ἡμῖν πρὸς βορρᾶν. ἀπὺ τῆς θαλάσσης 
Β τῆς μεγάλης καταµετρήσετε ὑμῖν αὐτοῖς παρὰ τὸ ὄρος τὸ ὄρος: Ξκαὶ 
ἀπὸ τοῦ ὄρους τὸ ὄρος καταµετρήσετε αὐτοῖς, εἰσπορευομένων εἰς 

- / 
Ὁ 9 Ἔμάθ, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτῶν τὰ ὅρια Σαράδακ: "καὶ ἐξελεύσεται 

4 2 Α 

.- τὰ ὅρια Δεφρώνα, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτοῦ Ἀρσεναείμ' τοῦτο ἔσται 


/ - ο) Ν ϱ 
καὶ Καταµετρήσετε ὑμῖν αὐτοῖς τὰ ὅρια 


πο ὑμῖν ὅρια ἀπὸ βορρᾶ. 
αα ἀνατολῶν ἀπὸ ᾿Αρσεναεὶν Σεπφάμαρ" "καὶ καταβήσεται τὰ ὅρια ἀπὸ 
Σεπφάμαρ Βηλὰ ἀπὸ ἀνατολῶν ἐπὶ πηγάς, καὶ καταβήσεται τὰ ὅρια 
12 Βηλὰ ἐπὶ νώτου θαλάσσης Χενάρα ἀπὸ ἀνατολῶν. “καὶ καταβή- 
σεται τὰ ὅρια ἐπὶ τὸν Ἰορδάνην, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος θάλασσα ἡ 
13 ἁλυκή. αὕτη ὑμῖν ἔσται ἡ γῆ καὶ τὰ ὅρια αὐτῆς κύκλφ. "καὶ 


5 ους εαν] ους αν Β35Ώ οσους αν Α | καταλειπητε ΑΕ | εχθρευσουσω]υμω ΑΕ 
ΑΕ 56 δειεγνωκειν (519) Α | ποιησαι] ποιησεται Α | υµας] υμω Βλ να 
(ας 5ρ τας Ἠ3) ΑΕ ΧΧΧΙΝ 3 εισπορευεσθαι Ἐ | οπι υμιυ Ἐ | την 
Κληρονομια»] οπι την ΒΑΡΑΕ 8 λιβα 15] βορρα Α | Σω ΑΕ 4 Βννακ] 
Ἄεεννακ ΑΕ | Ασελμωνα ΔΕ ὅ κυκλωσει] κυσει (5ἱο) Ἑ | τα ορια] α 
ορεια Ὦ 3 τα ορεια Βἳ (ορια Ὦ9) | Ασεμωνα] Ἄελμωνα Α. Ασελμωνα Ἐ | χειµ- 
µαρρον Α 6 η θαλασσα] οπι η Α. | τα ορια 29] το οριον Α. Τυµιν τα 
ορια ΑΕ | καταµετρησετε] Κκαταµετρησεται ΒΑ. καταµετρηθησεται Ἑ | ΟΠ το 
ορος 25 ΑΕ 8 καταµετρησετε] καταµετρηθησεται ΔΕ | Ἐμαθ] Αιμαθ ΑΕ] 
αυτων] αυτου Β4ΡΑΕ | Σαραδακ] Ἄαδαδακ Α Σαδδακ Ἐ ὃ Ἀεφρωνα] 
Έφρωνα Β30 ὔεφρωνα Α. (.εφρωνα Ἐ) | Αρσεναειμ] Αρσέρνσας Ρ3 5 Ασερναι 
ΑΕ 10 αυτοις] εαντοις Α | Αρσεναειγ] Ασερναειν Β319Ἡ Ασερναν Α.] 
Ῥεπφαμαρ] φαμ 5πρ 1α5 Βϊ Σεπφαμα Ἐ 11 Χεναρα] Χενερεθ ΑΕ 
19 η αλυκη] οπι η ΒΑὺ | εσται υμι ΑΕ 


; 395 


Χχχιν τή ΑΡΙΘΜΟΙ 


Β ἐνετείλατο Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ λέγων Αὕτη ἡ γῆ ἣν κατακληρο- 


ΑΕ 


νοµήσετε αὐτὴν μετὰ κλήρου, ὃν τρόπον συνέταξεν Κύριος τῷ Μωυσῇ 
δοῦναι αὐτὴν ταῖς ἐννέα Φφυλαῖς καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσή: 
Ἠδτι ἔλαβεν φυλὴ υἱῶν Ῥουβὴν καὶ φυλὴ υἱῶν Τὰδ κατ οἴκους τή 
πατριῶν αὐτῶν, καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασσὴ ἀπέλαβον τοὺς κλή- 
Ρους αὐτῶν" "δύο φυλαὶ καὶ ἥμισυ φυλῆς ἔλαβον τοὺς κλήρους αὐτῶν τς 
πέραν τοῦ Ἰορδάνου κατὰ Ἱερειχὼ ἀπὸ νότου κατ᾽ ἀνατολάς. αδΚαὶ τό 
ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "7 Ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἀν- τ 
ὁδρῶν οἳ κληρονομήσουσιν ἡμῖν τὴν γῆν, ᾿Ἐλεαζὰρ ὁ ἱερεὺς καὶ Ἰησοῦς 
Ἰδκαὶ ἄρχοντα ἕνα ἐκ φυλῆς λήμψεσθε κατακληρονο- τ8 
μµῆσαι ὑμῖν τὴν γῆν. "καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν ἀνδρῶν: τῆς Φυ- το 
λῆς Ἰούδα, Χαλὲβ υἱὸς Ἰεφοννή: τῆς Φυλῆς Συμεών, Σαλαμιὴλ 2ο 
υἱὸς Σεμιούδ. Άττῆς φυλῆς Ἠενιαμείν, Ἐλδὰδ υἱὸς Χασλών- Ὅπῆο ὃς 
Φυλῆς Δάν, ἄρχων Βακχεὶρ υἱὸς Ἐγλεί: τῶν υἱῶν Ἰωσὴφ φυλῆς 3 
υἱῶν Μανασσή, ἄρχων ᾿Ανειὴλ υἱὸς Σουφί “τῆς φυλῆς υἱῶν Ἐφράιμ, ο 
ἄρχων Καμουὴλ υἱὸς Σαβαθά: τῆς φυλῆς Ζαβουλών, ἄρχων Ἐλει- ο5 
σαφὰν υἱὸς Φαρνάχ:. “τῆς φυλῆς υἱῶν Ἰσσαχάρ, ἄρχων Φαλτειὴλ 6 
υἱὸς ᾿Οζά. “Ἱτῆς φυλῆς υἱῶν ᾿Ασήρ, ἄρχων ᾽Αχιὼρ υἱὸς Σελεµεί: 27 
τῆς φυλῆς Νεφθαλεί, ἄρχων Φαδαὴλ υἱὸς Ῥενιαμειούδ. “τούτοις τώ 
ἐνετείλατο Κύριος καταµερίσαι τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐν γῇ Χανάαν. 

"Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἐπὶ δυσμῶν Μωὰβ παρὰ τ 
τὸν Ἱορδάνην κατὰ Ἱερειχὼ λέγων "Σύνταξον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλο 


- 3 Ν - / - 
καὶ δώσουσιν τοῖς Λευείταις ἀπὸ τῶν κλήρων κατασχέσεως αὐτῶν 


ὁ τοῦ Νανή. 


/' α ΔΝ Ν ’ ος /᾿ ΄ 3 Ελ 4 
πόλεις κατοικεῖν, καὶ τὰ προάστια τών πόλεων κύκλῳ αὐτῶν δώσου- 
σιν τοῖς Λευείταις Ἀκαὶ ἔσονται αὐτοῖς αἱ πόλεις κατοικεῖν, καὶ τὰς 

/ - - / - -- - 
ἀφορίσματα αὐτῶν ἔσται τοῖς κτήνεσιν αὐτῶν καὶ πᾶσι τοῖς τετράποσιν 


μα 4 Δ Ν ο] ο όλ. Π / - / 
αυτωγ. και τα συνκυρουντα των ποὂλεων ἄᾱς δώσετε τοις Λευείταις 4 


15 ΟΠ] τω Μωυση ΒΑΡΑΕ | ηµισει] ηµισυ Ἐ 15---14 Μαννασση Α (516) 
16 Οπι αυτων Ἐ | Ἱεριχω ΒΡΑ | κατ ανατ.] προς ανατ. Α Κατα ανατ. Ἡ 
1 ΟΠΙ υμιν Α | ο του Ναυη] υιος Ναυη Α 19 Όνιος Ίεφ.] ο του εφ. Ἐ 
20 Ἄεμιουδ] Ἐμιουδ ΒΑΡΑΕ' 33 Ῥακχειρ] Ῥοκκι Α Βαχχι Ε | Έγλει] Βκλι 
Α Ίεκαι Ἐ 38 Μαννασση Α | Ανηλ ΑΕ | Ἄουφι] Ουφιδ ΑΕ 324 Σα- 
βαθαν Α Ἀαφαταν Ἐ 26 Ἡλισαφαν ΑΕ 26 Φαλτωλ ΑΕ νά 
(Φα.τιηλ) 3Τ Αχιωρ] Αχιωβ Α | Σελεμει] λεμ 5αρ τας Ὦ5 Σελεμι ΑΕ 
385 Ῥενιαμειουδ] Ῥενιαμιουδ Ὦδ Άμιουδ ΑΕ 39 τουτοιδ] ουτοι οι ΑΕ | 
καταµερισαι] καταµετρησαι ΑΧ | τοι υιοις] τους υἱους Δ. | Υπ] Ῥτ τη γη Ἑ 
ΧΧΧΥ 1 κ προς Μωυσην 5υρ τας ΑΑ | Ἱεριχω ΒΕΡΑ 4 Λευιταις (19) 
ΒΟΑΑ (Ε1ρ τας) Ἐ | λευιται (49) ΒΡΑΕ Ίῑσπι πίτα Ρ]ατ]ες 8 εσονται] 
Ἔτοις Λευιταις Ἑ | αι πολεις αυτοι ΑΈ | εσται] εσονται Ἑ | κτηνεσιν. αυτων] 
σιν αυτων 51Ρ χα5 33 οἶτο Η{ί Αα-- κατοικεν Ἐ | οπι και πασι τοις τετρ. αυτων 
Α |πασν Ἐ 4 δωσετε] δωσεται Α. (1{α πίτα γν. 7, δ, 18, τά Ρἱ8) 


904 


ΧΧΣΧΥ 


τὰ... . 
4 . να . 
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ην 


ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΧχν 1ο 


9 ’ [ο / 
5 ἀπὸ τείχους τῆς πόλεως καὶ ἔξω δισχιλίους πήχεις κύκλῳ' δκαὶ µε- Β 
ν . 
τρήσεις ἔξω τῆς πόλεως τὸ κλίτος τὸ πρὸς ἀνατολὰς δισχιλίους πήχεις, 
καὶ τὸ κλίτος τὸ πρὸς λίβα δισχιλίους πήχεις, καὶ τὸ κλίτος τὸ πρὸς 
/ - 
θάλασσαν δισχιλίους πήχεις, καὶ τὸ κλίτος τὸ πρὸς βορρᾶν δισχιλίους 
, ς 5 .ν 
πήχεις: καὶ ἡ πόλις µέσον τούτου ἔσται ὑμῖν, καὶ τὰ ὅμορα τῶν πόλεων. 
η μιν, ρ 
- ἁ ο 
6 ὃκαὶ τὰς πόλεις δώσετε τοῖς Λευείταις, τὰς ἐξ πόλεις τῶν Φυγαδευ- 
ίων ἃς δώσετε Φεύγειν ἐκεῖ τῷ Φφονεύσαντι, καὶ πρὸς ταύταις 
Ὀ 9 ρ 
{ ὶ δύο πόλεις Ίπά ἃ ὖλεις δώ Ώ ί 
7 τεσσεράκοντα καὶ δύο πόλεις Τπάσας τὰς πόλεις δώσετε τοῖς Δευεί- 
/ 
ταις Καὶ τεσσεράκοντα καὶ ὀκτὼ πόλεις, ταύτας καὶ τὰ προάστια 
8 αὐτῶν. ὃκαὶ τὰς πόλεις ἃς δώσετε ἀπὸ τῆς κατασχέσεως υἱῶν Ἰσραήλ, 
ἀπὸ τῶν τὰ πολλὰ πολλά, καὶ ἀπὸ τῶν ἐλαττόνων ἐλάττω: ἕκαστος 
- δ 9 
κατὰ τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ ἦν κληρονομήσουσιν, δώσουσιν ἀπὸ 
2 
τῶν πόλεων τοῖς Λευείταις. 
, - - Α 
1ο οΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν λέγων "Λάλησον τοῖς υἱοῖς 
2}. 4 Ν 2 ) Δ 3 ΄ 5 - ιδ. μ 3 ϱ) 
Ἱσραὴλ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν ᾿Ἱορδάνην εἰς 
ροανη 
ατ γῆν Χανάαν, "καὶ διαστελεῖτε ὑμῖν αὐτοῖς πόλει: φυγαδευτήρια 
᾿ Ύ πρ 
ἔσται ἡμῖν, φυγεῖν ἐκεῖ τὸν φονευτήν, πᾶς ὁ πατάξας ὴν ἀκου- 
πα δά ᾽ χη 
12 σίως. "“καὶ ἔσονται αἱ πόλεις ὑμῖν φυγαδευτήρια ἀπὸ ἀγχιστεύοντος 
Ὕχ 
, ω ΑΛ - ον 
τὸ αἷμα, καὶ οὐ μὴ ἀποθάνῃ ὁ φονεύων ἕως ἂν στῇ έναντι τῆς συνα- 
13 γωγῆς εἰς κρίσιν. "3 καὶ αἱ πόλεις ἂς δώσετε, τὰς ἐξ πόλεις, φΦυγαδευ- 
- - -. 3 
πα τήρια ἔσονται ὑμῖν" "τρεῖς πόλεις δώσετε πέραν τοῦ Ἰορδάνου, καὶ 
α5 τὰ ῖς πόλεις δώ ἐν τῇ γῇ Χανάαν. ""φυγάδιον ἔ ἲς υἱοῖ 
5 τὰς τρεῖς πόλεις δώσετε ἐν τῇ γῇ Χανάαν. υγάδιον ἔσται τοῖς υἱοῖς 
3 / Ν - / ὰ ῃ ον κ] κ ” « / 
Ἰσραήλ, καὶ τῷ προσηλύτῳ τῷ παροίκῳ τῷ ἐν ὑμῖν" ἔσονται αἱ πόλεις 
, - - . 
αὗται εἰς φυγαδευτήριον, φυγεῖν ἐκεῖ παντὶ πατάξαντι ψυχὴν ἆκου- 
; 
τό σίως. "ἐὰν δὲ ἐν σκεύει σιδήρου πατάξῃ αὐτὸν καὶ τελευτήσῃ, 
/ 
17 φονευτής ἐστιν" θανάτῳ θανατούσθω ὃ φογευτής. "Τέὰν δὲ ἐν λίθῳ 
ἐκ χειρὸς ἐν ᾧ ἀποθανεῖται ἐν αὐτῷ πατάξῃ αὐτόν, καὶ ἀποθάνῃ, 
΄ ’ 
18 φονευτής ἐστιν: θανάτῳ θανατούσθω ὁ φονευτής. 
/. 2 4 Ε) κ 3 6 ”. 1 α Φ {ξ ” ’ Ν 
ἔυλίνῳ ἐκ χειρὸς ἐξ οὗ ἀποθανεῖται ἐν αὐτῷ πατάξῃ αὐτόν, καὶ 
. / ” 
πο ἀποθάνῃ, φονευτής ἐστιν: θανάτῳ θανατούσθω ὁ φονευτής' Ἰὁ ἄγχι- 


ο. 4 ’ ) / 
στεύων τὸ αἷμα, οὗτος ἀποκτενεῖ τον φονεύσαντα" οταν συναντησῇῃ 


Ελα Αν 3 ΄ 
ἐὰν δὲ ἐν σκεύει 


4 ΟΠ1 Κυκλω Ἐ 6 ανατολας] ανατο 5ΗΡ Τα5 ΑΑ | οπι Και τα οµορα των ΑΕ 
πολεων Ἐ 6 δωσετε 19] Ρί ας ΑΕ | Φυγειν ΒΑΕ Τ δωσετε] Ρι ας ΑΕ | 
ΟΠ1 και 19 ΒΑΡΑΕ' 8 υιων] Ῥί των ΑΕ | κατακληρ. ΑΕ 10 διαβεγ- 
γεται Α. 11 εαυτοις Ἐ | ο παταξας] οπιο Α 18 τας εξ] οπι τας Ἑ' 
14 τρεις 1] Ρε τας ΒΑΡΑΕ | περαν] ΡΙ εν τω ΑΕ [τη ΥΠ] οτι τη ΑΕ 
1δ τω και παροικω Β5Ρ και τω π. ΑΕ | Φευγειν Α | παντι παταξαντι] παντα 
τον Φονευοντα Ἐ (πατα. (519) ΕΙΠΕ) 17 δε] τε Ε' 18 ΟΠΙ εν αυτω 
ΑΕ (1αῦ ΒΑΑἲ) | θανατουσθω] αποθανειτε Α αποθανειται Ἐ 


995 


ΧΧΧΥ 2ο ΑΡΙΘΜΟΙ 


”- 1 ι] / ε) ΄ 
Β αὐτῷ οὗτος, ἀποκτενεῖ αὐτόν. ἐὰν δὲ δι ἔχθραν ὥσῃ αὐτὸν καὶ 
- - 3 Ἀ λ 
ἐπιρίψει ἐπ αὐτὸν πᾶν σκεῦος ἐξ ἐνέδρου, καὶ ἀποθάνῃ, 5Τὴ διὰ 
ΑΝ 3 7. » Δ ο / ΔΝ 32 θά 6 / 6 ΄ ό 
μῆνιν ἐπάταξεν αὐτὸν τῇ χειρί, καὶ ἀποθάνῃ, ανάτῳ θανατούσθω 
ὁ {6 τής ἐστιν: θανάτῳ θανατούσθω ὁ φονεύων: ὁ ἀἄγχι- 
ὁ πατάξας, φονευτής ἐ 4 γχἰ 
8 - , - » - 
στεύων τὸ αἷμα ἀποκτενεῖ τὸν Φονεύσαντα ἐν τῷ συναντῆσαι αὐτφ. 
2ο 2λ ν΄ σ»/ ε] ος Α 6 2 δὲ Ν Ἀ ” / 4. 34 
ἐὰν δὲ ἐξάπινα οὐ δι ἔχθραν ὥσῃ αὐτὸν ἢ ἐπιρίψῃ ἐπ᾽ αὐτὸν 
- - ὦ ἈΛ - - 
πᾶν σκεῦος οὐκ ἐξ ἐνέδρου, “ἢἡ παντὶ λίθῳ ἐν ᾧ ἀποθανεῖται ἐν 
Φιν 3 σος / ος / ολλ 9 ν / η Ν ” 
αὐτῷ οὐκ εἰδώς, καὶ ἐπιπέσῃ ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ ἀποθάνῃ, αὐτὸς δὲ οὐκ 
.] Δ » Αα 4 9 Ν - - 3 / ελη ο! φν 
ἐχθρὸς αὐτοῦ ἦν οὐδὲ ζητῶν κακοποιῆσαι αὐτόν: 3 καὶ κρινεῖ ἡ συνα- 
γωγὴ ἀνὰ µέσον τοῦ πατάξαντος καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ ἀγχιστεύοντος 
τὸ αἷμα κατὰ τὰ κρίµατα ταῦτα. “καὶ ἐξελεῖται ἡ συναγωγὴ τὸν 
νρ Α / ω) 
Φονεύσαντα ἀπὸ τοῦ ἀγχιστεύοντος τὸ αἷμα, καὶ ἀποκαταστήσουσιων 
αὐτὸν ᾗ συναγωγὴ εἰς τὴν πόλιν τοῦ Φυγαδευτηρίου αὐτοῦ οὗ κατέ- 
/ - 2 
Φυγεν, καὶ κατοικήσῃ ἐκεῖ ἕως ἂν ἀποθάνῃ ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας, ὃν 
” ο. νο}, ή) ο ς / 26 2λ νο.) 9 / ε , 
εχρισαν αὐτὸν τῷ ἐλαίῳ τῷ ἁγίῳ. "ἐὰν δὲ ἐξόδῳ ἐξέλθῃ ὁ φονεύσας 
Αν ει ον λ. 3 ἁ ΄ ε ο ατ Ν Γά μαι ε.. ««Ἡὶ 
Τὰ Όρια τῆς πόλεως εἰς ἣν κατέφυγεν ἐκεῖ, “καὶ εὕρῃ αὐτὸν ὁ ἀγχι- 
΄, ω) - - - - 
στεύων τὸ αἷμα ἔξω τῶν ὁρίων Τῆς πόλεως καταφυγῆς αὐτοῦ, καὶ 
/ ΄ Ὡ 
Φονεύσῃ ὁ ἀγχιστείων τὸ αἷμα τὸν Φονεύσαντα, οὐκ ἔνοχός ἐστιν" 
282 π - 2λ. ο - / ) Α 5 / ες ν 
ἐν Ύᾶρ τῇ πόλει τῆς καταφυγῆς κατοικείτω ἕως ἂν ἀποθάνῃ ὁ ἱερεὺς 
5 - 
ὁ µέγας: μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν ἱερέα τὸν µέγαν ἐπαναστραφήσεται ὁ 
/ Δ ο) οὰ - -- ” 
Φονεύσας εἰς τὴν γην τῆς Κατασχέσεως αὐτοῦ. "καὶ ἔσται ταῦτα ὑμῖν 
/ / - - 
εἰς δικαίωµα κρίµατος εἷς τὰς γενεὰς ὑμῶν ἐν πάσαις ταῖς κατοικίαις 
ς οὰ ο ηλ / Μλ / 
ὑμῶν. ἅ πᾶς πατάξας ψυχήν, διὰ μαρτύρων φονεύσεις τὸν φονεύ- 
Ν / ω / - - 
σαντα, καὶ µάρτυς εἷς οὐ µαρτυρήσει ἐπὶ ψυχῆς ἀποθανεῖν- Ξεκαὶ 
2 / / - . Ξ 
οὐ λήμψεσθε λύτρα περὶ ψυχῆς παρὰ τοῦ φονεύσαντος τοῦ ἐνόχου 
2/ π, ο / λ / αχ) 
ὄντος ἀναιρεθῆναι, θανάτῳ γὰρ θανατωθήσεται. 33 οὐ λήμψεσθε λύτρα 
- ώ / - - ω 
τοῦ φυγεῖν εἰς πόλιν Φυγαδευτηρίων, τοῦ πάλιν κατοικεῖν ἐπὶ τῆς 
- ο Ἀ α) θά κα 4 ς ΄ 33 ΔΝ » Λ / 
ΎΠ5» έως ἂν αποθάνῃ ὁ ἱερεὺς ὁ μέγας. 3καὶ οὐ μὴ φονοκτονήσητε 
Δ ζοο . ἁ ς ο αν Δ ω 9) - 
ΤΗΝ ΗΝ εἰ ἣν υμείς κατοικεῖτε, τὸ γὰρ αἷμα τοῦτο φονοκτονεῖ τὴν 
ζω. Ἀ ε) ε) / ς - ε) μ . ιά - 
γῆν, καὶ οὐκ ἐξιλασθήσεται ἡ γῆ ἀπὸ τοῦ αίματος τοῦ ἐκχυθέντος 
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ΑΕ 19 ουτος] αυτος Ἐ | αυτω"' ουτως Ἐ 30 επιριψη ΒΊΑΕ | οπι παν σκεὺος 
αυ 21 αποκτενει] παταξει Α. 22 εξαπινης ΑΕ | επιρριψη Ε 25 ουδε] 
ου Ε' 24-26 κατα τα Κριματα ταυτα...Ἡ συν. εις την Ῥατίΐπι 5ιΡ τας ρατίῖπι 
ἵη πιρ Ἰηί Βαῦ (ΟἱΏ τον Φονευσαντα...ήἠ συναγωγη Β3 Μιά) 26 εζελειτε 
Α | αποκαταστησουσῳ...ϕυγ. αυτου] εις την πολιν του Φυγαδευτηριου απο- 
καταστησει αυτον η συναγωγη Α | κατοικησει ΑΕ 238 καταφυγης] 
Ἕαυτου ΑΕ | µετα το αποθ.] Ῥχ και ΏΡΑἘ 50 Φονευσει Α | ψυχηε] 
ψυχην ΔΕ 81 περι] επι Α 93 φυγαδευτηριων] Ῥγ των Βαῦ ΑΕ 
58 εις ην] εφ ης ΔΕ | κατοικειτε]-- επ αυτης ΑΕ | ουκ] ου µη Α | απο] περι 


Ἐ ] του εκχυθ.]τ ιο 54ρ τας Β8 | εγχυθεντος Ὦ Ἐνὶὰ 
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ΑΡΙΘΜΟΙ ΧΧΧΥΙ 1ο 


2» ᾿ ». }᾿ 3 ο 4 - ιά . 4 - 
34 επ αὐτῆς ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ αἵματος τοῦ ἐκχέοντος. 3ἰκαὶ οὐ μιανεῖτε τὴν 
Ἱ - 62 8 { - 3 ». . ο 
3 γῆν ἐφ᾽ ἧς κατοικεῖτε ἐπ αὐτῆς, ἐφ᾽ ἧς ἐγὼ κατασκηνώσω ἐν ὑμῖν" 
ε) Δ ΄ » . - - - 
εγὼ γάρ εἰμι Κύριος κατασκηνῶν ἐν µέσῳ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 


- 
Ἰ : " ὃς . 
ΧΧΧΥΙ | ἸΚαὶ προσῆλθον οἱ ἄρχοντες φυλῆς υἱῶν Ταλαὰδ υἱοῦ Μαχεὶρ 
] ς - ο ο - -- 2 Ἀ 
νιου Μανασσὴ ἐκ τῆς φυλῆς υἱῶν Ἰωσήφ, καὶ ἐλάλησαν ἔναντι Μωυσῆ 
Ν » Χ 8 α «ς , ν - » / ” 
και εναντι Ἐλεαζὰρ τοῦ ἱερέως καὶ ἔναντι τῶν ἀρχόντων οἴκων πα- 
” - 3” ΄ 5 Γὰ - 
2 τριῶν υἱῶν Ἱσραήλ: 3καὶ εἶπαν Ἰῷ κυρίῳ ἡμῶν ἐνετείλατο Κύριος 
ὁ ε) - Ν - - / ϱ) / - ς 2 / Ν 
Ἱ. ἀποδοῦναι τὴν γῆν τῆς κληρονοµίας ἐν κλήρῳ τοῖς υἱοῖς Ἱσραήλ, καὶ 
οφ ϕ ΄ ο - 
ι τῷ κυρίῳ συνέταξεν Κύριος δοῦναι τὴν κληρονομίαν Σαλπαὰδ τοῦ 
» - ς - - ο [ο 
ι 8 ἀδελφοῦ ἡμῶν ταῖς θυγατράσιν αὐτοῦ: Ξκαὶ ἔσονται ἑνὶ τῶν φυλῶν 
[ ε τ λλ. - ὃν να] : / ς - » 3 [ο 
νιων Ἀσραηλ γυναῖκες, καὶ ἀφαιρεθήσεται ὁ κλῆρος αὐτῶν ἐκ τῆς 
| κατασχέσεως τῶν πατέρων ἡμῶν, καὶ προστεθήσεται εἰς κληρονομίαν 


τῆς φυλῆς οἷς ἂν γένωνται γυναῖκες, καὶ ἐκ τοῦ κλήρου τῆς κληρονο- 
/ 5 - 3 θή 4 4 Δ ’ ς Ελ εκ. 
4 µιας ἡμῶν ἀφαιρεθήσεται. ἐὰν δὲ γένηται ἡ ἄφεσις τῶν υἱῶν 
2. / ὦφ) - 
Ἰσραήλ, καὶ προστεθήσεται ἡ κληρονοµία αὐτῶν ἐπὶ τὴν κληρονομίαν 
ς ος : : Ξ 
τῆς φυλῆς οἷς ἂν γένωνται γυναίκες, καὶ ἀπὸ τῆς κληρονοµίας φυλῆς 
- ς Α ε) / ς Φ τν) - 5 ΔΝ Ε 
α : 
5 πατριᾶς ἡμῶν ἀφαιρεθήσεται ἡ κληρονοµία αὐτῶν - ο ο. 
ας. 5 : ; 
Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ διὰ προστάγµατος Κυρίου λέγων Οὕτως 
-- » - - - 
6 φυλἠὴ υἱῶν Ἰωσὴφ λέγουσιν. δτοῦτο τὸ ῥῆμα ὃ συνέταξεν Κύριος ταῖς 
θυγατράσιν Σαλπαὰδ λέγων Οὗ ἀρέσκει ἐναντίον αὐτῶν ἔστωσαν 
γυναῖκες, πλὴν ἐκ τοῦ δήµου τοῦ πατρὸς αὐτῶν ἔστωσαν γυναῖκες. 
7 ΔΝ ας / / - ς ” .) Ν 3 Δ 
7" καὶ ουχὶ περιστραφήσεται κληρονοµία τοῖς υἱοῖς Ἱσραὴλ ἀπὸ 
ο) 3. Ν ’ ος ο 3 - / - - - 
Φυλῆς ἐπὶ φυλήν, ὅτι ἕκαστος ἐν τῇ κληρονοµίᾳ τῆς φυλῆς τῆς 
ο σος, π / ειν / 8. 4 - 
ὃ πατριας αὐτοῦ καὶ προσκολληθήσονται υἱοὶ Ἱσραήλ. ὃἙκαὶ πᾶσα 
Φ ” ’ / ” - ” ε. 3. / ἁ 4 
θυγάτηρ ἀγχιστεύουσα κληρονομίαν ἐκ τῶν φυλών υἱῶν Ἰσραήλ, ἑνὶ 
τῶν ἐκ τοῦ δήµου τοῦ πατρὸς αὐτῆς ἔσονται γυναῖκες, ἵνα ἀγχιστεύσω- 
9 σιν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἕκαστος τὴν κληρονομίαν τὴν πατρικήν: "καὶ οὐ 
περιστραφήσεται κλῆρος ἐκ φυλῆς ἐπὶ φυλὴν ἑτέραν, ἀλλὰ ἕκαστος 


- - 5 / [] 
τον τῇ κληρονομίᾳ αὐτοῦ προσκολληθήσονται οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ. δν 


84 κατασκηνωσω] κατασκήνω ΒΑΡΑ | εν υμιυ] επ αυτης Α | κατασκηνων] 
Ῥχ ο Α. ΧΧΧΥΙ 1 φυλης 19] πατριων φυλης Α πατριων Φυλων Ε | 
Καννασση Α | υιων 29] υιων]ιων (5ἱο) Ε | υιων 30] Ρτ των ΒΑΡΑΕ 3 δου- 
γαι κ Α ὃ προστεθησονται Α | Κληρονομιαν] Ρι την ΑΕ | κληρου] 
κληρους Α 4 αφεσιδ] αφαιρεσις Α (αφαιρεσεις) Ε 6 πλην εκ του 
δηµου του προ αυτων εστωσαν Ὕυναικες Ἐδὺ τος ἵπε (οπι Β3) Τ οπ και 
19 Α | ΟΙΏ πατριας αυτου και προσ Ἑ | οι και 35 Α | υιοι] Ρε οι ΒΙΡΑΕΈ 
5 ΟΠ εκ Των φυλων Α | αγχιστευσωσυ] αγχιστευωσω ΕΣ | πατρικην ]-- αυτου 
ΒΑΡΑΕ 9 ΟΠι ου Α | αλλα] αλλ ΑΕ 


] 5ΕΡΤ. 397 Υ 


ΑΕ 


- πω, 


ΧΧΧΥΙ 11 ΑΡΙΘΜΟΙ 


” - νά 

Ἡ τρόπον συνέταξεν Κύριος Μωυσῇ, οὕτως ἐποίησαν θυγατέρες Σαλ- 
παάδ. "καὶ ἐγένοντο Θερσὰ καὶ Ἑγλὰ καὶ Μελχὰ καὶ Νουὰ καὶ ιτ 
Μααλὰ θυγατέρες Σαλπαὰδ τοῖς ἀνεψιοῖς αὐτῶν: "ἐκ τοῦ δήµου τοῦ 12 

4 ον 2. Λ α) / -. 4 ’ ς / 

Μανασσὴ υἱών Ἰωσὴφ ἐγενήθησαν γυναῖκες: καὶ ἐγένετο ἡ κληρονομία 

«ρε "ολ μ λὴ δή .- ὦ ιν κιν ς λ. ν 
αὐτών ἐπὶ τὴν φυλὴν δήµου τοῦ πατρὸς αὐτών. "Ααὗται αἱ ἐντολαὶ τ3 

καὶ τὰ δικαιώµατα καὶ τὰ κρίµατα ἃ ἐνετείλατο Κύριος ἐν χειρὶ Μωυσῆ 

ἐπὶ δυσμών Μωὰβ ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου κατὰ Ἱερειχώ. 


ΑΕ 10 Μωυση] προς Μωυσην ΑΕ | θυγατερες] θυγατρασιω Ὦ3 θυγατρασι Β» 
11 Θερσα...Μααλα] ἸΜαλαα Και Θερσα Και Αιγλα και ἨΜελχα και Ἆουα Α. 
ἹΜααλα Και Θερσα Και Λιγαλ και Μελχα και Νουα Ἐ | ανεψιοις] Ῥτ υιοις Ἐ 
12 του Μανασση] ΟΠη του ΑΕ Μαννασση Α | εγενηθησαν]--αυτοις ΑΔ. | εγενετο] 
εγενηθη ΑΕ | δηµου 29] δηµον Ῥαἳ Ὁ 15 Ἱεριχω ΒΡΑΕ 

ΦΙΏ5ΟΥ αριθµοι ΒΑ ΕΣ 111 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΛΙΟΝ 


ϕ Αα α 
τ ΟΥΤΟΙ οἱ λόγοι οὓς ἐλάλησεν Μωυσῆς παντὶ Ἰσραὴλ πέραν τοῦ Β 
5 / ε] ος - - ο 
Ἰορδάνου ἐν τῇ ἐρήμῳ πρὸς δυσμαῖς πλησίον τῆς ἐρυθρᾶς ἀνὰ µέσον 
3 Φαρὰν Τόφολ καὶ Λοβὸν καὶ Αὐλῶν καὶ Καταχρύσεα: “ἔνδεκα ἡμερῶν 
Ν »5” - 
8 ἐν Χωρὴβ ὁδὸς ἐπ᾽ ὄρος Σηεὶρ ἕως Καδὴς Βαρνή. 3καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ 
- Γὸ ” Γα ς / - - 
τεσσερακοστῷ ἔτει, ἐν τῷ ἑνδεκάτῳ μηνὶ μιᾷ τοῦ µηνός, ἐλάλησεν 
- 3 
Μωυσῆς πρὸς πάντας υἱοὺς Ἰσραὴλ κατὰ πάντα ὅσα ἐνετείλατο Κύριος 
- ΄ . / ε) 
4 αὐτῷ πρὸς αὐτούς, μετὰ τὸ ᾖατάξαι Σηὼν βασιλέα ᾽Αμορραίων τὸν 
΄ κα Δ ΝΑ ΄ οὖ μας. 4 Φ 
κατοικήησαντα ἐν Ἐσεβὼν καὶ Ωγβασιλέα τῆς Βασὰν τὸν κατοικήσαντα 
5 ἐν ᾿Ασταρὼθ καὶ ἐν Ἑδράειν, δὲν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἐν γῇ Μωὰβ 
6 ἠρέατο Μωυσῆς διασαφῆσαι τὸν νόµον τοῦτον λέγων ὀΚύριος ὁ θεὸς 
ἡμῶν ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν Χωρὴβ λέγων Ἱκανούσθω ὑμῖν κατοικεῖν ἐν τῷ 
εά / Ἅ 7 2 ίφ τ 4, / ς ” Ν 3 εύ 6 ο) ” ο 
7 ὄρει τουτφ' Τἐπιστράφητε καὶ ἀπάρατε ὑμεῖς καὶ εἰσπορεύεσθε εἰς ὄρος 
ι ’ Ν Δ / 4 / . / πα] ” 
Ἀμορραίων καὶ πρὸς πάντας τοὺς περιοίκουο ᾿Αραβά, εἰς ὄρος καὶ 
πεδίον, καὶ πρὸς λίβα καὶ παραλίαν γῆν Χαναναίων καὶ ᾿Αντιλίβανον, 
σ - - - ὦ) ” / 83 ’ ε) ΄ 
ὃ εως τοῦ ποταμοῦ τοῦ μεγάλου Εὐφράτου. 3ἴδετε παραδέδωκεν ἐνώ- 
- - µ ή - 
πιον ὑμών τὴν γῆν" εἰσπορευθέντες κληρονομήσατε τὴν γῆν ἣν ὤμοσα 
- / 5 - 3 Δ Ν.» Ν κ. / . ελ ον. 
τοις πατράσιν ὑμών, τῷ ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακώβ, δοῦναι αὐτοῖς 
- - ” ΄ - - - 
9 καὶ τῷ σπέρµατι αὐτών μετ) αὐτούς. ὀκαὶ εἶπα πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ 
οι ρ » / / , ς ο, τοις” ς Ν 
1ο καιρῷ ἐκείνῳ λέγων Οὐ δυνήσοµαι μόνος φέρειν ὑμᾶς: "Κύριος ὁ θεὸς 
ς - 3 / ς [ο η. 3 ΄ 3 / ς Α 2” - 
ὑμῶν ἐπλήθυνεν ὑμᾶς, καὶ ἰδού ἐστε σήμερον ὡσεὶ τὰ ἄστρα τοῦ 
- ΄ - - / 6 ο 
αχ οὐρανοῦ τῷ πλήθει' "Κύριος ὁ θεὺς τῶν πατέρων ὑμῶν προσθείη ὑμῖν 


Ίη50χ δευτερονοµιον ΒΑΕ" 111 1 1 ουτοι] Ρτ και Α. 8 εν]εκΑΕ |Α8 
οδος] οδον. Ελ νά 8 τεσσαρακοστω ὮΡ | υιους] Ῥε τους Ἐ | αυτω κ Ῥ 
4 παταξαι]--αυτον Ἑ | Σηων] Ῥι τον ΑΕ | Αμορραιων (Αμαρρ. Ε)] Ῥχ των 
ΑΕ | ΩΥ] Ρί τον Α. Τ ορος 19] Ρ το Ἐ | Χαναναιων] ναι 5ἱρ τα5 
Ῥ]νά | Ἠυφρατου] Ῥγ ποταµου ΒΑΡΕ 8 παραδεδωκα ΑΕ | εισπορευ- 
θεντες] εισελθοντες ΑἘ | Ίσαακ] Ρε τω Β2ΡΑΕ | Ίακωβ] Ῥιτ τω ΒΑΛΕ 
10 υμων] ημων Α | εσται Α | ωσει] ως Ἐ 3 (ει 8αρείςος Ε1) 


929 γα 


112 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


/ - / / ς - 
ὡς ἐστὲ χιλιοπλασίως, καὶ εὐλογῆσαι ὑμᾶς καθότι ἐλάλησεν ὑμῖν. 
. Γρ Δ ς 
11πῶς δυνήσοµαι µόνος Φέρειν τὸν κόπον ὑμῶν καὶ τὴν ὑπόστασιν το 
. οὰ - 2’ 1 Δ 
ὑμῶν καὶ τὰς ἀντιλογίας ὑμών; "Αδότε ἑαυτοῖς ἄνδρας σοφοὺς καὶ τ 
2 / λ λ 2 λ Α ον Ν / 3155 
ἐπιστήμονας καὶ συνετοὺς εἰς τὰς φυλὰς ὑμών, καὶ καταστήσω ἐφ᾽ ὑ- 
Γοὰ ς ᾳ ς αι τή κι (6 ΄ λ 2” Ίς λὸ .] 
µών ἠγουμένους ὑμών. "καὶ ἀπεκρίθητέ µοι καὶ εἴπατε Καλὸν τὸ τα 
: ον η 
ῥῆμα ὃ ἐλάλησας ποιῆσαι. "καὶ ἔλαβον ἐξ ὑμῶν ἄνδρας σοφοὺς καὶ τς 
ο] ο ε - 
ἐπιστήμονας καὶ συνετούς, καὶ κατέστησα αὐτοὺς ἡγεῖσθαι ἐφ᾽ ὑμῶν, 
χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχους καὶ δεκαδάρχους καὶ γραμματοεισαγω- 


γεῖς τοῖς κριταῖς ὑμῶν. "6 


καὶ ἐνετειλάμην τοῖς κριταῖς ὑμῶν ἐν τῷ τό 
φν ε) . / / 2 Δ / ”- 2 - ς - ΔΝ 
καιρῷ ἐκείνφ λέγων Διακούετε ἀνὰ µέσον τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, καὶ 
/ / 2 ν / 2 Δ ΝΔ 3 λ / 2 ο Δ ελ Ν 
κρίνατε δικαίως ἀνὰ µέσον ἀνδρὸς καὶ ἀνὰ µέσον ἀδελφοῦ καὶ ἀνὰ 
µέσον προσηλύτου αὐτοῦ. '7οὺκ ἐπιγνώσῃ πρόσωπον ἐν κρίσει" κατὰ 7 
τὸν μικρὸν καὶ κατὰ τὸν µέγαν κρινεῖς, οὗ μὴ ὑποστείλῃ πρόσωπον 
ελ /. «/ ς / α ο. ἃ / Δ ν έα Δ΄ 2λ λ 
ἀνθρώπου, ὅτι ἡ κρίσις τοῦ θεοῦ ἐστίν: καὶ τὸ ῥῆμα ὃ ἐὰν σκληρὸν ᾖᾗ 
ο 5 ας - » / δ, ας] ο νὰ Ν ε) ΄ ς [ον 18 Δ 
ἀφ' ὑμῶν, ἀνοίσετε . αὐτὸ ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ ἀκούσομαι ὑμῶν. "Ἔκαὶ τ8 
» / ο Ε) Γον Γον Ε] / / λ ΄ ο. 
ἐνετειλάμην ὑμῖν ἐν τῷ Καιρῷ ἐκείνῳ πάντας τοὺς λόγους οὓς 
/ 
ποιῄσετε. 
ῃ α. 
Καὶ ἀπάραντες ἐκ Χωρὴβ ἐπορεύθημεν πᾶσαν τὴν ἔρημον τὴν το 
/ Ν λ 4 «, 
μεγάλην καὶ τὴν φοβερὰν ἐκείνην ἣν εἴδετε, ὁδὸν ὄρους τοῦ ᾽Αμορραίου, 
, Ξ ο 
καθότι ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ἡμῖν, καὶ ἤλθομεν ἕως Καδὴς 
΄ κα 3” - - 
Ῥαρνή. ""καὶ εἶπα πρὸς ὑμᾶς Ἠλθατε ἕως τοῦ ὄρους τοῦ ᾿Αμορραίου, ὃ ὁ σο 
, ε.- - /. - 
κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν δίδωσιν ὑμῖν: “ἴδετε παραδέδωκεν ὑμῖν Κύριος ὁ θεὺς ος 
ανω. ος Ξ 
ἡμῶν πρὸ προσώπου ὑμῶν τὴν γῆν: ἀναβάντες κληρονοµήσατε, ὃν 
/ 3 / ς Ν - , ς . ς.” - 
τρόπον εἶπεν Κύριος ὁ θεὺς τῶν πατέρων ἡμῶν ὑμῖν: μὴ φοβεῖσθε 
Ν 
μηδὲ δειλιάσητε. -“καὶ προσήλθατέ µοι πάντες καὶ εἴπατε ᾽Αποστεί- το 
2, 5 . . 
λωμεν ἄνδρας προτέρους ἡμῶν καὶ ἐφοδευσάτωσαν ἡμῖν. τὴν γῆν, καὶ 
ε) - 
ἀπαγγειλάτωσαν ἡμῖν ἀπόκρισιν, τὴν ὁδὸν δι ἧς ἀναβησόμεθα ἐν 
αὐτῷ Ν Ν νι »- ΔΒ Β / 6 » ᾱ- .8 ν φ 
Ὥ, καὶ τὰς πόλεις εἰς ἃς εἰσπορευσόμεθα εἰς αὐτάς. "Ἔκαὶ ἤρεσεν 3 


11 ως εστε] ως εσται Α ωστε Ἐ (εσ φαρεισοτ ΕΙ) 12 Φερειν µονος Α. 
18 εαυτοισ] αυτοις 3 (ε 5πρειςος Ἐ1) | καταστησω]--αυτους ΑΙ | εφ υµων 
ηγουμενους] εφ υμαξ ηγο 51ρ τας Αα 14 ακριθητε Ε3 (απεκρ. ΕΙ.) 
16 ηγεισθε Α | εκατοναρχ. Ἐ 3" (εκατοντ. 9) | δεκαδαρχους] Ῥε πεντηκονταρ- 
χους και ΒΑΕ 16 Κριετε ΑΕ | αδελφου] του αδελφου αυτου ΑΕ 
17 επιγνωση] επιγνωσεσθε Α. | ᾖ σκληρον Α  υμων 29] αυτο ΑΕ 18 παγ- 
τας τους] τους παντας ΑΕ 19 Χωρηβ] Σοχωθ Δ | οθεος Ε1 νὰ (ης) (οπι 
3) 40 του ορους] Οπι του ΑΕ | υμι] ηµω Δ΄ 21 οπα υμιν 15 
ΑΕ 1 ημων 15] υΌµων ΑΕ | κληρονομησατε] Κληρονοµειτε ΔΕ | ημων αν] υµων 
ΔΕ | δειλιασητε Β3ὺ (διλ. ΒΑ δηλ. Ε) διλιασηται Α. 30 ΟΠ µοι ΕΧ 
(8προσδος Ε1) | αποστειλατε Έ3 (αποστειλωµεν Ἐ πις) | απαγγειλατωσαν] 
αναγγειλ, Β3ΡΑΕ | εισπορευοµεθα ΑΕ 


249 


| 
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ην ῳ 1 δα 3 - ) 
εναντίον µου τὸ ῥῆμα, καὶ ἔλαβον ἐξ ὑμῶν ιβ’ ἄνδρας, ἄνδρα ἕνα κατὰ Ἡ 
ῷ 
24 φυλήν. “καὶ ἐπιστραφέντες ἀνέβησαν εἰς τὸ ὄρος, καὶ ἤλθοσαν ἕως 
/ 
1 55 Φάραγγος βύτρυος, καὶ κατεσκόπευσαν αὐτήν. "καὶ ἐλάβοσαν ἐν 
ις- Ν - . - - ω 
- ταῖς χερσὶν αὐτῶν ἀπὸ τοῦ καρποῦ τῆς γῆς καὶ κατήνεγκαν πρὸς 
ες ν Ὠ νε κι. , -- ον 
ἡμᾶς, καὶ ἔλεγον ᾿Αγαθὴ ἡ γῇ ἣν Κύριος ὁ θεὺς ἡμών δίδωσιν ἡμῖν. 
6 36 αἳ ] ἠθελή ε) 8η ας] θή ες) κ / 
6 καὶ οὐκ ἠθελησατε ἀναβῆναι, καὶ ἠπειθήσατε τῷ ῥήματι Κυρίου τοῦ 
- « - ’ - - - 
27 θεοῦ ἡμῶν: "Ἱκαὶ διεγογγύζετε ἐν ταῖς σκηναῖς ὑμῶν καὶ εἴπατε Διὰ τὸ 
μα / ς [ο αφ ς - ζοῦ νβ. - - 
µισειν Ἐνριον ἡμᾶς ἐξήγαγεν ἡμᾶς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, παραδοῦναι ἡμᾶς 
. - - - ο. - 

28 εἰς χεῖρας ᾽᾿Αμορραίων, ἐξολεθρεῦσαι ἡμᾶς. ΞὉποῦ ἡμεῖς ἀναβαίνομεν; 
οἱ ἀδελφοὶ ὑμῶν ἀπέστησαν ὑμῶν τὴν καρδίαν λέγοντες Ἔθνος µέγα 
καὶ πολὺ καὶ δυνατώτερον ὑμῶν, καὶ πόλεις µεγάλαι καὶ τετει- 

/ φ 2 » α }λΑ Ν . Ν / ς , 
χισµέναι έως τοῦ οὐρανοῦ. ἀλλὰ καὶ υἱοὺς γιγάντων ἑωράκαμεν 

” - - / - 

29 ἐκεῖ. "καὶ εἶπα πρὸς ὑμᾶς Μὴ πτήέητε μηδὲ φοβηθῆτε ἀπ᾿ αὖὐ- 
- / ἑ - - 
3ο τῶν: 3" Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν ὁ προπορευόµενος πρὸ προσώπου ὑμῶν, 

/ - 

αὐτὸς συνεκπολεµήσει αὐτοὺς μεθ) ὑμῶν κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν 

ο πρ πρ ο ο κο. κ χδὰ Ὃ μι , Δ 7 «δὸν ὅ 
81 Ἆμιν εν γῃ Αἰγυπτῳ. «καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ ταύτῃ ἣν εἴδετε ὁδὸν ὄρους 

ο / ς 3. / , ΄ ς 6 / ς 3 
του Αμορραίου, ὡς ἐτροφοφόρησέν σε Κύριος ὁ θεύς σου ὡς εἴ τις 
/ / 6 Λ ςλ 2 - μι ο Δ ὁδὸ λ 
τροφοφορήσει ἄνθρωπος τὸν υἱὸν αὐτοῦ, κατὰ πᾶσαν τὴν ὁδὸν εἰς 

ι - ω 

32 ἣν ἐπορεύθητε ἕως ἤλθετε εἰς τὸν τόπον τοῦτον. 3ξκαὶ ἐν τῷ λόγῳ 

/ - -- ς - Δ 1 
33 τούτῳ οὐκ ἐνεπιστεύσατε Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν, ὃς προπορεύεται 
πρότερος ὑμῶν ἐν τῇ ὁδῷ ἐκλέγεσθαι ὑμῖν τόπον, ὁδηγῶν ὑμᾶς ἐν 

Ν / /΄ ο ον μ ὁδὸ θ) Δ ΄ ϐ ο ο 

πυρὶ νυκτός, δεικνύων ὑμῖν τὴν ὁδὸν καθ ἣν πορεύεσθε ἐπ᾽ αὐτῆς, 
/ ολ Αα / 
34 καὶ ἐν νεφέλῃ ἡμέρας. Ά“καὶ ἤκουσεν Κύριος τὴν φωνὴν τῶν λόγων 
ο ή . 9 - 
35 ὑμῶν, καὶ παροξυνθεὶς ὤμοσεν λέγων 35Βὶ ὄψεταί τις τῶν ἀνδρῶν.: 
. -- / α] οῦ 
τούτων τὴν ἀγαθὴν ταύτην γῆν, ἣν ὤμοσα τοῖς πατράσιν αὐτῶν: 
{ὁ / / 
36 ἁπλὴν Χαλὲβ υἱὸς Ἰεφοννή, οὗτος ὄψεται αὐτήν, καὶ τούτῳ δώσω 
τὴν γῆν ἐφ' ἣν ἐπέβη καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, διὰ τὸ προσκεῖσθαι 


37 αὐτὸν τὰ πρὸς Κύριον. 3Ἰκαὶ ἐμοὶ ἐθυμώθη Κύριος δί ὑμᾶς λέγων 


25 εναντιον] ενωπιον ΑΣ | ιβ΄] δωδεκα ΑΕ 36 ελαβοσαν] ελαβον ΑΕ | ΑΕ 
ημιν] ημων ΓΕ 26 ηθελησα.εν, ηπειθησα.εν Ἐ (ήθελησατε, ηπειθησατε 
Ἐ1) | και 29] αλλ ΑΕ | ημων] υμων ΔΕ 27 διεγογγυσατε ΑΕ | εις χειρας 
Ἀμ. εξολεθρ. ημας] εις τας χ. των Αμ. εξολεθρ. Ίµας Α. εις τας χ. Των Αμ. 
αποκτειναι ηµας Ε1πΕ δὲ (οπι Ε3) 328 οι αδελφοι] οι δε αδ. ΑΕ | την 
καρδιαν υµων ΑΕ | υμων 3 ΒΡ] ημων ΒΑΡΑΕ 80 υμων 12] ημων 
Ἐ {ημυ] υμιν ΑΕ ] Αιγυπτω]- κατ οφθαλμους αυτων ἵπ πῃς εί 51ρ τας Α4 
31 ΟΠ1 οδον ορουξ του Αμ. ΑΓ | οπι τις ΑΕ | τροφοφορησει ΒΑ] τροποφορησει 
Ὦ” τροφοφορησαι ΑΕ | εἰς ην] οπι ει Βα(ΦΟΑΕ 53 ημων] 
Όμων ΑΕ 88 προπορευεται] πορευεται ΑΕ | δεικνυων] δειγνυων ΑΕ 
(διγν.) | πορευεσθαι Α | επ αυτης] εν αυτη ΑΕ 84 ὐκουσεν] Ρί ως Α. | οπι 
και 39 Α | παρωξυνθεις Β3" (παροξ. Β38) 9δ την αγ. ταυτην γην] την 
γην την αγ. ταυτην ΑΕ 


θ41 
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1 38 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


- » Ν ν ς / 
Οὐδὲ σὺ οὐ μὴ εἰσέλθης ἐκεῖ. 3 Ἰησοῦς υἱὸς Ναυὴ ὁ παρεστηκώς 58 
- σα .] 
σοι, οὗτος εἰσελεύσεται ἐκεῖ αὐτὸν κατίσχυσον, ὅτι αὐτὸς κατα- 

/ ὃν κ κ / 39 Ν ο δί / σα 
κληρονομήσει αὐτὴν τῷ ἸἹσραήλ. καὶ πᾶν παιδίον νέον ὅστις 3ο 
» μι / » Ν Ἀ / να Γ) ΄ ” ” Δ 
οὐκ οἶδεν σήμερον ἀγαθὸν ἢ κακόν, οὗτοι εἰσελεύσονται ἐκεῖ, καὶ 
/ / / ς -” 
τούτοις δώσω αὐτήν, καὶ αὐτοὶ κληρονομήσουσω αὐτήν. "καὶ ὑμεῖς 4ο 

3 , / 3 Ν ο τω νι ο 4 -” 
ἐπιστραφέντες ἐστρατοπεδεύσατε εἷς τὴν ἔρημον, ὁδὸν τὴν ἐπὶ τῆς 
- ἡ 2 
ἐρυθρᾶς θαλάσσης. "' καὶ ἀπεκρίθητέ µοι καὶ εἴπατε "Ἡμάρτομεν 4τ 
” / - - ς ” ς - 2 / ΄ Ν 
ἔναντι Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν: ἡμεῖς ἀναβάντες πολεμήσομεν κατὰ 
/ ας Ε] ΄ ς νι ς ε Ν ) , 
πάντα ὅσα ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ἡμῖν. καὶ ἀναλαβόντες 
ῥ. - 
ἕκαστος τὰ σκεύη τὰ πολεμικὰ αὐτοῦ καὶ συναθροισθέντες ἀνε- 
/, 2 κ δα 42 λ. 5 ΄ Ν ΄ ρθρα. ε) ο 
βαΐνετε εἲς τὸ ὄρος. καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς µέ Ἐϊπὸν αὐτοῖς 42 
/ - 
Οὐκ ἀναβήσεσθε οὐδὲ μὴ πολεμήσετε, οὐ γάρ εἰμι μεθ) ὑμῶν: καὶ 
οὐ μὴ συντριβῆτε ἐνώπιον τῶν ἐχθρῶν ὑμῶν. Όκαὶ ἐλάλησα ὑμῖν, 3 
/ , - 
καὶ οὐκ εἰσηκούσατέ µου’ καὶ παρέβητε τὸ ῥῆμα Κυρίου, καὶ παρα- 
βΒιασάµενοι ἀνέβητε εἰς τὸ ὄρος. καὶ ἐξῆλθεν ὁ ᾽Αμορραῖος ὁ 
κ μοι Ξ 
κατοικών ἐν τῷ ὄρει ἐκείνῳ εἲς συνάντησιν ὑμῖν, καὶ κατεδίωξαν 
ς [ο / - 
ὑμᾶς ὡς εἰ ποιήσαισαν αἱ µέλισσαι, καὶ ἐτίτρωσκον ὑμᾶς ἀπὸ Σηεὶρ 
σ « / - - 
ἕως ἙἜρμά. καὶ καθίσαντες ἐκλαίετε ἔναντι Κυρίου τοῦ θεοῦ {5 
ς - Ν ” / ο. - - - 
ἡμῶν, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς ὑμῶν οὐδὲ προσέσχεν 
ς - Ν ” / ε) Δ 
ὑμῖν. Αὀκαὶ ἐνεκάθησθε ἐν Καδὴς ἡμέρας πολλάς, ὅσας ποτὲ ἡμέρας 46 
ἐνεκάθησθε ἐκεῖ. 
ον » / 
"Καὶ ἐπιστραφέντες ἀπήραμεν εἰς τὴν ἔρημον, ὁδὸν θάλασσαν ἑἐρυ- τ 
[.] δι ὰ / λάλ ’ ΔΝ η νι / ΝΑ 
ρᾶν, ὃν τρόπον ἐλάλησεν Κύριος πρὸς µέ, καὶ ἐκυκλώσαμεν τὸ ὄρος 
Ν Ν ς 5 - 
τὸ Σηεὶρ ἡμέρας πολλάς. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς µέ 3 Ἱκανούσθω ὑμῖν 


ῳ 


κυκλοῦν τὸ ὄρος τοῦτο, ἐπιστράφητε οὖν ἐπὶ βορρᾶν: “καὶ τῷ λαφ « 
ἔντειλαι λέγων “Ὑμεῖς παραπορεύεσθε διὰ τῶν ὁρίων τῶν ἀδελφῶν 
ἡμῶν υἱῶν ᾿Ἠσαύ, οἳ κατοικοῦσιν ἐν Σηείρ, καὶ φοβηθήσονται ὑμᾶς 
καὶ εὐλαβηθήσονται ὑμᾶς σφόδρα. Σμὴ συνάψητε πρὸς αὐτοὺς πόλε- 5 
μον: οὐ γὰρ μὴ δῶ ἡμῖν ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν οὐδὲ βῆμα ποδός, ὅτι 
ἐν κλήρῳ υἱοῖς Ἡσαὺ δέδωκα τὸ ὄρος τὸ Σηείρ. ὀβρώματα ἀργυρίου 6 


98 υιος] 5εα τας 1 (αἱ γἱᾷ) Πέ ἵη Ἑ | κατακληρονομησει] κατακληροδοτησει 
ΑΕ | Ἱσραηλ]-- Και τα παιδια ύµων α ειπατε εν διαρπαγη εσεσθαι (εσεσθε Α) 


59 η Σαρ τας 2 Ηί Β35 | τουτοις] το, οις 51 τας 1 υἱά 41 µοι 
και ειπατε] και ειπάτε µοι ΑΈ | εναντιον ΑΕ | πολεμησωμεν Α [ ανεβεν- 
γετε Α. 42 ειπον] ειπ.. Ἐ | αναβησεσθαι Α. | πολεµησητε Ἐ 48 και 
85 παρ τας Βαὺ νά 44. κατεδιωξεν Α. | οπι και 3 Ὦ (85 ΒΑΡΑΕ) 
46 ΟΠΙ του θεου ηµων ΑΕ 46 ΟπΠΙ εκει ΒΑΕ ΙΙ 1 οπι ερηµον 
Ῥ3 (1αῦ ΒΑΡΑΕ) | το Σηειρ] οἵη το Α. 8 επι]προ Α ἍΑ4ρΠΙγµας σο ΑΕ 
ὅ δω] δωσω Α. | οτι 5ῤ τας Β3 | δεδωκα τοις υἱοι; Ὥσαυ ΏανάΑΕ 6 αργυ- 


Ριου βρωµατα ΑΕ 


943 
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ει 
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ο ῃ κα δ-τ ο 
αγοράσατε παρ) αὐτῶν καὶ φάγεσθε, καὶ ὕδωρ µέτρῳφ λήμψεσθε Β 
ν΄ ” ».- ε) / Ν ’ σα ΔΝ / ς ν ο ο »χ/ 
7 παρ αὐτῶν ἀργυρίου καὶ πίεσθε' Τό γὰρ κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν εὖὐλό- 
” - - - .νἱ 
γησέν σε ἐν παντὶ ἔργῳ τῶν χειρῶν σου. διάγνωθι πῶς διῆλθες 
Δ .ά Δ 
τὴν ἔρημον τὴν μεγάλην καὶ τὴν φοβερὰν ἐκείνην' ἰδοὺ τεσσερά- 
” ΄ ς 6 ΄ Ν - .) 3 / ε/ 
κοντα έτη Ἐὺύριος ὁ θεός σου μετὰ σοῦ, οὐκ ἐπεδεήθης ῥήματος. 
΄ - 
8 "καὶ παρήλθομεν τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν υἱοὺς ᾿ἨἩσαύ, τοὺς κατοι- 
- 3 
κοῦντας ἐν Σηεὶρ παρὰ τὴν ὁδὸν τὴν ᾿Αραβὰ ἀπὸ Αἰλὼν καὶ 
» , 
ἀπὸ Τασιὼν Τάβερ' καὶ ἐπιστρέψαντες παρήλθομεν ἔρημον ὁδὸν 
9 : 
ϱ Μωάβ. ῬΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς µέ Μὴ ἐχθραίνετε τοῖς Μωα- 
͵ Ν Δ / Ν ε) Ν / ε Ν Ν - 2 Ν 
βείταις, καὶ μὴ συνάψητε πρὸς αὐτοὺς πόλεμον: οὐ γὰρ μὴ δῶ ἀπὸ 
- - - / - - 
τῆς γῆς αὐτών ὑμῖν ἐν κλήρῳ, τοῖς γὰρ υἱοῖς Δὼτ δέδωκα τὴν 
Ν λ - πο ς 3 Ν / 9 16 3 ” α] . 
1ο Σηεὶρ κληρονομεῖν. 3οἳ ᾽Ομμεὶν πρότεροι ἐνεκάθηντο ἐπ) αὐτῆς, 
αχ ἔθνος µέγα καὶ πολύ, καὶ ἰσχύοντες ὥσπερ οἱ Ἐνακείμ: 3 Ῥαφαεὶν 
λογισθήσονται καὶ οὗτοι ὥσπερ οἱ Ἐνακείμ' καὶ οἱ Μωαβεῖται ἐπο- 
, » ... 5” / τὸ. ον ιδ η » / ς - 
1ο νοµάζουσιν αὐτοὺς ᾽Ομμείν. "καὶ ἐν Σηεὶρ ἐνεκάθητο ὁ Χορραῖος 
/ Δ εκ 4 » ’ ε Ν Ν 3) » Μι 
πρότερον, καὶ υἱοὶ ᾿Ἡσαὺ ἀπώλεσαν αὐτοὺς καὶ ἐξέτριψαν αὐτοὺς 
ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, καὶ κατφκίσθησαν ἀντ᾽ αὐτῶν: ὃν τρόπον 
3 ’ 3 . Ν - - / 3 νὰ οι δέδ ημ 
ἐποίησεν Ἰσραὴλ τὴν γῆν τῆς κληρονομίας αὐτοῦ, ἣν δέδωκεν Κύριος 
13 αὐτοῖς, "Ανῦν οὖν ἀνάστητε καὶ ἀπάρατε ὑμεῖς, καὶ παραπορεύεσθε 
πα τὴν φάραγγα Ζάρετ. καὶ παρήλθομεν τὴν φάραγγα Ζάρετ, 3 καὶ 
ε--ε ὁ υό 9 4 ν Ἡ. 9 να Ἴλθ 
αἱ ἡμέραι ἃς παρεπορεύθηµεν ἀπὸ Καδὴς Ῥαρνὴ ἕως οὗ παρήλθομεν 
Ν / / ν / Ν ὼ ΔΝ 5 μῤ Έ δι ΄ 
τὴν φάραγγα Ζάρετ τριάκοντα καὶ ὀκτὼ έτη, ἕως οὗ διέπεσεν 
- -- - / οὰ 
πᾶσα γενεὰ ἀνδρῶν πολεμιστῶν ἀποθνήσκοντες ἐκ τῆς παρεµ- 
- - τε ν μα τά 
α5 βολῆς, καθότι ὤμοσεν αὐτοῖς ὁ θεός "καὶ ἡ χεὶρ τοῦ θεοῦ ἦν 
- - - - 9 9 
ἐπ) αὐτοῖς ἐξαναλώσαι αὐτοὺς ἐκ µέσου τῆς παρεμβολῆς, ἕως οὗ 


διέπεσαν, 


6 παρ αυτων 15] απ αυτων Α. Τ ημων] υµων Α | διαγνωθι] α 5αΡρ τας ΑΕ 
πὲ νά Ῥοδί ϐ νετο τας 1 οετίε Πέ Βὰ1 | εκεινην] ταυτην ΑΕΧ (εκ. ΕΕ) | 
τεσσαρ. Β0 8 υμων] ηµων ΒΑΡΑΕ]επιστρεψαντεςσ] επιστραφεντες ΑΕ | 
παρηλθοµεν] ανεβηµεν Ἑ | οδον ερηµον Β41Α οπι ερηµον Ε 9 Μωαβιταις 
ἨΡΑ | υμιν απο της Ύ. αυτων ΑΕ | Ἔπειρ ΒΑ3 4] Αροηρ ΑΑἲ (5αρ τας) Ἐ 
10 Όομμει Α | προτεροι] το προτερον ΑΕ | ισχυοντες] ισχυρον ΑΕ | Ῥνακειμ] 
Ἔνακειν Ε3113 11 Ῥαφαειμ Α | Ομμιεν Α 13 προτερον] Ῥί το 
ΒαΡΑΕ | υιοι] Ρε οι ΑΕ | εξετριψαν αυτου Και απωλεσαν αυτου» Α | κατοι- 
κεισθησαν ΑΕ (κατοικισθ.) | της κληρον.] οπι της ΑΕ | δεδωκεν] εδωκεν ΑΕ 
18 οπι Καὶ απαρατε Α | Ίαρε 1] Ἆαρε᾽ Ἐ Γοπ Και παρηλθοµεν την 
φαρ. Ἄαρετ Αγά (μαῦ Ίπ της εἰ 5ρ τα5 φαραγγα| Ζαρετ...Ἄαρε [5ἱε] Α.ἲ) 
ια . 14 αρεθ Ἐ | γενεα] Ῥτ η Α | πολεμµιστω»] Ῥι των Ἡ | οπη απο- 
ϐνησκοντες Α ά (Πα 5αρ τας 6ί ἵη ΠΡ αποθν. εκ της παρεμβ. Α39) Έ] 
αυτοις ο θεος] αυτοις Κξ ο 6. ΒΑὺ κα αυτοι ΑΕ 1δ του θεου] κυ Α | εξανα- 
λωσαι Β5ὺ (εξανηλ. Β3)] Ῥγτου ΑΕ | οἱη µεσου ΑΕ | οπι ου 
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. α 
Καὶ ἐγενήθη ἐπεὶ διέπεσαν πάντες οἱ ἄνδρες οἱ πολεμισταὶ τ6 
- ὴ - ΄ 
ἀποθνήσκοντες ἐκ µέσου τοῦ λαοῦ, "καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς μὲ τ7 
χ18 
λέγων ᾿Σὺ παραπορεύσῃ σήμερον τὰ ὅρια Μωὰβ τὴν Σηείρ, καὶ 
προσάξετε ἐγγὺς υἱών ᾽Αμμάν: μὴ ἐχθραίνετε αὐτοῖς καὶ μὴ συνά- 
ψητε αὐτοῖς εἰς πόλεμον, οὐ γὰρ μὴ δῶ ἀπὸ τῆς γῆς υἱών ”᾽Αμμάν 
σοι ἐν κλήρῳ, ὅτι τοῖς υἱοῖς Λὼτ δέδωκα αὐτὴν ἐν κλήρῳ. ᾽ογῇ 2ο 
'Ῥαφαεὶν λογισθήσεται, καὶ γὰρ ἐπ᾽ αὐτῆς κατῴκουν οἱ Ῥαφαεὶν τὸ 
/ 8 3 - . άν ε) να ’ 2τεθ 
πρότερον, καὶ οἱ Αμμανεΐται ὀνομάζουσιν αὐτοὺς Ζοχομείν, ""ἔθνος οτ 
µέγα καὶ πολὺ καὶ δυνατώτερον ὑμῶν ὥσπερ οἱ Ἐνακείμ: καὶ ἀπώ- 
λεσεν αὐτοὺς Κύριος πρὸ προσώπου αὐτών, καὶ κατεκληρονόµησαν καὶ 
κατῳκίσθησαν ἀντ᾽ αὐτών ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: "ὥσπερ ἐποίησαν το 
- ε ι) ει ” - . ΄ Δ / Ε ΄ 
Τοις νιοις Ἡσαὺ τοῖς κατοικοῦσιν ἐν Σηείρ, ὃν τρόπον ἐξέτριψαν 
τὸν Χορραῖον ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, καὶ κατεκληρονόµησαν καὶ 
᾿ οᾱ ον ο ον ασ κ η / .βΑικαὶ ο Ελ ς 
κατῴκισύησαν ἀντ αὐτῶν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: “Ακαὶ οἱ Ἐδαῖοι οἱ ο. 
κατοικοῦντες ἐν Ασηδὼθ ἕως Τάζης, καὶ οἱ Καππάδοκες οἱ ἐξελθόντες 
. / σα, 2 4 Ν / ε) » ” Γαὰ 
ἐκ Καππαδοκίας ἐξέτριψαν αὐτοὺς καὶ κατῳκίσθησαν ἀντ᾽ αὐτῶν. 
“Ινῦν οὖν ἀνάστητε καὶ ἀπάρατε, καὶ παρέλθατε ὑμεῖς τὴν Φάραγγα τι 
᾿Αρνών: ἰδοὺ παραδέδωκα εἰς χεῖράς σου τὸν Σηὼν βασιλέα Ἑσεβὼν 
τὸν ᾽Αμορραῖον καὶ τὴν γῆν αὐτοῦ. ἐνάρχου κληρονομεῖν, σύναπτε 
πρὸς αὐτὸν πόλεµον. 5ὲν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἐνάρχου δοῦναι τὸν τρόµον ος 
σου καὶ τὸν φόβον σου ἐπὶ πρόσωπον πάντων τῶν ἐθνῶν τῶν 
ὑποκάτω τοῦ οὐρανοῦ, οἵτινες ἀκούσαντες τὸ ὄνομά σου ταραχθή- 
σονται, καὶ ὠδῖνες ἔξουσιν ἀπὸ προσώπου σου. βόΚαὶ ἀπέστειλα :6 
πρέσβεις ἐκ τῆς ἐρήμου Κεδαμὼθ πρὸς Σηὼν βασιλέα Ἑσεβὼν λό- 
Ύοις εἰρηνικοῖς λέγων “Ἡαρελεύσομαι διὰ τῆς γῆς σου: ἐν τῇ ὁδφ ο7 
/ 3 ν ] ε ο Ν ε) Ν ε) ΄ 28 /΄ 3} 
παρελεύσομαι, οὐχὶ ἐκκλινώ δεξιὰ οὐδὲ ἀριστερά. ""βρώματα ἀργυ- 8 
ῥίου ἀποδώσῃ µοι καὶ Φάγοµαι, καὶ ὕδωρ ἀργυρίου ἀποδώσῃ μοι 
καὶ πίοµαι: πλὴν ὅτι παρελεύσομαι τοῖς ποσίν, "καθὼς ἐποίησάν οο 
16 επει Ώ ΡΑ] επι ΒΕ Ἅττ με] Μωυσην Ἑ  Ίβπαραπορενη ΑΕ] την 
(τη 5αρ τας Ἐ3) Σηειρ] την Άροηρ ΑΕ 19 υιων 19] υµων Ε1 | οπι και 19 Ἡα 
(1αῦ 3) | µη 2] µηδε Βαν 99 Ῥαφαει 15] Ῥαφαειμ Α. Ῥαφαραειν Ἐ | κατω- 
Κουν οι Ῥαφαευ] οι Ῥαφαει (αεσιρ Τα9) Κατωκουν ΒΙἘ οι Ῥαφαειμ κατ. Α. [οἵα 
και 4 ΒΑ) | Άμμανιται Ὦὺ | επονοµαξουσιν ΒΑΕ | Ἰοχομεσ] χ 5ιρ τας 
Ῥαἳ -μμειν (µ 51ρειςοτ) Βαῦ Ζομξομμειν Α. Ζομμειν Ε 21 ΟΠ υΌμων ΑΕ | 
ωσπερ]-και ΒΑΡΤ | προ] απο ΑΕ’ | οπι εως Τη ηµερας ταυτης Ἐ' 33 εποιη- 
σεν ΑΗ | οπι Κατεκλήρονοµησαν και Ὦ3 (1αῦ. Βαὺ πιρσιρ) | κατεκληρον.]-- αυ- 
τους Ἐ | οπ1 εως της ημ. ταυτης ΑΞ (1αῦ ΑΔ) 45 Ασηδωθ] Ασηρωθ ΑΕ | 
Καπαδοκιας Ἑ 394 ΟΙΠ ουν Α. | οἵη Και παρελθατε Β3 (μαῦ 51 τας οί {π τησ 
83) 1 χειρας] Ρι τας ΕΑΌΑΕ 3δ ωδινας ΒὺΑ (-δειν.) Ἐ 326 Κεδµωθ ΑΕ] 


Έσεβων] των Άμορραιων ΕΞ των (2) Έσεβων ΕΕ 2Ί παρελευσομαι 29] πο- 
Ρευσοµαι ΒΑΡΑ | ουχι]ουκ ΕΑΔ ουχ. ΒΡ | ουδε] ουτε Α. 38 ποσω]--μου ΑΕ 
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. ια . Δ . - α 
Ἔ μοι οἱ υἱοὶ ᾿Ἡσαὺ οἱ κατοικοῦντες ἐν Σηεὶρ καὶ οἳ Μωαβεῖται οἱ 
- 3 / Φ 2. - 
κατοικοῦντες ἐν ᾿Αροήρ, ἕως παρέλθω τὸν Ἰορδάνην εἰς τὴν γῆν 
ϕ / ε - - 
3οἣν Κύριος ὁ θεὸς ἡμών δίδωσιν ἡμῖν. 39 καὶ οὐκ ἠθέλησεν Σηὼν 
ῳ ” - ) - 
βασιλεὺς Ἑσεβὼν παρελθεῖν ἡμᾶς δι αὐτοῦ, ὅτι ἐσκλήρυνεν Κύριος 
ὁ θεὸς ἡμῶν τὸ πνεῦμα αὐτοῦ καὶ κατίσχυσεν τὴν καρδίαν αὐτοῦ, 
8 ἵνα παραδοθῇ εἰς τὰς χεῖράς σου ὡς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. 3ἳ καὶ 
ω , 5 9 -- 
εἶπεν Κύριος πρὸς µέ Ἰδοὺ ἦργμαι παραδοῦναι πρὸ προσώπου σου 
, ς - ω - 
τὸν Σηὼν βασιλέα Ἑσεβὼν τὸν ᾽Αμορραῖον καὶ τὴν γῆν αὐτοῦ: 
3: ἔναρξαι κληρονομῆσαι τὴν γῆν αὐτοῦ. 3 καὶ ἐξῆλθεν Σηὼν βασι- 
λεὺς Ἑσεβὼν εἰς συνάντησιν ἡμῖν, αὐτὸς καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ, 
9 λ. δ./ 33 ΔΝ 30) 5 . / ς 6 Ν ς Α 
33 εἰς πύλεμον Ἰάσσα. Αθκαὶ παρέδωκεν αὐτὸν Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν 
πρὸ προσώπου ἡμῶν, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ 
34 πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ: καὶ ἐκρατήσαμεν πασῶν τῶν πόλεων αὐτοῦ 
ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνω, καὶ ἐξωλεθρεύσαμεν πᾶσαν πόλιν ἑξῆς καὶ 
Ὠ ρᾳ αι ρ μ η 
τὰς γυναῖκας αὐτῶν καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν" οὐ κατελίποµεν ζωγρείαν. 
35 4 Δ / ” ΄ Μι Ν - - 1λ. ἐλά 
35 πλὴν τὰ κτήνη ἐπρονομεύσαμεν καὶ τὰ σκῦλα τῶν πόλεων ἐλά- 
”- 3 
86 βοµεν, 3ἐξ ᾿Αροὴρ ἡ ἐστιν παρὰ τὸ χεῖλος χειμάρρου ᾿Αρνών, καὶ 
Ἅ ν .Ε ” [ο / «6 3 ω 1δ 
τὴν πόλιν τὴν οὖσαν ἐν τῇ φάραγγι, καὶ ἕως ὄρους τοῦ Ταλαάδ: 
οὐκ ἐγενήθη πόλις ἥτις διέφυγεν ἡμᾶς, τὰς πάσας παρέδωκεν Κύριος 
ς 6 Δ ς ὃν) .} τ ” ς [οὐ 37 λὴ ) Ν ςα 2Α. Δ . 
37 ὁ θεὸς ἡμῶν εἰς τὰς χεῖρας ἡμών. ἉἹπλὴν ἐγγὺς υἱῶν ᾽Αμμὼν οὐ 
. 2. 
προσήλθοµεν, πάντα τὰ συνκυροῦντα χειμάρρου Ἰαβὸκ καὶ τὰς πόλεις 
Δ Ε) ών ῥφ ” 4 . / ς 6 Ν ς Γον ε 
τὰς ἐν τῇ ὀρεινῇ, καθότι ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ἡμῖν. 
ἆ ἸΚαὶ στραφέντες ἀνέβημεν ὁδὸν τὴν εἰς Ῥασάν' καὶ ἐξῆλθεν Γὼγ 
- 3 - - 
βασιλεὺς Βασὰν εἰς συνάντησιν ἡμῖν, αὐτὸς καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ, 
5 ιο Ν . 
2 εἰς πόλεμον εἰς ᾿Ἑδράειμ. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς µέ Μὴ Φοβηθῇῆς 
αὐτόν, ὅτι εἰς τὰς χεῖράς σου παραδέδωκα αὐτὸν καὶ πάντα τὸν λαὸν 
- - - / Γοὰ ’ 
αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν γῆν αὐτοῦ": καὶ ποιήσεις αὐτῷ ὥσπερ ἐποίησας 


39 Μοαβιται Ἑὺ | Αροηρ] Αροηλ Α | εως]--αν ΑΕ 80 οπι πων Α 
νμων Α | οἱ ως Ε3Ρ 31 προ προσωπου σου] σοι Α | Ώσεβων 5αρ τας Ε35 
κληρονοµησαι] λ, ρονοµησαι 51 τας ΒΑ) (νι) 91-53 την Ύην 25...Ἠσεβων 
51ρ τας Β5Ρ 52 ημιυ] η 5αρτας Β' | Ίασσα] Ρτεις ΑΕ 88 αυτον Κυριος] 
τον Κ 5αρ τας Β]νιά | επαταξεν] επαταξαµεν ΒΑὺ | αυτου 29] του Β5 απΕ) νά 
34 πασαν πολι] ν 1», ὦ 5πρ τα {έεπα ἱπέεχ νετρα τας α]ἱηιίά Β3 (πασας τας 
πολεις Βλ" νι) {[ κατελειποµεν ΑΕ | ἕωγρεαν Β" (ῳ δαρετςοτ 1) ἕωγριαν ΑΕ 
36 προενοµευσαµεν ΑΓ “- αυτοι Α.--εν αυτοι Ἐ Ἠ (εν εαυτοις ΕΙΠΕ) 86 εξ] 
απο ΔΕ | εγενηθη] ην ΑΕ 8Τ εγγυ»] ει γη» ΑΕ | Άμμαν Β3ἵΡΑ | προσ- 
Ίλθαμεν Α | χειµαρρου ΒΕ1] χειµαρρω Α. χειµαρρων ΕΞ Υά | ορυη ΑΕ | Ἱυριος 
ο. ηµων ημιυ] ημιν κε ο ϐὲ ηµων ΒΙΕ οπι ηµιν Α. ΙΠΙ 1 επιστραφεντες 
ΒΑΌΑΕ | την εις Ῥασαν] της εις Β. Α | Τωγ] ΩΥ ΒΟΙΕΙ ΑΕ | Ῥασαν 19] Ρί της 


ἜαδΑ | ο λαος αυτου]-- µετ αυτου ΑΕ. | Έδραειν ΑΕ 


946 


Β 


ΑΕ 


11 34 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ .- 


Σηὼν βασιλεῖ τῶν ᾽Αμορραίων, ὃς κατῴκει ἐν Ἑσεβών. 3καὶ παρέ- 3 
δωκεν αὐτὸν Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν εἰς τὰς χεῖρας ἡμῶν, καὶ τὸν ᾿Ωγ 

βασιλέα τῆς Ῥασὰν καὶ πάντα τὸν λαὺν αὐτοῦ: καὶ ἐπατάξαμεν 

αὐτὸν ἕως τοῦ μὴ καταλιπεῖν αὐτοῦ σπέρµα. “καὶ ἐκρατήσαμεν 4 
πασῶν τῶν πόλεων αὐτοῦ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, οὐκ ἦν πόλις ἣν 
οὐκ ἐλάβομεν παρ᾽ αὐτῶν: ἑξήκοντα πόλεις, πάντα τὰ συνκυροῦντα 
περίχωρα ᾿Αργὸβ βασιλέως ᾿ΩΥ ἐν Βασάν' Σπᾶσαι πόλεις ὀχυραί, 


σι 


τείχη ὑψηλά, πύλαι καὶ μοχλοί: πλὴν τῶν πόλεων τῶν Φερεζαίων 
τῶν πολλῶν σφόδρα. Δδἐξωλεθρεύσαμεν αὐτοὺς ὥσπερ ἐποιήσαμεν 6 
τὸν Σηὼν βασιλέα Ἔσεβών, καὶ ἐξωλεθρεύσαμεν πᾷσαν πόλιν ἑξῆς, 
καὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὰ παιδία Ἰκαὶ πάντα τὰ κτήνη" καὶ τὰ σκῦλα 


ϱ -ᾱ 


- / 3 4 ς - 8 ΔΝ ζλά Ε) - - 
τῶν πόλεων ἐπρονομεύσαμεν ἑαυτοῖς. "καὶ ἐλάβομεν ἐν τῷ καιρῷ 
3 / ο) - Ε] - δύ β λέ - 3Α. / Αα 
ἐκείνῳ τὴν γῆν ἐκ χειρῶν δύο βασιλέων τῶν ᾽Αμορραίων, οἳ ἦσαν 

, -. 2 δά εἰ ο ἲ - / .) ΔΝ Α ” ς / 
πέραν τοῦ Ἱορδάνου ἀπὸ τοῦ χειμάρρου ᾿Αρνὼν καὶ ἕως “Αερμών" 

ς » - 
δοἱ Φοίνικες ἐπονομάζουσιν αὐτὸ Αερμὼν Σανιώρ, καὶ ὁ ᾽Αμορραῖος 9 
ἐπωνόμασεν αὐτὸ Σανείρ' ' πᾶσαι πόλεις Μεισώρ, καὶ πᾶσα Γαλαάδ, το 
- ΄ ς - Ἆ 

καὶ πᾶσα Βασὰν ἕως Ἑλχὰ καὶ Ἑδράειμ, πόλεις βασίλειαι τοῦ Ωγ 

- σα Ἀ - 
ἐν τῇ Ῥασάν: ὅτι πλὴν ᾿Ώγ βασιλεὺς Βασὰν κατελείφθη ὑπὸ τῶν ττ 
ς ς - σ - 

Ῥαφαείν. ἰδοὺ ἡ κλίνη αὐτοῦ κλίνη σιδηρᾶ, ἰδοὺ αὕτη ἐν τῇ ἄκρᾳ 

- - 3 ΄ - - - - 
τῶν υἱών ᾽Αμμών: ἐννέα πηχῶν τὸ µῆκος αὐτῆς καὶ τεσσάρων πηχών 

Ν φ ” / 2 - 
τὸ εὗρος, ἐν πήχει ἀνδρός, “καὶ τὴν γῆν ἐκείνην ἐπρονομεύσαμεν το 
5 ον ο τς ῃ 8, Αι ῃ ϱ 5 αν - 
ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῷῳ ἀπὸ ᾿Αροήρ, ἥ ἐστιν ἐπὶ τοῦ χείλους χειμάρρου 
᾽ νς. κ ο ἡ - - 
Ἀρνών, καὶ τὸ ἥμισυ ὅρους Ταλαάδ: καὶ τὰς πόλεις αὐτοῦ ἔδωκα τῷ 
ς 4 ΔΝ Φ - - 

Ῥουβὴν καὶ τῷ Τάδ. "καὶ τὸ κατάλοιπον τοῦ Γαλαὰδ καὶ πᾶσαν τὴν 
η / ’ »/ - ον ΄ - / - 
Ῥασάν, βασιλείαν ΓΤώγ, ἔδωκα τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσή, καὶ πᾶσαν 

/ 3 , - α 

περίχωρον ᾿Αργόβ, πᾶσαν γῆν Βασὰν ἐκείνην, γῆ '“Ῥαφαεὶν λογι- 

θη πή λα Ν Έν Ν 3 - ῃ 
σθήσεται. καὶ ἸΙαεὶρ υἱὸς Μανασσὴ ἔλαβεν πᾶσαν περίχωρον τη 


3 ηων] ΡΥ τω ΑΓ | Ἐσεβων] βώ 5αρ τας Αά ἃ Και τον ΏΥ] Ρχ αυτον 
Α. ] επαταξεν ἘἨ (επαταξαµεν Έλις να) | καταλειπειν Ἐ 8 ΟΠ συνκυ- 
ρουντα ΒΑΕ | Ῥασαν] Ρτ τη Ε 6 οπι αυτους Ὦ | Ἡσεβων... εξης Ἱασθία 
Ἱη Ἐ | γυναικας]-- αυτων ΑΧἘ | παιδια] τεκνα Ἐ 8 και εως] εως Α εως 
ορους Ε 9 επονομαξουσιν] επωνοµασαν (51 τας) Ῥαδενίά | αυτο τ9]το ΑΕ | 
Άρμων Β3 (Λερµ. Β3) | επων. Β3Ρ] επονοµασεν ΒΗΑΕ | Σανιρ Ε 10 Μι- 
σωρ Ἐ | Ώδραευ ΑΕ | βασιλεας ΑΕ | του ΩΥ] οπι του Ἐ (αρ. Έππις) 
11 υπο] απο Β' ΑΕ | εν τη ακρα] εν τη 51Ρ τας Βἳ | Άμμαν ΒΑΙΡΑΕ | πηχεων 
ΒΣΑ (Ρἱ6) | ευρος]--αυτης ΒΑΡΑΤ 12 επρονοµευσαμεν] εκληρονοµησαµεν 
ΒΟΡΑΕ ] επι του χειλους] παρα το χειλος ΒΑΟΑΕ | ορους] Ῥχ του ΒΑΡΑΕ 
15 ΟΠ βασιλειαν ΕΣΥ (µας ΕΕ) | Τωγ] Ωγ ΕΞΡΑΕ | ημισει ΑΕ] ηµισυ Β | 
Μαννασση Α | περιχ.] Ρε την ΑΕ | γην ῬΏασαν 29] την Β. ΑΕ 14 Μαν- 
νασση Α | περιχωρον] Ρχ την ΒΑΕ. 
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3 δι] 9 α ο ῥ 
Ἀρβὸκ ἕως τῶν ὁρίων Ταρτασεὶ καὶ Ὅμαχαθεί: ἐπωνόμασεν αὐτὰς 
Αν αν νι ΄ » . 4 Ν ς 2. Δ ιό - 
επὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ τὴν Ῥασσεμὰθ Αὐὼθ Ἰαεὶρ ἕως τῆς ἡμέρας 
π5 / 1. Ν - Ν ” ΝΔ ῥ. π6 ΔΝ - ιά ῳ 
τὸ Ταύτης. "καὶ τῷ Μαχεὶρ ἔδωκα τὴν Ταλαάδ. καὶ τῷ “Ῥουβὴν 
Ν Γοὰ Λ » Δ - ο . 
καὶ τῷ ΤΓὰδ δέδωκα ἀπὸ τῆς Ταλαὰδ ἕως χειμάρρου ᾿Αρνών, καὶ ἕως 
-. 3 ΄ - - 
17 τοῦ Ἰαβόκ' ὁ χειµάρρους ὅριον τοῖς υἱοῖς ᾽Αμμάν' "καὶ ἡ ᾿Αραβὰ 
Ν 2. 
καὶ ὁ Ἱορδάνης, ὅριον Μαχανάρεθ καὶ ἕως θαλάσσης ᾿Αραβά, 
΄ -” .] - 
θαλάσσης ἁλυκῆς, ὑπὸ ᾿Ασηδὼθ τὴν Φασγὰ ἀνατολών. 
18 ο Ε] ΄ μι 3 - τν) / , / ς Δ 
18 Καὶ ἐνετειλάμην ὑμῖν ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνφ λέγων Κύριος ὁ θεὸς 
- ο. ς - - , / 
ἡμών ἔδωκεν ὑμῖν τὴν γῆν ταύτην ἐν κλήρῳ: ἐνοπλισάμενοι προπο- 
β ς ὰς ας . 
Ρεύεσθε πρὸ προσώπου τῶν ἀδελφών ὑμών υἱών Ἰσραήλ, πᾶς δυνα- 
ῃ πα λὸ ῃ - ης Ν Ἡ , ο... Ν ν ῃ 
χο Τος. "πλην αἱ γυναῖκες ὑμῶν καὶ τὰ τέκνα ὑμῶν καὶ τὰ κτήνη 
ο Αι - - 
ὑμῶν, οἶδα ὅτι πολλὰ κτήνη ἡμῖν, κατοικείτωσαν ἐν ταῖς πόλεσιν 
μα ο ο ἔδ οὐ 206 ἂ , , ε ϐ κ ο 4 
2ο ὑμῶν αἷς ἔδωκα ὑμῖν: -ἕως ἂν καταπαύσῃ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν τοὺς 
3 - - 
ἀδελφοὺς ὑμῶν ὥσπερ καὶ ὑμᾶς, καὶ κατακληρονοµήσουσιν καὶ οὗτοι 
νὰ Ἀ ἁ τρ ς Ν σα αι / ” - 3 - , ο 
τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν δίδωσιν αὐτοῖς ἐν τῷ πέραν τοῦ 
2 / Δ 3 / φ ο . /. » 
Ἰορδάνου, καὶ ἐπαναστραφήσεσθε ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν αὖ- 
-- ἔδ ς - 2τ Ν - ος πα] λλά Β - ο 
οι τοῦ ἣν ἔδωκα ὑμῖν. "καὶ τῷ Ἰησοῖ ἐνετειλάμην ἐν τῷ. καιρῷ ἐκείνῳ 
- ώ 
λέγων Οἱ ὀφθαλμοὶ ὑμῶν ἑωράκασω πάντα ὅσα ἐποίησεν Κύριος ὁ 
λ] ον - Ν τι ΄ ιά / ΄ ς Ν 
θεὸς ἡμῶν τοῖς δυσὶ βασιλεῦσι τούτοις οὕτως ποιήσει Κύριος ὁ θεὸς 
2. ἡμῶν πάσας τὰς βασιλείας ἐφ᾽ ἃς σὺ διαβαίνεις ἐκεῖ: οὐ φοβηθή- 
ο ΄ ς ο] Ν ς - ες ἳ λ - ΑΔ ας - ϱ3 ᾽ 
23 σῃ, ὅτι Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν αὐτὸς πολεμεῖ περὶ ὑμῶν. Καὶ 
29  θ . / / . - ωὮ , 241ζ.’ ς / 
24 ἐδεήθην ἐναντίον Κυρίου ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ λέγων "Κύριε ὁ θεός, 
4 Ἶρέ ὃ τξ τώ ῶ ϐ / ο αν 3 ΄ Ν λ δύ / 
σὺ ἤρξω δεῖξαι τῷ σῷ θεράποντι τὴν ἰσχύν σου καὶ τὴν δύναμίν 
σου καὶ τὴν χεῖρα τὴν κραταιὰν καὶ τὸν βραχίονα τὸν ὑψηλόν": τίς 
/ » κ } το ε) ον Α. -ᾱ..Α το τση ιό / λ 
γάρ ἐστιν θεὸς ἐν τῷ οὐρανῷφ ἢ ἐπὶ τῆς γῆς, ὅστις ποιήσει καθὰ 
Ν ε] / Ν Δ Δ 3 /΄ 35, Δ 2 ” 4 
25 σὺ ἐποίησας καὶ κατὰ τὴν ἰσχύν σου; "διαβὰς οὖν ὄψομαι τὴν 


14 Αρβοκ] Αργοβ Β25Α | Ταρτασει] Γαργασει Β.151 ΑΕ | 0µαχαθει] ο 
Ίαειρ ΔΕ | επονοµασεν Ἐ | αυτας] αυτο ΑΕ | Ῥασσεμαθ Αυωθ] Βασαν 
Άυωθ Βαδ(νά) (αἱ νά) ΑΕ 16 τω Ταδ δε/δωκα Ὦ" τω Ταδδει. εδωκα 
Ῥαῦδ τω Ταδ εδωκα ΑΕ | Αρνων] -|- µεσον του ἆχειµαρρου οριο Β5ῦ ΦΕ)ΑΕ 
1Τ Μαχαναρεθ] εθ 5Ἡρ Τ5 Ὦ] απο Μαχενερεθ ΑΕ | Φασγα] Φαραγγα Ε 
18 ημων] υµων ΑΓ | εδωκεν] δεδωκεν ΑΕ | προπορευεσθαι Α. 19 κτηνη 
29] Ρτ τα Α. 90 οπι νµων 19 Α | κατακληρονοµησωσι Βὺ | ημων] υµων 
ΑΕ | αυτοι 5πρ τα 5 (αἱ νιά) Πτι ΕΒ31 91 Ίησου ΑΕ | ημων τ9] 
Όμων Α | πασαις ταις βασιλειαις Ἐ | διαβεννις Α 23 φοβηθηση, Ῥ νά] 
Φοβηθησεσθε ἨΒΞΡΑ. (Φοβηθησεσθαι) Ἑ -Ἑ απ αυτων ΑΕ | θεος]. Πίαι Ἐ | 
πολεµει] πολεμησει Β4ΡΑΕ (..λεμησει) 35 εδεθην ΑΑ (η 5πρεῖδος 
Α:) | οΠΏ εναντιο ΡΑΊΡΑΕ 94 ο θεος Β ά] κε Β3ΑΕ | ηρξαι ΑΕ | 
τω σω...την κραταιαν] τωυῖ]α πιπ]ία 1η Ἑ | οπι εστω ΑΕ | εν τω ουρ.] 
οπι τω ΑΕ | της γης] οπι της Β31Ρ | καθα] κα »α]ίεπι 51ρ τας Β] | εποιη- 


σας συ ΑΕ 
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͵ -ᾱ / 1.4 
Β γῆν τὴν ἀγαθὴν ταύτην τὴν οὖσαν πέραν τοῦ Ἰορδάνου, τὺ ὄρος 


ΑΕ 


τὸ ἀγαθὸν καὶ τὸν ᾿Αντιλίβανον. “καὶ ὑπερεῖδεν Κύριος ἐμὲ ἕνεκεν οὔ 
ὑμῶν, καὶ οὐκ εἰσήκουσέν µου" καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς µέ Ἱκανούσθω 
σοι, μὴ προσθῇς ἔτι λαλῆσαι τὸν λόγον τοῦτον. 37 ἀνάβηθι ἐπὶ 27 
κορυφῇ Λελαξευμένου, καὶ ἀναβλέψας τοῖς ὀφθαλμοῖς κατὰ θάλασ- 
σαν καὶ βορρᾶν καὶ λίβα καὶ ἀνατολάς, καὶ ἴδε τοῖς ὀφθαλμοῖς σου: 


μά α΄ ” Ν 
Α5καὶ ἔντειλαι Ἰησοῖ καὶ 58 


ὅτι οὐ διαβήσῃ. τὸν Ἱορδάνην τοῦτον. 
/ ο ον ὃν {λ. «ΡΜ Φ 5 ὃ ρω 
κατίσχυσον αὐτὸν καὶ παρακάλεσον αὐτόν, ὅτι οὗτος διαβήσεται 
- - Φ / - 
πρὸ προσώπου τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ αὐτὸς κατακληρονοµήσει αὐτοῖς 
. ) / ” 
τὴν γῆν ἣν ἑώρακας. "καὶ ἐνεκαθήμεθα ἐν νάπῃ σύνεγγυς οἴκου 20 
Φογώρ. 
Καὶ νῦν, Ἰσραήλ, ἄκουε τῶν δικαιωμάτων καὶ τῶν κριµάτων, ὅσα τ 
3 4 / ον / κο στα, » κ α π 
ἐγὼ διδάσκω ὑμᾶς σήμερον ποιεῖν, ἵνα ζῆτε καὶ πολυπλασιασθῆτε, καὶ 
- ἁ / - 
εἰσελθόντες κληρονοµήσητε τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων 
ο / τες ο θη 6 Ν δν Α αλα ας. 8 ῃ 
ὑμῶν δίδωσιν ὑμῖν. ᾿οὐ προσθήσεσθε πρὸς τὸ ῥῆμα ὃ ἐγὼ ἐντέλλομαι 2 
- ” ο - 
ἡμῖν, καὶ οὐκ ἀφελεῖτε ἀπ᾿ αὐτοῦ: φυλάσσεσθε τὰς ἐντολὰς Κυρίου 
- απ - . - , 
τοῦ θεοῦ ὑμῶν, ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν σήμερον. 3οἱ ὀφθαλμοὶ 3 
νὰ /΄ / - - 
ὑμῶν ἑωράκασιν πάντα ὅσα ἐποίησεν Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν τῷ 
- ο 
Βεελφεγώρ, ὅτι πᾶς ἄνθρωπος ὅστις ἐπορεύθη ὀπίσω Βεελφεγώρ, 
/. / - - - 
ἐξέτριψεν αὐτὸν Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν ἐξ ἡμῶν: «ὑμεῖς δὲ οἱ προσκεί- 4 
/ Γοὰ 6 ον. Γον οὰ / 3 ο / ΕΥ, ΄ 
µενοι Ευρίῳ τῷ θεῷ ὑμῶν ζῆτε πάντες ἐν τῇ σήμερον. 3ἴδετε δέδειχα 5 
- / - 
ἡμῖν δικαιώµατα καὶ κρίσεις καθὰ ἐνετείλατό µοι Κύριος, ποιῆσαι 
ασ . - ” ”- ΄ - - ΄ 
οὕτως ἐν τῇ γῇ εἰς ἣν ὑμεῖς εἰσπορεύεσθε ἐκεῖ κληρονομεῖν αὐτήν: 
Ν / 4 -- ΄ 
καὶ φυλάξεσθε καὶ ποιήσετε, ὅτι αὕτη ἡ σοφία ὑμῶν καὶ ἡ σύνεσις 6 
α) 4 / - / 
εναντίον πάντων ἐθνῶν, ὅσοι ἐὰν ἀκούσωσιν πάντα τὰ δικαιώµατα 
- - 2. 
ταῦτα καὶ ἐροῦσιν Ἰδοὺ λαὸς σοφὸς καὶ ἐπιστήμων τὸ ἔθνος τὸ μέγα 
α 74 - ε. , 8 ὁὸ Φις Ν Β / β - 
τοῦτο. Τδτι ποῖον ἔθνος µέγα ᾧ ἐστιν αὐτῷ θεὺς ἐγγίζων αὐτοῖς 7 


ς ἐς ς Ν ο κα. 2 Ἐν τν 
ὡς Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν ἐν πᾶσιν οἷς ἐὰν αὐτὸν ἐπικαλεσώμεθα; θκαὶ 8 


326 ορος]--τουτο Β4ΡΑ. 3 κορυφην ΑΕ | λελαξευμενου] Ρε του ΑΕ 
αναβλεψον ΑΒ | οφθαλμοις 15]-.σου Ἐ | λιβα] νοτον ΑΕ 28 Ίησου Ἐ 
και παρακαλ. αυτον Και κατισχ. αυτον ἩῬϊ | κατισχυσον] ενισχυσον Α | και 
αυτος] Και ουτος Β35 ουτος Ελ νὰ (Και αυτος ΈππιΕ) | την γην] Ῥι πασαν Βαδ 
ΙΥ 1 κριµατων] ρηµατων Α | οπι Και πολυπλασιάσθητε ΑΕ 2 προσθη- 
σεσθε] προσθησετε Β3Α | υμω 15] --σηµερον Βαὺ αιεε) / τας εντολας] Ρῖ πασας 
Β' Ί υµων Β νὰ ΑΕ] ημων Ἠῖ | οσα] οσας ΒΑΌΈ | υµιν 29 5αρ τας Βα 
ὃ Ίμων 1ο] υμων Α | υμων οὐ] ημων ΒΙΑΕ ημων 29] υµων ΒΑΕ 4 υμων] 
ημων ΒΛ) | σηµερον]-Ε ημερα Ἐ δ δικ. Και κρισεις] Τα δικ. Και τας κρισ. 
Β | Κυριος]--ο 65 µου ΑΕ | ποιησαι] ΡΙ του Ἐ | ουτως]-υμας ΑΕ | οπ εἰς 


Ἐ Τοπη υμεις Α. | κληρονοµησαι Ἐ ϐ εθνων] Ῥτ των ΒΔΑΕ | εαν] αν ΔΕ 


Ἰ αυτω] Ρχ εν Α | εαν] αν ΑΕ 


3458 


ην 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 1Υ 29 


..- ” κα. 5 4 ο 
ποῖον ἔθνος µέγα ᾧ ἐστὶν αὐτῷ δικαιώµατα καὶ κρίµατα δίκαια κατὰ 
΄ Δ / 9) ἁ - 
9 πάντα τὸν νόμον τοῦτον ὃν ἐγὼ δίδωμι ὑμῖν σήµερον; πρόσεχε 
ον Ν / . ὴ / 
σεαυτφῷ καὶ φΦύλαξον τὴν ψυχήν σου σφόδρα, μὴ ἐπιλάθῃ πάντας τοὺς 
; δ , - 
λόγους οὓς ἑωράκασιν οἱ ὀφθαλμοί σου, καὶ μὴ ἀποστήτωσαν ἀπὸ τῆς 
’ / ς ω - 
καρδίας σου πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου: καὶ συµβιβάσεις τοὺς 
΄ 9 - - 
το υἱούς σου καὶ τοὺς υἱοὺς τῶν υἱῶν σου: ""ἡμέραν ἣν ἕστητε ἐναντίον 
; - - ς -- - - 
Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐν Χωρὴβ τῇ ἡμέρᾳ τῆς ἐκκλησίας, ὅτε εἶπεν 
2 
Κύριος πρὸς µέ Ἐκκλησίασον πρὸς μὲ τὸν λαόν, καὶ ἀκουσάτωσαν τὰ 
ε/ / σα 16 μ 6 ἂξ / Δ ς / ε) Ν 
ῥήματά µου, ὅπως µάθωσιν φοβεῖσθαί µε πάσας τὰς ἡμέρας ἃς αὐτοὶ 
- α Δ α σον Ν Ἆ 4 » Ελ / αχ ντ / 
απ ζῶσιν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν διδάξουσιν. "καὶ προσήλθετε 
καὶ ἕστητε ὑπὸ τὸ ὄρος. καὶ τὸ ὄρος ἐκαίετο πυρὶ ἕως τοῦ οὐρανοῦ, 
ν / 
12 σκότος, γνόφος, θύελλα, φωνὴ µεγάλη. "καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς 
- ο ο ἁ ο] 
ὑμᾶς ἐκ µέσου τοῦ πυρὸς φωνὴν ῥημάτων ἣν ὑμεῖς ἠκούσατε, καὶ 
ς / 2 ”/ λλλ᾽ ΕΙ / 13 κ... Μι Ν / 
13 ὁμοίωμα οὐκ εἴδετε ἀλλ᾽ ἢ φωνήν: "καὶ ἀνήγγειλεν ὑμῖν τὴν διαθήκην 
» Αα ὁ .) ίλ. ς αν - λ δέ ς/ ν Αγ ε) Δ 
αὐτοῦ ἣν ἐνετείλατο ὑμῖν ποιεῖν, τὰ δέκα ῥήματα, καὶ ἔγραψεν αὐτὰ 
14 ἐπὶ δύο πλάκας λιθίνας. "καὶ μοὶ ἐνετείλατο' Κύριος ἐν τῷ καιρῷ 
3 / / ει - δι ή Δ / ες » Λ) ς 2 ν ε) Ν 
ἐκείνῳ διδάξαι ὑμᾶς δικαιώµατα καὶ κρίσεις, ποιεῖν αὐτὰ ὑμᾶς ἐπὶ 
15 τῆς γῆς εἰς ἣν ὑμεῖς εἰσπορεύεσθε ἐκεῖ κληρονομεῖν αὐτήν. "καὶ 
υλάξεσθε σφόδρα τὰς ψυχὰς ὑμῶν, ὅτι οὐκ εἴδετε ὁμοίωμα ἐν τῇ 
χ ᾽ μμ π 
ε Φ . , » Ἡ - 
ἡμέρᾳ ᾗ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς ὑμᾶς ἐν Χωρὴβ ἐν τῷ ὄρει ἐκ µέσου 
αθτοῦ πυρός Ἰ μὴ ἀνομήσητε καὶ ποιήσητε ἡμῖν ἑαυτοῖς γλυπτὸν 
α7 ὁμοίωμα, πᾶσαν εἰκόνα, ὁμοίωμα ἁἀρσενικοῦ ἢ θηλυκοῦ, "7ὁμοίωμα 
παντὸς κτήνους τῶν ὄντων ἐπὶ τῆς γῆς, ὁμοίωμα παντὸς ὀρνέου 
18 πτερωτοῦ ὃ πέταται ὑπὸ τὸν οὐρανόν, ""ὁμοίωμα παντὸς ἑρπετοῦ 
ο νο 3 
ὃ έρπει ἐπὶ τῆς γῆς, ὁμοίωμα παντὸς ἰχθύος, ἅ ἐστιν ἐν τοῖς 
σ ς / ο) ο πο λ λ ε] λέ » Ν . Ν 
χο ὕδασιν ὑποκάτω τῆς Ὑγῆς' "καὶ μὴ ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν 
Δ σ9λ Ν Ν Ν / ΔΝ Λ ε) ΄ Δ / 
καὶ ἰδὼν τὸν ἥλιον καὶ τὴν σελήνην καὶ τοὺς ἀστέρας καὶ πάντα 
- - / 
τὸν κόσμον τοῦ οὐρανοῦ πλανηθεὶς προσκυνήσῃς αὐτοῖς καὶ λατρεύ- 
- / - - 
σῃς αὐτοῖς, ἃ ἀπένειμεν Κύριος ὁ θεός σου αὐτὰ πᾶσιν τοῖς έθνεσιν 
2ο τοῖς ὑποκάτω τοῦ οὐρανοῦ. ""ὑμᾶς δὲ ἔλαβεν ὁ θεὸς καὶ ἐξήγαγεν ἡμᾶς 
8 αυτω]Ρτ εν Α | υμιν] ενωπιον (1η πως) υµων ΒΑΡΑἘ 9 φυλαξον] φυλαξαι 
Έ35 1 της καρδιας] ης, ας 51ρ τας Βὺ | συµβιβα]ει Α (σ 5ΗῤΕΙδο Αἱ) | τους 
υιους 29] τους υιους των υιους (5ἱο) Ε' 10 εναντιον Β" νίβ] ενωπιον ΕΒ9ὺ 
(ωπ 5αρ τας 2 4) ΑΕ | ημων] υµων Α σου Ἐ | ας] οσας ΒΑΡΑ | διδαξωσιν Ε 
11 προσηλθατε Ἐ | οπι φωνη ΑΕ | οπι µεγαλη Β3 Ί4ΑΕ 19 Κυριος]--ο 
85 (Ε1ρειςοτ) Βά | προς υµας]-- εν τῷ ορει ΒΑΡΠΙΕΑΕ | οπι ην ΑΕ 14 μοι] 
εµοι ΔΕ | υµας αυτα ΑΕ | εισπορευεσθαι ΔΕ ] κληρονομησαι ΑΒ 16 οµοι- 
ωµα οὐκ ἐιδετε Ὦἳ «16 εαυτοις] αυτοις . Π] και Α. 18 α]οσα ΑΕ 
ι 


19 προσκυνησεις Α | οπι αυτα Β4') | πασι ΒΟΝ 40 ο θεος] Ρτ κ. ΑΕΊ| 
ημας] υµας ΑΕ ) 
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1ν 21 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


9 8 2) 3 ω ῃ - ὃ - 3 Αὖ ώ 8 ”. - 
ἐκ γῆς Αἰγύπτου, ἐκ τῆς καµίνου τῆς σιδηρᾶς, ἐξ Αἰγύπτου, εἶναι αὐτῷ 
Π ” ς . - Ὑς , / 21 ὴ κύ 1.) ην 6 .. 9 
λαὸν εὔκληρον ὡς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. “καὶ Κύριος ἐθυμώθη µοι περὶ 2τ 
- ΄ ς . « - Ν ” ιά Ἀ δι ὰ ολ η/ ὃδ, ΄ 
τῶν λεγομένων ὑφ ὑμῶν, καὶ ὤμοσεν ἵνα μὴ διαβῶ τὸν Ἰορδάνην 
τοῦτον, καὶ ἵνα μὴ εἰσέλθω εἰς τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν 
σοι ἐν κλήρῳ. "ἐγὼ γὰρ ἀποθνήσκω ἐν τῇ γῇ ταύτῃ, καὶ οὐ διαβαί- ο: 
νω τὸν Ἱορδάνην' ὑμεῖς δὲ διαβαίνετε καὶ κληρονοµήσετε τὴν γῆν τὴν 
ἀγαθὴν ταύτην. “προσέχετε ὑμῖν, μὴ ἐπιλάθησθε τὴν διαθήκην 53 
Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν ἣν διέθετο πρὸς ὑμᾶς, καὶ ποιήσητε ἡμῖν ἑαυτοῖς 
λ 8 ς / ο ὧ ” κύ ς 6 ' Ξν 249, 
γλυπτὸν ὁμοίωμα πάντων ὧν συνέταξεν Κύριος ὁ θεός σου: "Αότι ο 
Κύριος ὁ θεός σου πΌρ καταναλίσκον ἐστίν, θεὸς ζηλωτής. 55 Ἐὰν ος 
δὲ γεννήσῃς υἱοὺς καὶ υἱοὺς τῶν υἱῶν σου, καὶ χρονίσητε ἐπὶ τῆς γῆς, 
καὶ ἀνομήσητε καὶ ποιήσητε γλυπτὸν ὁμοίωμα παντός, καὶ ποιήσητε 
τὰ πονηρὰ ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν παροργίσαι αὐτόν: "δδια- ο6 
μαρτύρομαι ὑμῖν σήμερον τόν τε οὐρανὺν καὶ τὴν γῆν, ὅτι ἀπωλίᾳ 
3 - σαν οἳ - » ἀ ς - / Ν 2. / ». - 
ἀπολεῖσθε ἀπὸ τῆς γῆς εἰς ἣν ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν Ἰορδάνην ἐκεῖ 
κληρονομῆσαι' οὐχὶ πολυχρονιεῖτε ἡμέρας ἐπ᾽ αὐτῆς, ἀλλ᾽ ἢ ἐκτριβῇ 
η μ / 27 Ν - / Εν νο) - «΄ ο ώ 
ἐκτριβήσεσθε. "καὶ διασπερεῖ Κύριος ὑμᾶς ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσι», ογ 
καὶ καταλειφθήσεσθε ὀλίγοι ἀριθμῷ ἐν τοῖς ἔθνεσιν εἰς οὓς εἰσάξε. 
Κύριος ὑμᾶς ἐκεῖ. "καὶ λατρεύσετε ἐκεῖ θεοῖς ἑτέροῖς, ἔργοις χειρῶν 8 
ἀνθρώπων, ξύλοις καὶ λίθοις, οἳ οὐκ ὄψονται οὔτε μὴ ἀκούσωσιν 
οὔτε μὴ φάγωσιν οὔτε μὴ ὀσφρανθᾶσιν. 3καὶ ζητήσετε ἐκεῖ Κύριον -ο 
Ν Ν ς - Ν « / ς ” / Δι «8 . ον 
τὸν θεὸν ἡμῶν, καὶ εὑρήσετε, ὅταν ἐκζητήσητε αὐτὸν ἐξ ὅλης τῆς 
καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου ἐν τῇ θλίψει σου: 3οκαὶ 3 
εὑρήσουσίν σε πάντες οἱ λόγοι οὗτοι ἐπ᾽ ἐσχάτῳ τῶν ἡμερῶν, 
καὶ ἐπιστραφήσῃ πρὸς Κύριον τὸν θεόν σου καὶ εἰσακούσῃ τῆς 
φωνῆς αὐτοῦ. 3]ὅτι θεὸς οἰκτείρμων Κύριος ὁ θεύς σου, οὐκ ἐνκατα- 3τ. 
λείψει σε οὐδὲ μὴ ἐκτρίψει σε, οὐκ ἐπιλήσεταί τὴν διαθήκην τῶν 
20 ο1η εκ γης Αιγ. Ἐ | ευκληρον] ενκληρον ἩΑ εγκλ. ΒΡΑἘ 31 Κυριος το] 

Ἴο 65 ο. { υμων] ημων Α | οπισου ΑΕ 33 Ἱορδανην] -Γτουτον ΒΑΠΕΕ ] 
οπι ταυτην Ἐ3 νά (µας Επ) 35 υμυ 15] υμεις Β3Α | και ποιησητε (ποιη- 
σετε Α)] ΡΙ / ανοµησητε ΒΑ) (18) | εαυτοις] αυτοις ΑΕ | συνεταξεν]--σοι Βδὺ 
(61ρειςο) Ε 324 Καταναλίσκων Ῥαὺ 26 τα πονηρα] πονήρα Ῥα 
πονηρον Ὦὺ το πονηρον ΑΕ | εναντι ΑΕ 326 Οπ διᾶβαινετε Ἑ νά (ηαῦ 
διαβαινετε τον 5ὰρ χας [ν 5Ιρετδοχ] Β5) δίαβεννετε Α. | Ἱορδανην (Βαπις)]--του- 
τον Ἑ | οπι εκει Ἐ | Κληρονομµησαι] -- αυτην ΑΕ 34Τ ολιγω Α | τοις 
εθνεσιν 29] Ῥχ πασι 8 Ρι πασυ Α. 38 ουτε 19 3 4] ουδε (δε 5 τας) 
ΒΑΡΑΕ ] ουτε µη Φαγ. ουτε µη οσφρ.] ουδε µη φαγ. ουδε µη οσφρ. Α οὐδε µη 
οσφρ. ουδε µη φαγ. 39 ἕητησετε] εκἑητησεται Α εκζητησετε Ἐ | ημων] 
Όμων Ἡ | ευρησετε]--αυτον ΑΕ | σου 1ο] υµων (81ρ τας) Α 80 εσχατου 
ΑΕ | προς] επι ΑΕ. 91 θεος 19] κυριος ο θεος σου Ἐ (οπι σου Ἐ1) | οτι ο 
θεος Ε3 (1λαῦ δαρεικος Ἐ1) | εγκαταλιψει Α εγκαταλειψη Ἐ | εκτριψη ΑΕ 
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, ὰ 2ῇ . -- 3 / 
33 πατέρων σου ἣν ὤμοσεν αὐτοῖς. 3 ἐπερωτήσατε ἡμέρας προτέρας τὰς 
ῷ μα οος κὖ Ὡ 
γενοµένας προτέρας σου ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἔκτισεν ὁ θεὸς ἄνθρωπον 
3 ΔΝ ον - ο) 3 ΔΝ 3” ο. ο - - 
ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ ἐπὶ τὸ ἄκρον τοῦ οὐρανοῦ ἕως ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ, εἶ 
Ν νεο Ν - - 

33 γέγονεν κατὰ τὸ ῥῆμα τὸ µέγα τοῦτο, εἰ ἤκουσται τοιοῦτο" 35εἶ ἀκήκοεν 
ἐθ Ν 6 - ον λ λ, κι ε] , ο ’ Δ ΄ 
έθνος φωνὴν θεοῦ ζῶντος λαλοῦντος ἐκ µέσου τοῦ πυρός, ὃν τρόπον 
2 / 4 ν ’ - - 

34 ἀκήκοας σὺ καὶ ἔζησας" 3εἰ ἐπείρασεν ὁ θεὸς εἰσελθὼν λαβεῖν ἑαυτῷ 
ο) 3 3” ἀ οὰ ΔΝ 2 ών, ΔΝ 
ἔθνος ἐκ µέσου ἔθνους ἐν πειρασμῴ καὶ ἐν σηµείοις καὶ ἐν τέρασιν 

ΔΝ ” λ. ΄ ἀ α) Δ να) 4. ) ς λ. ” Δ ν) 
καὶ ἐν πολέμῳ καὶ ἐν χειρὶ κραταιᾷ καὶ ἐν βραχίονι ὑψηλῷ καὶ ἐν 
΄ /΄ οφ , [ο 
ὁράμασιν µεγάλοις, κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ θεὸς ἡμῶν ἐν Αἰγύπτῳ 
35 ἐνώπιόν σου βλέποντος' Δδῶστε εἰδῆσαί σε ὅτι Κύριος ὁ θεός σου, 
9 [ο] / 3. Ν εν -” -. η Σ - 36 3 - Ε] - 

86 οὗτος θεός ἐστιν, καὶ οὐκ ἐστι ἔτι πλὴν αὐτοῦ. 3ὲκ τοῦ οὐρανοῦ 
3 4 ” , ς Ν ) 2 - / ΔΝ 3 Ν - Α -/ ηλ 
ἀκουστὴ ἐγένετο ἡ φωνὴ αὐτοῦ παιδεῦσαί σε, καὶ ἐπὶ τῆς γῆς ἐδειξέν 

- - ε/ - 
σοι τὸ πῦρ αὐτοῦ τὸ µέγα, καὶ τὰ ῥήματα αὐτοῦ ἤκουσας ἐκ µέσου 
- ’ 37 Ν ο] οὰ ο) ΔΝ ιν ρ Ν σ λέ 
37 τοῦ πυρός. τὰ τὸ ἀγαπῆσαι αὐτὸν τοὺς πατέρας σου, καὶ ἐξελέξατο 
- .1 - / .) - / 
τὸ σπέρµα αὐτῶν μετ) αὐτοὺς ὑμᾶς, καὶ ἐξήγαγέν σε αὐτὸς ἐν τῇ ἰσχύι 
- ” ΄ ν 
38 αὐτοῦ τῇ µεγάλῃ ἐξ Αἰγύπτου, καὶ ἐξολεθρεῦσαι ἔθνη μεγάλα καὶ 
κ΄ - - η) ο) 
ἰσχυρότερά σου πρὸ προσώπου σου, εἰσαγαγεῖν σε, δοῦναί σοι τὴν 
- - -” / / 
39 γῆν αὐτῶν κληρονομεῖν, καθὼς ἔχεις σήμερον. καὶ γνώσῃ σήμερον 
νε] / -” / ϱ ΄ ς 6 / 4 6 Δ α] νν 
καὶ ἐπιστραφήσῃ τῇ διανοίᾳ, ὅτι Κύριος ὁ θεός σου, οὗτος θεὸς ἐν τῷ 
α - 353 Ἅ ο Δ ζοὰ πα ΄ α) ε) ἁ ”. λὴ ε] ο. 4ο Δ 
4ο οὐρανῷ ἄνω καὶ ἐπὶ τῆς γῆς κάτω, καὶ οὐκ ἔστιν ἔτι πλὴν αὐτοῦ; “καὶ 
, Ν [ὁ ε) ο) λ ϱ] 3 ) ” τα ΕΑΝ 
Φυλάξασθε τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ, καὶ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ὅσας ἐγὼ 
[ιά 3. Ν - - 8 
ἐντέλλομαί σοι σήµερον, ἵνα εὖ σοι γένηται καὶ τοῖς υἱοῖς σου μετὰ σέ, 
- ». ϐ / / / ῃ 
ὅπως µακροήµεροι γένησθε ἐπὶ τῆς γῆς ἧς Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν 
ς 
σοι πάσας τὰς ἡμέρας. 
- - -. 2 ῤ ε) 

41 ατΤότε ἀφώρισεν Μωυσῆς τρεῖς πόλει πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἀπὸ 

- / ο λ ϕ ] 

42 ἀνατολῶν ἡλίου, “3φεύγειν ἐκεῖ τὸν φονευτὴν ὃς ἂν φονεύσῃ τὸν 

/ α » ΄ Ν 4. α οἱ ε] Ν Ν οἳ Ε] θὲ ὐδὲ Ν 
πλησίον οὐκ εἰδώς, καὶ οὗτος οὐ μισῶν αὐτὸν πρὸ τῆς ἐχθὲς οὐδὲ πρὸ 

- ” ΄ Δ ὦ 
τῆς τρίτης" καὶ καταφεύξεται εἰς µίαν τῶν πόλεων τούτων, καὶ ζή- 

3 - 5 / 9 αὺ ” ” ” -{ς / Λ 

43 σεται" τὴν Βόσορ ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν τῇ γῇ τῇ πεδινῇ τῷ Ῥουβήν, καὶ 


ο 91 αυτοις]--κς Β4 83 ανθρωπον] Ρί τον Α. | οπ1 εως ακρου του ουρ. Ε” 
(να Εἰπίς) [ ακρου] Ῥχ του Β.ῦ | ΟΠῃ ει ηκουσται τοιουτο Α. :.94 Οπι και εν 
οραµασιν µεγαλοις Β" (αυ [ρατίίπα 5αρ τας πί ν]ά] 5 38 ἱπ) | εποιησεν] 
ἝἜυμιν Ἐ | ο θεος 29] Ῥι κ ΒΛΕ 86 ειδησα:] ειδεναι ΑΧ | ουτος] αυτος 
ΑΕ | ετι] αλλος Α. 86 ακουστη εγενετο η φωνη] ακουστην σοι εποιησεν την 
φωνην ΑΕ 98 οπι και 19 ΒΞΡΑΕ | αυτων] ταυτην Ἑ | εχει] εχθεις (5ἱο) Ἐ 
40 φυλαξασθε] φυλαξη ΑΣ | δικαιωµαταν[του Ἐ | οσα»] αν Ῥαῦ | µακροηµεροι] 
µακροχρονιοι Α. 40 φυγειν Βὺ | Φονευτην]-ος αν Φυγη εκει ” ἕησεται 
Ῥεύυτις ἵπέ | προ 15] προς Ἐ | εχθες] χθες ὮΡ | ουδε προ τη» τριτης] και τριτης 
ΒΑΡΑΕ' 48 τη ερηµω] τω πεδιω Ἐ | πεδεινη Β33 (πεδυη Β5) παιδυη Α 


391 


Β 


ΑΕ 


Ἱν 44 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


Β τὴν Ῥαμὼθ ἐν Γαλαὰδ τῷ Ταδδεί, καὶ τὴν Γαυλὼν ἐν Ῥασὰν τῷ 


ΑΕ 


/ 
Μανασση. : 
4 Οὗτος ὁ νόμος ὃν παρέθετο Μωυσῆς ἐνώπιον υἱῶν Ἰσραήλ: 
- Ν / Ν μ) / Ν Ν κ, ο! 2 / 
ταῦτα τὰ μαρτύρια καὶ τὰ δικαιώµατα καὶ τὰ κρίµατα ὅσα ἐλάλησεν 45 
- - - 2. - - 
Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Ἱσραήλ, ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου, 
. . 2 - 
46 ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου, ἐν φάραγγι ἐγγὺς οἴκου Φογώρ, ἐν γῇ 46 
Σηὼν βασιλέως τῶν ᾿Αμορραίων, ὃς κατῴκει ἐν Ἔσεβών, οὓς ἐπάταξεν 
Μωσῆς καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου. “καὶ 7 
ἐκληρονόμησαν τὴν γῆν αὐτοῦ καὶ τὴν γῆν Τὼγ βασιλέως τῆς Ῥασάν, 
/ , - Ἀ / ὁ 3 / -. 5 / ον 
δύο βασιλέων τῶν ᾽᾿Αμορραίων οἳ ἦσαν πέραν τοῦ Ἰορδάνου κατ᾽ ἆνα- 
. 3 - ᾽ 
τολὰς ἡλίου. "ἀπὸ ᾿Αροὴρ ἡ ἐστιν ἐπὶ τὸ χεῖλος χειμάρρου ᾿Αρνών, 48 
Ν » ΔΝ ο 3 Φ Δ ιά 3 « / 49 .ν Δ ι) Δ 
καὶ ἐπὶ τοῦ Όρους τοῦ Σηὼν ὅ ἐστιν ᾿Αερμών,  πᾶσαν τὴν ᾿Αραβὰ ο 
πέραν τοῦ Ἱορδάνου κατ᾿ ἀνατολὰς ἡλίου ἀπὸ ᾿Ασηδὼθ τὴν λαξευτήν. 


- 3 φ 
ἸΚαὶ ἐκάλεσεν Μωυσῆς πάντα Ἰσραὴλ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς τ 
’ 3 - 
Άκουε Ἰσραὴλ τὰ δικαιώµατα καὶ τὰ κρίµατα ὅσα ἐγὼ λαλῶ ἐν τοῖς 
ε] Ν ς . ε] ον 2 ΄ ΔΝ ΄ αι ον. Ν ΄ 
ὠσὶν ὑμών ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, καὶ µαθήσεσθε αὐτὰ καὶ φυλάξεσθε 
ο.  ρεμό 2 / ς 6 Ν ἠ, κ δ έθ Δ σας δ θὴ 2 
ποιεῖν αὖὐτά. "Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν διέθετο πρὸς ὑμᾶς διαθήκην ἐν 5. 
ν) -- - ’ / 
Χωρήβ. Δοὐχὶ τοῖς πατράσιν ὑμῶν διέθετο Κύριος τὴν διαθήκην ταύτην 3 
32 » Ἀ ἐν ο ς ο νἈ / ο ϕ 4 / 
ἀλλ ἢ πρὸς ὑμᾶς' ὑμεῖς ὧδε πάντες ζῶντες σήμερον. “πρόσωπον 4 
Ν / / / Ὑ ς - ε] - 3Ἡν » , 
κατὰ πρόσωπον ἐλάλησεν Κύριος πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ ὄρει ἐκ µέσου 
ρ.) / ο ολ ς /’ ΝΑ ΄ / λ ο να 3 - 
τοῦ πυρός, κάἀγὼ εἱστήκειν ἀνὰ µέσον Ἐυρίου καὶ ὑμῶν ἐν τῷς 
ὢ ἐκεί Ιναγγεῖλαι ὑμῖν τὰ ῥήματα Κυρίου, ὅτι ἐφοβήθητε ἀπὸ 
καιρῷ ἐκείνῳ, ἀναγγεῖ μῖ ῥήμ υρίου, ὅτι ἐφοβήθητε ἀπὸ 
/ - Ν Ν 2 9} Β Ας ξ / 62 ος 
προσώπου τοῦ πυρὸς καὶ οὐκ ἀνέβητε εἰς τὸ ὄρος, λέγων ὁἘγώ 
Κύριος ὁ' θεός σου ὁ ἐξαγαγών σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου, ἐξ οἴκου δου- 
/ σωὸν / πο ς Ν ῃ 8Ω» 7 
λίας. Οὐκ έσονταί σοι θεοὶ ἕτεροι πρὸ προσώπου µου. οὐ 
- / ΔΝ - - 
ποιῆσεις σεαυτῷ εἴδωλον οὐδὲ παντὸς ὁμοίωμα, ὅσα ἐν τῷ οὐρανφῷ 
σ » - 9 μα α 
ἄνω καὶ ὅσα ἐν τῇ γῇ κάτω καὶ ὅσα ἐν τοῖς ὕδασιν ὑποκάτω τῆς 


- 9 ε] / ο) - ὐδὲ Δ λ / » σν ε) ΔΝ / 
γης. ου προσκυνησεις αυντοις ουὀθε μη ατρευσῃης αντοις" εγω γαρ ο: 


48 Ῥαμμωθ Α | Ταδδι ΑΕ | Μαννασση Α. 44 ενωπιον Όιων 51 τας εἳ ἵπ 
τισ Ώαῦ εν. των υιων Ἐ 46 ΟΠ1 Και τα κριµατα Β3 (µαῦ Ὦ5 608) ] οσα] ο... 
Ἐ | ελαλησεν] ενετειλατο Ἐ | Ίσραηλ]-- εν τη ερηµω Α. 46 ους] ον ΒΦΑΕΊ 
Μωυσης ΑΕ 47 Τωγ] ΩΥ ΒΑΡΑΕ | της Β.] ης 5αρ τας Β31 | κατ] κατα ΑΡ 
48 επι 15 51Ρ τας Ἠ3 | το χειλος] του χειλους Β3ΑΕ 49 περαν] ΡΓοεστιν Α | 
κατ] κατα ΑΕ | απο] υπο ΒΡΕ Ν 1 ν τη ημερα! ταυτη ἵ πηρ εἳ δρ τας Βα 
ὃ ΟΠ Κυριος Α. 4 ΟΠ1 εν τω ορει ΑΔ. 6 καγω] και εγω ΕΒΑὺ |΄ιστηκειν 
ΒΑΡΑΤ Τυμων] Ῥτ ανα µεσον Ἐ | τα ρηµατα] ενωπιον Α. 6 εγω]--ειμι 
ΒΑΡΑΕ | ο εξαγαγων] οστι εξηγαγον ΑΕ Ἱ προ προσωπου µου] πλην 
εµου ΑΕ 8 ειδωλον] γλυπτον ΑΕ | τω υδατι Α. 9 ουδε µη] και ου 
Α ] λατρευσεις Α | εγω γαρ] οτι εγω ΒΑΡΑΕ 


ὁδ2 
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» -” ῥ ρ ο 
εἰμι υριος ὁ θεός σου, θεὺς ζηλωτής, ἀποδιδοὺς ἁμαρτίας πατέρων 
2 Δ » - - 

1ο επι τέκνα ἐπὶ τρίτην καὶ Τετάρτην γενεὰν τοῖς μισοῦσίν µε, "καὶ 
ποιῶν ἔλεος εἰς χιλιάδας "τοῖς ἀγαπῶσίν µε καὶ τοῖς φυλάσσουσιν 


Ν ΄ / - - 
αχ τὰ προστάγµατά µου. ᾽ΣΟὐ λήµψῃ τὸ ὄνομα Κυρίου τοῦ θεοῦ σου 
κ / ο) .ὶ Ν / / Ν νν Ν ε 
τε ματαιφ’ οὐ γὰρ μὴ καθαρίσῃ Κύριος τὸν λαμβάνοντα τὸ ὄνομα 
” - - 9 
1 αὐτοῦ ἐπὶ ματαίῳ. Ἰ’Φύλαξαι τὴν ἡμέραν τῶν σαββάτων ἁγιά- 


τν ἁ , 

18 ζειν αὐτήν, ὃν τρόπον ἐνετείλατό σοι υριος ὁ θεός σου. "3ὲξ ἡμέρας 
5. ν / / . πμ ρηκ -. ς / 
4 εΡγᾷ καὶ ποιῆσεις πάντα τὰ ἔργα σου, τῇ δὲ ημέρα τῇ ἑβδόμῃ 
σάββ χ. / ο 6 - 9 » ΄ 5 » - - ε Ν 

Ἅτα Ἱκυριῳ τῷ Θεῷ σου’ οὐ ποιήσεις ἐν αὐτῇ πᾶν ἔργον, σὺ 
καὶ οἱ υἱοί σου καὶ ἡ θυγάτηρ σου, ὁ παῖς σου καὶ ᾗ παιδίσκη σου, 
. : Μ , 
ὁ βοῦς σου καὶ τὸ ὑποζύγιόν σου καὶ πᾶν κτῆνός σου, ὁ προσήλυτος ὁ 
ο ἀ 
παροικῶν ἐν σοί: ἐν γὰρ ἓξ ἡμέραις ἐποίησεν Κύριος τόν τε οὐρανὸν 
- - ο 
καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς ἵνα ἀνα- 
ς - 
15 παυσηται ὁ παῖς σου καὶ ἡ παιδίσκη σου ὥσπερ καὶ σύ. "καὶ 
6θή «) ϱ ρὸ 5 3 [ ταση ν σε , ΄ ς 
ΗΥησζησῃ ὅτι οἰκέτης ἦσθα ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, καὶ ἐξήγαγέν σε Κύριος ὁ 
θεός σου ἐκεῖθεν ἐ ὶ ταιᾷ καὶ ἐν βραχίο ὑψηλφ: διὰ τοῦτο 
σου εκειόεν ἐν χειρὶ κραταιᾷ καὶ ἐν βραχίονι ὕψη ᾧ: δι Τ 
΄ Ν - 
συνέταξέν σοι Κύριος ὁ θεός σου ὥστε Φυλάσσεσθαι τὴν ἡμέραν τῶν 
16 σαββάτων καὶ ἁγιάζειν αὐτήν. αὀΤίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν 
, ῃ ᾗ η πω ος πω ω 9 
Μητέρα σου, ὃν τρόπον ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεός σου, ἵνα εὖ σοι 
ΣτΕ, ΄ 3 - ἂν , 
γένηται, καὶ ἵνα µακροχρόνιοι ἧτε ἐπὶ τῆς γῆς ἧς Κύριος ὁ θεός σου 


(0) 17--Ἱο δίδωσίν σοι. 12Οὐ µοιχεύσεις. 15Οὐ φονεύσεις. οὐ 
2ο Κλέψεις. 5 Οὐ ψευδοµαρτυρήσεις κατὰ τοῦ πλησίον σου µαρ- 
(18) ο τυρίαν ψευδῆ. 'Οὐκ ἐπιθυμήσεις τὴν γυναῖκα τοῦ πλησίον 


. » / 4 3.6 . λ / ” Ν Ε) 4 
σου' οὐκ ἐπιθυμήσεις τὴν οἰκίαν τοῦ πλησίον σου οὔτε τὸν ἀγρὸν 
.) - ” 9 - ν] ωὶ ”/ .ἱ β .] - ο” ο 
αὐτου οὔτε τὸν παῖδα αὐτοῦ οὔτε τὴν παιδίσκην αὐτοῦ, οὔτε τοῦ 
- - - / 3 
βοὸς αὐτοῦ οὔτε τοῦ ὑποξζυγίου αὐτοῦ οὔτε παντὸς κτήνους αὐτοῦ, 
- 4, 
οὔτε ὅσα τῷ πλησίον σού ἐστιν. 
- /΄ - ο 
(1ϱ) οο "Τὰ ῥήματα ταῦτα ἐλάλησεν Ἐύριος πρὸς πᾶσαν συναγωγὴν 
- - - / Λ 
ὑμῶν ἐν τῷ ὄρει ἐκ µέσου τοῦ πυρός" σκότος, γνόφος, θύελλα, φωνὴ 
Ν 3 ΔΝ ΄ / 
µεγάλη’ καὶ οὐ προσέθηκεν: καὶ ἔγραψεν αὐτὰ ἐπὶ δύο πλάκας, 


ΦΟΠΙµεΒΑΡ 11 Κυριος]-Γο θξ σου Ῥδῦπις 14 Κυριω τω θεω] ω τω θῶ 
51 τας 3 Κυριω του θεου (5ἱ9) Ἐ | οι υιοι] ο υιος ΒαΡΑΤ | οπι σου 8» Β:ῦ |ο 
προσηλυτος] Ρί και ΒΞΡΑΕ | οπι εν Ύαρ εξ μεραι»...τα εν αυτοι 3) (αποῖς 
Ίπε]ας) ΑΕ | η παιδισκη σου 29] -- Ψ το υποζυγιον σου Βαὓ 1δσοι]σεΑ | 
Φυλασσεσθαι] Φυλαξεσθαι Α--σε ΒΑΡΑΕ' 16 ενετειλατο]--σοι ΒΑΡΑΕ | µα- 
κροχρονιοι ητε] οι ητε 5ιρ τας Β3Ρ µακροχρονιος γενη Α µακροχρονιος εση Ἐ 


1Τ---18 ου φον. ου µοιχ. ΔΕ 21 ουτε 15, 35, 2] ουδε ΑΕ | ουτε 49, νο] 
ουδε Α | οσα] Ῥε παντα Β3 (ἵπ τηρ εί 5Ἡρ τας) Α | τω πλησιον Β" ΔΑ Τ] ζου 
πλ. Βὶ 22 ΟΠΙ υμων Ἑ | πλακας]--λιθσας Βαὺπιεβ. 


«ΕΡΤ. 356 2 


Β 
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3 ρ 4 ” 
Ἡ καὶ ἔδωκέν µοι. "καὶ ἐγένετο ὡς ἠκούσατε τὴν φωνὴν ἐκ µέσου 23 (οο) 
- / 3 
τοῦ πυρός, καὶ τὸ ὅρος ἐκαίετο πυρί, καὶ προσήλθετε πρὸς μὲ 
΄ - μ - ς / - 
πάντες οἱ ἡγούμενοι τῶν φυλῶν ὑμῶν καὶ ἡ γερουσία ὑμῶν: “καὶ 2 (5τ) 
” / Α - 4 
ἐλέγετε Ἰδοὺ ἔδειξεν Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν τὴν δόξαν αὐτοῦ, καὶ τὴν 
ο. 5 / » ς - ’ 
φωνὴν αὐτοῦ ἠκούσαμεν ἐκ µέσου τοῦ πυρός: ἐν τῇ ἡμέρα ταύτῃ 
/ - 
ἴδομεν ὅτι λαλήσει θεὸς πρὺς ἄνθρωπον, καὶ ζήσεται. "καὶ νῦν ας (22) 
4 1 { ι » / ς [ο Λ - Ν / ο) 2 
μὴ ἀποθάνωμεν, ὅτι ἐξαναλώσει ἡμᾶς τὸ πΏρ τὸ µέγα τοῦτο, ἐὰν 
/ ς ο. » α νῄ αν / - - ς - 
προσθώµεθα ἡμεῖς ἀκοῦσαι τὴν φωνὴν Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν 
΄ 2/ ἑ - 
ἔτι, καὶ ἀποθανούμεθα. Ἀτίς γὰρ σὰρξ ἥτις ἤκουσεν Φφωνὴν θεοῦ 26 (23) 
ζῶντος λαλοῦντος ἐκ µέσου τοῦ πυρὸς ὡς -ἡμεῖς, καὶ ζήσεται; 
πρόσελθε σὺ καὶ ἄκουσον ὅσα ἐὰν εἴπῃ Κύριος ὁ θεὸὺς ἡμῶν, 21 (21) 
καὶ σὺ λαλήσεις πρὸς ἡμᾶς πάντα ὅσα ἂν λαλήσῃ Κύριος ὁ θεὸς 
ἡμῶν πρὸς σέ, καὶ ἀκουσόμεθα καὶ ποιήσοµεν. "καὶ ἤκουσεν 58 (25) 
Κύριος τὴν φωνὴν τῶν λόγων ὑμῶν λαλούντων πρὸς µέ, καὶ 
/ ῳ -- - - 
εἶπεν Κύριος πρὸς µέ Ἔκουσα τὴν φωνὴν τῶν λόγων τοῦ λαοῦ 
τούτου ὅσα ἐλάλησαν πρὸς σέ: ὀρθῶς πάντα ὅσα ἐλάλησαν. 3Ἀτίς 5ο (26) 
ῃ φ 5 Ν / ήν. 2 » - οἱ - / 
δώσει οὕτως εἶναι τὴν καρδίαν αὐτῶν ἐν αὐτοῖς ὥστε Φοβεῖσθαί 
Ν / Ν 2 / 4 Λ αρ. Ε.. σ 1 
µε καὶ φυλάσσεσθαι τὰς ἐντολάς µου πάσας τὰς ἡμέρας, ἵνα εὖ 
- - - - ) Αα - 
ᾖ αὐτοῖς καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτῶν δι αἰῶνος; ἁβάδισον εἰπὸν αὐτοῖς 3ο (27) 
᾽Αποστράφητε ὑμεῖς εἰς τοὺς οἴκους ὑμῶν. 3σὺ δὲ αὐτοῦ στῆθι αχ (28) 
» ” - ὃν / Δ Ἡ λπ 2 ) Ν Ν , 
μετ ἐμοῦ, καὶ λαλήσω πρὸς σὲ τὰς ἐντολὰς καὶ τὰ δικαιώµατα 
καὶ τὰ κρίµατα ὅσα διδάξεις αὐτούς: καὶ ποιείτωσαν ἐν τῇ γῇ 
ἣν ἐγὼ δίδωμι αὐτοῖς ἐν κλήρῳ. ἈὙκαὶ φυλάξεσθε ποιεῖν ὃν 3ο (5ο) 
/ 2 { ΄ ς ῃ Γ 3 - 3 
τρόπον ἐνετείλατό σοι Κύριος ὁ θεός σου: οὖκ ἐκκλινεῖτε εἶ 
ὃ Ν ὐδὲ ευ) » / 33 Δ ώ. λ ὁδὸ Δ ε) ίλ ’ 
εξιὰ οὐδὲ εἰς ἀριστερά, ἈἹκατὰ πᾶσαν τὴν ὁδὸν ἣν ἐνετείλατό 35 (49) 
σοι Κύριος ὁ θεός σου πορεύεσθαι ἐν αὐτῇ' ὅπως καταπαύσῃ σε, 
-ᾱν ο ΄ . - 
καὶ εὖ σοι ᾖ, καὶ μακροημερεύσητε ἐπὶ τῆς γῆς ἧς κλήρονοµήσετε. 
τ ν 8 Β ν Ν π , ν π / ο) 
Καὶ αὗται αἱ ἐντολαὶ καὶ τὰ δικαιώµατα καὶ τὰ κρίµατα, ὅσα ιτ γι 
ῃ ς Ν ς α , ε - ο 5 - μμ 
ἐνετείλατο ὁ θεὺς ἡμῶν διδάξαι ὑμᾶς ποιεῖν οὕτως ἐν. τῇ γῇ εἰς ἣν 


: , Ἔ Ξ - 
ὑμεῖς εἰσπορεύεσθε ἐκεῖ κληρονομῆσαι αὐτήν, 3ἵνα Φοβῆσθε Κύριον 2 


[ο] 


ΑΡ. 33 μοι] εμοι ΑΕ -- κε Ῥαὺ (61ρθΥςογ) 38 της φωνης ἩἘ | προσηλθατε Ε 
34 εδειξεν]-- ημιν ΑΕ | ημων] --ημιν Βαὺ | ειδοµεν Α ειδαµεν Ἐ | θεος 29]ρτο 
ΤΡΑΡΑΕ 36 προσθωµεν ΑΕ | ακουσαι ήμεις ΑΕ της φωνης Ἐ' 26 ητις] 
η τίς (51ο) Ἐ' 37 οσα 15] ΡΥ παντα Βλύπιξ | οπι και συ λαλησεις...ο θεος 
Ίμων (29) 3 (µας Ῥαδ πρ ΑΤ) | αν] εαν ΑΕ 28 ελαλησεν τὸ Ἐ 
39 ειναι ούτως ἨῬὶ 8 Α | φυλασσεσθαι] Φυλασσειν ΑΕ 81 ποιειτωσὰν] 
Ἔουτω αυ 53 εκκλυειτε] εκκλιψεις ΑΕ | ὁπὶ εἰς 19 Α. 88 Κξ ο 65 
σου σοι Α | ΟΙ εν αυτη ΑΕ | µακροηµερευ[εσηστε 3 µακροηµερευήτε Ἐλυ 
Πσ] ην ΑΗ | Κληρονοµησητε Ἐ ΥΣ 1 ο θεος] Ῥι κε Βαὺ (6αρετςστ) ΑΕ 
εισπορευεσθαι υμεις Α υμεις εισπορευεσθαι Ἐ | οπι ἀυτην ΒΑΕ’ 


954 


ολ ν΄ 
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τὸν θεὺν ὑμῶν: φυλάσσεσθε πάντα τὰ δικαιώμάτα αὐτοῦ καὶ τὰς 
ἐντολὰς αὐτοῦ ὅσας ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον, σὺ καὶ οἱ υἱοί 
σου καὶ οἱ υἱοὶ τῶν υἱῶν ὅου πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου, ἵνα 
, ) « : κενά 
3 μακροημερεύσητε. Ἀκαὶ ἄκουσον, Ἰσραήλ, καὶ φύλαξαι ποιεῖν, ὅπως εὖ 
8 σ - ᾿ ι . Ε 
σοι ᾖ, καὶ ἵνα πληθυνθῆτε σφόδρα, καθάπερ ἐλάλησεν Κύριος ὁ θεὺς 
- ῃ ΄ ὃ ο / ο) ε, /' Δ .ὰ 3 . 
4 Τῶν πατέρων σου δοῦναί σοι γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μὲλι. Καὶ 
-. ως / ὃ Γ φ 3 , - φεες 
ταῦτα τὰ δικαιώµατα καὶ Τὰ κρίµατα ὅσα ἐνετείλατο Κύριος τοῖς υἱοῖς 
.) . ’ Αα... οἱ Μι 
Ἰσραήλ, ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου ἼἌκουε, Ἱσραήλ: Κύριος ὁ 
εν ον }. Β 
5 θεὺς ἡμῶν Κύριος εἷς ἐστιν: Σκαὶ ἀγαπήσεις Κύριον τὸν θεόν σου 
. οῦ 3 . . 
ἐξ ὅλης τῆς διανοίας ὅου καὶ ἐξ ὅλης. τῆς ψυχῆς σου καὶ ἐξ ὅλης 
λος / 6 νι ον κ ον Φ  ) , , 
6 τῆς δυνάµεώς σου. ὀκαὶ ἔὔται τὰ ῥήματα ταῦτα, ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαί 
- ο νω ὃς ἓν 
7 σοι σήμερον, ἐν τῇ καρδίᾳ σου καὶ ἐν τῇ ψυχῇ σου. 7καὶ προβι- 
/. - / 
βάσεις τοὺς υἱούς σου, καὶ λαλήσεις ἐν αὐτοῖς καθήµενος ἐν οἴκῳ 
δ καὶ πορευόµενος ἐν ὁδῷ καὶ κοιταζόµενος καὶ διανιστάµενος" Ἑκαὶ 
} ΄ . Ν » ᾱν ΣΣ λ σα, / ν 2 7, 
ἀφάψειε αὐτὰ εἰς σημεῖον ἐπὶ τῆς χειρός σου, καὶ ἔσται ἀσάλευτον 
9 πρὺ ὀφθαλμῶν σου. καὶ γράψετε αὐτὰ ἐπὶ τὰς Φλιὰς τῶν οἰκιῶν 
1ο ὑμῶν καὶ τῶν πυλῶν ὑμῶν. ἸοΚαὶ έσται ὅταν εἰσαγάγῃ σε 
Κύριος ὁ θεός σου εἲς τὴν γῆν ἣν ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν σου, 
τῷ ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακώβ, δοῦναί σοι πόλεις µεγάλας καὶ 
αχ καλὰς ἃς οὐκ ᾠκοδόμησας, 1 οἰκίας πλήρεις πάντων ἀγαθῶν ἃς οὐκ ἐνέ- 
, η 3 γ , Ε » ν 
πλησας, λάκκους λελατομημένους οὓς οὐκ ἐλατόμησας, ἀμπελώνας καὶ 
13 ἐλαιῶνας οὓς οὐ κατεφύτευσας, καὶ φαγὼν καὶ ἐμπλησθεὶς "πρόσεχε 
σεαυτῷ μὴ ἐπιλάθῃ Κυρίου τοῦ θεοῦ σου τοῦ ἐξαγαγόντος σε ἐκ γῆς 
α' 
13 Αἰγύπτου, ἐξ οἴκου δουλίας. "Κύριον τὸν θεύν σου Φοβηθήσῃ καὶ 
.] - ΄ ΔΝ 3 Λ / Ν - 38 [ᾗ ϱ) Α 9 ” 
αὐτῷ λατρεύσεις, καὶ πρὸς αὐτὸν κολληθήσῃ, καὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ὀμῃ. 
αᾳ ''οὐ πορεύεσθε ὀπίσω θεῶν ἑτέρων ἀπὸ τῶν ἐθνῶν τῶν περικύκλφ 
- / 
15 ὑμῶν, "ὅτι θεὸς ζηλωτὴς Κύριος ὁ θεός σου ἐν σοί- μὴ ὀργισθεὶς θυ- 


3 ημων ΑΕΞ (υµ. ΕΙΠΕ) | οσας] ας ΒΡΑΕ | οπι Τας 5ο Α | ωὦα 29] ιν 
δα]ίοπῃ 54ρ τας Β 8 φυλαξαι] αι 5Ρ τα5 (5εα οραί  Πί νά Π1) Β | οπως 
Ῥλνίά ΑΕ] ινα Ἐ3 (51ρ τας η νε] 5 184) δα η]η σοι ΑΕ 4 και τα κρ.] 
κατα κρ. Ἐ | Έυριος 19 ΒΑ (Κ656ς τας 4 νε] 4 Ηί) Α] Μωυσης ΒΑ 4 Ἐ | Ίσραηλ 
19]--εν τη ερηµω Ῥλυπα Α δ διανοιας σου 51ρ τας 3 | διανοιας] Κκαρδιας 
ΑΕ Ἰ προβιβασεις] -- αυτα Ἠ5ὺ (5πρειοοτ) ΑΕ | διανισταμενος] ανιστ. Α. 
8 εσται ασαλευτον] ασαλευτα Ἐ' 9 γραψετε] Ύραψεις Α. 10 οσα 
Ίίυριος 25 ΑΕ | Ίσαακ, Ιακωβ] τω Ἰσ., τω Ἰακ. ΒΡΕ 11 ελατοµησας] 
εξελατ. ΒΑΡΑΕ 12 επιλαθη] ΡΙ πλατυνθη η καρδια σου και ΑΕ 18 φο- 
βηθηση] προσκυνησει Α | αὐτω]--μονω Α | λατρευσης Α | τω ονοµατι] ϱί 


επι ΒΕΡΑ Ε' Ἴ4 ου πορευεσθε] ου µη πορευσεσθε Α ου μή πορευ.σθε 
Ἐ των εθνωγ] Ρί των θεων ΒΑΡΑΕ 16 ο θεος 15] οἵη ο Ἐ | θυμωθη] 
θύµω Βαἳ ὓ | 
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ΑΕ 


γι 16 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


» 3 , , α 
Β µωθῇ Κύριος ὁ θεός σού σοι ἐξολεθρεύσει σε ἀπὸ προσώπου τῆς 


ΑΕ 


- / δ ΄ ” 
γῆς. αόρὺκ ἐκπειράσεις Κύριον τὸν θεόν σου, ὃν τρόπον ἐξεπει- τό 
- - / 3 Λ / 
ῥάσατε ἐν τῷ Πειρασμφ. ᾽)φυλάσσων φυλάξῃ τὰς ἐντολὰς Κυρίου α7 
- - ιά .) ΄ 
τοῦ θεοῦ σου, τὰ μαρτύρια καὶ τὰ δικαιώµατα ὅσα ἐνετείλατό σοι" 

, . Ξ 
1βχαὶ ποιήσεις τὸ ἀρεστὸν καὶ τὸ καλὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ τ8 
ς οὰ ιά 9 / Ν » ἐλθ6 Δ λ ΄ Δ - 
ὑμῶν, ἵνα εὖ σοι Ὑένηται, καὶ εἰσέλθῃς καὶ κληρονομήσῃς τὴν γῆν 

ν) ε] ΔΝ ἁ 5 ΄ ο / σης ο» ὃ - / 
τὴν ἀγαθὴν ἣν ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν ὑμῶν: 1" ἐκδιῶξαι πάντας το 
4 ΄ Δ 
τοὺς ἐχθρούς σου πρὸ προσώπου σου, καθὰ ἐλάλησεν Κύριος. ἈΚαὶ ϱο 
ας 2, ορ. πια ’ 
έσται ὅταν ἐρωτήσῃ σε ὁ υἱός σου αὔριον λέγων Τί ἐστιν τὰ μαρτύρια 
λ ) / λ Ν / ή 3 ίλ ΄ ς 6 Ν Φα 
καὶ τὰ δικαιώµατα καὶ τὰ κρίµατα ὅσα ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν 
κ ων ας ὃς κανε ορ ο Οἰκέ το) 0) ἄν η Αἰνύ 
ἡμῖν; "καὶ ἐρεῖς τῷ υἱῷ σου Οἰκέται ἦμεν τῷ Φαραὼ ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, οι 
Δ έξη ς - ύ ε) 16 ο ” ν ιοή Δ Ε) β / 
καὶ ἐξήηγαγεν ἡμᾶς Κύριος ἐκεῖθεν" ἐν χειρὶ κραταιᾷ καὶ ἐν βραχίονι 
5 , - 
ὑψηλφ' “καὶ ἔδωκεν Κύριος σημεῖα καὶ τέρατα μεγάλα καὶ πονηρὰ ο 
Ε) .) / ” . Ν » ” ”/ ε] - ” /΄ ς - 23 ΔΝ 
ἐν Αἰγύπτῳ ἐν Φαραὼ καὶ ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ ἐνώπιον ἡμῶν, "καὶ ο: 
ο , - ρα Ξ - , Δ 5! - 
ἡμᾶς ἐξήγαγεν ἐκεῖθεν δοῦναι ἡμῖν τὴν γῆν ταύτην ἣν ὤμοσεν δοῦναι 
τοῖς πατράσω ἡμῶν: "καὶ ἐνετείλατο ἡμῖν Κύριος ποιεῖν πάντα » 
4 
] ο) ο) - 
τὰ δικαιώµατα ταῦτα, φοβεῖσθαι Κύριον τὸν θεὺν ἡμῶν, ἵνα εὖ ᾗ 
ς - / Ν ς , ή ” τν 
ημιν πάσας τὰς ημέρας, ἵνα ζῶμεν ὥσπερ καὶ σήμερον: "καὶ ἐλεη- ος 
΄ ” προ - 
μοσύνη ἐσται ἡμῖν ἐὰν φυλασσώμεθα ποιεῖν πάσας τὰς ἐντολὰς 
- ” / / ο. - ε - ΔΝ ” ς - ΄ 
ταύτας ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, καθὰ ἐνετείλατο ἡμῖν Κύριος. 
3. Ν , - 
;'Ἐὰν δὲ εἰσαγάγῃ σε Κύριος ὁ θεός σου εἰς τὴν γῆν εἰς ἣν εἰσ- ι 
/ κ - λ' τοῦ Δ ” - υὐ / } α [ 
πορεύῃ ἐκεῖ κληρονομῆσαι, καὶ ἐξαρεῖ ἔθνη μεγάλα ἀπὸ προσώ- 
που σου, τὸν Χετταῖον καὶ ᾽Αμορραῖον καὶ Τεργεσαῖον καὶ Χαναναῖον 
- - ” ον 
καὶ Φερεζαῖον καὶ Ἐδαῖον καὶ Ἰεβουσαῖον, ἑπτὰ ἔθνη πολλὰ καὶ 
᾽ η 


16 σοι 29] ΡΙ εν Ἑ | εξολεθρευσει Ὦ" 4] εξολεθρευση (ση 5ιρ τας 5εη τας 
ι 118 ΒΑΕ Ῥι και ΑΕ | γης Ῥῖς 5ος Ἐ 16 εξεπειρασατε] τε 5αΡρ 
185 4 ί Ὦ8 εξεπειρασασθαι Ὦ 3 Ἠὰ Α εξεπειρασασθε Ἑ 1Τ τα µαρτυρια] 
και τα µ. αυτου ΑΗ | δικαιωματα] --- αυτου Ἑ 18 το Καλον και το 
αρεστον ΑΣ | υµων 15] σου Β3 (51Ρ τας) ΑΕ | κληρονοµησεις Α | τοις πατρα- 
σι] Ῥι δουναι Α | υμων 99] σου ΒΑΕ 19 οπι υριο ΑΕ 20 τι] 
τινα ΑΕ 22 εν τω οικω αυτου] -- Και εν τη δυναµει αυτου Ἐ 28 ημας 
εζηγαγεν] εξηγαγεν ημας Α κ ο 65 ηµων ΑΕ | εκειθεν]--ινα εισαγαγη ηµας 
Ῥλοπιβ ΑΕ [ην Ρίς 5ος Β3 τας 29 Ἠ! | ωμοσεν]--Κξ ο ϐ5 ηµων ΑΕ | δουναι Τοις 
πατρ. Ίμων] τοις πατρ. ηµων δουναι ημιν Α. 34 παντα τα δικ. ταυτα] 
πασας Τα» εντολας Και Τα Κριµατα ΑΣ | φοβεισθαι] αι 5ιρ τας Ἠὺ Φοβεισθε 
ὮΒΧΝΔΑ | ευ η ημι] πολυηµεροι ωµεν Α 36 ταυτας] του νοµου τουτου 
Ἐ 1 εναντι Β31ΝΑΕ ] καθα] καθοτι Β35 | οτι Κυριος ΑΕ ΥΠΙ 1 εαν δε 
εισαγ. σε 1. ο θεος] Και εσται εν τω εισαγαγειν σε Κν τον ϐΥ ΑΕ | εις ην... 
Κληρονομησαι 51ρ χα5 Βαῦ--αυτην ΑΕ | εἔαρη ΑΕ | µεγαλα]--και πολλα και 
ισχυρα Β: 3 .Γ Και πολλα ΑΕ | Αμ. και Τεργ.] Τεργ. και Αμ. 1 τον Τεργ. 
και τον Αμ. ΑΕ] τον αν. και τον Φερ. και τον Ἑυ. Ἐ | Ίεβουσαιον] ΡΙ τον 
ΑΕ ] πολλα] µεγαλα Β νὶὰ (πολ 51 χα 5εᾳ τα5 1 Πέ Β3) Ρε µεγαλα και ΑΕ 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ γΠ 13 


ὁ Σ λ ς ” Ν 
3 ἰσχυροτερα ὑμῶν, “καὶ παραδώσεἰ αὐτοὺς Κύριος ὁ θεός σου εἰς τὰς Ὦ 
2 ῃ 3 ’ η - ον 
χειράς σου, καὶ πατάξει αὐτούς, ἀφανισμῷ ἀφανιεῖς αὐτούς: οὐ 
/ Ν α ν) / νι 
3 διαθήσῃ πρὸς αὐτοὺ διαθήκην, οὐδὲ μὴ ἐλεήσητε αὐτούς, 3οὐδὲ μὴ 
ώ Ν ΜΕΡΙ τον - - . 
γαμβρεύσητε πρὸς αὐτούς: τὴν θυγατέρα σου οὐ δώσεις τῷ υἱῷ αὐτοῦ, 
4 καὶ τὴν θυγατέρα αὐτοῦ οὐ λήμν ὦ υἱώ ὅου:  4ἆ 2 Ν 
Ὁρδόοι γ . ΤμΨῃ τῷ υἱῷ σου: “ἀποστήσει γὰρ 
ς/ Β » - Ν , κ. » 
τὸν υἱον σου ἀπ᾿ ἐμοῦ, Καὶ λατρεύσει θεοῖς ἑτέροις, καὶ ὀργισθήσεται 
- , πι βηνο . , Ε 
5 θυμῷ Κύριος εἰς ὑμᾶς, καὶ εξολεθρεύσει σε τὸ τάχος. Σἀλλ᾽ οὕτως 
΄ . 3 - - - - 
ποιησετέ αὐτοῖς' τοὺς βωμοὺς αὐτῶν καθελεῖτε, καὶ τὰς στήλας αὐτῶν 
/. - - - 
συντρίψετε, καὶ τὰ ἄλση αὐτῶν ἐκκόψετε, καὶ τὰ γλυπτὰ τών θεών 
». , - σν 
6 αὐτών κατακαύσετε πυρί: δὅτι λαὸς ἅγιος εἶ Κυρίῳ τῷ θεῷ σου, καὶ σὲ 
, 3 ε. 
προείλατο Κύριος ὁ θεός σου, εἶναί σε αὐτῷ λαὸν περιούσιον παρὰ 
, ς ας ιξς : 
7 πάντα τὰ ἔθνη ὅσα ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς. οὐχ ὅτι πολυπληθεῖτε 
Δ ” - , - 
παρὰ πάντα τὰ ἔθνη, προείλατο Κύριος ὑμᾶς καὶ ἐξελέέατο ὑμᾶς: 
8 ὑμεῖς γάρ ἐστε ὀλιγοστοὶ παρὰ πάντα τὰ ἔθνη: λάλλὰ παρὰ τὸ 
το. Ξ Ἔ . 
ἀγαπῷν Κύριον ὑμᾶς, καὶ διατηρὠν τὸν ὅρκον ὃν ὤμοσεν τοῖς πατρά- 
σιν ὑμῶν, ἐξήγαγεν Κύριος ὑμᾶς ἐν χειρὶ κραταιᾷ, καὶ ἐλυτρώσατό 
” ”/ ὃ / ε] Ν λ λέ ὃ 9 λ / 
9 εξ οἴκου δουλίας, ἐκ χειρὸς Φαραὼ βασιλέως Αἰγύπτου. ὁκαὶ γνώ- 
σεσθε σήμερον ὅτι Κύριος ὁ θεός σου, οὗτος θεός, θεὸς πιστός, ὁ 
/ θή Δ ἔλ τος 32 ταά . Ν Δ - ΄ 
φυλάσσων διαθήκην καὶ ἔλεος τοῖς ἀγαπῶσιν αὐτὸν καὶ τοῖς φυλάσ- 
Δ » Ν νλ - εί / / πο ΔΝ 3 ὃ Ν - 
πο σουσιν τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ εἰς χιλίας γενεάς, "καὶ ἀποδιδοὺς τοῖς 
- - /ὁ ” 
μισοῦσιν κατὰ πρόσωπον ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς. καὶ οὐχὶ βραδυνεῖ 
αι τοῖς μισοῦσιν' κατὰ πρόσωπον ἀποδώσει αὐτοῖο. "καὶ φυλάξῃ τὰς 
- - «λ ϐ 
ἐντολὰς αὐτοῦ καὶ τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ καὶ τὰ κρίµατα αὐτοῦ ὅσα 
/ τρ . Ν γα 
1ο ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον ποιεῖν. ἸοΚαὶ ἔσται ἐὰν ἀκούσητε 
- / 
τὰ δικαιώµατα ταῦτα, καὶ φυλάξητε καὶ ποιήσητε αὐτά, καὶ διαφυλάξει 
/ Δ / - 
Κύριος ὁ θεός σού σοι τὴν διαθήκην καὶ τὸ ἔλεος ὃ ὤμοσεν τοῖς 
Ξ , β 
α3 πατράσιν ὑμῶν' "καὶ ἀγαπήσει σε Κύριος καὶ εὐλογήσει σε καὶ 


3 ελεησητε] ελεησης ΒΕΡΑΕ ὅ ποιησεται Α | συντρειψετε (συντριψ. Β9) ΑΕ 
Ρ 5πρ τας Β30 | εκκοψετε] εκ (5εᾳ τας 2 Π{{), κο, 51 τας ΒΑ0 | οπι των θεων 
Έ.15 ] κατακαυσεται ΑΔ 6 ΟΠ σε 20 ΡΑΊΡΑΕ [της γης] Ῥι πασης 
Ἠαῦ (51Ρ6ΙΦΟΥ) Ἰ εσται Ἑ» (εστε ἨΒ3) 8 το αγαπαν] το αγα 510 
Υ5 ΑΑ (παραπανταπαν [5ίο] Α3) | οι και 15 Α | ΊἸζυριος υµας]-- εκειθεν 
ΑΕ | κραταια]--Η εν βραχιονι (βραχειονι 3) υψηλω Β5υ (πι) ΑΕ | ελυτρω- 
σατο]--σε Κὲ Ῥδὺ.-σε ΑΕ 9 γνωσεσθε] Ύνωση ΕΒΞΡΑΕ | οἵπ σηµερον 
ΈΣΡΑΕ | θεος 39] Ρί ο ΒΞΡΑΕ | πιστος] Ρί ο ΑΕ | διαθηκην και ελεο»] την ὃ. 
(ή- αυτου ἨΒ20) και το ελ. (--αυτου Ἐ) ΒΑΡΑΕ 10---11 αποδωσει αυτοι» και 
5πΡρ τας Β4 11 οπ1 αυτου 15 ΒΑΙΡΑΕ | οπι αυτου 25 Β3ΡΑΕ | αυτου 49] 
ταυτα Β4ΑΕΙΠΕ (αυτου Ἐ3) 19 εαν] ηνικα αν ΒΑΡΑΕ' | τα δικ.] ΡΙ παντα 
ΑΕ | οπι αυτα Β415 | διαφυλαξει] φυλαξει Ἐ | οπ} σου Ἐ |ο 20] καθα ΑΕ 
18 οπι Κυριος ΒΑΙΡΑΓΕ' 


ὀρτ 


ΥΠ 14 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


- - / ο κ ῃ 
Ὦ πληθυνεῖ σε, καὶ εὐλογήσει τὰ ἔκγονα τῆς κοιλίας σου καὶ τὸν καρπὸὺν 


ΑΕ 


. - . , κ Δ ΄ 
τῆς γῆς σου, τὸν σῖτόν σου καὶ τὸν οἶνόν σου καὶ τὸ ἔλαιόν σου, 
/ -- - Ν / [ιὰ / 2 κΝ 
τὰ βουκόλια τῶν βοῶν σου καὶ τὰ ποίµγια τών πρὀβάτων σου, ἐπὶ 
. - ς 2 / ” / ὃ - / 14 ὐλ. 
τῆς γῆς ὡς ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν σου δοῦναί σοι. "εὖλο- τα 
Ν υ Δ / Ν ἐθ » 3 2 ε. - 3 ὐδὲ 
γητὸς ἔσῃ παρὰ πάντα τὰ ἔθνη' οὐκ ἔσται ἐν ὑμῖν ἄγονος οὖδε 
- - / ”- ΄ . ὁ η . 
στεῖρα, καὶ ἐν τοῖς κτήνεσίν σου. "καὶ περιελεῖ Κύριος ἀπὸ σοῦ τ5 
- , αρ η Δ 
πᾶσαν µαλακίαν' καὶ πάσας νόσους Αἰγύπτου τὰς πονηρὰς ἂς 
(η Δ ῤ 5”. ” 2 θή 2 Ν ΄ ΔΝ ” θή ε) Δ 
ἑώρακας καὶ ὅσα ἔγνως οὐκ ἐπιθήδει ἐπὶ σέ, καὶ ἐπιθήσει αὐτὰ 
5. αρ ο / τ6 λ / / ν α - 
ἐπὶ πάντας τοὺς" μισοῦντάς σε. "καὶ Φάγῃ πάντα τὰ σκῦλα τῶν τ6 
- η / / » . 
ἐθνῶν ἃ Ἑύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι οὐ Φφείσεται ὁ ὀφθαλμός 
35 »..- ν 2 , - - ον Ἀθς - - 
σου ἐπ᾽ αὐτοῖς, καὶ οὐ λατρεύσεις τοῖς θεοῖς αὐτῶν, ὅτι σκώλον 
. 5” Δ Ν΄ 3 ” ιῤ ῳ 
τοῦτο ἐστιν σοι. 1 'Ἐὰν δὲ λέγῃς ἐν τῇ διανοίᾳ σου ὅτι Πολὺ τ7 
α ολ α / - ῃ , » 
τὸ έθνος τοῦτο ἢ ἐγώ, πώς δυνήσοµαι ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς; 3 οὐ τ8 
/ .] / ό / ς . ῤ ΄ ς ’ 
φοβηθήσῃ αὐτούς' µνείᾳ µνησθήσῃ ὅσα ἐποίησεν Κύριος ὁ θεός σου 
ο Α ΑΔ δω ο Νῃ ν . το π ι . ον, 
τῷ Φαραὼ καὶ πᾶσι τοῖς Αἰγυπτίοις, "τοὺς πειρασμοὺς τοὺς μεγάλους το 
Δ / « 3 η, Ν ον Δ Ν. ΄ Δ « αν Ν 
οὓς ἴδοσαν οἱ ὀφθαλμοί σου, τὰ σηµεῖα καὶ τὰ τέρατα, τὴν χεῖρα τὴν 
Ν πλ / αν οικς / ς 5) , -’ ς ῃ 
κραταιὰν καὶ τὸν βραχίονα τὸν ὑψηλόν, ὡς ἐξήγαγέν σε Κύριος ὁ θεός 
σα Γά ά ς 6 λ ς - - -. ᾗ ΑΔ υ - 
σου: οὕτως ποιῆσει Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν οὓς σὺ φοβῇ 
9 Α / να ορ. ΑΔ / 2 - , ς ϐ / 
ἀπὸ προσώπου «αὐτών. “καὶ τὰς σφηκίας ἀποστελεῖ Κύριος ὁ θεός ο 
ν » ψψι ιῤ ”λ » - ς , Ἀ ς 
σου εἰς αὐτοὺς, ἕως ἂν ἐκτριβῶσιν οἳ καταλελιμμένοι καὶ οἱ κεκρυµ- 
- / - ο ΄ 
µένοι ἀπὸ σοῦ: "οὐ τρωθήσῃ ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, ὅτι Κύριος οτ 
μς. [ιό » / Ν ΄ ΔΝ / 2ο Δ ΄ 
ὁ θεός σου ἐν σοί, θεὺς µέγας καὶ κραταιό. "“καὶ καταναλώσει ο: 
Κύριος ὁ θεὀς σου τὰ ἔθνη ταῦτα ἀπὸ προσώπου σου κατὰ μικρὸν 
, « 
µικρόν' οὐ δυνήσῃ ἐξαναλώσαι αὐτοὺς τὸ τάχος, ἵνα μὴ γένηται 
ε -. Ν ϐ αι: Ν Α ῃ] / ν 3 23 ν 
ἡ γῆ ἔρημος καὶ πληθυνθῇ ἐπὶ σὲ τὰ θηρία τὰ ἄγρια. "καὶ παρα- 5 
[ . η . ς ͵ ῃ νι ο. ε. ὸ - 
δώσει αὐτοὺς Κύριος ὃ θεός σου εἲς τὰς χεῖράς αῳου, καὶ ἀπολεῖς 
[ιά ΛΑ / ’ 
αὐτοὺς ἀπωλίᾳ µεγάλῃ ἕως ἂν ἐξολεθρεύσῃ αὐτούς: “καὶ παραδώσει ος 
τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν εἰς τὰς χεῖρας ὑμῶν, καὶ ἀπολεῖται τὸ ὄνομα 
- - ε 
αὐτῶν ἐκ τοῦ τόπου ἐκείνων' οὐκ ἀντιστήσεται οὐδεὶς κατὰ πρόσωπόν 


σου, ἕως ἂν ἐξολεθρεύσῃ αὐτούς. "τὰ γλυπτὰ τῶν θεῶν αὐτών ες 


18 εκγονα Ε3 (εγΥ. Ε3 13) 1 οσα και 5 Α ως] ης ΑΕ 16 Κυριος]ή-ο 
65 5 (1Ἡ πῃς εί ερ τα5)--ο θεος σου ΑΕ | ας ἨΑ]]α ΑΕ | οπι παντας Έ 
16 01 Και 29 310 | ου ο]-μη ΑΕ | εστι ΔΑ (ν 5πρθιδοτ Αἲ) 1Τ οπι σου 
Ῥαἳρ 18 ΟΠ ου Φοβ. αυτους 3 (10 Βαῦ «πρεχςοτ) 19 (δοσαν Β3 ια] 
εωρακασιν ρατί]πι 51ρ τας Ῥατίῖπι ἵπ πης Β3Ρ ᾳδον Α. ειδον Ἑ | τερατα]--τα 
μεγαλα εκεινα ΒΑΕ | ημων] υμων Ῥὺ | πασι Ἐ 20---21 οἱπ1 και τας 
σφηκια»...απο προσωπου αυτων Β3 (ιαρ Ῥλοπιβ λαέ Α Ε) 98 απολεις] 
απολεσει Α | εἔολεθρευση (-σει Α)] εξολοθρευσητε Β30 324 εκεινων] εκει- 
νου Ὦ3 Υ (ων δρ τας Β1) ΑΕ | εἔολοθρευσης ΒΡΑΕ 


868 
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ο τν 3 / » 3 / 3 ΄ κ / ΕΕ Σε) . 
καυσετε ἐν πυρί οὐκ ἐπιθυμήσεις ἀργύριον καὶ χρυσίον ἀπ᾿ αὐτῶν: Β 
3 / - ὃν / » ε] / ο / / - - 
οὐ λήμψῃ σεαυτῷ, μὴ πταίσῃς δι αὐτό, ὅτι βδέλυγµα Κυρίφ τῷ θεῷ 
δν, 26 Ν . 3 / η . Δ ή Ν 
26σου εστιν" “καὶ οὐκ εἰσοίσεις βδέλυγµα εἰς τὸν οἶκόν σου, καὶ 
., 2 16 ο σα ο θι 6 --. Ν ὃ λ / 
ἔση ἄναζημα ὥσπερ τοῦτο" προσοχθίσµατι προσοχθιεῖς καὶ βδελύγ- 
΄ ο » / 4 Άἱ 
ματι βδελύξῃ, ὅτι ἀνάθημά ἐστιν. 
τ ᾿Πάσας τὰς ἐντολὰς ἃς ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν σήμερον φυλάξεσθε 
- ιά - να αὸ Ν » / 
ποιεῖν, ἵνα ζῆτε καὶ πολυπλασιασθῆτε, καὶ εἰσελθόντες κληρονο- 
Δ ε.ὶ ῤΔ ” - . 
µήσητε τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν ὤμοσεν τοῖς πατράσιν ὑμῶν. 
2 Ν θἡ ω Ν ὁδὸ Κε 4 ΄ ΄ ς 6 ολ) 2, - 
3καὶ μνησθησῃ πᾶσαν τὴν ὁδὸν ἣν ἠγαγέν σε Κύριος ὁ θεός σου ἐν τῇ 
ἐρήμῳ, ὡς ἂν κακώσῃ σε καὶ ἐκπειράσῃ σε, καὶ διαγνωσθῇ τὰ ἐν 
3 τῇ καρδίᾳ σου, εἰ φυλάξῃ τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ἢ οὔ. ὃκαὶ ἐκάκωσέν σε 
νο ι / Αν / 2 / ὰ ε] ” ς 
καὶ ἐλιμαγχόνησέν σε, καὶ ἐψώμισέν σε τὸ µάννα ὃ οὐκ εἴδησαν οἱ 
σ ι) 
πατέρες σου" ἵνα ἀναγγείλῃ σοι ὅτι οὐκ ἐπ ἄρτῳ µόνῳ ζήσεται ὁ 
ε/ ων 
ἄνθρωπος, ἀλλ᾽ ἐπὶ παντὶ ῥῆματι τῷ ἐκπορευομένῳ διὰ στόματος 
ϐ Ηῃ ς 3 6 νε. 5 Β / σι νς ο ῃ 
4 θεοῦ ζήσεται ὁ ἄνθρωπος. "τὰ ἱμάτιά σου οὐκ ἐπαλαιώθη ἀπὸ σοῦ, τὰ 
ς - [ά ) / 3 η εν ς / μ. Ε] / 
ὑποδήματά σου οὐ κατετρίβη ἀπὸ σοῦ, οἱ πόδες σου οὐκ ἐτυλώθησαν 
5 ἰδοὺ τεσσεράκοντα ἔτη. "καὶ γνώσῃ τῇ καρδίᾳ σου ὅτι ὡς εἴ τις 
΄ 3 Ν εν ο ωώκ ο , ῃ / / 
παιδεύσαι ἄνθρωπος τὸν υἱὸν αὐτοῦ, οὕτως Κύριος ὁ θεός σου παιδεύ- 
- - / 
6σει σε' “καὶ φυλάξῃ τὰς ἐντολὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, πορεύεσθαι 
- - - - / 
7 ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ καὶ φοβεῖσθαι αὐτόν. 7ὁ γὰρ Κύριος ὁ θεός σου 
Σ ΄ Ἡν Φ ε) ὥ, λ ι 4ν ν ὑδ. τα Δ 
εἰσάγει σε εἰς γῆν ἀγαθὴν καὶ πολλήν, οὗ χείµαρροι ὑδάτων, πηγαὶ 
ο - .] ΄ . 
8 ἀβύσσων ἐκπορευόμεναι διὰ τῶν πεδίων καὶ διὰ τῶν ὀρέων' ὃγῆ 
- ω - - / / Ν 
πυροῦ καὶ κριθῆς, ἄμπελοι, συκαῖ, ῥόαι, γῆ ἐλαίας ἐλαίου καὶ μέλιτος: 
ᾷ ) 2 / 
9 "γῆ ἐφ᾽ ἧς οὐ μετὰ πτωχίας φάγῃ τὸν ἄρτον σου, καὶ οὐκ ἐνδεηθήσῃ 
- ω ε , » 
ἐπ᾽ αὐτῆς οὐδέν: γῆ ἧς οἱ λίθοι σίδηρος, καὶ ἐκ τῶν ὀρέων αὐτῆς 


το µεταλλεύσεις χαλκόν' "καὶ φΦάγῃ καὶ ἐμπλησθήσῃ, καὶ εὐλογήσεις 


36 καυσετε] κατακαυσεται Α κατακαυσετε Ἐ | οπι εν ΡΑΤΝΑΓ | ουκ] Ρε και ΑΕ 
Α | και Β" 4] ου 5ιιρ τα 3 ουδε Βὺ (δε 5αρετοοτ) ΑΕ | ου λημψη] Ριί κ 
(δξαρεσςοι) Β5ῦ λαβειν ΑΕ 26 εση αναθηµα] αναθεµα εση ΑΕ | αναθηµα 25] 
αναθεµα Α ΥΤΠ 1 εντολας] --ταυτας Β: ΕΕ | υμιν 5αρ τας 9 Πε Βαν Ἰ 
εισελθοντες] οντες 51ρ τας Ἐ5ὺ εισελθητε και Ὦ νΙάΑ οπι Ἐ | την γην] -Ε την 
αγαθην ΑΕ | Ῥυριος ο θεος υµων ωμοσεν] ωµοσεν (ω 5 τα») ΚΦ ο 65 υµων Ρ' 
ὦμοσεν κε ΑΕ 2 ως] οπως ΒΑΡΑΕ | οπι αν Α, | εκπειραση] πειραση ΑΕ | 
τας εντολας αυτου] τα εν τη καρδια σου Ε 8 ελιμανχονησεν (ελιµαγχ. 
ΤΡΑ) ελιµαχθονησεν Ἐ | µαννα]-- εν τη ερηµω Βλυπια | ειδησαν] ηδεισαν ΑΤ 
τω εκπορ.] οηπι τω ΑΕ' 4 ΟΠ1 ουκ επαλαιωθη απο σου τα υποδηµατα σου ΑΕ 
τεσσαρακοντα Βδ ὅ παιδευσαι ανθρ.] ανθρ. παιδευση ΑΕ ται οδοις] Ρῖ 
εν ΒΑΡΑΒ | φοβεισθε Α Τ εισαζει Α | γην αγαθην] την ην την αγ. 
Α | πηγαι] Ῥτ και Β3ὺ (64Ρετεοχ) Α | δια των πε 51ῤ ταν εἰ π 1ης ΒΑ) | δια 
των ορεων Και ὃ. των πεδιων (παιδ. Α) ΑΕ 8 συκαι] Ῥτ και Ἐ { ροαι] 
Ῥτ 6 (54ρετςοσ) Β30 9 ουδεν επ αυτης ΒΑ | λιθοι]-- αυτης ΑΕ 
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Κύριον τὸν θεόν σου ἐπὶ τῆς γῆς τῆς ἀγαθῆς ἧς ἔδωκέν σοι. "πρόσεχε αχ 
σεαυτ μὴ ἐπιλάθῃ Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, τοῦ μὴ φυλάξαι τὰς ώς 
αὐτοῦ καὶ τὰ κρίµατα καὶ τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ, ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαί 
σοι σήµερον" ""μὴ φαγὼν καὶ ἐμπλησθείς, καὶ οἰκίας καλὰς οἰκοδομή- τα 
σας καὶ κατοικήσας ἐν αὐταῖς, :3 καὶ τῶν βοῶν σου πληθυνθέντων καὶ 1: 
τῶν προβάτων σου πληθυνθέντων, ἀργυρίου καὶ χρυσίου πληθυνθέντος 
σοι, καὶ πάντων ὅσων ἔσται σοι πληθυνθέντων σοι, Ἰαὑψωθῇς τῇ τι 
καρδίᾳ καὶ ἐπιλάθῃ Κυρίου τοῦ θεοῦ σου τοῦ ἐξαγαγόντος σε ἐκ γῆς 
Αἰγύπτου, ἐξ οἴκου δουλίας" "τοῦ ἀγαγόντος σε διὰ τῆς ἐρήμου τῆς τς 
µεγάλης καὶ τῆς φοβερᾶς ἐκείνης, οὗ ὄφις δάκνων καὶ σκορπίος καὶ 
δίψα, οὗ οὐκ ἦν ὕδωρ: τοῦ ἐξαγαγόντος σοι ἐκ πέτρας ἀκροτόμου 
πηγὴν ὕδατος. "τοῦ ψωμίσαντός σε τὸ μάννα ἐν τῇ ἐρήμῳ, ὃ τό 
οὐκ ᾖδεισαν οἱ πατέρες σου, ἵνα κακώσῃ σε καὶ ἐκπειράσῃ σε, καὶ 
εὖ σε ποιήσῃ ἐπ᾽ ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν σου: "μὴ εἴπῃς ἐν τῇ τα 
καρδίᾳ σου Ἡ ἰσχύς µου καὶ τὸ κράτος τῆς χειρός µου ἐποίησέν μοι 
τὴν δύναμιν τὴν μεγάλην τἀύτην. "καὶ µνησθήσῃ Κυρίου τοῦ θεοῦ τ8 
σου, ὅτι αὐτός σοι δίδωσι τὴν ἰσχὺν τοῦ ποιῆσαι δύναμιν, καὶ ἵνα 
στήσῃ τὴν διαθήκην ἣν ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν σου ὡς σήμερον. 
"καὶ ἔσται ἐὰν λήθῃ ἐπιλάθῃ Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, καὶ πορευθῇς το 
ὀπίσω θεῶν ἑτέρων καὶ λατρεύσῃς αὐτοῖς, διαμαρτύρομαι ὑμῖν σήμερον 
ὅτι ἀπωλίᾳ ἀπολεῖσθε: 3"καθὰ καὶ τὰ λοιπὰ ἔθνη ὅσα Κύριος ἀπολ- 5ο 
λύει πρὸ προσώπου ὑμῶν, οὕτως ἀπολεῖσθε ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἠκούσατε τῆς 
φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν. 

"Άκουε, Ἰσραήλ: σὺ διαβαίνεις σήμερον τὸν Ἰορδάνην τοῦτον « 
εἰσελθεῖν κληρονομῆσαι ἔθνη µεγάλα καὶ ἰσχυρότερα μᾶλλον ἢ ὑμεῖς, 
πόλεις µεγάλας καὶ τειχήρεις ἕως τοῦ οὐρανοῦ, "λαὸν µέγαν καὶ πολὺν ο 


Ν Φα νά. θςΝ . , Δ αἳ Ν ο 1 ’ 3 ΄ 
και ευµηκη, υιους Ἐνακ, ους συ οἶσθας και συ ακτ]κοας Τις αντιστησε- 


10 εδωκεν σοι] -Ι-Κς ο 6: σου Βα 11 ΟΠ} µη 29 Α | αυτου τας εντ. Α. 
13 εµπλησθης Α εµπληθεις Ἐ | ωκοδομησας ΑΔ. 18 ΟΠΙ πληθυνθεντων 1ο 
ΒΑΊΡΑΕ | πληθύ]θεντων (19) Β3]πληθυθ. Β]-Γ σοι Βδὺ (81ρειςοτ) ΑΕ | εσται σοι] 
σοι εσται 30 Α σοι εστιν Ἐ | οπι σοι 30 Ἠαὺ 14 τη καρδια] σου ΑΕ | οι 
εκ γης Αιγ. Β3 (1αΡ Βαϱ) 16 εξαγαγοντος] εγαγοντος Α3 (εξαγαγ. Α:1) 
16 ερηµω]Ί-ο ουκ εἰδης συ Βαὺπιε) | ο Ἠὰ να] Ψ 5.ρ τας Β5 | Ίδεισαν | η, ει, δα 
τας Ρ4 (ειδησαν Β νὰ) | εκπειραση] Ρτ σα ΑΈ | και ευ σε ποιηση] ευ σε ποιη- 
σαι ΑΕ | εσχατων] εσχατω Α | των ημερων] οπι των Β31  οπι των Ώμερων ΑΕ 
17 μη] ΡΙ και ΑΕ | η ισχυς Ὀὶ 5ο Ἑ 18 διδωσι την ισχυν] διδωσιν ισχυν 
ΒΑΑΕ | οἵη και 19 Α | διαθηκην]-- αυτου ΒαΡΕΑΕ | οπι Κυριος ΑΕ | παρασιν 
ἨΧ (τ5πρειςοτ ΕΙ) 19 λατρευσης αυτοις] -- και προσκυνηση» αυτοις Ῥαῦ πες) ΑΕ 
(Οἱ 5ος αυτοις 19) |. σηµερον]--τον τε ουρανον Και την Ύην ΒλυπιβουρΑΕ 
20 Κυριος]--ο θε (51ρειςος) Βὰὺ ΙΧ 1 ΟΠ τουτον ΒΑΊΡΑΕ | κληρονο- 
µησαι] Ρ; και Α 3 ευµηκεις Α | οισθας] ησθα Α. οισθα Ἐ | οἳι συ 59 Α, 
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ται κατὰ πρόσωπον υἱῶν Ἐνάκ; Ξκαὶ γνώσῃ σήμερον ὅτι Κύριος ὁ Ὢ 
4 θεύς σου, οὗτος προπορεύεται πρὸ προσώπου σου: πρ καταναλίσκον 
ε) 2 8 2 ΄ 9. ΄ ΔΝ 4. 2 ΄ » Δ ε) Δ 
ἐστίν' οὗτος ἐξολεθρεύσει αὐτούς, καὶ οὗτος ἀποστρέψει αὐτοὺς ἀπὸ 
4 προσώπου σου, καὶ ἀπολεῖς αὐτοὺς καθάπερ εἶπέν σοι Κύριο. ἁμὴ 
εἴπῃς ἐν τῇ καρδίᾳ σου, ἐν τῷ ἐξαναλῶ Κύ ὃν θεό ὰ 
η τῇ καρδίᾳ εν τῷ ἐξαναλῶσαι Κύριον τὸν θεύν σου τὰ 
έθνη ταῦτα ἀπὸ προσώπου, λέγων Διὰ τὴν δικαιοσύνην µου εἰσήγαγέν 
5 µε Κύριος κληρονομῆσαι τὴν γῆὺ τὴν ἀγαθὴν ταύτην. δοὐχὶ διὰ τὴν 
΄ να] Ν Ν ς / [ο / : Ν » ὧός 
δικαιοσύνην σου οὐδὲ διὰ τὴν ὁσιότητα τῆς καρδίας σου σὺ εἰσπορεύῃ 
κληρονομῆσαι τὴν γῆν αὐτῶν, ἀλλὰ διὰ τὴν ἀσέβειαν τῶν ἐθνῶν 
΄ , 3 / ε᾿ Ν ο ΕΝ / : λα ΄ 
τούτων Κύριος ἐξολεθρεύσει αὐτοὺς ἀπὸ προσώπου σου: καὶ ἵνα στήσῃ 
Ν ΄ 9 α ἃ ει - / ὰ -  }ὸ Ν ΔΝ 
τὴν διαθήκην αὐτοῦ ἣν ὤμοσεν τοῖς πατράσιν ὑμῶν, τῷ ᾿Αβραὰμ καὶ 
-. 3 Ν « ο 39 / όθιόμνα / , ρα 3 -- Ν Ν 
ι ὅτῷ Ἰσαᾶκ καὶ τῷ Ἰακώβ. ὁκαὶ γνώσῃ σήµερον ὅτι οὐχὶ διὰ τὰς 
ς ος 
δικαιοσύνας σου Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν 
- 3 
7 ταύτην κληρονομῆσαι, ὅτι λαὸς σκληροτράχηλος εἷ. Ἰμνήσθητι μὴ 
ἐπιλάθῃ ὅσα παρώξυνας Κύριον τὸν θεόν σου ἐν τῇ ἐρήμῳ: ἀφ᾽ ἧς 
ἡμέρας ἐξήλθετε ἐξ Αἰγύπτου καὶ ἤλθετε εἰς τὸν τόπον τοῦτον, ἀπει- 
8 θοῦντες διετελεῖτε τὰ πρὸς Κύριον. Ἀκαὶ ἐν Χωρὴβ παρωξύνατε 
9 Κύριον, καὶ ἐθυμώθη ἐφ᾽ ὑμῖν ἐξολεθρεῦσαι ὑμᾶς, «ἀναβαίνοντός μου 
εἰς τὸ ὄρος λαβεῖν τὰς πλάκας τὰς λιθίνας, πλάκας διαθήκης ἃς διέθετο 
΄ Ν σα τον Δ , 3 ο 4 1 εν ψρι 
Κύριος πρὸς ὑμᾶς' καὶ Κατεγινόµην ἐν τῷ ὄρει Τεσσεράκοντα ἡμέρας 
καὶ τεσσεράκοντα νύκτας: ἄρτον οὐκ ἔφαγον καὶ ὕδωρ οὐκ ἔπιον. 
το ""καὶ ἔδωκεν Κύριος ἐμοὶ τὰς δύο πλάκας τὰς λιθίνας, γεγραµµένας ἐν 
τῷ δακτύλφ τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπ᾽ αὐταῖς ἐγέγραπτο πάντες οἱ λόγοι οὓς 
λάλησεν Κύριος πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ ὄρει ἡμέρα ἐκκλησίας: Ἱ'καὶ ἐγένετο 
αχ έλαλησεν Κύριος πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ ὄρει ἡμέρᾳ ἐκκλησίας γέ 
α αἱ ΄ 
διὰ τεσσεράκοντα ἡμερῶν καὶ τεσσεράκοντα νυκτῶν ἔδωκεν Κύριος 
” 
12 ἐμοὶ τὰς δύο πλάκας τὰς λιθίνας, πλάκας διαθήκης. "καὶ εἶπεν 
/ - 3 
Κύριος πρὸς µέ ᾿Ανάστηθι, κατάβηθι τὸ Τάχος ἐντεῦθεν, ὅτι ἠνόμησεν ὁ 
λαό Δ εέή τν ἧς Αἰγύπ' ν έβ ΛΙ ῆς ὁδοῦ ᾗ 
αὖς σου οὓς εξήγαγες ἐκ γῆς Αἰγύπτου" παρέβησαν ταχὺ ἐκ τῆς ὁδοῦ ἧς 
ὅ προπορευσεται Β35Α | προσ. σου 15]-- και εξολεθρευσει αυτους ΑΕ | ΑΕ 
καταναλισκων ΒΑ | απο] προ Β3ΡΑΕ | απολει ΑΕ | αυτους 35]-. εν Ταχει ΑΕ 
4 εξανηλωσαι Ὦ 3 {εξαναλ. 38) | τα εθνη] οπι τα 8 | απο] προ Β:ΡΑΕ | 
προσωπου] --σου ΑΓ | τας δικαιοσυνας ΑΕ | ταυτην]--αλλα δια την ασεβειαν 
των εθνων τουτων Κξ εξολεθρευσει αυτους προ πρὀσωπου σου ΑΕ. δ ουδε] 
και Α | ασεβ.] ανοµιαν ΑΕ | οπι αυτου ΑΕ | ωμοσεν]--κε ΑΕ | τω Αβρ. και 
τω Ἰσ. και τω Τακ.] Αβρ. και Ίσ. και Ἰακ. ΑΕ 6 οι σηµερον Α | ουχ] 
ου ΑΕ | οπ1 σου 29 Α | οπι ταυτην Ἐ Τ εξηλθατε Ἐ | εξ Αιγ.] εκ γης Αιγ. 
Ἐ 1 και] εως ΑΕ 8 εθυµωθη]- κε ΑΕ 9 κατεγεινοµην Β3 Α (κατεγω. 
ΒΡΕ) | τεσσαρακοντα Β55 (0ἱς: {ἴετη 11 Νἱ9) 10 Ίυριος εµοι] µοι κ ΑΕ 
Ύεγραμμµενας] ΡΙ τας Α | εγεγραπτο] επεγραπτο Α | εν τω ορει]-Γ εκ µεσου του 


πυρος ΑΣ (18) Ἐ | ημερα εκκλησιας ΑΑ (1β) 11 τεσσερακοντα 29] Ῥχ δια ΑΕ | 
Ένριος εµοι] µοι κε ΑΕ | διαθηκης] Ρτ της Α. 12 καταβηθι] Ρί και ΑΕ 
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ἐνετείλω αὐτοῖς, καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς χώνευµα. "Ξκαὶ εἶπεν Κύριος τ3 
πρὸς µέ Λελάληκα πρὸς σὲ ἅπαξ καὶ δὶς λέγων Ἑώρακα τὸ, Ἀθὸν 
τοῦτον, καὶ ἰδοὺ λαὸς σκληροτράχηλόε ἐστιν: "καὶ νῦν ἔασόν µε ἐξολε- τα 
θρεῦσαι αὐτούς, καὶ ἐξαλείψω τὸ ὄνομα αὐτῶν ὑποκάτωθεν τοῦ αὐρανοῦ, 
καὶ ποιήσω σε εἰς ἔθνος µέγα καὶ ἰσχυρὸν καὶ πολὺ μᾶλλον ἢ τοῦτο. 
καὶ ἐπιστρέψας κατέβην ἐκ τοῦ ὄρους, καὶ τὸ ὄρος ἐκαίετο πυρὶ ἕως τοῦ τσ 
οὐρανοῦ, καὶ αἱ δύο πλάκες ἐπὶ ταῖς δυσὶ χερσίν µου. "καὶ ἰδὼν ο 16 
ἡμάρτετε ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, καὶ ἐποιήσατε ἡμῖν ατοῖς 
χωγευτόν, καὶ παρέβητε ἀπὸ τῆς ὁδοῦ ἧς ἐνετείλατο ὑμῖν Κύριος, "καὶ τ7 
ἐπιλαβόμενος τῶν δύο πλακῶν ἔρριψα αὐτὰς ἀπὸ τῶν δύο χειρῶν µου 
καὶ συνέτριψα ἐναντίον ὑμῶν. "καὶ ἐδεήθην ἐναντίον Κυρίου δεύτε- τ8 
ῥρον καθάπερ καὶ τὸ πρότερον τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα 
νύκτας" ἄρτον οὐκ ἔφαγον καὶ ὕδωρ οὐκ ἔπιον. περὶ πασῶν τῶν 
ἁμαρτιῶν ὑμῶν ὧν ἡμάρτετε, ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ 
θεοῦ παροξῦναι αὐτόν. "καὶ ἔκφοβός εἰμι διὰ τὴν ὀργὴν καὶ τὸν θυµόν, το 
ὅτι παρωξύνθη Κύριος ἐφ᾽ ἡμῖν ἐξολεθρεῦσαι ὑμᾶς' καὶ εἰσήκουσεν 
Κύριος ἐμοῦ καὶ ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ. βοκαὶ ἐπὶ ᾿Ααρὼν ἐθυμώθη ἐξολε- 5ο 
θρεῦσαι αὐτόν, καὶ πὐξάμην καὶ περὶ ᾿Ααρὼν ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ. 
καὶ τὴν ἁμαρτίαν ὑμῶν ἣν ἐποιήσατε, τὸν µόσχον, ἔλαβον αὐτὸν καὶ οι 
κατέκαυσα αὐτὸν ἐν πυρί, καὶ συνέκοψα αὐτὸν καταλέσας σφόδρα ἕως 
ἐγένετο λεπτόν: καὶ ἐγένετο ὡσεὶ κονιορτός, καὶ ἔρριψα τὸν κονιορ- 
τὸν εἰς τὸν χειµάρρουν τὸν καταβαίνοντα ἐκ τοῦ ὄρους. “καὶ ἐν τῷ ο 
Ἐνπυρισμφ καὶ ἐν τῷ Ἠειρασμφ καὶ ἐν τοῖς Μνήμασιν τῆς ἐπιθυμίας 
παροξύνοντες ἦτε Κύριον. “Ἱκαὶ ὅτε ἐξαπέστειλεν Κύριος. ὑμᾶς ἐκ ο: 
Καδὴς Ῥαρνὴ λέγων ᾿Ανάβητε καὶ κληρονοµήσατε τὴν γῆν ἣν δίδωμι 
ἡμῖν, καὶ ἠπειθήσατε τῷ ῥήματι Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, καὶ οὐκ ἐπι- 
στεύσατε αὐτῷ, καὶ οὐκ εἰσηκούσατε τῆς φωνῆς αὐτοῦ. "Ἀἀπειθοῦντες 5 
ἦτε τὰ πρὸς Κύριον ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἐγνώσθη ὑμῖν. "Ἀκαὶ ἐδεήθην ος 
12 ΟΊῃ και 25 ΑΕ | χωνευμα] χωνευτα Δ 18 λελαληκα] Ρτ λεγων Βαδίπιεε) 
13 ΟΠ1 Και νυν ΑΕ [σε εις] σεις (5ἱο) Ἐ | και πολυ και ισχ. ΔΑ. 16 ΟΠ] εως 


του ούρανου ΑΕ | πλακες]Ί-των µαρτυριων ΑΙ | οπ1 δυσι ΑΕ 16 εναντι 
ΑΕ | εαυτοις] αυτοις Α. | χωνευτον] Ρ{ µοσχον ΔΕ | παρεβητε] Έταχυ ΑΕ | 
απο] εκ Ἐ | υμυ Κυριος] κε υμιν ΑΤ’ Έποιειν Τ 17 ΟΠ δυο Α | ερειψα Α | 
συνετριψα]Ί- αυτας ΑΕΕ απο των χειρων µου Ἐ" (οσα Ἐ1 νιά) 18 εναντιον 
19] εναντι ΑΕ | τεσσαρακοντα Βὺ (016) | οπι ποιησαι το πογηρον Ε νὶὰ (µαΡ 
Επι) | εναντιον 25] εναντι Λ. . του θεου] -υµων ΑΕ | παροξυναι] Ῥε του ΑΕ 
19 εξολεθρ.] Ρί του ΑΣΕ | τουτω] εκειω Α. 30 εθυµωθη]-Ε κ σφοδρα 
ΑΕ ] εξολεθρευσαι] Ῥε του ΑΕ 21 συνεκοψα] συνετριψα ΑΕ Γκατα- 
λεσας] και κατηλασα ΑΕ | εως] -ου ΑΕ | εγενετο 25] εγενηθη ΑΕ | εκ]απο Α. 
33 Κυριον]--τον ΘΥ υμων ΑΕ 38 απεστειλεν Α | υμας κά Α | οπι και 


35 ΑΕ | διδωμι] ΡΙ εγω Α 34 απο της ηµερα» η5] αφ ης ημ. ΑΕ 
86ᾳ 


Χ 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ χ7 


π 3 / / ΄ . ς α) : 
: ἑναντίον Κυρίου τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσεράκοντα. νύκτας ὅσας 
6 Δ 6 3 π , Β - κ ας δε Ν Ν 
56 ΕΦεήύη», εἶπεν γὰρ Κύριος ἐξολεθρεῦσαι ἡμᾶς" Ξκαὶ εὐξάμην πρὸς τὸν 
5) καν ΄ - - α 
θεὸν καὶ εἶπα Κύριε βασιλεῦ τῶν θεῶν, μὴ ἐξολεθρεύσῃς τὸν λαόν σου 
Ν Ν' / ὰ , Δ Σα / - - 
καὶ τὴν µερίδα σου ἣν ἐλυτρώσω, οὓς ἐξήγαγες ἐκ γῆς Αἰγύπτου ἐν τῇ 
.ὼ / - /΄ λ ” οὰ ’ ω - ” 
ίσχυι σου τῇ µεγάλῃ καὶ ἐν τῇ χειρί σου τῇ κραταιᾷ καὶ ἐν τῷ βρα- 
27 χίονί σου τῷ ὑψηλφ: "7μνήσθητι ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰ ὶ Ἰακὼβ τῶ 
ᾧ ὑψηλφ: "Τμνήσθη ραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ τῶν 
/ τ ” - 
θεραπόντων σου οἷς ὤμοσας κατὰ σεαυτοῦ: μὴ ἐπιβλέψῃης ἐπὶ τὴν 
Π - - / 
σκληρότητα τοῦ λαοῦ τούτου καὶ τὰ ἀσεβήματα καὶ τὰ ἁμαρτήματα 
 } - β 28 ν ”/ ς - α . σα - 
25 αὐτῶν" "μη εἴπωσιν οἱ κατοικοῦντες τὴν γῆν ὅθεν ἐξήγαγες ἡμᾶς 
» ” 8 Ν / - 
ἐκεῖθεν λέγοντες Παρὰ τὸ μὴ δύνασθαι Κύριον εἰσαγαγεῖν αὐτοὺς εἰς 
ο ἁ ο ” - - 
την γῆν ἣν εἶπεν αὐτοῖς, καὶ παρὰ τὸ µισῆσαι αὐτούς, ἐξήγαγεν αὐτοὺς 
Ε) ς δ. 9 - . ΄ - 
29 ἐν τῇ ερηµῳ ἀποκτεῖναι αὐτούς. "Ὀκαὶ οὗτοι λαός σου καὶ κλῆρός σου, 
ΑΔ »./ 9 Γρ αμ) Ε] ο] ΄ ο ΄ αλ 3 
οὓς ἐξήγαγες ἐκ γῆς Αἰγύπτου ἐν τῇ ἰσχύι σου τῇ µεγάλῃ καὶ ἐν τῇ 
, Ξ σ Ξ : ὃς 
χειρί σου τῇ κραταιᾷ καὶ ἐν τῷ βραχίονί σου τῷ ὑψηλφ. 
5. η} ’ - - 9Φ ΄ , - 
1 Ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ εἶπεν Κύριος πρὸς µέ Λάξευσον σεαυτῴ 
΄ Ἆ / / ΄ Αι 
δύο πλάκας λιθίνας ὥσπερ τὰς πρώτας, καὶ ἀνάβηθι πρὸς μὲ εἰς τὸ 
34 Ν ϕ, ” / Δ 
20ρος, καὶ ποιῆσεις σεαυτῷ κιβωτὸν ξυλίνην: "καὶ γράψεις ἐπὶ τὰς 
2 ΄ Ν ε/ ὁὰ 3 Ε ο λ Ν - ΄ / 
πλάκα Τὰ ῥήµατα ἃ ἦν ἐν ταῖς πλαξὶν ταῖς πρὠταις ἃς συνέτριψας, 
3 καὶ ἐμβαλεῖς αὐτὰ εἰς τὴν κιβωτόν. 3καὶ ἐποίησα κιβωτὸν ἐκ ξύλων 
/ ὰ ΄ 
ἀσήπτων, καὶ ἐλάξευσα τὰς πλάκας λιθίνας ὡς αἱ πρῶται, καὶ ἀνέ- 
ῇ ια - 
4 βην εἰς τὸ ὄρος, καὶ αἱ δύο πλάκες ἐπὶ ταῖς χερσίν µου. 3καὶ 
ἔγραψεν ἐπὶ τὰς πλάκας κατὰ τὴν γραφὴν τὴν πρώτην τοὺς δέκα 
Δ / - - - 
λόγους, οὓς ἐλάλησεν Κύριος πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ ὄρει ἐκ µέσου τοῦ 
5 πυρός, καὶ ἔδωκεν αὐτὰς Κύριος ἐμοί. ὄκαὶ ἐ 3 έ Ἱ 
: ρ μοι. Σκαὶ ἐπιστρέψας κατέβην ἐκ 
σης, » 
τοῦ Όρους, καὶ ἐνέβαλον τὰς πλάκας εἷς τὴν κιβωτὸν ἣν ἐποίησα, 
6 καὶ ἦσαν ἐκεῖ καθὰ ἐνετείλατό µοι Κύριο. καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 
ή Ῥ ρᾳή 
ε) - 3 - ) ” , 
ἀπῆραν ἐκ Βηρὼθ υἱῶν Ἰακεὶμ Μεισαδαί: ἐκεῖ ἀπέθανεν ᾿Ααρὼν καὶ 
2. 3 ο) ας /. . λ Λ ςλ ) εν) 3 2 ε) ων ΄. - 
7 ἐτάφη ἐκεῖ, καὶ ἱεράτευσεν Ἐλεαζὰρ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ αὐτοῦ. 1ἐκεῖ- 
θεν ἀπῆραν εἲς Ταδγάδ, καὶ ἀπὸ Γαδγὰδ εἰς Ταιβάθα: γῆ χείµαρροι 


36 εναντι ΑΕ | τεσσαρακοντα Βα (018) 26 ηυξαµην ΑΕ | Κυριε]--- 
κε ΑΕ | µεριδα] κληρονοµιαν ΑΕ | ελυτρωσω] - εν τη ισχυι σου τη μεγαλη 
ΑΕ [τη χειρι] οπι τη Α | υψηλω] µεγαλω Α 2Τ ποντων σου οἱ ὠμοσας 


ΑἱΤαἴσιε) | τα ασεβ. και τα αµαρτ.] επι τα αµαρτ. αυτων και επι Τα ασεβ. Α. 
38 µη 1.]--ποτε ΑΕ | εξηγαγες] εξηγαγεν Α | αυτοι] αυτων Β3 Ἠὰ (αυτοις 
Ε5ΡΑΤΕ) | µισησαι]--κν ΑΕ | εν τη ερηµω αποκτειν. αυτ.] αποκτειν. (απο- 


κνιν. Ἡ Υἱά) εν τη ερηµω ΑΕ 39 ΟΠΙ και εν τή χειρι σου τη κραταια ΑΕ 
Χ Ἱ ωσπερ] υπερ Α | ἔυλωην] λιθηνην Α. 3 Ύραψεις] γραψω ΑΕΙ | α] 
οσα ΑΕ | αν] αι ΑΕ | αυτα] αυτας ΑΕ 8 πλακας] ΡΙ δυο ΑΕ | λιθιας] 


ΡΙ τας ΑΕ ] ως] ωσπερ ΑΕ | χερσυ] Ρι δυσι Ἐ 6 Μισαδαι Ἐ | εκει 19] Ρτ 


και Α. Τ Ταλγα.’ Ἐ | Ταιβαθα] Ἱεταβαθα Α Ίτεβαθα Ἐ | χειµαρρου ΑΕ 
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ΑΕ 


ΑΕ 


Χ ὃ ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


ὑδάτων. ὃ 


- - ΄ πι ν ῃ 
ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ διέστειλεν Κύριος τὴν φυλὴν τὴν 8 
- / / ας Β ., 
Λευεὶ αἴρειν τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου, παρεστάναι ἔναντι 
Κυρίου, λειτουργεῖν καὶ ἐπεύχεσθαι ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ἕως τῆς 
ς η / Ν Αα ) 5. -- πΑ Ν Ν - 
ἡμέρας ταύτης. διὰ τοῦτο οὐκ ἔστιν τοῖς Λευείταις μερὶς καὶ μληρον 9 
- - - ΄ ” - - 
ἐν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν' Κύριος αὐτὸς Κλῆρος αὐτοῦ, καθότι εἶπεν 
αὐτῷ. "κἀγὼ ἱστήκειν ἐν τῷ ὄρει τεσσεράκοντα ἡμέρας καὶ τεσσε- το 
ς ος τε αδνα 
ῥάκοντα νύκτας, καὶ ἤκουσεν Κύριος ἐμοῦ καὶ ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ, 
- - 4. ΄ 3 
καὶ οὐκ ἠθέλησεν Κύριος ἐξολεθρεῦσαι ὑμᾶς. "καὶ εἶπεν Κύριος αχ 
Ν ΄ {1δ. εν ” 4β - λ - / ν ο) π 
πρὸς µέ Βάδιζε, ἄπαρον ἐναντίον τοῦ λαοῦ τούτου, καὶ εἰστορευ- 
- Αν ” ας 
έσθωσαν καὶ κληρονοµείτωσαν τὴν γῆν ἣν ὤμοσα τοῖς πατράσιν 
αὐτῶν δοῦναι αὐτοῖς. 
Καὶ νῦν, Ἰσραήλ, τί Κύριος ὁ θεός σου αἰτεῖται παρὰ σοῦ τα 
- ΄ - 
ἀλλ᾽ ἢ φοβεῖσθαι Κύριον τὸν Θεόν σου, καὶ πορεύεσθαι ἐν πά- 
Ξ ς ο µ , 
σαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ, καὶ ἀγαπᾷν αὐτόν, καὶ λατρεύειν Ἐυρίῳ 
ι 2 Ὠ ᾽ Πα 
ἐν ον 2 σι, - / Χ ” ιά - - 
τῷ θεῷ σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου, 
- - 2 
ἸΑφυλάσσεσθαι τὰς ἐντολὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου καὶ τὰ δικαιώ- τὴ 
4 " 
ατα αὐτοῦ, ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήµερον, ἵνα εὖ σοι ἦ; Ἠἰδοὺ ι 
, ᾽ 4 
[ 
, τν ον Ξ μ 
Κυρίου τοῦ Θεοῦ σου ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὐρανὸς τοῦ οὐρανοῦ, ἡ 
ρὰ / ς - - 
ΎΊ καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν ἐν αὐτῇ'. "πλὴν τοὺς πατέρας ὑμῶν τς 
’ - - 
προείλατο Κύριος ἀγαπῷν αὐτούς, καὶ ἐξελέξατο τὸ σπέρµα αὐτῶν 
2 Ὃν κεὶ ῃ 
µετ᾽ αὐτοὺς ὑμᾶς παρὰ πάντα τὰ ἔθνη κατὰ τὴν ἡμέραν ταύτην. 
"καὶ περιτεμεῖσθε τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν, καὶ τὸν τράχηλον τ6 
Ίι Ὦ χη 
ς - 3 - σ α7ς Ν / ς Ν ς - Έτ η ο 
ὑμῶν οὗ σκληρυνεῖτε' "Τό γὰρ Κύριος ὁ θεὸὺς ὑμῶν, οὗτος θεὸς τῶν τ7 
. Ν / - 
θεῶν καὶ κύριος τῶν κυρίων, ὁ θεὸς ὁ μέγας καὶ ἰσχυρὸς καὶ ὁ 
ο, - 
Φοβερός, ὅστις οὐ θαυμάζει πρόσωπον οὐδ' οὐ μὴ λάβῃ δῶρον: 
8 α / , ο. / - 
""ποιῶν κρίσιν προσηλύτῳ καὶ ὀρφανῷ καὶ χήρα, καὶ ἀγαπᾷ τὸν τ8 
/ - - 
προσήλυτον δοῦναι αὐτῷ ἄρτον καὶ ἱμάτιον. "καὶ ἀγαπήσετε τὸν το 
/ / ῃ Φ 3 - ο νσ. ΄ 
προσήλυτον' προσήλυτοι γὰρ ἦτε ἐν γῇ Ἀιγύπτῳ. "Κύριον τὸν ϱο 
/ / ο 
θεύν σου φοβηθήσῃ καὶ αὐτῷ "λατρεύσεις, καὶ πρὸς αὐτὸν κολλη- 
/ Ν ρ - . 
θήση, καὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ ὁὀμῃ: "οὗτος καύχηµά σου καὶ οὗτος οι 
/ ϱ . ’ - 
θες σου, ὅστις ἐποίησεν ἐν σοὶ τὰ μεγάλα καὶ τὰ ἔνδοξα ταῦτα ἃ 


8 Λευι ΒΡΑΕ | παραστηναι Ἐ | επευχεσθαι] επεχευσθαι Α. 9 εστω] 
εσται ΑΕ | Λευιται ΒΡΕ | καθοτι] κάθα ΑΕ 10 στηκειν (ειστ. 
0 (14))] «στην ΑΕ | τεσσαρακοντα Ὦὺ (016) | ηκουσεν] εισηκουσεν ΑΕ [ εμου] 
µου ΑΕ 11 εναντι ΑΕ | αυτων] υµων Α | αυτοις] Ρί αυτην Α. 19 αι- 
Τειται] αιτει Ἐ | οπ1 Και29 ΑΕ 18 φυλασσεσθε Α 14 κξ ο θς Ῥ γιά (κὺ 
του θῦ Βαῦ) 16 σκληρυνειτε]--ετι ΔΕ 1Τ και ισχυρος] οισχ. Α καιο 
ισχ. Ἐ | ουδ ου] ουδε ΑΕ. 18 αγαπαν Α | προσηλυτον] πλησιον Α. | δουναι] 
ΡΙ του Ἐ 20 φοβηθηση] προσκυνησεις Α | αυτω]-- µονω Α | τω ονοµατι] 
ΡΙ επι ΑΕ | ααυτου (5ἵο) Ἐ 21 ουτος Ρί5] αυτος ΑΕ | οπι εν ΑΕ 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ : ΧΙ 1Τῖ 


”. 3 - , 
2» ἴδοσαν οἱ ὀφθαλμοί σου. 35ἐν ἑβδομήκοντα ψυχαῖς κατέβησάν οἱ Β 
΄ “/ ἣ 
πατέρες σου εἰς Αἴγυπτον, νυνὶ δὲ ἐποίησέν σε Κύριος ὁ θεύς σου 


ς Ε - - - Ύ 
ΧΙ α ὡσεὶ τὰ ἄστρα τοῦ οὐρανοῦ τῷ πλήθει. Καὶ ἀγαπήσεις Κύριον 


Ν ΄ ΔΝ 
τὸν Θεόν σου, καὶ φυλάξῃ τὰ Φφυλάγματα αὐτοῦ καὶ τὰ δικαιώµατα 
» - Ν Ν - 
2 αυτου καὶ τὰς κρίσεις αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέρας. 3 καὶ γνώσεσθε 
/ ιά - σ 
σήµερον ὅτι οὐχὶ τὰ παιδία ὑμῶν, ὅσοι οὐκ οἴδασιν οὐδὲ ἴδοσαν 
Ν - - - - 
τὴν παιδίαν Κυρίου τοῦ θεοῦ σου καὶ τὰ μεγαλεῖα αὐτοῦ καὶ τὴν 
- λ Δ δα. Ν / ΔΝ ς / 38 ΔΝ Ν αὴ 
8 χείρα τὴν κραταιὰν καὶ τὸν βραχίονα τὸν ὑψηλόν, Ξκαὶ τὰ σημεῖα 
. - Αα ὁϐὁ 
αὐτοῦ καὶ τὰ τέρατα αὐτοῦ ὅσα ἐποίησεν ἐν µέσφ Αἰγύπτου Φαραὼ 
ὃς - ιν ν , - ο » κά ν 4 9 ῃ ῃ 
4 βασιλεῖ Αἰγύπτου καὶ πάσῃ τῇ γῇ αὐτοῦ, Ακαὶ ὅσα ἐποίησεν τὴν 
α ” - ιά οὰ 
δύναμιν τῶν Αἰγυπτίων, τὰ ἅρματα αὐτῶν καὶ τὴν ἵππον αὐτῶν 
Δ 4 ΄ 2 - ς 3 , Ν ο - / - 
καὶ τὴν δύναμιν αὐτῶν, ὡς ἐπέκλυσεν τὸ ὕδωρ τῆς θαλάσσης τῆς 
2 οὰ - ο - 
ἐρυθρᾶς ἐπὶ προσώπου αὐτῶν, καταδιωκόντων αὐτῶν ἐκ τῶν ὀπίσω 
ο 5 , Α , Ἔ 
5 ὑμῶν, καὶ ἀπώλεσεν αὐτοὺς Κύριος ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας, "καὶ 
: ν Αρ 3 
ὅσα ἐποίησεν ἡμῖν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἕως ἤλθετε εἰς τὸν τόπον τοῦτον, 
ὰ ε) - » - / 
6 ἑκαὶ ὅσα ἐποίησεν τῷ Δαθὰν καὶ ᾽Αβειρὼν υἱοῖς Ἐλιὰβ υἱοῦ Ῥουβήν, 
οὓς ἀνοίξασα ἡ γῆ τὸ στόµα αὐτῆς κατέπιεν αὐτοὺς καὶ τοὺς οἴκους 
αὐτῶν καὶ τὰς σκηνὰς αὐτῶν καὶ πᾶσαν αὐτῶν τὴν ὑπόστασιν τὴν 
3” » ” , Ν 3. / Τα α. 9 6 λ κ φ - αλ 
7 µετ αυτῶν ἐν µέσῳ παντὸς Ἰσραήλ. Ίδτι οἱ ὀφθαλμοὶ ὑμῶν ἑώρακαν 
8 πάντα τὰ ἔργα Κυρίου ὅσα ἐποίησεν ὑμῖν σήµερον. ἕκαὶ Φφυλάξεσθε 
/ Ν α] Ν ε] ον 6 ε) ΔΝ 3 / Φ, / ιά οὰ 
πάσας τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ὅσας ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήµερον, ἵνα ζῆτε 
οῦ / 4 - 
καὶ πολυπλασιασθῆτε, καὶ εἰσελθόντες κληρονοµήσετε τὴν γῆν εἰς 
Δ ς - ὃ / » δά » - λ - 3’ εἰ 9 9ου 
οἣν ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν Ἱορδάνην ἐκεῖ κληρονομῆσαι αὐτήν. δἵνα 
- . 9 ΄ - ῃ ε α 
μακροημερεύσητε ἐπὶ τῆς γῆς ἣς ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν ὑμῶν 
α ε] - Ν ἴον ΄ 3 υ » ΄ [ο ς, /' 
δοῦναι αὐτοῖς καὶ τῷ σπέρµατι αὐτῶν μετ αὐτούς, γῆν ῥέουσαν γάλα 
α Δ , » - ῃ 
το καὶ µέλι. "έστιν γὰρ ἡ γῆ ες ἣν εἰσπορεύῃ ἐκεῖ κληρονομῆσαι αὐ- 
/ 3 Γι αῦ α) ΄ ” / 4 2 / 6 ” 16. 4 
τὴν, οὐχ ὥσπερ γῆ Αἰγυπτου ἐστίν, ὅθεν ἐκπεπόρευσθε ἐκεῖθεν, ὅταν 
- . ς ] αν 
σπείρωσιν τὸν σπόρον καὶ ποτίζωσιν τοῖς ποσὶν αὐτῶν ὡσεὶ κῆπον 
ο ὁ αχ ς . - ο} ἁ ο] / ο - λ - ε] Δ ν 
αχ λαχανίας: "ἡ δὲ γῇ εἰς ἣν εἰσπορεύῃ ἐκεῖ κληρονομῆσαι αὐτὴν γῆ 


21 ιδοσαν] ιδον Α. ειδον Ἐ 33 εβδοµηκοντα]--πεντε ΑΕ ΧΙ 1 και ΑΕ 
τα δικ. αυτου] -- και Τας εντολας αυτου ΑΕ 3 ιδοσαν] ειδον ΑΕ' δ ΟΠ 
αυτου 49 Ἐ | οσα] α Ἐ | βασιλει] βασιλεως Α. 4 την δυναµιω 19] τη δυναµι 
(5ἱ9) ΑΙ | οπι και την δυναµιν αυτων ΑΕ | Κυριος]--ο 65 ΑΕ δ ημυ] 


υμιν ΑΕ | εως] ως Α | ηλθετε] εισηλθετε Α. 6 Αβειρων] Ρι τω Ἐ Τ εω- 
ρακαν] εωρων ΑΕ | Κυριου]--τα µεγαλα ΑΕ 8 σοι] υμιω ΑΕ | εισελθοντες] 
εισελθητε και ΑΕ | Κληρονοµησητε ΑΕ | διαβεννετε Α. 9 µακροηµερευ- 
σηται Α  Ἅ10 εισπορευη] εισπορευεσθαι υμεις Α υµεις εισπορευεσθαι Ἐ | γη 25] 
Ῥτ η ΑΕ | οπι εστω 349 Α | εκπεπορευσθε] εκπορενεσθαι Α εκπορευεσθε Ε ] 
σπειρωσι ΑΕ | ποτιζωσι ΑΒ | οπι αυτων ΑΕ | ωσει] ως Ε 11 εισπο- 
ρευη] Ρτ συ ΑΕ' 
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ΧΙ 12 : ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


« 3 - η α΄ . Π 
Ὦ ὀρεινὴ καὶ πεδινή, ἐκ τοῦ ὑετοῦ τοῦ οὐρανοῦ πίεται ὕδωρ' ""γῆ ἣν το 


ΑΣ 


- ιπ Ν / η 2 . 
Κύριος ὁ θεός σου ἐπισκοπεῖται αὐτὴν διὰ παντός, οἱ ὀφθαλμοὶ 
ο. » . -” Δ Γι 
Κυρίου τοῦ θεοῦ σου ἐπ᾽ αὐτῆς ἀπ᾿ ἀρχῆς τοῦ ἐνιαυτοῦ καὶ ἕως 
συντελείας τοῦ ἐνιαυτοῦ. 
κ ᾱ 3 ια 
3 Ἐὰν δὲ ἀκοῇ εἰσακούσητε πάσας τὰς ἐντολὰς ἂς ἐγὼ ἐντέλλομαί τ: 
Α ι ο ο α ᾗ 
σοι σήμερον, ἀγαπῷν Κύριον τὸν θεόν σου καὶ λατρεύειν αὐτῷ ἐξ 
κ » 5 νι / Ν 
ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου, "καὶ δώσει τὸν τᾳ 
ο - : ὶ 5 ΔΝ Β ’ Δ 
ὑετὸν τῇ γῇ σου καθ ὥραν πρόιµον καὶ ὄψιμον, καὶ εἰσοίσεις τὸν 

- . ο 3/) Ν Ε 

σῖτόν σου καὶ τὸν οἶνόν σου καὶ τὸ ἔλαιόν σου- ᾿Σκαὶ δώσει χορ- τ5 
- - / λ Δ ο 
τάσµατα ἐν τοῖς ἀγροῖς σου τοῖς κτήνεσίν σου. "καὶ φαγὼν καὶ τ6 
- Ν 
ἐμπλησθεὶς πρόσεχε σεαυτῷ μὴ πλατυνθῇ ἡ καρδία σού, καὶ πᾶρα- 

-- - / «35 -- Δ 
βῆτε καὶ λατρεύσητε θεοῖς ἑτέροις καὶ προσκυνήσητε ἀὐτοῖς: Τ7καὶ 1 
6 6 Ν ελ [οὰ ” 2 3 ας Ν αὺ Ν ε) / ΔΝ 

Ὁμωύεὶς ὀργῇ Έυριος ἐφ᾽ ὑμῖν Καὶ συνσχῇ τὸν οὐρανόν, καὶ 

2 0 φ Ν 1. ς [οὰ » ’ Ν Ν [ων ΔΝ » λ. ον 6 
οὐκ εσται ὁ νετὸς καὶ ἡ γῆ οὗ δώσει τὸν καρπὸν αὐτῆς, καὶ ἀπολεῖσθε 
Β / ο πα Α ρῦριαθρς ὃς ὅ ς , .- βλ 
ἐν τάχει ἀπὸ τῆς γῆς τῆς ἀγαθῆς ἣν ἔδωκεν ὁ κύριος ὑμῖν. καὶ τ8 
ἐμβαλεῖτε τὰ ῥήματα ταῦτα εἰς τὴν καρδίαν ὑμῶν καὶ εἲς τὴν ψυχὴν 
ὑμῶν, καὶ ἀφάψετε αὐτὰ εἷς σημεῖον ἐπὶ τῆς χειρὸς ὑμῶν, καὶ ἔσται 
ἀσάλευτον πρὸ ὀφθαλμῶν ὑμῶν" καὶ διδάξετε αὐτὰ τὰ τέκνα ὑμῶν το 

3 « 9) ς 
λαλεῖν ἐν αὐτοῖς, καθηµένου σου ἐν οἰκῷ καὶ πορευοµένου σου ἐν 
- / 
ὁδφ, καὶ καθεύδοντός σου καὶ διανισταµένου σου: 3 καὶ γράψετε 2ο 
σολ 3 ΜΑ Ν ν ο λα κ ι κ ον κό 2το 
αυτὰ ἐπὶ τὰς Φφλιὰς τῶν οἰκιῶν ὑμῶν καὶ τῶν πυλῶν ὑμῶν, 3ῖνα οτ 
, α - Σ. - - 9 
μακροημερεύσητε, καὶ αἱ ἡμέραι τῶν υἱῶν ὑμῶν ἐπὶ τῆς γῆς ἧς 
ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν ὑμῶν δοῦναι αὐτοῖς καθὼς αἱ ἡμέραι 
τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τῆς γῆς. 3Ξκαὶ ἔσται ἐὰν ἀκοῇ ἀκούσητε πάσας Τὰς οο 
ἐντολὰς ταύτας ὅσας ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήµερον ποιεῖν, ἀγαπᾷν 
΄ ς - - - - 
Κυριον τὸν θεὺν ἡμῶν καὶ πορεύεσθαι ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ 
προσκολλᾶσθαι αὐτῷ" "καὶ ἐκβαλεῖ Κύριος πάντα τὰ ἔθνη ταῦτα 
αν ο. . 
ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, καὶ κληρονομµήσετε ἔθνη μεγάλα καὶ ἰσχυρὰ 
ᾱς προ αές « 
μᾶλλον ἢ ὑμεῖ. “Απάντα τὸν τόπον οὗ ἐὰν πατήσῃ τὸ ἴχνος τοῦ 


Ν ς ς - ιό .) . / ᾿ 
ποδὸς ὑμῶν, ὑμῖν ἔσται. ἀπὸ τῆς ἐρήμου καὶ ᾿Αντιλιβάνου, καὶ ἀπὸ 


«κ 


24 


11 ορυη ΑΕ 12 συντελειας] της συντελειας ΑΕ 15 εἰσακουσητε] 
ἄκουσητε ΑΕ | εντολας]--αυτου ΑΕ | ας] οσας ΑΕ | οπι σου 35 Α 14 τη 
ΎΠ] της Ύης Α | προιµον ΒΑΕ] πρωιµον Βὺ | εισοισει Ἐὰ 16 δωσεις ΑΕ | 


εν Τοις αγβοι5] τοιδ| τοις αγροις Ἐ | τοις κτηνεσι] Ρτ και εν Α. 1Τ οργη] 
οργισθη Α |ουετος]οπιο ΑΕ |οκυριος]οθς Α 19 εν αυτοις] αυτα ΑΕ | καθη- 
Μενου σου] καθηµενους ΑΕ | πορευοµενου σου] πορευοµενους ΑΕ | Καθευδοντος 
σου] Κοιταξομενους ΑΓ | διανισταµενου σου] διανισταµενου ΑΕ 20 οικιων] 
οίκων ΑΕ 31. μακροημερευσητε] πολυηµερευσητε ΑΕ 23 οσας] ας ΑΕ | 
σοι] υμιν ΑΕ | οπι Και 2 ΑΕ ΙΓ πορευεσθε Β | προσκολλασθαι] Ῥι και ΑΕ 
35 ισχυρα] ισχυροτερα ΑΕ 34 ου εαν] ον αν Ἐ | του ποδος] των ποδων Ἐ 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΙ 34 


τοῦ ποταμοῦ τοῦ μεγάλου, ποταμοῦ Ἑὐφράτου, καὶ ἕως τῆς θαλάσσης Β 


25 τῆς ἐπὶ δυσμῶν ἔσται τὰ ὅριά σου. "δοὺκ ἀντιστήσεται οὐδεὶς κατὰ 
πρόσωπον ὑμῶν" τὸν τρόµον ὑμῶν καὶ τὸν φόβον ὑμῶν ἐπιθή- 
σει Κύριος ὃ θεὺς ὑμῶν ἐπὶ πρόσωπον πάσης τῆς γῆς ἐφ᾽ ἣε ἐὰν 

26 ἐπιβῆτε ἐπ αὐτῆς, ὃν τρόπον ἐλάλησεν πρὸς ὑμᾶς. 25]δοὺ 
ἐγὼ δίδωµι ἐνώπιον ὑμῶν σήμερον τὴν εὐλογίαν καὶ τὴν κατάραν" 

27 “Ἱτὴν εὐλογίαν, ἐὰν ἀκούσητε τὰς ἐντολὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν ἂς 

28 ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν σήμερον: 3Ὀκαὶ αἱ κατάραι, ἐὰν μὴ ἀκούσητε 
τὰς ἐντολὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν σήµε- 
Ρον, καὶ πλανηθῆτε ἀπὸ τῆς ὁδοῦ ἧς ἐνετειλάμην ἡμῖν, πορευθέντες 

29 λατρεύειν θεοῖς ἑτέροις οὓς οὐκ οἴδατε. «καὶ ἔσται ὅταν εἰσαγάγῃ 
σε Κύριος ὁ θεός σου εἰς τὴν γῆν εἰς ἣν διαβαίνεις ἐκεῖ κλήρονο- 
µῆσαι αὐτήν, καὶ δώσεις εὐλογίαν ἐπ᾽ ὄρος Γαριζεὶν καὶ τὴν κατάραν 

8ο ἐπ᾽ ὄρος Ταιβάλ. β9οὺκ ἰδοὺ ταῦτα πέραν τοῦ Ἱορδάνου ὀπίσω ὁδὸν 
δυσμῶν ἡλίου ἐν γῇ Χανάαν, τὸ κατοικοῦν ἐπὶ δυσμῶν ἐχόμενον τοῦ 

5 Γολγόλ, πλησίον τῆς δρυὸς τῆς ὑψηλῆς ; Ξλὑμεῖς γὰρ διαβαίνετε τὸν 
Ἰορδάνην, εἰσελθόντες κληρονομῆσαι τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν 
δίδωσιν ὑμῖν ἐν κλήρῳ πάσας τὰς ἡμέρας, καὶ κατοικήσετε ἐν αὐτῃ. 

35 καὶ φυλάξεσθε τοῦ ποιεῖν πάντα τὰ προστάγµατα αὐτοῦ καὶ τὰς 
κρίσεις ταύτας ὅσας ἐγὼ δίδωµι ἐνώπιον ὑμῶν σήμερον. 

τ ; Καὶ ταῦτα τὰ προστάγµατα καὶ αἱ κρίσεις ἃς φυλάξετε τοῦ ποιεῖν 
ἐν τῇ γῇ, ᾗ Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν δίδωσιν ὑμῖν ἐν κλήρφ 

4 πάσας τὰς ἡμέρας ἃς ὑμεῖς ζῆτε ἐπὶ τῆς γῆς. Ξἀπωλίᾳ ἀπολεῖτέ 
πάντας τοὺς τόπους ἐν οἷς ἐλάτρευσᾶν ἐκεῖ τοῖς θεοῖς αὐτῶν, οὓς 
ὑμεῖς κληρονομεῖτε αὐτούς, ἐπὶ τῶν ὀρέων τῶν ὑψηλῶν καὶ ἐπὶ τῶν 

3 θινῶν καὶ ὑποκάτω δένδρου δασέος: 3καὶ κατασκάψατε τοὺς βωμοὺς 


24 σου] υµων ΑΕ 32ὔ Τον ΦΟβον υμων Και τον Τροµον υμων ΔΕ | 
προσωπον] προσωπου ΑΣ ] εαν] αν ΑΕ | ελαλησεν]-- κε ΑΕ | προς υμας] 
επ αυτης 26 ενωπιον υμων σηµερον] σηµερον εναντιον υμων Α | την 
ευλογιαν] ευλογιας ΑΕ | την καταραν] καταρας ΑΕ 27 την ευλογιαν] τας 
ευλογιας Ε | ας] οσας ΑΕ 38 αι καταραι] τας καταρας ΑΕ | ακουσητε] 
εισακουσητε ΑΕ | οσα] οσας ΑΕ | ενετειλαμ.. Ἐ | ου] οις ΑΕ | ουκ οιδατε 5α 
τας Αἲ 29 οπι ει5 ο Α | διαβεννις Α | ευλογιαν] Ρι την ΑΕ | Ταριζεν] 
Ταζιρει Α | Ταιβα.’ Ἐ 80 οπῃ δυσµων 15 Ἐ | Τολγο.’ Ε' 81. ΟΠ 
ὑμιν Ἐ | και κατοικησετε] ΡΙ Και Κληρονοµησετε αυτην Α και Κληρονοµησετε Τ | 
εν αυτη] αυτην Ἐ 82 αυτου] µου Α | ταυτας] αυτου ΑΕ | οσας] αν ΑΕ 
ΧΗ 1 αι κρισεις] τα κριµατα ΑΕ | ας] α ΑΕ | φυλαξετε] φυλαξεσθαι ΑΕ | 
ποιειν] ποιησαι ΑΕ | εν τη γη] επι της γης ΑΕ | η] ης ΑΕ | ημων] υµων ΑΕ 
3 απολειται Α | παντας τους τοπους] παντα τα εθνη Α | εκει] ---τα εθνη Ε | 
κληρονοµειτε] κατακληρον. ΑΕ' | δενδρου] Ῥί (παντος Έππε / δασεως ΑΕ 
8 κατασκεψατε Β3 (κατασκαψ. Β59) | βωμους] αἷϊᾳ επιεπά ΕΒνὶ 
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ΧΠ 4 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


- Δ ὦν » - Δ Δ ηλ - ” 
αὐτῶν, καὶ συντρίψετε τὰς στήλας αὐτῶν, καὶ τὰ ἄλση αὐτῶν ἐκ- 
ολ - ε] - / ’ 9 
κόψετε, καὶ τὰ γλυπτὰ τῶν θεῶν αὐτῶν κατακαύσατε πυρί' καὶ 
” ωὰ - / ” / .) /΄ 
ἀπολεῖται τὸ ὄνομα αὐτῶν ἐκ τοῦ τόπου ἐκείνου. “ οὐ ποιήσετε 
- ” - 4  Ά τν Δ ’ [ Ἀ 2 ΄ 
οὕτως Κυρίῳ τῷ θεῷ ὑμῶν. Σ5ἀλλ᾽ ἢ εἰς τὸν τόπον ὃν ἂν ἐκλέξηται ς 
τὸ ωὰ ιν - 2 ΄ Δ 
Κύριος ὁ θεός σου ἐν μιᾷ τῶν πόλεων ὑμῶν, ἐπονομάσαι τὸ 
- - 5 κ ὁ , ια δι, ν 2 
ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ ἐπικληθῆναι, καὶ ἐκζητήσατε ἐκεῖ. ὃκαὶ οἴσετε 6 
” / ς - ην /. 
τὰ ὁλοκαυτώματα ὑμῶν, καὶ τὰς ὁμολογίας ὑμῶν, τὰ πρωτύτοκα 
[ο - (ο - ΔΝ ” / ς - 7 Ν / 6 2 ον 
τῶν βοῶν ὑμῶν καὶ τῶν προβάτων ὑμῶν: 7καὶ φάγεσθε ἐκεῖ 7 
- - - » ΄ ε) Ν ο. τ 
ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, καὶ εὐφρανθήσεσθε ἐπὶ πᾶσιν οὗ 
ος - 9 βος , δν / 
ἂν τὴν χεῖρα ἐπιβάλητε, ὑμεῖς καὶ οἱ οἶκοι ὑμῶν, καθότι εὐλόγησέν 
/ ς / 8.» , ͵ ὁ ες - - ὧδ 
σε Κύριος ὁ θεός σου, "οὐ ποιήσετε πάντα ἃ ἡμεῖς ποιοῦμεν ὣδε 8 
΄ - » . ο Φ 
σήμερον, ἕκαστος τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτοῦ: 3οὐ γὰρ ἥκατε ἕως ο 
- - 3 µ / ο ᾱ- 
τοῦ νῦν εἰς τὴν κατάπαυσιν καὶ ες τὴν κληρονομίαν ἣν Κύριος 
- - / 3 ’ 
ὁ θεὸς ἡμῶν δίδωσιν ἡμῖν. 3) καὶ διαβήσεσθε τὸν Ἰορδάνην, καὶ το 
- Α ΄ 4 ς - αν 
κατοικήσετε ἐπὶ τῆς γῆς ἧς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν κατακληρονομεῖ 
- / ροῦ ” - - - 
ἡμῖν, καὶ καταπαύσει ὑμᾶς ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν ὑμῶν τῶν 
, ᾿ / 5 / πο λα τας ς / Δ 
κύκλφ, καὶ κατοικήσετε μετὰ ἀσφαλίας. "καὶ ἔσται ὁ τόπος ὃν αχ 
. - 5 - - 
ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός σου ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ, 
5”, ο ιά 3 Ν 2 /' ς / Ν σ / 
οισετε πάντα ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαι ἡμῖν σήµερον, τὰ ὁλοκαυτώματα 
ϱμς ν ος Ἔν 
ὑμῶν καὶ τὰ θυσιάσµατα ὑμῶν, καὶ τὰ ἐπιδέκατα ὑμῶν καὶ τὰς 
2 Ν µ - - - ῥς ο 
ἀπαρχᾶς τῶν χειρῶν ὑμῶν, καὶ πᾶν ἐκλεκτὸν τῶν δώρων ὑμῶν 
ρων ὑμ 
εἰ δν ο . ή 
ὅσα ἐὰν εὔξησθε τῷ θεφῷ: “καὶ εὐφρανθήσεσθε ἐναντίον Κυρίου τοῦ το 
ο ε . . 
θεοῦ ὑμῶν, ὑμεῖς καὶ οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ θυγατέρες ὑμῶν, οἱ παῖδες 
ς - Ν ς δέ ς - ΔΝ ς / ς » Ν - - 
Όμων Και αἱ παιδισκαι ὑμῶν, καὶ ὁ Λευείτης ὁ ἐπὶ τῶν πυλῶν 
ὑμῶν, ὅτι οὐκ ἔστ ὐτό ὶς οὐδὲ κλῆ 6) ὑμῶ "πρό 
μῶν, στιν αὐτῷ μερὶς οὐδὲ κλῆρος μεθ ὑμῶν. "πρόσεχε 


τα 
[ή µ ε) / Ν ὁλ. / ΄ . Ν ΄ Ὡ Σλ 
σεαυτῷ µη ἀνενέγκῃς τὰ ὁλοκαυτώματά σου ἐν παντὶ τόπῳ οὗ ἐὰν 
3]. Ελ Α Γ Δ Δ ΄ - 
ἴδῃε, "Αἀλλ᾽ ἢ εἷς τὸν τόπον ὃν ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός σου τή 
ὃ κατακαυσετε Α Κατακαυσεται Ἐ | απολειτε Α. ὅ σου] νΌµων ΑΕ | 


πολεων] Φυλων ΑΕ | εκζητησατε] εκζητησετε ΑΕ -ΕΗ ελευσεσθε Βδδ -εκαι εἰσε- 
λευσεσθε ΑΕ 6 οισετε]- -εκει Β3Ὀ (ε4ρεςογ) ΑΕ ΙΓ και τας οµολ. υμων] 
Και Τα θυσιασµατα υμων και τας απαρχα» υμων Και τα εκουσια υμων Α και τας 
θυσιας υμων (οια Ε3Χ λαῦ ΓΙ πς) Καιτας απαρχας υμων και τας ευχας υμων και 
Τα εκουσια υμων Ἐ | τα πρωτοτοκα] Ρε και Α Τ εναντι Ἐ | αν] εαν ΑΕ | 
Την χ. επιβαλητε] επιβαλητε τας χειρας ΑΕΕ υμων Ἐ | πυλογησεν ΑΕ 


8 Ίμεις ποιουμεν] υμεις ποιειτε Ἐ | ενωπιον] εναντιον ΑΕ Ὁ ημων ΒΕΙ 
(ηµι Ε3)] υµων Α 10 ημων] υµων ΑΕ | κατακληρονοµει] κατακληρονο- 
µησει ΑΕ 11 σου] υµων ΑΧ | οισετε] Ῥχ εκει ΑΕ | οπι και τας απαρχας 


Των χειρων υμων Ἐ | και παν] Ῥι Και τα δοµατα νμων ΑΕ | εκ]λεκτον Βὰ 


εκλε]κτον Βὺ | εαν] αν ΑΈ | τω θεω]--υμων ΑΕ 13 εναντι ΑΕ | αι παιδ.] 
αι (15) 54ρ τας Α: | Λευιτης ΒΡΔΕ 
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αὐτὸν ἐν μιᾷ τῶν φυλῶν σου: ἐκεῖ ἀνοίσετε τὰ ὁλοκαυτώματα ὑμῶν 
ᾳ | μµατα Ὅμων, Β 
Δ 2 α φ 

15 καὶ ἐκεὶ ποιῆσεις πάντα ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον. "ἀλλ ἢ 
2 ρ :] 6 / θύ Ν / ΄ Ν Χ ο) / 
εν πάσῃ ἐπιθυμιᾳ σου θύσεις καὶ φάγῃ κρέα κατὰ τὴν εὐλογίαν 

, εν ον Ανν , 
Κυρίου τοῦ θεοῦ σου ἣν ἐδωκέν σοι ἐν πάσῃ πόλει: ὁ ἀκάθαρτος ἐν 
ΔΝ ΔΝ Ν 
σοὶ καὶ ὁ καθαρὸς ἐπὶ τὸ αὐτὸ φάγεται αὐτό, ὡς δορκάδα ἢ ἔλαφον" 
6 ῃ ν Θ 5 ῇ - ας 

16 "πλὴν τὸ αἷμα οὐ φάγεσθε, ἐπὶ τὴν γῆν ἐκχεεῖτε αὐτὸ ὡς. ὕδωρ. 

» ῃ - Β - / . 
17 'Τοὺ δυνήσῃ φαγεῖν ἐν ταῖς πόλεσίν σου τὸ ἐπιδέκατον τοῦ σίτου 

σαβ ν ος : 
σου καὶ τοῦ οἴνου σου καὶ τοῦ ἐλαίου σου, τὰ πρωτύτοκα τῶν βοῶν 
ον ’ ε) Ν ϱ ἊἎ ” 6 Δ Ν ς / ς - 
σου, καὶ πάσας εὐχὰς ὅσας ἂν εὔξησθε καὶ τὰς ὁμολογίας ὑμῶν, 
Ν » ἡ μα - - 
18 καὶ τὰς ἀπαρχὰς τῶν χειρῶν σου: "ἀλλ ἢ ἐναντίον Κυρίου τοῦ 
- ΄ ἳ κ Ρ) -. / Θϱ Ἀ 3 ” ΄ ς / 
θεοῦ σου φάγῃ αὐτὸ ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός 
.) - ς ” 

σου αὐτῷ, σὺ καὶ ὁ υἱός σου καὶ ἡ θυγάτηρ σου, ὁ παῖς σου καὶ 

ς / / ο ο 
ἡ παιδίσκη σου, καὶ ὁ προσήλυτος ὁ ἐν ταῖς πόλεσιν ὑμῶν: καὶ 

» / - - 
εὐφρανθήσῃ ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου ἐπὶ πάντα οὗ ἂν ἐπι- 
/. 4 - - 

1 βάλῃς τὴν χεῖρά σου. 3" πρόσεχε σεαυτῷ μὴ ἐνκαταλίπῃς τὸν 
΄ Λ. / φ Ν / ιό 2 - 3 8, [ον ΑΔ 202 Ν 
:39 Λευείτην πάντα τὸν χρόνον ὅσον ἐὰν ζῇς ἐπὶ τῆς γῆς. Ἐὰν 

΄ 
δὲ ἐμπλατύνῃ Κύριος ὁ θεός σου τὰ ὅριά σου καθάπερ ἐλάλησέν 
κ. Ὁ ο ῃ ὦ. ὃν 5 / ες , ο 
σοι, Καὶ ἐρεῖς Φάγομαι κρέα' ἐὰν ἐπιθυμήσῃ ἡ ψυχή σου ὥστε 
ει φαγεῖν κρέα, ἐν πάσῃ ἐπιθυμίᾳ τῆς ψυχῆς σου Φάγῃ κρέα. "Τἐὰν 
Ν δ] 3 , ς / Δ Ἂ 2 . ΄ σ / 
δὲ μακρὰν ἀπέχῃ σου ὁ τόπος ὃν ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός σου 
” - ε) 6η Δ ει ε) -α Δ θύ » Ν - - 
ἐκεῖ ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομα αὐτοῦ, καὶ θύσεις ἀπὸ τῶν βοῶν σου 
καὶ ἀπὸ τῶν προβάτων σου, ὧν ἂν δῴ ὁ θεός σοι, ὃν τρόπον ἑνε- 
΄ Ν / ε) ”.. /. Δ Δ 9 / 
τειλάµην σοι, καὶ φάγῃ ἐν ταῖς πόλεσίν σου κατὰ τὴν ἐπιθυμίαν 
κα ο ς ς 3]. 
2. τῆς Ψψυχῆς σου: '“ὧς ἔσθεται ἡ δορκὰς καὶ ἡ ἔλαφος, οὕτως φάγῃ 
) [) [ή ε) 16 ε) Ν λ-ς 6 Δ ς / 3): 23 / 

33 αυτο: ὁ ακάθαρτος ἐν σοὶ καὶ ὁ καθαρὸς ὡσαύτως ἔδεται. “πρόσεχε 
» - α ο] το: η ιό Θ ε ο] ψ, » / 
ἰσχυρῶς τοῦ μὴ Φαγεῖν αἷμα, ὅτι αἷμα αὐτοῦ ψυχή: οὐ βρωθήσεται 
ς Ν Ν - - --- » / 6 2 ΔΝ λ ο) » ολ ε] Ν 

24 η ψυχή μετὰ τῶν κρεῶν: "οὐ φάγεσθε, ἐπὶ τὴν γῆν ἐκχεεῖτε αὐτὸ 
ς ῦδ 5. , ο να ΄ Ν α ε. 

25 ὡς Όδωρ: “οὐ Φάγῃ αὐτό, ἵνα εὖ σοι Ὑένηται καὶ τοῖς υἱοῖς σου 


14 φυλων]πολεων ΑΕ |ανοισετε]ανοισεις ΑΕ [υμων]σου ΑΕ Ἅᾖ1δ φαγεται] ΑΕ 


ΦαγετεΑ 17 των β. σου]-- Και των προβατων σου ΑΣ | ευχας] Ῥιτας Ἐ | οσα 
και 4” Α | σου 62] υµων ΑΕΕ 1---18 των χ. ὑμων αλλ η εναντι 51Ρ τας εί 
1η της ΑΔ (οπ1 των χ. υμ. ΑΞ νά) 18 εναντιον 19] εναντι ΑΑΕ | αυτο] αυτα 
ΑΕ ]ω] ου ΔΕ | αυτω συ και ο υιος σου Και η θυγ. σου Ρἱ5 5ος Β3 (αποίς 1πο 
συ...αυτω 35 Β38) | οπ1 ο παιδ σου Και η παιδ. σου Ἐ3 (Παῦ ἘΠΕ) | και 9] Ρι 
και ο Λευιτης ΑΕ | υµων] σου ΑΕ' | εναντιον 29] εναντι ΑἘ | αν] εαν 
19 εγκαταλιπη» Βὺ εγκαταλειπης ΑΕ | Λευιτην ΒΡΑΕ | παντα τον χρ. οσον] 
οσον αν χρονον Α|ζπ Α 90 ερεις] ειπη» Α. | επιθυµησει Α | ψυχης] καρδια Α. 
31 µακραν] µακροτερον ΑΕ | οπι εκει ΑΕ | αυτου]--εκει ΑΧ (οπ ΑΛ) Ἑ| 
ων αν δω ο θεος σοι] ὧ5 αν δω σοι ο 66 σου Α ων αν δω ο θεος σου Ἐ1ΙΠΕ) (οπι 
Ε Ανά) 32 εσθετε Β" (εσθεται Β39) ΑΕ 28 οτι] το γαρ ΑΒ 


ΦΕΡΤ. 369 2Α 


᾿ 


ολ. 


ΧΙΙ 26 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


] η / / - 
Β μετὰ σέ, ἐὰν ποιήσῃς τὸ καλὸν καὶ τὸ ἀρεστὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ 
Ν 9 ὁ . 
θεοῦ σου. "πλὴν τὰ ἅγιά σου, ἐὰν γένηταί σοι, καὶ τὰς εὐχάς 26 
ΑΛ . ΄ ΄ 
σου λαβὼν ἥξεις εἰς τὸν τόπον ὃν ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός σου 
3 ω 4 2 ” Φν δν 2; Ν / ὃ) ὁλ / 4 
ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ' "καὶ ποιήσειο τὰ ὁλοκαυτώματά ο7 
/ ΄ 
σου’ τὰ δὲ κρέα φάγῃ. ""φυλάσσου καὶ ἄκουε καὶ ποιήσεις πάντας 28 
2 ιά ε) - 
τοὺς λόγους οὓς ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι: ἵνα εὖ σοι Ὑένηται καὶ τοῖς 
- - / ’ 
υἱοῖς σου δι αἰῶνος, ἐὰν ποιήσῃς τὸ καλὸν καὶ τὸ ἀρεστὸν ἐναντίον 
- - ”. ηλ ΄ ΄ 
Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. 3 'Ἐὰν δὲ ἐξολεθρεύσῃ Κύριος ὁ θεός οο 
/ - - π ω ἂν ο ας 
σου τὰ έθνη, εἰς οὓς εἰσπορεύῃ ἐκεῖ κληρονομῆσαι τὴν γῆν αὐτῶν, 
/ / 
ἀπὸ προσώπου σου, καὶ κατακληρονοµήσῃς αὐτήν, καὶ κατοικήσῃς 
ο π. . β , ἔ 
ἐν τῇ γῇ αὐτῶν: 3 πρόσεχε σεαυτῷ μὴ ἐκζητήσῃς ἐπακολουθῆσαι 1ο 
αὐτοῖς μετὰ τὸ ἐξολεθρευθῆναι αὐτοὺς ἀπὸ προσώπου σου, λέγων 
ο - αν κε -- - , 3 . 
Τῶς ποιοῦσιν τὰ ἔθνη ταῦτα τοῖς θεοῖς αὐτῶν ; ποιήσω κἀγώ. 3οὐ ατ 
οιήσεις οὕτως τῷ θεῷ σου: τὰ γὰρ βδελύγματα Κυρίου, ἃ ἐμίσησεν 
ποιήσεις ᾧ θεᾷ γὰρ γμ ρίου, ἃ ἐμίσησεν, 
ἐποίησαν ἐν τοῖς θεοῖς αὐτῶν, ὅτι τοὺς υἱοὺς αὐτῶν καὶ τὰς θυγατέ- 
ῥρας αὐτῶν κατακαίουσιω ἐν πυρὶ τοῖς θεοῖς αὐτῶν. 3"Πᾶν 5ο (1) (ΧΙΙ) 
α Δ - α - 
ῥῆμα ὃ ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν σήμερον, τοῦτο φυλάξῃ ποιεῖν- οὐ 
/ Γη) μι 3η Ἁ - α-- ο ” σοι 
προσθήσεις ἐπ᾽ αὐτό, οὐδὲ ἀφελεῖς ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
2. ώ ” / 
'Ἐὰν δὲ ἀναστῇ ἐν σοὶ προφήτης ἢ ἐνυπνιαζόμενος τὸ (9) ΧΙΙ 
ο υπ ι λ δῴ - Α α 2 Ν ἐλ6δ λ - Α ( ) 
ενυπνιον Καὶ θῷ σοι σημεῖον ἢ τέρας, "καὶ ἔλθῃ τὸ σημεῖον ἢ ο (: 
/ Δ , - 
τὸ τέρας ὃ ἐλάλησεν πρὸς σὲ λέγων Πορευθῶμεν καὶ λατρεύ- 
6 ον αρ δ ε 3/. 8 3 ΄ - / 
σώμεν Όεοις ετέροιο οὓς οὐκ οἴδατε: 3οὐκ ἀκούσεσθε τῶν λόγων 9 (4) 
. / - - 
τοῦ προφήτου ἐκείνου ἢ τοῦ ἐνυπνιαζομένου τὸ ἐνύπνιον ἐκεῖνο- 
ο / νά ς /΄ 5 ο] σαν, ο) ε) ν μ 
ὅτι πειράζει Κύριος ὁ θεύς σου ὑμᾶς, εἰδέναι εἰ ἀγαπᾶτε τὸν 
θεὺν ὑμῶν ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς 
ος αν ’ - θ πα , π α 
Όμων. ΄ ὀπίσω Ἰυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν πορεύεσθε, καὶ τοῦτον « (5) 
ῃ ὃς 3 8 . 
Φοβηθήσεσθε καὶ τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἀκούσεσθε καὶ αὐτῷ προσ- 


ΑΕ 36 µετα σε]- εις τον αιωνα ΑΕ | εναντι ΑΕ 36 εαν Ύενηται σοι] α 
αν σοι Ύενηται ΑΕ | ο θεος σου] --αυτον Ἠλδ--αυντω ΑΈ - 27 τα δε 
Κρεα φαγη] ΡΙ τα Κρεα ανοισεις επι το θυσιαστηριον Κυ του θῦ σου το δε αιμα 
Των θυσιων σου προσχεεις προ την βασιν του θυσιαστηριου Κυ του θῦ σου 
ΑΕ 38 καλον Ρἱ5 5ο Ἐ | εναντι ΑΕ 39 εισπορευη] Ῥι συ ΑΕ | την γην 
Β4ΤΡΑΕΊ] αυτην γ. Β3 | οι σου 2ο Ὦ" (ια Βοῦ ΦΡ)ΑΕ) | κατακλήρονοµησεις 
Α | αυτην] αυτους ΑἘ | κατοικησεις Α 80 λεγων] Ῥτ ου µη εκζητησης 

"τους θεουΦ αὐτων ΑἘ | καγω] και εγω Α 51 τω θεω] Ρ κὠ ΑΕ | τα Ύαρ 
βδ.] τα βδ. Ύαρ Α | Κυριου α] α κ ΔΕ [ οπι εν 19 ΑΕ τους υιους] Ῥτ και Ε | 
Οἱ εν 29 33 υμιυ] σοι ΑΕ | προσθησει ΑΑ (ς 8"Ρρεγςος Α1) 
ΧΤΠΙ 1 το ενυπνιον] οΠι το ΑΈ | δω] δωσει Α. 3 ΟΠ Και ελθη...τερας Β" 
(1αῦ Έλτις ἱπθ) | ους] οις ΑΕ ὃ σου Βἱ5] υμων ΑΕ | ειδεναι] Ρε του ΑΕ | 
τον θεον] ϱτ κν ΑΕ. 4 τουτον] αυτον ΑΕ | φοβηθησεσθε]-Ε και τας εντολας 
αντου φυλαξεσθε ΛΕ | ακουσεσθε]-- και αυτω δούλευσετε ΔΕ 
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ὃν ΄ ΑΝ. ς ΄ ο) 
(6) 5 τεθήσεσθε. ὅκαὶ ὁ προφήτης ἐκεῖνος ἢ ὁ τὸ ἐνύπνιον ἐνυπνια- Β 
{ » ο 3 - - 
ζόμενος ἐκεῖνος ἀποθανεῖται ἐλάλησεν γὰρ πλανῆσαί σε ἀπὸ 
᾿ -.-- ς Ξ ὰ, 
Κυρίου τοῦ Θεοῦ σου τοῦ ἐξαγαγόντος σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου, τοῦ 
λυτρωσαμένου σε ἐκ τῆς δουλίας, ἐξῶσαί σε ἀπὸ τῆς ὁδοῦ ἧς 
΄ - 
ἐνετείλατό σοι Κύριος ὁ θεός σου πορεύεσθαι ἐν αὐτῇ' καὶ ἀφανι- 
αν νε Ξ 
(Ώ) 6 εἴς τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν αὐτῶν. «Ἐὰν δὲ παρακαλέσῃ σε 
ὁ 1δ λ / 2 ’ κι, ΄ Ας ς/ 
ἀδελφός σου ἐκ πατρός σου ἢ ἐκ μητρός σου, ἢ ὁ υἱός σου 
4 ες 6 , ΑΔ ς ας ᾱ λλ. Α ” - 
η η Όυγάτηρ σου η η γυνὴ ἡ ἐν κόλπῳ σου, ἢ φίλος ἴσος τῆν 
ψυχῆς σου, λάθρα λέγων Βαδίσωμεν καὶ λατρεύσωμεν θεοῖς 
ε Δ ) ἠδ. ο ν ς , » λΝ ο α 
(8) 7 ἑτέροις οὓς οὐκ ἦδεις σὺ καὶ οἳ πατέρες σου, Τὰπὸ τῶν θεῶν 
τῶν ἐθνῶν τῶν περικύκλῳ ὑμῶν, τῶν ἐγγιζόντων σοι ἢ τῶν 
» Ν ε) 2 ει ω - ω 
(9) 8 μακρὰν ἀπὸ σοῦ, ἀπ᾿ ἄκρου τῆς γῆς ἕως ἄκρου τῆς γῆς δοὐ 
συνθελήσεις αὐτῷ καὶ οὐκ εἰσακούσῃ αὐτοῦ, καὶ οὐ φείσεται ὁ 
2 Γὸ - 
ὀφθαλμός σου ἐπ᾽ αὐτῷ, οὐκ ἐπιποθήσεις ἐπ᾽ αὐτῷ οὐδ' οὐ μὴ 
/ ιν οὁ έλλ. 3 λ, . Ν . ον ς ΕΥΑ 
(1ο) ο σκεπάσῃε αὐτόν. Σἀναγγέλλων ἀναγγελεῖς περὶ αὐτοῦ, αἱ χεῖρές 
ι] - 
σου ἔσονται ἐπ᾽ αὐτὸν ἐν πρώτοι ἀποκτεῖναι αὐτόν, καὶ αἱ 
(αχ) 1ο χεῖρες παντὸς τοῦ λαοῦ ἐπ᾽ ἐσχάτῳ: "καὶ λιθοβολήσουσιν αὐτὸν 
τ) / Δ 3 - «4 Σ./ 3 ο / 9. Ὁ 
ἐν λίθοι καὶ ἀποθανεῖται, ὅτι ἐζήτησεν ἀαποστῆσαί σε ἀπὸ 
/ - - ον) ’ 3 - ΑΦ 3 
Κυρίου τοῦ Θεοῦ σου τοῦ ἐξαγαγόντος σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου, ἐξ 
(19) αχ οἴκου δουλίας. Ἰκαὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἀκούσας φοβηθήσεται, καὶ 
οὐ προσθήσει ἔτι ποιῆσαι κατὰ τὸ ῥῆμα τὸ πονηρὸν τοῦτο ἐν 
- 3. - - 
(19) το ὑμῖν. Ἐὰν δὲ ἀκούσῃς ἐν μιᾷ τῶν πόλεών σου ὧν 
” ς / / / ” » - / 
Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι κατοικεν σε ἐκεῖ λεγόντων 
(αγ) 1 3 Ἐξήλθοσαν ἄνδρες παράνομοι ἐξ ὑμῶν, καὶ ἀπέστησαν πάν- 
τας τοὺς κατοικοῦντας τὴν γῆν αὐτῶν λέγοντες Πορευθῶμεν καὶ 
, - ο Δ ῃ ”/ κο. νο / Ν 
(15) 1 λατρεύσωμεν θεοῖς ἑτέροις οὓς οὐκ [δειτε "καὶ ἐρωτήσεις καὶ 
ἐραυνήσεις σφόδρα, καὶ ἰδοὺ ἀληθῶς σαφῶς ὁ λόγος, γεγένηται 
᾿ η , - 5 ο 16 } Αα » - ῃ Λ 
(16) 15 τὸ βδέλυγµα τοῦτο ἐν ὑμῖν. 15 ἀναιρῶν ἀνελεῖς πάντας τοὺς 
κατοικοῦντας ἐν τῇ γῇ ἐκείνῃ ἐν φόνφ µαχαίρας, ἀναθέματι 
(17) 16 ἀναθεματιεῖτε αὐτὴν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῇ' Ἰδκαὶ πάντα τὰ 


δ αποπλανησαι Ἐ | απο 29] εκ ΔΕ | αφανιετεΑΕ 6 η γυνη]--σουΑΕ| ΑΕ 
Φιλος σος] ο φιλος ο ισο Α. ο ϕ. σου οισος Ἐ | τη ψυχη Α. | βαδισωμεν] πορευ- 


θωμεν ΑΕ | ους]οις ΑΕ 8 ουδ ου] ουδε ΑΕ. 9 αἱ χ. σου εσονται] και 
Ώ χειρ σου εσται ΑΕ | επ αυτον] επ αυτω ΑΕ 11 προσθησουσω ΑΕ | 
το ρ. Το πονηρον] το πον. ρ. Α. 13 ΟΠ σου 19 Ἐ | οιησε ΑΕ | λεγοντων] 
λεγων Ε' - 18 εξηλθον ΑΕ | υμων] ηµων ΑΕ | γην] πολω ΑΕ | ους] οις 
ΑΕ 14 Και ερωτησεις] ΡΙ και εξετασεις Α και ετασεις Ἐ | εραυνησειε Β« 
(ερευν. Ὦ9)] εξεραυνησεις Α εξερευνησει» Ἑ | αληθης ΑΕ | Ύενηται ΕΆ (γεγεν. 
Έα 16 αναιρων ανελεισ] αναιλων αναιλει Α | παντας] παντα Ἐ | γη] 


πολει ΑΕ | µαχαιρη: Α 
301. 1Α4 
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Β σκῦλα αὐτῆς συνάξεις εἰς τὰς διόδους αὐτῆς, καὶ ἐνπρήσεις τὴν 
πόλιν ἐν πυρὶ καὶ πάντα τὰ σκΌλα αὐτῆς πανδημεὶ ἐναντίον 
Κυρίου τοῦ θεοῦ σου" καὶ ἔσται ἀοίκητος εἷς τὸν αἰῶνα, οὐκ ἀνοι- 
κοδοµηθήσεται ἔτι. "καὶ οὐ προσκολληθήσεται ἐν τῇ χειρί σου τγ (18) 
οὐδὲν ἀπὸ τοῦ ἀναθέματος, ἵνα ἀποστραφῇ Κύριος ἀπὸ θυμοῦ 
τῆς ὀργῆς αὐτοῦ, καὶ δώσει σοι ἔλεος καὶ ἐλεήσει σε καὶ πλη- 
θυνεῖ σε ὃν τρόπον ὤμοσεν τοῖς πατράσιν σου, "ἐὰν ἀκούσῃς τβ (το) 
τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, φυλάσσει τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ 
ὅσας ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήµερον, ποιεῖν τὸ ἀρεστὸν καὶ τὸ 
καλὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. 

᾿Υἱοί ἐστε Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, οὐκ ἐπιθήσετε φαλάκρωμα ἀνὰ ι 
µέσον τῶν ὀφθαλμῶν ὑμῶν ἐπὶ νεκρῷ: ὅτι λαὸς ἅγιος εἶ Κυρίῳ τῷ 5 
θεῷ σου, καὶ σὲ ἐξελέξατο Κύριος ὁ θεός σου γενέσθαι σε αὐτῷ 
λαὸν περιούσιον ἀπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν τῶν ἐπὶ προσώπου τῆς 

γῆς. 30ὐ φάγεσθε πᾶν βδέλυγμα. Αταῦτα κτήνη ἃ φάγεσθε: 
µόσχον ἐκ βοῶν, καὶ ἀμνὸν ἐκ προβάτων, καὶ χίµαρον ἐξ αἰγῶν, 

Σέἔλαφον καὶ δορκάδα καὶ πύγαργον, ὄρυγα καὶ καμηλοπάρδαλιν: 

ὁπᾶν κτῆνος διχηλοῦν ὁπλὴν καὶ ὀνυχιστῆρας ὀνυχίζον δύο χηλῶν 

καὶ ἀνάγον μηρυκισμὸν ἐν τοῖς κτήνεσιν, ταῦτα Φάγεσθε. Τκαὶ ταῦτα 
οὐ φάγεσθε ἀπὸ τῶν ἀναγόντων μηρυκισμὸν καὶ ἀπὸ τῶν διχηλούντων 
τὰς ὁπλὰς καὶ ὀνυχιζόντων ὀνυχιστῆρας, τὸν κάµηλον καὶ δασύποδα 
καὶ χοιρογρύλλιον: ὅτι ἀνάγουσιν μηρυκισμὸν καὶ ὁπλὴν οὐ διχη- 
λοῦσιν, ἀκάθαρτα ταῦτα ὑμῖν ἐστιν. ὃκαὶ τὸν ὃν, ὅτι διχηλεῖ ὁπλὴν 
τοῦτο καὶ ὀνυχίζει ὀνυχιστῆρας ὁπλῆς, καὶ τοῦτο μηρυκισμὸν οὐ 

μαρυκᾶται, ἀκάθαρτον τοῦτο ὑμῖν: ἀπὸ τῶν κρεῶν αὐτῶν οὐ Φάγεσθε, 

τῶν θνησιµαίων αὐτῶν οὐχ ἄψεσθε. "Καὶ ταῦτα φάγεσθε ἀπὸ ο 


νι - ” - σα ών. ς - 
πάντων τῶν ἐν τῷ ὕδατι πάντα ὅσα ἐστὶν ἐν αὐτοῖς πτερύγια καὶ 


4 ω 


σν σι 


..) 


ΑΕ 16 συναξεις] συναξει 5αρ τας ἨῬαῦ | πανδηµι ΑΕ | εναντι ΑΕ 17 οπι 
και 19 ΑΕ | ουδεν απο του αναθ. εν τη χ. σου ΑΕ | δωσει] δωη Ἐ | και πλη- 
θυνει σε Και ελεησει σε Α | ον Τροπον] Ρχ και πλησθηση καθως ελαλησεν σοι Α. 


ΡΙ καθ. ελαλ. σοι Ἐ | ωµοσεν]--Κὲ ΑΕ 18 εαν] -- δε Αἲ (εαρειςοτ) Ε | 
ακουσης] εισακουσητε ΑΕ | τας εντολας] ΡΙ πασας ΑΕ | οσας] ας ΑΕ |:το 
καλον Και Το αρεστον ΑΕ | εναντι ΑΕ ΧΙΠΓ/ 1 ουκ επιθησετε (επιθησεται 
“Α)] Ρί ου φοιβησετε ΒαΡπΠΕΑΤΕ 3 ΟΠΙ σε 19 Ανά (παρ Αἴαο) ῃ| 
Ύενεσθε Α | οπισε29 Α 4 κτηνη]ῃγτα ΑΕ 6 δορκαδα] -- και 
βουβαλον και τραγελαφον ΑΕ | πυδαργον Α | ορυγα] Ρτ και ΔΕ : 6 διχη- 
λουν] διχηλευον Α | ονυχιζων Α. | αναγων Τ χοιρογυ]λιον Ἑ χυρογυλιον 


Α” (χυρογρ. Α) Ἐ ]αναγουσιν] αναγει Α αναγουσῳ| σιν (519) Έ | µηρυκισµον σ9] 
Ἕπταυτα ΑΕ | ακαθαρτα ταυτα] ΟΙ ταυτα ΑΈ δ ΟΙ οπλην Α | ονυχι- 
στηρας] ονυχας ΑΕ | ου µαρυκαται] ουκ αναµαρυκαται Α ] των ϐνησιμ.] Ῥτ και 
ΑΕ ὃ τω υδατι] τοις υδασω ΑΣ | οτι εν 30 ΑΕ | 
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κιν 








ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΙΥ 25 


το λεπίδες φάγεσθε. "καὶ πάντα ὅσα οὐκ ἔστιν αὐτοῖς πτερύγια καὶ Β 
απ λεπίδες οὐ φάγεσθε, ἀκάθαρτα ὑμῖν ἐστιν. Πᾶν ὄρνεον καθα- 
12 ρὸν Φάγεσθε. "καὶ ταῦτα οὐ Φάγεσθε ἀπ᾿ αὐτῶν: τὸν ἀετὸν καὶ 
1 τὸν γρύπα καὶ τὸν ἁλιάετον, "3καὶ τὸν γύπα καὶ τὸν ἴκτινα καὶ τὰ 
δν ὴ- ὅμοια αὐτῷ, "καὶ στρουθὸν καὶ γλαῦκα καὶ λάρον, "καὶ ἀρωδιὸν 
(17) 16 καὶ κύκνον καὶ εἶβιν, 15 καὶ καταράκτην καὶ ἱέρακα καὶ τὰ ὅμοια 
(18) 17 αὐτῷ, καὶ ὕποπα καὶ νυκτικόρακα, "καὶ πελεκᾶνα καὶ χαραδριὸν 
(19) 18 καὶ τὰ ὅμοια αὐτῷ, καὶ πορφυρίωνα καὶ νυκτερίδα. πάντα τὰ 
ἑρπετὰ τῶν πετεινῶν ἀκάθαρτα ὑμῖν ἐστιν, οὐ φάγεσθε ἀπ᾿ αὐτῶν. 
κ ο 'πᾶν πετεινὸν καθαρὸν φάγεσθε. 9'Ἠᾶν θνησιμαῖον οὐ φά- 
Ύεσθε: τῷ παροίκῳ τῷ ἐν ταῖς πόλεσίν σου δοθήσεται καὶ φά- 
Ύεται, ἢ ἀποδώσῃ τῷ ἀλλοτρίφ: ὅτι λαὸς ἅγιος εἶ Κυρίῳ τῷ θεῷ 
(22) 521 σου. οὐχ ἑψήσεις ἄρνα ἐν γάλακτι μητρὸς αὐτοῦ. ἈΣΔεκάτην 
ἀποδεκατώσεις παντὸς γενήµατος τοῦ σπέρµατός σου, τὸ γένηµα 
(23) 25 τοῦ ἀγροῦ σου ἐνιαυτὸν κατ᾽ ἐνιαυτόν, 3: καὶ Φάγῃ αὐτὸ ἐν τῷ 
τόπῳ ᾧ ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός σου ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
ἐκεῖ" οἴσετε τὰ ἐπιδέκατα τοῦ σίτου σου καὶ τοῦ οἴνου σου καὶ τοῦ 
ἐλαίου σου, τὰ πρωτύτοκα τῶν βοῶν σου καὶ τῶν προβάτων σου, 
ἵνα µάθῃς Φοβεῖσθαι Κύριον τὸν θεόν σου πάσας τὰς ἡμέρας. 
(24) 22 3Ρἐὰν δὲ μακρὰν Ὑένηται ἀπὸ σοῦ ἡ ὁδός, καὶ μὴ δύνῃ ἀναφέρειν 
αὐτά, ὅτι μακρὰν ἀπὸ σοῦ ὁ τόπος ὃν ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός 
σου ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ, ὅτι εὐλογήσει σε Κύριος 
(25) 24 ὁ θεύς σου: "καὶ ἀποδώσῃ αὐτὰ ἀργυρίου, καὶ λήμψῃ τὸ ἀργύριον 
ἐν ταῖς χερσίν σου καὶ πορεύσῃ εἰς τὸν τόπον ὃν ἂν ἐκλέξηται 
(96) 26 Κύριος ὁ θεός σου αὐτόν: "καὶ δώσεις ἀργύριον ἐπὶ παντὸς οὗ 


9 Φαγεσθε 29] Ώγ ταυτα Α 9---10 εξ Φαγεσθε[| και παντα οσα ουκ εστῖ ΑΕ 


50ρ τας Β5 10 και 25] οὐδε ΑΥΤ | ακαθαρτα]--ταυτα ΑΕ | υμω εστι] 
εσταιυμι ΑΕ 12 ΟΠ1 ου Α3 (5πρεισοι Α1) | αλιαιτον (519) Ὦ αλιετον ΑΕ 
18 τα οµμ. αυτω]-- Και παντα Κορακα Και τα οµοια αυτω ΑΑἳ πε) 14 γλαυκαν 
Ὦ 3” (Ύλαυκα Ὦ9) | λαρον]-Γ Και (ερακα Και Τα οµοια αυτω ΑΕ 16 αρωδιον 
:ΒΧΑ] ερωδ. ΒΡΕ | ειβω Ἐ3 (ιβιν Β0) (βην Δ ιβειν Ἐ 16 ΟΠ Και ἱερακα 
και τα οµοια αυτω ΑΣΕ | υποπα Β"Ἐ (υπωπα Α)] εποπα Β3Ν Ί- και πορφυριωνα 
Ἅβ 17 ΟΠΠ Και πορφυριωνα ΑΕ 18 ακαθαρτα] ἵ-ταυτα Α | εστι υμω 
ΑΕ 20 παν θνησιμ.] ΡΙ και ΑΕ ] τω θεω σου (ἵπ πις εἴ 5ιρ τας Α8)] 
και ευφρανθηση 51ρ τας ΑΔ | µητρος αυτου] -- ο5 Ύαρ ποιει Ττουτο ως εἰ θύσει 
ασφαλακα µηνιµα εστιν τω θεω Ἰακωβ [ία πα νιά) Έἶπε 31 παντος 
Ὕενηματος] παν το Ύενημα Α 33 ΟΠῃ και 15 Ἐ | Φαγη αυτο] -- εναντι κὺυ 
του θῦ σου ΑΕ | τω τοπω] οπἹ τω Α | αυτου εκει ΑΕ | οισει ΑΒ | τα πρωτο- 
τοκα] Ῥι και ΑΕ 28 η οδος απο σου ΑΒ | ευλογησει] ευλογηση Α ηυ- 
λογησεν Ε 94 ΟΠ σου 35 Α | αυτον] --επικληθηναι το ονομα αυτου 
εκει Β2ὺ ιβ] 96 αργυριον] Ρι το ΑΕ 


315 


ΑΕ 


ΧΙΥ 26 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


- ” - 5 / / - 
ἐὰν ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχή σου' καὶ Φάγῃ ἐκεῖ ἐναντίον Ἐυρίου του 
- ο) / ας 
θεοῦ σου, καὶ εὐφρανθήσῃ σὺ καὶ ὁ υἱός σου “καὶ ὁ Δευείτης ὁ ἐν 26 (27). 
- ον 2 Ν ν Ν α 
ταῖς πόλεσίν σου, ὅτι οὐκ ἔστιν αὐτῷ μερὶς οὐδὲ κλῆρος μετὰ σοῦ. 
2) μετὰ τρία ἔτη ἐξοίσεις πᾶν τὸ ἐπιδέκατον τῶν γενημάτων σου" 27 (28) 
-- - ω ο. 8 9 
ἐν τῷ ἐνιαυτῷ ἐκείνῳ θήσεις αὐτὸ ἐν ταῖς πόλεσίν σου. καὶ 28 (29) 
..- ν 299 ο ν 
ἐλεύσεται ὁ Λευείτης, ὅτι οὐκ ἔστιν αὐτῷ μερὶς οὐδὲ κλῆρος μετὰ 
τν ο 4 / να) Δ η: / ς 3 - 2λ. / 
σοῦ, καὶ ὁ προσήλυτος καὶ ὁ ὀρφανὸς καὶ ἡ χήρα ἡ ἐν ταῖς πόλεσίν 
ν / Ἡ νε] ῷ 9 2 / , ε 
σου, καὶ φάγονται καὶ ἐμπλησθήσονται, ἵνα εὐλογήσῃ σε Εύριος ὁ 
- - 4. δλ « 
θεός σου ἐν πᾶσιν τοῖς ἔργοις οἷς ἐὰν ποιῇς. 


- 9 ον Β 
Δι ἑπτὰ ἐτῶν ποιήσεις ἄφεσιν. "καὶ οὕτως τὸ πρόσταγμα τῆς , ΧΥ 


ἀφέσεως' ἀφήσεις πᾶν χρέος ἴδιον ὃ ὀφείλει σοι ὁ πλησίον, καὶ τὸν 
ἀδελφόν σου οὐκ ἀπαιτήσεις' ἐπικέκληται γὰρ ἡ ἄφεσις Κυρίῳ τῷ 
θεῷ σου. 3Ἀτὸν ἀλλότριον ἀπαιτήσεις ὅσα ἐὰν ᾗ σοι παρ αὐτῷ, τοῦ 3 
ἀδελφοῦ σου ἄφεσιν ποιῆσεις τοῦ χρέους σου" Αὅτι οὐκ ἔσται ἐν 4 
σοὶ ἐνδεής, ὅτι εὐλογῶν εὐλογήσει σε Κύριος ὁ θεός σου ἐν τῇ γῇ 
ᾗ Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι ἐν κλήρῳ κατακληρονομεῖν σε αὐτήν" 
5ἐὰν δὲ ἀκοῇ εἰσακούσητε τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, φυλάσσειν 5 
καὶ ποιεῖν πάσας τὰς ἐντολὰς ταύτας ὅσας ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σή- 
µερον. Αὀδτι Κύριος ὁ θεός σου εὐλόγησέν σε ὃν τρόπον ἐλάλησέν 6 
σου καὶ δανιεῖς έθνεσιν πολλοῖς, σὺ δὲ οὐ δανιῇ, καὶ ἄρξεις ἐθνῶν 
πολλών, σοῦ δὲ οὐκ ἄρξουσιν. 7'Εὰν δὲ γένηται ἐν σοὶ ἐνδεὴς 7 
τῶν ἀδελφών σου ἐν μιᾷ τῶν πόλεων σου ἐν τῇ γῇ ᾗ Κύριος ὁ θεός σου 
δίδωσίν σοι, οὐκ ἀποστέρξεις τὴν καρδίαν σου, οὐδ' οὐ μὴ συνσφίγξῃς 
τὴν χεῖρά σου ἀπὸ τοῦ ἀδελφοῦ σου τοῦ ἐπιδεομένου" Ἰάνοίγων 8 
ἀνοίξεις τὰς χεῖράς σου αὐτῷ, δάνιον δανιεῖς αὐτῷ ὅσον ἐπιδέεται, 
καθότι ἐνδεεῖται. πρόσεχε σεαυτῷ μὴ γένηται ῥῆμα κρυπτὸν ἐν ο 
τῇ καρδίᾳ σου, ἀνόμημα, λέγων ᾿Εγγίζει τὸ ἔτος τὸ ἕβδομον, ἔτος 
τῆς ἀφέσεως, καὶ πονηρεύσηται ὁ ὀφθαλμός σου τῷ ἀδελφῷ σου 


2ὔ εαν] αν Ἐ | επιθυµει] επιθυµη ΑΕ [η ψυχη σου]--επι βουσι η επι 
προβατοι επι οἰνω η επι σικερα η επι παντοξ ου εαν επιθυµη η ψυχη σου 
ΑΕ | εναντι ΑΕ | οπλ και ευφρανθηση Α | υιος] οικος ΑΕ 26 Λευιτης ΔΕ 
(επι 28) | οπι αυτω Α. 28 ευλογησει Α | πασι Ἐ | εργοις]--σου ΑΕ 
ΧΥ 4 επικεκλ. γαρ] οτι επικεκλ. ΑΕ η αφεσσ]οπιη ΑΕ 8 του αδελφου] 
τω δε αδελφω ΑΕ 4 ευλογωγ] ΡΙ δια το ρηµα τουτο ἘΊΞΕ | κατακληρονο- 
µειν σε] κατακληρονοµησαι ΑΕ 6 ακοή] ακουη Α | εισακουσης Α. | οπι και 
ποιεν Α | οσα5] ας ΑΕ 6 εθνεσι Α. | αρξεις] συ αρξη Α αρξεις συ Ἐ | εθνων 
πολλων] πολλων εθνων Α. Ἱ των αδελφων] Ῥι εκ ΑΕ | διδ, σοι] -- εν 
κληρω Α | αποστερξεις] αποστρεψεις ΑΕ | ουδ ου] ουδε ΔΕ | συσφιγξεις Α. 
8 επιδεεται] αν επιδεηται ΑΕ | καθοτι ενδεειται] και Καθ οσον υστερειται ΑΕ 
9 οπι εν Τη καρδια σου ΒΑ ᾶ (αυ ἘΣΕ) | της αφεσεως] ΟΙ της ΑΔ. 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΥ 20’ 


σον 3} κ / ὰ » - 
τῷ ἐπὶδεομένῳ, καὶ οὐ δώσεις αὐτῷ, καὶ καταβοήσεται κατὰ σοῦ πρὸς 
΄ Ν ε.. - 
το Κύριον, καὶ ἔσται ἐν σοὶ ἁμαρτία µεγάλη. 3"διδοὺς δώσεις αὐτῷ, 
δι / ὃ - » . 2 ὃ ΄ η 2 ” Ν . 
ἁνιον δανιεῖς αὐτῷ ὅσον ἐπιδέεται, καθότι ἐνδεεῖται' καὶ οὐ λυπη- 
6 ΄ -- δί ὃ ὃ / ε] δν ιῤ Ν μι πο ο) κ 
ήσῃ τῇ καρδίᾳ σου διδόντος σου αὐτῷ, ὅτι διὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο εὖλο- 
ῃ , - ο - 
γήσει σε Κύριος ὁ θεός σου ἐν πᾶσιν τοῖς ἔργοις καὶ ἐν πᾶσιν οὗ 
Α » /᾿ 8 - ΄ ε) Ν Δ 2 - οὰ 
ατ ἂν ἐπιβάλῃς τὴν χεῖρά σου. "οὐ γὰρ μὴ ἐκλίπῃ ἐνδεὴς ἀπὸ τῆς γῆς” 
- Ε) /΄ - - - 
διὰ τοῦτο ἐγώ σοι ἐντέλλομαι ποιεῖν τὸ ῥῆμα τοῦτο λέγων ᾿Ανοίγων 
3 / ΔΝ ” / Γαὰ 2 - - - / 
ἀνοίξεις τὰς χεῖράς σου τῷ ἀδελφῷ σου τῷ πένητι καὶ τῷ ἐπιδεομένφ 
- ο - - 5. Ν - 

ο τῷ ἐπὶ τῆς γῆς σου. 12'Ἐὰν δὲ πραθῇ σοι ὁ ἀδελφός σου ὁ 
3 - δὲ εἰ νο / ᾱ 4 3, Ν ο νὰ ΄ Ε] 
Ἐβραῖος καὶ ἡ Εβραία, δουλεύσει σοι ἐξ ἔτη, καὶ τῷ ἑβδόμῳ ἐξα- 

- .] ΄ - 
13 ποστελεῖς αὐτὸν ἐλεύθερον ἀπὸ σοῦ. "ὅταν δὲ ἐξαποστέλλῃς αὐτὸν 
/ 3 - - 
14 ἐλεύθερον ἀπὸ σοῦ, οὐκ ἐξαποστελεῖς αὐτὸν κενόν: ἐφόδιον ἐφο- 
/ } - - 
διάσεις αὐτὸν ἀπὸ τών προβάτων σου καὶ ἀπὸ τοῦ σίτου σου καὶ 
» ” 5 
ἀπὸ τοῦ οἴνου σου: καθὰ εὐλόγησέν σε Κύριος ὁ θεύς σου, δώσεις 
» Φν / 4 - / 
15 αὐτῷ. "Ἀκαὶ µνησθήσῃ ὅτι οἰκέτης ἦσθα ἐν γῇ Αἰγύπτου, καὶ ἐλυτρώ- 
/ ” - 
σατό σε Κύριος ὁ θεός σου ἐκεῖθεν' διὰ τοῦτο ἐγώ σοι ἐντέλλομαι 
τό ποιεῖν τὸ ῥῆμα τοῦτο. "ἐὰν δὲ λέγῃ πρὸς σέ Οὐκ ἐξελεύσομαι ἀπὸ 
- α κα - 
σοῦ, ὅτι ἠγάπηκέν σε καὶ τὴν οἰκίαν σου, ὅτι εὖ αὐτῷ ἐστιν παρὰ σοί: 

17 17 καὶ λήμψη τὸ ὁπήτιον καὶ τρυπήσεις τὸ ὠτίον αὐτοῦ πρὸς τὴν θύραν, 
καὶ ἔσται σοι οἰκέτης εἰς τὸν αἰώνα καὶ τὴν παιδίσκην σου ποιήσεις 
« / τ8 3 ᾱρ Ε / Β / μμ 

18 ὡσαύτως, 3"ΡΑοὐ σκληρὸν ἔσται ἐναντίον σου ἐξαποστελλομένων αὐτῶν 
ἐλευθέρων ἀπὸ σοῦ, ὅτι ἐφέτιον μισθὸν τοῦ μισθωτοῦ ἐδούλευσέν 

4 3 Ν 3 / / - / ε) - ἵ ο) Ελ] 
σοι ἐξ ἔτη: καὶ εὐλογήσει σε Κύριος ὁ θεός σου ἐν πᾶσιν οἷς εὰν 
- 1ο Τιᾶ / ὁ 4 6η » - { Ν 
πο ποιῇς. ἂν πρωτύτοκον ὃ ἐὰν τεχθῇ ἐν ταῖς βουσίν σου καὶ 

- μα ε) - - 
ἐν τοῖς προβάτοις σου, τὰ ἀρσενικὰ ἁγιάσεις Κυρίφῳ τῷ θεῷ σου" 
- - Ν 
οὐκ ἐργᾷ ἐν τῷ πρωτοτόκφ µόσχῳ σου, καὶ οὐ μὴ κείρῃς τὰ πρωτύτοκα 
- / 2ο”. { 2 α ΔΝ ε) .. . ” αν 
ρο τῶν προβάτων σου: 3 ἔναντι Κυρίου φάγῃ αὐτὸ ἐνιαυτὸν ἐξ ἐνιαυτοῦ 
- 3 

ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἐὰν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός σου, σὺ καὶ ὁ οἰκός σου. 


9 δωσεις] δως Ἑ | βοησεται ΑΕ 10 διδους] µεταδιδους Ἐ | δανιον] ΡΙ 
και Β40 (61Ρειςοχ) ΑΕ | επιδεεται] αν επιδεηται σου ΑἘ | οπι καθοτι ενδεειται 
ΑΕ | λυπηθηση] λυπηση Α | πασι (15) ΔΕ | εργοσ]--σου ΑΕ 11 εκλειπη 
ΑΕ | γης 1.]-:σου ΑΕ | οπη ποιειν Α | επιδεοµενω] δεοµενω Α. ενδεοµεων Ἐ 
19 και το] η ΑΕ | σοι 19] οι 54ρ τα» Α: 18 ΟΠ οταν δε...απο σου Ὦ" (18 
Ῥαῦπις) | εἔαποστελλης] εξαποστελει» Ε3 (εξαποστελλεις Ε α(νῖά)) | κενον] καινον Α. 
14 του οινου] τῆς ληνου ΑΕ | οἵη σου 35 Ε' | πυλογησεν ΑΕ 16 Αιγυπτω 
ΑΕ | οπ Και ελυτρωσατο...εκειθεν 3 (μας Β50118) | οπι σε 16 Ίγα- 
πησεν ΑΕ | εστι αυτω ΔΕ 1Τ οπω και 19 ΑΕ | ωτιον] οὐ: ΔΕ | προς] 
επι Ἐ | θυραν]-Ε επι τον σταθµον ΑΑ (61ρ τας) ΕΕ | σοι οικετη»] οικ. σου 
ΑΕ 18 ΟἨ1 σε Ὦ 19 εαν] αν Ἐ | τοις βουσι ΑΕ | τα πρωτοτοκα] 
το πρωτοτοκον ΑΕ 30 Κυριου]-του θῦ σου ΑΣ | εαν] αν ΑΕ 
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ΧΝ ο] ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


Β 3Ἱκαὶ ἐὰν ᾖ ἐν αὐτῷ μῶμος, χωλὸν ἢ τυφλόν, μώμον ώμος ὁ οτ 
θύσεις αὐτὸ Κυρίῳ τῷ θεῷ σου" ” ἐν ταῖς πόλεσίν οφ αὐτό, ὁ ο 
ἀκάθαρτος ἐν σοὶ καὶ ὁ καθαρὸς ὡσαύτῶς ἔδεται, ὡς δορκάδα ἢ ἔλαφον: 
"πλὴν αἷμα οὐ φάγεσθε, ἐπὶ τὴν γῆν ἐκχεεῖς αὐτὸ ὡς ρλόρι ὕνος 

ΙΦύλαξαι τὸν μῆνα τῶν νέων, καὶ ποιήσεις τὸ πάσχα Κυρίῳτ ΧΥΙ 
τῷ θεῷ σου, ὅτι ἐν τῷ μηνὶ τῶν νέων ἐξῆλθες ἐξ μπε) όν. 
καὶ θύσεις τὸ πάσχα Κυρίφ τῷ θεῷ σου, πρόβατα καὶ βόας, ἐν 2 
τῷ τόπῳ ᾧ ἐὰν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεύς που κό, ολα 
ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ. 3οὐ φάγῃ ἐπ᾽ αὐτοῦ ζύμην' ἑπτὰ ἡμέρας φάγη 3 
ἐπ᾽ αὐτοῦ ἄζυμα, ἄρτον κακώσεως, ὅτι ἐν σπουδῇ ἐξήλθετε ἐξ Αἰγύ- 
πτου, ἵνα µνησθῆτε τὴν ἡμέραν τῆς ἐξοδίας ὑμῶν ἐκ γῆς Αἰγύπτου 
πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς ὑμῶν. “οὐκ ὀφθήσεταί σοι ζύμη ἐν πᾶσι « 
τοῖς ὁρίοις σου ἑπτὰ ἡμέρας, καὶ οὐ κοιµηθήσεται ἀπὸ τῶν κρεῶν 
ὧν ἐὰν θύσῃς τὸ ἑσπέρας τῇ ἡμέρᾳ τῇ πρώτῃ εἰς τὸ πρωί. δοὺς 
δυνήσῃ θῦσαι τὸ πάσχα ἐν οὐδεμιᾷ τῶν πόλεών σου ὧν Κύριος ὁ θεός 
σου δίδωσίν σοι Σἀλλ᾽ ἢ εἰς τὸν τόπον ὃν ἐὰν ἐκλέξηται Κύριος 6 
ὁ θεός σου ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ, θύσεις τὸ πάσχα ἑσπέ- 
ῥρας πρὸς δυσμὰς ἡλίου ἐν τῷ καιρῷ ᾧ ἐξῆλθες ἐξ Αἰγύπτου: 7καὶ 
ἑψήσεις καὶ ὀπτήσεις καὶ φάγῃ ἐν τῷ τόπῳ οὗ ἐὰν ἐκλέξηται Κύριος ὁ 
θεός σου αὐτόν: καὶ ἀποστραφήσῃ τὸ πρωὶ καὶ ἐλεύσῃ εἰς τοὺς 
οἴκους σου. "ὲξ ἡμέρας φάγῃ ἄζυμα, καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἐξόδιον, 8 
ἑορτὴ Κυρίῳ τῷ θεῷ σου: οὐ ποιήσεις ἐν αὐτῇ πᾶν ἔργον, πλὴν 
ὅσα ποιηθήσεται ψυχῇ. ἑπτὰ ἑβδομάδας ἐξαριθμήσεις σεαυτῷ: ἀρ- ο 
ἑαμένου σου δρέπανον ἐπ᾽ ἁμητὸν ἄρξέῃ ἐξαριθμῆσαι ἑπτὰ ἐβδο- 
µάδας. Καὶ ποιήσεις ἑορτὴν ἑβδομάδων Κυρίῳ τῷ θεῷ σου το 
καθότι ἡ χείρ σου ἰσχύει, ὅσα ἂν δῷ Κύριος ὁ θεός σου: 3 καὶ τι 
εὐφρανθήσῃ ἐναντίον τοῦ θεοῦ σου, καὶ ὁ υἱός σου καὶ ἡ θυγάτηρ 
σου, ὁ παῖς σου καὶ ἡ Μαιδίσκη σου, καὶ ὁ Ἀευείτης καὶ ὁ προσήλυτος 


ΑΕ 31 και εαν] εαν δε ΑΕ | η] Ῥτ µη Β3 (οι Β48) | µωμον πονηρον] η και 
παδ µωμµος πονηρος ΑΕ 322 εδεται] Φαγεται ΑΕ 35 αιμα] ρε 
το ΑΕ ἠ-αντου Β | φαγεσθε] φαγη ΑΕ ΧΥΙ 3 εαν] αν ΑΕ | θεος] ϐ 5πρ 
χὰς Βὺῖ ο) 8 εξηλθατε Τ | οπι εξ Αιγ. ινα µνησθητε Ἐ3 (148 Ἐλαιρ)νία) | 
εξ ΑΙΥ.]νυκτος ΑΔ (51ρ τας) | οπ] ινα Α | μνη 51Ρ τας Αα ἁ πασιν Α | 
εαν] αν ΑἘ | θυσης] θυσητε ΑΕ 6 εαν] αν | θυσεις] θυσαι Α | δυσµαις 
ΑΕ [εξ] εκγης ΔΕ Του εαν]ω αν ΑΒ | ελευση] απελευση ΑΕ [τους 
οι[κουσου (5ἱς) Β' 8 ψυχη] ψυχηι (5ἱο) Βὺ 9 επτα εβδοµαδας] -- ολοκλη- 
ῥου5 Α (α εβδ. ολο 51 τας Αα 5εα αἱ νἱά 5ραί 3 1) Ε' 10 εσχυι (516) η 
χειρσου Α.Ε | δω] --σοι καθοτι ηυλογησεν σε ΑΕ 11 εναντι ΑἘ | του θεου 


σου] ΡΙ κυριου Ἐ | και οο] Ρί συ ΑΕ | Λευειτης (Λευιτ. ΒΟΑΕ Ίΐεπι 14)]ή-ο-εν 
ΤαιΣ πολεσιν σου ΑΕ 


376 





ΧνΠΙ 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧνῃΠ 2 


αε κ. εν «νο σα Ἡμ εἰς ΑΙ, 9 - ΕΦ, 9 
καὶ ὁ ὀρφανὸς καὶ ἡ χήρα ἡ οὖσα ἐν ὑμῖν, ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἐὰν ἐκλέξη- 
ν ΄ . - .. 
12 ται Κύριος ὁ θεός σου ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ. ""καὶ µνη- 
/ Φα 3 α) . - δ Ν / 
σθήσῃ ὅτι οἰκέτης ἐγένου ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, καὶ φυλάξῃ καὶ ποιήσεις τὰς 
Β π ῃ αθς Ν ο ο. τς κ. ϱ 
13 ἐντολὰς ταύτας, Ἑορτὴν σκηνῶν ποιήῆσεις σεαυτῷ ἑπτὰ ἡμέρας 
3 ο Β - ο ό - - α 
ἐν τῷ συναγαγεῖν σε ἐκ τοῦ ἅλωνός σου καὶ ἀπὸ τῆς ληνοῦ σου: 
Δ » ρ 3 - - 
14 "καὶ εὐφρανθήσῃ ἐν τῇ ἑορτῇ σου, σὺ καὶ ὁ υἱός σου καὶ ἡ θυγάτηρ 
- ς 
σου, ὁ παῖς σου καὶ ἡ παιδίσκη σου, καὶ ὁ Λευείτης καὶ ὁ προσήλυτος 
15 καὶ ὁ ὀρφανὸς καὶ ἡ χήρα ἡ οὖσα ἐν ταῖς πόλεσίν σου. "ἑπτὰ ἡμέρας 
ἑορτάσεις Κυρίω τῷ θεῷ σου ἐν τῷ τό Ὅ ἐὰν ἐκλέξ Κύ 
τάσεις Κυρίῳ τῷ θεῷ σου ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἐὰν ἐκλέξηται Κύριος 
- 2 ιἳ / 3 - 
ὁ θεός σου αὐτφ' ἐὰν δὲ εὐλογήσῃ σε Κύριος ὁ θεός σου ἐν πᾶσιν 
γενήµασίν σου καὶ ἐν παντὶ ἔργῳ τῶν χειρῶν σου, καὶ έσῃ εὐφραι- 
16 νόµενος. "τρεῖς καιροὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ ὀφθήσεται π.ᾶν ἀρσενικόν σου 
ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἐὰν ἐκλέξηται αὐτὸν 
κύ » - ς - - 1έὐ νο ο ς - - ς δ 4 9 
ὑριος, ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἀζύμων, καὶ ἐν τῇ ἑορτῇ τῶν ἑβδομάδων, καὶ 
- - - α . - 
ἐν τῇ ἑορτῇ τῆς σκηνοπηγίαο. οὐκ ὀφθήσῃ ἐνώπιον Κυρίου τοῦ θεοῦ 
α7 σου κενός' "Ἱέκαστος κατὰ δύναμιν τῶν χειρῶν ὑμῶν, κατὰ τὴν 
2 ’ ηλ - - ἁ - ΄ 
εὐλογίαν Κυρίου τοῦ θεοῦ σου ἣν ἐἔδωκέν σοι. 
- / - - 
τθ ΜΚριτὰς καὶ γραμματοεισαγωγεῖς ποιήσεις σεαυτῷ ἐν ταῖς πόλεσίν 
σου αἷς Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι κατὰ φυλάς, καὶ κρινοῦσιν τὸν 
λ Ν ΄ δ / πο. 2 / , δὲ νο 
1 λαὸν κρίσιν δικαίαν: ᾿Ροὺκ ἐπιγνώσονται πρόσωπον, οὐδὲ λήμψονται 
δῶρον"' τὰ γὰρ δῶρα ἀποτυφλοῖ ὀφθαλμοὺς σοφῶν καὶ ἐξαρεῖ λόγους 
ιά . 
29 δικαίων. "δικαίως τὸ δίκαιον διώξῃ, ἵνα ζῆτε καὶ εἰσελθόντες κληρο- 
αι νοµήσητε τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι. 5τού 
φυτεύσεις σεαυτῷ ἄλσος' πᾶν ξύλον παρὰ τὸ θυσιαστήριον τοῦ θεοῦ 
Γ / - 22 ΄ / -- ηλ. ἃ » / 
23 σου οὐ ποιήσεις σεαυτφ. "οὐ στήσεις σεαυτῷ στήλην, ἃ ἐμίσησεν 
ορ; ; 
α Κύριος ὁ θεός σου. ΣΟὐ θύσεις Κυρίῳ τῷ θεῷ σου µόσχον ἢ 
’ 3 ν .] 3 » - - - εν /΄ Φα ΄ 
πρόβατον ἐν ᾧ ἐστιν ἐν αὐτῷ μῶμος, πᾶν ῥῆμα πονηρόν, ὅτι βδέ- 


-- -- ιν ν σδηιλ Δ ς ο ΔΑ) οἳ -- 
2 λυγµα Κυρίῳ τῷ θεῷ σού ἐστιν. «'Εὰν δὲ εὑρεθῇ ἐν μιᾷ τῶν 


11 ΟΠ οὐσα Α | εαν] αν ΑΕ | οπι σου 6ο Ἐ3 (5αρείδοί Ε1) «αυτον ΑΕ 
13 εγενου] ησθα ΑΕ | Φυλαξη] φυλαξει ΔΕ 18 σκηνων] Ῥε των ΔΕΙ| 
ποιησεις] ποιειΣ Α. | του αλωνος] της αλ. ΑΕ 14 εν τη εορτη] εναντι Κυ του 
οὗ ΑΕ 16 εαν 15] αν ΑΕ | αυτω] αυτον επικληθηναι το ονομα αυτου εκει 
Α. (αυτον επικλη 51ρ τας Α3) Ἐ | ευλογησει Ἑ | πασι ΑΕ | γενημασυν] Ρι 
τοις ΑΕ 16 καιρου Α {ς 5αρείδο Α1) | οπ1 σου 1ὸ Ἐ | εναντι Β | εαν] 
αν ΑΕ | ο αυτον Α. 1Ί εκαστατα (51ο) Ἐ3 (εκαστος κατα Ε1νά)) 
18. ποιησεις] καταστησεις ΑΒ | ταις πολεσυ] Ῥτ πασαις ΑΕ 19 ουκ 
επιγνωσ.] Ῥι ουκ εκκλινουσιν (εκκλειν. Ἐ) κρισι ΑΕ | δωρον] δωρα ΑΕ 
αποτυφλοι] εκτυφλοι ΑΕ | εξαρει] εξαιρει ΒΑΕ 30 διωξη] Φυλαξη Α 
ΟΠ1 συ Ἐ 31 παν, ξυλον’ Ἐ | του θεου σου" Ἡ Ῥτκυ ΑΕ 23 ΟΠ ου στη- 
σεις ΧΥΙΙ 1 θυσεις] προσοισεις ΑΕ 32 ευρεθη]-Έεν σοι ΑΕ 


δτΊ 


ΑΕ 


ΑΕ 
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Β πόλεών σου, ὧν Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι, ἀνὴρ ἢ γυνὴ ὃς ποιήσει 
τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, παρελθεῖν τὴν διαθήκην 
αὐτοῦ, Ὑκαὶ ἐλθόντες λατρεύσωσιν θεοῖς ἑτέροις καὶ προσκυνήσουσω 5 
αὐτοῖς, τῷ ἡλίῳ ἢ τῇ σελήνῃ ἢ παντὶ τῶν ἐκ τοῦ κόσµου τοῦ οὐρανοῦ 
ἃ οὐ προσέταξεν, “καὶ ἀναγγελῇ σοι καὶ ἐκζητήσεις σφόδρα, καὶ ᾳ 
ἰδοὺ ἀληθῶς γέγονεν τὸ ῥῆμα, Ὑεγένηται τὸ βδέλυγµα τοῦτο ἐν 
Ἰσραήλ: Σκαὶ ἐξαρεῖς τὸν ἄνθρωπον ἐκεῖνον ἢ τὴν γυναῖκα ἐκεί- 5 
νην, καὶ λιθοβολήσετε αὐτοὺς ἐν λίθοις, καὶ τελευτήσουσιν. δἐπὶ 6 

δυσὶν µάρτυσιν ἢ ἐπὶ τρισὶν µάρτυσιν ἀποθανεῖται ὁ ἀποθνήσκων" 

οὐκ ἀποθανεῖται ἐφ᾽ ἑνὶ µάρτυρι, 7καὶ ἡ χεὶρ τῶν μαρτύρων ἔσται 7 

ἐπ᾽ αὐτῷ ἐν πρώτοις θανατῶσαι αὐτόν, καὶ ἡ χεὶρ τοῦ λαοῦ ἐπ᾽ ἐσχά- 

των: καὶ ἐξαρεῖς τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν αὐτῶν. δ'Ῥὰν δὲ ἀδυνα- 8 

τήσῃ ἀπὸ σοῦ ῥῆμα ἐν κρίσει ἀνὰ µέσον αἷμα αἵματος, καὶ ἀνὰ µέσον 

κρίσις κρίσεως, καὶ ἀνὰ µέσον ἀφὴ ἀφῆς, καὶ ἀνὰ µέσον ἀντιλογία 
ἀντιλογίας, ῥήματα κρίσεως ἐν ταῖς πόλεσιω ὑμῶν: καὶ ἀναστὰς 
ἀναβήσῃ εἰς τὸν τόπον ὃν ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός σου ἐκεῖ, 

καὶ ἐλεύσῃ πρὸς τὸν κριτὴν ὃς ἂν γένηται ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, ο 

καὶ ἐκζητήσαντες ἀναγγελοῦσίν σοι τὴν κρίσιν. "καὶ ποιήσεις κατὰ το 

τὸ πρᾶγμα ὃ ἐὰν ἀναγγείλωσίν σοι ἐκ τοῦ τόπου οὗ ἂν ἐκλέξηται 

Κύριος ὁ θεός σου, καὶ φυλάξῃ ποιῆσαι πάντα ὅσα ἐὰν νοµοθετηθῃῇ 

σοι "κατὰ τὸν νόµον καὶ κατὰ τὴν κρίσιν ἣν ἂν εἴπωσίν σοι ττ 

ποιήσεις, οὐκ ἐκκλινεῖς ἀπὸ τοῦ ῥήματος οὗ ἐὰν ἀναγγείλωσίν σοι 
δεξιὰ οὐδὲ ἀριστερά. "καὶ ὁ ἄνθρωπος ὃς ἂν ποιήσῃ ἐν ὑπερηφανίᾳ το 
ὥστε μὴ ὑπακοῦσαι τοῦ ἱερέως τοῦ παρεστηκύτος λειτουργεῖν ἐπὶ 
τῷ ὀνόματι Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, ἢ τοῦ κριτοῦ ὃς ἂν ᾗ ἐν ταῖς ἡμέραις 
ἐκείναις, καὶ ἀποθανεῖται ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος, καὶ ἐξαρεῖς τὸν πονη- 


3 ο5] οστι ΑΕ | ποιησει Β" ΠΑΕ] ποιηση Ἡ] | εναντι ΑΕ | αυτου] κυριου 
του θεου Ἐ 8 ελθοντες] απελθοντες ΑἘ | προσκυνησωσιν Ἐ | των εκ του Κοσ- 
µου] τω κοσµωτω εκ Α τω εκτουκοσµου Ἐ Ιπροσεταξεν] προσεταξα ΑΕ --σοι Ἐ' 
4 ανηΎγελη Α | 91 τουτο ΑΙ (λυγμα| τουτο ἵΏ τις 6ἱ 51ρ τας Α4) | 
Ίσραηλ] Ρι τω Α 6 εξαρεις] εξαξεις Ώ5ΑΕ | εκεινην] -- οιτινες (οιτεινες Α) 
εποιησαν Το πραγµα το πονηρον τουτο επι την πυλην ΑΗ | Και λιθοβολη- 
σετε (λιθοβολησεται Ἑ) αυτους εν λιθοις και τελευτησουσιν ΒΕ] και τελευ- 
τησουσιν Και λιθοβολησουσω αυτους εν λιθοις Α.. 6 οἳ1 επι 25 Ε' Ἱ του 
λαου] ΡΙ παντος ΑἘ | εσχατω ΑΕ | εἔαρειτε ΑΕ Έ ρηµα απο σου Ε | 
υμων] σου ΑΕ | εκει] Ρί επικληθηναι το ονοµα αυτου ΑΕ 9 τον κριτην] 
ΡΙ του» ιερεις τους Λευιτας και προς ΑΕ 10 πραγμα] ρηµα ΔΕ | εαν Ρὶ5] 
αν ΑΕ | οθεος σου] -- επικληθηναι το ονοµα αυτου εκει ΑΣ | φυλαξη] --σφοδρα 
Ἐ | παντα] ϱί κατα ΑΕ 11 αν] εαν ΑΕ | αναγγειλωσω] αναγγειλων 
(519) Α. 12 αν 1"] εαν ΑΕ ] εν υπερη Ὀϊς 5ος Ἐ | ωστε] του ΑΕ | η] γενηται 
ΑΕ | εν ται εν] ταις (5ἱο) Ἐ | εἔαρειτε Ἐ 
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4 . / - 
τ3 ρὸν ἐξ Ἰσραήλ: "καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἀκούσας φοβηθήσεται καὶ οὐκ ἀσε- Β 


ΧΝΥΤΙΙ 


.λ 


βήσει ἔτι. 
δηλ Ν λ 2 Δ 
3 Ἐὰν δὲ εἰσέλθῃς εἰς τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν 
ος / Δ / ι] 
σοι, καὶ κληρονοµήσῃς αὐτὴν καὶ κατοικήσῃς ἐπ αὐτήν, καὶ εἴπῃς 
α. ο Ν ”/ Ν Ν Ν ΑΝ Ν ΄ 
Καταστήσω ἐπ᾽ ἐμαυτὸν ἄρχοντα καθὰ καὶ τὰ λοιπὰ έθνη τὰ κύκλῳ µου" 
ας 6 ος ια 9 Ν ” ᾱ Ἀ 3 2, ΄ 
τς Ἰκαθιστῶν καταστήσεις ἐπὶ σεαυτὸν ἄρχοντα ὃν ἂν ἐκλέξηται Κύριος 
ς Λ ΔΑ Ε] ” 2 ὰ / δν ΝΑ λ 34 
ὁ θεὸς αὐτόν. ἐκ τῶν ἀδελφῶν σου καταστήσεις ἐπὶ σεαυτὸν ἄρχον- 
νο { Ἀ ον Ν 2 2 / 4 
τα: οὐ δυνήσῃ καταστῆσαι ἐπὶ σεαυτὸν ἄνθρωπον ἀλλότριον, ὅτι 
16 οὐκ ἀδελφός σού ἐστι. "διότι οὗ πληθυνεῖ ἑαυτῷ ἵππον, οὐδὲ μὴ ἀπο- 
/, Ν Ν » ”. οφ Ν ΄ μα ς Ν 
στρέψῃ τὸν λαὸν εἰς Αἴγυπτον, ὅπως μῆ πληθύνῃ αὐτῷ ἵππον' ὁ δὲ 
, 5 » ο) / η , -. ς ὃ - , ” α7 Ν 
17 Κύριος εἶπεν Οὐ προσθήσετε ἀποστρέψαι τῇ ὁδῷ ταύτῃ ἐτι. "και 
ῃ πε - - 99 , Ες: / ν 
οὐ πληθυνεῖ ἑαυτῷ γυναῖκας, οὐδὲ µεταστήσεται αὐτοῦ η καρδία’ καὶ 
18 ἀργύριον καὶ χρυσίον οὐ πληθυνεῖ ἑαυτῷ σφόδρα. "καὶ ὅταν καθίσῃ 
ἐπὶ τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ, καὶ γράψει αὐτῷ τὸ δευτερονόµιον τοῦτο ες 
/ Ν - ες , αὶ - πο .ὁ αν α 3 
το βιβλίον παρὰ τῶν ἱερέων τῶν Δευειτῶν, ᾿"καιεσται µετ αύτου καὶ ἄνα- 
/ Β ον, / κο . - Β ς, ο , θ ᾳ 
γνώσεται ἐν αὐτῷ πάσας τὰς ημέρας της ζωῆς αὐτοῦ, ἵνα µάθῃ φοβεῖ- 
, η / . / , ν. 3 Ν “ 
σθαι Κύριον τὸν θεόν σου καὶ Φυλάσσεσθαι πάσας τᾶς ἐντολὰς ταύτας 
α Ἄ . Α --.. οοῦ κ 5 6 ε δί πω ας Α 
οο καὶ τὰ δικαιώµατα ταῦτα ποιεῖν' "ἵνα μὴ ὑψωθῇ ἡ καρδία αυτου ἀπὸ 
- - - - ” - » 
τῶν ἀδελφών αὐτοῦ, ἵνα μὴ παραβῇ ἀπὸ τῶν ἐντολών δεξιὰ ἢ ἀρι- 
στερά, ὅπως ἂν μακροχρονίσῃ ἐπὶ τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ αὐτὸς καὶ οἱ υἱοὶ 
- ο - 
αὐτοῦ ἐν τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. 
: . - Ξ ; 
Ἡ τοὺκ ἔσται τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς Λευείταις, ὅλῃ φυλῇ Λευεί, μερὶς οὐδὲ 
- ο ο ῃ 
κλῆρος μετὰ Ἰσραήλ: Καρπώµατα Κυρίου ὁ κλῆρος αὐτῶν, φάγονται 
- ” ” 2 - ” / 
2 αὐτά. κλῆρος δὲ οὐκ ἔσται αὐτοῖς ἐν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν: Κύριος 
- - 35 Γον εν ς / - 
4 αὐτὸς κλῆρος αὐτοῦ, καθότι εἶπεν αὐτῷ. Ἀκαὶ αὕτη ἡ κρίσις τῶν 
- - - / .”/ 
ἱερέων: τὰ παρὰ τοῦ λαοῦ, παρὰ τῶν θυόντων τὰ θύματα, ἐάν τε 


- - Ν / ΔΝ Ν 
µόσχον ἐάν τε πρόβατον' καὶ δώσει τῷ ἱερεῖ τὸν βραχίονα καὶ τὰ 


19 εξ] εν Α | Ισραηλ] υµων ἘΧ (Ίσρ. ΕΙΠΕ) 14 σοι]-εν κληρω 
ΑΈ | αυτην 19] αυτης Α | κατοικησειΣ Α | οπι επ 2 ΕΣ (54ρείδοί κ, 
αυτην 29] αυτης ΑΕ | αρχοντας Α 16 καθιστησει Α | ο θεος]--σου ΑΕ 
16 διοτι] πλην ΑΕ | αυτω] εαυτω ΑΕ | ειπεν] -υμι ΑΗ | προσθησετε (ται 
Έ)] προσθησεσθε ΑΕ 1Τ οι Ύυναικας...εαυτω Ὦ" (1αΡ Ῥαῦ πιᾳ(πέ) | ουδε 
µεταστησεται] ινα µη µεταστη ΑΕ 18 οταν] Ρε εσται ΑΕ | της αρχη»] Ρε 
του διφρου ΑΕ | αυτω] εαυτω ΑΕ | Λευιτων ΒΡΑΕ «19 ημερας] Ρί εντολας μ 
(οτι Έ1) | σου] αυτου ΑΕ | οτι και ῥ" ΑΕ | ταυτας] αυτου Ἐ | ποιειν]-- αυτα ΑΕ 
90 αυτου 1ο] σου Ἑ | µακροχρονιση] µακροχρονιος η ΑΕ | αυτου 49 ]ή-μετ αυτου 
(Και οι υιοι] αυτου µετ αυτου εν ΤοιΣ υιοι Τηλ Ίη της εί 51) Τα5) Α | οπι εν Ῥ 
ΧΥΤΙΙ 1 ερευσι Α | Λευταις ΒΟΔΕ | Λευι ΒΑΕ | καρπωµα Α | Κυριου] 
κω Α 9 αυτοις] αυτω ΑΣΕ | εν τοις αδελφοι5] εκ των αδελφων Ἐ | αυτων] 
αυτου ΑΕ | ειπεν] ωμοσεν Ε 3 τα θυµατα] τας θυσιας ΔΕ | οπι τε 3ὖ Ε 
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ΑΕ 


Ῥ 


ΔΕ 
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σιαγόνια καὶ τὸ ἔνυστρον. καὶ τὰς ἀπαρχὰς τοῦ σίτου σου καὶ τοῦ ᾳ 
οἴνου σου καὶ τοῦ ἐλαίου σου, καὶ τὴν ἀπαρχὴν τῶν κουρῶν τῶν 
προβάτων σου δώσεις αὐτῷ" ὅὅτι αὐτὸν ἐξελέέατο Κύριος ἐκ πασῶν ς 
τῶν φυλῶν σου, παρεστάναι ἔναντι Κυρίου τοῦ θεοῦ, λειτουργεῖν καὶ 
εὐλογεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, αὐτὸς Καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ἐν τοῖς υἱοῖς 
Ἰσραήλ. ὁ'Ῥὰν δὲ παραγένηται ὁ Λευείτης ἐκ μιᾶς τῶν πόλεων 6 
ἐκ πάντων τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ οὗ αὐτὸς παροικεῖ, καθότι ἐπιθυμεῖ ἡ 
ψυχὴ αὐτοῦ, εἲς τὺν Τόπὸν ὃν ἂν ἐκλέξηται, 7 λειτουργήσει τῷ 7 
ὀνόματι Κυρίου τοῦ Θεοῦ αὐτοῦ ὥσπερ πάντες οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
οἱ Δευεῖται οἱ Παρεστηκότες ἐκεῖ ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου: 
ὁμερίδα µεμερισμένην φάγεται, πλὴν τῆς πράσεως τῆς κατὰ πατριάν. 8 
"Ἐὰν δὲ εἰσέλθῃς εἰς τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι, οὐ ο 
µαθήσῃ ποιεῖν Κατὰ τὰ βδελύγματα τών ἐθνῶν ἐκείνων. Ἰδοὐχ εὗρέ- το 
θήσεται ἐν σοὶ περικαθαίρων τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ τὴν θυγατέρα αὐτοῦ 
ἐν πυρί, µαντευόµενος µαντείαν, κληδονιζόµενος καὶ οἰωνιζόμενος, 
Φαρμάκοις 3 
ἐπερωτῶν τοὺς νεκρούς. "ἔστιν γὰρ βδέλυγµα Κυρίῳ τῷ θεῷ σου το 
πᾶς ποιῶν ταῦτα. ἕνεκεν γὰρ τῶν βδελυγµάτων τούτων Κύριος 
ἐξολεθρεύσει αὐτοὺς ἀπὸ σοῦ. "Ἀτέλειος ἔσῃ ἐναντίον Κυρίου τοῦ τ 


/ Ἂ 
Σἐπαείδων ἐπαοιδήν, ἐνγαστρίμυθος καὶ τερατοσκότίος, ττ 


θεοῦ 6ου: τὰ γὰρ ἔθνη ταῦτα οὓς σὺ κατακληρογομεῖς αὐτούς, οὗτοι τα 
/ Ν α 3 2 λ ν » - 9 Ας. 

κληδόνων καὶ μαντειῶν ἀκούσονται: καὶ σοὶ οὐχ οὕτως έδωκεν Κύριος 

ὁ θεός σου. ᾽ΣΠροφήτην ἐκ τῶν ἀδελφῶν σου ὡς ἐμὲ ἀναστήσει τς 

κατὰ πάντα ὅσα ᾖτήσω ι6 

παρὰ Κυρίου Τοῦ θεοῦ σου ἐν Χωρὴβ τῇ ἡμέρᾳ τῆς ἐκκλησίας λέγοντες 


΄ - 
Κύριος ὁ θεός σου σοί, αὐτοῦ ἀκούσεσθε. 


» / 3 - - - - 
Οὐ προσθήσοµεν ἀκοῦσαι τὴν φωνὴν Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, καὶ τὸ πὂρ 
Ν - 
τὸ µέγα τοῦτο οὐκ ὀψόμεθα ἔτι, οὐδὲ μὴ ἀποθάνωμεν. "Ἱκαὶ εἶπεν 17 
΄ Δ ᾽ - ο 
Έυριος πρὸς µέ ᾿Ορθῶς πάντα ὅσα ἐλάλησαν πρὸς σέ. "δπροφήτην 18 
” / - - - - 
ἀναστήσω αὐτοῖς ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν ὥσπερ σέ, καὶ δώσω τὰ 


δ Κυριος]--ο 6ὲ σου ΑἘ | του θεου]--σου ΑἘ | αυτου]κυ ΑΕ | εν τοις υἱοις 
Ίσρ.] πασας τας ηµερας ΑΕ 6 Λευιτης ΒΟΑΓΕ | πολεων]--υμων ΑΕ | παν- 
των των] υι 51ρ τας Β30 | εκλεξηται] ι5ιρ τας Ῥδε--κε ΑΕ Τ λειτουρ- 
Ύησει] λ 51 τας Βὰ5 Ρί και ΑΣ | Λευιται ΒΟΑΕ. | εναντι ΑΕ |οπι του θεου σου 
ΔΕ 9 ΟΠΙ σου Α. 10 ευρεθησεται] ευρησεται Α | και 15] η ΔΕ | 
ΟΠΙ εν πυρι Ἐ | κληδονιζ.] Ῥι και ΑΕ | Φαρμακος ΑΕ 11. επαει- 
δων] επαοιδων ΒΌΑ. επαδων Ἐ | τερατοσκοτος (519) Α | επερωτων] Ῥτ και ΑΕ 
13 βδελυγµατω 3 (ν 6αρετδος ΕΙΥΙά) | ΚΚυριος]--ο θεος σου ΑΕ /σου 29] 


προσωπου ΑΕ 15 εναντι Α. 14 κατακληρονοµησει Ἐ | κληδονων] 
Κληδονισµων ΑΕ } και σοι] σοι δε ΔΕ 1δ ΟΠ1 ως εµε ἘΧ (µαΡ Έλπιρ) | 
σοι ΚΦ ο θς σου ΑΕ 16 σου 25] ημων ΑΕ 17 ΟΙ προς σε ΑΕ 


18 των αδελφων] Ώῖ µεσου ΑΤ Γ τα ρηµατα] το ρηµα ΔΕ 


3ο 


νά, 4 


ΧΙΧ 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΙΣ 7 


ε/ / 9 - , » ο] / » - [ή Ἅ 
βήματά µου ἐν τῷ στόµατι αὐτοῦ, καὶ λαλήσει αὐτοῖς καθότι ἂν 
19 ἐντείλωμαι αὐτῷ: "καὶ ὁ ἄνθρωπος ὃς ἐὰν μὴ ἀκούσῃ ὅσα ἐὰν λαλήσῃ 
ὅ / α - δν αν 9 ’ οι 3 , » . Φ 
προφήτης ἐκεῖνος ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου, ἐγὼ ἐκδικήσω ἐξ αὐτοῦ. 
209 α ς / δ Ἀ » / - ον ΔΑ 3 / , εκ 
ο” πλὴν ὁ προφήτης ὃς ἂν ἀσεβήσῃ λαλῆσαι ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου ῥῆμα 
ἁ , - - 
ὃ οὐ προσέταξα λαλῆσαι, καὶ ὃς ἂν λαλήσῃ ἐν ὀνόματι θεῶν ἑτέρων, 
2 6 - ς ῃ ».- 2τ 2ἰ ο ολ 2 [ο / 
οι ἀποθανεῖται ὁ προφήτης ἐκεῖνος, "ἐὰν δὲ εἴπης ἐν τῇ καρδίᾳ σου 
5» Πῶς γνωσόμεθα τὸ ῥῆμα ὃ οὐκ ἐλάλησεν Κύριος; "ὅσα ἐὰν λαλήσῃ ὁ 
ῃ - - 5 - 
προφήτης ἐκεῖνος τῷ ὀνόματι Κυρίου, καὶ μὴ γένηται καὶ μὴ συµβῇ, 
μὴ Ν εξω Δ 3 / ΄ 1 2 ᾷ /΄ ς / 
τοῦτο τὸ ῥῆμα ὃ οὐκ ἐλάλησεν Κύριος: ἐν ἀσεβείᾳ ἐλάλησεν ὁ προφή- 
της ἐκεῖνος, οὐκ ἀφέξεσθε αὐτοῦ. 
τ α'Ἐὰν δὲ ἀφανίσῃ Κύριος ὁ θεός σου τὰ ἔθνη ἃ ὁ θεὸς δίδωσίν σοι 
- . - 
τὴν γῆν, καὶ κατακληρονοµήσητε αὐτούς, Καὶ κατοικήσητε ἐν ταῖς 
- ” ”/ - . ” 
2 πόλεσιν αὐτῶν καὶ ἐν τοῖς οἴκοις αὐτῶν, 3τρεῖς πόλεις. διαστελεῖς 
κ ; ον κο . , 
σεαυτῷ ἐν µέσῳ τῆς γῆς σου ἧς Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι, 
- [ο ο ὰ 
3 3στόχασαί σοι τὴν ὁδόν' καὶ τριμεριεῖς τὰ ὅρια τῆς γῆς σου ἣν κατα- 
΄ / ς / Α.Α ΑΝ  ὄ - Δ - 
µερίζει σοι Κύριος ὁ θεός σου, καὶ έσται καταφυγὴ ἐκεῖ παντὶ φονευτῇ. 
4 ΑΝ Ν { ο ο. ἃ Ἀ / α ας ΔΝ 
4 “τοῦτο δὲ ἔσται τὸ πρόσταγμα τοῦ φονευτοῦ ὃς ἂν φύγῃ ἐκεῖ καὶ 
’ ὰ ΑΔ / Δ λ / ] - ] ἰδώ ν 8 
ζήσεται. ὃς ἂν πατάξῃ τὸν πλησίον αὐτοῦ οὐκ εἶδώς, καὶ οὗτος 
ε) - » Δ Ν Γον α θὲ ΔΝ / 5 Ν ὁ Ἀ » ἐλθ' Δ ον 
5 οὐ μισῶν αὐτὸν πρὸ τῆς ἐχθὲς καὶ τρίτης. Ἀκαὶ ὃς ἂν εἰσέλθῃ μετὰ τοῦ 
/ 3 Ν αρ - τν Αν ας 05 ς Δ 
πλησίον εἰς τὸν δρυμὸν συναγαγεῖν ξύλα, καὶ ἐκκρουσθῇ ἡ χεὶρ 
ε] - -. ὸ»6/ / λ /΄ Δ.δ Ν Δ / σας ο] 
αὐτοῦ τῇ ἀξίνῃ κόπτοντος τὸ ξύλον, καὶ ἐκπεσὸν τὸ σιδήριον ἀπὸ 
- , - Θ , 
τοῦ ξύλου τύχη τοῦ πλησίον, καὶ ἀποθάνῃ, οὗτος καταφεύξεται εἲς 
/ /΄ / Ν / σσ λ ὃ / ΜΑ, /΄ 
ό µίαν τῶν πόλεων τούτων καὶ ζήσεται' ἵνα μὴ διώξας ὁ ἀγχιστεύων 
- . / ία 
τοῦ αἵματος ὀπίσω τοῦ φονεύσαντος, ὅτι παρατεθέρµανται τῇ καρδίᾳ, 
λ ’ ο | 2 , 3 ς ὁδό Ν ν. ε) ν 
καὶ καταλάβῃ αὐτόν, ἐὰν µακροτέρα ἦν ἡ ὅὁδός, καὶ πατάξῃ αὐτοῦ 
2 α - 
ψυχήν: καὶ τούτῳ οὐκ ἐστιν κρίσις θανάτου, ὅτι οὐ μισῶν ἦν αὐτὸν 
7 πρὸ τῆς ἐχθὲς οὐδὲ πρὸ τῆς τρίτης. 7 διὰ τοῦτο ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι 


19 ο ανθρωπος]--εκεινος ΑΕ | ακουση]--των λογων αυτου ΑΕ | εαν 25] 
αν Ἐ | οπι εκεινος ΑΕ | επι τω ον. µου ο προφ. Α. 90 αν 19] εαν Α | 
ρημα επι τω ον. µου ΑΕ | προσεταξα (προσ|εταξα Ἑ". προσεἰταξα Ὦ9)]--αυτω 
ΑΕ | εν] επ ΑΕ 21 ειπης] λεγης Ε 93 εαν] αν Ἐ | οἩι εκει- 
νος 19 ΑΕ | τω ονοµατι] Ρί επι ΑΕ | γενηται]-το ρηµα ΑΕ | οπι µη 45 
Ἐ | οἵη ο 39 Ἐ | ΟΠ1 εκεινος 4ὐ ΑΧ (μα ΑΤΤ310πε)) | αυτου] Ρι απ ΑΕ 
ΧΙΧ 1 ο.εος 25]--σου ΑΕ | γην]--αυτων ΑΕ | κατακληρονοµησεις ΑΕ | 
κατοικησης ΑΕ | και εν τοιδ οικοι αύτων Ρἱ5 56 Μ' 8 καταµεριει Ἑ | φο- 
γευτη] Ρί τω Α. 4 εσται] εστω ΑΒ | ουκ ειδως] ακουσιως ΑΧ | χθες 
Ἠὺ | τριτης] Ρί προ της ΑΕ δ πλησιον]--αυτου ΑΕ | εκκρουσθη 
Έ Ανά Ἐ] εκκρουση ΑΑ ϐ του αἱματος] το αιμα Ἑ | τη καρδια] τη 
κ. αυτου Α. την Καρδιαν αυτου Ε | ην] η ΑΕ | ψυχην] Ρι την ΑΧ -Ε και αποθανη 
ΑΕ | χθες Βὺ | ουδε] και ΑΕ Τ σοι εντελλοµαι ΔΕ 
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Ῥ 
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Ώ τὸ ῥῆμα τοῦτο λέγων Τρεῖς πόλεις διαστελεῖς σεαυτῷ. ᾖΛἐὰν δὲ 8 
8 2/ - 
ἐμπλατύνῃ Κύριος ὁ θεός σου τὰ ὅριά σου ὃν τρόπον ὤμοσεν τοῖς 
/ . - ΄ ” Ν - ΑΔ 3 - 
πατράσιν σου, καὶ δῷ σοι Κύριος πᾶσαν τὴν γῆν ἣν εἶπεν δοῦναι 
- - κ. 3 Ν ΄ ϕ 
τοῖς πατράσιν σου, "ἐὰν ἀκούσῃςε ποιεῖν πάσας τὰς ἐντολὰς ταύτας ἃς ο 
ἀκώλ, Ε) /' / / 3 - 1’ μι / ΄ - 
ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον, ἀγαπῷν Κύριον τὸν θεόν σου, πορεύε- 
ο - ω ς ΄ 
σθαι ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέρας: καὶ προσθήσεις 


νἽῃ 


- 5» - η ῃ - , τὸ } ϱ 3 6ή 
σαυτῳ ετι τρεις πόλεις προς τας τρεις ταυτας" και ουκ εκχυσησεται 1ο 


- - έ 4. 
αἷμα ἀναίτιον ἐν ) Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι ἐν κλήρῳ, καὶ 
μ. 1 ρ . 


3 ” 
οὐκ ἔσται ἐν σοὶ αἵματι ἔνοχος. "ἐὰν δὲ γένηται ἐν σοὶ ἄνθρωπος ατ 


μα Ν λ / Ν Π ὃ / Φιν. Λ, τ 3 ο ον Ἡ νι 

μισῶν τὸν πλησίον, Καὶ ἐνεδρεύσῃ αὐτὸν καὶ ἐπαναστῇ ἐπ᾽ αὐτὸν 
- / /΄ / - 

καὶ πατάξῃ αὐτοῦ ψυχήν, καὶ ἀποθάνῃ, καὶ φύγῃ εἰς µίαν τῶν πόλεων 


, το αλ - ε . / - αι Β - ν λα . 
τουτωνγ" και ἀποστέλοῦσιν η γερουσια της πολεως αυτου και ημ- τ2 


ψονται αὐτὸν ἐκεῖθεν, καὶ παραδώσουσιν αὐτὸν εἲς χεῖρας τῶν ἀγχι- 


[ - 
στευόντων τοῦ αἵματος, καὶ ἀποθανεῖται: Ξοὺ φείσεται ὁ ὀφθαλμός τε 


. ” 4. 2. ΄ 
σου ἐπ αὐτῷ, καὶ Καθαριεῖς τὸ αἷμα τὸ ἀναίτιον ἐξ Ἰσραήλ, καὶ 


5 - 
εὖ σοι ἐσται. Οὐ μετακινήσεις ὅρια τοῦ πλησίον ἃ ἔστησαν οἱ τη 


πατέρες σου ἐν τῇ Κκληρονομίᾳ ᾗ κατεκληρονοµήθης ἐν τῇ γη ᾗ 


Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι ἐν κλήρῳ. 15Οὐκ ἐμμενεῖ µάρτυς τς 
ρ ήρ μμενεῖ µάρ 


κ ὴ - Ν 3 [ή ΔΝ “ν ε) / Δ Ν ών 
ες µαρτυρῆσαι κατὰ ἀνθρώπου κατὰ πᾶσαν ἀδικίαν καὶ κατὰ πᾶν 
ἁμάρτημα καὶ κατὰ πᾶσαν ἁμαρτίαν ἣν ἂν ἁμάρτῃ: ἐπὶ στόματος δύο 


/ μα - . 
μαρτύρων καὶ ἐπὶ στόματος τριῶν μαρτύρων στήσεται πᾶν ῥῆμα. 
16 2λ 


ἐὰν δὲ καταστῇ µάρτυς ἄδικος κατὰ ἀνθρώπου καταλέγων αὐτοῦ τό 


ε) , ΄ - 
ἀσέβειαν, "καὶ γνώσονται οἱ δύο ἄνθρωποι οἷς ἐστιν αὐτοῖς ἡ ἀντι- 1γ 


/ - - - Γι] 
λογία έναντι Κυρίου καὶ ἔναντι τῶν ἱερέων καὶ ἔναντι τῶν κριτῶν οἱ 


2Ν ὦὧ » ον τρ ” / τ8 γε] ΄ ς ο οὗ - 
εαν ὠσιν εν Ταις Ίμεραις εκειναις͵ και ἐξετάσωσιν οι κριται ἀκριβῶς, αδ 


καὶ ἰδοὺ μάρτυς ἄδικος ἐμαρτύρησεν ἄδικα, ἀντέστη κατὰ τοῦ ἀδελ- 


- » υμ οἳ ΄ Σ αν ψ ΔΑ 
φοῦ αὐτοῦ: καὶ ποιησετε αὐτῷ ὃν τρόπον ἐπονηρεύσατο ποιησαι 1ο 


Ν 2 . . - - ὰ - 
κατὰ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ ἐξαρεῖς τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν αὐτῶν. 


ΑΡ ϐ8--θ ΟΠΙ πασαν...ακουσης Β3 οὰ (μαΡ Βαὺ ἄπς 0) 9 ακουσης] εισα- 


κουση Α. εισακουσης Ἐ | σοι εντελλομαι Ἐ | σαυτω] αυτω Ἑ νὰ σεαντω ΑΡ 
Τρει5 29] τρις Α | ταυτας 29] Ρτ πολειε Α. 10 γη] σου ΑΕ | π] ην ΑΕ 


ΟΠ σου ΑΕ 11 οπι εν σοι ΑΕ | πλησιον]--αυτου ΑἘ | αυτου ψυχην] 
αυτου την Ψ. Α αυτον ψυχη Ἐ 12 των αγχιστευοντων] τω αγχιστεύυοντι 
ΔΕ 14 πλησιον]--σου ΑἘ | πατερε] προτεροι Α | κληρονοµια]--σου 
ΑΕ Τη 1ο]ην Α | η αρ] ην ΑΕ [ εν κληρω] -Ε κληρονομησαι αυτην Α3 (εν 
Κληρω κλή]ρονοµησαι αυτην Ιπ της εἰ 5ἱρ τας) 16 εμµενεις Ὦ3 (εμµενει 
Ῥαυ) ῃ αν] εαν ΑΕ να... σταθησεται ΑΕ 17 γνωσονται] στη- 
σονται ΒΑΡΑΕ | εαν] αν ΑΕ 19 ποιησεται Α. | επονηρευσατο] -- τω 


πλησιον Α | 9π1 Κατα του αδελφου αυτου Α. | εξαρειτε ΑΕ 


882 


ΧΧ 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΧἼΊο 


α] ΄ 
2ο”.καὶ οἱ ἐπίλοιποι ἀκούσαντες φοβηθήσονται, καὶ οὐ προσθήσουσιω 
οι ἔτι ποιῆσαι κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο τὸ πονηρὸν ἐν ὑμῖν. 3Ιοὐ φείσεται ὁ 
2 . 3 - 3 - - 
ὀφθαλμός σου ἐπ᾽ αὐτῷ: ψυχὴν ἀντὶ ψυχῆς, ὀφθαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ, 
ὀδόντα ἀντὶ ὀδόντος, χεῖρα ἀντὶ χειρός, πόδα ἀντὶ ποδός. 
2. /΄ Π ν 
τ  αἘὰν δὲ ἐξέλθῃς εἲς πόλεμον ἐπὶ τοὺς ἐχθρούς σου, καὶ ἴδῃς ἵππον 
Ν - 
καὶ ἀναβάτην καὶ λαὸν πλείονά σου, οὐ φοβηθήσῃ ἀπ᾿ αὐτῶν: ὅτι 
2 Κύριος ὁ θεός σου μετὰ σοῦ, ὁ ἀναβιβάσας σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου. καὶ 
3”. ῤ ε) / [ρὰ ΄ / ς ες α / ας 
ἔσται ὅταν ἐγγίσῃς τῷ πολέμῳ, καὶ προσεγγίσας ὁ ἱερεὺς λαλήσει τῷ 
λ [ρο 38 ν [ο μ Σ / ”ρ 3. ηλ: ς -- ΄ 6 / 

3 λαῷ Ξκαὶ ἐρεῖ πρὸς αὐτούς ΄Ακουε, Ἰσραήλ: ὑμεῖς πορεύεσθε σήμερον 
α] οι / ο. 4 6 υ ς - ] 1 / 6 ς / ς - 
εἰς τὸν πόλεμον ἐπὶ τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, μὴ ἐκλυέσθω ἡ καρδία ὑμῶν, 

-- - 
μὴ φοβεῖσθε μηδὲ θραύεσθε μηδὲ ἐκκλίνετε ἀπὸ προσώπου αὐτῶν: 
΄ ο - - 
4 Αὅτι Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν ὁ προπορευόµενος μεθ’ ὑμῶν, συνεκπολεμῆ- 
ς σαι ὑμῖν τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, διασῶσαι ὑμᾶς. "καὶ λαλήσουσιν οἱ 
α Δ μ Ν 2 / ς 3 ς 3 / 
αμματεῖς πρὸς τὸν λαὺν λέγοντες Τίς ὁ ἄνθρωπος ὁ οἰκοδομήσας 
η 
οἰκίαν καινὴν καὶ οὐκ ἐνεκαίνισεν αὐτήν; πορευέσθω καὶ ἀποστρα- 
/ Ε] μα αν ελ ο ν .. 6 ., 3 - λ, / ) 2/ 6 
φήτω εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, μὴ ἀποθάνῃ ἐν τῷ πολέμῳ καὶ ἄνθρωπος 
- / /΄ » 
6 ἕτερος ἐνκαινιεῖ αὐτήν. «ὀκαὶ τίς ὁ ἄνθρωπος ὅστις ἐφύτευσεν ἆμ- 
- 8 3 ε / 3 3 - ΄ Ν 2 / 3 
πελῶνα καὶ οὐκ εὐφράνθη ἐξ αὐτοῦ; πορευέσθω καὶ ἀποστραφήτω εἰς 
Α αν Α .) - Ν α) 6 / Β 2 απ λ. ΄ ΔΝ 3 6 ο 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, μὴ ἀποθάνῃ ἐν τῷ πολέμῳ καὶ ἄνθρωπος ἕτερος 
7 εὐφρανθήσεται ἐξ αὐτοῦ. ΊΤκαὶ τίς ὁ ἄνθρωπος ὅστις µεμνήστευται 
”- Ε / 
γυναῖκα καὶ οὐκ ἔλαβεν αὐτήν: πορευέσθω καὶ ἀποστραφήτω εἰς 
ν - ” σ 
τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, μὴ ἀποθάνῃ ἐν τῷ πολέμῳ καὶ ἄνθρωπος ἕτερος 
δι - - 
ϐλήμψεται αὐτήν. "καὶ προσθήσουσιν οἱ γραμματεῖς λαλῆσαι πρὸς 
Β . : 
τὸν λαὺν καὶ ἐροῦσιν Τίς ὁ ἄνθρωπος ὁ φοβούμενος καὶ δειλὸς τῇ 
μ / α 9 Ν 
καρδία! πορευέσθω καὶ ἀποστραφήτω εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, ἵνα μὴ 
- - - ς - 
9 δειλιάνῃ τὴν καρδίαν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ὥσπερ ἡ αὐτοῦ. "καὶ έσται 
ὅταν παύσωνται οἱ γραμματεῖς λαλοῦντες πρὸς τὺν λαόν, καὶ κατα- 
- - , - - ι) 
πο στήσουσιν ἄρχοντας τῆς στρατιᾶς προηγουµένους τοῦ λαοῦ. 1ο Εὰν 
- 4 1 
δὲ προσέλθῃς πρὸς πόλιν ἐκπολεμῆσαι αὐτούς, καὶ ἐκκάλεσαι αὐτοὺς 


90 προσθησουσυ] σου]σιν ἵπ πιρ εί 51ρ τὰς ΑΑ7Ίά | ποιησαι] ποιειν Α | το 
πονηρον τουτο ΑΕ 41 σου] σ αρ τας ΑΔ | οφθαλμον αντι...οδοντος ἵπ 
λος εἲ 5αρ τας Α4 | ποδα αντι ποδος χειρα αντι χειρος Ἐ | ποδος]-- καθοτι 
αν δω µωμον τω πλησιον ούτως δοθησεται αυτω ΒΑΡ5Ε πΕΑ ΧΧ 1απ]επ 
Ἐ ]οπι µετα σου Ἐ 8 πορευεσθε] προσπορευεσθαι Α προσπορευεσθε | 
τον πολεμον] ΟΠ1 τον ΑΒ | εκκλιετε] εκκλεινητε Α εκκλειηται Β' 4 δια- 
σωσαι] Ρί και ΑΕ ὅ αποστραφητω] επιστραφητω ΑΕ | ετερος] εταιρος Α. { 
ενκαινιει (ἐγκενιει Α) αυτην] κλήρονομησει αυτον Ἐ ϐ ἠηυφρανθη ΑΕ 
Ἰ ο ανθρωπος] οπι ο 3 (5πρειδοτ Ε) | αποστραφητω] επιστραφητω ΑΕ 
8 δειλιανη (διλ. ΒΑ Α)] διλα]νη Ἐ | του αδελφου] Ῥί αυτου και Α. 9 στρα- 
τειας Ε 10 αυτους 19] αυτην ΑΕ | εκκαλεσαι] εκκαλεση Α εκκαλεσης Ε 


358. 


ΑΕ 


ΧΧ ΤΙ ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


' . τς) 4 οἱ αν ’ 
Ὦ μετ) εἰρήνης. "ἐὰν μὲν εἰρηνικὰ ἀποκριθῶσίν σοι καὶ ἀνοίξωσίν ττ 
- 5 εά / Ψ 
σοι, ἔσται πᾶς ὁ λαός, οἱ εὑρεθέντες ἐν αὐτῇ, ἔσονταί σοι φορολόγητοι 
, - Δ 
καὶ ὑπήκοοί σου: "ἐὰν δὲ μὴ ὑπακούσωσίν σοι καὶ ποιῶσιν πρὸς το 
ο / σ Α ” 6) Δ / 
σὲ πόλεµον, περικαθιεῖς αὐτήν, "ἕως ἂν παραδφ σοι αὐτὴν Κύριος τὴ 
ἡ - , - 3 λ αν 
ὁ θεός σου εἰς τὰς χεῖράς σου, καὶ πατάξεις πᾶν ἀρσενικὸν αὐτῆς 
ς μ ος - ζ 
ἐν Φφόνῳ µαχαίρας, "πλὴν τῶν γυναικῶν καὶ τῆς ἀποσκευῆς: καὶ τα 
΄ - / - Λ 3 ’ / 
ὅσα ἂν ὑπάρχῃ ἐν τῇ πόλει καὶ πᾶσαν τὴν ἀπαρτίαν προνομεύσεις 
- - Ν οἱ » α ων / ς 
σεαυτῷ, καὶ φάγῃ πᾶσαν τὴν προνομὴν τῶν ἐχθρών σου ὧν Κύριος ὁ 
σ / Ν 
θεός σου δίδωσίν σοι. ᾿5οῦὕτως ποιήσεις πάσας τὰς πόλεις τὰς τς 
- - - / 
μακρὰν οὔσας σου σφόδρα: οὐχὶ ἐκ τῶν πόλεων τῶν ἐθνῶν τούτων 
- Δ ἐν . - 
ὧν Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι κληρονομεῖν τὴν γῆν αὐτῶν, τ6 
- Σ: , . - / 
οὐ ζωγρήσετε πᾶν ἐνπνέον, 32ἀλλ᾽ ἢ ἀναθέματι ἀναθεματιεῖτε αὐτούς, αγ 
- : κ ξ νι 
τὸν Χετταῖον καὶ ᾽Αμορραῖον καὶ Χαναναῖον καὶ Φερεζαῖον καὶ Ἐὐαῖον 
- ιά Ν 
καὶ Ἱεβουσαῖον, ὃν τρόπον ἐνετείλατό σοι Κύριος ὁ θεός σου: 33ἷνα μὴ τ8 
ὖβι ς - ο) / Ν ν. . αὰ ιά ε) / αν, 
διδάξωσιν ὑμᾶς ποιεῖν πάντα τὰ βδελύγματα αὐτῶν ὅσα ἐποίησαν τοῖς 
ὲ] [ο » α 3 / 6 3 / Κ / - 6 ον ὁ - το Ἐὰ 
εοἰς αὐτῶν, καὶ ἁμαρτήσεσθε ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν. ἂν το 
Δ / Ν / / ς .: ας 3 ου . . 
δὲ περικαθίσῃς περὶ πόλιν µίαν ἡμέρας πλείους ἐκπολεμῆσαι αὐτὴν 
εἰς κατάληµψω αὐτῆς, οὐχὶ ἐξολεθρεύσεις τὰ δένδρα αὐτῆς ἐπιβαλεῖν 
3 ) .) - Λ 
ἐπ᾽ αὐτὰ σίδηρον: ἀλλ᾽ ἢ ἀπ᾿ αὐτοῦ φάγῃ, αὐτὸ δὲ οὐκ ἐκκόψεις. μὴ 
3 ΔΝ /. ελ αν 3 - 5 - λ.Α / 3 
ἄνθρωπος τὸ ξύλον τὸ ἐν τῷ ἀγρῷ, εἰσελθεῖν ἀπὸ προσώπου σου εἰς 
τὸν χάρακα; ἀλλὰ ξύλον ὃ ἐπίστασαι ὅτι οὐ καρπόβρωτόν ἐστιν, 2ο 
τα μὶ / Αα / ΔΝ 3 ’ / ο αν λ 
τοῦτο ὀλεθρεύσεις καὶ ἐκκόψεις καὶ οἰκοδομήσεις χαράκωσιν ἐπὶ τὴν 
λ σ - π δα ο . ας 
πολιν ἥτις ποιεῖ πρὸς σὲ τὸν πόλεμον, ἕως ἂν παραδοθῇῃ. 
η] - - ο «Α ”/ ” 
ὴ Βὰν δὲ εὑρεθῇ τραυματίας ἐν τῇ γῇ ᾗ Κύριος ὁ θεύς σου δί-ι ΧΧΙ 
{ - - 
δωσίν σοι κληρονομῆσαι, πεπτωκὼς ἐν τῷ πεδίῳ, καὶ οὐκ οἴδασιν 
Ν / ς 
τὸν πατάξαντα, ᾿ἐξελεύσεται ἡ γερουσία σου καὶ οἱ κριταί σου, καὶ 
Ε] / ΄ - 
ἐκμετρήσουσω ἐπὶ τὰς πόλεις τὰς κύκλῳ τοῦ τραυµατίου: Ξκαὶ ἔσται 3 


ΑΕ 11 εαν μεν] Ῥτ και εσται ΑΧ | αποκριθωσω σοι] αποκριθωσι ὮΡ | αυτη] 
τη πολει Α | ΟΠ σοι 3 Α | φωρολογητοι Α. Φορολογ... Ἐ | σου] σοι ΑΕ 
13 Και ποιωσιγ] Και] ποιω 5Ιβ Τα5 ἨΒά Και ποιησωσνψ ΑΕ | περικαθιεις] περι- 
καθαριεις Αγά 18 εως αν παραδω σοι] Και παραδωσει ΑΕ 14 οσα] 
Ῥγ. παντα τα κτηνη Και παντα ΑΕ | Και φαγη πασαν ἨῬὶς «ες ΑΝ 
16 σου] Ρί απο Α | ουχι] Ρί αι ΑΕ | εκ] απο ΑΕ ΓΙ. των πολεων των εθνων] των 
εθνων των πολεων Ε 16 ων] ΡΙ (δου δε απο των πολεων τουτων ΑΕ | 
κληρονομειν] Κληρονοµησαι Ἐ | ἕωγρησετε ( ζωγρησεται ὮΑ)]--απ αυτων ΑΕ 
17 αλλ ηΠ] αλλα ΑΕ | οπι αναθεµατι Ἐ | Αμ. και Χαν.] τον Αμ. Και ΤΟΝ 
Χαν. ΑΕ | Φερεζαιον] ϱι τον Ἐ | Ἠυαιον] ή: Τεργεσαιον Β95 9) | Τεβουσαιον] 
Ἔκαι Ώεργεσαιον ΑΥ 19 Ο1Η µιαν ΑΕ | πλειους] πλειονας Α | ουχι] ουκ 
ΑΕ Γ αυτα] αυτας Ἐ | αλλ η] αλλα ΑΕ | αγρω] δρυμω ΑΕ 30 ξυλον] Ργ το 
ΑΕ | εἔολεθρευσεις ΑΕ ΧΧΙ1η]ην ΑΕ 3 ΟΊΏ σου 1ο Ἐ | οἱ] επι Α. 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΧΙ 16 


ἡ πόλις ἡ ἐγγίζουσα τῷ τραυματία, καὶ λή ψεται ἡ γερουσία τῇ 
γγ ᾧ τραυµατίᾳ, ἡμ ἡ γερουσία τῆς Β 
λλ. κ) / δά λ 3 - ο » ” ΔΝ σφ 
πόλεως εκείνης δάµαλιν ἐκ βοῶν, ἥτις οὐκ εἴργασται καὶ ἥτις 
φ. / ΔΝ / ς { τοῦ 
4 οὐχ εἷλκυσεν ζυγόν' «καὶ καταβιβάσουσιν η γερουσία τῆς πόλεως 
5 / / Σ ’ ”- σ ”/ 
ἐκείνης δάµαλιν εἰς φάραγγα τραχεῖαν, ἧτις οὐκ εἴργασται οὐδὲ σπεἰ- 
΄ - 
5 Ρεται, καὶ νευροκοπήσουσω τὴν δάµαλω ἐν τῇ Φάραγγι. Ἀκαὶ προσ- 
/ - - 
ελεύσονται οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται, ὅτι αὐτοὺς ἐπέλεξεν Κύριος ὁ θεὸς 
΄ . ον Ν » - 3 ν - ε) - - 
παρεστηκέναι αὐτῷ καὶ εὐλογεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὐτοῦ, καὶ ἐπὶ τῷ 
6 στόµατι αὐτῶν ἔσται πᾶσα ἀντιλογία καὶ πᾶσα ἀφή: ὁκαὶ πᾶσα ἡ 
/ οὰ /΄ ε) / ε α) / ον 
Ὑερουσία τῆς πόλεως ἐκείνης οἱ ἐγγίζοντες τῷ τραυµατίᾳ νίψονται 
Ν αν 2 Ν κ. 4, τω / - 
τάς χείρας ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τῆς δαµάλεως τῆς νενευροκοπηµένης ἐν 
τῇ φάραγγι, Ἱκαὶ ἀποκριθέντες ἐροῦσιν Αἱ χεῖρες ἡμῶν οὐκ ἐξέ 
7 τῇ Φάραγγι, ρ ς ἐρ ἑ χεῖρες ἡμῶν οὐκ ἐξέχεαν 
κ) . Δ ε 6 κα - 
8 τὸ αἷμα τοῦτο, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν οὐχ ἑωράκασιν. ἕἵλεως γενοῦ 
- ἃ - η] ηλ. Δ ἑλ / Κύ 4 Ν / ε 
τῷ λαφ σου Ισραήλ, οὓς ἐλυτρώσω, Κύριε, ἵνα μὴ γένηται αἷμα 
η η » - - 2. , ο ῃ , 9 - Π 9 
αναίτιον ἐν τῷ λαφ σου Ἰσραήλ. καὶ ἐξιλασθήσεται αὐτοῖς τὸ αἷμα. 
9 " δὲ ἐξ - Δ ων Λ ε / ἐξ ς - ε] - Αι / 
συ ὃε ἐξαρεῖς τὸ αἷμα τὸ ἀναίτιον ἐξ ὑμῶν αὐτῶν, ἐὰν ποιήσῃς 
Ν Ν Δ τν 4 / - - χο ΣΤΑ 
πο τὸ καλὸν καὶ τὸ ἀρεστὸν ἔναντι Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. Ἐὰν 
Δ ] Ν » / 3 Ν υ 2 ζω . - 
δὲ ἐξελθὼν εἰς πόλεμον ἐπὶ τοὺς ἐχθρούς σου, καὶ παραδῷ σοι 
- ΄ 
Κύριος ὁ θεός σου εἲς τὰς χεῖράς σου, καὶ προνομεύσεις τὴν προνο- 
ο Δ ἓν - µ ᾽ 
αχ μὴν αὐτῶν, "καὶ ἴδῃο ἐν τῇ προνομῇ γυναῖκα καλὴν τῷ εἴδει, καὶ 
Β ϐ 00  - Ν λάβ ον - - το Ν 3 {έ 
12 ἐνθυμηθῇς αὐτῆς καὶ λάβῃς αὐτὴν σαυτῷ γυναῖκα, καὶ εἰσάξεις 
ὐτὴν ἔνδον εἷς τὴν οἰκίαν σου, καὶ ξυρήσεις τὴν κεφαλὴν αὐτῆ 
αὐτην ἔνδον εἰς τὴν οἰκίαν σου, καὶ ξυρήσεις τὴ ὴ ῆς 
π - ο οἳα ν - 4 ο 3 / 
13 καὶ περιονυχιεῖς αὐτήν: "καὶ περιελεῖς τὰ ἱμάτια τῆς αἰχμαλωσίας 
ω ” - ΄ 
ἀπ᾿ αὐτῆς, καὶ καθιεῖται ἐν τῇ οἰκίᾳ σου καὶ κλαύσεται τὸν πατέρα 
9 ῃ , Ν ς Ν ν α 3 /- 4 3 
καὶ τὴν μητέρα μηνὸς ἡμέρας. καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελεύσῃ πρὸς αὖ- 
Δ Ν / . [ον ν / πα. κ ΣΧ 
14 τὴν καὶ συνοικισθήσῃ αὐτῇ, καὶ ἔσται σου γυνή. "καὶ ἔσται ἐὰν 
ν θἐλ ης εέ ὰ - Φα ον θέ Ν / » 
μὴ Θέλῃς αὐτὴν, ἐξαποστελεῖς αὐτὴν ἐλευθέραν, καὶ πράσει οὐ 
/ 3 / ” ε) / ) δ) / ” / ) 
πραθήσεται ἀργυρίου: οὐκ ἀθετήσεις αὐτήν, διότι ἐταπείνωσας αὖ- 
/ 15} Ν δὲ νο λ } 6 / δύ - / .- 
15 τήν. Ἐὰν δὲ γένωνται ἀνθρώπῳ δύο Ύγυναῖκες, µία αὐτῶν 
3 ΄ Ν / ε - ν Δ ΄ ” Γρά ς 3 
ἠγαπημένη καὶ µία αὐτῶν µισουµένη, καὶ τέκωσιν αὐτῷ ἡ ἠγαπη- 
ὁ νά , Ν η. ελ / ο) , - 
µένη καὶ ἡ µισουµένη, καὶ γένηται υἱὸς πρωτότοκος τῆς µισουµένης 
- - - - Ν ς / 
αό "καὶ ἔσται ᾗ ἂν ἡμέρᾳ κατακληρονοµῇ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ τὰ ὑπάρ- 


ὃ ητις 29] ειτι Α. 4 δαµαλιν 15] ρχ την ΑΕ δ Λευιται ΒΡΑΕ | ΑΕ 
αυτος Ε (αυτους Ελ ν8) | επελεξεν] εξελεξατο Α. επελεξατο Ἑ | ο θεος]--σου 
ΑΕ |. στοµατι] ονοµατι Α. Ἰ ερουσιν Ῥὶ5 5ος Ἑ 8 Κυριε]--εκ 
Ύης ΆΑιγυπτου ΑΕ 9 ποιησης] ποιησητε Ἑ | οπι ζυριου Α | ο σου Α. 


10 εξελθων] εξελθης ΑΕ | σοι] αυτους ΑΕ | προνοµευσης Ε 11 σεαυτω ΑΕ 
18 αιχµαλωσιας]--αυτης ΑΕ | καθιεται ΑΕ] καθιεται Ἑ | πατερα]-- αυτης 
Α. ]σου 29] σοι Α 16 κατακληρονοµη] κατακληροδοτη ΑΕ | υιος Ελ 
(υιοις Ε1 (1) 


ΡΕΡΊ. 385 2 Β 


ΧχΧΙ 17 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


- ΄ ο] ο] ες α 3 , 
Β χοντα αὐτοῦ, οὐ δυνήσεται πρωτοτοκεῦσαι τῷ υἱῷ τῆς ἠγαπημένης, 
ς Ν Ν ςΝ ) ΄ μα / - α{ 2 Ν Λ 
ὑπεριδὼν τὸν υἱὸν τῆς μισουμένης τὸν πρωτότοκον’ "ἀλλὰ τὸν 17 
- τ ο ᾱ ὃ 
πρωτότοκον υἱὸν τῆς µισουµένης ἐπιγνώσεται δοῦναι αὐτῷ διπλᾶ 
» / ᾿ ς οὴ ϱ) -- α 4 / ε] αλ Ν ΄ 
ἀπὸ πάντων ὧν ἂν εὑρεθῇ αὐτῷ, ὅτι οὗτός ἐστιν ἀρχὴ τέκνων 
- - 2. Γ ο 4 
αὐτοῦ, καὶ τούτῳ καθήκει τὰ πρωτοτοκεῖα. 1 Ἐὰν δέ τιι ᾖ τ8 
ελ 2 Ν Δ ε] / . ἕ- ΄ { Δ Ν 
υἱὸς ἀπειθὴς καὶ ἐρεθιστῆς, οὐχ ὑπακούων φωνὴν πατρὸς καὶ φω- 
᾿ 4 Άν 
γὴν μητρός, καὶ παιδεύσωσιν αὐτὸν καὶ μὴ εἰσακούῃ αὐτῶν" "καὶ το 
/ ) Δ ς Δ ) α Δ ς / » - ” / 
συλλαβόντες αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἡ µήτηρ αὐτοῦ καὶ ἐξάξουσιν 
- - . ἃ ΄ -- 
αὐτὸν ἐπὶ τὴν Ὑγερουσίαν τῆς πόλεως αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τὴν πύλην τοῦ 
/ 20 Ακ «. ζω 3 ὃ 3 “ο 2λ. - ΦὉ [21 ς - 
τόπου, "καὶ ἐροῦσιν τοῖς ἀνδράσιν τῆς πόλεως αὐτῶν Ὁ υἱὸς ἡμῶν 5ο 
{ α) - ὃν Ε / ) ς ΄ - ο. ς - 
οὗτος ἀπειθεῖ καὶ ἐρεθίζει, οὐχ ὑπακούει τῆς φωνῆς ἡμῶν, συµβο- 


Αγ καὶ λιθοβολήσουσω αὐτὸν οἱ ἄνδρες τῆς οἵ 


λοκοπῶν οἰνοφλυγεῖ: 
. 3 ον - 
πόλεως αὐτοῦ ἐν λίθοι, καὶ ἀποθανεῖται καὶ ἐξαρεῖς τὸν πονη- 
- - ’ / - 
ρὸν ἐξ ὑμῶν αὐτῶν, καὶ οἱ ἐπίλοιποι ἀκούσαντες Φφοβηθήσον- 
5. 
ται. 33'Ἐὰν δὲ γένηται ἔν τινι ἁμαρτία κρίµα θανάτου, καὶ 25 
3 / πι ῃ 9 κ μις ῤλ. σα ἃ / Ν 
ἀποθάνῃ, καὶ κρεµάσητε αὐτὸν ἐπὶ ξύλου. “οὐ κοιµηθήσεται τὸ 5: 
- . - , α ει 
σῶμα αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ ξύλου, ἀλλὰ ταφῇ θάψετε αὐτὸ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
ἐκείνῃ, ὅτι κεκαταραµένος ὑπὸ θεοῦ πᾶς κρεµάµενος ἐπὶ ξύλου: καὶ 
) ον Ν εν ὰ / ς 6 ; / /’ 3 / 
οὐ μιανεῖτε τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεύς σου δίδωσίν σοι ἐν κλήρῳ. 
αΜὴ ἰδὼν τὸν µόσχον τοῦ ἀδελφοῦ σου ἢ τὸ πρόβατον αὐτοῦ 1 
πλανώμενα ἐν τῇ ὁδῷ, μὴ ὑπερίδῃς αὐτά: ἀπο φᾷ ἆἀ « 
μ ᾖ ὁδῷ, μὴ ρίδῃς στροφῇ ἀποστρέψεις 
ε) 1 Γὰ 2 Γον ΔΝ 2 ’ ε) τρ Φ 2λ Ν Ν 2” / ς 
αὐτὰ τῷ ἀδελφῷ σου καὶ ἀποδώσεις αὐτῷ. "ἐὰν δὲ μὴ ἐγγίζῃ ὁ 2 
ἀδελφό Ν Ν δὲ 3 / ) ή {ξ » Ν - δι . 
« σου πρὸς σὲ μηδὲ ἐπίστῃ αὐτόν, συνάξεις αὐτὸν ἔνδον εἰς 
Α] ή Α.Α. ] α, ο Ἂ 4 Ας αλημεξ, ὰ 9 
τὴν οἰκίαν σου, καὶ ἔσται μετὰ σοῦ ἕως ἂν ζητήσῃ αὐτὰ ὁ ἀδελφός 
. 5 α ο / α 
σου, καὶ ἀποδώσεις αὐτῷ. 3Δοὕτως ποιήσεις τὸν ὄνον αὐτοῦ, καὶ ς 


σ / - ” . . 
οὕτως ποιῆσεις κατὰ πᾶσαν ἀπωλίαν τοῦ ἀδελφοῦ σου: ὅσα ἐὰν ἀπό- 


ΑΕ  Ἀθτωυιω] τον υιον ΑΕ 17 πρωτοτοκια Ἐ' 18.1 δε Ἐ | πατρος] 
Ἕαυτου ΑΕ | οπι Και φωνην µητρος Ἐ | µητρος]--αυτου Α.| παιδευωσιω ΑΕ 
16---19 ΟΠ1 αυτον Και µη εισακουη (εισακουσης Α) αυτων και συλλαβοντες Β3 


(ιαῦ Βου (ιβ) 19 οπι και 25 ΑΕ | του τοπου] της πολεως αυτου Α. του 
τοπου αυτων Ε 320 ΟΠ1 Και ερουσιν τοις ανδρασιν της πολεως αυτων Ἑ 

αυτων] αυτου Α | ο υιος] Ὦί λεγων Ε13Ε | ουχ υπακουει] ουκ ακουει Α. 

οινοφρυγει Ἑ (οιοφλ. Β30) 21 αυτον ΒΑΡΑΕ] αυτους 3 90 ΟΙ 
εν Ἐ | κρεµασητε] Κκρεµαση Α. 35 ου κοιμ.] ουκ επικοι. ΑΕ ] αυτο] 
αυτον ΑΕ | κεκατηραµενος ΑΕ | ου 25]ή-μη ΑΕ | µιανειτε] µιανειται Α. µια: 
νηται Ἑ ΧΧΙΙ 1 πλανωµενον Ἐ | οπι µη 25 ΑΕ | αυτω]-- αυτα Αδΐπιξ 


αυτα τω αδελφω σου Ἐ 3 προ σεο αδ. σου ΑΧ | επιστη ΑΕ] εγ]γιῶη Β | 
αυτον 15] αυτο (51ρ τας) ΑΔἴ | συναξεις ΒΑ11 41 (5πρ τας 56 δραέ 4 νε 5 119] 
συνεξεις Ἐ | αυτον 35] αυτα ΑΕ | αυτω] Ῥχ αυτα ΑΕ :.δ αυτου 15] --και 
ουτως ποιησειδ Το ιµατιον αυτου ΑΕ 
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ΧΧΙΙ 





ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΧΙΙ 19 
ι ας ι Α 
4 ληται παρ αὐτοῦ καὶ εὕρῃς, οὐ δυνήσῃ ὑπεριδεῖν. 4Οὐκ ὄψῃ τὸν 
ο ὃ- -β α α α . 
ο. ὄνον Λοῦ ἀδελφοῦ. σου ἢ τὸν µόσχον αὐτοῦ πεπτωκότας ἐν τῇ ὁδφ: 
ποτε (δ' » ΄ ε) . » ΄. ι . - 5 » ν, 
5 μη υπερίδῃς αὐτούς: ἀνιστῶν ἀναστήσεις μετ) αὐτοῦ. Οὐκ ἔσται 
” 2 ὃ Ν αι η . / ε) Δ κ 9 / 3 ον Δ μ. 
σκευη ἀνδρὸς ἐπὶ γυναικί, οὐδὲ μὴ ἐνδύσηται ἀνὴρ στολὴν γυναικίαν" 
ο ιά - - - - 
6 ὅτι βδέλυγµα Κυρίῳ τῷ θεῷ σού ἐστιν πᾶς ποιῶν ταῦτα. δ'Εὰν 


δὲ συναντήσῃ νοσσιᾷ ὀρνέων πρὸ προσώπου σου ἐν τῇ ὁδῷ ἢ ἐπὶ 
παντὶ δένδρει ἢ ἐπὶ τῆς γῆς, νοσσοῖς ἢ ὠοῖς, καὶ ἡ µήτηρ θάλπῃ 
ἐπὶ τῶν νοσσῶν ἢ ἐπὶ τῶν ὠῶν, οὐ λήμψῃ τὴν µητέρα μετὰ τῶν 
“7 τέκνων" 7 ἀποστολῇ ἀποστελεῖς τὴν μητέρα, τὰ δὲ παιδία λήμψῃ 
8 σεαυτῷ, ἵνα εὖ σοι γένηται καὶ πολυήµερος γένῃ. 8 Ἐὰν οἳ- 
κοδοµήσῃο οἰκίαν καινήν, καὶ ποιήσεις στεφάνην τῷ δώµατί σου: 
καὶ οὐ ποιήσεις Φόνον ἐν τῇ οἰκίᾳ σου, ἐὰν πέσῃ ὁ πεσὼν 
ϱ ἀπ᾿ αὐτοῦ. 30ὐ κατασπερεῖς τὸν ἀμπελῶνά σου δίφορον, ἵνα 
μὴ ἁγιασθῇ τὸ γένημα καὶ τὸ σπέρµα ὃ ἐὰν σπείρῃ μετὰ τοῦ 
1ο γενήµατος τοῦ ἀμπελῶνός σου. 1 οὐκ ἀροτρίάσεις ἐν µόσχῳ καὶ 
αχ ὄνῳ ἐπὶ τὸ αὐτό.. Ττοὐκ ἐνδύσῃ κίβδηλον, ἔρια καὶ λίνον ἐν τῷ 
12 αὐτῷ. ""Στρεπτὰ ποιήσεις σεαυτῷ ἐπὶ τῶν τεσσάρων κρασπέ- 
δων τῶν περιβολαίων σου, ἃ ἐὰν περιβάλῃ ἐν αὐτοῖς. 
19 3'Ῥὰν. δέ τις λάβη γυναῖκα καὶ συνοικήσῃ αὐτῇ, καὶ µισήσῃ 
τ4 αὐτήν, "καὶ ἐπιθῇ αὐτῇ προφασιστικοὺς λόγους, καὶ κατενέγκ] 
αὐτῆς ὄνομα, πονηρὸν καὶ λέγῃ Τὴν γυναῖκα ταύτην εἴληφα, καὶ 
16 προσελθὼν αὐτῇ οὐχ εὕρηκα αὐτῆς τὰ παρθένια" "καὶ λαβὼν ὁ 
πατὴρ τῆς παιδὸς καὶ ἡ µήτηρ ἐξοίσουσιν τὰ παρθένια τῆς παιδὸς 
τό πρὸς τὴν Ὑερουσίαν ἐπὶ τὴν πύλην, "ὁκαὶ ἐρεῖ ὁ πατὴρ τῆς παιδὸς 
τῇ Ὑερουσίᾳ Τὴν θυγατέρα µου ταύτην. δέδωκα τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ 
17 γυναῖκα, καὶ µισήσας αὐτὴν "νῦν οὗτος ἐπιτίθησιν αὐτῇ προφα- 
σιστικοὺς λόγους, λέγων Οὐχ εὕρηκα τῇ θυγατρί σου παρθένια, καὶ 
ταῦτα τὰ παρθένια τῆς θυγατρός µου, καὶ ἀναπτύξουσιν τὸ ἱμάτιον 
18 ἐναντίον τῆς γερουσίας τῆς πόλεως. "καὶ λήμψεται ἡ γερουσία τῆς 
19 πόλεως ἐκείνης τὸν ἄνθρωπον ἐκεῖνον καὶ παιδεύσουσιν αὐτόν, καὶ 


ὃ ευρης]--αυτα ΑΕ | υπεριδειν]-- αυτα ΑΑ (28) 8 οψΨη] υπεροψη ἵπ 
τησ εἰ 51ρ τας Α3ἱ | πεπτωκοτα ΑΕ | υπερειδης Ἐ | αναστησεις]--αυτα Α | 
µετ αυτου] µετα σου Α. δΟΙΠ οτι ΔΑ 6 δενδρει (δενδρι Β” Α)] δενδρω 
Ρο Γ Ἱ πολυημερος] µακροηµερος Ἐ | γενη] εση ΑΕ 8 εαν]: δε 
ΑΕ [ οπ και 19 Α | αυτου] αυτης Α. ...  κατασπερει σον αμπ. Ὦ 3 Υᾶ (κατα- 
σπερει» τον αμπ. Ῥ39) | διφορον ΒΕΊνϊά χα5 α ἴεσίε Ἐ]ε]ά)] διαφορον ΑΕΑ 
(δι.Φορον) | σπειρης ΑΕ 11 εν τω αυτω] επι το αυτο Α. 12 εαν] αν 
ΑΕ ] περιβαλη ΒΑΕΣ] περιβαλλη Εὰ 14 τα παρθ.] οι τα Ἑ 17 νυν 
ουτος]. αυτος νυν ΑΒ | εναντι ΑΕ | πολεως] - εκεινης ΑΑἳ (ως εκει|νης ΊΏ πῃς εἰ 
, 54ρ τα») 18 παιδευσωσω Α. | 
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Β ζημιώσουσιν αὐτὸν ἑκατὸν σίκλους καὶ δώσουσι τῷ πατρὶ τῆς νεά- 
ιό »-/ 5 Ν 9 Α θέ . λ. ὦ Σ Ν 
νιδος, ὅτι ἐξήνεγκεν ὄνομα πονηρὸν ἐπὶ παρθένον Ισραηλεῖτιν: και 
- - ιτ 
αὐτοῦ ἔσται γυνή, οὐ δυνήσεται ἐξαποστεῖλαι αὐτὴν τὸν ἅπαντα 
Ν 4ν 
χρόνον. 3 ἐὰν δὲ ἐπ᾽ ἀληθείας γένηται ὁ λόγον οὗτος καὶ μὴ 2ο 
ξ : : ος . 
εὑρεθῇ παρθένια τῇ νεάνιδι, "καὶ ἐξάξουσιν τὴν νεᾶνιν ἐπὶ τὰς οι 
/ ὧ Β) μον ας / μη] Ε) / Ν 
θύρας τοῦ πατρὸς αὐτῆς, καὶ λιθοβολήσουσι αὐτὴν ἐν λίθοι καὶ 
- ο-ἵ 4 - 
ἀποθανεῖται, ὅτι ἐποίησεν ἀφροσύνην ἐν υἱοῖς Ἰσραήλ, ἐκπορνεῦ- 
σαι τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς αὐτῆς: καὶ ἐξαρεῖς τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν 
αὐτῶν. 
22’ὰν δὲ εὑρεθῇ ἄνθρωπος κοιµώμενο μετὰ γυναικὸς συνοι- 22 
κισµένης ἀνδρί, ἀποκτενεῖτε ἀμφοτέρους, τὸν ἄνδρα τὸν κοιµώμε- 
νον μετὰ τῆς γυναικὸς καὶ τὴν γυναῖϊκα. καὶ ἐξαρεῖς τὸν πονηρὸν 
»: ον 29 Ἐὰ δὲ / - θέ , 
ἐξ Ἱσραήλ. ἂν δὲ γένηται παῖς παρθένος µεμνηστευµένη 23 
2 ο ΔΝ ς ΔΝ . Ν ” 3 ΄ ” αυ. ἃ 
ἀνδρί, καὶ εὑρὼν αὐτὴν ἄνθρωπος ἐν πόλει κοιµηθῇ μετ αὐτῆς" 
Δ ο. - 
Αἐξάξετε ἀμφοτέρους ἐπὶ τὴν πύλην τῆς πόλεως αὐτῶν, καὶ λιθοβο- ο 
ληθήσονται ἐν λίθοις καὶ ἀποθανοῦνται: τὴν νεᾶνιν, ὅτι οὐκ ἐβόησεν 
ἐν τῇ πόλει, καὶ τὸν ἄνθρωπον, ὅτι ἐταπείνωσεν τὴν Ύγυναῖϊκα τοῦ 
πλησίον: καὶ ἐξαρεῖς τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν αὐτῶν. 55'Ἐὰν δὲ ος 
Ε) / ιά 2 ν] - λ α 
ἐν πεδίῳ εὕρῃ ἄνθρωπος τὴν παῖδα τὴν μεμνηστευμένην καὶ βια- 

- ” ο - - 
σάµενος κοιμηθῇ μετ) αὐτῆς, ἀποκτενεῖτε τὸν κοιμώμενον μετ αὐτῆς 
µόνον, «καὶ τῇ νεάνιδι οὐκ ἔστω ἁμάρτημα θανάτου. ὣς εἴ τις 26 
Ρ [ο ῇ ε] Ν Ν ’ Ν / ” - /΄ 

ἐπαναστῇ ἄνθρωπος ἐπὶ τὸν πλησίον καὶ φονεύσῃ αὐτοῦ ψυχήν, 
Φ Ν .. Όρη. 37 Β οκ δι ας. αν »/ 2Ω/ ε 
οὕτως τὸ πρᾶγμα τοῦτο" "Τδτι ἐν τῷ ἀγρῷ εὗρεν αὐτήν, ἐβόησεν ἡ 27 
ο) ς - 
νεᾶνις ἡ µεμνηστευμένη, καὶ οὐκ ἦν ὁ βοηθήσων αὐτῃ. 55'Εὰν 58 
ιά - Δ ῳ 
δέ τις εὕρῃ τὴν παῖδα τὴν παρθένον ἥτις οὐ µεμνήστευται, καὶ 
ϕ ” α) ὼ - ε - 
βιασάµενος κοιµηθῇ μετ αὐτῆς, καὶ εὑρεθῃ: Ἄ δώσει ὁ ἄνθρωπος ὁ το 
Ν 2 » - Ν - / / , 
κοιμηθεὶς μετ αὐτῆς τῷ πατρὶ τῆς γεάνιδος πεντήκοντα δίδραχµα 


3 / ν . α 3 , » 9 » / να . 
αργυριου, και αντου εσται γυνή, ἀνθ ων εταπεινωσεν αυτην' ου 


ΑΕ 19 Ἱσραηλιτῳ ΒὺΒ | δυνησει Αἲ (δυνησεται Αἲ) 21 θυρας] -|- οικου 
Α.-Ε του οικου Ἐ | του πατρος] ΟΠι του Α | αυτην] -- οι ανδρες της πολεως 
αυτης ΑΗ 93 ΟΠΙ Κοιμωμενος Ἐ | συνωκισµενης ΑΗ | αμφ.] Ρί αμα Α | τον 
ανδρα] τον τε ανδρα Α | Ίσραηλ] υµων Ἐ 325 εμνηστευµενη Α | ΟΠ εν πολει 
Αγιά {εν πολει Κοιµηθη 51) τας ΑΝ | µετ αυτης] ταυτης Α (5εᾷ τ 19 τε[ετεπά 
αά µετ οιίᾳ5 ἀπας Ρορίετ Πίί ρε τας εχοϊάετιπί) 324 ΟΠ αυτων 15 
Έ | πλησιον]-- αυτου ΑΕ 36 τον κοιμ.] Ῥιτ τον ἄνον ΑΕ 36 και Τη 
νεανιδι] τη δε νεαν. ΑΕ |-ου ποιησετε ουδεν 35 (ΠΕ) Ἐ--ου ποιησεται οὐδεν 
Α | ουκ εστιν]--τη νεανιδι Βὺ (5πρειςοχ) ΑΕ | ως ει] Ρί οτι ΑΕ | επιςαρ τας 
Ῥα | πλησιον] --αυτου ΑΕ 27 ουκ ην ο βοηθησων] ο βοηθων ουκ εστιν αυτη 


Α. ο βοηθησων ουκ ην αυτη Ε 38 βιασαμενος] --αυτην ΑΕ 39 διδραγµα 
Έ | ανθ ων] ανθ ου Α. 
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΄ 32/ Δ - ο. . 
λήμψεται ἄνθρωπος τὴν γυναῖκα τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἀπο- 
καλύψει συνκάλυµµα τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 


ΧΧΠΙ (2) τ ΣΟὐκ εἰσελεύσονται θλαδίας οὐδὲ ἀποκεκομμένος εἰς ἐκκλησίαν 


ή 

(4) 4 Κυρίου. 3οὐκ εἰσελεύσεται ᾽Αμμανείτης οὐδὲ Μωαβείτης εἰς ἐκ- 
λ ” | « [ο - Ν γ΄ δ. / - υ. 3 ΄ 3 
κλησίαν Κυρίου: καὶ ἕως δεκάτης γενεᾶς οὐκ εἰσελεύσεται εἰς 

.) λ' / ΔΝ ” ο) . σ». 4 .] ν] 
(5) 4 ἐκκλησίαν Κυρίου καὶ ἕως εἷς τὸν αἰῶνα, “παρὰ τὸ μὴ συναν- 
τῆσαι αὐτοὺς ἡμῖν μετὰ ἄρτων καὶ ὕδατος ἐν τῇ ὁδῷ ἐκπορευ- 
΄ 6. ον ” ϱ) ΄ Δ ς ” ΄ ” Ν ΔΝ Ν 
οµένων ὑμῶν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ ὅτι ἐμισθώσαντο ἐπὶ σὲ τὸν 
(6) 5 Βαλαὰμ υἱὸν Ῥεὼρ ἐκ Τῆς Μεσοποταμίας καταρᾶσθαι:. 5 καὶ 

3 /΄ - - 
οὐκ ἠθέλησεν Κύρίος ὁ θεός σου εἰσακοῦσαι τοῦ ἨῬαλαάμ, καὶ 
΄ ΄ 
µετέστρεψεν Κύριος ὁ θεός σου τὰς κατάρας εἰς εὐλογίαν, ὅτι 
2 η 
(7). 6 ἠγάπησέν σε Κύριος ὁ θεός σου. δοῦὺ προσαγορεύσεις εἰρηνικὰ 
αὐτοῖς καὶ συμφέροντα αὐτοῖς πάσας τὰς ἡμέρας σου εἰς τὸν 
- » ο. « 
(8) 7 αἰῶνα. 7οὐ βδελύξῃ Ἰδουμαῖον, ὅτι ἀδελφός σού ἐστιν" οὐ 
(ο) 8 βδελύξῃ Αἰγύπτιον, ὅτι πάροικος ἐγένου ἐν τῇ γῇ αὐτοῦ: δυἰοὶ 
ἐὰν γενηθῶσιν αὐτοῖς, γενεᾷ τρίτῃ εἰσελεύσονται εἷς ἐκκλησίαν 
) / - 

(1ο) ο Κυρίου. »'Ἐὰν δὲ ἐξέλθῃς παρεμβαλεῖν ἐπὶ τοὺς ἐχθρούς 
α / 3 Ν . Νν ς/ .. πο 2ν Αν Ν 
(πα) πο σου, καὶ Φυλάξῃη ἀπὸ παντὸς ῥήματος πονηροῦ. ἐὰν ᾖ ἐν σοὶ 


Β 


5/ δ » 5 Ν 5 ε » - , π 
ἄνθρωπος ος ουκ εσται καθαρὸς εκ ρυσεως αντου νυκτος, και 


(19) ατ ἐξελεύσεται εἰς τὴν παρεµβολήν' "καὶ ἔσται τὸ πρὸς ἑσπέραν 
λούσεται τὸ σῶμα αὐτοῦ ὕδατι, καὶ δεδυκότος ἡλίου εἰσελεύσεται 
ο Ὦ ι 

ο) Ν λή 13 Δ / λ ὁ . Δ Α ’ 
(1) τ. εἰς τὴν παρεµβολήν. "καὶ πάσσαλος ἔσται σοι ἐπὶ τῆς ζώνης 
ΔΝ ιό α ἴα 3 Ν 3» / » ε ο Ν 
σου, καὶ ἔσται ὅταν διακαθιζάνῃς ἔξω, καὶ ὀρύξεις ἐν αὐτῷ καὶ 
(ας) 1 ἐπάγων καλύψεις τὴν ἀσχημοσύνην σου: "ὅτι Κύριος ὁ θεός σου 

1 ο. ον ο] ” ηλ Ν ον) 
ἐνπεριπατεῖ ἐν τῇ παρεμβολῇ σου, ἐξελέσθαι σε καὶ παραδοῦναι 
τὸν ἐχθρόν σου πρὸ προσώπου σου. καὶ ἔσται ἡ παρεμβολή 


80 αποκαλυψει] ανακαλυψει ΑΕ ΧΧΙΙΠΙ 1 εισελευσονται] εισελευσεται 
ΕΒΑΣΡΊΑΕ | ουδε] και ΑΕ | αποκεκ. εἰ εκκλ. Κυριου] αποκεκ. ει οικον Κυ 
(κεκομµείνος...Κῦ ΤΠ πηρ εἰ 51ρ τας) Α 3 ουκ εισελευσεται εκ πορνης εις εκκλη- 
σιαν Κυ Β3Ρ ΠΕ ϱ{ 51 τα Α8 (οπι Β"Έ) ὃ Αμμανιτης ουδε Μωαβιτης ΒΡΑ. 
ῬΜωαβιτης και Αμµανιτης Ε 4 της Μεσοπ.] οπι της Ἐ | καταρασύαι] κατα- 
ρασασθαι σε ΑΕ δ ευλογιας ΑΕ 6 οπι σου Ἐ' Ἱ αυτου] αυτων Ἐ 
8 εισελευσονται] εισελευ 54 {α5 Α4 9 επι τους εχθρους] ϱί ειξ πολεμον 
ΑΔ | ρηµατος πονηρου] πον. πραγµατος Α. πον. ρΏµατος Ε 10 εσται] 
εστιν ΑΕ | εξελευσεται] -- εξω της παρεµβολης και ουκ εισελευσεται ΑΕ 
19 Και τοπος εσται σοι εξω της παρεµβολης και εξελευση εκει εξω ΒΑΡΠΕΑΕ 
(οπι Β3) 18 πασσαλος] σαλος 51ρ τᾷ5 Β30 | επαγαγων ΑΕ | σου 29] 
εν αυτω ΑΕ Ἰ4 Οπι σου 20 ΑΒ 3 (πα Ε1) | παραδουναι]--σοι Α | προ 
προσωπου] εις τα» χειρας ΑΕ 
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ς / Δ . ν} 6θή Φα ιν ΄ . α 
σου ἁγία, καὶ οὐκ ὀφθήσεται ἐν σοὶ ἀσχημοσύνη πράγματος, καὶ 
ἀποστρέψει ἀπὸ σοῦ. 

- - / 

15Οὐ παραδώσεις παῖδα τῷ κυρίῳ, ὃς προστέθειταί σοι παρὰ 

- - α - κά ο 

τοῦ κυρίου αὐτοῦ: Ἰὁμετὰ σοῦ κατοικήσει, ἐν ὑμῖν" κατοικήσει οὗ 

- 2 

ἐὰν ἀρέσῃ αὐτῷ, οὐ θλίψεις αὐτόν. αΤΟὐκ ἔσται πόρνη 
ην , . / Ν 2 3. ΄ 3 Ν ε. 

ἀπὸ θυγατέρων Ἰσραήλ, καὶ οὐκ ἔσται πορνεύων ἀπὸ υἱῶν 

» Ν , ” / 
Ἰσραήλ: οὐκ ἔσται τελεσφόρος ἀπὸ θυγατέρων Ἰσραήλ, καὶ 


18.2 / 
ου προσοισεις 


”- 2. ' 
οὐκ ἔσται τελισκόµενος ἀπὸ υἱῶν Ἰσραήλ. 
3 ο 
µίσθωμα πόρνης οὐδὲ ἄλλαγμα κυνὸς εἰς τὸν οἶκον Ἐυρίου τοῦ 
ϐ ν Ν - ον Ὠ δέλ , - 6 - , 
εοὸῦ σου πρὸς πᾶσαν εὐχήν, ὅτι βδέλυγµα Κυρίῳ τῷ θεῷ σού 
ἐστιν καὶ ἀμφότερα. 5Οὐκ ἐκτοκιεῖς τῷ ἀδελφῷ σου τόκον 
ἀργυρίου καὶ τόκον βρωµάτων καὶ τόκον παντὸς πράγματος οὗ 
ἂν ἐκδανίσῃς' τῷ ἀλλοτρίῳ ἐκτοκιες, τῷ δὲ ἀδελφῷ σου 
» 3 - ιά ελ / ΄ ς / Ε) ον 
οὐκ ἐκτοκιεῖς, ἵνα εὐλογήσῃ σε Κύριος ὁ θεός σου ἐν πᾶσι 
τοῖς ἔργοις σου ἐπὶ τῆς γῆς εἰς ἣν εἰσπορεύῃ ἐκεῖ κληρονομεῖν 
αὐτήν. 
212 λ Δ Εη ε ῳ / . ο » - ε) 
Κὰν δὲ εὔξη εὐχὴν Κυριφ τῷ θεῷ σου, οὗ χρονιεῖς ἄπο- 
- Ἂ, ο - ΄ 
δοῦναι αὐτήν, ὅτι ἐκζητῶν ἐκζητήσει Κύριος ὁ θεός σου παρὰ 
σοῦ, καὶ ἔσται ἐν σοὶ ἁμαρτία. 3 ἐὰν δὲ μὴ θέλῃς εὔξασθαι, 
) ” 2 Ν ἁ { β3 Ν ν / λ - ΄ 
οὐκ ἔστιν ἐν σοὶ ἁμαρτία. “τὰ ἐκπορευόμενα διὰ τῶν χειλέων 
/ Ν / 8 ΄ ” α Γον ΄ Ευ ΄ 
σου φυλάξῃ, καὶ ποιῄσεις ὃν τρόπον εὔξω τῷ θεῷ δόµα ὃ ἐλάλησας 
τῷ στόµατί σου. 
Χλ Ἐὰν δὲ εἰσέλθης εἰς ἀμητὸν τοῦ πλησίον σου, καὶ συλ- 
, 2 ον / ιά ΔΝ , » Ι ε] / 
λέξεις ἐν ταῖς χερσίν σου στάχυς, καὶ δρέπανον οὐ μὴ ἐπιβάλῃς 
3 ε - 
ἐπ᾿᾽ ἁἀμητὸν τοῦ πλησίον σου. 





15 (16) 
τό (7) 
α7 (19) 


18 (1ο) 
το (29) 


(ο) | 


31 (95) 
20 (59) 


23 (24) 


24 (26) Ἐ χχῖν 
ΡΕ. Ἐ. 


55'Ἐὰν δὲ εἰσέλθῃς εἰς τὸν τς 


ἀμπελῶνα τοῦ πλησίον σου, φάγῃ σταφυλὴν ὅσον ψυχήν σου | 


ἐμπλησθῆναι, εἰς δὲ ἄγγος οὐκ ἐμβαλεῖς. 


» ον / - - 
ὴ'Ἐὰν δέ τις λάβῃ γυναῖκα καὶ συνοικήσῃ αὐτῇ, καὶ ἔσται ἐὰν: ΧΧΙΨ 
ΔΝ ιά , 2 / 3 Αα Φ κο -- 
μη εὑρῃ χάριν ἐναντίον αὐτοῦ ὅτι εὗρεν ἐν αὐτῇ ἄσχημον πρᾶγμα, 
ΔΝ / ε) - ’ 3 ’ Ν ΄ α) αἱ - - 
καὶ γράψει αὐτῇ βιβλίον ἀποστασίου καὶ δώσει εἰς τὰς χεῖρας αὐτῆς, 


14 ασχηµο... 15 κυριω 1.]--αυτου ΑΕ 
παντι τοπω ΑΕ | εαν αρεση] αρεσκη Α αν αρεσκη Ἐ 
των Α | τελισκοµενος]-- προς πασαν ευχην ΑΔ 
Α | αν] εαν Ἐ 20 δε] Ἠϊαί Ἐ | πασιν Α | κληρονομησαι ΑΕ 91 Οι 
ἸυρωΒ. Ἅ380πενΕ 35 ηυξω ΑΕ | τω θεω] Κῶ τω θῶ σου ΑΕ | οπιτω 
στοµατι σου Α Υά (μαῦ  Αάἳπς) 234, 35 ἰταηςρ αἱ νἱά ΑΔ (51ρ τας τοςοτ) 
34 συλλεξεισ] συναξεις ΑΔ | επ αμητον] επι τον αµητον ΑΣΕ 26 του 
πλ.] το 5ιρ τα ΒΑ) | οσον]--αν ΑΑ | ψυχη ΑΔ | εμβαλεις] εκβαλει ΑΕ 
ΧΧΙΝ 1 εαν δε τιδ...εξαποστε 5ἩΡρ χα5 Α3 | συνοικησει ΑΔ συνωκηση (5ἱο) Ε | ἵ 
οπ1 µη Τ | ευρεν] ευρηκεν ΑΑΤ | οἵη Και δωσει Α | 


16 κατοικησει 25]--εν 
1Τ θυγατερων α9] Ρτ 
19 τοκον αργ. τω αδ. σου 
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Ν Ψν - - - 
3 καὶ ἐξαποστελεῖ αὐτὴν ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ: "καὶ ἀπελθοῦσα Ὑγένηται Β 
) ΔΝ / Ν Ν [οὰ 
- 3 ἀνδρὶ ἑτέρῳ, 3καὶ µισήσῃ αὐτὴν ὁ ἀνὴρ ὁ ἔσχατος, καὶ γράψει αὐτῇ 
/ 5) / Ν / » Ν - να ο} - 
βιβλίον ἀποστασίου καὶ δώσει εἰς τὰς χεῖρας αὐτῆς καὶ εξαποστελεῖ 
3 Δ Ε) [ον ο » 1 ΔΝ ὼ / ας ς κ) ς ον δ 
αὐτὴν ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, καὶ ἀποθάνῃ ὁ ἀνὴρ ὁ ἔσχατος ὃς ἔλαβεν 
4 αὐτὴν αὐτῷ γυναῖκα: "οὐ δυνήσεται ὁ ἀνὴρ ὁ πρότερος ἐξαποστείλας 
3 Μι 2 - ” κι - - - 
αὐτὴν ἐπαναστρέψας λαβεῖν αὐτὴν ἑαυτῷ γυναῖκα μετὰ τὸ µιανθῆναι 
»/ αυ] δέἐλ ον Β / / - ὃς α 
αὐτήν, ὅτι βδέλυγµά ἐστιν ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου: καὶ οὐ µια- 
- ν - ὰ ῤ ς / κι 3 5» .ι 
5 νεῖτε τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι ἐν κλήρφ. Ἐὰν 
΄ - νο / 
δέ τις λάβη γυναῖκα προσφάτως, οὐκ ἐξελεύσεται εἲς τὸν πόλεμον, 
1) οὐκ ἐπιβληθήσεται αὐτῷ οὐδὲ ἄγμα: ἀθφος εἰ ἐν τῇ οἰκίι 
καὶ οὐκ ἐπιβληθή ᾧ οὐδὲν πρᾶγμα: ἀθφος ἔσται ἐν τῇ οἰκίᾳ 
Β . Ν ο . κ. Ἀ - β - ᾱ- 3 
αὐτοῦ ἐνιαυτὸν ἕνα" εὐφρανεῖ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἣν έἔλαβεν. 


6 δΟὺκ ἐνεχυράσεις μύλον οὐδὲ ἐπιμύλιον, ὅτι ψυχὴν οὗτος ἐνεχυ- 
7 ράζει. 1 Ἐὰν δὲ ἁλῷ ἄνθρωπος κλέπτων ψυχὴν τῶν ἀδελφῶν 


” - - ε 3. / ΔΝ / δύ οἱ 9 - 
αὐτοῦ τῶν υἱῶν ἸἹσραήλ, καὶ καταδυναστεύσας αὐτὸν ἀποδῶται, 
2 αν ς , Ε α Δ Ε] νὰ Ν Δ ” ς ” 
ἀποθανεῖται ὁ κλέπτης ἐκεῖνος' καὶ ἐξαρεῖς τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν 
αὐτῶν. 

8 ΒΠρόσεχε σεαυτῷ ἐν τῇ ἀφῇ τῆς λέπρας' φυλάξῃ σφόδρα ποιεῖν 
κατὰ πάντα τὸν νόµον ὃν ἐὰν ἀναγγείλωσιν ὑμῖν οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται" 
- - / ο 
9 ὃν τρόπον ἐνετειλάμην ὑμῖν, φυλάξασθε ποιεῖν. "μνήσόητι ὅσα ἐποί- 
- ο ωὰ ” « ὰ 
ησεν Κύριος ὁ θεός σου τῇ Μαριὰμ ἐν τῇ ὁδῷ, ἐκπορευομένων ὑμῶν 
ἐξ Αἰγύπτου. 
2. αι 3 - / 2 ϕ 9 Ν ) 
πο. ο Ἐὰν ὀφείλημα ᾖ ἐν τῷ πλησίον σου, ὀφείλημα ὁτιοῦν, καὶ εἶσε- 
/ ο) Ν ο) 3 - Ε] / Ν σα ύρι » - ἄτιδ 
αχ λεύσῃ εἰς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ ἐνεχυράσαι τὸ ἐνέχυρον αὐτοῦ: ' ἔξω 
ή ὶ ὁ ἄνθ ὗ τὸ δάνιό ύ ἐστιν ἐν αὐτῷ ἐξοίσει 
στήσῃ, καὶ ὁ ἄνθρωπος οὗ τὸ δάνιὀν σου ἐ ἐ ά 
Δ ”/ 3 
1 σοι τὸ ἐνέχυρον ἔξω. "ἐὰν δὲ ὁ ἄνθρωπος πένηται, οὐ κοιµη- 
” ὼ Δ ε) .] “9 
13 θήσῃ ἐν τῷ ἐνεχύρῳ" 1 ἀποδόσει ἀποδώσεις τὸ ἐνέχυρον αὐτοῦ 
- [4 / Δ / . - ς ϕ, » - ᾽ 
πρὸς δυσμαῖς ἡλίου, καὶ κοιµηθήσεται ἐν τῷ ἱματίῳ αὐτοῦ, καὶ 
/ ” / / - - 
εὐλογήσει σε, καὶ ἔσται σοι ἐλεημοσύνη ἐναντίον Ἐυρίου του θεοῦ 
Δ ” α Ε - 
14 σου. αΟὐκ ἀπαδικήσεις μισθὸν πένητος καὶ ἐνδεοῦς ἐκ τῶν 


8 Ύραψη Ἐ | εις τας χειρας αυτης Ὀΐς 5ος Ε3 | εξαποστελη Α | και 5] η ΔΕ 
ΑΕ | ανηρ 2»]-- αυτης Ἐ | αυτω] εαυτω ΑΕ 4 εξαποστειλας]ρτο ΑΕ | 
εναντιον] εναντι Α οπι Ἐ | σου 29] υµων ΑΕ | σοι] υμυν ΑΕ ὅ τον πολε- 
μον] οπ1 τον Α | ουθεν Α 6 ενεχυρασεις] ενεχυρα» Α. ενεχυρα γε] {οτία 
ενεχυρας Ἐ3 ενεχυρασει τις Ἐὶ | μυλον] υ5αρ τας Ῥ4δ Τ των αδελφων] 
Ῥτ εκ ΑΕ | αυτου] αυτων Ε | εἔαρειτε ΑΣ | οπι αυτων Ανά (παρ Αδίπις) 
8 εαν] αν ΑΒ | Λευιται ΒΡΑΕ (ία Ρ]υσίες Ίππα) | φυλαξεσθε ΑΕ 10 εαν] 
«δε Ἐ | οτιουν]--τι ΑΕ | και] ουκ ΒΡΛΕ | οππ αυτου 25 ΑΕ 13 ενεχυρω] 
ιµατιω Ἑ -Κ αυτου ΑΕ 13 ΟΠΙ αποδοσει...ιµατιω ὮΧ (ναρ Β55 τος ἱπθ) [΄ενεχ- 
υρον] εµατιον ΑΕ | περι δυσµας ΑΕ | σοι εσται ΑΕ 14 απαδικησεις] 
αποστερησειξ 
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ΧΧΙΝΥ 156 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


α α - / 
Ἡ ἀδελφῶν σου ἢ ἐκ τῶν προσηλύτων τῶν ἐν ταῖς πόλεσίν σου: 


ΔΕ 


- ε) ο. 
Ἰδαὐθημερὸν ἀποδώσεις τὸν μισθὸν αὐτοῦ, οὐκ ἐπιδύσεται ὁ ἥλιος το 
ἐπ αὐτῷ: ὅ ς ἐστὶ ον ὐτῷ έ ὴν ἐλπίδα, καὶ 
ἐπ᾽ αὐτῷ' ὅτι πένης ἐστὶν καὶ ἐν αὐτῷ ἔχει τὴ ίδα, 
- / ΔΝ 3” ” . ς 
καταβοήσεται κατὰ σοῦ πρὸς Κύριον, καὶ ἔσται ἐν σοὶ ἆμαρ- 
- ΄ 8 .) ε.α 
τία. 16Οὐκ ἀποθανοῦνται πατέρε ὑπὲρ τέκνων, καὶ υἱοὶ τό 
- . ” ς ο) ς [ 
οὐκ ἀποθανοῦνται ὑπὲρ πατέρων’ ἕκαστος ἐν τῇ ἑαυτοῦ ἁμαρτίᾳ 
- - , μας - 
ἀποθανεῖται. ΤΟὐκ ἐκκλινεῖς κρίσιν προσηλύτου καὶ ὀρφανοῦ τγ 
ο , ἲ : : 
καὶ χήρας "ὅτι οἰκέτης ἦσθα ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, καὶ ἐλυτρώσατό τβ 
σε Κύριος ὁ θεός σου ἐκεῖθεν. διὰ τοῦτο ἐγώ σοι ἐντέλλομαι 
- Ν ζα ο) 1ο Ἐἡ δὲ α) / 3 Ν Ε) .ν ᾱ' ώ 
ποιεῖν τὸ ῥῆμα τοῦτο. ἂν δὲ ἀμήσῃς ἀμητὸν ἐν τῷ ἀγρῷ το 
- 2 Φο ε) ε) / 
σου, καὶ ἐπιλάθῃ δράγµα ἐν τῷ ἀγρῷ σου, οὐκ ἀναστραφήσῃ 
λαβεῖν αὐτό: τῷ λύ αἱ τῷ ὀρφανῷώ καὶ τῇ χήρα ἔσται 
αβεῖν αὐτό: τῷ προσηλύτῳ καὶ τῷ ὀρφανῷ καὶ τῇ χήρα : 
ἵνα εὐλογήσῃ σε Κύριος ὁ θεός σου ἐν πᾶσι τοῖς ἔργοις τῶν χει- 
οὰ [ιά ΄ ΄ 
ρῶν σου. ἐὰν δὲ ἐλαιολογῇς, οὐκ ἐπαναστρέψεις καλαμήσασθαι ϱο 
Ν / οὰ φ Δ ωὸ ” - 9 - / ” ει 
τὰ ὀπίσω σου' τῷ προσηλύτῳ καὶ τῷ ὀρφανῷ καὶ τῇ χήρᾳ ἔσται 
Ν θή α 3 ΄ ς 6 » - Ἡ) / δι Ἀ - Ε) ΄ 
καὶ µνησθησῃ ὅτι οἰκέτης ἦσθα ἐν γῇ Αἰγύπτῳ: διὰ τοῦτο ἐγώ σοι 
ἐντέλλομαι ποιεῖν τὸ ῥῆμα τοῦτο. ἐὰν δὲ τρυγήσῃς τὸν ἀμπε- οἵ 
λῶνά σου, οὐκ ἐπανατρυγήσεις αὐτὸν τὰ ὀπίσω σου: τῷ προσ- 
λύ ΔΝ α } [αὰ ΔΝ - / ” ον” ΔΝ θή α 3 ΄ 
ηλύτῳ καὶ τῷ ὀρφανφ καὶ τῇ χήρᾳ ἔσται' -“καὶ µνησθήσῃ ὅτι οἰκέτης 
- ΄ - - εν 
ἦσθα ἐν γῇ Αἰγύπτῳ: διὰ τοῦτο ἐγώ σοι ἐντέλλομαι ποιεῖν τὸ ῥῆμα 55 
τοῦτο. 
3 ” 
"'Ἐὰν δὲ γένηται ἀντιλογία ἀνὰ µέσον ἀνθρώπων, καὶ προσέλ-τ 
θωσιν εἰς κρίσιν, καὶ δικαιώσωσιν τὸ δίκαιον καὶ καταγνῶσιν τοῦ 
οὶ ον ο ο - 
ἀσεβοῦς' "Καὶ ἔσται ἐὰν ἄξιος ᾗ πληγῶν ὁ ἀσεβῶν, καθιεῖς αὐτὸν 
ἐναντίον αὐτῶν. 3Ἀκαὶ ἀριθμῷ τεσσεράκοντα μαστιγώσουσιν αὐτόν, 3 
/ - - 
οὐ προσθήσουσιν' ἐὰν δὲ προσθῇς μαστιγῶσαι ὑπὲρ ταύτας τὰς 
πληγὰς πλείους, ἀσχημονήσει ὁ ἀδελφός σου ἐναντίον σου. οὐ, 
- - . - 
φιμµώσεις βοῦν ἀλοῶντα. ΣἘὰν δὲ κατοικῶσιν ἀδελφοὶ ἐπὶ τὸ ς 


15 καταβοησεται] ΡΙ ου ΑΕ | κατα] περι Α | σου] σε Β" νῖά 16 πατερες] 
πρὸ ΑΧ (πρες ΑΣ) | οπι εν ΑΕ 1Τ χηρας]--και ουκ ενεχυρας ιµατιον 
χηρας Ῥουπε ΑΕ 18 οτι] ΡΙ Και µνησθηση Βευπε ΑΕ 19 οπ] δε 
ΑΗ ] αμητον]--σου ΑΧ | οπι και επιλαθη...αγρω σου Β" (1ας. Βαῦ Γεαρευςοτ] 
ΔΕ) | επαναστραφηση ΑΕ | τω προσηλυτω] Ρ τω πτωχω και ΑΕ 20 Ῥι 
νν ο---22 Ἡ | ελαιολογης] ελεαλογησης ΑΕ επαναστρεψεις] επαναστραφηση 
Ἐ 1. καλαµησασθε ΑΔ. 31 οπη δε Ἐ | τρυγησης] τρυγησεις Ἐ | οπι αυτον ΑΕ 
ΧΧΥ 1 εις κρισυ]-- Και ΚρΨωσιν ΑΕ | δικαιωσουσιν Α. | το δικαιον] τον δ. ΑΕ 
3 καθιεις] Ῥί και ΑΕ | εναντιον αυτων] εναντι των Κρίτων και µαστιγωσουσιν 





αυτον εναντιον αυτων Κατα την ασεβειαν αυτου ΑΕ ὃ ΟΠ και ΑΕΙ 
Τεσσαρακοντα Ὦ9 | προσθης] προσθωσιν ΑΕ | µαστιγωσαι]--αυτον ΑΕ [ τας 
πληγας] οι τας ΑΕ 6 κατοικουσιν Ἑ 


993 


ΧΧΥ 





ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ χχν 18 


ιν « 3 ’ ο α - 
αὐτό, καὶ ἀποθάνῃ εἷν αὐτῶν, σπέρµα δὲ μὴ ἦν αὐτῷ, οὐκ ἔσται ἡ Ὦ 
-. 4 - - 
γυνὴ τοῦ τεθνηκότος ἔξω ἀνδρὶ μὴ ἐγγίζοντι. ὁ ἀδελφὸς τοῦ ἀνδρὸς 
ο 9. /΄ Ν 9 Δ ΄ Φαν ς ο ον 
αὐτῆς εἰσελεύσεται πρὸς αὐτὴν καὶ λήμψεται αὐτὴν ἑαυτῷ γυναῖϊκα 


Δ ΄ ε] 6 
6 καὶ συνοικήσει αὐτῇ. 


νλ 4 Ν , ὰ 2 , 
καὶ ἔσται τὸ παιδίον ὃ ἐὰν τέκῃ καταστα- 
. - - 
θήσεται ἐκ τοῦ ὀνόματος τοῦ τετελευτηκότος, καὶ οὐκ ἐξαλειφθή- 
7 σεται τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐξ Ἰσραήλ. Τἐὰν δὲ μὴ βούληται ὁ ἄνθρωπος 
- π .ς - 3 - - 
λαβεῖν τὴν Ύγυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ ἀναβήσεται ἡ γυνὴ 
, : ὃς ς 
ἐπὶ τὴν πύλην ἐπὶ τὴν γερουσίαν καὶ ἐρε Οὐ θέλει ὁ ἀδελφὸς 
τοῦ ἀνδρός µου ἀναστῆσαι τὸ ὄνομα τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἐν Ἰσραήλ: 


8 Ν , ον 
καὶ καλέσουσιν αὐτὸν 


8 οὐκ ἠθέλησεν ὁ ἀδελφὸς τοῦ ἀνδρός µου. 
ἡ γερουσία τῆς πόλεως αὐτοῦ καὶ ἐροῦσιν αὐτῷ, καὶ στὰς εἴπῃ 
/ - / - - - 
9 Οὐ βούλομαι λαβεῖν αὐτήν' "καὶ προσελθοῦσα ἡ γυνὴ τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ ἔναντι τῆς γερουσίας, καὶ ὑπολύσει τὸ ὑπόδημα αὐτοῦ τὸ ἓν 
ἀπὸ τοῦ ποδὸς αὐτοῦ, καὶ ἐμπτύσεται κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ 

9 - κα σ ῃ τν / Φ ] 2 / 
ἀποκριθεῖσα ἐρεῖ Οὕτως ποιήσουσω τῷ ἀνθρώπῳ ὃς οὐκ οἰκοδομήσει 

3 - ο - 
πο τὸν οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ ἐν Ἰσραήλ: "καὶ κληθήσεται τὸ ὄνομα 
- 3 - 
ατ αὐτοῦ ἐν Ἰσραὴλ Οἶκος τοῦ ὑπολυθέντος τὸ ὑπόδημα. αι 'Ἠὰν 
δὲ µάχωνται ἄνθρωποι ἐπὶ τὸ αὐτό, ἄνθρωπος μετὰ τοῦ ἀδελφοῦ 
αὐτοῦ, καὶ προσέλθῃ γυνὴ ἑνὸς αὐτῶν ἐξελέσθαι τὸν ἄνδρα αὐτῆς 
ἐκ χειρὸς τοῦ τύπτοντος αὐτόν, καὶ ἐκτείνασα τὴν χεῖρα ἐπιλά- 
1ο βηταἰ τῶν διδύμων αὐτοῦ, ""ἀποκόψεις τὴν χεῖρα. οὐ φείσεται ὁ 
19 ὀφθαλμός σου ἐπ αὐτῃ. Ἰ3Οὐκ έσται σοι ἐν τῷ μαρσίππῳφ 
16 Ν 16 Ἄ / τή ε) 2 ε ν ο 3β. 
1ᾳ στάθµιον καὶ στάθµιον, µέγα ἢ μικρόν: "οὐκ ἔσται ἐν τῇ οἰκίᾳ 
, Δ / ’ 3 δα τας 16 1λ 6 λ Δ 
1 σου µέτρον καὶ µέτρον, µέγα ἢ μικρόν: Ἑστάθμιον ἀληθινὸν καὶ 
ο , - Αα. 8 , , 
δίκαιον ἔσται σοι, ἵνα πολυήµερος γένῃ ἐπὶ τῆς γῆς ἧς Κύριος ὁ θεός 
’ ιά » / 

17 σου δίδωσίν σοι ἐν κλήρῳ. 11Ἰνήσθητι ὅσα ἐποίησέν σοι 
- - 3 - . ϐφ - 
18 ᾽Αμαλὴκ ἐν τῇ ὁδῷ ἐκπορευομένου σου ἐκ γῆς Αἰγύπτου, "πῶς 


ἀντέστη σοι ἐν τῇ ὁδῷ καὶ ἔκοψέν σου τὴν οὐραγίαν, τοὺς κοπιῶντας 
Τεστη η οὓς [ ραγιαν, 


ὅ αυτων] Ρτ εξ ΑΕ | ην] η ΔΕ | τεθνηκοτος] τετελευτηκοτος Α. 6 το ΑΕ 
παιδιον] το πρωτον ἘΞ3Β | εαν τεκη] αν τεχθη ΑΕ | Ισραηλ] Ιλῆ... Ἐ 
Ἱ ο ανθρωπος] Οἱ ο Α | ΟΠ του αδελφου 50 Α 8 αυτου] εκεινη 
9 αυτου 19]-- προξ αυτον ΑΕ | υπολυσεται Ἑ | κατα προσωπο»] ει το προσ. ΑΕ | 
ΟΠ αποκριθεισα Ἡ | οικοδοµησουσιν Α | οπι εν Ίσραηλ ΑΕ 11 ανθρωποι] 
Ἔδυο Β4ΡπΙΕΑ (οπι ΕΕ) | γυνη] Ῥι η Α. 19 χειρα]--αυτης ΑΕ 
18 ουκ εσται] ΡΙ και Α | οπ1 σοι ΑΕ ο μιπον ΑΕ 14 η] και ΑΕ 
16 εσται σοι]-- και µετρον αληθιον Και δικαιον εσται σοι Β2) ΞΕΑ (οπι Β"Ε) 
16 οτι βδελυγµα Κω τω θῶ σου πας ποιων Ταυτα παδ ποιων αδικον ΒΑΝ (6) 
οτι βδ. Κῶ τω θῶ σου εστιν πας ποιων αδικον (ταυτα Α3) 54ρ τας ΑΑ (οπι Β3) 
1Τ εκ γης] εξ ΑΕ 
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. 3 Ρ / 4 
Ἡ ὀπίσω σου, σὺ δὲ ἐπείνας καὶ ἐκοπίας, καὶ οὐκ ἐφοβήθη τὸν θεόν" 
καὶ ἔσται ἡνίκα ἐὰν καταπαύσῃ σε Κύριος ὁ θεός σου ἀπὸ πάντων 
» - α - - , , 
τῶν ἐχθρῶν σου τῶν κύκλῳ σου ἐν τῇ γῇ ᾗ Κύριος ὁ θεός σου δίδω- 
- ” » ῃ - ς 
σίν σοι κληρονομῆσαι, ἐξαλείψεις τὺ ὄνομα ᾽Αμαλὴκ ἐκ τῆς ὑπὸ 
Δ α / λ » λ 2 λάθ 
τὸν οὐρανόν, καὶ οὐ μὴ ἐπιλάθῃ. 
ευ) - ΄ 
αΚαὶ ἔσται ἐὰν εἰσέλθης εἰς τὴν Ὑγῆν ἣν ἘἙύριος ὁ θεός σου 
δίδωσίν σοι κληρονομῆσαι, καὶ κατακληρονοµήσῃς αὐτὴν καὶ κατοι- 
/ / - - - - - 
κήσῃς ἐπ᾽ αὐτήν, "καὶ λήμψῃ ἀπὸ τῆς ἀπαρχῆς τῶν καρπῶν τῆς 
- / ” 
γῆς σου ἧς Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι, καὶ ἐμβαλεῖς εἲς κάρ- 
ταλλον, καὶ πορεύσῃ εἰς τὸν τόπον ὃν ἂν ἐκλέξηται Κύριος ὁ θεός 
Ε) α 6 ν 3 ] ο διὰ Ν / Ἡ ΔΝ ς ΄ 
σου ἐπικληθῆναι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ' Ξκαὶ ἐλεύσῃ πρὸς τὸν ἱερέα 
δ ” 2 ν ς , ε) / ΔΝ α - Δ ε) / ᾿ /΄ 
ὃς ἔσται ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτόν ᾿Αναγγέλλω 
- α ω - 
σήμερον Κυρίῳ τῷ θεῷ µου ὅτι εἰσελήλυθα εἰς τὴν γῆν ἣν ὤμοσεν 
κύ ο / ς Αα ὃδ - :ς - 4 Ν ος ς τε ς 
ύριος τοῖς πατράσιν ἡμῶν δοῦναι ἡμῖν. “καὶ λήμψεται ὁ ἱερεὺς 
τὸν κάρταλλον ἐκ τῶν χειρῶν σου, καὶ θήσει αὐτὸν ἀπέναντι τοῦ 
θυσιαστηρίου Κυρίου τοῦ θεοῦ σου: "καὶ ἀποκριθεὶς ἐρεῖ ἔναντι Κυρίου 
τοῦ θεοῦ σου Συρίαν ἀπέβαλεν ὁ πατήρ µου καὶ κατέβη εἰς Αἴγυπτον, 
Ν / » φν ” . - ”- 9. .) ΄ - 3 ”. 
καὶ παρῴκησεν ἐκεῖ ἐν ἀριθμῷ βραχεῖ, καὶ ἐγένετο ἐκεῖ εἰς ἔθνος 
ᾱ , 
µέγα καὶ πλῆθος πολύ. Αὁκαὶ ἐκάκωσαν ἡμᾶς οἱ Αἰγύπτιοι, καὶ 
Β / ς Μα, 8 ἐθ αν ο , κα ώ , 
ἐταπείνωσαν ἡμᾶς καὶ ἐπέθηκαν ἡμῖν ἔργα σκληρά: Ἱκαὶ ἀνεβοή- 
Α ΄ Ν ϐ Ν κα Ν 3 ΜΕ. ’ - - 
σαμεν πρὸς Κύριον τὸν θεὺν ἡμῶν, καὶ εἰσήκουσεν Κύριος τῆς φωνῆς 
ς - ”/. Ν ” - 
ἡμῶν, καὶ ἴδεν τὴν ταπείνωσιν ἡμῶν καὶ τὸν θλιμμὸν ἡμῶν: ὃ καὶ 
5) ε:ε - ΄ 3 5 κ ῤ » 4 3 3 ͵ β - - / 
ἐξήγαγεν ἡμᾶς Κύριος ἐξ Αἰγύπτου αὐτὸς ἐν ἰσχύι αὐτοῦ τῇ µεγάλῃ 
ΝΔ 1 λ ον ΔΝ ν ς τὰ Ν » ς / ’ 
καὶ ἐν χειρὶ ώς, καὶ ρηχά ὑψηλφ, καὶ ἐν ὁράμασω µεγά- 
Δ ΄ -- 
λοις καὶ ἐν σηµείοις καὶ ἐν τέρασιν' ὃκαὶ εἰσήγαγεν ἡμᾶς εἰς τὸν 
τόπον τοῦτον, καὶ ἔδωκεν ἡμῖν τὴν γῆν ταύτην, γῆν ῥέουσαν γάλα 
καὶ μέλι. "καὶ νῦν ἰδοὺ ἐνήνοχα τὴν ἀπαρχὴν τῶν  γενηµάτων 


ι ΧΧΝΙ 


-- ον 


9 


ΑΕ 18 εφοβηθη] εφοβηθης Β30Ε | θεον] κν Α 19 ΟΠ σου 2 Α | 
ΟΠ1 των Κυκλω ΑΧ (μαῦ ΑΞ(2Α)) | οπι σου 35 Ε | οπ1 εν τη γη Α | διδωσιν σοι] 
"4 εν Κληρω εν τη γη ΑΑ3Β εν Κληρω Ἑ | κατακληρονοµησαι ΑΕ  ΧΧΝΙ1 δι- 
δωσω σοι]--εν κληρω ΑΕ | κληρονοµησαι] κατακληρονοµησαι αυτην ΑΕ | 
ΟΠΏ Και Κατακληρονοµησης αυτην ΑΕ | αυτην αν] αυτης ΑΕ 9 η] 
ην Α | διδωσι σοι]-- εν κληρω ΑΕ ἃ εσται] αν ην (η Ἐ) ΔΕ | αναγγελω 
Ἐ ] µου] σου Ἐ 4 αυτον] αυτο Α | απεναντι του] θυσιαστηριου Ίπ τηρ εἰ 5αρ 
189 Α δ αποκριθει ερει] αποκριθηση Και ερει ΑἘ | Συριαν] σ]συριαν 
(5ἱ9) Ἐ | απεβαλεν] απελαβεν ΑΕ | πολυ]-Γ και μεγα ΑΕ Τηµων 1] Ρί των 
πρων ΑΕ | ειδεν Α. | Και τον θλ.] Ῥ και τον µοχθον ηµων ΑΕ 8 αυτου 
Τη μεγ.] ΟΠ αυτου τη ΑΕ | βραχιονι] Ρί εν ΑΕ | υψηλω] Ῥί αυτου τω ΑΕ | 
και εν σηµιοι ΕΕ) νά (ο Ἐ) 9 εις τον τοπον] Ῥι ει την γην 


ταυτην Α. 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΠΙΟΝ. ΧΧΥΙ 19 


- - ω ο / , Ἀ ς ι 
τῆς γῆς ᾗς ἐδωκάς µοι, Κύριε, γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι. καὶ Β 
{ / ” / Ἅ ϐ ο πχ ν ϱ / ε] 
αχ προσκυνήσεις έναντι Κυρίου τοῦ θεοῦ σου" καὶ εὐφρανθήσῃ ἐν 
- - 5 - 9 
πᾶσιν τοῖς ἀγαθοῖς οἷς ἐδωκέν σοι Κύριος ὃ θεύε σου, καὶ ἡ οἰκία 
12 6ου καὶ ὁ Δευείτης καὶ ὁ προσήλυτος ὁ ἐν σοί. α2’Εὰν δὲ 
3 - - - 
συντελέσῃς ἀποδεκατῶσαι πᾶν τὸ ἐπιδέκατον τῶν γενηµάτων σου 
» αν ον ο. /. Ν δ ΄ 3 , ῃ - / 
ἐν τῷ έτει τῷ τρίτῳ, τὸ δεύτερον ἐπιδέκατον δώσεις τῷ Λευείτῃ 
Λ -- ΄ 9 - .] . 3 - / Ἀ ’ 3 
καὶ τῷ προσηλύτῳ καὶ τῷ ὀρφανῷ καὶ τῇ χήρα, καὶ φάγονται ἐν 
- όλ. / ν 2 θἠ 13 ον ορ μο ϱ) / / 
13 ταῖς πόλεσίν σου καὶ εὐφρανθήσονται. ᾿"Ακαὶ ἐρεῖς εναντίον Κυρίου 
- - 3 - ὁ 
τοῦ θεοῦ σου Ἐξεκάθαρα τὰ ἅγια ἐκ τῆς οἰκίας µου, καὶ ἔδωκα αὐτὰ 
-” /. ΔΝ ” ΄ Ν - 2 -. 9 - / Ν 
τῷ Λευείτῃ καὶ τῷ προσηλύτῳ καὶ τῷ ὀρφανῷ καὶ τῇ χήρα, κατὰ 
/ Λ 2 Ν δ 1 2 Πλό νλ ] / 
πάσας τὰς ἐντολὰς ἃς ἐνετείλω µοι οὐ παρῆλθον τὴν ἐντολήν σου 
ατα 2 / ο δη 9 Β ὁδύ αλ ο 
14 καὶ οὐκ ἐπελαθόμην: "καὶ οὐκ ἔφαγον ἐν ὀδύνῃ µου ἀπ᾿ αὐτῶν, 
ο) » ῤ ο. ] 3 - . ο) 16 » -Ἡ 3 η ε) - - 
οὐκ ἐκάρπωσα ἀπ᾿ αὐτῶν εἰς ἀκάθαρτον, οὐκ ἔδωκα ἀπ᾿ αὐτῶν τῷ 
κ τς ᾗ Ὃ ΜΗ 
τεθνηκότι ἐπήκουσα τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ἐπήκουσα 
θότι ἐνετείλ 15 κάθιδε ἐ ὃ οἵ ὃ ἁγιι ὁ ῦ 
15 καθότι ἐνετείλω µοι. ""κάθιδε ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ ἁγίου σου ἐκ τοῦ 
τὰ α Δ 3 λ λ / Ν 3 ηλ ὃν μι ο ϕ 
οὐρανοῦ, καὶ εὐλόγησον τὸν λαόν σου τὸν Ἰσραὴλ καὶ τὴν γῆν ἣν 
- - ς - - - - 
ἔδωκας αὐτοῖς, καθὰ ὤμοσας τοῖς πατράσιν ἡμῶν δοῦναι ἡμῖν γῆν 
ς - 
16 ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι. 1όἘν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ Κύριος ὁ θεός 
- Ν 
σου ἐνετείλατό σοι ποιῆσαι πάντα τὰ δικαιώµατα καὶ τὰ κρίµατα" 
καὶ φυλάξεσθε καὶ ποιήσετε αὐτὰ ἐξ ὅλης τῆς καρδίας ὑμῶν καὶ ἐξ 
- - - / 5. / 
17 ὅλης τῆς ψυχῆς ὑμῶν. "τὸν θεὸν εἶλου σήμερον εἶναί σου θεόν, 
Ν / .) ’ ”- ε ” » - ιν λά 6 Ν 
καὶ πορεύεσθαι ἐν πάσαις ταῖς ῥδοῖς αὐτοῦ, καὶ φυλάσσεσθαι τὰ 
΄ - - - 
18 δικαιώµατα καὶ τὰ κρίµατα, καὶ ὑπακούειν τῆς φωνῆς αὐτοῦ: "Σκαὶ 
/΄ - ” 
Κύριος ελατό σε σήμερον Ὑενέσθαι σε αὐτῷ λαὸν περιούσιον, 
θά ο) , λ) . λὰ ϱ) σθ ο μὴ / ς / 
πο καθάπερ εἶπεν, Φυλάσσειν τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ; 3 καὶ εἶναί σε ὑπεράνω 
- - » / Ν 
πάντων τῶν ἐθνῶν, ὡς ἐποίησέν σε ὀνομαστὸν καὶ καύχηµα καὶ 


δοξαστό», εἶναί σε λαὸν ἅγιον Κυρίῳ τῷ θεῷ σου, καθὼς ἐλάλησεν. 


10 εδωκας] εδωκεν Ἐ | Κυριε] οπι.Α. κυριος Ἐ | µελι] µε! (5ἱο) Ἐ |και προσκυν.] ΑΕ 


Ῥχ Και αφησεις αυτα εναντι (απεναντι Ἐ) Κκὺ του θῦ σου ΑΕ | εναντι] Ρτ εκει ΑΕ 
11 εν πασιν] επι πασι Α εν πασι Ἐ | η οικια ΒΑ]] τη οικια ΑΧ την οικιαν Ε3 
(η οικια ΕΥ) 123 των γεν.]--της Ύης ΑΕ | ευφρανθησονται] εµμπλησθη- 
σονται ΑΕ 18 εναντι ΑΕ | αγια]--µου Α | εντολας]--σου Ε' 14 Οἱ 
ουκ εκαρπωσα απ αυτων Β3 (Πας Βδυπιβ ΑΕ) | επηκουσα 19] νπηκουσα Α. || 
ημων] µου ΑΕ | επηκουσα 29] εποιησα ΑἘ | καθοτι] καθα ΑΕ 1δ κατιδε 
ΑΕ | σου 15] σ 5αΡ τας (5εα 5ραί τ 18) Α: | οπι εκ του οὐρανου Ε 16 οπι 
ο θεος σου Ἐ | παντα] Ῥι κατα Α | δικαιωματα] -- ταύτα ΑΓ | φυλαξασθε 
Ἐ | ποιησατε Ἐ 17 οπι πασαις ΑΕ | Φυλασεσθαι Ἐ3" (φυλασσ. Ε1) | κρι- 
µατα]--αυτου ΑΕ 18 οἱ σε 1ο Ἐ | ειπεν]--σοι ΑΕ | τας εντολας] Ρτ 
πασας ΑΕ 19 σε 29 ΒΑΑΙΕ] σοι ΑἈνΙά 
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ΧΧΥΙΙ 1 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


- ε / 2 - ΄ 
Ῥ Καὶ προσέταξεν Μωυσῆς καὶ ἡ γερουσία Ἰσραηλειτῶν Φυλάσ-ι ΧΧΝΙΙ 
/ Ν ο Ν ΄ 4 αρ) ε) έλλ. ε - ΄ 
σεσθε πάσας τὰς ἐντολὰς ταύτας ὅσας ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν σηµερον. 
ον 3 8 ο - δν , 3 ι ων α Δ , - 
καὶ ἔσται ᾗ ἂν ἡμέρᾳ διαβῆτε τὸν Ἰορδάνην εἰς τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ α 
- ιά ΔΝ 
θεύς. σου δίδωσίν σου καὶ στήσει σεαυτῷ λίθους μεγάλους καὶ 
- ΄ , 
κονιάσεις αὐτοὺς κονίᾳ' 3καὶ γράψεις ἐπὶ τῶν λίθων τούτων πάντας 3 
. - » ς 
τοὺς λόγους τοῦ νόµου τούτου, ὡς ἂν διαβῆτε τὸν Ἰορδάνην, ἡνίκα ἐὰν 
- τ ” ” 
εἰσέλθητε εἰς τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων σου δίδωσίν σου, 
- 4, - 
γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ µέλι, ὃν τρόπον εἶπεν Κύριος ὁ θεὺς τῶν 
, - . ΄ / 
πατέρων σού σοι. “καὶ ἔσται ὡς ἂν διαβῆτε τὸν Ἱορδάνην, στήσετε« 
Ν 
τοὺς λίθους τούτους οὓς ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον ἐν ὄρει ΤΓαιβάλ, 
- / 
καὶ κονιάσεις αὐτοὺς κονίᾳ. ὙἈκαὶ οἰκοδομήσεις ἐκεῖ θυσιαστήριον 5 
- ” - 3 
Κυρίῳ τῷ θεῷ σου, θυσιαστήριον ἐκ λίθων, οὐκ ἐπιβαλεῖς ἐπ᾽ αὐτὸ 
σίδηρον' ὀλίθους ὁλοκλήρους οἰκοδομήσεις θυσιαστήριον Κυρίῳ τῷ 6 
θεῷ σου, καὶ ἀνοίσεις ἐπ᾽ αὐτὸ τὰ ὁλοκαυτώματα Κυρίῳ τῷ θεῷ 
τ ᾽ [ο πι Ὀ Ὁ 
ἤ ΝΔ θὐ 3 - 6 / ’ 4: , π Β θ 
σου: καὶ θύσεις ἐκεῖ θυσίαν σωτηρίου, καὶ φΦάγῃ καὶ ἐμπλησθήσῃ 7 


καὶ εὐφρανθήσῃ ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ σου: ὃ 


καὶ γράψεις ἐπὶ 8 
τῶν λίθων πάντα τὸν νόμον τοῦτον σαφῶς σφόδρα. »καὶο 
ἐλάλησεν Μωυσῆς καὶ οἱ ἱερεῖς οἱ Λευεῖται παντὶ Ἰσραὴλ λέγοντες 
Σιώπα καὶ ἄκουε, Ἱσραήλ: ἐν τῇ ἡμέ ύ έ ἰς λαὸν Κυρί 

» Ἱσραήλ: ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ γέγονας εἰς λαὸν Κυρίῳ 


΄ - - - - 
αοκαὶ εἰσακούση τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, το 
Π ι) 


τῷ θεῷ σου. 
Ν / -Α Ν 3 λὰ ε] - Δ Ν , ε] - ο 
καὶ ποιῆσεις πάσας τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ καὶ τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ ὅσα 
ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήµερον. 
πτ ΔΝ . - - - - ς , 3 / ’ 
Καὶ ἐνετείλατο Μωυσῆς τῷ λαῷ ἐν τῇ ἡμέρῃᾳ ἐκείνῃ λέγων ττ 
8. ῃ - 
Οὗτοι στήσονται εὐλογεῖν τὸν λαὸν ἐν ὄρει Ταριζείν, διαβάντες το 
2. 
τὸν Ἱορδάνην' Συμεών, Λευεί, Ἰουδά, Ἰσσαχάρ, Ἰωσὴφ καὶ Βεν- 
ιαµείν. "καὶ οὗτοι στήσονται ἐπὶ τῆς κατάρας ἐν ὄρει Ταιβάλ: τα 
/ . 
Ῥουβήν, Γὰδ καὶ ᾿Ασήρ, Ζαβουλών, Δὰν καὶ Νεφθαλέί. 1 Καὶ τι 
) ’ - - » - 
ἀποκριθέντες οἱ Λευεῖται ἐροῦσιν παντὶ Ἰσραὴλ φωνῇ µεγάλῃ ":Ἐπι- ας 
3 , ” θ 4 , λ ῃ Ν / , 
κατάρατος ἄνθρωπος ὅστις ποιήσει γλυπτὸν καὶ χωνευτόν, βδέλυγµα 


ΔΕ ΧΧΝΙΠΙ 1 Ἱσραηλείχων Β3νΙ] Ίσραηλ λεγων Β4ΑΕ | οπ ταντας Ε 
3 Κογια; ΑἨ (κονια Αἲ) 8 ΟΠΙ τουτων ΑΕ | εαν] αν Α | εισελθης 
Α | των πατερων] ων πατερων Α (τ βαρείβοτ Α) 6 Κω τω θω σου 
θυσιαστηριον Α | αυτο] αυτους ΑΕ 6 θυσιαστηριον] Ρι το ΑΕ | αυτο] 
αυτου ΑΗ {τα ολοκαυτωµατα] ολοκαυτωµατα Α ολοκαυτωµα Ἑ Τοπ 
εκει ΑΕ | θυσιαν σωτηριου] θυσιαστηριον ΑΓ Κῶ τω θῶ σου Α Έκυρω Ε | 
Φαγη]--εκει ΑΕ | εναντι ΑΕ 9 οι Λευειται (Λευιτ. ΒΡΑΕ' Ίίεπι τ/)] 
Ῥ{ και Α Ί0οσα]α Ἐ 11 Τω λαω] Ρί παντι ΑΔ (παντι τω λαω εν 
5ι1ρ τας) 13 Λευι ΒΟΛΕ  Ρτ και Α | Ίουδας ΑΕ | Ίσαχαρ Ε" (σσ. Ε1) | 
Ῥενιαμειν] ιν 51Ρρ τας ΑΑ 14 παντι Ἱσρ.] τω Ἱσρ. Ἐ 16 ανθρωπος] 
Ρο ΑΗ | βδελυγµα Κω 5αρ τας ΔΑ (πίατ υ, γ τας 3 1148) 
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ΧΧΝΙΠ 1 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΧΥΠΙ4 


ο ιά - ” / 
Κυρίῳ, ἔργον χειρῶν τεχνιτῶν, καὶ θήσει αὐτὸ ἐν ἀποκρύφφ. καὶ Β 


ο» ΔΝ Δ Ρ] ο 
16 ἀποκριθεὶς ὁ λαὸς ἐροῦσιν Τένοιτο. 1 Ἐπικατάρατος ὁ ἀτι- 
. / ε - ΔΑ Α - - 
µάζων πατέρα αὐτοῦ ἢ µητέρα αὐτοῦ. καὶ ἐροῦσιν πᾶς ὁ λαός 
ηλ 2. { ο 
17 Γένοιτο. 17 Ἐππικατάρατος ὁ μετατιθεὶς ὅρια τοῦ πλησίον. καὶ 
3 ο. σν Ἐ, / 2. - 
18 ἐροῦσιν πᾶς ὁ λαός Γένοιτο. 15 Ἠπικατάρατος ὁ πλανῶν τυφλὸν 
” ” - -- 
πο ἐν ὁδφ. καὶ ἐροῦσιν πᾶς ὁ λαός Ῥένοιτο. 1 Ἐπικατάρατος ὃς ἂν 
Ε / ’ ΄ . - - - 
ἐκκλίνῃ κρίσιν προσηλύτου καὶ ὀρφανοῦ καὶ χήρας. καὶ ἐροῦσιν πᾶς 
3. 
ο ὁ λαός Τένοιτο. ο Ἠπικατάρατος ὃ κοιµώμενος μετὰ γυναικὸς 
ε) - - - 
ἐκ πατρὸς αὐτοῦ, ὅτι ἀπεκάλυψεν συνκάλυµµα τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. καὶ 
οτ ἐροῦσιν πᾶς ὃ λαός Τένοιτο. 3: Ἐπικατάρατος ὁ κοιμώμενος 
/ ο - 
2ο μετὰ παντὸς κτήνους. καὶ ἐροῦσιν πᾶς ὁ λαός Τένοιτο. 3 Ἠπι- 
ιά ς / Ν 1δ λ. ο. λ Α η ω) Δ 
κατάρατος ὁ κοιμµώμενος μετὰ ἀδελφῆς πατρὸς ἢ μητρὸς αὐτοῦ. καὶ 
- - Ε) 
23 ἐροῦσιν πᾶς ὁ λαός Τένοιτο. 33 Ἠπικατάρατος ὁ κοιμώμενος 
ΔΝ ΄ » ςφὰ ας ἃ ο ἵοοὰ ς / 2 3. / 
μετὰ νύμφης αὐτοῦ. καὶ ἐροῦσιμ πᾶς ὁ λαός Ῥένοιτο. Ἐπικατά- 


π 


ρατος ὁ κοιµώμενος μετὰ ἀδελφῆς γυναικὸς αὐτοῦ. καὶ ἐροῦσιν πᾶς ὁ 
λ , ρ 243 / ς ΄ π / »..- 
ο λαός Γένοιτο. Ἐπικατάρατος ὁ τύπτων τὸν πλησίον αὐτοῦ 
- - ΄ ια) 
25 δόλῳ. καὶ ἐροῦσιω πᾶς ὁ λαός Γένοιτο. 35Ἐπικατάρατος ὃς ἂν 
ο σα - - 
λάβῃ δῶρα πατάξαι ψυχὴν αἵματος ἀθφου, καὶ ἐροῦσιν πᾶς ὁ λαός 
ο) 2 α ” Δ 
26 Τένοιτο. 26Ἠπικατάρατος πᾶς ἄνθρωπος ὃς οὐκ ἐμμένει ἐν 
- - - / - - - 
πᾶσιν τοῖς λόγοις τοῦ νόµου τούτου ποιῆσαι αὐτούς. καὶ ἐροῦσιν πᾶς 
ὁ λαός Τένοιτο. 
” 3 / - -” / - - 
Ἡ αΚαὶ ἔσται ἐὰν ἀκοῇ ἀκούσῃς τῆς φωνῆς Κύριου τοῦ θεοῦ σου, 
- / Δ 
Φυλάσσειν καὶ ποιεῖν πάσας τὰς ἐντολὰς ταύτας ἃς ἐγὼ ἐντέλλομαί 
/ ΔΝ / εν ς 6 / ς ’ : κ / 4 
σοι σήµερον, καὶ δώσει σε Κύριος ὁ θεός σου ὑπεράνω ἐπὶ πάντα τὰ 
δε. περι ἁ 
4 ἔθνη τῆς γῆς. “καὶ ἥξουσιν ἐπὶ σὲ πᾶσαι αἳ εὐλογίαι αὗται καὶ 
« / / 3 2 - α) ΄ ο ς / - - 
εὑρήσουσίν σε, ἐὰν ἀκοῇ ἀκούσῃς τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. 
3 » , αρ] /΄ Ν ε᾿ , ει ε οι , 
3 Ξεὐλογημένος σὺ ἐν πόλει, καὶ εὐλογημένος σὺ ἐν ἀγρ: /εὐλογημένα 
τὰ ἔκγονα τῆς κοιλίας σου, τὰ βουκόλια τῶν βοῶν σου καὶ τὰ ποίµνια 


16 τεχνιτων] τεχνιτου ΑΕ | ολαος] Ρί πας ΑΕ | ερουσω] ερει ΑΣ | γενοιτο] 
Ἕ γενοιτο Ἑ 16 Ύενοιτο]-- Ύενοιτο Α 19 ος αγ] Ρί πας Ἐ 20 εκ 
πατρος]τουπ. ΑΕ 91 ΟΠ παντος Α | ερουσι] ερει Β' 93 αδελφη»] 
αυτου Ἐ | πατρος] Ρτ εκ ΑΕ | µητρος] Ῥτ εκ ΑΕ 99 νυμφησ] πενθε- 
ρας ΑΕ | 9ΙΏ επικαταρατος 35...Ύενοιτο 2” ΑΕ 94 ΟΠι αυτου ΑΕ 
96 ανθρωπος] Ρι ο Α | ος] οστις Α | πασι ΒΟΛΕ | νομον] βιβλιου Ἐ | ποιησαι] 
Ρχ του ΑΕ ΧΧΝΙΤΙ 1 καιεσται]-- ως αν διαβητε τον Ίορδανην εις την Ύην 
ην Κξ ο 6 υµων διδωσι υμιν ΑΕ | ακουση»] εισακουσητε ΑΕ | σου 15] υμων 
ΑΕ | ταυτας] οπι Α. αυτου Ἐ | οπι σου 20 Α | επι παντα Τα εθνη] παντων των 
εθνων ΑΕ 9 ακουσης] εισακούσης Α 4 κοιλίας σου] -- και τα Ύενη- 
µατα της γη» σου ΒΑΡΟ3Ε)Ε - και τα εκγονα Τη» ΎηΣ σου Α 
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ΑΕ 


1 Ἱπσνι 
ν ͵ 
αν. 


ΧΧγΙΙΙ σ᾿ ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


- , .59..) , ο 6η / ν Ν 3 . ν 
Ἡ τῶν προβάτων σου Ξεὐλογημέναι αἱ ἀποθῆκαί σου καὶ τὰ ἐνκα- 5 
- ΄ ” Ν 
ταλίμματά σου. δεὐλογημένος σὺ ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαί σε, καὶ 6. 
[ο Ε / / [ο νά ς / 
εὐλογημένος σὺ ἐν τῷ ἐκπορεύεσθαί σε. Ἰπαραδφ Κύριος ὁ θεός 7 
. 
σου τοὺς ἐχθρούς σου τοὺς ἀνθεστηκότας σοι συντετριµµένους πρὸ 
” ” ’ - 
προσώπου σου’ ὁδῷ μιᾷ ἐξελεύσονται πρὸς σέ, καὶ ἐν ἑπτὰ ὁδοῖς 


δάποστείλαι Κύριος ἐπὶ σὲ τὴν 8 


φεύξονται ἀπὸ προσώπου σου. 
2 / 2 ζοο / Ν ν.μ ςλ . ) ν 
εὐλογίαν ἐν τοῖς ταµείοις σου, καὶ ἐπὶ πάντα οὗ ἂν ἐπιβάλῃς 
Δ μή ρω - ο) Φν σς ς / / / 
τὴν χειρά σου ἐπὶ τῆς Ὑῆς ἧς Κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι. 
- . » 
Σἀναστήσαι σε Κύριος ἑαυτῷ λαὸν ἅγιον, ὃν τρόπον ὤμοσεν τοῖς ο 
, . οὰ / - - 
πατράσι σου, ἐὰν ἀκούσῃς τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου 


: . ον ον 
καὶ πορευθῇς . ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ. 3 


” 
καὶ ὄψονταί σε το 
- - ο « εἰ ’ / 
πάντα τὰ έθνη τῆς γῆς ὅτι τὸ ὄνομα Κυρίου ἐπικέκληταί σοι, καὶ 
ᾗ - / ῃ αι 
φοβηθήσονταί σε. "καὶ πληθυνεῖ σε Κύριος ὁ θεός σου εἰς ἀγαθὰ ἐν τα 
: ο , : ο , αν 
τοῖς ἐκγόνοις τῆς Κοιλίας σου καὶ ἐπὶ τοῖς γενήµασιν τῆς γῆς σου 
. τς . τρώς , 
καὶ ἐπὶ τοῖς ἐκγόνοις τῶν κτηνῶν σου, ἐπὶ τῆς γῆς ἧς ὤμοσεν Κύριος 
τοῖς πατράσιν σου δοῦναί σοι. ""ἀνοίξαι σοἰ Κύριος τὸν θησαυρὸν το 
- » κ. - - - - 
αὐτοῦ τὸν ἀγαθόν, τὸν οὐρανόν, δοῦναι τὸν ὑετὸν τῇ γῇ σου ἐπὶ καιροῦ, 
πλ ; ο ο ν ᾱ ο ἔς ὃν 
εὐλογῆσαι πάντα τὰ ἔργα τῶν χειρῶν σου: καὶ δανιεῖς ἔθνεσιν πολλοῖς, 
. / ΄ ’ 
σὺ δὲ οὐ δανιῇ. "Ἀκαταστήσαι σε Κύριος ὁ θεύς σου εἰς κεφαλὴν καὶ τ 
νο ΄ 3 / 
μὴ εἰς οὐράν, καὶ ἔσῃ τότε ἐπάνω καὶ οὐκ ἔσῃ ὑποκάτω, ἐὰν ἀκούσῃς 
α - / - » η , ’ 
τῆς φωνῆς Ἐυρίου τοῦ Θεοῦ σου ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον 
ο. ο αο , ο , » - Β ος ο τὸ 
φυλάσσειν' "οὐ παραβήσῃ ἀπὸ πασῶν τῶν ἐντολῶν ὧν ἐγὼ ἐντέλ- τᾳ 
’ - 
λομαί σοι σήμερον δεξιὰ οὐδὲ ἀριστερά, πορεύεσθαι ὀπίσω θεῶν 
επ, λ /΄ ” - 15 ν 1 Ν 3 ΄ [ο 
ἑτέρων λατρεύειν αὐτοῖς. Καὶ έσται ἐὰν μὴ εἰσακούσῃς τῆς τς 
ω ’ - - / / . ” Δ » ” 
φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, φυλάσσεσθαι πάσας τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ 
4 Ε) Δ ε) /᾿ ’ / ΔΝ ΄ » Ν Δ - [ὰ 
ὅσας ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον, καὶ ἐλεύσονται ἐπὶ σὲ πᾶσαι αἱ 


16 


ῃ Θ Ν / / » / 5 / 
καταραι ανται και καταλήµψονταί σε. επικαταρατος συ εν πόλει, 16 


8 ε ο) » ο απ / κ 6η φ Ν Δ 
και επικαταρατος συ εν αγρῳ" επικαταρατοι αι απο ηκαι σου και τα τ7 


ΑΙ ϐ ευλογημενος Ρϊ5] ευλογητος Α. Ἰ παραδω] παραδοι Ἐ -σοι Α | οτι σου 
8 ΕΝ (μας Ε1(4)) | οδω] Ρχ εν Α 8 ταµειοι (ταµιοις Ἐ)] ταµιειοι ΑΕ | 
επι παντα] εν πασιν ΑΕ. 9 οηισε Ε | Κυριος]--ο 5 σου ΑΕ | ακουσης] εισα- 
κουσης ΑΕ (-ση) | οπι πᾶσαις ΔΕ 16 οπι σε 25 Ἐ 11 εν] επι ΑΕ | της 
(19) 293) αρ τας ἨΣὺ | επι τοις εΚγ. των ΚΤ. σου και επι τοις ΎεΥ. (Ύενημασι 
Α) της Ύης σου ΑΕ | ης] - η Β3 (οι Βα10) 13 ΟΠ σοι 3 (5επρειθος 
Ε1014)) ῃ τον αγαθον αυτου Α | ουρανιον Α. | καιρου] - αυτου ΑΕ ] δανιεις] 
εκδανιει Α | εθνεσι Α | δανιη]Ί-και αρξει (Ί-συ ΑΕ) εθνων πολλων σου δε 


ουκ αρξουσιν Βλυπιε ΕΑ ΤΕ. 15 ακουση»] εισακουσης Ἐ |. της φωνης] των 
εντολων ΑΕ | φυλασσειν]-ί-και ποιειν ΑἘ 14 πασων των εντολων] παντων 
Των λογων ΑΕ | ουδε] η Α 16 φυλασσεσθαι] Φυλασσειν και ποιεν ΔΕ 


1Τ επικαταρατοι] τα 5.1Ρρ τας Β1 1αἳ 


ι 
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18 ἐγκαταλίμματά σου: 


. - ς 
ἐπικατάρατα τὰ ἔκγονα τῆς κοιλίας σου καὶ τὰ 
/ - - - - 
γενήματα τῆς γῆς σου, τὰ βουκόλια τῶν βοῶν σου καὶ τὰ ποίµνια 
αφ τῶν προβάτων σου ᾿ἐπικατάρατος σὺ ἐν τῷ ἐκπορεύεσθαί σε, 
δα) ὦ ο. ο. , 6 / 20 3 τό 
2ο καὶ ἐπικατάρατος σὺ ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαί σε. ""ἀποστείλαι Κύριος 
αν Ν ὼ . Ν Δ α / Ν νι ν αρ]ές σεν , 
ἐπὶ σὲ τὴν ἔνδειαν καὶ τὴν ἐκλιμίαν καὶ τὴν ἀνάλωσιν ἐπὶ πάντα 
οὗ ἂν ἐπιβάλῃς τὴν χεῖρά σου, έως ἂν ἐξολεθρεύσῃ σε, καὶ ἕως 
3 / ως] , ΔΝ Αα ον , / / 
ἂν ἀπολέσῃ σὲ ἐν τάχει διὰ τὰ πονηρὰ ἐπιτηδεύματά σου, διότι 
2 ΄ ΄ 
οι ἐνκατέλιπές µε. Ἱπροσκολλήσαι Κύριος εἰς σὲ τὸν θάνατον, ἕως 
Ἂ 2 / 9 Ν ο - » ὰ 9 ΄ ». - - 
ἂν ἐξαναλώσῃ σε ἀπὸ τῆς γῆς εἰς ἣν εἰσπορεύῃ ἐκεῖ κληρονομῆσαι 
.) ΄ ρρ / / ” 2 / ος ο Ν ε/ Ν 
ρα αὐτήνι ““πατάξαι σε Κύριος ἐν ἀπορίᾳ καὶ πυρετῷ καὶ ῥίγει καὶ 
. - 
ἐρεθισμῷ καὶ ἀνεμοφθορίᾳ καὶ τῇ ὤχρᾳ, καὶ καταδιώξονταί σε ἕως 
23 ἂν ἀπολέσωσίν σε. "Ὀκαὶ ἔσται σοι ὁ οὐρανὸς ὁ ὑπὲρ κεφαλῆς σου 
- - ο) ύδ. / 
24 χαλκοῦς, καὶ ἡ γῆ ἡ ὑποκάτω σου σιδηρᾶ. “Ίδφη Κύριος ὁ θεός 
σου τὸν ὑετὸν τῇ γῇ σου κογνιορτόν, καὶ χοῦς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατα- 
/ ο Ἀ 
25 βήσεται, ἕως ἂν ἐκτρίψῃ σε, καὶ ἕως ἂν ἀπολέσῃ σε ἐν τάχει. ""δφη 
Κκύ ς οπὴν ἐναντίον τῶν ἐχθρῶν: ἐν ὁδώ μιᾷ ἐξελεύ 
σε Κύριος ἐπισκοπὴν ἐ χθρ ᾧ μι ἐ σῃ 
Ν . ’ 4 2 ς υ ὃςσ πα ΄ ον κ : ῃ .”.- λ 
πρὸς αὐτούς, καὶ ἐν ἑπτὰ ὁδοῖς φεύξῃ ἀπὸ προδώπου αὐτῶν, καὶ 


26 ς 3 
και εσονται οι νεκροί 


26 ἔσῃ διασπορὰ ἐν πάσαις βασιλείαις τῆς γῆς. 
ὑμῶν κατάβρωµα τοῖς πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ καὶ τοῖς θηρίοις τῆς γῆς, 
27 καὶ οὐκ ἔσται ὁ ἐκφοβῶν. “Ἱπατάξαι σε Κύριος ἕλκει Αἰγυπτίῳ 
εἰς τὴν ἔδραν καὶ ψώρᾳ ἀγρίᾳ καὶ κνήφῃ, ὥστε μὴ δύνασθαί σε 


28 


- α 
28 ἰαθῆναι. πατάξαι σε Κύριος παραπλἠξίᾳ ἀορασίας καὶ ἐκστάσει 


- / ε ”/ / 
29 διανοίας: "καὶ ἔσῃ ψηλαφῶν µεσηµβρίας, ὡς εἴ τις ψηλαφῆσαι 

ῃ . - / Ν ε] ε] / Δ ῥ / . / 
τυφλὸς ἐν τῷ σκότει, καὶ οὐκ εὐοδώσει τὰς ὁδούς σου" καὶ ἔσῃ τότε 

/ Ν ς ΝΔ ε) 3 
ἀδικούμενος καὶ διαρπαζόµενος πάσας τὰς ἡμέρας, καὶ οὐκ έσται 

- - / Ν / 

3ο ὁ βοηθῶν. 3Ἀγυναῖκα λήμψῃ, καὶ ἀνὴρ ἕτερος ἕξει αὐτήν: οἰκίαν 
/ ε] ω . - ΄ Ν 
οἰκοδομήσεις, καὶ οὐκ οἰκῆσεις ἐν αὐτῇ' ἀμπελῶνα φυτεύσεις, καὶ 
5 / 5 Ε] '., Ν 
ἃτ οὐ τρυγήσεις αὐτόν. 3:ὁ µόσχος σου ἐσφαγμένος ἐναντίον σου, καὶ 


19 εκπορευεσθαι] εισπορ. ΑΕ | εισπορευεσθαι] εκπορ. ΑΕ. 90 απο- 
στειλαι] εξαποστειλαἰ ΑΕ1 (εξαποποστ. | επι σε] σοι ΑἘ | αν 15] εαν Α 
χειρα σου]--οσα εαν (αν Ἐ) ποιησης ΔΕ | οπι αν 3” Α | ενκατελιπες (εγκ. 
Ἠ9)] εγκατελειπας Α. εγκατελειπες Ε 21 ην]--συ ΑΕ 23 ΟΠ εν 
ΑΕ | ερεθισµω]-- Και φονω ΑΕ | καταδιωξονται] καταδιωξωσυ Ἐ' 38 οπι 
σοι ΑΈ | ο υπερ κεφ.] οἵΏ ο Ἐ | η υποκατω] οι η Β' 34 οπι ο 65 σου 
ΑΕ | καταβησεται]--επισε ΑΕ | οἵη εν Ταχει ΑΕ 36 επισκοπην Β.Α] 
επικοπην ΒΩΡΒ | εχθρων] -- σου ΑΕ | διασπορα] ρι εν ΑΕ | βασιλειαις] ῥρχ 
ταις ΑΕ «46 εκφοβων] αποσοβων ΑΑ (51 τα») Ε 927 ελκει] Ῥί εν 
ΑΕ | εις την εδραν] εν ταις εδραις ΑΕ | δυνασ.αι Ἐ 98 αορασιας] αορασια 
Έαὺ Και αορασια ΑΕ | εκστασει] Ρι εν Ε' 99 οπι τι; ΑΕ | τυφλος] Ρί ο 
ΑΕ | εσται]--σοι ΑΕ 80 ου]-μη ΑΕ 
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] ϱλ 3 ) . ο. ή ς / 2 ο; Ν 3 ε 
οὐ φάγῃ ἐξ αὐτοῦ: ὁ ὄνος σου ἡρπασμένος απὸ σοῦ, καὶ οὐκ ἀπο- 
- .) ”- 
δοθήσεταί σοι τὰ πρόβατά σου δεδοµένα τοῖς ἐχθροῖς σου, καὶ 55 
- ’ 
οἱ ὀφθαλμοί σου βλέψονται σφακελίζοντες εἲς αὐτά: οὐκ ἰσχύ- 
- - Δ / 4 
σει σου ἡ χείρ. τὰ ἐκφόρια τῆς Ὑγῆς σου καὶ πάντας τοὺς 39 
/ / . [ὰ α) ” / Ν 3 ο) ΄ 
πόνους σου φάγεται ἔθνος ὃ οὐκ ἐπίστασαι, καὶ ἔσῃ ἀδικούμενος 
ν . ῃ Ν έν, 44 αν Ὁ / τν ὃδ Ν 
καὶ τεθραυσµένος πάσας τὰς ἡμέρας. Άκαὶ ἔσῃ παράπληκτος διὰ 5. 
- - ΄ ε) 
τὰ ὁράματα τῶν ὀφθαλμῶν σου ἃ βλέψῃ. ἈὙπατάξαι σε Κύριος ἐν 35 
- Ἀ / ιά Ν 3. 
ἕλκει πονηρῷ ἐπὶ τὰ γόνατα καὶ ἐπὶ τὰς κνήµας, ὥστε μὴ δύνασθαί 


86 ἆπα- 36 


Γ) [ρα 3” 5” - - σ - - 
σε ἰαθῆναι, ἀπὸ ἴχνους τῶν ποδῶν σου ἕως τῆς κορυφῆς σου. 
, / Δ 23 , 5 
γάγοι Κύριός σε καὶ τοὺς ἄρχοντάς σου οὓς ἐὰν καταστήσῃς ἐπὶ 
Δ Δ Α, 
σεαυτὸν ἐπ᾽ ἔθνος ὃ οὐκ ἐπίστασαι σὺ καὶ οἱ πατέρες σου, καὶ 
/΄ ε) - - / 2 ο ] 
λατρεύσεις ἐκεῖ θεοῖς ἑτέροις, ξύλοις καὶ λίθοι. Ἀ]καὶ ἔσῃ ἐκεῖ ἐν 37 
»/ Ν - ν ῃ ῃ α - τὴ . 
αἰνίγματι καὶ παραβολῇ καὶ διηγήματι ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν εἰς 
Δ 3 , - 
οὓς ἀπαγάγῃ σε Κύριος ἐκεῖ. Ἀἑσπέρμα πολὺ ἐξοίσεις εἰς τὸ πεδίον, 38 
ΔΝ ὀλί Ἡ) / αφ ἐδ ε] Ν « α) / 39 2 ” ΄ 
καὶ ὀλίγα εἰσοίσεις, ὅτι κατέδεται αὐτὰ ἡ ἀκρίς. Ἀάμπελώνα φυτεύ- 5ο 
Ν το) Ν 3. . / Σο 3 ΄ 3 ) α- ς 
σεις καὶ κατεργᾷ, καὶ οἶνον οὐ πίεσαι οὐδὲ εὐφρανθήση ἐξ αὐτοῦ, ὅτι 
/ 3Ν 5 ολ ολα 3 / 2 ο - 
καταφάγεται αὐτὰ ὁ σκώληξδ. "ἐλαῖαι ἔσονταί σοι ἐν πᾶσι τοῖς ο 
ο ν ἔλ η / ο Β / ς ον / άσε ΑΛ 
ὁρίοις σου, καὶ ἔλαιον οὐ χρίσῃ, ὅτι ἐκρυήσεται ἡ ἐλαία σου. Ατυϊοὺς ᾳτ 
ν / . 
καὶ θυγατέρας γεννήσεις, καὶ οὐκ ἔσονται' ἀπελεύσονται γὰρ ἐν 
/ Λ / / οφ - - 
αἰχμαλωσίᾳ. “πάντα τὰ ξύλινά σου καὶ τὰ γενήµατα τῆς γῆς σου 5 
3 ο» / ’ 
ἐξαναλώσει ἡ ἐρυσίβη. /3ὁ προσήλυτος ὁ ἐν σοὶ ἀναβήσεται ἄνω ᾳ» 
/ Ἡ 8 δὲ / / / 44 Ὃ) ὃ - υΓ υ ’ 
ἄνω, σὺ δὲ καταβήσῃ Κάτω Κάτω. "οὗτος δανιεῖ σοι, σὺ δὲ τούτῳ 
ε) ο Θτ 3/ / 
οὐ δανιεῖς: οὗτος ἔσται κεφαλή, σὺ δὲ ἔσῃ οὐὖρά. “καὶ ἐλεύσονται ας 
αν Δ μα ς τς τς Ν / / Ν / 
ἐπὶ σὲ πᾶσαι αἱ κατάραι αὗται καὶ καταδιώξονταί σε καὶ καταλήµ- 
/ ΑΛ / 
ψονταί σε, ἔως ἂν ἐξολεθρεύσῃ σε καὶ ἕως ἂν ἀπολέσῃ σε: ὅτι 
ε ο) / - ο / . 
οὐκ εἰσήκουσας τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, φυλάξαι τὰς ἐντολὰς 
αι Ν Ν δ [ 4 2 ν ͵ 46.) » Ν 
αὐτοῦ καὶ τὰ δικαιώµατα ὅσα ἀἐνετείλατό σοι. Αδκαὶ ἔσται ἐν σοὶ «6 


81 ονος] οινος Α | δεδομενα] διαδεδοµενα Ἑ 91---52 τοις εχθροις σου] -|- 
Ψ ουκ εσται σοι’ οι υιοι σου ” αι θυγατερες σοὺ δεδοµεναι εθνει ετερω Βαὺ τις -- 
και ουκ εσται σοι ο βοηθων’ οι υιοι σου και αι θυγ. σου δεδοµενα (δεδοµεναι Ε) 
εθνει ετερω ΑΕ 8ᾷ βλεψονται] εσονται Α οψονται Ἐ | ουκ] Ρί και ΑΕ | 
η χειρσου ΑΕ 88 εκφορτια Ὦ 8δ ιαθηναισε ΑΕ 86 εαν] αν 
ΑΕ ] καταστησει Α3 καταστησεις ΑΙ | σεαυτον] εα 51ρ τας ΑΔ | επ] εις ΑΕ | 
και οι πα 51ρ τας Α: (Ρι τας 2 Π{{) 8Τ πασι ΒΡΕ | απαγαγη] Ρτ αν Α. αν 
απαγοι Ἐ' 40 ΟΠ} σοι Ἐ 4] Ύενησεις Ἐ | εσονται]--σοι ΑΕ 49 σου 
της Ύη5 Α | ερισυβη Δ. 485 ο εν σοι] ο εστιν εν σοι ΑΕ | αναβησεται] 
Ἔεπίσε ΔΕ 44 συ 15] σοι Α | κεφαλη] εις κεφαλην ΑΕ | ουρα] εις 
ουραν ΑΕ 46 εξολεθρευση σε] εξολεθρευσεαι Α3 (εξολεθρευσεσαι Α1) | 


απολεσαι Α | εισηκουσαε] Ίκουσας Α | φυλαξαι] του Φυλασσεσθαι ΑΕ σε 
πασας Α | δικαιωματα] -- αυτου Α. 
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ο . - . - 
47 σημεῖα καὶ τέρατα ἐν τῷ σπέρµατί σου ἕως τοῦ αἰῶνος, 7 ἀνθ᾽ ὧν οὐκ 
οπ) / - - ΄ - 
ἐλάτρευσας Κυρίῳ τῷ θεῷ σου ἐν εὐφροσύνῃ καὶ ἀγαθῇ διανοίᾳ διὰ τὸ. 
48 πλῆθος .πάντων. “Ἀκαὶ λατρεύσεις τοῖς ἐχθροῖς σου, οὓς ἐπαπο- 
” ΄ . . ὸ 
στελεῖ Κύριος ἐπὶ σέ, ἐν λιμῷ καὶ ἐν ἐκλείψει πάντων: καὶ ἐπιθήσει 
Ν - ῶ 9 Γ ’ ’ ῤ ΑΛ 3 ΄ 
κλοιὸν σιδηροῦν ἐπὶ τὸν τράχηλόν σου, ἕως ἂν ἐξολεθρεύσῃ σε. 
ε ΄ ώ. 3 - - 
49 Ῥἐπάξει Κύριος ἐπὶ σὲ ἔθνος µακρόθεν ἀπ᾿ ἐσχάτου τῆς γῆς ὡσεὶ 
φ ο ον Δ , » Α - 
5ο ὄρμημα ἀετοῦ, ἔθνος ὃ οὐκ ἀκούσῃ τῆς φωγνῆς αὐτοῦ, 5ἔθνος ἀναιδὲς 
α 
προσώπῳ, ὅστις οὐ θαυμάσει πρόσωπον πρεσβύτου καὶ νέον οὐκ ἔλε- 
δα ἦσει. 5ὶκαὶ κατέδεται τὰ ἔκγονα τῶν κτηνῶν σου καὶ τὰ γενήµατα 
- - - - 3. 
τῆς γῆς σου, ὥστε μὴ καταλιπεῖν σοι σῖτον, οἶνον, ἔλαιον, τὰ βουκόλια 
τῶν βοῶν σου καὶ τὰ ποίµνια τῶν προβάτων σου, ἕως ἂν ἀπολέσῃ σε 
5 καὶ ἐκτρίψῃ σε ἐν ταῖς πόλεσίν σου, ἕως ἂν καθαιρεθῶσιν τὰ 
/ Ας Α ὃν νὰ} . {5 φ Ν , "ο. ” να 3 
τείχη τὰ ὑψηλὰ καὶ τὰ ὀχυρά, ἐφ᾽ οἷς σὺ πέποιθας ἐπ᾽ αὐτοῖς, ἐν' 
΄ οὴ ἃ ο. Ν /. 2 ” / / ω 3. / 
πάσῃ τῇ γῇ σου’ καὶ θλίψει σε ἐν ταῖς πὀλεσίν σου αἷς ἐἔδωκέν 
53σοι. "καὶ φάγῃ τὰ ἔκγονα τῆς κοιλία σου, Κρέα υἱῶν σου καὶ 
θυγατέρων σου ὅσα ἔδωκέν σοι, ἐν τῇ στενοχωρίᾳ σου καὶ ἐν τῇ 
54 θλίψει σου ᾗ θλίψει σε ὁ ἐχθρός σου, 5όὁ ἁπαλὸς ὁ ἐν σοὶ καὶ 
ὁ τρυφερὸς σφόδρα βασκανεῖ τῷ ὀφθαλμφῷ τὸν ἀδελφὸν καὶ τὴν 
- 4 ” εν 4 ΄ ὁ Ἆ 
γυναικα τὴν ἐν Κόλπῳ καὶ τὰ Καταλελιμμένα τέκνα ἃ ἂν κατα- 
55 λειφθῃ, 5Σὥστε δοῦναι ἑνὶ αὐτῶν ἀπὸ τῶν σαρκῶν τῶν τέκνων 
αὐτοῦ ὧν ἂν κατέσθῃ, διὰ τὸ μὴ καταλιφθῆναι αὐτῷ οὐδὲν ἐν τῇ 
στενοχωρίᾳ σου καὶ ἐν τῇ θλίψει σου ᾗ ἂν θλίψωσίν σε οἱ ἐχθροί 
2 ῃ - /΄ / κό λα εως λὴ Ε) ο) Ν ς 
56σου ἐν πάσαις ταῖς πὀλεσίν σου, "καὶ ἡ ἁπαλὴ ἐν ὑμῖν καὶ ἡ 
τρυφερά, ἧς οὐχὶ πεῖραν ἔλαβεν ὁ ποὺς αὐτῆς βαΐίνειν ἐπὶ τῆς γῆς 
Ν λ / - ο [ο 3. Ν -. . 
διὰ τὴν τρυφερότητα, βασκανεῖ τῷ ὀφθαλμῷ αὐτῆς τὸν ἄνδρα αὗτης 


46 εν τω σπερµ,] Ῥτ και ΑΕ | του αιωνος] ΟΠ1 του ΑΕ 47 αγαθη] Ρ 
εν ΑΑΠΕΕ | διανοια] καρδια ΑΕ 48 ΟΠ ους επαποστελει Κ. Ἐ | οι επα- 
ποστελλει Α | οπι επι σε Α | εν λιμω]-Γ και δειψει Και εν Ύυμνοτητι Α.-- και εν 
διΨει και εν Ύυμνοτητι Ἐ 4θο]ου ΑΕ 60 πρεσβυτου] πρεσβυτερου 
ΑΕ | ελεησοι Βεῆ  ἍδΙ καταλειπειν Ἐ | ελαιον] ΡΙ και Α. | τα βουκολια] οπι 
τα ΑΕ δ2 ταις πολεσιν 15] Ρτ πασαις ΑΕ | τειχη]--σου ΑΕ | ταις 
πολεσιν 39] Ῥιγ πασαις ΑΕ | σοι]--Κ5 ο 65 σου ΑΕ. 68 ΟΙΏ σου 25 Ἐ | σοι] 
Ἕκς ο 65 σου ΑΕ δ4 ο εν σοι] οι ο ΑΕ | βασκανει ΒΧ| οφθαλµω] 
ἕἜ αυτου ΑΕ | αδελφο»]- αυτου ΑΕ | γυναικα] -- αυτου Α. | κολπω] τω κ. αυτου 
ΑΕ | τα καταλελιμµενα (τα καταλελειμμ. ΒΑ5)] καταλελιμμενα Α (κατα- 
λελειμμ. Ε) | τεκνα] ρττα Α | καταλειφθη Β:Ν (καταλιφθη Β)] καταλειφθωσιν» 
Ἑ -Γαυτω ΑΕ 66 κατεσθιη Ἐ | καταλειφθηναι Β35 (καταλιφθ. Β3)] 
καταλελειφθαι Α | ουδεν] µηθεν (µιθεν Α) ΑΕ | σου οπι 19 ΑΕ | η] τας α]ία 
5αρετίας Β] | αν] εαν Ἑ | θλιψωσω] θλιψει Α θλιψουσυ Ἐ | οι εχθροί] ο 
εχθρος Α δ6 τρυφερα--σφοδρα ΑΣ | τρυφεροτητα]- Και δια την απαλο- 
τητα ΔΕ 3 


ΦΕΡΊ’Ρ. 491 26 


Ῥ 


ΑΕ' 


ΧΧΥΠΙΙ 57 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


- Λ - Δ Ν 
Ἡ τὸν ἐν κόλπῳ αὐτῆς καὶ τὸν υἱὸν καὶ τὴν θυγατέρα αὐτῆς, Ἵ καὶ τὸ 57 


ΠΕ 


ΑΕ 


- - ο δ 
χόριον αὐτῆς τὸ ἐξελθὸν διὰ τῶν μηρῶν αὐτῆς καὶ τὸ τέκνον ὃ ἂν 
΄ - 3 - 
τέκῃ' καταφάγεται γὰρ αὐτὰ διὰ τὴν ἔνδειαν πάντων κρυφῇ ἐν τῇ 
ὰ ων / 2 / .) 
στενοχωρίᾳ σου καὶ ἐν τῇ θλίψει σου ᾗ θλίψει σε ὁ ἐχθρός σου ἐν 
- ΄ - ο α 
ταῖς πόλεσίν σου. Σἐὰν μὴ εἰσακούσῃς ποιεῖν πάντα τὰ ῥήματα τοῦ 58 
9 - ῃ , - 5” 
νόµου τούτου τὰ γεγραμµένα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ, φοβεῖσθαι τὸ ὄνομα 
- νο 
τὸ ἔντιμον τὸ θαυμαστὸν τοῦτο, Κύριον τὸν θεόν σου. "καὶ παρα- 59 
ή, ΄ . -., Δ Δ μ 9 ΄ / 
δοξάσει Κύριος τὰς πληγάς σου καὶ τὰς πληγὰς τοῦ σπέρµατός 
σου, πληγὰς µεγάλας καὶ θαυµαστάς, καὶ νόσους πονηρὰς καὶ 
δοκαὶ ἐπιστρέψει πᾶσαν τὴν ὀδύνην Αἰγύπτου τὴν πονηρὰν 69 
ἣν διευλαβοῦ ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, καὶ κολληθήσονται ἐν σοί. 
δτκαὶ πᾶσαν µαλακίαν καὶ πᾶσαν πληγὴν τὴν μὴ γεγραμµένην ἐν 6τ 
- ΄ - 
τῷ βιβλίῳ τοῦ νόµου τούτου ἐπάξει Κύριος ἐπὶ σέ, ἕως ἂν ἐξο- 
δα”. Λ , ῃ 9 - κ 
καὶ καταλειφθήσεσθε ἐν ἀριθμῷ βραχεῖ, ἀνθ' ὧν 6. 
ὰ 3 ς Ν Ν 3 ο) 3 - .. ’ σα Ε] φ) 
ὅτι ἦτε ὡσεὶ τὰ ἄστρα τοῦ οὐρανοῦ τῷ πλήθει, ὅτι οὐκ εἰσή- 


, 
πισταᾶς. 


λεθρεύσῃ σε. 


- - / νΙ 6 φὶ 63 Δ - [ὸ ΄ 
κουσας τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου. καὶ ἔσται ὃν τρόπον 63 
. » - 9. - - ο 
εὐφράνθηἹ Κύριος ἐφ᾽ ὑμῖν εὖ ποιῆσαι ὑμᾶς, οὕτως εὐφρανθήσεται 
Κύριος ἐφ᾽ ἡμῖν ἐξολεθρεῦσαι ὑμᾶς' καὶ ἐξαρθήσεσθε ἐν τάχει 
- - Π , - σον 
ἀπὸ τῆς γῆς εἰς ἣν εἰσπορεύῃ ἐκεῖ κληρονομεῖν αὐτήν. ὄ καὶ δια- 6ᾳ 
ο ΄ ς ’ 9 / Δ ο ε. ” ” - 
σπερεῖ σε Κύριος ὁ θεός σου εἰς πάντα τὰ ἔθνη, ἀπ᾿ ἄκρου τῆς 
- [ ” - - φ , ..-- - ας , 
γῆς ἕως ἄκρου τῆς γῆς, καὶ δουλεύσεις ἐκεῖ θεοῖς ἑτέροις, ξύλοις 
α) 
καὶ λίθοι, οὓς οὐκ ἠπίστω σὺ καὶ οἳ πατέρες σου. Οάλλὰ καὶ ἐν ός 
τοῖς ἔθνεσιν ἐκείνοις οὐκ ἀναπαύσει σε, οὐδ' οὐ μὴ γένηται στάσις τῷ 
5” . ; Ν [ῇ / ο] - / εν ε) 
ἴχνει τοῦ ποδός σου: καὶ δώσει σοι Κύριος ἐκεῖ καρδίαν ἑτέραν ἀπει- 
θοῦσαν καὶ ἐκλιπόντας ὀφθαλμοὺς καὶ τηκοµένην ψυχήν. ῥὀδκαὶ 66 
ο ς δι , .) , - » ωὰ ΔΝ 
ἔσται ἡ ζωή σου κρεµαµένη ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν σου, καὶ Φοβη- 


θἠ τα, Ν / Λ 3 , τον - 67 ο 
ησῃ Πµέρας καὶ νυκτός, καὶ οὗ πιστεύσεις τῇ ζωῇ σου" Ἱτὸ πρωὶ 67 


δ6 κολπω] Ρι τω ΑΕ | αυτης Ρο Βὰ (6ΠρεΙ5οΓ ης) ΑΕ] αυτου ΒΑ δτ τεκ- 
νον]-Γ αυτης ΑΕ | αν] εαν ΑΕ | ΟΠΏ σου 15, 39 ΑΕ | η]--αν Α | οπι σου 30 | 


ταις πολεσιν] ϱχ πασαι» ΑΕ δ8 εαν] -- δε Ἐ | εισακουσητε ΑΕ | φοβεισθε 
Α | εντιµον]-- Και Α.:-τουτο και Ἐ 69 οπ τας πληγας σου και Ἐ | οτι 
και νοσου» πονηρας Και πιστας Ὦ (18 Ῥλυπιε ΑΕ) 60 επιστρεψει] -Γ επι 


σεΑΕ |οιιεν Ε 61 οἵη πασαν 29 Α | την µη γεγραμμ.]--και πασαν την 
Ύεγραμμενην Α -και την Ύεγραμμ. Ἐ | τουτου]--Και πασαν την γεγραμμενην 
Ῥλρ ια 62 καταλειφθησεσθε (καταλειφθησεσθαι Α)] καταλειψει σε Ε | τω 
πληθει] εις πληθος Ἐ | εισηκουσατε ΑΣΕ | σου] υµων ΑΕ 65 ηυφρανθη 
ΑΕΕ ῇυμας 19] ΓΚκαι πληθυναι υμας Α | οπι εν Ταχει Α | εισπορευη Β (-ει 
ΑΛΥ4)] νµεις εισπορευεσθαι Α εσθαι εκει κληρο 51Ρ τα5 εἰ ἵη πης) | κληρονο- 
µησαι Α. 64 ους] οις Α. 66 ουδ ου] ουδε Α. | οΠ1 ετεραν Α | απειθουσαν] 
αθυμουσαν Α | εκλιποντας] εκλειποντα Α : 66 κρεµαμενη] κεκραµενη Α 
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. - : - Ἆ - - 
ερεις Πῶς ἂν γένοιτο ἑσπέρα; καὶ τὸ ἑσπέρας ἐρεῖς Πῶς ἂν γένοιτο 
Φἱ / » Δ 93 ή ο) / - 
πρωί; ἀπὸ τοῦ φόβου τῆς καρδίας σου ἃ Φοβηθήσῃ, καὶ ἀπὸ τῶν 
- Σ - 

68 ὁραμάτων τῶν ὀφθαλμῶν σου ὢν ὄψπ. "καὶ ἀποστρέψει σε Κύριος 
Σ ” Γον .. Ἅ α 
εἰς Αἴγυπτον ἐν πλοίοις, ἐν τῇ ὁδῷ ᾗ εἶπα Οὐ προσθήσει ἔτι ἰδεῖν 
ε) / 8 θή 6 3 -” - 3 6 ” ς - 3 - οκ / 
αύτην' καὶ πραθησεσθε ἐκεῖ τοῖς ἐχθροῖς ὑμῶν εἰς παῖδας καὶ παιδί- 

σκας, καὶ οὐκ ἔσται ὁ κτώµενος. 


ΧΧΙΧ (69) τ ᾿Οὗτοι οἱ λόγοι τῆς διαθήκης οὓς ἐνετείλατο Κύριος Μωσῇ 


στῆσαι τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐν γῇ Μωάβ, πλὴν τῆς διαθήκης ἧς διέ- 


(ΧΧΙΣΧ) () «θετο αὐτοῖς ἐν Χωρήβ. "Καὶ ἐκάλεσεν Μωυσῆς πάντας τοὺς 


Χ 


(ΦΙΛΙ 3. Ν ἃ 3 Ν . ΄ ς - ς ΄ ΄ ας 
υἱοὺς Ἰσραὴλ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς ἑωράκατε πάντα ὅσα 
2 ῤ κύ ε) οὴ Δὶ / .) / ς ”- ὅ 9 9 - 
ἐποίησεν Ίυριος ἐν γῇ Αἰγύπτῳ ἐνώπιον ὑμῶν Φαραὼ καὶ τοῖς 
(9) 3 θεράπουσιν αὐτοῦ καὶ πάσῃ τῇ γῆ αὐτοῦ: 3τοὺς πειρασμοὺς τοὺς 
/' Λ ς / (ηλ 6 λ ’ Ν - Ν Ν / 
µεγάλους οὓς ἑωράκασιν οἱ ὀφθαλμοί σου, τὰ σημεῖα καὶ τὰ τέρατα 
(3) «τὰ µεγάλα ἐκεῖνα: καὶ οὐκ ἔδωκεν Κύριος ὁ θεὸς ὑμῖν καρδίαν 
εἰδέναι καὶ ὀφθαλμοὺς βλέπειν καὶ ὦτα ἀκούειν ἕως τῆς ἡμέρας 
(4). 5 ταύτης. Σκαὶ ἤγαγεν ὑμᾶς ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκοντα ἔτη: οὐκ ἐπα- 
ὰ 6: ὃς ΄ ς - Ν Δ ς δή ς - 3 ῃ 
αιώζη τὰ ἱμάτια ὑμῶν, καὶ τὰ ὑποδήματα ὑμῶν οὗ κατετρίβη 
ε) Γ ο - ς - 65 » ” / Φ Ν / 
(5) 6 ἀπὸ τῶν ποδῶν ὑμῶν. ἄρτον οὐκ ἐφάγετε, οἶνον καὶ σίκερα 
(6) 7 οὐκ ἐπίετε, ἵνα γνῶτε ὅτι Κύριος ὁ θεὺς ὑμῶν ἐγώ. Ἰκαὶ ἤλθετε 
ἕως τοῦ τόπου τούτου, καὶ ἐξῆλθεν Σηὼν βασιλεὺς Ἑσεβὼν καὶ 
᾿Ωγ βασιλεὺς Βασὰν εἰς συνάντησιν ὑμῖν ἐν πολέμῳφ' καὶ ἐπατά- 
- - ΔΝ 3” λ 
(2) 8 ἔαμεν αὐτούς, Ἑκαὶ ἐλάβομεν τὴν γῆν αὐτῶν, καὶ ἔδωκα αὐτὴν 
α) / αν Ἰξ Δ Ν Γαὶ ΔΝ Ν φις 6 / ο ἴω 
ἐν κλήρῳ τῷ Ῥουβὴν καὶ τῷ Γαδδεὶ καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσή. 
- - / ΄ 
(8) 9 δκαὶ φυλάξεσθε ποιεῖν πάντας τοὺς λόγους τῆς διαθήκης ταύτης, 
- ε ” Φ. 
(ο) το ἵνα συνῆτε πάντα ὅσα ποιήσετε. "Ὑμεῖς ἑστήκατε πάντες 
; ῃ , / » ης ς ὁ / ον ο Ας 
σήμερον ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, οἱ ἀρχίφυλοι ὑμῶν καὶ ἡ 
γερουσία ὑμῶν καὶ οἱ κριταὶ ὑμῶν καὶ οἱ γραμματοεισαγωγεῖς 
Εν νε ο. Ἐκ. ὖν χα. ε - :ς - Ν κ. ο 
(10) αχ ὑμῶν, πᾶς ἀνὴρ Ἰσραήλ' 1ταἱ γυναῖκες ὑμῶν καὶ τὰ ἔκγονα ὑμῶν 
Φε , αν , - λα Εν ο οἱ ον λ 
καὶ ὁ προσήλυτος ὁ ἐν µέσῳ τῆς παρεμβολῆς ὑμῶν, ἀπὸ ἔυλο- 


68 πλοιν]οις Ὦ3 (πλοιοι Β.8Β) | εν 30] Ῥτ και Α | οπι η Β | προσθησει] 
προσθησεσθαι Α | πραθησεσθαι Α. ΧΧΙΧ 1 ους] ης Α | Μωση] τω 
Μωυση Α. 3 τους υιους] ΟΠ1 τους Α.| τοις θεραπουσώ] Ρτ πασι Α. 8 εωρα- 
κασιν] ειδον Α | εκεινα]-- την χειρα την κραταιαν Και τον βραχιονα τον υψηλον 
ῬΑῦπΡΑ 4 εδωκ. Ρἱ5 5ο ΑΧ | βλεπειν 54 χα5 (5εᾳ τας 2 Π{ἱ) Αά Ρτ του 
Α. | ωτα] Ῥι τα Α. 6 τεσσερακοντα ετη εν τη ερηµω (ετη 51Ρ Τα5 ΡΥ Τα5 2 
{οτί Η1ί) Α. | τεσσαρακ. Ἐὺ | επαλαιωθησαν Α. 6 Ἐυριος] ΡΥ ουτος Α | οι 
εγω Α. Τ Βασαν] Ρ της Α | υμυ] ημυ Α | πολεµω] Ῥτ τω Α. 8 ηµισυ 
Α | Μαννασση Α. 9 ταυτης]-Ι- ποιειν αυτους Α | ποιησητε ΔΑ. 10 σηµερον 
παντες Α | εναντι Α. 11 αι γυναικες] Ρχ και Α. | εκγονα] τεκνα Α. 


4093 α5ζἃ 


ΧΧΙΧ 12 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


4 : ασ. , 
Ά κόπου ὑμῶν καὶ ἕως ὑδροφόρου ὑμῶν, 1παρελθεῖν ἐν τῇ διαθήκῃ 12 (αχ) 
- - - ” - α ΄ ς / 
Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν καὶ ἐν ταῖς ἀραῖς αὐτοῦ, ὅσα Κύριος ὁ θεός 
/ λ αν 18. / ο νεος Ἰχαν 
σου διατίθεται πρὸς σὲ σήμερον" "ἵνα στήσῃ σε αὐτῷ εἰς λαὸν 15 (19) 
3 δ ῃ 
καὶ αὐτὸς ἔσται σου θεός, ὃν τρόπον εἶπέν σοι, καὶ ὃν τρόπον 
-- 3 2. 
ὤμοσεν τοῖς πατράσιν σου ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ ᾿Ιακώβ. 
ος / , ν 
ΣΈ πα καὶ οὐχ ὑμῖν µόνοις ἐγὼ διατίθεµαι τὴν διαθήκην ταύτην καὶ τα (13) 
- 5 ο εν - , 
τὴν ἀρὰν ταύτην, "ἀλλὰ καὶ τοῖς ὧδε οὖσι μεθ) ἡμῶν σήµερον α5 (18) 
- α Αα ο λ ἐφι , 
ἐναντίον Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, καὶ τοῖς μὴ οὖσιν ὧδε σηµερον 
ο - μα / 3 [ο νρς 
μεθ’ ὑμῶν. ᾿"Οδτι ὑμεῖς οἴδατε πῶς κατοικήσαµεν ἐν γῇ Αἰγύπτῳ, τό (ας) 
- - 3” 
ὡς παρήλθαμεν ἐν µέσῳ τῶν ἐθνῶν, ὡς παρήλθετε. ᾿7καὶ ἴδετε τὰ 17 (16) 
βδελύγματα αὐτῶν καὶ τὰ εἴδωλα αὐτῶν, ξύλον καὶ λίθον, ἀρ- 
΄ ο) εν. 3 ” ων - πσθ / ε] ” κ - 
γύριον καὶ χρυσίον, ἅ ἐστιν παρ αὐτοῖς: "μή τίς ἐστιν ἐν ὑμῖν 18 (57) 
ον ο Αλ ν Ἀ ν .Α ία / ς 2 Σ-/ ΜΕΡΙ 
ἀνὴρ ἢ γυνὴ ἢ πατριὰ ἢ φυλή, τίνος ἡ διάνοια ἐξέκλινεν ἀπὸ 
Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, πορευθέντες λατρεύειν τοῖς θεοῖς τῶν 
3 α 3 / ΄ / 3 3 ς - ς/ 21 ΄ 3 ο. 
ἐθνῶν ἐκείνων' µή τίς ἐστω ἐν ὑμῖν ῥίζα ἄνω φύουσα ἐν χολῇ 
καὶ πικρίᾳ: "καὶ ἔσται ἐὰν ἀκούσῃ τὰ ῥήματα τῆς ἀρᾶς ταύτης, το (18) 
πας] ϕ / Ε) ο δί . λέ ω 4 ΄ 
καὶ ἐπιφημίσηται ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ λέγων "Οσιά µοι γένοιτο, 
ὅτι ἐν τῇ ἀποπλανήσει τῆς καρδίας µου πορεύσομαι, ἵνα μὴ 
, ς ς Δ Ν 3 / 20 3 Δ / 
συναπολέσῃ ὁ ἁμαρτωλὸς τὸν ἀναμάρτητον"' 5 οὐ μὴ θελήσῃ {ο (1) 
ς Ν ) ο) ” [ὰ Σ Φ.Α / 3 / α η / 
ὁ θεὺς εὐιλατεῦσαι αὐτῷ, ἀλλ᾽ ἢ τότε ἐκκαυθήσεται ὀργὴ Κυρίου 
Ν ς ν᾿ ” ο) ε) [αά . ε 5 / .Ἡ / 
καὶ ὁ ζῆλος αὐτοῦ ἐν τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ, καὶ κολληθήσονται 
- - - / 
ἐν αὐτῷ πᾶσαι αἱ ἀραὶ τῆς διαθήκης ταύτης αἱ γεγραμμέναι ἐν 
- ΄ ” - οὰ 
τῷ βιβλίῳ τούτῳ, καὶ ἐξαλείψει Κύριος τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκ τῆς 
ς Δ Ν 3 ’ 21 Ν ”- ” . ο . μ ε / 
ὑπὸ τὸν οὐρανόν. "Ἱκαὶ διαστελεῖ αὐτὸν Κύριος εἰς κακὰ ἐκ πάν- ατ (5ο) 
- 2. ῳ 
των υἱῶν Ἰσραήλ, κατὰ πάσας τὰς ἀρὰς τῆς διαθήκης τὰς γεγραμ- 
/ 5 - ’ - / ΄ 2ο Ν 3 - ς Λ ς 
µένας ἐν τῷ βιβλίῳ τοῦ νόµου τούτου, "καὶ ἐροῦσιν η Ύενεα η 5ο (5τ) 
θα ορ ς εν 4 μα ὁ ὁ ΄ 6’ ς Ἐν ΔΝ ς ελ λό Δ 
ἑτέρα, οἱ υἱοὶ ὑμῶν οἳ ἀναστήσονται μεθ’ ὑμᾶς, καὶ ὁ ἀλλότριος ὃς 
Ἆ ἔλθ ε ο 46 λα” Ν λ' Δ οὐ ιαὺ . / 
ἂν ἔλθῃ ἐκ γῆς µακρόθεν, καὶ ὄψονται τὰς πληγὰς τῆς γῆς ἐκείνης 


ΑΕ 11 οπι και 30 Α Ὅ 18 εν τη διαθηκη] την διαθηκην Α. | υμων] σου Α. 
18 αυτω] εαυτω Α | ΟΠῃ εἰς Α. 16 ουσιω ΑἘ | µεθ ηµων σηµερον] σημ. 


µεθ ημων Α | εναντι ΑἘ | ωδε σήµερον µεθ υµων] µεθ ημων ὧδε σηµ. Α. 


ωδε µεθ ημων σηµ. Ἑ-Κεναντι Κυ του θῦ υμων ΑΑἳπΕ 16 πως] 
κατωκησαµεν ΑΕ | ως 15] Ῥί και ΑΕ | παρηλθαμεν] παρηλθοµεν 


ως ΑΕ 


| 
ΡΑΕ ως 25] ους ΔΕ | παρηλθετε] παρηλθοµεν Α 1Τ και τα] 
κατα Α’ (και τα Α]) | οπι Και τα εἰδ. αυτων ΕΥ (μας Ἐ1ε)) 16 υμων] 


ημων Α | πορευθεντες] πορευεσθαι ΑΕ | ριζα] -- πικριας ΑἘΈ | εν χολη 


Β4ΡΤΕΊ (νά) ενοχλη ΒΑΡΥ | πικρια] πικρα ΡΜ" (πικρια 118) 90: θε- 
λησει ΛΈ | ο θεος] κυριος Ἑ | ευιλατευσαι ΒΡΕ (ευειλ. Ὦ3)] ευειλατευειν Α | 
τουτω] του νοµου τουτου ΑΕ 31 υιων] Ῥτ των ΑΕ | τας γεγραμμενας] 
ΤΗΣ γεγραμµενης ΑΕ 40 πηγας Ε3 (πλ. Ε (18) 
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ἁ π π , ο δα α 
(22) 23 καὶ τὰς νόσους αὐτῆς ἃς ἀπέστειλεν Κύριος ἐπ᾽ αὐτήν, 33θεῖον Β 


ΧΧΧ 


καὶ ἅλα κατακεκαυµένον, πᾶσα ἡ γῆ αὐτῆς οὐ σπαρήσεται, οὐδὲ 

ἀνατελεῖ οὐδὲ μὴ ἀναβῇ ἐπ᾽ αὐτὴν πᾶν χλωρόν' ὥσπερ κατε- 

στράφη Σόδομα καὶ Τόμορρα, ᾿Αδαμὰ καὶ Σεβωείμ, ἃς κατέστρε- 

(29) ο: ψεν Κύριος ἐν θυμῷ καὶ ὀργῇ. “καὶ ἐροῦσιν πάντα τὰ ἔθνη Διὰ 

τί ἐποίησεν Κύριος οὕτως τῇ γῇ ταύτῃ; τίς ὁ θυμὸς τῆς ὀργῆς 

(24) ας ὁ µέγας οὗτος; "καὶ ἐροῦσιν Ὅτι κατελίποσαν τὴν διαθήκην 

Κυρίου τοῦ θεοῦ τῶν πατέρων αὐτῶν, ἃ διέθετο τοῖς πατράσιν 

(25) 26 αὐτῶν ὅτε ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐκ. γῆς Αἰγύπτου, "καὶ πορευθέντες 

ἐλάτρευσαν θεοῖς ἑτέροις οὓς οὐκ ἠπίσταντο, οὐδὲ διένειµεν αὐτοῖς" 

(26) 27" καὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐπὶ τὴν γῆν ἐκείνην ἐπαγαγεῖν 

ἐπ᾽ αὐτὴν κατὰ πάσας τὰς κατάρας τὰς γεγραμµένας ἐν τῷ βιβλίῳ 

(27) 28 τοῦ νόµου τούτου" "καὶ ἐξῆρεν αὐτοὺς Κύριος ἀπὸ τῆς γῆς αὐτῶν 

ἐν θυμῷ καὶ ὀργῇ καὶ παροξυσμῷ µεγάλῳ σφόδρα, καὶ ἐξέβαλεν 

(28) 2ο αὐτοὺς εἰς γῆν ἑτέραν ὡσεὶ νῦν. τὰ κρυπτὰ Κυρίφῳ τῷ 'θεῷ 

ὑμῶν, τὰ δὲ φανερὰ ὑμῖν καὶ τοῖς τέκνοις ὑμῶν εἰς τὸν αἰῶνα, 
ποιεῖν πάντα τὰ ῥήματα τοῦ νόµου τὀύτου. 

Καὶ ἔσται ὡς ἂν ἔλθωσιν ἐπὶ σὲ πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα, ἡ εὐλογία 

καὶ ἡ κατάρα ἣν ἔδωκα πρὸ προσώπου σου, καὶ δέξῃ εἰς τὴν καρδίαν σου 

ο ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν οὗ ἐάν σε διασκορπίσῃ Κύριος ἐκεῖ, καὶ ἐπιστρα- 

φήσῃ ἐπὶ Κύριον τὸν θεόν σου, καὶ εἰσακούσῃ τῆς φωνῆς αὐτοῦ κατὰ 

πάντα ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ 

3 ὅλης τῆς ψυχῆς σου, Ξκαὶ ἰάσηται Κύριος τὰς ἁμαρτίας σου: καὶ ἐλεησει 

σε, καὶ πάλιν συνάξει σε ἐκ πάντων τῶν ἐθνῶν εἰς οὓς διεσκόρπισέν 

“σε Κύριος ἐκεῖ. 4ἐὰν ᾗ ἡ διασπορά σου - ἀπ᾿ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ 

ἕως ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ, ἐκεῖθεν συνάξει σε Κύριος ὁ θεός σου, καὶ 

5 ἐκεῖθεν λήμψεταί σε Κύριος ὁ θεός σου: καὶ εἰσάξει σε ὁ θεός 

σου ἐκεῖθεν εἷς τὴν γῆν ἣν ἐκληρονόμησαν οἱ πατέρες σου, καὶ 

κληρονοµήσεις αὐτήν: καὶ εὖ σε ποιήσει, καὶ πλεοναστόν σε ποιήσει 

6 ὑπὲρ τοὺς πατέρας σου. ὃκαὶ περικαθαριε Κύριος τὴν καρδίαν 


38 αυτης Α | Ἔεβωειν ΑΕ |οργη]--αυτου ΑΕ 324 ουτως κ Α «ὔ κατε- 
λιποσαν] κατελειπον ΑΕ 36 ετεροις]-Ι- και προσεκυνησαν αυτοι» ΑΕ | ους] 
οι ΑΕ 4 Κξ θυµω ΑΕ | εκεινην] ε 4δ 51 τας Ῥ]νίά 1 καταρας] αρας της 
διαθηκης ΑΕ 98 ΟΠΙ απο τῆς Ύης αυτων Α | οπι εις γην Ελ νά (µαὺ 
Ἐ1218)) | οπι ετεραν ωσει νυν Ἐ (ΠαΡ ετεραν εω» νυν ΕΙΠΕ) 39 υµων Ρἱ5] 
ημων ΑΕ | υμιν] ηµιν ΑΕ ΧΧΧ 1 οπι και 2 ὮΒΧ (Πα8 ΙΙ 5αρεΙδοΓ 
Ἠ3 | εδωκα] δεδωκα ΑΕ | πασι Ἑ | διασκορπ. σε ΑΕ | Κυριος]--ο 65 σου ΑΕ 
3 εισακουση] υπακουση ΑΕ | εντελλομαι σοι] Ῥτ τα5 3 Πξί Αἴ σοι εντελλοµαι Ε 
8 ιασεται ΑΕ | Κυριος]--ο 65 σου ΑΕ 4 ΟΠῃ κο ὂςσου 20 ΑΕ δο 
θεος σου] Ρτ κε ΑΕ | οπι εκειθεν ΑΕ 
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- 3 - / 4 ” 
Ἡ σου καὶ τὴν καρδίαν τοῦ σπέρµατόε σου, ἀγαπῷν Κύριον τὸν θεὀν σου 
- 3 - - ” - ΄ 
ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου, ἵνα ζῇς σὺ. 
/΄ 4 3 ΄ 
Ἰκαὶ δώσει Κύριος ὁ θεός σου τὰς ἀρὰς ταύτας ἐπὶ τοὺς ἐχθρούς 7 


/ 
ὃκαὶ σὺ ἐπιστραφήσῃ 8 


Λο Ν ή ᾱὴ ΄ 4 σο/ ’ 
ἴσου καὶ ἐπὶ τοὺς μισοῦντάς σε, οἳ ἐδίωξάν σε. 
- 3 ῥὲ Ξ ὰ 
ἐπὶ Κύριον καὶ εἰσακούσῃ τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, καὶ 
. ψλ Δ 
ποιήσεις τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ ὅσας ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον" "καὶ 9 
- . : 
εὐλογήσει σε Κύριος ὁ θεός σου ἐν παντὶ ἔργῳ τῶν χειρῶν σου, ἐν 
: κ. ὃ-- , - - ν 
τοῖς ἐκγόνοις τῆς κοιλίας σου καὶ ἐν τοῖς γενήµασιν τῆς γῆς σου καὶ 
ο) ” - ΄ 
ἐν τοῖς ἐκγόνοις τῶν κτηνῶν σου. ὅτι ἐπιστρέψει Κύριος ὁ θεός σου 
εὐφρανθῆναι ἐπὶ σοὶ εἰς ἀγαθά, καθότι ηὐφράνθη ἐπὶ τοῖς πατράσιν 
σου: Ξἐὰν εἰσακούσῃς τῆς φωνῆς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου, φυλάσσεσθαι 1ο 
τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ καὶ τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ καὶ τὰς κρίσεις αὐτοῦ 
Ν , ε) ς 4 1 ’ / Ελ 3 - 3 4 
τὰς γεγραμµένας ἐν τῷ βιβλίῳ τοῦ νόµου τούτου, ἐὰν ἐπιστραφῇς ἐπὶ 
Κύριον τὸν θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς 
σου. α"Ὅτι ἡ ἐντολὴ αὕτη ἣν ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον ατ 
οὐχ ὑπέρογκός ἐστιν, οὐδὲ μακρὰν ἀπὸ σοῦ. "οὐκ ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω το 
2 Δ ῳ / » / ο τν . Δ . Ν Ν ΄ ΣΧ 
ἐστὶν λέγων Τίς ἀναβήσεται ἡμῖν εἷς τὸν οὐρανὸν καὶ λήµψεται αὐτὴν 
: - ΡΟ ον / 13.23} , [ο / Ε] / 
ἡμῖν, καὶ ἀκούσαντες αὐτὸ ποιήσομεν; '3οὐδὲ πέραν τῆς θαλάσσης ἐστίν, τ. 
2, ή) ὃ / ς ο ῳ) Ν , φν / Ν / ε - 
λέγων Τίς διαπεράσει ἡμῖν εἰς τὸ πέραν τῆς θαλάσσης, καὶ λάβῃ ἡμῖν 
Νἱ - 
αὐτὴν καὶ ἀκουστὴν ἡμῖν ποιήσῃ αὐτήν, καὶ ποιήσοµεν; "έστιν σου τα 
ἐγγὺς τὸ ῥῆμα σφόδρα ἐν τῷ στόµατί σου καὶ ἐν τῇ καρδίᾳ σου καὶ ἐν 
ταῖς χερσίν σου αὐτὸ ποιεῖν. α5]δοὺ δέδωκα πρὸ προσώπου σου τ5 
/ µ 
σήμερον τὴν ζωὴν καὶ τὸν θάνατον, τὸ ἀγαθὸν καὶ τὸ κακόν. "δὲὰν τ6 
΄ - - 
εἰσακούσῃς τὰς ἐντολὰς Κυρίου τοῦ θεοῦ σου ἃς ἐγὼ ἐντέλλομαί 
/ 1 - 
σοι σήμερον, ἀγαπᾷν Κύριον τὸν θεόν σου, πορεύεσθαι ἐν πάσαις 
ταῖς ἁδοῖς αὐτοῦ, Φυλάσσεσθαι τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ καὶ τὰς κρίσεις 
Ε ας , 
αὐτοῦ" καὶ ζήσεσθε καὶ πολλοὶ έσεσθε, καὶ εὐλογήσει σε Κύριος 
ς ο τοῦ η, ῳ εα ” 
ὁ θεός σου ἐν πάσῃ τῇ γῇ εἰς ἣν εἰσπορεύῃ ἐκεῖ κληρονομεῖν αὐτήν. 
ΑΕ 16 Ἵνα ἕηπς συ] -Γ Και το σπερµα σου ΑΑ (ινα...αρας [7] ἵπ της εἲ 51) τας) 
Τ ΟΠ ο θεος σου Α. 8 ΟΙ επι ζζυριον ΑΕ | οσας] ας Ε 9 ευλογησει] 
πολυωρησει ΑΕ | εν τοις εκγ. των κτ. σου Και εν τοιδ γεν. Της Ύης σου ΑΕ | σοι] 
σε Α. 10 εισακουσης {εισ]ακ. Β3 εισα|κ. Β9) ΒΕ] εισακουση Α | Φυ- 
λασσεσθε Α | τας εντολας] Ῥχ Και ποιειν πασας ΑΕ | κρισι Α. 11 οπῃ ουδε 
µακραν απο σου Ἑ | απο σου]--εστι Α. 12 ΟΠ ανω ΑΧ Υ (ούνω α 5ἩΡρ 
τα ΑΑ) Ε | ημι 19] ημων ΑἘ | αυτην ημι] ημιν αυτην ΑΕ | αυτο] αυτην ΑΕ 
18 οπι Β" (µαῦ ΒΑΡΠΕΣΙΡΑΕ) | λαβη] ληµψεται ΑΕ | ακουστην ημιν ποιηση 
αυτην και] ακουσαντες αυτην ΑΕ 14 εγγυς σου εστιν ΑΕ | οπι σφοδρα 
Ἐ ] ποιειν αυτο ΑΕ 1δ υμων Ἐ 3 (σου Ε 3Ε) 16 εαγ]--δε ΑΕ | 
εισακουσητε ΑΙ | σου 19] υΌµων ΑΕ | απ] οσα. ΑΧ | σοι] υμιν Ἑ | Φυλασ- 


σεσθαι] Και φυλασσειν ΑΕ | τα δικ. αυτου] ϱί τα» εντολας αυτου και Α | τας 
Χρισει» αυτου] Ρε τας εντολας αυτου και Ἑ | Κληρονοµησαι ΑΕ 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΣΧΧΙ ὃ 


17 καὶ ἐὰν µεταστῇ ἡ καρδία σου καὶ μὴ ο καὶ πλανηθεὶς Β 


18 οσον θεοῖς ἑτέροις καὶ ος ο ἸΣἀναγγέλλω σοι 
σήμερον ὅτι ἀπωλίᾳ ἀπολεῖσθε, καὶ οὐ μὴ πολνήμεροι γένησθε 
ἐπὶ τῆς γῆς εἰς ἣν ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν κ ἐκεῖ Αηβορημιν 

πο ος "δμμιορπύρῦμαι ὑμῖν προ τόν τε ο καὶ τὴν γῆν, 
τὴν ζωὴν καὶ τὸν θάνατον δέδωκα πρὸ το ὑμῶν, τὴν εὐλογίαν 
καὶ τὴν κατάραν" ἔκλεξαι τὴν ζωὴν σύ, ἵνα ζῆς σὺ καὶ τὸ ος ορ σου, 

ϱο”.ἀγαπᾷν ώς τὸν Θεόν σου, εἰσακούειν τῆς ρην αὐτοῦ καὶ 
Γορλθα αὐτοῦ: ὅτι τοῦτο ἡ ζωή σου καὶ ἡ µακρότης τῶν ἡμερῶν σου" 
τὸ κατοικεῖν σε ἐπὶ ο. γῆς ἧς ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν σου 
᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ δοῦναι αὐτοῖς. 

τ ἸΚαὶ συνετέλεσεν «οφ λαλῶν πάντας τοὺς ο λοςε τούτους 

2 πηρὴς πάντας υἱοὺς Ἰσραήλ: " καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ἑκατὸν καὶ 
εἴκοσι ἐτῶν ἐγώ εἰμι σήμερον! οὐ ομας ἔτι επορκσν καὶ 
ἐκπορεύεσθαι: προς δὲ εἶπεν πρὸς µέ Οὐ διαβήσῃ τὸν Ἰορδάνην 

8 τοῦτον. ἈΚύριος ὁ θεός σου ὁ ο ος πρὸ προσώπου σου: 
οὗτος ἀθολεθρεήσει τὰ ἔθνη ταῦτα ἀπὸ προσώπου σου, καὶ κατακλη- 
ῥονοµήσεις αὐτούς: καὶ Ἰησοῦς ὁ προπορευύμενου πρὸ σάς σου, 

4 καθὰ ἐλάλησεν Κύριος. καὶ ποιήσει Κύριος ὁ θεός σου αὐτοῖς καθὰ 
ἐποίησεν Σηὼν καὶ Ωγ, τοῖς δυσὶ βασιλεῦσιν τῶν ᾽Αμορραίων οἳ ἦσαν 
πέραν τοῦ Ἰορδάνου, καὶ τῇ γῆ αὐτῶν, καθότι ἐξωλέθρευσεν αὐτοὺς 

5 "καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς Κύριος ὑμῖν. καὶ ποιήσετε αὐτοῖς καθότι 

6 ἐνετειλάμην ἡμῖν. Σάνδρίζου καὶ ἴσχυε, μὴ φοβοῦ μηδὲ δειλιάσῃς 
μηδὲ πτοηθῇῃς ἀπὸ προσώπου αὐτῶν: ὅτι Κύριος ὁ θεός σου ὃ προ- 
πορευόµενος μεθ) ὑμῶν ἐν ὑμῖν, οὔτε µή σε ἀνῇ οὔτε μή σε ἐνκα- 

7 ταλίπῃ. 7Καὶ ἐκάλεσεν κώμη Ἠησοῦν καὶ εἶπεν αὐτῷ ἔναντι 
παντὸς Ἰσραήλ Αηῤῥίόου καὶ ον σὺ γὰρ εἰσελεύσῃ πρὸ κα 
ώπου τοῦ λαοῦ τούτου εἰς τὴν γῆν ἣν ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν 

8 ἡμῶν δοῦναι αὐτοῖς, καὶ σὺ κατακληρονοµήσεις αὐτοῖς: ἕκαὶ Κύριος 


1Π προσκυνησεις ΑΕ | λατρευσεις Α. 18 της γης] -ης κε ο 65 σου 
διδωσιω σοι ΑΕ | κληρονοµησαι ΑΕ 19 εκλεξαι] και εκλεξεται Α” και 
εκλεξαι Α1137 (εκλεξε) Ἐ | ἕωην 19] ευλογιαν Α | οπι συ 1ο ΑΕ 30 σου 
39] αυτου Ἑ | το κατοικειν] ΟΙ το ΑΕ ΧΧΧΙ 4 καιϱ.]ηΑ 8 ουτος] 
αυτος ΑΕ 4 ΟΠΙ 9 θεος σου ΑΕ | αυτοι κὲ Α | καθα] καθως ΑΕ | τοις 
δυσι] οΊΏ τοις ΑΕ | βασιλευσει (5ἱο) ΑΕ ὅ υμω 15] ενωπιον υμων ΑΕΊ 
ΟΠΑ και ποιησετε...υμιν 25 Β" (παΡ Βαδ/απιϱ) ΑΕ) | καθοτι]καθα Ἐ 6 δει- 
λιασης] διλια Α. δηλια Ἑ | ο προπορ.] Ρχ ουτος ΑΕ | οπι εν υμιν ΑΕ | ουτε 5] 
ου ΑΕ | ουτε 25] ουδ ου Α | εγκαταλειπη ΒΌΑΕ Τ ημων] αυτων Α υµων 
Ἐ | αυτοι] Ρί αυτην ΑΕ 8 και Κξ ο συνπροπορ. Α 
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-- : Ίο, 
ἃ 


ΧΧΧΙΟ ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


σς { « ) - ». 2 / ὐδὲ 4 ε) 4 . 
Β ὁ συνπορευόµενος μετὰ σοῦ οὐκ ἀνήσει σε οὐδὲ µὴ ἐνκαταλίπῃ σε, 
- - ο . ε/ - 
μὴ Φφοβοῦ μηδὲ δειλία. δΚαὶ ἔγραψεν Μωυσῆς τὰ ῥήματα τοῦ 
/ ΄ ” / Δ ἔδ. - ς - - ” Π 
νόµου τούτου εἷς βιβλίον, καὶ ἔδωκεν τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς αἴρουσιν τὴν 


κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου καὶ τοῖς πρεσβυτέροις τῶν υἱῶν Ἰσραήλ.᾽ 


λοκαὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς Μωυσῆς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων Μετὰ ἑπτὰ 
ἔτη ἐν καιρῷ ἐγιαυτοῦ ἀφέσεως ἐν ἑορτῇ σκηνοπηγίας, "ἐν τῷ συν- 
πορεύεσθαι πάντα Ἰσραὴλ ὀφθῆναι ἐνώπιον Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, 
ἐν τῷ τό ὦ ἂν ἐκλέξηται Κύριος, ἀναγνώσεσθε τὸν νόμον τοῦτον 
ἐν τῷ τόπῳ ᾧ ἂν ἐκλέξη ριος, ἀναγνώσε ν νόµο 
ἐναντίον παντὸς Ἰσραὴλ εἰς τὰ ὦτα αὐτῶν: 3 ἐκκλησιάσας τὸν λαόν, 
ν. 5 καν ν - απ 9 Ν Ν , Ν 
τοὺς ἄνδρας καὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὰ ἔκγονα καὶ τὸν προσήλυτον τὸν 
ε) ιν. / ͵ ς - ιά 2 ΄ Γι ιο ΄ - 
ἐν ταῖς πόλεσιν ὑμῶν, ἵνα ἀκούσωσιν καὶ ἵνα µάθωσιν φοβεῖσθαι 
/ - / - 
Κύριον τὸν Θεὸν ὑμῶν, καὶ ἀκούσονται ποιεῖν πάντας τοὺς λόγους 
- ΄ - ἁ 
τοῦ νόµου τούτου: "καὶ οἱ υἱοὶ αὐτῶν οἳ οὐκ οἴδασιν ἀκούσονται, καὶ 
- / 
µαθήσονται φοβεῖσθαι Ἱζύριον τὸν θεόν σου πάσας τὰς ἡμέρας ὅσας 
- - αν Δ - ας 
αὐτοὶ ζῶσιν ἐπὶ τῆς γῆς ες ἣν ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν Ἰορδάνην ἐκεῖ 
- / 3 
κληρονομεῖν αὐτήν. 
ω / - 3 - 
Καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν Ἰδοὺ ἠγγίκασιν αἱ ἡμέραι τοῦ 
3 - ε - - - 
Θανάτου σου’ κάλεσον Ἰησοῦν, καὶ στῆτε παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς 
. / ΔΝ ε) α ε) ὤν Δ ε) ΄ ού ο. 
τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἐντελοῦμαι αὐτῷ. καὶ ἐπορεύθη Μωυσῆς καὶ 
] - 3 Δ Δ [νι 
Ἰησοῦς εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ μαρτυρίου, καὶ ἔστησαν παρὰ τὰς 
΄ - . - , .α 
Θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου. "Ἀκαὶ κατέβη Κύριος ἐν νεφέλῃ, 
ο ” Ν ] ΄ - - - 
καὶ ἔστη παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου: καὶ ἔστη ὁ 
΄ - ΄ ΄ - - κα 
στύλος τῆς νεφέλης παρὰ τὰς θύρας τῆς -σκηνῆς. αόΚαὶ εἶπεν 
, ή - 3 - - 
Έυριος πρὸς Μωυσῆν ἸἼδοὺ σὺ κοιμᾷ μετὰ τῶν πατέρων σου, καὶ 
2 αἱ ς λ Ν { ε) ΄ ε / [ού ε) / " - 
αναστᾶς ὁ λαὸς οὗτος ἐκπορνεύσει ὀπίσω θεῶν ἀλλοτρίων τῆς γῆς 
3 8 Έ ” / ] / / ν / 
εἰς ην οὗτος εἰσπορεύεται, καὶ καταλείψουσίν µε, καὶ διασκεδάσουσιν 
Δ / ὅ ” - 
τὴν διαθήκην µου ἣν διεθέµην αὐτοῖ.. "καὶ ὀργισθήσομαι θυμῷ εἷς 
σ] 4 . ο. ς » 1 
αὐτοὺς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ καταλείψω αὐτοὺς καὶ ἀποστρέψω 


πο 


αχ 


12 


πΦ 


.ᾳ 


15 


16 


α7 


ΑΕ ὃ µετα σου] σοι ΑΕ | ουδε] ουδ ου Α | εγκαταλειπη ΒΡΑ. εγκαταλεψη (5ἱ9) 


Ἐ ]οηισε 2ο Ἐ 9 τα ρηµατα] Ρί παντα ΑΣΕ | εδωκεν] Ί-αυτο Ἐ | ιερευσι 
ΑΕ Έτοις υιοι Λευι ΑΕ | αιρουσι ΑΣ | των υιων] οἵα των Ἐ 10 Μωυσης 
αυτοι ΑΕ 11 υµων] σου ΑΕ | ω] ον Α | Κυριος]--ο 65 σου Ααἲ (1) | 
αναγνωσεσθαι Α | εναντι Ἐ 13 εκκλησιασας] εκκλησιασατε ΑΕ | προσ- 
Ώλυτον]--σου Α | υµων] σου ΑΕ 15 σου] υµων ΑΕ | οσας] ας Ἐ | κλη- 
ρονομειν] Κληρονοµησαι ΑΕ 14---1δ ΟΠ1 Και εντελουµαι...µαρτυριου 35 

Ἀν]ᾶ {εντελουµαι αυτω 5ιρ τας και επορευθη...ο στυλος ἵη πῃς ΙπΕ Β29) 


16 νεφελη] στυλω νεφελης ΑΕ | παρα Ῥἱ5] επι ΑΕ | σκηνης οὐ] --του 

: ς μαρα. 
Ριου ΒΑΝ (ιβ) Αγά (σκηνηε| του µαρτ. ἵπι πρ εἰ 54ρ τας ΑΑ)) 16 κοιµα] 
κοιµασαι Α | εισπορευεται]-- εκει εις αυτην ΑΕ | καταλειψουσω] εγκαταλ. ΑΕ 


1Τ ειξ αυτους] αυτοις Α. 
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Ὑ . - 
τὸ πρόσωπόν µου ἀπ᾿ αὐτῶν, καὶ ἔσται κατάβρωµα: καὶ εὑρήσουσιν 
λἍ ν Λ Ν ο, - ος 
αὐτὸν κακὰ πολλὰ καὶ θλίψεις, καὶ ἐρεῖ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ Διότι 
ἂν , θεό ο τω ῃ π Ν α 182. 
15 ουκ εστιν Έυριος ὁ θεός µου ἐν ἐμοί, εὑροσάν µε τὰ κακὰ ταῦτα. "ἐγὼ 
δὲ ἀποστροφῇ ἀποστρέψω τὸ πρόσωπόν µου ἀπ᾿ αὐτῶν ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
» ’ Λ 6 Ν ῥ ὁ ε) ’ ο πα , 3 Δ 4 
ἐκείνῃ διὰ πάσας τὰς κακίας ἃς ἐποίησαν, ὅτι ἀπέστρεψαν ἐπὶ θεοὺς 
ἑ - - 
19 ἀλλοτρίους. "καὶ γράψατε τὰ ῥήματα τῆς ᾠδῆς ταύτης, καὶ διδάξετε 
σεν Ν 6 αἰις / ν 5 2 ον 9 λ ῃ σα. 
αὐτὴν τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ, καὶ ἐμβαλεῖτε αὐτὴν εἰς τὸ στόµα αὐτῶν, 
ιά λος ϕ - - 
ἵνα µοι γένηται ἡ ᾠδὴ αὕτη κατὰ πρόσωπον, μαρτυροῦσα ἐν υἱοῖς 
3 / ϱο.». Ν Ε) 4 . ον Λ 2 ὴ 4 Εν ” 
2ο Ἱσραήλ. "εἰσάξω γὰρ αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν ἣν ὤμοσα τοῖς 
- - - - ἑ 
πατράσιν αὐτῶν, δοῦναι αὐτοῖς γῆν ῥέουσαν γάλα καὶ μέλι: καὶ φά- 
/ 
Ύονται καὶ ἐμπλησθέντες κορήσουσι», καὶ ἐπιστραφήσονται ἐπὶ θεοὺς 
ἀλλοτρίους καὶ παροξυνοῦσίν µε καὶ διασκεδάσουσιν τὴν διαθήκην 
2τ κ α / ς ὁὸον - ΔΝ ΄ α Ἠ 
2τ µου. "καὶ ἀντικαταστήσεται ἡ ᾠδὴ αὕτη κατὰ πρόσωπο» μαρτυροῦσα 
οὐ γὰρ μὴ ἐπιλησθῇ ἀπὸ στόματος τοῦ σπέρματος αὐτῶν. ἐγὼ γὰρ 
τν Δ / .- 9 α ὣ / η νὰ 
οἶδα τὴν πονηρίαν αὐτῶν, ὅσα ποιοῦσιν ὧδε σήμερον πρὸ τοῦ εἶσα- 
γαγεῖν µε αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν τὴν ἀγαθὴν ἣν ὤμοσα τοῖς πατράσιν 
2 αὐτῶν. "καὶ ἔγραψεν Μωυσῆς τὴν ᾠδὴν ταύτην ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, 
3 3 - 
23 καὶ ἐδίδαξεν αὐτὴν τοὺς υἱοὺς Ἱσραήλ. "Ἀκαὶ ἐνετείλατο Ἰησοῖ καὶ 
3 
εἶπεν ᾿Ανδρίζου καὶ ἴσχυε: σὺ γὰρ εἰσάξεις τοὺς υἱοὺς Ἱσραὴλ εἰς τὴν 
-. ἃ ει ’ αμα) ο Δ α 24: / 
24 γῆν ἣν ὤμοσεν Κύριος αὐτοῖς, καὶ αὐτὸς ἔσται μετὰ σοῦ. Ἠνίκα 
δὲ συνετέλεσεν Μωυσῆς γράφων πάντας τοὺς λόγους τοῦ νόµου 
25 τούτου εἷς βιβλίον ἕως εἷς τέλος, "καὶ ἐνετείλατο τοῖς Λευείταις τοῖς 
4 - / Τ 
26 αἴρουσιν τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου λέγων "ὁλαβόντες τὸ 
- / - - - 
βιβλίον τοῦ νόµου τούτου θήσετε αὐτὸ ἐκ πλαγίων τῆς κιβωτοῦ τῆς 
/ ϕ, - - ς [ολ ορ 2 Γα » Ν ο) ΄ 
διαθήκης Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν, καὶ ἔσται ἐκεῖ ἐν σοὶ εἷς μαρτύριον" 
57 “ὅτι ἐγὼ ἐπίσταμαι τὸν ἐρεθισμόν σου καὶ τὸν τράχηλόν σου τὸν 
α ο ια) - / 
σκληρόν. έτι γὰρ ἐμοῦ ζῶντος µεθ᾽ ὑμῶν σήμερον παραπικραίνοντες 
ἦτε τὰ πρὸς τὸν θεόν: πῶς οὐχὶ καὶ ἔσχατον τοῦ Θανάτου µου; 
28 ""ἐκκ. ηπσιάσατε πρὸς μὲ τοὺς φυλάρχους ὑμῶν καὶ τοὺς κριτὰς ὑμῶν 
17 πολλα] µεγαλα Ἑ | οπι ερει Β” (ΠαῦΡ Ἐ3 116) |εμοι]υμν ΑΕ  Ίβαπε- 
στρεψαν] επεστρ. ΑΕ' 19 και 1]--νυν Α | γραψατε] συνγραψατε Ε | 
διδαξατε Α | οπι αυτην 15 Α | εµβαλετε Α | γενηταί µοι ΑΕ | οπι κατα προσ- 
ωπον ΑΕ | μαρτυρουσα] εις µαρτυριον ΑΕ 20 ΟΤη δουναι αυτοις ΑΗ | οπι 
και φαγονται Α ΥΙᾶ (φαγονται Εἱ εμ ΑΑἲ (πιςς) ΕΣΥ] (και φαγονται ΈλπΕ νά) | 
αλλοτριους]-Ι- Και λατρευσουσιν αυτοις ΑΕ | διαθηκην µου] -ην διεθεµην αυτοις 
ΑΕ 21 και αντικαταστ.] Ρἵ Και εσται οταν εὐρωσιν αυτον κακα πολλα και 
θλιψεις ΑΕ | προσωπον]-- αυτων ΑΕ | στοµατος]-- αυτων Και απο στοµατος 
ΑΕ | ποιουσιν]-- µοι Α. 23 ΟΠΠ ταυτην Ε 235 ενετειλατο]{- Μωυσης ΑΕ | 
Ίησοι] Ίησου νιω Ναυη ΑΕ | ειπεν]--αυτω ΔΕ | οπι εσται Ἐ 26 Λευιταις 


ΈΡΑΕ ] αιρουσι Α. 96 θησεται ΑΔ 28 και τους κριτας] ρε και τους 
πρεσβυτερου» υµων ΑΕ 
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ΧΧΣπΙ 29. ι ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ : 


ν ᾽ κ. Μελ α Γ λ 9 μα. ο 
Ἡ καὶ τοὺς γραμματοεισαγωγεῖς ὑμῶν, ἵνα λαλήσω εἰς τὰ ὦτα αὖ 
/ «ν ε) Δ 
᾿ πάντας τοὺς λόγους τούτους, καὶ διαμαρτύρομαι αὐτοῖς τόν τε οὐρανὸν 
ο - - 3 /. . 
καὶ τὴν γῆν. 3Ροἶδα γὰρ ὅτι ἔσχατον τῆς τελευτῆς µου ἀνομίᾳ ἄνο- 29 
- - - ε ας μ Ν 
µήσετε, καὶ ἐκκλιωεῖτε ἀπὸ τῆς ὁδοῦ ἦν ἐνετειλάμην ἡμῖν: τὰ κακὰ | 
3 ος , 
ο. τῶν ἡμερῶν ὅτι ποιῄσετε τὰ πονηρὰ ἐναντίον Κυρίου, 
παροργίσαι αὐτὸν ἐν τοῖς --- τῶν χειρῶν ὑμῶν. 
Ἀβοκαὶ ο. ὃς εἲς τὰ ὦτα πάσης ἐκκλησίας τὰ ῥήματα ο κ. 
οὰ 
τῆς ᾠδῆς ταύτης ἕωο εἰς τέλος. Ε. Ἱ 
αΠ]ρόσεχε, οὐρανέ, καὶ λαλήσω: τι ΧΧΧΙΠ 
καὶ ἀκουέτω ἡ γῆ ῥήματα ἐκ στόµατός µου. | 
2 δοκάσθ « κ Ὃ ος , 
προσδοκάσθω ὡς ὑετὸς τὸ ἀπόφθεγμά µου, 2 | 
4. / [ή Δ «/ / | 
καὶ καταβήτω ὡς δρόσος τὰ ῥηματά µου’ 
ς νΝ Σ . ”/ 
ὡσεὶ ὄμβρος ἐπ᾽ ἄγρωστιν, 
Ν { Ν Ν Ες .ΜΟΝ / 
καὶ ὡσεὶ ψιφετὸς ἐπὶ χόρτον. | 





3ὅτι τὸ ὄνομα Κυρίου ἐκάλεσα" 


ο) 


: ᾿ κ θλος 
δότε µεγαλωσύνην τῷ θεῷ ἡμῶν. 
θεός, ἀληθινὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ, : 
καὶ πᾶσαι αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ κρίσεις: 
Ν ΄ Δ » ” ε) ” 
θεὸς πιστός, καὶ οὐκ ἔστιν ἀδικία" 
/ Δ ϱ! 4. 
δίκαιος καὶ ὅσιος Κύριος. 
Σἡμάρτοσαν, οὐκ αὐτῷ τέκνα, µωμητά: 5 
ενεὰ σκολιὰ καὶ διεστραμµµένη. 
ραμμένη 
6 - / ν / σ΄ 
ταῦτα Κυρίῳ ἀνταποδίδοτε οὕτω, 6 
λαὸς μωρὸς καὶ οὐχὶ σοφός; 
οὐκ αὐτὸς οὗτός σου πἀτὴρ ἐκτήσατό σε, 
καὶ ἐποίησέν σε; | 
7 ’ ς ΄ .... 
µνήσθητε ἡμέρας αἰῶνος, 7 
σύνετε ἔτη γενεῶν γενεαῖς, 
ἐπερώτησον τὸν πατέρα σου, καὶ ἀναγγελεῖ σοι" ι 
τοὺς πρεσβυτέρους σου, καὶ ἐροῦσίν σοι. 
σ 
ὅτε διεµέριζεν ὁ ὕψιστος ἔθνη, 8 


ΑΕ. 38 διαµαρτυρωµαι ΑΕ 39 ανοµησητε Α | εκκ..νειῖτε Ἐ | απο] εκ ΑΕ | 
τα κακα] Ῥχ και συναντήσετε υμιν «Α και συναντησεται υμ. Ἐ | τα πονηρα] 
το πονηρον ΔΕ | εναντι ΑΕ 80 εκκλησια] ΡΥ της ΑΓ Ίσραηλ ΑΕ' 
ΧΧΧΙΠ 1 η γη]οπ η ΔΕ Ὦ το ονομα] ΟΠι το ΑΕ 4 αδικια] 
Ἔεν αυτω Έα ὅ ημαρτοσαγ’ ουκ αυτω" τεκνα Ὦ 6 ανταποδιδοτε. 
ουτως Ἐ | σε 29]ή-και εκτισεν σε ΑΕ Τ µνησθησθητε 3 (µνησθητε 
Ἠ1) ] Ύενεων Ύενεαις] ενεας Ύενεων Ἐ Ἱ--Β συνετε ετη Ύενεας Ύέενεων 
(Ώ της) επερωτησον...αγγελων θῦ (51 χα) ΑΑ 8 διεµερισεν Ἐ 


8». 
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εφω,-- 





ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΧΧΗΠ 17 


ε 
ὡς διέσπειρεν υἱοὺς ᾿Αδάµ, Β 
- ιά » - 
ἔστησεν ὅρια ἐθνῶν 
κατὰ ἀριθμὸν ἀγγέλων θεοῦ. 
Ν ΄ - 
9 καὶ ἐγενήθη μερὶς Κυρίου λαὸς αὐτοῦ Ἰακώβ, 
σχοίνισµα Κκληρονομίας αὐτοῦ Ἰσραήλ. 
ο 9 8) ο 
1ο αὐτάρκησεν αὐτὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
ἐν δίψει καύµατος, ἐν γῆ ἀνύδρῳ" 
µατος, ἐν γῇ ἀνύδρῳ 
εν ία » ΔΝ Ν ε) / . ’ 
ἐκύκλωσεν αὐτὸν καὶ ἐπαίδευσεν αὐτόν, 
/΄ - 
καὶ διεφύλαξεν αὐτὸν ὡς κόραν ὀφθαλμοῦ. 
ατ ἸΣὼς ἀετὸς σκεπάσαι νοσσιὰν αὐτοῦ, 
καὶ ἐπὶ τοῖς νοσσοῖς αὐτοῦ ἐπεπόθησεν, 
ὃν Δ 4 ) -” σα ε] / 
διεὶς τὰς πτέρυγας αὐτοῦ ἐδέξατο αὐτούς, 
Ν . » ᾿ ΙΤ Υ - ΄ . 9) 
καὶ ἀνέλαβεν αὐτοὺς ἐπὶ τῶν µεταφρένων αὐτοῦ. 
1οτζ ή / - 3 σ 
13 Ἐθύριος μόνος ἠγεν αὐτούς, 
οὐκ ἦν μετ αὐτῶν θεὸς ἀλλότριος. 
18 ε) / » Ν 2 Δ Δ ο) Ν ια ον 
13 ἀνεβίβασεν αὐτοὺς ἐπὶ τὴν ἰσχὺν τῆς γῆς, 
ἐψώμισεν αὐτοὺς γενήµατα ἀγρῶν" 
» / /΄ » 
ἐθήλασαν μέλι ἐκ πέτρας, 
καὶ ἔλαιον ἐκ στερεᾶς πέτρας" 
14 " βούτυρον βοῶν καὶ γάλα προβάτων 
μετὰ στέατος ἀρνῶν καὶ κριῶν, 
- ηἩ 
νἱῶν ταύρων καὶ τράγων 
μετὰ στέατος νεφρῶν πυροῦ, 
ο Ἅ. 
καὶ αἷμα σταφυλῆς ἔπιεν οἶνον. 
/ 
τς Ἰδκαὶ ἔφαγεν Ἰακὼβ καὶ ἐνεπλήσθη, 
ε 
καὶ ἀπελάκτισεν ὁ ἠγαπημένος, 
/ ΄ 
ἐλιπάνθη, ἐπαχύνθη, ἐπλατύνθη" 
/ 
καὶ ἐνκατέλιπεν τὸν θεὸν τὸν ποιήσαντα αὐτόν, 
Ν καὶ ἀπέστη ἀπὸ θεοῦ σωτῆρος αὐτοῦ. 


16 αόπαρώξυνάν µε ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις, 
ἐν βδελύγμασιν αὐτῶν παρεπίκρανάν µε" 
17 7έθυσαν δαιµονίοις καὶ οὐ θεῷ, 


- ” 
θεοῖς οἷς οὐκ ᾖδεισαν" 


8 ως] ους ΑΑ 10 εν τη ερηµω] εν Ύη εν γηΙ ερ. (5ἱο) Ἐ | οπι γη ΑΕ [ας 
κορην ΒΟΡΑ. 12 ουκ ην] Ρι και ΑΕ 14 επιον Α επι.ν Ἐ 1δ ενε- 
πλησθη]--και επαχυνθη ἩἙ | ενκατελιπεν (εγκ. ΒΡ)] εγκατελειπεν ΑΕ ] τον 
θεον] οπι τον ΑΕ 16 εβδελ. ΑΧ (εν βδελ. Α) | παρεπικραναν] εξε- 
πικρ. ΑΕ 
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ΧΧπῃ 18 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


Β καινοὶ πρόσφατοι ἧκασι», 
οὓς οὐκ ᾖδεισαν οἱ πατέρες αὐτῶν. 
αδθεὺν τὸν γεννήσαντά σε ἐνκατέλιπες, 
καὶ ἐπελάθου θεοῦ τοῦ τρέφοντός σε. 
/ 
Ἰθκα) ἴδεν Κύριος καὶ ἐζήλωσεν, 
ως ’ 5. 4 Μι ε» » - Ν ΄ 
καὶ παρωξύνόθη δι ὀργὴν υἱῶν αὐτοῦ καὶ θυγατέρων" 
ε) - 
Ξοκαὶ εἶπεν ᾽Αποστρέψω τὸ πρόσωπόν µου ἀπ᾿ αὐτῶν, 
κν / » - 3 ι 3 «δι ς - 
καὶ δείξω τί ἔσται αὐτοῖς ἐπ᾽ ἐσχάτων ἡμερῶν. 
ὅτι γενεὰ ἐξεστραμμένη ἐστίν, 
υἱοὶ οἷς οὐκ ἔστιν πίστις ἐν αὐτοῖς. 
/ Ἡ 3 - 
Μ αὐτοὶ παρεζήλωσάν µε ἐπ᾽ οὐ θεῷ, 
΄ / 3 - α / 3 - 
παρώξυνάν µε ἐν τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν: 
κἀγὼ παραζηλώσω αὐτοὺς ἐπ᾽ οὐκ ἔθνει, 
»»3 λος ΄ ο ε) / 
ἐπ᾽ ἔθνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ αὐτούς. 
ὅτι πρ ἐκκέκαυται ἐκ τοῦ θυμοῦ µου, 
/ α ιά / 
καυθήσεται ἕως ἅδου κάτω: 
καταφάγεται γῆν καὶ τὰ γενήµατα αὐτῆς, 
Φλέξει θεµέλια ὀρέων. 
23 , ῃ 2 Ν , 
συνάξω εἷς αὐτοὺς κακά, 
καὶ τὰ βέλη µου συνπολεμήσω εἰς αὐτούς, 
α 9 
“ἑτηκόμενοι λιμῷ καὶ βρώσει ὀρνέων, 
ε] 
καὶ ὀπισθότονος ἀνίατος: 
ε ) / 3 α α) » ΄ 
ὀδόντας θηρίων ἀποστελώ εἲς αὐτούς, 
μετὰ θυμοῦ συρόντων ἐπὶ γῆν. 
55εέ 6 3 / » . / 
έξωθεν ἀτεκνώσει αὐτοὺς µάχαιρα, 
ΔΝ » - / ’ 
καὶ ἐκ τῶν ταμείων φόβος: 
νεανίσκος σὺν παρθένῳ, 
6 ΄ λ / ώ 
ηλάζων μετὰ καθεστηκύτος πρεσβύτου, 
26.3 - ε ΄ 
είπα Διασπερῶ αὐτούς, 
/ Ν 3 ο] / .λ / ε) ”- 
παύσω δὲ ἐξ ἀνθρώπων τὸ µνηµόσυνον αὐτῶν: 
ο προς ης ο) « / 
εἰ µη δι ὀργὴν ἐχθρῶν, ἵνα μὴ µακροχρονίσωσιν, 


οο.᾿., 


18 


.ρ 


21 


29 


- 


τν 


26 


“ᾱ 


ΑΡ. 1Τ προσφατοι] Ρῖ Και Α | ηδεισαν] ειδησαν Ἑ 18 ενκάτελιπες (εγκ. 
Βὺ ε 25 5. τας Β))] εγκατελειπες ΑΕ 19 ειδεν ΑΕ 30 εσχατω 
Ἐ ]οπι ηµερων ΑΕ 21 παρωξυναν] παρωργισαν Α 23 κατω] 
κατωτατου Τὰ 35 συνπολεµησω (συµπολεµησω Ἐ9)] συντελεσω ΑΕ 
34 οπιστοτονος Α. | αποστελω] επαποστ. Α | γηΡΊ] της γης Α γης Ε 25 τα- 
µειων] ταµιειων ΑΕ | πρεσβυτου] πρεσβυτερου ΑΕ 46 πανσω] καταπαυσω 
ΑΕΙ δε] δη Δ 3Ί µακροχρονισωσιν ΒΕΙ33] µακροχρονισουσιν Α. µακρο- 


χρονιόι ωσω Ἑ 
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ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ ΧΣΧΧΠ 38 


φ Ν μν νο 3 
ἵνα μὴ συνεπιθῶνται οἱ ὑπεναντίοι. νο 
Ν ”/ ς ΔΝ ς ὰ ς ς Ν 
μὴ εἴπωσιν Ἡ χεὶρ ἡμῶν ἡ ὑψηλὴ 
/ - 
καὶ οὐχὶ Κύριος ἐποίησεν ταῦτα πάντα. 
28 Ἓδέθνος ἀπολωλεκὸς βουλήν ἐστιν, 
καὶ οὐκ ἔστιν ἐν αὐτοῖς ἐπιστήμη. 
29 βΡοὐκ ἐφρόνησαν συνιέναι" 
- ’ Γ) Ν Ε] ή / 
ταῦτα καταδεξάσθωσαν εἷς τὸν ἐπιόντα χρόνον. 
39 βοπῶς διώξεται εἷς χιλίους, 
καὶ δύο µετακινήσουσιν µυριάδας, 
. νο Δ ε] , ) / 
εἰ μὴ ὁ θεὸς ἀπέδοτο αὐτούς, 
λ ἳν , ] ΄ 
καὶ Κύριος παρέδωκεν αὐτούς; 
ατος ” 3 ε ς 6 Ν ς ωὰ ς 6 8 ε) αν 
3τ ὅτι οὐκ ἔστιν ὡς ὁ θεὸς ἡμῶν οἳ θεοὶ αὐτῶν" 
αν Ν 3 να ς - ε) / 
οἱ δὲ ἐχθροὶ ἡμῶν ἀνόητοι, 
ς - 
33 δρὲκ γὰρ ἀμπέλου Σοδόµων ἡ ἄμπελος αὐτῶν, 
καὶ ἡ κληματὶς αὐτῶν ἐκ Τοµόρρας" 
σταφυλὴ αὐτῶν σταφυλὴ χολῆς, 
βότρυς πικρίας αὐτοῖς" 
3360 ΔΝ ὃ ῃ ς 9 . 
33 ᾽υμὸς δρακόντων ὁ οἶνος αὐτῶν, 
Δ ΔΝ 9, / κ) 
καὶ θυμὸς ἀσπίδων ἀνίατος. 
3 Β Ν ω ο ΣΑΙ / 
34 Φοὐκ ἰδοὺ ταῦτα συνῆκται παρ ἐμοί, 
καὶ ἐσφράγισται ἐν τοῖς θησαυροῖς µου ; 
35ὲν ἡμέρᾳ ἐκδικήσεως ἀνταποδώσω 
35 ἐν ἡμέρᾳ ἐκδικήσεως ἆ ᾿ 
μά α΄ ς η 2 ὰ 
ὅταν σφαλῇ ὁ ποὺς αὐτῶν» 
σα ε) Δ ς ΄ ) φ να] - 
ὅτι ἐγγὺς ἡμέρα ἀπωλίας αὐτοῖς, 
καὶ πάρεστιν ἔτοιμα ὑμῖν. 
36 βόύτι κρινεῖ Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, 
- - / 
καὶ ἐπὶ τοῖς δούλοις αὐτοῦ παρακληθήσεται" 
Ν 
κ. ἴδεν γὰρ παραλελυμένους αὐτοὺς 
καὶ ἐκλελοιπότας ἐν ἐπαγωγῇ καὶ παρειµένους. 
φ - .- 
37 καὶ εἶπεν Κύριος Ποῦ εἶσιν οἱ θεοὶ αὐτῶν, 
η - 
ἐφ᾽ οἷς ἐπεποίθεισαν ἐπ᾽ αὐτοῖς ; 


ω 
οο 


- - 3 - 3” / 
ἱὢν τὸ στέαρ τῶν θυσιῶν αὐτῶν ἠσθίετε, 
Φ. ο - ». 
καὶ ἐπίνετε τὸν οἶνον τῶν σπονδῶν αὐτῶν: 


97 ινα 15] Ρχ και ΑΕ | η υψηλη] οπι η ΑΕ3 (61ρει5ο Ἐ1) | παντα ταυτα Ἑ ΑΕ 
98 εθνος] Ρτ οτι ΑΕ' 99 συνιεναι ταυτα’ Καταδεξ. ΔΕ 30 Κυριος] Ρτο 


Α | παρεδω|κ.ανυτους Ἐ 82 σταφυλη] ρτη ΑΕ 36 οταν] ΡΙ εν καιρω 
ΆΕ | αυτοις] αυτων ΑΕ 86 ειδεν ΑΕ 87 θεοι αυτων] θεοισαυτων (516) 
Α 88 αυτων 15] αυτω Α3 (αυτων Α}) | εσθιετε Α 


419 


ΧΧΧΙΙ 39 ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


/ κ 
Ῥ ἀναστήτωσαν καὶ βοηθησάτωσαν ὑμῖν, 
- ’ 
καὶ γενηθήτωσαν ὑμῖν σκεπασταἰ. 
2 Γ) 
βοῖδετε ἴδετε ὅτι ἐγώ εἰμι, 39 
ῳ α ηλ 
καὶ οὐκ ἐστιν θεὺς πλὴν ἐμοῦ: 
-- ΄ 
ἐγὼ ἀποκτέννω καὶ ζἢν ποιήσω" 
πατάξω, κἀγὼ ἰάσομας 
ΔΝ ) ιο Φ ” - . ” - 
καὶ οὐκ ἔστιν ὃς ἐξελεῖται ἐκ τῶν χειρῶν µου. 
4οὅτι ἀρῶ ες τὸν οὐρανὸν τὴν χεῖρά µου, 4ο 
καὶ ὀμοῦμαι τὴν δεξιάν µου 
Ν ». - 3 4) ) Ν λα 
καὶ ἐρῶ Ζῶ ἐγὼ εἰς τὸν αἰῶνα" 
- . Ν 4 ’ 
Σὅτι παροξυνῶ ὡς ἀστραπὴν τὴν µάχαιράν µου, 4τ 
, / 
καὶ ἀνθέξεταί κρίµατος ἡ χείρ µου, 
καὶ ἀποδώσω δίκην τοῖς ἐχθροῖς, 


4 


καὶ τοῖς μισοῦσιν ἀνταποδώσω: 
’ /΄ ο) ιό 
μεθύσω τὰ βέλη µου ἀφ᾿ αἵματος 43 
τραυματιῶν καὶ αἰχμαλωσίας, 
1 ν οά ε) / 3 - 
ἀπὸ κεφαλῆς ἀρχόντων ἐχθρῶν. 
Φεὐφράνθητε, οὐρανοί, ἅμα αὐτῷ, 
καὶ προσκυνησάτωσαν αὐτῷ υἱοὶ θεοῦ: 
. 
ε) / 6 ἐθ Ν - - 3 - 
εὐφράνθητε, ἔθνη, μετὰ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, 
καὶ ἐνισχυσάτωσαν αὐτῷ πάντες ἄγγελοι θεοῦ: 
ιά ω) - - - - 
ὅτι τὸ αἷμα τῶν υἱῶν αὐτοῦ ἐκδικᾶται, 


43 


ο) ἵμ ος / / - 3 - 
καὶ ἐκδικήσει, καὶ ἀνταποδώσει δίκην τοῖς ἐχθροῖς- 
η κ ρ 
καὶ τοῖς μισοῦσιν ἀνταποδώσει, 
καὶ ἐκκαθαριεῖ Κύριος τὴν γῆν τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 
- ε ΄ - 
Καὶ ἔγραψεν Μωσῆς τὴν ᾠδὴν ταύτην ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, καὶ 4. 
9 / - - 
ἐδίδαξεν αὐτὴν τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ" καὶ εἰσῆλθεν Μωυσῆς καὶ ἐλάλησεν 
η η η 
πάντας τοὺς λόγους τοῦ νόµου τούτου εἰς τὰ ὦτα τοῦ λαοῦ, αὐτὸς 
” - - - - 
καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανή. καὶ ἐξετέλεσεν Μωυσῆς λαλῶν παντὶ κ: 
1. / ο ’ -- 
Ἱσραήλ: “καὶ εἶπεν πρὸς αὐτού Ἡροσέχετε τῇ καρδίᾳ ἐπὶ πάντας «6 
/ ΑΔ ΄ - 
τοὺς λόγους τούτους οὓς ἐγὼ διαμαρτύρομαι ὑμῖν σήµερον, ἃ ἐντε- 


ΑΕ 99 αποκτεω ΑΕ | καγω] και εγω Ἑ 4] χειρ] χ 5αρ τας Βαῦ | µου 
39]4-4 εκδικησει ΑΑΤΠΊΕ | αποδωσω] ανταποδ. ΑΓ | µισουσιν ΒΕΧΝΗά]εμε Α 
µισουσι µε Ε1νιά 43 αιµατος]Ί- και η µαχαιρα µου καταφαγεται κρεα αφ 
αιµατος ΑΕ | εχθρων] εθνων Α. 48 αυτω 19]--παντες Α | υιοι] αγγελοι 
Ἐ |. αυτω 3] αυτους ΑΑ (αυτο Αἲ) Ε | εκδικαται] εκδικειται Α. εκζητειται Ἑ | 
εχθροις]-- αυτου ΑΕ | οπι Κυριος Ἐ 44 Μωσης] Μωυσης ΑΕ | εισηλθεν] 
προσηλθεν ΑΕ | Μωυσης]--προς τον λαον ΑΕ 46 εξετελεσεν] συνετε- 
λεσεν ΑΕ | λαλων]--τους νοµους τουτους ΑΕ' 46 καρδια] ύμων ΑΕ 
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- μμ ε : . 
λεῖσθε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν, φυλάσσειν καὶ ποιεῖν πάντας τοὺς λόγους τοῦ Β 
ον ῤ - 479, ο λό ΔΝ ο) ς - ϱ! ο ς ώ ἶξο κας 
47 νόµου τούτου" ὅτι οὐχὶ λόγος κενὸς οὗτος ὑμῖν, ὅτι αὕτη ἡ ζωὴ ὑμῶν, 
9, σ 3 / , - - 
καὶ ἕνεκεν τοῦ λόγου τούτου μακροημερεύσετε ἐπὶ τῆς γῆς εἰς ἣν 
ς - ” - 
ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν Ἰορδάνην ἐκεῖ κληρονομῆσαι. 
48 Ν / , π - . ον Ἰν. , , 
48 Καὶ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ λέγων 
» ΄ ιν 5 ᾽ α ” - 
49 ” Ανάβηθι εἰς τὸ ὄρος τὸ ᾿Αβαρείν, τοῦτο ὄρος Ναβαὺ ὅ ἐστιν ἐν γῇ 
Χανάαν κατὰ πρό Τ ὦ ὶ ἴδε τὴν γῆν Χανάαν ἣν ἐγὰ 
Ρρόσωπον Ἱερειχώ, καὶ ἴδε τὴν γῆν Χανάαν ἣν ἐγὼ 
- - ρ. - 
5ο δίδωμι τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ: 5, καὶ τελεύτα ἐν τῷ ὄρει εἰς ὃ ἀναβαίνεις 
ε) - Δ , μ Ν ’ Δ . } , . μ. 
ἐκεῖ, καὶ προστέθητι πρὸς τὸν λαόν σου, ὃν τρόπον ἀπέθανεν ᾿Δαρὼν 
οἳ ο 3 - 
ὁ ἀδελφός σου ἐν "Ωρ τῷ ὄρει καὶ προσετέθη πρὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ: 
δτότι ἠπειθήσατε τῷ ῥήματί µου ἐν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐπὶ τοῦ ὕδ 
δα 5 'ὅτι ἠπειθήσ' ᾧ ῥήματί µου ἐν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐπὶ τοῦ ὕδατος 
3 / δὴ 3 ἂν δρ / δ , Ε) ς η , 3 - 
Ἀντιλογίας Καδῆς ἐν τῇ ἐρήμῳ Σείΐν, διότι οὐχ ἡγιάσατέ µε ἐν τοῖς 
- ” - - 
5ο υἱοῖς Ἰσραήλ. 3 ἀπέναντι ὄψῃ τὴν γῆν, καὶ ἐκεῖ οὐκ εἰσελεύσῃ. 
ὁ ο - - 
1 Καὶ αὕτη ἡ εὐλογία ἣν εὐλόγησεν Μωυσῆς ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ 
εν 9 λ Ν σ ἵὴ » ο ο  ϕν 
2 τοὺς υἱοὺς Ἱσραὴλ πρὸ τῆς τελευτῆς αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν 
Κύριος ἐκ Σεινὰ ἥἦκει, 
κ δι ο ῃ Ν ο ας 
καὶ ἐπέφανεν ἐκ Σηεὶρ ἡμῖν 
ο) , ε) ” Δ ο) ΄ ῥ 
καὶ κατέσπευσεν ἐξ ὄρους Φαρὰν σὺν µυριάσιν Καδής, 
Β Α . ο 3 . όν 
ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ ἄγγελοι μετ αὐτοῦ. 
3 8καὶ ἐφείσατο τοῦ λαοῦ αὐτοῦ, 
καὶ πάντες οἱ ἡγιασμένοι ὑπὸ τὰς χεῖράς σου: 
καὶ οὗτοι ὑπὸ σέ εἰσιν, . 
καὶ ἐδέξατο ἀπὸ τῶν λόγων αὐτοῦ, 


4 4νόμον ὃν ἐνετείλατο ὑμῖν Μωυσῆς, 
- 3 
κληρονομίαν συναγωγαῖς Ἰακώβ. 
ν Ε] ο 5 / ” 
5 καὶ ἔσται ἐν τῷ ἠγαπημένφ ἄρχων, 


συνοχύιμων ἀρχόντων λαῶν 
ἅμα φυλαις Ἰσραήλ. 


6 δχήτω Ῥουβὴν καὶ μὴ ἀποθανέτω, 
: Ἀ 
καὶ ἔστω πολὺς ἐν ἀριθμφ. 


46 εντελεισθαι ΒΑ. 4Τ κενος] καώος Α | µακροηµερευσητε Δ | Κληρο- ΑΕ 
νοµησαι]-- αυτην ΑΕ 49 Αβαρειµ. ΑΕ | Χανααν 15] Μωαβ ΑΕ | 
Ἱεριχω ΒΡΑ | ιδε] ιδετε ΑΙ (θε τας 2 Πε ἵπ Α3 | Ίσραηλ]--ει κατα- 
σχεσιν ΑΕ δ0 οἩ1 εν Ωρ τω ορει Ε (μας Ε1πΕ) δ1 οτι] διοτι ΑΕ | 
αντιλογιας] Ρι της Ἐ | Σιν ΑΕ | ηγιασατε µε]--επι του υδατος ΤΗΣ αντιλογιας 
Ἐ δα απεναντι] Ρτ οτι ΑΕ ΧΧΧΤΙΙ 1 οπι και Ἑ | πυλογησεν 
ΑΕ | της τελευτης] οἵη της Α. 9 ὂψα ΒΡΑΕ 8 ΟΠΠ Και εφεισατο 
του λαου αυτου Ε' 4 νομον] λογον Ἑ | υμυ Μωνσης] Μ. ημιν Α ημιν 
Μ. Ε' δ οπι αρχων Α 6 εστω] ΡΙ Ζυμεων Α. 
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ἸΚαὶ αὕτη Ιούδα" ο 
΄ - ε] / 
Ἐϊσάκουσον, Κύριε, φωνῆς Ἰούδα, 
3 ” 
καὶ εἷς τὸν λαὸν αὐτοῦ ἔλθοις ἄν" 
καὶ αἳ χεῖρες αὐτοῦ διακρινοῦσιν αὐτῷ, 
ον ω » ” » - 2 
καὶ βοηθὸς ἐκ τῶν ἐχθρῶν ἔσῃ. 
- 5 
«Καὶ τῷ Λευεὶ εἶπεν 8 
Δότε Λευεὶ δήλους αὐτοῦ, 
Λ 3 / , . - 3 .) ” ς ΄ 
καὶ ἀλήθειαν αὐτοῦ τῷ ἀνδρὶ τῷ ὁσίῳ, 
ὃ Ε] / Ες] 2 / 
ὃν ἐπείρασαν αὐτὸν ἐν Ἠείρα, 
ιά 
ἐλοιδόρησαν αὐτὸν ἐπὶ ὕδατος ᾽᾿Αντιλογίας. 
θλέ ῷ ὶ καὶ τῇ µητρί Οὐχ ἑόρακά σε 
έγων τῷ πατρὶ καὶ τῇ µητρί Οὐχ ἑόρ σε, 9 
ἳ υ 2 Ν ε) 9 3” 3 , 
καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ οὐκ ἐπέγνω, 
καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἀπέγνω" 
ἐφύλαξεν τὰ λόγιά σου, 
Ν ΔΝ / ΄ 
καὶ τὴν διαθήκην σου διετήρησεν. 
Ἰοδηλώσουσιν τὰ δικαιώματά σου τῷ Ἰακώβ, το 
ν Ν ’ -”. 3 / 
καὶ τὸν νόµον σου τῷ Ἰσραήλ: 
:ἐπιθήσουσιν θυμίαμα ἐν ὀργῇ σου 
διὰ παντὸς ἐπὶ τὸ θυσιαστήριόν σου. 
᾽Σεὐλόγησον, Κύριε, τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ, ατ 
καὶ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν αὐτοῦ δέξαι" 
κάταξον ὀσφὺν ἐχθρῶν ἐπανεστηκότων αὐτῷ, 
καὶ οἳ μισοῦντες αὐτὸν μὴ ἀναστήτωσαν. 
νὰ α. 
ἡ]Καὶ τῷ Βενιαμεὶν εἶπεν 19 
1. , ς Ν . / ΄ 
ἨἩγαπημένος ὑπὸ Ἐυρίου κατασκηνώσει πεποιθώς, 
καὶ ὁ θεὸς σκιάζει ἐπ᾽ αὐτῷ πά ὰς ἡμέ 
ὐτῷ πάσας τὰς ἡμέρας, 
ε) - - 
καὶ ἀνὰ µέσον τῶν ὤμων αὐτοῦ κατέπαυσεν. 
αθγσ λ.» ι 9 
Καὶ τῷ Ἰωσὴφ εἶπεν 18 
3 1 λ { ς οῦ - 
Ἐπ᾽ εὐλογίας Κυρίου ἡ γῆ αὐτοῦ, 
ε) Ν ς - - 
ἀπὸ ὡρῶν οὐρανοῦ καὶ δρόσου, 
ΔΝ 2 Ν 1βύ - / 6 
καὶ ἀπὸ ἀβύσσων πηγῶν κάτωθεν, 

Τ φωνη] Ρτ της Α | ελθοις αν] εισελθοις αν Α εισελθοι]σαν Ἐ | οη και 35 
ΑΕ εχθρων] 4: αυτου ΑΕ’ 8 Λευι Ὀἱς ΑΕ | επι] εφ ΑΕ 9 λεγων] 
Ρίο Ακ Σπ) ΑΕ 1 πατρι]--αυτου ΑΕ | µητρι]--αντου ΑἘ | εορακα Ὦ"Ε] 
εωρ. Β515Α ουκ επεγνω] ουκ εγνω Α4 (38) (αἱ αἱ νά Α3) -Γις τους αδελφους αυ- 
του (51 τας) ΑΔ 1 οπι Και του υιου αυτου απεγνω Α | απεγνω] ουκ επεγνω Ε 
10 οργή] εορτη ΑὐὈϊνά (οετίε 5πρεικοί ε απίθ ο) Ἐ | του θυσιαστηριου Α. 


11 εχθρων επανεστηκ. αυτω] επανεστηκ. εχθρ. αυτου ΑΕ 19 σκιασει Ἐ | 
Τα5 Ίμερας] οΠ1 τας Ἐ | οπι και 35 Α 15 επ] απ ΑΕ | ωρων] ορεων Α. 
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τά, ο ὁ / εν Α 
τή καὶ καθ ὥραν γενημάτων ἡλίου τροπῶν, Ῥ 

καὶ ἀπὸ συνόδων μηνῶν, 

15 3 Ν ας 2 ΄ » δν. 
1. απὸ κορυφῆς ὀρέων ἀρχῆς, 
Ν } Ν ω - ε / π 

καὶ ἀπὸ κορυφῆς βουνῶν ἀενάων, 

16 "καὶ καθ ὥραν γῆς πληρώσεως: 


καὶ τὰ δεκτὰ τῷ ὀφθέντι ἐν τῷ βάτῳ 
έἔλθοισαν ἐπὶ κεφαλὴν Ἰωσὴφ, 
καὶ ἐπὶ κορυφῆς Δοξασθεὶς ἐπ᾽ ἀδελφοῖς. 
17 "πρωτότοκος ταύρου τὸ κάλλος αὐτοῦ, 
κέρατα µονοκέρωτος τὰ κέρατα αὐτοῦ: 
ἐν αὐτοῖς ἔθνη κερατιεῖ ἅμα ἕως ἐπ᾽ ἄκρου γῆς. 
αὗται μυριάδες ᾿Ἐφράιμ, 
καὶ αὗται χιλιάδες Μανασσή. 
18 "Καὶ τῷ Ζαβουλὼν εἶπεν 
Εὐφράνθητι, Ζαβουλών, ἐν ἐξοδίᾳ σου, 
καὶ Ἰσσαχὰρ ἐν τοῖς σκηνώµασιν αὐτοῦ. 
1ο έθνη ἐξολεθρεύσουσιν' καὶ ἐπικαλέσεσθε ἐκεῖ, 
καὶ θύσετε θυσίαν δικαιοσύνης: 
ὅτι πλοῦτος θαλάσσης θηλάσει σε, 
καὶ ἐμπόρια παράλιον κατοικούντων. 
20 ""Καὶ τῷ ΤΓὰδ εἶπεν 
Ἐὐλογημένος ἐμπλατύνων Τάδ- 
: ὡς λέων ἀνεπαύσατο, 
συντρίψας βραχίονα καὶ ἄρχοντα. 
θι καὶ ἴδεν ἀπαρχὴν αὐτοῦ, 
ὅτι ἐκεῖ ἐμερίσθη γῆ ἀρχόντων, 
συνηγµένι'ν ἅμα ἀρχηγοῖς λαῶν: 
δικαιοσύνην Κύριος ἐποίησεν 
καὶ κρίσιω αὐτοῦ μετὰ Ἰσραήλ. 
2υ "Καὶ τῷ Δὰν εἶπεν 
Δὰν σκύμνος λέοντος, 


ΔΝ . / 3 - ΄ 
καὶ ἐκπηδήσεται ἐκ τοῦ Βασάν. 


14 ΟΠ1 και 15 Ἐ | τροπον Ἐ | µηνων] σεληνης Έλπε (Ρχ ια νά Συμ. ΕΙ 6ο ΑΣ 


οπι 33) 1δ απο 19] Ῥι και ΑΕ 16 επ]εν ΑΕ 1Τεπ]απ ΑΕ 
ΥΣ]. Ρι της ΑΕ | Μαννασση ΑΔ 19 επικαλεσασθε ΑΕ | θυσετε] -- εκει Α. 
20 πηυλογημενος Α. 91 ειδεν ΑΕ | λαων] αυτων Α 253 ΟΠΠ Δαν 29 ΈΧ 


(1αῦ ΕΠΕ) | εκπηδησεται] εκπηδησει Α 
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-- ον ς 
Β Καὶ τῷ Νεφθαλεὶμ εἶπεν 
4 - 
Νεφθαλεὶμ πλησμονὴ δεκτῶν, 
/ 
καὶ ἐμπλησθήτω εὐλογίαν παρὰ Κυρίου: 
΄ / 
θάλασσαν καὶ λίβα κληρονομήσει. 
24 Ν ο Δ ολ 
Καὶ τῷ Ασηρ εἰπεν -.. 
2 Αν] 
Ἐὐλογητὸς ἀπὸ τέκνων Ασηρ, 
αὶ Ανν ολικά: 
καὶ ἔσται δεκτὸς τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 
ε] - 
βάψει ἐν ἐλαίῳ τὸν πόδα αὐτοῦ: 
2» - 
ἈἈσίδηρος καὶ χαλκὸς τὸ ὑπόδημα αὐτοῦ ἔσται, 
΄ ΄ 
ὡς αἱ ἡμέραι σου ἡ ἰσχύς σου. 
5, - » 
Ξδοὺκ ἔστιν ὥσπερ ὁ θεὸς τοῦ ἠγαπημένου" 
ὁ ἐπιβαίνων ἐπὶ τὸν οὐρανὸν βοηθός σου, 
. : | 
καὶ ὁ µεγαλοπρεπης τοῦ στερεώµατος. 
ἃ τος 
Ἱκαὶ σκεπάσει σε θεοῦ ἀρχή, 
καὶ ὑπὸ ἰσχὺν βραχιόνων ἀενάων' 
- 2 ’ 
ἐκβαλεῖ ἀπὸ προσώπου σου ἐχθρόν, 
λέγων ᾿Απόλοιο. 
3. 
δκαὶ κατασκηνώσει Ἰσραὴλ πεποιθώς, 
/ 3 Ν ον 3 / 
µόνος ἐπὶ γῆς Ιακώβ" 
3 Ν ο Δ ”/ 
ἐπὶ σίτῳ καὶ οἴνῳ, 
καὶ ὁ οὐρανός σοι συννεφὴς δρόσῳ 
ρανός ὴς δρόσφ. 
ι ’ /΄ 2 / 
Ὁομακάριος σύ, Ισραηλ" 
/ ιά ΄ ΔΝ ή ς 9 - ” 
τίς ὅμοιός σοι, λαὸς σωζόμενος ὑπὸ Κυρίου: 
ὑπερασπιεῖ ὁ βοηθός σου, 
, 
καὶ ἡ µάχαιρα καὐχημά σου: 
Ν / ΄ « 3 ’ 
καὶ ψεύσονταί σε οἱ ἐχθροί σου, 
ολ Δ ε Ν Δ ’ » - ε / 
καὶ σὺ ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτῶν ἐπιβῆσῃ. 
/ - ) 
Καὶ ἀνέβη Μωυσῆς ἀπὸ ᾿Αραβὼθ Μωὰβ ἐπὶ τὸ ὄρος Ναβαὺ 
3 ν Δ / ο α) .) ΔΝ ᾽ , Ν ” 
ἐπὶ κορυφὴν Φασγά, ἤ ἐστιν ἐπὶ προσώπου Ἱερειχώ: καὶ ἔδειξεν 
3 ” / [ο Ν ζω 2 μα 
αὐτῷ Κύριος πᾶσαν τὴν γῆν ΤΓαλαὰδ ἕως Δάν, "καὶ πᾶσαν τὴν 


γῆν Νεφθαλεί, καὶ πᾶσαν τὴν γῆν Ἐφράιμ καὶ Μανασσή, καὶ πᾶσαν 


27 


28 


1 


ΑΕ 25 Νεφθαλειμ 15] Νεφθαλει ΔΕ | Νεφθαλειμ 55] Νεφθαλει Α Νεφθαλι Ε | 
εὐλογιας ΑΕ 24 ευλογητος] ηυλογημενος Α ευλογηµενος Ἐ 36 το 
νποδηµα] ΟΠ το Ἐ | ως] Ρί και ΑΕ' 2ἵ σκεπασει σε Β»Α'] σκεπασι Β"Ε 
σκεπασεις Αἲ | οηι σε Α3Τ (µαρ ΒΑ]) | αρχη Β.9] αρχης Β3Ε αρχην Α| 
εκβαλει] ΡΙ και Βαῦ (18) ΑΕ 28 μονος πεποιθως ΑΓ | σιτω και οινω] σιτου 
και οιψου ΑΕ | σοι συννεφης] συννεφης αυτω Α αυτω συννεφης Ἐ 299 οἳι 
Ίσραηλ Ἐ | σοι] σου Α | Ψ..σονται Ἐ ΧΧΝΧΙΝ 1 προσωπον Α | Ἱεριχω 


ΒΑ (ἴεπη 3, 8) | οπι εως Δαν Α. 2 Νεφθαλειμ ΑΙ | Μαννασση Α 
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» ν - 3 , ω - / - » , 3 Δ Ν » 
Ά την γῆν ἸΙούδα ἕως τῆς θαλάσσης της εσχάτης, ὁκαὶ τὴν ἔρημον, 
ΔΝ ν / 3 / ῃ / ο ώ 4 Ν 9 
4 καὶ τὰ περίχωρα Ἱερειχώ, πόλιν Φοινίκων, ἕως Σήγωρ. καὶ εἶπεν 
΄ Ν Ἀ ς ς αν ἃ 2 3 Ν 2 Ν Ν 
Κύριος πρὸς Μωυσῆν Αὕτη η γη ἣν ὤμοσα Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ 
3 . « ς - .) / - 
Ἰακὼβ λέγων Τῷ σπέρµατι ὑμῶν δώσω αὐτῆν' καὶ ἔδειξα τοῖς ὀφθαλ- 
- Ν . - 2 3” / 5 Ν ώ / ο Σ ΄ 
5 µοις σου, και εκεῖ οὐκ εἰσελεύσῃ. Ἀκαὶ ἐτελεύτησεν Μωυσῆς οἰκέτης 
ε) ο Ν κ ε/ - / 3, 
6 Κυρίου ἐν γῇ Μωὰβ διὰ ῥήματος Ἐυρίου. "καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν 
ο] η ., ἐς Ν ” 3. ) Ν Ν ν » ιο ο 
Ταἰ ἐγγὺς οἴκου Φογώρ" καὶ οὐκ οἶδεν οὐδεὶς τὴν ταφὴν αὐτοῦ ἕως τῆς 
, , ο) 9 . - 
7 ἡμέρας ταύτης. Ἰ Μωυσῆς δὲ ἦν ἑκατὸν καὶ εἴκοσι ἐτῶν ἐν τῷ 
- ο) - 
Τελευτᾷν αὐτόν" οὐκ ἡμαυρώθησαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ, οὐδὲ ἐφθάρη- 
. - 
8 σαν. καὶ ἔκλαυσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ Μωυσῆν ἐν ᾿Αραβὼθ Μωὰβ 
ΔΝ 3 5» ΄ 
ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου κατὰ Ἱερειχὼ τριάκοντα ἡμέρας" καὶ συνετελέσθησαν 
. - α 3 - 
ο αἱ ἡμέραι πένθους κλαυθμοῦ Μωυση. Καὶ Ἰησοῦς υἱὸς Νανὴ 
’ , Αα Ν - 
ἐνεπλήσθη πνεύματος συνέσεως, ἐπέθηκεν γὰρ Μωυσῆς τὰς χεῖρας 
- / - 2 
αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτόν: καὶ εἰσήκουσαν αὐτοῦ οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐποίησαν 
΄ - - ορ 2, 
το καθότι ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ. Καὶ οὐκ ἀνέστη ἔτι 
/ 3 3 . ς ον δ ” ΄ ” 9 ΄ 
προφήτης ἐν Ἰσραὴλ ὡς Μωσης, ὃν ἔγνω Κύριος αὐτὸν προσωπον 
΄ ο - , Δ ΄ 
τι κατὰ πρόσωπον: "ἐν πᾶσι τοῖς σηµείοις καὶ τέρασιν, ὃν ἀπέστειλεν 
9 ϊ , - πρ μα - νο) Δ Ν - , 
αὐτον ΊἸυριος ποιῆσαι αὐτὰ ἐν ΥΠ Αἰγυπτῳ Φαραὼ καὶ τοῖς θερά- 
12 πουσιν αὐτοῦ καὶ πάσῃ τῇ γῇ αὐτοῦ, "τὰ θαυμάσια τὰ μεγάλα 
- Β Ξ 
καὶ τὴν χεῖρα τὴν κραταιάν, ἃ ἐποίησεν Μωυσῆς ἔναντι παντὸς 


Ἱσραήλ. 


4 αυτην 5. χα5 ΑΑ (5ος τας Ρἱ ΜΕ{) | οπι και 4» ΑΕ | εδειξα]-Ί-αυτην ΑΤ 
ὅ ετελευτησεν]--εκει ΑΕ | Μωυσης ΒΑΕ] Μωυσῆ ὁ Βὺν 6 εν Ἰαι]--εν 
γη. Μωαβ ΑΕ | ταφην] τελευτην ΑΕΊπιΕ Τ τελευταν] τελευτησαι Α | 


:εφθαρησαν] εφθαρη τα χελυνια (χελυµια Ἐ3 χελυν. Ε11Ε) αυτου ΑἘ 8 Άωυ- 


σην] Ρι τον ΑΕ 10 Μωυσης ΑΕ 11 πασω Α | οπι παση Α 14 τα 
θαυμασια] Ρί και ΑΣ | την χειρα] Ὦι πασαν ΑΕ 
ΦΗΡΏΦΟΥ δευτερονοµι"' ΒΑΕ 
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ὋὍ 
σ 
9 


ΑΕ 


μμ ασ 


, Α α 3 ’ - - - 
Β ΚΑΙ ἐγένετο μετὰ τὴν τελευτὴν Μωυση εἶπεν Κυριος τῷ Ἰησοῖ υἱῷ 
ον ς ανν ὁν ἳ 
Νανὴ τῷ ὑπουργῷ Μωυσῆ λέγων "Μωυσῆς ὁ θεράπων µου τετελεύ- 
- 3 3 ΔΝ δ ῳ ϐ Ν η δά Α λ - ς λ Ν 
τηκεν. νῦν οὖν ἀναστὰς διάβηθι τὸν Ἱορδάνην, σὺ καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
Φ - - - » ἁ 
οὗτος, εἰς τὴν γῆν ἣν ἐγὼ δίδωµι αὐτοῖς. Απᾶς ὁ τόπος ἐφ᾽ ὃν ἂν 
- - - - - ς - 

ἐπιβῆτε τῷ ἴχνει τῶν ποδῶν ὑμῶν, ὑμῖν δώσω αὐτόν, ὃν τρόπον 
2/ - ο 4 ον ο Ν ΔΝ Α. λίβ φ - - 
εἴρηκα τῷ Μωυσῇ: τὴν ἔρημον καὶ τὸν ᾿Αντιλίβανον ἕως τοῦ ποταμοῦ 
- /' - » / ον σ ο 6 λ. / - ” ΄ ον 

τοῦ μεγάλου, ποταμοῦ Ἑὐφράτου, καὶ ἕως τῆς θαλάσσης τῆς ἐσχάτης 

- 4 - .) / 
ἀφ᾽ ἡλίου δυσμῶν ἔσται τὰ ὅρια ὑμῶν. 5οὺκ ἀντιστήσεται ἄνθρωπος 
: ε Ξ ς 
κατενώπιον ὑμῶν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς σου: καὶ ὥσπερ ἥμην 
9 ο Φα ” Δ Δ μα . ” 3 ΄ 
μετὰ Μωυσῆ, οὕτως έσοµαι καὶ μετὰ σοῦ, καὶ οὐκ ἐνκαταλείψω σε 
” ε) - - - 
οὐδὲ ὑπερόψομαί σε. ὀἴσχυε καὶ ἀνδρίζου: σὺ γὰρ διελεῖς τῷ λαῷ 6 
τς - , ο - - ” 
τούτῳ τὴν γῆν ἣν ὤμοσα τοῖς πατράσιν ὑμῶν δοῦναι αὐτοῖς. Τἴσχυε 
οὖν καὶ ἀνδρίζου φυλάσσεσθαι καὶ ποιεν καθότι ἐνετείλατό σοι 
ῶι - - ο Ἡ) - 
Μωυσῆς ὁ παῖς µου, καὶ οὐκ ἐκκλιωεῖς ἀπ᾿ αὐτῶν εἷς δεξιὰ οὐδὲ 
ο - ων ε) 
εἰς ἀριστερά, ἵνα συνῇς ἐν πᾶσιν οἷς ἐὰν πράσσῃς. ὃἙκαὶ οὐκ ἀπο- 8 
- / ε᾿ - 
στήσεται ἡ βίβλος τοῦ νόµου τούτου ἐκ τοῦ στόµατός σου, καὶ 
- , σ σα” - 
µελετήσεις ἐν αὐτῇ ἡμέρας καὶ νυκτός, ἵνα εἰδῃς ποιεῖν πάντα τὰ 
΄ ΄ 

γεγραμµένα" τότε εὐοδωθήσῃ καὶ εὐοδώσει τὰς ὁδούς σου, καὶ τότε 


ΑΕ Ίηδοχ Ίησους ΒΕ-Ευιος Ναυη Α 1 1 5ᾳᾳ πιπ]ία Έχεδα 65ο: Αἱ 
1 Μωυση 15]ή-δουλου κυριου Ἐ | ειπεν] Ῥι και Α | Ίησου ΑΕ | υπουργω] 

λιτουργω Α. 2 Τορδανην] --τουτον Ἐ δοΏιοΡ 4 Αντιλιβ.]--του- 
τον Ε | εω» 25] Ρῖ πασαν τη» γην του Χετταιου Ἐ | ο1η εσται ΑΑ (ια) ΑΑ3 (ιβ) 

τα ορια υμων 5πρ τα5 (ῥτ τας 1 Π) Αα 6 ενκαταλειψω (εγκ. ΒΡΕ)] 
εγκαταλειπω Α 6 διελειδ] αποδιελεις Βὰὺ ΠΕ αποδιαστελεις ΑΕ | υμων] 
αυτων 51 τα5 ΑΑἴ | δουναι αυτοις 51Ρ τας Ααἳ Τ ανδριζου' φυλασεσθε (5ἱο) 
Ῥ | οπι και 5ὸ Ἐ | Καθοτι] Ῥχ κατὰ παντα τὸν νοµον Ἐ | οἵη και 39 Ἐ | οι 
εις 15 ΑΗ | ουδε] η ΔΕ | ινα συνη:] κ...Ινης Ἐ 8 αυτη Β Ρ] αυτω Βαδὲ 


ΑΕ 1 ειδη] συνης ΑΕ | γεγραμμενα]--εν αυτω Ἐ [τοτε 19] Ῥι οτι Ε | 
ευοδωσει] ευοδωσεις ΑΕ 
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λ 93 ν Ε] ῳ / 
9 συνησεις. 3Οἰδοὺ ἐντέταλμαί σοι" ἴσχυε καὶ ἀνδρίζου, μὴ δειλιάσῃς 
΄ 9 - { - ΄ 
μηδὲ φοβηθῇς, ὅτι μετὰ σοῦ Έυριος ὁ θεός σου εἰς πάντα οὗ ἐὰν 
΄ » - - - - - 
πο πορεύῃ. "Καὶ ἐνετείλατο Ἰησοῦς τοῖς γραμματεῦσιν τοῦ λαοῦ λέ- 
» - ω - - 
Σι γων ''Ἐἰσέλθατε κατὰ µέσον τῆς παρεμβολῆς τοῦ λαοῦ, καὶ ἐντείλασθε 
α λ. ον λέ Ἕ / 6 » /΄ ο » - ς ΄ Δ 
Τῷ αφ λέγοντες Ῥτοιμάζεσθε ἐπισιτισμόν, ὅτι ἔτι τρεῖς ἡμέραι καὶ 
Ξ ᾽ : ος 
ὑμεῖς διαβαίνετε τὸν Ἱορδάνην τοῦτον, εἰσελθόντες κατασχεῖν τὴν 
Γον ΑΔ - - - 
αρ γῆν ἣν Κύριος ὁ θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν δίδωσιν ὑμῖν. “Καὶ 
ας . ν - Ν λ πε ο να τν 3. Α 
τῷ Ῥουβὴν καὶ τῷ Γὰδ καὶ τῷ ηµμίσει φυλῆς Μανασσὴ εἶπεν Ἰησοῦς 
, ε» Δ - Α - 
1 'Μνήσθητε τὸ ῥῆμα ὃ ἐνετείλατο ὑμῖν Μωυσῆς ὁ παῖς Κυρίου λέγων 
΄ - - ε) - - 

Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν κατέπαυσεν ὑμᾶς καὶ ἔδωκεν ὑμῖν τὴν γῆν ταύτην. 
α4 αἱ γυναῖκες ὑμῶν καὶ τὰ παιδία ὑμῶν καὶ τὰ κτήνη ὑμῶν κατοι- 
/ Ε - ο Ὡω ἐδ Μι δν 3 ς - δὲ ὃ / 6 ” 

πατοσαν εν τῃ ΎγΠ ᾗ ἔδωκεν ἡμῖν ἡὑμεῖς δὲ διαβήσεσθε εὔζωνοι 
πρότεροι τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν, πᾶς ὁ ἰσχύων, καὶ συµµαχήσετε αὐτοῖς 
΄ ΄ - - 
15 έως ἂν καταπαύσῃ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν ὥσπερ 
καὶ ὑμᾶς, καὶ κληρονομήσωσιν καὶ οὗτοι τὴν γῆν ἣν Κύριος ὁ θεὸς 
ς - 3 - ΔΝ 7 ΄ σ .Σ 3 / 
ἡμῶν δίδωσιν αὐτοῖς: καὶ ἀπελεύσεσθε ἕκαστος εἰς τὴν κληρονομίαν 
Θ ΄ - - - 
αὐτοῦ, ἣν δέδωκεν ὑμῖν Μωυσῆς εἰς τὸ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἐπ᾽ ἀἆνατο- 
- , - - ϕ ιά 4 
16λών ἡλίου. "καὶ ἀποκριθέντες τῷ Ἰησοῖ εἶπαν Πάντα ὅσα ἂν 
ἐντείλῃ ἡμῖν ποιήσοµεν, καὶ εἰς πάντα τόπον οὗ ἐὰν ἀποστείλῃς 
17 ἡμᾶς πορευσόµεθα. "]κατὰ πάντα ὅσα ἠκούσαμεν Μωυσῆ ἀκουσόμεθα 
- - -” ἃ 3 Ν 
σοῦ: πλὴν ἔστω Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν μετὰ σοῦ ὃν τρόπον ἦν μετὰ 
- / ᾳ Λ᾿ 1 ΄ 
18 Μωυσῆ. Σὁ δὲ ἄνθρωπος ὃς ἐὰν ἀπειθήσῃ σοι, καὶ ὅστις μὴ ἀκούσῃ 
- ς /. / Δ ορ μ. 3 ΄ 3 ν. 
τῶν ρημάτων σου καθύτι ἂν αὐτῷ ἐντείλῃ, ἀποθανέτω. ἀλλὰ ἴσχυε 
νι] / 
καὶ ἀνδρίζου. 


- ΄ 
1 'Καὶ ἀπέστειλεν Ἰησοῦς υἱὸς Ναυὴ ἐκ Σαττεὶν δύο νεανίσκους 


9 εντεταλµαι] εντελλοµαι «. | ισχυε] ισ... Ε ἱ µη δειλιασης (δι. Α)] 
.διλιασεις Ἐ | Φοβηθης] πτοηθης Ἐ | οπι σου 20 Α | παντα] -- τοπον Ε| 
εαν] αν Ἐ 10 Ύγραμµατευσι Α. 11 εντιλασθαι Α | ετοιµαζεσθε 
(ετοιµαζεσθαι Α)] ετοιµασατε εαυτοις Ἐ | οπι Και 39 Α | διαβαιετε (δια- 
βαψεται Ἐ)] διαβησεσθαι Α | υμω]-- Κληρονομησαι Ἐ 12 ἸΤησους] 
Κυριος λεγων Ε 19 ρηµα]--κυ ΑΕ | ενετειλατο] ελαλησεν Ἐ 14 ΟΠ) 
και Τα κτήνη υµων ΕΞ (αῦ Έλπι) | υμιω]-- Μωυσης περαν του Ίορδανου Ε | 
διαβησεσθαι Α. | προτεροι] προτερον Α. | συµµαχησεται ΒΑ συµµαχησατε ΓΕ | 
αυτοις] Ῥτ τας 1 Πέ Αἲ (εαυτοις ΑΑ μια) 16 ημων 15] υμων Ἐ | Κληρο- 
γοµησουσιν Α | ημων 4] υµων Α | αυτου] εαυτου ΑΕ]--και κληρονοµησετε 
αυτην Ἐ | εδωκεν Ε | Μωυσης]-- δουλος κυριου Ἐ | εις το περαν] εν τω π. 
ΑΕ | επ]απ Ααποξ 16 Ίησοι ΒΑΝ (ἵη πῃρ εί 51 χας) Ε3] Ίησου ΑΕΙ | 


αγ] ἆ 5υρ τας Β1 | ημας] ημυ Ε 1Τ Κυριος] 'αἀεςί Πίπτα 5εά {οτιυ]ία 
γιὰ ' ἵπ Ὦ 18 εαν] αν Ἐ | απιθησει Α | οστισ] ο εαν Α ος αν Τ | οπι 
αν Ε3 (1αῦ 5αρετςος Ε1) | εντειλη αυτω ΑΧ | αλλα] Ρι πλην Ἐ Η1 εκ 


Ἔαττει Α εξαττειν (5ἱο) Ἐ | νεανισκους] Ρι ανδρας Ἐ 
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ο) ΄ / ἡ ΔΑ Ν Ν 3 τρ 

κατασκοπεῦσαι λέγων ᾿Ανάβητε καὶ ἴδετε τὴν γῆν καὶ τὴν Ἱερειχώ. 
3 / Δ νά 

καὶ πορευθέντες εἰσήλθοσαν οἱ δύο νεανίσκοι εἰς Ἱερειχώ, καὶ εἰσήλ- 

θοσαν εἰς οἰκίαν γυναικὸς πόρνης ᾗ ὄνομα Ῥαάβ, καὶ κατέλυσαν ἐκεῖ. 

καὶ ἀπηγγέλη τῷ βασιλεῖ Ἱερειχὼ λέγοντες Ἐἰσπεπόρευνται ὧδε » 

ἄνδρες τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ κατασκοπεῦσαι τὴν γῆν. “καὶ ἀπέστειλεν ὁ 


ω 


ζ υ 3 
βασιλεὺς Ἱερειχὼ καὶ εἶπεν πρὸς Ῥαὰβ λέγων Ἐξάγαγε τοὺς ἄνδρας 
τοὺς εἰσπεπορευμένους εἰς τὴν οἰκίαν σου τὴν νύκτα: κατασκοπεῦσαι 

Ν Δ ὰ α 4 Δ - ς Δ Ν δύ ” ὃ - 
Ύὰρ τὴν γῆν ἧκασιν. "καὶ λαβοῦσα ἡ γυνὴ τοὺς δύο ἄνδρας ἔκρυψεν 
5 - / 
αὐτούς, καὶ εἶπεν αὐτοῖς λέγουσα Ἐἰσεληλύθασιν πρὸς μὲ οἱ ἄνδρες: 
: ο : [ 
ἕὼς δὲ ἡ πύλη ἐκλείετο ἐν τῷ σκότει, καὶ οἱ ἄνδρες ἐξῆλθον. οὐκ ἐπί- 5 
σταµαι ποῦ πεπόρευνται καταδιώξατε ὀπίσω αὐτῶν, εἰ καταλήµ- 


Ψεσθε αὐτούς. 6 


6 - 
αὕτη δὲ ἀνεβίβασεν αὐτοὺς ἐπὶ τὸ δῶμα, καὶ ἔκρυψεν 6 
αὐτοὺς ἐν τῇ λινοκαλάμῃ τῇ ἐστοιβασμέν]] αὐτῇ ἐπὶ τοῦ δώµατος. 
ή Ν κ / 2 / Ὁ } ὰ ςολ µ Σολ τς. δά 

καὶ οἱ ἄνδρες κατεδίωξαν ὀπίσω αὐτῶν ὁδὸν τὴν ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου 7 

/ 
ἐπὶ τὰς διαβάσεις, καὶ ἡ πύλη ἐκλείσθη. ἕκαὶ ἐγένετο ὡς ἐξήλθοσαν 8 
- 3 , 

οἱ διώκοντες ὀπίσω αὐτῶν, καὶ αὐτοὶ δὲ πρὶν ἢ κοιµηθῆναι αὐτούς, 

φ δὲ οἱ ο ων ν - Δ ο υ 9 Ν 3 ΔΝ ) / 
αὕτη δὲ ἀνέβη ἐπὶ τὸ δῶμα πρὸς αὐτοὺς "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς ο 
3 / ς / ο ας ΄ Δ - ” η: . 
Ἐπισταμαι ὅτι δέδωκεν ὑμῖν Κύριος τὴν γῆν, ἐπιπέπτωκεν γὰρ 

ς ο μίας ἆπ ο » 

ὁ φόβος ὑμῶν ἐφ᾽ ἡμᾶς. } ἀκηκόαμεν γὰρ ὅτι κατεξήρανεν Κύριος ὁ το 

.. ν 3 Ν /' 2 Δ η ς - ας ” ιά 
θεὺς τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, ὅτε ἐξεπορεύεσθε 
3 ον ϱ) / Ν 4 2 /. - Ν - - 3 
ἐκ γης Άιγυπτου, καὶ ὅσα ἐποίησεν τοῖς δυσὶ βασιλεῦσιν τῶν ᾿Άμορ- 

/ ὁ 3 κ Ἡ. - ΄ 
ῥαίων οἳ ἦσαν πέραν τοῦ Ἰορδάνου, τῷ Σηὼν καὶ γ, οὓς ἐξωλεθρεύ- 

- ” αλ 

σατε αὐτούς. "καὶ ἀκούσαντες ἡμεῖς ἐξέστημεν τῇ καρδίᾳ ἡμῶν, καὶ τι 
ε) . ς ο - 
οὐκ ἕστη ἔτι πνεῦμα ἐν οὐδενὶ ἡμῶν ἀπὸ προσώπου ὑμῶν: ὅτι 
Κύριος ὁ θεὺς ὑμῶν ὃς ἐν οὐρανῷ ἄνω καὶ ἐπὶ τῆς γῆς κά 12 καὶ 

ρ μ ρανά καὶ ἐπὶ τῆς γῆς κάτω. "καὶ το 
ο) . ’ ΄ ΄ Ν 6 4 ωά κε -ᾱ .α ΄ 
υν οµοσατέ µοι Ἰύριον τὸν θεόν, ὅτι ποιῶ ὑμῖν ἔλεος, ποιήσατε 


1 κατασκοπευσαι]-- κρυβη Ἐ | Ἱεριχω ΒΡΑ. (ία ρ]ατίες) | εισηλθοσαν οι δυο 
νεαν.] οι δυο νεαν. ηλθον Α. οι δυο ανδρες ηλθον Ἐ | εισηλθοσαν 25] εισηλθον 
ΑΕ | οικιαν] Ρί την Α 3 ΟΠΙ λεγοντες Α | εισπεπορ. ὧδε ανδρες] 
ίδου ανδρες εισπεπορ. ὧδε Α. ιδου εισπεπορευται (εισπεπορευνται 1) ὧδε 
ανδρες την νυκτα Β ὃ εξαγαγε] εισαγαγε Α | εις την οικιαν] Ῥί προς σε 
οἱ εισηλθον Ἐ | γην]-Ι-πασαν Ἐ 4 ΟΠΙ δυο Α | εκρυψεν αὐτους]--εις Την 
λιοκαλαμην Ἡ | προς µε]Ί-ωδε Α | οι ανδρες]--και ουκ εγνων ποθεν εισι Ἐ 
δ καταδιωξατε]--ταχεως Ἑ | αυτων] ων ε1ρ τας Αἴ ]καταληµψεσθαι ΒΑ 


6 τη λιωοκαλαμη] Ῥί τοις ἔυλοις Ἐ 8 εξηλθοσαν] εἔηλθον ΑΕ | κατα- 
διωκοντες ΑΕ | οὐχ δε 19 ΑΕ | αυτη δε] και αυτη ΑΒ | προς αυτους επι το 
δωμα ΑΕ 9 δεδωκεν] εδωκεν Α. παρεδωκεν Ἐ | υμιν Κυριος] υμιν ο κς 


Ραῦ κ υμι Α. Κυριο ο θεος Όμων υμιν Ἑ | οπι Ύαρ Ἐ | εφ] προς Α | εφ η]... 
Ε 1 ημας] η 51ρ τας Δαἱ (υµας Ανα) 10 την ερυθραν θαλ.] την θαλ. την 
ερ. Α [εκ γη9] εξ Α | εἔολεθρευσατε Α. 11 ΟΠΙ Ίμων αὸ Α | ος] 6ς Δ 
13 ποιησατε] Ρι και Β3ὺ ( δαρειςος) Α. 
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καὶ ὑμεῖς ἔλεος ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρό Ἰθκαὶ ζωγρή ἧ 
13 καὶ ὑμεῖς ς ἐν τά ᾳ πατρός µου. "καὶ ζωγρήσατε τὸν 
ος . : 
οἶκον τοῦ πατρός µου, τὴν µητέρα µου καὶ τοὺς ἀδελφούς µου καὶ πάντα 
9 ο - . 
τὸν οἰκόν µου καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν αὐτοῖς, καὶ ἐξελεῖσθε τὴν ψυχήν 
τ4 µου ἐκ θανάτου. "καὶ εἶπαν αὐτῇ οἱ ἄνδρες Ἡ ψυχὴ ἡμῶν ἀνθ᾽ ὑμῶν 
3 ϐ / ' Ν ας κ ς Ἆ 4 - ΄ ς Ν / 
εἰς θάνατον. καὶ αὐτὴ εἶπεν Ὡς ἂν παραδοῖ Κύριος ὑμῖν τὴν πόλιν. 
/ 3 Ν / φ' 
15 ποιῆσετε εἰς ἐμὲ έλεος καὶ ἀλήθειαν. "καὶ κατεχάλασεν αὐτοὺς διὰ 
- ΄ 3 - /) 
τό τῆς θυρίδος: "5 Ἱκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Εἰς τὴν ὀρεινὴν ἀπέλθετε, μὴ συναντή- 
σωσιν ὑμῖν οἱ καταδιώκοντες, καὶ κρυβήσεσθε ἐκεῖ τρεῖς ἡμέρας ἕως 
ἂν ἀποστρέψωσιν οἱ καταδιώκοντες ὀπίσω ὑμῶν, καὶ μετὰ ταῦτα 
3 λ' ΄ 6 3 ν οδὸ ε α7 ΔΝ 3 ς Δ  Α 
17 απελεύσεσθε εἰς τὴν ὁδὸν ὑμῶν. "καὶ εἶπαν οἱ ἄνδρες πρὸς αὐτὴν 
αὀλαῴοί ῃ - ἃ4 , α τθδοὺ ς - 2 ῃ ϐθ 5 
ὰ ᾠοί εσµεν τῷ ὄὅρκῳ σου τούτῳ: ᾿Σἰδοὺ ἡμεῖς εἰσπορευόμεθα εἲς 
- / ον 
µέρος τῆς πόλεως, καὶ θήσεις τὸ σημεῖον, τὸ σπαρτίον τὸ κόκκινον 
- . ’ Β Ν (ὃ » 9 / δν ιν. ι 
τοῦτο ἐκδήσεις εἰς τὴν θυρίδα δι’ Ἶς κατεβίβασας ἡμᾶς δι αὐτῆς, τὸν 
δὲ πατέρα σου καὶ τὴν µητέρα σου καὶ τοὺς ἀδελφούς σου καὶ πάντα 
35 - 4 
τὸν οἶκον τοῦ πατρός σου συνάξεις πρὸς σεαυτὴν εἰς τὴν οἰκίαν σου. 
! 
μα . α ϱ 
το "καὶ έσται πᾶς ὃς ἂν ἐξέλθῃ τὴν θύραν τῆς οἰκίας σου ἔξω, ἔνοχος 
ς οσδες δα , 
ἑαυτῷ έσται, ἡμεῖς δὲ ἆθφοι τῷ ὄρκῳ σου τούτῳ' καὶ ὅσοι ἐὰν γένωνται 
Ν ” 2 νὰ 3 / ς - ” ” / 6 20 2 ΄ ς ο 
29 μετὰ σοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ σου, ἡμεῖς ένοχοι ἐσόμεθα. ἐὰν δέ τις ἡμᾶς 
» / Ἀ Ν ον ΄ ο / ς - ΄ ” / 6 1θῷ 
ἀδικήσῃ ἢ καὶ ἀποκαλύψῃ τοὺς λόγους ἡμῶν τούτους, ἐσόμεθα ἀθῷοι 
- ΄ 2 ον) - εν - 
2: τῷ ὄρκῳ σου τούτῳ. "καὶ εἶπεν αὐτοῖς Κατὰ τὸ ῥῆμα ὑμῶν ἔστω- 
΄ ” 
22 καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτούς». “καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ἤλθοσαν εἰς τὴν 
; ορ σοηςς , 
ὀρεινήν, καὶ κατέµειναν ἐκεῖ τρεῖς ἡμέρας: καὶ ἐξεζήτησαν οἱ καταδιώ- 
, Ας τα , ν.δ 9 ην ερ ς δύ 
23 κοντες πάσας τὰς ὁδούς, καὶ οὐχ εὕροσαν. "Ἀκαὶ ὑπέστρεψαν οἱ δύο 
΄ - Ν η) - 
νεανίσκοι καὶ κατέβησαν ἐκ τοῦ ὄρους, καὶ διέβησαν πρὸς Ἰησοῦν υἱὸν 
/ . ΄ 3 - / .} ΄ ) ” ελ] Ν 
24 Ναυή, καὶ διηγήσαντο αὐτῷ πάντα τὰ συµβεβηκότα αὐτοῖς. "καὶ 
, . ε 
εν Κύριος πᾶσαν τὴν γῆν ἐν χειρὶ 
ὰ ΄ - - ν - 3 ’ ώ »ς - 
ἡμῶν, καὶ κατέπτηκεν πᾶς ὁ κατοικῶν τὴν γῆν ἐκείνην ἀφ᾽ ἡμῶν. 


- . - 
εἶπαν πρὸς Ἰησοῦν ὅτι Παρέδ. 


18 την µητερα] ΡΙ και Α | τους αδελφους µου]--και τας αδελφας µου Α. | οπι 
και παντα τον οικον µου Α. 14 παραδω Α | ποιησατε Α | εις εµε] µετ εµου Α. 
16 θυριδος]-Ι-...|αυτης εν τω τιχει και αυτη εν τω τιχει εκαθητο Ε 16 ορινην 
ΑΕ {επι 22) | απελθατε ΑΕ | οπι αν Α | αποστρεψωσυ] αναστρ. Α επιστρ. 
Ι 17 προς αυτην οι ανδρες Α | τουτω]--ὠ ωρκισαςηµας Ἐ 19 τουτο' Α| 
ΟΠΙ εἰς25 Α | δι αυτης] εν αυτη Α | τον δεπατερα] καιτον π. ΑΕ 19 αν] εαν 
Ἐ ] θυραν της οικιας] οικιαν Α | τουτω] Ῥί ω ωρκισας ημας Τ | εσοµεθα] -- εαν 
χειρ αψηται αὐτων Ε5ΠΕ 20 οπι η ΑΕ | τουτω]-ίω ωρκισας ηµας Ἐ 
21 εστω] ουτως εσται ΑΒ | αυτους] -- και επορευθησαν’ και εδησεν Το σηµιον το 
ΚΟΚΚΙΝΥοΟν εν τη θυριδι Ἐ 22 ηλθοσαν] ηλθον Α | ηµερας]-- εως επεστρεψαν 
οι Καταδιωκοντες Ἐ | ευροσαν] ευρον ΑΕ 328 διεβησαν] Ί-τον Ἱορδανην' και 
ηλθον Ε' 34 Ίησουν] -- υιον Ναυη Ε | Κυριος]-Εο θεος ημων Ἐ | εν χειρι 
ημων πασαν την Ύην ΑΕ | κατεπτηκεν] κατεπτηξεν 


ὁ 
438 


Β 


ΑΕ 


ΑΕ 


Π1 1 ΤΗΣΟΥΣ 


)Καὶ ὥρθρισεν Ἰησοῦς τὸ πρωὶ καὶ ἀπῆρεν ἐκ Σαττείν' καὶ ἤλθοσαν : 
έως τοῦ ᾿Ἱορδάνου, καὶ κατέλυσαν ἐκεῖ πρὸ τοῦ διαβῆναι. καὶ ἐγένετο 2 
μετὰ τρεῖς ἡμέρας διῆλθον οἱ γραμματεῖς διὰ τῆς παρεμβολῆς 3καὶ 


ω 


ἐνετείλαντο τῷ λαῴ λέγοντες Ὅταν ἴδητε τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης 
Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ τοὺς ἱερεῖς ἡμῶν καὶ τοὺς Λευείτας αἴροντας 
αὐτήν, ἀπαρεῖτε ἀπὸ τῶν τόπων ὑμῶν καὶ πορεύεσθε ὀπίσω αὐτῆς. 
ἀλλὰ μακρὰν ἔστω ἀνὰ µέσον ἡμῶν καὶ ἐκείνης, ὅσον δισχιλίους « 
πήχεις στήσεσθε' μὴ προσεγγίσητε αὐτῇ: ἵν᾽ ἐπίστησθε τὴν ὁδὸν ἣν 
πορεύεσθε αὐτήν' οὐ γὰρ πεπόρευσθε τὴν ὁδὺν ἀπ᾿ ἐχθὲς καὶ τρίτης 


9 » - - ώς / ε) ” σ ” 
ἡμέρας. καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τῷ λαῷ ᾿Αγνίσασθε εἲς αὔριον, ὅτι αὔριον 
6 


ων 


/ » ς ” ΄ 6 / ν΄ 8 » - --. « - 
ποιησει εν ημιν Κυριος αυμαστα. και ειπεν Ιησοῦς τοις ιερευσιν 


ον 


ἼΑρατε τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου καὶ προπορεύεσθε τοῦ λαοῦ. 
καὶ ἦραν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου καὶ ἐπορεύοντο 
ἔµπροσθεν τοῦ λαοῦ. ἸΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Ἰησοῦν Ἐν τῇ ; 
ἡμέρᾳ ταύτῃ ἄρχομαι ὑψῶσαί σε κατενώπιον πάντων υἱῶν Ἰσραήλ, 
ἵνα γνῶσιν, καθότι ἤμην μετὰ Μωυσῆ, οὕτως ἔσομαι καὶ μετὰ σοῦ. 


Θ Ν ο. 3 -. « - - ” ῃ ν - / 
καὶ νῦν ἔντειλαι τοῖς ἱερεῦσιν τοῖς αἴρουσιν τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης 


ο 


λέγων Ὡς ἂν εἰσέλθητε ἐπὶ µέσου τοῦ ὕδατος τοῦ Ἰορδάνου, καὶ ἐν τῷ 
΄ 3 . α - - 

Ἱορδάνῃ στήσεσθε. 9Καὶ εἶπεν ᾿ησοῦς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Ἡροσ- 
/ τ δ. ΔΝ ώ ” 9 εκ. ’ - - ς - πο » 
αγάγετε ὧδε καὶ ἀκούσατε τὸ ῥῆμα Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν. ᾖὲν το 
/ / σ 4 - 1 Μο Φα, ο. / ε ΄ ε) Ν 

τούτῳ γνώσεσθε ὅτι θεὸς ζῶν ἐν ὑμῖν, καὶ ὀλεθρεύων ὀλεθρεύσει ἀπὸ 
προσώπου ἡμῶν τὸν Χαναναῖον καὶ τὸν Χετταῖον καὶ τὸν Φερεζαῖον 
ΔΝ λ ς 8, Ν » ον Ν Δ 9 Δ λ 
καὶ τὸν Ἐναίον καὶ τὸν ᾽᾿Αμορραῖον καὶ τὸν Περγεσαῖον καὶ τὸν 
3. - ς ω - 
Ἱεβουσαῖον. 'ἰδοὺ ἡ κιβωτὸς διαθήκης Κυρίου πάσης τῆς γῆς διαβαίνει τι 
ῃ 2. - - - 
τὸν Ἱορδάνην. ""προχειρίσασθε ὑμῖν δώδεκα ἄνδρας ἀπὸ τῶν υἱῶν το 
3. / σ ε . ς κ. 3 
Ἰσραήλ, ἕνα ἀφ᾽ ἑκάστης φυλῆς. "καὶ ἔσται ὡς ἂν καταπαύσωσιν 15 


ο 


111 απηρον Α. απηραν Ἑ | εκ Σαττειν] εκαττειν (5ἱο) Ἐ | Ίλθοσαν] ηλθον 


ΑΕ | Ίορδανου]-ἰ παντες' αυτος Και οἱ υιοι Ίσραηλ Ἐ 2 εγενετο] εγενηθη 
ΑΕ [τρις Α | διηλθον] Ρί και Ε | της παρεμβολης] ΡΙ µεσης Ε 3 ειδητε 
Ἐ 1 Λενιτας ΒΡΑΕ | απαρειτε] Ῥι και υμεις Ἑ | πορευεσθε] πορευσεσθε 
Ῥαὺ 4 ημων] υµων ΑΡ | σα ΑΕ | πορευεσθε] πορευσεσθε Ὦαν πορευ- 
ησθε Ἐ | απ εχθες] απο χθες Β» δ λαω]Ί-λεγων Ἐ | αγνισασθαι Α ] 
αυριον] Ῥιὶ την ΑΕ | εν ημω Ἱ.] κε εν υμιν Ακ. µεθ υµων Ἑ | θαυµασια ΑΕ 
6 προπορευεσθαι Α ] του λαου 19] ϱι εµπροσθεν Ε Τ ταυτη] αυτη Α | 
ΟΙ παντων Ἡ | υιων] Ρί των Α 8 ερευσι Α | αιρουσι Ἐ | διαθηκης] 
Ἕ κυριου Ἡ | µεσου] µερους ΑΕ 10 εν τουτω] ΡΙ και ειπεν Ίησους Ἐ | θεος] 


εγω κε Α | υμω] ημιν Ἐ | Φερ. και τον Βυ. και τον Αμ. Και τον Τεργ.] Ἐν. και 
τον Φερεζεον Και τον Περγ. και τον Αμ. Α ἙΒυ. και τον Φερεζαιον και τον Αμ. 
και τον Τεργ. Ἐ 11 διαθηκης] Ρ της ΑΕ | διαβασει] ρτ εµπροσθεν υμων Ε 
12 προχειρισασθε (προχειρισασθαι Α. προχιρισασθε Ἐ)] Ρι νυν ουν Ἐ | ενα] Ρι 
ἄνδρα Ἐ | αφ] εφ Α | 


424 


11 


-. 


απ 


.ῴ. 





ΤΗΣΟΥΣ Ίνς 


ιά / ” {ο - - 
οἱ πόδες τῶν ἱερέων τῶν αἱρόντων τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου Β 
αὰ - - 3 - ο α 2 - 
πάσης τῆς γῆς ἐν τῷ ὕδατι τοῦ Ἰορδάνου, τὸ ὕδωρ τοῦ Ἰορδάνου 
. ΄ κά - 
τᾳ ἐκλείψει, τὸ δὲ ὕδωρ τὸ καταβαῖνον στήσεται. η Καὶ ἀπῆρεν ὁ 
.ϊ να ωὰ / » ” - - 
λαὸς ἐκ τῶν σκηνωµάτων αὐτῶν διαβῆναι τὸν Ἰορδάνην, οἱ δε ἱερεῖς 
” λ Ν ο ἃ ῃ /͵ ο α πε ο ν 
15 ἤροσαν τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης πρότεροι τοῦ λαοῦ. δὼς δὲ 
Σ ΄ . . -. ς ”/ Ν Δ - ’ ” Ν 
εἰρεποφεύθνκο οἱ ἱερεῖς οἱ. αἴροντες τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης ἐπὶ 
΄ Ν ς ’ - ς η - - 
τὸν Ἰορδάνην, καὶ οἱ πόδες τῶν ἱερέων τῶν αἰρόντων τὴν κιβωτὸν τῆς 
/ / 3 - αἆἵ . 9 
διαθήκης Κυρίου ἐβάφησαν εἰς µέρος τοῦ ὕδατος τοῦ Ἰορδάνου. ὁ δὲ 
3” / . / » Δ ο) » ον ς κ 5 / ον 
πορδάνης/πλήρόν καθ ὅλην τὴν κρηπῖδα αὐτοῦ, ὡσεὶ ἡμέραι θερισμοῦ 
- ν πο ά Ν ευ) - 

16 πυρῶν' "καὶ ἔστη τὰ ὕδατα τὰ καταβαίνοντα ἄνωθεν, ἔστη πῆγμα ἓν 
ὼ Ν Ν οὰ 
ἀφεστηκὸς μακρὰν σφόδρα σφοδρῶς ἕως µέρους Καθιαιρείν, τὸ δὲ 

-- 4 3” 
καταβαῖνον κατέβη εἲς τὴν θάλασσαν ᾿Αραβά, θάλασσαν ἁλός, ἕως εἰς 
Ν /΄ . , 3 
17 τὸ τέλος ἐξέλιπεν' καὶ ὁ λαὸς ἱστήκει ἀπέναντι Ἱερειχώ. "7 καὶ ἔστησαν 
ες 9 ς ” Ν Ν -Ὁ / / » Δ νο) 3 
οἱ ἱερεῖς οἱ αἴροντες τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου ἐπὶ ξηρᾶς ἐν 
- 2 - 
µέσῳ τοῦ Ἰορδάνου' καὶ πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ διέβαινον διὰ ξηρᾶς, 
α / - 

τ ἕως συνετέλεσεν πᾶς ὁ λαὸς διαβαίνων τὸν Ἰορδάνην. ἸΚαὶ ἐπεὶ 
συνετέλεσεν πᾶς ὁ λαὸς διαβαίνων τὸν Ἰορδάνην, καὶ εἶπεν Κύριος τῷ 
. - - - 

2 Ἰησοῖ λέγων ΄Παραλαβὼν ἄνδρας ἀπὸ τοῦ λαοῦ, ἕνα ἀ᾽ ἑκάστης 

ὄ , - ; ς 

3 Φυλῆς, Ἀσύνταξον αὐτοῖς Καὶ ἀνέλεσθε ἐκ µέσου τοῦ Ἰορδάνου 
{ / ὃ ὃ λίθ κ / το κά κα Ν 
ἑτοίμους δώδεκα λίθους, «καὶ τούτους διακοµίσαντες ἅμα ὑμῖν καὶ 

Φ ο) τρ 6ε » 4 » - ρα Φ ον / ο ο 
αὐτοῖς θέτε αὐτοὺς ἐν τῇ στρατοπεδίᾳ ὑμῶν, οὗ ἐὰν παρεµβάλητε ἐκεῖ 
΄ - 3 - 

4 τὴν νύκτα. “καὶ ἀνακαλεσάμενος Ἰησοῦς δώδεκα ἄνδρας τῶν ἐνδόξων 

- - 3 - αν. - 

5 ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, ἕνα ἀφ' ἑκάστης φυλῆς, 5εἶπεν αὐτοῖς Προσ- 
αγάγετε ἔμπροσθέν Ἱ µου πρὸ προσώπου Κυρίου εἰς µέσον τοῦ Ἱ 
» , 3 / ο ώρα ῃ Σ νο ει 
Ἱορδάνου, καὶ ἀνελόμενος ἐκεῖθεν ἕ-αστος λίθον ἀράτω ἐπὶ τῶν ὤμων 


18 καταβαινων Ἑ Ί-ανωθεν Ἐ | στησεται]--σωρος εις 14 απηρεν] ΑΕ’ 
Ῥ{ εγενετο ὧς Ἑ | ηροσαν] πηραν ΑΕ | διαθηκη»]--κυ ΑΕ 16 οπι της 
διαθηκης 29 ΑΕ | οπι υριου ΑΕ | µερος]Ριτο ΑΕ 16 εστη 15] εστη]σαν 
Ἐ ῃ τα καταβ.] οπι τα ΑΕ | αφεστηκως Ἐ | σφοδρα εως µερους 51ρ Τα5 ΑΑΤ(οπι 
σφοδρως) | σφοδρως]-- "αν (5ἱ9) Ἐ | ΚαριαθιαριμΑ Ἱαριαθιαρειµ Ἐ | οπι θα- 
λασσαν Άραβα Α | αλος]των αλων Α Τη» αοικήτου των αλων Ἐ | ΟΠη εως 25 Ε| 
εξελειπεν ΑΒ | ειστηκει Β30 11 Ίορδανου] -- ετοιµη Ἐ " (ετοιµως Ε1(νΙά)) | εως] 


Ἴκου ΤΝ 1 επισυνετ. ΒΟΑΕ | τω Ίησοι] προς Ίησουν ΑΕ 3 ανδρας 
απο του λαου] απο Του λαου δωδεκα ανδρας Δ΄ δωδεκα ανδρας α. τ.λ. Ε 
ενα] εν ΑΑ (ενα Α) Ρι ανδρα Ἐ | αφ] εφ Α 8 αυτοις].λεγων ΑΕ 


οπΙ Και 19 Α | ανελεσθε (ανελεσθαι Ἐ)] --εντευθεν «Α --εαυτοι εντευθεν Ἐ 
Ἱορδανου]--απο στασεως ποδων των ιερεων Ἐ | διακοµισαντας Ἑ | οπι και 
35 ΑΕ | θετε] θησεται Α | οπι άντους Ἐ | στρατοπεδια ὮἘ (στρατοπαιδια 
Α)] στρατοπεδεια Β8ὺ: | παρεµβαληται Α 4 των ενδοξων] ῥτ εκ Ἐ 
δ αυτοι] -Ι- Ίησους ΑΕ | εἰ 5αρ τας ΑΑἱ } αρατω εκειθεν εκαστους λιθον 


ενα Α. 


45 


7. 
πή 


ΑΕ 


τν 6 ΙΗΣΟΥΣ 


Μ -- α ο 3 / ΄ ον 
αὐτοῦ κατὰ τὸν ἀριθμὸν τῶν δώδεκα φυλῶν τοῦ Ἰσραήλ: ἵνα ὑπάρ- 6 
- - [ιά ο 3 - 
χωσιν ὑμῖν οὗτοι εἰς σημεῖον κείµενον διὰ παντός" ἵνα ὅταν ἐρωτᾷ σε 
να ς ”- 
ὁ υἱός σου αὔριον λέγων Τί εἰσιν οἱ λίθοι οὗτοι ἡμῖν ; Ἱκαὶ σὺ δηλώσεις 7 
- ς” . σα 3 ” ς 2 ᾳ π ο η 
τῷ υἱῷ σου λέγων ὅτι Ἐξέλιπεν ὁ Ἱορδάνης ποταμὸς ἀπὸ προσώπου 
ς εν Ἡ ’ / ’ [οῦ οὴ ς ΄ ” ν ΔΝ 
κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου πάσης τῆς γῆς, ὡς διέβαινεν αὐτόν. καὶ 
τν) ς / κ ο) / αν, αυ» ) Ν ιό - 
έσονται οἱ λίθοι οὗτοι ὑμῖν μνημόσυνον τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἕως τοῦ 


α΄ 2. ν ! 
ἕκαὶ ἐποίησαν οὕτως οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καθότι ἐνετείλατο 3 


αἰῶνος. 
- -- Π] - 2 
Κύριος τῷ Ἰησοῖ. καὶ λαβόντες δώδεκα λίθους ἐκ µέσου τοῦ Ἰορδάνου, 
, , , 3 κα οα - , - ΄ 
καθάπερ συνέταξεν Κύριος τῷ Ἰησοῖ ἐν τῇ συντελείᾳ τῆς διαβάσεως 
- ς. .. / Δ / [κά ς - τα 1 Δ ΔΝ 
τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ διεκόµισαν ἅμα ἑαυτοῖς εἰς τὴν παρεμβολὴν καὶ 
ἀπέθηκαν ἐκεῖ. “ἔστησεν δὲ Ἰησοῦς καὶ ἄλλους δώδεκα λίθους ἐν 9 
αὐτῷ τῷ Ἱορδάνῃ ἐν τῷ γενομένῳ τόπῳ ὑπὸ τοὺς πόδας τῶν ἱερέων 
Ὀ . ι Ὁ . “ 
- / Ν οῦ / / ΔΝ δν 3 0 ο 
τῶν αἰρόντων τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου, καὶ εἰσὶν ἐκεῖ ἕως τῆς 
/ ς , τοε ΄ δὲ ε.α - ς ”/ Ν Ν 
σηµερον ημέρας. ΄"ἱστήκεισαν δὲ οἱ ἱερεῖς οἱ αἴροντες τὴν κιβωτὸν το 
- ’ 3 4 δ / σ Έν δ 2’ . ζἳ ΄ ὰ 
τῆς διαθήκης ἐν τῷ Ἰορδάνῃ ἕως οὗ Σσυνετέλεσεν Ἰησοῦς πάντα ἃ 
/ ο - - 
ἐνετείλατο Κύριος ἀναγγεῖλαι τῷ λαφ' καὶ ἔσπευσεν ὁ λαός, καὶ 
διέβησαν. "ΙΓ καὶ ἐγένετο ὡς συνετέλεσεν πᾶς ὁ λαὸς διαβῆναι, καὶ ττ 
. , 3 
διέβη ἡ κιβωτὸς τῆς διαθήκης Κυρίου, καὶ οἱ λίθοι ἔμπροσθεν αὐτῶν. 
καὶ διέβησαν οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν καὶ οἱ υἱοὶ Τὰδ καὶ οἱ ἡμίσεις φυλῆς τ2 
Δ , ” α εκ. ) ’ ΄ 
Μανασσὴ διεσκευασµένοι ἔμπροσθεν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καθάπερ 
: α « , 
ἐνετείλατο αὐτοῖς Μωυσῆς. "τετρακισμύριοι εὔζωνοι εἲς µάχην τ: 
4 » 
διέβησαν ἐναντίον Κυρίου εἰς πόλεμον πρὸς τὴν Ἱερειχὼ πόλιν. "ἐν τι 
. , κ. - 
ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ηὔξησεν Κύριος τὸν Ἰησοῦν ἐναντίον τοῦ παντὸς 
, ε) / Ν . ο) ” Δ οἱ - ο / 
γένους Ισραήλ, καὶ ἐφοβοῦντο αὐτὸν ὥσπερ Μωυσῆν, ὅσον χρόνον 
3 ” - 2/. - - 
ἔζη. ἈΚαὶ εἶπεν Κύριος τῷ Ἰησοῖ λέγων ""Έντειλαι τοῖς ἱερεῦσιν 


6ιόι 


- ” ν) Δ -” ΄ - ’ ’ 2 - 
τοῖς αἱρουσιν τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης τοῦ µαρτυρίου Κυρίου ἐκβῆναι 
- ». - - - ΄ 
ἐκ τοῦ Ἰορδάνου. "καὶ ἐνετείλατο Ἰησοῦς τοῖς ἱερεῦσιν λέγων Ἔκβητε αγ 


18 


. ο 2 / ας ς ». ς ς ” Επ α 3) ν 
εκ του Ἰορδάνου. και Εγενετο ως ἐξέβησαν οι µερεις οἱ αιρογτες την 1δ 


- - 2} ΄ 
κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου ἐκ τοῦ Ἰορδάνου καὶ ἔθηκαν τοὺς πόδας 


ὅ ΟΠΙ δώδεκα ΔΑ 6 υπαρχωσυ] ΙΠίεχ ω, σ τας Πε Αἱ 6---Τ τι εισι 
«.ιδιεβαινεν αυτον 54ρ τας Αάἱ Ἱ εζελειπεν Α | υμι οι λιθοι ουτοι Α. 
8 εαυτοι5] αυτοι Α | απεθηκαν] απεθηκεν αυτους Α. 9 εστησεν] εστηκεν 
Α | Ἱορδανω Α 10 ειστηκεισαν Β35 Α | οπη ου Α | ...νετελεσεν Ἐ | α] 
οσα Α. | Κυριος]-τω Ἰηήσοι ΑΕ | τω λαω]--- κατα παντα οσα ενετειλατο Έυριος 
αυτου Τ | διεβησαν] διεβη Α 11 Κυριου]ή-και οἱ ἱερεις προτεροι Ἐ | 
εμπροσθεν] προτεροι Ἐ 12 οι υιοι 15] οπι οι Ἐ 14 ἠ/υξησεν Β" 
ηυξησεν Βὺ | του παντος] παντος του ΑΕ | ωσπερ] ον Τροπον Ἑ -- εφοβουντο 
ΑΕ 16 Ίησου Ε 16 οπ1 της διαθηκης 3 (αῦ Έππις) | µαρτυριου 
ἵπ τηρ οί δρ τας Α4ἴ | οπι Κυριου Ἐ 18 του Ἰορδ.] Ρε µεσου ΑΕ 
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ΙΗΣΟΥΣ Υ5 


ἐπὶ τη - ] ΔΝ ο) ο δα ) / 1.8 
ηΣ Ύης, ὤρμησεν τὸ ὕδωρ τοῦ Ἰορδάνου κατὰ χώραν, καὶ ἐπο- 
Ὃ σι ως η : 3 ῥ 
19 Ρεύετο καθὰ ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν δι’ ὅλης τῆς κρηπῖδος. καὶ ὁ 
Δ » - - - 
λαὸς ἀνέβη ἐκ τοῦ Ἰορδάνου δεκάτῃ τοῦ μηνὸς τοῦ πρώτου! καὶ κατε- 
ε) 
στρατοπέδευσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν Παλγάλοις κατὰ µέρος τὸ πρὸς 
ς / » - 
2ο ἡλίου ἀνατολὰς ἀπὸ τῆς Ἱερειχώ. "καὶ τοὺς δώδεκα λίθους τούτους 
Δ - - 
2 οὓς ἔλαβεν ἐκ τοῦ Ἰορδάνου ἔστησεν Ἰησοῦς ἐν Γαλγάλοις “λέγων 
Ὃ 2 . ς ς εν εδ ρὺ λέ / 3, ς (6 - 
ταν ερωτῶσω ὑμᾶς οἱ υἱοὶ ὑμῶν λέγοντες Τί εἰσιν οἱ λίθοι οὗτοι; 
- - - σα « 
2ο ”"ἀναγγείλατε τοῖς υἱοῖς ὑμῶν ὅτι Ἐπὶ ξηρᾶς διέβη Ἰσραὴλ τὸν 
23 Ἰορδάνην τοῦτον, “ἀποξηράναντος Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν τὸ ὕδωρ τοῦ 
2 - ο Έ . 
Ἱορδάνου ἐκ τῶν ἔμπροσθεν αὐτῶν μέχρι οὗ διέβησαν. καθάπε 
ρ 
» ΄ Ν ς - 
ἐποίησεν Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν, ἣν ἀπεξήρανεν 
, ς - - α - . 
24 Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν ἔμπροσθεν ἡμῶν ἕως παρήλθοµεν: "ὅπως γνῶσιν 
- - ς ΄ 1 
πάντα τὰ ἔθνη τῆς γῆς ὅτι ἡ δύναμις τοῦ κυρίου ἰσχυρά ἐστιν, καὶ ἵνα 
ς ” , 6 νφ Ν Ν ς - 3 ο ὁ 
ὑμεῖς σέβησθε Κύριον τὸν θεὺν ἡμῶν ἐν παντὶ ἔργῳ. 
τ ᾿Καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσαν οἱ βασιλεῖς Μῶν ᾽Αμορραίων οἳ ἦσαν 
ω - 2 - α 
πέραν τοῦ Ἰορδάνου καὶ οἱ βασιλεῖς τῆς Φοινίκης οἳ παρὰ τὴν 
ρ η 
α 
θάλασσαν, ὅτι ἀπεξήρανεν Κύριος ὁ θεὸς τὸν Ἰορδάνην Ἱ ποταμὸν 
᾿ η μ 
ἐκ τῶν έμπροσθεν τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ διαβαίνειν αὐτούς, καὶ 
ἐτάκησαν αὐτῶν αἱ διάνοιαι καὶ κατεπλάγησαν, καὶ οὐκ ἦν ἐν αὐτοῖς 
Φρόνησις οὐδεμία ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. 
- 3 . - 
2 Ὑπὸ δὲ τοῦτον τὸν καιρὸν εἶπεν Κύριος τῷ Ἰησοῖ Ποίησον 
σεαυτῷ µαχαίρας πετρίνας ἐκ πέτρας ἀκροτόμου, καὶ καθίσας περί- 
. . 
8 Τεμε τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ. 3καὶ ἐποίησεν Ἰησοῦς µαχαίρας πετρίνας 
3 - 
ἀκροτόμους, καὶ περιέτεµεν τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐπὶ τοῦ καλουμένου 
4 τόπου Βουνὸς τῶν ἀκροβυστιῶν. 4ὃν }ὲ τρόπον περιεκάθαρεν Ἰησοῦς 
4 ον α 3 / αφ Δ 3 / 2 ν ς [ος Ν ιό Δ 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραηλ' ὅσοι ποτὲ ἐγένονιο ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ὅσοι ποτὲ 
Αα 
ἀπερίτμητοι ἦσαν τῶν ἐξεληλυθότων ἐξ Αἰγύπτου, πάντας τούτους 


σι 


- ΄ 
περιέτεµεν Ἰησοῦς: τεσσεράκοντα γὰρ καὶ δύο ἔτη ἀνέστραπται 


18 γης] ἔηρας ΑΕ { 5 γης ωρµη 5αρ τας Β4ῦ | ωρμησεν] Ρί και ΑΕ | χθες Βὺ 
19 Ἱορδανη Ἐ3 (Ίορδανου Ἐ (519) | υιοισλ Β3 (υιοι 1σλ Β319) | μερος] Ρι το Ε 
30 οΠ1 τουτους Α. | ελαβον Ἐ | εν Ταλγ.] Ῥτ και ειπεν προ» τους υιους Ίσραηλ Ἐ 
21 ερωτησωσιν Ἑ ] οευιοι υµων υµας ΑΓ 23 αναγγειλατε (αναγγειλαται Α)] 
αναγγελειτε Τ | οτι] Ῥί λεγοντες Ἐ | οἵη Ισραηλ ΑΧ (Παῦ Τηλ Ααἴαπο)) | οι 
τουτον Α. 35 κυ του 51 τας Β11ἳ | οπι ημων 19 Ἐ | των εμπρ.] του εµπρ. 
ΑΕ | µεχρις Βδὺ (νά) | εποιησαν Α | οπι ο θεος ηµων 19 Ε | οπι ην Τ | ο θεος 
ημων 25]--την ερυθραν θαλασσαν Ἑ | οπι εµπροσθεν ηµων Ε3 (6πρειςοι Ε114)) 
34 Ἰυριον τον θεον] τον κν ϐθν Α | εργω] χρονω ΑΕ Ύ 1 οι βασιλεις το] 
ΡΙ παντες Β | Ἱορδανου] παρα την θαλασσαν Ἐ | διαβαειν] διαβηναι Α. | ετα- 
κησαν] κατετακ. Α | αι διανοιαι αυτων Α. 3 ΟΠΏ πετριας Α. | Ίσραηλ]-- εκ 
δευτερου Α. ὃ πετριγας]-- εαυτω Α 4 περιεκαθηρεν Α | τοις υιοις Ανά 
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Β 


τα 


ΑΕ 


γό ΙΗΣΟΥΣ 


2 Ν 3 νι οι ςΨ - / . 6 ΔΝ ε 3 /, ν ς 
Β Ἱσραὴλ ἐν τῇ ἐρήμῳ τῇ Μαδβαρείτιδι: δδιὸ οἱ ἀπερίτµητοι ἦσαν οἱ 6 
”- - - -”- » / » - ” ΄ 
πλεῖστοι αὐτῶν τῶν µαχίµων τῶν ἐξεληλυθύτων ἐκ γῆς Αἰγύπτου, 

- - - - .) Ν ”- 
οἱ ἀπειθήσαντες τῶν ἐντολῶν τοῦ θεοῦ, οἷς καὶ διώρισεν μὴ ἰδεῖν 
ή ἡ τς τὰ ν ζ 
αὐτοὺς τὴν γῆν ἣν ὤμοσεν Κύριος τοῖς πατράσιν ἡμῶν δοῦναι, γῆν 
ς, / Ας Φ' ση » Ν Ν / 2 ΄ . κ 
ῥέουσαν γάλα καὶ µέλι. Τάντὶ δὲ τούτων ἀντικατέστησεν τοὺς υἱοὺς 7 
- - οῦ Ν 
δ Ε αὐτῶν, οὓς ὃ Ἰησοῦς περιέτεµεν διὰ τὸ αὐτοὺς γεγεννῆσθαι κατὰ τὴν 
ῤ Α. ΄ 3 ϱ Π ΄ 
ὁδὸν ἀπεριτμήτουςο, ὀπεριτμηθέντες δὲ ἡσυχίαν είχον, αὐτόθι καθή- 8 
ευ] - β λη σσ 4 κ 6 9 8 5 Κύ - 
µενοι ἐν τῇ παρεμβολῇ ἕως ὑγιάσθησαν. ὃκαὶ εἶπεν Κύριος τῷ ο 
- - 5” - / 4 λα) -- 5 
Ἰησοῖ υἱῷ Ναυή Ἐν τῇ σήμερον ἡμέρᾳ ἀφεῖλον τὸν ὀνειδισμὸν 
- / - / 
Αἰγύπτου ἀφ᾿ ὑμῶν. καὶ ἐκάλεσεν τὸ Όνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Τάλ- 


1ο κο. / τς 1. ολ. Ν , - 
γαλα. Καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸ παᾶσχα τῃ τεσσαρεσκαι- το 


ὃ ΄ ς / φ] μΙ 3 Ἡν ς ’ » μ ὃδ - Τ εν 3 - 
εκατῃ ημερα του µηνος απὸ εσπέρας, ἀπὸ δυσμῶν Ἱερειχὼ ἐν τῷ 


/ εν ει δά 32 τν δι οτε Ν ἐρά Άἳ τ - / - 
περαν του ορόανου εν τῷ πε ιῳ και ε αγοσαν απὀ του σιτου της τι 


- 2 ν / το , ο 3 ἐλ ον , Δ 
γῆς ἄζυμα καὶ νέα. εν ταύτῃ τη ημέρᾳ εξέλιπεν τὸ µάννα μετὰ το 


Ν 2 - - - -- - 
τὸ βεβρωκέναι αὐτοὺς ἐκ τοῦ σίτου τῆς γῆς, καὶ οὐκέτι ὑπῆρχεν τοῖς 
(δρα. Ν , » / Ν Ν Ν - ’ 3 
νἱοῖς Ἱσραήλ μάννα: ἐκαῤπίσαντο δὲ τὴν κουρὰν τῶν Φοινίκων ἐν 

τῷ ἐνιαυτῷ ἐκείνῳ. 


ε) « Φ - ε) - 
"Καὶ ἐγένετο ὡς ἦν Ἰησοῦς ἐν Ἱερειχώ, καὶ ἀναβλέψας τοῖς τ» 


ὀφθαλμοῖς ἴδεν ἄνθρωπον ἑστηκότα ἐναντίον αὐτοῦ, καὶ ἡ ῥομφαία 


ἐσπασμµένη ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ αἳ σελθὼν ᾿]ησοῦς εὖι ὐτώ 
ε μένη ῷ χειρὶ καὶ προ ησοῦς εἶπεν αὐτῷ 


« ο 5 ἁ α ς ΄ ἄ τε Ν 5. 3 9 Ν ο) , 
Ἡμέτερος ει η των υπεναντιων ; ο δὲ ειπεν αυτ Ἐγὼ αρχιστρα- π4 


ὃ , { Δ , αμα ον 4 Ἀά.«Α, 
Τηγος ὄυνάμεως Ἠυρίου νυνὶ παραγέγονα. καὶ Ἰησοῦς ἔπεσεν ἐπὶ 

η] [ο φ. - - 
πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν καὶ εἶπεν αὐτῷ Δέσποτα, τί προστάσσεις τῷ 


σώῴ οἰκέτῃ; ἸΣκαὶ λέ ὗ ἀ { Κυρί ὃς Ἰησοῦν ΔΌ ὁ τς 
ά η { λέγει ὁ ἀρχιστράτηγος Κυρίου πρὸς Ἰησοῦν Λῦσαι τὸ κ. 


15 
ὑπόδημα ἐκ τῶν ποδῶν σου: ὁ γὰρ τόπος ἐφ᾽ ᾧ νῦν ἕστηκας ἅγιός ἐστιν. 
ΑΕ. δ Μαδβαρετιδι] Μαβδαρειτιδι ΕΛΑ (Μαβδαριτιδι) 6 οι απεριτµη- 


τοι] οπι οι Α | διωρισεν]-- ΚΣ αυτοι Α | ημων] αυτων Α | δουναι]-«ημιν Α. 
7 περιετεµεν Ίησους ΑΕΥΊ4 | δια το] Ῥ οτι ακροβυστοι ησαν Ἐ | Ύεγενησθαι 
ΑΕ 8 ειχον] εσχον Α ηγον Ἐ | αυτοθι] αυτοι Α 9 ΟΠΙ ὕιω Ναυη 
ΑΕ | Γαλγαλα] --εως της Ἴμερας Ταυτης' και παρενεβαλον οι υιοι Ίσραηλ εν 
Ίαλγαλοις Ε' 10 τη τεσσ.] οπι. τη Α τεσσαρισκαιδεκ. Βὺ [ οπ ημερα 
ΤἘ Τ απο εσπερας] αφ εσπερου Α αφ εσπερας Ὦ | απο 35] επι ΒΡΑΧ | δυσµω 
Ἠ3 (δυσµων 1) | οπ1 εν τω περαν του Ίορδανου Α. 11 εφαγον ΑΚ | 
ΤηΣ γής]--τη επαυριον του πασχα ΕΠΕ 12 ταυτη τη ημερα] αυτη τη 
ωρα ΕΧ αυτη τη ημ. Ἐὰ | εξελιπεν] εξελειπεν Α επαυσατο Ἐ | κουραν] χωραν 
ΑΕ 15 οφθαλμοις]--αυτου ΑΕ | ειδεν Ἑ | οι εστηκοτα ΕἉνίά (ναῦ 
Ἠλν]ά (πββ)) | ροµφαια]--αυτου Ἐ 14 νυνι Βὺ (νυνει Ὦ3)] νυν ΑΣΕ | 
προσωπον] -Γ αυτου Ἐ | και ειπεν αυτω] ρε Και προσεκυνησεν Ἐ 16 λεγει] 


ειπεν Α | λυσαι] λυσον Α. | υποδηµα]--σου Ἐ | νυν] συ Α συ γυν Τ | εστηκας] 


Ἴεπ αυτου ΑΕ | εστω] -- και εποιησεν Τησους ουτως Ἐ 
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ΤΗΣΟΥΣ πας 


Ἂ 3. Δ 
ΥΙ τ καὶ Ἱερειχὼ συνκεκλεισµένη καὶ ὠχυρωμένη, καὶ οὐθεὶς ἐξεπορεύετο 


Γ 2. Ν » ΄ Φ. - 

2 ἐξ αὐτῆς οὐδὲ εἰσεπορεύετο. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Ἰησοῦν Ἰδοὺ 
α) Δ δίδι 4 » .. {. / .ἳ ΔΝ ΄ ». Δ 
εγὼ παραθίδωµι τὴν Ἱερειχὼ ὑποχειρίαν καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς τὸν 
ε) δι 4 ” ΄ - 

3 ἐν αὐτῇῃ, δυνατοὺς ὄντας ἐν ἰσχύι 3σὺ δὲ περίστησον αὐτῇ τοὺς 

γ ᾽ , - 
4 µαχίµους κύκλφ. “καὶ ἔσται ὡς ἂν σαλπίσητε τῇ σάλπιγγχι, ἀνακρα- 
5 γέτω πᾶς ὁ λαὸς ἅμα: "καὶ ἀνακραγόντων αὐτῶν πεσεῖται αὐτόματα 
δ . Ξ 
τὰ τείχη τῆς πόλεως, καὶ εἰσελεύσεται πᾶς ὁ λαὸς ὁρμήσας ἕκαστος 
6 κατὰ πρόσωπον εἷς τὴν πόλιν. ὀκαὶ εἰσῆλθεν Ἰησοῦς ὁ τοῦ 
- 4 - α 

7 Ναυὴ πρὸς τοὺς ἱερεῖς Ίκαὶ εἶπεν αὐτοῖς λέγων Παραγγείλατε τῷ 

λαῷ περιελθεῖν καὶ κυκλῶσαι τὴν πόλιν, καὶ οἱ µάχιμοι παρα- 
α ρ ή) ’ μαχιμ ο 
:8 


μ) ε) ΄ » / / Δ ς Δ ς ον 
8 πορευέσθωσαν ἐνωπλισμένοι ἐναντίον Κυρίου:  Ἑκαὶ ἑπτὰ ἱερεῖς 


2 ς ΔΝ /᾿ ς Δ / ς / . ΦΙ - 
έχοντες ἑπτὰ σάλπιγγας ἱερὰς παρελθέτωσαν ὡσαύτως ἐναντίον τοῦ 
- / 
κυρίου καὶ σηµαινέτωσαν εὐτόνως: καὶ ἡ κιβωτὸς τῆς διαθήκης Κυρίου 
” λ. 6 /. 9 ς δὲ / ” ό , 6 Δ ς 
ο ἐπακολουθείτω. οἱ δὲ µάχιμοι ἔμπροσθεν παραπορευέσθωσαν, καὶ οἱ 
” - - - - / 
ἱερεῖς οἱ οὐραγοῦντες ὀπίσω τῆς κιβωτοῦ τῆς διαθήκης Κυρίου σαλπί- 
πο - Δ - 3 2. - , 4. [ο Δα 
1ο ζοντεν. "τῷ δὲ λαῷ ἐνετείλατο Ἰησοῦς λέγων Μὴ βοᾶτε, μηδὲ ἀκου- 
[ή Ν ς - Δ / ο Ἀ ς , φις 
σάτω μηθεὶς ὑμῶν τὴν Φφωνήν, ἕως ἂν ἡμέραν αὐτὸς διαγγείλῃ 
-] - .. σ, .) /΄ πτ 4) 6 - ς 4 - 
πι ἀναβοῆσαι" καὶ τότε ἀναβοήσετε. καὶ περιελθοῦσα ἡ κιβωτὸς τῆς 
α - κ. ρα , / 
διαθήκης τοῦ θεοῦ εὐθέως ἀπῆλθεν εἰς τὴν παρεµβολήν, καὶ ἐκοιμήθη 
ε] ον 1ο ΔΝ δε ΄ Α 2 , » Α΄ Ν /. Ν 4 
το ἐκεῖ. Καὶ τῇ ἡμέρα τῇ δευτέρᾳ ἀνέστη Ἰησοῦς τὸ πρωί, καὶ ἦραν 


ΎΥΤ 1 ωχυρωμενη]-- απο προσωπου τῶν υιων Ίσραηλ Ἐ | ουθεισ].ουδεις ΑΕ | 
εισεπορευετο ουδε εξεπορευετο εξ αυτης Ἐ 3 ΟΠΠ εγω Ἐ | την Ἱερειχω υπο- 
χειριαν] υποχειριον σου την Ἱερειχω (Ἱεριχω Α) ΑΕ | τον εν αυτη δυνατους] 
“τους εν αυτη ὃδυν. Ἐ | οπι οντας Α 8 αυτη] -Ε παντας Α | µαχιμους] 
µαχητας Α | κυκλω]-- παντας" Και κυκλωσατε την γην παντες ανδρες πολεμου 
κυκλω της πολεως απαξ ούτως ποιησετε ημερας’ και τη εβδοµη οἱ ἱερεις 
λημψονται επτα κερατιώας του ιωβηλ ενωπι»ν της Κιβωτου' Και Τη ημερα τη 
εβδοµη κυκλωσατε την πολιν επτακις’ και οι µερεις σαλπιουσιν εν ταις κερα- 
τιναις' Ἐ 4 σαλπιγγι]--του ιωβηλ εν τω ακουσαι (-- υµας Ε1) της κερα- 
τινης Ἐ | ανακραγετω] ανακραγετωσαν Ἑ | οπι αμα ΑΕ 6 ανακραγεντων 

ανακραγε... Ἐ (Ίποετα ϱἴπε 5ε) | πολεως]-- υπο[κα]τω αυτων ΕΥΙᾶ | εις 
την πολιν κατα προσ. Α. 6 ο του] υιος ΑΕ | ερεις]-- και ειπεν προς 
αυτους’ λαβετε την κιβωτον της διαθηκης κυριου Και επτα ερες λημψονται 
επτα Κκερατινας του (ωβηλ Κατα προσωπον κιβωτου κυριου Ἐ Τ κυκλω- 
σαι] κυκλωσατε Ἐ | εναντι ΑΕ 8 και επτα] Ῥχ και εγενετο ως ειπεν 
Ίησους προς τον λαον Ἐ | εχοντες] ε 45 51 τας Β] εχονΙ... Ἐ (Ίαοετα αᾳπ1αθ 5εα) | 
παρελθατωσαν ΑΕ (παρελ|.ατωσαν) | εναντι Ἑ | επακολουθειτω] -- αυτου Ε 
9 παραπορ. εµπροσθεν Α | οἱ ουραγουντες] ΡΙ σαλπιζοντες Ται5 κερατιναις | 
της διαθηκης | οπ1 της Ἑ ] σαλπιξοντες] Ῥί πορευοµενοι και Α. πορ. και σαλπ. 





ταις κερατιναις Ἐ 10 βοατω Α | µηδε] και µη Α | µηθεις] µηδεις Ἑ | 
την Φωνην υμων ΑΕ | ηµερα (56 τας 1 Πί) Αἲ (ηµεραν ΑΧ Υ4) | διαγγειλη 
αυτο» ΑΕ | αναβοησετε (αναβοησεται Ε)] αναβοησατε Α. 11 του θεου] 


κυριου Ε την πολω ΑΕ 
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ΑΕ 


γΙ 13 ΤΗΣΟΥΣ 


” - / / Ν ς ς Ν ε - Η 
Β οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου, ""καὶ οἱ ἑπτὰ ἱερεῖς οἱ τ" 


ΑΕ 


’ ” ” / 
Φέροντες τὰς σάλπιγγας τὰς ἑπτὰ προεπορεύοντο ἐναντίον Κυρίου. 
- Λ 5 ε, 
καὶ μετὰ ταῦτα εἰσεπορεύοντο οἱ µάχιμοι, καὶ ὁ λοιπὸς ὄχλος ὄπισθε 
- : ; 2 
τῆς κιβωτοῦ τῆς διαθήκης Κυρίου. καὶ οἱ ἱερεῖς ἐσάλπισαν ταῖς 
/ ν » ἀρ 
σάλπιγξι καὶ ὁ λοιπὸς ὄχλος ἅπας περιεκύκλωσε τὴν πόλιν ἐγγύθεν, 
- / α΄ ” / ” ν ι) 
"καὶ ἀπῆλθεν πάλιν εἰς τὴν παρεµβολήν. οὕτως ἐποίει ἐπὶ εξ τι 
- - ει νλ / 
ἡμέρας. ᾿"Σκαὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἀνέστησαν ὄρθρου, καὶ περιήλθοσαν ας 
α6 να δ. - ς δὃ / Β ω ς ς - ον 
καὶ τῇ περιόδῳ τῇ ἑβδόμῃ ἐσάλπισαν οἱ ἱερεῖς, καὶ 16 
κ λ - -- -- Ἱς ΄ 
εἶπεν ὁ Ἰησοῦς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Κεκράξατε' παρέδωκεν γὰρ Κύριος 
ία αν Ν /᾿ α7 ΑΡ. ς }λ. .) 16 » λ ν ΄ ιά 
ὑμῖν τὴν πόλιν. "Ίκαὶ ἔσται ἡ πόλις ἀνάθεμα, αὐτὴ καὶ πάντα ὅσα α; 
- - μ ς ΔΝ λ ΄ 
ἐστὶν ἐν αὐτῇ, Κυρίῳ σαβαώθ: πλὴν “Ῥαὰβ τὴν πόρνην περιποιή- 
σασθε, αὐτὴν καὶ ὅσα ἐστὶν ἐν τῷ οἴκῳ αὐτῆς. "ἀλλὰ ὑμεῖς Φυλάξασθε τ8 
/ ὼ Ν - 2 θέ ο 3 6 6ἐ ς - 2 Α) 
σφόδρα ἀπὸ τοῦ ἀναθέματος, µή ποτε ἐν υμηθέντες ὑμεῖς αὐτοὶ 
- / - -- 
λάβητε ἀπὸ τοῦ ἀναθέματος καὶ ποιήσητε τὴν παρεμβολὴν τῶν υἱῶν 
ε.α τι τν / Ἀ / 
Ἰσραὴλ ἀνάθεμα, καὶ ἐκτρίψητε ἡμᾶς. "καὶ πᾶν ἀργύριον ἢ χρυσίον το 
ἢ χαλκὸς ἢ σἰδ ἅ έ ῷ ίῳ: εἰς ϐ ὃν Κυρίου 
Ἰ χαλκος ἢ σίδηρος ἅγιον ἔσται τῷ κυρίῳ: εἰς θησαυρὸν Κυρ 
Β / 20 Ν ολ - 1λ. ες ϕ ς δὲ 
εἰσενεχθήσεται. "καὶ ἐσάλπισαν ταῖς σά πιγξιν οἱ ἱερεῖς. ὡς δὲ ο 
- . - - 
κουσεν ὁ λαὸς τῶν σαλπίγγων, ἠλάλαξεν πᾶς ὁ λαὸς ἅμα ἀλαλαγμῷ 
µεγάλφ καὶ ἰσχυρῷ. καὶ ἔπεσεν ἅπαν τὸ τεῖχος κύκλῳ, καὶ ἀνέβη 


ς 


. λ » Ν / οτι να ολ /; ον 3. - Ν 
πᾶς ὁ λαὸς εἰς τὴν πόλιν. καὶ ἀνεθεμάτισεν αὐτὴν Ἰησοῦς καὶ ο 


τὴν πόλιν ἑξάκις" 


σ, 


ο! 5 3 - /' μ] Ν 9 Ν ν ο { » Ν / 
οσα ην εν τη πόλει, απο ἀν δρὸς και εως γνυναικος, απο νεανισκου 


Δ [ιὁ / Ν Φ / Δ « / 2 ΄ 
καὶ εως πρεσβύτου, καὶ ἕως µόσχου καὶ ὑποζυγίου, ἐν στόµατι 


12 ΟΠΙ της διαθηκης Α 15 οι επτα ιερεις] οι ιερει οι επτα ΑΕ | 
οι φεροντες] αιροντες «Α | τας σαλπ. τας επτα] τας επτα σαλπ. ΑΕ | 
Ίυριου 15] Ῥχ του Α. ρε κιβωτου Ἐ 15---14 µετα ταυτα...ειξ την παρεμβ.] 


οι ιερει εσαλπισαν ται» σαλπιγξιν Και ο λοιπος Οχλος απας᾽. Και απηλθον 


.παλιν ει την παρεμβολην’ και Μετα Ταυτα εισεπορεύοντο οι µαχιμοι και ο 


Ἄοιπος οχλος οπισθεν της Κιβωτου της διαθηκης κυ Α 19 οπισθε της 
κιβ. της] πισθεν της κιβ. τ 5αρ τας ΕΙ ὓ πι Της Κιβωτου Υ3 (Πα) κιβωτου 
ΕΙ) [σαλπιγξιν ΑΕ «τη Όμερα τη δευτερα Ἐ | ΟΠ1 Και 9 λοιπος οχλος απας 


περιεκυκλ. την πολι Ἐ 14 απηλθον ΑΕ 16 και 15]--εγενετο Ἐ | 
ορθρου (ορθου Α)] Ῥι εν τη αναβασει του Ἐ | περιηλθοσαν] περιηλθον ΑΕ | 
εξακι] επτακι ΑΕ 16 οι ιερεις]--ται σαλπιγἑω Ἐ |ο Ἰησους]οπιο ΑΕ | 


Τοις υιοις Ίσρ.] προς τον λαον Ε | παρεδωκεν] παραδεδωκεν Α | την πολυ υμιν 
ΑΕ 17 ΟΙ εν 15 Ἡ | Κυριω σαβαωθ] τω Κω των δυναµεων ΑΕ | περιποιη- 
σασθαι Α | οσα] ρι παντα ΑΕ | αυτης] --οτι εκρυψεν τους αγγελους ους απεστει- 
λαμεν ΓΕ 18 φυλαξασθε] Φυλαξατε Α | οπι σφοδρα ΑΕ | οπι αυτοι ΑΕ | 
λαβηται Α | ποιησετε Α. | εκτριψητε (εκτριψηται Α)] εκτριψετε Ἐ 19 η 
1] και ΑΕ | η 25] και πας ΑΕ | η 8] και Ἐ | εισενεγχθ. Αἱ 90 τοις 
σαλπ. Α των σαλπ.] Ῥ την φωνην ΑΕ | οι απαν ΑΕ | πυλω]-- εκαστος 
εξ εναντιας αυτου" και κατελαβετο την πολω Ἐ 21 αναθεµατισαν ΑΕ [οἱ 
Ίησους ΑΕ | οἵη και 35 ΑΕ | πρεσβυτου] πρεσβυτερου ΑΕ υποζυγιου (υ/πο- 
ζνου [5ἱο] Τ))] Γι εως προβατου και Α. εως προβ. Και εως Ἐ 
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΄ ς ΄ 20 Ν - Ν ΄ ” ΄ 
2ο ῥομφαίας. Καὶ τοῖς δυσὶν νεανίσκοις τοῖς κατασκοπεύσασιν 
ἄν 3 . Ν ο 
εἶπεν Ἰησοῦς Ἐϊσέλθατε εἰς τὴν οἰκίαν τῆς γυναικός, καὶ ἐξαγάγετε 
2 Ν 3 ” Να ” αἱ 
23 αὐτὴν ἐκεῖθεν καὶ ὅσα ἐστὶν αὐτῃ. "Ἀκαὶ εἰσῆλθον οἱ δύο νεανίσκοι οἱ 
΄ - . 
κατασκοπεύσαντες τὴν πόλιν εἰς τὴν οἰκίαν τῆς γυναικός, καὶ ἐξηγά- 
ς ΔΝ Δ ς - . - 
Ύοσαν Ῥαὰβ τὴν πόρνην καὶ τὸν πατέρα αὐτῆς καὶ τὴν µητέρα αὐτῆς 
Δ Δ 1δ. λ. αυ 3. Π Ν Δ / » ΔΝ ’ « 
καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῆςὶ καὶ τὴν συγγενίαν αὐτῆς καὶ πάντα ὅσα 
φ αν Ν , αν ” -  ὁ / 24 Ν 
4 ἣν αὐτῆς, καὶ κατέστησαν αὐτὴν ἔξω τῆς παρεµβολῆς Ἰσραήλ. “καὶ 
ς ο οι ο ος 
ἡ πόλις ἐνεπρήσθη ἐνπυρισμῷ σὺν πᾶσιν τοῖς ἐν αὐτῇ' πλὴν ἀργυρίου 
ΔΝ ο ΔΝ φὰ Ν / ” ο) Ν / 
καὶ χρυσίου καὶ χαλκοῦ καὶ σιδήρου’ ἔδωκαν εἲς θησαυρὸν Κυρίου 
Β 6) 25 λγίς ΔΝ Ν / Δ , λ Φ. λ 
25 εἰσενεχθῆναι. καὶ Ῥαὰβ τὴν πόρνην καὶ πάντα τὸν οἶκον τὸν 
Δ » ον 2 ΄ 3 - Ν / 3 κ 3 Ν) ο 
πατρικὸν αὐτῆς ἐζώγρησεν Ἰησοῦς καὶ κατῴκησεν ἐν τῷ Ἰσραὴλ ἕως 
- ΄ ἃ. 8 / 
τῆς σήμερον ἡμέρας, διότι ἔκρυψεν τοὺς κατασκοπεύσαντας οὓς 
ορ - - 2. - 
26 ἀπέστειλεν Ἰησοῦς κατασκοπεῦσαι τὴν Ἱερειχώ. βόΚαὶ ὥρκισεν 
Τ οῦ ” -” ς , 2 / 3 / Κ' Γ λέ Ἐ ΄ 
ησοῦς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐναντίον Κυρίου λέγων ᾿Ἐπικατάρατος 
ς 2 δ ο) ΄ 4 / Ε] / 2 ος / 
ὁ ἄνθρωπος ὃς οἰκοδομήσει τὴν πόλω ἐκείνην' ἐν τῷ πρωτοτύκῳ 
3 - , , Γῶ νὰ 
αὐτοῦ θεµελιώσει αὐτήν, καὶ ἐν τῷ ἐλαχίστῳ αὐτοῦ ἐπιστήσει τὰς 
΄ ” ον Δ ο 2 / ς λἳ ς Ε] / Ε) 3 ΔΝ 
πύλας αὐτῆς. καὶ οὕτως ἐποίησεν ᾿Οζὰν ὁ ἐκ Βαιθήλ. ἐν τῷ ᾿Αβειρὼν 
ο ’ ϱ) ” ) ΄ ΔΝ Ε) Φ / ΄ 
τῷ πρωτοτόκῳ ἐθεμελίωσεν αὐτήν, καὶ ἐν τῷ ἐλαχίστῳ διασωθέντι 
, - 9 , - 
27 ἐπέστησεν τὰς πύλας αὐτῆς. Καὶ ἦν Κύριος μετὰ Ἰησοῦ, 
. - - Ν ον 
καὶ ἦν τὸ ὄνομα αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν τὴν γῆν. 
3 
Ἱ ἸΚαὶ ἐπλημμέλησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ἱσραὴλ πλημμελίαν μεγάλην καὶ 
- . Ν - 
ἐνοσφίσαντο ἀπὸ τοῦ ἀναθέματος: καὶ ἔλαβεν ᾿Αχὰρ υἱὸς Χαρμεὶ υἱοῦ 
ΣΖαμβρεὶ υἱοῦ Ζάρα ἐκ τῆς φυλῆς Ἰούδα ἀπὸ τοῦ ἀναθέματος: καὶ 


υ] 


ἐθυμώθη ὀργῇ Κύριος τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. 3Καὶ ἀπέστειλεν Ἰησοῦς 
ἄνδρας εἰς Ταί, ἥ ἐστιν κατὰ Βαιθήλ, λέγς-ν Κατασκέψασθε τὴν Ται. 
Ἀκαὶ ἀνέβησαν οἱ ἄνδρες καὶ κατεσκέψαντο «ἠν Ταί, καὶ ἀνέστρεψαν 


ω. 


- / - 
πρὸς Ἰησοῦν καὶ εἶπαν πρὸς αὐτόν Μὴ ἀναβήτω πᾶς ὁ λαός, ἀλλ᾽ ὡς 
Ἂ 5 ολ / Ν ε ΄ 
δισχίλιοι ἢ τρισχίλιοι ἄνδρες ἀναβήτωσαν καὶ ἐκπολιορκησάτωσαν 


32 δυσιν] δυο ΑΕ | οσα] Ρί παντα ΑΕ | αυτη] Ρί εν Α. -- Καθως ωµοσατε 
αυτη Ἐαπια 328 εξηγαγοσαν] εζηγαγον ΑΕ | Ῥααβ] Ῥι την ΑΕ | την 
συγΎενιαν (συγγενειαν Ἠ335).,.ην αυτης] παντα οσα ην αυτη! και πασαν την 
συγΎεγειαν αυτης Α. 94 ενεπρησθη] ενεπυρισθη Α | ενπυρισµω (εμπ. 
Β40)] εν πυρι ΑΔ. 26 ΟΠ παντα Α 96 Ο1Ώ εναντιον Ίζυριου «Α | οικοδο- 
µησει] Ρῖ αν στησει και Α | θεµελιωσει] εθεµελιωσεν Α | Οζα»] Άοζαν Ῥλυις 
ο Αζαν Α | διασωθεντι ελαχιστω Α | τας πυλας] οἵ1 τας Α ΥΠ 1 οπι 
µεγαλην Α | Αχαρ] Άχαν Α | Χαρμι Α | Ζαμβρει] Ἴαβρι Α Ἰαμβρι Ἐ 
8 ανδρας]--απο Ἱερειχω Ἐ | κατα Βαιθηλ] την κατα Ῥηθαυν Α | λεγων]-- 
αναβαντες Ἐ | κατασκεψασθαι Α. | Ται 29] γην ΔΕ 8 Ίαι (51ρ τας Β 39] 
Ῥί γην Α | αναβητω] αναβαψετω ΑΧ | εκπολιορκ.] ενπολιορκ. Α 


491 


η) 


πε 


ορ 
ππή 


ΑΕ 


νπ4 ΤΗΣΟΥΣ 


- νο α) Δ 
τὴν πόλιν’ μὴ ἀναγάγῃς ἐκεῖ τὸν λαὸν πάντα, ὀλίγοι γάρ εἰσιν. “καὶ 4 
.ῤ α) Ν / νὰ 
ἀνέβησαν ὡσεὶ τρισχίλιοι ἄνδρες, καὶ ἔφυγον ἀπὸ προσώπου τῶν 
3 α / 5 ο) / τ Ελ νι ” ὃ Τι ν α ιά τι 
ἀνδρῶν Ταί. Σκαὶ ἀπέκτειναν ἀπ᾿ αὐτῶν ἄνδρες ΤΓαὶ εἰς τριάκοντα 5 
- / . Δ 
καὶ ἓξ ἄνδρας, καὶ κατεδίωξαν αὐτοὺς ἀπὸ τῆς πύλης καὶ συνέτριψαν 
- - ῤ ς / - . Δ 
αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ καταφεροῦς' καὶ ἐπτοήθη ἡ καρδία τοῦ λαοῦ καὶ 
ε) - ΄ - Γ 
ἐγένετο ὥσπερ ὕδωρ. ὀδκαὶ διέρρηξεν Ἰησοῦς τὰ ἱμάτια αὐτοῦ: καὶ 6 
ἔπεσεν Ἰησοῦς ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ πρόσωπον ἐναντίον Κυρίου έως 
3 / - 
ἑσπέρας, αὐτὸς καὶ οἳ πρεσβύτεροι Ισραήλ, καὶ ἐπεβάλοντο χοῦν 
- 3 3 . ΄ ι 
ἐπὶ τὰς κεφαλὰς αὐτῶν. Ἰκαὶ εἶπεν Ιησοῦς Δέομαι, Κύριε, ἵνα τί 7 
- - 2. - 
διεβίβασεν ὁ παῖς σου τὸν λαὸν τοῦτον τὸν Ἰορδάνην, παραδοῦναι 
ε) Ν ο / » 1 ς ο) ΔΝ ” ’ Δ 
αὐτὸν τῷ ᾽Αμορραίῳ ἀπολέσαι ἡμᾶς; καὶ εἰ κατεµείναµεν καὶ κατῷ- 
κίσθηµεν παρὰ τὸν Ἰορδάνην. Ἑκαὶ τί ἐρῶ, ἐπεὶ µετέβαλεν Ἰσραὴλ 8 
αὐχένα ἀπέναντι τοῦ. ἐχθροῦ αὐτοῦ; 9καὶ ἀκούσας ὁ Χαναναῖος καὶ ο 
πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν γῆν περικυκλώσουσιν ἡμᾶς καὶ ἐκτρίψουσιν 
- - - απ 
ἡμᾶς ἀπὸ τῆς γῆς' καὶ τί ποιήσεις τὸ ὄνομά σου τὸ μέγα; ἸοΚαἱ το 
5 , κ ο. ο ἴ , 6 Ὀ , - Π , ὧς 
εἶπεν Κύριος πρὸς Ἰησοῦν ᾿Ανάστηθυ ἵνα τί τοῦτο σὺ πέπτωκας ἐπὶ 
/ / πχ ς , . λ 4 Ν / Ν ΄ ἁ 
πρόσωπόν σου; ""ἡμάρτηκεν ὁ λαὸς καὶ παρέβη τὴν διαθήκην ἣν τι 
διεθέµην πρὸς αὐτούς' κλέψαντες ἀπὸ τοῦ ἀναθέματος ἐνέβαλον εἲς 
ο η μ 
- ΄ - 
τὰ σκεύη αὐτῶν. "οὐ μὴ δύνωνται οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ὑποστῆναι κατὰ το 
πρόσωπον τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν' αὐχένα ὑποστρέψουσιν ἔναντι τῶν 
” ” 1 - ῤ α) / » 16 » / ια - 
ἐχθρῶν αὐτῶν, ὅτι ἐγενήθησαν ἀνάθεμα. οὐ προσθήσω ἔτι εἶναι 
θ) ς ο ΣΝ Δ » ’ ΔΝ ε) 16 » ς - ε] - 18 α) Δ΄ 
μεθ ὑμῶν, ἐὰν μὴ ἐξάρητε τὸ ἀνάθεμα ἐξ ὑμῶν αὐτῶν. "Δάναστὰς τ: 
ης ΔΝ / Δ ο 6η . »” ΄ , 
ἁγίασον τὸν λαόν, καὶ εἰπὸν ἁγιασθῆναι εἰς αὔριον. τάδε λέγει 
Κύριος ὁ θεὺς Ἰσραήλ Τὸ ἀνάθεμα ἐν ὑμῖν ἐστιν: οὐ δυνήσεσθε ἀντι- 
- . 8 α Β μα αν ο »./ η 5 
στῆναι ἀπέναντι τῶν ἐχθρῶν ὑμῶν, ἕως ἂν ἐξάρητε τὸ ἀνάθεμα ἐξ 
/ 
ὑμῶν. "καὶ συναχθήσεσθε πάντες τὸ πρωὶ κατὰ φυλάς, καὶ ἔσται τι 
ς  ἃ Ἀ / - 
ἡ φυλὴ ἣν ἂν δείξῃ Κύριος, προσάξετε κατὰ δήµους: καὶ τὸν δῆμον ὃν 
Ελ] / αλ 
ἐὰν δείξῃ Κύριος, προσάξετε κατ᾽ οἶκον: καὶ τὸν οἶκον ὃν ἐὰν δείξη 
8 παντα] απαντα ΑΕ 4 ωσει] εκει ως ΑΙ | των ανδρων] οπι των Α. 
δ ΟΙη και απεκτειναν...Ται Ἐ | οπα εἰς ΑΕ | ανδρας] α 25 51ρ τας ΑΑ | και φ»] 
εως ΑΕ | απο] επι ΑΕ 6 ιµατι]αυτου Α | αυτου] εαυτου Ἑ | ΟΠ1 επι προσ- 
ωπον Ἑ | εναντι Α | επεβαλοντο χουν] επεβαλον τον χουν ΑΕ | τας κεφαλας] 
την κεφαλην ΑΕ Τ Κυριε]Ί-κε ΑΕ | ινα τι] δια τι Α | διεβιβασεν] Ῥι 
διαβιβαζων Ἐ | οπι και 3 Ἐ | κατοικισθηµεν Ἐ 8 επει] επι Ἐ | µετελαλεν 
(519) Έ | αυχεναπεναντι Ἐ | του εχθρου] οπι του Ἐ 9 ποιησει Ἐ 11ο 
λαος]Ἴ-σου Ἡ | διαθηκην]-- µου Α | κλεψαντες] Ῥι και ΑΕ | ενεβαλεν Έ3 (ενε- 
βαλον Ἐλίνά) 13 εχθρων 15... αὐτων 35 51ρ τα5 ΑΔἱ | υποστρεψουσω] 
επιστρεψ. ΒΑΡ ΠΕΑΞ1Ε | εναντι] κατα προσωπον ΑΔἲ εναντιον Ἐ | ειναι] ΡΙ του 
15 εστιν εν υμιν ΑΕ | δυνησεσθαι Α | υµων ο9]--αυτων Α. 14 συν- 


αχθησεσθαι Α ] φυλας]--υμων Ἐ | δειξη 1ο] ενδειξη Ἐ | εαν 19] αν ΑἘ. | δειξη 
2)] ενδειξη ΑΕ | οικον 15] οικους ΑΕ | εαν 20] αν ΑΕ | δειξη 39] ενδειξη ΑΕ 
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15 Κύριος, προσάξετε κατ᾽ ἄνδρα. "καὶ ὃς ἂν ἐνδειχθῇ, κατακαυθήσεται Β 
ἐν πυρί, καὶ πάντα ὅσα ἐστὶν αὐτῷ: ὅτι παρέβη τὴν διαθήκην Κυρίου 
16 καὶ ἐποίησεν ἀνόμημα ἐν Ἰσραήλ. Καὶ ὤρθρισεν Ἰησοῦς καὶ 
προσήγαγεν τὸν λαὸν κατὰ Φυλάς: καὶ ἐνεδείχθη ἡ φυλὴ Ἰούδα. 
᾿Τκαὶ προσήχθη κατὰ δήµους, καὶ ἐνεδείχθη δῆμος Ζαραεί: καὶ προσ- 
18 ήχθη κατὰ ἄνδρα, "Όκαὶ ἐνεδείχθη ᾿Αχὰρ υἱὸς Ζαμβρεὶ υἱοῦ Ζάρα. 
το καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τῷ ᾿Αχάρ Δὸς δόξαν σήμερον τῷ κυρίῳ θεῷ Ἰσραήλ, 
καὶ δὸς τὴν ἐξομολόγησω καὶ ἀνάγγειλόν µοι τί ἐποίησας, καὶ μὴ 
ο κρύψῃς ἀπ᾿ ἐμοῦ. καὶ ἀπεκρίθη ᾿Αχὰρ τῷ Ἰησοῖ καὶ εἶπεν ᾽Αληθῶς 
ἥμαρτον ἐναντίον Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ: οὕτως καὶ οὕτως ἐποίησα. 


ἃ 


..) 


2 


[ 


Αῑδον ἐν τῇ προνομῇ ψιλὴν ποικίλην καὶ διακόσια δίδραχµα ἀργυρίου 
καὶ γλῶσσαν µίαν χρυσῆν πεντήκοντα διδράχµων, καὶ ἐνθυμηθεὶς 
αὐτῶν ἔλαβον: καὶ ἰδοὺ αὐτὰ ἐνκέκρυπται ἐν τῇ σκηνῇ µου, καὶ 
22 τὸ ἀργύριον κέκρυπται ὑποκάτω αὐτῶν. “καὶ ἀπέστειλεν Ἰησοῦς 

ἀγγέλους, καὶ ἔδραμον εἰς τὴν σκηνὴν εἰς τὴν παρεµβολήν: καὶ ταῦτα 

ἦν ἐνκεκρυμμένα εἰς τὴν σκηνήν, καὶ τὸ ἀργύριον ὑποκάτω αὐτῶν. 
23 "καὶ ἐξήνεγκαν αὐτὰ ἐκ τῆς σκηνῆς καὶ ἤνεγκαν πρὸς Ἰησοῦν καὶ 


24 τοὺς πρεσβυτέρους Ἰσραήλ, καὶ ἔθηκαν αὐτὰ ἔναντι Κυρίου. Ἀκαὶ 


- 


ἔλαβεν Ἰησοῦς τὸν ᾿Αχὰρ υἱὸν Ζάρα καὶ ἀνήγαγεν αὐτὸν εἰς φάραγγα 
᾿Αχώρ, καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ τὰς θυγατέρας αὐτοῦ καὶ τοὺς µόσχους 
αὐτοῦ καὶ τὰ ὑποξύγια αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ πρόβατα αὐτοῦ καὶ τὴν 
σκηνὴν αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
25 μετ’ αὐτοῦ: καὶ ἀνήγαγεν αὐτοὺς εἰς Ἐμεκαχώρ. "Ἀκαὶ εἶπεν Ἰησοῦς 
τῷ ᾿Αχάρ Τί ὠλέθρευσας ἡμᾶς; ἐξολεθρεύσαι σε Κύριος, καθὰ καὶ 
26 σήμερον. καὶ ἐλιθοβόλησαν αὐτὸν λίθοις 'τᾶς Ἰσραήλ, "καὶ ἐπέ- 
στησαν αὐτῷ σωρὸν λίθων µέγαν' καὶ ἐπαύσατο Κύριος τοῦ θυμοῦ 


16 αν] εαν Ἐ | ενδειχθη (ενδιχθη ΑΕ)]--δια κυριου Ἐ | και παντα] Ῥχ αυτος ΑΕ 

Ἐ | εποιησαν ΔΑ Ἅ16 Ίησους]--τοπρωιξ 1Τ δηµους] --Ίουδα Ἐ | Ζαραει] ο 
ΤἎαριει Α ο Ζαρι Ἐ | προσηχθη α»]-Ε δηµος ο αραει(Ζαραι Ε) ΑΕ | κατα ανδρα] 
κατ ανδρας Α Κατα ανδρας Ἡ Και ενεδειχθη οικος Ζαμβρι και προσήχθη ο οικος 
αυτου Κατ ανδρας Ἐ 18 Άχαν Α | υιος Ζαμβρει] υιος Ζαμβρι Α ο υιος 
Ἔαρμει υιου Ζαμβρι Ε | αρα] --της φυλης Ίουδα Ἑ 19 Αχαν Α | τω κ. 
θεω] κυριω τω θεω Ἑ | δος 29]--αυτω Ἐ 20 Άχαν Α | Τησου Ἑ | θεου] Ρτ 
του Ε 21 ειδον Ἐ | ποικιλην]--καλην ΑΕ (ΡΥ µιαν Εαπε) | διδραχµων] ιδ 
510 τα» Ῥ1 (δραχµων Β” 8) οσα Ἐ (µας Εα Επι) -Ε Και εκατον..Ιολκή....... |αυτου" 
ΤΕ | ενκεκρυπται] ενεκρυπται Α. εγκεκρ. ΒΡΕ | εν τη σκηνη] Ρί εν τη γη ΑΕ 
32 εδραμον] µον 5αρ τα Βὲ | ΟΙ εις την σκηνην 19 Ἐ | ενκεκρυµµενα (εγκεκρ. 
Ἠ9)] κεκρυμµενα ΑΕ | ειςτην σκηνην α9] εν τη γή Α. εν τη σκηνη Ἐ 358 τους 
πρεσβ.] ΡΙ προς Α Ῥί προς παντας Ῥ 34 ο λαος] Ισραηλ ΑΕ | αυτους] 
αυτον Α. 36 ΟΠ1 τω Άχαρ Α | οπισε ΑΧ (5ιρεισο: Α:) | αυτον] αυτους 
Έ ῃλιθοις πα» Ισραηλ] πας Ἱσρ. εν λιθοις ΑΕ 


5ΕΡΤ. 4333 2 Ε 


ΑΕ 


ΜΙ1 ΤΗΣΟΥΣ 


- - - με] Δ φ ολ ς 
τῆς ὀργῆς. διὰ τοῦτο ἐπωνόμασεν αὐτὸ ᾿Ἐμεκαχὼρ ἕως τῆς ημέρας 
/ 
ταύτης. 
- ν ” 9 ΄ Ξ , 
«Καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Ἰησοῦν Μὴ φοβηθῇς μηδὲ δειλιάσῃς' λάβει 
1] / εν ΔΝ ας 
μετὰ σοῦ τοὺς ἄνδρας πάντας τοὺς πολεµιστάς, καὶ ἀναστὰς ἀνάβηθι 
- ΔΝ ΔΝ Δ 
εἷς Ταί: ἰδοὺ δέδωκα εἰς τὰς χεῖράς σου τὸν βασιλέα Ταὶ καὶ τὴν 
- - δ 2 / π ευ ν 
γῆν αὐτοῦ. "καὶ ποιῆσεις τὴν ΤΓαὶ ὃν τρόπον ἐποίησας τὴν Ἱερειχω 2 
- ” - ΄ 
καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς, καὶ τὴν προνομὴν τῶν κτηνῶν προνομεύσεις 
-- Ν -- ”- ο) Δ 2 / ο 
σεαυτφ. κατάστησον δὲ σεαυτῴ ἔνεδρα τῇ πὀλει εἰς τὰ ὀπίσω. 3καὶ 3 
- - ῃ σα 3 - 3» 
ἀνέστη Ἰησοῦς καὶ πᾶς ὁ λαὺς ὁ πολεμιστὴς ὥστε ἀναβῆηναι εἰς 
ο » - ε) - ἀ ” 
Γαΐ: ἐπέλεξεν δὲ Ἰησοῦς τριάκοντα χιλιάδας ἀνδρῶν δυνατοὺς ἐν 
α) /΄ ον ὼ , λ ε) Ν ΄ 4 Δ Ε) ίλ 2 - λέ 
ἰσχύι, καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς νυκτός. “καὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς λέγων 4 
5 - 3 ν 2 / - /᾿ Δ Δ / 6 ο . ο) 
Ύμεῖς ἐνεδρεύσατε ὀπίσω τῆς πόλεως' μὴ μακρὰν Ὑίνεσθε ἀπὸ τῆς 
να. ὁ / ο 5 ἂν 3 Δ Ν / ς » - 
πόλεως, καὶ ἔσεσθε πάντες έτοιμοι. "καὶ ἐγὼ καὶ πάντες οἱ µετ ἐμοῦ 5 
προσάξοµεν πρὸς τὴν πόλιν, καὶ ἔσται ὡς ἂν ἐξέλθωσιω οἱ κατοι- 
κοῦντες Ταὶ εἰς συνάντησιν ἡμῖν καθάπερ καὶ πρώην, καὶ φευξόμεθα 


ς - ρλ 
6καὶ ὡς ἂν ἐξέλθωσιν ὀπίσω ἡμῶν, ἀπο- 6 


ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. 
/ ” Δ ε) οὲ Δ 3 - ΄ ο) 2» Ν 
σπάσοµεν αὐτοὺς ἀπὸ τῆς πόλεως: καὶ ἐροῦσιν Φεύγουσιν οὗτοι ἀπὸ 
/ ς - Δ / Δ 0 6 7 ς - δὲ 2 Φ 
προσώπου ἡμῶν ὃν τρόπον καὶ ἔμπροσθεν. Ἰὑμεῖς δὲ ἐξαναστή- 7 
θενὸ το ορ ν / » ν / 8 ν π 
σεσθε ἐκ τῆς ἐνέδρας, καὶ πορεύσεσθε εἰς τὴν πόλιν. "κατὰ τὸ 8 
ε. - / ἱδ. Ν ” . λ ς - 9 ΔΝ ε) ΄ λ ε) κ 
ῥῆμα τοῦτο ποιῆσετε' ἰδοὺ ἐντέταλμαι ὑμῖν. καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς ο 
.] - Ν 2 / ευ) ολ 3 , Ν Ε) ΄ 2 Δ ΄ 
Ἰησοῦς, καὶ ἐπορεύθησαν εἲς τὴν ἐνέδραν"' καὶ ἐνεκάθισαν ἀνὰ µέσον 
- ε) Γ 
Βαιθὴλ καὶ ἀνὰ µέσον Ταί, ἀπὸ θαλάσσης τῆς Ταἰ. αοΚαὶ ὀρθρί- ιο 
3: ο. Ν Ν Ε) /. Μ᾿ ἴν ΔΝ 2 , 3 Ν ΔΝ 
σας ἸΙησοῦς τὸ πρωὶ ἐπεσκέψατο τὸν λαόν' καὶ ἀνέβησαν αὐτοὶ καὶ 
ς , Ν / α οι Φα νὰ / πτ Ν κε ην ή να 
οἳ πρεσβύτεροι κατὰ πρόσωπον τοῦ λαοῦ ἐπὶ Ταί. Ἰὶ καὶ πᾶς ὁ λαὺς ὁ ττ 
Λ 2 3 ω. 2 ’ Ν ΄ Φ' ε α / 
πολεμιστὴς μετ αὐτοῦ ἀνέβησαν, καὶ πορευόµενοι ἦλθον ἐξ ἐναντίας 
ο / κ ηφιψο ὶ 19 Ν Ἁ ας. ὃ [δὲ ῃ ὼ Δ / 
τῆς πόλεως ἀπ᾿ ἀνατολῶν, "καὶ τὰ ένεδρα τῆς πόλεως ἀπὸ θαλάσσης. το 
/ - 
η καὶ ἐγένετο ὣς ἴδεν βασιλεὺς Ταί, ἔσπευσεν καὶ ἐξῆλθεν εἰς συνάν- τα 


36 οργης] -ἵ- αυτου Ἐ ΥΤΙΠΙ 1 σου] σεαυτου ΑΕ | τους ανδρας 
παντας] παντας του ανδρας Α ΟΠ} παντας Ελ (πας ΕΙΠΕ) | και την γην 
αυτου] ΩΥ και ΤΟΝ λαον αυτου και την πολι αυτου Ε 2 ποιησης Α | την 


Ται] τη Ται ΑΧ -και τω βασιλει αυτης Ἐ | την Ἱερειχω] τη Ἱεριχω Α τη 
Ἱερειχω ὮἙ | τον βασιλεα] τω βασιλει ΑΕ | κτηνων]--αυτων Ἐ | σεαυτω] 
αυτω Ἑ | ειξ τα οπισωτηπ. Ἐ 8 επελεξεν δε] και επελεξεν ΑΕ 4 ενε- 
δρευσετε Α | Ύινσθε Β0Α (γωεσθαι) Ἐ] Ύεινεσθε 3 | οπι απο Α | εσεσθε] 
εσθε (51ο) Ε' ὅ παντες οι] παδ ο λαος ο ΑΕ | προ» την π.] προς τ 51ρ τας 
Ῥι τα } πρωην] πρωτην Ἐ 6 αποσπασοµεν] αποστησοµεν Α. αποσπασω- 
μεν Ἐ Τ. πορευεσθε ἘἙ | πολι] --και εµπρησ.]τε αυτην πυρι και Ἐ 
8 ποιησατε ΑΥΓ | εντεταλµαι] εντελλοµαι Ἑ 9 αυτους] αυτου Ἐ | της 
Ται] οπ] της Ἐ 10 ωρθρισας Ἐ | αυτοι] αυτος ΑΕ | πρεσβυτεροι] -- Ισραηλ 
ΑΕ 11 πορευοµεναι Α | απ] απο ΑΕ 14 ειδεν ἩἘ | βασιλευς] Ρτο 
ΑΕ {Ται] ῥτ της ΔΕ | εις συναντ. αυτοις] υνάιτησιν αυ 54ρ χα 
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ΥΠ. 


ΙΗΣΟΥΣ γΙΠ 25 


» - Ε] . ε] - ε 
τησιν αὐτοῖς ἐπ᾽ εὐθείας εἰς τὸν πόλεμον, αὐτὸς καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ 
- 2 » α. ν ον ε] 3 4 . ζς ἠς - 
µετ αὐτοῦ" καὶ αὐτὸς οὐκ ᾖδει ὅτι ἔνεδρα αὐτῷ ἐστιν ὀπίσω τῆς πόλεως. 
15 ο. 1δ ΔΝ 2» ΄ 3 - Ν αν ε) αι ΄ .) - 
15 "και ιδεν καὶ ἀνεχώρησεν Ἰησοῦς καὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ προσώπου αὐτῶν. 
ὶ , . Ξ . 

16 "καὶ κατεδίωξαν ὀπίσω τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ αὐτοὶ ἀπέστησαν 
3 λ οι] ς » ζω 

17 ἀπὸ τῆς πόλεως" οὐ κατελείφθη οὐθεὶς ἐν τῇ Ταὶ ὃς οὐ κατεδίωζεν 
ε / 2 ΄ ΔΝ /᾿ Ν ιά ) 
ὀπίσω Ἰσραηλ' καὶ κατέλιπον τὴν πόλιν ἀνεωγμένην, καὶ κατε- 

/ ου 5 / 3 , ις 
18 δίωξαν ὀπίσω ᾿Ἰσραήλ. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Ἰησοῦν Ἔκτεινον 
ν ο Β - / αν - ῃ ο. Ν / ῃ 
τὴν χεῖρά σου ἐν τῷ γαίσῳ τῷ ἐν τῇ χειρί σου ἐπὶ τὴν πόλιν, εἰς 
Δ λ κ ἰξ , Σ΄ Ν κ. 9 » ορ 
Ὑὰρ τὰς χεῖράς σου παραδέδωκα αὐτήν: καὶ τὰ ἔνεδρα ἐξαναστή- 
ε) - - - 
σονται ἐν τάχει ἐκ τοῦ τόπου αὐτῶν. καὶ ἐξέτεινεν Ἰησοῦς τὴν 
- πω. ν - αι κι Ἡν / ολ) ον 5 , 

19 χεῖρα αὐτοῦ, τὸν γαῖσον, ἐπὶ τὴν πόλιν" "καὶ τὰ ἔνεδρα ἐξανέστησαν 
ε) ΄ 2 - / ” - Δ αά ϱ λς, Δ 
ἐν τάχει ἐκ τοῦ τόπου αὐτῶν καὶ ἐξήλθοσαν ὅτε ἐξέτεινεν τὴν 

- Ν 
χεῖρα, καὶ ἤλθοσαν ἐπὶ τὴν πόλιν καὶ κατελάβοντο αὐτήν: καὶ σπεύ- 
Δ 

2ο σαντες ἐνέπρησαν τὴν πόλιν ἐν πυρί. “καὶ περιβλέψαντες οἱ 
κάτοικοι Ταἳ εἰς τὰ ὀπίσω αὐτῶν, καὶ ἐθεώρουν καπνὸν ἀναβαίνοντα 
} Α / 3 Δ ε) η Ν ον, ο) - / 
ἐκ τῆς πόλεως εἰς τὸν οὐρανόν' καὶ οὐκέτι εἶχον ποῦ φύγωσιν 

ο 3. - -. 5 ο 5. ο 
5 ὧδε ἢ ὧδε. "Ἱκαὶ Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ἰσραὴλ εἶδον ὅτι ἔλαβον τὰ ἔνεδρα 
α Ν ! } ΄ ς ΔΝ ών, / . η » / Ν 
τὴν πόλιν, καὶ ὅτι ἀνέβη ὁ καπνὸς τῆς πόλεως εἰς τὸν οὐρανόν: καὶ 

23 µεταβαλύόμενοι ἐπάταξαν τοὺς ἄνδρας τῆς Ταί. “καὶ οὗτοι ἐξήλθοσαν 

- Ε) /. 3 
ἐκ τῆς πόλεως εἰς συνάντησιν, καὶ ἐγενήθησαν ἀνὰ µέσον τῆς παρεµ- 
- 8 Β - ν 48. Β - Αρνώδο. ών 3 - 
βολῆς, οὗτοι ἐντεῦθεν καὶ οὗτοι ἐντεῦθεν: καὶ ἐπάταξαν ἕως τοῦ 
. - ών , ν ὃ / 28 Δ ν 
23 μὴ καταλειφθῆναι αὐτῶν σεσωσµένον καὶ διαπεφευγότα. "Ὀκαὶ τὸν 
- - / Ν 
Βασιλέα τῆς Ταὶ συνέλαβον ζῶντα, καὶ προσήγαγον αὐτὸν πρὸς 
3 9 24 κ ς 3 / ς 6 οἱ )λ ε) / / 
2. Ἰησοῦν. καὶ ὡς ἐπαύσαντο οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀποκτέννοντες πάντας 
4 Β - 9 λ 9 - / κ ὧφ Φε ντς . / 
τους ἐν τῇ Ταὶ τοὺς ἐν τοῖς πεδίοις καὶ ἐν τῳ ρει ἐπὶ τῆς καταβάσεως 
9 τν - 2 2. - 
οὗ κατεδίωξαν αὐτοὺς ἀπ᾿ αὐτῆς εἰς τέλος, καὶ ἀπέστρεψεν ᾿ησοῦς εἰς 


ε ’ 
25 Γαΐ, καὶ ἐπάταξεν αὐτὴν ἐν στόµατι ῥομφαίας. "καὶ ἐγενήθησαν οἱ 


14 ο µετ αυτου] ΟΠ1 ο µετ ΑΕ | οπισω της πολ.] απο της πολ. οπισω Α. 
1δ ειδεν Ἐ | Ίσραηλ] Ῥιπας ΑΕ 16 απεστησαν απο] ησαν απ 5πρ τας Β5 0514) 
17 οΠι και κατελιπον...]σραηλ 25 Α 18 εις Ύαρ] οτι εις ΑΕ | τας χειρας] 


την χειρα ΑΕ | την χειρα αυτου τον Ύαισον] τον Ύ. (το γ. Ἐ) και την χ. αυτου 

19 ηλθοσαν] εισηλθον ΑΕ | επι] ει ΑΕ | κατελαβον 
30 περιβλεψαντες] εµβλεψ. Ἐ | κατοικοι] κατοικουντες ΑΕ | οπι και 25 ΑΣ | 
εθεωρουν] εωρων ΑΕ | καπνον αναβ.] αναβ. τον καπνον ΔΕ |οπ εκ ΑΕ 
20---31 ΟΠ1 Και ουκετι...ουρανον Α. 20 ουκετι] ουκ Ἐ 21 µεταβαλλο- 
µενοι Α. 43 εξηλθον ΑΕ | συναντησιν]-- αυτων Ἐ | της παρεμβοληε] 
Ἕτου Ίσραηλ Ἐ | επαταξαν] επαταξεν ΑΕ -- αυτους Α-Γαυτους Ίσραηλ Ε | 
αυτω»] ρι εξ Ἐ 94 εν τη Ται] εκ της Τ. ΑΕ | οπι επι ΑΕ | οἵη απ 
αυτης Α επ αυτης Ἑ | ει τελος] Ρί εως ΑΕ | απεστρεψεν] επεστρ. ΑΣ | Τη- 
σους] αυτους Α | ρομφαιας] µαχαιρας Ῥευππε ΓΕ 326 εγενηθησαν] εγενοντο Ἐ| 
οι πεσοντες] Ρὶ παντες Ἐ 

435 . οτι α 


9) 


Β 


ΑΕ 


ΥΠΙ 27 ΠΗΣΟΥΣ 


᾿ / 2 ». ἓ ον ο, ο.» δ μ ο - υναικὸς λοβρκα 
Ὦ πεσόντες ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀπὸ ἀνδρὸς καὶ έως γ 


ΑΕ 


- / λ. - / . ” 
χιλιάδες, πάντας τοὺς κατοικοῦντας Ταί. “πλὴν τῶν σκύλων τῶν ἐν 27 
- -” 2. 
τῇ πόλει πάντα ἃ ἐπρονόμευσαν ἑαυτοῖς οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ κατὰ πρόσ- 


35 καὶ ἐνε- οἳ 


΄ - 32 ”- 
ταγµα Κυρίου, ὃν τρόπον συνέταξεν Κυριος τῷ ἸΙησοῖ. 
ς ὃν ν τς 
πύρισεν Ἰησοῦς τὴν πόλιν ἐν πυρί χῶμα ἀοίκητον εἲς τὸν αἰῶνα 
ἔθηκεν αὐτὴν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "καὶ τὸν βασιλέα τῆς Ταὶ 2ο 
3. - , σ 
ἐκρέμασεν ἐπὶ ξύλου διδύμου, καὶ ἦν ἐπὶ τοῦ ξύλου ἕως ἑσπέρας: 

ν ψ] ΄ - Ὑς / , 3. νὰ Δ 2 -ν Δ 
καὶ ἐπιδύνοντος τοῦ ἡλίου συνέταξεν Ἰησοῦς καὶ καθείλοσαν αὐτοῦ τὸ 
σῶμα ἀπὸ τοῦ ξύλου καὶ έριψαν αὐτὸν εἰς τὸν βόθρον, καὶ ἐπέστησαν 

» ας) Δ / σ οὰ ς μὰ /΄ 
αὐτῷ σωρὸν λίθων ἕως τῆς ἡμέρας αώαημος 
ν - ωὰ 3 ας ΄ - 

"Ὡς δ' ἤκουσαν οἱ βασιλεῖς τῶν ᾽Αμορραίων οἱ ἐν τῷ πέραν τοῦ τ 
Ἰορδάνου, οἱ ἐν τῇ ὀρεινῇ καὶ οἱ ἐν τῇ πεδινῇ καὶ οἱ ἐν πάσῃ τῇ 

ι / ο) ΄ ο) /᾿ Ν ς Ν Γλὸ . ΄ 
παραλίᾳ τῆς θαλάσσης τῆς μεγάλης καὶ οἱ πρὸς τῷ ᾿Αντιλιβάνῳ, 
καὶ οἱ Χετταῖοι καὶ οἱ Χαναναῖοι καὶ οἱ Φερεζαῖοι καὶ οἱ Ἐὐαϊῖοι καὶ 

- - 3” - 
οἱ ᾽Αμορραΐοι καὶ οἱ Τεργεσαῖοι καὶ οἱ Ἰεβουσαῖοι, Ασυνήλθοσαν ἐπὶ 2 
- .) - 2. 
τὸ αὐτὸ ἐκπολεμῆσαι Ἰησοῦν καὶ Ἰσραὴλ ἅμα πάντες. 
- / - - 

ἡΤότε οἰκοδόμησεν Ἰησοῦς θυσιαστήριον Κυρίῳ τῷ θεῷ Ἰσραὴλ 3 (49) 
ἐν ὄρει Γαιβάλ, “καθότι ἐνετείλατο Μωυσῆς ὁ θεράπων Κυρίου τοῖς α. (31) 
ε - 3 / Ν ΄ .] -- / -- / 
υἱοῖς Ἰσραήλ, καθὰ γέγραπται ἐν τῷ νόµμῳ Μωυσῆ, θυσιαστήριον 

/ 

λίθων ὁλοκλήρων ἐφ᾽ οὓς οὐκ ἐπεβλήθη σίδηρος: καὶ ἀνεβίβασεν 
π] - σ ’ ο / / Ν 3 
ἐκεῖ ὁλοκαυτώματα Κυρίῳ, θυσίαν σωτηρίου. "καὶ ἔγραψεν 5 (32) 
3 ο) 3 Ν ὰ ο Ν / η ὁ 4ν 2 φ. 
Ἰησοῦς ἐπὶ τῶν λίθων τὸ δευτερονόµιον, νόµον Μωυσῆ, ἐνώπιον 
υἱῶν Ἱσραήλ. ὀκαὶ πᾶς Ἰσραὴλ καὶ οἱ πρεσβύτεροι αὐτῶν καὶ οἱ 6 (33) 
δικασταὶ καὶ οἱ γραμματεῖς αὐτῶν παρεπορεύοντο ἔνθεν καὶ ἔνθεν 
τῆς κιβωτοῦ ἀπέναντι, καὶ οἱ ἱερεῖς καὶ οἱ Λευεῖται ἦραν τὴν 
κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου, καὶ ὁ προσήλυτος καὶ ὁ αὐτόχθων, 
ἀ Φ σ / 3 / μμ ον ο / 
οἵ σαν ἥμισυ πλησίον ὄρους Ραριζείν, καὶ οἳ ἦσαν ἥμισυ πλησίον 


3 των σκυλων] Ρι των κτηνων και ΑΕ | οπι παντα α Α | παντα..|προν. 


Ἐ | οπΏ εαυτοις Α | οι υιοι] οπι οι Ἐ | προσταγµα]ῬιτοἙ ΄ 98 εθηκεν αυτην 
εἰς τον αιωνα Β 39 καθειλον ΑΕ ] το σωμα αυτου ΑΕ | εριψαν Βὺ (ερειψ. 
Ὦ3)] ερριψαν ΑΕ | αυτω] αυτην Ἐ | λιθων]--μεγαν Ἐ ΙΧ 1-8 οτάίπεπι 


Ἠεῦισεα ΑΕ 1 (πο) ποηπι]]α ἀεείάειαπίαχ ἵπ Ἐ | δ] δε Ε νά | οι βασιλεις] 
ΡΙ παντες ΑΕΥΊά {..,.ες) | Χαναναιοι...Γεργεσαιοι] Αμ. και οι Τεργ. και οι Χαν. 
Και οι Φερ. και οι Ὦυ. ΑΕ 2συνηλθον ΑΕ ὃ ωκοδομησεν ΑΕ | Κυριω 
τω θεω] τωκωθῶΑ 4 λιθων] Ρτ εκ Ἐ | σιδηρος] Ῥι επ αυτους (επαυ- 
τουσιδ.) | Κνριω] Ρῖ τω ΑΕ | θυσιαν] Ρι και Β3 (κ 5αρειςοτ) ΑΕ ᾱ---δ ΤεΞ5ΟΥ 
τήριου και εγραψεν Ίησους Αὺ ἳ ὅ ενωπιον] Ῥί ον εγραψεν ΑΕ 6 δικα- 
σται]--αυτων ΑΒ «πε 5ε πιαῖ]α οαπὶ ἵπ Ἑ | οπι και Ίο Α | Λευιται 
ΒΡΑΗ | Κυριου 1»]-- απε[ναντι] ΕΥ | οι ησαν ηµισυ 19] ησαν οι ηµισεις ΑΕ υἱά 


(ησαν οι...) Ε αυτων Ἐ | οἱ ησαν ηµισυ 35] οι ημισει» (µισει Ε΄ ηµισει Έτ (ν1)) 
αντων ΑΕ 





496 


ΙΧ 


(στ) 


ΙΗΣΟΥΣ κ το 


3” . ῷ - 
ὅρους Ταιβάλ' καθότι ἐνετείλατο Μωυσῆς ὁ θεράπων Κυρίου Β 
΄ ε) ῴ Ν - 
(34)΄ 7 εὐλογῆσαι τὸν λαὸν ἐν πρώτοις. Τκαὶ μετὰ ταῦτα οὕτως ἀνέγνω 
.] - 8 ε/ - ΄ 
Ἰησοῦς πάντα τὰ ῥήματα τοῦ νόµου τούτου, τὰς εὐλογίας καὶ τὰς 
η Ν ΄ ν , 3 - / ο τος 9 
(35) 8 κατάρας κατὰ πάντα τὰ γεγραμµένα ἐν τῷ νόμφ Μωυσῆ: Ῥοὺκ ἦν 
ε» 5 - - α , 
ῥῆμα ἀπὸ πάντων ὧν ἐνετείλατο Μωυσῆς τῷ Ἰησοῖ ὃ οὐκ ἀνέγνω 
Ἴ - ” 4. ὦ / 7 λ' / εκ. Ἰ ηλ. ” ο] ὃ . 
ησοῦς εἰς τὰ ώτα πάσης ἐκκλησίας υἱῶν Ἰσραήλ, τοῖς ἀνδράσιν 
καὶ ταῖς γυναιξὶν καὶ τοῖς παιδίοις, καὶ τοῖς προσηλύτοις τοῖς προσ- 


πορευοµένοις τῷ Ἰσραήλ. 


(σ) (8) ο δΚκαὶ οἱ κατοικοῦντες Ταβαὼν ἤκουσαν πάντα ὅσα ἐποίησεν 


, 5 Ν να / ποιος Χά.ν ῃ / ος Ν 
(4) το Κύριος τῇ Ἱερειχὼ καὶ τῇ Ται. και εποιησαν καί γε αὐτοὶ μετὰ 
πανουργίας, καὶ ἐλθόντες ἐπεσιτίσαντο καὶ ἠτοιμάσαντο: καὶ 
ες ΄ - 
λαβόντες σάκκους παλαιοὺς ἐπὶ τῶν ὤμων αὐτῶν καὶ ἀσκοὺς 
(5) ατ οἴνου παλαιοὺς καὶ κατερρωγότας ἀποδεδεμένους, "Ἱκαὶ τὰ κοῖλα 
- ς μά ο) - Ν Δ / 2 - Δ Δ 
τῶν ὑποδημάτων αὐτῶν καὶ τὰ σανδάλια αὐτῶν παλαιὰ καὶ κατα- 
πεπελµατωμένα ἐν τοῖς ποσὶν αὐτῶν, καὶ τὰ ἱμάτια αὐτῶν πε- 
παλαιωµένα ἐπάνω αὐτῶν: καὶ ὁ ἄρτος αὐτῶν τοῦ ἐπισιτισμοῦ 
(6) το ξηρὸς καὶ εὐρωτιῶν καὶ βεβρωμένος. "“καὶ ἤλθοσαν πρὸς Ἰησοῦν 
” 3 - 
εἰς τὴν παρεμβολὴν Ἰσραὴλ εἰς Τάλγαλα, καὶ εἶπαν πρὸς Ἰησοῦν 
Ν 2 / 2 - , ασ ΔΝ . / αν 
καὶ Ἰσραήλ Ἔκ γῆς µακρόθεν ἥκαμεν, καὶ νῦν διάθεσθε ἡμῖν 
6ἡ 8 ἂν ο ο ετα, 2 λ Ν Δ - φ Ν 
(2). τ διαθήκην. καὶ είπαν οἱ υἱοὶ Ίσραηλ πρὸς τὸν Χορραῖον Ὅρα μὴ 
- -- ο 3 

(8) τη ἐν ἐμοὶ κατοικεῖς, καὶ πῶς σοι διαθῶμαι διαθήκην :; "καὶ εἶπαν πρὸς 

3 - . ἡ ον Ν 3 Ν ε 4 3 - / 
Ἰησοῦν Οικέται σου ἐσμεν. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς Ἰησοῦς Τόθεν 

3 ΄ Ν 6 / 15 Ν 3 2 [ο 6 
(9) 15 ἐστέ, καὶ πόθεν παραγεγόνατε; "καὶ εἶπαν Ἔκ γῆς µακρόθεν 
σφόδρα ἥκασιν οἱ παϊδές σου ἐν ὀνόματι Κυρίου τοῦ θεοῦ σου: 
ἀκηκόαμεν γὰρ τὸ ὄνομα αὐτοῦ, καὶ ἅπα ἐποίησεν ἐν Αἰγύπτῳ, 

- - - 3 3 

(1ο) τό "καὶ ὅσα ἐποίησεν τοῖς βασιλεῦσιν τῶν ᾽᾿Αμορραίων οἳ ἦσαν πέραν 

ο. 3 , - Δ - α- 3 / ὃν ο Ἆ 
τοῦ Ἰορδάνου, τῷ Σηὼν βασιλεῖ τῶν ᾿᾽Αμορραίων καὶ τῷ ᾿ΩΥ 

ἂν αα. 5 

βασιλεῖ τῆς ἨΒασάν, ὃς κατῴκει ἐν ᾿Ασταρὼθ καὶ ἐν ᾿Ἑδράειν. 


6 καθοτι] καθα ΑΕ | τον λαον] -Ι-Ισραηλ Α--Κυριου Ἐ Τ ΟΠ οὕτως ΑΕ 
ΑΕ | οηπι Ίησους ΑΣΕ | του νοµου τουτου] ταυτα Ἐ | τω νοµω] οπι τω Ἐ 
8 οπ1 υιων Α. | Ισραηλ τ5] Μίαι Ε πια]ία ἀεριάειαπέαχ ΊΊδαπε Ίσραηλ 25 | οπι 
και 30 Α (1αῦ Ε.αι) | προσπορ.] προπορ. Α (...πορ. Ε) 9 Κυριος] Τησους 
Α | Ἱεριχω Α. 10 ωµων] ονων Α. 11 οπι Και 20 Ἐ | επανω] επ ΑΚ ο 
αρτος] οι αρτοι ΑΒ | του επισιτισµ. αυτων ΑΣ | ἔηρος] ἔηροι Α. εγενηθησαν 
ἔηροι Ἡ | οπα Και ευρωτιων ΑΕ | βεβρωµενοι ΑΕ 19 ηλθον ΑΕ | Ισραηλ 
19] αυτων Α | Ίσραηλ ο] προς παντα Ισλ Α προς παντα τον λαον Ἐ | διαθεσ- 
θαι Α 18 εµοι] ηµω Ἐ | κατωκεις Α | σοι διαθωµαι] διαθωµαι σοι Α 
διαθωµεθα σοι Ἐ 14 εστε] εσται Ε 16 ειπαν]-- προς αυτον ΑΕ | 
οσα] Ῥί παντα Ἐ 16 οσα] ϱι παντα Ἑ | τοις βασιλευσι] τοι δυσι 
βασιλευσι ΑΕ | των Αμορραιων 325] Ώσεβων ΑΕ | Ασταγωθ Βὺ 
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Ὡς 17 ΙΗΣΟΥΣ 


ω 3 ς ” { ν ε - Δ 
Β "καὶ ἀκούσαντες εἶπαν πρὸς ἡμᾶς οἱ πρεσβύτεροι ἡμῶν καὶ τ (τε) 


- Ν οὸ ς [αὸ ΄ φ αν 
πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν γῆν ἡμών λέγοντες Λάβετε ἑαυτοῖς 
ε) -” Δ 
ἐπισιτισμὸν εἰς τὴν ὁδὸν καὶ πορεύθητε εἰς συνάντησιν αὐτῶν, καὶ 
δα ΔΝ . « σος 1 ὧν ορ Ν - ὃ 16 6 κ ο 
ἐρεῖτε πρὸς αὐτούς Οἰκέται σού ἐσμεν, καὶ νῦν διάθεσθε ἡμῖν 
2. » " 2 
διαθήκην. "οὗτοι οἱ ἄρτοι, θερμοὺς ἐφωδιάσθημεν αὐτοὺς ἐν τ8 (1ο) 
- ς - - Ν 2 4, 
τῇ ἡμέρα ᾗ ἐξήλθομεν παραγενέσθαι πρὸς ἡμᾶς, νῦν δὲ ἐξηράν- 
Έ - 2/ 
θησαν καὶ γεγόνασιν βεβρωμένοι: "καὶ οὗτοι οἱ ἀσκοὶ τοῦ οἴνου το (12) 
Ν ς - 
οὓς ἐπλήσαμεν καινούς͵ καὶ οὗτοι ἐρρώγασιν: καὶ τὰ ἱμάτια ἡμῶν 
Δ ΔΝ ς / ς ”- λ. / χ ᾿ - λλῆ ὃ - 
καὶ τὰ ὑποδήματα ἡμῶν πεπαλαίωται ἀπὸ τῆς πολλῆς ὁδοῦ 
σφόδρα. “καὶ ἔλαβον οἱ ἄρχοντες τοῦ ἐπισιτισμοῦ αὐτῶν, καὶ 2ο (τ) 
21 


- Λ 3” . 
Κύριον οὐκ ἐπηρώτησαν. καὶ ἐποίησεν Ἰησοῦς πρὸς αὐτοὺς οτ (τς 
ρ ηρ 


αν Δ 4. Ν 2 κ / - - ” ν 
εἰρήνην' καὶ διέθεντο πρὸς αὐτοὺς διαθήκην τοῦ διασῶσαι αὐτούς, 


ἔ Δ ”/ ] - ς 3 - ϱο Δ 
και' ὤμοσαν αὖτοις οἱ ἄρχοντες τῆς συναγωγῆς. Καὶ εε (τ6) 


3 , Ν ος ς ΄ Δ ν / Ν ε) ν 

ἐγένετο μετὰ τρεῖς ἡμέρας μετὰ τὸ διαθέσθαι πρὸς αὐτοὺς δια- 
Ψ. - - 

θήκην, ἤκουσαν ὅτι ἐγγύθεν αὐτῶν εἶσιν, καὶ ὅτι ἐν αὐτοῖς κατοι- 


κοῦσιν. "Ἀκαὶ ἀπῆραν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ ἦλθον εἰς τὰς πόλεις 2: (τ 
ραὴ ἦ 37 


: αὐτῶν: αἱ δὲ πόλεις αὐτῶν ΤΓαβαὼν καὶ Κεφειρὰ καὶ Βειρών, 


ΑΕ 


καὶ πόλεις Ἴαρείν. “καὶ οὐκ ἐμαχέσαντο αὐτοῖς οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, ο. (18) 
Φ 5, ο - / : 93 , . π Β ’ 
ὅτι ὤμοσαν αὐτοῖς πάντες οἱ ἄρχοντες Κύριον τὸν θεὸν Ἰσραήλ: 
; Ξ ς : 
καὶ διεγόγγυσαν πᾶσα ἡ συναγωγὴ ἐπὶ τοῖς ἄρχουσιν. "Ἑκαὶ ας (1ο) 
εἶπαν οἱ ἄρχοντες πάσῃ τῇ συναγωγῇ Ἡμεῖς ὠμόσαμεν αὐτοῖς 
» . - 
Κύριον τὸν θεὸν Ισραήλ, καὶ νῦν οὐ δυνησόµεθα ἄψασθαι αὐτῶν. 
: Ξ η 
τοῦτο ποιήσοµεν, ζωγρῆσαι αὐτούς, καὶ περιποιησόµεθα αὐτούς: 26 (5ο) 
καὶ οὐκ έσται καθ ἡμῶν ὀργὴ διὰ τὸν ὅρκον ὃν ὠμόσαμεν αὐτοῖς. 
2τζή νο λϊ / Ν ὑδ / / - 
ἤσονται, καὶ έσονται ξυλοκόποι καὶ ὑδροφόροι πάσῃ τῇ συνα- 27 (21) 
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γωγῇ, καθάπερ εἶπαν αὐτοῖς οἱ ἄρχοντες. "καὶ συνεκάλεσεν 58 (22) 


Λ ε) - 4 - 
αὐτοὺς Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς Διὰ τί παρελογίσασθέ µε λέγοντες 
Ν ὦ Δ . » / « ” Ν » ΄ / α - 
Μακρᾶὰν ἀπὸ σοῦ ἐσμεν σφόδρα, ὑμεῖς δὲ ἐνχώριοί ἐστε, τῶν 
΄ » κι [ο ω 
κατοικούντων ἐν ἡμῖν; "καὶ νῦν ἐπικατάρατοί ἐστε οὐ μὴ 29 (53) 


ἐκλίπῃ ἐξ ὑμῶν δοῦλος οὐδὲ ξυλοκόπος ἐμοὶ καὶ τῷ θεῷ µου. 3 καὶ πο (24) 


1Τ 011 ακουσαντες ΑΗ | εαυτοις] υμιν αυτοι» Ἐ | ερειται Α | σου] υµων ΑΕ | 
διαθεσθαι Α. 18 αρτοι]-- ημων Ε 19 ημων 25] ύμων Α | πεπαλαιωνται 
ΑΕ 20 τους επισιτισµους Α | ουκ] ου Βὺ | επερωτησαν Α. 3] διεθετο ΑΕ 
33 εισιν αὐτων ΑΙ 385 ηλθον] εξηλθαν Α πηλθαν Ἐ | Χεφειρα Α | 
Ῥειρων] Ῥηθωρ Ἠλὺ.πΕ Ῥηρωθ ΑΕ | Ταρειμ ΑΕ 34 οἱ υιοι] οπι οι Ε 
αρχοντες] -- της συναγωγης ΑΣ | ΊΚυριον τον θεον] τον κν θν ΑΕ | κ. 
Ἔ]σραηλ ΓΕ 36 οι αρχοντες] ϱῖ παντες ΑΕ | οἱ παση ΑΕ 96 Οι 
Και περιποιησοµεθα αντους Ἐ 2ἵ καθαπερ] ϱιὶ και εποιησαν πασα η 
συναγωγη Ε 38 λεγοντες]--οτι Ἡ | εσµεν απο σου ΑΕ | εστε] εσµεν 
ΕΣ (εστε ΕΏ 39 εκλειπη ΔΕ | οΠι ουδε ΑΕ | ξυλοκοπος] --και υδροφορος Ε' 


435 


4 
--- 


ο ασ. 


--ν- 


ΙΗΣΟΥΣ | κ εις 


9 ὃ : Ξ 
ἀπεκρίθησαν τῷ Ἰησοῖ λέγοντες ᾿Ανηγγέλη ἡμῖν ὅσα συνέταξεν 
, η ας ος αμ νο ες. ος 
Κύριος ὁ θεός σου Μωυσῇ τῷ παιδὶ αὐτοῦ, δοῦναι ὑμῖν τὴν γῆν 
2 : Ἂ « 
ταύτην, καὶ ἐξολεθρεῦσαι ἡμᾶς καὶ πάντας τοὺς κατοικοῦντας 
ε) 3 » άν. Σ . ΄ ς - Ν .) ΄ / Ν 
ἐπ᾽ αὐτῆς ἀπὸ προσώπου ὑμῶν": καὶ ἐφοβήθημεν σφόδρα περὶ 
τῶν ψυχῶν ἡμῶν ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, καὶ ἐποιήσαμεν τὸ 
- - - 4 ς - - 
(25) 31 πρᾶγμα τοῦτο. 3 καὶ νῦν ἰδοὺ ἡμεῖς ὑποχείριοι ὑμῖν. ὡς ἀρέσκει 
- - - / ς - - 
(26) 3» ὑμῖν καὶ ὡς δοκεῖ ὑμῖν, ποιήσατε ἡμῖν. Ἀκαὶ ἐποίησαν αὐτοῖς 
α .] - - , 
οὕτως: καὶ ἐξείλατο αὐτοὺς Ἰησοῦς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐκ χειρῶν 
ε. 2 ηλ. ΔΝ ” ε) Τλ. ε. /΄ 33 Ν / » ν 
(27) 33 υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ οὐκ ἀνεῖλον αὐτούς. 3Άκαὶ κατέστησεν αὐτοὺς 
3 - 1 ” ς ΄ ” / λι / ΔΝ υὸ /{ ΄ 
Ἰησοῦς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ξυλοκόπους καὶ ὑδροφόρους πάσῃ 
κ ς ς ο μις Ξ : 
τῇ συναγωγῇ καὶ τῷ θυσιαστηρίῳ τοῦ θεοῦ: διὰ τοῦτο ἐγένοντο οἱ 
- / . 
κατοικοῦντες Γαβαὼν ξυλοκόποι καὶ ὑδροφόροι τοῦ θυσιαστηρίου 
- 6 ο - / ο { Α΄ κα Ν / Δ 2Ν 3 / 
τοῦ θεοῦ ἕως τῆς σήµερον ἡμέρας Ἱ καὶ εἰς τὸν τόπον ὃν ἐὰν ἐκλέ- 
ξηται Κύριος. 
3. 
1 "Ὡς δὲ ἤκουσεν ᾿Αδωνιβέζεκ βασιλεὺς Ἱερουσαλὴμ ὅτι ἔλαβεν 
υ σρ λ Ν αν , ο ο. μα" { 5 ϱ) Ν 
Ἰησοῦς τὴν ΤΓαὶ καὶ ἐξωλέθρευσεν αὐτήν' ὃν τρόπον ἐποίησαν τὴν 
ι Δ Ν Ν ΄ ο ασ 3 / Ν λ ν Ν 
Ἱερειχὼ καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς, οὕτως ἐποίησαν τὴν Ταὶ καὶ τὸν 
/ δὲ α ΔΝ α » / ς Α, μ 
βασιλέα αὐτῆς, καὶ ὅτι αὐτομόλησαν οἱ κατοικοῦντες Ταβαὼν πρὸς 
- { 3 - ” 
Ἰησοῦν καὶ πρὸς Ἰσραήλ: "καὶ ἐφοβήθησαν ἀπ᾿ αὐτῶν σφόδρα" ᾖδει 
Ν ια /' φ Δ ς Ν / - / λ ΄ 
γὰρ ὅτι µεγάλη πόλις Ταβαὼν ὡσεὶ µία .τῶν µητροπόλεων, καὶ πάντες 


υ] 


3 οἱ ἄνδρες αὐτῆς ἰσχυροί. 3Ἀκαὶ ἀπέστειλεν ᾿Αδωνιβέζεκ βασιλεὺς 
Ἱερουσαλὴμ πρὸς Αἰλὰμ βασιλέα Χεβρὼν καὶ πρὸς Φειδὼν βασιλέα 
Ἱερειμοὺθ καὶ πρὸς Ἰέφθα βασιλέα Λαχεὶς καὶ πρὸς Δαβεὶν βασιλέα 
᾿Οδολλὰμ λέγων -ΑΔεῦτε ἀνάβητε πρὸς μὲ καὶ βοηθήσατέ µοι, καὶ 
ἐκπολεμήσωμεν Ταβαών' αὐτομόλησαν γὰρ" ὰς Ἰησοῦν καὶ πρὸς 
τοὺς υἱοὺς Ἱσραήλ. Ἀκαὶ ἀνέβησαν οἱ πέντε βασιλεῖς τῶν Ἴεβου- 
σαΐων, βασιλεὺς Ἱερουσαλὴμ καὶ βασιλεὺς Χεβρὼν καὶ βασιλεὺς 
Ἱερειμοὺθ καὶ βασιλεὺς Λαχεὶς καὶ βασιλεὺς ᾿Οδολλάµ, αὐτοὶ καὶ 
πᾶς ὁ λαὸς αὐτῶν, καὶ περιεκάθισαν τὴν Γαβαὼν καὶ ἐξεπολιόρκουν 


ον 


σι 


- .) ο) ” 
6 αὐτήν. δκαὶ ἀπέστειλαν οἱ κατοικοῦντες Γαβαὼν πρὸς ἼἸησοῦν εἰς 


80 λεγοντες]--οτι Ἐ | ανηγγελη] απηγγελη Α Ρί αγγελια Ἐ | υμυ Ἐ3 
(ημιν Ε1) | οι ο θεος σου Ὦ | Μ. τω παιδι] Μ. παιδι Α τω Μ.π. Ε | ημων] 


υµμων Α 81 ηµεις] η 54ρ τα Α] | υμι 1ο] υμων ἘἙ ]υμιω 3] ημιν Α | 
ποιησατε] ποιησαι Α. 80 χειρων] χειρος ΑΕ 85 οΠ1 δια τουτο...Του θεου 
29ο Α | ηµερας] ημε|...Ε | εαν] αν Α Χ 1 εποιησεν Α. (9ἱ5) | Ἱεριχω 
ΒΡΑ. | την Ται 29] Ρί και Α. | ηυτοµολησαν Α 3 απ αυτων] εν εαυτοις Α | 


Ίδει (ειδη )] ηδισαν Α. | µεγαλη πολι] η πολι µεγαλη Α | µια] ΡΥ και Α. 
8 Φειδων] Φερααμ Α | Ἱεριμουθ Α | Ιεφθα] Ίαφιε Α | Δαβειν (Λαβει Β9)] 
Δαβειρ Α. 4 ηυτοµολησαν Α. 6 Ἱεριμουθ Α. | Οδολλαμ Β.) (Όδολαμ 
Ῥ3)] 0δολλαχ Α ϐ απεστειλαν] α 29 51Ρ Τᾷ5 Α: (απεστειλον ΑΑ 8) 
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Β 


πε 


ΑΕ 


Α 


ο. τν ΙΗΣΟΥΣ 


ο ε) ΄ Ν ο) / 
τὴν παρεμβολὴν Ἰσραὴλ εἰς Γάλγαλα λέγοντες Μὴ ἐκλύσῃε τὰς χεῖράς 
- λ ς [ο 9 ΄ 9 . - 
σου ἀπὸ τῶν παίδων σου: ἀνάβηθι πρὸς ἡμᾶς τὸ τάχος καὶ ἐξελοῦ 
ο ρὰ Ν / αο 4 , 3 1 τε Αα , ς 
ἡμᾶς καὶ βοήθησον ἡμῖν: ὅτι συνηγµένοι εἰσὶν ἐφ᾽ ἡμᾶς πάντες οἱ 
- - - 3 / Δ 2 
βασιλεῖς τῶν ᾿᾽Αμορραίων οἱ κατοικοῦντες τὴν ὀρεινήν. Ἰκαὶ ἀνέβη 
- -” 4 3 .Λ᾿ - 
Ἰησοῦς ἐκ Γαλγάλων, αὐτὸς καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ πολεμιστὴς μετ αὐτοῦ, 
- 5 , ορ λος - ᾳῃ - 
πᾶς δυνατὸς ἐν ἰσχύι. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Ἰησοῦν Μὴ φοβηθῇῆς 
- ΄ ” ς 
αὐτούς, εἰς γὰρ τὰς χεῖράς σου παραδέδωκα αὐτούς' οὐχ ὑπολει- 
- ή 2 ΔΝ 
Φθήσεται ἐξ αὐτῶν οὐθεὶς ἐνώπιον ὑμών. ὁκαὶ ἐπεὶ παρεγένετο 
- ’ / ε] /᾿ 
ἐπ᾽ αὐτοὺς Ἰησοῦς ἄφνω, ὅλην τὴν νύκτα εἰσεπορεύθη ἐκ Γαλγάλων. 
- κε. ) ΄ 
"καὶ ἐξέστησεν αὐτοὺς Κύριος ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, 
ε) , ωσ 
καὶ συνέτριψεν αὐτοὺς Κύριος συντρίψει µεγάλῃ ἐν Γαβαών: καὶ 
/ » ᾿ ζεολ » ’ ς / ΔΝ , 3 ν 
κατεδίωξαν αὐτοὺς ὁδὸν ἀναβάσεως Ὡρωνείν, καὶ κατέκοπτον αὐτοὺς 
-- ών. 
ἕως ᾽Αζηκὰ καὶ ἕως Μακηδά. ή ἐν τῷ δὲ Φεύγειν αὐτοὺς ἀπὸ προσώ- 
- τα 2. ῳ 2 ο ο) / ς / Ν ΄ 
που τῶν υἱῶν Ισραήλ ἐπὶ τῆς καταβάσεως Ὥρωνείν, καὶ Κύριος 
- - - ε) 
ἐπέρριψεν αὐτοῖς λίθους χαλάζης ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἕως Αζηκά: καὶ 
- Α 
ἐγένοντο πλείους οἱ ἀποθανόντες διὰ τοὺς λίθους τῆς χαλάζης ἢ 
ἁ » , ς (ντ)  λ. / » - λα πο , 
οὓς ἀπέκτειναν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ μαχαίρᾳ ἐν τῷ πολέμῳ. Τότε 
. - Θ 
ἐλάλησεν Ἰησοῦς πρὸς Κύριον, ᾗ ἡμέρᾳ παρέδωκεν ὁ θεὸς τὸν 
3 - 2. 
Ἀμορραῖον ὑποχείριον Ἰσραήλ, ἡνίκα συνέτριψεν αὐτοὺς ἐν Γαβαὼν 
- ςρ - 
καὶ συνετρίβησαν ἀπὸ προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ: καὶ εἶπεν Ἰησοῦς 
η η 
Στήτω ὁ ἥλιος κατὰ Ταβαών, 
καὶ ἡ σελήνη κατὰ φάραγγα Αἰλών. 
"καὶ έστη ὁ ἥλιος καὶ ἡ σελήνη ἐν στάσει, 
ῤ κ ς λ ε 6 αυ θα 
έως ημύνατο ὁ θεὺς τοὺς ἐχθροὺς αὐτῶν. 
κ , ω α / 
καὶ ἔἕστη ὁ ἥλιος κατὰ µέσον τοῦ οὐρανοῦ, οὐ προεπορεύετο εἰς 
δυσμὰς εἰς τέλος ἡμέρας μιᾶς. "καὶ οὐκ ἐγένετο ἡμέρα τοιαύτη 
νι Ν / ώ ἂν Δ, ο ε] α Ν ε) / 
οὐδὲ τὸ πρότερον οὐδὲ τὸ ἔσχατον ὥστε ἐπακοῦσαι θεὸν ἀνθρώπου" 
α ΄ - ε) 
ὅτι Ἐνυύριος συνεπολέμησεν τῷ ἸἹσραήλ. Καὶ ἔφυγον οἱ 
. 
, - δ ΄ / 
πέντε βασιλεῖς οὗτοι, καὶ κατεκρύβησαν εἰς τὸ σπήλαιον τὸ ἐν 
᾽ η Ἶ 
ον - , 
Μακηδά. "καὶ ἀπηγγέλη τῷ Ἰησοῦ λέγοντες Ἐδρηνται οἱ πέντε 
- , α - ’ ο. »ὸ / 18 Ν 5. 
βασιλεῖς κεκρυµµένοι ἐν τῷ σπηλαίῳ τῷ ἐν Μακηδά. "καὶ εἶπεν 


” ων / / ” νν ΔΝ 4 - ’ Ν 
Ἰησοῦς Κυλίσατε λίθους ἐπὶ τὸ στόµα τοῦ σπηλαίου, καὶ κατα- 


7 


8 


9 


1ο 


11 


12 


α5 


1 


16 


17 
18 


6 βοηθησον] β 1εδοί Αα 8 υπολειφθησεται ἨΒ3) (υπολιφθ. ΒἨ)] υνποστη- 
σεται Α. 9 επει] επι Α | εισεπορευθη] επορευθη Ίησους Α. 10 ο των 
υιων Α | συντριψι µεγαλην Α | Ωρωνειν] Ῥηθωρων Α | αυτους εως] τους εως 


54ρ τας Ααἱ 11 των υιων] 9ἵη των Α | Ώρωνει] Βηθωρων Α. | επιριψεν 


Α 


12 παρεδωκεν] Ρι η Α | ο θεος] Ῥτ κά Α | οἱ υιων Α 16 και επεστρεψεν 
Ίησου» και παδ ο λαο» Τηλ µετ αυτου εις την παρεμβολην εις Ταλγαλα Ἠ51 εἴπις 


(οπι ΒΧΑ) 11 Ίησοι Α 18 καταστησατε] Καταστησεται επ αυτου Α. 
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ἓ . / ” ὃ λά ΑΝ » ΄ πο - Δ Α αΙδ ΄ 
1ο στήσατε ἄνδρας Φυλάσσειν ἐπ᾽ αὐτούς' "ὑμεῖς δὲ μὴ ἑστήκατε κατα- Β 
διώκοντες ὀπίσω τῶν ἐχθρῶν ὑμῶν, καὶ καταλάβετε τὴν οὐραγίαν 
ε) ” ΔΝ Δ . ος . ο .] ) /΄ 3» οὰ ΄ 
αὐτῶν καὶ μὴ ἀφῆτε εἰσελθεῖν εἰς τὰς πόλεις αὐτῶν: παρέδωκεν 
Ν » 1 ιά ς 6 Λ ς Γον Γ ΔΝ - ς - 20 9 ς 
2ο γὰρ αὐτοὺς Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν εἰς τὰς χεῖρας ἡμῶν. "καὶ ἐγένετο ὣς 
ευ - ο β 
κατέπαυσεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς υἱὸς Ἰσραὴλ κόπτοντες αὐτοὺς κοπὴν 
μεγάλην σφόδρα ἕως εἰς τέλος, καὶ οἱ διασωζόµενοι διεσώθησαν εἰς 
Δ /΄ Δ .) / οτ ΔΝ γ / -ν ς ν] Δ 2 - 
οι τὰς πόλεις τὰς ὀχυράς. "καὶ ἀπεστράφη πᾶς ὁ λαὸς πρὸς ᾿Ιησοῦν 
α) Ν ς ο) Δ 2 5. ε) Δ μα ε.α 3, Ν ο 
εἰς Μακηδὰ ὑγιεῖς, καὶ οὐκ ἔγρυξεν οὐθεὶς τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ τῇ 
-- ολ 3 - 3 
22 γλώσσῃ αὐτοῦ. “καὶ εἶπεν ᾿Ιησοῦς ᾿Ανοίξατε τὸ σπήλαιον, καὶ 
Ε κ 4 ΄ λ. - ΄ ” - / 23 ον 
23 ἐξαγάγετε τοὺς πέντε βασιλεῖς τούτους ἐκ τοῦ σπηλαίου. "Ξκαὶ 
ἐξηγάγοσαν τοὺς πέντε βασιλεῖς ἐκ τοῦ σπηλαίου, τὸν βασιλέα 
Ἱερουσαλὴμ καὶ τὸν βασιλέα Χεβρὼν καὶ τὸν βασιλέα Ἱερειμοὺθ 
24 καὶ τὸν βασιλέα Λαχεὶς καὶ τὸν βασιλέα ᾿Οδολλάμ. "καὶ ἐπεὶ ἐξή- 
ε) ν Δ ” - Ν /΄ .) - / 3. 4 
γαγον αὐτοὺς πρὸς ἸΙησοῦν, καὶ συνεκάλεσεν Ἰησοῦς πάντα Ἰσραὴλ 
Δ 4 2 ΄ ΄ .ν ΄ 6) τρ / 
καὶ τοὺς ἐναρχομένους τοῦ πολέμου τοὺς συν πορευοµένους αὐτῷ λέγων 
. - τν  ὁ εν Λ η ς ρο 3 4 / 
αὐτοῖς Ἡροπορεύεσθε καὶ ἐπίθετε τοὺς πόδας ὑμῶν ἐπὶ τοὺς τραχή- 
λ. 2 - ΔΝ λθό ε 1.) ν 0) ε) - ε Ν 
ους αὐτῶν. καὶ προσελθόντες ἐπέθηκαν τοὺς πόδας αὐτῶν ἐπὶ 
υ / Φε ο. 25 λ 3: λ 3 Ν ι - ᾳ 
25 τοὺς τραχήλους αὐτῶν. "Ἀκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς Ἰησοῦς Μὴ Φοβη- 
οὰ 2 4 Ν ΄ 2 / 4 / ο α / 
θῆτε αὐτοὺς μηδὲ δειλιάσητε' ἀνδρίζεσθε καὶ ἰσχύετε, ὅτι οὕτως ποιήσει 
Κύριος πᾶσι τοῖς ἐχθροῖς ὑμῶν οὓς ὑμεῖς καταπολεμεῖτε αὐτούς. 
263ὀκαὶ ἀπέκτεινεν αὐτοὺς Ἰησοῦς, καὶ ἐκρέμασεν αὐτοὺς ἐπὶ πέντε 
, 5 /  ν - / σα ς , 27 λ 
27 ξύλων: καὶ ἦσαν κρεµάµενοι ἐπὶ τῶν ξύλων ἕως ἑσπέρας. “καὶ 
ἐγενήθη πρὸς ἡλίου δυσμὰς ἐνετείλατο Ἰησοῦς, καὶ καθεῖλον αὐτοὺς 
” ἴλ Δ / 
ἀπὸ τῶν ξύλων, καὶ ἔρριψαν αὐτοὺς εἰς τὸ σπήλαιον εἰς ὃ κατεφύγο- 
κ ο. 
σαν ἐκεῖ, καὶ ἐκύλισαν λίθους ἐπὶ τὸ σπήλαιον ἕως τῆς σήμερον 
- ος ΄ / 
28 ἡμέρας. ΞΞΚαὶ τὴν Μακηδὰν ἐλάβοσαν εν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ 
ἐφόνευσαν αὐτὴν ἐν στόµατι µαχαίρας καὶ ἐξωλέθρευσαν πᾶν ἔνπνεον 
3 ον Δ ελ λ. / 6 2 ) ν ὐὃ Δ ὃ ΄ Δ 
ἐν αὐτῃ, καὶ οὐ κατελείφθη ἐν αὐτῇ οὐδεὶς διασεσωσµένος καὶ 
- - δ 
διαπεφευγώς' καὶ ἐποίησαν τῷ βασιλεῖ Μακηδὰν ὃν τρόπον ἐποίησαν 
- - - - - . Δ 
0 τῷ βασιλεῖ Ἱερειχώ. ἈΚαὶ ἀπῆλθεν ἸΙησοῦς καὶ πᾶς Ἱσραὴλ 


19 αφητε]--αυτους Α | αυτων 129] αυτῶ 51) τας ΒΤν]ά 90 πας υιος] 
πανγτες οι υιοι Α | Κοπτοντες αυτους Ρὶ5 5ο: Α 91 επεστραφη Α | υγιεις] 
υγιης Β1 (51ρείςοί ης) | ουθεις] ουδεις Α. 20 εξαγαγετε] εξενεγκατε Α 
98 οπι και εἔηγ. τους πεντεβασιλεις εκ του σπηλ. Β” (παῦ Β.ΠΠΕΙΙΑ) | βασιλεις] 
Ἕτουτους Α | Ἱεριμουθ Α 84 τους συνπορ. (συµπορ. ΒΟΑ)] ῥχ-και 
Α | προσπορευεσθε Α. 0 Ίησους µη 54ρ τας ΑΔ} (οπι Ίησους Α 3) | ουτως 
Α 2Τ ενετειλατο] ΡΙ και ΑΔ. | καθειλεν Α | κατεφυγον Α | εκυλισαν ] επε- 
κυλισαν ΒΑΡΑ 48 Μακήδα Α (Μἱ5) | ελαβον Α | µαχαιρας] ἔιφους ΒΑΡ3ΕΑ | 
παν ενπν.] Ῥτ αυτους και Α | εν αυτη 15] ϱὶ ο ην Β3) | ουδει εν αυτη Α | 
Ἱεριχω Α. 29 Ίσραηλ]ο λαοςσο Α 
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- / ον /) 
μετ᾽ αὐτοῦ ἐκ Μακηδὰ εἰς Λεβνά, καὶ ἐπολιόρκει Λεβνά. 3 καὶ παρέ- 1ο 
- 3 ΄ Ν ” Δ ΔΝ Δ 
δωκεν αὐτὴν Κύριος εἰς χεῖρας Ἰσραήλ, καὶ ἔλαβον αὐτὴν καὶ τὸν 
- Ν ” ων / Ν - 
βασιλέα αὐτῆς, καὶ ἐφόνευσεν αὐτὴν ἐν στόµατι ξίφους καὶ πᾶν 
ε.α αυ » οὰ ΔΝ ” / Ρ] ” ὧν ΄ ν 
ἔνπνεον ἐν αὐτῇ, καὶ οὐ κατελείφθη ἐν αὐτῇ διασεσωσµένος καὶ 
”- ” ε) ω. ἁ . ” 
διαπεφευγώς' καὶ ἐποίησαν τῷ βασιλεῖ αὐτῆς ὃν τρόπον ἐποίησαν 
-- ”- οἳ 3 - Ν - 2 ν η 
τῷ βασιλεῖ Ἱερειχώ. βιΚαὶ ἀπῆλθεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ατ 
9 ε] ε] - Ν ώ ο ΔΝ 16 ε) 4 ον] λ. , 
μµετ᾽ αὐτοῦ ἐκ Λεβνὰ εἰς Λαχέίς, καὶ περιεκάθισεν αὐτὴν καὶ ἐπολιόρκει 
΄ υ Ν ».- 3” ΄ 
αὐτήν. 3"καὶ παρέδωκεν Κύριος τὴν Δαχεὶς εἰς τὰς χεῖρας Ἰσραήλ, 3ο 
ν΄ 5 3” κ ὶ 3 οὺ ς ΄ «ν , ΔΝ 2 ΄ 2 λ » 
καὶ ἔλαβεν αὐτὴν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρα, καὶ ἐφόνευσαν αὐτὴν ἐν 
ἴς / Δ ε ΄ Ε 4 [η ” ῤ " 
στόµατι ξίφους, καὶ ἐξωλέθρευσαν αὐτὴν ὃν τρόπον ἐποίησαν τὴν 
΄ » ΄ ο ΄ / - 
Λεβνά. Τότε ἀνέβη Αἱλὰμ βασιλεὺς Γάζης βοηθήσων τῇ 33 
- ᾳ Ν 
Λαχείς' καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Ἰησοῦς ἐν στόµατι ξίφους καὶ τὸν λαὸν 
αὐτοῦ, ἕως τοῦ μὴ καταλειφθῆναι αὐτῶν σεσωσµένον καὶ διαπεφευ- 
- .] - -- 3. 2 αν α 
γότα. Καὶ ἀπῆλθεν ᾿ησοῦς καὶ πᾶς Ἰσραὴλ μετ αὐτοῦ ἐκ 34 
: Ε) 
Λαχεὶς εἰς ᾿Οδολλάµ, καὶ περιεκάθισεν αὐτὴν καὶ ἐπολιόρκησεν 
; : ; - 
αὐτήν. “καὶ παρέδωκεν αὐτὴν Κύριος ἐν χειρὶ Ἰσραήλ, καὶ ἔλαβεν 15 
αὐτὴν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ ἐφόνευσεν αὐτὴν ἐν στόµατι ξίφους, 
5 , ο . ες 
καὶ πᾶν ἐνπνέον ἐν αὐτῇ ἐφόνευσαν, ὃν τρόπον ἐποίησαν τῇ 
- - - ε) .. 
Λαχείς. θόΚαὶ ἀπῆλθεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ἰσραὴλ μετ αὐτοῦ εἰς 36 
Χεβρών, καὶ περιεκάθισεν αὐτήν. 3Ἴδκαὶ ἐπάταξεν αὐτὴν ἐν στόµατι 37 
ἐίφους καὶ πᾶν ἐνπνέον ὅσα ἦν ἐν αὐτῇ: οὐκ ἦν διασεσωσµένος: ὃν 
τρόπον ἐποίησαν τὴν ᾿Οδολλάµ, ἐξωλέθρευσαν αὐτὴν καὶ ὅσα ἦν ἐν 
ο α 3 - - 
αὐτῃ. βἐΚαὶ ἀπέστρεψεν Ἰησοῦς καὶ πᾶς Ἰσραὴλ εἰς Δαβείρ, καὶ 98 
δι ερ) 39 Ελ, ας Α Ν Ν λέ κο ἁ λ 
περικαθισαντες αὐτὴν 3έλαβον αὐτὴν καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς καὶ τὰς 3ο 
[ῷ Φον να] / » Λ ” , / Ν. Άι λέθ 
κώμας αὐτῆς, καὶ ἐπάταξαν αὐτὴν ἐν στόµατι ξίφους, καὶ ἐξωλέθρευσαν 
αὐτὴν καὶ πᾶν ἐνπνέον ἐν αὐτῃ, καὶ οὐ κατέλιπον αὐτῇ οὐδένα 
διασεσωσµένον' ὃν τρόπον ἐποίησαν τὴν Χεβρὼν καὶ τῷ βασιλεῖ 
μ ρ ησαν τὴν Χεβρ 
3 ος ε / - - - - 
αὐτῆς, οὕτως εποίησαν τῇ Δαβεὶρ καὶ τῷ βασιλεῖ αὐτῆς. ΑΚαὶ ᾳο 


Ε) ΄ . . - ο - - ε) οὰ Ν Ν Δ ΔΝ λ 
ἐπάταξεν Ἰησοῦς πᾶσαν την γην της ὀρεινῆς καὶ τὴν Ναβαὶ καὶ τὴν 


99 εκ] εν Α | Λεβνα Ῥὶ5] Λεβμνα Α 80 και 1ο] κε Α 3 (τας Α1ἲ) | 
ειδ χειρασ] εν χειρι Α | ελαβεν Α | εφονευσαν Β3ΡΑ | ἔιφους] µαχαιρας Ῥαυτης | 
διασεσωσµενος] ΡΙ ουδε εις Α | εποιησεν Α Ρἱ5 | Ἱερειχω] Ἱερει 5µρ τας Τα 
Ἱεριχω Α. 81 Λεβνα] Λαβµνα Α | περιεκαθισαν Δ. 53 εφονευσεν Α | εξω- 
λεθρευσεν Α | εποιησεν Α. | την Λεβνα] τη Λαβµνα Α 95 αυτων] αυτω Α 
88 εκ] εἰς Β | επολιορκησεν] επολιορκει Α. 96 περιεκαθισαν Α. 8ῇ επα- 
ταξαν Α | παν εγπνεον (εµπν. Βδ Ίια πρίᾳιιε)] παντα Τα ενπνεοντα Α. | ουκ 
ην] Ῥτ και Ἑ | τη 0δολλαμ ΑΕ' | οπι ην 30 Ἐ 99 τας Κωμα»] τας πασας 
Κ. Α πασας τας κ. Ἐ | κατελειπον ΑΕ | οπ αυτη ΑΕ | τη Χεβρων ΑΕ | οπι 
Και τω βασιλει αυτη» 15 ΑΕΙ τω βασ. αυτης α9]-- καθαπερ εποίησαν τη 
“λεβμνα (Άεμνα Ἐ) και τω βασιλει αυτης ΑΕ 40 Ναβαι] Ναγεβ ΔΕ 


443 


ΧΙ 
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ᾳ ῃ - » σ 
πεδινὴν καὶ τὴν ᾿Ασηδὼθ καὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῆς: οὐ κατέλιπον 
» - ο] 4 α 
αυτῶν σεσωσµένον, καὶ πᾶν ἐνπνέον ζωῆς ἐξωλέθρευσεν, ὃν τρόπον 
” ΄ . ΄ 
ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ: “ἀπὸ Καδὴς Βαρνὴ ἕως Ταζης, 


[ο] 


4 
42 πᾶσαν τὴν Τόσομ ἕως τῆς Ταβαών. “καὶ πάντας τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν 
Ν Ν - ».-- η / » - ν σα ιά ΄ ς λὶ 
καὶ τὴν γῆν αὐτῶν ἐπάταξεν Ἰησοῦς εἰς ἅπαξ: ὅτι Κύριος ὁ θεὸς 
Ἰσραὴλ συνεπολέμει τῷ Ἰσραήλ 
ραὴ µει τῷ Ἰσραήλ. 
ε .) / υ 
1 "Ὡς δὲ ἤκουσεν Ἰαβεὶς βασιλεὺς .Ασώρ, ἀπέστειλεν πρὸς Ἰωβὰβ 
βασιλέα Μαρρὼν καὶ πρὸς βασιλέα Συμοὼν καὶ πρὸς βασιλέα ᾽Αζείφ, 
5 ν ν Ν - Ν Ν - η / 3 ο ν 
καὶ πρὸς τοὺς βασιλεῖς τοὺς κατὰ Σιδῶνα τὴν μεγάλην, εἰς τὴν ὀρεινὴν 
καὶ εἰς τὴν Ῥαβὰ ἀπέναντι Κενερώθ, καὶ εἰς τὸ πεδίον καὶ εἰς Φεναεδδώρ, 


[ν] 


α) 4 / ε - 
ὀκαὶ εἰς τοὺς παραλίους Χαναναίους ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ εἰς τοὺς παραλίους 


ο 


3 - 
᾿Αμορραίους καὶ Εὐαίους καὶ Ἰεβουσαίους καὶ Φερεζαίους τοὺς ἐν τῷ ὄρει 
καὶ τοὺς Χετταίους τοὺς ὑπὸ τὴν ἔρημον εἰς τὴν Μασευμάν. “καὶ ἐξῆλθον 


- 


» Δ Δ ς ς.] 2 [ο ) » - ο ς 3 - ΄ 
αὐτοὶ καὶ οἱ βασιλεῖς αὐτῶν μετ᾽ αὐτῶν, ὥσπερ ἡ ἄμμος τῆς θαλάσσης 
- / Δι όψ Δ α Ν / 5 Ν [ο 
τῷ πλήθει, καὶ ἵπποι καὶ ἅρματα πολλὰ σφόδρα. ὃκαὶ συνῆλθον 


ων 


, ς - οκ 1Ν Ν / αἳ κ κ. ο ραη Ν , 
παντες οι βασιλεῖς αυτοι και παΡΕγΕΝΟΝΤΟ επι το αυτο, και παρεγε- 


Όν 


- ασ - 3 3. 
βαλον ἐπὶ τοῦ ὕδατος Μαρρὼν πολεμῆσαι τὸν Ἰσραήλ. «ἑκαὶ εἶπεν 
2 - - - 

Κύριος πρὸς Ἰησοῦν Μὴ Φοβηθῇς ἀπὸ προσώπου αὐτῶν, ὅτι αὔριον 
ταύτην τὴν ὥραν ἐγὼ παραδίδωµι τετροπωµένους αὐτοὺς ἐναντίον τοῦ 
Ἰσραήλ: τοὺς ἵππους αὐτῶν νευροκοπήσεις, καὶ τὰ ἅρματα αὐτῶν 


, ῃ ο πῃ Ν 2λθ 2 - ν - ς ὰ τα Ἔ κα . 
κατακανσεις εν πυρι. και η εν Ἰησοῦς και πας ὁ Λαος ο πολεµιστης 


..) 


9 3 τν Λ η κ. 6 Δ 25) δα ορ Σο 3 λ Ε] 
επ αυτους επι το ὕδωρ Μαρρὼν ἐξάπινα, και επεπεσαν επ αντους εν 


40 Κκατελιπον] κατελειπαν Α. κατελειπον Ἐ | αὐτων] εν αυτη ΑΒ | σεσω- 
σµενον] διασεσωσµμ. ΑΓ | ζωης] εξ αυτης Α | εξωλεθρευσαν Α. 4] απο 
Ἰχαδης] Ῥί και απεκτεινεν αυτους Ίησους ΔΑ. | Τοσομ] Ρι γην ΑΕ 42 παγ- 
τας] πασας Α | αυτων] αυτου Α τουτους Ἐ | και 23] τους κατα Α. | επαταξεν] 
ελαβεν ΑΕ | οἵη 0εος ΊσραῃπλΑ ΧΙ 1 ἴαβειν Ἐ | Μαρρων ΒΕ (Μαρρω.)] 
ἨΜαδων Α | Ἄυμοων] Ὕομερων ΑΕ | Αζειφ] Αχιό Α Άχεβ Ἑ 2 τους 
βασιλεις] ΟπΠι τους Ἑ | τους κατα Σιδ.] την κατα Σιδ. Ἐ | Ῥαβα] Ῥαβαθ Α 
Ῥαθ Ἑ | Κενερωθ] Χενερεθθι Α Χενερεθ Ἑ | Φεναεδδωρ] Ναφεδωρ Α3 Να- 
Φεθδωρ ΑΙΕ ὃ παραλιους 25] α 39 51 τας 3 οἶτο ΠΠ Αἳ | Αμορραιους] 
Ἓαναναιους ΑΧ (Άμορρ 51ρ τα5 Α33) | Βυ. και 1εβ. (1β. Βὺ) και Φερ. τους 
εν τω ορει Και τους Χεττ.] τους Χεττ. και Φερεζεους (5ἱ0) Και Ίεβ. τους εν 
τω ορει Α. Φερεζαιους και Ἱεβουσαιους τους εν τω ορει Και Τους Βνυαιους Ἐ | ερη- 
μον] Δερμων ΑΕ | Μασευμαν] Μασσηφαθ Α Μασσηφα Ἐ 4 µετ αυτων] 
ῬΙ οι Ἐ | της θαλασσης] Ῥτ η παρα το χειλος Α Ρὶ η επι του χειλους Ἑ 
δ αυτοι] ουτοι ΑΕ | παρεγενοντο] ηλθον Ἡ | επι το αυτο] προς αυτον Α | παρε- 


νεβαλον] -Ε επι το αυτο ΑΕ | Μερρων ΑΕ 6 ταυτην την ωραν] την ωραν 
ταυτην ΑΕ | τετροπ. αυτους] αυτου» τετροπ. Α αυτους τετρωμ. Ἐ | του Ισραηλ] 
νιων Ἱσρ. Α των υιων Ἱσρ. Ἐ | οπι εν ΑΕ | οπι πυρι Τ επ αυτους 19] 


µετ αυτου Ἑ | Ἱερρων Ἐ | επεπεσαν] επεσαν Α | επ αυτους 35 ΒΕΙ] αυτοις 
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”- ς -- 8 κ. ν 2 " ΄ σ ΄ π ηλ. ΔΝ 
τῇ ὀρεινῇῃ. ἕκαὶ παρέδωκεν αὐτοὺς Ἠύριος ὑποχειρίους Ισραήλ, καὶ 8 
/ » 4 / [ο δῶ - Χ. ν ὁ 
κόπτοντες αὐτοὺς Κατεδίωκον ἕως Σιδώνος τῆς μεγάλης καὶ ἕως 
Ν Α ο κ. / Ν ας] / Δ , 
Μασερὼν καὶ ἕως τῶν πεδίων Μασσὼχ κατ’ ἀνατολάς' καὶ κατέκοψαν 

: Ἔ . . 
αὐτοὺς ἕως. τοῦ μὴ καταλειφθῆναι αὐτῶν διασεσωσµένον. καὶ ο 
; µ εν ο. , 
ἐποίησεν αὐτοῖο Ἰησοῦς ὃν τρόπον ἐνετείλατο αὐτῷ Κύριος τοὺς 
- - .ἰ 
ἵππους αὐτῶν ἐνευροκόπησεν καὶ τὰ ἅρματα αὐτῶν ἐνέπρησεν ἐν 
ι το]ςαὶ ἆ ίφη Ἰησοῦς ἐν τῷ ῷ ἐκείνω, καὶ κατε- το 
πυρί. αἳ ἀπεστράφη Ἰησοῦς ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, 
ς - 3 αζι 4. 4 / 
λάβετο ᾿Ασὼρ καὶ τὸν βασιλέα αὐτῆς. ἦν δὲ ΑἈσὼρ τὸ πρότερον 


αχ ν ο. ” - 
και απεκτειναν παν 1Ι 


- ος ας ος , 
ἄρχουσα πασῶν τῶν βασιλειών τούτων. 
- , η » / 
ἐνπνέον ἐν αὐτῇ ἐν ξίφει καὶ ἐξωλέθρευσαν πάντας, καὶ οὐ κατελείφθη 
- « / Δ / 
ἐν αὐτῇ ἐνπνέον' καὶ τὴν 'Ασὼρ ἐνέπρησαν ἐν πυρί. "καὶ πάσας τε 
- ” - 3/ ». - Ν 
τὰς πόλεις τῶν βασιλέων καὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ἔλαβεν Ἰησοῦς καὶ 
ε) ο ] η ” ῃ Ἡ / δα Ἅ ΄ ) λ ὰ ’ 
ἀνεῖλεν αὐτοὺς ἐν στόµατι ξίφους, καὶ ἐξωλέθρευσαν αὐτοὺς ὃν τρόπον 
- Ξ ν 
συνέταξεν Μωυσῆς ὁ παῖς Κυρίου. "ἀλλὰ πάσας τὰς πόλεις τὰς τ: 
/ 2 ’ 
κεχωματισµένας οὐκ ἐνέπρησεν Ἰσραήλ' πλὴν Ασὼρ µόνην ἐνέπρησεν 
Ἰσραήλ. "καὶ πάντα τὰ σκῦλα αὐτῆς ἐπρονόμευσαν ἑαυτοῖς οἱ υἱοὶ τα 
» / Ν / 
Ἱσραήλ: αὐτοὺς δὲ πάντας ἐξωλέθρευσαν ἐν στόµατι ξίφους ἕως 
3 / ε] ΄ » 3 ».- σον ὁἀ 3 ΄ αςὰ 
ἀπώλεσεν αὐτούς, οὐ κατέλιπον ἐξ αὐτῶν οὐδὲ ἓν ἐνπνέον. "δν ας 
/ , , - - - ν 9 - π - 
τρόπον συνέταξεν Ἱύριος τῷ Μωυσῇ τῷ παιδὶ αὐτοῦ, καὶ Μωυσῆς 
ς / - - ας - 
ὡσαύτως ἐνετείλατο τῷ Ἰησοῖ, καὶ οὕτως ἐποίησεν Ἰησοῦς: οὐ παρέβη 
ε) - - 
οὐδὲν ἀπὸ πάντων ὧν συνέταξεν αὐτῷ Μωυσῆς. αόχαὶ ἔλαβεν τό 
5 ΙΩΝ « . 5 Ξ 
Ἰησοῦς πᾶσαν τὴν γῆν τὴν ὀρεινὴν καὶ πᾶσαν τὴν "Αδεβ καὶ πᾶσαν 
Δ - - 
τὴν γῆν Τόσομ καὶ τὴν πεδινὴν καὶ τὴν πρὸς δυσμαῖς, καὶ τὸ ὄρος ' 
. Λ - ο ς 
Ἱσραὴλ καὶ τὰ ταπεινὰ "τὰ πρὸς τῷ ὄρει ἀπὸ ὄρους ᾿Αχέλ, καὶ ὃ τ; 
προσαναβαίνει εἰς Σηεὶρ καὶ ἕως Ῥαλαγάδ, καὶ τὰ πεδία τοῦ Λιβάνου 
τω Νι φας Ν , Ν ἴς Ν - αν. 2) λ 
υπὸ τὸ ὄρος τὸ Αερμών' καὶ πάντας τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν ἔλαβεν καὶ 


8 κατεδιωκον]-- αυτους Α. | Ῥειδωνος Β3 (Σϊδων. ΒΟΑΕ) | Μασερων] Μασρε- 
φωθμαειμ Α Μασρεφωθμαιθ ΕΥ | Μασσωχ] Μασσηφα Α΄ Μασηκαφατ Έ] 
κατ] κατα Ἐ | οπη και 6. ΑΕ | κατεκοψεν Α | οπι µη Ἐ Ι διασεσωσμ. Ἰ--- και 


διαπεφευγοτα Ε 9 ον Τροπον] καθοτι Α | αρµατα] --αυτα Ἐ | ενεπρησεν] 
κατεκαυσεν Α. 10 απεστραφη] επεστρεψεν ΑΕ | Ίησους] Ί- και πας Ισραηλ 
µετ αυτου Ἐ | Ασωρ τ»] Ρί την Ἐ | ην δε Άσωρ] οτι Ασωρ ην Α η δε Ασωρ 
ην Ἑ | αρχουσαν Ἐ 11 απεκτεινεν Α | ξιφει] στοµατι ἔιφους ΑΕ | εξω- 
λεθρευσεν Α. 12 βασιλεων Ὦ3] βασιλειων ΒΙΑ (βασιλιῶ) Ἐ | εξωλεθρευσεν 
Α | συνεταξεν] ενετειλατο Ἐ 19 ενεπρησεν 35] Ρῖ αυτην ΑΧ | Ίσραηλ 25] 
Ίησους Α 14 απωλεσαν Ἡ | κατελειπον ΑΕ | οπι εξ ΑΕ | ουδε εν] 
ουδεν Ἑ' 16 τω Μωυση] οπΙ τω Ἐ | ουδεν] ουθεν Α | αυτω Μωυσης] κε τω 
ἹΜωυση ΔΕ 16 την Αδεβ] την Ύην την Ναγεβ Α την γην] Αγ.β Β] 
ορος] οριον Α | ταπεινα] πεδινα Α. 17 ΟΠ απο ορους Α | Αχελ] Αλακ 


4 Ααλακ Ἐ | Ἄηειρα Ἀ | Ῥαλγαδ Α Γ τα πεδια] το πεδιον ΑἘ | Το Αερμων] 
ΟΙ το Ἐ | τους βασ. αυτων παντας ΑΕ 
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ο) 





ΠΗΣΟΥΣ ΧΙ ς 


2 2 αν η - 
18 ἀνεῖλεν καὶ ἀπέκτεινεν. "καὶ πλείους ἡμέρας ἐποίησεν Ἰησοῦς πρὸς Β 
᾿ - ΄ 
πο πο τοὺς βασιλεῖς τούτους τὸν πόλεμον. 3οὺκ ἦν πόλις ἣν οὐκ ἔλαβεν 
3 / ΄ / ε) 
ο Ἰσραήλ' πάντα ἐλάβοσαν ἐν πολέμῳ, Ἀδὅτι διὰ Κυρίου ἐγένετο κατι- 
- ” - Δ ’ - 1’ 
σχῦσαι αὐτῶν τὴν καρδίαν συναντᾷν εἰς πόλεμον πρὸς Ἰσραήλ, ἵνα 
1 ”- σα - - - 
ἐξολεθρευθῶσιν, ὅπως μὴ δοθῇ αὐτοῖς ἔλεος ἀλλ᾽ ἵνα ἐξολεθρευθώσιν 
Δ 3 , - . Ά 
2 ὃν τρόπον εἶπεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν. Καὶ ἦλθεν Ἰησοῦς ἐν 
τῷ καιρῷ ἐκείνῳ καὶ ἐξωλέθ ὺς Ἔ ὶμ ἐκ τῆς ὀρεινῆς, ἐ 
ᾧ καιρά ῳ καὶ ἐξωλέθρευσεν τοὺς ᾿Ἐνακεὶμ ἐκ τῆς ὀρεινῆς, ἐκ 
Χεβρὼν καὶ ἐκ Δαβεὶρ καὶ ἐξ ᾿Αναβὼθ καὶ ἐκ παντὸς γένους Ἰσραὴλ 
Β 5, - - 
καὶ ἐκ παντὸς ὄρους Ἰούδα, σὺν ταῖς πόλεσιν αὐτῶν: καὶ ἐξωλέθρευσεν 
22 αὐτοὺς Ἰησοῦς. "οὐ κατελείφθη τῶν Ἐνακεὶμ ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, 
2 α . - 
33 ἀλλὰ πλὴν ἐν Γάζῃ καὶ ἐν ᾿Ασελδὼ κατελείφθη. "Ἀκαὶ ἔλαβεν Ἰησοῦς 
- ᾷ - / ΄ / - - ν ὁ 
πᾶσαν τὴν γῆν, καθότι ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ' καὶ ἔδωκεν 
αὐτοὺς ᾿Ἰησοῦς ἐν κληρονοµίᾳ Ἰσραὴλ ἐν μερισμφῷ κατὰ φυλὰς αὐτῶ 
η ἠρονομίᾳ Ἰσραὴλ ἐν µερισμά ὰ φυλὰς αὐτῶν. 
κ.α ο 
καὶ ἡ γῆ κατέπαυσεν πολεμουμένη. 
ΧΠ Ι . ᾿Καὶ οὗτοι οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς οὓς ἀνεῖλον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ 
{ 4 9 ” - , - 2 / 3 . ς / 
κατεκληρονόµησαν τὴν γῆν αὐτῶν πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἀφ ἡλίου 
ε) - ) Ν /΄ 3 9 3” ας ς / ΔΝ ὤν 
ἀνατολῶν, ἀπὸ φάραγγος ᾿Αρνὼν έως τοῦ ὄρους ΄᾿Αερμών, καὶ πᾶσαν 
2 τὴν γῆν ᾿Αραβὰ ἀπ᾿ ἀνατολῶν: "Σηὼν τὸν βασιλέα τῶν ᾽Αμορραίων, 
Δ / 3 Ἕἒ βά ΄ ὼ Ν 3Α. / α 2 2 ” / 
ὃς κατώκει ἐν Ἑσεβών, κυριεύων ἀπὸ ᾿Αρνών, ἥ ἐστιν ἐν τῇ φάραγγι 
Ν ΄ νο / Ἀ, Δ σα ιο) Δ α΄ η) / 4 
κατὰ µέρος τῆς φάραγγος, καὶ τὸ ἥμισυ τῆς Γαλαὰδ ἕως Ἴαβόκ, ὅρια 
- - ϱ] 
ς 4 υἱῶν ᾽Αμμών, Ξκαὶ ᾿Αραβὰ ἕως τῆς θαλάσσης Χενέρεθ κατ ἀνατολὰς 
καὶ ἕως τῆς θαλάσσης ᾿Αραβά, θάλασσαν τῶν ἁλῶν ἀπὸ ἀνατολῶν 
4 ὁδὸν τὴν κατὰ ᾿Ασειμώθ, ἀπὸ Θαιμὰν τὴν ὑπὸ Μηδὼθ Φασγά: “καὶ 
᾽Ωγ βασιλεὺς Ῥασὰ ὑπελείφθη ἐκ τῶν γιγάντων, ὁ κατοικῶν ἐν 
5 ᾿Ασταρὼθ καὶ ἐν Ἑδράειν, 3ἄρχων ἀπὸ ὄρους ᾿Αερμὼν και ἀπὸ Σεκχαί, 
. -” 4 Ν ιό ο ῥ Δ Ν Ν Ν Ν ] σα 
καὶ πᾶσαν την Βασᾶν έως ὁρίων Τεργεσεὶ καὶ τὴν Μαχεὶ καὶ τὸ ἥμισυ 


1Τ ανειλεγ]--αυτους ΑΕ 18 ημερας πλιους Α | βασιλει τουτους] ΑΕ 
βασιλει»] τους Ε 19 ουκ ην] Ρί και ΑΕ | ην ουκ ελαβεν] ητιξ ου παρεδωκεν 
τοις υιοις ΑΕ | παντα] παντα Α πασας Ἐ | ελαβοσαν] ελαβεν Α. ελαβον Ε 
90 την Καρδιαν αυτων ΑΣΕ 21 (πο) ποππα]]α ἀθδιάοταπέιχ 1η Ἡ | Αναβωθ] 
Άγωβ ΑΕ | Ύενους] ορους Α οριου 25 κατελειφθη 195] κατελειφθησαν 
Α | των Ἐνακειμ] τω ἨΒνακιμ Α | απο] υπο Α | Ταζ] Γαζηβ Α. και εν Τεθ 
ΑΕ | Ασελδω] Αδωθ Α Ασηδωθ Ἑ | κατελειφθη 39] κατελειφθησαν ΑΕ 
98 αυτους] αυτην Α:ὶ (ην 51) τᾶ5) αυτοι Ἐ” (αυτους Ε1) ΧΙΙ 1 ανειλεν 
ΑΕ | οι υιοι Ίσρ.] Ῥι Μωυσης Και ΑΕ (Μωι... και) οπι οἱ ΑΔ. [καπ θοώ 
οµησαν την|..ν αυτων πε].αν Ἑ | αφ] απο ΑΕ | Αερμων] α τεδοτ ΑΦ' | οἵη γην 
ΑΕ [απ] απο ΑΕ' 3 τον βασ. των Αμορρ.] βασιλεα Αµορραιων Ε| 
Άρνων] Αροηρ ΑΕ | φαραγχι]-- Αρνων Ἐ ὃ Χενερεθ] Χεννερθ Α της 
Χενερεθ Ἐ | κατα Ασειμωθ] κατ Ασι. Α κατ Αισι. ΕΥ (κατα[ισ.) | απο 2] υπο 
ΑΒ |υπο] απο | Μηδωθ] Ασηδωθ ΑΣ 4 Βασαν πάς Ῥδραεμ Ἑ ὃὅ Σεκ- 
χαι] Ασελχα Α. Ἔελχα Ἐ | Γεργεσει] Τεσουρι ΑΕ | Μαχει] Μαχατι Α Μαχαθισς 
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ΧΠ 6 ΤΗΣΟΥΣ 


Β Γαλαάδ, ὁρίων Σηὼν βασιλέως Ἔσεβών. ὁΜωυσῆς ὁ παῖς Κυρίου καὶ 6 
ς ς 9 Δ ” { ” ΄ λ ο ε) " , α) 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐπάταξαν αὐτούς: καὶ ἔδωκεν αὐτὴν Μωυσῆς ἐν Κληρο- 
κε ῃ Ν π ν ο ε.α - , π 
7 
νοµίᾳ Ῥουβὴν καὶ Γὰδ καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσή. Και 7 
9 - α δ α 3 
οὗτοι οἱ βασιλεῖς τῶν ᾽Αμορραίων οὓς ἀνεῖλεν Ἰησοῦς καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ. 
- - ι) 
ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου παρὰ θάλασσαν ἨΒαλαγαδὰ ἐν πεδίῳ 
Λιβάνῳ καὶ ἕως τοῦ ὄρους Χελχὰ ἀναβαινόντων εἰς Σηείρ, καὶ ἔδωκεν 
ΡΟ] 3. - ας ο 3 Ν - . οὰ 2 - 
αὐτὸν Ἰησοῦς ταῖς φυλαῖς Ἰσραὴλ κληρονομεῖν κατὰ κλῆρον αὐτῶν, 
8 


0ο 


» ” ῇ ) ε) ον ’ Δ 2 ” Δ 3 ] ε) . ο ε) «ν 
ἐν τῷ ὄρει καὶ ἐν τῷ πεδίῳ καὶ ἐν ᾿Αραβὰ καὶ ἐν ᾿Ασηδὼθ καὶ ἐν τῇ 
 ρ Ν ΄ 4 α - Δ ν .] - 4 . συ 
ἐρήμῳ καὶ Νάγεβ, τὸν Χετταῖον καὶ τὸν ᾽Αμορραΐον καὶ τὸν Χαναναῖον 
Ν Ν ο) ΔΝ Δ ς ο Ν 1 .) - 9 . Ν 
καὶ τὸν Φερεζαῖον καὶ τὸν Ἐναῖον καὶ τὸν ᾿Ἱεβουσαῖον: "καὶ τὸν ο 
βασιλέα Ἱερειχὼ καὶ τὸν βασιλέα τῆς Γαΐ, ἥ ἐστι πλησίον Βαιθήλ, 
πο 
βασιλέα Ἱερουσαλήμ, βασιλέα Χεβρών, "Ἱβασιλέα Ἱερειμούθ, βασιλέα ττ 
΄ , 2 
ΤΕ Λαχείς, '"βασιλέα Αἰλάμ,ῖ βασιλέα Τάζερ, ""βασιλέα Δαβείρ, βασιλέα . 
"Ασει, ""βασιλέα Ἑρμάθ, βασιλέα Αἱράθ, βασιλέα ᾿Αράθ, "βασιλέα : 
Λεβνά, βασιλέα Οδολλάμ, βασιλέα ᾿Ἠλάδ, "βασιλέα ᾿Αταφόυτ, 
βασιλέα Ὄψερ, "βασιλέα ᾿Οφὲκ τῆς ᾿Αρώκ, "βασιλέα 'Ασόμ, “βασιλέα τῇ--ο 
Ῥυμοών, βασιλέα Μαμρώθ, βασιλέα ᾿Αζείφ, :''""βασιλέα Κάδης, βασιλέα οι- 5ο 
Ζακάχ, βασιλέα Μαρεδὼθ καὶ βασιλέα Ἰεκὸμ τοῦ Χερμέλ, "βασιλέα 3 
3. - - ΄ 
Ἐλδὼμ τοῦ Φεννεδδώρ, βασιλέα Γεεὶ τῆς Γαλειλαίας, “βασιλέα Θαρσά: οι 
πάντες οὗτοι βασιλεῖς εἴκοσι ἐννέα. 


Καὶ Ἰησοῦς πρεσβύτερος προβεβηκὼς τῶν ἡμερῶν. καὶ εἶπεν τι ΧΙΠΙ 
Κύριος πρὸς Ἰησοῦν Σὺ προβέβηκας τῶν ἡμερῶν, καὶ ἡ γῆ ὑπολέ- 
λειπται πολλὴ εἰς κληρονομίαν. "καὶ αὕτη ἡ γῆ καταλελιμµένη: ὅρια 5 


ΑΕ 6 βασιλεως] ω 51 1ᾳ5 ΑΑὺ (βασιλευς Αποτ ϐ αυτην] αυτους Ε3 
(αυτην 11/98) | Κληρονομια] κΚληρω ΑΕ | ηµισει] ηµισυ Ε Τ Ίησους 5αρ 
ταν ΑΛἲ (Μωυσης ΑἨ Τοπ) | θαλασσαν] Ρι την Α | Ῥαλαγαδα] Ῥαλγαδ Α 
Ῥααλγαδ Ἡ | πεδιω] Ῥε τω ΑΕ | Λιβανω Ὦ 39] του Άιβανου ΒΑΠΕΑΕ | 
του ορους] ΟΙ του ΑΧ | Χελχα] του Άλοκ Α του Αλακ Ἐ | Ἔπειρ] Ἄεειρα 
ΔΕ ] αυτον] αυτην ΑΕ | κληρονοµειν] Κληρονομιαν ΑΕ Ἰ] αυτων] αυτου Ἐ 
8 Ασηδωθ] Μηδωθ Α | Ναγεβ] εν Αγεβ Α εν Ναγεβ Ε | Φερεζεον Α. 9 οπι 
και 19 ΑΕ [ Ἱερχω ΒΡΑ | Βαιθηλ] Πεθ Α 10 βπσιλεα 15] ϱί και Ἐ 
11 Ἱερειμουθ] Ἱεριμου Α Ἱεριμουθ Ἐ το Αιλαμ] Ἐγλωμ Α Έγλων Ε 18 Άσει] 
Ταδερ Α 14 Ώρμα Α η Άιραθ βασ. Αραθ] βασ. Αδερ Α. 16 Λεβνα] 
Άεβμνα Α 16 Ἠλαδ] Μακηδα Α 1Τ Αταφουτ (τ 39 5αρ τας Ρ4)] 
Θαφφου Α 18 Οφεκ] Άφεκ Α | οπι της Αρωκ ΑΔ. 19 Ασομ] Ασωρ Α 
30 Συμοων] Σαμρων Α-Εβασιλεα Φασγα Α. (βασιλεα 5ὰρ τας Αα) | Μαμρωθ] 
Μκαρων Α | Αζειφ] Αχσαφ Α 31-33 βασ. Ίαδης βασ. Ἰακαχ βασ. 
Μαρεδωθ] βασ. Θαναχ βασ. Μαγεδδων βασ. Ίεδες Α | Ίεκομ] Ίεκοναμ Α. 
35 Ἠλδωμ] Αδδωρ Α | Φεννεδδωρ (Φενεδδωρ 4 (ἐκ Φενναεδδωρ 4 18)] 
Ναφεδδωρ Α | ει] Γωειμ Α | Ώαλειλαιας (λα 5ρ τας Ἡπ Ταλιλαιας Ῥ5)] 
Τελγεα Α. 34 Θαρσα] Θερμα Α | εννεα] Ρι και Α. ΠΤΙ η γη] ΓηΑ 
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ΤΗΣΟΥΣ ΧΤΙΙ 14 


3 Φυλιστιείμ, ὁ Γεσειρεὶ καὶ ὁ Χαναναῖος' Ξἀπὸ τῆς ἀοικήτου τῆς κατὰ Β 
4 9 Φ - η) 5 Ν Σ ] /΄ α 
πρόσωπον Αἰγύπτου ἕως τῶν ὁρίων ᾿Ακκαρὼν ἐξ εὐωνύμων τῶν 
Χαναναίων προσλογίζεται ταῖς πέντε σατραπίαις τῶν Φυλιστιείμ, τῷ 
« μη - : 
Γαζαίῳ καὶ τῷ ᾽Αζωτείῳ καὶ τῷ ᾿Ασκαλωνείτῃ καὶ τῷ Γεθθαίῳ καὶ τῷ 
. / Ν - .. / 4 3 Δ Ν / ν ἕνα 3 / 
4 Ακκαρωνειτῃ καὶ τῷ Βὐαίῳ: ΐἐκ Θαιμὰν καὶ πάσῃ γῇ Χανάαν ἐναντίον 
Ν . - . 
5 Γάζης, καὶ οἱ Σιδώνιοι ἕως Ταφὲκ ἕως τῶν ὁρίων τῶν ᾽Αμορραίων" Σκαὶ 
πᾶσαν τὴν γῆν Ταλιὰθ Φυλιστιεὲμ καὶ πάντα τὸν Λίβανον ἀπὸ 
- : η - 
ἀνατολῶν ἡλίου, ἀπὸ Γαλγαὰ ὑπὸ τὸ ὄρος τὸ ᾿Αερμὼν ἕως τῆς εἰσόδου 


Ὃν 


ἛἙμάθ: ὁπᾶς ὁ κατοικῶν τὴν ὀρεινὴν ἀπὸ τοῦ Λιβάνου ἕως τῆς Μασερεθ- 
΄ ΄ ν] ” 2 Δ 2 ΔΝ } ΄ ε) Ν 
µεμφωνμάιμ, πάντας τοὺς Σιδωνίους, ἐγὼ αὐτοὺς ἐξολεθρεύσω ἀπὸ 
΄ 3 / Ελ Δ , 9 Λ Ε) 2 «. 2. / Δ 
προσώπου Ἰσραήλ' ἀλλὰ διάδος αὐτὴν ἐν κλήρῳ τῷ Ἰσραήλ, ὃν 
τρόπον σοι ἐνετειλάμην. καὶ νῦν µέρισον τὴν γῆν ταύτην ἐν Κληρο- 


-α 


νοµίᾳ ταῖς ἐννέα φυλαῖς καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσή, ἀπὸ τοῦ 
Ἰορδάνου ἕως τῆς θαλάσσης τῆς µεγάλης κατὰ δυσμὰς ἡλίου δώσεις 
αὐτήν: ἡ θάλασσα ἡ µεγάλη ὁριεῖ Ἑταῖς φυλαῖς καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς 
Μανασσή, τῷ Ῥουβὴν καὶ τῷ Τάδ, ἔδωκεν Μωυσῆς ἐν τῷ πέραν τῷ 
Ἰορδάνῃ: κατ ἀνατολὰς ἡλίου δέδωκεν αὐτῷ Μωυσῆς ὁ παῖς Κυρίου, 


οο 


9 . 4, Ἀ / α“ ὁὸ 3 Ν -- / 3 / Ν Ν /΄ 
ἀπὸ Αρο ἐστιν ἐπὶ τοῦ χείλους χειμάρρου ᾿Αρνών, καὶ τὴν πόλιν 
2 ρ Γ Ὄ 
Δ ε) , -ν / Ν ” ν] Ν ε) Δ ΑΣ 
τὴν ἐν µέσῳ τῆς φάραγγος, καὶ πᾶσαν τὴν Μεισὼρ ἀπὸ Δαιδαβάν: 
3 
το" "πάσας τὰς πόλεις Σηὼν βασιλέως ᾽Αμορραίων, ὃς ἐβασίλευσεν ἐν 


κο. 


αα Ἑσεβών, ἕως τῶν ὁρίων υἱῶν ᾽Αμμών" "καὶ τὴν Γαλααδείτιδα καὶ τὰ 
ὅρια Γεσειρεὶ καὶ τοῦ Μαχατεί, πᾶν ὄρος ΄Αερμών, καὶ πᾶσαν τὴν 
12 Βασανεῖτιν ἕως ᾿Αχά: '"πᾶσαν τὴν βασιλείαν ΩΥ ἐν τῇ Βασανείτιδι, 
ὃς ἐβασίλευσεν ἐν ᾿Ἑδράειν καὶ ἐν ᾿Ασταρώθ: οὗτος κατελείφθη ἀπὸ 
13 τῶν γιγάντων, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Μωυσῆς καὶ ἐξωλέβρτνσεν. ᾿"3καὶ 
οὐκ ἐξωλέθρευσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸν Γεσειρεὶ καὶ τὸν Μαχατεὶ καὶ τὸν 
Χαναναῖον: καὶ κατῷκει βασιλεὺς Γεσειρεὶ καὶ ὁ Μαχατεὶ ἐν τοῖς 
1 υἱοῖς Ἰσραὴλ ἕως τῆς σήµερον ἡμέρας. πλὴν τῆς φυλῆς Δευεὶ οὐκ 


3 Τεσειρει] Γεσουρι Α. 8 Αζωτιω Α | Ασκαλωνιτη ΒΡΑ | Άκκα- Α 
ρωνιτη ΒΡΑ. 4 Θαιμαν] Θεμαν Α | Υπ] Ρι τη Α | οπι Γαζης Α | Σει- 
δωνιοι Ῥ" (Σιδ. Ὦ9) | Ταφεκ] Αφεκα Α δ Ταλιαθ] Ταβλι Α | απο 15] 
απ Α | Γαλγαλ Α | Ἐμαθ] Αιμαθ Α ϐ Μασερεθμεμφωνμαιμ] Μασερε- 
Φφωθµαιμ Α | Ἔειδωνιου» Β3 (Σιδ. ΒΡ) | ενετειλ. σοι Α Τ φυλης] Ρί της 
Α | Μαννασση Α 8 ται Φυλ.] ταις δε δυο φυλ. Α | ἸΜανασση (1ία αί 
Α)]-Γτοις µετ αυτου Α | εδωκεγ] Ῥι ην Α | αυτω] αυτην Α. 9 Δαιδαβαν] 


ἌΤαιδαβαν Β4ἳῦ Μαιδαβα (8 5αρτας ΑΣ Α 10 Αμορραιων] Ρί των Α | εβα- 
σιλευσεν] βασιλευς ἙὮ 11 Ταλααδιτιδα Βὺ Γαλααδιτω Α | Τεσειρει] Τεσουρι 
Α | Μαχατει] Μαχαθι Α | Βασαχιτιυ Α | Αχα] Έλχα Α 12 πασαν] Ρ 
και Α. | Βασανειτιδι] Ῥασαν Α | Ῥδραειν και εν Ασταρωθ] Ασταρωθ και Ἠεσ- 
δραειµ Α. 15 Τεσειρει] Τεσουρι Α. (116) | Μαχατει] Μαχαθι Α (016) | ση- 
µερον ημερας] ημ. ταυτης Α 14 της φυλης Λευει] τη Φυλη τη Λευι Α 
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΄ 3 / να ” - Γι ή 
ἐδόθη κληρονομία' Κύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, οὗτος αὐτῶν κληρονοµία, 
- Δ 
καθὰ εἶπεν αὐτοῖς Κυρίος. καὶ οὗτος ὁ καταμερισμὸς ὃν κατεµέρισεν 
- ” - 3 Δ 2 - - 
Μωυσῆς τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ ἐν ᾿Αραβὼθ Μωὰβ ἐν τῷ πέραν τοῦ 
- - -ε 4 
Ἰορδάνου κατὰ Ἱερειχώ. ἸσΚαὶ ἔδωκεν Μωυσῆς τῇ φυλῇ “Ῥουβὴν τς 
Ν / .- 16 Αα. [4 6 Φα 3 8 3 κ. / Αθ] 
κατὰ δήµους αὐτῶν. "καὶ ἐγενήθη αὐτῶν τὰ ὅρια ἀπὸ ᾿Αροήρ, ἥ ἐστιν τό 
ν) ΄ / 3 /΄ Ν ς /' ς Ε - Α 
κατὰ πρόσωπον φάραγγος ᾿Αρνών, καὶ ἡ πόλις ἡ ἐν τῇ φάραγγι 
᾿Αρνών: καὶ πᾶσαν τὴν Μεισὼρ "ἕως Ἑσεβών, καὶ πάσας τὰς πόλεις τ7 
- 3” 
τὰς οὔσας ἐν τῇ Μεισώρ, καὶ Δαιβὼν καὶ Βαιμὼν Ῥάαλ καὶ οἴκου 
Μεελβὼθ "καὶ ῬἩάσαν καὶ Βακεδρὼθ καὶ Μαιφάαθ, "καὶ Καριαθάι 
λ λ) Ν ν) Δ /. ε) ο 3 3. 20 Ν Α 
καὶ Σεβαμὰ καὶ Σεραδὰ καὶ Σείων ἐν τῷ ὄρει Ἔναβ, "καὶ Βαιθφογὼρ 2ο 
καὶ ᾿Ασηδὼθ Φασγὰ καὶ Βαιθθασεινώθ, "καὶ πάσας τὰς πόλεις τοῦ 2τ 
Μεισώρ, καὶ πᾶσαν τὴν βασιλείαν τοῦ Σηὼν βασιλέως τῶν ᾽Αμορραίων, 
Δ ε] / [ρα . Ν Ν 4 ς , ΄ Ν Δ Ἂκ Λι 
ὃν ἐπάταξεν Μωυσῆς αὐτὸν καὶ τοὺς ἡγουμένους Μαδιάµ, καὶ τὸν Εὐεὶ 
καὶ τὸν Ῥόβοκ καὶ τὸν Σοὺρ καὶ τὸν Οὓὖρ καὶ τὸν Ῥόβε ἄρχοντα, 
ἔναρα Σειών, καὶ τοὺς κατοικοῦντας Σειών. “καὶ τὸν Βαλαὰμ τὸν τοῦ 52 
- - ς 
Βεὼρ τὸν µάντιν ἀπέκτειναν ἐν τῇ ῥοπῇῃ. “Δἐγένετο δὲ τὰ ὅρια Ῥουβήν, 53 
3 / 4 φ ς / εκ. ς ν Ν ΄ ε) ννὶ 
Ἱορδάνης ὅριον. αὕτη ἡ κληρονομία υἱῶν Ῥουβὴν κατὰ δήµους αὐτῶν, 
- ὃς »/. Έλι 
αἱ πόλεις αὐτῶν καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν. 3 Ἔδωκεν δὲ Μωυσῆς 54 
- 6... Ν ΔΝ δή ” - 25 ΔΝ 2 ΄ Ν΄ σα ” - 
τοῖς υἱοῖς Τὰδ κατὰ δήµους αὐτῶν. "καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια αὐτῶν ας 
Ἰαζήρ, πᾶσαι αἱ πόλεις Γαλαὰδ καὶ τὸ ἥμισυ γῆς υἱῶν ᾽Αμμὼν ἕως 
᾿Αραβά, ἤ ἐστιν κατὰ πρόσωπον ᾿Αράδ, "καὶ ἀπὸ Ἑσεβὼν ἕως 96 
᾿Αραβὼθ κατὰ τὴν Μασσηφά, καὶ Βοτανεὶ καὶ Βαὰν ἕως τῶν ὁρίων 
Δαιβών, "καὶ ᾿Εναδὼμ καὶ ᾿Οθαργαεὶ καὶ Βαινθαναβρὰ καὶ Σοκχωδὰ ο7 
καὶ Σαφὰν καὶ τὴν λοιπὴν βασιλείαν Σηὼν βασιλέως Ἑσεβών: καὶ 
ὁ Ἱορδάνης ὁριεῖ ἕως µέρους τῆς θαλάσσης Χενέρεθ πέραν τοῦ Ἰορδάνου 
) - ιά - -- 
ἀπ᾿ ἀνστολῶν. “Δαῦτη ἡ κληρονομία υἱῶν Γὰδ κατὰ δήμους αὐτῶν: 28 
3 / 2 , . / οὰ ” ὰ . ο α α) / Δ 
αὐχένα ἐπιστρέψουσιν ἐναντίον τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν: ὅτι ἐγενήθη κατὰ 


14 Ἱεριχω ΒΡΑ 16 αυτων] αυτω ΑΙ η εν] οπι η Α | Μισωρ Α 
17 Μεισωρ] ῬἘισωρ Α | Δαιβωρ Α | Ῥαιμων Βααλ] Βαμωθ Ῥααλ Α | οικου: Α. | 
Μεελβωθ] Βελαμων Α 18 Ῥασαν και Βακεδμωθ και Μαιφααθ] Ίασσα και 


Ἰεδηµωθ και Μηφααθ Α 19 Σεραδα] Ἔαρθ Α | Σειων (Σιων Β9)]Σιωρ Α | 
Ἐναβ] Ώνακ Α 230 Ῥεθφογωρ Α | Βαιθθασεινωθ] Βησιμουθ ΑΔ. 21 Μι- 
σωρ Α | Ἅπων] Σηωρ Α | Βνι Α | Ῥοβοκ] Ῥοκομ Α | Ῥοβε] Ῥεβεκ Α. 1 αρχοντα 
Β3ΡΑ] αρχοντας Ἠ]ν]ὰ | οπι εναρα Α | Σειων 19] ηωρ Α | Σειων αο] Σιων 
Ῥὺ την γην Α 35 εγενετο] ΡΙ τα» τ (9) Πί ΒΣ | οπι αυτων 29 Α. 26 το 
ημισυ] ΟΠΙ το Α. | Αραβα] Αρωηρ Α | Αραδ] Ῥαββα Α. 26 Αραβωθ] Ῥαμωθ 
Α | Μασσηφα] Μασφα Α | Βοτανει] Βοτανω Α | Βααν] Μααν Ἠλὺ ῬΜαναιμ Α | 
Των οριων Βὺ (των ορειων Ὦ3)] οππ των Α | Δαιβων] Δαβειρ Α. 27 Ένα- 
δωμ] Νεμεκ Ῥηθαραμ Α | οπι και Όθαργαει Α | Βαινθαναβρα] Βηθαμνα Α | 
Ἄοκχωθα] Ῥωχω Α | Σαφων Α | οπι και 75 Α. | οριει] µεριε Α | Χενερωθ Α 
38 αυτων 15]- Και κατα πολις αυτων Α | ΟΠ1 αυχενα...πολεις αυτων Α. 
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29 δήµους αὐτῶν: αἱ πόλεις αὐτῶν καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν. καὶ 
ἔδωκεν Μωυσῆς τῷ ἡμίσει φυλῆς Μανασσὴ κατὰ δήµους αὐτῶν. 

3ο 3) καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια αὐτῶν ἀπὸ Μαανὰ καὶ πᾶσα βἀσιλεία Βασανεὶ 
καὶ πᾶσα βασιλεία ᾿Ωγ βασιλέως Ῥασάν, καὶ πάσας τὰς κώμας 

3 Ἰαεὶρ αἵ εἰσιν ἐν τῇ Βασανείτιδι, ἑξήκοντα πόλεις 3'καὶ τὸ ἥμισυ 
τῆς Ταλαάδ, καὶ ἐν ᾿Ασταρὼθ καὶ ἐν Ἑδράειν πόλεις βασιλείας ᾿ΩΥ ἐν 
Ἡασανείτιδι, τοῖς υἱοῖς Μαχεὶρ υἱοῖς Μανασσὴ καὶ τοῖς ἡμίσεσιν υἱοῖς 

8» Μαχεὶρ υἱοῖς Μανασσὴ κατὰ δήµους αὐτῶν. 32Οὗτοι οὓς κατε- 
κληρονόμησεν Μωυσῆς πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἐν ᾿Αραβὼθ Μωάβ, ἐν τῷ 
πέραν τοῦ Ἰορδάνου τοῦ κατὰ Ἱερειχὼ ἐπ᾽ ἀνατολῶν. 


η 


τ δν ς / ρα 3 ν Β [οι η ͵ 
Καὶ οὗτοι οἱ κατακληρονοµήσαντες υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῇ γῇ Χανάαν, 
οἷς κατεκληρονόµησεν αὐτοῖς Ἐλεαζὰρ ὁ ἱερεὺς καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Νανὴ 


:3 καὶ οἱ ἄρχοντες πατριῶν φυλῶν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ.. “κατὰ κλήρους 


.] ΄ ἁ / ” / ” 9 . - - 
ἐκληρονόμησαν, ὃν τρόπον ἐνετείλατο Κύριος ἐν χειρὶ Ἰησοῦ ταῖς 
3 ἐννέα φυλαῖς καὶ τῷ ἡμίσει φυλῆς, Δἀπὸ τοῦ πέ ῦ Ἰορδά 
ἱέ ᾧ ἡμ υλῆς, ὁ τοῦ πέραν τοῦ ἼἹορδάνου. 
Ν - / ε) ἔδ λῆ ” » - 43, 3 ς σα 
4 καὶ τοις Λευείταις οὐκ ἔδωκεν κλῆρον ἐν αὐτοῖς, Αὅτι ἦσαν οἱ υἱοὶ 
2. ΄ » ; 

Ἰωσὴφ δύο φυλαὶ Μανασσὴ καὶ ᾿Ἐφράιμ. καὶ οὐκ ἐδόθη μερὶς ἐν 
- - αν πα ἄλλ» Λ - ν Α  δό , 
τῇ γῇ τοῖς Λευείταις, ἢ πόλεις κατοικεῖν καὶ τὰ ἀφωρισμένα 

- - / - 
56 αὐτῶν τοῖς κτήνεσιν καὶ τὰ κτήνη αὐτῶν. ᾖ5ὸν τρόπον ἐνετείλατο 
- -- ῤ 2. ΄ 
Κύριος τῷ Μωυσῇῃ, οὕτως ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐμέρισαν τὴν 
- ΄ 3 - 
6 γῆν. ὀκαὶ προσήλθοσαν οἱ υἱοὶ Ἰούδα πρὸς Ἰησοῦν ἐν Ραλγάλ, 
ο ὁ - 4 - 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Χαλὲβ ὁ τοῦ Ἰεφοννὴ ὁ Κενεζαῖος Σὺ ἐπίστῃ τὸ 
: η ε . β 
ῥῆμα ὃ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς Μωυσῆν ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ περὶ ἐμοῦ 
Δ ” 5 Ν η ὅ / αυ »λ,ο ” 4 ε) ΄ λέ 
7 καὶ σοῦ ἐν Καδὴς Βαρνή. 7τεσσεράκοντα γὰρ ἐτῶν ἤμην ὅτε ἀπέστειλέν 
µε Μωυσῆς ὁ παῖς τοῦ θεοῦ ἐκ Καδὴς Βαρνὴ κατασκοπεῦς ας τὴν γῆν, 
- - - 2 
8 καὶ ἀπεκρίθην αὐτῷ λόγον κατὰ τὸν νοῦν αὐτοῦ. δΣοὶ δὲ ἀδελφοί µου 


οἱ ἀναβάντες μετ ἐμοῦ µετέστησαν τὴν καρδίαν τοῦ λαοῦ, ἐγὼ δὲ 


50 Μαανα] Ἠαναιμ Α | βασιλεια Ῥασανει] Ώασα Α | ΤΊαιρ Α | Ῥασανιτιδι Α 
91 Ασταρωθ] Ασθαρωμ Α | Έδραιμ Α | βασιλειας] Ῥῖ της Α | Βασανειτιδι] τη 
Ῥασανιτιδι Α | τοι υιοισ] Ρτ και εδοθησαν Α | υιοις 25] υιου Α | υιοι Μαχειρ 
νιοις Μανασση (25)] της Φυλης Μα[νασση εγενηθησαν τα ορια Κατα Φυλας 
αυ]των και αρ τας ΑΑἲ 91---82 κατα δηµους αυτων...επ ανατολων] κατα 
δ. αυτων" ουτοι ους | Κατεκληρ. Μ. περᾶ | του χειµαρρου εν Α. Μ. εν τω| περαν 
του 1. κατα Ἱεριχω | απο ανατολων 5πρ τας ΑΑἱ | εν τω περαν του Ίο 53ρ τΤα5 
Ῥαυ ΧΙΝ 1 οπ1 εν τη Ύῃπ Α | κατεκλήρονοµησαν Α | εαυτοις Α. 
3 εκληρονοµηθησαν Β55 (5ι{ρειςοχ θη) | εν χειρι Ίησου] τω ]Ίησου Α. 8 Λευι- 
ταις ΒΡΑ ({επι 4 4 αυτων] αυτοις Α | οΠι και τα κτηνη Α δοι 
υιοι] τοις υιοις Α | εµερισαντο Α. ϐ προσηλθον Α | Ταλγαλ] Ταλγαλοις 
Α | Ἰζαδης] 5εα τας 3 [οτί Πεί ἵπ Α. Τ τεσσαρακ. Ῥὺ | ο παιδ του θεου] 
δουλος κυ Α | οπη εκ αδης Ῥαρνη Α | απεκριθησαν Α 8 οι δε αδ. 
µου οι αναβαντες] οι αδ. οἱ συναναβ. Α | καρδιαν] διανοιαν Α 
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- ρα. δρ , ἃ 
Ἡ προσέθην ἐπακολουθῆσαι Κυρίῳ τῷ θεῷ µου. "καὶ ὤμοσεν Μωυσης 
- - » ἃ ” / Α 
ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ λέγων Ἡ γῆ ἐφ᾽ ἣν ἐπέβης σοὶ ἔσται ἐν κλήρῳ καὶ 
τοῖς τέκνοις σοὺ εἷς τὸν αἰώνα, ὅτι προσετέθης ἐπακολουθῆσαι ὀπίσω 


- ο - α / δ 
Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν. "καὶ νῦν διέθρεψέν µε Κύριος ὃν τρόπον το 


ολ - Δ Ν / ” 12 δ τα ΄ 
εἶπεν τοῦτο τεσσερακοστὸν καὶ πέµπτον έτος ἀφ᾽ οὗ ἐλάλησεν Κύριος 
ΑΝ εαν Α Ν Γαὸ ια ὅ- ΄ 2 ον μ ο. 344 Δ 
τὸ ῥῆμα τοῦτο πρὸς Μωυσῆν, καὶ ἐπορεύθη Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἐρήμῳ. καὶ 


ών » ν ε) Δ / 2 / λ ΄ ».” ατ-, 2 / 
νῦν ἰδοὺ ἐγὼ σήμερον ὀγδοήκοντα καὶ πέντε ἐτῶν' ""έτι εἰμὶ σήμερον τι 


, ο ς / ΄ -- - 
ἰσχύων ὡσεὶ ὅτε ἀπέστειλέν µε Μωυσῆς, ὡσαύτως ἰσχύω νῦν εἰσελθεῖν 


» - - - 2’ - 
καὶ ἐξελθεῖν εἰς τὸν πόλεμον. "καὶ νῦν αἰτοῦμαί σε τὸ ὄρος τοῦτο, τ2 


6 ν Φ χς᾽ ’ ”- ς , Ε / ως. υ Ες Ν εκ. - - 
κασα ειπεν νριος τη Ίμερᾳ εκεινῇ’ οτι συ ακηκοας Το Ρρηµα τοντο τη 
ς ΄ 2 / Ν ὃ Ν ς ἜἘ Ν 2 . 3 2λ 3 Δ Δ 
ημερα εκεινη. γυνι ε οι νακειμ. εκει εἰισιν, πολεις οχυραι και 
ν 2 5 ’ 3 ο θε 3 ιό .] λ ὃ / 
μεγάλαι" εαν ουν υριος µετ εµου Ὦ, ἐξολεθρεύσω αυτους ον τροπον 


Ά. ΄ ε) - σ 
εἶπέν µοι Κύριος. "Άκαὶ εὐλόγησεν αὐτὸν Ἰησοῦς, καὶ ἔδωκεν Χεβρὼν τ:. 


τῷ Χαλὲβ υἱῷ Ἰεφοννὴ υἱῷ Κενὲζ ἐν κλήρφ. "διὰ τοῦτο ἐγενήθη ἡ τι 


Χεβρὼν τῷ Χαλεβ τῷ τοῦ Ἰεφοννὴ τοῦ Κενεζαίου ἐν κλήρῳ ἕως 


τῆς ἡμέ ταύτ διὰ τὸ αὐτὸν ἐ λουθῆ ὦ ΐ 
ῆς ἡμέρας ης, διὰ τὸ αὐτὸν ἐπακολουθῆσαι τῷ προστάγµατι 


Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ. τὸ δὲ ὄνομα τῆς Χεβρὼν ἦν τὸ πρότερον τς 


πόλις ᾿Αργόβ: µητρόπολις τῶν ᾿ἈἨνακεὶμ αὕτη. καὶ ἡ γῆ ἐκόπασεν 
τοῦ πολέμου. 

Καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια φυλῆς Ἰούδα κατὰ δήµους αὐτῶν ἀπὸ τῶν τ 
ὁρίων τῆς Ιουδαίας, ἀπὸ τῆς ἐρήμου Σεὶν ἕως Καδὴς πρὸς λίβα. “καὶ ο 
ἐγενήθη αὐτῶν τὰ ὅρια ἀπὸ λιβὸς ἕως µέρους τῆς θαλάσσης τῆς 
ἁλυκῆς, ἀπὸ τῆς λοφιᾶς τῆς φερούσης ἐπὶ λίβα: Ακαὶ διαπορεύεται 
ἀπέναντι τῆς προσαναβάσεως ᾿Ακραβείν, καὶ ἐκπεριπορεύεται Ἓννακ, 


2 / Ε) Ν Ν η. Ν Ν 
καὶ ἀναβαίνει ἐπὶ λιβὸς ἐπὶ Καδὴς Βαρνή, καὶ ἐκπορεύεται Ασωρών, 


ιο] 


Ν / ) ΄ Ν 2 / ν ήν, Ν 
καὶ προσαναβαίνει εἰς Σαράδα, καὶ ἐκπορεύεται τὴν κατὰ δυσμὰς 


κ 3 ’ -- - 
Καδῆς, "καὶ ἐκπορεύεται ἐπὶ Σελμῶναν, καὶ διεκβαλεῖ ἕως Φάραγγος 


Α 8 προσεθην] προσετεθην Β5ὺ (5πρειςοι τε) Α. 9 ην] ης Α | προσετεθης] 
προσετεθην Α | οπισω Ἰυριου του θεου ημων] Κὠ τω θῷ µου Ά 10 τεσ- 
σαρακ. Β) 11 εισελθειν Β3ν] εξελθειν Β3ὓ (8 5αρ τας 2 Π{ε) Α. | εξελθειν 


Ῥ νά] εισελθειν Β3ὺ (ισ 5αρ τας) Α. 12 τη μερα εκεινη] Ρι εν Α. (015) 


Ῥνακιμ Α. 18 Χεβρων] Ρι τη (5ἱ0) Α | τω Χαλεβ υιω] υιω Χαλεβτω Α | 
υιω Κεγεζ] τω Ἰενεζεω Α. 14 εγενηθης ΑΧ | η Χεβρων] οιη η Α | του Τεφ.] 
ΟΠ του Α. | ηµερας ταυτη»] σηµερον ηµερας Α | θεου] ΡΥ του Α. 16 της 
Κεβρων] ΟΙ ΤΗ5.Α | οπ ην Α | Αργοβ] Αρβο Α | Ἐνακιμ Α. ΧΥ 1 Του- 
δαιας] Ίδουμαια» Α | τη» ερημου] των οριων Α | Σευ] Σιµ Α | λιβα] νοτον Α 
3 λιβος]νοτου Α. | Της θαλασσης] οπι της ΒΑΡ(4)Α | λιβα] νοτονΑ 3 Άκραβ- 
Βειμ 51ρ τας Αγιά | Ἐννακ] Ἄεννακ Βὺ (ρι Σ ἵπ πηρ δἰηίςί) Σενα Α Γ επι 
19] απο ΡΑΡΗ6 Α Γλιβος] νοτου Α. | Ασωρων] Ώσρωμ Α | Ἄαραδα] Αδδαρα Α.ἱ 


εκπορευεται 25] περιπορευετε Α. 4 εκπορευεται] πορευετε Α. | Σελμωναν] 


Ἄσεμωνα Α | διεκβαλλει Βαν Α 
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λ46 





ΙΗΣΟΥΣ ΧΥ 14 


- 5 ψν ιν 3  ε / - 
Αιγύπτου, καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ διέξοδος τῶν ὁρίων ἐπὶ τὴν θάλασσαν: Ἡ 
πα) 3. ] αν , ς Να. ὃν ΦΥ] µ . 
5 τουτὸ ἐστιν αυτῶν ὁρια ἀπὸ λιβός. 3καὶ τὰ ὅρια ἀπὸ ἀνατολῶν πᾶσα 
κ. /᾿ ς - - - 
ἡ θάλασσα ἡ ἁλυκὴ ἕως τοῦ Ἰορδάνου. καὶ τὰ ὅρια αὐτῶν ἀπὸ βορρᾶ, 
ή » Δ οὴ λ Φν ο) 6 λ. σμ ΔΝ 2 Ν - ΄ -. 2. / 
και ἀπὸ τῆς λοφιᾶς τῆς θαλάσσης καὶ ἀπὸ τοῦ µέρους τοῦ Ἰορδάνου 
σα Ἂ 
6 δεπιβαίνει τὰ ὅρια ἐπὶ Βαιθαγλάαμ, καὶ παραπορεύεται ἀπὸ βορρᾶ ἐπὶ 
ἨΒαιθαραβά, καὶ προσαναβαίνει τὰ ὅρια ἐπὶ λίθον Βαίων υἱοῦ Ῥουβήν" 
7 καὶ προσανᾳβαίνει τὰ ὅρια ἐπὶ τὸ τέταρτον τῆς φάραγγος ᾿Αχόώρ, καὶ 
καταβαίνει ἐπὶ Τααγάδ, ἥ ἐστιν ἀπέναντι τῆς προσβάσεως ᾿Αδδαµείν. 
ἥ ἐστιν κατὰ λίβα τῇ φάραγγι, καὶ διεκβαλεῖ ἐπὶ τὸ ὕδωρ πηγῆς ἡλίου, 
καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ διέξοδος πηγὴ Ῥωγήλ: Ξκαὶ ἀναβαίνει τὰ ὅρια εἲς 
ο ς ο) -ἳ Ν ΄ ο. 9. Ν 2 Ν / ος » Ν 2. 
Φάραγγα Όνὸμ ἐπὶ νότου τοῦ Ἱεβοὺς ἀπὸ λιβός, αυτη εστιν Ἱερου- 
/ α 3 /᾿ Ἀ. ο 3 Ν Δ 3  ὸ λ / 
σαλήμ, καὶ ἐκβάλλει τὰ ὅρια ἐπὶ κορυφὴν ὄρους ἥ ἐστιν κατὰ προσώπον 
/ « ν Ἱ Ν / σα » ” / ὰ ς νν ” ΔΝ 
Φάραγγος ᾿Ονὸμ πρὸς θαλάσσης, η εστιν ἐκ µέρους γῆς Ῥαφαεὶν ἐπὶ 
9 βορρᾶ. "καὶ διεκβάλλει τὸ ὅριον ἀπὸ κορυφῆς τοῦ ὄρους ἐπὶ πηγὴν 
ὕδατος Μαφθώ, καὶ διεκβάλλει εἰς τὸ ὄρος Ἐφρών, καὶ ἄξει τὸ ὅριον 
πο Ἱεβάαλ, αὕτη ἐστὶν πόλις Ἰαρείμ. "καὶ περιελεύσεται ὅριον ἀπὸ Βάαλ 
ΑΛ / Δ ΄ η) 3 » Δ μὶ / /΄ 
ἐπὶ θάλασσαν, καὶ παρελεύσεται εἰς ὄρος ᾿Ασσὰρ ἐπὶ νώτου πόλιν 
Ἰαρεὶν ἀπὸ βορρᾶ, αὕτη ἐστὶν Χασλών, καὶ καταβήσεται ἐπὶ πόλιν 
πχ ἡλίου, καὶ παρελεύσεται ἐπὶ λίβα: "Γκαὶ διεκβαλεῖ τὸ ὅριον κατὰ νώτου 
᾿Ακκαρὼν ἐπὶ βορρᾶν, καὶ διεκβαλεῖ τὰ ὅρια εἰς Σοκχώθ, καὶ παρε- 
- ς / 
λεύσεται ὅρια ἐπὶ λίβα, καὶ διεκβαλεῖ ἐπὶ Λεμνά, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος 
ομά - 2 Ν / ς 
12 τῶν ὁρίων ἐπὶ θάλασσαν. “καὶ τὰ ὅρια αὐτῶν ἀπὸ θαλάσσης, ἡ 
/᾿ ς /΄ ς - - Ν α :. 5 ύδ / λ Ν 
θάλασσα ἡ µεγάλη ὁριε. ταῦτα τὰ ὅρια υἱῶν Ἰούδα κύκ ᾧ. κατὰ 
- - - ο δν / » 
18 δήµους αὐτῶν. Καὶ τῷ Χαλὲβ υἱῷ ἸΙεφοννὴ ἔδωκεν µερίδα ἐν 
ο, » - ” ».- 
µέσῳ υἱῶν Ἰούδα ἀπὸ προστάγµατος τοῦ θεοῦ, καὶ ἔδωςο αὐτῷ 
- . Ύ ο] Ν ” / 
Ἰησοῦς τὴν πόλιν ᾿Αρβὸκ µητρόπολιν Ἐνάκ, αὕτη ἐστὶν Χεβρών. 
- . 4 ν - Ν 
14 καὶ ἐξωλέθρευσεν ἐκεῖθεν Χαλὲβ υἱὸς Ἰεφοννὴ τοὺς τρεῖς υἱοὺς 


4 τουτο] ταυτα Α | ορια] Ρίτα Α. | λιβος]νοτου .Α. δ απο βορρα] επιβορ- Α 
ραν Α ϐ βαιθαγλααμ] Βαιθαλα Α Τ επι 2.]απο Α | τὰ ᾿Αγὰδ Βὺ Ἠαλγαλ 
Α | προσαναβασεως Α | Αδδαµει] Αδομμι Α | λιβα] νοτον Α. | τη φαραγγχι] 

"Οπωτη Αἴ (φαρδιρ τας ὅ οἶτο Πέί αί νἱᾷ) | διεκβαλλει Β4ΡΑ | πηγης] Ρτ της Α. 
8 Ονομ] Ἐννομ Α. (18) | νοτου] νωτου Α | του Ἱεβους] ΟΠ1 του Α. | ΟΠ απο 
λιβος Α | εκβαλλει] διεκβαλλει Α | θαλασση Βὰὺ | Ῥαφαειμ Α | βορραν Α 
9 υδατος] Ῥ{ του Α. | Μαφθω] Ναφθω Α. | εις το ορος] ορους Α. | αξει] εξαξει 
Α | Ἱεβααλ] εις Ῥααλ Α | Ταριμ Α 10 απο] επι Α | παρελευσεται εις 
ορος Ασσαρ (Ασσαρες Β29)] ει ορο; Ἄπειρ Και παρελευσετε Α | Ταριμ Α ᾿ 
Χασαλων Α | λιβα] νοτον Α 11 διεκβαλει ({ετ)] διεκβαλλει ΒΑ 

Σοκχωθ] Ακκαρωνα Α | ορια επι λιβα] ορος γη» Βαλα Α3 ο. γ. Γαβαλα ΑΙ αἳ 

Λεμνα] Ίαβνηλ Α 18 απο] δια Βαδπε Α | Αρβεκ Α | µητροπολις Α 
14  -1δ Ραεηε εναπ ποπ]ία 1π Α. 


451 ας 9 


Χν τ5 ΤΗΣΟΥΣ 


Δ » ” - 
Ἐνάκ, τὸν Σουσεὶ καὶ Θοαλμεὶ καὶ τὸν ᾿Αχειμά. "καὶ ἀνέβη ἐκεῖθεν τ5 
ἂν ο Δ 3. Ν 
Χαλὲβ ἐπὶ τοὺς κατοικοῦντας Δαβείρ' τὸ δὲ ὄνομα Δαβεὶρ ἦν τὸ 
5. ΄ 
πρότερον Πόλις γραμμάτων. «καὶ εἶπεν Χαλέβ “Ος ἐὰν λάβῃ καὶ τ6 
/ λ /᾿ ια [ο Ν ΄ Φλ ται δώ » ας 
ἐκκόψῃ τὴν Πόλιω τῶν γραμμάτων καὶ κυριεύσῃ αὐτῆς, δώσω αὐτῷ 
-- 3 2. λ 
τὴν ἼΑσχαν θυγατέρα µου εἰς γυναϊκα. "καὶ έλαβεν αὐτὴν Τοθονιὴλ. 17 
πι . 2 - Ω. ν ».- Ψ.ς, , 
υἱὸς Κενὲζ ἀδελφοῦ Χαλέβ: καὶ ἔδωκεν αὐτῷ τὴν "Ασχαν θυγατέρα 
. ς Ξ ͵ 
αὐτοῦ γυναῖκα. "καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐκπορεύεσθαι αὐτὴν καὶ συνεβου- 1 
/ ) [ο / πρ Ν , α) / 3 ο / 
λεύσατο αὐτῷ λέγουσα Αἰτήσομαι τὸν πατέρα µου ἀγρόν: καὶ ἐβόησεν 
- ην , ο - 
ἐκ τοῦ ὄνου. καὶ εἶπεν αὐτῇ Χαλέβ Τί ἐστίν σοι; "καὶ εἶπεν αὐτῷ το 
Δός µοι εὐλογίαν, ὅτι εἲς γῆν Νάγεβ δέδωκάς µε' δός µοι τὴν Ῥοθθαν είς. 
καὶ ἔδωκεν αὐτῇ τὴν Ῥοναιθλὰν τὴν ἄνω καὶ τὴν Γοναιθλὰν τὴν 
/ 20Α3 ε / - ε. οὁτ 213. . 20 
κάτω. Αὕτη ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Ιούδα. Ἐγενή- ὃ. 
ο ος - ον στ νι 12 / 
θησαν δὲ πόλεις αὐτῶν πόλεις πρὸς τῇ φυλῇ υἱῶν Ιούδα ἐφ᾽ ὁρίων 
Ἠδὼμ ἐπὶ τῆς ἐρήμου, καὶ Βαισελεὴλ καὶ Ἆρα καὶ Ασὼρ “καὶ Ἰκὰμ ο» 
καὶ “Ῥεγμὰ καὶ ᾿Αρουὴλ "καὶ Κάδης καὶ Ἀσοριωνάιν καὶ Μαινὰμ 25 


24 
25 


αὕτη ΑἈσώρ, "καὶ Σὴν καὶ Σαλμάα καὶ Μωλαδὰ "καὶ Σερεὶ καὶ «α 


Ἀ καὶ Βαλμαινὰν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν, "καὶ αἳ πόλεις "Ασερών 


Βαιφάλαδ {καὶ Χολασεωλὰ καὶ Ῥηρσάβεε καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν καὶ αἱ 8 
ἐπαύλεις αὐτῶν, “Βαλὰ καὶ Βακὼκ καὶ "Ασομ 3οκαὶ ᾿Ἐλβωυδὰδ καὶ κ. 
Βαιθὴλ καὶ Ἑρμὰ Ἀ καὶ Σεκελὰκ καὶ Μαχαρεὶμ καὶ Σεθεννὰκ ατ 
βθκαὶ Λαβὼς καὶ Σαλὴ καὶ Ἐρωμώθ, πόλεις κθ’' καὶ αἱ κῶμαι ο 
αὐτῶν. 33Ἠν τῇ πεδινῇῃ ᾽᾿Ασταὼλ καὶ Ῥαὰ καὶ ᾿Ασσὰ 3 καὶ τω 
Ῥαμὲν καὶ Τανὼ καὶ Ἰλουθὼθ καὶ Μαιανεὶ καὶ Ἱερμοὺθ καὶ ᾿Οδολλὰμ 5 


καὶ Μεμβρὰ καὶ Σαωχὼ καὶ Ἰαζηκὰ 3υκαὶ Σακαρεὶμ καὶ Ταδηρὰ καὶ αἱ 36 


14 Ἔουσαι Α | Θοαλμει] τον Θαλμαι Α | Αχιμα Α 1δ ΟΠ το δε 
ονοµα Δαβειρ Α | τοπροτ. ην Α 16 εαν] αν Α | ΟΠι Και εκκοψη Α | 
δωσω] Ῥί και Α | την Ασχαν] Άχσαν Α 17 Καλεβ]--ο γεωτερος Α | 
Άσχαν] ΆΑχσαν Α | γυναικα] Ρῖ αυτω εις Α 18 εγενετο] εγενηθη Α | 
εκπορευεσθαι] εισπορ. Α | εκ] απο Α 19 την Ῥοθθανεις] Γωλαθμαιμ Α | 
αυτη]-Γ Χαλεβ Α | οἱ την Τον. την ανω και Α | Γοναιθλαν 329] Γωλαθ Α 
341 πολεις 15] ϱι αι Α | πολεις προς τη φυλη] πολι πρωτη φυλης Α | εφ] επι Α 
21-08 και Ῥαισελεηλ...Βηρσαβεε] Κασθεηλ' και Ἑδραϊ| και 1αγουρ' και Κα” 
και Διμωνα”) και Αδαδα” και Ίκεδες και Ἰθναζιφ'| και Τελεμ' και Ῥαλωθ' και 
πο]λις Ασερωμ᾽ αυτη Ασωρ' Άμαμ Ἱ και Ἔαμαα" και Μωδαδα” Και ΑΙσεργαδδα" 
και Βαιθφαλεθ" και] Ασαρσουλα" Και Ῥηρσαβεθ:| Α 29---δ3 Βαλα...Βρω- 
µωθ] Ῥααλα” Και Αυειμἰ και Άσεμ' και Ἑλθωδαδ' και Χα[σειρ' και Βρμαλ και 
(αι ΑἨ ΦΠρΕΙδογ κ Α) Ῥικελεγ'| και Ῥεδεβηνα" και Σανσαννα᾽] και Λαβωθ' και 
Φελεειμ' Και Ῥεμμων' Δ 82 κθ] εικοσι Και εννεα Α 3δ---ὂθ Ασταωλ 
ε.Ζακαρειμ] Ἐσθαολι και Ἔαραα"| Και Άσνα’ και Ῥαμεν και ανω | [ο ΑΠΕ] 
και Αδιαθαειμ και Ἠναειμ και] Ἱεριμουθ και Όδολλα και Νεμρα (εµρα ΑΣ 
51ρεΙςου Ν ΑΙ): | και Σωχω' και Αζηκα" και Σαρ]γαρειμ’ Α 


453 


ΤΗΣΟΥΣ Χνσοα 


[ 2 ύλ. Φα 2λ. δέ ’ Δ ς αν » ωὰ 8 Δ Ἀ 

37 έπαυλεις αὐτῆς, πόλεις δέκα τέσσαρες καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 37Σεννὰ καὶ Β 
δει 

- 'Αδασὰν καὶ Μαγαδὰ Τὰδ 3 καὶ Δαλὰλ καὶ Μασφὰ καὶ Ἰακαρεὴλ Ἀ καὶ 
49ο Μαχὴς καὶ Ῥασηδὼθ καὶ Ἰδεαδαλεὰ καὶ Χαβρὰ καὶ Μαχὲς καὶ 


4α Μααχὼς “"καὶ Γεδδὼρ καὶ Ῥαγαδιὴλ καὶ Νωμὰν καὶ Μακηδάν, πόλεις 
4 
4 Ν Ν Β, Ν Ἀς Ἀ Δ Δ Δ κ Λ Ν 
44 καὶ Νασεὶβ “καὶ Κεειλὰμ καὶ ᾿Ακιεζεὶ καὶ Κεζεὶβ καὶ Βαθησὰρ καὶ 


Β ος - 3 μὲ, 
45 Αἰλών, πόλεις δέκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 35 Ακκαρὼν καὶ αἱ κῶμαι 


2 , ἀ λ α 9 Α /΄ 
3 δέκα ἓξ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: '"Λεμνὰ καὶ Ἴθακ καὶ ᾿᾽Ανὼχ “καὶ Ἰανὰ 


46 αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν: «ἀπὸ ᾽Ακκαρὼν Τέμνα: καὶ πᾶσαι ὅσαι 
47 εἰσὶν πλησίον ᾿Ασηδὼθ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: ᾿Ασειεδὼθ καὶ αἱ κῶμαι 
εδ λ ς νά ερ ια Ν ς . ον ν αν] ΄ 

αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῆς: Τάζα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῆς καὶ αἱ ἐπαύλεις 
ε) ο ῤ - ΄ νο νά ΔΝ ς /' ς οφ 
αὐτῆς ἕως τοῦ Ἀχειµάρρου Αἰγύπτου: καὶ ἡ θάλασσα ἡ µεγάλη 
8 / ΔΝ 2 - ώ [ωὰ Ν Ν «ἱ: Ν 4! 
- διορίζει. «Καὶ ἐν τῇ ὀρεινῇ Σαμεὶρ καὶ Ἱεθὲρ καὶ Σωχὰ ὃκαὶ 
4 . 
5ο Ῥεννὰ καὶ Πόλις γραμμάτων, αὕτη Δαβείρ, "καὶ ᾽Ανὼν καὶ Ἔσκαι- 
5 μὰν καὶ Αἰσὰμ "καὶ Τόσομ καὶ Χαλοὺ καὶ Χαννά, πόλεις ἔνδεκα 
52 
58 λ Δ Δ Ν ς Δ 4 /) ” / Φα ε λ 
/ 
54 Βαιθαχοὺ καὶ Φακουὰ 5 καὶ Ἑὺμὰ καὶ πόλις ᾿Ἀρβόκ, αὕτη ἐστὶν Χεβρών, 


- 2 - ) 
καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν" 5 Αἱρὲμ καὶ Ῥεμνὰ καὶ Σομὰ 5Άκαὶ Ἰεμάειν καὶ 


, ο νά οε 
55 καὶ Σώρθ, πόλεις ἐννέα καὶ αἱ ἐπαύλεις αὐτῶν: 35Μαὼρ καὶ Χερμὲλ 
56 
57 Ν ν / / 2 , ω.ε ο Αα 82 Ν Ν 
56 Γαβαὰ καὶ Θαμναθά, πόλεις ἐννέα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν" 5 Αλουὰ καὶ 


3” .) 2. ᾽ Δ 
καὶ ᾿Οζεὶβ. καὶ Ἰτὰν "καὶ Ἰαριὴλ καὶ Ἰαρεικὰμ καὶ Ζακανάειμ "Ἱκαὶ 


:.59 Βαιθσοὺρ καὶ Γεδδὼν 5) καὶ Μαγαρὼθ καὶ Βαιθανὰμ καὶ Θεκούμ, πόλεις 
9 ρ Ύαρ μ μ 


5σοα ἑξ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 53 Θεκὼ καὶ Ἐφράθα, αὕτη ἐστὶν Βαιθλέεμ, 


καὶ Φαγὼρ καὶ Αἰτὰν καὶ Κουλὸν καὶ Τατὰμ καὶ Ἑωβὴς καὶ Καρὲμ καὶ 


Γαλὲμ καὶ Θεθὴρ καὶ Μανοχώ, πόλεις ἔνδεκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν" 


91-41 Ἄεννα...Μακηδαν] Σενναμ']| και Αδασα και Μαγδαλ ΤΓαδ:«ᾗᾗ Δαλαᾶ"| Α 
και Μασφα' και Ἱεχθαηλ' Και Λαχει Και Μασχαθ και Ἐγλωμ και Χαβ- 
βα] και Λαμας και Χαθλως και 1 αδηρωθ'] Και Ῥηθδαγων και Νωμα και 
Μακηδα (ποηπη]]α νίκ Ροδδυπί Ἱερί) Α 88 Μασφα] Φασμα Ῥαυπια 
89 Μαχης] Λαχης Β30 (5Πρ6ί5οί λ) 42-44 Λεμνα...Αιλων] Λεβνα" και 
Άθερ[ και Ίεῴφθα και Ασεννα" και Νεσιβ’] και Ἐεειλα και Αχζεκ’ και Μαρησα"| 


και Ὥδωμ (πιπ]ία Ρετοῦσοιτα) Α. | δεκα] εννεα Α. 456 αυτων] ων 51 Τα5 
ἨῬὰ αυτης Α. 46 απο] Ρι και Α | Τεμνα] Ίεμναι Α | Ασηδωθ] Ασδωμ Α | 
ΟΠ} αυτων Α. ΑΤ ΟΠΙ Ασειεδωθ και αι Κωµαι Α 48--.δ1 Ἔδαμειρ... 


Καννα] Ἀαφειρ' και] Ἱεθερ' και Σωχω" και Ῥεγνα] πολις Ύρ. αυτη εστί] Δαβειρ' 
και ΆΑνωβ' και Ἡσθεμω[ και Ανειμ'] και Τοσομ’ και Χιλουῶ[| και Τηλων' Α 
δ1 ενδεκα] δεκα Α. 62---δ4 Λιρεμ...Ευμα] Ώρεβ' και Ἐσαν' και Ῥουμα" 
και] Ἰανουμ' και Ῥεθθαπφουε" και] Αφακα΄ και Χαμματα' Α. δ4 Αρβοκ] 
Άρβοα Α. | Σωρθ] Σωραιθ Ῥλὺ νά (61ρείδοι αι) ιωρ Α | επαυλειο] κωµαι Α 
5δ---δΊ Μαωρ...Θαμναθα] Μαων' και Χερμελ'] και Ζιφ' και Ἱεττα" και Πεζδρα- 
ελ΄] και Ίεκδααμ᾽ και ανω Ακειμ΄] και Ταβαα! και θαμνα" Α 58--δ9 Α- 
λουα...Θεκουμ] Αλουλ' και Ῥεθσουρ' και Τεδωρ| και Μαρωθ' και Ῥαιθανων' 
και Ἐλθεκεν' Α δ9 8 Βηθλεεμ Α | Αιταν...Θεθηρ] Αιταμ' και Κουλο»’ και 


Ἅαταμι"] και Ῥωρης" και Καρεμ’ και Ταλλιμ'| και Βαιθηρ' Α 


455 


ΧΥ 6ο ΤΗΣΟΥΣ 


ἈΚαριαθβάαλ, αὕτη ἡ πόλις Ἰαρείμ, καὶ Σωθηβά, πόλεις δύο καὶ αἱ 6ο 


6 ν ν π π Ν ΕΝ 6ο. ν ότ 
“καὶ Ῥαδδαργεὶς καὶ Θαραβαὰμ καὶ Αἰνὼν «καὶ ς, 


. ό)) » - 
επαύλεις αὐτῶν: 
ι / 7) 
Αἰχιοζὰ καὶ Ναφλαζὼν καὶ αἱ πόλεις Σάδωμ καὶ ᾿Ανκάδης, πόλεις 
Αα [ο - / 2 ᾽ 
ἑπτὰ καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. ὁμαὶ ὁ Ἱεβουσαῖος κατὠκει ἐν Ἱερου- 6 
΄ ” ΄ Δ 
σαλήμ, καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν οἱ υἱοὶ Ἰούδα ἀπολέσαι αὐτούς. καὶ 
/ ς 2 - Ε) 2. ο ο ς ΄ 2 4 
ίνης. 
κατῴκησαν οἱ Ἱεβουσαῖοι ἐν Ἱερουσαλὴμ ἕως τῆς ἡμεραγεκώνης 
ιά ἵνα Δ 2 Ν τὰ - 
ἸΚαὶ ἐγένετο τὰ ὅρια υἱῶν Ἰωσὴφ ἀπὸ τοῦ Ἰορδάνου τοῦ κατὰ τ 
. Ν ε ) 3 - ΔΝ } ΄ 2 4 Ὁ 9 3 8 3 ντ - 
Ἱερειχὼ απ ἀνατολῶν, καὶ ἀναβήσεται ἀπὸ Ἱερειχὼ εἰς τὴν ὀρεινὴν 
3, - ΄ .ν 
τὴν ἔρημον εἰς Βαιθὴλ Λοῦζα, Ξκαὶ ἐξελεύσεται εἰς Βαιθήλ, καὶ παρε- 2 
- / .τ να. 
λεύσεται ἐπὶ τὰ ὅρια τοῦ Χαταρωθεί, Ξκαὶ διελεύσεται ἐπὶ τὴν θάλασ- 
σαν ἐπὶ τὰ ὅρια ᾿Απταλεὶμ ἕως τῶν ὁρίων Βαιθωρὼν τὴν κάτω, 
καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτῶν ἐπὶ τὴν θάλασσαν. «καὶ ἐκληρονόμησαν 
/ - 
οἱ υἱοὶ Ἰωσήφ, ᾿Ἐφράιμ καὶ Μανασσή. δΚαὶ ἐγενήθη ὅρια υἱῶν 
3. «Α Ν / 1 ὰ Ν 2 ἀ Λ 4 ιν / 
Ἐφράιμ κατὰ δήµους αὐτῶν: καὶ ἐγενήθη τὰ ὅρια τῆς κληρονοµίας 
- - ”/ 
αὐτῶν ἀπὸ ἀνατολῶν ᾿Ασταρὼθ καὶ ᾿Ἠρὸκ ἕως Βαιθωρὼν τὴν ἄνω 
6 


ὧν 


΄ 
καὶ Γαζαρά. καὶ ἐλεύσεται τὰ ὅρια ἐπὶ τὴν θάλασσαν εἰς 


ον 


ς Δ .] Δ ο] / ΄ ” 2 Ν Σ Δ 
Ἱκασμὼν ἀπὸ βορρᾶ Θερμά: περιελεύσεται εἲς ἀνατολὰς εἰς Θηνασὰ 
Δ λλ ’ Δ 4 ε) ) ε] - 3 .) -- 7 3 ) 
καὶ Σελλησά, καὶ παρελεύσεται ἀπ᾿ ἀνατολῶν εἰς Ἰανῶκα Τκαὶ εἷς 7 
Δ Α 2 ’ ΔΝ ς - 3 - λ. ΄ ε) ΝΣ { 
Μαχὼ καὶ Ασταρώθ, καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: καὶ ἐλεύσεται ἐπὶ Ἱερειχώ, 
καὶ διεκβαλεῖ ἐπὶ τὸν Ἰορδάνην. ἕκαὶ ἀπὸ Ταφοὺ πορεύσεται τὰ 8 
ὅρια ἐπὶ θάλασσαν ἐπὶ Χελκανά, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτῶν ἐπὶ 

9 ς - 3 ῃ - 
θάλασσαν: αὕτη ἡ κληρονοµία φυλῆς Ἐφράιμ κατὰ δήµους αὐτῶν. 
9 Ν ς 2λ. ς ε) 6 ο) Αα ς:ς ι] / ε) Ν , ψ 
και αἱ πόλεις αἱ ἀφορισθεῖσαι τοῖς υἱοῖς ᾿Ἠφράιμ ἀνὰ µέσον τῆς ο 
Κληρονομίας υἱῶν Μανασσή, πᾶσαι αἱ πόλεις καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 
πο Ν . ο υ ῃ Ν - ο 2 
καὶ οὐκ ἀπώλεσεν ᾿Ἐφράιμ τὸν Χαναναῖον τὸν κατοικοῦντα ἐν το 
΄ ΔΝ / ς - . - . / [ιο - ς , 
Γάζερ' καὶ κατῴκει ὁ Χαναναῖος ἐν τῷ Ἠφράιµ ἕως τῆς ἡμέρας 


60 η πολι» Ταρειμ] πολι» Ταριμ Α | Σωθηβα] Αρεββα Α. 61 ΟΠ] και 15 
Α 61---63 Θαραβααμ...Ανκαδης] Βηθαραβα" και; Μαδων' και Ἄοχοχα᾿ και 
Νεβσᾶ] Και αι πολι αλων' και Ἠνγαδδι| Α 62 Αιχιοζα] Αιοχιοζα Ὦα 
65 Ίεβουσαιος]--ος Ἠ3Ό (61ῤΕΙΦΟΙ ος Ροδί αι) | ἠδυνηθησαν Α. | κατωκησαν] ἵη 
Όσαν τα5 α]]ᾳ ΙΠ{ΕΓΙΗ5 Ὦ κατωκεισαν Α. ΧΥΙ 1 Ἱερχω Β5Α (5ἱ6) | απ] 
απο Α | και αναβησ.] Ῥι την ερηµον Α | οπι Λουξζα Α 2 εις] απο Α | 
ἨῬαιθηλ]-- Λουζα Α | Χαταρωθει] Αρχιαταρωθ Δ. δ επι 29] εις Α | Απτα- 
λειμ] του Ίεφαλθι Α | την κατω] της κ. Α ὅ ορια] ΡΥ τα Α | Ασταρωθ] 
Άταρωθ Α. | Βροκ] Αδαρ Α. | την ανω] της α. Α. 6 ελευσεται] διελευσεται 
Α | Ἱκασμων] Μαχθωθ Α. | οι θερµα ΔΑ. | περιελευσεται] και παρελευσεται Α| 
ειν 23] επι ΒΑ επ Α | Θηνασα και Σελλησα] Ἠηναθσηλω Α | Ἰανωκα] Ίανω Α. 
Τοπ και 19 Α | Μαχω Και Ασταρωθ] Αταρωθ και Νααραθα Α |. ελευσεται] 
διελευσεται Α | επι] ει Α | Ἱερχω Β0Α. | διεκβαλει Β3Α] διεκβαλλει Βὺ 
8 αφου] Έφφουε Α | πορευσεται] παρελευσεται Α | τα ορια] οπι τα Α. | 
Κελκανα] χειµαρρουν Κανα Α | αυτων] αυτου Α. | φυλης]--υιων Α. 
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να 


ΧΝΙ 


ς 


ζέ 


ΧΝΙΠΙ 


κ» 


Ὁἰ{μ--- 4 
ά - : 


1ΗΣΟΥΣ ΧΥΙΙ9 


, ω νο - 
ταύτης, ἕως ἀγέβή Φαραὼ βασιλεὺς Αἰγύπτου καὶ ἔλαβεν αὐτὴν καὶ Β 
2 ι ” 
«ἐνέπρησεν αὐτὴν ἐν πυρί, καὶ τοὺς Χαναναίους καὶ τοὺς Φερεζαίους 
- ” 
καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν Τάζερ ἐξεκέντησαν" καὶ ἔδωκεν αὐτὴν Φαραὼ 
ἐν φερνῇ τῇ θυγατρὶ αὐτοῦ. 
σ ... ν΄ 4 λῷ ς. ο. / 
Ἡ Καὶ ἐγένετο τὰ ὅρια φυλῆς υἱῶν Μανασσή, ὅτι οὗτος πρωτότοκος 
ο} 3” ΄ ον ΝΔ / ντ ΔΝ / ε) Δ 
τῷ Ἰωσήφ τῷ Μαχεὶρ πρωτοτόκῳ Μανασσὴ πατρὶ Ταλαάδ, ἀνὴρ 


υ 


γὰρ πολεμιστὴς ἦν, ἐν τῇ Γαλααδείτιδι καὶ ἐν τῇ Ἡασανείτιδι. "καὶ 
- - μι - -- - - 

ἐγενήθη τοῖς υἱοῖς Μανασσὴ τοῖς λοιποῖς κατὰ δήµους αὐτῶν, τοῖς 
υἱοῖς Ἰέζει καὶ τοῖς υἱοῖς Κέλεζ καὶ τοῖς υἱοῖς Ἰεζειὴλ καὶ τοῖς υἱοῖς 

΄ Ν ταν δεν ) Ν - ς οκ ο ον ε 3 

Σύχεμ καὶ τοῖς υἱοῖς Συμαρεὶμ καὶ τοῖς υἱοῖς Ὅφερ: οὗτοι οἱ ἄρσενες 
Ν / 3 ο 3 4 Γον λ ε. 4 » 9 ο 
κατὰ δήµους αὐτῶν. Ἀκαὶ τῷ Σαλπαὰδ υἱῷ Ὄφερ, οὐκ ἦσαν αὐτῷ 


ο 


” - - 
υἱοὶ ἀλλ᾽ ἢ θυγατέρες: καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν θυγατέρων Σαλ- 
4 παάδ. Μααλὰ καὶ Νουὰ καὶ Ἑγλὰ καὶ Μελχὰ καὶ Θερσά. “καὶ 
ιό α) /. 3 Ν α ς ΄ Δ Ε) / 32. - Ν 
ἔστησαν ἐναντίον ᾿Ἐλεαζὰρ τοῦ ἱερέως καὶ ἐναντίον Ἰησοῦ καὶ 
Ε) /’ - ε) / « Ν α) Δ 
ἐναντίον τῶν ἀρχόντων λέγουσαι Ὁ θεὸς ἐνετείλατο διὰ χειρὸς 
- - ει ὁ / » , . 3 α πο. 
Μωυσῆ δοῦναι Ἡἡμῖν κληρονοµίαν ἐν µέσῳ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν. 
καὶ ἐδόθη αὐταῖς διὰ προστάγµατος Κυρίου κλῆρος ἐν τοῖς ἀδελφοῖς 
5 τοῦ πατρὸς αὐτῶν. 3Ἀκαὶ ἔπεσεν ὁ σχοινισμὸς αὐτῶν ἀπὸ ᾿Ανασσά, 
- -α 3 
6 καὶ πεδίον Λαβὲκ ἐκ τῆς Ταλαὰδ ἡ ἐστι πέραν τοῦ Ἱορδάνου: ὁὅτι 
θυγατέρες υἱῶν Μανασσὴ ἐκληρονόμησαν κλῆρον ἐν µέσῳ τῶν ἀδελ- 
φῶν αὐτῶν. ἡ δὲ γῆ Γαλαὰδ ἐγενήθη τοῖς υἱοῖς Μανασσὴ τοῖς κατα- 
4 - Ν 
7 λελιμμένοι». καὶ ἐγενήθη ὅρια υἱῶν Μανασσὴ Δηλανάθ, ἤ ἐστιν 
Ν εί ες. ) ν Δ / 2 Ν Δ ιά Ε] κ Δ 
κατὰ πρόσωπον υἱῶν ᾿Ανάθ, καὶ πορεύεται ἐπὶ τὰ ὅρια ἐπὶ Ἰαμεὶν 
8 


0ο 


καὶ Ἰασσεὶβ ἐπὶ πηγὴν Θαφθώθ: τῷ Μανασσὴ ἔσται, καὶ Θαφὲεθ 


οᾳ μα - / π 

ο ἐπὶ τῶν ὁρίων Μανασσὴ τοῖς υἱοῖς Ἐφράιμ. ὁκαὶ ος ν τὰ 
2 

ὅρια ἐπὶ φάραγγα Καρανὰ ἐπὶ λίβα κατὰ φάραγγα Ἰαριλ, τερέ- 

--. ὅγι / ο ᾱ , / / κ Ν 

µινθος τῷ Ἐφράιμ ἀνὰ µέσον πόλεως Μανασση' καὶ ὅρια Μανασση 


ἐπὶ τὸν βορρᾶν εἲς τὸν χειµάρρουν. καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ διέξοδος 


10 αυτην 19] την πολι Α | εξεκεντησεν Α ΧΝΠΙ 1 Μαννασση (19) ΑΙ Α 
ΟΠ1 εν 15 Α | Ταλααδιτιδι Α 3 Τεζει] Αχιεζερ Α | Κελεζ] Φελεκ Α | 
Τεζειηλ] Έριηλ Α | Συχεμ] Ἔεχεμ ΑΙ (υιοισεχεμ Α3) | Ἄυμαρειμ] Ἔεμιραε Α| 
οἱ αρσενες] οπι οἱ Α 8 Σαλφααδ Α (Ρἱ6) | Μαλα Α | Έγλα] Υ 51Ρρ τας 
Ῥ] Αιγλαμ Δ 4 Τησου]--υιου Ναυη Α | ο θεος] ΡΙ α Α. | κληρος δια προσ- 
ταγµ. κυ Α 6 αυτων απο Ανασσα και] Μανασση Α | Λαβεκ] ἵπ β τα5 αῑᾳ 
Ἱπ[ετίης Β5 | της] γης Α | Ταλααδ] 5 τας Αα -.Εκαιτης Ῥασαν Α Τ Δη- 
λαναθ] απο Άσηρ Μαχθωθ Α ] υιων Αναθ] Ἔυχεμ Α | οπι επι 19 Α | Ίαμν Α | 
Ίασσειβ (1ασσηβ ΒΑ) (Ν4))] εις Ιασηφ Α | πηγην] την Ύην Α | θαφθωθ] Να- 
φεθ ΒΡπΕ θαθφωθ Α 8 Θαφεθ] θαφθωθ Α | οτη τοις υιοι Ἠφραιμ Α 
9 οπι και καταβῆσεται τα ορια Α | Καρανα] Καναι Δ | Φαραγγα ο5] Ῥι την 
Α | Ταριηλ] Ίαειρ Α | τερεμινθος] η τερεβωθο» Α | τον βορραν] βορρα Α 
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ΧΥΠ 1ο ΙΗΣΟΥΣ 


: 3 . , ς 
θάλασσα "ἀπὸ λιβὸς τῷ Ἐφράιμ, καὶ ἐπὶ βορρᾶν Μανασσή" καὶ το 
- 3 2. Ν / 3 Ν 
έσται ἡ θάλασσα ὅρια αὐτοῖς καὶ ἐπὶ Ἰασὴβ συνάψουσω ἐπὶ 
ον ν 8 Ν αν 6 - αχ αν ψ ν 
βορρᾶν, καὶ τῷ Ἰσσαχὰρ ἀπ᾿ ἀνατολών. καὶ ἔσται Μανασσὴ τι 
-- ε) - ΔΝ . 
ἐν Ἰσσαχὰρ καὶ ἐν ᾿Ασὴρ Καιθοὰν καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν, καὶ τοὺς 
9 Ξ : 8 
κατοικοῦντας Δὼρ καὶ τὰς κώµας αὐτῆς, καὶ τοὺς κατοικοῦντας Μαγεδ- 
. ” ντ / 
δὼ καὶ τὰς κώµας αὐτῆς, καὶ τὸ τρίτον τῆς Μαφετὰ καὶ τὰς κώμας 
- 4 93 
αὐτῆς. '“καὶ οὐκ ἠδυνάσθησαν οἱ υἱοὶ Μανασσὴ ἐξολεθρεῦσαι τὰς :2 
- : ο. 
πόλεις ταύτας: καὶ ἤρχετο ὁ Χαναναῖος κατοικεῖν ἐν τῇ γῇ ταύτῃ. 
13  ᾱ ηλ ο μὴ ν / ς εν τν ον ῃ 
καὶ ἐγενήθη καὶ ἐπεὶ κατίσχυσαν οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ, καὶ ἐποίησαν τ: 
τοὺς Χαναναίους ὑπηκόους, ἐξολεθρεῦσαι δὲ αὐτοὺς οὐκ ἐξωλέθρευ- 
- 2. ” 2 - 
σαν. Αντεῖπαν δὲ οἱ υἱοὶ Ἰωσὴφ τῷ Ἰησοῦ λέγοντες Διὰ τί τι 
3 / ς ο) - [ιά Ν / 4 2 Δ Δ Ν 
ἐκληρονόμησας ἡμᾶς κλῆρον ἕνα καὶ σχοίνισµα ἕν; ἐγὼ δὲ λαὸς 
α 5 Δ ς ϐ ΔΝ )λό / τς Δ 5 ᾿ αν α 
πολύς εἰμι, καὶ ὁ θεὸς εὐλόγησέν µε. "καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἰησοῦς τς 
ον ἓ 
Βὶ λαὸς πολὺς εἶ, ἀνάβηθι εἲς τὸν δρυμὸν καὶ ἐκκάθαρον σεαυτῷ, 
3 - ο νο / αδ...ν νΦ » δα 
εἰ στενοχωρεῖ σε τὸ ὄρος τὸ ᾿Εφράιμ. "καὶ εἶπαν Οὐκ ἀρέσκει τό 
: - 3 κ μι , ν ὁ Β Ν ῃ - 
ημιν τὸ ὄρος τὸ Ἐφράιμ. καὶ ἵππος ἐπίλεκτος καὶ σίδηρος τῷ 
Χαναναίῳ τῷ κατοικοῦντι ἐν αὐτῷ ἐν Βαιθαισὰν καὶ ἐν ταῖς κώμαις 
ο. ε) οὰ / .) ΄ 5 . - - - 
αὐτῆς, ἐν τῇ κοιλάδι Ἰσραήλ. "]καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τοῖς υἱοῖς Ἰωσήφ 1 
» ΔΝ Ν 5 ὰ Ν ο 
Εἰ λαὸς πολὺς εἶ καὶ ἰσχὺν μεγάλην ἔχεις, οὐκ ἔσται σοι κλῆρος 
α. οτ,τ8-ε Ν δ πα 9 / Β πα 4 - 
εἷς ὁ Ύαρ δρυμὸς εσται σοι, ὅτι δρυµός ἐστιν, καὶ ἐκκαθαριεῖς τ8 
» / Δ ” ΔΝ ο 2 ΄ Ν αν ο 
αύτον, και εσται σοι" καὶ ὅταν ἐξολεθρεύσῃς τὸν Χαναναῖον, ὅτι 
9 ” - - 
ἵππος ἐπίλεκτός ἐστιν αὐτῷ": σὺ γὰρ ὑπερισχύεις αὐτοῦ. 
Ε] [ο - 
ἸΚαὶ ἐξεκκλησιάσθη πᾶσα συναγωγὴ υἱῶν Ἰσραὴλ εἰς Σηλώ, καὶ ι 
3 3 - ο 3 - - ”- 
έπηξαν ἐκεῖ τὴν σκηνὴν τοῦ µαρτυρίου, καὶ ἡ γῆ ἐκρατήθη ὑπ αὐτῶν. 
. 2 ΑΔ 
"καὶ κατελείφθησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ οἳ οὐκ ἐκληρονόμησαν, ἑπτὰ φυλαί. ο 
Δ 3 2 - - - / ο, 
καὶ εἶπεν Ἰησοῦς τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Ἔως τίνος ἐκλυθήσεσθε κληρο- 3 


ομῆσαι τὴν γῆν ἣν ἔδωκεν Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν; 4 δότε ἐξ ὑμῶν 


9 ΟΠ1 θαλασσα Α 190 Ροβί λιβος τας 2 Πέ Α | Ἠ[ανασση] ΡΓ τω Α | ]Ιασηβ] 
Ἄσηρ Α | απ] απο Α 11 Καιθοαν Β"Ρ] Ῥαιθσαν Β.3ξ Α | Δωρ] Έδωρ 
Ῥλδπξ | Μαγεδδωρ Α | καιτο τριτον] Ῥε και τους Κατοικουντας Ταναχ και τας 
Κωµας αυτης Α | Μαφετα] Ναφεθα Α. 12 ηδυνηθησαν Α | ηρχετο] ἠρξατο 
Α 19 Οπι και 35 Α | επικατισχυσαν ΒὺΑ | Χαναιους Α ] εξολεθρευσαι] 
ολεθρευσει Α. 14 Ίησοι Α | ευλογησεν µε] µε ηυλογησεν Α. 1δ ει 25] 
Ἔσυ Α | εκκαθαρον] εκκαθαρισον Α | το Ἐφραιμ] ΟΠΏ το Α. 16 ειπαν] 
Ἔοι υιοι Ἰωσηφ Α | αρεσκει] αρκεσει Ὦ αρκει Α | οΠ1 το Ἠφραιμ Α | ο εν 
αυτω Α | εν] ενεκ τω (αἱ νιᾷ) Ῥαδίωπις | Ῥαιθαισαν] Ἠαιθσων Α. | Ισραηλ] 


Ἱεξρελ Α 17 ]ωσηφ]-λεγων ΑΔ 18 ΟΠ εστώ Α | υπερισχυεις 
ἨΒΑ0 (περισχυεις Β3)] νπερισχυσειξ Α | αυτου] αυτον Α. ΧΥΤΙΙ 1 Σηλωμ 
Α ] εκρατηθη] εκραταιωθη 3 ουκ εκληρονομησαν] ου κατεκληρον. Α 


σου» τοις υιοις Ἱσρ.] αυτοι Ίησους Α | εδωκεν]--ημιν Α. | ημων] Ῥι των 
πατερων Α. 
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ο 


ΤΗΣΟΥΣ ΧΝΙΠΙ 14 


- ”/ 2 οὺ - 
τρεῖς ἄνδρας ἐκ φυλῆς, καὶ ἀναστάντες διελθέτωσαν τὴν γῆν, καὶ Β 
δι ,. 2 Ν 2 / θὰ / - ε] / 4 
ιαγραψάτωσαν αὐτὴν ἐναντίον µου καθὰ δεήσει διελθεῖν αὐτήν. καὶ 
΄ Γι -- - 
56 διήλθοσαν πρὸς αὐτόν, Ξκαὶ διεῖλεν αὐτοῖς ἑπτὰ μερίδας. Ἰούδας 
΄ » - ς ὼ Ν / Δ ς ας Αι δ Δ / ] - 
στήσεται αὐτοῖς ὅριον ἀπὸ λιβός, καὶ οἱ υἱοὶ Ἰωσὴφ στήσονται αὐτοῖς 
2 Αν ο] δε Γον, Ν / Δ ο ντ Ν νο Ν αλ δ, 
6 ἀπὸ βορρᾶ. ὀὑμεῖς δὲ µερίσατε τὴν γῆν ἑπτὰ μερίδας καὶ ἐνέγκατε 
μ ΔΝ ὧδ Ἀ, 2 / ς -- - ει τν, - - ς σ 
πρὸς μὲ ὧδε, καὶ ἐξοίσω ὑμῖν κλῆρον ἔναντι Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 
77 οὐ γάρ ἐστιν μερὶς τοῖς υἱοῖς Λευεὶ ἐν ὑμῖν, ἱερατεία γὰρ Κυρίου 
μερὶς αὐτοῦ: καὶ Γὰδ καὶ 'Ῥουβὴν καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασσὴ 
΄ Λ ’ .) - , - 2 / Ε) πρ) τν] 
ἐλάβοσαν τὴν κληρονοµίαν αὐτῶν πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἐπ᾽ ἀνατολῆς, 


απο / ς 
και ανασταντες οἱ ἄνδρες 


Δ ”- - - 

8 ἣν ἔδωκεν αὐτοῖς Μωυσῆς ὁ παῖς Κυρίου. 
ἐπορεύθησαν. καὶ ἐνετείλατο Ἰησοῦς τοῖς ἀνδράσιν τοῖς πορευο- 
µένοις χωροβατῆσαι τὴν γῆν λέγων Ἡορεύεσθε καὶ χωροβατήσατε 
τὴν γῆν, καὶ παραγενήθητε πρὸς µέ' καὶ ὧδε ἐξοίσω ὑμῖν κλῆρον 
” / Ε λώ 9 Ν 2 ύθ Δ Ε] ΄ Ν 

9 ἕναντι Κυρίου ἐν Σηλώ. "καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ἐχωροβάτησαν τὴν 

ο νλ ” » ΄ ν ” Ν Ν /' ς Ν / 
γῆν, καὶ ἴδοσαν αὐτήν, καὶ έγραψαν αὐτὴν κατὰ πόλεις ἑπτὰ µερίδας 
το εἰς βιβλίον, καὶ ἤνεγκαν πρὸς Ἰησοῦν. "καὶ ἐνέβαλεν αὐτοῖς Ἰησοῦς 
απ Κλῆρον ἐν Σηλὼ ἔναντι Κυρίου. "καὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος Βενιαμεὶν 
- Δ / . λ Βου τό (ο ιά .. οὐ 
πρῶτος κατὰ δήµους αὐτῶν: καὶ ἐξῆλθεν ὅδρια τοῦ κλήρου αὐτῶν 
αν ο ΄ » ΄ δαν ΄ το ε. :] 1ς λ / 

12 ἀνὰ µέσον Ιούδα καὶ ἀνὰ µέσον τῶν υἱῶν Ιωσήφ. καὶ ἐγενήθη 

3ο ο ν 4 δν ά ο πι α ο / / Ν 
αὐτῶν τὰ ὅρια ἀπὸ βορρᾶ. ἀπὸ τοῦ Ἰορδάνου προσαναβήσεται τὰ 
ϱ/ Λ [ο ι Δ } Δ ο ν 2 / 2 ΔΝ Ν / 
ὅρια κατὰ νώτου Ἱερειχὼ ἀπὸ βορρᾶ, καὶ ἀναβήσεται ἐπὶ τὸ ὄρος 

ης, ΄ - 
ἐπὶ τὴν θάλασσαν, καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ διέξοδος Μαβδαρεῖτις Ῥαιθών: 

1 "3καὶ διελεύσεται ἐκεῖθεν τὰ ὅρια Δοῦζα ἐπὶ νώτου Λοῦζα ἀπὸ λιβὸς 
αὐτῆς, αὕτη ἐστὶν Βαιθήλ' καὶ καταβήσεται τὰ ὅρια Μααταρωθορὲχ 

14 ἐπὶ τὴν ὀρεινήν, ἡ ἐστιν πρὸς λίβα Βαιθωρών, ἡ κάτω: "καὶ διελεύ- 

απ Ν ΄ 3 Δ 3” Λ λέ Ν 6 ΄ 
σεται τὰ ὅρια καὶ παρελεύσεται ἐπὶ τὸ ὄρος τὸ βλέπον παρὰ θάλάσσαν 
ἀπὸ λιβός, ἀπὸ τοῦ ὄρους ἐπὶ πρόσωπον Βαιθωρὼν λίβα, καὶ ἔσται 


αὐτοῦ ἡ διέξοδος ες Καριαθβάαλ, αὕτη ἐστὶν Καριαθιαρείν, πόλις 


4 διελθατωσαν Α | µου] εµου Β4ὺ Α | διελθεω Β3 Α] διελειν 3 | διηλθο- Α 
σαν] ηλθον Α δ ΟΠΙ αυτοι 3 Α 6 εναντιον Α Τ Λευι Α | 
(ερατεια (5ἵς) γαρ] οτι η ιερατια Α. | αυτου] αυτων Α | φυλης]-{-υιων (51Ρ 188) 
ΑΑἳ | Ἠαννασση 5ἩΡρ τας Α3ἱ | αυτων] εαυτων Ἠ30 | ανατολας Α 8 πορευ- 
εσθε] πορευθητε Α. | χωροβατησατε] βατησατε 51ρ τας Απ | και ωδε] ωδε και 
Ἀ 9 ιδοσαν] ιδον Α. | πολεις (πολις Α)]--αυτης Α | Ίησουν]-Εεις Ἅηλω Α 
10 εναντιον Α 11 Κκληρος]-Ε φυλης Β5) σπϱ) Α | Ῥενιαμειν] Μανασση Α | 
των υιων] ΟΊἩ των Α. 19 Ἱεριχω ΒΡΑ | απο] επι Α | επι την θαλασσαν] 
κατα θαλ. Α | Μαβδαρειτις (Μαβδαριις Α)] ιτ π ΒΑ | Ἠαιθαυν Α 
18 νωτου] νοτου Α | οπι αυτης Α | Μααταρωθορεχ] απο Αταρωθ Αδδαρ Α 
14 παρελευσεται] διελευσεται Α | ορο5] µερος Βὺ Α | παρα] εις Α | Καρια- 


θιαριµ Α. 
45/ 


ΧΝΙΠ 1ς ΤΗΣΟΥΣ 


υἱῶν Ἰούδα: τοῦτό ἐστιν τὸ µέρος τὸ πρὸς θάλασσαν. "καὶ µέρος τ5 
: α 
τὸ πρὸς λίβα ἀπὸ µέρους Καριαθβάαλ: καὶ διελεύσεται ὅρια εἰς 


/ 4 9 
Ἰόκαὶ καταβήσεται τὰ ὅρια ἐπὶ τό 


4 
Ρασείν, ἐπὶ πηγὴν ὕδατος Ναφθώ: 
- “{ η 
µέρους, τοῦτό ἐστιν κατὰ πρόσωπον νάπης Σοννάμ, ὅ ἐστιν ἐκ µέρους 
- Ἡ. 
ἜἘμεκραφαεὶν ἀπὸ βορρᾶ: καὶ καταβήσεται Ταίΐεννα ἐπὶ νότον 
΄ 
Ἰεβουσαὶ ἀπὸ λιβός, καταβήσεται ἐπὶ πηγὴν Ῥωγήλ: "καὶ διελεύσε- τ7 
/ 
ται ἐπὶ πηγὴν Βαιθσάμυς, καὶ παρελεύσεται ἐπὶ Ταλιαώθ, ἥ ἐστιν 
ἀπέναντι πρὸς ἀνάβασιν Αἰθαμείν, καὶ καταβήσεται ἐπὶ λίθον Ῥαίΐων 
- ς ΄ - 
υἱῶν Ῥουβήν: "καὶ διελεύσεται κατὰ νώτου Βαιθαραβὰ ἀπὸ βορρᾶ, τὲ 
λ , 1ο 2 ον ν ὁ 3 -ἷν -. ας 4 ο . Ν 
καὶ καταβήσεται "ἐπὶ τὰ ὅρια ἐπὶ νῶτον θάλασσαν ἀπὸ βορρᾶ: καὶ το 
ἔσται ἡ διέξοδος τῶν ὁρίων ἐπὶ λοφιὰν τῆς θαλάσσης τῶν ἁλῶν 
ε) ΔΝ τα Σ / . 2 / 32 Ν ’ - Δ ς ΄ λ 
ἐπὶ βορρᾶν εἰς µέρος τοῦ Ἱορδάνου ἀπὸ λιβός: ταῦτα τὰ ὅριά ἐστιν 
ἀπὸ λιβό. ως ο δά ς αν 4 , » λα - 
ἀπὸ λιβός. “καὶ ὁ Ἱορδάνης ὁριε ἀπὸ µέρους ἀνατολῶν. αὕτη 2ο 
ς κ κα / λ ο » - / . ΄ 
ἤ κληρονοµία υἱῶν Ἠενιαμείν, τὰ ὅρια αὐτῆς κύκλῳ κατὰ δήµους. 
οτ ὃν , ς / - ςα ν Ν , ».- 
καὶ ἐγενήθησαν αἱ πόλεις τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν κατὰ δήµους αὐτῶν στ 
5. .) 2- 
Ἱερειχὼ καὶ Βεθεγαιὼ καὶ ᾽Αμεκασεὶς “καὶ Βαιθαβαρὰ καὶ Σαρὰ 5: 
ὴ 9 
καὶ Βησανὰ "καὶ Αἰεὶν καὶ Φαρὰ καὶ Ἱεφραθὰ “καὶ Καραφὰ καὶ 53 
Κεφειρὰ καὶ Μονεὶ καὶ Τάβαα, πόλεις δέκα δύο καὶ αἱ κώμαι αὐτῶν" 
οι « 
Ταβαὼν καὶ Ῥαμὰ καὶ Βεηρωθὰ “καὶ Μασσημὰ καὶ Μειρὼν καὶ ᾖε 
᾽Αμωκὴ "καὶ Φειρὰ καὶ Καφὰν καὶ Νακὰν καὶ Σεληκὰν καὶ Θαρεηλὰ 57 
ο 2 ΄ ιά . / 
καὶ Ἰεβούς, αὕτη ἐστὶν Ἱερουσαλήμ, καὶ πόλεις καὶ Γαβαωθιαρείμ., 


ο] 
ϱο 


πόλεις τρεῖς καὶ δέκα καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. αὕτη ἡ κληρονοµία υἱῶν 
Βενιαμεὶν κατὰ δήµους αὐτῶν. 

ἸΚαὶ ἐξῆλθεν ὁ δεύτερος κλῆρος τῶν υἱῶν Συμεών: καὶ ἐγενήθη ι 
ἡ κληρονοµία αὐτῶν ἀνὰ µέσον κλήρων υἱῶν Ἰούδα. "καὶ ἐγενήθη ὅ ο 
κλῆρος αὐτῶν Ῥηρσάβεε καὶ Σάμαα καὶ Κωλαδὰμ Ἀκαὶ ᾿Αρσωλὰ : 

1δ ορια] Ρι τα Α | Τασειυ] Ταιν Α 16 µερους]-Ι-του ορους Α | τουτο]ο Α | 
Ἄονναμ] υιου Ἐννομ Α | Ἡμεκραφαειμ Α | Ταιεννα] επι Ίαι Όννομ Α. | νοτον] 
γωτου΄Α. | Ίεβουσαι] Ίεβους Α. | καταβησεται 39] ΡΥ και Α. 1Τ Βαιθσαμυς] 
Σαμε Α | Ταλιαωθ] Αγαλλιλωθ Α | Αιθαμειν] Ἡδωμῖι Α | Βαιων] Βααμ Α] 
υιων] υιου Α. 19 ΟΙ επιτα ορια Α | νωτον]νωτου Α. | θαλασσαν] Βαιθαλαγα 
Αη διεξοδος] Ρί αυτου Α. | επιβορραν] απο βορρα Α | οπιεστωΑ. 90-91 Ῥαι- 
γιαμυ Α (018) 91 Ἱεριχω ΒΡΟΑ 21---24 Ῥεθεγαιω... Μονει] Ῥη]θαγλα" 
και Άμεκκα’ Σεις' Κάι Βαιθα]ραβα' και Σεμριμ' και Βηθηλ: και Αυειμ] και Αφαρ᾽ 
και Άφρα᾽. Και Άικαρεν] και Καφηραμμυ’ Α 24 δεκα δυο] δωδεκα Α. 
36 Ῥεηρωθα] Ῥηρωθ Α. 26--2ἵ Μασσημα...Θαρεηλα] Μασφα" και 
Χεφειρα" και Άμωσα᾿] και Ῥεκεμ' Και Ἱερφαηλ' Και θαραλα’| Α. 328 και 
Ἰεβουο] Ῥι και Ἄηλαλεφ Α |οπι και πολει Α | Ταβαωθιαρειμ] Ταβααθ 
Και πολι; Ταριμ Α | τρεις (τρις Ὦ9) και δεκα] δεκατρι Α | Βαινιαμιν Α. 
ΧΙΧ 1 ο δευτερο» κληρο»] ο κλ. οδευτ. Α. | των υιων Ῥυμεων] τω Συμ. Α. | κλη- 
ρων] Κληρου Α 3--6 Ἅαμαα και Κωλαδαμ (Μωλαδαμ Βα (νίάλπις ζω[λα- 
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: Ν Αα 3 
ὁ καὶ ῬΒωλὰ καὶ Ἰάσον “καὶ ᾿Ἑλθουλὰ καὶ Ῥουλὰ καὶ Ἑρμὰ Σκαὶ Σικε- Β 
Λ ἎἈ 
6 λὰκ καὶ Βαιθμαχερὲβ καὶ Σαρσουσεὶν ὃκαὶ Βαθαρὼθ' καὶ οἱ ἀγροὶ 
7 αὐτῶν, πόλεις δέκα τρεῖς καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν: 7 Ἐρεμμὼν καὶ Θαλχὰ 
η. 3 ωρς ω 
8 καὶ Ἱέθερ καὶ 'Ασάν, πόλεις τέσσαρες καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν "κύκλῳ 
- - Φ 
τῶν πόλεων αὐτῶν ἕως Βαρὲκ πορευοµένων Βάμεθ κατὰ λίβα: αὕτη ἡ 
ῃ αν - - - 
9 κληρονοµία φυλῆς υἱῶν Συμεὼν κατὰ δήµους αὐτῶν. «ἀπὸ τοῦ κλήρου 
3 / ς / - εκ. ’ ο α) / ς Δ {ν 
Ἰούδα ἡ κληρονομία φυλῆς υἱῶν Συμεών, ὅτι ἐγενήθη ἡ μερὶς υἱών 
. δ / - ] ο Δ 2 / ς ον Ν » ΄ 
Ἰούδα μείζων τῆς αὐτῶν: καὶ ἐκληρονόμησαν οἱ υἱοὶ Συμεὼν ἐν µέσῳ 
τοῦ κλήρου αὐτῶν. 
το Καὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ τρίτος τῷ Ζαβουλὼν κατὰ δήµους αὐτῶν. 
ἔσται τὰ ὅρια τῆς κληρονοµίας αὐτῶν ᾿Εσεδεκγωλά: ὅρια αὐτῶν 
ατ Ιᾗ θάλασσα καὶ Μαραγελδά, καὶ συνάψει ἐπὶ Βαιθαραβὰ εἰς τὴν 
, εν... 4 ν / » / μμ μι 
12 φάραγγα, ἡἥ ἐστι κατὰ πρόσωπον Ἰεκμάν: "καὶ ἀνέστρεψεν ἀπὸ 
Σεὺδοὺκ ἐξ ἐναντίας ἀπ᾿ ἀνατολῶν Βαιθσάμυς ἐπὶ τὰ ὅρια Χασελω- 
θαίθ, καὶ διελεύσεται ἐπὶ Δαβειρώθ, καὶ προσαναβήσεται ἐπὶ Φαγγαί: 
18 Δ . 16 λ. ή Ε) α) / 2 » 2 λὰ 2 Ἀ ΡῬ ΄ 
13 καὶ ἐκεῖθεν περιελεύσεται ἐξ ἐναντίας ἐπ᾽ ἀνατολὰς ἐπὶ Τεβερέ, 
/ 
ἐπὶ πόλι Κατασέµ, καὶ διελεύσεται ἐπὶ Ῥεμμωνὰ ᾿Αμαθὰρ ᾿Αοζά: 
τ "καὶ περιελεύσεται ὅρια ἐπὶ βορρᾶν ἐπὶ ᾿Αμώθ, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος 
16 αὐτῶν ἐπὶ Γαιφαὴλ "καὶ Κατανὰθ καὶ Ναβαὰλ καὶ Συμοὼν καὶ 
ὦ σας. 
τό Ἱερειχὼ καὶ Βαιθμάν. ᾿αὕτη ἡ κληρονοµία φυλῆς υἱῶν Ζαβουλὼν 
κατὰ δήµους αὐτῶν, πόλεις καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 

17 αγ ν .) ν ϱ ο ς [ο ς ͵ πμ η “ 
. Καὶ τῷ Ἰσσαχὰρ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ τέταρτος. λο πα 
4 ”- » Ν ΔΝ Δ 
το τὰ ὅρια αὐτῶν Ἰαζὴλ καὶ Χασαλὼθ καὶ Σουνὰν "καὶ ᾿Αγεὶν καὶ 

] Ν 
ϱο Σιωνὰ καὶ Ῥεηρὼθ καὶ ᾿Αναχερὲθ "καὶ Δαβειρὼν καὶ Κεισὼν καὶ 


λαμ Ρε τας Β))...Βαθαρωθ] Σαβεε' και Μωλαδα"] και Ἄερσουλα" και Βαθουλ”Α 
και] Βελβωλα" Και Ασομ’ και Ἡλθουδαδ'| και Έρμα" και Ἄεκελα' και Ῥαιθαμμαρ- 
χασβωθ’ και Ασερσουσιμ' και Βαιθαλβαθ Α. Ἱ Ἐρεμμων...Ασαν] Αι’ και 
Ῥεμμωθ' και Ῥεθερ' και] ΑσαμΑ 8 κυκλω] Ρί αιπερι Α | αυτων] τουτων Α | 
Ῥαρεκ] Βαλεκ Β4ὺ ῬΒααλθερηρραμμωθ Α | Ῥαμεθ] Ίαμεθ Α | δηµους] κληρους Α 
9 οπι Του κλήρου Α | Ίουδα 15] Ῥτ του (51ρειςοχ) Β5ῦ Ῥγ των υιων Α | η µερισ] 
οςι η Α | οι υιοι] οπι οι Α 10 εσται] Ῥι και Α | Ἐσεδεκγωλα] εως 
Σαρθιὸ Α ! ορια] ϱι τα Α. 11 Μαραγελδα] Μαριλα Α | Ῥαιθαραβα] Δαβα- 
σθαι Α | Ἱεκμαν] Ίεκναμ Α. 18 αναστρεψει Α | Σεδδουκ] Σαριδ Α | απ] 
απο Α | Βαιθσαμυς] ΣαμεΑ | Χασελωθαιθ] Χασαλωθβαθωρ Α | Δαβειρωθ (Δα- 
βραθ Α)] Ῥι τα ορια Α | Φαγγαι] Ίαφαγαι Α 18 επ] επι Α | Τεβερε] 
Ταιθθα Α. ο αλασομᾶ Κασιμ Α | Ῥεμμωνα Άμαθαρ ΑΛοζα] Ῥεμμωναμ' Μαθα- 
ριμ’ Άννουα Α. 14 ορια] ΡΙ επιτα Α | οπη επι 1ὸ Α | βορρα Α | Αμωθ] 
Ῥνναθωθ Α | Γαιφαηλ] Ται Ἱεφθαηλ Α 16 Καταναθ...και Βαιθμαν] Κατ- 
ταθ: Και Νααλωλ᾽| και Σεμρων και ]αδηλα” και Βαιθλεεμ'] Α 16 φυλης] 
Ρττης Α | πολεις] αι πολι αυτων Α 18--91 Ταζηλ...Και Ῥεηρωθ (Ῥεηθα 
Έα (νἱά)πις),, και Βηρσαφης] Ἱεξραελ' κάι Αχασε]λωθ' και Ἄουναμ’ και Άφερα- 
ειµ'| και Σειαν' Και Ῥεναθ' Και Αρρανεθ'| και Ῥαββωθ' και Κεσιων' και 
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Ἡ “Ῥέβες “"καὶ Ῥέμμας καὶ ᾿Ιεὼν καὶ Τομμὰν καὶ Αἰμαρὲκ καὶ Βηρ- οι 
σαφής. "καὶ συνάψει τὰ ὅρια ἐπὶ Ταιθβὼρ καὶ ἐπὶ Σαλεὶμ κατὰ ο» 
θάλασσαν καὶ Βαιθσάμυς: καὶ ἔσται αὐτοῦ ἡ διέξοδος τῶν ὁρίων ὁ 
Ἰορδάνης. "Ἀαὕτη ἡ Κκληρονοµία φυλῆς υἱῶν Ἰσσαχὰρ κατὰ δήµους ο3 
αὐτών, αἱ πόλεις καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 

ἈχΚαὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ πέµπτος ᾿Ασήρ. “καὶ ἀφενήδη τὰ ος ἓ 
αὐτῶν ἐξ Ἑλεκὲθ καὶ ᾿Αλὲφ καὶ Βαΐθοκ καὶ Κεὰφ 5 καὶ Ἐλειμέλεκ καὶ ο6 
᾽Αμιὴλ καὶ Μαασά: καὶ συνάψει τῷ Καρμήλῳ κατὰ θάλασσαν καὶ 
τῷ Σειὼν καὶ Λαβανάθ. "Ἱκαὶ ἐπιστρέψει ἀπ᾿ ἀνατολῶν ἡλίου καὶ ο7 
Βαιθεγενέθ, καὶ συνάψει τῷ Ζαβουλὼν καὶ ἐκ Ταὶ καὶ Φθαιὴλ κατὰ 
βορρᾶν, καὶ εἰσελεύσεται ὅρια Σαφθαιβαιθμὲ καὶ Ἰναήλ, καὶ διελεύ- 
σεται εἰς Χωβαμασομὲλ «καὶ Ἐλβὼν καὶ 'Ῥαὰβ καὶ Ἑμεμαὼν καὶ ο8 
Κανθὰν ἕως Σιδῶνος τῆς μεγάλης: καὶ ἀναστρέψει τὰ ὅρια εἰς Ῥαμὰ 2ο 
καὶ ἕως πηγῆς Μασφασσὰτ καὶ τῶν Τυρίων: καὶ ἀναστρέψει τὰ ὅρια 
ἐπὶ Ἰασείφ, καὶ ἔσται ἡ διέξοδος αὐτοῦ ἡ θάλασσα καὶ ἀπὸ Λὲβ 
καὶ ᾿Εχοζὸβ Ἀκαὶ ᾿Αρχὼβ καὶ ᾽Αφὲκ καὶ Ῥααύ. 3 αὕτη ἡ κληρονοµία τα 
φυλῆς υἱῶν ᾿Ασὴρ κατὰ δήµους αὐτῶν, πόλεις καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. 

Καὶ τῷ Νεφθαλεὶ ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ ἕκτος. 3 καὶ ἐγενήθη 
τὰ ὅρια αὐτῶν Μοολὰμ καὶ Μωλὰ καὶ Ῥεσεμιεὶν καὶ ᾽Αρμὲ καὶ Νάβωκ 
καὶ Ἰεφθαμαὶ ἕως Δωδάμ: καὶ ἐγενήθησαν αἱ διέξοδοι αὐτοῦ ὁ Ἰορδά- 
γη». «Ἀκαὶ ἐπιστρέφει τὰ ὅρια ἐπὶ θάλασσαν Ἐνὰθ Θαβώρ, καὶ 
διελεύσεται ἐκεῖθεν Ἱακᾶνα, καὶ συνάψει τῷ Ζαβουλὼν ἀπὸ νότου, 
καὶ ᾿Ασὴρ συνάψει κατὰ θάλασσαν, καὶ ὁ Ἰορδάνης ἀπ᾿ ἀνατολῶν 
ἡλίου. καὶ αἱ πόλεις τειχήρεις τῶν Τυρίων, Ῥύρος καὶ Ὥμαθα- «ς 
δακἐθ καὶ Κενέρεθ 3ὁκαὶ ᾿Αρμαὶθ καὶ Αραὴλ καὶ Ασὼρ “καὶ Κάδες νὰ 

Α Αεμε'| και Ῥαμαθ' και Ἠνγαννιμ'| και Ἠναδδα" και Ῥαιθφασηε Α 292 Ται- 
θβωρ] θαφωθ Α | Σαλειμ] Σασειμαθ Α| Βαιθσαμυς] Ῥαιθσμας Α | οπι αυτου Α | 
οριων] -- αυτων Α. 25 Κωμαι] επαυλις Α. 34 Ασηρ]-- κατα δηµους αυτων Α. 
26-46 εξ Ἐλεκεθ... Μαασα] Χελκαθ'| και Όολει: και Βατνε' και Άχσαφ'| και 
Άμαδ' και Μασαψ' Α. 36 Σειων] Ῥειω, Α ο9Τοπικαι25Α | Ῥαιθεγενεθ] 
Ῥηθδαγων Α ] τω Ἄαβουλων και εκ 5αρ ἴας Έαὺ | εκ Ί]αι και Φθαιηλ] εν Ται 
Ίεφθαηλ Α | ορια] Ρι τα Α | Σαφθαιβαιθμε και Ίναηλ] Ασαφθα" Ῥηθαεμεκ" 
Και ποἱρευεται το µεθοριον' Ανιηλ΄] Α | Χωβαμασομελ] Χαβωλ απο αριστερων 
4 38 Ῥλβων.. ἸΚανθαν] Αχραν' και Ῥοωβ'] και Άμων" και ανα Α | 
Ῥειδωνος Β3 (Σιδ. Βὺ Α) 39 πηγη» Μασφασσατ] πολεως οχυρωµατος Α | 


ΟΙΏ Και 3 Α | Ἰασειφ] Ἔουσα Α | Λεβ] του σχοίνισµατος Α | οπ1 και 7ο Α 
39---80 Ἐχοίοβ...Ῥααυ] Αχζειφ (Αζειφ ΑΝ 51ΡεΙδο χ Α’)’ και Αμμα" και 


Ἀφεκ' Και Ῥαωβ' πολις εἰκοσι δυο Ἀ 9] ΟΠ] πολεις Α. 98 εγενηθη] 
εγενετο Α | Μοολαμ...Τεφθαμαι] Μελεφ' και Μηλων '] και Ῥεσενανιμ' Και Άρμαι' 
και; Νακεβ' και ΊἸαβνηλ' Α. | Δωδαμ] ακρου Α. 84 Ἐναθ] Αζανωθ Α | 


Ἰακανα] Ίκωκ Α. | Ασηρ] Ῥετω Α 9δ αι πολεις] πολις Α. 9δ---38 Ώμα- 
θαδακεθ...Θεσσαμυε] Άμαθ) και Ῥεκκαθ' και Ἄενεροθ' και Αδαμι! και Ῥαμα" και 
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38 καὶ ᾿Ασσαρέι καὶ πηγὴ ᾿Ασὸρ Ἀκαὶ Κερωὲ καὶ Μεγαλααρεὶμ καὶ Β 


4ο Βαιθθαμὲ καὶ Θεσσάμυς. Ἀαῦτη ἡ κληρονοµία φυλῆς υἱῶν Νε- 
φθαλεί. 

ὃ Καὶ τῷ Δὰν ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος ὁ ἕβδομος. "καὶ ἐγενήθη τὰ ὅρια 

43 αὐτῶν Σαρὰθ καὶ ᾿Ασά, πόλεις Σάμμαυς, “καὶ Σαλαβεὶν καὶ ᾽Αμμὼν 

4 

45 καὶ Βεγεθὼν καὶ Γεβεελὰν “καὶ 'Αζὼρ καὶ Βαναιβακὰτ καὶ Γεθρεμ- 


6 
{8 µών, καὶ ἀπὸ θαλάσσης Ἱερακὼν ὅριον πλησίον Ἱόππης. "αὕτη 


καὶ Σειλαθὰ “καὶ Αἰλὼν καὶ Θαμνᾶθα καὶ ᾿Ακκαρὼν “καὶ ᾽Αλκαθὰ 


ς - - / Αα - 
ἡᾗ κληρονοµία φυλῆς υἱῶν Δὰν κατὰ δήµους αὐτῶν, αἱ πόλεις αὐτῶν 


.8α καὶ αἱ κῶμαι αὐτῶν. ' "καὶ οὐκ ἐξέθλιψαν οἱ υἱοὶ Δὰν τὸν ”Άμορ- 


- µἩ θλἰ ) . ἓ) ας. 3 Ν 2 ”/ 2 Ν ς 
ραῖον τὸν θλίβοντα αὐτοὺς ἐν τῷ ὄρει καὶ οὐκ εἴων αὐτοὺς οἱ 

3 - ρο) Ἁλ Λ -” 
Ἀμορραῖοι καταβῆναι εἷς τὴν κοιλάδα, καὶ έθλιψαν ἀπ αὐτῶν 

Ν 4 οὰ (ὃ . - 47 ΔΝ ε) ύθ 6. 5 ΛΑ » ΄. Ν 
47 τὸ ὅριον τῆς µερίδος αὐτῶν. "Ικαὶ ἐπορεύθησαν οἱ υἱοὶ Ιούδα καὶ 
} , ν) / Α ΄ ε] Δ Ν » / . 
ἐπολέμησαν τὴν Λαχείς, καὶ κατελάβοντο αὐτὴν καὶ ἐπάταξαν αὖ- 

Δ 2 ’ / Ν / Σ Δ Ν » /᾿ οί 
τὴν ἐν στόµατι µαχαίρας, καὶ κατῴκησαν αὐτὴν καὶ ἐκάλεσαν τὸ 


- ι) - - 
47 ὄνομα αὐτῆς Λασεννδάκ. «ᾶκαὶ ὁ ᾿᾽Αμορραῖος ὑπέμεινεν τοῦ 


ΧΧΧ 


- / - 
κατοικεῖν ἐν Ελὼμ καὶ ἐν Σαλαμείν' καὶ ἐβαρύνθη ἡ χεὶρ τοῦ 
ο Ἐφράιμ ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐγένοντο αὐτοῖς εἰς Φόρον. ΦΓαὶ 
Ρ ’ 2 - ν οἳ Δ ΛΑ Γι) .. λ ” 
ἐπορεύθησαν ἐμβατεῦσαι τὴν γῆν κατὰ {ὸ ὅριον αὐτῶν. καὶ ἔδωκαν 
{ο ο. Ν.Α. Ν ωὸ 3. - μα αν. Ν 2 2 ὰ 5ο Δ. ΄ 
5ο οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ κλῆρον Ἰησοῖ τῷ υἱῷ Ναυὴ ἐν αὐτοῖς 5’ διὰ προστά- 
ο 6 - ν ε ω Δ / Δ νι, ν 
γματος τοῦ θεοῦ: καὶ ἔδωκαν αὐτῷ τὴν πόλιν ἣν ᾖτήσατο θαμαρ- 
΄ ο 2) 3 ον ν-ᾷ . ΄ λ 2 / ! / 
χάρης, ἡ ἐστιν ἐν τῷ ὄρει Ἐφράιμ καὶ ᾠκοδόμησεν τὴν πόλιν, 
Ν / Ε] 3ο ο] δ. ς ὃ ΄ ὁ / 
οι καὶ κατῴκει ἐν αὐτῃ. Αὗται αἱ διαιρέσεις ἃς κατεκληρονό- 
2 . - 
µησεν Ἐλεαζὰρ ὁ ἱερεὺς καὶ Ἰησοῦς ὁ τοῦ Ναυὴ καὶ οἱ ἄρχοντες 
” - ” - . 
τῶν πατριῶν ἐν ταῖς φυλαῖς Ἰσραὴλ κατὰ κλήρους ἐν Σηλὼ έναμο 
- / - - - 
τίον τοῦ Κυρίου παρὰ τὰς θύρας τῆς σκηνῆς τοῦ μαρτυρίου καὶ 
ἐπορεύθησαν ἐμβατεῦσαι τὴν γῆν. 
- εΚαὶ ἐλάλησεν Κύριος τῷ Ἰησοῖ λέγων " Λάλησον τοῖς υἱοῖς Ισραὴλ 
2 / Ν / - / ἀ 3 Ν ο ο ) 
λέγων Δότε τὰς πόλεις τῶν Φφυγαδευτηρίων ἃς εἶπα πρὸς ὑμᾶς διὰ 


Ασωρ' και ΚεδεςἹ και Ῥδραει" και πηγη Ασορ' και Ταριων" Και Μαγδαλιη Α 
Ώραμ' και] Ῥαμαθαθ' και Θασμου’ πολι; δεκα εννεα Α 89 Νεφθαλει] 
Ροςί Νε τας αα Β/ Νεφθαλι Α 41---4δ Σαραθ...Βαναιβακατ] Ζαραα" 
και) Ἡσθαολ' και] πολι Σαμες' και Σαλαμειν' και] Τααλων' και ]εθλα" και 
Ἠλων" και] Θαμνα" Και Ακκαρων' και Ῥλθεκω| και Βαβαθων’ και Ῥααλων' και 
1ουθ:| και Ῥανηβαρακ Α 48 ΟΠΙ αυτων 20 Α 48 8, καταβηναι] καταβαι- 
νι Α | εθλιψαν] εθλιβον ΑΔ. 4Ί Ίουδα] Δαν Α | Λαχεις] Λεσεμ Α | µαχαι- 
ρης Α. | κατωκησαν] κατεπατησαν Α | Λασεννδακ] Άεσεν Δαν ΑΔ Ἅ«ἵΤ 8 Ζαλα- 
µειμ Α | αυτους] αυτοι Α. 49 τω υιω] οηι τω Α δ0 Θαμαρχαρης] 
Θαμνασαραχ ΒΑΕ Θαμναθσαρα Α δ1 κατεκληρονοµησαν Α | των πατριων] 
οπι των Α. | Ίσραηλ] Ρί του Α | εναντι Α | του κυριου] ΟΙΠ του Ρον Α 
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Χχ 3 ΤΗΣΟΥΣ 


- - --.. ο 
Ἡ Μωυσῆ. ΑΦφυγαδευτήριον τῷ Φονευτῇ τῷ πατάξαντι ψυχὴν ἀκουσίως" 3 


- 3” ”- 
καὶ ἔσονται ὑμῖν αἱ πόλεις φυγαδευτήριον, καὶ οὐκ ἀποθανεῖται ὁ 
φονευτὴς ὑπὸ τοῦ ἀγχιστεύοντος τὸ αἷμα, ἕως ἂν καταστῇ ἐναντίον 
τῆς συναγωγῆς εἰς κρίσιν. Ίκαὶ διέστειλεν τὴν Κάδης ἐν τῇ Ταλει- 7 
/ 3 α 53 ον { ΔΝ Δ ν - -”- 3 / 
λαίᾳ ἐν τῷ ὄρει τῷ Νεφθαλεί, καὶ Συχὲμ ἐν τῷ ὄρει τῷ Ἐφράιμ. 
ο ος ..- 
καὶ τὴν πόλιν ᾿Αρβόκ, αὕτη ἐστὶν Χεβρὼν ἐν τῷ ὄρει τῷ Ιούδα. 
8 . 3 - 9 - Ἴ ὃ ν ἔδ. Ῥ / } ” ” ΄ 3 .α. 8 
καὶ ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἔδωκεν Ἡόσορ ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν τῷ 
πεδίῳ ἀπὸ τῆς φυλῆς Ῥουβήν, καὶ ᾿Αρημὼθ ἐν τῇ Ταλαὰδ ἐκ τῆς 
ς . - . , 
φυλῆς Τάδ, καὶ τὴν Γαυλὼν ἐν τῇ Βασανείτιδι ἐκ τῆς φυλῆς Μανασσή. 
«αν. - αν - ΄ - 
Σαὗται αἱ πόλεις αἱ ἐπίκλητοι τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ καὶ τῷ προσηλύτῳ τῷ ο 
προσκειµένῳ ἐν αὐτοῖς, καταφυγεῖν ἐκεῖ παντὶ παίοντι ψυχὴν ἀκου- 
- ν} ἊἎ 
σίως, ἵνα μὴ ἀποθάνῃ ἐν χειρὶ τοῦ ἀγχιστεύοντος τὸ αἷμα, ἕως ἂν 
καταστῇ έναντι τῆς συναγωγῆς εἰς κρίσιν. 
- - - 3 
Καὶ προσήλθοσαν οἱ ἀρχιπατριῶται τῶν υἱῶν Λευεὶ πρὸς Ἔλεα- 
ἐν 3 ς 2 πο ον λὶ να τ ν) Δ Ν λ } /΄ 
ζὰρ τὸν ἱερέα καὶ Ἰησοῦν τὸν τοῦ Ναυὴ καὶ πρὸς τοὺς ἀρχιφύλους 
α Ξ] α α » / Γ] Ν 9 Ν » λ 3 λ 
πατριῶν ἐκ τῶν φυλῶν Ἰσραήλ, "καὶ εἶπον πρὸς αὐτοὺς ἐν Σηλὼ 5 
ἐν γῇ Χανάαν λέγοντες ᾿Ἐνετείλατο Κύριος ἐν χειρὶ Μωυσῆ δοῦναι 
ἡμῖν πόλεις κατοικεῖν καὶ τὰ περισπόρια τοῖς κτήνεσιν ἡμῶν. 3καὶ 3 
” ς ο Ν νο φ. 2 ρα ς Ν 
ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τοῖφ Δευείταις ἐν τῷ κατακληρονομεῖν διὰ 
προστάγµατος Κυρίου τὰς πόλεις καὶ τὰ περισπόρια αὐτῶν. “καὶ 4 
προς ε - ο , , Μα» - ας . - 
ἐξῆλθεν ὁ κλῆρος τῷ δήμφ Καάθ, καὶ ἐγένετο τοῖς υἱοῖς ᾿Λαρὼν τοῖς 
. . ον ςς . 
ἱερεῦσιν τοῖς Λευείταις ἀπὸ φυλῆς Ἰούδα καὶ ἀπὸ φυλῆς Συμεὼν 
καὶ ἀπὸ φυλῆς Ῥενιαμεὶν κληρωτεὶ πόλεις ιγ: καὶ τοῖς υἱοῖς ς 
Καὰθ τοῖς καταλελιμμένοις ἐκ τῆς φυλῆς Ἐφράιμ καὶ ἐκ τῆς φυλῆς 


ΧΧ 8 παταξαντι ψυχην ακουσιως] τι ψυχην α 51ρ τας Αάἴ | υπο] απο Α 
4--6 και Φευξεται εἰς µιαν των πο]λεων τουτων' Και στησετε| επι την θυραν της 
πολεως | Και λαλησει εν τοιξ ὠὤσιω τῶι πρεσβυτερων τῆς πολεως εἰκεινης τους 
λογους τουτους΄| και επιστρεψουσιν αυτον η συ]ναγωγη προς αυτους' και δω[σου- 
σιν αντω τοπον᾿ Και Κατοι]κησει µετ αυτων" (6) και οτι διω]ξεται ο αγχιστευων 
Το αιμα᾿] οπισω αυτου’ και ου συνκλισουσῖ| τον Φονευσαντα εν τη χειρι] αυτου: 
οτι ουκ ειδως επατα]ξεν τον πλησιον αυτου" Και ου] µισων αυτος αυτον απ. εχθες"| 
και τριτην’ (6) και κατοικησει εν] τη πολει εκεινη εως της κατα] προσωπον της 
συναγωγη»| εἰδ ΚρισιΨ' εως αποθανη ο ιε]ρευς ο µεγας ος εσται εν Ταιδ] ηµεραις 
εκειναι5’ τοτε επιστρε]ψει ο Φονευσας' και ελευσεται εις την πολι αυτου" και 
Ίρο5 Τον οικον αυτου" Και προς πο]λιω οθεν εφυγεν εκειθεν'| Α. (οπι Ἑ) Τ διε- 





ΧΧ 


στειλαν Α | Κεδες Α | Ἡαλιλαια ΕΡΑ | Αρβο Α 8 ]ορδανου]-- Ἱεριχω - 


απ ανατολων Α | εδωκαν Α | Ῥοσορ] Ρι την Α. | Αρημωθ] Ῥαμωθ Α | οπΠ1 εκ της 
Φυλην Ταδ Α | Ἰαυλων] Τωλαν Α | Ῥασανιτιδι Α 9 εν χειρι] εκ χειρος Α. 
ΧΧΙ Ἰ προσηλθον Α | Λευι ΒΡΑ | Τησουν] Ρε προς Α | Ίσραηλ] Ρι των υιων 
ΔΑ. 8 ειπαν Α | τα περισπορια (ρεια Ὦ3)] οι Α ἃ Λευιται ΒΡΑ 
(ἴοπι πίτα ρ]ηίος) | κατακληρονοµει}]-- αυτους Α. 4 φυλης 385} ρι της 
Α 1 Ῥαψιαμιν Α (ία ο, 17) | κληρωτι Α. (ἴειι ϱ, 6, 7, 8) | «γ] δεκα τρις Α. 
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1ΗΣΟΥΣ ΧΧΙ 20 


Ν Ν ο) Ν ς / - 
Δὰν καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ κληρωτεὶ πόλεις δέκα: Β 
6 ὅ καὶ τοῖς υἱοῖς Γεδσὼν ἀπὸ τῆς φυλῆς Ἰσσαχὰρ καὶ ἀπὸ τῆς φυλῆς 
.) Δ ε) ὀν ον - -- 
Ασὴρ καὶ ἀπὸ τῆς φυλῆς Νεφθαλεὶ καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς 
7 Μανασσὴ ἐν τῷ Βασὰν πόλεις δέκα τρεῖς' ]καὶ ἐν τοῖς υἱοῖς Μεραρεὶ 
΄ - » των ὼ 
κατὰ δήµους αὐτῶν ἀπὸ φυλῆς 'Ῥουβὴν καὶ ἀπὸ φυλῆς Γὰδ καὶ 
8 ἀπὸ φυλῆς Ζαβουλὼν κληρωτεὶ πόλεις δώδεκα., ἃΚαὶ ἔδωκαν οἱ 
κ ὁ' Δ ΔΑ / Ν /) ΔΝ Ν ῃ 3, - ὁ 
υἱοὶ Ἰσραὴλ τοῖς Λευείταις τὰς πόλεις καὶ τὰ περισπόρια αὐτῶν ὃν 
΄ ΄ -- - 
ο τρόπον ἐνετείλατο Κύριος τῷ Μωυσῇ κληρωτεί. "καὶ ἔδωκεν ἡ φυλὴ 
κ ε - - - - 
υἱῶν Ἰούδα καὶ ἡ φυλὴ υἱῶν Συμεὼν καὶ ἀπὸ τῆς φυλῆς υἱῶν 
͵ ον 6 ν - 
ιο Ῥενιαμεὶν τὰς πόλεις ταύτας' καὶ ἐπεκλήθησαν "'τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν 
ον ὼ / - ὰθ - ς» . 4 - Β ; ε ὃν 
ἀπὸ τοῦ δήµου τοῦ Καὰθ τῶν υἱῶν Λευεί, ὅτι τοῦτο ἐγενήθη ὁ κλῆρος. 
τα Ἱκαὶ ἔδωκεν αὐτοῖς τὴν Καραθαρβὸκ. µητρόπολιν τῶν Ἐνάκ, αὕτη 


1 


υ] 


- 3 3 ’ » 
ἐστὶν Χεβρὼν ἐν τῷ ὄρει Ιούδα" τὰ δὲ περισπόρια κύκλφ αὐτῆς καὶ 
α Ῥ ο η 
τοὺς ἀγροὺς τῆς πόλεως καὶ τὰς κώµμας αὐτῆς ἔδωκεν ᾿Ιησοῦς τοῖς 
- -. 32. Δ - ”- - 
τα υἱοῖς. Χαλὲβ υἱοῦ Ἰεφοννὴ ἐν κατασχέσει. "Ακαὶ τοῖς υἱοῖς ᾿Ααρὼν 
8 β 
Ν / - 
ἔδωκεν τὴν πόλιν φυγαδευτήριον τῷ φονεύσαντι, τὴν Χεβρὼν καὶ 
τὰ ἀφωρισμένα τὰ σὺν αὐτῇ, καὶ τὴν Δεμνὰ καὶ τὰ ἀφωρισμένα 
η Ν 9 τα. ος ν Ἁ]λὰ ᾿ ο , » - ν Ν 
1 τὰ πρὸς αὐτῇ, “καὶ τὴν Αἰλὼμ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ τὴν 
15 Τεμὰ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, "καὶ τὴν Γελλὰ καὶ τὰ ἀφωρισμένα 


ο 
Ἱόκαὶ ἼΑσα καὶ τὰ 


2 ον Δ Ν Δ ὰ ΔΝ Ν ολ , ” Γον 
τό αὐτῇ, καὶ τὴν Δαβεὶρ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, 
, ” ἴς Ν ρ Δ ΝΔ Ν } . ε) 4 Δ Ῥ 6 / 
ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ Τανὺ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ Βαιθσάμυς 

μΑ ο) , 5” / 8) μα Ν - / α / 
καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ: πόλεις ἐννέα παρὰ τῶν δύο φυλῶν τούτων. 
17 καὶ παρὰ τῆς φυλῆς Βενιαμεὶν τὴν Ταβαὼν καὶ τὰ ἀφωρισμένα 

- η) - ο 

18 αὐτῇ, καὶ Τάθεθ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, "καὶ ᾿Αναθὼθ καὶ τὰ ἀφω- 
ρισµένα αὐτῇ, καὶ Ταμαλὰ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες. 
; 19 ποπᾶσαι αἱ πόλεις υἱῶν ᾿Ααρὼν τῶν ἱερέων δέκα τρεῖ. "καὶ τοις 


6 ηµισους] ηµισεις Α. 6 Γεδσων] Πείδεων Β3 (Γεδίσων 398) Τηρσωρ Α 
Ἀ | Ίσσαχαρ και απο τη» φυ]λης Ασηρ και απο τη»ὶ ϕφυ 15 Ῥαϊ | Νεφθαλι Α 
ηµισους] ηµισει Α | τω Ῥασαν] τη Ώασαν Α -Εκληρωτι ποπι εν ΒΑΡΝΑ 
Μεραρι Α | Φυλης τ», 25, 30] Ῥτ της Α 8 Λευιταις ΒΡΑ 9 Οἱ 
ταυτας Α. | επεκληθησαν] επεκληρωθησαν Α. 10 Λευι Α | τουτο] τουτοις 
ΒΑ 11 εδωκαν Α | Καριαθαρβοκ Α. | Ίουδα] Ρί τω Α | κυκλω] Ρε 
τα Α 19 τοις υιοι Χ. υιου] τω Χαλεβ υιω Α. 18 Ααρωγ]--του 
ἱερεω» Α. | 91η εδωκεν Α | συν αυτη] προς αυτή] Α | Λεμνα] Λεβνα Α. | Τα προ 
αυτη] οἳ] τα Α. 14 Αιλωμ] Ίεθερ Α | αυτη 15] τα προς αυτῆ Α | Έεμα] 
Ώσθεμω Α | αυτη 25] τα προς αυτην ΑΔ. 16 Τελλα] Ώλων Α | αυτη 15, ο5] 
Ρί τα προς Α 16 Ασα] Αιν Α | αυτη 15] Ρί τα προς Α | οι Τανυ... 
αυτη 29 Α | Ῥεθσαμες Α | αυτη 35] ΡΙ τα προς Α 1Τ την Ταβαων] τη 
Ταβ. Α | αυτη 19] τα προθ αυτην Α | Ραθεθ] Ταβεε Α. | αυτη 29] Ρχ τα προς Α 
18 αυτη 15] ΡΙ Τα προς Α | Ταμαλα] την Αλμων Α | αυτη 25] τα προ» αυτην Α 
19 δεκα Τρεις] πολι δεκα τρι»' Και] τα περισπορια αυτων Α 
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ΧΧΙ 21 ΤΗΣΟΥΣ 


- - ο) ΄ .] Ν - ες. 
δήµοις υἱοῖς Καὰθ τοῖς Λευείταις τοῖς καταλελιμμένοις ἀπὸ τῶν υἱῶν 
/ - - Δ 3 .) / 
Καάθ, καὶ ἐγενήθη πόλις τῶν ἱερέων αὐτῶν ἀπὸ φυλῆς ᾿Ἐφράιμ: 
” - - ν) - ΄ 
καὶ ἔδωκαν αὐτοῖς τὴν πόλιν τοῦ φυγαδευτηρίου τὴν τοῦ φονεύ- οι 
Ν 4 ΔΝ Ν μα , ” 3 ΔΝ Ν Ν Δ Ν 
σαντος, τὴν Συχὲμ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ Γαζαρὰ καὶ τὰ πρὸς 
”- ΔΝ 9 ΄ 
αὐτὴν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ Βαιθωρὼν καὶ τὰ ἀφωρισμένα 2 
- - - 4 ς / 
αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες.. "καὶ ἐκ τῆς φυλῆς Δὰν τὴν Ἑλκωθάιμ 2: 
-- .) ΄ ”» ὧν 
καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ τὴν ΤΓεθεδὰν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῃ, 
, ω ε) 
καὶ Αἰλὼν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ Γεθερεμμὼν καὶ τὰ ἀφω- ο 
; - κε Ε 
ῥισµένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες.. “καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς ος 
Α - 2. . 
Μανασσή, τὴν Τανὰχ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ τὴν Ἰεβαθὰ καὶ 
- 6 - ) 
τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις δύο. πᾶσαι πόλεις δέκα καὶ τὰ ἄφω- 26 
- - / - - ς 
Ρισµένα αὐτῇ τὰ πρὸς αὐταῖς τοῖς δήµοις υἱῶν Καὰθ τοῖς ὑπολελιμ- 
κ εκ. ὴ αοἷς : 
µένοις. "καὶ τοῖς υἱοῖς Γεὸσὼν τοῖς Λευείταις ἐκ τοῦ ἡμίσους φυλῆς 27 
- δι Δ 
Μανασσὴ τὰς πόλεις τὰς ἀφωρισμένας τοῖς φονεύσασι, τὴν Γαυλὼν 
Ρ] - Ν Ν 2, 2 ον Δ 4 Δ Ἂν 
ἐν τῇ Βασανείτιδι καὶ τὰ. ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ τὴν Ῥοσορὰν καὶ 
τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις δύο. "καὶ ἐκ τῆς φυλῆς Ἰσσαχὰρ 58 
τὴν Κεισὼν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ Δεββὰ καὶ τὰ ἀφωρισμένα 
ο 99 Ν Ν ς π Ν ν , » - Ν ῃ 
. 5 - 
αὐτῇ, "καὶ τὴν ᾿Ῥεμμὰθ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ Πηγὴν γραμ- 29 
άτων καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες. 3καὶ ἐκ τῆς «ο 
μ. ῇ 3 
- 3 - 
υλῆς ᾿Ασὴρ τὴν Βασελλὰν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῃ, καὶ Δαββὼν 
µ ῆ 
Ν ΑΝ, - , ο τὴ ιὃτ ας ν Ν κά ῶ / »- 
καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, 3 καὶ Χελκὰτ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, 3χ 
Ά. 5 Ν ΔΝ Ἀ, α) , ” τα 1 / 35 ΔΝ ο 
καὶ Ῥαὰβ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, πόλεις τέσσαρες. καὶ ἐκ τῆς 3» 
φυλῆς Νεφθαλεὶ τὴν πόλιν τὴν. ἀφωρισμένην τῷ φονεύσαντι, τὴν 
Κάδες ἐν τῇ ΤΓαλειλαίᾳ καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ τὴν Νεμμὰθ 


20 υιοισ] υιων Α | Λευιταις ΒΡ Α | ἱερεων] οριων Α. 21 φονευσαντος] 
φονευοντος Α | αυτη α5] τα προς αυτή! Α | Γαζαρα] την Ταζερ Α | αυτη 29] Ρῖ 
τα προ Α 32 Βαιθωρων] ΡΙ την Καβσαειμ Και τα αφωρισµενα τα 
προς αυτη και την ανω Α | αυτη] τα προς αυτην Α 25 Ἑλκωθαιμ] 
Ἠλθεκω Α | αυτη 15] Τα προς αυτην Α | Γεθεδαν] Τεθαιβαν 34) Ταβε- 
θων Α | αυτη α9] Ῥι τα προς Α 34 Αιλων] Ίαλων Α | αυτη το] 
ΡΙ τα προς Α | Τεθερεμμων] την Πεθρεμµων Α | αυτη ο»] Ῥί τα πρὸς Α 
36 φυλης] Ρτ της Β5ὺ | Ταναχ] Θααναχ Α | αυτη τ5] Ρι τα προς Α | Πεβαθα] 
Ῥαιθσα Α | αυτη 29] Ρῖ τα προς Α. 36 πασαι] ΡΙ αι Α | οπι αυτη Α | 
αυται»] αυτας Α 37 Τεδσων] Τηρσων Α | Λευιται Α | Ταυλων] Τωλαν Α | 
Ἡασανιτιδι Α | αυτη 15] Ρι τα προς (ρ 51 τα5 ΑΙ) Α | Ῥοσοραν] Ῥεεθαρα Α | 


αυτη 25] Ῥι τα προ» Α. 28 εκ] απο Α | Κεισων] Κισιων Α | αυτη 1ο] Ρί τα 
προς Α | Δεββα] Δεβραθ Α | αυτη 29] Ῥχ τα προς Α 39 Ῥεμμαθ] Ἱερμωθ Α. | 
αυτη 15, 29] Ῥι τα προς Α 90 Ῥασελλαν] Μασααλ Α | αυτη 15] Ρι τα 
προ Α | Δαββων] την Άβδων Α | αυτη 29] Ῥτ τα προς Α 51 Χελκατ] 
θελκαθ Α | αυτη τὸ] Ρί τα προς Α | Ῥααβ] την Ῥοωβ Α Γ αυτη 29] Ῥτ τα προς 
Α 82 Κεδες Α | Ταλιλαια ΒΡΑ | αυτη 15] Ῥί τα προς Α | Νεμμαθ] 
Ἐμαθδωρ Α 
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ΤΗΣΟΥΣ ΧΧΙ 42 ἆ 


καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, καὶ Θεμμὼν καὶ τὰ ἀφωρισμένα αὐτῇ, Β 
33 πόλεις τρεῖς. ἈἈπᾶσαι αἱ πόλεις τοῦ Γεδσὼν κατὰ δήμους αὐτῶν 
84 πόλεις δέκα τρεῖς, Ά“καὶ τῷ. δήµῳ υἱῶν Μεραρεὶ τοῖς Λευείταις τοῖς 

λοιποῖς ἐκ τῆς φυλῆς Ζαβουλὼν. τὴν Μαὰν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 
35 καὶ τὴν Κάδης καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ Σελλὰ καὶ τὰ περι- 
36 σπόρια αὐτῆς, πόλεις τρεῖς. 3Ἀκαὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου τοῦ κατὰ 

Ἱερειχὼν ἐκ τῆς φυλῆς “Ῥουβὴν τὴν πόλιν τὸ φυγαδευτήριον τοῦ 

Φονεύσαντος, τὴν Ἡόσορ ἐν τῇ ἐρήμῳ, τὴν Μεισὼ καὶ τὰ περι- 
37 σπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Ἰάζηρ καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν 

Δεκμὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Μαφὰ καὶ τὰ περι- 
(96) 38 σπόρια αὐτῆς, πόλεις τέσσαρες. 3ϊκαὶ ἀπὸ τῆς φυλῆς Γὰδ τὴν πόλιν 

τὸ φυγαδευτήριον τοῦ φονεύσαντος, καὶ τὴν Ῥαμὼθ ἐν τῇ Γαλαὰδ 

καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, τὴν Καμέιν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, 

(57) 3ο Ἀκαὶ τὴν Ἑσβὼν καὶ τὰ περισπόρια αὐτῆς, καὶ τὴν Ἰαζὴρ καὶ τὰ 
(38) «ο περισπόρια αὐτῆς' αἱ πᾶσαι πόλεις τέσσαρες. Οπᾶσαι πόλεις τοῖς 
υἱοῖς Μεραρεὶ κατὰ δήµους αὐτῶν τῶν καταλελιμμένων ἀπὸ τῆς 

(29) 41 φυλῆς Λευεί: καὶ ἐγενήθη τὰ ὅρια αἱ πόλεις δέκα δύο. 4  πᾶσα πόλις 
τῶν Λευειτῶν ἐν µέσῳ κατασχέσεως υἱῶν Ἰσραὴλ τεσσεράκοντα 

(19) 4: ὀκτὼ πόλεις, καὶ τὰ περισπόρια αὐτῶν /"κύκλῳ τῶν πόλεων τούτων’ 
πόλις καὶ τὰ περισπόρια κύκλῳφ τῆς πόλεως πάσαις ταῖς πόλεσιν 

42α ταύταις, "καὶ συνετέλεσεν Ἰησοῦς διαµερίσας τὴν γῆν ἐν τοῖς 

42 ὺ ὁρίοις αὐτῶν. “"Ὀ καὶ ἔδωκαν οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ μερίδα τῷ Ἰησοῖ κατὰ 

/ / 3. ε] - ν δις ἁ νλωρ) Λ 
πρόσταγμα Κυρίου: ἔδωκαν αὐτῷ τὴν πόλιν ἣν ᾖτήσατο" τὴν Θαμ- 
42ο νασάραχ ἔδωκαν αὐτῷ ἐν τῷ ὄρει Ἐφράιμ. “καὶ ᾠκοδόμησεν 


- ”/ ο ον Δ . εν) Ν 
4σἁ Ἰησοῦς τὴν πόλιν καὶ ῴκησεν ἐν αὐτῇ' "καὶ ἔλαβεν Ἰησοῦς τὰς 


4 .) 4 4, 
µαχαίρας τὰς πετρίνας, ἐν αἷς περιέτεµεν τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ τοὺς γε- 


” - - 3 α 3 / Ν » Ν 3 ’ 
νοµένους ἐν τῇ ὁδφ ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ ἔθηκεν αὐτὰς ἐν Θαμνασαχαράθ. 


82 αυτη 25] τα προς αυτην Α” (τα προς αυτη Α)) | θεµµων (Τεμμων Α 
Ῥα Του ν]ᾶ)] την Νοεμμων Α | αυτη 39] ΡΙΓ τα προ Α 58 Γεδσων] Έηρσων Α | 
δεκα τρεις πολεις Β 94 Μεραρι Α | Λευιταιξ Α | Ζαβουλων] ΡΙ υιων Α. | 
Μααν] Ἐκναμ Α | την Καδης] Καροα Α 86 ΟΠ1 Και 19 Α | Ζελλα] 
Δαμνα Α | αυτης]--και την Νααλωλ’ και τα] περισπορια αυτης Α | τρεις] 
τεσσαρες Α 86 του κατα] ΟΙη του Α | Ἱερειχων (Ἱεριχων Βὺ νιά)] Ἱεριχω 
Α | την Μεισω] τη Μισωρ Α. 8ἵ Δεκμων] Γεδσων Α | Μαφα] Μασφα Α 
38 του φυγαδευτηριου Α. | οπ1 και 25 Α | τη Ταλααδ] γη Ταλ. Α | την Καμευ] 


και την Μαναιμ Α. 39 Έσεβων Α | αι πασαι] πασαιαι ΑΔ 40 πασαι] 
γαι Α | Μεραρι Α | Λευει (Λευι Β0)] του Λευι Α | αι πολεις] οἵη αι Α. | δεκα 
δυο] δωδεκα Α. 41 πασα πολιδ] πασαι αι πολι Α | Λευιτων ΒΡΑ | 
τεσσαρακ. Β) 40 Κυκλω 15] κυ 5πΡ τας ΔΙ | της πολεως] των πολεων Α 


43, αυτων] αυτης ΑΔ 49 ἹΏ κατα προσταγµα] δια προσταγµατοξ Α | Θαμνασα- 
ραχ] Θαμνασαχαρ Α 43 ἆ εθηκαν Α | Θαμνασαχαρεθ] Θαμνασαχαρ Α. 
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ΧΧΙ 43 ΙΗΣΟΥΣ 


43 Ν.Α. / α 2 ν ] α α 8 3” ς 
Καὶ ἔδωκεν Κύριος τῷ Ἰσραὴλ πᾶσαν αμε γην ην ώς 45 (1) 
- ” - ΔΝ ε) Ν 
δοῦναι τοῖς πατράσιν αὐτῶν, καὶ κατεκληρονόµησαν αὐτὴν καὶ 
ή ε) ώ -α Λ4 Ν / 2» ν δι λόθ 
κατῴκησαν ἐν αὐτῇ. καὶ κατέπαυσεν αὐτοὺς Κύριος κυκλόθεν, {4 (42) 
καθότι ὤμοσεν τοῖς πατράσιν αὐτῶν" οὐκ ἀνέστη οὐθεὶς κατενώπιον 
αὐτῶν ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν: πάντας τοὺς ἐχθροὺς 
τα η ας 3 Ν - - 45... ὃ , } 
αὐτῶν παρέδωκεν Κύριος εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν. “5οῦ διέπεσεν «5 (43) 
-- - ” ΄ - 
ἀπὸ πάντων τῶν ῥημάτων τῶν καλῶν ὧν ἐλάλησεν Κύριος τοῖς 
οἱοῖς Ἰσραήλ: πάντα παρεγένετο. 


αῬότε συνεκάλεσεν Ἰησοῦς τοὺς υἱοὺς Ῥουβὴν καὶ τοὺς υἱοὺς Τὰδτ ΧΧΙΙ 


- / 3 - « - 
καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασσή, "καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς ἀκηκόατε 2 
- - - Ἅ 
πάντα ὅσα ἐνετείλατο ὑμῖν Μωυσῆς ὁ παῖς Κυρίου, καὶ ἐπηκούσατε 
- οἳ Μ / 4 3 ς 38 ε) ε) ’ 
τῆς φωνῆς µου κατὰ πάντα ὅσα ἐνετείλατο ὑμῖν. 3Δοῦκ ἐνκαταλελοί- 5 
Δ .} η ς ο ΄ 4 ς ΄ / ο - / 
πατε τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν ταύτας τὰς ἡμέρας πλείους' ἕως τῆς σήμερον 
ς - - - . 
ἡμέρας ἐφυλάξασθε τὴν ἐντολὴν Κυρίου τοῦ θεοῦ ὑμῶν. «νῦν δὲα 
/ - - 
κατέπαυσεν Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν τοὺς ἀδελφοὺς ἡμῶν, ὃν τρόπον 
3 - α 3. ΄ 
εἶπεν αὐτοῖς' νῦν οὖν ἀποστραφέντες ἀπέλθατε εἰς τοὺς οἴκους 
ς - ἳ α - - ο - 
ὑμῶν καὶ εἰς τὴν γῆν τῆς κατασχέσεως ὑμῶν, ἣν ἔδωκεν ὑμῖν 
ο 2 - τν -- 
Μωυσῆς ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου. 5ἀάλλὰ Φυλάξασθε ποιεῖν 5 
σφόδρα τὰς ἐντολὰς καὶ τὸν νόµον ὃν ἐνετείλατο ἡμῖν ποιεῖν Μωυσῆς 
- . - ΄ - 
ὁ παῖς Κυρίου, ἀγαπᾷν Κύριον τὸν θεὸν ἡμῶν, πορεύεσθαι πάσαις 
ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ, φυλάξασθαι τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ καὶ προσκεῖσθαι 
.) Γοὰ 9 η - -- - 
αὐτῷ, καὶ λατρεύειν αὐτῷ ἐξ ὅλης τῆς διανοίας ὑμῶν καὶ ἐξ ὅλης 
τῆς ψυχῆς ὑμῶν. 5 
3, ΄ Δ » ΄ - - 
λεν αὐτούς' καὶ ἐπορεύθησαν εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν. 7Καὶ τῷ 7 
ελ » ν 5 - - τς 
ἡμίσει φυλῆς Μανασσὴ ἔδωκεν Μωυσῆς ἐν τῇ Ἡασανείτιδι, καὶ τῷ 
ς / ” . - - - - - - 
ἡμίσει ἔδωκεν Ἰησοῦς μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ ἐν τῷ πέραν τοῦ 
2. / ᾿ /᾿ - 
Ἰορδάνου παρὰ θάλασσαν. καὶ ἡνίκα ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς Ἰησοῦς 
αυ 4 ” » - Ν ὐλό » 8 Αν ᾱ / 
εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν καὶ εὐλόγησεν αὐτούς, καὶ ἐν χρήµασιν πολλοῖς 8 
2 / ) ων ο 
ἀπήλθοσαν εἰς τοὺς οἴκους αὐτῶν: καὶ κτήνη πολλὰ σφόδρα καὶ 


Δ ’ » 4 » ον Ν 2 , 
καὶ ηὐλόγησεν αὐτοὺς Ἰησοῦς, καὶ ἐξαπέστει- 6 


44 κ αυτους Ῥϊ | ουθεις] ουδεις Α. | ει τας χειρας] Ῥτ αυτος Α. 


45 παρεγενοντο Α ΧΧΤΙ 1 υιους Ῥουβην] Ῥουβηνιτας Α | ηµισει Β" 
(Ίμισυ Β9) 3 υμιν 19] ηµιν Α | επηκουσατε] ουκ εισηκουσατε Α. | ενετει- 
λατο] ενετειλαµην Δ 8 ενκαταλελοιπατε (εγκ. Β39)] Εἰκαταλειπατε (51ο) Α. | 


υμων 19] ημων Α | πλειους (πλιους Α)]ρτκαι Α.| εφυλαξεσθε (5ἱ) Ὦ εφυλαξατεΔ. 
4 νυν 19] νυνιΑ 6 σφοδρα ποιειν Α | ημων] υµων Α | πασαι»] Ρτεν Α | φυ- 
λαξασθαι] φυλασσεσθαι Α. | διανοιας] καρδιας Α. 6 ευλογησεν Α Ττω 
Ίμισει 19] τοις ηµισει Α | τη] η 5αΡρ τας 3 οἶτο Πὲ Α.ἴ | Ῥασανειτιδι] Βασαν 
Α [τω ηµισει α»] τοις ηµισιν (5ἱ9) Α | αυτου] αυτων Α | οπι εν τω περαν του 
Ίορδανου Α. 8 και 15] λεγων Α | χρηµασι Α | πολλος Α 
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ΤΗΣΟΥΣ ΧΧΙΙ 19 


οι] / Δ ’ Ν ΔΝ « Ν 4 Ν / 
αργυριον καὶ χρυσίον καὶ σίδηρον καὶ ἱματισμὸν πολὺν καὶ διεί- Β 
9 λαντο, τὴν προνομὴν τῶν ἐχθρῶν, μετὰ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. θΚαὶ 
ἐπορεύθησαν οἱ υἱοὶ 'Ῥουβὴν καὶ οἱ υἱοὶ Γὰδ καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς 
υἱῶν Μανασσὴ ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν Σηλὼ ἐν γῇ Χανάαν ἀπελ- 
θεῖν εἰς τὴν Γαλαὰδ εἰς γῆν κατασχέσεως αὐτῶν, ἣν ἐκληρονόμησαν 
το αὐτὴν διὰ προστάγµατος Κυρίου ἐν χειρὶ Μωυσῆ. "καὶ ἦλθον εἰς 
μα - 3 / σ ” 3 ωὰ ΄ Ν ε / ε 
κ ναλα . Ἰορδάνου, ἤἥ ἐστιν ἐν γῇ Χανάαν' καὶ ᾠκοδόμησαν οἱ 
« Ν « - - 
υἱοὶ Γὰδ καὶ οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασσὴ ἐκεῖ βωμὸν 
1 Δ ” 2 ὃ ’ Δ , 3 Λ - Ὁ - χτ πλαν ” ε 
αχ ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου, βωμὸν µέγαν ἐπὶ τοῦ ἰδεν. Ἱκαὶ ἤκουσαν οἱ 
υἱοὶ Ἰσραὴλ λεγόντων Ἰδοὺ ᾠκοδόμησαν οἱ υἱοὶ Γὰδ καὶ οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν 
καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασσὴ βωμὸν ἐπὶ τῶν ὁρίων γῆς Χανάαν ἐπὶ 
το τοῦ Γαλαὰδ τοῦ Ἰορδάνου ἐν τῷ πέραν υἱῶν Ἰσραήλ. “καὶ συνη- 
θροίσθησαν πάντες οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ εἰς Σηλὼ ὥστε ἀναβάντες ἐκπο- 
13 λεμῆσαι αὐτούς. Καὶ ἀπέστειλαν οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ πρὸς τοὺς 
υἱοὺς Ῥουβὴν καὶ πρὸς τοὺς υἱοὺς Γὰδ καὶ πρὸς τοὺς υἱοὺς ἥμισυ φυλῆς 
Μανασσὴ εἰς γῆν Γαλαὰδ τόν τε Φεινεὲς υἱὸν ᾿Ελεαζὰρ υἱοῦ ᾿Ααρὼν 
1 τοῦ ἀρχιερέως "καὶ δέκα τῶν ἀρχόντων μετ αὐτοῦ: ἄρχων εἷς ἀπὸ 
οἴκου πατριᾶς ἀπὸ πασῶν φυλῶν Ἰσραήλ: ἄρχοντες οἴκων πατριῶν 
) ο » / α5 Δ , μ] 4 ώΑ] ὰὃ 
15 εἰσιν, χιλίαρχοι Ἱσραήλ. καὶ παρεγένοντο προς τους υἴους Τα 
ΔΝ ( εν ς λ Ν Ν 1 μεν -- ἀἱ 
καὶ πρὸς τοὺς υἱοὺς Ῥουβὴν καὶ πρὸς τοὺς ἡμίσεις φυλῆς Μανασσὴ 
16 εἰς τὴν Γαλαάδ, καὶ ἐλάλησαν πρὸς αὐτοὺς λέγοντες "Τάδε λέγει 
- « ) / / ς / σ 8 3 / 
πᾶσα ἤ συναγὠγὴ Κυρίου Τίς ἡ πλημμελία αὕτη ἣν ἐπλημμελήσατε 
ἐναντίον τοῦ θεοῦ Ἰσραήλ, ἀποστραφῆναι σήμερον ἀπὸ Κυρίου οἰκοδο- 
µήσαντες ὑμῖν ἑαυτοῖς βωµόν, ἀποστάτας ὑμᾶς γενέσθαι ἀπὸ τοῦ 
17 κυρίου; 7 μὴ μικρὸν ἡμῖν τὸ ἁμάρτημα Φογώρ; ὅτι οὐκ ἐκαθαρίσθη- 
μεν ἂἀπ᾿ αὐτοῦ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἐγενήθη πληγὴ. ἐν τῇ 
18 συναγωγῇ Κυρίου. "καὶ ὑμεῖς ἀπεστράφητε σήμερον ἀπὸ Κυρίου: 
καὶ ἔσται ἐὰν ἀποστῆτε σήµερον ἀπὸ Κυρίου, καὶ αὔριον ἐπὶ πάντα 
το Ἰσραὴλ έσται ἡ ὀργή. 3ΏὈκαὶ νῦν εἰ μικρὰ ἡ γῆ ὑμῶν τῆς κατασχέσεως 
8 οἵΏ Και σιδηρον Α. | πολυν]--σφοδρα Α | οπι και 70 ΒΑ(ΜΦΡ Α | εχθρων] Α 
Ἕαυτων Α. 9 οπ1 υιων 19 .Α | Μανασση] Μαν 54ρ τα Βαἳ | εν 15] 
εκΑ. | εν γή] εκ γης Α | την Γαλααδ] γην Ταλ. Α | οπι αυτην Α 10 ηλ- 
θοσαν Α | Ἰαλγαλα] Ταλιλωθ Α | Ῥουβην και οι υιοι Ταδ Α | ημισει Α | 
ο επι29 ΒΑ 11 Ῥουβην και οι υιοι Ταδ Α | ηµισει Β" (ηµισυ Β9) ΑΙ 
επι των οριων] εφ οριων ΒαΨΦδΑ | Ταλααδ] Ταλιλωθ Α. : 19 αναβαντες] 
αναβηναι Α 18 ΟΠ τους υιούς 35 Α | ημισυ] το ηµισει Α | Φωεες Β0Α. 
14 Φφυλωγν] Ρί των Α 1δ Ῥουβην και προς Τους υιου Ταδ Α 16 εναντιΑ.| 
του θεου] Ῥί Κὺ Α | ωκοδοµησαντες Α | οπι υμιν Α | του κυριου] οπι του Α. 
ἁτημιν] υμιν Α | ουκ εκαθαρισθηµεν] ου κεκαθαρισµεθα Α - 18 απεστραφητε] 


αποστραφησεσθαι Α | σηµε]ρον απο 25 η πάς εἴ 55ρ τας .ΑΞΙ (ΟΠ1. σηµερον 35 
Α 14) | η οργη] οπή Α 19η γηυμων]υμν ηγηΑ 
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ΧΧΙ 20 ΤΗΣΟΥΣ 


Ἠ ὑμῶν, διάβητε εἰς τὴν γῆν τῆς κατασχέσεως Κυρίου οὗ κατασκηνοῖ 
ἐκεῖ ἡ σκηνὴ Κυρίου, καὶ κατακληρονοµήσετε ἐν ἡμῖν: καὶ μὴ ἀπο- . 
στάται ἀπὸ θεοῦ γενήθητε, καὶ μὴ ἀπόστητε ἀπὸ Κυρίου διὰ τὸ 
οἰκοδομῆσαι ὑμᾶς βωμὸν ἔξω τοῦ θυσιαστηρίου Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 
βορὺκ ἰδοὺ ᾿Αχὰρ ὁ τοῦ Ζάρα πλημμελίᾳ ἐπλημμέλησεν ἀπὸ τοῦ 2ο 
ἀναθέματος, καὶ ἐπὶ πᾶσαν συναγωγὴν Ἰσραὴλ ἐγενήθη ὀργή; καὶ 
οὗτος εἷς µόνος αὐτὸς ἀπέθανεν τῇ ἑαυτοῦ ἁμαρτία. 2εΚαἳ οτ 
ἀπεκρίθησαν οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν καὶ οἱ υἱοὶ Τὰδ καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς 
Μανασσή, καὶ ἐλάλησαν τοῖς χιλιάρχοις Ἰσραὴλ λέγοντες -Ὁ θεὺς ο. 
θεός ἐστιν Κύριος, καὶ ὁ θεὸς θεὸς αὐτὸς οἶδεν, καὶ Ἰσραὴλ αὐτὸς 
γνώσεται" εἰ ἐν ἀποστασίᾳ ἐπλημμελήσαμεν ἔναντι τοῦ κυρίου, μὴ 
ῥύσαιτο ἡμᾶς ἐν ταύτῃ" “καὶ εἰ ᾠκοδομήσαμεν αὑτοῖς βωμὸν ὥστε 23 
ἀποστῆναι ἀπὸ Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ὥστε ἀναβιβάσαι ἐπ᾽ αὐτὸν 
θυσίαν ὁλοκαυτωμάτων ὥστε ποιῆσαι ἐπ) αὐτοῦ θυσίαν σώὠτηρίου, 
Κύριος ἐκζητήσει. «ἀλλ ἕνεκεν εὐλαβείας ῥήματος ἐποιήσαμεν 24 
τοῦτο λέγοντες Ἵνα μὴ εἴπωσιν αὔριον τὰ τέκνα ὑμῶν τοῖς τέκνοις 
ἡμῶν Τί ὑμῖν Κυρίῳ τῷ θεῷ Ἰσραήλ; "καὶ ὅρια ἔθηκεν Κύριος 55 
ἀνὰ µέσον ἡμῶν καὶ ὑμῶν τὸν Ἰορδάνην, καὶ οὐκ ἔστιν ὑμῖν μερὶς 
Κυρίου’ καὶ ἀπαλλοτριώσουσω οἱ υἱοὶ ὑμῶν τοὺς υἱοὺς ἡμῶν, ἵνα 


26 


ο , Π ν ”/ - α - 3 - 
μὴ σέβωνται Κύριον. καὶ εἴπαμεν ποιῆσαι οὕτως τοῦ οἰκοδομῆσαι 26 


λ Ν Φ ιά ΄ 3 Ν ο - 
τὸν βωμὸν τοῦτον, οὐχ ἕνεκεν καρπωµάτων οὐδὲ ἕνεκεν θυσιών, 
7 ἀλλ” 4 3 . ΄ ε) Ν ΄ ς - Ν ς - . ε) Ν 

ἵνα ᾖ τοῦτο μαρτύριον ἀνὰ µέσον ἡμῶν καὶ ὑμῶν καὶ ἀνὰ 27 
-- ” - [ο - / 
µέσον τῶν γενεῶν ἡμῶν μεθ) ἡμᾶς, τοῦ λατρεύειν λατρίαν Κυρίφ 
ἐναντίον αὐτοῦ ἐν τοῖς καρπώµασιν ἡμῶν καὶ ἐν ταῖς θυσίαις ἡμῶν 
καὶ ἐν ταῖς θυσίαις τῶν σωτηρίων' καὶ οὐκ ἐροῦσιν τὰ τέκνα ὑμῶν 


- , αν ” ῃ ο τρ. π , 28 ελ 

τοῖς τέκνοις ἡμῶν αὔριον Οὐκ ἔστιν ὑμῖν μερὶς Κυρίου. καὶ εἴ- 28 
.) - - ”- 
παµεν ᾿Εὰν γένηταί ποτε καὶ λαλήσωσιν πρὸς ἡμᾶς καὶ ταῖς γενεαῖς 


ο ών ”, σας ”, ς / - / / 
ημων αυριον, και ερουσιν Ίδετε οµοιωµα του θυσιαστηρίου Κυρίου, 


Ἁ 19 εις] επι Α | σκηνη] κιβωτος Α | κατακληρονοµησατε Α. | αποσταται απο 
θεου] απο Κύ αποστατε Α | και /.]--υμεις (51ρειςοτ) Βαὺ | µη αποστητε απο 
Ἱυριου] απο ημων µη αποστητε Α 90 Αχαρ] Άχαν Α | επλημµελησεν] 
ε 30 51ρ τας ΑΑἳ | συναγωγην] Ῥτ την Α | εγενηθη] ενηθη 5αΡρ τας Β1 147 | μονος] 
Ἔ ην µη µονος Α | αυτος] ουτος Α. 91 ηµισει Α. 23 εστιν Κυριος] κε 
εστιν Α. | θεος 49] --Κξ Α | αποστασια] αποστασει Α | του κυριου] οπι του Α | 
ῥυσετο Α | ταυτη] ΡΙ τη ηµερα Α. 325 αυτοις] εαυτοιΣ Α | ωστε 35] Ρι 
η Α | Κυριος]-- αυτος Α. 24 αυριον ειπωσιν Α | τι υμυ] Ρί λεγοντες Α 
26 υµων και ημων Α. 27 µαρτυριον τουτο Α | ημων και υμων] υμων και 
ανα µεσον Ίμων Α. | Ύενεων] τεκνων Α | ημας] η 5.ρ τς Βὰ (υμας Β3 14) 
Κυριω] κυ Α | οπι Και εν Ταιδ θυσιαιΣ ημων Α | σωτηριων]-- ημων Β5ὺ ῶΙΕ)Α | 
Ίμων᾿ αυριον Α. 38 λαλησωσι Α | και 30] η Βὺ ΠΕ) ΡγηΑ 
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ΧΚΙΤΙΙ 


ΙΗΣΟΥΣ ΧΧΙΙΙ 2 


Φ 3 , ες τα , λε. ε.α ιά 
ὃ εποίησαν οἱ πατέρες ἡμῶν οὐχ  ἕνεκεν καρπωµάτων οὐδὲ ἕνεκεν 
2 ο 1 Ν 2 / . 2 - - 
θυσιῶν, ἀλλὰ μαρτύριὀν ἐστιν ἀνὰ µέσον ὑμῶν καὶ ἀνὰ µέσον ἡμῶν 
ολα Ν - ες: ς - κι - - 
29 καὶ ἀνὰ µέσον τῶν υἱῶν ἡμῶν. ᾽Όμὴ γένοιτο οὖν ἡμᾶς ἀποστραφῆναι 
ε) Ν / 3 - / ς - 
ἀπὸ Κυρίου ἐν ταῖς σήμερον ἡμέραις, ἀποστῆσαι ἀπὸ Κυρίου ὥστε 
. μ ο - . ἃ 2 
οἰκοδομῆσαι ἡμᾶς θυσιαστήριον τοῖς καρπώμασιν καὶ ταῖς θυσίαις 
ΔΝ Δ ο / ο) / α 
σαλαμεὶν καὶ τῇ θυσίᾳ τοῦ σωτηρίου, πλὴν τοῦ θυσιαστηρίου Κυρίου 
ᾳ 2 Ε) ’ - - - 
3ο ὃ ἐστιν ἐναντίον τῆς σκηνῆς αὐτοῦ. βοΚαὶ ἀκούσας Φεινεὲς ὅὁ 
ὃς Κε, σ . 
ἱερεὺς καὶ πάντες οἱ ἄρχοντες τῆς συναγωγῆς Ἰσραὴλ οἳ ἦσαν 
” » - ᾿ Δ 
μετ αὐτοῦ τοὺς λόγους οὓς ἐλάλησαν οἱ υἱοὶ Ῥουβὴν καὶ οἱ υἱοὶ 
ΔΝ Ν Ν ο - / - 
8τ Γὰδ καὶ τὸ ἥμισυ φυλῆς Μανασσή, καὶ ἤρεσεν αὐτοῖς. Ἀὶκαὶ εἶπεν 
Ν ς Δ ών ον ς - - - 
Φεινεὲς ὁ ἱερεὺς τοῖς υἱοῖς Ῥουβὴν καὶ τοῖς υἱοῖς Γὰδ καὶ τῷ ἡμίσει 
ὰ ΄ / ε) ’ ο . - / 
Φυλῆς Μανασσή Σήμερον ἐγνώκαμεν ὅτι μεθ) ἡμῶν Κύριος, διότι 
ε) 2 Α ε] 
οὐκ ἐπλημμελήσατε ἐναντίον Κυρίου πλήμμελίαν, καὶ ὅτι ἐρύσασθε 
ο . 2. Δ ε 
32 Τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐκ χειρὸς Κυρίου. 3 καὶ ἀπέστρεψεν Φεινεὲς ὁ 
. ” - - - 
ἱερεὺς καὶ οἱ ἄρχοντες ἀπὸ τῶν υἱῶν Ῥουβὴν καὶ ἀπὸ τῶν υἱῶν Τὰδ 
Δ ε) - ς ΄ - - - 
καὶ ἀπὸ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσὴ ἐκ τῆς Γαλαᾶδ εἷς γῆν Χανάαν 
ΔΝ 4 ϱ-. 3’ λ Δ » / 2 ἐς] ) / 33 Δ 
33 πρὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ, καὶ ἀπεκρίθησαν αὐτοῖς τοὺς λόγους. 3Ξκαὶ 
- ” 3” / 
ἤρεσεν τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ: καὶ ἐλάλησαν πρὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ, 
Ν ὑλό Ν ] ς. 3 / Ν 3 ΄ ε ο 
καὶ εὐλόγησαν τὸν θεὸν υἱῶν ᾿Ἱσραήλ, καὶ εἶπαν µηκέτι ἀναβῆναι 
. ες) 4 .] /΄ 2 9) Δ ον - ε.α ς ᾿ 
πρὸς αὐτοὺς εἰς πόλεμον ἐξολεθρεῦσαι τὴν γῆν τῶν υἱῶν ᾿Ῥουβὴν 
8 - ε. Ν . 3 ς / - λ κ / 
καὶ τῶν υἱῶν Τὰδ καὶ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασση' καὶ κατῴκησαν 
3 3 , αν 34 .) 2 / ) - 4 Δ - « ω . 
84 ἐπ᾽ αὐτῆς. Ἄκαὶ ἐπωνόμασεν ἸΙησοῦς τὸν βωμὸν τῶν “Ῥουβὴν καὶ 
ας - - 3 Π] , 
τῶν Τὰδ καὶ τοῦ ἡμίσους φυλῆς Μανασσή, καὶ εἶπεν ὅτι Μαρτύριόν 
, - / - 
ἐστιν ἀνὰ µέσον αὐτῶν ὅτι Κύριος ὁ θεὸς αὐτῶν ἐστιν. 


ο ο ο δο νε τα / λ ᾽ - , 

1 Καὶ ἐγένετο μεθ) ἡμέρας πλείους μετὰ τὸ καταπαῦσαι Κύριον 

Ν 3 Λ 3 Ν / α ” - 2 - / Δ χ9 . 

τὸν Ἰσραὴλ ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν κυκλόθεν, καὶ Ἰησοῦς 

Α΄ Ν - ς Π 2 Ν /᾿ υ α 

3 πρεσβύτερος προβεβηκὼς ταῖς ἡμέραι». “καὶ συνεκάλεσεν Ἰησοῦς 
ια) 4 - 

πάντας τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ καὶ τὴν γερουσίαν αὐτῶν καὶ τοὺς ἄρχοντας 

αὐτῶν καὶ τοὺς γραμματεῖς αὐτῶν καὶ τοὺς δικαστὰς αὐτῶν, καὶ 

38 ηµων και ανα µεσον υμων Α. | υιων] τεκνων Α. 99 αποστραφηναι] απο- 


στηναι Α | ταις σ. ημεραις] τη σ. ημερα Α | Οπι αποστησαι απο Ίυριου Α. 
σαλαμιν Α | του σωτηριου] των σωτηριων Α | Κυριου 3.]--του θῦ ηµων Α 


εναντιον] απεναντιον Α. 80 ακουσας] ακουσαντες Α | Φωεες Βὺ Α (1ίεπι 41, 
42) | οπι Ίσραηλ Α |.το ηµισυ] οἱ ηµισεις Α. 89 αρχοντες]-των (51 τας 
Α.ἲ) πατριων Α | της Ταλααδ] γης Ταλ. Α 88 ευλογήσαν τον Θ. Όιων 


Ἱσρ. και ελαλησεν προς τους υιους Ίσρ. Α | υιων Ῥουβην] ν Ῥου 5.) τα» ΒΑὺ 
84 των Ῥουβην] του Ῥουβην Α | των Ταδ] τω Ταδ Α | του ημισους] τω ηµισει 
Α | θεος]-:65Α ΧΧΤΙΙ 1 Ίσραηλ] ΡΙ 6) Α | ται ημεραις] ΟΠ ταις Α. 
9 και 29] κατα Α. | δικαστας αυτων Και τ. Ύραμματεις 
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ΧΧΤΙΙ 3 ΙΗΣΟΥΣ 


- « ς - 
: Β εἶπεν πρὸς αὐτούς ᾿Ἐγὼ γεγήρακα καὶ προβέβηκα ταῖς ἡμέραις. Ἀὐμεῖς 3 
δὲ ἑοράκατε ὅσα ἐποίησεν Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν 
; -, - , 
τούτοις ἀπὸ προσώπου ἡμῶν, ὅτι Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν ὁ ἐκπολεμήσας 
ἡμῖν. Αἴδετε ὅτι ὅπερ εἶπα ὑμῖν, τὰ ἔθνη τὰ καταλελιμμένα ὑμῖν ταῦτα α 
3 ” / 3 Ν Ν ς - ε) Ν α 2 ΄ / 3 
ἐν τοῖς κλήροις εἰς τὰς φυλὰς ὑμῶν' ἀπὸ τοῦ Ἱορδάνου πάντα τὰ 
ἔθνη καὶ ἐξωλέθρευσα, καὶ ἀπὸ τῆς θαλάσσης τῆς μεγάλης ὁριεῖ 
ἐπὶ δυσμὰς ἡλίου. ΣΚύριος δὲ ὁ θεὸς ἡμῶν, οὗτος ἐξολεθρεύσει αὐτοὺς 5 
ἀπὸ προσώπου ἡμῶν, ἕως ἂν ἀπόλωνται' καὶ ἀποστελεῖ αὐτοῖς τὰ 
θηρία τὰ ἄγρια, ἕως ἂν ἐξολεθρεύσῃ αὐτοὺς καὶ τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν 
ἀπὸ προσώπου ὑμῶν' καὶ κατακληρονοµήσατε τὴν γῆν αὐτῶν, καθὰ 
ἐλάλησεν Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ἡμῖν. ἑκατισχύσατε οὖν. σφόδρα 6 
φυλάσσειν καὶ. ποιεῖν πάντα τὰ γεγραμµένα ἐν τῷ βιβλίῳ τοῦ νόµου 
Μωνυσῆ, ἵνα μὴ ἐκκλίνητε εἰς δεξιὰν ἢ εὐώνυμα: Ίὅπως μὴ εἰσέλθητε 
εἷς τὰ ἔθνη τὰ καταλελιμμένα ταῦτα. καὶ τὰ ὀνόματα τῶν θεῶν 
αὐτῶν οὐκ. ὀνομασθήσεται ἐν ὑμῖν: οὐ μὴ προσκυνήσετε αὐτοῖς οὐδὲ 
μὴ λατρεύσετε αὐτοῖς, "ἀλλὰ Κυρίῳ τῷ θεῷ ἡμῶν προσκολληθήσεσθε, 8 
6 / 3 ΄ σ ν ς ἕς / 9 ΔΝ . ΄ ο) νλ 
καθάπερ ἐποιῆσατε ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "καὶ ἐξολεθρεύσει αὐτοὺς 9 
Κύριος ἀπὸ προσώπου ὑμῶν, ἔθνη μεγάλα καὶ ἰσχυρά, καὶ οὐθεὶς 
ἀντέστη κατενώπιον ἡμῶν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης". εἷς ὑμῶν ἐδίωξεν το 
/ ο) / ς Δ ο. ε] , ς - ΄ 9 
χιλίους, ὅτι Κύριος. ὁ θεὺὸς ἡμῶν ἐξεπολέμει ἡμῖν, καθάπερ εἶπεν 
ἡμῖν. ' "καὶ φυλάξασθε σφόδρα τοῦ ἀγαπᾷν Κύριον τὸν θεὺν ἡμῶν. τι 
ἐὰν. γὰρ ἀποστραφῆτε καὶ προσθῆσθε τοῖς ὑπολειφθεῖσιν ἔθνεσιν το 
τούτοις τοῖς μεθ’ ὑμῶν, καὶ ἐπιγαμίας ποιήσητε πρὸς αὐτούς, καὶ 
συνκαταμιγῆτε αὐτοῖς καὶ αὐτοὶ ὑμῖν, "3γινώσκετε ὅτι οὐ μὴ προσθῇ τ. 
Κύριος τοῦ ἐξολεθρεῦσαι τὰ ἔθνη ταῦτα ἀπὸ προσώπου ὑμῶν: καὶ 
»/ « α. ο) / Ν α / Ν . 3 - 
ἔσονται ὑμῖν εἰς παγίδας καὶ εἰς σκάνδαλα καὶ εἰς ἥλους ἐν ταῖς 
πτέρναις ὑμῶν καὶ εἰς βολίδας ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμῶν, ἕως ἂν 
3 /΄ ον ο - - 3 ο ΄ Δ , ος Π 
ἀπόλησθε ἀπὸ τῆς γῆς τῆς ἀγαθῆς ταύτης ἣν ἔδωκεν ἡμῖν Κύριος 
Α 3 προς αυτους] αυτοις Α | εγω] ΡΙ ιδου Βαὓ πια 8 εωρακατε Βὺ | οσα] 
ΡΙ παντα Α | πασι ΑΔ | εθνεσι Α. | ηµων 35, 3] υµων Α | ο εκπολεµησας] Ρτ 
αυτος  Α | ημω]υμνΑ 4 οπερ ειπα] επεριφα Α | καιιο]αΑ δ ημων 
19, 25] υµων Α | ουτος] αυτος Α. | αποστελει] αποστειλη Α. | εξολεθρευση] εξο- 
λεθρευσει Α | υμυ] ημυ Α 6 εκκλινηται Α | δεξια Α | ευωνυμα] Ῥτ 
ες Α Τ οὐ (ουδε Ὦ 59) µη προσκυνησετε (προσκυνησητε 9) αυτοις ουδε 
µη λατρευσετε (λατρευσητε Ἠ))] ουτε] µη λατρευσηται αυτοις' ουτε] µη προσ- 
κυνησηται Α 8 αλλα] αλλ η Α | προσκολλησεσθαι Α | Ροδὲ ταυτης 
τας και] Αἱ 9 και 15 51ρ τας Αἱ | εξολεθρευσει] εξωλεθρευσεν Α | κά αυ- 
τους Α | και 3ὐ]--υμιν Α | ουθεις] ουδεις Α | ημων] υµων Α 10 εξεπο- 
λεμει] ιτ ουτος Α. 11 φυλαξεσθε Βαὺ 14 προσθησθε] υπολειφθηται 


Α | οπι τοι µεθ υμων Α | υμυ] υμεις Α 15 Ύινωσκετε] Ύνωσει Ύνω- 
σεσθε Α | πακιδας Β3 (παγ. Β9) | ην] ης Α 


4Το 


ΤΗΣΟΥΣ το κχιν 7 


' ο. | 
1ᾳ ὁ θεὸς ὑμῶν. "ἐγὼ δὲ ἀποτρέχω τὴν ὁδὸν καθὰ καὶ πάντες οἱ Β 
ν ΝΝ οὰ ο ΔΝ / - / ς -- - - - 
Γι ἐπὶ τῆς γῆς' καὶ γνώσεσθε τῇ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ τῇ ψυχῇ ὑμῶν διότι 
ΙΡ ΗΗ Φ / οι , -ἳ , 3 , ε 
Ἱ οὐκ ἔπεσεν εἷς λόγος ἀπὸ πάντων τῶν λόγων ὧν εἶπεν Κύριος ὁ 
ς - Δ - - 
θεὸς ἡμῶν πρὸς πάντα τὰ ἀνήκοντα ἡμῖν, οὗ διεφώνησεν ἐξ αὐτῶν. 
Δ - 
15 καὶ ἔσται ὃν τρόπον ἥκει πρὸς ἡμᾶς πάντα τὰ ῥήματα τὰ καλὰ 
Ἀ ΄ - ο ο 
ἃ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς ἡμᾶς, οὕτως ἐπάξει Κύριος ὁ θεὸς ἐφ᾽ ὑμᾶς 
, Ν ς/ Ν , α Α 3 ΄ ς ο αν ον α- 
πάντα τὰ ῥήματα τὰ πονηρά, ἕως ἂν ἐξολεθρεύσῃ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς 
- - 9 0ῇ , 5 ἐδ , κ. χ6 2 ρ Ξ 
τό γῆς τῆς ἀγαθῆς ταύτης ἧς ἔδωκεν Κύριος ὑμῖν, "ἐν τῷ παραβῆναι 
[ο λ - - - 
ὑμᾶς τὴν «διαθήκην Κυρίου τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἣν ἐνετείλατο ἡμῖν, καὶ 
πορευθέντες λατρεύσητε θεοῖς ἑτέροις καὶ προσκυνήσητε αὐτοῖς. 
ἐ 1. - 

Χχίν 1 ἍἉΚκαὶ συνήγαγεν Ἰησοῦς πάσας φυλὰς Ἰσραὴλ εἰς Σηλώ, καὶ 
συνεκάλεσεν τοὺς πρεσβυτέρους αὐτῶν καὶ τοὺς γραμματεῖς αὐτῶν 
καὶ τοὺς δικαστὰς αὐτών, καὶ ἔστησεν αὐτοὺς ἀπέναντι τοῦ θεοῦ. 

αι 3 - ΄ 
3 3καὶ εἶπεν Ἰησοῦς πρὸς πάντα τὸν λαόν Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὸς 
: 3᾿ Ἀ ΄ - - / Γς ΄ ς ὰ Δ 2 »ὁὸ - 
ι Ἰσραήλ. Πέραν τοῦ ποταμοῦ κατῴκησαν οἱ πατέρες ὑμῶν τὸ ἀπ᾿ ἀρχῆς, 
΄ 3 ν 3 Ν κε Ν [ῇ Ν α / - 
Θάρα ὁ πατὴρ ᾿Αβραὰμ καὶ ὁ πατὴρ Ναχώρ' καὶ ἐλάτρευσαν θεοῖς 
αν, 3 νν ἔλ μα ΄ ον Ν . Ν 3 - , 
8 ἑτέροις. 3Ἀκαὶ ἔλαβον τὸν πατέρα ὑμῶν τὸν . Αβραὰμ ἐκ τοῦ πέραν 
τοῦ ποταμοῦ, καὶ ὠδήγησα αὐτὸν ἐν πάσῃ τῇ γῇ: καὶ ἐπλήθυνα 
” ον ’ 0 » - Δ 3: , 4 Ν 2 Δ Δ 3] Δ 
4 αὐτοῦ σπέρµα καὶ ἔδωκα αὐτῷ τὸν Ἴσαάκ, “καὶ τῷ Ισαὰκ τὸν Ἰακὼβ 
καὶ τὸν ᾿Ἡσαύ: ἔδώκα τῷ ᾿Ἡσαὺ τὸ ὄρος τὸ Σηεὶρ κληρονομῆσαι 
ε) ρα ΔΝ 3 Δ Δ ε ς ΔΑ 3 - ’ ώ ” Δ 
αὐτῷ. καὶ Ἰακὼβ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ κατέβησαν εἰς Αἴγυπτον, καὶ 
ἐγένοντο ἐκεῖ εἰς ἔθνος µέγα καὶ πολὺ καὶ κραταιόν' καὶ ἐκάκωσαν 
» Ν « . ΄ 5 ο ε) / Ν ” . πι. 2 / 
5 αὐτοὺς οἱ Αἰγύπτιοι. καὶ ἐπάταξαν τὴν Αἴγυπτον. ἐν οἷς ἐποίησαν 


- ἡ 
6τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐξ Αἰγύπτου, 


- ΛΑ , 

6 αὐτοῖς. καὶ μετὰ ταῦτα ἐξήγαγεν 
καὶ εἰσήλθατε εἰς τὴν θάλασσαν τὴν ἐρυθράν' καὶ κατεδίωξαν οἱ 

- ΄ - σ 

Αἰγύπτιοι ὀπίσω τῶν πατέρων ἡμῶν ἐν ἅρμασιν καὶ ἐν ἵπποιο εἰς 
λ / : δ 2 , 7 λα. 3 / ν , Ν 

7 τὴν θάλασσαν τὴν ἐρυθράν. Ἰκαὶ ἀνεβοήσαμεν πρὸς Κύριον" καὶ 
” /΄ 4. / ἃ, Ν / ς ον Ν . Δ / - 
ἔδωκεν νεφέλην καὶ γνόφον ἀνὰ µέσον ἡμῶν καὶ ἀνὰ µέσον τῶν 


14 υµων 329] ηµων Α | ουκ επεσεν 51ρ 35 ΑΦ | λογος εἰ Α | παντα Τα Α 
ανηκοντα ημυ] υµας' παντα ηκει υμιν Α | ου] Ρτ εν Α | διεφωνησεν] διαπεφω- 
νηκεν Α 16 προς ημας 9] εφ υμας Α | κακα ΑἨ (καλα Α]) | προς ηµας 22] 
εφ υµας Α | οπ1ο θεος Α | Κυριος υμυ] υμι Κ5 ο θξ υµων ΑΔ 16 παρα- 
βηναι]παραβασειν Α | ημων]υμων Α | μω]υμιν Α ΧΧΙΝ 1 φυλας] Ρ; 


τας Α | εισ] εν Α | τους πρεσβ.] Ρῖ παντας Α | αυτων 15] Ῥτ 1σλ Και τους 


αρχοντας Α | εστησεν αυτους] εστησαν Α | απεναντι] εναντιον Α. 2 ταδε 
λεγει] Ρς λεγων Α | Ίσραηλ] Ρττου Α. | περαν] Ῥί λεγων Α. | κατωκησαν] παρω- 
κησαν Α 8 τον Αβρααμ] ΟΙΏ τον Α. | αυτου σπερµα] το σπ. αυτου Α | και ϕ»] 


ἜγεΑ 4 εδωκα] Ρε Και Α. | κληρονοµησαι] κληρονοµιαν Α δ επαταξαν] 
επαταξα ἨὮ.ῦ επαταξεν Χ Α | οις] ΡΙ σηµιοις Α | εποιησεν Α | αυτοι] Ρί εν Α 
ϐ τους πατερας ημων] υμας Α | οπι την ερυθραν 19 Α | ηµων 2] υμων Α 


αἲτ 


ΧΧ]ν ὃ ΤΗΣΟΥΣ 


υ 7 ο ” 7 
Β Αἰγυπτίων: καὶ ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν θάλασσαν καὶ ἐκάλυψεν 
α αφ ) / ΄ ΄ ”- 
αὐτούς. καὶ εἴδοσαν οἱ ὀφθαλμοὶ ὑμῶν ὅσα ἐποίησεν Κύριος ἐν γῇ 
3) 4 3 ο 9. ο ερ / 8 τ. ον 
Αἰγύπτῳ: καὶ ἦτε ἐν τῇ ἐρήμῳ ἡμέρας πλείους, κοηήνώς 
- - / 1 ἡδι Ν 
εἰς γῆν ᾽Αμορραίων τῶν κατοικούντων πέραν τοῦ Ἰορδάνου, καὶ 
’ Ν - ς - ν 
παραδέδωκεν αὐτοὺς Κύριος εἰς τὰς χεῖρας ἡμῶν: καὶ κατεκληρονο- 
- - ΄ 
µήσατε τὴν γῆν αὐτῶν, καὶ ἐξωλεθρεύσατε αὐτοὺς ἀπὸ προσώπου 
ὑμῶν, καὶ ἀνέστη Βαλὰκ ὁ τοῦ Σεπφὼρ βασιλεὺς Μωὰβ καὶ παρε- 
τάξατο τῷ Ἰσραήλ, καὶ ἀποστείλας ἐκάλεσεν τὸν Βαλαὰμ ἀράσασθαι 
- /΄ ΄ , 
ἡμῖν. 3Ὀκαὶ οὐκ ἠθέλησεν Κύριος ὁ θεός σου ἀπολέσαι σε: καὶ 
ε) ΄ . / ς 9 Δ ε (λ. ς ο ) - Φ΄ κ ὖν λ 
εὐλογίαν εὐλόγησεν ἡμᾶς, καὶ ἐξείλατο ἡμᾶς ἐκ χειρῶν αὐτῶν, καὶ 
ὃ » 4 ατ 3 δι ο ς Ὑ δά Δ 6 
παρέδωκεν αὐτούς. "καὶ διέβητε τὸν Ἱορδάνην, καὶ παρεγενήθητε 
” , - - 
εἰς Ἱερειχώ: καὶ ἐπολέμησαν πρὸς ἡμᾶς οἱ κατοικοῦντες Ἱερειχώ, 
5) ορ Νε - ν -ς ο) κε εσα πώ” 
ὁ Αμορραῖος καὶ ὁ Χαναναῖιος καὶ ὁ Φερεζαῖος καὶ ὁ ἘἙὐαῖος καὶ ὁ 
3 - κό - ο - π , 3 ῃ 
Ἱεβουσαῖος καὶ ὁ Χετταῖος καὶ ὁ Τεργεσαῖος: καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς 
, ς ς ; Ξ 
Κύριος εἰς τὰς χεῖρας ἡμῶν. "καὶ ἐξαπέστειλεν προτέραν ἡμῶν 
ἡμ 
Ν / Ν ε) , . 4 } μ ΄ ς - Ιᾳ, 
τὴν σφηκίαν, καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ἀπὸ προσώπου ἡμῶν, δώδεκα 
- - ν .) ε) - ς ΄ ε) ΔΝ ε) ον φ 
βασιλεῖς τῶν ᾽Αμορραίων, οὐκ ἐν τῇ ῥομφαίᾳ σου οὐδὲ ἐν τῷ τόξῳ 
α3 ν ε ο »/{) ἃ » ὼ ΄ ει ο ν 
σου. ᾿"Σκαὶ ἔδωκεν ὑμῖν γῆν ἐφ᾽ ἣν οὐκ ἐκοπιάσατε ἐπ᾽ αὐτῆς καὶ 
4 » / - 
πόλεις ἂς οὐκ ᾠκοδομηκατε, καὶ κατῳκίσθητε ἐν αὐταῖς καὶ ἆμ- 
- - ΄ - 
πελῶνας καὶ ἐλαιῶνας οὓς οὐκ ἐφυτεύσατε ὑμεῖς ἔδεσθε. "καὶ 
- ΄ ΄ αν ΄ ε] ο ια) ” ΄ ο ) 
νῦν Φοβήθητε Κύριον καὶ λατρεύσατε αὐτῷ ἐν εὐθύτητι καὶ ἐν δικαι- 
΄ Ν / 6 ν 6 η η ελ / 9 ΄ 
οσύνῃ, καὶ περιέλεσθε τοὺς θεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους οἷς ἐλάτρευσαν 
ς - ) - -- - 
οἱ πατέρες ἡμῶν ἐν τῷ πέραν τοῦ ποταμοῦ καὶ ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ 
΄ / ον τρ ς - ΄ / ”α/ 
λατρεύετε Κυρίῳ. ᾿δεὶ δὲ μὴ ἀρέσκει ὑμῖν λατρεύειν Κυρίῳ, ἐκλέ- 
- - , - - - 
ασθε ὑμῖν ἑαυτοῖς σήμερον τίνι λατρεύσητε, εἴτε τοῖς θεοῖς τῶν 
Ι 
πατέρων ὑμῶν τοῖς ἐν τῷ πέραν τοῦ ποταμοῦ, εἴτε τοῖς θεοῖς τῶν 
3 , ῃ ὦὲ Ἱς - κ κ.» - πω ει ν ν 
Ἀμορραίων ἐν οἷς ὑμεῖς κατοικεῖτε ἐπὶ τῆς γῆς αὐτῶν: ἐγὼ δὲ καὶ 
ας μτΙ) λ ΄ / ιά ο / . 16 9 η ς 
η οικία µου λατρευσοµεν Κυρίφ, ὅτι ἅγιός ἐστιν. "καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 


δ 


1ο 


11 


12 


τά 


15 


τό 


Α΄ Ἱαυτους 25] ρί επ Α | ιδοσαν Α. | υμων] ημων Α. 8 ημας] υµας Α | 
Τορδανου] -- Και παρεταξατο υμιν Α | παραδεδωκεν] παρεδωκεν Α | τας χειρας] 
ΟΏιταςΑ | ημων] υµων Α. 9 ημυ] υμι Α 10 ΟΠΠ ο θεος σου Α. | 


ημας 10, 49] υμας Α | χειρων] Ῥτ των Α | οπι Και παρεδωκεν αυτους 


Α 


11 Ἱεριχω ΒΡΑ (516) | ημας] υµας Α | Χαν. και...ο Τεργ.] Φερεζεος και ο Χαν. 
και ο Χεττ. Και ο Τεργ. και ο Ἑυ. και ο Τεβ. Α. | οπι Κυριος Α | τας χειρας] 
οπι τας Α. 13 εξαπεστειλεν] εξεβαλεν Α | ημων 25] υΌµων Α. | βασιλεις] 
πολις Α. 18η ΑἨ (ην ΑΙ) | εκοπιασατε] ατε 51 τα Β Τνῖὰ | αυτης] αυ-- 
την Α | οἵη ουκ 25 Α | ὠκοδομησατε Α | ουκ εφυτευσατε] ου κατεφυτευσατε Α. 
14 Ἰυριον] Ῥε τον Α | δικαιοσυνη και εν ευθυτητι Α. | ημων] υμων Α | λα- 
Τρευετε] λατρευσατε Α. 16 εκλεξασθε] ελεσθε Α | εαυτοις] αυτοι ΑΔ | 


λατρευσηται Α | η οικια] ο οικος Α. | λατρευσωµεν Α. 
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3 - - , - 
λαὸς εἶπεν Μὴ γένοιτο ἡμῖν καταλιπεῖν Κύριον, ὥστε λατρεύειν θεοῖς 
[ος α7 2 ς 6 Ν ον 3. 6 ’ 3 ο Α με 

α7 ἑτέροις. "Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν αὐτὸς θεός ἐστιν. αὐτὸς ἀνήγαγεν 
ς ον Ν ῳ ΄ ς ξὰ . δι Ν /' ς ο) 3 
ἡμᾶς καὶ τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ διεφύλαξεν ἡμᾶς ἐν 

- - 9Ὁ , - - - 
πάσῃ τῇ ὁδῷφ ᾗ ἐπορεύθημεν ἐν αὐτῇ, καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν οὓς 
, ΄ 

Ἰδκαὶ ἐξέβαλεν Κύριος τὸν ᾽Αμορραῖον καὶ 
ή ΔΝ 3” Δ - ἀ - 3 4 / νά ” ε) Ν 

πάντα τὰ ἔθνη τὰ κατοικοῦντα τὴν γῆν ἀπὸ προσώπου ἡμῶν. ἀλλὰ 


18 παρήλθομεν δι αὐτῶν: 


νε - λ , / Φ Ν θεὺ ε- Β το.) 
1 καὶ ημεῖς λατρεύσομεν Κυρίῳ, οὗτος γὰρ θεὸς ἡμῶν ἐστιν. "καὶ 
- , , . 
εἶπεν Ἰησοῦς πρὸς τὸν λαόν Οὐ μὴ δύνησθε λατρεύειν Κυρίῳ: ὅτι 
Ὡ] / - 

θεὺς ἅγιός ἐστιν, καὶ ζηλώσας οὗτος οὐκ ἀνήσει ὑμῶν τὰ ἁμαρτήματα 

ην υ ) ΄ ς - 2ος / ΣΑ 2 αλί ΄ 8 

2ο καὶ τὰ ἀνομήματα ὑμῶν. ἠνίκα ἐὰν ἐνκαταλίπητε Κύριον καὶ 
λατρεύσητε θεοῖς ἑτέροις, καὶ ἐπελθὼν κακώσει ὑμᾶς καὶ ἐξαναλώσει 

ος ) Αα / ον 2τ Ν 3 ς Ν Ν 2. ο 
ωτ ὑμᾶς ἀνθ' ὧν εὖ ἐποίησεν ὑμᾶς. "καὶ εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς Ἰησοῦν 

ο) - 
22 Οὐχί, ἀλλὰ Κυρίῳ λατρεύσομεν. “καὶ εἶπεν Ἰησοῦς πρὸς τὸν λαόν 
Μάρτυρες ὑμεῖς καθ ὑμῶν, ὅτι ὑμεῖς ἐξελέξασθε Κυρίῳ λατρεύειν 
ε) αφ 23 Ν - έλ 6 Ν 6 4 υ 1λλ / 4 ο) 
33 αὐτῷ. "καὶ νῦν περιέλεσθε τοὺς θεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους τοὺς ἐν 
- - ΄ 2. 
ὑμῖν, καὶ εὐθύνατε τὴν καρδίαν ὑμῶν πρὸς Κύριον θεὺν Ἰσραήλ. 
ς Δ Φ ς 8 η 3 - / / Ν - - 
ο,” καὶ εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς Ἰησοῦν Κυρίῳ λατρεύσομεν, καὶ τῆς φωνῆς 
: - , ὦ 
26 αὐτοῦ ἀκουσόμεθα. "καὶ διέθετο Ἰησοῦς διαθήκην πρὸς τὸν λαὸν 
3 εἰς. ιν Ε , Ν ἐδ ».- , ν / 2 Σ λά 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ νόµον καὶ κρίσιν ἐν Σηλὼ 
ἐν ώ ῆ ῆς τοῦ θεοῦ Ἰσραήλ βόΚαὶ ἔγραψεν τὰ ῥή 
26 ἐνώπιον τῆς σκηνῆς τοῦ θεοῦ Ἰσραήλ. αἳ ἔγραψεν τὰ ῥήματα 
- - - 3, 
ταῦτα εἰς βιβλίον, νόµον τοῦ θεοῦ: καὶ ἔλαβεν λίθον µέγαν καὶ 
”- 1. Α ” ω ς ΔΝ 4 / 6 Αὖ.- κ; / 27 Ν 
27 ἔστησεν αὐτὸν ἸΙησοῦς ὑπὸ τὴν τερέμινθον ἀπέναντι Κυρίου. “"Ἱκαὶ 
- 2 ο) ς - 
εἶπεν Ἰησοῦς πρὸς τὸν λαόν Ἰδοὺ ὁ λίθος οὗτος ἔσται ἐν ὑμῖν εἰς 
΄ σα 3 ον 3 / ’ Ν λ. 6έ ε] νν αμ Ν κ / 
μαρτύριον, ὅτι αὐτὸς ἀκήκοεν πάντα τὰ λεχθέντα αὐτῷ ὑπὸ Κυρίου 
σ / 8 κ, δ / ον σ Ε) ειν Ε 
ὅτι ἐλάλησεν πρὸς ἡμᾶς σήμερον: καὶ ἔσται οὗτος ἐν ὑμῖν εἰς 
- - ς / 24 ΄ ϕ 
μαρτύριον ἐπ᾽ ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν, ἡνίκα ἐὰν ψεύσησθε Κυρίῳ 
. - 28 ο , λ Ἴ 1 Ν λ / Δ » υθ 
38 τῷ θεῷ µου. καὶ ἀπέστειλεν Ἰησοῦς τὸν λαόν, καὶ ἐπορεύθησαν 
- [ή . Ν [ρὰ ΄ 
3τ ἕκαστος εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. 3"καὶ ἐλάτρευσεν Ἰσραὴλ τῷ κυρίῳ 
Ξ ε .. ᾿ 
πάσας τὰς ἡμέρας Ἰησοῦ καὶ πάσας τὰς ἡμέρας τῶν πρεσβυτέρων, 
2. ο Να ” / Ν 
ὅσοι ἐφείλκυσαν τὸν χρόνον μετὰ Ἰησοῦ καὶ ὅσοι ἴδοσαν πάντα τὰ 
/ ” 5 / 
ἔργα Κυρίου ὅσα ἐποίησεν τῷ Ἰσραήλ. 

16 καταλειπειν Α 1Τ Κυριος] και Ύαρ Α | ΟΠΙ αυτος θεος Α | ο οδ- 
γη: Α 18 λατρευσωµεν Α | θεος]ρτο Α 19 Κνυριω] ο θεω Α | 
αµαρτηµατα]--υμµων Α 20 εαν] αν Α | ενκαταλιπητε (ανν. )] αι 
λειπητε Α | Κυριον] Ῥιί τον Α | οπι και 15 ΑΑ (54ρείδο; Α ο ετεροις] αλ. : 
τριις Α |υμας 20] υμι Α 21 λατρευσωµεν Α. νριω] τον κν 
34 λατρευσωµεν ΔΑ 36 τερεβιωθον Α 27 εν υμιν 15] ημιν Α | αυτος] 


ουτος Α | οπι αυτω Α | οτί] οσα Α | ηµας] υµας Α | εσται ουτος] ουτος εσται 
Α | εαν] αν Α | µου] ηµων Α 48 εξαπεστειλεν Α | οπι Και επο- 


ρευθησαν Α | εκαστον Α 81 εφιλκυσαν Α | ειδοσαν Α 
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ΧΧΙν 29 ΙΗΣΟΥΣ 


- ” . α ελ ω 
Β θθΚαὶ ἐγένετο μετ ἐκεῖνα καὶ ἀπέθανεν ᾿Ιησοῦς υἱὸς ἈΝαυὴ 2ο 
- ν] - . 3 . .ϊ - 
δοῦλος Κυρίου ἑκατὸν δέκα ἐτῶν. 3: καὶ έθαψαν αὐτὸν πρὸς τοῖς 3ο 
ὦν - ῃ αν νο 6 Α 3 ο Ἐ ΄ 4 Ἡ 
ὁρίοις τοῦ κλήρου αὐτοῦ ἐν Θαμναθασαχαρὰ ἐν τῷ ὄρει τῷ Ἐφράιμ, ἀπὸ 
ον πρη Α (ὃ 8ος 20 οι πα ον, Αὴ . - 
βορρᾶ τοῦ ὄρους τοῦ Γαλαάδ. 33ἐκεῖ έθηκαν μετ’ αὐτοῦ εἰς τὸ μνῆμα, 1ο3 
- Ν α κ 
εἰς ὃ ἔθαψαν αὐτὸν ἐκεῖ, τὰς µαχαίρας τὰς πετρίνας ἐν αἷς περιέτεµεν 
᾿ ΄ ν 3 ΄ 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν Γαλγάλοις, ὅτε ἐξήγαγεν αὐτοὺς ἐξ Αἰγύπτου 
Ν - ΄ ”- ” - ΄ 
καθὰ συνέταξεν αὐτοῖς Κύριος καὶ ἐκεῖ εἶσιν ἕως τῆς σήμερον 
” ο / .] ΄ 
ἡμέρας. Ά καὶ τὰ ὀστᾶ Ἰωσὴφ ἀνήγάγον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐξ Αἰγύπτου 9» 
- μ. ΤΕΙ ; 
καὶ κατώρυξαν ἐν Σικίμοις, ἐν τῇ µερίδι τοῦ ἀγροῦ οὗ ἐκτήσατο 
τν - . . 
Ἰακὼβ παρὰ τῶν ᾿Αμορραίων τῶν κατοικούντων ἐν Σικίμοις ἀμνάδων 
- .) 
ἑκατόν. ββΚαὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ᾿Ἑλεαζὰρ υἱὸς ᾿Ααρὼν ὁ 33 
ἀ 4 ” / Ν Φ' ὀκ.φ. » Γ ν - ς - 3 - 
ἀρχιερεὺς ἐτελεύτησεν καὶ ἐτάφη ἐν Ταβαὰρ Φεινεὲς τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, 
ο ὁ - ο - ῃ - /, 
ἣν ἔδωκεν αὐτῷ ἐν τῷ ὄρει τῷ ᾿Ἐφράιμ. 334 ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ λαβόντες 33α 
ς κε Ν. 2 Ν ν κ - - ᾳ ε ς - Ν 
οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ. τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ περιεφέροσαν ἐν ἑαυτοῖς' καὶ 
ΔΝ ς βι Ἴ ο. 2. ΔΝ - . » - ιό ο ΄ 
Φεινεὲς ἱεράτευσεν ἀντὶ ᾿Ἑλεαζὰρ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἕως ἀπέθανεν, 
: Ξ : 
καὶ κατωρύγη ἐν Γαβαὰρ τῇ ἑαυτῶν.  335οἱ δὲ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπήλθοσαν 33 ὓ 
σ .ν ν - , - 
ἕκαστος εἰς τὸν τόπον αὐτῶν καὶ εἰς τὴν ἑαυτῶν πόλιν. καὶ ἐσέβοντο 
2. Ν .) .Ὕ - - 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὴν ᾿Αστάρτην καὶ ᾿Ασταρὼθ καὶ τοὺς θεοὺς τῶν ἐθνῶν 
α ΄ 9. δν Ν , » υ “ Ε) » υ Ν 
τῶν κύκλῳ αὐτῶν: καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς Κύριος εἰς χεῖρας ᾿Ἐγλὼμ 
τῷ βασιλεῖ Μωάβ, καὶ ἐκυρίευσεν αὐτῶν ἔτη δέκα ὀκτώ. 


Α 99 δεκα] Ρί και Α 80 Θαμναθασαχαρα] Θαμνασαχαρ Α | τω Ἑφραιμ] 
ΟΠ τω Α | του Ταλααδ] Ταας Α 908 εκει 15] Ῥι καιΑ | µνηµα] µνηµιον Α | 
ει ο] εν ω Α | οπι αυτοι Α | κε και 54ρ τας Βὰ 83 Κατωρυξαν]-- αυτα 
Α | εκατον] Ί- και (54ρ τα» Ὦἳ) εδωκεν αυτην (αυτη Α 3 5ΙΡΕΙΣΟΥ ν Α1) ΤἸωσηφ εν 
µεριδι Βου) Α 88 υιος] ΡΥ ο Α | αρχιερευς] ιερευ. Α | Ταβααρ] Ταβααθ 
Α | ὄινεες Α. 8δ 8, κιβωτον]-- της διαθηκη» Α | περιεφερον Α. | εν εαυτοις] 
εν εαυ 5Ἡρ Τα5 Ῥαυνᾶ | Φινεες Α | κατωρυχθη Α | Ταβααρ] Γαβααθ Α | τη 
εαυτων] γη εαυτων Β4) τη εαυτου Α. 88 Ὦ αυτων 15] εαυτων Α | την εαυτων] 
την Ύην εαυτ. Ὦ (Οἱ γην Β1138) | Ασταρωθ] ῥτ την Α | κατεκυριευσεν Α 

ΘΗ)5οἵ Τησους υιος Ναυη ΒΑ. 


4ἴ4 


1 


ΚκΡΙΤΑΙ 


1 ΚΑΙ ἐγένετο μετὰ τὴν τελευτὴν Ἰησοῦ καὶ ἐπηρώτων οἱ υἱοὶ Β 
5 μοι η 
Ἰσραὴλ διὰ τοῦ «Κυρίου λέγοντες Τίς ἀναβήσεται ἡμῖν πρὸς τοὺς 

/ - - 

2 Χαναναίονς ἀφηγούμενος τοῦ πολεμῆσαι πρὸς αὐτούς; "καὶ εἶπεν 

χ / τ ύδ ) β / ἰδ Ν ὃ έδ ν ο 2 - Ν .) - 
ύριος Ιούδας ἀναβήσεται, ἰδοὺ δέδωκα τὴν γῆν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 
ορ ΄ - Δ 2 ές. ε] ο / λε τς) ον 9 α 
3 καὶ εἶπεν Ιούδας τῷ Συμεὼν ἀδελφῷ αὐτοῦ ᾿Ανάβηθι μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τῷ 
κλήρῳ µου, καὶ παραταξώµεθα πρὸς τοὺς Χαναναίους, καὶ πορεύσομαι 
2 Ν Λ - 3 ρὰ ῥ Δ ε) ΄ 3. - 
.. κἀγὼ μετὰ σοῦ ἐν τῷ κλήρφ σου. καὶ ἐπορεύθη μετ αὐτοῦ Συμεών. 
Ἀ -- / - 

«καὶ ἀνέβη Ιούδας. καὶ παρέδωκεν Κύριος τὸν Χαναναῖον καὶ τὸν 

Φερεζαῖον εἲς τὰς χεῖρας αὐτῶν, καὶ ἔκοψαν αὐτοὺς ἐν Ῥέζεκ εἰς δέκα 

:5 χιλιάδας ἀνδρῶν, Σκαὶ κατέλαβον τὸν ᾿Αδωνιβέζεκ ἐν τῇ Ῥέζεκ, καὶ 
, ῃ ο ᾱ ον οδικό Ν - Ν ήν 

παρετάξαντο πρὸς αὐτόν: καὶ ἔκοψαν τὸν Χαναναῖον καὶ Φερεζαῖον. 

6 δκαὶ ἔφυγεν ᾿Αδωνιβέζεκ' καὶ κατέδραµον ὀπίσω αὐτοῦ καὶ κατε- 
λάβοσαν αὐτόν, καὶ ἀπέκοψαν τὰ ἄκρα τῶν χειρῶν αὐτοῦ καὶ τὰ ἄκρα 

- - - σ. ] , - 

7 τῶν ποδῶν αὐτοῦ. Ἰκαὶ εἶπεν ᾿Αδωνιβέζεκ Ἑβδομήκοντα βασιλεῖς τὰ 
ἄκρα τῶν χειρῶν αὐτῶν καὶ τὰ ἄκρα τῶν ποδῶν αὐτῶν ἀποκεκομμένοι 
ἦσαν συλλέγοντες τὰ ὑποκάτω τῆς τραπέζης µου’ καθὼς οὖν ἐποίησα, 

σ » , / ς / Δ ”/ 3 Δ ) 3 / 
οὕτως ἀνταπέδωκέν µοι ὁ θεό. καὶ ἄγουσιν αὐτὸν εἰς Ἱερουσαλήμ, 


11 δια του Κυριου] εν Κω Α | τους Χαναναιους] τον Χαναναιον Α | πολεµη- Α. 
σεσαι (519) Α | προς αυτους] εν αυτω Α. 9 δεδωκα την γην] α την γην 54ρ 
τας Αἲ | εν τη χειρι] εν χειρι (51) τα5) ΑΑἱ ἃ τῳ Ἄυμεων αδελφω] προς 
Σ, τον αδελφον Α. | παραταξωµεθα προς τους Χαν.] πολεμησω εν τω Χαναναιω 
Α | καγω] Και Ύε εγω Α | µετα σου εν τω 51ρ Τα5 Β9ἱ 4 παρεδωκεν] 
εδωκεν Α. | τον Φερεζαιον] ΟΙΏ τον ὮΒ" Τὰ (τον Φε αρ ταν εἰ ἵπ της Ρ3) | εις τας 
χειρας αυτων] εν χειρι αυτου Α. | εκοψαν] επαταξαν ΒΑ) 3Ε επαταξεν Α | 
Ῥαζεκ Α | οη εις 29 Α δ κατελαβον] ευρον Α. δ---6 οπι εν τη Βεζεκ... 
Αδωνιβεζεκ 25 Β3 (Παῦ. Βαῦ πις (πε) ὅ παρεταξαντο προς αυτον] επολεµησαν 
εν αυτω Α | εκοψαν] επαταξεν ΔΑ. | Φερεζαιον] τον Φερεζεον Α. η 6 κατε- 
λαβοσαν] ελαβοσαν Ἠ30 ελαβον Α. | και απεκοψαν] ΟΙη και ιά {και απ|εΚο 
51 τας αἱ ἵπ πρ Β)) Τχειρων 51Ρ χα5 Βὰ | ησαν' συλλεγοντες Α | ανταπε- 


δωκεν] ανταπε 51 Τα5 Β114ἳ 
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Α 


δη) ΚΡΙΤΑΙ 


- ᾿ ΄ αμ ” 
καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ. ἈΚαὶ ἐπολέμουν οἱ υἱοὶ Ιούδα τὴν Ἱερου- 8 
ε) 4 η / 
σαλήμ, καὶ κατελάβοντο αὐτὴν καὶ ἐπάταξαν αὐτὴν ἐν στόµατι 
, η ν - ” 
ῥομφαίας, καὶ τὴν πόλιν ἐνέπρησαν ἐν πυρί. "καὶ μετὰ ταῦτα κατέ- 9 
κ ώ μα ἐν ο 
βησαν οἱ υἱοὶ Ἰούδα τοῦ πολεμῆσαι πρὸς τὸν Χαναναῖον τὸν κατοικοῦντα 
4 . 4 Δ Ν / Δ 4 ὃ / πο 3 3 ύθ τ ύδ 
τὴν ὀρεινὴν καὶ τὸν νότον καὶ τὴν πεδινήν. "καὶ ἐπορεύθη Ιούδας το 
- - /΄ ν σζν Δ 
πρὸς τὸν Χαναναῖον τὸν κατοικοῦντα ἐν Χεβρών, καὶ ἐξῆλθεν Χεβρὼν 
2 Δ / , : 
ἐξ ἐναντίας: καὶ τὸ ὄνομα ἦν Χεβρὼν τὸ πρότερον Καριαρβοξέφερ 
Δ Δ / ιά - 
καὶ ἐπάταξαν τὸν Σεσσεὶ καὶ ᾽Αχιναὰν καὶ Θολμείν, γεννήµατα τοῦ 
ὃς ο , 
Ἐνάκ. "καὶ ἀνέβησαν ἐκεῖθεν πρὸς τοὺς κατοικοῦντας Δαβείρ' τὸ τι 
ὃς : ς 
δὲ ὄνομα τῆς Δαβεὶρ ἦν ἔμπροσθεν Καριασσώφαρ, πόλις γραμμάτων. 
- ΄ Δ 
καὶ εἶπεν Χαλέβ "Ος ἐὰν πατάξῃ τὴν πόλιν τῶν γραμμάτων καὶ το 
΄ φ ἂΔψ / 3 ἡγον Αι 35 .) / η) . 
προκαταλάβηται αὐτήν, δώσω αὐτῷ τὴν ᾿Αζὰ θυγατέρα µου εἰς γυναῖκα. 
Δ 4 ε) - . 
Ακαὶ προκατελάβετο αὐτὴν Γοθονιὴλ υἱὸς Κενὲζ ἀδελφοῦ Χαλεβ ι: 
-- .) Ν ” - Σ 
ὁ νεώτερος" καὶ ἔδωκεν αὐτῷ Χαλὲβ τὴν ᾽Αζὰ θυγατέρα αὐτοῦ εἰς 
- - - ᾿ ” ” 4 
Ὑυναῖκα. "καὶ ἐγένετο ἐν τῇ εἰσόδῳ αὐτῆς καὶ ἐπέσεισεν αὐτὴν τά 
- - - οῦ 3 ’ 3 / ε 
Γοθονιὴλ τοῦ αἰτῆσαι παρὰ τοῦ πατρὸς αὐτῆς ἀγρόν' καὶ ἐγόγγυζεν 
Δ - ) Ν - ς / ” - /΄ » δέδ' / . 
καὶ ἔκραξεν ἀπὸ τοῦ ὑποξυγίου Ἑϊς γῆν νότου ἐκδέδοσαί µε. καὶ 
εἶπεν αὐτῇ Χαλέβ Τί ἐστίν σοι; "καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ασχά Δὸς δή µοι τ5 
) / α Γ) - / 2 έδ Γ ΔΝ ’ ΄ 
εὐλογίαν, ὅτι εἰς γῆν νότου ἐκδέδοσαί µε, καὶ δώσεις µοι λύτρωσιν 
σ πεκ ιν εν Δ κά Ν / » - ΄ 
ὕδατος. καὶ ἔδωκεν αὐτῇ Χαλὲβ κατὰ τὴν καρδίαν αὐτῆς λύτρωσιν 
μετεώρων καὶ λύτρωσιν ταπεινῶν. Καὶ οἱ υἱοὶ Ἰοθὸρ τοῦ τό 
. - - , 3 / - 
Κειναίου τοῦ γαμβροῦ Μωυσέως ἀνέβησαν ἐκ πόλεως τῶν Φοινίκων 
ο εκ. 2. ΄ ) " ” μ 9 ε ον / 2 ΄ 
μετὰ τῶν υἱῶν Ἰούδα εἰς τὴν ἔρημον τὴν οὖσαν ἐν τῷ νότῳ Ἰούδα, 
σ΄ δν / 2 / ῃ Ν - - 17 ν 
ἥ ἐστιν ἐπὶ καταβάσεως ᾿Αράδ' κατῴκησαν μετὰ τοῦ λαοῦ. "καὶ τ 
΄ - - - 
ἐπορεύθη Ιούδας μετὰ Συμεὼν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ καὶ ἔκοψεν τὸν - 


8 ρομφαιας] µαχαιρας Α. 9 Χαναναιον] Χανα 5.ρ τας Βδὺ 10 οπι 
εν Χεβρων και εξηλθεν Χεβρων Α | καιτοον. ην Χεβρων] το δε ον. Χ. ην Α | 
Το προτερον] έμπροσθεν Α | Καριαρβοκσεφερ Α | επαταξεν Α | Σεσσει] Τεθθι 
Ά | Αχιααν] Αχειµαν Β4ὺ ΠΕ τον Αχιμααμ Α | θολμειν] τον Θαµμει Α. | Ώνακ] 


Έναμ Α 11 ανεβησαν] επορευθησαν Α | το δε ον.] και το ον. Α | της 
Άαβειρ] οπι της Α | ο Καριασσωφαρ Α. 12 εαν] αν Α | Αζα] Ασχα 
Ῥαδπα Αβσχαν Α 18 Κενεζ] Κενεχ Α | αδελφου] αδελφος Α | Χαλεβ 


15] λεβ 5αρ τας ΑΔἴ | νεωτερος]--υπερ αυτον Α | οπι Χαλεβ 29 Α | Αζα] 
Άσχα ἨδῦπΙξ Ασχαν Α 14 τη εισοδω αυτης] τω εισπορευεσθαι αυτην Α [οπι 
Τοθονιηλ Α | του αιτησαι] αιτησας Α | αγρον] Ρί τον Α | εγογγυξεν]Ί- επανω 
του υποζυγιου Α. 1δ οι δη Α. | λυτρωσιν 29, 95] ΡΥ την Α 16 και 
οι 5αρ τα5 Βὺ ] Ίοθορ] Ίωαβ Α | Κεμαιου (ν 54ρ τα» αι ν]ᾷ)] ιν. ΒΡΑ. | του 
Ύαμβρου] πενθερου Α | Μωυσεως] Μωυση Α | πολεως] Ρ; Της Α | µετα των 
υιων] προς του υιους Α | την ουσαν εν τω νοτω Ἰουδα] Ίουδα την ουσαν εν 
Τω νοτω Α | οπι η εστιν Α | Αραδ]Ί- και Βεὺ «και επορευθη και Α. | κατωκησεν 
Α 1Τ εΚοψεν] επαταξαν Α 
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- ῃ α 
Χαναναῖον τὸν κατοικοῦντα Σεφέκ, καὶ ἐξωλέθρευσαν αὐτούς' καὶ Β 
εδ Ν ” - / 

18 ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα τῆς πόλεως ᾿Ανάθεμα, "Ἑκαὶ οὐκ ἐκληρονόμησεν 
3 ρ ο ΄ .) - 

Ἰούδας τὴν Γάζαν οὐδὲ τὰ ὅρια αὐτῆς, οὐδὲ τὴν ᾿Ασκάλωνα οὐδὲ τὰ 
αφ 3 σον ] Ν - 
ὅρια αὐτῆς, οὐδὲ τὴν ᾽᾿Ακκαρὼν οὐδὲ τὰ ὅρια αὐτῆς, οὐδὲ τὴν "Αζωτον 
σον κ - . 
1ο οὐδὲ τὰ περισπόρια αὐτῆς. "καὶ ἦν Κύριος μετὰ Ἰούδα" καὶ ἐκληρο- 
, ΑΝ) 9 3 - - 
νόµησεν τὸ ὄρος, ὅτι οὐκ ἠδυνάσθησαν ἐξολεθρεῦσαι τοὺς κατοικοῦντας 
2ο τὴν κοιλάδα, ὅτι ῥῆχαβ διεστείλατο αὐτοῖο. "καὶ ἔδωκαν τῷ Χαλὲβ 
Δ - - 
τὴν Χεβρών, καθὼς ἐλάλησεν Μωσῆς: καὶ ἐκληρονόμησεν ἐκεῖθεν τὰς 
- λ - ε.. , 2τ ας Ὦ - ν - 

2 τρεῖς πόλεις τῶν υἱῶν Ἑνάκ. καὶ τὸν Ἱεβουσαῖον τὸν κατοικοῦντα 
. 2 4 ” Ε) ΄ ς αν / ο / ς 
ἐν Ἱερουσαλὴμ οὐκ ἐκληρονόμησαν οἱ υἱοὶ Βενιαμείν: καὶ κατῴκησεν ὁ 
5. - κκ - {κ 9 ε) 3 Ν ιὀ - ς ΄ 
Ἱεβουσαῖος μετὰ τῶν υἱῶν. Βενιαμεὶν ἐν ᾿Ἱερουσαλὴμ ἕως τῆς ἡμέρας 

/ . 
22 ταύτης. Καὶ ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ Ἰωσὴφ καί γε αὐτοὶ εἰς Βαιθήλ, 
ε) - 

23 καὶ Κύριος ἦν μετ αὐτῶν. "καὶ παρενέβαλον καὶ κατεσκέψαντο 

24 Βαιθήλ: τὸ δὲ ὄνομα τῆς πόλεως αὐτῶν ἦν ἔμπροσθεν Λουζά. "καὶ 
γ. ς ΄ νο) ι . ΄ ) - Ν 
εἶδον οἱ φυλάσσοντες, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἐξεπορεύετο ἐκ τῆς πόλεως": καὶ 
/. ϱ) ΄ 9 3 ε) - - τὰς - / υ ” 
ἔλαβον αὐτόν, καὶ εἶπον αὐτῷ Δείξον ἡμῖν τῆς πόλεως τὴν εἴσοδον, 

] / Δ ο 3 5 .ὴ ) σι Δ ”/ - 

25 καὶ ποιήσοµεν μετὰ σοῦ ἔλεος, "καὶ ἔδειξεν αὐτοῖς τὴν εἴσοδον τῆς 

Ν 3 ΄ . / 3 ΄ ς ην Δ 4 
πόλεως: καὶ ἐπάταξαν τὴν πόλιν ἐν στόµατι ῥομφαίας, τὸν δὲ ἄνδρα 
Ν Ν / ο) ς 3 Ἱ. 26 Δ 2 Γ ύθ' ς Φ. ν α) 
26 καὶ τὴν συγγενίαν αὐτοῦ ἐξαπέστειλαν. "καὶ ἐπορέύθη ὁ ἀνὴρ εἰς 
[ο / 5 / α - / κ {λ. . 5 ως 
γῆν Χεττείν, καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ πόλιν καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτῆς 
, - Ἰ} » - - ς , ΄ 27 Δ 
27 Δουζά. τοῦτο τὸ ὄνομα αὐτῆς έως τῆς ημέρας ταύτης. Και 
οὐκ ἐξῆρεν Μανασσὴ τὴν Βαιθσάν, ἥ ἐστιν Σκυθῶν πόλις, οὐδὲ τὰς 
΄ ᾱ,, ὡς ὐδὲ ΔΝ ” ». ὖδε " Ν ὑδὲ Ν 
θυγατέρας αὐτῆς οὐδὲ τὰ περίοικα αὐτῆς, οὐδὲ τὴν Θανὰκ οὐδὲ τὰς 
θυγατέρας αὐτῆς, οὐδὲ τοὺς κατοικοῦντας Δὼρ οὐδὲ τὰς θυγατέρας 
» - .) 9 Λ - Ν » . Ν φ αι. ὐδὲ Ν 
αὐτῆς, οὐδὲ τὸν κατοικοῦντα Βαλὰκ οὐδὲ τὰ περίοικα αὐτῆς οὐδὲ τὰς 
6 , » - 299 ᾳ - δὰ δὲ Ν / 
υγατέρας αὐτῆς, οὐδὲ τοὺς κατοικοῦντας Μαγεδὼ οὐδὲ τὰ περίοικα 
- - - . 
αὐτῆς οὐδὲ τὰς θυγατέρας αὐτῆς, οὐδὲ τοὺς κατοικοῦντας Ἱεβλαὰμ οὐδὲ 
17 Σεφεκ] Σεφερ Α | και εξωλεθρ.] Ρτ Και ανεθεµατισαν αυτην Α | αυτους] Α 
αυτην Α | εκαλεσαν Α | Αναθεµα] εξολεθρευσις Α. 18 Ταζερ Α3 Υἱά | ουδε 

(δερίες)] και Α | τα ορια Ὦὺ {ορεια Β3) ({ετ)] το οριον Α 19 κςην Α| 

ὐδυνασθησαν] εδυνατο Α | εξολεθρευσαι] κληρονομησαι Α | αυτοις] αυτην Α 

20 εδωκεν Α | την] Χαλεβ ΑΥ (τω Χ. Α’) | καθως] καθα Α | Μωυσης Α | των 


υιων] και εξηρεν εκειθεν τους τρις υιους Α 21 εκληρονομησαν] εξηραν ΑΔ | 
Ῥαψιαμυ Α (9196) | οπι εν Ἱερουσαλημ 20 Α 23 ΟΠι και 4 Α3 (54ρείςοί Ρ 
Α]) | Κυριος ην] Ίουδας Α 98 Και κατεσκεψαντο] οικος 1σλ κατα Α | οἩι 
αυτων Α 24 ιδον Α | και ιδου ανηρ εξεπορευετο] ανδρα εκπορευοµενον Α | 
ελαβαν Α | την εισοδον Της πολεως Α 36 επορευθη] απηλθεν Α. | Χεττιειμ 
Α. | το ονοµα 29] οπι το Α. 21 εξηρεν] εκληρονοµησεν Α | Μανασσης Α | 
Ῥαιθσαν] Βαιθηλ Α | περιοικα 15] περισπορια Α | Θανακ] Ἐκθανααδ Α | ουδε 
49, 69, 70, 09, 100, 129] και Α | τον κατοικουντα] τους κατοικουντας Α | Βαλακ] 
Ῥαλααμ Α Ἰ οπι ουδε τα περιοικα αυτης 23, 30, 49 Α | Μαγεδων Α 
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ος3  οὰ ο ς Ν - 
Ἡ τὰ περίοικα αὐτῆς οὐδὲ τὰς θυγατέρας αὐτῆς: καὶ ἤρξατο ὁ Χαναναῖος 
- - - 4 ο ην 2. ΄ 
κατοικεῖν ἐν τῇ γῇ ταύτῃ. "καὶ ἐγένετο ὅτε ἐνίσχυσεν Ισραήλ, 58 
Ν » / Δ ” 3 ’ Δ ” ’ ” γ5” 
καὶ ἐποίησεν τὸν Χαναναῖον εἷς Φόρον, καὶ ἐξαίρων οὐκ ἐξῆρεν 
αὐτόν. βοΚαὶ Ἐφράιμ οὐκ ἐξῆρεν τὸν Χαναναῖον τὸν κατοικοῦντα 29 
”- - .) δι Δ 
ἐν Τάζερ' καὶ κατῴκησεν ὁ Χαναναῖος ἐν µέσῳ αὐτοῦ ἐν Τάζερ, καὶ 
΄ ο . - 
ἐγένετο εἷς φόρον. βοΚαὶ Ζαβουλὼν οὐκ ἐξῆρεν τοὺς κατοικοῦντας 3ο 
ΔΝ 1 Ν ο - ΄ / ς - 
Κεδρὼν οὐδὲ τοὺς κατοικοῦντας Δωμανά' καὶ κατῴκησεν ὁ Χαναναῖος 
- η - . ᾿ - 
ἐν µέσῳ αὐτῶν, καὶ ἐγένετο αὐτῷ εἰς φόρον. 8ιΚαὶ ᾿Ασὴρ οὐκ ἐξῆ- 4τ 
ῥϱεν τοὺς κατοικοῦντας ᾿Ακχώ, καὶ ἐγένετο αὐτῷ εἰς φόρον, καὶ τοὺς 
κατοικοῦντας Δὼρ καὶ τοὺς κατοικοῦντας Σιδῶνα καὶ τοὺς κατοικοῦντας 
] 3. 
Δαλάφ, τὸν ᾿Ασχαζεὶ καὶ τὸν Χεβδὰ καὶ τὸν Ναεὶ καὶ τὸν Ἐρεώ. 
Φκαὶ κατῴκησεν ὁ ᾿Ασὴρ ἐν µέσῳ τοῦ Χαναναίου τοῦ κατοικοῦντος 30 
- / - 
τὴν γῆν, ὅτι οὐκ ἠδυνήθη ἐξᾶραι αὐτόν. βθΚαὶ Νεφθαλεὶ 33 
οὐκ ἐξῆρεν τοὺς κατοικοῦντας Βαιθσάμυς καὶ τοὺς κατοικοῦντας } 
Βαιθανάχ' καὶ κατῴκησεν Νεφθαλεὶ ἐν µέσῳ τοῦ Χαναναίου τοῦ 
κατοικοῦντος τὴν γῆν, οἱ δὲ κατοικοῦντες Βαιθσάμυς καὶ τὴν Βαιθενἐθ 
ἐγένοντο αὐτοῖς εἷς φόρον. Καὶ ἐξέθλιψεν ὁ ᾽Αμορραῖος τοὺς 34 
( δ Ν » ν 3 ϱ ” » κ ον ο α λ ΄ 
υἱοὺς Δὰν εἰς τὸ ὄρος, ὅτι οὐκ ἀφῆκαν αὐτὸν καταβῆναι εἰς τὴν κοιλάδα. 
ἄδκαὶ ἠρέατο ὁ ᾽Αμορραῖος κατοικεῖν ἐν τῷ ὄρει τῷ ὀστρακώδει, ἐν ᾧ αἱ 
καὶ ἤρξατο ὁ ᾽Αμορραῖος ἐν τῷ ὄρει τῷ ὀστρακώδει, ἐν ᾧ αἱ 35 
Εά 9 ς κ 2 ’ 3 [ο - φΝ Ἡ ’ ΔΝ 
ἄρκοι καὶ ἐν ᾧ αἱ ἀλώπηκες, ἐν τῷ Μυρσινῶνι καὶ ἐν Θαλαβείν' καὶ 
τ) / Δ / 2. Δ .] Ν Ν .) - Ν ε) ΄ ” - 
ἐβαρύνθη χεὶρ οἴκου Ἰωσὴφ ἐπὶ τὸν ᾽᾿Αμορραΐον, καὶ ἐγενήθη αὐτοῖς 
εἰς φόρο. 3 
.) εν ΄ 
Ἀκραβεὶν ἀπὸ τῆς Πέτρας καὶ ἐπάνω. 


Ν Ν 4 Ἂ . / 2 Ν ον 3 / 
καὶ τὸ. ὅριο τοῦ ᾿Αμορραίου ἀπὸ τῆς αναβάσεως 36 


αΚαὶ ἀνέβη ἄγγελος Κυρίου ἀπὸ Γαλγὰλ ἐπὶ τὸν Κλαυθμῶνα καὶ τ 
3 , ἃ. 
ἐπὶ Βαιθὴλ καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰσραήλ, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Τάδε 
; 9 : - 3 
λέγει Κύριος ᾿Ανεβίβασα ὑμᾶς ἐξ Αἰγύπτου, καὶ εἰσήγαγον ὑμᾶς εἲς 
4 - ἁ / - - Φ. κ 
τὴν γῆν ἣν ὤμοσα τοῖς πατράσιν ὑμῶν, καὶ εἶπα Οὐ διασκεδάσω τὴν 
. Ν 5.6 - Γ Ν σΣ. Γ] Ας. Θ - ” / 
διαθήκην µου τὴν μεθ’ ὑμῶν εἰς τὸν αἰῶνα. . “καὶ ὑμεῖς οὐ διαθήσεσθε 


4 Καναιο ΑΔ 28 εποιησεν] εθετο Α. 39 Χαναιον Α | κατω- 
κησεν] κατωκει Α. 80 Κεδρων] Χεβρων Α || ουδε] και Α | Δωμανα] Βναμμαν 
Α. | οπι αυτω Α 81 τον Ασχαζει...Βρεω] Καιτον Ασχενδει καιτῆ]| Σχεδιαν" 
και την Αφεκ' και τῆ] Ῥοωβ" Α. 82 κατω[σεν 3 (κατωκή[σεν Β3 (18) ο 
Ἄσηρ] οι ο Α | ηδυνηθη] εδυνασθη Α 88 Νεφθαλει 19] Νεφθαλιμ Α | 


Ῥεθσαμυς ΔΑ (518) | και 29] ουδε Α | Βαιθαναχ] Βαιθενεθ Α | Νεφθαλει 29] Ίσλ 
Α. | του Χαναναιος (5ἱ0) Α | Βαιθενεθ] Ῥεθενεκ Α | εγενοντο] εγενηθησαν Α 
84 αφηκεν Α. | αυτον] αυτην Α. 8δ τω οστρακώὠδει] του Μυρσινωνος Α | 
εν ω19].ου Α | οἱη εν ω 39 Α | αλωπεκες Βὺ(ΝΙ)Α | οπι εν τω Μυρσιωνι καὶ 
εν Θαλαβειν Α | εγενηθη] εγενετο Α | οπι αυτοι; Α. 86 Αμορραιου]--ο 
Ίδουμαιος Α | απο τη» αναβασεως] επανω Α | απὀ 29] επι Α 11 1 ταδε... 
ανεβιβασα] Κξ ΚΦ' ανεβιβασεν Α | εισηγαγεν Α | ωμοσεν Α | υµων 15]--του 
δουναι υμιν Α.| ειπα] ειπεν υμιν Α. ς 
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: 2 - ες , 4 - - - - 
διαθήκην τοῖς ἐνκαθημένοις εἰς τὴν γῆν ταύτην, οὐδὲ τοῖς θεοῖς αὐτῶν Β 
2 ΄ ο) Ν Ν - ΄ 
προσκυνήσετε, ἀλλὰ τὰ γλυπτὰ. αὐτῶν συντρίψετε, τὰ θυσιαστήρια 
.) - - ΄ - - - 
αὐτῶν καθελεῖτε' καὶ οὐκ εἰσηκούσατε τῆς φωνῆς µου, ὅτι ταῦτα 
3 / 2 ἐν ἡ α - 
3 ἐποιήσατε. Ξκάγὼ εἶπον Οὐ μὴ ἐξαρῶ αὐτοὺς ἐκ προσώπου ὑμῶν, 
Αμα 2 - - - 
καὶ ἔσονται ὑμῖν εἰς συνοχάς, καὶ οἱ θεοὶ αὐτῶν ἔσονται ἡμῖν εἰς 
/ , 
4 σκάνδαλον. “καὶ ἐγένετο ὡς ἐλάλησεν ὁ ἄγγελος Κυρίου τοὺς λόγους 
” νε / - 
τούτους πρὸς πάντας υἱοὺς Ἰσραήλ, καὶ ἐπῆραν ὁ λαὸς τὴν φωνὴν 
, η 
5 αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν. Ἀκαὶ ἐπωνόμασαν τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου 
4ν Ν 2 / } - ν / 
Κλαυθμῶνες' καὶ ἐθυσίασαν ἐκεῖ τῷ κυρίῳ. 

6 όΚαὶ ἐξαπέστειλεν Ἰησοῦς τὸν λαόν, καὶ ἦλθεν ἀνὴρ εἰς τὴν 
7 κληρονομίαν αὐτοῦ κατακληρονομῆσαι τὴν γῆν. Ίκαὶ ἐδούλευσεν 
1 Ν - / ΄ Ν ς , 2 - 9 ΄ Ν ς / - 
ὁ λαὸς τῷ κυρίῳ πάσας τὰς ἡμέρας Ἰησοῦ καὶ Πάσας τὰς ἡμέρας τῶν 

ο .] - - 
πρεσβυτέρων, ὅσοι ἐμακροημέρευσαν μετὰ Ἰησοῦ, ὅσοι ἔγνωσαν πᾶν 
Δ . 4 / Δ ΄ ασ α) ’ ευ - 2 / 8 3 ΄ 
8 τὸ έργον Κυρίου το µέγα, ὁσα εποιησεν ἐν τῷ Ἱσραήλ. ἕκαὶ ἐτελεύ- 
2 - αἱ - 

9 τησεν Ἰησοῦς υἱὸς Νανὴ δοῦλος Κυρίου, υἱὸς ἑκατὸν δέκα ἐτῶν. "καὶ . 
ἔθαψαν αὐτὸν ἐν ὁρίῳ τῆς κληρονοµίας αὐτοῦ ἐν Θαμναθάρες ἐν ὄρει 
᾽ / 2 Ν ον ο. 3 ΄ πο ’ ο) ε Ν ” / 

1ο Ἐφράιμ, ἀπὸ βορρᾶ τοῦ ὄρους Γάας. "καί γε πᾶσα ἡ γενεὰ ἐκείνη 
προσετέθη πρὸς τοὺς πατέρας αὐτῶν: καὶ ἀνέστη γενεὰ ἑτέρα 

ως ’ 
μετ’ αὐτούς, οἳ οὐκ ἔγνωσαν τὸν κύριον καί γε τὸ ἔργον ὃ ἐποίησεν ἐν 
- Ἴ ηλ. αεχς ον ΚΑ ῤ ς 6, Ἄ, ἆ ὴλ Δ . / 
αχ τῷ Ἰσραήλ. αἱ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 
τ2 Κυρίου, καὶ ἐλάτρευσαν τοῖς Βααλείμ. "καὶ ἐνκατέλιπον τὸν κύριον 
ι) 
« ς ; ς β 
τὸν θεὸν τῶν πατέρων αὐτῶν τὸν ἐξαγαγόντα αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου, 
΄ - - - - - - 
καὶ ἐπορεύθησαν ὀπίσω θεῶν ἑτέρων ἀπὸ τῶν θεῶν τῶν ἐθνῶν τῶν 
- ρ - 
περικύκλῳ αὐτῶν, καὶ προσεκύνησαν αὐτοῖς καὶ παρώργισαν τὸν 
΄ 13 Δ΄ 3 έλ. ε) ΄ 9 ἑλ ΄ ”- / λ. 8 - 
13 κύριον "καὶ ἐγκατέλιπον αὐτόν, καὶ ἐλάτρευσαν τῷ Βάαλ καὶ ταῖς 
” ’ -” η 
τὰ Αστάρταις. "καὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐν τῷ Ἰσραήλ, καὶ παρέ- 
ν , 
δωκεν αὐτοὺς εἰς χεῖρας προνοµευόντων, καὶ κατεπρονόµευσαν αὐτούς' 


4 προσκυνησετε] ου µη προσκυνησηται Α | τα θυσιάστηρια] ῥί και Α [Α 
καθελειτε] κατακαυσεται Α. | οτι] οτε Α. 8 καγω ειπον] και εγωειπα Α |. 
ου µη εζαρω] ου προσθη]σω του µετοικισαι τον λαον] ον ειπα του εξολεθρευσαι Α. 
4 παντας υιους] παντα Α | επηρεν Α ὅ και επωνομασαν] δια Τουτο 
εκληθη Α | Ἐλαυθμων Α | εθυσιασαν] εθυσαν Α. 6 Ίλθεν ανηρ] απηλθᾶι 
οἱ υιοι 1σλ εκαστος ειδ τον οικον| αυτου και Α | αυτου] του Α ποσα]οΑ | 
οπι εν Α. 8 ΟΠ] υιος Α. 9 οριω] ορει Α. | Θαμναθαρες] Θαμναθαρ' 
εως Α 10 οπι γε Α. (Εἱ6) | προσετεθησαν Β.ὺ (6πρει5οί σαν) Α | οι] οσοι 
Α | εποιησαν Α |οπεν Α 11 ενωπιον] εναντιον Α | ελατρευσαν] ελα- 
τρευον Α. | Βααλιμ Α 18 ενκατελιπον (εγκ. Ε9)] εγκατελειπον Α | τον θεον] 
ΟΙ1 τον Α | των εθνων] αυτων Α. 18 εγκατελειπον Α | αυτον] τον κυριον 
Α [τω Βααλ]τη Β.Α 14 ΟΠ] εν 19 Α | εις χειρας] εν χειρι Α | κατεπρονο- 
μευσαν] επρονοµευσαν Α ή 


419 
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Ἡ καὶ ἀπέδοτο αὐτοὺς ἐν χερσὶ τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν κυκλόθεν, καὶ οὐκ ἤ- 
δυνήόησαν ἔτι ἀντιστῆναι κατὰ πρόσωπον τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν 
μὲν πᾶσιν οἷς ἐξεπορεύοντο. καὶ χεὶρ Κυρίου ἦν ἐπ᾽ αὐτοὺς εἰς το 
κακά, καθὼς ἐλάλησεν Κύριος, καὶ καθὼς ὤμοσεν Κύριος αὐτοῖς, καὶ 
ἐξέθλιψεν αὐτοὺς σφόδρα. "καὶ ἤγειρεν Κύριος κριτάς, καὶ ἔσωσεν τό 
αὐτοὺς Κύριος ἐκ χειρὸς τῶν προνοµευόντων αὐτούς. "καί γε τῶν 17 
κριτῶν οὐχ ὑπήκουσαν, ὅτι ἐξεπόρνευσαν ὀπίσω θεῶν ἑτέρων καὶ 
προσεκύνησαν αὐτοῖς, καὶ ἐξέκλιναν ταχὺ ἐκ τῆς ὁδοῦ ἧς ἐπορεύθησαν 
οἱ πατέρες αὐτῶν τοῦ εἰσακούειν τῶν λόγων Κυρίου. οὐκ ἐποίησαν 


- 9 , 
αξκαὶ ὅτι ἤγειρεν Κύριος κριτὰς αὐτοῖς, καὶ ἦν Κύριος μετὰ τ8 


σ 
οὕτως. 
- - ν ὁ ” Ν ” Ν ο) ” ε. - ΄ Ν 

τοῦ κριτοῦ, καὶ ἔσωσεν αὐτοὺς ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν αὐτῶν πάσας τὰς 
ἡμέρας τοῦ κριτοῦ: ὅτι παρεκλήθη Κύριος ἀπὸ τοῦ στεναγμοῦ αὐτῶν 
- / ΄ 
ἀπὸ προσώπου τῶν πολιορκούντων αὐτοὺς καὶ ἐκθλιβόντων αὐτούς. 
πο Ν τος « α] έθ α / ΔΝ 2 η. Ν 1λ. 
καὶ ἐγένετο ὡς ἀπέθνησκεν ὁ κριτής, καὶ ἀπέστρεψαν καὶ πάλιν το 
- 2. - 
διέφθειραν ὑπὲρ τοὺς πατέρας αὐτῶν πορεύεσθαι ὀπίσω θεῶν ἑτέρων, 
- - -” , / 
λατρεύειν αὐτοῖς καὶ προσκυνεῖν αὐτοῖς' οὐκ ἀπέριψαν τὰ ἐπιτηδεύ- 
” - ΔΝ Δ ς 4 ε) - Ν ΄ 2ο . 9) / 6 - 
µατα αὐτῶν καὶ τὰς ὁδοὺς αὐτῶν τὰς σκληράς. "καὶ ὠργίσθη θυμῷ ο 
ος 3 Ὡ / 
Κύριος ἐν τῷ Ἰσραὴλ καὶ εἶπεν ᾿Ανθ’ ὧν ὅσα ἐγκατέλιπον τὸ ἔθνος 
- , Δ - « 
τοῦτο τὴν διαθήκην µου ἣν ἐνετειλάμην τοῖς πατράσιν αὐτῶν, καὶ 
οὐκ εἰσήκουσαν τῆς φωνῆς µου, "καί γε ἐγὼ οὐ προσθήσω τοῦ ἐξᾶραι οτ 
- - τς 3 - 
ἄνδρα ἐκ προσώπου αὐτῶν ἀπὸ τῶν ἐθνῶν ὧν κατέλιπεν Ἰησοῦς υἱὸς 
πα ης κα αα ν ὓ{. 2ο... / 5 ον ν Ἡ ο. 3 
αυὴ ἐν τῇ γῇῃ: καὶ ἀφῆκεν “τοῦ πειράσαι ἐν αὐτοῖς τὸν Ἰσραήλ, εἰ 22 
ο ὁ , 
φυλάσσονταιτὴν ὁδὸν Κυρίου πορεύεσθαι ἐν αὐτῇ, ὃν τρόπον ἐφύλαξαν 
οἱ πατέρες αὐτῶν, ἢ οὔ. "Ἀκαὶ ἀφήσει Κύριος τὰ ἔθνη ταῦτα τοῦ μὴ 25 
»α” 4 ν Δ / γ Αςν , 3 5 ) - ο. ν 
ἐξᾶραι αὐτὰ τὸ τάχος, καὶ οὐ παρέδωκεν αὐτὰ ἐν χειρὶ Ἰησοῦ. Καὶ τ 
- ῃ ἔ6 παν , 9. Ν ἔία ῃ 3 αρ π 
ταῦτα τὰ ἔθνη ἃ ἀφῆκεν Κύριος αὐτὰ ὥστε πειράσαι ἐν αὐτοῖς τὸν 
ϱ / . 
Ἱσραήλ, πάντας τοὺς μὴ ἐγνωκότας τοὺς πολέμους Χανάαν, "πλὴν διὰ ο 
Ν Ν ε.α 2 Δ - / ε] . / ῳ ς ο 
τὰς γενεὰς υἱῶν Ἰσραὴλ τοῦ διδάξαι αὐτοὺς πὀλεμον, πλὴν οἱ ἔμπρο- 
6 ε) ών » ” ] / 3 Δ ΄ / - αν / 
σθεν αὐτῶν οὐκ ἔγνωσαν αὐτά': Ξτὰς πέντε σατραπίας τῶν ἀλλοφύλων 3 


14 απεδοντο Α | χερσι] χειρι Α | εχθρων αυτων] προνοµευοντων Α | ηδυνα- 
σθησαν Α | των εχθρων 29] ΟΠ των Α 1δ εξεπορευοντο] επορνευον Α.| επ 
αυτους] αυτοι Α. | οπιαυτοι Α΄  16οΟπιΚυριος25Α/ ἍΙΤκριτων] αυτων Α | 
ουχ υπηκουσαν] ουκ επηκ. Α. | αυτοις]-- Και παρωργισαν τον Κν Α | των λογων] 
εγτολας Α 18 αυτοις Κξ κριτας Α | εκ χειρος εχθρων] εν χειρι των Κκριτων 
Α | απο 29] Και προ ΑΔ | οπι και εκθλιβοντων αυτους Α. 19 πορευεσθαι] 
πορευθηναι Α | τας οδους αυτων Τας] ουκ απεστησαν απο Της οδου αυτων της 
Α 320 εγκατελειπαν Α. | εισηκουσαν] υπηκουσαν Α 21 ΟΠ γε Α | 
κατελειπεν Α | οΏι υιος Ναυη εν τη γη Α 22 εφυλαξαν] εφυλαξαντο 
Α | οι πατερες αυτων] υιοι 1σλ Α | οπι η ου Α 38 αφησει] αφηκεν 
Α 1111 οπια Α | Κυριος] Ίηήσους Α. 9 υιων] Ῥτ τωµ Α. 
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ΚΡΙΤΑΙ 1Π τὸ 


Δ / Δ - - 
καὶ πάντα τὸν Χαναναῖον καὶ τὸν Σιδώνιον καὶ τὸν Ἠνψαῖον τὸν Β 
κατοικοῦντα τὸν Λίβανον ἀπὸ τοῦ ὄρους τοῦ ᾿Αερμὼν ἕως λαβὼ Ἓῶμάθ. 
4 Δ . ο / ” 3 - ἃ 2. / - 3” ε) ’ 
4 καὶ εγένετο ὥστε πειράσαι ἐν αὐτοῖς τὸν Ἰσραήλ, γνῶναι εἰ ἀκού- 
ε Δ ” - 
σονται τὰς ἐντολὰς Κυρίου ἃς ἐνετείλατο τοῖς πατράσιν αὐτῶν ἐν χειρὶ 
- 5 Δ ς ει Ά: 4. Ν / α ΄ ο / 
5 Μωυση. 3καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσμαφλ Κατῴκησαν ἐν µέσῳ τοῦ Χαναναίου 
Ν ο] / Ν - / . - 
και του Χετταίου καὶ τοῦ ᾿Αμορραίου καὶ τοῦ Φερεζαίου καὶ τοῦ Ἐὑαίου 
- }ὁ - - 

6 καὶ τοῦ Ἰεβουσαίου. ὁκαὶ ἔλαβον τὰς θυγατέρας αὐτῶν ἑαυτοῖς εἰς 
γυναῖκας, καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν ἔδωκαν τοῖς υἱοῖς αὐτῶν, καὶ 
ἐλάτρευσαν τοῖς θεοῖς αὐτῶν. 

7 ἸΚαὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὸ πονηρὸν ἐναντίον Κυρίου, καὶ 
ἐπελάθοντο Κυρίου τοῦ θεοῦ αὐτῶν, καὶ ἐλάτρευσαν τοῖς Βααλεὶμ καὶ 

- 8 τ] / - ιά αι - 2 / 4, 3 1 
8 τοῖς ἄλσεσω. "καὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐν τῷ Ισραήλ, καὶ ἀπέδοτο 
αὐτοὺς ἐν χειρὶ Χουζαρσαθάιµ βασιλέως ποταμῶν Συρίας. καὶ ἐδού- 
ς τ νι 9 κ . / » 3 / ο) 
. ᾿ 
9 λευσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τῷ Χουσαρσαθάιμ ἔτη ὀκτώ. «καὶ ἐκέκραξαν 
ς εκ. λ Δ ΄ τε ΄ ω ο 3 / 
οἱ υἱοὶ Ισραὴλ πρὸς Κύριον’ καὶ ἤγειρεν Κύριος σωτῆρα τῷ Ἰσραήλ, 
/ - 
καὶ ἔσωσεν αὐτούς, τὸν Τοθονιὴλ υἱὸν Κενὲζ ἀδελφοῦ Χαλὲβ τὸν 
/ ον εν) το μμ ο.) 3. - / 
πο νεώτερον ὑπὲρ αὐτόν. καὶ ἐγένετο ἐπ) αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου, 
ε - 
καὶ ἔκρινεν τὸν Ἰσραήλ. καὶ ἐξῆλθεν εἰς πόλεμον πρὸς Χουσαρ- 
/ Λ Γρ / 3 Ν .) Φ Δ / 
σαθάιµ: καὶ παρέδωκεν Κύριος ἐν χειρὶ αὐτοῦ τὸν Χουσαρσαθάιμ 
, ’ ” Ν Ε] / 6 ΔΝ 2 ο 2 ΔΝ Ν 
βασιλέα Συρίας ποταμῶν, καὶ ἐκραταιώθη χεὶρ αὐτοῦ ἐπὶ τὸν Χου- 
αχ σαρσαθάιµ. "καὶ ἠσύχασεν ἡ γῆ τεσσεράκοντα ἔτη": καὶ ἀπέθανεν 
Γοθονιὴλ υἱὸς Κενέζ. 
το Ν / « εν 3 ολ. . Ν Ν  λώ 
το Καὶ προσέθεντο οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 
Κυρίου: καὶ ἐνίσχυσεν Κύριος τὸν ᾿Ἐγλὼμ βασιλέα Μωὰβ ἐπὶ τὸν 
”, Ν 
13 Ἰσραήλ, διὰ τὸ πεποιηκέναι αὐτοὺς τὸ πονηρὸν ἔναντι Κυρίου. "Ακαὶ 
/ Ν ς Δ / ν ε α ι] . 2 λή Δ 
συνήγαγεν πρὸς ἑαυτὸν πάντας τοὺς υἱοὺς ᾽Αμμὼν καὶ ᾽Αμαλήκ, καὶ 
/ / ΔΝ /' 
ἐπορεύθη καὶ ἐπάταξεν τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἐκληρονόμησεν τὴν πόλιν 
. 3 ” 2 - 
τ4 τῶν Φοινίκων. “καὶ ἐδούλευσαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τῷ Ἐγλὼμ βασιλεῖ 
, 2. Ν η , 
15 Μωὰβ έτη δέκα ὀκτώ. ᾿καὶ ἐκέκραξαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πρὸς Κύριον" 


- α ΔΝ Ν ω 3 / 
καὶ ἤγειρεν αὐτοῖς σωτῆρα τὸν ᾿Δὼδ υἱὸν Τηρὰ υἱὸν τοῦ Ἰεμενεί, 


8 Αερμων] Βαλαερμῶ[ Α | Λοβω Ἡμαθ Α Τ εναντι Α | επελαθεντο Α | 
του θεου] οπα του Α | ταις Ῥααλειμ Α. 8 εν χειρι] εις χειρας Α | ποτα- 
µων Ἄυριας] Σ. Μεσοποταμιας ποταµων Α. | ετη οκτω] οκτω ετη 54ρ τας Αϊ 
9 και εκεκραξεν] Και εκε 5Ἡπρ Τα5 ΑΑἴ το Τοῦ. Α3 (τον Τοθ. Αἱ) | υπερ 
αυτον] αυτου Και εισηκουσαν αὐτου Α. 10 ει» πολεμον] επι τον π. Α | 
ΟΠ1 προς Χουσαρσ. Α | οπι ποταµων Α. | 9Πι Και εκρατ. χειραυτου επιτον Χ. Α. 
11 τεσσερακοντα (τεσσαρακ. 9) ετη] ετη πεντηκοντα Α 12 ενωπιον] 
εναντι Α. 18 συνηγαγεν] προσηγαγεν Α | εαυτον] αυτον Α. 16 σω- 
τηρα] Ρτ κά Α | υιον 25] υιου Α. 
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ΠΠ 16 ΚΡΙΤΑΙ 


ἩΒ ἄνδρα ἀμφοτεροδέξιον. καὶ ἐξαπέστειλαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ δῶρα ἐν 


χειρὶ αὐτοῦ τῷ ᾿Ἐγλὼμ βασιλεῖ Μωάβ. ἓβ 


- 5 
καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ ᾿Δὼδ τό 
- - . ην! 
µάχαιραν δίστοµον, σπιθαμῆς τὸ µῆκος αὐτῆς, καὶ περιεζώσατο αὐτὴν 
- 3 / 
ὑπὸ τὸν μανδύαν ἐπὶ τὸν μηρὸν τὸν δεξιὸν αὐτοῦ. "καὶ ἐπορεύθη τ7 
- 3. - 3. ο 4 
καὶ προσήνεγκεν τὰ δῶρα ᾿ΕἘγλὼμ βασιλεῖ Μωάβ' καὶ Ἐγλὼμ ἀνὴρ 
- , ι 
ἀστεῖος σφόδρα. "καὶ ἐγένετο ἠνίκα συνετέλεσεν ᾿Λὼδ προσφέρων τ8 
τὰ δῶρα, καὶ ἐξαπέστειλεν τοὺς φέροντας τὰ δῶρα" "καὶ αὐτὸς το 
- - - - 3 . 
ὑπέστρεψεν ἀπὸ τῶν γλυπτῶν τῶν μετὰ τῆς Ταλγάλ, καὶ εἶπεν ᾿Αώδ 
{λ / Ν , α δι 3 Δ Ν 3 
Λόγος µοι κρύφιος πρὸς σέ, βασιλεῦ. καὶ εἶπεν Ἑγλὼμ πρὸς αὐτόν 
[ὁ Α, ὁ / 35 ες ο) / λ Β) - ασ παα 
Σιώπα" καὶ ἐξαπέστειλεν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ πάντας τοὺς ἐφεστῶτας ἐπ᾽ αὐτόν. 
ροκαὶ ᾿Δὼδ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτόν: καὶ αὐτὸς ἐκάθητο ἐν τῷ ὑπερφῳ ϱο 
- - Α- - 5 - 
τῷ θερινῷ τῷ ἑαυτοῦ µονώτατοςο. καὶ εἶπεν ᾿Λώδ Λόγος θεοῦ µοι 
ος : ς - 3 2 - / 2 α 2 κ. 
πρὸς σέ, βασιλεῦ. καὶ ἐξανέστη ἀπὸ τοῦ θῥόνου ᾿Εγλὼμ ἐγγὺς 
κο, αᾱ.ᾱ 9 2 ο ὦ ν ὁ»ρ λε. 
αὐτοῦ: "καὶ ἐγένετο ἅμα τῷ ἀναστῆναι αὐτόν, καὶ ἐξέτεινεν ᾿Δὼδ οτ 
ν - ν 2 Δ ο τιςς Ν ῃ , αἳ 
τὴν χεῖρα τὴν ἀριστερὰν αὐτοῦ καὶ ἔλαβεν τὴν µάχαιραν ἐπάνωθεν 
τοῦ μηροῦ αὐτοῦ τοῦ δεξιοῦ καὶ ἐνέπηξεν αὐτὴν ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτοῦ, 
Ἀκαὶ ἐπεισήνεγκεν καί γε τὴν λαβὴν ὀπίσω τῆς Φλογός. καὶ ἀπέ- ο» 
Ν , Ν ρα / σα ) »5) ο ΄ 3 
κλεισεν τὸ στέαρ κατὰτῆς Φλογός, ὅτι οὐκ ἐξέσπασεν τὴν µάχαιραν ἐκ 
τῆς κοιλίας αὐτοῦ. "Ἀκαὶ ἐξῆλθεν ᾿Λὼδ τὴν προστάδα, καὶ ἐξῆλθεν »: 
τοὺς διατεταγµένους, καὶ ἀπέκλεισεν τὰς θύρας τοῦ ὑπερῴου κατ᾽ αὐτοῦ, 
καὶ ἐσφήνωσεν. "καὶ αὐτὸς ἐξῆλθεν: καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ ἐπῆλθον ο, 
ν 9 ο) λ ς / οι / 2 , λ 9. 
καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ αἱ θύραι τοῦ ὑπερφου ἐσφηνωμέναι: καὶ εἶπαν 
, Ε) - « ὃ 3 3 - , - 6 α, ας ν 
Μή ποτε ἀποκενοῖ τοὺς πόδας αὐτοῦ ἐν τῷ ταµείῳ τῷ θερινῷ; "καὶ ος 
ς , ιά 3 / ς ὼ . ή, ς ε) / ἀ / 
ὑπέμειναν ἕως ᾖσχύνοντο. καὶ ἰδοὺ οὐκ ἔστιν ὁ ἀνοίγων τὰς θύρας 
- / - 
τοῦ ὑπερῴου' καὶ ἔλαβον τὴν κλεῖδα καὶ ἤνοιξαν, καὶ ἰδοὺ ὁ κύριος 
αὐτῶν πεπτωκὼς ἐπὶ τὴν γῆν τεθνηκώς. "καὶ ᾿Λὼδ διεσώθη ἕως «6 
ἐθορυβοῦντο, καὶ οὐκ ἦν ὁ προσνοῶν αὐτῷ: καὶ αὐτὸ ἠλθ. 
ρ . η ρ ο 5 παρηλόθεν 


1δ εζαπεστειλαν] απεστειλαν Α 16 ΟΠ αυτης Α | µανδυαν (ν {οτί 
ερ τα Ἑ2]--αυτου Α 1Τ Οπι και επορευθη Α | Ἐγλωμ] Ρτ τω Α 
18 ηνικα] ως Α | φεροντας] αιροντας Α. 19 αυτος] Έγλωμ Α | υπεστρεψεν] 
ανεστρεψεν Α | των µετα] οπι των Α | προς αυτον] πασιω Α | σιωπα] εκ 
µεσου Α. | εξαπεστειλεν...επ αυτον] εξηλθδ| απ αυτου παντες οι παραστή|κοντες 
αυτω Α. 30 τω εαυτου] αυτου ΑΔ. 31 του αναστ. Α. | Οἵπ αυτον Α | 
ΟΠ και 25 Α | επανωθεν] απο Α | του δεξιου αυτου Α | εν τη κοιλια αυτου] 
εις την κοιλιαν Έγλωμ Α. 33 Φλογος 15] φΦλεγος Α | στερ Α3 (στεαρ 
Α3) | λογος α0] φλεβος Α. 38 την προσταδα] ΡΙ ει Α | οηι και εξηλθεν 
τους διατεταγµενους Α | κατ αυτου] επ αυτον Α. 24 επηλθον (πηλ 5πρ 
τα ἨΒΑ0)] εισηλθον Α | ειδον] ιδον Α | εσφηνωμεναι] αποκεκλισβέναι Α | 
“αποκενοι...Τω θερινω] προς διφρους καθηται εν Τη αποχὠ]ρησει Του κοιτωνος Α. 
3δ υπεµειναν εως ησχυν.] προσεµειναν αισχυνοµενοι Α | εστιν] ην Δ. 
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ΚΡΙΤΑΙ 1Υό6 


΄ Δ Ν - 
| 27 τὰ γλυπτὰ καὶ διεσώθη εἰς Σετειρῶθα. "Ἱκαὶ ἐγένετο ἡνίκα ἦλθεν Β 
ΣΑ λ 3 ον ᾱ / ας ο 
4ἳ δ εἰς γην Ἱσραήλ, καὶ ἐσάλπισεν ἐν κερατίνῃ ἐν τῷ ὄρει Ἐφράιμ: 
, λ » ὰ - 
καὶ κατέβησαν σὺν αὐτῷ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ τοῦ ὅρους, καὶ αὐτὸς 
” » -. 3 
28 ἔμπροσθεν αὐτῶν. "Ὀκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτούο Κατάβητε ὀπίσω µου, ὅτι 
/ - ὰ 
παρέδωκεν Κύριος ὁ θεὸς τοὺς ἐχθροὺς ἡμῶν, τὴν Μωάβ, ἐν χειρὶ ἡμῶν. 
ν) , - - 
καὶ κατέβησαν ὀπίσω αὐτοῦ, καὶ προκατελάβοντο τὰς διαβάσεις τοῦ 
2 - - - 
29 Ἰορδάνου τῆς Μωάβ, καὶ οὐκ ἀφῆκεν ἄνδρα διαβῆναι. "καὶ ἑπάταξαν 
ὃν ον ’ - -- 
την Μωὰβ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ὡσεὶ δέκα χιλιάδας ἀνδρῶν, πᾶν 

39 λιπαρὸν καὶ πάντα ἄνδρα δυνάµεως, καὶ οὐ διεσώθη ὁ ἀνήρ. 3καὶ 
Ε] ΄ Δ ” ον ὖμ- ρα ε] / ς Ν 5. / να 
ενετράπη Μωὰβ ἐν τῇ Ίμερᾳ εκείνῃ ὑπὸ χεῖρα Ἱσραήλ, καὶ ησυχα- 
σεν ἡ γῆ ὀγδοήκοντα ἔτη: καὶ ἔκρινεν αὐτοὺς ᾿Λὼδ ἕως οὗ ἀπέ- 
θανεν. 

31 βεΚαὶ μετ) αὐτὸν ἀνέστη Σαμαγὰρ υἱὸς Δεινάχ, καὶ ἐπάταξεν τοὺς 
ἀλλοφύλους εἰς χ΄ ἄνδρας ἐν τῷ ἀροτρόποδι τῶν βοῶν, καὶ ἔσωσεν 
καί γε αὐτὸς τὸν Ἰσραήλ. 

τς ἸΚαὶ προσέθεντο οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 

2 Κυρίου: καὶ ᾿Λὼδ ἀπέθανεν. "καὶ ἀπέδοτο τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ Κύριος 
ἐν χειρὶ Ἰαβεὶν βασιλέως Χανάαν, ὃς ἐβασίλευσεν ἐν “Ασώρ' καὶ 
ς - ΄ 3 - ΄ . Γθι / 6 / 

ὁ ἄρχων τῆς δυνάµεως αὐτοῦ Σεισαρά, καὶ αὐτὸς κατὠκει ἐν Αρείσωθ 
- 3 ο 38 Λ 2 , ς εν 4 Ν Λ ΄ 3 ς) ε) 

3 τῶν ἐθνῶν. 3Ἀκαὶ ἐκέκραξαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πρὸς Κύριον, ὅτι ἐννα- 
κόσια ἅρματα σιδηρᾶ ἦν αὐτῷ, καὶ αὐτὸς ἔθλιψεν τὸν Ἰσραὴλ κατὰ 

4 κράτος εἴκοσι έτη. Καὶ Δεββωρὰ γυνὴ προφῆτις γυνὴ Λαφει- 

/ ε) 1 ] ” Ύ ” ζω δι 2 / 5 Δ » ᾿ 

5 δώθ, αὐτὴ ἔκρινεν τὸν Ἰσραὴλ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῷ. 3καὶ αὐτὴ 
ἐκάθητο ὑπὸ φοίνικα Δεββωρὰ ἀνὰ µέσον τῆς Βαμὰ καὶ ἀνὰ μέσον 
τῆς Βαιθὴλ ἐν τῷ ὄρει Ἐφράιμ, καὶ ἀνέβαινον πρὸς αὐτὴν οἱ υἱοὶ 

6 Ἰσραὴλ εἰν κρίσιν. ὃκαὶ ἀπέστειλεν Δεββωρὰ καὶ ἐκάλεσεν τὸν 
Βαρὰκ υἱὸν ᾿Αβεινέεμ ἐκ Κάδης Νεφθαλείμ, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν 
26 εις] εως Α | Σετειρωθα] Σεειρωθα Α 2 ΟΠ Αωδ εις γην Ἱσρ. Α 

Α | οπι εν Α. 38 καταβητε (τε 51ρ τας Ἠ9)] καταβαµετε Α. | Κά ο 65 

του 51Ρ τας Β3ἳ | ημων 29] υμων Α | αφηκαν Α  Όθτη Ώμερα εκεινη] τω Καιρω 

εκεινω Α | παν λιπαρον] παντας τους µαχητας Α | παντα ανδρα] πανταᾶς 
ανδρας Α | ο ανηρ] οΠΏ ο Δ. 80 χειρα] Ῥτ την Α | Αωδ] Αυνωδ (5αρειβοτ 

ν) ΒΑΡ | απεθανεν] α 19 ϱ1ρ τας Β' 51 µετ αυτον] µετα τουτον Α | 

Σαμεγαρ Α | Δειναχ] Αναθ Α | χ] εξακοσιου Α. | αρατροποδι Α. των βοων] 

ΕΚΤΟΣ µοσχω βοων Α.|ΟοΠι Και γε Α ΙΝ 1 προσεθεντο]--ετι Α | 

ενωπιον] εναντι Α | Λωδ] Αυωδ (5πρείδος υ) Βαὺ 3 του» υιους Ἱσρ.] 

αυτους Α | Ιαβει] Ίαμεν Α | Χανααν 5ιρ τα Βϊ [εν ο] τας αἷίᾳ Β1| 

Ἄϊσαρα (Τ5 1 Πέ ροςί α 39) Α | Αρεισωθ] Ασειρωθ Α 4 Λαφιδωθ Α 

δ τη; Βαμα] Ίαμα Α | της Βαιθηλ] οἵΏ της Α | τω ορει] οπι τω Α. | ανε- 

βαυον] ανεβησαν Α | εις κρισι] εκει του κρινεσθαι Α. ϐ Βαραχ Α | 

κα Α | Καδης Νεφθαλειμ] Κεδες Νεφθαλει Α. 
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αν 7 ΚΡΙΤΑΙ | 


Β Οὐχὶ ἐνετείλατο Κύριος ὁ θεὺς Ἰσραήλ σοι καὶ ἀπελεύσῃ εἷς ὄρος 
Θαβώρ, καὶ λήμψῃ μετὰ σεαυτοῦ δέκα χιλιάδας ἀνδρῶν ἐκ τῶν υἱῶν 
Νεφθαλεὶ καὶ ἐκ τῶν υἱῶν Ζαβουλών, Ἰκαὶ ἐπάξω πρὸς σὲ εἰς τὸν 7 
χειµάρρουν Κεισὼν ἐπὶ τὸν Σεισαρὰ ἄρχοντα τῆς δυνάµεως Ἰαβείν, 
καὶ τὰ ἅρματα αὐτοῦ καὶ τὸ πλῆθος αὐτοῦ, Καὶ παραδώσω αὐτὸν 


καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν Βαράκ ᾿Ἐὰν πορευθῇς 8 


- / 
εἰς τὰς χεῖράς σου; ν 
-- 3 8, ” » 
μετ) ἐμοῦ πορεύσομαι, καὶ ἐὰν μὴ πορευθῇς οὐ πορεύσομαι' ὅτι οὐκ 
5 Ὁ - / Σ ”» - ο) 
οἶδα τὴν ἡμέραν ἐν ᾗ εὐοδοῖ τὸν ἄγγελον Κύριος μετ ἐμοῦ. καὶ ο 
ο αι α ε) . 
εἶπεν Πορευομένη πορεύσομαι μετὰ σοῦ: πλὴν γίνωσκε ὅτι οὐκ ἔσται 
Ν ων λ / σα Ε Ν Δ 
τὸ προτέρηµά σου ἐπὶ τὴν ὁδὸν ἣν σὺ πορεύῃ, ὅτι ἐν χειρὶ γυναικὸς 
Ε) ΄ 
ἀποδώσεται Κύριος τὸν Σεισαρά. καὶ ἀνέστη Δεββωρὰ καὶ ἐπορεύθη 
Ν 
μετὰ Βαρὰκ ἐκ Κάδης. "καὶ ἐβόησεν Βαρὰκ τὸν Ζαβουλὼν καὶ τὸν το 
Νεφθαλεὶ ἐκ Κάδης, καὶ ἀνέβησαν κατὰ πόδας αὐτοῦ δέκα χιλιάδες 
ο ” . - 
ἀνδρῶν: καὶ ἀνέβη μετ αὐτοῦ Δεββωρά. "καὶ Χάβερ ὁ Κειναῖος ττ 
Β / ὃν Α πρ τρ εν - ο- 5 Ν ο Ξ- ς 
ἐχωρίσθη ἀπὸ Καινὰ ἀπὸ τῶν υἱῶν Ἰωβὰβ γαμβροῦ Μωυσῆ, καὶ 
ἔπηξεν τὴν σκηνὴν αὐτοῦ ἕως δρυὸς πλεονεκτούντων, ἥ ἐστιν ἐχόμενα 
, ολα ον πε / Ἀς αφ. ο ο ν ἕνα ὰ , 
Κέδες. καὶ ἀνηγγέλη Σεισαρὰ ὅτι ἀνέβη Βαρὰκ υἱὸς ᾿Αβεινέεμ το 
ο Θ / ρα) ον Ν / κό νε 
εἷς ὄρος Θαβώρ. καὶ ἐκάλεσεν Σεισαρὰ πάντα τὰ ἅρματα αὐτοῦ, τ» 
ἐννακόσια ἅρματα σιδηρᾶ, καὶ πάντα τὸν λαὺν τὸν μετ αὐτοῦ ἀπὸ 
ον ο κ. 
“Αρείσωθ τῶν ἐθνῶν εἲς τὸν χειµάρρουν Κεισών. "καὶ εἶπεν Δεβ- τα 
Λ Ν. Ῥ / Άλι / 6 ο αφ κ εκ Ε) {5 έδ κύ 
βωρὰ πρὸς Ῥαράκ ᾿Ανάστηθι, ὅτι αὕτη ἡ ἡμέρα ἐν ᾗ παρέδωκεν Κύριος 
τὸν Σεισαρὰ ἐν τῇ χειρί σου, ὅτι Κύριος ἐξελεύσεται ἔμπροσθέν 
σου. καὶ κατέβη Βαρὰκ κατὰ τοῦ ὄρους Θαβώρ, καὶ δέκα χιλιάδες 
3 Αα 3 / 3 ῶ τς ν δ»σς, 4 Δ λ Ν ΄ 
ἀνδρῶν ὀπίσω αὐτοῦ. ᾿δκαὶ ἐξέστησεν Κύριος τὸν Σεισαρὰ καὶ πάντα τς 
- - 4 - ς 
τὰ ἅρματα αὐτοῦ καὶ πᾶσαν τὴν παρεμβολὴν αὐτοῦ ἐν στόµατι ῥομ- 
{ 2 ϕ. ’ ΔΝ ΄ Ν ) ’ - σα 
φαίας ἐνώπιον Ῥαράκ' καὶ κατέβη Σεισαρὰ ἐπάνωθεν τοῦ ἅρματος 


- - Ν ” ω 
αὐτοῦ καὶ ἔφυγεν τοῖς ποσὶν αὐτοῦ. "δκαὶ Βαρὰκ διώκων ὀπίσω τό 


Α 6 ουχί]ί-συ Α | οπι σοι ΑΔ | εκ] απο Α (Ρἱ6) | Νεφθαλι Α Ἱ απαξω 
Α | προς σε εισ]σε προς Δ | Κισων Α | Ἔισαρα Α (Ίτεπα Ίηΐνα αρίαπε) | Ταβεω] 
Ίαμειν Α | ει τας χειρας] εν χειρι Α 8 Ῥαραχ Α (ἴεπι ο, 14. Ρἱ5. 
15, 16, 99) | πορευθης 25]-ἱ-µετ εµου Α | Κε τον αγγελον Α. 9 ειπεν] -- 
προς αυτον Δεββωρα Α | πορευσοµενη Α | επι] εις Α | µετα οο] µετ αυτου Α | 
ἸΚαδης] Ίζειδες.Α. 10 εβοησεν] παρηγγειλεν Α. | τον αβ. και τον Νεφθαλει] 
τω Ἴαβ. Κάιτω Νεφθαλι Α | εκ Καδης] εις (Αἲ [εκ Α ά]) ειδες Α | Δεββ. 
ανεβη µετ αυτου Α. 11 Χαβερ ο Κειαιος (Κι. Ὦ9)] οι πλησιον του 
Κεψαιου Α | εχωρισθησαν Α | οπι απο ανα Α | εως δρυος] προς δρυν Α | 
πλεονεκτουντων] αναπαυοµενων ΑΔ. Ἰ2 ανηγγελη Ἔεισαρα] ανηγγειλαν τω 
Σισ. Α | Αβεινεεμ] Ίαβψεεμ Α | εις] επ Α. 18 εγνακοσια] ῥί οτί Α | σιδηρα] 
Ἔην αυτω Α | τον µετ αυτου | ΟΠι τον Α. 14. παρεδωκεν] παραδωσει 


Α {τη χειρι] οη τη Α | οτι 49] ουχ (δου Α | εξελευσεται] ελευσεται Α. | κατα] 
απο Α 156 επανωθεν] απο Α. 


484 


ΚΡΙΤΑΙ τπτ 


τῶν ἁρμάτων καὶ ὀπίσω τῆς παρεμβολῆς ἕως “Ἀρείσωθ τῶν ἐθνῶν. 
καὶ ἔπεσεν πᾶσα παρεμβολὴ Σεισαρὰ ἐν στόµατι ῥομφαίας, οὐ κατε- 
17 λείφθη ἕως ἑνός. "]καὶ Σεισαρὰ ἔφυγεν τοῖς ποσὶν αὐτοῦ εἲς σκηνὴν 
Ἰαὴλ γυναικὸς Χάβερ ἑταίρου τοῦ Κειναίου, ὅτι εἰρήνη ἦν ἀνὰ µέσον 
Ἰαβεὶν βασιλέως ᾿Ασὼρ καὶ ἀνὰ µέσον οἴκου Χάβερ τοῦ Κειναίου. 
18 "καὶ ἐξῆλθεν Ἰαὴλ εἰς συνάντησιν Σεισαρὰ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἔκκλινον, 
κύριέ µου, ἔκκλινον πρὸς µέ, μὴ Φοβοῦ. καὶ ἐξέκλινεν πβὸς αὐτὴν 
1 εἰς τὴν σκηνήν' καὶ περιέβαλεν αὐτὸν ἐπιβολαίφ. "καὶ εἶπεν 
Σεισαρὰ πρὸς αὐτήν Πότισόν µε δὴ μικρὸν ὕδωρ, ὅτι ἐδίψησα. καὶ 
ἤνοιξεν τὸν ἀσκὸν τοῦ γάλακτος καὶ ἐπότισεν αὐτόν, καὶ περιέβαλεν 
ϱο αὐτόν. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν Σεισαρά Στῆθι δὴ ἐπὶ τὴν θύραν 
τῆς σκηνῆς, καὶ ἔσται ἐὰν ἀνὴρ ἔλθῃ πρὸς σὲ καὶ ἐρώτήσῃ σε καὶ 
2 εἴπῃ Ἑὶ ἔστιν ὧδε ἀνήρ; καὶ ἐρεῖς Οὐκ ἔστιν. 3Ἱκαὶ ἔλαβεν Ἰαὴλ 
γυνὴ Χάβερ τὸν πάσσαλον τῆς σκηνῆς καὶ ἔθηκεν τὴν σφῦραν ἐν τῇ 
χειρὶ αὐτῆς, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν ἐν κρυφῇ καὶ ἔπηξεν τὸν 
πάσσαλον ἐν τῷ κροτάφφ αὐτοῦ, καὶ διεζῆλθεν ἐν τῇ γῇ: καὶ αὐτὸς 
2ο ἐξεστὼς ἐσκοτώθη καὶ ἀπέθανεν. “καὶ ἰδοὺ Βαρὰκ διώκων τὸν 
Σεισαρά, καὶ ἐξῆλθεν Ἰαὴλ εἰς συνάντησιν αὐτῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ Δεῦρο 
καὶ δείξω σοι τὸν ἄνδρα ὃν σὺ ζητεῖς. καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτήν, καὶ 
ἰδοὺ Σεισαρὰ ῥεριμμένος νεκρός, καὶ ὁ πάσσαλος ἐν τῷ κροτάφφ 
23 αὐτοῦ. "καὶ ἐτρόπωσεν ὁ θεὸς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τὸν Ἰαβεὶν 
24 βασιλέα Χανάαν ἔμπροσθεν τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. "καὶ ἐπορεύετο χεὶρ 
τών υἱών Ἰσραὴλ πορευοµένη καὶ σκληρυνοµένη ἐπὶ Ἰαβεὶν βασιλέα 


Υ τ Χανάαν, ἕως οὗ ἐξωλέθρευσαν τὸν Ἰαβεὶν βασιλέα Χανάαν. ΣΚαὶ 


5 - 
ἦσαν Δεββωρὰ καὶ Βαρὰκ υἱὸς ᾿Αβεινέεμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγοντες 


16 εως] ΡΙ και Α | Αρεισωθ] δρυμου Α | παρεμβολή] Ρεη Α 1Τ εφυγεν] 
ανεχωρησεν Α | ΟΠῃ εταιρου Α | οπι ην Α. 18 συναντησιν] απαντησιν Α ] 
αυτω] προς αυτον Α | εκκλωον] εκνευσον Α. (Ρἱ6) | εξεκλιεν] εκνευσεν (5ο) 
Α | αυτην] αυτον Α | περιεβαλεν] συνεκαλυψεν Α. | επιβολαιω] εν τή δερρει 
αυτης Α 19 περιεβαλεν αυτον] συνεκαλυψεν το προσωπον αυτου 
320 οπι Ζεισαρα Α | οπη δη Α | επι την θυραν] εν τη θυρα Α | ανηρ] τι ΑΔ.| 
ειπη (0ἱ5 5ετ Ἐ)]--σοι Α [ οπι ει Α [ ωδε] ενταυθα Α | ερει ΑΑ (ερεις Α) 
31 και ελαβεν] Ῥί και συνεκαλυψεν αυτον εν τη] δερρει αυτης Α | εν κρυφη] 
Ίσυχη Α | επηξεν] εθηκεν Α. | τω κροταφω] τη Ύναθω Α. | διεζηλθεν] διηλασεν 
Α | εξεστως εσκοτωθη] απεσκαρισεν| αναµεσον των Ύονατων αυτης] και εξε- 


ψυξεν Α. 33 συναντηση] απαντην Α | αυτω 15] αυτου Α | ρεριμμενος] 
πεπτωκώς Α | τω κροταφω] τη Ύναθω Α 323 ετροπωσεν] εΤαπεινωσεν 
Α ο θεος] Ρ κά Α | τον Ίαβειν β. Χ. εν τη ημερα εκεινη Α | εμπροσθεν] 
ενωπιον Α 34 επορευετο] επορευθη Α | των υιων] Κὺ ὕιων Α | οπι 


ου Α | τον Ίαβειν β. Χ.] αυτον Α Ἡ 1 ησεν Α | Βαραχ Α | Αβυεεμ 
Α | λε,οντες] και ειπεν εν τη ωδη Α. 


455 α ἩΗ 3 


Ῥ 


Α 


Α 


πο ΚΡΙΤΑΙ 


) / { 
Ξ᾽Απεκαλύφθη ἀποκάλυμμα ἐν ᾿Ἱσραήλ: 2 
Ε) ” . - Δ ε) - ΄ 
ἐν τῷ ἀκουσιασθῆναι λαὸν εὐλογεῖτε Κύριον. 
Δάκούσατε βασιλεῖς, καὶ ἐνωτίσασθε σατράπαι: 


9) 
ε) / Ἡ) α͵ / 2 νά εν) ” 
ἐγώ εἰμι τῷ κυρίῳ, ἐγώ εἰμι ἄσομαι, 
λώ τῷ ίῳ. τῷ θεῴ Ισραήλ. 
ψαλώ τῷ κυρίῳ τῷ θεῷ Ἰσραήλ. 
αΚύριε, ἐν τῇ ἐξόδω σου ἐν Σηείρ, , 


) Φν ε) / ” ν -. 3 ’ 
ἐν τῷ ἀπαίρειν σε ἐξ ἀγροῦ ᾿Εδώμ., 
ἢ ἐσείσθη καὶ ὁ οὐρανὸς ἔσταξεν δρόσους. 
γῆ η ρ ρόσους, 
καὶ αἱ νεφέλαι ἔσταξαν. ὕδωρ. 
5ὄρη ἐσαλεύθησαν ἀπὸ προσώπου Κυρίου Ἐλωεί, 
τοῦτο Σεινὰ ἀπὸ προσώπου. Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ. 
δὲν ἡμέραις Σαμεγὰρ υἱοῦ ᾿Ανάθ, ἐν ἡμέραις Ἰαήλ, 6 
ο... ς Ν ος] , 9 , 
ἐξέλιπον ὁδοὺς καὶ ἐπορεύθησαν ἀτραπούς, 
ἐπορεύθησαν ὁδοὺς διεστραµµένας. 
ἐξέλιπον. δυνατοὶ ἐν .Ἰσραήλ, ἐξέλιπον, 


σι 


7 
σ αν ως ΄ 
έως οὗ ἀναστῃ Δεββωρά, 
Φ 8 3 - / αν / 
έως οὗ ἀναστῇ µήτηρ ἐν Ισραήλ. 
δεξελέξαντο θεοὺς καινούς, 8 
ο 2 , / ε) / 
ὅτε ἐπολέμησαν πόλεις ἀρχόντων: 
θυρεὸς ἐὰν ὀφθῇ καὶ λόγχη 
2 / / εν . / 
ἐν τεσσεράκοντα χιλιάσιν ἐν Ἰσραήλ. 
ο δίι 3 1 ΄ - 2) ΄ 
ἡ καρδία µου εἰς τὰ διατεταγμένα τῷ Ἰσραήλ: 9 


οἱ ἑκουσιαζόμενοι ἐν λαφ, εὐλογεῖτε Κύριον. 
” 

Ἰἐπιβεβηκύτες ἐπὶ ὄνου θηλείας µεσηµβρίας, 

καθήµενοι ἐπὶ κριτηρίου 

καὶ πορευόµενοι ἐπὶ ὁδοὺς συνέδρων ἐφ᾽ ὁδῷ' 

ῥευόμ ρ 
'διηγεῖσθε ἀπὸ φωνῆς ἀνακρουομένω 
ηγ η Ρουοµένων, 


το 


πτ 


ἆ απεκαλυώθη...λαον] εν τω αρζασθαι αρχηγους εν Τηλ| εν προαιρεσει λαου 
Α | Κ.] Ριτον Α ὃ οπι και Α | ενωτιζεσθαι Α | σατρ.]-- δυνατοι Α | οτι 
ειµι 15 Α | ΟΠ εγω εἰµι 29 Α | Ο1η τω Κυριω 35 Α | τω θεω] τ, θῷ 5πρ τας Β35 
4 εν 22] εκ Α | εσταξεν δροσους] εξεσταθη Α. | και29]--Ύε Α | αινεφελαι] ΟΙΏ αι 
Α. . δοπ Ἠλωει Α | Ὄψα Βὸ 6 Αναθ] Ἰεναθ Α.| εν 25 Ὀς 5ος Β | εξελει- 
πον Α | οδους 15] βασιλειδ Α | ατραπους] τριβους Α | διεστρεµµενας Δ. π εξε- 
λιπον (Ρἱ5)] εξελειπεν ΔΑ. | δυνατοι] φραζων Α | αναστη 19] εξανεστη Α. | εως ου 
20] οτι Α{ αναστη 39] ανεστη Α ] Ισραηλ] Ρί τω Α 8 εζελεξαντο] ηρετισαν 
Α | καινους (Κεν. Α3 καιν. Α1ΥΙ8)] 5εα 5ραί 1 Πέ ἵη Ἑ.| οτε επολεµησαν...λογχη] 
ω5 αρτό| κριθινον σκεπη νεανιδων] σιροµαστων'] ανηφθη και σιροµαστης Α | τεσ- 
σαρακ. Β) | οι εν Ισραηλ Α. 9 διατετα[να Ὦ | εκουσιαζοµενοι] δυνασται Α| 
εν λαω] του λαου Α | Κυριον] Ρί τον Α 10 ονου θηλειας (θηλιας Β θηλειας 
Β95) µεσημβριας] υποξυγιων Α. |.κριτηριου] λαμπηνων Α | οπι και πορεύοµεγοι 
επι οδους συνεδρων εφ οδω Α. 11 διηγεισθε απο Φωνη»] φΦθεγξασθαι φωνην Α. 
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ες μι , ς 
ἀνὰ µέσον ὑδρευομένων" 
ἐκεῖ δώσουσιν δικαιοσύνας. ἵ 
Κύριε, δικαιοσύνας αὔξησον ἐν Ἰσραήλ" 
τότε κατέβη εἰς τὰς πόλεις λαὸς Κυρίου. 
πα. ἐξεγείρου ἐξεγείρου, Δεββωρά, 
3 / . [ /΄ σα 
ἐξεγείρου ἐξεγείρου, λάλησον ᾠδήν: 
ν 
ἀνάστα, Βαράκ, 
καὶ αἰχμαλώτισον αἰχμαλωσίαν σου, υἱὸς ᾿Αβεινέεμ. 
13 ὉἈτότε κατέβη κατάλημμα τοῖς ἰσχυροῖς" 
μι / ΄ ) - 3 - - Ε] 3 - 
λαὸς Κυρίου κατέβη αὐτῷ ἐν τοῖς κραταιοῖς ἐξ ἐμοῦ. 
α.  ""Ἠφράιμ ἐξερίζωσεν αὐτοὺς ἐν τῷ ᾽Αμαλήκ: 
ὀπίσω σου, Ἑενιαμείν, ἐν τοῖς λαοῖς σου’ 
ε) 3 Αν ΔΝ / .] - 
ἐν ἐμοὶ Μαχεὶρ κατέβησαν ἐξερευνῶντες, 
ας] Δ Λ ” ε ΄ ΄ 
καὶ ἀπὸ Ζαβουλὼν ἕλκοντες ἐν ῥάβδῳ διηγήσεως γραμματέως. 
ας ο ο) ασ. 5 Λ λ Δ / Ν Β / 
α5 καὶ ἀρχηγοὶ ἐν Ἰσσαχὰρ μετὰ Δεββώρας καὶ Βαράκ. 
ασ Ν α) / » / » ο) ε] - 
οὕτως Βαρὰκ ἐν κοιλάσιν ἀπέστειλεν ἐν ποσὶν αὐτοῦ: 
ευ] Ν ΄ ε Ν 
εἰς τὰς μερίδας Ῥουβὴν 
μεγάλοι ἐξικνούμενοι καρδίαν. 
16 ὁ ο σᾱ ΙΑ , ρολ / 
τό εἷς τί ἐκάθισαν ἀνὰ µέσον τῆς διγοµίας 
τοῦ ἀκοῦσαι συρισμοῦ ἀγγέλων; 
εἲς διαιρέσεις “Ῥουβὴν 
μεγάλοι ἐξετασμοὶ καρδίας. 
1 ΤΓαλαὰδ ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἐσκήνωσεν' 
Δ Δ 3 ώ, σι { 
καὶ Δὰν εἷς τί παροικεῖ πλοίοις; 
᾿Ασὴρ ἐκάθισεν παραλίαν θαλασσῶν, 


11 νδρευρµενων] ευφραινοµενων Α | υριε] Κω Α | αυξησον] ενισχυσαν Α| Α 
Ίσραηλ] Ρτ τω Α | πολεις]-- αυτου Α | λαος] Ρίο Α. 14 Δεββωρα] -- εξε- 
γειρου µυριαδας µετα λαου Α | λαλησον ωδην] λαλει µετ ὠδης Α | αναστα 
Ῥαρακ] ενισχυων εξαναστασο Ῥαραχ| Και ενισχυσον Δεββωρα τον Ῥαραχὶ Α | οπι 
και Α | αιχµαλωτευσον Α | ΑβώεεμΑ 18 τοτε...εξ εμου] ποτε εµεγα]λυνεν 
η ισχυς αυτου’ Κε' ταπει]νωσον µοι του ισχυροτερους µου"| Α. 14 Ἠφραιμ 
εξεριζωσεν] λαος Ἑφρ. ετιµωρησατο Α | τω Αµαληκ οπισω]κοιλαδι αδελφου Α| 
τοι λαοισ] οπ τοις Α | εν εµοι] εξ εµου Α | εξεραυνωντες Β"ΡΑ (εξερευν. Βα) | 
απο] εκ Α | ελκοντες...Ύραµµατεωε] Κ5 επολεµει µοι εν δυνατοι εκειθεν᾽ εν 
σκηΙπτρω Α 1δ--16 και αρχηγοι...εξετασµοι] ενισχυοντο ηγησεως| εν 
Ισσαχαρ µετα Δεββωρα»]| εζαπεστειλεν πεζους αυτου εις] την κοιλαδα” (να σοι 
κατοικηδ| εµµεσω χειλεων εξετειψεν| τοις ποσιν αυτου διαιρεσει5 Έουβην µεγαλοι 
ακριβασµοι καρἰδιας’ Ψα τι µοι Καθησαι ανα µεσδ| των Μοσφαιθαμ' του εισα- 
κουεῖ] συρισµους εξεγειροντων' του] διελθειν εις τα του Ῥουβην Ἱ µεγαλοι εξιχνι- 
ασµοι Α. 1Τ Ίορδανου] ου Ὠϊ 5ο Β" 1ορδ. ο) Βὺ | κατεσκηνωσεν Α | 
εις τι] ὧα τι Α | εκαθισεν...σκηνωσει] παρωκησεν παρ αιγιαλον| θαλασσων" 
και -.. διακοπας] αυτου κατεσκηνωσεν| 
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καὶ ἐπὶ διεξόδοις αὐτοῦ σκηνώσει. 
"Σ"Ζαβουλὼν λαὺς ὠνείδισεν ψυχὴν αὐτοῦ εἰς θάνατον, 18 
σ - 
καὶ Νεφθαλεὶ ἐπὶ ὕψη ἀγροῦ. 
αοᾖλθον αὐτῶν βασιλεῖς, παρετάξαντο: πο 
τότε ἐπολέμησαν βασιλεῖς Χανάαν, 
ἐν Θαναὰχ ἐπὶ ὕδατι Μεγεδδώ: 
δῶρον ἀργυρίου οὐκ ἔλαβον. 
20 » . - / ς 2 ρ 
ἐξ οὐρανοῦ παρετάξαντο οἱ ἀστέρες, 20 
ἐκ τρίβων αὐτῶν παρετάξαντο μετὰ Σεισαρά. 
σα , Ν ». αν Ὢ 
χειµάρρους Κεισὼν ἐξέσυρεν αὐτούς, 2τ 
χειµάρρους ἀρχαίων, χειµάρρους Κεισών: 
καταπατήσει αὐτὸν ψυχή µου δυνατή. 
-.-- :) / ῳ ο 
τότε ἐνεποδίσθησαν πτέρναι ἵππου, 25 
σπουδῇ ἔσπευσαν ἰσχυροὶ αὐτοῦ. 
- 3 α 
“ΑΚαταρᾶσθε Μηρώζ, εἶπεν ἄγγελος Κυρίου, καταρᾶσθε- 23 
ἐπικατάρατος πᾶς ὁ κατοικῶν αὐτήν: 
ὅτι οὐκ ἤλθοσαν εἰς βοήθειαν Κυρίου, 
2 κά 3 - 
εἰς βοήθειαν ἐν δυνατοῖς. 
λεὐλογηθείη ἐν γυναιξὶν Ἰαήλ, 54 
γυνὴ Χάβερ τοῦ Κειναίου: 
ἀπὸ γυναικών ἐν σκηναῖς εὐλογηθείη. 
ύδωρ ἤτησεν, γάλα ἔδωκεν ἐν λεκάνη, 25 
ὑπερεχόντων προσήνεγκεν βούτυρον. 
26 - 9 ὰ ε) Ν . / ) / 
χεῖρα αὐτῆς ἀριστερὰν εἰς πάσσαλον ἐξέτεινεν 26 
Ν Ν 3 ᾱαᾱ . - / 
καὶ δεξιὰν αὐτῆς εἰς σφῦραν κοπιώντων, 
καὶ ἐσφυροκόπησεν Σεισαρά, 


18 ὠγειδισεν] ονιδισας Α | Νεφθαλειμ Α 19 ηλθ. αυτ. ο Ῥταες οοπίυΏχ 
Β | οπι αυτων Α | παρεταξαντο] Ρί και Α | θανααχ] Θενναχ Α | υδατι] υδα- 
τος Α. | δωρον] πλεονεξιαν Α. 30 εξ ουρανου...Ῥεισαρα] εκ του ουνου επο- 
λεμηθησαν" αστερες εκ τη» ταξεως| αυτων επολεµησαν µετα Τηλ Α 321 εξε- 
συρεν] εζεβαλεν Α | αρχαιων] καδησειμ ΑΔ 32 ενεποδισθησαν] απεκοπη- 
σαν Α | σπουδη εσπευσαν ισχυροι] Αμµαδαρωθ δυνατων Α. 35 καταρασθε 
19 (καταρασθαι Ἠ)] καταρασαιαι Α | Μηρωξζ] Μαζωρ Α | αγγαλος] Ρο Α | 
καταρασθε 25] καταρασει Α.|επικαταρατος...αυτην] καταρασασθὰι τους ενοικους 
αυτης Α. | βοηθειαν 15] Ρτ την Α | εις βοηθειαν εν] βοηθος ημων ΚΣ εν µαχηταις 
Δ 24 εν γυναιξι] εκ Ύυναικων Α | Ιαηλ] 1ηλ Α | Χαβερ] Χαλεβ Α | 


Κωαιου Βὺ | απο γυναικων εν σκηναι5] εκ Ύυν. εν σκηνη Α. 26 ητησεν] -:- 
αυτην Α | γαλα] Ῥι και Α | εδωκεν]--αυτω Α | λακανη Α. | υπερεχοντων 
προσηνεγκεν] ισχυρων προσηγγισεν Α 36 ἆχειρα αυτης αρ.] την χ. 


αυτης την αρ. Α | ΟΠ και 15 Α | δεξιαν] Ῥτ την Α | σφυραν κοπιωντων] 
ἄποτοµαφ κατακοπων Α | εσφυροκοπησεν] απετεµεν Α | Σισαρα Α. 
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/ - 
διήλωσεν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ ἐπάταξεν, 
/ - Ἡ 
διήλωσεν κρόταφον αὐτοῦ. 
Ρον - - - 
27 7ἀνὰ µέσον τῶν ποδῶν αὐτῆς κατεκυλίσθη, 
» ες μ Αν 
ἔπεσεν καὶ ἐκοιμήθη ἀνὰ µέσον τῶν ποδῶν αὐτῆς: 
Δ 3 
κατακλιθεὶς ἔπεσεν" 
καθὼς κατεκλίθη, ἐκεῖ ἔπεσεν ἐξοδευθείς. 
89 - / - - 
8. διὰ τῆς θυρίδος παρέκυψεν µήτηρ Σεισαρὰ ἐκτὸς τοῦ τοξικοῦ 
3 ΄ - 
Διότι ᾖσχύνθη ἅρμα αὐτοῦ; 
διότι ἐχρόνισαν πόδες ἁρμάτων αὐτοῦ; 
-ο,- .. 4 ο Ἄνρψι 2 (6 Ν 4 
20 αἱ σοφαὶ ἄρχουσαι αὐτῆς ἀπεκρίθησαν πρὸς αὐτήν, 
” α] 3 φι ’ ». ς οὺ 
καὶ αὐτὴ ἀπέστρεψεν λόγους αὐτῆς ἑαυτῇ: 
30 2 ΕΜ 4 / ο) 
ο. 3 Οὐχ εὑρήσουσιν αὐτὸν διαµερίζοντα σκῦλα; 
οἰκτείρμων οἰκτειρήσει εἰς κεφαλὴν ἀνδρός" 
σκῦλα βαμµάτων τῷ Σεισαρά, 
σκῦλα βαµµάτων ποικιλίας, 
; ο Ανν ς ο ιρέες 
βάµµατα ποικιλτών αὐτά, τῷ τραχήλῳ αὐτοῦ σκῦλα. 
ᾱτ ΑΟ, 1πόλ. ῃ ο 6 / , 
31 οὕτως ἀπόλοιντο πάντες οἱ ἐχθροί σου, Κύριε 
αν « α) ρα ” Ν ς ”. ς / ” ’ ” - 
καὶ οἱ ἀγαπῶντες αὐτὸν ὣς ἔξοδος ἡλίου ἐν δυνάµει αὐτοῦ. 
Καὶ ἠσύχασεν ἡ γῆ τεσσεράκοντα ἔτη. 
τ 4 ὁ / ς 2 . η η αἰ ος ῃ Ν 
1 Καὶ ἐποίησαν οἱ υἱοὶ Ισραήλ τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ 
” η] 4 , 3 Ν ς . 2 3” ν 
2 ἔδωκεν αὐτοὺς Κύριος ἐν χειρὶ Μαδιὰμ ἑπτὰ έτη. "καὶ ἴσχυσεν χεὶρ 
-- ᾿ 
Μαδιὰμ ἐπὶ Ἰσραήλ: καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἀπὸ προσ- 
- ΄ 
ώπου Μαδιὰμ τὰς τρυμαλιὰς τὰς ἐν τοῖς ὄρεσιν καὶ τὰ σπήλαια καὶ 
3 ΄ 38 Ν 2ε 2 Ελ) ” « ον ο ηλ ..) , 
3 τὰ κρεµαστά. 3καὶ ἐγένετο ἐὰν ἔσπειραν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, καὶ ἀνέβαιναν 


46 διηλωσεν 19...κροταφον] απετριψεν την κεφαλης (5ἱ9) αυτου] και συνε- 
θλασεν και διηλασε| την Ύναθον Α. 27 κατεκυλισθη] συγκαµψας Α | οπη και 
Ά | ανα µεσον 25] μεταξυ Α. | των ποδων 25] οπ1 των Α | κατακλισθεις Β3 (κατα- 
κλιθεις Β2Ν) | οπι κατακλιθει επεσεν Α | καθως κατεκλιθη] εν ω εκαµψεν Α | 
εξοδευθεις] ταλαιπωρος Α 28 παρεκυψεν...τοξικου] διεκυπτεν και Κα[τε- 
µανθανεν η µηρ Ἄϊσαρα δια της] δικτυωτης επιβλεπουσα επι τους] µεταστρε- 
Φοντας Σισαρα| Α | διοτι] διατι Α (918) | ησχυνθη αρµα αυτου] ησχατισεν τοαρµα 
αυτου] παραγενεσθαι Α | ποδες] ίχνη Α 329 αισοφαι αρχουσαι] σοφαι αρχου- 
σων Α | απεκριθησαν] ανταπεκρψαντο Α | αυτην] την 5Ρ τας Β2ὺ | αυτη]-{-δε 
Α | απεστρεψεν...εαυτη] απε|κρινατο εν ρηµασιν αυτη»! Α. ο 390 ουχ] ουχι Α| 
οικτειρµων...ανδρος] φιλιαζων φιλοι»! εις κεφαλην δυνατοι (51ο) Α. | τω Ζει]σαρα 
σκυλα βαμματῶώ] 51ρ τα5 Β5ῦ τω ἍἌεισαρα] Ἄισαρα Α | βαμµατα...σκυλα] 


βαθη ποικιλων περι] Τραχηλον αυτου σκυλον Α 31 ως εξοδο»...δυναµει] 
καθως ή ανατολη του ηλιου εν δυναστειαις Α. | τεσσαρακ. Βὺ ΥΤ 1 ενω- 
πιον] εναντι Α | εδωκεν] παρεδωκεν Α 3 ισχυσεν] κατεσχυσεν Α | τας 
τρυµαλιας τας] ανδρας Α | τα σπηλαια και Τα κρεµαστα] τοις σπΏηλαιοις 
και τοις οχυρωµασυ Α 8 εαν] οταν Α | εσπειραν οι νιοι] εσπειρεν ανηρ 
Α | αν-βαψεν Α 
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- ε) ος Ν 
Β Μαδιὰμ καὶ ᾿Αμαληκ, καὶ οἱ υἱοὶ ἀνατολῶν συνανέβαινον αὐτοῖς' καὶ 
αι, ” ” ο 
παρενέβαλον εἰς αὐτούς, “καὶ κατέφθειραν τοὺς καρποὺς αὐτῶν ἕως 4 
ο ον ῃ - - Ν 
ἐλθεῖν εἰς Τάζαν, καὶ οὐ κατέλιπον ὑπόστασιν ζωῆς ἐν τῇ γῆ Ἰσραὴλ 
-- - 5 μι λ ΄ 
οὐδὲ ἐν τοῖς ποιµνίοις παῦρον καὶ ὄνον. Σότι αὐτοὶ καὶ αἱ κτῆσεις 5 
- ” Δ 3 λ 
αὐτῶν ἀνέβαινον, καὶ αἱ σκηναὶ αὐτῶν παρεγίνοντο, καθὼς ἀκρὶς 
3 ο Ν. θσα ν - .λ. ης 2 3. ορλιός- λ 
εἲς πλῆθος, καὶ αὐτοῖς καὶ τοῖς καµήλοις αὐτῶν οὐκ ἦν ἀριθμός' και 
- / 
ἤρχοντο εἰς τὴν γῆν Ἰσραὴλ καὶ διέφθειρον αὐτήν, δκαὶ ἐπτώχευσεν 6 
Ν 
Ἰσραὴλ σφόδρα ἀπὸ προσώπου Μαδιάμ. 7Καὶ ἐβόησαν οἱ υἱοὶ 7 
Ἰσραὴλ πρὸς Κύριον ἀπὸ προσώπου Μαδιάμ. ὃἙκαὶ ἐξαπέστειλεν 8 
ἷά Εν / Ν Λ ες Ἡ . / Δ Φ, ορ - 
Κύριος ἄνδρα προφήτην πρὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ, καὶ εἶπεν αὐτοίς 
/ - 
Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὺς Ἰσραήλ ᾿Εγώ εἰμι ὃς ἀνήγαγον ὑμᾶς ἐκ 
- α) / Δ λα ς ο ” ”/ δ λί ς ο 9 Ν 3 
γῆς Αἰγύπτου, καὶ ἐξήγαγον ὑμᾶς ἐξ οἴκου δουλίας ὑμῶν, "καὶ έρρν- 9 
/ ς .ν ὃν Ν τν} , Αι Ν ΄ - θ6λ 4. 
σάµην ὑμᾶς ἐκ χειρὸς Αἰγύπτου καὶ ἐκ χειρὸς πάντων τῶν θλιβόντων 
ε το] Δ σσ.) » Ν ” / ς ” Ν΄ μες Ν 
ὑμᾶς, καὶ ἐξέβαλον αὐτοὺς ἐκ προσώπου ὑμῶν, καὶ ἔδωκα ὑμῖν τὴν 
- - 3. - - 
γῆν αὐτῶν: "καὶ εἶπα ὑμῖν ᾿Εγὼ Κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν, οὐ φοβηθήσεσθε το 
- - / - ” - 
τοὺς θεοὺς τοῦ ᾽Αμορραίου, ἐν οἷς ὑμεῖς καθήσεσθε ἐν τῇ γῇ αὐτῶν: 
καὶ οὐκ εἰσηκούσατε τῆς φωνῆς µου, αχΚαὶ ἦλθεν ἄγγελος Κυρίου ατ 
καὶ ἐκάθισεν ὑπὸ τὴν τερέµινθον τὴν ἐν ᾿Ἐφραθὰ ἐν τῇ Ἰωὰς πατρὸς 
τοῦ Ἔσδρεί: καὶ Γεδεὼν υἱὸς αὐτοῦ ῥαβδίζων σῖτον ἐν ληνῷ εἰς 
Ε Αν πα - ῃ 1ο. α να τν Εν 
ἐκφυγεῖν ἀπὸ προσώπου τοῦ Μαδιάμ. "καὶ ὤφθη αὐτῷ ὁ ἄγγελος 1 
/ 5 - » 
Κυρίου καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Κύριος μετὰ σοῦ, ἰσχυρὸς τῶν δυνάμεων. 
φ 
Ἰθκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Τεδεών Ἐν ἐμοί, κύριέ µου, καὶ εἰ έἔστιν τ3 
/ - - - - 
Κύριος μεθ’ ἡμῶν, εἲς τί εὗρεν ἡμᾶς τὰ κακὰ ταῦτα; καὶ ποῦ ἐστιν 
ολα ια ᾿ 
πάντα τὰ θαυμάσια αὐτοῦ ἃ διηγήσαντο ἡμῖν οἱ πατέρες ἡμῶν λέγοντες 


8 συνανεβαινον αυτοι5] Και ανεβαινον επ αυτον Α. | παρενεβαλλον Α | εισ] 


επΑ 4 κατεφθειρα»] διεφθειραν Α. | τους καρπους αυτων] τα εκφορια της 
γης Α | ελθειν] Ῥτ του Α. | ου Κατελιπον] ουχ υπελειποντο Α | οπι τη γη Α| 
ουδε εν τοις ποιµνιοις Ταυρογ] και ποιµνιον Και µοσχον Α 6 και αι κτη- 


σεις] τα κτήνη Α | αι σκηναι] τας σκηνας Α | παρεγινοντο Βὺ (παρεγεινοντο 
ἘΧΑ)] Ῥτ παρεφερον και Α | καθως] ω. Α | ται κα. Α [ ρχοντο εις 
την Ύην] παρεγεινοντο εν τη Ύη Α | Και διεφθειρον] του διαφθιριν Α 


Ἰ εβοησα»] εκεκραξαν οι υιοι Τηλ προς ΚΝ᾽ Και εγενετο επι εκεκρα]ξαν Α | απο 


προσωπου Μαδιαμ] περι Μαδ. Α. 8 ος ανηγαγον] ο αναβιβασας 
Α. | εκ γησ] εξ Α. Θ--- οἵη και εξηγαγο»..,Αιγυπτου Α 9 υμµας] 
υ 5αρ τας Βου 10 καθησεσθε] ενοικειτε Α. 11 υπο] επι Α | 


τερεμινθον] δρυν Α | εν 19] ϱι οὐσαν Α | εν τη Ἰωας] την του Ἱ. Α | του 
Ῥσδρει] Αβιεξζρι Α | υιος] Ῥί ο Α | ραβδιζων σιτον] εραβδιζεν πυρους Α | 
ειξ εκφυγειν] του εκφ. Α | απο πρ. του Μαδιαμ] εκ πρ. Μαδ. Α 13 ωφθη 
αυτω] ευρεν αυτον Α | ο αγγελος] οπι ο .Α | ισχυρος των δυν.] δυνατος τη ισχυι 


Α Ά 18 κυριε µου] κε κὶ Α | εις τι] ινα τι Α | τα κακα] ΡΙ παντα Α | α] 
οσα 
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λ ο αμ να θα να. υψι ε, ο - - 
Μὴ οὐχὶ ἐξ Αἰγύπτου ἀνήγαγεν ἡμᾶς Κύριος; καὶ νῦν ἐξέρριψεν ἡμᾶς Ἑ 
. Δ ε ς - .) 
14 Καὶ ἔδωκεν ἡμᾶς ἐν χειρὶ Μαδιάμ. "καὶ ἐπέστρεψεν πρὸς αὐτὸν 
ς 3 λ / λ 3 ΄ 9 ΄ ΄ υ ᾿ 
ὁ ἄγγελος Κυρίου καὶ εἶπεν Πορεύου ἐν ἰσχύι σου ταύτῃ, καὶ σώσεις 
Ν 2. Ν 
1ο τὸν Ἰσραὴλ ἐκ χειρὸς Μαδιάμ. ἰδοὺ ἐξαπέστειλά σε. "καὶ εἶπεν 
» 
πρὸς αὐτὸν Γεδεών Ἐν ἐμοί, κύριέ µου, ἐν τίνι σώσω τὸν Ἰσραήλ; 
ώ ο) ς ΄ 2 , 3 / ν ε) / ψὶ ς / 
ἰδοὺ ἡ χιλιάς µου ἠσθένησεν ἐν Μανασσή, καὶ ἐγώ εἶμι ὁ μικρότερος 


5 
ἀθκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ὁ ἄγγελος Κυρίου 


6 Ε] , / 
πό ἐν οἴκῳ πατρός µου. 
/ - " 
Κύριος ἔσται. μετὰ σοῦ, καὶ πατάξεις τὴν Μαδιὰμ ὡσεὶ ἄνδρα ἕνα. 
3 - 
17 καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Γεδεών Ἐϊ δὲ εὗρον ἔλεος ἐν ὀφθαλμοῖς σου 
νν ΄ . / α σα ἑλάλ: ια) ο. Β.Α - 
18 καὶ ποιήσεις µοι σήμερον πᾶν ὅ τι ἐλάλησας μετ᾽ ἐμοῦ, "μὴ χωρισθῇς 
χ - ” - - Ν κ ἃ ὃ / Ν / Ν / 
ἐντεῦθεν ἕως τοῦ ἐλθεῖν µε πρὸς σέ: καὶ ἐξοίσω τὴν θυσίαν καὶ θήσω 
Ας / ν αφ 3 ας ον / φ ο , 
ἐνώπιόν σου. καὶ εἶπεν ᾿Εγώ εἰμι καθίσοµαι ἕως τοῦ ἐπιστρέψαι σε. 
πο Ἕκαὶ Τεδεὼν εἰσῆλθεν καὶ ἐποίησεν ἔριφον αἰγῶν καὶ οἰφὶ ἀλεύρου, 
Ελ ΔΝ Ἀ ” ” Ε) σος / Δ Ν μι ῤ 3 
ἄζυμα, καὶ τὰ κρέα ἔθηκεν ἐν τῷ κοφίνῳ, καὶ τὸν ζωμὸν ἔβαλεν ἐν 
- /΄ 4 
τῇ χύτρᾳ, καὶ ἐξήνεγκεν αὐτὰ πρὸς αὐτὸν ὑπὸ τὴν τερέμινθον’ καὶ 
/ 20 ν - Ἡ 3 4 ες, 3 ον 6 - / 
2ο προσήγγισεν. «καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ὁ ἄγγελος τοῦ Θεοῦ Λάβε 
τὰ κρέα καὶ τὰ ἄζυμα καὶ θὲς πρὸς τὴν πέτραν ἐκείνην, καὶ τὸν 
ν νι, 5 «3 / ΄ 2τ 1” ς 3 
2τ ζωμὸν ἐχόμενα ἔκχεε. καὶ ἐποίησεν οὕτως. “καὶ ἐξέτεινεν ὁ ἄγγελος 
Κυρίου τὸ ἄκρον τῆς ῥάβδου τῆς ἐν χειρὶ αὐτοῦ καὶ ἥψατο τῶν κρεῶν 
καὶ τῶν ἀζύμων, καὶ ἀνέβη πρ ἐκ τῆς πέτρας καὶ κατέφαγεν τὰ κρέα 
΄ ΄ ε] - 
καὶ τοὺς ἀζύμους: καὶ ὁ ἄγγελος Κυρίου ἐπορεύθη ἀπὸ ὀφθαλμῶν 
- 3 ε - 
2ο αὐτοῦ. ““καὶ εἶδεν Τεδεὼν ὅτι ἄγγελος Κυρίου οὗτός ἐστιν: καὶ εἶπεν 
5 ΄ 3. 
Γεδεών Α ἆ, κύριέ µου Κύριε, ὅτι εἶδον ἄγγελον Κυρίου πρόσωπον 
/ 23 9 3 ευ) - ΄ αν Α' 4 - ε) 4 
23 πρόσωπον. "καὶ εἶπεν αὐτῷ Κύριος Ἑἰρήνη σοι, μὴ Φοβοῦ, οὐ μὴ 
ελ , 24 Ν ῃ μμ ΑΝ 6 / . / 
24 ἀποθάνῃς. "καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ Γεδεὼν θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ, 
ὶ ἐπεκάλ ὐτῷ Εἰρήνη Κυρίου ἕως τῆς ἡμέρας ταύ ἔτι αὐτοῦ 
καὶ ἐπεκάλεσεν αὐτῷ Εἰρήνη Ῥυρίου ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, Ό 
α 2 2 - 
25 ὄντος ἐν Ἐφραθὰ πατρὸς τοῦ Ἔσδρεί. Ξ5Καὶ ἐγένετο ἐν τῇ νυκτὶ 


18 οπ µη Α | ανηγαγεν] εξηγαγεν Α | εξερριψεν] απωσατο Α | ημας 3]Α 
ἝἜκς Α | εδωκεν] παρεδωκεν Α 14 επεστρεψεν] επεβλεψεν Α ] ειπεν] 
«-αυτω Α |] ισχυι] Ρτ τη Α | οπι ταυτη Α | ιδου] Ρί και Α 16 ΟΠ1 µου 15 
Α | ησθενησεν] ταπινοτερα Α | Μαννασση Α | ο μικροτερο»] µικρος Α | εν οικω 
πατρος] τω οικω του πρ» Δ. 11 ει δε] και ει Α | σηµερον παν οτι ελαλησασ] 
σηµειον οτισυλαλεις Α 18 χωρισθης] κεινηθης Α | εξοισω] οισω Α | θυσιαν] 
μου Α | καθισοµαι] καθιοµαι Ὦ καθησοµαι Α 19 εισ|ηλθεν Β3 εισηλ]θεν 
Βὺ | εθηκεν] επεθηκεν Α. | εν τω κοφινω] επι το κανουν Α | εβαλεν εν τη χυτρα] 
ενεχεεν ειδ χυτραν Α. | οπι αυτα Α. | τερεμινθον] δρυν Α | προσηγγισεν] προσ- 
εκυνησεν Α. 90 του θεου] Κὺ Α | τα αζυμα] τους αρτους Τους αζυμους Α | οπ1 
εχοµενα Α | εκχεε]εκχαιό| Α 91 χειρι]ρττη Α | ανεβη] ανηφθη Α: επορευθη] 
απηλθεν Α | απο] εξ Α 99 ειδεν] ιδεν Α | οπι ουτος Α | οπι µου Α | ειδον] 
ιδον Δ.| αγγελον] Ῥτ τον Α | προσωπον 2] ῬιπροςΑ Ἅ380πιουΑ ᾿ 34 επεκα- 
λεσεν αυτω] εκαλεσεν αυτο Α | Έσδρει] ΠεζριΑ 36 εγενετο] εγενηθη Α]οπιεν Α 
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3 / ας ος ΄ η / Λ α ο : - 
Β ἐκείνῃ καὶ εἶπεν αὐτῷ Κύριος Λάβε τὸν µόσχον τὸν ταῦρον ὅς ἐστιν τῷ 
- ”- Ν / 
πατρί σου καὶ µόσχον δεύτερον ἑπταετῆ, καὶ καθελεῖς τὸ θυσιαστήριον 
- - 2 ΄ » 4. ᾳ ΄ 
τοῦ Βάαλ ὅ ἐστιν τῷ πατρί σου, καὶ τὸ ἄλσος τὸ ἐπ᾽ αὐτὸ ὀλεθρεύσεις" 
π 3 , , - ῃ - - δα. 3 Ν 
καὶ οἰκοδομήσεις θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ τῷ θεῷ σου ἐπὶ κορυφὴν 26 
- ΔΝ /΄ ε] - / Ν λή Ν / Δ 
τοῦ Μαουὲκ τούτου ἐν τῇ παρατάξει, καὶ λήμψῃ τὸν µόσχον τὸν 
/ Δ 9 / ς ώ Ε] α ύλ' το) ᾱλ τ 
δεύτερον καὶ ἀνοίσεις ὁλοκαύτωμα ἐν τοῖς ξύλοις τοῦ ἄλσους οὗ 
΄ 2» ν - /᾿ 
ἐξολεθρεύσεις. "καὶ ἔλαβεν ΤΓεδεὼν δέκα ἄνδρας ἀπὸ τῶν δούλων 27 
- μρροῖ ΄ Ν 
ἑαυτοῦ, καὶ ἐποίησεν ὃν τρόπον ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν Κύριος: καὶ 
5 - ] ον λ ” - 
ἐγενήθη ὣς ἐφοβήθη τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ τοὺς ἄνδρας τῆς 
- - να 
πόλεως τοῦ ποιῆσαι ἡμέρας, καὶ ἐποίησεν νυκτός. “καὶ ὤρθρισαν οἱ 28 
- / ΄ - 
ἄνδρες τῆς πόλεως τὸ πρωί, καὶ ἰδοὺ καθῄρητο τὸ θυσιαστήριον τοῦ 
. ολ Ν Ν 
Βάαλ, καὶ τὸ ἄλσος τὸ ἐπ᾽ αὐτῷ ὠλέθρευτο: καὶ εἶδαν τὸν µόσχον τὸν 
ὃ / ΑΔ 9 κρ 3 ΛΑ Ν 6 / Ν 3 ὃ / 29 αἳ 
εύτερον, ὃν ἀνήνεγκεν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ ᾠκοδομημένον. "καὶ 59 
- ε.α - 
εἶπεν ἀνὴρ πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Τίς ἐποίησεν τὸ ῥῆμα τοῦτο; 
ο ” . 
καὶ ἐπεζήτησαν καὶ ἠρεύνησαν, καὶ ἔγνωσαν ὅτι Ρεδεὼν υἱὸς Ἰωὰς 
Σ /. α κα - 30 Ν ω ανα | ὃ - }λ. Ν 5. ΄ 
ἐποίησεν τὸ ῥῆμα τοῦτο. Ἀκαὶ εἶπον οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως πρὸς Ἰωάς 2ο 
΄ /. 
Ἐξένεγκε τὸν υἱόν σου καὶ ἀποθανέτω, ὅτι καθεῖλεν τὸ θυσιαστήριον 
ο) 9 ϱ) - Φ. 
τοῦ Βάαλ, καὶ ὅτι ὠλέθρευσεν τὸ ἄλσος τὸ ἐπ αὐτφ. 3 καὶ εἶπεν 4τ 
Δ ςλ » Ν - » , - Φ ε) ΄ » ας Ν 
Γεδεὼν υἱὸς Ἰωὰς τοῖς ἀνδράσιν πᾶσιν οἳ επανέστησαν αὐτῷ Μη 
ὑμεῖς νῦν δικάζεσθε ὑπὲρ τοῦ Βάαλ; ἢ ὑμεῖς σώσετε αὐτόν; ὃς 
ἐὰν δικάσηται αὐτῷ, θανατωθήτω ἕως πρωί. εἰ θεός ἐστιν, δικαζέσθω 
αὐτῷ, ὅτι καθεῖλεν τὸ θυσιαστήριον αὐτοῦ. 3Ἀκαὶ ἐκάλεσεν αὐτὸ :5 
Β ας μα » / , ῃ 3 » - τε /͵ 
εν τῇ ημέρᾳ ἐκείνῃ ᾿Αρβάαλ, λέγων Δικασάσθω ἐν αὐτῷ ὁ ῬΒάαλ, 
ο - - 
ὅτι καθῃρέθη τὸ θυσιαστήριον αὐτοῦ. λΚαὶ πᾶσα Μαδιὰμ καὶ 33 


36 ταυρον] σιτευτον Α | ος εστι τω πατρι] του πρ; Α |οπ και 39 
Α | ὃευτερον επταετη] τον δευτ. τον επτ. Α |; τω πατρι] του πρς Α | αυτο] 
αυτης Α | ολεθρευσεις] εκκοψαται Α. 326 τω κυριω] ΟΠΏ τω Α | επι] Ῥι τω 
οφθεντι σοι Α | κορυφην] τής κορυφης Α | του Μαουεκ] του ορου; Μαωχ Α | ου 
εξολεθρευσεις] ο εΚΚοψεις Α. 27 δεκα] τρισκαιδεκα Α | εαυτου] αυτου Α | 
ον τροπον] καθα Α | του ποιησαι] µη π. Α 38 καθηρητο Β5ὺ (καθειρ. 
Β3)] κατεσκαµµενον Α | ωλεθρευτο] εκκεκοµµενον Α Γειδαν τον µοσχον... 
ανηνεγκεν] ο µοσχο» ο σιτευτος ανη]νεγμενος εις ολοκαυτωµα Α 329 ρηµα] 
πραγμα Α (Ρἱ8) | επεζητησαν...εγνωσαν] ανηταζον και εξεζητουν| καὶ ειπαν Α ] 
οπ1 οτι Α | υιος] Ρίο Α. 80 ειπαν Α | εξενεγκε] εἔαγαγε Α. | καθειλεν] 
κατεσκαψεν Α | ωλεθρευσεν] εκοψεν Α 81 ΟΠ Τεδεων υιος Α | 
ΤοιΣ ανδρασιν πασι οἱ επανεστησαν αυτω] προς τους αγδρας τους εσταµε- 
νους επ αυτον Α | υπερ] περι Α | σωσετε] σωζεται Α | εαν δικασηται] 
αντεδικησεν Α | -«θανατωθητω] αποθανειται Δ | εστι θεος Α | δικαζεσθω 
αντω] αυτος εκδικησει αυτον Α | καθειλεν] Κατεσκαψεν Α 8 Αρ- 


βααλ] δικαστηριον του Βααλ Α | ΟΠ1 λεγων...ο Βααλ Α | καθηρεθη] κατε- 
σκαψεν Α. 
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ώ - 
Ἀμαλὴκ καὶ υἱοὶ ἀνατολῶν συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτό, καὶ παρενέ- Β 

34 βαλον ἐν κοιλάδι Ἐζερεέλ. «καὶ πγνεῦμα Κυρίου ἐνεδυνάμωσεν τὸν 
Γεδεών, καὶ ἐσάλπισεν ἐν κερατίνῃ, καὶ ἐφοβήθη ᾿Αβιέζερ ὀπίσω 

35 αὐτοῦ. Αδκαὶ ἀγγέλους ἀπέστειλεν εἰς πάντα Μανασσὴ καὶ ἐν ᾿Ασὴρ 
καὶ ἐν Ζαβουλὼν καὶ Νεφθαλεί, καὶ ἀνέβη εἰς συνάντησιν αὐτῶν. 

κ. 
36 3όκαὶ εἶπεν Τεδεὼν πρὸς τὸν θεόν Ἐὶϊ σὺ σώζεις ἐν χειρί µου τὸν 
37 Ἰσραὴλ καθὼς ἐλάλησας, 3ἰδοὺ ἐγὼ τίθηµι τὸν πόκον τοῦ ἐρίου ἐν 
τῇ ἅλωνι: ἐὰν δρόσος γένηται ἐπὶ τὸν πόκον µόνον καὶ ἐπὶ πᾶσαν 
τὴν γῆν ξηρασία, γνώσομαι ὅτι σώσεις ἐν χειρί µου τὸν Ἰσραὴλ 
θὰ λα ἀλλ ο ώ φ ν 3 5 , 

88 καθὼς ἐλάλησας. Ἀξκαὶ ἐγένετο οὕτως: καὶ ὤρθρισεν τῇ ἐπαύριον 
Δ 3 / Α / Νο / 3 Ν αν { / 

καὶ ἐξεπίασεν τὸν πόκον, καὶ ἔσταξεν δρόσος ἀπὸ τοῦ πόκου, πλήρης 

89 λεκάνη ὕδατος. 3καὶ εἶπεν Τεδεὼν πρὸς τὸν θεόν Μὴ δὴ ὀργι- 
σθήτω ὁ θυµός σου ἐν ἐμοί, καὶ λαλήσω ἔτι ἅπαξ: πειράσω δὲ καί 
Ύε ἔτι ἅπαξ ἐν τῷ πόκῳ, καὶ γενέσθω ᾗ ξηρασία ἐπὶ τὸν πόκον 

49 µόνον, καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν γενηθήτω δρόσος, "καὶ ἐποίησεν 
οὕτως ὁ θεὸς ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ: καὶ ἐγένετο ξηρασία ἐπὶ τὸν πόκον 

’ να βαν ο οὴ » / ’ απ .“” 

α µόνον, καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἐγενήθη δρόσος. Καὶ ὤρθρισεν 
2 /΄ ” / ” / Ν ο. ς Δ 3 9 ον Δ 
Ἰαρβάλ, αὐτός ἐστιν Γεδεών, καὶ πᾶς ὁ λαὸς μετ αὐτοῦ, καὶ παρε- 

ω . Ν μ 3 2, Ν ν Ν 3 1 - 3» Ν 
γέβαλον ἐπὶ πηγὴν ᾿Αράδ. καὶ παρεμΒΟΜΗ Μαδιὰμ ἦν αὐτῷ ἀπὸ 

3 βορρᾶ ἀπὸ Γαβααθαμωρὰ ἐν κοιλάδι. 3καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Γεδεών 
Ἠολὺς ὁ λαὸς ὁ μετὰ σοῦ ὥστε μὴ παραδοῦναί µε τὴν Μαδιὰμ ἐν 

9 ς μεν / ΄ . 4 Φα Ἵψς 4 , ς / 
χειρι αὐτων, µη ποτε καυχήσηται Ἰσραὴλ ἐπ᾽ ἐμὲ λέγων Ἡ χείρ µου 

8 ἔσωσέν µε. Ἀκαὶ νῦν λάλησον δὴ ἐν ὡσὶν τοῦ λαοῦ λέγων Τίς ὁ 
Φοβούμενος καὶ δειλός; ἐπιστρεφέτω καὶ ἐκχωρείτω ἀπὸ ὄρους Γαλαάδ. 
35 Και παρενεβαλον] ΡΙ Και διεβησαν Α | κοιλαδι] Ῥι τη Α | Έζερεελ] 

Ἱεζραελ Α 94 Κυριου]θυ Α | εφοβηθη] ἐβοησεν Α 8δ απεστειλεν] εξα- 

πεστειλεν Α | εις παντα Μανασση] εν παντι Μανν. Α | και 29] -- εβο|ησεν και 

αυτος οπισω αυτου] και εξαπεστειλεν αγγελους Α | εν Νεφθαλι Α | ανεβη εις 
συναγτησιν αυτων] ανεβησαν εις απαντήησιν αυτου Α. 86 οπη συ Α | χειρι] 

ΡΓ τη Α | καθως] ον τροπον Α. δΤ τιθηµι] απεριδοµαι Α | του εριου] των 

εριων Α | τω αλωνι Α | εαν] Ρτ και Α | γνωσομαι] ΡΙ και Α | σωζεις Α ] 

χειρι] Ῥτ τη Α | καθως] ον τροπον Α. 88 ωρθρισεν]-- Γεδεων Α. | εξεπια- 
σεν] απεπιασεν Α | εσταξεν δροσος] απερρυη η δρ. Α Γ απο] εκ Α. 39 τον 
1ο]ον ΑΞ (τ δαρετςος Α) | οἵη δη Α | λαλησω]--προς σε Α | πειρασω] ΡΥ και 

Α | οπι δε και γε Α | γενεσθω] γενηθητω Α | η ἔηρασια] οι η Α. | τον ποκον] 

την π. Α | και επι] επι δε Α. 40 ο 65 ουτως Α | και επι] επι δε Α | εγε- 

νηθη] εγενετο Δ. ΥΗ 1 Ταρβαλ] Ίροβααλ Α | µετ αυτου] Ρί ο Α | παρενε- 
βαλεν Α | πηγην Αραδ] την Ύην Ίαερ Α | Μαδιαμ]--και Αµαληκ Α | Ταβααθ- 

αµωρα] του βωµου του Αβωρ Α | κοιλαδι] Ρτ τη Α 3 εσωκεν (519) Α 

ὃ νυν] ειπεν Κ προς αυτον Α | εν ωσω] ει τα ωτα Α | ο φοβ. και δειλος] 


δειλος και Φοβ. Α | επιστρεφετω...επεστρεψεν] αποστραφητῳ' και εξωρµήη|σεν 
απο του ορους του 1 αλααδ']| Και απεστραφησαν Α 
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- . ” Ν ΄ ΄ . , 
καὶ ἐπέστρεψεν ἀπὸ τοῦ λαοῦ εἴκοσι καὶ δύο χιλιάδες, καὶ δέκα 
3. / Ν Φις ς Ν 
χιλιάδες ὑπελείφθησαν. ΛΑκαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Γεδεών "Έτι ὁ λαὸς 4 
ασ ὁ η) - 2 Δ ” - 
πολύς" κατένεγκον αὐτοὺς πρὸς τὸ ὕδωρ, καὶ ἐκκαθαρῶ σοι αὐτὸν ἐκεῖ" 
/ Ν / 2 μἵ 
καὶ ἔσται ὃν ἐὰν εἴπω πρὸς σέ Οὗτος πορεύσεται σὺν σοί, αὐτὸς 
Δ Δ ”/ μ ο] ᾿ 
πορεύσεται σὺν σοί' καὶ πᾶς ὃν ἐὰν .εἴπω πρὸς σέ Οὗτος οὗ πο- 
- ΄ . - Ν ΄ 
ρεύσεται μετὰ σοῦ, αὐτὸς οὐ πορεύσεται μετὰ σοῦ. Ἑκαὶ κατήνεγκεν 5 
ᾱ ΄ ων) Δ Α 
τὸν λαὸὺν πρὸς τὸ ὕδωρ: καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Γεδεών Πᾶς ὃς ἂν 
- α ὁὸ α ἅ 6 24 / ζ ΄ ΄ 
λάψη τῇ γλώσσῃ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ὕδατος ὥς ἐὰν λάψῃ ὁ κύων, στήσεις 
. ο . 2 - - 
αὐτὸν κατὰ µόνας, καὶ πᾶς ὃς ἐὰν κλίνῃ ἐπὶ τὰ γόνατα αὐτοῦ πιεῖν. 
καὶ ἐγένετο ὁ ἀριθμὸς τῶν λαψάντων ἐν χειρὶ αὐτῶν πρὸς τὸ στόµα 6 
αὐτῶν τριακόσιοι ἄνδρες, καὶ πᾶν τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ ἔκλιναν 
ο - 4 ΄ 1 » 
ἐπὶ τὰ γόνατα αὐτῶν πιεῖν ὕδωρ. Ἱκαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Γεδεών Ἐν 7 
- - - Δ 
τοῖς τριακοσίοις ἀνδράσιν τοῖς λάψασιν σώσω ὑμᾶς καὶ δώσω τὴν 
- ΄ 
Μαδιὰμ ἐν χειρί σου, καὶ πᾶς ὁ λαὸς πορεύσονται ἀνὴρ εἰς τὸν τόπον 
» μ 8 ν 9 ὼ ο. ΔΝ ω αν. 8 ».- λ Ν 
αὐτοῦ. καὶ ἔλαβον τὸν ἐπισιτισμὸν τοῦ λαοῦ ἐν χειρὶ αὐτῶν καὶ τὰς 8 
- 1. ΄ 
κερατίνας αὐτῶν" καὶ τὸν πάντα ἄνδρα Ἰσραὴλ ἐξαπέστειλεν ἄνδρα 
εἰς σκηνὴν αὐτοῦ, καὶ. τοὺς τριακοσίους ἄνδρας κατίσχυσεν. καὶ ἡ 
παρεμβολὴ Μαδιὰμ ἦσαν αὐτοῦ ὑποκάτω ἐν τῇ κοιλάδι. »Καϊο 
3 6 Ι] - κ / λ κ κ επωκάν / ” ΄ 
ἐγενήθη ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Κύριος ᾿Ανάστας 
/ ” [οὰ ο ο / » Ν 3 ὰ / 
{ί σου. 
κατάβηθι ἐν τῇ παρεµβολῃ, ὅτι παρέδωκα αὐτὴν ἐν τῇ χειρ 
Ἰρκαὶ εἰ φοβῇ σὺ καταβῆναι, κατάβηθι σὺ καὶ Φαρὰ τὸ παιδάριόν σου το 
2 Ν ΄ ας ο δε] / / , ν µ - 
εἰς τὴν παρεµβολήν, "καὶ ἀκούσῃ τί λαλήσουσιν: καὶ μετὰ τοῦτο τι 
΄ - - - 
ἰσχύσουσιν αἱ χεῖρέ σου καὶ καταβήσῃ ἐν τῇ παρεμβολῃ. καὶ 
κατέβη αὐτὸς καὶ Φαρὰ τὸ παιδάριον αὐτοῦ πρὸς ἀρχὴν τῶν πεντή- 
8 4ν ” - - Γ 
κοντα οἳ ἦσαν ἐν τῇ παρεμβολῃ. "καὶ Μαδιὰμ καὶ ᾽᾿Αμαλὴκ καὶ το 
ν 3 - - - 
πάντες υἱοὶ ἀνατολῶν βεβλημένοι ἐν τῇ κοιλάδι ὡσεὶ ἀκρὶς εἲς πλῆθος, 


4 κατενεγκον] καταγαγε Α. | προς] εις Α. | εκκαθαρω σοι αυτον εκει] δοκιµω 
αυτους σοι εκειθεν Α | συν σοι] µετα σου (016) | πας] παν Ὦ παντα Α | προς σε 
4ο] σοι ΑΔ. | ουτος 29] οτι Α. 6 κατηνεγκεν] κατεβιβασεν Α | προς 1ο] εις Α | 
λαψη 15] ληψη Α | απο] εκ Α | λαψη ο] λημψη Α | κλση επι] καµψη Α | 
πιειν] Ῥτ του Α - µεταστησεις αυτον καθ αυτον Α. 6 ο αριθµος] Ρί πας Α | 
λαμψαντων Α | χειρι] τη Ύλωσση Α | ΟΙ προς Το στοµα αυτων Α | παν το 
καταλοιπον] πας ο επιλοιπος Α | εκλιναν] εκαµψαν Α | αυτων 39] αυτου ΛΑ. | 
πιειν] Ρι του ΑΔ. Τ λαμψασιν Α | δωσω] παραδωσω Α | την Μαδιαμ] οἵι 
την Α ] πορευσονται] αποτρεχετω Α. 8 χειρι] ταιδ χερσιν Α | τον παντα] 
οπι τον Α. | σκηνην] το σκηνωµα Α | και του Τριακοσιους ανδρας κατισχυσεν] 
Των δε Τριακοσιων αγδρων εκρατησεν Α | και η] η δε Α | ησαν αυτου υπο- 
κατω] ην υποκατωθεν αυτου Α. 9 αναστας] αναβηθι Α | καταβηθι] --το 
ταχος Α | εν τη παρεμβ.] ει την παρεµβολην εντευθεν Α. 10 και ει] ει δε Α. 
11 λαλησουσυ] λαλουσιν Α | τουτο] ταυτα Α | προς αρχην] ει µερος Α | οι 
ησαν εν] των εν Α. 13 βεβλημενοι] παρεµβεβληκεισαν Α | ωσει] ως Α. 
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ν . / ως σι 3’ 9 
καὶ ταῖς καµήλοις αὐτῶν οὐκ ἦν ἀριθμός, ἀλλὰ ἦσαν ὡς ἡ ἄμμος ἡ 
πάς ς τν 
τ ἐπὶ χείλους τῆς θαλάσσης εἰς πλῆθος. "Ἀκαὶ ἦλθεν Γεδεών, καὶ ἰδοὺ 
ώ Δ νά ο ο. ’ 3 
ἀνὴρ ἐξηγούμενος τῷ πλησίον αὐτοῦ ἐνύπνιον, καὶ εἶπεν Ἐνύπνιον 
Γ] Ν . ΄ Δ 3 λ Ά. ” / / ” 
ἰδοὺ ἐνυπνιασάμην, καὶ ἰδοὺ μαγὶς ἄρτου κριθίνου στρεφοµένη ἐν 
- - 9 Φ ο - 
τῇ παρεµβολῇ Μαδιάµ, καὶ ἦλθεν ἕως τῆς σκηνῆς καὶ ἐπάταξεν αὐτήν, 
ν κ ἂν τρ ο ΜΑ. 3 ν ς / ια ην 
14 καὶ ἔπεσεν, καὶ ἀνέστρεψεν αὐτὴν ἄνω, καὶ ἔπεσεν ἡ σκηνή. "καὶ 
. 6 ς / ” - ΔΝ - ” - σα Σ 1 ε / 
ἀπεκρίθη ὁ πλησίον αὐτοῦ καὶ εἶπεν Οὐκ ἔστιν αὕτη εἰ μὴ ῥομφαία 
- 2 / , - 
Γεδεὼν υἱοῦ Ἰωὰς ἀνδρὸς Ἐσραήλ' παρέδωκεν ὁ θεὸς ἐν χειρὶ αὐτοῦ 
15 τὴν Μαδιὰμ καὶ πᾶσαν τὴν παρεµβολήν. "καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν 
Γεδεὼν τὴν ἐξήγησιν τοῦ ἐνυπνίου καὶ τὴν σύνκρισιν αὐτοῦ, καὶ 
οσεκύνησεν Κυρίῳ, καὶ ὑπέστρεψεν εἰς τὴν παρεμβολὴν Ἰσραὴλ 
προσεκύνησ' ρίῳ, ρ ς τὴν παρεμβολὴν Ἰσραὴ 
5. » ο 
καὶ εἶπεν ᾿Ανάστητε, ὅτι παρέδωκεν Κύριος ἐν χειρὶ ἡμῶν τὴν παρεμ- 
τό βολὴν Μαδιάμ. "καὶ διελεν τοὺς τριακοσίους ἄνδρας εἰς τρεῖς 
ἀρχάς, καὶ ἔδωκεν κερατίνας ἐν χειρὶ πάντων καὶ ὑδρείας κενὰς καὶ 
- τη / 3 - 
17 λαμπάδας ἐν ταῖς ὑδρείαις, ") καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Απ ἐμοῦ ὄψεσθε 
καὶ οὕτως ποιήσετε' καὶ ἰδοὺ ἐγὼ εἰσπορεύομαι ἐν ἀρχῇ τῆς παρεµ- 
3 τον ος ΔΝ Α ΄ Φ / π8 
τ8 βολῆς, καὶ ἔσται καθὼς ἂν ποιήσω οὕτως ποιήσετε- 
ἐν τῇ κερατίνῃ ἐγώ, καὶ πάντες μετ ἐμοῦ σαλπιεῖτε ἐν ταῖς κερατί- 


καὶ σαλπιῶ 


ναις κύκλῳ ὅλης τῆς παρεμβολῆς, καὶ ἐρεῖτε Τῷ κυρίῳ καὶ τῷ 
το Γεδεών. ῬλΚαὶ εἰσῆλθεν Γεδεὼν καὶ οἱ ἑκατὸν ἄνδρες οἱ 
μετ) αὐτοῦ ἐν ἀρχῇ τῆς παρεμβολῆς ἐν ἀρχῇ τῆς φυλακῆς µέσης: 
καὶ ἐγείροντες ἤγειραν τοὺς Φυλάσσοντας, καὶ ἐσάλπισαν ἐν ταῖς 
κερατίναις, καὶ ἐξετίναξαν τὰς ὑδρείας τὰς ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν. 
ρο καὶ ἐσάλπισαν αἱ τρεῖς ἀρχαὶ ἐν ταῖς κερατίναις, καὶ συνέτριψαν 
τὰς ὑδρείας, καὶ ἐκράτησαν ἐν χερσὶν ἀριστεραῖς αὐτῶν τὰς λαμπάδας 
καὶ ἐν χερσὶν δεξιαῖς αὐτῶν τὰς κερατίνας τοῦ σαλπίζειν, καὶ 


13 ΟΠι αυτων Α | αλλα] αλλ Α | ως] ωσπερ Α | χειλους] το χείλος Α 
18 ἠλθεν το] εισηλθεν Α | εξηγουμενος] εξηγειται Α | ενυπνιον 15] Ρτ το Α | 
ενυπνιον ιδου ενυπνιασαμην] ιδου το ενυπνιον ο ἠνυπνιασθῆ| Α | στρεφοµενη] 
κνλιοµενη Α | ηλθεν 19] ηλθον Α | σκηνη]-Ε Μαδιαμ Α | ανεστρεψεν] κατε- 


στρεψεν Α Ί4ει μη] αλλη Α | ο θεος] κε Α. 16 εξηγησυ] διηγη- 
συ Α | Κυριω] κν Α | υπεστρεψεν] επεστρεψεν Α | οι Ίσραηλ Α | ημων] 
υμων Α. 16 οπι εἰς Α | υδριας Α. (Πἴεπα {πίτα) | εν ται υδρειαις] εμμεσῳ των 


νδριων Α. 1 ποιησεται Α (916) | εν αρχη] εµµεσω Α. | καθω» αν] ως εαν Α. 
18 οπι εν 19, 45 Α | µετ εµου] Ῥτ οἱ Α | σαλπιειτε] Ῥτ και Α | κυκλω] ΡΙ και 
υμει Α 19 οἱ εκατον] οτη οι Α. | οἱ µετ αυτου] οπι οι Α | εν αρχη τρ] 
εν µερει Α | εν αρχη 395] αρχοµενης Α | µεσης] της µεσουσης Α | εγειροντες 
ηγειραν] εγερσει ηγειρεν Α | οπι εν 45 Α | χειρσιν Β3 χερσι Βὺ (χερσυ Α) 
80 εκρατησαν εν χερσιν (χειρσιν Β" χερσιν ὮΡ) αριστεραι5] ελαβοντο εν τη χειρι 
τη αριστερα Α. | αυτων 15] αυτων] των Α. | οπι τας λαµπαδας Α | χερσυ (χειρσιν 
Ἐ3 χερσι Ὦ9) δεξιαις αυτ. τας κερατυα»] τη χειρι τη δεξια αυτ. αι κερατιναι Α 


395 
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3 . / ο / ΔΝ ον / 2τ . ᾱ) 3 
Β ἀνέκραξαν Ῥομφαία τῷ κυρίῳ καὶ τῷ Γεδεών. "'καὶ ἔστησαν ἀνὴρ 2ι 
2 η) ς ρ /΄ Γρὴ - Ν ” α ς / 
ἐφ᾽ ἑαυτῷ κύκλῳ τῆς παρεμβολῆς, καὶ ἔδραμεν αῷσὰ ἦ παρεμβολή, 
” /) ” 
καὶ ἐσήμαναν καὶ ἔφυγαν. "καὶ ἐσάλπισαν ἐν ταῖς τριακοσίαις 92 
/ ν ὁ / Δ ε / 2 ὃ Λ 2 .ν λ' / 
κερατίναις, καὶ ἔθηκεν Κύριος τὴν ῥομφαίαν ἀνδρὸς ἐν τῷ πλησίον 
- ωὰ - - ο ! 
αὐτοῦ ἐν πάσῃ τῇ παρεμβολῇ: καὶ ἔφυγεν ἡ παρεμβολἡ ἕως Ῥηόσε- 
εδτὰ Ῥαραγάθα, ἕως χείλους ᾽Αβωμεουλὰ ἐπὶ Ταβάθ. "Ἀκαὶ ἐβόησαν 23 
/΄ 
ἀνὴρ Ἰσραὴλ ἀπὸ Νεφθαλεὶ καὶ ἀπὸ ᾿Ασὴρ καὶ ἀπὸ παντὸς Μανασση, 
καὶ ἐδίωέαν ὀπίσω Μαδιάμ. Ἀ Καὶ ἀγγέλους ἀπέστειλεν Γεδεὼν ο 
ἐν παντὶ ὄρει Ἐφράιμ λέγων Κατάβητε εἰς συνάντησιν Μαδιάμ, καὶ 
καταλάβετε ἑαυτοῖς τὸ ὕδωρ ἕως Βαιθηρὰ καὶ τὸν Ἰορδάνην: καὶ 
- ιά 
ἐβόησεν πᾶς ἀνὴρ ᾿Ἐφράιμ, καὶ προκατελάβοντο τὸ ὕδωρ ἕως Βαιθηρὰ 
καὶ τὸν Ἰορδάνην. "καὶ συνέλαβον τοὺς ἄρχοντας Μαδιάμ, καὶ τὸν 55 
/ 
ἸὨΏρὴβ καὶ τὸν Ζήβ, καὶ ἀπέκτειναν τὸν Ώρὴβ ἐν Σούρ, καὶ τὸν Ζ2ὴβ 
Ν 
ἀπέκτειναν ἐν Ἰακεφζήφ: καὶ κατεδίωξαν Μαδιάµ, καὶ τὴν κεφαλὴν 
᾿ΩΏρὴβ καὶ Ζὴβ ἤνεγκαν πρὸς Γεδεὼν ἀπὸ πέραν τοῦ Ἰορδάνου. 3 
3 Δ Ν ο άρλν 5» ΄ / Ν ς. - ” ’ ες ον 
εἶπαν πρὸς Γεδεὼν ἀνὴρ ᾿Ἠφράιμ Τί τὸ ῥῆμα τοῦτο ἐποίησας ἡμῖν 
- Δ , ς [ο ῤ ε) ΄ / Ε) / Ν 
τοῦ μὴ καλέσαι ἡμᾶς ὅτε ἐπορεύθης παρατάξασθαι ἐν Μαδιάμ; καὶ 
διελέξαντο πρὸς αὐτὸν ἰσχυρῶς. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Τί ἐποίησα 2 
νῦν καθὼς ὑμεῖς; ἢ οὐχὶ κρεῖσσον ἐπιφυλλὶς Ἐφράιμ ἢ τρυγητὸς 
.) - ΄ 
Αβιέζερ: 3ἐν χειρὶ ὑμῶν παρέδωκεν Κύριος τοὺς ἄρχοντας Μαδιάμ, 
Δ 3” Ν Ν Δ / Ν / ΄ - ς Φ - ΄ 
τὸν ᾿Ωρὴβ καὶ τὸν Ζήβ: καὶ τί ἠδυνήθην ποιῆσαι ὡς ὑμεῖς; τότε 


ω 


3 6 9 - 3 ” » 9 2» - . - Γρ ο Ν Ν / 
ἀνέθη τὸ πνεῦμα αὐτῶν ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐν τῷ λαλῆσαι αὐτὸν τὸν λόγον 
τοῦτον. ἀΚαὶ ἦλθεν Γεδεὼν ἐπὶ τὸν Ἰορδάνην, καὶ διέβη αὐτὸς « 
.' - - 

καὶ οἳ τριακόσιοι ἄνδρες οἱ μετ αὐτοῦ πεινῶντες καὶ διώκοντες. 
5 Ν 3 - Ε) / / ; ᾿ εν 3 ηἱ - 
κα 

ὶ εἶπεν τοῖς ἀνδράσιν Σοκχώθ Δότε δὴ ἄρτους εἰς τροφὴν τῷ 5 


Α 31 εστησαν] εστησεν Ῥ3 ΥΙά (α 5αρ τας Ὦ3) Α | ανηρ εφ εαυτω] εκαστος καθ 
εαυτον Α | εφυγον Α. 33 εν ταις τριακ. κερατιναις] αι κερατωαι Α. | εθηκεν] 
εθετο Α | την ρομφαιαν] µαχαιραν Α | εν 30] Ρι και Α | παση] ολη Α | η πα- 
ρεμβ.] ΡΥ πασα Α. | Ῥηθσεεδτα Ταραγαθα] της Ώασεεττα Α. | εως χειλους (ειλους 
Α χδιρειςοΓ ΑΔΊ)] ΡΙ και συνηγµενη Α | Αβωμεουλα επι Ταβαθ] Ώασελμεουλα 
και επι Ταβαθ Α 38 εβοησεν Α | απο 15, 33] εκ Α | Νεφθαλειμ ΔΑ| 
απο 25] εξ Α | Μαννασση Α | εδιωξαν] κατεδιωξαν Α. 94 εξαπεστειλεν Α | 
ορει] οριω Ὦ3 τοτί {ορει '"Ἰαῦ τας ἵπ ΑΠ) Α | καταβητε ει συναντ. Μ.] ανα- 
στητε Α | ΟΙ εως49Α «36 αρχοντας]}Ρί δυο Α | οἵη και 25 Α | Σουρ] Σουρειν 
Α. | εν 25 ῬΡίς 5ος Β3 ἐν ᾿Ἠνιακ. Βὺ | Ἰακεφζήβ Α | απο περαν] εκ του π. ΑΔ 
ΥΤΠ 1 ειπεν Α | Τεδεων] αυτον Α | επορευθη»] εξεπορευου Α | παραταξασθαι] 
πολεµησαι Α | Μαδιαμ] Ρι τη Α | διελεξαντο] εκρινοντο Α | προς αυτον] µετ αυ- 
του Α |ισχυρως] κραταιωςΑ 3οπιη15 Α | κρεισσον] κριττω Α | επιφυλλιδες Α. 
8 ηδυνηθην] ηδυνασθην Α | ως] καθως Α | υµεις]--και Κατεπαυσαν Α. | ανεθη] 
ανηκε (51ο) Α 4 οι Ττριακοσιοι] διακοσιοι Α. | οι µετ αυτου] οπι οἱ Α | πει- 


νώντες Και διωκοντες] ολιγοψυχουντες και πεινωντες Α ὅ ΟΠ1 εις Τροφην Α 
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καὶτ ΥΠΙΙ 


ΚΡΙΤΑΙ ντ ας 


- ΄ Φν α ο ῤ .. / ς 
λαῷ τούτῳ τῷ ἐν ποσίν µου, ὅτι ἐκλείπουσιν' καὶ ἰδοὺ ἐγώ εἰμι Β 


6 ν 34 
και ειπον 


ᾗ 3. ον ῳ , 
6 διώκων ὀπίσω τοῦ Ζέβεε καὶ Σελμανὰ βασιλέων Μαδιάμ. 
ει ην. Μη 4 ο ἵ ΄ - 
οἱ ἄρχοντες Σοκχώθ Μὴ χεὶρ Ζέβεε καὶ Σελμανὰ νῦν ἐν χειρί σου; 
» ΄ , ο ΄ 
7 οὐ δώσοµεν τῇ δυνάµει σου ἄρτους. Ἰκαὶ εἶπεν Γεδεών Διὰ τοῦτο 
. - - / μ Ν 
ἐν τῷ δοῦναι Κύριον τὸν Ἰέβεε καὶ Σελμανὰ ἐν χειρί µου, καὶ ἐγὼ 
α) ΄ ΔΝ ΄ - - - 
ἀλοήσω τὰς σάρκας ὑμῶν ἐν ταῖς ἀκάνθαις τῆς ἐρήμου καὶ ἐν ταῖς 
ς ῤ ΄ - 
8 ἁβαρκηνείν. ἕκαὶ ἀνέβη ἐκεῖθεν εἰς Φανουήλ, καὶ ἐλάλησεν πρὸς 
ε] Ν ς ΄ . κ 8 / αντ ς 3 δ) Δ 
αὐτοὺς ὡσαύτως: καὶ ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ ἄνδρες Φανονὴλ ὃν τρόπον 
3 ῃ ” 3 
9 ἀπεκρίθησαν ἄνδρες Σοκχώθ. «καὶ εἶπεν Γεδεὼν πρὸς ἄνδρας 
/ 1. 3 - .] 3 / ΄ - 
Φανουήλ Ἐν ἐπιστροφῇ µου μετ’ εἰρήνης τὸν πύργον τοῦτον κατα- 
το σκάψω. αοκαὶ Ζέβεε καὶ Σελμανὰ ἐν Καρκάρ, καὶ ἡ παρεμβολὴ 
ο) -”- - 
αὐτῶν μετ᾽ αὐτῶν ὡσεὶ δέκα πέντε χιλιάδες, πάντες οἱ καταλελιμµένοι 
α) ον ’ 
ἀπὸ πάσης παρεμβολῆς ἀλλοφύλων: καὶ οἱ πεπτωκότες ἑκατὸν 
. νι : 3 
αχ εἴκοσι χιλιάδες ἀνδρῶν σπωµένων ῥομφαίαν. "καὶ ἀνέβη Γεδεὼν 
- ΄ - - - 
ὁδὸν τῶν σκηνούντων ἐν σκηναῖς ἀπὸ ἀνατολῶν τῆς Νάβαι καὶ 
2 4 
Ἱεγεβάλ: καὶ ἐπάταξεν τὴν παρεµβολήν, καὶ ἡ παρεμβολὴ ἦν πεποι- 
το θυῖα. “καὶ ἔφυγον Ζέβεε καὶ Σελμανά: καὶ ἐδίωξεν ὀπίσω αὐτῶν, 
΄ - 
καὶ ἐκράτησεν τοὺς δύο βασιλεῖς Μαδιάµ, τὸν Ζέβεε καὶ τὸν Σελµανά, 
- Ν . ΄ 
1 καὶ πᾶσαν τὴν παρεμβολὴν ἐξέστησεν. καὶ ἐπέστρεψεν Γεδεὼν 
εἰ 2. ε] μ ο ’ ο Ν 3 / - ΄ ιά 
υἱὸς Ἰωὰς ἀπὸ τῆς παρατάξεως ἀπὸ ἐπάνωθεν τῆς παρατάξεως "ρες. 
14 καὶ συνέλαβεν παιδάριον ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν Σοκχώθ, καὶ ἐπηρώτησεν 
Ψ. ’ . Δ ΑΝ Ν ει / - ε) ιὁ Ν 
αὐτόν: καὶ ἔγραψεν πρὸς αὐτὸν τὰ ὀνόματα τῶν ἀρχόντων Σοκχὼθ 


το καὶ τῶν πρεσβυτέρων αὐτῶν, ἑβδομήκοντα καὶ ἑπτὰ ἄνδρας. "καὶ 


δ οπιτουτω Α | τωεν ποσιν µου]τω µετ εµου Δ | εκλειπουσυ]πειωσιν Α| Α 
και ιδου εγω ειµι διωκων] εγω δε διωκω Α. | του Ἰεβεε] οπιτου Ίε Α (7ε 5υρεΙ5ος 
Αἲ) | Σαλμανα Α. ({α πρίᾳας) | βασιλεω» Α 6 ειπαν Α | χειρι] Ρυτη Α| 
ου] οτι Α. | δυναµει] στρατεια Α. ή δια τουτο] ουχ ούτως Α. | χειρι] Ρῖ τη 
Α. | οπι εγω Α. | αλοησω] καταξανω Α. | αβαρκηνειν] βαρκομμεῖ Α 8 ωσαυ- 
τως] κατα ταυτα Α. | απεκριθ.]--αυτω Α. | ανδρες α0]ρτοιΑ 9 οπ Τεδεων 
Α. | προς ανδρας] τοι; ανδρασυ Α | Φανουηλ] --λεγων Α. | επιστροφη μου] τω 
επιστρεφειν µε Α. | κατασκαψω τον πυργον ΤουΤΟΝ Α 10 Καρκα 
δεκα πεντε] πεντε και δεκα Α | οι καταλελιμµενοι (καταλελειμμ. Β59)] κατα- 
λειφθεντες Α. | απο πασης παρεµβ. αλλοφυλων] υιοι ανατολων Α. | πεπτωκοτεσ] 
Ἓησαν Α. | εκατον]-- και Α | σπωµενων] εσπασµενων Α 11 των σκηνουν- 
των] κατοικουντων Α | ΟΠι απο Δ | Καβαί] Ναβεθ Α | και 1εγεβαλ] εξ εναντιας 
πεβεε Α | και η] η δε Α. 19 εφυγεν Α. | παρεμβολην]- αυτων Α | εξεστη- 
σεν] εξετριψεν Α. 18 επεστρεψεν] ανεστρεψεν Α | απο ΤηΣ παραταζεω»] εκ 
του πολεμου Α. | οἵη επανωθεν Α | της παραταξεως] αναβασεως ΑΔ 14 συνε- 
λαβον Α | απο] εκ Α | εγραψεν] απεγραψατο Α. | αυτον 29] αυτους Α | τα 
ονοµατα Των αρχ. ὰ. και των πρεσβ. αυτων] του» αρχογταΣ Ἄ. και τους πρεσβυ- 
τερους αυτη» Α. | οπη και 5’ Α 


5ΕΡΤ. 407 α1 
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Ἡ παρεγένετο Γεδεὼν πρὸς τοὺς ἄρχοντας Σοκχὼθ καὶ εἶπεν Ἰδοὺ Ζέβεε 
καὶ Σελµανά, ἐν οἷς ὠνειδίσατέ µε λέγοντες Μὴ χεὶρ Ζέβεε καὶ Σελμανὰ 
νῦν ἐν χειρί σου, ὅτι δώσοµεν τοῖς ἀνδράσιν τοῖς ἐκλιποῦσιν ἄρτους ; 
καὶ ἔλαβεν τοὺς πρεσβυτέρους τῆς πόλεως ἐν ταῖς ἀκάνθαις τῆς τό 
ἐρήμου καὶ ταῖς βαρακηνείµ, καὶ ἠλόησεν ἐν αὐτοῖς τοὺς ἄνδρας τῆς 
πόλεως, "καὶ τὸν πύργον Φανουὴλ κατέστρεψεν, καὶ ἀπέκτεινεν 17 


τοὺς ἄνδρας τῆς πόλεως. 


, - 
καὶ εἶπεν πρὸς Ζέβεε καὶ Σελµανά Ποῦ τ8 
τ ς υ ) ’ Ε) 
οἱ ἄνδρες οὓς ἀπεκτείνατε ἐν Θαβώρ; καὶ εἶπαν Ὡς σὺ ὣς αὐτοί, εἰς 
Ἂ 3 » , . τες 
ὁμοίωμα υἱοῦ βασιλέως. "καὶ εἶπεν Γεδεών ᾿Αδελφοί µου καὶ υἱοὶ το 
- - ΄ ” ΄ 3 ή ” 
τῆς μητρός µου ἦσαν' ζῇ Κύριος, εἰ ἐζωογονήκειτε αὐτούς, οὐκ ἂν 
3 4 , - 3 ο Φ Ν 
ἀπέκτεινα ὑμᾶς. "καὶ εἶπεν Ἰέθερ τῷ πρωτοτόκῳ αὐτοῦ ᾿Αναστὰς 2ο 
/ / κ. ς ’ 
ἀπόκτεινον αὐτούς" καὶ οὐκ ἔσπασεν τὸ παιδάριον τὴν ῥομφαίαν 
ολ τΑ Ν 4 νν 
αὐτοῦ: ὅτι ἐφοβήθη, ὅτι ἔτι νεώτερος ἦν. "Ἱκαὶ εἶπεν Ζέβεε καὶ οτ 
. - ε) Δ ς ΄ / 
Σελμανά ᾿Ανάστα σὺ καὶ συνάντησον ἡμῖν, ὅτι ὡς ἀνδρὸς ἡ δύναμίς 
σου. καὶ ἀνέστη Γεδεὼν καὶ ἀπέκτεινεν τὸν Ζέβεε καὶ τὸν Σαλμανά, 
/, - / - ΄ 
καὶ ἔλαβεν τοὺς µηνίσκους τοὺς ἐν τοῖς τραχήλοις τῶν καµήλων 
- ων ΄ 
αὐτῶν. Καὶ εἶπον ἀνὴρ Ἰσραὴλ πρὸς Γεδεών Κύριε, ἄρξον ο» 
νε Δ λ } -ε ς} αἱ ν και 3 λ (ο 
ἡμῶν καὶ σὺ καὶ ὁ υἱός σου: ὅτι σὺ ἔσωσας ἡμᾶς ἐκ χειρὸς Μαδιάμ. 
“καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς Γεδεών Οὐκ ἄρξω ἐγώ, καὶ οὐκ ἄρξει ὁ υἱός 2: 
. το ΄ ” ς 24 Ν 3 ὃ λ ν . 4 
µου εν Ὁμῖν' Ἐύριος ἄρξει ὑμῶν. “καὶ εἶπεν Τεδεὼν πρὸς αὐτούς ο 
- /΄ 
Αἰτήσομαι παρ᾽ ὑμῶν αἴτημα, καὶ δότε μοι ἀνὴρ ἐνώτιον ἐκ σκύλων 
Σα, 4 ας ἔν ο λε σαι η Φ νο ον 
αυτου" οτι ἐνώτια χρυσᾶ αὐτοῖς, ὅτι Ἰσμαηλεῖται ἦσαν. ᾿Ὀκαὶ εἶπαν ος 
Διδόντες δώσοµεν' καὶ ἀνέπτυξεν τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ, καὶ ἔβαλεν ἐκεῖ 
ῶ Ν ” / ύλ ” - 26 Δ Ε ΄ ς 6 Ν νὰ ε) / 
ἀνηρ ἐνώτιον σκύλων αὐτοῦ. "καὶ ἐγένετο ὁ σταθμὸς τῶν ἐνωτίων 36 


ο ος µ Ξ 
. τῶν χρυσῶν ὧν ἤτησεν χίλιοι καὶ πεντακόσιοι χρυσοῖ, παρὲξ τῶν 


Α 15 Σοκχωθ]-Γ και εισηλθεν προ τους αρχοντας Ἄοκχωθ Α | ειπεν] -- αυτοις 
Α | εν οις] δι ους Α | χειρι] Ρι τη Α | ανδρασυ]--σου Α. | εκλιπουσω] εκλελυ- 


µενοις Α 16 ελαβον Α | τους πρεσβ.] ΡΙ τους αρχοντας και Α. | εν ταις 
ακανθαις] ΡΙ και κατεξανεν αυτους Α | ηλοησεν] κατεξανεν Α | τους ανδρας της 
πολεως] ανδρας Σοκχωθ Α. 17 κατεστρεψεν] κατεσκαψεν Α 18 ως 


συ...βασιλεως] ωσει συ᾿| οµοιος σοι οµοιος αυτων] ως ειδος µορφη υιων βασιλεῶ.| 
Α 19 ησαν] εισιν Α | ἕῃ Κυριος] Ρε Και ωμοσεν αυτοις Α. | εζωογονησατε ΑΔ. 
320 Ἱεθερ] Ρί τω Α | το παιδ.]--αυτου Α. Ρομφαιαν] µαχαιραν Α | οπι ετι Α | 
ην γεωτερος Α. 31 αναστα]-- δη Α | συναντησον] απαντησον Α | αν δρος] 
αγηρ Α | σου]αυτου Α | απεκτεινεν] ανειλεν Α  Ό8ειπεν Α | προς Γεδεων κ. 
αρξον ημων] προς Τ. αρχε εν ηµιν 5άρ ταν Αἱ [ οπῃ και29 Α | ο υιος] οι υιοι Α. | 


συ εσωσας] δεσωκας Α. 38 εγω]-Γυμων Α | εν υμυ] υµων Α. 24 προς 
αυτους Τεδεων Α | αιτηµα] αιτησι Α | εκ σκυλων] των σκ. Α | αύτοις] Ῥτ 
πολλα ην Α | ΤΊσμαηλιται Βὺ 36 εβαλεν] ερριψεν Α | ενωτιον]-Ε χρυσουν 


Α | σκυλων] Ῥὲ των Δ. 36 εγενετο] εγενηθη Α | ητησεν]ητησατο Α.| χιλιοι] 
Ρε σικλοι Α | πεντακοσιοι] επτακοσιοι Α. | χρυσοι] χρυσου Α | παρεξ] πλην Α. 
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ΚΡΙΤΑΙ ΙΧ 2 


µηνίσκων καὶ τῶν στραγγαλίδων καὶ τῶν ἱματίων καὶ πορφυρίδων 
τῶν ἐπὶ βασιλεῦσι Μαδιάµ, καὶ ἐκτὸς τῶν περιθεµάτων ἃ ἦν ἐν 
27 τοῖς τραχήλοις τῶν Κκαµήλων αὐτῶν. "Ἰκαὶ ἐποίησεν αὐτὸ Τεδεὼν 
εἰς ἐφώθ, καὶ ἔστησεν αὐτὸ ἐν πόλει αὐτοῦ ἜἘφραθά: καὶ ἐξεπόρ- 
νευσεν πᾶς Ἰσραὴλ ὀπίσω αὐτοῦ ἐκεῖ, καὶ ἐγένετο τῷ ΤΓεδεὼν καὶ 
28 τῷ οἴκῳ αὐτοῦ εἰς σκῶλον. “Ὀκαὶ συνεστάλη Μαδιὰμ ἐνώπιον υἱῶν 
Ἰσραήλ, καὶ οὐ προσέθηκαν ἆραι κεφαλὴν αὐτῶν. καὶ ἠσύχασεν 
2 ἡ γῆ τεσσεράκοντα ἔτη ἐν ἡμέραις Γεδεών. Καὶ ἐπορεύθη 
8ο Ἱεαροβάαλ υἱὸς Ἰωὰς καὶ ἐκάθισεν ἐν οἴκῳ αὐτοῦ. 3καὶ τῷ Γεδεὼν 
ἦσαν ἑβδομήκοντα υἱοὶ ἐκπεπορευµένοι ἐκ μηρῶν αὐτοῦ, ὅτι γυναϊκες 
3 πολλαὶ ἦσαν αὐτῷ. 3 καὶ παλλακὴ αὐτοῦ ἦν ἐν Συχέμ: καὶ ἔτεκεν 
32 αὐτῷ καί γε αὐτὴ υἱόν, καὶ ἔθηκεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Αβειμέλεχ. «καὶ 
ἀπέθανεν Τεδεὼν υἱὸς Ἰωὰς ἐν πόλει αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν τῷ τάφῳ 
39 Ἰωὰς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν Ἐφραθὰ Αβιεσδρί. θα ἐγένετο καθὼς 
ἀπέθανεν Γεδεών, καὶ ἐπέστρεψαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ ἐξεπόρνευσαν 
ὀπίσω τῶν Βααλείμ, καὶ ἔθηκαν ἑαυτοῖς τῷ Βάαλ διαθήκην τοῦ εἶναι 
84 αὐτοῖς αὐτὸν εἰς θεόν. 3“καὶ οὐκ ἐμνήσθησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ Κυρίου 
τοῦ θεοῦ τοῦ ῥυσαμένου αὐτοὺς ἐκ χειρὸς πάντων τῶν θλιβόντων 
35 αὐτοὺς κυκλόθεν. 3ὅκαὶ οὐκ ἐποίησαν ἔλεος μετὰ τοῦ οἴκου Ἱερο- 
βάαλ, αὐτός ἐστι Γεδεών, κατὰ πάντα τὰ ἀγαθὰ ἃ ἐποίησεν μετὰ 
Ἰσραήλ. 
Ἡ ἸΚαὶ ἐπορεύθη ᾿Αβειμέλεχ υἱὸς Ἱεροβάαλ εἰς Συχὲμ πρὸς ἀδελ- 
Φοὺς μητρὸς αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς καὶ πρὸς πᾶσαν συγγε- 
2 νίαν οἴκου πατρὸς μητρὸς αὐτοῦ λέγων ᾽Λαλήσατε δὴ ἐν τοῖς ὡσὶν 


26 µηνισκων...πορφυριδων] σιωνων Και Των ορµισκων ενφωθ και των περι- 
βολαιων των πορφυρων Α | βασιλευσι] τοις βασιλευσιν Α | εκτος] πλην Α | 
περιθεµατων α ην] Κλοιων των χρυσων των Α. 2ἵ εφωθ] εφουδ Α. | αυτου 
19] αυτους Α | Ἠφραθα] Ἐφραιμ Α | σκωλον] σκανδαλον Δ. 28 συνεσταλη] 
ενετραπη Α | ενωπιον]απο προσωπου Α | οπι υιων Α | προσεθηκαν] προσεθεντο 
Α | τεσσερακ. (τεσσαρακ. Β9) ετη] ετη τεσσερακοντα Α. 29 Ἱεροβααλ Α | 
εκαθισεν] κατωκησεν Α | οικω] Ρί τω Α. 81 παλλακη] Ρτη Α | ην]ηΑ 
Ἄυχεμ] Σικιμοι Α | οπι και 29 Α | εθηκεν] επεθηκεν Α. | αυτου 39] αυτω 
Άβιμελεχ Α (ία αβίᾳι6) 83 πολει αυτου] πολεια αγαθη Α | Αβιεσδρι] 
πρς Αβιεζρει Α 88 εγενετο] εγενηθη Α | καθως] ως Α | επεστρεψαν] 
απεστραφησαν Α | εθηκαν εαυτοις] εθεντο αυτοι; Α | τω Βααλ] του Ῥααλβεερ 
εις Α 84 υιοι] οι 51Ρ τας Α4 | θεου]-- αυτων Α | ρυσαμενου] σα 51Ρ Τ85 
Ῥορί ου τας τ Ηί ΑΔ | παντων] αντ 5Ἡρ Τ5 ΑΔ | θλιβοντων αυτους] εχθρων 
αντων Α. | κυκλοθεν] λο 5αρ τας Α4 8δ ΟΠΠ αυτος εστω Α | παντα τα 
αγαθα α] πασαν την αγαθωσυνην ην Α | µετα] µ5ιρ τας Α ΙΧ 1 Συχεμ] 
Σικιμα Α | αδελφους µητρος] τους αδ. της µρ: Α | συγγενιαν (συγγενειαν Β30) 
οικου] την συγΎενειαν του οικου Α | οπη πατρος Α. | µητρος 9] Ρι της Α 
32 τοι ωσυ] Οἵῃ τοις Α. 
΄ 
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ΙΧ 4 ΚΡΙΤΑΙ 


- - 3 Ν ἴμ ” . - ς - 
Ῥ πάντων τῶν ἀνδρῶν Συχέμ Τί τὸ ἀγαθὸν ὑμῖν, κυριεῦσαι ὑμῶν 
2 , ϕ , ο 5 
ἑβδομήκοντα ἄνδρας, πάντας υἱοὺς Ἱεροβάαλ, ἢ κυριεύειν ὑμῶν ἄνδρα 
ἕνα; καὶ µνήσθητε ὅτι ὀστοῦν ὑμῶν καὶ σὰρξ ὑμῶν εἰμι. Ξκαὶ 3 
ἐλάλησαν περὶ αὐτοῦ οἱ ἀδελφοὶ τῆς μητρὸς αὐτοῦ ἐν τοῖς ὠσὶν 
πάντων τῶν ἀνδρῶν Συχἐμ πάντας τοὺς λόγους τούτους: καὶ ἔκλινεν 
- 2 5. - 
ἡ καρδία αὐτῶν ὀπίσω ᾿Αβειμέλεχ, ὅτι εἶπαν ᾿Αδελφὸς ἡμῶν ἐστιν, 
καὶ ἔδωκαν αὐτῷ ἑβδομήκοντα ἀργυρίου ἐξ οἴκου Βααλβερίθ: καὶ « 
Ε) 6 ια ς α 2 /΄ 3” ὃ Ν ἄ ΄ Ν 2 / 
ἐμισθώσατο ἑαυτῷ ᾿Αβειμέλεχ ἄνδρας κενοὺς καὶ δειλούς, καὶ ἐπορεύ- 
θησαν ὀπίσω αὐτοῦ. 3Ἀκαὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 5 
εἰς ᾿Ἐφραθὰ καὶ ἀπέκτεινεν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ υἱοὺς Ἱεροβάαλ 
ἑβδομήκοντα ἄνδρας ἐπὶ λίθον ἕνα: καὶ κατελείφθη Ἰωαθὰν υἱὸς 
Ἱεροβάαλ ὁ νεώτερος, ὅτι ἐκρύβη. ὀΚαὶ συνήχθησαν πάντες 6 
3 / νν εν 5 ῃ 2 ιά δεν τν 
ἄνδρες Σικίµων καὶ πᾶς οἶκος Βηθμααλών, καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ἐβασί- 
3 - - - - 
λευσαν τὸν ᾿Αβειμέλεχ πρὸς τῇ βαλάνῳ τῇ εὑρετῇ τῆς στάσεως 
φὸ 3 / Τ ΔΝ «) 2΄ - 3 θά Ν .. ΄ . 
τῆς ἐν Σικίμοι ἸἹκαὶ ἀνηγγέλη τῷ Ἰωαθάν' καὶ ἐπορεύθη καὶ ἔστη 7 
. Ν Δ α ἴρ Δ - Δ Ν ” - κ. ὁ 
ἐπὶ κορυφὴν ὄρους Ταρειζείν, καὶ ἐπῆρεν τὴν φωνὴν αὐτοῦ καὶ ἔκλαυ- 
3 5. ον Ἡ Φ 
σεν, καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ακούσατέ µου, ἄνδρες Σικίµων, καὶ ἀκούσεται 
ὑμῶν ὁ θεό, "πορευόμενα ἐπορεύθη τὰ ξύλα τοῦ χρίσαι ἐφ ἑαυτὰ 8 
/ κ οὰ - 
βασιλέα, καὶ εἶπον τῇ ἐλαίᾳ Ἡασίλευσον ἐφ ἡμῶν. καὶ εἶπεν ο 
αὐτοῖς ἡ ἐλαία Μὴ ἀπολείψασα τὴν πιότητά µου, ἐν ᾗ δοξάσουσι τὸν 
θεὺν ἄνδ ύ 1σθ ἐπὶ τῶ ύ πο ο. ν 
ρες, πορεύσομαι κινεῖσθαι ἐπὶ τῶν ξύλων; καὶ εἶπον τὰ το 
΄ - - ω αμ ενος 5 - 
ξύλα τῇ συκῇ Δεῦρο βασίλευσον ἐφ᾽ ἡμῶν. "καὶ εἶπεν αὐτοῖς ἡ ττ 
-  Ὦ Ν ῃ φον Ν λ. , , Ν Ν , , β 
συκῆ Μἠ ἀπολείψασα ἐγὼ τὴν γλυκύτητά µου καὶ τὰ γενήµατά µου τὰ 
΄ - - 
ἀγαθὰ πορεύσοµαι κιεῖσθαι ἐπὶ τῶν ξύλων; "“καὶ εἶπαν τὰ ξύλα το 
πρὸς τὴν ἄμπελον Δεῦρο σὺ βασίλευσον ἐφ᾽ ἡμῶν. "Ακαὶ εἶπεν αὐτοῖς τ3 
3 ΟΠ παντων Α | Συχεμ] Σικιμων Α | τι το αγαθον υμιν] ποιον βελτιον 
εστιν «Α | κυριεσαι (αι [οι 5ιρ τα ἨὮ2] το αρχεν Α | σαρξ υμων 


και οστουν Α | ειµι] ρῖ εγω Α 8 δυχεμ] Ἄϊικιμων Α | η καρδια] οπι 
ηΑ 4 εξ οικου] εκ του οικου Α. | ῬΒααλβεριθ] Βααλ διαθηκης Α | εαυτω] εν 
αυτοι» Α. | δειλους] θαµβουµενους Α. 6 Ἐφραθα] Ἐφραιμ Α | κατελειφθη 


Ἠ40 (κατελιφθη Β3)] απελειφθη Α | ]ωαθαν] Ιαθαμ Α. 6 ανδρες] Ρτ οι Α | 
οικος] Ρί ο Α. | Ῥηθμααλων] Μααλλων Α | Αβειμελεχ]--εις βασιλεα Α. | οἵπ τη 
ευρετη Α | οπιτης 29 Α Τ ανηγγελη] ανηγγειλαν Α | Ίωαθαμ Α | κορυ- 
φην] της Κορυφης . ορους Ῥττου Α | Ταρειζες] Ταξρει Α | εκλαυσεν]-- επ 
αυτοις Α | ακουσεται] ακουσαι Α. 8 επορευθη] επορευθησαν Α. | τα ξυλα] 
Ροςί τα τας 3 {οτί Π{ί Ἠλνά | εφ εαυτα] εαυτοι Α 9 ελεα Β3 (ελαια 
Βα (4) 9) | οπι µη Α. | απολειψασα]αφεισα Α. | εν η...ανδρες] ην εν εµοι| εδοξασεν 
ος και ανοι Α | πορευσοµαι κινεισθαι επι] πορευθω αρχειν Α. 10 ειπαν Α 
11 οπι µη Α | απολειψασα (απολἰειψ. Ὦ" ὰά απο|λειψ. ΒΑ0)] αφεισα Α. | οπι 
εγω Α ] τα Ύενηματα] το Ύενημα Α | τα αγαθα] το αγαθον Α | πορευσοµαι 
Κινεισθαι επι] Και πορευθω αρχειν Α. | των ξυλων] οπι των Δ. 19 προς 
Την αμπελον] τη αµπελω Α | οπι συ Α. 


5οο 





ΚΡΙΤΑΙ Ικ 24 


« ” Ν ) / ή ι η 
ἡ ἄμπελος Μὴ ἀπολείψασα τὸν οἶνόν µου τὸν εὐφραίνοντα θεὸν Ἑ 
αλ ὼ ΄ - - 
14 καὶ ἀνθρώπους πορεύσομαι κινεῖσθαι ἐπὶ τῶν ξύλων; "καὶ εἶπαν 
΄ μα. ΄ ” κ ω ’ - 9 
15 πάντα τὰ ξύλα τῇ ῥάμνῳ Δεῦρο σὺ βασίλευσον ἐφ ἡμῶν. "καὶ 
ο ς αν Ν Ν΄ ῤ . 2 2 / / ἴν ς - - 
ειπεν η ῥάμνος πρὸς τὰ ξύλα Ἐϊ ἐν ἀληθείᾳ χρίετέ µε ὑμεῖς τοῦ 
, ο : ς ἁ ὁ 
βασιλεύειν ἐφ᾽ ὑμᾶς, δεῦτε ὑπόστητε ἐν τῇ σκιᾷ µου: καὶ εἰ µή, 
τό ἐξέλθῃ πὂρ ἀπ᾿ ἐμοῦ καὶ καταφάγῃ τὰς κέδρους τοῦ Λιβάνου. "καὶ 
ο Σ ε) 1λ. 6 / Ν ΄ τν / Ν . / ΔΝ 
νὺν εἰ ἐν ἀληθείᾳ καὶ τελειότητι ἐποιῆσατε καὶ ἐβασιλεύσατε τὸν 
3 , . 
Ἀβειμέλεχ, καὶ εἰ ἀγαθωσύνην ἐποιήσατε μετὰ Ἱεροβάαλ καὶ μετὰ 
- ”/ - , - - 
τοῦ οἴκου αὐτοῦ, καὶ εἰ ὡς ἀνταπόδοσις χειρὸς αὐτοῦ ἐποιήσατε αὐτῷ: 
17 ς ΄ ο / ς Ἆ, ς - ΔΝ Σ / Δ Ν 
17 ᾿Τὼς παρετάξατο ὁ πατήρ µου ὑπὲρ ὑμῶν καὶ ἐξέρριψεν τὴν ψυχὴν 
φ - ε) ε) {ά ΔΝ } / ς Φ 2 Ν ’ 18 Ν ς - 
18 αὐτοῦ ἐξ ἐναντίας καὶ ἐρύσατο ὑμᾶς ἐκ χειρὸς Μαδιάμ, "καὶ ὑμεῖς 
΄ η - Π 
ἐπανέστητε ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦ πατρός µου σήμερον καὶ ἀπεκτείνατε 
τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἑβδομήκοντα ἄνδρας ἐπὶ λίθον ἕνα, καὶ ἐβασιλεύσατε 
. νο ’ - 
τὸν ᾿Αβειμέλεχ υἱὸν παιδίσκης αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς ἄνδρας Σικίµων, ὅτι 
1δ λ. Ν ς - 3 1ο Ν 9 2 6 / Ν / ) / . 
α ἀδελφὸς ὑμῶν ἐστιν: 3 καὶ εἰ ἐν ἀληθείᾳ καὶ τελειότητι ἐποιήσατε μετὰ 
τ ῃ λ Ν ΔΝ - ”/ ε) - ε] αι 6 ΄ ΄ ” / 
εροβάαλ καὶ μετὰ τοῦ οἴκου αὐτοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, εὐφρανθείητε 
ι] /΄ - /΄ 
ρο ἐν ᾿Αβειμέλεχ, καὶ εὐφρανθείη καί γε αὐτὸς ἐφ ὑμῖν. 3εὶ δὲ οὐ, ἐξέλ- 
θοι πρ ἀπὸ ᾿Αβειμέλεχ καὶ φάγοι τοὺς ἄνδρας Σικίµων καὶ τὸν οἶκον 
Βηθμααλλών, καὶ ἐξέλθοι πΌρ ἀπὸ ἀνδρῶν Σικίµων καὶ ἐκ τοῦ οἴκου 
ι 
οι Βηθμααλλὼν καὶ καταφάγοι τὸν ᾿Αβειμέλεχ. “Ἱκαὶ ἔφυγεν Ἰωαθὰν καὶ 
χ γ 
) εδ ᾱ οᾱ / 9 4, ν΄ Μ ε ΕΝΥ / » 
ἀπέδρα, καὶ ἐπορεύθη ἕως Βαιὴρ καὶ ὥκησεν ἐκεῖ ἀπὸ προσώπου ΄Δβει- 
22 µέλεχ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. ΞεΚαὶ ἦρξεν ᾿Αβειμέλεχ ἐπὶ Ἰσραὴλ. τρία 
ο Αρ 
2 28 Α. 2 6 Ν ω Ν ο ον α 3 /᾿ 
25 έτη. "Ἀκαὶ ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς πνεῦμα πονηρὸν ἀνὰ µέσον ᾿Αβειμέλεχ 
κα δν , - ε) - /’ Ν ηθέ 2 ὃ / 
καὶ ἀνὰ µέσον τῶν ἀνδρῶν Σικίµων, καὶ ἠθέτησαν ἄνδρες Σικίµων 
-- - - - / 
24 ἐν τῷ οἴκῳ ᾿Αβειμέλεχ: “τοῦ ἐπαγαγεῖν τὴν ἀδικίαν τῶν ἑβδομήκοντα 
υἱῶν Ἱεροβάαλ καὶ τὰ αἵματα αὐτῶν, τοῦ θεῖναι ἐπὶ ᾿Αβειμέλεχ τὸν 
ρ µ. ᾽ χ 
] 


18 οτι µη Α | απολειψασα] αφεισα Α | τον ευφραινοντα θεον και ανθρ.] 
την ευφροσυνην την παρα του θῦ των ανων Α | πορευσοµαι Κωεισθαι επι] 
πορευθω αρχειν Α | των ξυλων] οπι των Α. 14 ΟΠ παντα Α | τη ραµνω] 
προς την ραµνον Α. 16 υμεις χριετεµε Α | του βασιλευει] εις βασιλεα Α. | 
υµας] υµων Α. | υποστητε εν τη σκια] πεποιθατε εν τη σκεπη Α | απ εµου] εκ 
της ραµνου Α. | καταφαγοι Α. 16 τελειοτητι] Ρτ εν Α | αγαθωσυνην] καθως 
Α ] ως ἀνταποδοσις χειρος] κατα το ανταποδοµα της χ. Α 1Τ παρεταξατο] 
επολεµησεν Α | εξερριψεν] ερριψεν Α | ερυσατο] εξειλατο Α. 18 παιδισκης] 
ΡΙ της Α 19 ΟΠ µετα 25 Α | οπι εν 20 Α | ευφρανθειητε] Ῥί ευλογηθει- 
ηται υµεισκαι Α | οΏ Και γεΑ | εφ] εν ΛΑ. 90 ει δε ου] και εἰ µη Α | εξελθη 
Α | απο το] εξ Α [ φαγοι] καταφαγοι Α | Ῥηθμααλλων Ἠί5] Μααλλων Α | και 
βο]--ειμη Α | εκ]απο Α 91 εφυγεν Τωαθαν και απεδρα] απεδρα Τωθαμ 
Α | εως Βαιηρ] εν οδὅω και εφυγεν ει Ῥαρα Α. | ωκησεν] Κατωκησεν Α | αδελ- 
Φου] Ῥί του Α 95 επι] εν Α. 38 ανδρες] Ρι οι Α. 34 τα 
αιµατα] το αιµα Α | του θειναι] επιθειναι Α 


ΡΟΙ 


ΙΧ 25 ΚΡΙΤΑΙ 


- / «ῄ 
Ἡ ἀδελφὸν αὐτῶν ὃς ἀπέκτεινεν αὐτούς, καὶ ἐπὶ ἄνδρας Σικίμων, ὅτι 
οφ Ν - 3 ο. 3 ” ο 1. λ ΄ 25 9 ἔθ 
ἐνίσχυσαν τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἀποκτεῖναι τοὺς ἀδελφούς. "καὶ ἔθηκαν :5 
- ἔ - 3 
αὐτῷ οἱ ἄνδρες Σικίµων ἐνεδρεύοντας ἐπὶ τὰς κεφαλὰς τῶν ὀρέων, 
ο] - - 
καὶ διήρπαζον πάντα ὃς παρεπορεύετο ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐν τῇ ὁδῷ: καὶ 
- - / 3 
ἀπηγγέλη τῷ βασιλεῖ ᾿Αβειμέλεχ. "καὶ ἦλθεν ΓΤάλααδ υἱὸς Ἰώβηλ καὶ 26 


ς 3 


οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ παρῆλθον ἐν Σικίμοις, καὶ ἤλπισαν ἐν αὐτῷ 
οἱ ἄνδρες Σικίµων. "καὶ ἐξῆλθον εἰς ἀγρὸν καὶ ἐτρύγησαν τοὺς 27 
. σα) ” ος Ν 2 ΄ ΔΝ ε) ν έλλ λ. / μα. » / 
ἀμπελῶνας αὐτῶν καὶ ἐπάτησαν, καὶ ἐποίησαν ἑλλουλείμ, καὶ εἰσή- 
- - 3- 
νεγκαν εἰς οἶκον θεοῦ αὐτῶν καὶ ἔφαγον καὶ εἶπον καὶ κατηράσαντο 
τὸν ᾿Αβειμέλεχ. "καὶ εἶπεν Τάαδ υἱὸς Ἰώβηλ Τίς ἐστιν ᾿Αβειμέλεχ 28 
καὶ τίς ἐστιν υἱὸς Συχὲμ ὅτι δουλεύσομεν αὐτῷ; οὐχ υἱὸς Ἱεροβάαλ, 

Δ / » / ε] ο 2 - Λ - ο) κ. 
καὶ Ζεβούλ, ἐπίσκοπος αὐτοῦ, δοῦλος αὐτοῦ σὺν τοῖς ἀνδράσιν 
Ἑμμὼρ πατρὸς Συχέµ; καὶ τί ὅτι δουλεύσομεν αὐτῷ ἡμεῖς; "καὶ 2ο 

/ ὃ ῤ Ν λ. Ν α ε] / : Ν / Δ 3Αβ ἐλ 
τίς ὃφη τὸν λαὸν τοῦτον ἐν χειρί µου; καὶ µεταστήσω τὸν ᾿Αβειμέλεχ 
- / 

καὶ ἐρῶ πρὸς αὐτόν Ἠλήθυνον τὴν δύναμίν σου καὶ ἐξελθε. 3 καὶ 5ο 
ἤκουσεν Ζεβοὺλ ἄρχων τῆς πόλεως τοὺς λόγους Γάλααδ υἱοῦ Ἰώβηλ, 
καὶ ὠργίσθη θυμφ αὐτός. 3 καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους πρὸς ᾿Αβειμέλεχ ατ 
ἐν κρυφῇ λέγων Ἰδοὺ Γάλααδ υἱὸς Ἰώβηλ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
3 » νο Αα 9 Λ ε) Ν ’ λλ ε) Δ ΄ 
ἔρχονται εἲς Συχέμ, καὶ ἰδοὺ αὐτοὶ περικάθηνται τὴν πόλιν ἐπὶ σέ. 
35 ας ον 2 Ν Ν Ν Νις λα. ς ν - δες έδ 

καὶ νῦν ἀναστὰς νυκτὸς σὺ καὶ ὁ λαὸς ὁ μετὰ σοῦ, καὶ ἐνέδρευσον 3» 
ἐν τῷ ἀγρφ:. 33 καὶ ἔσται τὸ πρωὶ ἅμα τῷ ἀνατεῖλαι τὸν ἥλιον ὀρθριεῖς 33 

Ὀ ε . 

ΔΝ Φ - 2 Δ Δ / Ν Δ » Ν Δ 3 Ν ς ι ” - 
καὶ εκτενεῖς ἐπὶ τὴν πόλιν, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς καὶ ὁ λαὸς ὁ µετ αὐτοῦ 
ἐκπορεύονται πρὸς σέ, καὶ ποιῆσεις αὐτῷ ὅσα ἂν εὕρῃ ἡ χείρ σου. 
βακαὶ ἀνέστη ᾿Αβειμέλεχ καὶ πᾶς ὁ λαὸς μετ αὐτοῦ νυκτός, καὶ ας 
ἐνήδρευσαν ἐπὶ Συχὲμ τέτρασιν ἀρχαῖς. 3Ἀκαὶ ἐξῆλθεν Τάλααδ υἱὸς ας 

Α 34 οἱ απεκτεινεν] τον αποκτειναντα Α | ανδρας Σικ.] τους ανδρασικιµων Α | 
οτι ενισχυσαν] τους κατισχυσαντας Α | τας χειρας] ΟΠ ταν Α | αποκτειαι] 
Ρί ὥστε Α | τους αδελφους]--αυτου ΒΑ0(Π8) αυτους Α. 26 εθηκαν] 
εθεντο Α. | ενεδρευοντας] ενεδρα Α | διηρπαζον] ανηρπαζον Α | παντα ος παρε- 
πορευετο] πανταξδ του διαπορευοµενους Α | οπι βασιλει Δ. 26 Τωβηλ] 
Άβεδ Α | οπι και παρηλθον Α | εν Σικιμοις] εις Σικιμα Α | ηλπισαν εν] επεποι- 
θησαν Α 27 εξηλθον] ηλθον Α | επατησαν] κατεπατουν Α | ελλουλειμ] 
χορους Α | εισηνεγκαν] εισηλθον Α | ειπον] επιον Α. | κατηρασαντο] κατηρωντο 
Α 38 ]ωβηλ] Αβεδ Α | τις 15] τι Α | Αβειµελεκ Β3 (Αβειμελεχ Β319) | 
νιος 29] ῥχ ο Α | ουχ]--ουτος Α. | και τι οτι] καθοτι ΔΑ. 29 προς αυτον] τω 
Άβιμελεχ Α. 50 Ταλααδ] Γααδ Α | Ἰωβηλ] Αβεδ Α | ωργισθη θυµω] 
εθυµωθη οργη Α | ΟΠΠ αυτος Α. 81 εν κρυφη] µετα δωρων Α | Γαλααδ] 
Τααδ Α | Τωβηλ] Αβελ Α | ερχονται] παραγεγονασιν Α | Συχεμ] δικιμα Α ] 
ιδου αυτοι] οιδε ΑΔ. | περικαθηνται] πολιορκουσι Δ. 92 αναστας] αναστηθι 
Α 85 ορθριει5] και ορθρισεις Α | οσα αν] καθαπερ εαν Α. 94 µετ 


αυτου] Ῥί ο Α | Ἄυχεμ] ἜἌικιμα Α | τετρασω αρχαι5] τεσσαρας αρχας Α 
6δ και εξηλθεν] Ρτ και εγενετο πρωι Α | Γαλααδ] Τααδ Α. 


602 


ΚΡΙΤΑΙ ΙΧ 45 


σα) . ε - ’ - ΄ - 
Ἰώβηλ καὶ έστη πρὸς τῇ θύρᾳ τῆς πύλης τῆς πόλεως, καὶ ἀνέστη Ὦ 
36 ᾿᾽Αβειμέλεχ καὶ ὁ λαὸς ὁ μετ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ἐνέδρου. Ἀδκαὶ εἶδεν 
3 αν 
Γάλααδ υἱὸς Ἰώβηλ τὸν λαόν, καὶ εἶπεν πρὸς Ζεβούλ Ἰδοὺ λαὸς κατα- 
- - ον 
βαΐνει ἀπὸ κεφαλῶν τῶν ὀρέων' καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Ζεβούλ Τὴν 
37 σκιὰν τῶν ὀρέων σὺ βλέπεις ὡς ἄνδρας. 37καὶ προσέθετο ἔτι Γάλααδ 
ο. μ - 
τοῦ λαλῆσαι καὶ εἶπεν Ἰδοὺ λαὸς καταβαίνων κατὰ θάλασσαν ἀπὸ 
τοῦ ἐχόμενα ὀμφαλοῦ τῆς γῆς, καὶ ἀρχὴ ἑτέρα ἔρχεται διὰ ὁδοῦ Ἠλων- 
3 . 
38 µαωνεµείν. 3 καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Ζεβούλ Καὶ ποῦ ἐστιν τὸ στόµα 
.) - 
σου ὣς ἐλάλησας Τίς ἐστιν ᾿Αβειμέλεχ ὅτι δουλεύσοµεν αὐτῷ; μὴ 
οὐχὶ οὗτος ὁ λαὸς ὃν ἐξουδένωσας; ἔξελθε δὴ νῦν καὶ παράταξαι 
39 αὐτῷ, 3 καὶ ἐξῆλθεν Τάλααδ ἐνώπιον ἀνδρῶν Συχὲμ καὶ παρετάξατο 
4ο πρὸς ᾿Αβειμέλεχ. “καὶ ἐδίωξεν αὐτὸν ᾿Αβειμέλεχ καὶ ἔφυγεν ἀπὸ 
προσώπου αὐτοῦ, καὶ ἔπεσαν τραυµατίαι πολλοὶ ἕως τῆς θύρας τῆς 
«Ι πύλης. “καὶ εἰσῆλθεν ᾿Αβειμέλεχ ἐν ᾿Αρημά: καὶ ἐξέβαλεν Ζεβοὺλ 
42 τὸν Τάλααδ καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ μὴ οἰκεῖν ἐν Συχέμ. «καὶ 
3 ον » ΄ Δ Ελ ο ς Ν ϱ) 4 ΔΝ κ 2 / 
ἐγένετο τῇ ἐπαύριον καὶ ἐξῆλθεν ὁ λαὸς εἰς ἀγρὸν καὶ ἀνήγγειλεν 
49 τῷ ᾿Αβειμέλεχ. "καὶ ἔλαβεν τὸν λαὸν καὶ διεῖλεν αὐτοὺς εἲς τρεῖς 
ε / ος 3 .) ο χω ο.) τε Ν γαζο . 
ἀρχάς, καὶ ἐνήδρευσεν ἐν ἀγρῷ καὶ εἶδεν καὶ ἰδοὺ ὁ λαὸς ἐξῆλθεν ἐκ 
ίοἳ (4 Δ ] , 3 ᾽ ” Ν Δ 2 / ” ΄ Λ4 Δἱ 
44 τῆς πόλεως, καὶ ἀνέστη ἐπ᾽ αὐτοὺς καὶ ἐπάταξεν αὐτούς. "καὶ 
3 /΄ ) ς 2 Ν ς ) ” - » α κα ὁ Ν 
Αβειμέλεχ καὶ οἱ ἀρχηγοὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ἐξέτειναν καὶ ἔστησαν παρὰ 
4 Π » η - τς ς , 3 α , ας 
τὴν Θύραν τῆς πύλης τῆς πόλεως, καὶ αἱ δύο ἀρχαὶ ἐξέτειναν ἐπὶ 
/ ο ε) ο ε) ν΄ . 3 / α ΄ 45 8. έλ 
45 πάντας τοὺς ἐν τῷ ἀγρῷ καὶ ἐπάταξαν αὐτούςο. “Ἀκαὶ ᾿Αβειμέλεχ 
ώ, 2 Φν / Δ ς ΄ » / Δ 
παρετάσσετο ἐν τῇ πόλει ὅλην τὴν ἡμέραν ἐκείνην, καὶ κατελάβετο 
ν) / Ν Ν Ν Ν ” » κ α) ΄ Δ Φν' 
τὴν πόλιν καὶ τὸν λαὸὺν τὸν ἐν αὐτῇ ἀπέκτεινεν, καὶ καθεῖλεν 


36 ]ωβηλ] Ἄαβετ Α | τη πυλη Α | απο του ενεδρου] εΚ των ενεδρων Α| Α 

86 Γαλααδ] Γαδ Α | Τωβηλ] Αβεδ Α. | καταβαινει] καταβαινων Α. | κεφαλων] των 
κορυφων Α | βλεπεις] ορας Α. 8 ομφαλου] ΡΙ του Α | ετερα] µια Α | 
ερχεται] παραγεινεται Α | δια οδου Ἠλωνμαωνεμειν] απο οδου δρυος αποβλε- 
ποντων Α 88 ΟΠ1 και 29 Α | εστω τ.]-«νυν Α | ως ελαλησας] το λεγον Α| 
τις] που Α | µη ουχι] ουκ ιδου Α. | ουτος]- εστω Α | εξουδενωσας]--εν αυτω 
Α | οπι δη Α | παραταξαι αυτω] πολεµει προς αυτον Α. 89 Ταλααδ] Γααδ 
Α | ενωπιον] απο προσωπου Α | ανδρων] Ρτ των Α | Συχεμ] ἜΣικιμων Α | 
παρεταξατο προς] επολεµησεν εν Α. 40 εδιωξεν] κατεδιωξεν Α. | οπι και 
εφυγεν Α. | επεσον Α | πολλαι Α | της θυρας της πυλης] θυρων της πολεως Α 
41 εισηλθεν] εκαθεισεν Α. | Αριμα Α | Γαλααδ] Τααδ Α | μπ] Ρττου Α | Συχεμ] 
Σικιμοις Α. 40 εγενετο] εγενηθη Α | αγρον] Ρῖ τον Β35 (5πρείδος) το 
παιδιον Α | ανηγγειλεν] απηγγελη Α 48 ελαβεν] παρελαβεν Α | αυτους] 
αυτον Α | οἵη εις Α | αγρω] αυτω Α | ο λαος] οπι ο Α | ανεστη επ αυτους] 
επανεστη αυτοι. Α 44 οι αρχηγοι οἱ] αι αρχαι αι Α | εξετειναν 19] εξετα- 
θ]σαν Α | εστησαν] εἔεστησαν Α | θυραν της πυλης (υλης 54 τας ΒΑΒ)] πυλην 
Α | εξετειναν 25] εξεχυθησαν Α | επαταξεν Α 46 Αβειμελεχ] β 5πρ τας Αἴ | 
παρετασσετο] επολεµει Α | απεκτεινεν] ανειλεν Α 


σοῦ 


ΙΧ 46 ΚΡΙΤΑΙ 


Β τὴν πόλιν καὶ ἔσπειρεν εἰς ἅλας. “καὶ ἤκουσαν πάντες οἱ ἄνδρες πύρ- 46 
γων Συχέµ, καὶ ἦλθον εἰς συνέλευσιν Βαιθηρβερίθ. “καὶ ἀνηγγέλη 47 
τῷ ᾿Αβειμέλεχ ὅτι συνήχθησαν πάντες οἱ ἄνδρες πύργων Συχέμ. 
καὶ ἀνέβη ᾿Αβειμέλεχ εἷς ὄρος Ἐρμών, καὶ πᾶς ὁ λαὺς ὁ 48 
μετ) αὐτοῦ: καὶ ἔλαβεν ᾿Αβειμέλεχ τὰς ἀξίνας ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, 
καὶ ἔκοψεν κλάδον ξύλου καὶ Ἶρεν καὶ ἔθηκεν ἐπ᾽ ὤμων αὐτοῦ, 
καὶ εἶπεν τῷ λαῷ τῷ μετ αὐτοῦ Ο εἴδετέ µε ποιοῦντα, ταχέως ποιή- 
σατε ὡς ἐγώ. "καὶ ἔκοψαν κα γε ἀνὴρ κλάδον πᾶς ἀνὴρ καὶ 49 
ἐπορεύθησαν ὀπίσω ᾿Αβειμέλεχ, καὶ ἐπέθηκαν ἐπὶ τὴν συνέλευσι», 
καὶ ἐνεπύρισαν ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν συνέλευσιν ἐν πυρί: καὶ ἀπέθανον 
καί γε πάντες οἱ ἄνδρες πύργου Σικίµων ὡς χίλιοι ἄνδρες καὶ 
γυναῖκες. 5ο Καὶ ἐπορεύθη ᾿Αβειμέλεχ ἐκ Βαιθηρβερὶθ καὶ παρενέ- 5ο 
βαλεν ἐν Θηβής, καὶ κατέλαβεν αὐτήν. 35 καὶ πύργος ἰσχυρὸς ἦν ἐν οτ 
µέσῳ τῆς πόλεως, καὶ ἔφυγον ἐκεῖ πάντες οἱ ἄνδρες καὶ αἱ γυναῖκες 
τῆς πόλεως, καὶ ἔκλεισαν ἔξωθεν αὐτῶν καὶ ἀνέβησαν ἐπὶ τὸ δῶμα 
τοῦ πύργου. ὅ καὶ ἦλθεν ᾿Αβειμέλεχ ἕως τοῦ πύργου, καὶ παρε- 5ο 
τάξαντο αὐτῷ: καὶ ἤγγισεν ᾿Αβειμέλεχ ἕως τῆς θύρας τοῦ πύργου τοῦ 
ἐμπρῆσαι αὐτὸν ἐν πυρί. "Ἀκαὶ ἔρριψεν γυνὴ µία κλάσμα ἐπιμυλίου 5: 
ἐπὶ κεφαλὴν ᾿Αβειμέλεχ, καὶ ἔκλασεν τὸ κρανίον αὐτοῦ. Ἀκαὶ 5α 
ἐβόησεν ταχὺ πρὸς τὸ παιδάριον τὸ αἷρον τὰ σκεύη αὐτοῦ καὶ εἶπεν 
αὐτῷ Σπάσον τὴν ῥομφαίαν µου καὶ θανάτωσόν µε, µή ποτε εἴπωσιν 
Τυνὴ ἀπέκτεινεν αὐτόν. καὶ ἐξεκέντησεν αὐτὸν τὸ παιδάριον αὐτοῦ, 
καὶ ἀπέθανεν. "καὶ εἶδεν ἀνὴρ Ἰσραὴλ ὅτι ἀπέθανεν ᾿Αβειμέλεχ: 5- 
56 


- » 
καὶ ἐπορεύθησαν ἀνὴρ εἲς τὸν τόπον αὐτοῦ. καὶ ἐπέστρεψεν ὁ «6 


45 την πολιν Κκαθειλεν (η, π, λω, καθ 5ἩῬρ τας Αἲ Ῥορ5ί κα 584 τα5 


2 οἶτο 1) Α | ει] αυτην Α 46 Ἄυχεμ] Σϊκιμων Α | ηλθον] εισηλ- 
θον Α | συνελευσω ἩΒαιθηρβεριθ] το οχυρωµα οικού του Βααλ διαθη- 
κη; Α 4Τ απηγγελη Α | πυργων] του πυργου Α. | Ῥυχεμ] Σικιμων 
Α 48 και 29] ΡΙ αυτος Α. | τας αξιας Ὦὺ (αξειν. Β)] αξινην Α. | κλαδον 


ξυλου] φορτιον ἔυλων Α | πρεν και εθηκεν επ ωµων] ελαβεν αυτο και επεθηκεν 
επι τους ωµους Α | τω λαω τω] προ τον λαον τον Α | ο]τι Α | ως]--και ΔΑ 
49 οπι γε Α | ανηρ] αυτοι εκαστος Α | κλαδον] φορτιον Α | οπι πας ανηρ Α | 
και επορευθ.] Ῥχ Και ηραν Α | ΟΠ οπισω Αβειµελεχ Α | την συνελευσ] 
το οχυρωµα Α (Ρἱ8) | ενεπυρισαν] ενεπρησαν Α | οπι Και γε25Α | ως] ωσει Α. 
50 οπη εκ Ἡαιθηρβεριθ Και παρενεβαλεν Α | εν ΘηβΗΣ] ει Θαιβαις Α- και 
περιεκαθεισεν επ αυτην Α. | κατελαβεν] προκατελαβοντο Α. δ1 ισχυρος 
ην] ην υψηλος Α | της πολεως 30] ϱι και παντες οἱ ηγουμενοι Α | εκλεισαν 
εξωθεν αυτων] απεκλεισαν εφ εαυτους ΑΔ. 62 παρεταξαντο αυτω] εξεπολεµησαν 
αυτον Α | του εµμπρησαι] ενπρησαι Α δδ επιμυλιου] µυλου Α. | κεφαλην] Ρτ 
την Α | εκλασεν] συνεθλασεν Α. δ4 ταχυ] το ταχος Α | το αιρον] τον αἱροντα 
Α 1 οπι και ειπεν αυτω Α | ρομφαια»] µαχαιραν Α | οπα µου Α | απεθανεν]-- 
Αβιμελεχ Α. 6δ ιδεν Α | επορευθησαγ] απηλθον Α. 66 απεστρεψεν Α΄ 


δο᾿ 





Χ 


ΚΡΙΤΑΙ Χ το 


π Δ Ν . ΜΟΝ . Δ { - - 

θεὸς τὴν ᾿πονηρίαν ᾿Αβειμέλεχ, ἣν ἐποίησεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἀπο- 
--α ᾽ ’ - - 

57 κτεῖναι τοὺς ἑβδομήκοντα ἀδελφοὺς αὐτοῦ. 5 καὶ τὴν πᾶσαν πονη- 
/ » - Ν 2 / -- - 
Ρίαν ἀνδρῶν Συχὲμ ἐπέστρεψεν ὁ θεὸς εἲς κεφαλὴν αὐτῶν: καὶ ἐπῆλ- 

ῳ 3 - 
θεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡ κατάρα Ἰωαθὰν υἱοῦ Ἱεροβάαλ. 
Ν 2 .) / - - 
1 Καὶ ἀνέστη μετὰ ᾿Αβειμέλεχ τοῦ σῶσαι τὸν Ἰσραὴλ Θωλὰ υἱὸς 
/ α 2’ - » 
Φουά, υἱὸς πατραδέλφου αὐτοῦ, ἀνὴρ Ἰσσαχάρ: καὶ αὐτὸς ῷκει ἐν 
οΝ ε) ἡ 5. . 
2 Σαμεὶρ ἐν ὄρει Ἐφράιμ. "καὶ ἔκρινεν τὸν Ἰσραὴλ εἴκοσι τρία ἔτη, 
ΔΝ 3 ΄ Δ » /’ . / 
καὶ ἀπέθανεν καὶ ἐτάφη ἐν Σαμείρ. 
Ν νὰ 

8 ἁΚκαὶ ἀνέστη μετ’ αὐτὸν Ἰαεὶρ ὁ Γαλαάδ, καὶ ἔκρινεν τὸν Ἰσραὴλ 
” δύ ” 4 4 4 ” - ΄ Ν ΄ ε 2 / 

4 είκοσι δύο έτη. “καὶ ἦσαν αὐτῷ τριάκοντα καὶ δύο υἱοὶ ἐπιβαίνοντες 
} ΔΝ / ΄ / Δ ΄ ΄ / ] . λ 
ἐπὶ τριάκοντα δύο πώλους, καὶ τριάκοντα δύο πόλεις αὐτοῖς καὶ 
. ζλ 2. ω - 
ἐκάλουν αὐτὰς Ἐπαύλεις Ἰαεὶρ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, ἐν γῇ Ῥαλαάδ. 

5 


Δ . 2. ’ 
ο.δ καὶ ἀπέθανεν Ἰαείρ, καὶ ἐτάφη ἐν Ῥαμνών. ἁΚαὶ προσέθεντο 


ς ἐν Ν το π] ΟΕ 1) ΄ νο) , 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἐδούλευσαν 
τοῖς Βααλεὶμ καὶ ταῖς ᾿Ασταρὼόθ καὶ τοῖς θεοῖς ᾿Αρὰδ καὶ τοῖς θεοῖς 
Σιδῶνος καὶ τοῖς θεοῖς Μωὰβ καὶ τοῖς θεοῖς υἱῶν ᾽Αμμὼν καὶ τοῖς 
6 - ’ Ν ” /΄ { / Δ ο) 3 ΄' 
εοῖς Φυλιστιείμ: καὶ ἐνκατέλιπον τὸν Κύριον καὶ οὐκ ἐδούλευσαν 
» ν 7 Δ .) / 6 6 τὰ ΄ 2 2 / ν) 1 ΄ 3, 4 α 
7 αὐτῷ. ᾖ7 καὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐν Ἰσραήλ, καὶ ἀπέδοτο αὐτοὺς ἐν 
8 χειρὶ Φυλιστιεὶμ καὶ ἐν χειρὶ υἱῶν ᾽Αμμών. Ἀ καὶ ἔθλιψαν καὶ ἔθλασαν 
ε) - - , 5 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ δέκα ὀκτὼ ἔτη, τοὺς πάντας 
ἰοὺς Ἱσραὴλ τοὺς ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ἐν γῇ τοῦ ᾽Αμορρεὶ 
υἱοὺς Ἱσραὴ ὺς ἐν τῷ πέρ ὃ Ἶορ γῇ τοῦ ᾽Αμορρ 
- .) 
9 τοῦ ἐν Γαλαάδ. Ἀ καὶ διέβησαν οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν τὸν Ἰορδάνην παρατά- 
- ξασθαι πρὸς Ἰούδαν καὶ Ἑενιαμεὶν καὶ πρὸς Ἐφράιμ: καὶ ἐθλίβη 
Π ΄ 
το Ἰσραὴλ σφόδρα. "καὶ ἐβόησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πρὸς Κύριον λέγοντες 


δ6 πονηριαγ] κακιαν Α. δΤ πονηριαν] κακιαν Α | Συχεμ] Ἄικιμων Α| Α 
απεστρεψεν Α | ο θεος] κ Α | κεφαλην] ΡΙ την Α | Ίωαθαμ Α. | υιου Ἱεροβααλ] 
τουυιουαυτουβ ἉἈ 1ωκει]κατωκει Α | Σαμειρ]Σαμαρεια Α ἍΆτον Ισραηλ] 
ΟΠ1 τον Α | τρια] Ρτ και Α. | Σαμειρ] Σαμαρεια Α. 8 Ταλααδ] Γαλααδιτης 


Α | δυο] Ρε και Α 4 ησαν] εγενοντο Α | επιβαινοντες] επιβεβηκοτες 
Α | δυο 325] Ῥι και Α | εκαλουν] εκαλεσεν Α | ταυτης]--αι εἰσιω Α | γη 
Ταλααδ (Γαααδ ἙΆ λ 5πρεισοι Ὦ8)] τη Ταλααδ Α δ Ταειρ] Λει Α | 
Ῥαμνων] Ῥαμμω Α 6 ποιησαι] ΡΙ του (5πρειςοτ) Β40 | ενωπιον] εναντι 


Α | εδουλευσαν] ελατρευσαν Α | τοι; Βααλειμ] ταις Β. Α | Αραδ και τοις 
ϐ. Σϊδ.] Σϊδ. Και τοι Θθ. Ἄνριας Α | Φυλιστιειμ] των αλλοφυλων Α. | εγκατε- 
λιπον (εγκ. Β9)] εγκατελειπον Α. Τ ωργισθη θυµω] εθυµωθη Α | Ἱσραηλ] 
Ῥί τω Α | Φυλιστιειμ] αλλοφυλων Α 8 εθλιψαν] εσαθρωσαν Α | καιρω] 
ενιαυτω Α. | δεκα οκτω] οκτω και δεκα Α. | τους παντας] παντας τους Α | τους 
εν τω περαν] ΟΠΏ τους Α. | γη] Ῥί τη Α | Αμορρει] Αµορραιου Α | του εν 
Ταλααδ] εν τη Ταλααδιτιδι Δ 9 παραταξασθαι] εκπολεµησαι Α | προς 
Ίουδαν] και εν τω Ἴουδα Α | προς 29] εν τω οικω ΑΔ | εθλιβη ΒΡ (εθλειβη Β3) 
εθλιβησαν οι υιοι Α. 


5ος 


»ὁ ὃς ΚΡΙΤΑΙ 


5 / - 
Ἡμάρτομέν σοι, ὅτι ἐνκατελίπομεν τὸν θεὸν καὶ ἐδουλεύσαμεν τῷ 
-. / ῳ ι) ΄ 4 Φ.Α. 9 
Βααλείμ. καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραήλ Μὴ οὐχὶ ἐξ 
πρ Δ 4 α 32 / Δ ολ :. ” Ν α, δε με 
Αίγυπτου καὶ ἀπὸ τοῦ ᾿Αμορραίου καὶ ἀπὸ υἱῶν ᾽Αμμὼν καὶ ἀπὸ 
2 4 
Φυλιστιεὶμ "καὶ Σιδωνίων καὶ ᾽Αμαλὴκ καὶ Μαδιάµ, οἳ ἔθλιψαν 12 
- - ε) - 
ὑμᾶς, καὶ ἐβοήσατε πρὸς µέ, καὶ ἔσωσα ὑμᾶς ἐκ χειρὸς αὐτῶν; 
- ΄ - ΄ μ 
"καὶ ὑμεῖς ἐγκατελίπετέ µε καὶ ἐδουλεύσατε θεοῖς ἑτέροις διὰ 1: 
- 3 - -- - ΄ β /{ 
τοῦτο οὐ προσθήσω τοῦ σῶσαι ὑμᾶς. "πορεύεσθε καὶ βοήσατε τα 
Ν Ν ο Δ 3 , ς - ν ε] ν /. 
πρὸς τοὺς θεοὺς οὓς ἐξελέέασθε ἑαυτοῖς, καὶ αὐτοὶ σωσάτωσαν 
(ο μο Ε) Ἂ θλίψ ς ῶ ας Ν Φ' αν ς ἱοὶ Ἴσ ηλ Δ 
Όμας ἐν καιρῷ Ολίψεως ὑμῶν. καὶ εἶπαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πρὸς τς 
ᾗ ἂν Ξ 
Κύριον Ἡμάρτομεν, ποίησον σὺ ἡμῖν κατὰ πᾶν τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλ- 
- - - τν , 
μοῖς σου" πλὴν ἐξελοῦ ἡμᾶς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. "ὁκαὶ ἐξέκλιναν τό 
ν ν ν) 3 / 3 , μμ Ν ε . [ο 
τοὺς θεοὺς τοὺς ἀλλοτρίους ἐκ µέσου αὐτῶν, καὶ ἐδούλευσαν τῷ 


-. 


1 


κυρίῳ µόνῳ' καὶ ὠλιγώθη ἡ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν κόπῳ Ἰσραήλ. Καὶ 17: 


, 9 . /΄ 
ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν καὶ παρενέβαλον ἐν Ταλαάδ, καὶ συνή- 
νο 
6 γε νο Ν λ / 3 ας ο] 18 ᾱ.. ο σι ς 
χθησαν οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ καὶ παρενέβαλον ἐν τῇ σκοπιᾷ. καὶ εἶπον ὁ 18 
λαὸς οἱ ἄρχοντες Γαλαάδ, ἀνὴρ πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Τίς ὁ ἀνὴρ 
ο Α σῄ ΄ 
ὅστις ἂν ἄρξηται παρατάξασθαι πρὸς υἱοὺς ᾽Αμμών, καὶ ἔσται εἲς 
ἄρχοντα πᾶσιν τοῖς κατοικοῦσιν Ῥαλαάδ; 
8 3. / 
ἸΚαὶ ᾿Ἰεφθάε ὁ Ταλααδείτης ἐπηρμένος δυνάμει: καὶ αὐτὸς υἱὸς τ 
ΔΝ / ὃν 5 Γον 
γυναικος πόρνης, ἢ ἐγέννησεν τῷ Ταλαὰδ τὸν Ἰεφθάε. "καὶ ἔτεκεν 2 
ς Δ Ν 3, - ΄ - 
η γυνὴ Ταλαὰδ αὐτῷ υἱούς: καὶ ἡδρύνθησαν οἱ υἱοὶ τῆς γυναικός, 
/ ” ςὁ - - 
καὶ ἐξέβαλον τὸν Ἰεφθάε καὶ εἶπαν αὐτῷ Οὐ κληρονοµήσεις ἐν τῷ οἴκῳ 


. ς - 4 
τοῦ πατρὸς ἡμῶν, ὅτι υἱὸς γυναικὸς ἑταίρας σύ. 3καὶ ἔφυγεν Ἰεφθάε 3 


10 ενκατελιποµεν (εγκ. Ὦ))] εγκατελειποµεν Α. | θεον] κ ϐν ηµων Α. | εδου- 
λευσαμεν] ελατρευσαµεν Α | τω Ῥααλειμ] ταις Β. Δ 11 µη ουχι] οπι µη 
Α | εξ Αιγυπτου] Αιγυπτιοι Α. | αποτου Ἄμορραιου (ου 19, 25 51 τας Ἱίεπι Ροςέ 
ου 1” τα5 αἷϊα ἨΒ5)] Αµορραιοι Α | απο υιων] οι υιοι Α | Άμμων]--και Μωαβ 
Ά | απο Φυλιστιειμ] οι αλλοφυλοι Α. 12 Ἄιϊδωνιων Βὺ (Σειδ. Β3)] Σιδω- 
γιοι Α | Μαδιαμ και Αµαληκ Α | οπη οι Α | εθλιψαν] εξεθλειψαν Α | εβοησατε] 
εκεκραξατε Α | µε] εµε Βαὺ 18 εγκατελειπετε Α | εδουλευσατε] ελατρευ- 
σαται Α | υµας] ηµας Α. 14 πορευεσθε] βαδιζετε Α. | βοησατε] βοαται Α. 
15 παν το αγαθον εν οφθαλμοις (το 51ρ τα5 ΡΑ0)] παντα οσα αν αρεσκη 
ενωπιον Α | πλην]-κε Α 16 εξεκλιναν] µετεστησαν Α. | εδουλευσαν] 
ελατρευσαν Α | µονω] Και ουκ ευηρεστησαν εν τω λαω Α | ωλιγωθη 
(ωλιωθη Β” Υ 8πρειδος Ἠαῦ) η ψυχη αυτου] ώλιγοψυχησεν Α | κοπω] Ρῥι 
τω Α 11 συνηχθησαν] εξηλθον Α | σκοπια] Μασσηφα Α 18 ο λαος 
οἱ αρχ.] οι αρχ. του λαου Λ]|ο ανηρ] ΟΠἱ ο Α |οστι αν αρξηται] ος 
αρξεται Α. | παραταξασθαι] πολεμησαι Α | προς υιους] εν τοις υιοι Α. | αρχοντα] 
κεφαλην Δ. ΧΙ 1 Γαλααδιτις Α | επηρµενος δυναµει] δυνατος εν ισχυι 
Α | αυτος]--ην Α | η εγεννησεν] και ετεκεν Α. 2 υιους] Ῥτ δυο Α | 


ειπαν] ειπον Α | υιος γυναικος εταιρας] Ύυναικος υιος ετερας Α ὃ εφυγεν] 
απεδρα Α. 


Ρού 


ΧΙ 
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3 4 / . - η. - ον 3 αἱ /΄ Ν 2 
ἀπὸ προσώπου ἀδελφῶν αὐτοῦ, καὶ ῴκησεν ἐν γῇ Τώβ: καὶ συνεστρά- Ἑ 
ω ” ΄ - - 

4 Φησαν πρὸς Ἰεφθάε ἄνδρες κενοί, καὶ ἐξῆλθον μετ᾽ αὐτοῦ. 4Καὶ 
” , ς / ’ ς ξ.Α Ἆ Δ Ν 2. ΄ 5 Δ ” ΄ 

5 ἐγένετο ἠνίκα παρετάξαντο οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν μετὰ Ἰσραήλ, Σκαὶ ἐπορεύ- 
θησαν οἱ πρεσβύτεροι Γαλαὰδ λαβεῖν τὸν Ἰεφθάε ἀπὸ τῆς γῆς Τώβ: 

6 6 Δ Φ Γ 6 ΄ Δ - ν ε - » 3 η π 

καὶ εἶπαν τῷ Ἰεφθάε Δεῦρο καὶ ἔσῃ ἡμῖν εἰς ἀρχηγόν, καὶ παρα- 
] - - 

7 ταξώµεθα πρὸς υἱοὺς ᾽Αμμών. καὶ εἶπεν Ἰεφθάε τοῖς πρεσβυτέροις 
Γαλαάδ Οὐχὶ ἡμεῖς ἐμισήσατέ µε, καὶ ἐξεβάλετέ µε ἐκ τοῦ οἴκου 
τοῦ πατρός µου, καὶ ἐξαπεστείλατέ µε ἀφ᾿ ὑμῶν; καὶ διὰ τί ἤλθατε 

- αφ. 

8 πρὸς μὲ νῦν ἡνίκα χρῄζετε; ὃκαὶ εἶπαν οἱ πρεσβύτεροι Ταλαὰδ πρὸς 
» 6 ΄ Ν - α 2 ΄ Ν , λ ΄ λα 
Ίεφθάε Διὰ τοῦτο νῦν ἐπεστρέψαμεν πρὸς σέ, καὶ πορεύσῃ μεθ ἡμῶν 

) - - - 
καὶ παρατάξῃ πρὸς υἱοὺς ᾽Αμμών!' καὶ έἔσῃ ἡμῖν εἰς ἄρχοντα, πᾶσιν τοῖς 
- 5 

9 οἰκοῦσιν Γαλαάδ. "καὶ εἶπεν Ἰεφθάε πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους Γαλαάδ 

δι , , ς ” / . 6 ον » Δ Δ ρα 

Εἰ ἐπιστρέφετέ µε ὑμεῖς παρατάξασθαι ἐν υἱοῖς ᾽Αμμὼν καὶ παραδφ 

΄ 4 ” - - 9 

1ο Κύριος αὐτοὺς ἐνώπιον ἐμοῦ, καὶ ἐγὼ ἔσομαι ὑμῖν εἰς ἄρχοντα; καὶ 
3 

εἶπαν οἱ πρεσβύτεροι Γαλαὰδ πρὸς. Ἰεφθάε Κύριος ἔστω ἀκούων 

1 ἀνὰ µέσον ἡμῶν εἰ μὴ κατὰ τὸ ῥῆμά σου οὕτως ποιήσοµεν. 3 καὶ 

ἐπορεύθη Ἰεφθάε μετὰ τῶν πρεσβυτέρων Γαλαάδ, καὶ ἔθηκαν αὐτὸν ὁ 

2. 
λαὸς ἐπ᾽ αὐτοὺς εἰς κεφαλὴν καὶ εἰς ἀρχηγόν' καὶ ἐλάλησεν Ἰεφθάε 
1ο τοὺς λόγους αὐτοῦ πάντας ἐνώπιον Κυρίου ἐν Μασσηφά. α2καὶ 
- . / 
ἀπέστειλεν Ἰεφθάε ἀγγέλους πρὸς βασιλέα νἱῶν ᾽Αμμὼν λέγων Τί 

13 ἐμοὶ καὶ σοί, ὅτι ἦλθες πρὸς μὲ τοῦ παρατάξασθαι ἐν τῇ γῇ µου; "Ακαὶ 

- 32. 4 
εἶπεν βασιλεὺς υἱῶν ᾽Αμμὼν πρὸς τοὺς ἀγγέλους Ἰεφθάε Ὅτι ἔλαβεν 
Ἰσραὴλ τὴν γῆν µου ἐν τῷ ἀναβαίνειν αὐτὸν ἐξ Αἰγύπτου ἀπὸ 
ραὴλ τὴν γῆν µ ᾧ γ 


” - 5 σ - 5 / Ν 9) . / 
Αρνὼν καὶ ἕως Ἰαβὸκ καὶ ἕως τοῦ Ἱορδάνου: καὶ νῦν ἐπίστρεψον 


8 απο] εκ Α | αδελφων] Ῥί των Α | Κατωκησεν Α | συνεστραφησαν] συνε- Α 
λεγοντο Α. | Τεφθαε α5] Ρί τον Α | κενοι]λιτοι Α | εἔηλθον] συνεξεπορευοντο Α. 
4 εγενετο]-- μεθ ηµερας Α | ηνικα παρεταξαντο] και επολεµησαν Α ὅ και 
επορευθησαν] Ῥί και εγενηθη ηνικα| επολεμουσαν οι υιοι Αμμω] µετα 1ηλ 
Α | Γαλααδ] Τηλ Α | λαβειν] παραλαβειν Α | απο της γηΣ] εν γη Α 6 τω 
Τεφθ.] προς Πεφθ. Α. | αρχηγον] ηγουµενον Α. | παραταξωµεθα] πολεμησωμεν 
Α | προς υιους] εν τοι υιοι Α Ἱ ουχι] ουχ Α. | δια τι] τι οτι Α | οπη 
νυν Α | χρηζετε] εθλιβηται Α 8 δια τουτο] ουχ ουτως Α | επεστρε- 
ψαμεν] ηλθομεν Α | πορευση µεθ ημων] συνπορευση ημω Α | παραταξη προς 
νιους] πολεμησοµεν εν τοι υιοι Α. | αρχοντα] κεφαλην Α | πασι Α | κατοι- 
κουσν Α 9 παραταξασθαι] πολεμησαι Α | υιοις] Ῥτ τοι; Α | οπι 
και 3 Α | υμι εὔομαι Α | αρχοντα] κεφαλην Α. 10 εστω] εσται Α | 
ακουωγ]ῬτοΑ 11 εθηκαν] κατεστησαν Α | ολαος αυτον Α | αυτους] 
αυτων Α | οπι και 3 Α | αρχηγον] ηγουµενον Α | παντας Ττ. λογους αυτου 
Α 19 σοι] συ Α. | ηλθες] ηκεις Α | προς µε]--συ Α | του παραταξασθαι] 
πολεμησαι µε Α 18 οτι] διοτι Α | τω αναβαινειν αυτον] Τη ἄναβασει 
αυτου Α | ΟΙ Και 20 Α 


5ο 


ΧΙ 14 ΚΡΙΤΑΙ 


Ἡ αὐτὰς ἐν εἰρήνῃ, καὶ πορεύσοµαι. "καὶ προσέθηκεν ἔτι Ἰεφθάε τα 
καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους πρὸς βασιλέα υἱῶν ᾽Αμμών, "καὶ εἶπεν τς 
αὐτῷ Οὕτω λέγει Ἰεφθάε Οὐκ ἔλαβεν Ἰσραὴλ τὴν γῆν Μωὰβ καὶ 
τὴν γῆν υἱῶν ᾽Αμμών. λδδτι ἐν τῷ ἀναβαίνειν αὐτοὺς ἐξ Αἰγύπτου τ6 
ἐπορεύθη Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἐρήμφ ἕως θαλάσσης Σείφ, καὶ ἦλθεν εἰς 
Καδής. "καὶ ἀπέστειλεν Ἰσραὴλ ἀγγέλους πρὸς βασιλέα Ἐδὼμ α7 
λέγων Ἡαρελεύσομαι δὴ ἐν τῇ γῇ σου: καὶ οὐκ ἤκουσεν βασιλεὺς 
ἘἜδώμ: καὶ πρὸς βασιλέα Μωὰβ ἀπέστειλεν, καὶ οὐκ εὐδόκησεν. καὶ 
ἐκάθισεν Ἰσραὴλ ἐν Καδής, ""καὶ ἐπορεύθη ἐν τῇ ἐρήμω, καὶ ἐκύκλω- τ8 
σεν τὴν γῆν Ἐδὼμ καὶ τὴν γῆν Μωάβ: καὶ ἦλθεν ἀπὸ ἀνατολῶν 
ἡλίου τῇ γῇ Μωὰβ καὶ παρενέβαλον ἐν πέραν ᾿Αρνών, καὶ οὐκ 
εἰσῆλθεν ἐν ὁρίοις Μωάβ, ὅτι ᾿Αρνὼν ὅριον Μωάβ. "καὶ ἀπέστειλεν το 
Ἰσραὴλ ἀγγέλους πρὸς Σηὼν βασιλέα τοῦ ᾽Αμορραίου βασιλέα Ἑσεβών, 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰσραήλ Παρέλθωμεν δὴ ἐν τῇ γῇ σου ἕως τοῦ τόπου 
ἡμῶν. “καὶ οὐκ ἐνεπίστευσεν Σηὼν τῷ Ἰσραὴλ παρελθεῖν ἐν ὁρίῳ 2ο 
αὐτοῦ: καὶ συνῆξεν Σηὼν τὸν πάντα λαὸν αὐτοῦ, καὶ παρενέβαλον εἲς 
Ἰάσα, καὶ παρετάξατο πρὸς Ἰσραήλ. "καὶ παρέδωκεν Κύριος ὁ θεὸς οτ 
Ἰσραὴλ τὸν Σηὼν καὶ πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐν χειρὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐπά- 
ταξεν αὐτόν" καὶ ἐκληρονόμησεν Ἰσραὴλ τὴν πᾶσαν γῆν τοῦ ᾽Αμορραίου 
τοῦ κατοικοῦντος τὴν γῆν ἐκείνην, “ἀπὸ ᾿Αρνὼν καὶ ἕως τοῦ Ἰαβὸκ 5» 
καὶ ἀπὸ τῆς ἐρήμου ἕως τοῦ Ἰορδάνου. "Ἀκαὶ νῦν Κύριος ὁ θεὺς ος 
. Ἀ σα” Ν ϱ) ” 3 μι υ - » -α. 2 ΄ 
Ἱσραὴλ ἐξῆρεν τὸν ᾽Αμορραῖον ἀπὸ προσώπου λαοῦ αὐτοῦ Ἰσραήλ, 
καὶ σὺ κληρονομήσεις αὐτόν; ΜΙοὐχὶ ἃ ἐὰν κληρονομήσει σε “Αμὼς ο 

Α 18 εν ειρηνη] µετ (ρηνης Α | και πορευσοµαι] Και απεστρεψαν οι αγγελοι 
προς Ίεῴθαε Α. 14 ΟΠ Και προσεθηκεν ετι Ίεφθαε Α | απεστειλεν] 
Ἔ-Πεφθαε Α. | βασιλεα] Ρτ τον ΑΔ. 16 και ειπεν αυτω] λεγων Α | ουτω] 
ταδε Α | Ίσραηλ] Ίεφθαε ΑΔ 16 οπι οτι Α | τω αναβαψειν αυτους] 
Τη αναβασει αυτων Α | επορευθη] Ῥε αλλ Α | Σειφ] ερυθρας Α | εις] εως 
Α 17 εξαπεστειλεν Α | οτι δη Α | εν τη ΥΠ] δια της γης Α | βασι- 
λευς] Ρι ο Α | και 39]--γε Α | ευδοκησεν] ηθελησεν Α 18 επορευθη] 
διηλθεν Α | ηλθεν] παρεγενετο Α | απο ανατολων] κατ ανατολας Α | τη γη] 
Της γής Α | περαν] Ῥγτω Α | εισηλθον Α | εν οριοις] ει το οριον Α. | οριον] 
Ῥτην Α 19 ΟΠ του Άμορραιου βασιλεα Α. | Ἐσεβων]-- τον Αμορραιον 


Α | παρελθωμεν] παρελευσοµαι Α [οι δη Α | εν τη γη] δια της γης Α| 
ημων] µου Α. 30 ενεπιστευσεν Ἔηων τω Ἱσρ. παρελθειν εν οριω] ηθελη- 
σεν διελθειν τον Τηλ δια των οριων Α | συνηξεν] συνηγαγεν Α | τον παντα] 
παντα τον Α | παρενεβαλεν Α | Ίασα] Τηλ Α | παρεταξατο] επολεµησεν 
Α. | προς] µετα Α. 31 αυτον] αυτους Α. | την πασαν] πασαν την Α | την 
Ύην εκεινην] εν τη γη Α. 23 απο Αρνων] Ρχ Και εκληρονοµησεν παν το] 
Οριον του Άμορραιου Α | εως 29] Ῥχ και Α. 45 ΟΠ Ίσραηλ Α | απο] εκ 


Α | λαου] Ρτ του Α. | αυτον] --επισου Α. 34 α εαν] οσα Α. | Κληρονοµησει 
σε] κΚατεκληρονοµησεν σοι Α | Αμως] Χαμως ΒΑ 


Φο8 


ΚΡΙΤΑΙ ΧΙ 34 


ς η σης δι , ῃ Δ » ΄ 
ὁ θεός σου, αὐτὰ κληρονομήσεις; καὶ τοὺς πάντας οὓς ἐξῆρεν Κύριος 
ς μ ς ὰ ὼ} . ς ” / 
25 ὁ θεὺς ἡμῶν ἀπὸ προσώπου ἡμῶν, αὐτοὺς κληρονοµήσοµεν. ᾿"ῦκαὶ 
9 αμ ολ 2 - 3 . 
νῦν μὴ ἐν ἀγαθῷ ἀγαθώτερος σὺ ὑπὲρ Βαλὰκ υἱὸν Σεπφὼρ βασιλέα 
΄ Ν ’ ) ΄ Αγ: Δ ” μ 
Μωάβ: μὴ μαχόμενος ἐμαχέσατο μετὰ Ἰσραὴλ ἢ πολεμῶν ἐπολέμησεν 
ε Δ α) - 93 ο - - 
26 αὐτὸν "ἐν τῷ οἰκῆσαι ἐν Ἑσεβὼν καὶ ἐν τοῖς ὁρίοι αὐτῆς καὶ ἐν 
ὤν » λ Ν } - ἵῤ - ανα 
γῆ Αροὴρ καὶ ἐν τοῖς ὁρίοις αὐτῆς καὶ ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν 
α-, Δ 3 ’ 
ταῖς παρὰ τὸν Ἱορδάνην τριακόσια έτη; καὶ διὰ τί οὐκ ἐρρύσω αὐτοὺς 
. ον ο 3 / ” 27 ν - ς , » » σα ι λ λ 
27 ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ; "Ἱκαὶ νῦν ἐγώ εἰμι οὐχ ἥἡμαρτόν σοι, καὶ σὺ 
ον μα - 
ποιεῖς μετ ἐμοῦ πονηρίαν τοῦ παρατάξασθαι ἐν ἐμοί. κρίναι Κύριος 
/ ΄ 3 Ν ΄ ες. » Δ Ν να ΄ τα 3 ῃ 
κρίνων σηµερον ανὰ µέσον υἱῶν Ἱσραὴλ καὶ ἀνὰ µέσον υἱῶν ᾽Αμμών: 
ε - 3” - 
38 "καὶ οὐκ ἤκουσεν βασιλεὺς υἱῶν ᾽Αμμὼν τῶν λόγων Ἰεφθάε ὧν 
. 3 - 
29 ἀπέστειλεν πρὸς αὐτόν. Καὶ ἐγένετο ἐπὶ Ἰεφθάε πνεῦμα 
Κυρίου, καὶ παρῆλθεν τὸν Γαλαὰδ καὶ τὸν Μανασσή, καὶ παρῆλθεν 
Δ ) - 
3οτὴν σκοπιὰν Γαλαὰδ εἰς τὸ πέραν υἱῶν ᾽Αμμών. Ἀκαὶ ηὔξατο 
9. [ν 9 Α - / ο πὰν δηλ ιν τον ει αν ΔΝ 
Ἰεφθάε εὐχὴν τῷ Κυρίῳ καὶ εἶπεν Ἐὰν διδοὺς δῷς τοὺς υἱοὺς ᾽Αμμὼν 
” ον { 38τ ο κι. ς 2 / Δ 2Δ . έλ6 2 ΔΝ νο.) 
3 ἐν τῇ χειρί µου, 3 καὶ ἔσται ὁ ἐκπορευόμενος ὃς ἐὰν ἐξέλθη ἀπὸ τῆς 
/ - ” - 3 } 
θύρας τοῦ οἴκου µου εἰς συνάντησίν µου ἐν τῷ ἐπιστρέφειν µε ἐν 
.. 3 η ες. . η Αλ ” - / 3 / αμ. ς Φα. 
εἰρήνῃ ἀπὸ υἱῶν ᾽Αμμών, καὶ ἔσται τῷ κυρίῳ' ἀνοίσω αὐτὸν ὁλοκαύ- 
32τωµα. 3 καὶ παρῆλθεν Ἰεφθάε πρὸς υἱοὺς ᾽Αμμὼν παρατάξασθαι 
ε ν , - 
33 πρὸς αὐτούς, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς Κύριος ἐν χειρὶ αὐτοῦ. καὶ 
/ - ᾿ 3 - ” 
ἐπάταξεν αὐτοὺς ἀπὸ ᾿Αροὴρ ἕως ἐλθεῖν ἄχρις ᾿Αρνών, ἐν ἀριθμῷ εἴ- 
κοσι πόλεις, καὶ έως Ἠβελχαρμείν, πληγὴν μεγάλην σφόδρα! καὶ συνε- 
3 - . ΄ 
34 στάλησαν οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν ἀπὸ προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ. ΦΚαὶ 
πρ - Αν Μ 
ἦλθεν Ἰεφθάε εἲς Μασσηφὰ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ ἡ θυγάτηρ 
/ , Αν ὁ Ά 
αὐτοῦ ἐξεπορεύετο εἰς ὑπάντησιν ἐν τυµπάνοις καὶ χοροῖς' καὶ ἦν 


934 τους παντας ους] παντα οσα Α | εξηρεν] κατεκληρονοµησεν σοι Α | οπι Α 


απο προσωπου ηµων Α | αυτους] αυτα Α | Κληρονομησωμεν Α 26 εν 
αγαθω αγαθωτερος] κρεισσων Α | συ] Ῥτ ει Α | υπερ] του Α | υιου Α. | 
βασιλεα] βασιλεως Α | µαχομενος] µαχη Δ | αυτον] αυτοι» Α. 26 οικησαι] 


οικω Τηλ Α. | τοις οριοις (916)] ταις θυγατρασω ΑΔ | Ύη Αροηρ] Ιαζηρ Α | οἵι και 
Ρ9 Α | δια τι] διοτι Α | ερρυσω] ερυσαντο Α. 2ἵ οπινυν Α | οπἹειμι Α | παρα- 
ταξασθαι] πολεµησαι Α | κρφων] Ρτο Α | υιων (018)] Ρτ των Α 98 εισηκου- 
σεν Α | των λογων] ΡΙ και ουκ εισηκουσεν Α. 39 εγενετο] εγενηθη Α | παρηλθεν 
(015)] διεβη Α | τον Ταλ.] την γην Ταλ. Α | Μαννασση Α | ει το περαγ] ΡΙ και 
απο σκοπιας Ταλααδ Α. 80 διδους δως] παραδωσει παραδως µοι ΑΔ. | τη χειρι] 
οπτη Α 81 εαν] αν Α | απο της θυρας] εκ των θυρων Α | απαντησι Α | 
επιστρεφειν] επιστρεψαι Α. | υιων] Ῥτ των Α | ανοισω] Ρτ και Α. 8ᾳ παρηλ- 
θεν] διεβη Α. | υιους] ΡΙ τους Α | παραταξασθαι] του πολεμησαι Α 38 εως 
19] Ρε και Α | ελθειν] Ρτ του Α | αχρι Αρνων] εις Ζεμωειθ Α | οἵη εν αριθµω 
Α. | οπι και 45 Α | Ββελχαρμεω] Δβελ αµπελωνων Α | συνεσταλησαν] ενετρα- 
πησαν Α 84 εισηλθεν Α | υπαντησυ] απαντησι αυτου Α | οἵι ην Α 
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ὕ ἠς, οὐκ ἦν αὐτῷ ἐτ ἱὸς ἢ θυγά Α5καὶ ἐγένετο ὡς 
Ἡ αὕτη µονογενής, οὐκ ἦν αὐτῷ έτερος υἱὸς ἢ θυγάτηρ. Ὕ 35 
, / ε) ο Δ 5. Φα, 5” , 
εἶδεν αὐτὴν αὐτός, διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ εἶπεν ἸΑ ἆ θυγάτηρ 
α ο. η) - / ο. τὰ 
µου, ταραχῇ ἐτάραξάς µε, καὶ σὺ ἧς ἐν τῷ ταράχφ µου: καὶ ἐγώ εἰμι 
- ΄ ΄ . 
ἤνοιξα κατὰ σοῦ τὸ στόµα µου πρὸς Κύριον, καὶ οὐ δυνήσοµαι ἐπι- 
στρέψαι. Δδήἡ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτόν Πάτερ, ἤνοιξας τὸ στόμα σου 36 
Π ΄ η , Δ , σσ. Β ΄ , 5” - 
πρὸς Κύριον’ ποίησόν µοι ὃν τρόπον ἐξῆλθεν ἐκ στόµατός σου, ἐν τῷ 
- - - ” - κ 
ποιῆσαί σοι Κύριον ἐκδίκησιν ἀπὸ τῶν ἐχθρῶν σου, απὸ υἱῶν ᾽Αμμών. 
37 ιν σ Φ Λ Ν , ας / μα ο ΄ Ν 
καὶ ἥδε εἶπεν πρὸς τὸν πατέρα αὐτῆς Ποιησάτω δὴ ὁ πατήρ µου τὸν 37 
- - ’ 
λόγον τοῦτον" ἔασύν µε δύο µῆνας καὶ πορεύσομαι καὶ καταβήσοµαι 
Ν Ν ει ΔΝ λ ΄ ο) Ν Δ 6έ ΄ ε) / ” αν) ες 
Ἐπὶ τὰ ὄρη, καὶ κλαύσομαι ἐπὶ τὰ παρθένιά µου, ἐγώ εἰμι καὶ αἳ 
/ 8 ον ν , νι, ο (οι ΄ 
συνεταιρίδες µου. Ἀ καὶ εἶπεν Ἡορεύου: καὶ ἀπέστειλεν αὐτὴν δύο 38 
- ΄ - ἃ 
µῆνας. καὶ ἐπορεύθη αὐτὴ καὶ αἱ συνεταιρίδες αὐτῆς, καὶ ἔκλαυσεν 
” λ Δ θέ 9 3 Ν Ἀ ”ῇ 39 Δ » , » έλ. - δύ 
ἐπὶ τὰ παρθένια αὐτῆς ἐπὶ τὰ ὄρη. 3Άκαὶ ἐγένετο ἐν τέλει τῶν δύο 3ο 
- λ - - 
μηνῶν καὶ ἐπέστρεψεν πρὸς τὸν πατέρα αὐτῆς, καὶ ἐποίησεν ἐν' αὐτῇ 
Γ 3 4 ” - ὁ ” κ ο 3 υ ” . «Νο νι 3 
τὴν εὐχὴν αὐτοῦ ἣν ηὔξατο: καὶ αὕτη οὐκ ἔγνω ἄνδρα. "καὶ ἐγένετο εἲς 
.” . ΄ 3 - ΄ 
πρόσταγμα ἐν Ισραήλ: 4 ἀπὸ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας ἐπορεύοντο θυγατέρες 4ο 
5 ο ΄ , 
Ἰσραὴλ θρηνεῖν τὴν θυγατέρα Ἰεφθάε Γαλαὰδ ἐπὶ τέσσαρες ἡμέρας ἐν 


τῷ ἐνιαυτῷ. ἸΚαὶ ἐβόησεν ἀνὴρ Ἐφράιμ, καὶ παρῆλθαν εἷςι ΧΙΙ 


: Ὦ . ἅ 
βορρᾶν καὶ εἶπαν πρὸς Ἰεφθάε Διὰ τί παρῆλθες παρατάξασθαι ἐν 
αν 9 α μ ς : 
υἱοῖς ᾽Αμμὼν καὶ ἡμᾶς οὐ κέκληκας πορευθῆναι μετὰ σοῦ; τὸν οἶκόν 
3 , 3 κ ωμ / 2 Ν ΑΦ . ’ μ] ε ΄ 
σου ἐµπρησοµεν επὶ σὲ ἐν πυρί. "καὶ εἶπεν Ἰεφθάε πρὸς αὐτούς 2 
» Μι ι 5 ε) 
Ἀνήρ µαχητῆς ἥμην ἐγὼ καὶ ὁ λαός µου καὶ οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν σφόδρα: 


λαο Κε Ν . αν ορ , ῶ Δ ων εν ο 
και εβόησα Όμας, και ουκ εσώσατε μµεεκ χειρος αυτων. Ἀκαὶ εἶδον οτι 3 


84 μονογενης] - αυτω αγαπητη Α | ην αυτω ετερος] εστιν αυτω πλην αυτης Α 
ὃδ εγενετο] εγενηθη Α | ως] ηνικα Α | οπι αυτος Α | διερρηξεν] Ῥτ και Α | 
αυτου] αυτης Α | α α] οιµμοι (5ἱο) Α | θυγατερ Α | ταραχη...ταραχω] εµπεποδε- 
στατη (5ἱ9) και σεµνοτατή]| ει σκώλον εγενου εν οφθαλί]μοις Α. | και εγω εἰμι 
(ει µη Ἑ)] εγω δε Α | κατα σου το στοµα μου] το στ. µου περι σου Α | απο- 
στρεψαι Α. 86 η δε] και Α | πατερ] -μου Α | ηνοιξας] Ρε ει εν εµοι Α. | 
ποιησον] ποιει Α. | εν τω ποιησαι σοι Κυριον εκδικησιν] ανθ ων εποιησεν σοι κς 
εκδικησει Α | απο ()ἱ5)] εκ Α | υιων] Ῥτ των Δ. 8Ί ΟΙΛ Ίδε Α | ποιησατω δη 
ο πατηρ µου] και ποιησον µοι Α | τον λογον τουτον] το Ρηµα τουτο Α | οπι τα 
ορη και Κλαυσομαι επι τα ΑΧ (μαῦ Αἱ σε) | εγω ειµι] και εγω Α. | συν|εταιρ. 
Ἠ3 συνε|ταιρ. Βὺ 38 εξαπεστειλεν Α. 89 εν Τελει των] µετα τελος 
Α { επεστρεψεν] ανεκαμψεν Α | εποιησεν εν αυτη] επετελεσεν Ίεῴφθαε Α | 
εγενετο] εγενηθη Α. 40 απο] εξ Α | συνεπορευοντο Α. | θυγατερες] Ρτ αι 
Α | Γαλααδ] Ἰαλααδιτου Α | οπι επι Α | τεσσαρας ΒΟΡΑ. ΧΤΙ 1 εβοησεν 
ανηρ] συνηχθησαν οι υιοι Α. | παρηλθαν] ηλθον Α | βορραν] Κεφεινα Α. | ειπαν] 
ειπον Α | δια τι] τι οτι Α | παρηλθες παραταξασθαι] επορευθης πολεμµειν 
Ά ] υιοις] Ῥχτοις Α | οἵη επισε Α. 4 προς αυτους Ιεῴθ. Α | µαχητης] αντι- 


δικων Α | οι νιοι] οπι οι Α | σφοδρα] Ριτ εταπεινουν µε Α. 
8 ιδον Δ. [σροη μ ά | ὑμας] Ῥτ προς Α. 


διο 
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οὐκ εἶ σωτήρ, καὶ ἔθηκα τὴν ψυχήν µου ἐν χειρί µου καὶ παρῆλθον 
πρὸς υἱοὺς ᾽Αμμών, καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς Κύριος ἐν χειρί µου: καὶ εἷς τί 
4 ἀνέβητε ἐπ᾽ ἐμὲ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ παρατάξασθαι ἐν ἐμοί; «καὶ 
συνέστρεψεν Ἰεφθάε τοὺς πάντας ἄνδρας Ταλαὰδ καὶ παρετάξατο τῷ 
Ἐφράιμ' καὶ ἐπάταξαν ἄνδρες Ταλαὰδ τὸν Ἐφράιμ, ὅτι εἶπαν οἱ 
διασωζόµενοι τοῦ Ἐφράιμ Ὑμεῖς Γαλαὰδ ἐν µέσῳ τοῦ ᾿Ἐφράιμ κἀὶ ἐν 
5 µέσῳ τοῦ Μανασσή. «Ἀκαὶ προκατελάβετο Γαλαὰδ τὰς διαβάσεις τοῦ 
Ἰορδάνου τοῦ Ἐφράιμ: καὶ εἶπαν αὐτοῖς οἱ διασωζόµενοι ᾿Ἐφράιμ 
Διαβῶμεν: καὶ εἶπαν αὐτοῖς οἱ ἄνδρες Ταλαάδ Μὴ Ἐφραθείτης εὖἶ; 
6 καὶ εἶπεν Οὔ. δκαὶ εἶπαν αὐτῷ Ἐϊπὸν δή Στάχυς. καὶ οὗ κατεύ- 
θυνεν τοῦ λαλῆσαι οὕτως, καὶ ἐπελάβοντο αὐτοῦ καὶ ἔθυσαν αὐτὸν 
πρὸς τὰς διαβάσεις τοῦ Ἰορδάνου: καὶ ἔπεσαν ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ 
7 ἀπὸ ᾿Ἐφράιμ τεσσεράκοντα δύο χιλιάδες. ἸΚαὶ ἔκρινεν Ἰεφθάε 
τὸν Ἰσραὴλ ἑξήκοντα ἔτη: καὶ ἀπέθανεν Ἰεφθάε ὁ Γαλααδείτης, καὶ 
ἐτάφη ἐν πόλει αὐτοῦ ἐν Γαλαάδ. 
8. "Καὶ ἔκριεν μετ αὐτὸν τὸν Ἰσραὴλ ᾽Αβαισὰν ἀπὸ Βαιθλέεμ. 
9 "καὶ ἦσαν αὐτῷ τριάκοντα υἱοὶ καὶ τριάκοντα θυγατέρες, ἃς ἐξα- 
πέστειλεν ἔξω, καὶ τριάκοντα θυγατέρας εἰσήνεγκεν τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ 
το έξωθεν: καὶ ἔκρινεν τὸν Ἰσραὴλ ἑπτὰ ἔτη. "καὶ ἀπέθανεν ᾿Αβαισάν, 
καὶ ἐτάφη ἐν Βαιθλέεμ. 
ατ "Καὶ ἔκρινεν μετ᾽ αὐτὸν τὸν Ἰσραὴλ Αἰλὼμ ὁ Ζαβουλωνείτης δέκα 
1ο ἔτη. “καὶ ἀπέθανεν Αἰλὼμ ὁ Ζαβουλωνείτης, καὶ ἐτάφη ἐν Αἰλὼμ ἐν 
γῇ Ζαβουλών. 


ὃ ει σωτηρ] ην ο σωζων Α | εθηκα] εθεµην Α | χειρι] Ρτ τη Α | παρηλθον] 
διεβην Α | υιους] Ῥτ τους Α | παρεδωκεν Α | εν χειρι 29] ενωπιον Α. | εις τι] 
να τι Α | επ εµε] προς µε Α | οπι εν Α | παραταξασθαι] του πολεµειν Α. 
3 συνεστρεψεν] συνηθροισεν Α | τους παντας] παντας τους Δ. | παρεταξατο τω 
Ἑφρ.] επολεµει τον Βφρ. Α. | διασωζοµενοι] διασεσωσµενοι Δ. [του Ἐφραιμ 25] 
ΟΠΙ του Α | του Μανασση] Μαννασση Δ 6 προκατελαβοντο Α. | Γαλααδ] 
ΡΙ ανδρες Α | ειπαν] Ῥτ εγενηθη οτι Α | διασωζοµενοι] διασεσωσµενοι Α | 
Ῥφραιμ] ΡΙ του Α | Ἐφραθειτης εἰ] υμεις εκ του Ῥφραιμ Α | ειπεν] ειπαν Α | 
Όυ] ουκ εσµεν Α. 6 ειπαν] ειπεν Α | αυτω] αυτοις Α | ειπον] ειπαται Α | 
σταχυς] συνθηµα Α | οπιου Α. | κατηυθυναν Α. | αυτου] αυτων Α. | εθυσαν αυτον 
προς] σφαζουσιν αυτους επι Α | εν τω Κ. εκεινω απο Ἐφρ.] εξ Ἠφρ. τω κ. εκ. 
Α | τεσσερακ. (τεσσαρακ. Ἐ Ὁ) δυο] δυο τεσσερακ. Α | χιλιαδες] --ανδρων Α. 
Τ εξηκοντα] εξ Α | Ταλααδιτης Α | πολει] Ρτ τη Δ | οπι εν 29 Α. 8 Αβαι- 
σαν] Ἐσεβων Α | απο] εκ Δ. 9 ησαν] εγενοντο Α | αξ εξαπεστειλεν] εξα- 
πεσταλµεναι Α | θυγατερας (θυγατερες Ἑ)] γυναικες Α | εισηνεγκεν] εισηγαγεν 
Α. 10 Αβαισαν] εν Ὥσεβων Α | Βηθλεεμ Α. 11 Αιλων Α | Ζαβουνιτης Α| 
δεκα] Ρχ Και εκρινεν τον Τηλ Α 13 Αιλων Α | Ζαβουνιτης Α | εταφη εν 
ΑἉιλωμ] εν Αιλειμ Και εθαψαν αυτον Α. 
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µ ] 
Β Καὶ ἔκρινεν μετ) αὐτὸν τὸν Ἰσραὴλ ᾿Αβδὼν υἱὸς Ἑλλὴλ ὁ Φαρα- τ: 
θωνείτης. "καὶ ἦσαν αὐτῷ τεσσεράκοντα υἱοὶ καὶ τριάκοντα υἱῶν υἱοί, 
ε / » Ν ς / , μμ 8, ” 4 ε) Δ 
ἐπιβαίνοντες ἐπὶ ἑβδομήκοντα πώλους' καὶ ἔκρινεν τὸν Ἰσραηλ ὀκτὼ 
Δ 
ἔτη. 35 καὶ ἀπέθανεν ᾿Αβδὼν υἱὸς Ἑλλὴλ ὁ Φαραθωνείτης, καὶ ἐτάφη τ5 
ω.) 3 3” - ὁ / 
ἐν Φαραθὼμ ἐν γῇ ᾿Εφράιμ ἐν ὄρει τοῦ ᾿Αμαλήκ. 
Καὶ προσέθηκαν οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιον τ ΧΙΙΙ 
Κυρίου, καὶ παρέδωκεν αὐτοὺς Κύριος ἐν χειρὶ Φυλιστιεὶϊμ τεσσερά- 
”. 2ο λώ κ ο κ ὰλ. Σολ δή / - 
κοντα έτη. Καὶ ἦν ἀνὴρ εἷς ἀπὸ Σαρὰλ ἀπὸ δήµου συγγενείας τοῦ 


Ν 


8 Ν ”/ . νὰ - 9 3 » οι - ια α 4 
Δανεὶ καὶ ὄνομα αὐτῷ Μανῶε, καὶ γυνἠ αὐτῷ στεῖρα καὶ οὐκ ἔτεκεν. 
3καὶ ὤφθη ἄγγελος Κυρί ὃς τὴ Ἡ ὶ εἶπεν πρὸς αὐτήν 
καὶ ὤφθη ἄγγελος Κυρίου πρὸς τὴν γυναϊκα καὶ εἶπ ρ τή 


ω 


- / - 
Ἰδοὺ σὺ στεῖρα καὶ οὐ τέτοκας, καὶ συλλήμψῃ υἱόν. καὶ νῦν ᾳ 
΄ μη ν ν] / τε ΔΝ ΄ ε , - 
φύλαξαι δὴ καὶ μὴ πίῃς οἶνον καὶ µέθυσμα, καὶ μὴ Φάγῃς πᾶν 
κ 5ο ἷδ Ν ν ν 3” Ν / ς/ Δ (δ 
ἀκάθαρτον: 3δτι ἰδοὺ σὺ ἐν γαστρὶ ἔχεις καὶ τέξῃ υἱόν, καὶ σίδηρος 5 
” » ΄ 3 Δ Μι Ν » . ῤ Δ - 3” . 
οὐκ ἀναβησεται ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, ὅτι ναζεὶρ θεοῦ ἔσται τὸ 
/ ) Ν ὡσὰ, / Ν ” .. ” - - ] Σ υ 
παιδάριον ἀπὸ τῆς κοιλίας" καὶ αὐτὸς ἄρξεται τοῦ σῶσαι τὸν Ἰσραὴλ 
3 Ν / 6 οὖν }. - « ν Ν 3 δν ν 
ἐκ χειρὸς Φυλιστιείμ. "καὶ εἰσῆλθεν ἡ γυνὴ καὶ εἶπεν τῷ ἀνδρὶ 6 
- - , 3. ε. 
αὐτῆς λέγουσα "Ανθρωπος θεοῦ ἦλθεν πρὸς µέ, καὶ εἶδος αὐτοῦ ὡς 
3. / - / 
εἶδος ἀγγέλου θεοῦ φοβερὸν σφόδρα: καὶ οὐκ ἠρώτησα αὐτὸν πόθεν 
3 / Ν 3 . οκ » 3 ΄ , 7 Ν πα ” ια. 
εστίν, καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ οὐκ ἀπήγγειλέν µοι. ἸἹκαὶ εἶπέν µοι Ἰδοὺ 7 
ην κ , - 4 
σὺ ἐν γαστρὶ έχεις καὶ τέξῃ υἱόν: καὶ νῦν μὴ πίῃς οἶνον καὶ µέθυσμα, 
ΔΝ Ν / [ο ΄ ΄ ασ ασ - 5 Ν / 
καὶ μὴ φάγῃε πᾶν ἀκάθαρτον, ὅτι ἅγιον θεοῦ ἔσται τὸ παιδάριον 
ο ο] ΄ - - 
ἀπὸ γαστρὸς έως ἡμέρας θανάτου αὐτοῦ. ἕἙκαὶ προσηύξατο Μανῶε 8 
λ ΄ λ . ΄ - 
πρὸς Κύριον καὶ εἶπεν Ἐν ἐμοί, Κύριε ᾿Αδωναῖε, τὸν ἄνθρωπον 


Α ἆ1δ Αβδων] Λαβδωμ Α | Ελληλ] Σελλημ Α | Φραθωνιτης Α 14 ήσαν] 
εγενοντο Α | τεσσαρακοντα Ἑὺ | υιων υιοι] υιοι Των ὕιων αυτου Α | επιβαι- 
νοντες επιβεβηκοτες Α. 1δ Αβδων] Λαβδω! Α | Ἑλληλ (Βλληχ Β.να)] 
Φελλημ Α | Φραθωνιτης Α | Φαραθωμ] Φρααθων Α | του Αμαληκ] Λανακ Δ. 
ΧΙΠΙ 1 προσεθηκα»] προσεθεντο Α | ενωπιον] εναντιον Α | οπι Κυριος Α | Φυ- 
λιστιειμ] αλλοφυλων Α | τεσσαρακ. Βὺ 4 ην] εγενετο Α | ΟΠ εις Α | απο 
(016)] εκ Α | Ἔαραα Α | δηµου συγγενειας (Δὰν Ὦ9) του Δανει] της φυλης του Δαν 
Α | Ὕυνη αυτω] η Ύυνη αυτου Α | ετεκεν] ετικτεν Α ὃ προς 35 51 τας Ρ.5| 
ιδου] δη Α | και 9] Ρί και εγγαστρι εξεις Α | συλλημψη] τεξη Α 4 οπι 
δη Α [ µεθυσμα] σικερα Α. δ εχεις] εξεις Α | ουκ αναβ. σιδηρος Α | ναζειρ] 
Όγιασµενον ναζιραιον Α |θεου εσται] εσται τω θῷ Α | απο της κοιλιας] εκ 
της Ύαστρος Α | του σωσαι] σωζειν Α | Φυλιστιειμ] αλλοφυλων Α 6 εισηλ- 
θεν] ηλθεν Α | ανθρωπος] Ρε οτι Α | θεου (9ἱ9)] Ρί του Α | ειδος 19] η ορασεις 
Α. | ειδος 30] ορασις Α. | φοβερον] επιφανης Α. | οἱη ουκ 19 Α | ηρωτησα] Ίρω- 
των Α Τ εχεις] εξειΣ Α | µεθυσμα] σικερα Α | παν ακαθαρτον] πασαν 
ακαθαρσιαν Α | αγιον] ναζειραιον Α | εσται] εστώ Α | γαστρος] ΡΙ της Α 


 προσηυξατο] εδεηθη Α | προς Ευριον] του Κυ Α | οπι Αδωναιε Α. | τον αν- 
θρωπον] ανος 





” 


Ἴα6 ἔριφον αἰγῶν. 


ΚΡΙΤΑΙ ΧΠΙ 2ο 


- Α ἃ 9 ' - 
τοῦ θεοῦ ὃν ἀπέστειλας, ἐλθέτω δὴ ἔτι πρὸς ἡμᾶς, καὶ συνβιβασάτω 
ε, / / - - 

9 ημας τι ποιησωμεν τῷ παιδίῳ τῷ τικτοµένφ. 3ὀκαὶ εἰσήκουσεν ὁ θεὸς 
ο - - 9 - - - 
τῆς φωνῆς Μανᾶςε, καὶ ἦλθεν ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ ἔτι πρὸς τὴν γυναῖκα: 

α; ὁ ». . 2 - π κ τε ᾱ να 3 Ώ - 
καὶ αὕτη ἐκάθητο ἐν ἀγρῷ, καὶ Μανῶε ὁ ἀνὴρ αὐτῆς οὐκ ἦν µετ αὐτῆς. 
ος όσα ς Ἡ ὶ ἐδ κ εσ λ ολοι αὐτῷ 

α ἰ ετάχυνεν η γυνὴ καὶ ἔδραμεν καὶ ἀνήγγειλεν τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς, 

λ 5 Ν αν] ν Ν ενω ὰ 5 α ς 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Ἰδοὺ ὦπται πρὸς μὲ ὁ ἀνὴρ ὃς ἦλθεν ἐν ἡμέρᾳ 
Ν ΄ λ να ΄ . ΄ - . 
αχ πρὸς µε. "καὶ ἀνέστη καὶ ἐπορεύθη Μανῶε ὀπίσω τῆς γυναικὸς 
2 ος 5 3 [ο " 
αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν πρὸς τὸν ἄνδρα καὶ εἶπεν αὐτῷ Εἰ σὺ εἶ ὁ ἀνὴρ 
΄ - ᾗ 

1ο ὃ λαλήσας πρὸς τὴν γυναῖκα; καὶ εἶπεν ὁ ἄγγελος ἜἘγώ. "καὶ 
π - . / ς ; θμ, αὴλό, ΄ α / 
εἶπεν Μανῶε Νῦν ἐλεύσεται ὁ λόγος σου’ τίς ἔσται κρίσις τοῦ παιδίου 

/ - 3 μα 

13 καὶ τὰ ποιήµατα αὐτοῦ; "καὶ εἶπεν ὁ ἄγγελος Κυρίου πρὸς Μανῶε 
3 κ. ” . 

1 Απὸ πάντων ὧν εἴρηκα πρὸς τὴν γυναῖκα φυλάξεται" "ἀπὸ παντὸς 
δ 2 ΄ 3 ε] /᾿ ”/ » / Ἀ. 5 Δ 
ὃ ἐκπορεύεται ἐξ ἀμπέλου τοῦ οἴνου οὐ φάγεται, καὶ οἶνον καὶ 
σίκερα µέθυσμα μὴ πιέτω, καὶ πᾶν ἀκάθαρτον μὴ φαγέτω: πάντα 
οφ - ο) - 

15 ὅσα ἐνετειλάμην αὐτῷ Φυλάξεται. "καὶ εἶπεν Μανῶε πρὸς τὸν 
”/ / νΑ , ΔΝ / . ’ { 
ἄγγελον Κυρίου Κατάσχωμεν ὣδέ σε, καὶ ποιήσωμµεν ἐνώπιόν σου 

η .. 
καὶ εἶπεν ὁ ἄγγελος Κυρίου πρὸς Μανῶε ᾿Εὰν 
3 - / 
κατάσχῃς µε, οὐ φάγοµαι ἀπὸ τῶν ἄρτων σου" καὶ ἐὰν ποιήσῃς 
ς , - ’ » / κ. ή, ω » ϱ - 4 
ὁλοκαύτωμα, τῷ κυρίῳ ἀνοίσεις αὐτό: ὅτι οὐκ ἔγνω Μανῶε ὅτι 
α Αα 
17 ἄγγελος Κυρίου αὐτόςο. "καὶ εἶπεν Μανῶε πρὸς τὸν ἄγγελον Κυρίου 
”/, δ.ὶ 

18 Τί τὸ ὄνομά σοι; ὅτι ἔλθοι τὸ ῥῆμά σου, καὶ δοξάσοµέν σε. "καὶ 
ζ ὐτῷ ὁ ἄγγελος Κυρίου Ἠϊς τί τοῦτο ἐρωτᾷς τὸ ὄνομά µου; 
εἶπεν αὐτῷ ὁ ἄγγελος Κυρί ς ρωτό µά µου; 

α/ - 
αφ καὶ αὐτό ἐστιν θαυμαστόν. "καὶ ἔλαβεν Μανῶε τὸν ἔριφον τῶν 
- / ῃ , ο 3 
αἰγῶν καὶ τὴν θυσίαν καὶ ἀνήνεγκεν ἐπὶ τὴν πέτραν τῷ κυρίῳ, καὶ 
2ο 


, - ν -. ἀ ε η ε) ω , Ν 
2ο διεχώρισεν ποιῆσαι" καὶ Μανῶε καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ βλέποντες. και 


8 απεστειλας] -- προς ημας Α | οπι ετι Α | συνβιβασατω (συµβ. Β99)] φωτι- Α. 
σατω Α | παιδιω] παιδαριω Α. 9 εισηκουσεν] επηκουσεν Α | ηλθεν] 
παρεγενετο Α | Και αυτη εκαθητο] αυτης καθηµενης Α | αγρω] Ῥε τω Α. 
10 εξεδραµεν Α | απηγγειλεν Α | προς µε 15] µοι Α | ος ηλθεν (τας ϐ Β0)] ο ελ- 
θων Α | εν μερα προ» µε (ρο5ί ηµ. Τα5 α]ία Ἠ3)] προς µε τη ἡμ. εκεινη Α. 
11 Μανωε και επορ. Α | ΟΠ Και ηλθεν Α. 13 νυν]--δε Α | ελευσεται ο 
λογος] ελθοντος του ρηµατος Α | τι» ε. κρισις] τι ε. το κριμα Α | παιδιου] παι- 
δαριου Α | ποιηµατα] εργα Α. Ἰ8 ειρηκα] ειπα Α | φυλαξεται] φυλαξασθω 
Α 14 παντος ο] παντων οσα Α | εκπορευται Α. | του οιου] οπ1 του Α | 
ΟΙΏ µεθυσμα Α. | αυτω ΒΑ] αυτη (η 51ρ τας) Β] | φυλαξεται] φυλαξασθω Α. 
16 κατασχωµεν ωδε] βιασωµεθα δη Α | ποιησοµεν Α | ενωπιον] εναντιον Α. 
16 κατασχης]βιαση Α | Φαγομαι] Ύομαι 51Ρ τας Β4 | ΟΠ απο Α | ποιησεις Α| 


τω κυριω] ΟΙΏ τω ΑΔ | αυτος] εστιν Α. 1Τ το ονομα] 9Πι το Α | οτι ελθοι] 
εα οταν ελθη Α | οπη Και 25 Α | δοξασωμεν Α. 18 εις τι] ινα τι 
Α 19 και διεχωρισεν ποιησαι] τω θαυµαστα ποιουντι Κω Α | βλεποντες] 
εθεωρουν Α. 


ΦΕΡΤ., 513 κ 


ΧΠΙ 21 ΚΡΙΤΑΙ 


Ἡ ἐγένετο ἐν τῷ ἀναβῆναι τὴν Φλόγα ἐπάνω τοῦ θυσιαστηρίου ἕως 
γ τν 2 ΄ ” ΔΝ 
- - 1 ς ν σάς 
τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἀνέβη ὁ ἄγγελος Κυρίου ἐν τῇ φλογὶ τοῦ θυσια- 
/ Ν - ὃν ς Ν ” 9) λέ νο ὁ ε) Δ 
στηρίου: καὶ Μανῶε καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ βλέποντες, καὶ ἔπεσαν ἐπὶ 
ῃ .- εν ών ν - 21 ν ῃ 66 ” ο λ, 
πρόσωπον αὐτῶν ἐπὶ τὴν γῆν. "καὶ οὐ προσέθηκεν ἔτι ὁ ἄγγελος 2τ 
- ” ῳ - ” - / 
Κυρίου ὀφθῆναι πρὸς Μανῶε καὶ πρὸς τὴν γυναῖκα αὐτοῦ: τότε 
- ’ 3 - 
ἔγνω Μανῶε ὅτι ἄγγελος Κυρίου οὗτος. “καὶ εἶπεν Μανῶε πρὸς 22 
ν - 3 - λ 2 6 /΄ 6 α 6 μι τδι 25 Δ 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ Θανάτῳ ἀποθανούμεθα, ὅτι θεὺν εἴδομεν. "καὶ 53 
3 » ον ς οἱ ) ολ [ο 76 λε ς ΄ 6 - μας ) ΑΛ 
εἶπεν αὐτῷ ἡ γυνὴ αὐτοῦ Βὶ ἤθελεν ὁ κύριος θανατῶσαι ἡμᾶς, οὐκ ἂν 
3/ 3 Ὀ ος ς ΄ Ν 6 / Ν ε] 3. ἔδ ε.- 
ἔλαβεν ἐκ χειρὸς ἡμῶν ὁλοκαύτωμα καὶ θυσίαν, καὶ οὐκ ἂν ἔδειξεν ἡμῖν 
- Α 3 , εν ας - 
ταῦτα πάντα: καὶ καθὼς καιρός, οὐκ ἂν ἠκούτισεν ἡμᾶς ταῦτα. ἈοΚαὶ ο, 
εὁ ς 8 ε/ ΔΝ ” / Ν ” 3 - ΄ Δ 
ἔτεκεν ἡ γυνὴ υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σαμψών' καὶ 
, ὁ 
ἠδρύνθη τὸ παιδάριον, καὶ εὐλόγησεν αὐτὸ Κύριος. "καὶ ἤρξατο 5ς 
ο] ῃ , ο ο) - Ν ας 
πνεῦμα Κυρίου συνεκπορεύεσθαι αὐτῷ ἐν παρεµβολῇ Δὰν καὶ ἀνὰ 
ο 3 ΄ 
µέσον Σαραὰ καὶ ἀνὰ µέσον Εσθαόλ. αΚαὶ κατέβη Σαμψὼν τ 
3. - ὠ - 
εἰς Θαμνάθα, καὶ εἶδεν γυναῖκα εἷς Θαμνάθα ἀπὸ τῶν θυγατέρων 
- . /. Αλ, ο ον - ν ν αν Ν 
τῶν ἀλλοφύλων. “καὶ ἀνέβη καὶ ἀπήγγειλεν τῷ πατρὶ αὐτοῦ καὶ 2 
- ο . Α Ν 3 ο ς/ » 16 νο - 
τῇ μητρὶ αὐτοῦ καὶ εἶπεν Τυναῖκα ἑόρακα ἐν Θαμνάθα ἀπὸ τῶν 
΄ / Δ ος λά ” νι ε) ο . ” π ο. 
θυγατέρων Φυλιστιείμ, καὶ νῦν λάβετε αὐτὴν ἐμοὶ εἰς γυναῖκα. 3ὀκαὶ 5 
. - αἱ - ς , - , 
εἶπεν αὐτῷ ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἡ µήτηρ αὐτοῦ Μὴ οὐκ εἰσὶν. θυγατέρες 
τῶν ἀδελφῶν σου καὶ ἐκ παντὸς τοῦ λαοῦ µου γυνή, ὅτι σὺ πορεύη 
- ” 3 Λ -” / / - 2 / Δ 3 
λαβεῖν γυναῖκα ἀπὸ τῶν ἀλλοφύλων τῶν ἀπεριτμήτων; καὶ εἶπεν 
α , μ 
Σαμψὼν πρὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ Ταύτην λάβε µοι, ὅτι αὕτη εὐθεῖα 
Εμ. - 4 ο η » - να ῃ ϱ εν ” 
ἐν ὀφθαλμοῖς µου. “καὶ ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἡ µήτηρ αὐτοῦ οὐκ ἔγνω- « 
σαν ὅτι παρὰ Κυρίου ἐστίν, ὅτι ἐκδίκησιν αὐτὸς ζητεῖ ἐκ τῶν 
ἀλλοφύλων. καὶ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ οἱ ἀλλόφυλοι κυριεύοντες ἐν 
ε) ῥ 5 Ν ΄ μ ΔΝ ᾳν Δ 2 φαν Ν ς ’ 
Ισραήλ. "καὶ κατέβη Σαμψὼν καὶ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. καὶ ἡ µήτηρς 
αὐτοῦ εἰς Θαμνάθα" καὶ ἦλθεν ἕως τοῦ ἀμπελῶνος Θαμνάθα, καὶ 


90 επανωθεν Α. | εως του ουρανου] ει τον ουρανον Α. | θυσιαστηριου 25] 
εις Τον ουρανον Α. | βλεποντες] εθεωρουν Α. | επεσον Α ᾽ 21 ουτος] εστιν 
Α. 33 ειδομεν] εωρακαµεν Α. 38 ει]--ουν Α | ηθελεν] βουλετε Α |ο 
κυριος] οπι ο Α. | ελαβεν] εδεξατο Α. | χειρος] των χειρων Α | εδειξεν ημυ] 
εφωτισεν ηµας Α | παντα ταυτα Α | καιρος] ΡΙ ο Α. | ηκουτισεν ημας] ακουστα 
εποιησεν ημω Α 34 ΟΠ1 υιον Α. | ηδρυνθη...Κυριος] ηυλογησεν αυτον κδ' 
και ηυζηθη το παιδαριον| Α. 36 συµπορευεσθαι Α | οπη και 29 Α | Σαρα Α | 
Ῥσθαολ] Ἠθαελ Α ΧΙΝ 1 εις 29] εν Α | απο] εκ Α | αλλοφυλων ] -- και 
Ίρεσεν ενωπιον αυτου Α. 3 ΟΠι αυτου 15 Α. | εωρακα ΒΟΡΑ | Φυλιστιειμ] των 
αλλοφυλων Α | αυτην εµοι] µοι αυτην Α. 8 εισιν θυγατερες] εστιν απο των 
θυγατερων Α. | εκ παντος του λαου] εν παντι τω λαω Α | απο] εκ Α | αυτη ευ- 
θεια] ηρεσεν Α. 4 εκδικησιν] ανταποδοµα Α | εκζητει Α. | οι αλλοφυλοι] 
πι οι Α. | κυριευοντες] εκυριευον Α. | εν Τσρ.] των υιων Ἱσρ. Α. δ ηλθεν] 
εξεκλεινεν Α. | εως του αμπελωνος] εις αµπελωνα Α. 


δις 


ΚΙ 


ΚΡΙΤΑΙ ΧΙν Ἱς 


ο ΄ α 

6 ἰδοὺ σκύµνος λέοντος ὠρυόμενος εἷς συνάντησιν αὐτοῦ. δκαὶ ἥλατο Β 
3 τη - . {ια Ν εδδλι ς ΔΝ / 
επ αυτον πνεῦμα Κυρίου, καὶ συνέτριψεν αὐτὸν ὡσεὶ συντρίψει 
” ΔΝ .] Δ 3 α ανν Δ ” -ᾱ νο ” . ΄ 
ἔριφον' καὶ οὐδὲν ἦν ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ. καὶ οὐκ ἀπήγγειλεν 

7 τῷ πατρὶ αὐτοῦ καὶ τῇ μητρὶ αὐτοῦ ὃ ἐποίησεν. ἸΤκαὶ κατέβησαν 

Ν οοὰ κ Ν » ΄ ον 

8 καὶ ἐλάλησαν τῇ γυναικἰ, καὶ ηὐθύνθη ἐν ὀφθαλμοῖς Σαμψών. ' Ἑκαὶ 
σ 9. 6 α- δι. ῳ ” - 
ὑπέστρεψεν μεθ’ ἡμέρας λαβεῖν αὐτήν: καὶ ἐξέκλινεν ἰδεῖν τὸ πτῶμα 

- 4 . - - - - 
τοῦ λέοντος, καὶ ἰδοὺ συναγωγὴ μελισσῶν ἐν τῷ στόµατι τοῦ λέοντος 
9 καὶ μέλι. "καὶ ἐξεῖλεν αὐτὸ εἰς χεῖρας, καὶ ἐπορεύετο' πορευόµενος 
. ΄ , - 
καὶ ἐσθίων: καὶ ἐπορεύθη πρὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μη- 
΄ ε) 9 Δ - ε] ον Άι, Δ » 2 / 
τέρα αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς καὶ ἔφαγον, καὶ οὐκ ἀπήγγειλεν 
ρα ο. ες - / ο , 15.” ν , το λ 
το αυτοίς Ότι ἀπὸ τοῦ στόματος τοῦ λέοντος ἐξεῖλεν τὸ μέλι. καὶ 
κατέβη ὁ πατὴρ αὐτοῦ πρὸς τὴν γυναῖκα: καὶ ἐποίησεν ἐκεῖ Σαμψὼν 
σ ος 

αχ πότον ζ ἡμέρας, ὅτι οὕτως ποιοῦσιν οἳ νεανίσκοι. "καὶ ἐγένετο 
Φ ἶδ ο ν , ΄ ο Φ ” ε) α 
ὅτε εἶδον αὐτόν, καὶ ἔλαβον τριάκοντα κλητούς, καὶ ἦσαν μετ) αὐτοῦ. 

Φ. - - 

12 “καὶ εἶπεν αὐτοῖς Σαμψών Ἡρόβλημα ὑμῖν προβάλλομαι" ἐὰν ἁπαγ- 
γέλλοντες ἀπαγγείλητε αὐτὸ ἐν ταῖς ἑπτὰ ἡμέραις τοῦ πότου καὶ 
εὕρητε, δώσω ἡμῖν τριάκοντα σινδόνας καὶ τριάκοντα στολὰς ἑματίων: 
3 κ σα Ν ΄ 3 - ῃ / ς - ιν, , 3 

1 "καὶ ἐὰν μὴ δύνησθε ἀπαγγεῖλαί µοι, δώσετε ὑμεῖς ἐμοὶ τριάκοντα 
.)/ Ν / 3 ΄ ΔΝ ς / Ν 3 κο 
ὀθόνια καὶ τριάκοντα ἀλλασσομένας στολὰς ἱματίων. καὶ εἶπαν αὐτῷ 

- 3 - 
αᾳ Προβαλοῦ τὸ πρόβλημα καὶ ἀκουσόμεθα αὐτό. "καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
Τί βρωτὸν ἐξῆλθεν ἐκ βιβρώσκοντος 
- ΄ 
καὶ ἀπὸ ἰσχυροῦ γλυκύ; 
ὸ - ς ΔΝ 

15 καὶ οὐκ ἠδύναντο ἀπαγγεῖλαι τὸ πρόβλημα ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας. "καὶ 

. ες - 4 - Ν / 
ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τετάρτῃ καὶ εἶπαν τῇ γυναικὶ Σαμψών 
᾿Απάτησον δὴ τὸν ἄνδρα σου καὶ ἀπαγγειλάτω σοι τὸ πρόβλημα, 


. - . Γ 
µή ποτε κατακαύσωµέν σε καὶ τὸν οἶκον τοῦ πατρός σου ἐν πυρί: 


ὅ λεογτων Α | συναντησυ] απαντησιν Α. 6 ηλατο] κατηυθυνεν Α. | συνε- Α 
τριψεν] διεσπασεν Α | συντριψει] διασπασαι Α | εριφον]-- αιγων Α | ταις χερ- 
σι] τη χειρι Α | και 59] ουδε Α | οΙη αυτου 3» Α ο] α Α π πυθυνθη εν 
οφθαλμοις] ηρεσεν ενωπιον Α. 8 επεστρεψεν Α | συναγωγή] συστροφη Α. | 
µελι]--ην Α. 9 χειρας] το στοµα Α.--αυτου Β35 (5αρετςςτ) Α | επορευετο] 
επορευθη Α | εσθιων] αισθων Α | την µητερα] Ῥ{ προς (Μ| προς ἵη παρ εἰ 51ρ 
8) Β4ΣΑ | απο του στοµατος] εκ της εξεως Α. 10 ἕ ηµερας] ημ. επτα Α | 
ποιουσω] εποιουν ΑΔ 11 οτε ειδον...Κλητους] εν τω Φοβεισθαι αυτους 
αυτον προσκατεστησᾶ| αὐτω ετερους τριακοντα| Α. 12 προβλημα υμ. προ- 
βαλλομαι] προβαλω υμ. προβλημα Α | εαν] Ῥι και Α | αυτο] µοι το προβλημα Α. 
18. δυνησθε] δυνασθητε Α. | δωσετε] και δωσεται Α | οθονια] σιδονας Α | οπι 
αλλασσομενας Α | προβλημα]--σου Α | αυτο] σου ΔΑ 14 τι βρωτον εξ. 
εκ βιβρ.] εκ του εσθον|τος εξηλθεν βρωσεις Α | απο] εξ Α | γλυκυ] Ρι εξηλθεν 
Α | ηδυναντο] ηδυνασθησαν Α. | επι τρ. ημ. το προβλημα Α 16 κατακαυσω- 
μεν] εµπυρισωµεν 


Ρ15 ακα 


ΧΙν τό ΚΡΙΤΑΙ 


- / 6 
Β ἢ ἐκβιάσαι ἡμᾶς κεκλήκατε; 


Δ Ν 
καὶ ἔκλαυσεν ἡ γυνὴ Σαμψὼν πρὸς 16 
Ὁ Ν ῤ / 2 3 / / « 
αὐτὸν καὶ εἶπεν Πλὴν µεµίσηκάς µε καὶ οὐκ ἠγάπησάς µε, ὅτι 
” - . - - , ε) . ῥ / 
τὸ πρόβλημα ὃ προεβάλου τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ. µου οὐκ ἀπήγγειλάς 
5 - . - / Ν - , 
µοι. καὶ εἶπεν. αὐτῇῃ Σαμψών Ἐϊ τῷ πατρίἰ µου καὶ τῇ µητρί µου 
ε) .) / Ν 2» (λ. Ξ. 17 ο ” λ Δ 2 . ρα ἳ 
οὐκ ἀπήγγελκα, σοὶ ἀπαγγείλω; "Ἱκαὶ ἔκλαυσεν πρὸς αὐτὸν ἐπὶ 17 
, - ν ε) 2 κ ε 
τὰς ἑπτὰ ἡμέρας ἃς ἦν αὐτοῖς ὁ πότος καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρα 
σν ς δό Ν ε) / λ. .) Γρ σ ’ λ » ο, ὶ αὖ ὶ 
τῇ ἑβδόμῃ καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῇ, ὅτι παρενώχλησεν αὐτῷ: καὶ αὐτὴ 
- - ο α - 9 Φν 3” 
ἀπήγγειλεν «τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ αὐτῆς. "καὶ εἶπαν αὐτῷ οἱ ἄνδρες τθ 
τῆς πόλεως ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ πρὸ τοῦ ἀνατεῖλαι τὸν ἥλιον 
/ 
Τί γλυκύτερον μέλιτος, 
καὶ τί ἰσχυρότερον λέοντος; 
3 - 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς Σαμψών 
Σ κ χ / » [μή / 
Ἐϊ. μὴ ἠροτριάσατε ἐν τῇ δαµάλει µου, 
. Α 2 Δ ιά ’ 
| οὐκ ἂν ἔγνωτε τὸ πρόβλημά µου. 
. ον ΄ ᾽ 
Ἰθκαὶ ᾖλατο ἐπ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου, καὶ κατέβη εἲς ᾿Ασκάλωνα το 
Ν Ε] /. Ε] ». / 5 ὃν λ νε 
καὶ ἐπάταξεν ἐξ. αὐτῶν τριάκοντα ἄνδρας καὶ ἔλαβεν τὰ ἱμάτια 
” - Δ 3. Δ Δ μον ] Ν ή 
αὐτῶν, καὶ ἔδωκεν τὰς στολὰς τοῖς ἀπαγγείλασιν τὸ πρόβλημα: 
 ..ν / ταν ῃ Να. 5 Β Δ 3 τον Ν 
καὶ ὠργίσθη θυμῷ Σαμψών, καὶ ἀνέβη εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ. "καὶ ἐγένετο ἡ γυνὴ Σαμψὼν ἑνὶ τῶν Φίλων αὐτοῦ ὧν οο 
2, ή α νο κε, » τση ι - 
ἐφιλίασεν. Καὶ ἐγένετο μεθ ἡμέρας ἐν ἡμέραις θερισμοῦ τ 
πυρῶν καὶ ἐπεσκέψατο Σαμψὼν τὴν κα αὐτοῦ ἐν ἐρίφῳ αἰγῶ 
ρ έπεσκ μψὼν τὴν γυναῖϊκα αὐτοῦ ἐν ἐρίφῳ αἰγῶν, 
9 / - - 
καὶ εἶπεν Ἐϊσελεύσομαι πρὸς τὴν γυναϊκά µου εἰς τὸ ταμεῖον" καὶ 
ελ 3). Αλ ς ν κ. 3 - 2 νΝ αμ ς Ν 
οὐκ ἔδωκεν αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτῆς εἰσελθεῖν. "καὶ εἶπεν ὁ πατὴρ 2 
3 ὁ /, 5 ο ο ο. κ ν ὃν δαν 
αὐτῆς Λέγων εἶπα ὅτι μισῶν ἐμίσησας αὐτήν, καὶ ἔδωκα αὐτὴν 
ς ἃ - . - Ν 2 Ν ε ε) Ν ν ο τη , 
ἑνὶ τῶν ἐκ τῶν φίλων σου' μὴ οὐχὶ ἡ ἀδελφὴ αὐτῆς ἡ νεωτέρα 
μονο 2 , ς Ν ” - ” / » ΔΝ Νο 38 ος νο 
αὐτῆς ἀγαθωτέρα ὑπὲρ αὐτήν; ἔστω δή σοι ἀντὶ αὐτῆς. 3Ἀκαὶ εἶπεν : 


15 εκβιασαι ημας κεκληκατε] πτωχευσαι εκαλεσατε ηµας Α. 16 ειπεν 19] 
Ἕαυτω Α [οἵη πλην Α | ηγαπηκας Α | ουκ απηγγ. μοι] καµοι ουκ απηγγ. 
αυτο Α | ει]ιδου ΔΑ ᾳππε 5εᾳ Ροτοῦδοιιτα 5ιπί ἴπ Α. σημα 1Ο ίης | απηγγελκα] 
απηΎγγειλα αυτο Α | σοι] Και συ ΑΥ | απαγγελω Α. 17 προς] επ Α| 
ασ] εν αιξ Α | αυτοι] εν αυται Α. | παρηνωχλησεν ΒΟΡΑ | αυτω] αυτον Α. 
18 ΟΙΏ εν 19 Α | προ του ανατειλαι] πρι δυναι Α. | προτριασατε εν τη δαµαλει 
(δαµαλι Ὦ) μου] κατεδαµασατε µου την δαµαλιν Α | εγνωτε] ευρητε Α. 
19 ηλατο] κατευθυνεν Α | επαταξεν] επεσεν Α | εξ αυτων] εκειθεν Α | τα 
(ματια] τας στολας Α | ΟΠΙ τα στολας Α | ωργισθη θυµω] εθυµωθη οργη Α. 
30 εγενετο] συνωκησεν Α | ενι Των φιλων αυτου ὧν εφιλ.] τω νυμφαγωγω 
αυτου οὗ ην εταιρος αυτου Α. ΧΥ 1 εν εριφω] φερων αιἱριφον Α | το 
Ταµειον Β' (ταµιον Β3)] τον κοιτωνὰ Α. | εδωκεν] αφηκεν Α | εισελθειν]-- προς 
αυτην Α 2 λεγων ειπα] ειπα» Α | εµεισησα Α | ενι των εκ των φιλων] 
Τω συνεταιρω Α | µη ουχι] ουχ. ἰδου Α | ΟΙ αυτης 35 Α | αγαθωτερα υπερ 
αυτην] Κκρεισσων αυτης εστιν Α | σοι δη Α | αντι] αντ Α. 
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” ο) 3 / Ἱ Ὅ - 
αὐτοῖς Σαμψών Ἠθφωμαι καὶ τὸ ἅπαξ ἀπὸ ἀλλοφύλων, ὅτι ποιῶ 
3 Λ 3 ” - / 
4 εγὼ µετ αὐτῶν πονηρίἁν. “καὶ ἐπορεύθη Σαμψὼν καὶ συνέλαβεν 
/ 2 ΄ 
τριακοσίας ἀλώπηκας, καὶ ἔλαβεν λαμπάδας, καὶ ἐπέστρεψεν κέρκον 
ΑΝ 3 3” ΄ /. 9 2 - 9, / 
πρὸς κέρκον, καὶ ἔθηκεν λαμπάδα µίαν ἀνὰ µέσον τῶν δύο κέρκων 
ν ο. α] ΄ - - 
5 καὶ ἔδησεν. Ἀκαὶ ἐξέκαυσεν πρ ἐν ταῖς λάµπάσαν, καὶ ἐξαπέστειλεν 
Ε) ν - ΄ 
ἐν τοῖς στάχυσιν τῶν ἀλλοφύλων': καὶ ἐκάησαν ἀπὸ ἅλωνος καὶ 
ο / - Α 3 
6 ἕως σταχύων ὀρθῶν, καὶ ἕως ἀμπελῶνος καὶ ἐλαίας. δκαὶ εἶπαν 
2’ - Φ. 
οἱ ἀλλόφυλοι Τίς ἐποίησεν ταῦτα; καὶ εἶπαν Σαμψὼν ὁ νυµφίος 
- / ο 3] µ - ” Δ 3. ε. 4 αλ. 3 
τοῦ Θαμνεί, ὅτι ἔλαβεν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ ἐκ 
- » - 2 ΄ 3 ΄ 
τῶν φίλων αὐτοῦ: καὶ ἀνέβησαν οἱ ἀλλόφυλοι καὶ ἐνέπρησαν αὐτὴν 
ΔΝ ο , Φ. Ε) / π ΔΝ ο) ε) - η 2. Ν 
7 καὶ τὸν πατέρα αὐτῆς ἐν πυρί. ἸἹκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Σαμψών ᾿Εὰν 
/ ο Μ - 
ποιήσητε οὕτως ταύτην, ὅτι εἰ μὴν ἐκδικήσω ἐν ὑμῖν, καὶ ἔσχατον 


8 κοπάσω. ὃ 


Ν ” / 3 4 / 3 ΔΝ ο Λ / 
καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς κνήµην ἐπὶ µηρόν, πληγὴν μεγάλην: 
- - ] Δ 
9 καὶ κατέβη καὶ ἐκάθισεν ἐν τρυµαλιᾷ τῆς πέτρας ᾿Ητάμ. δκαὶ 
/ 
ἀνέβησαν οἱ ἀλλόφυλοι καὶ παρενέβαλον ἐν Ἰούδᾳ, καὶ ἐξερίφησαν 
, 3 ͵ α λ 
πο ἐν Λεύε. "καὶ εἶπαν ἀνὴρ Ἰούδα Ἑϊΐς τί ἀνέβητε ἐφ᾽ ἡμᾶς; καὶ 
3 ω ο 
εἶπον οἱ ἀλλόφυλοι Δῆσαι τὸν Σαμψὼν ἀνέβημεν, καὶ ποιῆσαι 
» ἃ / ει) ε - ἁσίς , 2”, 
ατ αὐτῷ ὃν τρόπον ἐποίῆσεν ἡμῖν. ᾖ καὶ ο ο. ἄνδρες 
2. ΄ 3 Ν νὰ / 
ἀπὸ ᾿Ιούδα εἰς τρυμαλιὰν πέτρας ᾿Ἠτάμ, καὶ εἶπαν τῷ Σαμψών 
ον ο Ν 4 - 3. / 
Οὐκ οἶδας ὅτι κυριεύσουσιν οἱ ἀλλόφυλοι ἡμῶν, καὶ τί τοῦτο ἐποίησας 
ες - Ν 3 ] - / ὁ ͵ 3 / , σ 
ἡμῖν: καὶ εἶπεν αὐτοῖς Σαμψών "Ὃν τρόπον ἐποίησάν µοι, οὕτως 
’ ” - 19 9 3 ν ”- 3 / η - ὃ - / 
1 ἐποίησα αὐτοῖς. "καὶ εἶπαν αὐτῷ Δῆσαί σε κατέβηµεν, τοῦ δοῦναί 
9 - Ὠ / 
σε ἐν χειρὶ ἀλλοφύλων. καὶ εἶπεν αὐτοῖς Σαμψών ᾿Ομόσατέ µοι 


8 αυτοι] αυτω Α | ηθωωµαι ΒΑΝ (ηθοωμ. Ἑ )] αθωος ειµι Α. | οπι και 30 
Α. | αλλοφυλων] Ρι των Α | εγω ποιω Α | µετ αυτων πονηριαν] µεθ υµων 
κακα Α. 4 αλωπεκας ΒΡΑ | επεστρεψεν] συνεδησεν Α | Κερκων] εν τω 
µεσω Α | οπι και εδησεν Α. 6 εξεκαυσεν] εἔηψεν Α | εν τοι σταχυσυ] 
εις Τα δραγµατα Α | εκαησαΡ] ενεπυρισεν τουσταχυας [5ἱ6)| και τα προτεθερι- 
σµενα Α | απο αλωνος Και εως σταχυων ορθων] απο στυβης Και εως εστωτος Α. 
ϐ νυμφιος] Ύαμβρος Α | Θαμνει] Θαμναθαιου Α | εκ των φιλων] συνεταιρω 
Α. | ενεβησαν Α | ενεπρησαν] ενεπυρισαν Α | αυτην Και τον πατ. αυτης] ΡΙ 
την οικιαν του πατρ. αυτης και Α. Ἰ οι ταυτην Α | οτι ει µην... 
κοπασω] ουκ ευδοκησω"| αλλα την εκδικησιν µου εξ ενος] Και εκαστου υμων ποιη- 
σομαι] Α 8 Ύνημην Α | εκαθισεν...πετρας] κατεβη παρα τω χειµαρρω 
εν τω σπήλαιω Α. 9 παρενεβαλοσαν Α. | εν Τουδα] επι τον Ίουδαν Α | 
Λευι Α 10 ειπαν]-- αυτοι πας Α | εις τι] Ψατι Α | ειπον] ειπαν Α. 
11 τρισχιλιοι ανδρες (ισχειλιοι ἄἱ 5αΡρ τας Β53)]΄ τρις χιλιαδες ανδρων Α | απο] 
εξ Α | εις τρυµαλιαν] επι την οπην Α | πετρας] Ρί της Α | τω Ἀαμψων] προς 
Σ, Α | κυριευσουσιν] αρχουσιν Α | ημων οι αλλοφ. Α | τιτουτο]ωώατιταυτα Α.| 
μοι (5ιρ τας Β Τνά)] ηµιν Α. | ουτως] ου| 5αρ ταν Β] νά | εποιησα] εποιησαµεν 
Α 19 δησαι] Ρτ του Α | του δουναι σε εν χειρι] και παραδουναι σε εἰς 


χειρας Α 


91Τ 


Α 


Χν 13 ΚΡΙΤΑΙ 


/ , 3 ε) ἄν αέ - 13 Ν κά ὐτώ λέ Ό ε. 
Ἡ µή ποτε συναντήσητε ἐν ἐμοὶ ὑμεῖς. "καὶ εἴπον αὐτῷ λέγοντες τ 
- ” ΔΝ 

Οὐχί, ὅτι ἀλλ᾽ ἡ δεσμῴ δήσομέν σε καὶ παραδώσοµέν σε ἐν χειρὶ 
Ε] - ) 6 / ε) 6 / ) Ξ ν ἐδ ” Δ ” ὃ Δ 

αὐτῶν, καὶ θανάτῳ οὐ θανατὠσομέν σε' καὶ ἔδησαν αὐτὸν ἐν δυσὶ 

- ” οὰ ην ε) ’ 
καλωδίοις, καινοῖς, καὶ ἀνήνεγκαν αὐτὸν ἀπὸ τῆς πέτρας ἐκείνης. 
Π 3 - 
καὶ ἦλθον ἕως Σιαγόνος' καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ἠλάλαξαν καὶ ἔδραμον τη 
- .) α / Δ 
εἰς συνάντησιν αὐτοῦ. καὶ ἤλατο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου, καὶ 
- « 4 δ 
ἐγενήθη τὰ καλώδια τὰ ἐπὶ βραχίοσιν αὐτοῦ ὡσεὶ στιππύον ὃ 
- - ” - 
ἐξεκαύθη ἐν πυρί, καὶ ἐτάκησαν δεσμοὶ αὐτοῦ ἀπὸ χειρῶν αὐτοῦ. 
Ε) Ν - 

Ἰδκαὶ εὗρεν σιαγόνα ὄνου ἐκρεριμμένην, καὶ ἐξέτειεν τὴν χεῖρα τς 

αὐτοῦ καὶ ἔλαβεν αὐτήν, καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτῇ χιλίους ἄνδρας. 

οὰ 

καὶ εἶπεν Σαμψών 16 

΄ 
Ἐν σιαγόνι ὄνου ἐξαλείφων ἐξήλειψα αὐτούς, 
4 α -” / - 3 ” / /{ ” 
ὅτι ἐν τῇ σιαγόνι τοῦ ὄνου ἐπάταξα χιλίους ἄνδρας. 

17 ο νς « 2 , λαλο αρ Ν / 2 
καὶ ἐγένετο ὡς ἐπαύσατο ὢν, καὶ ἐἔρριψεν τὴν σιαγόνα ἐκ 17 
- - -- ) 

τῆς χειρὸς αὐτοῦ, καὶ ἐκάλεσεν τὸν τόπον ἐκεῖνον ᾿Αναίρεσις σιαγόνος. 

18 
ὐδό 3 Ν /΄ Ν Λ /΄ / 

εὐδόκησας ἐν χειρὶ δούλου σου τὴν σωτηρίαν τὴν μεγάλην ταύτην, 

καὶ νῦν ἀποθανοῦμαι τῷ δίψει καὶ ἐμπεσοῦμαι ἐν χειρὶ τῶν ἀπερι- 
μπεσοῦμαι ἐν χειρ ρ 
΄ 1ο ο πο ς 6 Δ . ΄ Δ Ε) .. ί ΔΝ 
τµήτων. ᾿καὶ ἔρρήξεν ὁ θεὸς τὸν λάκκον τὸν ἐν τῇ Σιαγόνι καὶ το 

---- Β ῃ » ἵδ ν κ. Ν - 

ἐξῆλθεν ἐξ αὐτοῦ ὕδωρ': καὶ ἔπιεν, καὶ ἐπέστρεψεν τὸ πνεῦμα 
ώ - ΑΝ ο). ὃ Ν - » λήόθ Ν α 3 λ ο” 

αὐτοῦ καὶ ἔζησεν. διὰ τοῦτο ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτῆς Πηγὴ τοῦ 

Ε λ. , σ } ε) Σ / φ οὰ ς / ΄ 2ο Ἀ 

ἐπικαλουμένου, ἥ ἐστιν ἐν Σιαγόνι, ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "καὶ 5ο 

΄ / 

ἔκρινεν τὸν Ἰσραὴλ ἐν ἡμέραις ἀλλοφύλων εἴκοσι ἔτη. αΚαὶ τ 

9. - - 
ἐπορεύθη Σαμψὼν εἰς Ῥάζαν, καὶ εἶδεν ἐκεῖ γυναῖκα πόρνην καὶ 
κ» / , - 
εἰσῆλθεν πρὸς αὐτήν. "καὶ ἀνηγγέλη τοῖς Ταζαίοις λέγοντες κει 2 
) 
Σαμψὼν ὣδε. καὶ ἐκύκλωσαν καὶ ἐνήδρευσαν ἐπ᾽ αὐτὸν ὅλην τὴν 


12 µη ποτε...υμειδ] µη αποκγει]ναι µε υμεις' και παραδοτε| µε αυτοις' µη 


ποτε απαντηση|ται υμεις εν εµοι ΑΔ. 18 ειπον] ωµοσαν Α | οτι αλλ η] 
αλλα Α | εν χειρι] ει χειρας Α. | και θανατω] θαν. δε Α. | εν δυσι] δυο Α. | ανη- 
γεγκαν] ανηγαγον Α | απο] εκ Α | οπι εκεινης ΑΔ. 14 ηλθον] αυτος ηλθεν 


Α | οπη και εδραµον Α. | ηλατο] κατηυθυνεν Α | εγενηθη] εγενοντο Α. | επι βρα- 
χιοσιν] εν τοις βραχ. Α | ο εξεκαυθη εν πυρι] ηνικα αν οσφρανθη πυρος Ά | 
ετακησαν...χειρων] διελυ|θησαν οι δεσµοι απο των βρα]χιονων Α. 16 εκρε- 
ριμμ.] ερριµμ. εν τη οδω Α. 16 τη σιαγονι του ονου] σιαγ. ονου Α. 
17 ω5] ηνικα Α | επαυσατο] συνετελεσεν Α | εκ] απο Α 18 εκλαυ- 
σεν] εβοησεν Α | ευδοκησας] .εδωκας «Α | δουλου] Ῥχ του Α. Γτω διψει] εν 
δ.Α 19 ερρηξεν] ηνοιξεν Α. | τον λακκον τον εν τη σιαγονι] το Ττραυµα 
Της σιαγονο Α | υδωρ] υδατα Α | αυτου 29]--εν αυτω Α | εζησεν] ανεψυξεν 
Α | αυτης] της πληγης Α | πηγη...σιαγονι] επικλητος σιαγονος Α. 90 ετη 


εικοσι Δ. ΧΝΙ 1 Ῥαμψωγ]-- εκειθεν Α. 3 απηγγελη Α | ωδε] εν- 
Ταυθα Α |οπ επ Α 
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/ 9 - / ω 
νύκτα ἐν τῇ πύλῃ τῆς πόλεως, καὶ ἐκώφευσαν ὅλην τὴν νύκτα 
, 4 τ , ” 

8 λέγοντες Ἔως διαφαύσῃ ὁ ὄρθρος, καὶ φονεύσωμεν αὐτόν. 3Ἀκαὶ 
» / [ιά - 
εκοιμήθη Σαμψὼν ἕως µεσονυκτίου: καὶ ἀνέστη ἐν ἡμίσει τῆς νυκτός, 

ΔΝ ν λά - - - ΄ - / 4 - 9 
καὶ ἐπελάβετο τῶν θυρῶν τῆς πύλης τῆς πόλεως σὺν τοῖς δυσὶ 
[ὲ] - ο β / » Ν 4 - - λΝ ας ε) 4 
σταθμοῖς, καὶ ἀνεβάστασεν αὐτὰς σὺν τῷ μοχλ καὶ ἔθηκεν ἐπ᾽ ὤμων 

.) - Ν } 3 Ν ω - - 
αὐτοῦ, καὶ ἀνέβη ἐπὶ τὴν κορυφὴν τοῦ ὄρους τοῦ ἐπὶ προσώπου 
, ΔΝ - ” - 

4 Χεβρών, καὶ ἔθηκεν αὐτὰ ἐκεῖ. 4Καὶ ἐγένετο μετὰ τοῦτο καὶ 
4,» - » Π , ” - 

5 ἠγάπησεν Ὑγυναῖκα ἐν ᾿Αλσωρήχ, καὶ ὄνομα αὐτῇ Δαλειδά. δκαὶ 
3 Ν ψΕΑ 2 ο 3 τον 
ἀνέβησαν πρὸς αὐτὴν οἱ ἄρχοντες τῶν ἀλλοφύλων καὶ εἶπαν αὐτῇ 
.) / . / Δ 1δ Ε) ΄ ς » ) .) ωὰ ς / Δ Ε 
Ἀπάτησον αὐτόν, καὶ ἴδε ἐν τίνι ἡ ἰσχὺς αὐτοῦ ἡ µεγάλη καὶ ἐν 
/ - / - ”- 
τίνι δυνησόµεθα αὐτῷ καὶ δήσοµεν αὐτὸν τοῦ ταπεινῶσαι αὐτόν" 


ου σον ἂν 
και ειπεν 


. ς - / , » Ν / 4 εξ μι 2 / 
6 καὶ ἡμεῖς δώσοµέν σοι ἀνὴρ χιλίους καὶ ἑκατὸν ἀργυρίου. 
Δαλειδὰ πρὸς Σαμψών ᾽Απάγγειλον δή µοι ἐν τίνι ἡ ἰσχύς σου ἡ 

. 2 τν / / 3 / ον 3 Ν 
7 µεγάλη, καὶ ἐν. τίνι δεθήσῃ τοῦ ταπεινωθῆναί σε. Ίκαὶ εἶπεν πρὸς 
αὐτὴν Σαμψών ᾿Εὰν δήσωσίν µε ἐν ἑπτὰ νευρέαις ὑγραῖς μὴ διεφθαρ- 
Ἄ ΔΝ 3 / ον ο. ς 5 Αα ε ῃ 8 Ν 
8 µέναις, καὶ ἀσθενήσω καὶ ἔσομαι ὡς εἷς τῶν ἀνθρώπων. ἡἕκαὶ 
δν ος : 3 κ 3 , ε Ν Ν ς Ν 
ἀνήνεγκαν αὐτῇ οἱ ἄρχοντες τῶν ἀλλοφύλων ἑπτὰ νευρὰς ὑγρὰς 
μι ὃ 6 ΄ Δ ἐδ' » Δ 3 3 νο 9 ν τι ὃ ων 
9 μὴ διεφθαρµένας, καὶ έἔδησεν αὐτὸν ἐν αὐταῖς: καὶ τὸ ἔνεδρον αὐτῇ 

ο) 3 [ο / Ν 3. 5 ω ὁ / ο αν , / 
ἐκάθητο ἐν τῷ ταµείῳ, καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αλλόφυλοι ἐπὶ σέ, Σαμψών 

ν 
καὶ διέσπασεν τὰς νευρέας ὡς εἴ τις ἀποσπάσοι στρέµµα στιππύου 

ε .ν τν [ερ . Ν , ΔΝ » ” , ς Σ ῳ . ον 
ἐν τῷ ὀσφρανθῆναι αὐτὸ πυρός, καὶ οὐκ ἐγνώσθη ἡ ἰσχὺς αὐτοῦ. 

᾿ 
το καὶ εἶπεν Δαλειδὰ πρὸς Σαμψών Ἰδοὺ ἐπλάνησάς µε καὶ ἐλάλησας 
- - / Ν - 

αχ πρὸς μὲ ψευδη: νῦν οὖν ἀνάγγειλόν µοι ἐν τίνι δεθήσῃ. "' καὶ εἶπεν 
9 
πρὸς αὐτήν ᾿Εὰν δεσµεύοντες δήσωσίν µε ἐν καλωδίοις καινοῖς οἷς 

- « 5 - 
οὐκ ἐγένετο ἐν αὐτοῖς ἔργον, καὶ ἀσθενήσω καὶ ἔσομαι ὡς εἷς τῶν 

ι 9 ον 
τ2 ἀνθρώπων. "καὶ ἔλαβεν Δαλειδὰ καλώδια καινὰ καὶ έἔδησεν αὐτὸν 


9 εν τη πυλη] επι της πυλης Α | διαφαυση ο ορθρος] φωτος πρωι Α | 
και 55] Ρί µεινωμεν Α | φονευσωμεν] αποκτεινωµεν Α 8 εν ηµισει τη 
νυκτος] περι το µεσονυκτιον Α | συν τοις δυσι σταθμοις] Και των δύο σταθµων 
Α | εθηκεν επ ωµων] επεθηκεν επι τω ωµω Α | ανεβη] ανηνεγκεν αυτα Α | του 
επι προσωπου] ο εστιν επι προσωπον Α 4 τουτο] ταυτα Α | εν Αλσωρηχ] 
η 5πρ τας ἙΒὶ επι τον χειµαρρου Σωρηχ Α.| Δαλιδα Α ὅ αρχοντες] 
σατραπαι Α. | αυτη] προς αυτην Α | αυτου]-εστι Α | αυτω] προς αυτον Α | 
του ταπ.] ωστεταπ. Α ϐ Δαλιδα Α | αναγγειλον Α | οπη δη Α ΄ Τνευραις 
ΞΑ. | διεφθαρμεναις] πρηµωμεναις ΑΔ. 8 αρχοντες] σατραπαι Α | διεφθαρµενας] 
πρήηµωμµενας Α 9 αυτη] αυτου Α | εκαθητο]--αυτου Α | αυτω] προ αυτον 
Α | διεσπασεν] διερρηξεν Α | νευρα. Α | ως ει τις αποσπασοι...στιππυου] ον 
τροπον διασπαται κλωσµα του αποτιναγµατος Α 10 Δαλιδα Α | επλανησας] 
παρελογισω Α | οπι ουν Α. | αναγγειλον]-{ δη Δ. 11 δεσμευοντεξ] δεσµω Α | 
(δήσουσιν Α | καλωδιοις] ΡΥ επτα Α. | οπι Κανοις Α | οι ουκ εγένετο εν αυτοι5] 
εν οι ουκ εγενηθη Α 19 ελαβεν]-- αυτω Α. | Δαλιδα Α. | οἳι Καλωδια Α. 
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ΧΥΙ 13 ΚΡΙΤΑΙ 


ἐν αὐτοῖς, καὶ τὰ ἔνεδρα ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ταμείου, καὶ εἶπεν ᾽Αλλόφυλοι 
ἐπὶ σέ, Σαμψών' καὶ διέσπασεν αὐτὰ ἀπὸ βραχιόνων αὐτοῦ ὥς 
σπαρτίον. "Ακαὶ εἶπεν Δαλειδὰ πρὸς Σαμψών Ἰδοὺ ἐπλάνησάς µε α 
καὶ ἐλάλησας πρὸς ἐμὲ ψευδῆ: ἀπάγγειλον δή µοι ἐν τίνι δεθήσῃη. 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτήν Εὰν ὑφάνῃς τὰς ἑπτὰ σειρὰς τῆς κεφαλῆς 
µου σὺν τῷ διάσµατι καὶ ἐνκρούσῃς τῷ πασσάλφῳ εἰς τὸν τοῖχον, 
καὶ ἔσομαι ὡς εἷς τῶν ἀνθρώπων ἀσθενήςο. "καὶ ἐγένετο ἐν τῷ τα 
κοιμᾶσθαι αὐτὸν καὶ ἔλαβεν Δαλειδὰ τὰς ἑπτὰ σειρὰς τῆς κεφαλῆς 
αὐτοῦ καὶ ὄφανεν ἐν τῷ διάσµατι καὶ ἔπηξεν τῷ πασσάλῳ εἰς τὸν 
τοῖχον, καὶ εἶπεν ᾽Αλλόϕφυλοι ἐπὶ σέ, Σαμψών: καὶ ἐξυπνίσθη ἐκ τοῦ 
ὕπνου αὐτοῦ, καὶ ἐξῆρεν τὸν πάσσαλον τοῦ ὑφάσματος ἐκ τοῦ τοίχου. 
καὶ εἶπεν Δαλειδὰ πρὸς Σαμψών' Πῶς λέγει ᾿Ἠγάπηκά σε, καὶ τς 
οὐκ ἐστιν ἡ καρδία σου μετ ἐμοῦ; τοῦτο τρίτον ἐπλάνησάς µε, 
καὶ οὐκ ἀπήγγειλάς µοι ἐν τίνι ἡ ἰσχύς σου ἡ µεγάλη. ᾿ὀκαὶ ἐγένετο τό 
ὅτε ἐξέθλιψεν αὐτὸν ἐν λόγοις αὐτῆς πάσας τὰς ἡμέρας καὶ ἐστενο- 
χώρησεν αὐτόν, καὶ ὠλιγοψύχησεν ἕως τοῦ ἀποθανεῖν. "καὶ 1 
ἀνήγγειλεν αὐτῇ τὴν πᾶσαν καρδίαν αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῇ Σίδηρος 
οὐκ ἀνέβη ἐπὶ τὴν κεφαλήν µου, ὅτι ἅγιος θεοῦ ἐγώ εἰμι ἀπὸ κοιλίας 
µητρός µου" ἐὰν οὖν ξυρήσωμαι, ἀποστήσεται ἀπ᾿ ἐμοῦ ἡ ἰσχύς 
µου, καὶ ἀσθενήσω καὶ ἔσομαι ὡς πάντες οἱ ἄνθρωποι. "καὶ τ8 
εἶδεν Δαλειδὰ ὅτι ἀπήγγειλεν αὐτῇ πᾶσαν τὴν καρδίαν αὐτοῦ, καὶ 
ἀπέστειλεν καὶ ἐκάλεσεν τοὺς ἄρχοντας τῶν ἀλλοφύλων λέγουσα 


12 ΟΠΙ και τα ενεδρα εζξηλθεν εκ του Ταµειου (ταµιου Ἑ) Α | ειπεν] -ἰ- προς αυτον 
Α 1 αλλοφυλοι] Ρί οι Α | Σαμψων]--και το ενεδρον εκαθητο εν τω ταµιειω Α| 
διεσπασεν] εσπασεν Α. | βραχιονων] Ρί των Α | σπαρτιον]ραμμα Α. 18 Δα- 
λιδα Α | ιδου] ως νυν Α. | επλανησας] παρελογισω Α | εµε] µε Α | αναγγειλον 
Ά 1 συν τω διασµατι] µετα του διασµατο» Α | τω πασσ.] Ῥ εν Α | ασθενής ως 
εις των ανων Α. 14 εΎενετο εν τω κοιµασθαι αυτον] εκοιµισεν αυτον Δαλιδα 
Α | ελαβεν] εδιασατο Α | ΟΠ Δαλειδα Α | τας επτα σειρας] τους επτα βοστρυ- 
χους Α | και υφανεν...τω πασσαλω] µετα της εκστασεως" και κατεκρου|σεν εν 
τοις πασσαλοις Α | ειπεν]--προς αυτον Α | αλλοφυλοι] Ρτ οι Α | εξυπνισθη] 
Ίγερθη Α | εξηρεν τον πασσαλον του υφασματος] εξεσπασεν τους πασσα]λους 
συν τω υφασματι Α | τοιχου]-- και το διασµα" και ουκ | εγνωσθη η ισχυς αυ- 
του: Α. 16 Δαλειδα προ Σαμψων] προς αυτον Δαλιδα Α | λεγεισ] ερεις 
Α ]ουκ εστιν η καρδια σου] η κ. σου εστι Α | τριτον] Ῥχ το Α. | επλανησας] 
παρελογισω Α. 16 εξεθλιψεν] κατειργασατο Α | εν λογοις] τοις λ. Α| 
πασας τας ημ.] ολην την νυκτα Α. | εστενοχωρησεν] παρηνωχλησεν Α | ολιγο- 
ψυχησεν Α | του αποθανειγ] εις θανατον Λ. 1Τ απηγγειλεν Α | την πασαν 
καρδιαν] παντα Τα απο Καρδιας Α. | σιδηρος] ἔυρον Α. | ανεβη] αναβησεται 
Α 1 αγιος] ναζειραιο ΑΔ. | απο] εκ Α | εαν ουν] και εαν Α | ἑυρησομαι Α: 
ασθνησω ΑἈ (ασθενήησω Α') | ως παντες οι ανθρ.] κατα παντας τους αθοῦς Α. 
18 (δεν Α | Δαλιδα Α. | ανηγγειλεν Α | πασαν την καρδιαν] παντα τα απο 
καρδιας Α. | οι Και εκαλεσεν Α | τους αρχοντας] παντας Τ. σατραπας Α 
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ἳ ΚΡΙΤΑΙ ΧΥΙ 25 


3 , ο λ α ο. ΄ αἳ π - 
Ἀνάβητε ἔτι τὸ ἅπαξ τοῦτο, ὅτι ἀπήγγειλέν µοι τὴν πᾶσαν καρδίαν Β 
. οὰ Δ 2 - 
αὐτου' καὶ ἀνέβησαν πρὸς αὐτὴν οἱ ἄρχοντες τῶν ἀλλοφύλων, καὶ 
η / Ν ε) ΄ Ε) Δ ε] ὰ πο ΔΝ ε ’ λ 

19 ἄνηνεγκαν τὸ ἀργύριον ἐν χερσὶν αὐτῶν. 3"καὶ ἐκοίμισεν Δαλειδὰ 
τὸν Σαμψὼν ἐπὶ τὰ γόνατα αὐτῆς, καὶ ἐκάλεσεν ἄνδρα καὶ ἐξύρησεν τὰς 
ἑπτὰ σειρὰς τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ. καὶ ἤρξατο ταπεινῶσαι αὐτόν, καὶ 

2ο ἀπέστη ἡ ἰσχὺς αὐτοῦ ἀπ᾿ αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν Δαλειδά ᾽Αλλόφυλοι 
5 5 - 
ἐπὶ σέ, Σαμψών. καὶ ἐξυπνίσθη ἐκ τοῦ ὕπνου αὐτοῦ καὶ εἶπεν 
2. ΄ 
Ἐξελεύσομαι ὡς ἅπαξ καὶ ἅπαξ, καὶ ἐκτιναχθήσομαι: καὶ αὐτὸς 

» - ο » ΄ σς ΄ 2 / [ει] ” . 2τ ΔΝ 3 / 

21 οὐκ ἐγνω ὅτι ἀπέστη ὁ κύριος ἀπάνωθεν αὐτοῦ. "καὶ ἐκράτησαν 
αὐτὸν οἱ ἀλλόφυλοι καὶ ἐξέκοψαν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ κατή- 
νεγκαν αὐτὸν εἰς Τάζαν καὶ ἐπέδησαν αὐτὸν ἐν πέδαις χαλκείαις» 

Α 4 ε) / ” 3/ - / 2ο λ / Δ σας 

23 καὶ ἦν ἀλήθων ἐν οἴκῳ τοῦ δεσµωτηρίου. “καὶ ἤρέατο θρὶξ τῆς 
κεφαλῆς αὐτοῦ βλαστάνειν, καθὼς ἐξυρήσατο. 

28 καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν ἀλλοφύλων συνήχθησαν θῦσαι θυσίασµα 

- - - - η 2/ 
µέγα τῷ Δαγὼν θεῷ αὐτῶν καὶ εὐφρανθῆναι, καὶ εἶπαν Ἔδωκεν 
ο - 3. 

24 ὁ θεὺς ἐν χειρὶ ἡμῶν τὸν Σαμψὼν τὸν ἐχθρὸν ἡμῶν. “καὶ εἶδαν 
αὐτὸν ὁ λαός, καὶ ὕμνησαν τὸν θεὺν αὐτῶν ὅτι Παρέδωκεν ὁ θεὸς 
ἡμῶν τὸν ἐχθρὸν ἡμῶν ἐν χειρὶ ἡμῶν, τὸν ἐρημοῦντα τὴν γῆν ἡμῶν 

ν΄ ἃ ῃ θ Ν / ς ολλ ο 2 / 6 ς 

25 Καὶ ὃς ἐπλήθυνεν τοὺς τραυματίας ἡμῶν. "καὶ ὅτε ἠγαθύνθη ἡ 

- Φ - 
καρδία αὐτῶν, καὶ εἶπαν Καλέσατε τὸν Σαμψὼν ἐξ οἴκου φυλακῆς, 
 Ἱ / 2 / ς - .. α /᾿ Ν Ν 2 .. ”/ 
και παιξάτω ενωπιον ημων. και ἐκάλεσαν τον Σαμψὼν απο οικου 


ὃδ / νο ζ Σο, ο ὴ δι ζ. [ς Ὡὐ , Ν 
εσµωτηριου, και επαιςεν ενωπιον αυτων και εραπι ον υτον, και 


18 οπ ετι Α | ΟΠΙ Ττουτο Α | ανηγγειλεν Α | την πάσαν Κκαρδιαν] πασαν Α 
την κακιαν Α | οι αρχοντες] πασαι αι σατραπιαι Α | ανηνεγκαν] ηνεγκαν Α | 
χερσιν (χειρσιν Β)] Ρε ταις Α. 19 ΟΠ1 Δαλειδα Α. | τον Σαμψων] αυτον Α | 
επι τα Ύονατα] ανα µεσον των Ύονατων Α | ανδρα] τον κουρεα Α | τας ε. 
σειρας] τους ε. βοστρυχους Α | ταπεινωσαι αυτον] ταπεινουσθαι Δ. 20 εἰ- 
πεν]-- αυτω Α | Δαλιδα Α | αλλοφυλοι] ΡΙ οι Α | εξυπνισθη] εξηγερθη Α | ως 
απαξ και απαξ] και ποιησω καθως αει Α | εκτιναχθησοµαι] αποτιναξοµαι Α | 
απεστη ο κυριος] ΚΑ απεστη Α | απανωθερ] απ Α 81 εκρατησαν αυτον] 
επελαβοντο αυτου Α | εξεκοψαν] εξωρυξαν Α. | κατηνεγκαν] κατηγαγον Α | 
επεδησαν] εδησαν Α. | πεδαις χαλκειαις] παιδες χαλκαις Α | του δεσµωτηριου] 
της Φυλακης Α. 23 θριξ] Ῥτ η Α | βλαστανειν] ανατειλε Α | καθως εξυρη- 
σατο] ηνικα εἔυρηθη Α 28 αρχοντες] σατραπαι Α | θυσαι] θυσιασαι 
(8αΡρειςος σια) 1 Ῥτ του Α | θυσιασµα µεγα] θυσιαν µεγαλην Α ] τω Δαγων 
θεω] Δ. τω θω Α | ευφρανθηναι] Ῥί του Α. | εδωκεν] παρεδωκεν Α | θεος] 


Ἔ ημων Α | τον Ῥαμψων] οΠι τον Α. 323- 04 ηµων 25...τραυµατιας 
ημων ρατῆπι ΙΠ της εἰ αἆ οαἷ]ο ρατίίπι πἲ νίά 5ιρ τας Β] 24 ειδαν] 
ἰδεν Α. | υμνησαν] ηνεσαν Α | τον θεον] τους θεου» Α | οτι] και ειπαν Α | 
τον ερηµουντα] Και τον εξερηµουντα Α | και ο5] οστι Α 36 οτε] ρτ 


εγενετο Α. | απο οικου δεσμωτηριου] εξ οικου της Φυλακης Α | οἵι Και επαιζεν 
ενωπιον αυτων Α. | εραπιζον αυτον] ενεπαιζον αυτω ι 
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ΧΝΙ 26 ΚΡΙΤΑΙ 


ἔστησαν αὐτὸν ἀνὰ µέσον τῶν κιόνων. καὶ εἶπεν Σαμψὼν πρὸς 26 
τὸν νεανίαν τὸν κρατοῦντα τὴν χεῖρα αὐτοῦ "Άφες µε καὶ ψηλαφήσω 
τοὺς κίονας ἐφ᾽ οἷς ὁ οἶκος στήκει ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐπιστηριχθήσομαι 
ἐπ᾽ αὐτούς. "Ἱκαὶ ὁ οἶκος πλήρης τῶν ἀνδρῶν καὶ τῶν γυναικῶν, 27 
καὶ ἐκεῖ πάντες οἱ ἄρχοντες τῶν ἀλλοφύλων, καὶ ἐπὶ τὸ δῶμα ὡς 
ἑπτακόσιοί ἄνδρες καὶ γυναῖκες οἱ θεωροῦντες ἐν παιγνίαις Σαμψών. 


/ να . - ’ 
Ξδκαὶ ἔκλαυσεν Σαμψὼν πρὸς Κύριον καὶ εἶπεν ᾿Αδωναῖε Κύριε, 28 


/ / - ν δ 1ϕ. / ” Ν ο ο 6 ” Ν 
µνήσθητι δή µου νῦν καὶ ἐνίσχυσόν µε ἔτι τὸ ἅπαξ τοῦτο, θεέ:. καὶ 
ν. δώ ) δ ” τν - δύ . 6 λ. - ”- 
ἀνταποδώσω ἀνταπόδοσιν µίαν περὶ τῶν δύο ὀφθαλμῶν µου τοῖς 
/ ’ - / 
ἀλλοφύλοις. "καὶ περιέλαβεν Σαμψὼν τοὺς δύο κίονας τοῦ οἴκου 29 
9. τὰ ς ς /΄ Αμα / 3). 3 ε ΄ Α ἐδ /, 
ἐφ οὓς ὁ οἶκος ἱστήκει, καὶ ἐπεστηρίχθη ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ ἐκράτησεν 
Φ οἳ δ ο) . α κ ό το) το ε οἱ 30 ος Σ, / 
ἕνα τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ καὶ ἕνα τῇ ἀριστερᾷ αὐτοῦ. Ἀκαὶ εἶπεν Σαμψών 3ο 
2 / /’ ΄ 
Αποθανέτω ψυχή µου μετὰ ἀλλοφύλων: καὶ ἐβάσταξεν ἐν ἰσχύι, 
Ἐν, ς ο 3 ΑΔ Δ 3 Ν κα , κν Ν 
καὶ ἔπεσεν ὁ οἶκος ἐπὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ ἐπὶ πάντα τὸν λαὸν 
Ν Ε) ” [ο ΔΝ 3 ς / ια 2 ΄ Δ 2 
τὸν ἐν αὐτῷ: καὶ ἦσαν οἱ τεθνηκότες οὓς ἐθανάτωσεν Σαμψὼν ἐν 
τος / ” αν { Ἆ Δ 2 / 1 ν ὰ 32 α- 
τῷ θανάτῳ αὐτοῦ πλείους ἢ οὓς ἐθανάτωσεν ἐν τῇ ζωῇ αὐτοῦ. 
3 Δ / ς 1 Ν 3 ο η εὖς αφ. - Λ ε) - 
καὶ κατέβησαν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ ὁ οἶκος τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 3τ 
καὶ ἔλαβον αὐτὸν καὶ ἀνέβησαν' καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἀνὰ μέσον 
: . μ Β - 
Σαραὰ καὶ ἀνὰ µέσον Ἐσθαὸλ ἐν τῷ τάφῳ Μανῶε τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 
Δ ε) Δ 4 Ν 3. Δ ” 3” 
καὶ αὐτὸς ἔκρινεν τὸν Ἰσραὴλ εἴκοσι ἔτη. 


” 2 Σ. - 
ἸΚαὶ ἐγένετο ἀνὴρ ἀπὸ ὄρους ᾿Εφράιμ, καὶ ὄνομα αὐτῷ Μειχαίας. 1 
5 - - 
«καὶ εἶπεν τῇ μητρὶ αὐτοῦ Οἱ χίλιοι καὶ ἑκατὸν οὓς ἔλαβες ἀργυρίου 2 
[οῦ / » - 
σεαυτῇ, Καὶ µε ἠράσω καὶ προσεῖπας ἐν ὠσί µου, ἰδοὺ τὸ ἀργύριον 


35 κιονων] δυο στυλων Α. 26 τον νεανιαν τον Κρατ. την χ. αυτου] το 
παι]δαριον τον χειραγωγουντα| αυτον Α | αφες µε...επιστηριχθησοµαι] επανα- 
παυσον µε δη Και ποιησον ψηλαφησαι µε] επι τους στυλους' εφ ων ο οι]κος 
επεστηρικτο επ αυτων Ἱ και επιστηρισον µε Α | επ αυτους]--ο δε παις εποιησεν 
ουτως Α. 2ἵ καιο] οδε Α. | πληρης] Ρί ην Α | των ανδρων] οἵη των Α [των 
γυν.] οπι των Α | αρχοντες] σατραπαι Α | το δωµα] του δωματος Α. [ως επτα- 
κοσιοι] ωσει τρισχειλιοι Α | οι θεωρ. εν παιγνιαις] εµβλεποντες εµπαιζΌμενον 
τον Α. 38 εκλαυσεγ] εβοησεν Α | Αδωναιε] κε Α | οπι δη Α. Γοπι νυν Α | 
ετι] Ρτ δη πλην Α | ΟΠ θεε Α | ανταποδωσω ανταποδοσιν μιαν] εκδικησω εκδι- 
κησιαν Α | περι] αντι Α | τοι αλλοφυλοις] εΚ των αλλοφυλων Α. 39 κιονας] 
στυλους Α | του οικου] τους µεσους Α | ου] ων Α | ιστηκει] επεστηρικτο επ 
αυτων Α | επεστηριχθη] επεστηρισατο Α | αυτους] αυτοι Α. | οπι Και εκρατησεν 
Α | τη δεξια] Ῥχ εν Α | τη αριστερα] ρτ εν Α. 50 ψυχη] Ῥτ η Α | αλλοφυ- 
λων] Ῥχ των Α | εβασταξεν] εκλεινεν Α. | αρχοντας] σατραπας Α. | ηναν] εγενοντο 
Α[η]υπερΑ 81 ο οικος] Ρι πας Α | Ἡσθαοᾶ Βὺ ιά ΧΝΠΙ 1 εγε- 
νετο] εγενηθη Α | απο] εξ Α | Μειχαιας] Μιχα Α 2 οι χιλιοι Βὺ (χειλ. 
Β3)] χιλιους Α | ους (τους Ἑ) ελαβες αργυριου σεαυτη] αργ. Τους λημφθεντας 
σοι Α | µε ηρασω] εξωρκισας Α | προσειπας] ειπας Α. | ωσι] τοις ωσυ Α 
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ΧνΙΙ 


..  ᾗὍ 


ΚΡΙΤΑΙ ΧΥΙΠ 12 


: , / 5” η 3 α 
παρ ἐμοί, ἐγὼ ἔλαβον αὐτό. καὶ εἶπεν ἡ µήτηρ αὐτοῦ Ἐὐλογητὸς 
8 ὁ υἱός µου τῷ κυρίῳ. 3Ἀκαὶ ἀπέδωκεν τοὺς χιλίους καὶ ἑκατὸν τοῦ 
εν ’ ζω - λ ς - 
ἀργυρίου τῇ μητρὶ αὐτοῦ. καὶ εἶπεν ἡ µήτηρ αὐτοῦ 'Αγιάζουσα ἡγίακα 
ου , - ῃ ῃ , ο οας - - ν 
τὸ ἀργύριον.τῷ κυρίφ ἐκ χειρός µου τῷ υἱῷ µου τοῦ ποιῆσαι γλυπτὸν 
4 καὶ χωνευτόν, καὶ νῦν ἀποδώσω σοι αὐτό. Ακαὶ ἀπέδωκεν τὸ 
α) / ον 9 - 3” / - 
ἀργύριον τῇ μητρὶ αὐτοῦ: καὶ ἔλαβεν ἡ µήτηρ αὐτοῦ διακοσίους 
ἀργυρίου καὶ ἔδωκεν αὐτὸ ἀργυροκόπῳ, καὶ ἐποίησεν αὐτὸ γλυπτὸν 
Ν ρα κ. 6 ] / ΜΜ ι / 5 κ, νε 3 Μ / 
5 καὶ χωνευτόν' καὶ ἐγενήθη ἐν οἴκῳ Μειχαία. ὃκαὶ ὁ οἶκος Μειχαία 
ὐτῷ οἶκος θεοῦ: καὶ ἐποίησεν ἐφὼδ καὶ θαραφεί ὶ ἐπλή 
αὐτῷ οἶκος θεοῦ: καὶ ἐποίησεν ἐ ὶ θαραφείν, καὶ ἐπλήρωσεν 
6 τὴν χεῖρα ἀπὸ ἑνὸς υἱῶν αὐτοῦ, καὶ ἐγένετο αὐτῷ εἰς ἱερέ.. ἐν 


ΔΝ - δν Ε / ε] ον Ν 9. ΄ κ ον Ν »ὴ 
δὲ ταις ημεραις εκειναις ουκ ην βασιλεὺς εν Ἰσραήλ" ανηρ το εὐθὲς 


” - / 
7 ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ ἐποίει. 7Καἳ ἐγενήθη νεανίας ἐκ Βηθλέεμ 
, 2 ΄ Ν βΕι. / λ 9 / Δι ος 8 Λ 
8 δήμου Ἰούδα, καὶ αὐτὸς Λευείτης' καὶ οὗτος παρῴκει ἐκεῖ ἕκαὶ 


Δ - 3 /΄ - 
ἐπορεύθη ὁ ἀνὴρ ἀπὸ ἨῬηθλέεμ τῆς πόλεως Ἰούδα παροικῆσαι ἐν 
τ 2 σ, ’ λεω ῃ Φ, 5 2' / Ἂ, 4 ” 
ᾧ ἐὰν εὕρῃ τόπῳ, καὶ ἦλθεν ἕως ὄρους Ἐφράιμ καὶ ἕως οἴκου 
΄ το - ελ - 9 ν ῥ μμ / 6 
9 Μειχαία, τοῦ ποιῆσαι ὁδὸν αὐτοῦ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Μειχαίας Πόθεν 
3. 3 , 
ἔρχη: καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Λευείτης εἰμὶ ἀπὸ Βαιθλέεμ Ἰούδα, 
- αἳ κά 
το Καὶ ἐγὼ πορεύοµαι παροικῆσαι ἐν ᾧ ἐὰν εὕρω τὀπφ. καὶ εἶπεν 
ας ’ / 9 9 - ν / ϱ , πι 3 
αὐτῷ Μειχαίας Κάθου μετ ἐμοῦ, καὶ Ὑίνου µοι εἰς πατέρα καὶ εἷς 
{ / Δ ) Ν δώ δέ » / 3 ι ς η: ΔΝ λὴ 
ἱερέα, καὶ ἐγὼ δώσω σοι δέκα ἀργυρίου εἰς ἡμέραν καὶ στολὴν 
ς / Ν Ν ῃ / τπτ 9, 5 6 κ / π 
πα ἱματίων καὶ τὰ πρὸς ζωήν σου. καὶ ἐπορεύθη ὁ Λευείτης καὶ 
- - / / .) ο) οὰ 
ἤρξατο παροικεῖν παρὰ τῷ ἀνδρί καὶ ἐγενήθη ὁ νεανίας παρ) αὐτῷ 
12 


ς Έ 3 Ν ς. » το) λ Ε / / - ο 
πρ ως εις απο Όιων αυτου. και ἐπλήρωσεν Μειχαιας την χειρα του 


ρὰ α ” ” / 
Λευείτου, καὶ ἐγένετο αὐτῷ εἰς ἱερέα' καὶ ἐγένετο ἐν οἴκῳ Μειχαία. 


3 ευλογητος] ευλογηµενος Α 8 αγιαζουσα ηγιακα] αγιασµω ηγιασα Α | 
χειρος] ΡΙ της Α | τω νίιω μου] κατα µονας Α | ΟΙ Και χωνευτον Α | αποδωσω] 
Ῥ{ επιστρεψω αυτα σοι και Α. 4 αργυριου] ΡΙ του Α. | αργυροκοπω] τω 
χωνευτη Α. | εγενηθη] εγενετο Α | οικω Μειχαια] τω οικω Μειχα Α. δ οικος 
Μειχαια] ανηρ Μειχα Α | εφουδ κ. θεραπειν Α | επληρωσεν] ενεπλησεν Α. | 
οπ1 απο Α | υιων] Ῥί των Α | εγενετο] εγενηθη Α. | οπι αυτω25 Α 6 ο/η δε 


ΙΑ | ευθες] αγαθον Α Τ εγενηθη] εγενετο Α | νεανιας] παιδαριον Α | 


Ίουδα] -Ι-εκ της συγγενειας Ίουδα Α | Λευιτ. Α (επι ϱ, 11, 12, 13) | ουτος] 
αυτος Α. 8 απο Ῥηθλεεμ της π. 1.] εκ της π. 1. Βηθλεεμ Α | παροικησαι] 
παροικειν Α | εν ω] ου Α | οπι τοπω Α | ηλθεν εως ορου5] εγενηθη εις ορος Α | 
οπι και 35 Α | Μειχα Α | οδον] ϱι την Α 9 Μειχα Α | ειµι] Ῥι εγω 
Α. | απο Ῥαιθλεεμ Ίουδα] εκ Ῥηθλεεμ| δηµου Ίουύδα εκ της συγγενειας| Ίουδα 
Α | παροικησαι] παροικειν Α | εν ω] ου Α | ΟἨι τοπω Α. ο 10 Μειχα Α | 
Ύινου Ἠὺ (Ύειωου Β3)] Ύενου Α | ηµερας Α | στολην] ζευγος Α | τα προς 


ἕωην] προς το ην Α 11 ο νεανιας παρ αυτω] αυτω το παιδαριον Α | 


απο υιωγ] των υιων Α. 19 επληρωσεν] ενεπλησεν Α | Μειχα Α (016) | 
εγενετο 15] εγενηθη Α | αυτω]--το παιδαριον Α | εγενετο 25] ην Α | οικω] 
Ρετω Α 


920 


ΧΥΙ 13 ἱ ΚΡΙΤΑΙ 


ο - , ιό Β) 
Β "3καὶ εἶπεν Μειχαίας Νῦν ἔγνων ὅτι ἀγαθυν εῖ Κύριος ἐμοί, ὅτι ἐγένετό τ 
μοι ὁ Λευείτης εἰς ἱερέα. 
η 9 3 κ ε - 
1Ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις οὐκ ἦν βασιλεὺς ἐν Ἰσραηλ' καὶ ἐνι ΧνΙΙΙ 

- ς ΄ ε) / ς Δ Ν ./ ῤ - ΄ - 

ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἡ φυλῆ Δὰν ἐζήτει αὑτῇ κληρονομίαν κατοικῆσαι, 
- σ - ς ΄ - 
ὅτι οὐκ ἐνέπεσεν αὐτῇ ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης ἐν µέσῳ φυλῶν 
΄ .. - 
Ἰσραὴλ κληρονοµία. καὶ ἀπέστειλαν οἱ υἱοὶ Δὰν ἀπὸ δήµων αὐτῶν 2 
πέντε ἄνδρας υἱοὺς δυνάµεως ἀπὸ Σαραὰ καὶ ἀπὸ ᾿Ἐσθαὸλ τοῦ κατα- 

, Ν - λ 3 / ιν) Ν 3 Δ ” ΄ 
σκέψασθαι τὴν γῆν καὶ ἐξιχνιάσαι αὐτήν, καὶ εἶπαν πρὸς αὐτούς 
Πορεύεσθε καὶ ἐξιχνιάσατε τὴν γῆν. καὶ ἦλθον ἕως ὄρους ᾿Ἐφράιμ 
- ”/ / Δ ” / 6 2 ” . Δ 3 3 3 / 
ἕως οἴκου Μειχαία" καὶ πηὐλίσθησαν ἐκεῖ αὐτοὶ 3ἐν οἴκῳ Μειχαία. 3 

/ Ν - - 
καὶ αὐτοὶ ἐπέγνωσαν τὴν φωνὴν τοῦ νεανίσκου τοῦ Λευείτου, καὶ 
25 ην λ α αἩ Ἶρα ιβ. . Έ Ν / σον 
ἐξέκλιναν ἐκεῖ καὶ εἶπαν αὐτῷ Τίς ἠνεγκέν σε ὧδε; καὶ τί σὺ ποιεῖς 
ε) ον / / Ν / Ὡ 4 ΔΝ 3 Ν ε ΄ σα 
ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ; καὶ τί σοι ὣδε; Ακαὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Οὕτως « 

Δ ο . [ , / ΔΝ 3 ’ / ΔΝ ” / 
καὶ οὕτως ἐποίησέν µοι Μειχαίας καὶ ἐμισθώσατό µε, καὶ ἐγενόμην 
᾽αὐτῷ εἰς ἱερέ 5καὶ εἶπαν αὐτῷ Ἡρώτησον δὴ ἐν τῷ θεῷ, καὶ 
αὐτῷ εἰς ἱερέα. ὶ εἶ ὐτῷ ᾿Ἐρώτησον δὴ ἐν τῷ θεῷ, καὶ 5 
: / 3 » , ς εφνι οταν Β κα ος ος , 
γνωσόμεθα εἰ εὐοδωθήσεται ἡ ὁδὸς ἡμῶν, ἐν ᾗ ἡμεῖ πορευόµεθα 
3 στα 6 λα μαμα] ς ε , ΄ 2 3ο ο 
ἐν αὐτῇῃ. «καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ ἱερεύς Πορεύεσθε ἐν εἰρήνη: ἐνώπιον 6 

/ ς σολ ας, - 2 9 ΄ » οκ. 7 Λ, Φ' 

Κυρίου ἡ ὁδὸς ὑμῶν ἐν ᾗ πορεύεσθε ἐν αὐτῇ. Καὶ ἐπορεύθησαν 7 
, 3. 
οἱ πέντε ἄνδρες καὶ ἦλθον εἷς Λάισα: καὶ εἶδαν τὸν λαὺν τὸν ἐν 
΄ μμ θή ο] ολ / ς / / ς / 

µέσῳ αὐτῆς καθήµενον ἐπ᾽ ἐλπίδι, ὡς κρίσις Σιδωνίων ἠσυχάζουσα: 
καὶ οὐκ ἔστιν διατρέπων ἢ καταισχύνων λόγον ἐν τῇ γῇῃ, κληρονόμος 
ἐκπιέζων θησαυροῦ’ καὶ μακράν εἶσιν Σιδωνίων, καὶ λόγον οὐκ ἔχουσιν 

8 


πρὸς ἄνθρωπον. καὶ ἦλθον οἱ πέντε ἄνδρες πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς 8 


- ι) 3 - - - 
αὐτῶν εἰς Σαραὰ καὶ Ἡσθαόλ, καὶ εἶπον τοῖς ἀδελφοῖς αὐτῶν Τί 


Α. 16 Μειχα Α | αγαθυνει] ηγαθοποιησεν Α | υριος εµοι] µε κὸ Α | εγενετο] 
εγενηθη Α ΧΥΤΙΠΙ 1 εζητει η Φ. του Δαν Α | εαυτη Α | κατοικησαι] του 
κατοικειν Α. | της ημ. εκεινης] των ηµερων εκεινων Α. 2 εξαπεστειλαν Α | 
απο δηµων] εκ των συγγενειων Α. | ανδρας]Ί- απο µερους αυτων Α | απο Σαραα], 
εξ Άραα Α | οπι απο 30 Α | Ἐσθαοᾶ Βὺ | εξιχνιασατε] εξεραυνησατε Α | ηλ- 
θον εως ορους] παρεγενοντο εις ορος Α | Μειχα Α | πυλισθησαν] κατεπαυσαν 
Α | οπιαυτι Α Ἂδ εν]αυτων οντων παρα τω Α | Μειχα Α | νεανισκου] παι- 
δαριου του νεωτερου Α | Λευιτου Α | ηνεγκεν] ηγαγεν Α | ΟΙ συ Α | εν τω 
τοπω τουτω] ενταυθα Α | σοι]--εστιν Α 4 Μειχα Α | εγενομην] εγενηθην 
Α ὅ ευοδωθησεται] κατευοδοι Α | εν η] ην Α | εν αυτη] επ αυτης ΔΑ. 
6 πορευεσθε (πορευεσθαι Α)]--και Α | εν ειρηνη] εἰ ειρηνην Α | εν η] καθ 
ην υμεις Α. Τ ηλθον] παρεγενοντο Α | ειδαν] ιδον Α | εν µεσω αυτης] | 
κατοικουντα εν αυτη Α | επ] εν Α | ως κρισι Σιδωνιων (Σειδ. 3 Σιδ. Β8) 
ησυχαζουσα] κατα την συγκρισιν των Σιδωινιων ησυχαξοντας εν ελπιδι] Α | ουκ ἴ 
εστιν διατρεπων η καταισχ. λογον] µή δυναµενους λαλησαι ρηµα Α | οπι 
Κληρον. εκπιεζων θησαυρου Α | και 5.] οτι Α | Σιδωνιων 35 (Σειδ. Β")] απο ι 
Σιδωνος Α | λογον ουκ εχουσιν προς ανθρ.] λογος ουκ ην αυτοι» µετα Συριας Α. 
 ηλθον] παρεγενοντο Α. | ειπον τοις αδελφοις] ελεγον αυτοις οἱ αδελφοι Α. 





δα 


ΚΡΙΤΑΙ - ΧΥΠΠ 18 


͵ . ’ Δ 3 υ - ς 
9 ὑμεῖς κάθησθε: καὶ εἶπαν Ανάστητε καὶ ἀναβῶμεν ἐπ᾽ αὐτούς, 
ο 3/. Ν - - 
ὅτι εἴδομεν τὴν γῆν, καὶ ἰδοὺ ἀγαθὴ σφόδρα: καὶ ὑμεῖς ἡσυχάζετε; 
Λ 2 / - - - - « - 
µη ὀκνησητε τοῦ πορευθῆναι καὶ εἰσελθεῖν τοῦ κληρονομῆσαι τὴν 
- ς Ἀ 
1ο γην. "καὶ ἡνίκα ἂν ἔλθητε, εἰσελεύσεσθε πρὸς λαὸν ἐπ᾽ ἐλπίδι, 
ννε [ο - ο »/ ελ ες Ν ] ὃν ρα ΄ ας 
καὶ η γῆ πλατεῖα, ὅτι ἔδωκεν αὐτὴν ὁ θεὸς ἐν χειρὶ ὑμῶν, τόπος ὅπου 
” - - - - 
ατ οὐκ ἐστιν ἐκεῖ ὑστέρημα παντὸς ῥήματος τῶν ἐν τῇ γῇ. ἸχΚαὶ 
» το » ν ε] / - 
ἀπῆραν ἐκεῖθεν ἀπὸ δήµων τοῦ Δάν, ἀπὸ Σαραὰ καὶ ἀπὸ Ἐσθαόλ, 
ς ” 
το ἑξακόσιοι ἄνδρες ἐζωσμένοι σκεύη παρατάξεως. “καὶ ἀνέβησαν 
Ν - / 
καὶ παρενέβαλον ἐν Καριαθιαρεὶμ ἐν Ἰούδᾳ. διὰ τοῦτο ἐκλήθη ἐν 
” 4 - ΄ ο - - ς ΄ 
εκεινφ τῷ τόὀπφ Ἡαρεμβολὴ Δάν, ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: ἰδοὺ ὀπίσω 
13 Καριαθιαρείµ. "καὶ παρῆλθον ἐκεῖθεν ὅρος Ἐφράιμ καὶ ἦλθον 
σ 2, / δν κ» (6 ῃ , ” ς 
34 έως οἴκου Μειχαία. "καὶ ἀπεκρίθησαν οἱ πέντε ἄνδρες οἱ πεπο- 
α 3 , 
Ρευµένοι κατασκέψασθαι τὴν γῆν Λάισα καὶ εἶπαν πρὸς τοὺς ἀδελφούς 
. 3: ιβ ., ε) [ον ”/ ΄ » Ν Ν Δ Ν 
αὐτῶν Έγνωτε ὅτι ἔστιν ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐφὼδ' καὶ θεραφεὶν καὶ 
- - ΄ ην 
15 γλυπτὸν καὶ χωνευτόν: καὶ νῦν γνῶτε ὅ τι ποιήσετε. ᾿1Σκαὶ ἐξέκλι- 
- ο 9 - - . ” 
ναν ἐκεῖ καὶ εἰσῆλθον εἰς τὸν οἶκον τοῦ γεανίσκου τοῦ Λεύείτου, 
Ν. / 5 η Γ 3. ὁ π6 Ν ςε ες / 
16 οἰκον Μειχαία, καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν εἰς εἰρήνην. 1δκαὶ οἱ ἐξακόσιοι 
ἄνδρες οἱ ἀνεζωσμένοι τὰ σκεύη τῆς παρατάξεως αὐτῶν ἑστῶτες 
ν , - , κ - ε» / πλ νε ς 
α7 παρὰ θύρας τῆς πύλης, οἱ ἐκ τῶν. υἱῶν Δάν. "καὶ ἀνέβησαν οἱ 
Ν - Αα 
18 πέντε ἄνδρες οἱ πορευθέντες κατασκέψασθαι τὴν γῆν, "καὶ εἰσῆλθον 


9 αυτους] αυτην Α | οτι]-- εισ]ηλθαμεν' και ενεπεριεπατησα]μεν εν τη γη 
εως σειγησαι΄ και] ειδοµεν τον λαον τον κατοι]κουντα εν αυτη εν ελπιδι κατα] 
συγκριµα των ἜΣιδωνιων" Και] µακραν ἄπεχοντες εκ Σιδω[νος" Και λογος ουκ ην 
αυτοιδ| µετα Ἔυριας' αλλα αναστητε] και αναβωµεν επ αυτους οτι] Α. | ειδοµεν] 
ευρηκαµεν Α | ησυχαζετε] σιωπαται Α | και εισελθει του Κληρονομµη- 
σαι] του ελθει Και κατακληρονοµησαι Α. . 10 οπι καὶ 15 Α Ἰ ελθητε] 
εισελθητε Α | εισελευσεσθε] ηξετε Α | επ ελπιδι] πεποιθοτα Α. | πλατεια] 
ευρυχωρος Α | εδωκεν] παρεδωκεν Α | οπου] ου Α | των εν τη Ύπ] οσα εν 


τ. γ. Α. 11 απο δηµων] εκ συγγενειας Α | απο 45] εκ Α | οπι απο 33Α | 
εζωσμενοι] περιεζωσµενοι Α. | παραταξεως] πολεµικα Α. 12 παρενεβα- 
λοσαν Α | οπι εν 33 Α. | τω τ.εκεινω Α | οπισω]κατοπισθεν Α  18ΟΠΙ και 1ο 
Α | παρηλθαν Α | ορος] Και ηλθον εως του ορου» Α. | Μειχα Α 14 πεπορευ- 


µενοι] πορευοµενοι ΔΑ. | αυτου Β3 (αυτων ΒΕΡΑ) | εγνωτε] ει οιδατε Α. | οπ1 εστιν 

Τῳ οικω τουτω] τοι» οικοι» τουτοι» Α. | εφουδ Α | οτι] οπι ο Α. | ποιησεται Α. 
16 εισηλθοσαν Α | νεανισκου] παιδαριου Α. | οικον 39] Ῥ εις Β31Ε Ρε εις τον 
Α | Μειχα Α | Πρωτησαν αυτον ειδ ειρηνην] ἠσπασαντο αυτον Α. 16 οι 
ανεζωσμµενοι] περιεζωσµενοι Α | τα σκευη Της παραταξεως] σκ..πολεµικα ΔΙ 
εστωτες παρα θυρας] εστηλωµενοι π. την θυραν Α | της πυλης] του πυλωνος 
Α Ί των νιων Δαν] ν υιων Δᾶ| 5ρ τα ΑΙ 11 πορευθεντεε] πορευοµενοι 
Α | την γην ]-ί επελθοντες εκει ελα]βον το Ύλυπτον Και το εφουδ'] και το 
θεραφει Και το χωνευτό| Και ο .ιερευς εστηλωµενος παρα] Τη θυρα του πυλωνος 
Και οι εξα|κοσιοι ανδρες περιεζωσµενοι| σκευη πολεµικα" Α 18 εισηλθο»] 
Ρ{ ουτοι Α 


976 
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ῳ / να Ν Λ 
Β ἐκεῖ εἰς οἶκον Μειχαία, καὶ ὁ ἱερεὺς ἑστώς' καὶ ἔλαβον τὸ γλυπτὸν 
Ν 3 ΛΑ 
καὶ τὸ ἐφὼδ καὶ τὸ θεραφεὶν καὶ τὸ χωνευτόν. καὶ εἶπεν πρὸς 
- - 3 ο / 
αὐτοὺς ὁ ἱερεύς Τί ὑμεῖς ποιεῖτε; "καὶ εἶπαν αὐτῷ Κώφευσον, το 
”- Ν - » ς - Ν 
ἐπίθες τὴν χεῖρά σου ἐπὶ τὸ στόµα σου, καὶ δεῦρο μεθ) ἡμῶν καὶ 
” , ευ 3 φ κ 3” 
Ὑένου ἡμῖν εἰς πατέρα καὶ εἰς ἱερέα: μὴ ἀγαθὸν εἶναί σε ἱερέα οἴκου 
νο Ν ” ή - 2 ΄ 
ἀνδρὸς ἑνός, ἢ γενέσθαι σε ἱερέα φυλῆς καὶ οἴκου εἰς δῆμον Ἰσραήλ; 
- 3”. . 
καὶ ἠγαθύνθη ἡ καρδία τοῦ. ἱερέως, καὶ ἔλαβεν τὸ ἐφὼδ καὶ τὸ ϱο 
Ν 9 Ν Δ Δ Λ Δ 2λθ 2 ’ - 
θεραφεὶν καὶ τὸ γλυπτὸν καὶ τὸ χωνευτόν, καὶ ἦλθεν ἐν µέσῳ τοῦ 
λαοῦ. “καὶ ἐπέστρεψαν καὶ ἀπῆλθαν, καὶ ἔθηκαν τὰ τέκνα καὶ οι 

ν - Ν Ν / ” 6 » ρα ο κνν σσ ν δις ἐ 
την κτῆσιν καὶ τὸ βάρος έμπροσθεν αὐτῶν. “αὐτοὶ ἐμάκρυναν ἀπὸ ο» 
”/ / ΔΝ » 4 / Δ ς ” ὃ ς ε ο ιν 
οικου. Μειχαία, καὶ ἰδοὺ Μειχαίας καὶ οἱ ἄνδρες οἱ ἐν ταῖς οἰκίαις 

π : : 
ταῖς μετὰ οἴκου Μειχαία ἐβόησαν καὶ κατελάβοντο τοὺς υἱοὺς Δάν. 
2311 ην. Ν / » ς Ν λ 3 - 
καὶ ἐπέστρεψαν τὸ πρόσωπον αὐτῶν υἱοὶ Δὰν καὶ εἶπαν τῷ ο 

ο νὰ ιό 
Μειχαίᾳ Τί ἐστίν σοι ὅτι ἐβόησας; "καὶ εἶπεν Μειχαίας Ὅτι τὸ 2, 
τὰ ἁ 2 / , Ν μ ς , λ ε] θ 
γλυπτόν µου ὃ ἐποίησα ἐλάβετε καὶ τὸν ἱερέα, καὶ ἐπορεύθητε: 

Ν ΣΑ ον ν ῃ α κό ν , / / 96 ρολ 
και τί εμοὶ έτι; καὶ τί τοῦτο λέγετε πρὸς µέ Τί κράζεις; "Ὑκαὶ ο5 
3 η / α / ος νὰ 
εἶπον πρὸς αὐτὸν οἱ υἱοὶ Δάν Μὴ ἀκουσθήτω δὴ Φωνή σου μεθ’ ἡμῶν, 

, , - 5] - 
µη ποτε συναντήσωσιν ἐν ἡμῖν ἄνδρες πικροὶ Ψυχῇ, καὶ προσ- 

’ - ΄ 
θήσουσιν ψυχὴν καὶ τὴν ψυχὴν τοῦ οἴκου σου. “καὶ ἐπορεύθησαν ο6 
ς ς ν 3 ψ] . απ / ᾳ ῃ 3 
οἱ υἱοὶ Δὰν εἰς ὁδὸν αὐτῶν: καὶ εἶδεν Μειχαίας ὅτι δυνατώτεροί εἶσιν 
ς Ν ε ης ὃ . , Ν να . - 2’ ἅ ς εν 
ύπερ αὐτόν, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. "Ἱκαὶ οἱ υἱοὶ 27 

9 Α - ο. 
Δὰν ἔλαβον ὃ ἐποίησεν Μειχαίας καὶ τὸν ἱερέα ὃς ἦν αὐτῷ, καὶ 
αν 
ἦλθον ἐπὶ Λάισα ἐπὶ λαὸν ἡσυχάζοντα καὶ πεποιθότα ἐπ) ἐλπίδι: 

ΔΝ ” / ε) 4 2 ’ ς / Ν 4 / 3 / 
καὶ ἐπάταξαν αὐτοὺς ἐν στόµατι ῥομφαίας, καὶ τὴν πόλιν ἐνέπρησαν 
386 


] / Ν ε) τα ευ ΕΝ 4 ΄ ε α Ν / 
εν πυρι. και ουκ ην ο Ρρυοµεγος, οτι μακραν εστιν απο Σιδωνίων, 28 


18 Οπι εκει Α | οικον] ο 35 5πρ τας ΑΑἲ (οικεν Ανά) | Μειχα Α | οπι 
και ο ιερευς εστως Α | εφουδ Α. 19 αυτω] προς αυτον Α | δευρο] ελθε 
Α | Ύενου] εση Α] αγαθον] βελτιον Α | γενεσθαι] Ύεινεσθαι Α | οικου εἰς 
δηµον] συγγενειας εν Α. 20 εφουδ Α | εισηλθεν Α 21 τα τεκνα... 
Το βαρος] την πανοικειαν| Και την Κτῆσιν αυτου την εγ]δοξον Α. 22 αυτοι 
εμακρυναν] αυτων δε µαμακρυνκοτων (516) Α | οικου 19] Ῥχ του Α | Μειχα 
Α. (1ες) ] ανδρες]--ο λαο Α | εν ταις οικιαις ται µετα οικου] οντεε| εν τοις 
οικοιΣ οἱ συν Τω οικωΙ µετα Α | εβοησαν Και κατελαβοντο] εκραζον κατοπισω 


Δα] και εβοησαν προς Α. 35 το προσ. αυτων υιοι Δ.] οι υιοι Δ. κατα προσ. 
αυτων Α | τω Μειχαια] προς Μιχα Α 34 Μειχα Α. | επορευθητε] απηλθαται 
Α Γοπωτι 1 Α | λεγεται Α | προ με] µοι Α [τι 30] --τουτο Α. 26 φωνη] 


ΡΙ η Α | συναντήησωσυ] απαντησωσιν Α. | οπ1 εν Α | προσθησουσυ] προσθησεις 
Α|ψυχην 19] την ψυχην σου Α. 36 οδον] Ρί την Α | Μιχα Α | δυνατωτεροι] 
ισχυροτεροι Α | υπερ αυτον] αυτου Α. | επεστρεψεν] εξενευσεν Και ανεστρεψεν Α. 
27 οι υιοι Δαν] αυτοι Α | ο οσα Α | Μειχα Α | επι 1] εως Α | οπι επ (εφ Β" 


επ Β209) ελπιδι Α | οπι εν πυρι Α. 28 ην] εστιν Α | ο ρυομενος] εξερουµενος 
Α | Σειδ, Β3 (Σιδ. ΕΥ) τ ν 
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ΚΡΙΤΑΙ ἳ ΧΙΧ 6 


Ν / ο. - - 
καὶ λόγος οὐκ ἔστιν αὐτοῖς μετὰ ἀνθρώπου, καὶ αὐτὴ ἐν τῇ κοιλάδι Β. 


-- ”/ πο 3 
τοῦ οἴκου) Ῥαάβ. καὶ ᾠκοδόμησαν τὴν πόλιν καὶ κατεσκήνωσαν 
ο ν ος 
ο ἐν αὐτῇ, “καὶ ἐκάλεσαν τὸ ὄνομα τῆς πόλεως Δάν, ἐν ὀνόματι Δὰν 
Ν ” ὰ ὁ ο) - 3. / Ν 2 / Δ ” - 
πατρὸς αὐτῶν ὃς ἐτέχθη τῷ Ἱσραήλ. καὶ Οὐλαμάις τὸ ὄνομα τῆς 
λ ν / 3ο. ς - εν Ν Ν / 
3ο πόλεως τὸ. πρότερον. καὶ ἔστησαν ἑαυτοῖς οἱ υἱοὶ Δὰν τὸ γλυπτόν: 
3 ΄ - 
καὶ Ἰωναθὰμ υἱὸς Γηρσὸμ υἱὸς Μανασσή, αὐτὸς καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ 
3 - - - ς - - 
ἃτ ἦσαν ἱερεῖς τῇ φυλῇ Δὰν ἕως ἡμέρας ἀποικίας τῆς γῆς. 3 καὶ ἔθηκαν 
3 - Ν Ν Δ ” / / / Ν ο, ερ ὁ 3 
αὐτοῖς τὸ γλυπτὸν ὃ ἐποίησεν Μειχαίας πάσας τὰς ἡμέρας ἃς ἦν 
ς 3 τν ο /, σε π - εν. ε] / 
ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐν Σηλώμ. καὶ ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις 


καὶ οὐκ ἦν βασιλεὺς ἐν Ἰσραήλ. 


πι α αΚαὶ ἐγένετο ἀνὴρ Δευείτης παροικῶν ἐν μηροῖς ὅρους ᾿Εφράιμ, 


- - 3 
2 καὶ ἔλαβεν αὐτῷ γυναῖκα παλλακὴν ἀπὸ Ῥηθλέεμ Ἰούδα. “καὶ 
3 ΄ . 3 3 - ς Δ » - ΔΝ ε) Εν' ᾽ ε) - 
ἐπορεύθη ἂἀπ᾿ αὐτοῦ ἡ παλλακὴ αὐτοῦ, καὶ ἀπῆλθεν παρ) αὐτοῦ 
Ε) 4. Ν ον 3 ” ΄ κ, 4 α ερ 
εἰς οἶκον πατρὸς αὐτῆς, εἰς Βηθλέεμ Ἰούδα" καὶ ἦν ἐκεῖ ἡμέρας 

- ΄ α / - 
4 δ΄ μηνῶν. 3Ξκαὶ ἀνέστη ὁ ἀνὴρ αὐτῆς καὶ ἐπορεύθη ὀπίσω αὐτῆς 
τοῦ λαλῆσαι ἐπὶ καρδίαν αὐτῆς, τοῦ ἐπιστρέψαι αὐτὴν αὐτῷ: καὶ 
ῆ ρ τῆς, ρ ἠν αὐτά 
- 2 - - 3” / 
νεανίας αὐτοῦ μετ αὐτοῦ καὶ ζεῦγος ὄνων. καὶ ἥδε εἰσήνεγκεν 
3 - 3 - 
αὐτὸν εἰς οἶκον πατρὸς αὐτῆς: καὶ εἶδεν αὐτὸν ὁ πατὴρ τῆς γεάνιδος, 
ὴ' » ΄ 6 .) / » α 4 Ν / » Ν ς Ν 
4 καὶ ηὐφράνθη εἰς συνάντησιν αὐτοῦ. “καὶ κατέσχεν αὐτὸν ὁ γαμβρὸς 
- - ) - - 
αὐτοῦ ὁ πατὴρ τῆς νεάνιδος, καὶ ἐκάθισεν μετ’ αὐτοῦ ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας, 
κ ς α 3 Δ ” / 6 3 ” 5 3 , οὰ ς / 
ς καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον, καὶ πηὐλίσθησαν ἐκεῖ. Ἀκαὶ ἐγένετο τῇ ἡμέρᾳ 
τῇ τετάρτῃ καὶ ὤρθρισαν τὸ πρωὶ καὶ ἀνέστη τοῦ πορευθῆναι' καὶ 
- - / 
εἶπεν ὁ πατὴρ τῆς νεάνιδος πρὸς τὸν νυµφίον αὐτοῦ Στήρισόν σου 


λ δι - Α΄ Ν α 2 ϐ 6 ο 16 
6 την καρ ιαν ψωμῷ αρτου, και μετα τούτο πορευσεσ'! ε. και εκασισεν 


98 ανθρωπου] ανων Α | τη κοιλαδι] κοιλαδι η εστω Α | Ῥααβ] Τωβ Α | 


κατεσκηνωσαν] κατοικησαν Α. 99 εν ονοµατι] κατα το ονοµα Α | οπι 
Δαν 39 Α | πατρος] Ῥχ του Α | ετεχθη] εγενηθη Α. | Ουλαμµαι το ον. Της 
πολεως] ην Άλεις ον. τη πολει Α. 80 εστησαν] ανεστησαν Α | Δαν] 


Ῥχ του Α | το γλυπτον]-Μειχα Α | Ίωναθαν Α | Τερσωμ Α | νιος 295] υιου 
Α | ἩΜαννασση Α | μερα» αποικιας Της γης] της µετοικεσιας του Δα Α. 
81 εθηκαν] εταξαν Α. | ο εποιησεν Μειχαιας] Μειχα ο εποιησεν Α. | ας] οσας Α| 
Σηλω Α | βασιλευς ουκην Α. ΧΙΧ 1 Λευιτης Α | ελαβεν]--ο ανηρ Α | 
αυτω] εαυτω Α | απο] εκ Α. 9 επορευθη απ αυτου] ωργισθη αντω Α | παρ] 
απ Α | οικον πατρος] τον οικον του π. Α | ην] εγενετο Α | δ΄ µηνων] τετρα- 
µηνονΑ «---8 επορευθη...νεα| (19) 54ρ Τα5 οἱ ἵη της ἵπΕ Β1 8 οπισω] κατο- 
πισθεν Α | καρδιαν] Ρῖ την Α. | του επιστρεψαι] διαλλαξαι Α | αυτω] εαυτω'] και 
απαγαγειν αυτην παλωώ προς! αυτον Α | νεανιας (α 29 5Ἡρεῖςο) Β35] νεανις Β3 
το παιδαριον Α. | ονων] υποζυγιων Α. | ηδε εισηνεγκεν αυτον] επορευθη Α | εις 
οικον] εως οικου Α. | πατρος] Ρε του (δεν Α. | πυφρανθη] παρην Α ] συναντησω] 
απαντησήυ Α 4 κατεσχεν] εισηγαγεν Α | επι τρεις ημ.] ημ. τρεις Α.| 
πυλισθησαν] υπνωσαν Α. δ πορευθ.] απελθειν Α | νυμφ.] Ύαμβρον Α | την κ. 
σου Α | ψωμω] ω 25 5πρ τας Β3 κλασματι Α. | πορευεσθαι Α Ἅ«6.εκαθεισαν Α 
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ν ο ο σνἹ- η οὍομνν 


7 ΚΡΙΤΑΙ 


ά ς ν - 
Ἡ καὶ ἔφαγον οἱ δύο ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ ἔπιον' καὶ εἶπεν ὁ πατηρ τῆς 
. 3 / 
«νεάνιδος πρὸς τὸν ἄνδρα "γε δὴ αὐλίσθητι, καὶ ἀγαθυνθήσεται 
ρ - ΄ Να , 
ἡ καρδία σου. καὶ ἀνέστη ὁ ἀνὴρ τοῦ πορεύεσθαι καὶ ἐβιάσατο 7 
- ε) - ο 
αὐτὸν ὁ γαμβρὸς αὐτοῦ, καὶ ἐκάθισεν καὶ πὐλίσθη ἐκει. Ἀκαὶ 8 
ν -..ς -ὦ - , - - πάς 
ὤρθρισεν τὸ πρωὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ πέµπτῃ τοῦ πορευθῆναι, καὶ εἶπεν 
- ΄ / 
ὁ πατὴρ τῆς νεάνιδος Στήρισον δὴ τὴν καρδίαν σου, καὶ στράτευσον 
- λ ς / Δ . ς δύ 9 Ν 2 ΄ ς 2 Λ 
ἕως κλῖναι τὴν ἡμέραν: καὶ ἔφαγον οἱ δύο. καὶ ἀνέστη ὁ ἀνηρ 9 
1 ο » . ΔΝ ς 4 ) 9 Ν ς ” .. - 
τοῦ πορευθῆναι, αὐτὸς καὶ ἡ παλλακὴ αὐτοῦ καὶ ὁ γεανίας αυτου, 


3 


- - Δ - ᾽ 4 4 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ γαμβρὸς αὐτοῦ ὁ πατὴρ τῆς νεάνιδος Ἰδοὺ δὴ 
ο } / 
ἠσθένησεν ἡ ἡμέρα εἰς τὴν ἑσπέραν' αὐλίσθητι ὧδε καὶ ἀγαθυν θή- 
- ς ωὰ ’ 
σεται ἡ καρδία σου, καὶ ὀρθριεῖτε αὔριον εἰς ὁδὸν ὑμῶν καὶ πορεύσῃ 
Β Ν / / αο, 2 .. κι ον Ας ν 
εἰς τὸ σκήνωµά σου. "καὶ οὐκ εὐδόκησεν ὁ ἀνὴρ αὐλισθῆναι, καὶ 1ο 
αν . / σα ν 
ἀνέστη καὶ ἀπῆλθεν, καὶ ἦλθεν ἕως ἀπέναντι Ἰεβούς, αὕτη ἐστὶν 
- α 3 ς 
ερουσαλήμ: καὶ μετ αὐτοῦ ζεῦγος ὄνων ἐπισεσαγμένων, καὶ ἡ 
- . » ΄ αι 
παλλακὴ αὐτοῦ μετ αὐτοῦ. "καὶ ἤλθοσαν ἕως Ἰεβούς" καὶ ἡ ἡμέρα ατ 
΄ / Ν 3 ς / 4 Δ ῤ » δν 
προβεβήκει σφόδρα, καὶ εἶπεν ὁ νεανίας πρὸς τὸν κύριον αὐτου 
. - 9 ΄ 
'Δεῦρο δὴ καὶ ἐκκλίνωμεν εἰς πόλιν τοῦ Ἰεβουσεὶν ταύτην, καὶ αὐλι- 
η .. ᾿ 
θῶ ] ο τςη 12 Ν 9 Α Ἐμνθὶ ς ΄ ε] α » Ε ὰ 
σθῶμεν ἐν αὐτῃ. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ὁ κύριος αὐτοῦ Οὐκ ἐκκλι- το 
- Έτ - . 
νοῦμεν εἲς πόλιν ἀλλοτρίαν ἐν ᾗ οὐκ ἔστιν ἀπὸ υἱῶν Ἰσραὴλ ὧδε, 
Ν ͵ Φ / 8 - / αμ α 
καὶ παρελευσόµεθα ἕως Ταβαά. ᾿Ακαὶ εἶπεν τῷ νεανίᾳ αὐτοῦ Δεῦρο τΏ 
Ν Ε] / κ 4 - / Ν » / 3 Ν Ἀ » 
καὶ ἐγγίσωμεν ἑνὶ τῶν τόπων, καὶ αὐλισθησόμεθα ἐν Ταβαὰ ἢ ἐν 
Ῥ | ὸ α4 ΔΝ αν Ν 2 ύθ λ ἐδ ς ηλ, » σαι 
αμά. "καὶ παρῆλθον καὶ ἐπορεύθησαν, καὶ ἔδυ ὁ ἥλιος αὐτοῖς τα 
ἐχόμενα τῆς Ταβαά, ἡ ἐστιν τῷ Βενιαμείν. "καὶ ἐξέκλιναν ἐκεῖ ας 
τοῦ εἰσελθεῖν αὐλισθῆναι ἐν Ταβαά' καὶ εἰσῆλθον καὶ ἐκάθισαν ἐν 


6 οι δυο επι το αυτο] επι Το αυτο αµφοτεροι Α | αγε δη] αρξαµενος Α | 
αγαθυνθησεται] αγαθυνθητω Α Ἱ του πορευεσθαι] απελθειν Α | εκα- 
θισεν και] παλω Α 8 πεµπτη] τριτη Α | πορευθηναι] απελθευ Α | 
οπι δη Α | σου]--αρτω Α | στρατευσον] στρατευθητι Α | κλιναι] κλεινη Α| 
την Ίμεραν] η ημερα Α | εφαγον]- και επιον Α | οἱ δυο] αµφοτεροι Α 
9 πορευθηναι] απελθειν Α | ο νεανιας] το παιδαριον Α. | ησθενησεν η ημ. εις την 
εσπ.] εις εσπ.:Κεκλικεν η ημ. Α. | αυλισθητι] καταλυσον Α. | ωδε]- ετι σηµερον 
και µέωαταιωδε Α. | αγαθυνθησεται] αγαθυνθητω Α | οδον] ρχ την Α | πορευση] 
απελευση Α 10 ευδοκησεν] ηθελησεν Α | ηλθεν εως απεναντι] παρεγε- 
«Ψοντο εω9 κατεναντι Α | ονων] υποζυγιων Α. 11 Και ὔλθοσαν εως] ετι 
αυτων οντων κατα Α. | προβεβηκει] Κεκληκυια Α | ο νεανιας] το παιδαριον Α. | 
πολιν του Ἱεβουσειν] την π. του Ιεβουσαιου Α 12 ο Κ5 αυτου προς αυτον 
Α | ουκ εκκλιωουµεγ] ου µη εκκλεΨω Α | αλλοτριαν] αλλοτριου Α | οπι εν Α| 
απο υιων] εκ των υιων Α | ολ ωδε Α. 18 νεανια] παιδαριω Α. | εγγισωμεν] 
ελθωµεν Α | ενι] ει ενα Α. | αυλισθησομεθα] αυλισθωμεν Α | οπι η εν Ῥαμα Α. 
14 επορευθησαν] απηλθον εν Έαβαα Α | ΟΠ αυτοι Α | τω Ῥενιαμειν] του 
Ἐεγιαμεν Α 1δ αυλισθηναι] καταλυσαι Α 
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ΚΡΙΤΑΙ Χιχ 24 


αἱ ο κ . 
τῇ πλατείᾳ τῆς πόλεως, καὶ οὐκ ἦν ἀνὴρ συνάγων αὐτοὺς εἲς οἰκίαν Β 
16 αὐλισθῆναι. "καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ πρεσβύτης ἤρχετο ἐξ ἔργων αὐτοῦ 
5 3 οι ν ς ΄ Ν ς 9 Ν δλδ Ε] 2 2. ΄ Ν αν Ν 
ἐξ ἀγροῦ ἐν ἑσπέρᾳ, καὶ ὁ ἀνὴρ ἦν ἐξ ὄρους ᾿Εφράιμ καὶ αὐτὸς 
[ή - 

17 παρῷκει ἐν Ταβαά, καὶ οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου υἱοὶ Βενιαμείν. "Ἱκαὶ 
τν ο] αἱ ο 
ἡρεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν τὸν ὁδοιπόρον' ἄνδρα ἐν τῇ 
πλατεία τὴ όλεως' καὶ εὖ- ὁ ἀνὴρ .ὁ ύ Τοῦ ύ 

α τῆς πόλεως' καὶ εἶπεν ὁ ἀνὴρ .ὁ πρεσβύτης Ποῦ πορεύῃ, 

Δ 6 ” π8 λ - μι . , ς - 
αβ καὶ πόθεν ἔρχῃ; "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Παραπορευόμεθα ἡμεῖς 

/ ”- ιά 3. - 
ἀπὸ ἨΒηθλέεμ Ἰούδα ἕως μηρῶν Όρους Ἐφράιμ' ἐκεῖθεν ἐγώ εἰμι, 
καὶ ἐπορεύθην ἕως Βηθλέεμ Ἰούδα, καὶ εἰς τὸν οἶκόν µου ἐγὼ πορεύ- 
πο οµαι: καὶ οὐκ ἔστιν ἀνὴρ συνάγων µε εἰς τὴν οἰκίαν. καί γε 
τὰ 3 - 
ἄχυρα καὶ χορτάσµατά ἐστιν τοῖς ὄνοις ἡμῶν, καὶ ἄρτοι . καὶ οἶνός 
ἐστιν ἐμοὶ καὶ τῇ παιδίσκῃ καὶ τῷ νεανίσκῳ μετὰ τῶν παιδίων σου" 
Φ 

ο οὐκ ἔστιν ὑστέρημα παντὸς πράγματος. "καὶ εἶπεν ὁ ἀνὴρ ὁ 

/ «ιδ. λὴ ον ς ΄ ’ 2 . Ε] , Ν Ε] 
πρεσβύτης Ἑϊρήνη σοι" πλὴν πᾶν ὑστέρημά σου ἐπ᾽ ἐμέ, πλὴν ἐν 

- / ” ὰ ” / 21 Δ ὃν οἩ Σ Ν 3 
2 τῇ πλατείᾳ οὐ μὴ αὐλισθήσῃ. "καὶ εἰσήνεγκεν αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ, καὶ τόπον ἐποίησεν τοῖς ὄνοις. καὶ αὐτοὶ ἐνίψαντο τοὺς πόδας 
2 - 0 ν ό 2ο » Δ » ν ΄ / » ο 
25 αὐτῶν, καὶ ἔφαγον καὶ ἔπιον. "αὐτοὶ δ᾽ ἀγαθύνοντες καρδίαν αὐτῶν, 
δε 5 3, ο ᾿ ελ τά ο αμα Ν ε  ὁ 
καὶ ἰδοὺ ἄνδρες τῆς πόλεως υἱοὶ παρανόμων ἐκύκλωσαν τὴν οἰκίαν 
4. - 
κρούοντες ἐπὶ τὴν θύραν, καὶ εἶπον πρὸς τὸν ἄνδρα τὸν κύριον τοῦ 
9. Δ - 
οἴκου τὸν πρεσβύτην λέγοντες ᾿Ἐξένεγκε τὸν ἄνδρα ὃς εἰσῆλθεν εἷς 
Ν ω - 5) 23 Αντ λλθ ν Ε 4 ο 

ο τὴν οἰκίαν σου, ἵνα γνῶμεν αὐτόν. "Ἀκαὶ ἐξῆλθεν πρὸς αὐτοὺς ὁ 
σοι ς ΄ - ” Ν 3 / ε) / ν / 
ἀνὴρ ὁ κύριος τοῦ οἴκου καὶ εἶπεν Μή, ἀδελφοί, μὴ κακοποιήσητε 
δὴ μετὰ τὸ εἰσελθεῖν τὸν ἄνδρα τοῦτον εἰς τὴν οἰκίαν µου" μὴ ποιήσητε 

{ Ν 2 , , 2418 ς ϐ , ς θέ ο Ώ 

ο, τὴν ἀφροσύνην ταύτην. ἴδε ἡ θυγάτηρ µου ἡ παρθένος καὶ ἡ 

- Ὑ 3 
παλλακὴ αὐτοῦ: ἐξάξω αὐτάς, καὶ ταπεινώσατε αὐτὰς καὶ ποιῆσατε 
15 ην] εστι Α. | συναγων] Ρί ο Α. | οικιαν] τον οικον Α. | αυλισθηναι] κατα- 

λυσαι Α. 16 ἠρχετο] εισηλθεν Α. | εξ εργων] αποτων ε. Α | εξ αγρου εν 
εσπερα] εκ του αγρου εσπερας Α | οπι ην Α | Ταβα Α 1Τ ηρεν τους 
οφθ. αυτου] αναβλεψας τοις οφθαλμοις Α. | ιδεν .Α. | τον οδοιπ. ανδρα] τον ανδρα 
τον οδοιπ. Α. 18 παραπορευοµεθα] διαβαινοµεν Α | απο Ἑ. Ι.] εκ Ῥ. της 

Τ. Α. | ορους] ΡΙ εως Α. | Εφραιμ] ΡΙ του Α | εκειθεν εγω] εγω δε εκ. Α. | πορευ- 

οµαι] αποτρεχω Α. 19 εστω 15, 29] υπαρχει Α | και 39]--Ύε Α | αρτοι] 

αρτος Α | εµοι] µοι Α | τη παιδισκη Και τω νεανισκω] τη δουλη σου Και τω 
παιδαριω Α | µετα των παιδιων σου] τοι δουλοις σου Α. 320 υστερηµα] 

Ῥτ το Α | ου µη αυλισθηση] µη καταλυσης Α. 91 εισηνεγκεν] εισηγαγεν Α | 

ΤΟΝ οικον] την οικιαν Α | τοπον εποιησεν] παρενεβαλεν Α | ονοι] υποζυγιοις 

αυτου Α | οπι αυτοι Α. | ενιψαντο] ενιψεν Α. 92 αυτοι ὃ αγαθυνοντες] αυ- 

των δε αγαθυνθεντων Α.! καρδιαν] τη καρδια Α. | ανδρες] Ρτ οι Α | περιεκυκλωσαν 

Α. | κρουοντες επι] και εκρουσαν Α. | ειπαν Α. | του οικου] Τη» οικιας Α. | εξενεγκε] 

εξαγαγε Α. | ος εισηλθεν] τον ελθοντα Α. 33 του οικου] της οικιας Α. 

ειπεν] προς αυτους Α | µη 19] µηδαµω» Α | κακοποιησητε] πονηρευσησθαι Α 

εισελθειν] εισεληλυθεναι Α 98 ιδε]ιδου Α. | εξαξω]--δη Α. ο) ἳ 


ΞΕΡΤ., 520 31, 


να 


Χια 25 ΚΡΙΤΑΙ : 


- {ο ” ν 3. ς η / 3 τλ 
Β αὐταῖς τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς ὑμῶν: καὶ τῷ ἀνδρὶ τούτῳ οὐ ποιήσετε 
4 εκ - 3 ΄ ΄ 25 Ν ” ὐδό ες {4 ὃ 
τὸ ῥῆμα τῆς ἀφροσύνης ταύτης. καὶ οὐκ εὐδόκησαν οἱ ἄνδρες 25 
- - - ” υ - - ” - 
τοῦ εἰσακοῦσαι αὐτοῦ: καὶ ἐπελάβετο ὁ ἀνὴρ τῆς παλλακῆς αὐτοῦ 
Ν 3 ΄ ) Δ Ν » 4 ο Ν ”. . ΄ Δ 
καὶ ἐξήγαγεν αὐτὴν πρὸς αὐτοὺς ἔξω' καὶ ἔγνωσάν αὐτήν, καὶ 
πι ὃ β σας . , - / Ν . , 
ἐνέπαιζον ἐν αὐτῇ ὅλην τὴν νύκτα ἕως πρωί, καὶ ἐξαπέστειλαν 
, 3 ς ” 
αὐτὴν ὡς ἀνέβη τὸ πρωί. "καὶ ἦλθεν ἡ γυνὴ πρὸς τὸν ὄρθρον, 26 
΄ - ” ». 4 - - νά 
καὶ ἔπεσεν παρὰ τὴν θύραν τοῦ οἴκου οὗ ἦν αὐτῆς ἐκεῖ ὁ ἀνήρ, ἕως 
ση - 27 Ὢ εν, 4 5 - η νι δὲ. αᾱ 
τοῦ. διαφῶσαι. "Ἱκαὶ ἀνέστη ὁ ἀνὴρ αὐτῆς τὸ πρωὶ καὶ ἤνοιξεν 27 
ν , - ” Ν. ὁὂκ- θ » - π ελ μ - 
τὰς θύρας τοῦ οἴκου, καὶ ἐξῆλθεν τοῦ πορευθῆναι τὴν ὁδὸν αὐτοῦ: 
Αν Ἅι Δ ς Λ ς 4 ο) κα πας) Δ μα ΄ - 
καὶ ἰδοὺ ἡ. γυνὴ ἡ παλλακὴ αὐτοῦ πεπτωκυῖα παρὰ τὰς θύρας τοῦ 
- - 3 / 
οἴκου, καὶ αἱ χεῖρες αὐτῆς ἐπὶ τὸ πρόθυρον. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτήν 58 
α 
᾿Ανάστα καὶ ἀπέλθωμεν' καὶ οὐκ ἀπεκρίθη, ὅτι ἦν νεκρά. καὶ ἔλαβεν 
9 Α λα. Ν 3 Ν Ε) ύθ 3 λ [ ) Α 29 λ 
αὐτὴν ἐπὶ τὸν ὄνον, καὶ ἐπορεύθη εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. "καὶ 2ο 
5 Δ ς / Ν 3 / Ν Δ 3 - ν 
ἔλαβεν τὴν ῥομφαίαν καὶ ἐκράτησεν τὴν παλλακὴν αὐτοῦ, καὶ 
3 /΄ » Λ 3 « /΄ Ν ὼ ΄ » Δ » Δ 
-ἐμέλισεν αὐτὴν εἰς δώδεκα µέλη, καὶ ἀπέστειλεν αὐτὰ ἐν παντὶ 
4 3 / - 5”, 3 
ὁρίῳ Ἰσραήλ. Ἀκαὶ ἐγένετο πᾶς ὁ βλέπων ἔλεγεν Οὐκ ἐγένετο καὶ 5ο 
Ρ) ο) ε 4 2 Ν ς ΄ ε) ΄ ε. Σ. νὰ λ - 
οὐχ ἑόραται ὡς αὕτη ἀπὸ ἡμέρας ἀναβάσεως υἱῶν Ἰσραὴλ ἐκ γῆς 
α- νι - ον εν ΄ ΄ έμα ε] Ν ας πα, 
Αἰγύπτου καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης: θέσθε ὑμῖν αὐτοὶ ἐπ᾽ αὐτὴν 
υ Ν / - 
βουλὴν καὶ λαλήσατε. ΣΚαὶ ἐξῆλθον πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ,τ ΧΧ 
νο ς Φ 
καὶ ἐξεκκλησιάσθη ἡ συναγωγὴ ὡς ἀνὴρ εἷς ἀπὸ Δὰν καὶ ἕως Βηρσάβεε 
κος , 2 
καὶ γῆ τοῦ ΤΓαλαὰδ πρὸς Κύριον εἲς Μασσηφά. καὶ ἐστάθησαν 
κατὰ πρόσωπον Κυρίου πᾶσαι αἱ φυλαὶ τοῦ Ἰσραὴλ ἐν ἐκκλησίᾳ 


Α 24 ου ποιησετε] µη ποιήσηται Α. 326 ευδοκησαν] ηθελησαν Α | Του εισα- 
κουσαι] ακουσαι Α. | ενεπαιζον] ενεπεξαν Α | οἵη εν Α. | ως ανεβη το πρωι] αµα 
τω αναβαινειν τον ορθρον Α. 36 προς τον ορθρον] το πρωι Α | του οικου] 
του πυλωνος του οικ. του αγδρος Α | αυτης εκει ο ανηρ] ο Κξ αυτης εκει Α. | 
του διαφωσαι (τ. διαφαυσαι ὮῬὰῬ)] ου διεφαυσεν Δ. 2 ανηρ] κυριος Α. 
πορευθηναι] απελθειν Α. | αυτου η παλλακη ΑΔ | τας θυρας 29] την θυραν Α. 
ΟΠΙ του οικου 25 Α. 28 αναστα] αναστηθι Α | απεκριθη]--αυτω Α | οτι 
ην νεκρα] αλλα τεθνηκει Α. | ανελαβεν Α | τον ονον] το υπο]ζυγιον Και ανεστη 
ο ανηρ Α | επορευθη] απηλθεν Α | αυτου]-- και ηλθεν εις τον οικον αυτου| Α. 
29 ρομφαιαν] µαχαιρα» Α | εκρατησεν την παλλακην] επελαβετο της παλλα- 
κής Α | αυτην] -Γ κατα τα οστα αυτης Α | µελη] µεριδας Α | απεστειλεν αυτα 
εν παντι οριω] εξαπεστειλέ| αυτας εις πασας τας φυλας Α. 80 βλεπωγ] ορων 

| ουκ εγενστο και ουχ εοραται] ουτε εγενηθη ουτε ωφθη ΑΔ | ως αυτη] ουτως 
Α. | ηµερας 19] Ρτ της Α | εκ γη5] εξ Α | οπι και 39 Α. | ταυτης]-- και ενετειλατο 
τοις] ανδρασι οι5 εξαπεστειλεν| λεγων' ταδε ερειτε προς πᾶ]τα ανδρα Τηλ: ει 
Ύεγονεν Κατα| Το ρηµα Τουτο’.απο της ημερας αναβασεω» υιων Τηλ εξ Αι]γυπτου 
εως Της Ἴμερας Ταυτησ Α | θεσθε] θεσθαι δη Α | υμιν αυτοι] εαυτοις «Α. | επ 
αυτην βουλην] β. περι αυτης Α ΧΧ 1 η συναγωγή] ΡΥ πασα Α | του 


Ταλ.] οπι του Α. 3 εσταθησαν... Κυριου] εστη Το Κλειμα παντος του λαου 
και Α | του 1σρ.] οπι του Α. | εκκλησια] Ρί τη Α. 





ρ3ο 


ΚΡΙΤΑΙ ΧΧ 14 


τοῦ λαοῦ τοῦ θεοῦ, τετρακόσιαι χιλιάδες ἀνδρῶν πεζῶν, ἕλκοντες Β 
ς / ΔΝ 
8 ῥομφαίαν. Ἀκαὶ ἤκουσαν οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν ὅτι ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ 
» Λ 3 
Ἰσραὴλ εἰς Μασσηφά' καὶ ἐλθόντες εἶπαν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ Λαλήσατε 
κ κε ς / σ 4 μια 6 ς 39. Ν ς / ας 394 
4 ποῦ ἐγένετο ἡ πονηρία αὕτη ; “καὶ ἀπεκρίθη ὁ ἀνὴρ ὁ Δευείτης, ὁ ἀνὴρ 
- Δ Ἀ” ν 4 - 
τῆς γυναικὸς τῆς Φονευθείσης, καὶ εἶπεν Ἑϊς Ταβαὰ τῆς Βενιαμεὶν 
3 . ς , - - 
5 ἦλθον ἐγὼ καὶ ἡ παλλακή µου τοῦ αὐλισθῆναι Ἀκαὶ ἀνέστησαν 
ος ο άν. ” - 
ἐπ ἐμὲ οἱ ἄνδρες τῆς Γαβαὰ καὶ ἐκύκλωσαν ἐπ᾽ ἐμὲ ἐπὶ τὴν οἰκίαν 
/ ᾱ . 9 ηθέλ. - Ν ν) ΄ ε 11. 
νυκτός: ἐμὲ ἠθέλησαν φονεῦσαι καὶ τὴν παλλακήν µου ἐταπείνωσαν, 


6 καὶ ἀπέθανεν. 6 


5 , ῃ , «5» ιό 
καὶ ἐκράτησα τὴν παλλακήν µου καὶ ἐμέλισα αὐτήν, 
ο. α) ΄ λ. 1 δ ς / λ' ’ εκ. Μ ηλ. σ λ υ 
καὶ ἀπέστειλα ἐν παντὶ ὁρίῳ Κληρονομίας υἱῶν Ἰσραήλ, ὅτι ἐποίησαν 

΄ ΔΝ ὼ» / 2 2. ηλ. 71δ. Ν ΄ ς ον ελ 3 ἡλ. 
7 ζέμα καὶ ἁπόπτωμα ἐν Ἱσραήλ. ᾖΤἰδοὺ πάντες ὑμεῖς υἱοὶ ᾿Ισραὴ 
δό ς - , Ν ν ..- Θ 2 ς 9 « 
8 δότε ἑαυτοῖς λόγον καὶ βουλὴν ἐκεῖ. ὃἙκαὶ ἀνέστη πᾶς ὁ λαὸς ὡς 
ὼ Ν 4ν ΄ ε) 2 ή α) ν) 3 ΄ » 3 ΔΝ 
ἀνὴρ εἷς λέγοντες Οὐκ ἀπελευσόμεθα ἀνὴρ εἰς σκήνωµα αὐτοῦ, καὶ 
. - - - - 
ο οὐκ ἐπιστρέψομεν ἀνὴρ εἰς οἶκον αὐτοῦ. "καὶ νῦν τοῦτο τὸ ῥῆμα 
- ’ 1 
πο ὃ ποιηθήσεται τῇ Ταβαά: ἀναβησόμεθα ἐπ᾽ αὐτὴν ἐν κλήρφ: πλὴν 
- ψι 
λημψόμεθα δέκα ἄνδρας τοῖς ἑκατὸν εἰς πάσας φυλὰς Ἰσραήλ, καὶ 
ἑκατὸν τοῖς χιλίοι, καὶ χιλίους τοῖς µυρίοις, λαβεῖν ἐπισιτισμὸν 
- - ” - - Δ 
τοῦ ποιῆσαι ἐλθεῖν αὐτοὺς εἲς Ταβαὰ Βενιαμείν, ποιῆσαι αὐτῇ κατὰ 


᾽αεκαὶ συνήχθη πᾶς 


- Π φον Δ » ῃ Β 3 , 
αχ πᾶν τὸ ἁπόπτωμα ὃ ἐποίησεν ἐν Ἰσραήλ. 
2 
το ἀνὴρ Ἰσραὴλ εἰς τὴν πόλιν ὡς ἀνὴρ εἷς. αρΚαὶ ἀπέστειλαν αἱ 
οὰ / ς 
φυλαὶ Ἰσραὴλ ἄνδρας ἐν πάσῃ Φφυλῇ Βενιαμεὶν λέγοντες Τίς η 
- Α η -α Ὦ 
13 πονηρία αὕτη ἡ γενομένη ἐν ὑμῖν; "καὶ νῦν δότε τοὺς ἄνδρας υἱοὺς 
Δ ε 
παρανόμων τοὺς ἐν Ταβαά, καὶ θανατώσομεν αὐτοὺς καὶ ἐκκαθα- 
’ ν] αν. / Δ » ὐδ [ή « εν ὶ 
ριοῦμεν πονηρίαν ἀπὸ Ἰσραήλ. καὶ οὐκ εὐδόκησαν οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν 


πα ἀκοῦσαι τῆς φωνῆς τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν υἱῶν Ἰσραήλ. καὶ 


3 ελκοντες] σπωµενων Α. 8 Ίσραηλ 15]-- προς κν Α | οι ελθοντες Α|Α 
πονηρια] κακια Α 4 Λευιτης Α | Φονευθεισης] πεφονευµενης Α | παλ- 
λακη] γυνη Α | του αυλισθηναι] καταλυσαι Α. δτης Ταβαα] Ρτ οι παρα ΑΔ | 
Οπι επ εµε (19) ανα | περιεκυκλωσαν Α [ εµε25] Ρτ και ΔΑ | φόνευσαι] απο- 
κτειναι Α | εταπεινωσαν]-- και ενεπεξαν αυτη Α 6 εκρατησα] επελάβο- 
µην Α | την παλλακην] της παλλακη» Α | εἔαπεστειλα Α. | οπι υιων Α | ζεμα 
και αποπτ.] αφροσυνην Α | Ἱσρ. 19] Ῥγτω Α Ἰ οἩ1 υμεις Α | υιοι] Ρτ οι 
Α | εαυτοις] αυτοιξ Α | εκει] δε Α 8 λεγοντες] λεγων Α. | απελευσοµεθα] 
εισελευσ. Α | σκήηνωµα] Ρί το Α | επιστρεψομεν] εκκλεΨουµεν Α | οικον] Ῥτ 
τον Α 9 ποιηθησεται] ποιησοµεν Α 10 πλην] και ΑΔ. Ἰ εις πασας 
Φυλας] ταις πασαις φυλαις Α. | του ποιησαι ελθειν αυτους εις Τ. Ῥ.] Τω λαω 
τοι εισπορευἸομενοις επιτελεσαι τη Τ.| του Β. Α | οτη ποιησαι αυτη Α | κατα 
παν Το αποπτωµα ο εποιησεν] κατα πασαν την αφροσυνην ην εποιησαν Α. 
11 εις την πολι] εκ των πολεων Α | εις 25] -Γ ερχοµενος Α 15 εξαπεστειλαν 
Α | πονηρια] κακια Α. 18 υιους παρανοµων] τους ασεβεις Α. | Γαβαα]-{ τους 
νιους βελιαµ. Α | εκκαθαριουµεν πονηριαν] εξαρουµεν κακιαν Α | απο] εξ Α | εν- 
δοκησαν οι νιοι Ὦ. ακουσαι] ηκουσαν εισακουσαι υιοι Β. Α. | υιων] Ῥτ των Α. 


Ρ31 α1, 4 


ο ὰ.. 


χκς ΡΙΤΑΙ 


- μα 3 . 
συνήχθησαν οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν ἀπὸ τῶν πόλεων αὐτῶν εἰς Ταβαὰ 
- 3 ς 9 
ἐξελθεῖν εἰς παράταξι πρὸς υἱοὺς Ισραήλ. "καὶ ἐπεσκέπησαν οἱ τ5 
Αι Δ ” ας , 3 1 2 μι - }λ. ” « λ 1. 
υἱοὶ Βενιαμεὶν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀπὸ τῶν πόλεων εἴκοσι τρεῖς χιλιάδες, 
ον ς / ε Ν - 3 Ζ Ν ΄ «ο ΄ 
ἀνὴρ ἕλκων ῥομφαίαν, ἐκτὸς τῶν οἰκούντων τὴν Ταβαά, οἳ ἐπεσκέ- - 
πησαν ἑπτακόσιοι ἄνδρες, 'δἐκλεκτοὶ ἐκ παντὸς λαοῦ ἀμφοτεροδέξιοι" 16 
. Ἀ ” 
πάντες οὗτοι σφενδονῆται ἐν λίθοις πρὸς τρίχα καὶ οὐκ ἐξαμαρ- 
- ν 
Τάνοντες. "καὶ ἀνὴρ Ἰσραὴλ ἐπεσκέπησαν ἐκτὸς τοῦ Βενιαμεὶν ττ 
, , 3 - / ε , ; Φ 
τετρακόσιαι χιλιάδες ἀνδρῶν ἑλκόντων βῥομφαίαν' πάντες οὗτοι 
΄ ΄ Λ 
ἄνδρες παρατάξεως. 3"θκαὶ ἀνέστησαν καὶ ἀνέβησαν εἰς Ῥαιθήλ, καὶ τ8 
ἁ α 3 ῃ ε - 
ἠρώτησαν ἐν τῷ θεῷ, καὶ εἶπαν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ Τίς ἀναβήσεται ἡμῖν 
3 3 - 2 / Ν ε 4 . Ν Φν ΄ 
ἐν ἀρχῇ εἲς παράταξιν πρὸς ὐἱοὺς Βενιαμείν; καὶ εἶπεν Κύριος 
3 νι, 3 αλ ρὰ ) / . / 1ο Ν » ΄ ε ελ 
Ἰούδας ἐν ἀρχῇ ἀναβήσεται ἀφηγούμενος. "καὶ ἀνέστησαν οἱ υἱοὶ το 
3. - - 
Ἱσραὴλ τὸ πρωὶ καὶ παρενέβαλον ἐπὶ Ταβαά. "καὶ ἐξῆηλθον πᾶς 2ο 
3 Ν 3 Ν πι / Ν Ἀ, Α. 3 » -4 . Ν 
ἀνὴρ ᾿Ισβαὴλ εἷς παράταξιν πρὸς Βενιαμεὶν καὶ συνῆψαν αὐτοῖς ἐπὶ 
Ῥαβαά: "καὶ ἐξῆλθον οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν ἀπὸ τῆς Ταβαά, καὶ διέφθειραν οι 
3 3 Ν α) Γοὰ ς ἵρ) ” [ ΄ Ν ” ΄ τὰ ” ε) αν 
ἐν Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ δύο καὶ εἴκοσι χιλιάδας ἀνδρῶν ἐπὶ 
Δ νὰ ΄ 
τὴν γῆν. "καὶ ἐνίσχυσαν ἀνὴρ Ἰσραήλ, καὶ προσέθηκαν συνάψαι 52 
παράταξιν ἐν τῷ τόπῳ ὅπου συνῆψαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ πρώτη. "καὶ 53 
2 8: ο Ν . » ΄ / ιά ς ” 
ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ ἔκλαυσαν ἐνώπιον Κυρίου ἕως ἑσπέρας, 
αἳ 3 / 2 Ἐ. / λέ Ῥὶ 6ο ε) / Γ ΄ 
καὶ ἠρώτησαν ἐν Κυρίῳ λέγοντες Βϊ προσθῶμεν ἐγγίσαι εἰς παρά- 

Ν - 49 / 
ταξιν πρὸς «υἱοὺς Βενιαμεὶν ἀδελφοὺς ἡμῶν: καὶ εἶπεν Κύριος 
᾿Ανάβητε πρὸς αὐτούς. ἈΚαὶ προσῆλθον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πρὸς ος 
υἱοὺς Ῥενιαμεὶν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ β’. "καὶ ἐξῆλθον οἱ υἱοὶ Ῥενιαμεὶν ες 

9 - - ν . --- 

εἷς συνάντησιν αὐτοῖς ἀπὸ τῆς Ταβαὰ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ β’, καὶ διέφύειραν 
14 απο] εκ Α. | ει παραταξι προς υἱους] του πολεμησαι µετα υιων Α. 

1δ απο] εκ Α | τρεις] Και πεντε Α | ανηρ ελκων] ανδρων σπωµενων Α| 

εκτος] χωρεις Α. | κατοικουντων Α. | οι 29] ουτοι Α. 16 εκλεκτοι] -νεανισκοι 
ΟΠ εΚ παντος λαου Α | εν λιθοις] βαλλοντες λιθους Α | τριχα] Ρί την 

Α | ουκ εξαµαρτ.] ου διαµαρτ. Α. 17 ανηρ] Ῥι πας Α | εκτος] χωρεις 

Α. ] του ἙΒ.] των υιων Ἑ. Α | ελκοντων] σπωµενων Α. | παραταξεως] πολεµισται 


Α 18 επηρωτησαν Α ] εν αρχη 15] αφηγουµενος Α. | εις παραταξιν προς 
νιους5] πολεμησαι µετα Α | ΟΠ εν αρχη 20 Α 19 Οπι το πρωι Α. 

Ταβαα] ῬΡί την Α 40 εζηλθεν Α | πας ανηρ Ἱσρ.] Τηλ και πας α. Α. 

παραταξι προς] πολεμον µετα Α. | συνηψαν αυτοις επι] παρεταξατο| µετ αυτων 
εἰ» πολεμον᾿| ανηρ Τηλ προς την Ὦ. Α 21 απο της Τ.] εκ της πολεως Α.| 
εν τή ἡμ. εκ. εν Τηλι Α. 32 ἔ]ισχυσαν Ὦ3 (ενισχυσαν Ὦ9)] ενισχυσεν Α | 
προσεθηκαν] προσεθεντὀ Α | συναψαι παραταξυ] παραταξαι πολεμον Α. | οπου 
συνηψαν] ω παρεταξαντο εκει Δ. 358 επηρωτησαν Α. | προσθω προσεγγισαι 
Α | παραταξιν προς υιους Ὦ. αδ. ημων] πολεµον µετα Ἑ. του αδελφου µου Α | 
Κυριος] Ρχ ο Α | αυτους] αυτον Α. 94 προσ|ηλθον Ῥ προ[σ. Β3 προ|ηλθ. Βὺ 
προσηλθοσαν Α | οπι υιους Α | βΊ] δευτερα Α. 325 εξηλθον οι υιοι] εξηλθεν Α.| 
συνα». αυτοις] απαν. αυτων Α ] απο (Ρἱ6)] εκ Α | β’] δευτερα Α | διεφθειρεν Α. 


963 


ΚΡΙΤΑΙ ας ση. 


26 ἀπὸ υἱῶν Ἰσραὴλ ἔτι η΄ καὶ «’΄ χιλιάδας ἀνδρῶν ἐπὶ τὴν γῆν. 3 


καὶ Β 
9» - . Ὁ 
.ἀνέβησαν πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ καὶ πᾶς ὁ λαὸς καὶ ἦλθον εἰς Βαιθήλ, 

ΔΝ - Ν ώ / » -α 3 ΄ / Ν 3. 6, 4 
καὶ ἔκλαυσαν καὶ ἐκάθισαν ἐκεῖ ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἐνήστευσαν 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἕως ἑσπέρας, καὶ ἀνήνεγκαν ὁλοκαυτώσεις καὶ 

΄ - ’ - 
27 τελείας ἐνώπιον Κυρίου. 37ὅτι ἐκεῖ κιβωτὸς διαθήκης Κυρίου τοῦ 
28 θεοῦ, “καὶ Φεινεὲς υἱὸς ᾿Ἐλεαζὰρ υἱοῦ ᾿Λαρὼν παρεστηκὼς ἐνώπιον 
αὐτῆς ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναι.. «καὶ ἐπηρώτησαν οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ 
ἐν Κυρίῳ λέγοντες Ἐὶ προσθῶμεν ἔτι ἐξελθεῖν εἰς παράταξιν πρὸς 
υἱοὺς Βενιαμεὶν ἀδελφοὺς ἡμῶν, ἢ ἐπίσχωμεν; καὶ εἶπεν Κύριος 
3 ΄ ε/! ” ὃδ ΄ 2» Δ 2 Ν ολ ον - 29 Δ ἐθ 
2ο  Ανάβητε, ὅτι αὔριον δώσω αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖρας ὑμῶν. "καὶ ἔθηκαν 
4 - 
8ο οἱ υἱοὶ Ισραήλ ἔνεδρα τῇ Γαβαὰ κύκλφ. βοΚαὶ ἀνέβησαν οἱ 
ολ. ΔΝ μ δι. Ν 1 θα ον , ο) / ΔΝ οι 
υἱοὶ Ἱσραὴλ πρὸς υἱοὺς Βενιαμεὶν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ, καὶ συνῆψαν 
4τ πρὸς τὴν Γαβαὰ ὡς ἅπαξ καὶ ἅπαξ. 3 καὶ ἐξῆλθον οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν 

- / -) - κλ 3 ΄ ου / Ν ”/ 
εἰς συνάντησιν τοῦ λαοῦ καὶ ἐξεκενώθησαν τῆς πόλεως, καὶ ἤρξαντο 
πατάσσειν ἀπὸ τοῦ λαοῦ τραυματίας ὡς ἅπαξ καὶ ἅπαξ ἐν ταῖς 
ς [ο α ὁ ὧψὶ Σ / ο) Ν Ν ῥν' .) Ν . 3 τὰ 
ὁδοῖς, ἤ ἐστιν µία ἀναβαίνουσα εἰς Βαιθὴλ καὶ µία εἰς Γαβαὰ ἐν ἀγρῷ, 
ς ; 3ἡ 3 .  λ. ες] λ 3 ς εκΑ ΄ 

32 ὧς τριάκοντα ἄνδρας ἐν Ἰσραήλ. καὶ εἶπαν οἱ υἱοὶ Βενιαμείν 

η σε | κ ς Ν - λ ς εις ΔΝ 3 
Πίπτουσιν ἐνώπιον ἡμῶν ὡς τὸ πρῶτον. . καὶ οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ εἶπον 

νά 4. ε] ῃ 3 Λ 3 Γι ω / . ν ς ’ 
Φύγωμεν καὶ ἐκκενώσωμεν αὐτοὺς ἀπὸ τῆς πόλεως εἰς τὰς ὁδούς: 

. ς ο ὰρ . 
33 καὶ ἐποίησαν οὕτως. Ἀλκαὶ πᾶς ἀνὴρ ἀνέστη ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ, 

, - .) ο ) / » 
καὶ συνῆψαν ἐν Βάαλ Θαμάρ' καὶ τὸ ἔνεδρον Ἰσραὴλ ἐπήρχετο ἐκ 

- - 3 / 

84 Τοῦ τόπου αὐτοῦ ἀπὸ Μαρααγάβε. Άκαὶ ἦλθον ἐξ ἐναντίας Ταβαὰ 
- - 2. / λ 2 
δέκα χιλιάδες ἀνδρῶν ἐκλεκτῶν ἐκ παντὸς Ἰσραήλ' καὶ παράταξις 


35 υιων Ἱσρ.] του λαου Α | οπι ετι Α | π’ και ι] οκτω Και δεκα Α γην] Α 
Ἕ παντες ουτοι ελκοντες (εσπαἰσμενοι εσπασµενοι Α) ροµφαιαν Ρ3Δ. 26 ηλ- 
θοσαν Α. | ενωπιον (0ἱ6)] εναντι Α. | ολοκαυτωσεις Και Τελειας (τελιας Ῥ3 ε 15 
5Ἡρείςοτ Ρ39)] ολοκαυτωματα σωτηριου Α. 27 οτι] και Α Ρί Και επηρωτη- 
σαν οι υιοι Τηλ εν Κῶὠ Α | κιβωτος] Ρί η ΑΔ | του θεου] εν ταιξ Ἴμεραις εκειναι Α. 
938 Φινεες Α | οπι και επηρωτησαν οἱ νιοι Ισρ. εν Κυριω Α | λεγοντες] λεγων 
Α. | προσθω Α | παραταξιν προς υιους Ῥ. αδελφους ημων] πολεµον. µετα Όιων 
Ά. του αδελφου µου Α | επισχωμεν] κοπασω Α | δωσω αυτου ει τας χ. ὑμων] 


παραδωσω αυτον εν χείρισου Α 329 τη Τ.] Ῥι εν Α. 90 ανεβη- 
σαν οι υιοι Ίσρ. προς υιους] εταξεν Τηλ προς τον Α. | συνηψαν προς την Τ. ω.] 
παρεταξαντο προς Τ. καθως Δ. 81 συναντησι] απαντησιν «Α | εξεκενωθη- 


σαν] εξειλκυσθησαν εκ Α. | πατασσειν απο] τυπτειν εκ Α | ὠ5] καθως Α | 
µια 2»]--αναβαιουσα Α. | αγρω] Ρί τω Α | ώς] ωσει Α | Ίσραηλ] Ρί τω Α. 
8 πιπτουσω] προσκοπτουσιν Α | ως το πρωτον] καθως εµπροσθεν Α | ειπαν 
Α | εκκενωσωμεν] εκσπασωµεν Α | απο] εκ Α | οπι και εποιησαν ουτω» Α 
38 ανηρ] ἠ- 1ηλ Α | αυτου 15] αυτων ΒΕὺ | οπι Και συνηψαν Α | επηρχετο] επα- 
λαιεν Α. | Μαρααγαβε] δυσµων της Ταβαα Α. 84 ηλθον] παρεγενοντο Α | 
Ταβαα] Ρτ της Α | παραταξι βαρεια] πολεµος εβαρυνθη Α 
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ΧΧ 36 ΚΡΙΤΑΙ 


- φ ΄ ε] ] ” 4 ς νά 
Ἡ βαρεῖα, καὶ αὐτοὶ οὐκ ἔγνωσαν ὅτι φθάνει ἐπ᾽ αὐτοὺς η κακία. 
ῃ κε. 5 , . 
βδκαὶ ἐπάταξεν Κύριος τὸν Βενιαμεὶν ἐνώπιον υἱῶν Ἰσραηλ, καὶ 55 
- ον α ” ς 3 ΄ 
διέφθειραν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐκ τοῦ ,Βενιαμεὶν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείινῃ 
3 ’ τ 
εἴκοσι καὶ πέντε χιλιάδας καὶ ἑκατὸν ἄνδρας' πάντες οὗτοι εἷλκον 
4 ε) / 9 
ῥομφαίαν. 3όΚαὶ εἶδον οἱ υἱοὶ Βενιαμεὶν ὅτι ἐπλήηγησαν' καὶ 36 
35 Φ Τρ, 3. Δ ’ - ’ ΄ Δ Λ 
ὸ 
ἔδωκεν ἀνὴρ Ἰσραὴλ τόπον τῷ Ῥενιαμείν, ὅτι ἤλπισαν πρὸς τι 
- ιυ 3 . ΔΝ , ΔΝ » ο ε) ν) « ο 
ἔνεδρον ὃ ἔθηκεν ἐπὶ τὴν Ταβαά. καὶ ἐν τῷ αὐτοὺς υποχωρῆσαι 37 
4 / Ἡ 3 ΄ 
καὶ τὸ ἕνεδρον ἐκινήθη: καὶ ἐξέτειναν ἐπὶ τὴν Ταβαά, καὶ ἐξεχύθη 
΄ ς ” . 
τὸ ἕνεδρον, καὶ ἐπάταξαν τὴν πόλιν ἐν στόµατι ῥομφαίας. 8θκαὶ 38 
- 3 - ”- 3. ΔΝ - - ΄ } ” 
σημεῖον ἦν τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ μετὰ τοῦ ἐνέδρου τῆς µάχης, ἀνενέγκαι 
- - Ν 3. ε ελ 
αὐτοὺς σύσσημον καπνοῦ ἀπὸ τῆς πόλεως. 3Ἀκαὶ εἶδον οἱ υἱοὶ 39 
/ ” ) 
Ἰσραὴλ ὅτι προκατελάβετο τὸ ἔνεδρον τὴν Ταβαά, καὶ ἔστησαν ἐν 
- / ἷῤ ε) » 
τῇ παρατάξει’ καὶ Βενιαμεὶν ἤρξατο πατάσσειν τραυματίας ἐν ἀν- 
39. 
δράσιν Ἰσραὴλ. ὡς τριάκοντα ἄνδρας, ὅτι εἶπαν ἨΠάλιν πτώσει 
- ς ΔΝ 
πίπτουσιν ἐνώπιον ἡμῶν, ὡς ἡ παράταξις ἡ πρώτη. “καὶ Τὸ 4ο 
’ ) , κ - Ε) Ν α ς /΄ - 
σύσσημον ἀνέβη ἐπὶ πλεῖον ἐπὶ τῆς πόλεως ὡς στύλος καπνοῦ: 
- ΄ ς 
καὶ ἐπέβλεψεν Βενιαμεὶν ὀπίσω αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ ἀνέβη ἡ συντέλεια 
οὰ /' σ εν) - 4χ Ν Ν . Δ » ΄ Ν΄ 
τῆς πόλεώς ἕως οὐρανοῦ. “καὶ ἀνὴρ ᾿Ἰσραὴλ ἐπέστρεψεν' καὶ ατ 
ο ” ῃ - Φι π , σα ἃ 
ἔσπευσαν ἄνδρες Ἠενιαμείν, ὅτι εἶδον ὅτι συνήντησεν ἐπ) ᾽αὐτοὺς 
΄ - » - 
ἡ πονηρία. Άκαὶ ἐπέβλεψαν ἐνώπιον υἱῶν Ἰσραὴλ εἰς ὁδὸν τῆς {2 
3: ϱ Δ 5. Ν ς ο ” α ) » ΄ .) ς 
ἐρήμου καὶ ἔφυγον: καὶ ἡ παράταξις ἔφθασεν ἐπ᾽ αὐτούς, καὶ οἱ 
ἀπὸ τῶν πόλεων διέφθειρον αὐτοὺς ἐν µέσφ αὐτῶν. “καὶ κατέ- {3 
Ν / Δ σος ” κ » ." Ν Λ ΄ 
κοπτον τον ἘΒενιαμείν, και ἐδίωξαν αὐτὸν ἀπὸ. Νουὰ κατὰ πόδα 


Α 84 φθανει επ αυτους] αφηπται αυτων Α. 36 επαταξεν] ετροπωσεν 
Ά | ενωπιον υιων] κατὰ προσωπον Α | εκτου Ἑ.] εν τω Β. Α | εἰλκον] σπωµενοι 
Α 96 ειδον οι υιοι] ειδεν Α. | επληγησαν] τετροπωται Α | τω Ὦ. τοπον Α | 
προς] επι Α | εθηκεν επι] εταξαν προς Α | Ταβαα]--και το ενεδρον ο εταξαν 
προς την Ταβαα Α 8Τ ΟΠΙ Και εν Τω αυτους υποχωρησαι Α | εκινηθη] 
ωρμησεν Α. | εξετειναν επι] εξεχυθησαν προς Α | εζεχυθη] επορευθη Α | τηνπ.] 
ῬΙ ολην Α. 88 σημειο] η συνταγη Α | τοις υιοις] ανδρι Α | µετα του ενε- 
ὅρου της µαχης] προς το ενεδρον µαχαιρα Α | ανενεγκαι] Ῥτ του Α | συσσ. 
καπνου] πυργον του κ. Α. | ΟΠ1 απο Α. 89 ειδον...παραταξει] Ρτ ως Β3 
ανεστρεψεν ανηρ Τηλ εν τω πολεμω Α | ηρξατο πατασσειν] ηρκται του τυπτειν 
Α. | ανδρασυ] τω ανδρι Α | ως] ωσει Α | παλιν πτωσει πιπτουσιν ενωπιον] πλην 
τροπου|μενος τροπουται εναντιον Α | ως η παραταξις η πρωτη] καθως ο πολεµος 
εµμπροσθεν| Δ. 40 το συσσ. ανεβη] ο πυργος ηρξατο αναβαινεῖ] Α | οἵη επι 
πλειον Α | επι ο»] εκ Α | οπι ως Α. | η συντελεια] οπι η .Α. | εως οὐρανου] εις τον 
ουνον Α. 41 απεστρεψεν Α | εσπευσεν ανηρ Α | οτι ειδον...πονηρια] και 
ιδεν| οτι ηπται αυτου η κακακια (51ο) Α. 40 επεβλεψαν] εκλεισαν Α | υιωγ] 
ανδρος Α | οδον] Ῥι την Α | οπι και εφυγον Α | η παραταξις] ο πολεµος Α| 
εφθασεν επ αυτους] κατεφθασεν αυτον Α | διεφθειραν Α | αυτους 29] αυτον Α. 
45 κατεκοπτον] εκοψαν Α. | Βενιαμω Α | και εδιωξαν...ανατολας] καταπαυσαι 
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ΚΡΙΤΑΙ ΧχΙς 


ν 3 α οὁ .] Ν ν) 
«4 αὐτοῦ ἕως ἀπέναντι Ταβαὰ πρὸς ἀνατολὰς ἡλίου. καὶ ἔπεσαν Β 
ε) Ν 1 - 
ς ἀπὸ Βενιαμεὶν δέκα ὀκτὼ χιλιάδες ἀνδρῶν, οἱ πάντες οὗτοι ἄνδρες 
’ 
45 δυνάµεως. καὶ ἐπέβλεψαν οἱ λοιποὶ καὶ ἔφευγον εἲς τὴν ἔρημον 
Ν 4 , - «ς ῃ 5 κά Ε] ..”- ε ο. 
πρὸς τὴν πέτραν τοῦ Ῥεμμών, καὶ ἐκαλαμήσαντο ἐξ αὐτῶν οἱ υἱοὶ 
Ἰ δι , ” ὃ ν , ο, Σε α ε 
σραὴλ πεντακισχιλίους ἄνδρας καὶ κατέβησαν ὀπίσω αὐτῶν οἱ 
3 - 
υἱοὶ Ἰσραὴλ. ἕως Τεδάν, καὶ ἐπάταξαν ἐξ αὐτῶν δισχιλίους ἄνδρας. 
46 ν 3 , ς ΄ ΣΚ] Ν 3” , 
46 "καὶ ἐγένοντο πάντες οἱ πίπτοντες ἀπὸ Βενιαμεὶν εἴκοσι πέντε 
/ » - ΄ ς / ” ή ς ΄ » ” ς / 
χιλιάδες ἀνδρῶν ἑλκόντων ῥομφαίαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, οἱ πάντες 
Έ 
47 οὗτοι ἄνδρες δυνάµεως. “καὶ ἐπέβλεψαν οἱ λοιποὶ καὶ ἔφυγον 
8 - 
εἰς τὴν ἔρημον πρὸς τὴν πέτραν τοῦ Ῥεμμὼν ἑξακόσιοι ἄνδρες, καὶ 
3 16 3 , « μα ΄ ορ 48 Ν ς 4 Α΄9. Δ 
48 ἐκάθισαν ἐν πέτρα Ῥεμμὼν τέσσαρες µῆνας. “καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 
ἐπέστρεψαν πρὸς υἱοὺς Ῥενιαμείν, καὶ ἐπάταξαν αὐτοὺς ἐν στόµατι 
ε - 
ῥομφαίας ἀπὸ πόλεως Μεθλὰ καὶ ἕως κτήνους καὶ ἕως παντὸς τοῦ 
ς ΄ 9. ΄ Ἡ ) Ν Δ /' Μη ς ’ 
εὑρισκομένου εἰς πάσας τὰς πόλεις. καὶ τὰς πόλεις τὰς εὑρεθείσας 
ΧΧΙ τ ἐνέπρησαν ἐν πυρἰ. ΣΚαὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ὤμοσαν ἐν Μασσηφὰ 
λέγοντες ᾽Ανὴρ ἐξ ἡμῶν οὐ δώσέι θυγατέρα αὐτοῦ τῷ ἈΒενιαμεὶν 
έγ ἡρ ἐξ ἡμῶν οὐ Ὑατέρ ᾧ μ 
- ” - -” 
2 εἲς γυναῖκα. "καὶ ἦλθεν ὁ λαὸς εἷς Βαιθήλ, καὶ ἐκάθισαν ἐκεῖ ἕως 
ς ,  { πο το] Δ Φ Λ Αα Ν εν λ. 
ἑσπέρας ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. καὶ ἦραν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν 
3 , » , 5 , 
3 κλαυθμὸν µέγαν, ΞἈκαὶ εἶπαν Ἑϊΐς τί, Κύριε θεὲ Ἰσραήλ, ἐγενήθη 
σσ - 3 - ΄ 2 δὴ 2 ηλ. λὴ / 4 Ν 
4 αὕτη, τοῦ ἐπισκεπῆναι σήμερον ἀπὸ Ἰσραὴλ φυλὴν μίαν; καὶ 
ο [ο 2 ΄ Δ ά 6 ς λ / Ν . δό 3 - 
ἐγένετο τῇ ἐπαύριον καὶ ὤρθρισεν ὁ λαός, καὶ ᾠκοδόμησαν ἐκεῖ 
3 
5 θυσιαστήριον, καὶ ἀνήνεγκαν ὁλοκαυτώσεις καὶ τελεία. "καὶ εἶπον 


αυτον καταπαυσῖ!| και κατεπαυσεν αυτον εξ ενανίτιας της Ταβαα᾽ απο ανατολω»ν Α 
Α 44 απο Βεν.] εκ του Ῥεν. Α | δεκα οκτω] οκτω και δ. Α | οι παντες 
ουτοι ανδρες δυναµεως] συν πασιν τουτοις ανδρες δυνατοι Α 46 επεβλεψα»] 
εξεκλειναν Α. | οἵη οἱ λοιποι Α | εφυγον Α | του Ῥεμμων] την Ἑ. Α | εξ αυτων] 
αυτον Α. | οι υιοι Ἱσρ. 19] εν τοις οδοις Α | πεντακισχιλιους ανδρας] πεντε 
χιλιαδας ανδρων Α. | κατεβησαν] προσεκολληθησαν Α. | αυτων 13] αυτου Α. | οπι 
οι νιοι Ἱσρ. 25 Α. | Τεδαν] Ταλααδ Α. 46 πιπτοντες] πεπτωκοτες Α | απο 
Ἠεν.] εν τω Βεν. Α. | πεντε] και πεντες (5ἱ9) Α | ελκοντων] σπωµενων Α | οι 
παντες ουτοι] συν πασι τουτοις Α. | δυναµεως] δυνατοι Α. 4Π επεβλεψα»] 
εξεκλειναν Α. | οπη οι λοιποί Α | του Ῥεμμων] την Ῥ. Α | πετρα] Ρί τη Α | 
Ῥεμμων 345] Βμμων Ἑ" (Ῥ 5πρειδος Ἠ3 | τεσσαρες (τεσσαρας Ὦ8) µηνασ] 


τετραµηνον Α. 48 οι υιοι] ανηρ Α. | επεστρεψαν προς υιους] απεκλεισεν 
τους υιους Α | Μεθλα και εως] εξης Α | οπι και 45 Α | ευρισκοµενου] ευρε- 
θεντος Α | ενεπρησαν] εἕαπεστειλαν Α ΧΧΙ 1 οι υιο] ανηρ Α.| 


ωμοσεν Α | λεγων Α. | ημων] υµων Αἱ (ηµ. Α” 14) | δωσεται Α. | θυγατερα] Ῥτ 
την Α 3 ηλθε] παρεγενοντο πας Α | Βαιθηλ] Ῥτ Μασσηφα και Α ΙΓ πραν 


φωνην] επηραν την ϕ. .Α. 8 εις τι] Ψα τι Α.| θεε] ο 65 Α. | αυτη]-- εν τω Τηλ 


Α | απο Ἱσρ.] εν τω Τηλ Α. 4 τη επ.] Ρί εν Α | ὠκοδομησεν Α. | ανηνεγκεν 
Α. | ολοκαυτωσεις και τελειας] ολοκαυτωματα σωτηριου Α δ ειπαν Α. 
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ΧΧΙό ΚΡΙΤΑΙ 


. . - ἳ ἕν αᾱ- Αα ματς 
οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ Τίς οὐκ ἀνέβη ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἀπὸ πασῶν φυλῶν 
ϱ . - 2 3 
Ἰσραὴλ πρὸς Κύριον; ὅτι ὁ ὅρκος µέγας ἦν τοῖς οὐκ ἀναβεβηκόσιν 
/ 
πρὸς Κύριον εἰς Μασσηφά, λέγοντες Θανάτῳ θανατωθήσεται. ὀκαὶ 6 
. ” - 
παρεκλήθησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ πρὸς Βενιαμεὶν ἀδελφὸν αὐτῶν, καὶ 
ο 3. ’ ’ ῳ / 3 8 / ᾖ / Α ΄ -- 
εἶπαν ᾿Ἐξεκόπη σήµερον φυλὴ µία ἀπὸ Ἰσραήλ: τί ποιήσωμεν αὐτοῖς 7 
”- - - - ” ς - 
τοῖς περισσοῖς τοῖς ὑπολειφθεῖσιν εἰς γυναῖκας; καὶ ἡμεῖς ὠμόσαμεν' 
” / - Ν - Ε] -- 3 4 - , ς - 3 -- 
ἐν Κυρίφ τοῦ μὴ δοῦναι αὐτοῖς ἀπὸ τῶν θυγατέρων ἡμῶν εἰς ἀριαϊκαθ 
3 3 - 2. Λ ὰ ) ε) ΄ Δ 
ἒκαὶ εἶπαν Τίΐς εἷς ἀπὸ φυλῶν: Ἰσραὴλ ὃς οὐκ ἀνέβη πρὸς Κύριον 8 
εἰς Μασσηφά; καὶ ἰδοὺ οὐκ ἦλθεν ἀνὴρ εἰς τὴν παρεμβολὴν ἀπὸ 
Ἰαβεὶς Γαλαὰδ εἰς τὴν ἐκκλησίαν. "καὶ ἐπεσκέπη ὁ λαός, καὶ οὐκ ἦν ο 
ἐκεῖ ἀνὴρ ἀπὸ οἰκούντων Ἰαβεὶς Ῥαλαάδ. 3} καὶ ἀπέστειλεν ἐκεῖ το 
ς ΔΝ / λ / » ὃ - 3 Ν ς. τοῦ ὃ / ἁ 
ἡ  συναγωγὴ δώδεκα χιλιάδας ἀνδρῶν ἀπὸ υἱῶν τῆς δυνάµεως, καὶ 
ἐνετείλαντο αὐτοῖς λέγοντες Πορεύεσθε καὶ πατάξατε τοὺς οἰκοῦντας 
Ἰαβεὶς Ταλαὰδ ἐν στόµατι ῥομφαίας. Ἱ:καὶ τοῦτο. ποιήσετε πᾶν ττ 
ἄρσεν καὶ πᾶσαν γυναῖκα εἶἰδυῖαν κοίτην ἄρσενος ἀναθεματιεῖτε, τὰς δὲ 
παρθένοὺς περιποιήσεσθε. καὶ ἐποίησαν οὕτως: "καὶ εὗρον ἀπὸ τε 
ς 
οἰκούντων Ἰαβεὶς Γαλαὰδ τετρακοσίας νεάνιδας παρθένους, αἴἵτινες 
οὐκ ἔγνωσαν ἄνδρα εἰς κοίτην ἄρσενος, καὶ ἤνεγκαν αὐτὰς εἲς τὴν 
παρεμβολὴν εἰς Σηλὼν τὴν ἐν γῇ Χανάαν. αβΚαὶ ἀπέστειλεν τς 
ἵ γ΄ ωὰ αν 
πᾶσα ἡ συναγωγὴ καὶ ἐλάλησαν πρὸς τοὺς υἱοὺς Βενιαμεὶν ἐν τῇ 
, ε / ρι νε ήν 5 .. δα... Ἀ δν 
πέτρᾳ Ῥεμμών, καὶ ἐκάλεσαν αὐτοὺς εἰς εἰρήνην. "καὶ ἐπέστρεψεν τα 
Ῥενιαμεὶν πρὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, καὶ ἔδωκαν 
αὐτοῖς οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὰς γυναῖκας ἃς ἐζωοποίησαν ἀπὸ τῶν θυγα- 
τέρων Ἰαβεὶς Ταλαάδ: καὶ ἤρεσεν αὐτοῖς οὕτως. "καὶ ὁ λαὸς παρε- τς 

ῃ διά - Π 9 3 - - 
κλήθη ἐπὶ τῷ Βενιαμείν, ὅτι ἐποίησεν Κύριος διακοπὴν ἐν ταῖς φυλαῖς 
ει] / Φ, . - 

Ἱσραήλ. Καὶ εἶπον οἱ πρεσβύτεροι τῆς συναγωγῆς Τί ποιή- τό 
σωµεν τοῖς περισσοῖς εἰς γυναῖκας; ὅτι ἠφανίσθη ἀπὸ Βενιαμεὶν γυνή. 

δ ουκ ανεβη] ο µη αναβας Α | απο] εκ Α | ο ορκος5] οἵη ο Α. | ην τοις ουκ 
αναβεβ.] εν τω µη αναβαντι Α | θανατωθησεται] αποθανειται Α. »: 6 προς] 
περι Α. | αδελφο»] του αδελφου Α | εξεκοπη] αφηρηται Α | απο] εξ Α π οπι 
αυτοι τοι περισσοι Α 8 εις απο Φϕ. Ι. ο5] µια των Φϕ. Ἱ. ητις Α 
9 επεσκεπη] απεσκοπει ΑΔ | ουκ ην] ιδου ουκ εστιν Α. | οικουντων] Ῥιτ των Α. 
10 απεστειλαν Α | υιων] Ῥτ των Α | πορευεσθε] πορευθητε Α. | τους οικουντας] 
παντας τ. κατοικ. Α. | ρομφαιας]-- Και τας γύναικας Και τον λαον Α. 11 του- 
το] ουτο ο λογος ον Α | αρσεν] αρσενικον Α. | Ύυναικαν Ὦ" (γυναικα Ὦ3) | 
ειδυιαν] γιωσκουσαν Α | ΟΙ τας δε παρθενου περιποιησεσθε και εποιησαν 
ουτως Α. 19 οικουντων] των Κκάτοικ. Α | αιτώες] αι Α | ηνεγκαν] ηγον Α. | 
Ἔηλωμ Α | την εν] η εστιν εν Α. 18 τους υιους Βεν.] Βεν. τον Α. 14 απε- 
στρεψεν Α. | οπη οι υιοι Ἱσρ. Α. | αξ εζωοποιησαν απο] αιτεινες ησαν εκ Α. | θυγα- 


τερων] γυναικών Α. 16 ΟΊῃ επι Α. 16 ειπαν Α | περισσοις] επιλοιποις 
Α | ηφανισθη] ηφανισται Α | απο Βεν.] εκ του Βεν. Α. 
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ἡ κ ν πι / 2. 
17 "καὶ εἶπαν Ἐληρονομία διασωζοµένων τῷ Βενιαμείν' καὶ οὐκ ἐξα- Β 
4. Ν » Δ 5 ΄ α ε - . 
18 λειφθήσεται φυλὴ ἀπὸ Ἰσραήλ. 3δτι ἡμεῖς οὐ δυνησόµεθα δοῦναι 
» - ος 3 - - - 
αὐτοῖς γυναῖϊκας ἀπὸ τῶν θυγατέρων ἡμῶν, ὅτι ὠμόσαμεν ἐν υἱοῖς 
. 8 ΄ ι) ΄ ς ῳ ον μὰ / 
Ἰσραὴλ λέγοντες ᾿Ἐπικατάρατος ὁ διδοὺς γυναῖκα τῷ Βενιαμείν. 
ον . 3 - 
1ο καὶ εἶπαν Ἰδοὺ δὴ ἑορτὴ Κυρίου ἐν Σηλὼν ἀφ᾽ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας, ᾗ 
3 - - 3 - - - 
ἐστιν ἀπὸ βορρᾶ τῆς Βαιθὴλ κατ᾽ ἀνατολὰς ἡλίου ἐπὶ τῆς ὁδοῦ τῆς 
υ ΄ » ν 3 / - 
ἀναβαινούσης ἀπὸ Βαιθὴλ εἷς Συχὲμ καὶ ἀπὸ νότου τῆς Λεβωνά. 
ο Γλ, - ς ” λ λα ῃ Β , 
2ο καὶ ἐνετείλαντο τοῖς υἱοῖς Βενιαμεὶν λέγοντες ἨΠορεύεσθε, ἐνεδρεύσατε 
- 3 - 2 ” 
οτ ἐν τοῖς ἀμπελῶσιν' “καὶ ὄψεσθε, καὶ ἰδοὺ ἐὰν ἐξέλθωσιν αἱ θυγατέρες 
- 3 ΄ Ν Φ αυ - ον Ν 3 ΄ 2 
τῶν οἰκούντων Σηλὼν χορεύειν ἐν τοῖς χοροῖς, καὶ ἐξελεύσεσθε ἐκ 
- ” 2 ΔΝ - - 
τῶν ἀμπελώνων καὶ ἁρπάσατε ἑαυτοῖς ἀνὴρ γυναϊκα ἀπὸ τῶν θυγατέρων 
ο Σηλών, καὶ πορεύεσθε εἰς γῆν Βενιαμείν. “καὶ ἔσται ὅταν ἔλθω- 
ς , ».- 4 ς Ν ».” / 6 Δ ς ον 
σιν οἱ πατέρες αὐτῶν ἢ οἱ ἀδελφοὶ αὐτῶν κρίνεσθαι πρὸς ὑμᾶς, καὶ 
3 - 3 -. 3. / κ τας 3 / ο 3 3’ ’ 2 τη 
ἐροῦμεν αὐτοῖς Ἔλεος ποιήσατε ἡμῖν αὐτάς, ὅτι οὐκ ἐλάβομεν ανὴρ 
ν - 3 - - 3 - 
γυναΐϊκα αὐτοῦ ἐν τῇ παρατάξει, ὅτι οὐχ ὑμεῖς ἐδώκατε αὐτοῖς"» ὡς 
- , 2 ολ ον Φ σε , λ 
23 κλῆρος πλημμελήσατε. "καὶ ἐποίησαν οὕτως οἱ υἱοὶ Βενιαμείν, καὶ 
ἔλαβον γυναῖκας εἰς ἀριθμὸν αὐτῶν ἀπὸ τῶν χορευουσῶν ὧν ἥρπασαν' 
Δ / δν 3. Ν 
καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ὑπέστρεψαν εἰς τὴν κληρονομίαν αὐτῶν, καὶ 
.) - 2. ’ 
24 ᾠκοδόμησαν τὰς πόλεις καὶ ἐκάθισαν ἐν αὐταῖο. “καὶ περιεπάτησαν 
- - ” ’ 3 4 α) Λ ε) Φ 
ἐκεῖθεν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῷ ἀνὴρ εἰς φυλὴν αὐτοῦ 
» ’ ) - Λ . Ώλθ 7 16. ο ον . λ' / 
καὶ εἰς συγγενίαν αὐτοῦ, καὶ ἐξῆλθον ἐκεῖθεν ἀνηρ εἰς κληρονομίαν 
- - . 3 εω υ » ε) / 
25 αὐτοῦ. 35ἐν δὲ ταῖς ἡμέραις ἐκείναις οὐκ ἦν βασιλεὺς ἐν Ἰσραήλ: 


ον Αμ αν οδ ν νο / 
ανηρ το εὐθὲς ενώπιον αντον εποιει. 


1Τ κληρονοµια Ῥΐς 5ος Α | διασωζοµενων] διασεσωµενη Α | ουκ εξαλειφθη- 
σεται] ου µη εξαλειφθη Α. | απο] εξ Α 18 οτι 19] και Α | εν υιοις] οι 
νιοι Α 19 οτι (δου δη Α | Κυριου] τω Κω Α | Σηλω Α | επι της οδου 
της αναβαινουσης απο] εν Τη οδω τη αναβαμουση εκ Α. | Συχεμ] Σικιμα Α | της 
λεβωνα] Ῥχ του Λιβανου Α 30 πορευεσθε] διελθατε και Α. 21 εαν] 
ως αν Α | οικουντων] κατοικουντων Α | Ἄηλων το] Ῥηλω εν Ἄηλω Α | χορευειν] 
χορευσαι Α. | τοι χοροις] οπλ τοις Α | εκ]απο Α | αρπασετε Α | ανηρ εαυτοι Α| 
Ύυναικας Α. | Σηλων 29] Σηλω Α | πορευεσθε] απελευσασθαι Α. 3902 αυτοις] προς 
αυτους Α. | ελεος ποιησατε] ελεησαται Α | οιι ημυ Α | αυτας] αυτους Α | τη 
παραταξει] τω πολεμω Α | οτι ουχ] ου Ύαρ Α | ως κληρος] κατα τον καιρον Α. 
98 εις αριθμον] κατα τον αρ. Α | ων Ἡρπασαν] ας διηρπ. Α | οπι επορευθησαν 
και Α | υπέστρεψαν ει] απεστρ. επι Α | τας πολεισ] εαυτο π. Α [ εκάθισαν] 
κατωκησαν Α 94 φυλην] Ῥτ την Α. | συγγενιαν (συγγενειαν ΡαἳΡΑ)] ρχ 
την Α | εξηλθον] απηλθεν Α. | κληρονομιαν] Ρ την Α 46 Οπι δε Α | ανηρ] 
Σ εκαστος Α | ενωπιον] εν οφθαλμοις Α 

᾿6Ι1Ώ50Υ κριται ΒΑ 
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Β 


ο λα 


- ο. 4 3 
ΚΑΙ ἐγένετο ἐν τῷ κρίνει τοὺς κριτὰς καὶ ἐγένετο λιμὸς ἐν 1 
- - [ωὰ 3. ΄ - - 
τῇ γῇ: καὶ ἐπορεύθη ἀνὴρ ἀπὸ Βαιθλέεμ τῆς Ἰούδα τοῦ παροικῆσαι ἐν 
) α [η ον ΝΤΑΕ Ν ε] - με ταν η » - 2 Ν ὅ ο τὠ 
ἀγρῷ Μωάβ, αὐτὸς καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ. ” καὶ ὄνομα τῷ 2 
- 8 ”- ε) - 8 . 
ἀνδρὶ ᾿Αβειμέλεχ, καὶ ὄνομα τοῖς δυσὶν υἱοῖς αὐτοῦ Μααλὼν καὶ 
- - 2 1. Ν » ε) Δ 
Κελαιών, Ἐφραθαῖοι ἐκ Ῥαιθλέεμ τῆς Ἰούδα: καὶ ἤλθοσαν εἰς ἀγρὸν 
- » αν ἐν - , . 
Μωὰβ καὶ ἦσαν ἐκεῖ. Ξκαὶ ἀπέθανεν ᾿Αβειμέλεχ ὁ ἀνὴρ τῆς Νωεμείν, 3 
ο εῥ - - 
καὶ κατελείφθη αὕτη καὶ οἱ δύο υἱοὶ αὐτῆς. "καὶ ἐλάβοσαν ἑαυτοῖς 4 
γυναῖκας Μωαβείτιδας ὄνομα τῇ μιᾷ ὈὌρφά, καὶ ὄνομα τῇ δευτέρα 
[ή ύθ ) ” ” ε δέ - 5 Ν » έθ. ’ 
Ρουθ: καὶ κατῴκησαν ἐκεῖ ὡς δέκα έτη. 3καὶ ἀπέθανον καί γες 
ε) ς 4 ᾿ ο. 
ἀμφότεροι, Μααλὼν καὶ Χελαιών' καὶ κατελείφθη ἡ γυνὴ ἀπὸ τοῦ 
9 ῃ » - μα - η εκ.  - 6 μας σ ν 
ἀνδρὸς αὐτῆς καὶ ἀπὸ τῶν δύο υἱῶν αὐτῆς. Καὶ ἀνέστη αὕτη καὶ 6 
- ο) - σα ) 
αἱ δύο νύμφαι αὐτῆς καὶ ἀπέστρεψαν ἐξ ἀγροῦ Μωάβ, ὅτι ἤκουσαν ἐν 
3 ωὰ Ν ο ι) , ΄ Ν Δ ελ - ωα . ” 
ἀγρῷ Μωὰβ ὅτι Ἐπέσκεπται Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ, δοῦναι αὐτοῖς 
5» μα Ν αυ λθ Ε - / Φ 49 ε) - Ν ς δύ /΄ 
ἄρτους. 7καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ τόπου οὗ ἦν ἐκεῖ, καὶ αἳ δύο νύμφαι 
έο] ή) μόν |. 5 , . προς 9 , 9 π 
αὐτῆς μετ) αὐτῆς' καὶ ἐπορεύοντο ἐν τῇ ὁδφ τοῦ ἐπιστρέψαι εἰς τὴν 
- 2 ΄ 3 - ΄ - 
γῆν Ἰούδα. Ἑκαὶ εἶπεν Νωεμεὶν ταῖς νύμφαις αὐτῆς Πορεύεσθε δή, ε 
ϕ - ’ ΄ - 
ἀποστράφητε ἑκάστη εἰς οἶκον μητρὸς αὐτῆς: ποιήσαι Κύριος µεθ᾽ ὑμῶν 
-, Ν » , Ν - , ν πο . / 
κ 9 
ἔλεος, καθὼς ἐποιῆσατε μετὰ τῶν τεθνηκότων καὶ μετ ἐμοῦ: Ὁὄφη ο 
΄ αν Ν ο ολη ο ο» εἰ) ”/ 3 Ν ο θες 
Κύριος ἡμῖν καὶ εὕροιτε ἀνάπαυσιν, ἑκάστη ἐν οἴκῳ ἀνδρὸς αὐτῆς. 
Ν Ἀ ο {4 ο λ Δ ...”- έν» ὁ 
καὶ κατεφίλησεν αὐτάς' καὶ ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν. 


3 ος α 5 , 
Ἰοκαὶ εἶπαν αὐτῇ Μετὰ σοῦ ἐπιστρέφομεν εἰς τὸν λαόν σου. 3 καὶ ἓ» 


αχ 


Ί 1 εν τω κρινειν] Ῥτ εν ται ηµεραις Α | Βηθλεεμ Α (επι ο) | υιοι] Ῥτ 


δυο Α. 3 Αβειμελεχ] Αλιμελεκ Α | και ονοµα 29] ΡΥ και ονομα τη Ύυναικι 
αυτου Νοεμµειν Α | Ιζελαιων] Χελεων Α. 8 Αλιμελεκ Α | Νοεμμει Α. 
4 Μωαβιτιδας Α. 6 απεθαναν Α | ο Και γε Α | Χελαιων] Χελεων Α. 
6 επεστρεψαν Α Τ εζηλθαν Α | ην] ησαν Α | την γην] οπι την Α. 
8 Νουμµει Α | νυμφαις] ΡΙ δυσι Α | πορευεσθε] πορευθήητε Α. | αποστραφητε] 
{δη Α | οικον µητρος] τον οικον του πρὲ Α. 9 δωη] δω Α | ευροιτε] ευ- 
ρηται Α. 10 επιστρεψοµεν Α. 


β38 : 


11 


ΡΟΥΘ : 1 2 


8 3η φ/ 
εἶπεν Νωεμείν ᾿Ἐπιστράφητε δή, θυγατέρες µου: καὶ ἵνα τί πορεύεσθε 
3 3 - λν . - - 
μετ᾽ ἐμοῦ; μὴ ἔτι µοι υἱοὶ ἐν τῇ κοιλίᾳ µου, καὶ ἔσονται ὑμῖν εἰς 
” ὃ πο , δ . , τ -- ᾳῃ 
12 ἄνδρας; "επιστράφητε δή, θυγατέρες µου, διότι γεγήρακα τοῦ μὴ 
ο 3” ην - - 
εἶναι ἂν δρί: ὅτι εἶπα ὅτι ἔστιν µοι ὑπόστασις τοῦ γενηθῆναί µε ἀνδρὶ 
- ΛΑ 
13 καὶ τέξοµαι υἱούς, "3 μὴ αὐτοὺς προσδέξεσθε ἕως οὗ ἀδρυνθῶσιν; ἢ 
» - ΄ - ὰ ΄ ἀ / Δ ον ιο 
αὐτοῖς κατασχεθήσεσθε τοῦ μὴ γενέσθαι ἀνδρί; μὴ δὴ θυγατέρες 
ῤ α] / . 9 « - ο! σα.” Ε] .] Ν Ν ’ 
µου, ὅτι ἐπικράνθη µοι ὑπὲρ ὑμᾶς, ὅτι ἐξῆλθεν ἐν ἐμοὶ χεὶρ Κυρίου. 
. - μα 
πᾳ “καὶ ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν ἔτι καὶ κατεφίλησεν 
3 - α) - { 
ΟὈρφὰ τὴν πενθερὰν αὐτῆς καὶ ἐπέστρεψεν εἷς τὸν λαὸν αὐτῆς, 'Ῥοὺθ 
- 5 3 3 
το δὲ ἠκολούθησεν αὐτῃ. "καὶ εἶπεν Νωεμεὶν πρὸς 'Ῥούθ Ἴδοὺ ἀνέ- 
΄ ι 4 Ν νι ο Λ Ν Ν 4 9. α 
στρεψεν σύννυμφός σου πρὸς λαὸν αὐτῆς καὶ πρὸς τοὺς θεοὺς αὐτῆς: 
. .Α - 3. ΄ Λ 
16 ἐπιστράφητι δὴ καὶ σὺ ὀπίσω τῆς συννύμφουσου. 319 εἶπεν δὲ Ῥούθ Μὴ 
ο) ’ 3 Ν - - Ἂ ε ΄ η ΄ ιά 
απαντήσαι ἐμοὶ τοῦ καταλιπεῖν σε ἢ ἀποστρέψαι ὄπισθέν σου, ὅτι 
. 3λ όμ , αγ. λλ 6 ολ θὴ Ἴ 
σὺ ὅπου ἐὰν πορευθῇς πορεύσοµαι, καὶ οὗ ἐὰν αὐλισθῇς αὐλισθήσομαι 
ὁ λ. η λ ῃ να / { αγ Ν ο 4 1 θα 
17 ὁ λαός σου λαός µου, καὶ ὁ θεός σου θεός µου: "καὶ οὗ ἐὰν ἀποθάνῃς 
τὰ . ο / / / δι τν / 
ἀποθανοῦμαι, κἀκεῖ ταφήσομαι. τάδε ποιῆσαι µοι Κύριος καὶ τάδε 
Αλ , ΕΤΕΙ , κε ν α αθὸὸ 
τ8 προσθείη, ὅτι θάνατος διαστελεῖ ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ. 3 ἰδοῦσα 
- - 3 - 3 
δὲ Νωεμεὶν ὅτι κραταιοῦται αὐτὴ τοῦ πορεύεσθαι μετ’ αὐτῆς, ἐκόπασεν 
- - . ΄ . ” 
πο τοῦ λαλῆσαι πρὸς αὐτὴν ἔτι. 1ο Ἐιπορεύθησαν δὲ ἀμφότεραι ἕως 
- ρ Φον 3 6 ΄ ν / [ο ς λλ. 
τοῦ παραγενέσθαι αὐτὰς εἷς Ἡαιθλέεμ. καὶ ἤχησεν πᾶσα ἡ πόλις 
- 9 , 
ρο ἐπ᾽ αὐτῆς, καὶ εἶπον Αὕτη ἐστὶν Νωεμείν; Ἅκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτάς 
”- ” » ’ » 
Μὴ δὴ καλεῖτέ µε Νωεμείν, καλέσατέ µε Πικράν, ὅτι ἐπικράνθη ἐν 
3” ’ 3 ΄ Ν ν] τ. 
οι ἐμοὶ ὁ ἱκανὸς σφόδρα. "ἐγὼ πλήρης ἐπορεύθην, καὶ κενὴν απέ- 
- Ν ΙΑ 
στρεψέν µε ὁ κύριος καὶ ἵνα τί καλεῖτέ µε Νωεμείν, καὶ Κύριος 
2ο ἐταπείνωσέν µε, καὶ ὁ ἱκανὸς ἐκάκωσέν µε; “καὶ ἐπέστρεψεν 
ε - , - Β Β 
Νωεμεὶν καὶ 'Ῥοὺθ ἡ Μωαβεῖτις ἡ νύμφη αὐτῆς ἐπιστρέφουσα ἐξ 
- / 3” 1 - - 
ἀγροῦ Μωάβ: αὗται δὲ παρεγενήθησαν εἰς Ῥαιθλέεμ ἐν ἀρχῇ θερισμοῦ 
κριθῶν. 
α υ - Δ ο η - } Δ 4. α ἅ ς δι Ἡ Ν 
Ἡ Καὶ τῇ Νωεμεὶν ἀνὴρ γνώριμος τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς" ὁ δὲ ἀνὴρ δυνατὸς 
- - 9 3 
2 ἰσχύι ἐκ τῆς συγγενίας ᾿Αβειμέλεχ, καὶ ὄνομα αὐτῷ Ῥόος. "καὶ εἶπεν 
- - ) 2 Ν / α) 
«Ροὺθ ἡ Μωαβεῖτις πρὸς Νωεμείν Πορευθῶ δὴ εἰς ἀγρόν, καὶ συνάξω ἐν 


11 Νοομμειν Α | θυγ. µου] --πορευθηται Α| ανδρες Α 18 επικρ. μοι] Α 
Ἔσφοδρα Α. 14 εκλαυσᾶ! 5αρ τας Β40 1δ Νοεμμεν Α | συννυμφος] 
Ῥ{ η Α | επιστραφητι ΒΑ] επιστραφηθι Β19 16 οπι συ Α. 1Π κς 
μοι Α 18 Νοεμμεν Α 19 αυτης] αυτη Α | εστω] Ρτ τι Α | Νουμ- 
µειν Α. 90 οπη δη Α | Νοομµειν Α | πικραν] πικριαν Α 21 Νοομµειν 
Α. | οΠ1 Και ο ικανος εκακὠσεν µε Α 33 Νουμµειν Α | Μωαβιτει Α | 
αυτης] -µετ αυτης Α. 11 1 ισχυι] Ῥτ εν Α | Αβιμελεχ Α. 4 Μωαβ- 
(τις Α | Νουμμει Α. 
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” / ο / 6 Ὁ] νο ιά / 9) ΐ ϐθ λ - .] - 
Ἡ τοῖς στάχυσιν κατόπισθεν οὗ ἐὰν εὕρω χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. 
. / ἃ ΄ Ν Ε - 
εἶπεν δὲ αὐτῇ Πορεύου, θυγάτηρ. 3Ἀκαὶ ἐπορεύθη, καὶ συνέλεξεν ἐν τῷ 
- . , ὁ 
ἀγρῷ κατόπισθεν τών θεριζόντων' καὶ περιέπεσεν περιπτώµατι τῇ 
Αα - ς ” στ) Ν 
µερίδι τοῦ ἀγροῦ Ῥόος, τοῦ ἐκ συγγενείας ᾿Αβειμέλεχ. Καὶ ἰδοὺ 
3 τν , φις 
Ῥόος ἦλθεν ἐκ Βαιθλέεμ καὶ εἶπεν τοῖς θερίζουσιν Κύριος μεθ’ ὑμῶν: 
. 3 ται 
καὶ εἶπον αὐτῷ Εὐλογήσαι σε Κύριος. Ἀκαὶ εἶπεν Ῥόος τῷ παιδαρίφ 
ϱ) - ὰ αν , - α Ν . / / ς - α 6 Ν 
αὐτοῦ τῷ ἐφεστῶτι ἐπὶ τοὺς θερίζοντας Τίνος ἡ νεᾶνις αὕτη; ὁ καὶ 
α / .Ι / Ν 3 . Ν Ε Ν 4 ΄ ν ον 
ἀπεκρίθη τὸ παιδάριον τὸ ἐφεστὸς ἐπὶ τοὺς θερίζοντας καὶ εἶπεν 
Ἡ παῖς ἡ Μωαβεῖτίς ἐστιν, ἡ ἀποστραφεῖσα μετὰ Νωεμεὶν ἐξ ἀγροῦ 
5 , . - 34 
Μωάβ: Ἱκαὶ εἶπεν Συλλέξω δὴ καὶ συνάξω ἐν τοῖς δράγµασιν ὄπισθεν 
Γν / ν 3 ν εαν / λ ο ε , 
τῶν θεριζόντων' καὶ ἦλθεν καὶ ἔστη ἀπὸ πρωίθεν καὶ ἕως ἑσπέρας, 
ε] , ὼ αμ) - / 8 Ν Φν ΄ Δ ς ύθ 
οὐ κατέπαυσεν εν τῷ ἀγρῷ µικρὀν. “καὶ εἶπεν Ἔοσος πρὸς ἜῬου 
. ο” / ν - 3 3 μα , ες ρ ΔΝ λ 
Οὐκ ἤκουσας, θυγάτηρ; μὴ πορευθῇς ἐν ἀγρῷ συλλέξαι ἑτέρῳ: καὶ σὺ 
Β , Β ον ὧδ θ Ν - , ος 
οὐ πορεύσῃ ἐντεῦθεν, ὧδε Κκολλήθητι μετὰ τῶν κορασίων µου. οἱ 
ε / 3 Ν 2 Δ ϐ 35 6 ’ Ν ΄ ΄ 6 
ὀφθαλμοί σου εἰς τὸν ἀγρὸν οὗ ἐὰν θερίζωσιν, καὶ πορεύσῃ κατόπισθεν 
Σ οὰ » νὰ / - ’ - Να ’ λ ς 
αὐτῶν: ἰδοὺ ἐνετειλάμην τοῖς παιδαρίοις τοῦ μὴ ἄψασθαί σου: καὶ ὅτι 
/ Δ , 5 Ν , Ν η 4 Α ς ῳ 
διψήσεις, καὶ πορευθήσῃ εἰς τὰ σκεύη καὶ πίεσαι ὅθεν ἂν ὑδρεύωνται 
τὰ παιδάρια. "καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτῆς καὶ προσεκύνησεν 
. Δ Ν [ὸ 8 Αλ Ν 2 / ο -ῥ Θ ’ 3 ε) - 
ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Τί ὅτι εὗρον χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς 
- -- ο ο ΄ 
σου τοῦ ἐπιγνῶναί µε, καὶ ἐγώ εἰμι ξένη; "καὶ ἀπεκρίθη Βόος 
3, - / - 
καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Απαγγελίᾳ ἀπηγγέλη µοι ὅσα πεποίηκας μετὰ τῆς 
πενθερᾶς σου μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν ἄνδρα σου, καὶ πῶς κατέλιπες 
τὸν πατέρα σου καὶ τὴν µητέρα σου καὶ τὴν γῆν γενέσεώς σου, καὶ 
υ ιά απ 5 
ἐπορεύθης. πρὸς λαὺν ὃν οὐκ [δεις ἐχθὲς καὶ τρίτης. Ίἀποτίσαι 
΄ 
Κύριος τὴν ἐργασίαν σου Ὑγένοιτο ὃ μισθός σου πλήρης παρὰ 
/ - 2 / ν - 
Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ, πρὸς ὃν ἦλθες πεποιθέναι ὑπὸ τὰς πτέρυγας 
ος ιδ 11 ν 38 σ ῃ ῃ η - , 
αὐτοῦ. ᾿"ἡ δὲ εἶπεν Ἐδροιμι χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, κύριε, ὅτι 
ην , ν 4 λλ. ον 3 4 δ. - , π 
παρεκάλεσάς µε, καὶ ὅτι ἐλάλησας ἐπὶ καρδίαν τῆς δούλης σου, καὶ 
ἰδ ἀἎ » Ν -” ς /. - - 14 5 . - 
ἰδοὺ ἐγὼ ἔσομαι ὣς µία τῶν παιδισκῶν σου. καὶ εἶπεν αὐτῇ 
Ἶ 
/ ” Μ - . ες . 
Ῥόος "Ἠδη ὥρα τοῦ φαγεῖν, πρόσελθε ὧδε καὶ φάγεσαι τῶν ἄρτων, 
Ν ΄ . ιά 
καὶ βάψεις τὺν ψωμµόν σου τῷ ὄδει. καὶ ἐκάθισεν 'Ῥοὺθ ἐκ 
’ - / Ν ε) ΄ ” / 
πλαγίων τῶν θεριζόντων' καὶ ἐβούνισεν αὐτῇ Βόος ἄλφιτον, καὶ 
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πο 
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Α 34 ὔυγατηρΒΑ ὃ συνελεξεν] Ρ ελθουσα Α. | κατοπισθεν] οπισθεν Α | 
Άλιμελεχ Δ. 4 Ῥεθλεεμ Α | ειπον] ειπαν Α. | κε (29) 51Ρρ τας Βϊνά  δοπ 
αυτου Α. 6 Μωαβιτεις Α | Νοομµειν Α. 8 θυγατερ Α | συλλ. εν αγρω 
ετ. Α. 9 θεριζωσι Α. | υδρευονται Α. 10 επι την γηΝ] ΡΙ επι προσωπον 
Α. ] ειπεν προς αυτον] προσεκυνησεν αυτον και ειπεν ΑΔ. 11 οσα] Ρχ παντα 
Α | κατελειπες Α | χθες Βὺ 13 γενοιτο] Ρί και Α | πληρηε| παρα Κυ 5ἩΡ 


χης εἰ ἵη τὶς Β5 18 κυριε]--μου Α. 14 τω οζει] ϱ εν Β45 (αρειςος) 
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ΡΟΥΘ Ίπ4 


ὡ ν δν ” , - 
15 ἔφαγεν καὶ ἐνεπλήσθη καὶ κατέλιπεν, "καὶ ἀνέστη τοῦ συλλέγει». 
η η π 
Δ ς - - 
καὶ ἐνετείλατο Ῥόος τοῖς παιδαρίοις αὐτοῦ λέγων Καί γε ἀνὰ µέσον 
απο , λος δν , ο ο 16. ῃ 
ος 
16 τῶν δραγµάτων συλλεγέτω, καὶ μὴ καταισχύνητε αὐτήν" 3καὶ βαστά- 
/ ».- / / - . 
: ζοντες βαστάξατε αὐτῇ, καἱ γε παραβάλλοντες παραβαλεῖτε αὐτῇ 
ἐκ τῶν βεβουνισµένων' καὶ φάγεται καὶ συλλέξει, καὶ οὐκ ἐπιτι- 
: {) 
17 µήσετε αὐτῇῃ. "καὶ συνέλεξεν ἐν τῷ ἀγρῷ ἕως ἑσπέρας, καὶ 
18 ἐράβδισεν ἃ συνέλεξεν, καὶ ἐγενήθη ὡς οἰφὶ κριθῶν. «αλΚαὶ ᾽ 
ο ὼ . - 
ς ἧρεν καὶ εἰσῆλθεν εἷς τὴν πόλιν' καὶ εἶδεν ἡ πενθερὰ αὐτῆς ἁ 
ρ 
συνέλεξεν, καὶ ἐξενέγκασα 'Ῥοὺθ ἔδωκεν αὐτῇ ἃ κατέλιπεν ἐξ ὧν 
Φ - - - 
χο ἐνεπλήσθη. ΛλὙκαὶ εἶπεν αὐτῇ ἡ πενθερὰ αὐτῆς Ποῦ συνέλεξας 
- ”/ ’ 
σήμερον καὶ ποῦ ἐποίησας; εἴη ὁ ἐπιγνούς σε εὐλογημένος. καὶ 
ν) - - - ο 3 
ἀνήγγειλεν Ῥοὺθ τῇ πενθερᾷ αὐτῆς ποῦ ἐποίησεν, καὶ εἶπεν Τὸ 
εη - ως ὃ Ν 6) Θ 3 ΄ / / 20 Ν νὰ 
2ο ὄνομα τοῦ ἀνδρὸς μεθ) οὗ ἐποίησα σήµερον Ῥόος. καὶ εἶπεν 
Νωεμεὶν τῇ νύµφῃ αὐτῆς Ἐὐλογητός ἐστιν τῷ κυρίῳ, ὅτι οὐκ ἐνκα- 
τμ πο η ον κο ο ο ε 
τέλιπεν τὸ ἔλεος αὐτοῦ μετὰ τῶν ζώντων καὶ μετὰ τῶν τεθνηκότων. 
ν 3 -- ε 3 / ς ” τ ο ῃ μα 3 / 
καὶ εἶπεν αὐτῇ Νωεμείν Ἐγγίζει ἡμῖν ὁ ἀνήρ, ἐκ τῶν ἀγχιστευόντων 
ες α 3 21 Ν δια: « ὑὺθ Δ ας 6 Δ 3 / 
2τ ἡμᾶς ἐστιν. "καὶ εἶπεν 'Ῥοὺθ πρὸς τὴν πενθερὰν αὐτῆς Καΐ γε 
3. - / 
ὅτι εἶπεν πρὸς µέ Μετὰ τῶν παιδαρίων µου κολλήθητι ἕως ἂν τελέ- 
Ν 2 Ν ἁ ς / 2ο Ν 5 Ν 
2 σωσιν ὅλον τὸν ἀμητὸν ὃς ὑπάρχει µοι. καὶ εἶπεν Νωεμεὶν 
- ο ΄ 
πρὸς 'Ῥοὺθ τὴν νύμφην αὐτῆς ᾿Αγαθόν, θυγάτηρ, ὅτι ἐπορεύθης 
- - / . - 
μετὰ τῶν κορασίων αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἁπαντήσονταί σοι ἐν ἀγρῷ 
93 ἑτέρφ. "Όκαὶ προσεκολλήθη 'Ῥοὺθ τοῖς κορασίοις Ῥόος συλλέγειν 
ἕως οὗ συνετέλεσεν τὸν θερισμὸν τῶν κριθῶν καὶ τῶν πυρῶν. Ἀκαὶ Ἡ Πϊ Ε. Ε. 
ἐκάθισεν μετὰ τῆς πενθερᾶς αὐτῆς. 
- . ον ΛΑ , ΑΛ , 
ΤΗ τ ἍἈἀΕΐπεν δὲ αὐτῇ Νωεμεὶν ἡ πενθερὰ αὐτῆς Θύγατερ, οὐ μὴ ζητήσω 
- νο ’ / ς ” 
2σοι ἀνάπαυσιν ἵνα εὖ γένηταί σοι; “καὶ νῦν οὐχὶ Ώόος γνώριµος ἡμῶν, 
- Λ [ο ο’ - 
οὗ ἧς μετὰ τῶν κορασίων αὐτοῦ; ἰδοὺ αὐτὸς λικμᾷ τὸν ἅλωνα τῶν 
- - , Νν 4 , ν , ῃ 
3 κριθῶν ταύτῃ τῇ νυκτί. 3σὺ δὲ λούσῃ καὶ ἀλείψῃ καὶ περιθήσεις τὸν 
» / ε] Ν Ν 4 ο ορὰ 
ἱματισμόν σου ἐπὶ σέ, καὶ ἀναβήσῃ ἐπὶ τὸν ἅλω' μὴ γνωρισθῇς τῷ 
µ Β .. ἀαμά 
4 ἀνδρὶ ἕως οὗ συντελέσαι αὐτὸν πιεῖν καὶ φαγεῖν' “καὶ ἔσται ἐν τῷ 
- ὦ Ἶ ο .. τῷ Ν , 
Γκοιμηθῆναι αὐτὸν καὶ γνώσῃ τὸν τόπον ὅπου κοιμᾶται ἐκεῖ, καὶ ἐλεύσῃ 


14 κατελειπεν Α 16 Ῥοού Α. 16 αυτη 19] αυτην Α | φαγεται] Α 
αφετε Α. 18 ιδεν Α | κατελειπεν Α. 19 απηγγειλεν Α. 20 Νοοµ- 
µειν Α (Ρἱ6) | ενκατελιπεν (εγκ. Ὦ9)] εγκατελειπεν Α 21 µου] των εµων 
Α | κολληθητι] προσκολληθι Α 23 Νουμµμει Α | θυγατηρ ΒΑ. 25 των 
πυρων] Ῥί τον θερισµον Α ΤΠΙ 1 αυτη Νωεμεω η πενθ.] Νουμμει τη 
νυµφη Α ] θυγατηρ ΒΑ | ἔπτησω] ευρω ΑΔ. Ά περιθησει Α | σε] σεαυτη Α | 
γνωρισθη» τω] γνωρισθητω Ὦ» | πιει (πει Ἑ") και φαγει] ϕ. και πιεν Α 
4 τον τοπον οπου κοι 51Ρ τας Β114Ρ | οπου] ου Α. ἳ 
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Πις ΡΟΥΘ 


κ. ο.) / κ. Ν δῶ ς 1 ν) θή . ὐτὸς 
καὶ ἀποκαλύψεις τὰ πρὸς ποδῶν αὐτοῦ καὶ κοιµηθησῃ, καὶ αὖ 
- ο, ς 4 Ν ο, ά σ 
ἀπαγγελεῖ σοι ἃ ποιήσειε. 3εἶπεν δὲ Ῥοὺθ πρὸς αὐτὴν Ἠάντα ὅσα 5 
Ν μ . / 
ἐὰν εἴπῃς ποιήσω. ὀΚαὶ κατέβη εἰς τὸν ἅλω, καὶ ἐποίησεν 6 
ὰ πά ὅσα ἐνετείλ. ὐτῃ ἡ θερὰ αὐτῆς. Ίκαὶ ἔφαγεν 
κατὰ πάντα ὅσα ἐνετείλατο αὐτῇ ἡ πενθερὰ αὐτῆς. 7 γεν 7 
Ἂ 3 - » / 
Ῥόος καὶ ἠγαθύνθη ἡ καρδία αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν κοιµηθῆναι ἐν μερίδι 
- - Ν - . 1 7 Δ Ν - 
τῆς στοιβῆς: ἡ δὲ ἦλθεν κρυφῇ καὶ ἀπεκάλυψεν τὰ πρὸς ποδῶν 
- - / 4 2 ς . Λ 
αὐτοῦ. λἐγένετο δὲ ἐν τῷ μεσονυκτίῳ καὶ ἐξέστη ὁ ἀνὴρ καὶ 8 
- - η α 3 ΄ 
ἐταράχθη, καὶ ἰδοὺ γυνὴ κοιμᾶται πρὸς ποδῶν αὐτοῦ. 3είπεν δέο 
ς /΄ ᾽ ”- 
Τίς εἶ σύ; ἡ δὲ εἶπεν Ἐγώ εἰμι Ῥοὺθ ἡ δούλη σου, καὶ περιβαλεῖς 
Ν / ΄ ο] Ν , Φα ε) λ 3 ΄ πο ν 
τὸ πτερύγιόν σου ἐπὶ τὴν δούλην σου, ὅτι ἀγχιστεὺς εἰ συ. "'καὶ το 
”- / - / σα 3 / 
εἶπεν Ῥόος Εὐλογημένη σὺ τῷ κυρίῳ θεῷ, θύγατερ, ὅτι ἠγάθυνας 
Ν α . ῳ ο 
τὸ ἔλεός σου τὸ ἔσχατον ὑπὲρ τὸ πρῶτον τὸ μὴ πορευθῆναι 
- ΄ π - ΄ 
ὀπίσω νεανιῶν, εἴτοι πτωὠχὸς εἴτοι πλούσιοι. καὶ νῦν, θύγατερ, ατ 
- ΄ / 3. ον Δ 
μὴ φοβοῦ: πάντα ὅσα ἐὰν εἴπῃς ποιήσω σοι" οἶδεν γὰρ πᾶσα φυλὴ 
- 9 ΄ απ Ἀ - Σ ῳ 
λαοῦ µου ὅτι γυνὴ δυνάμεως εἶ σύ. "καὶ ὅτι ἀληθῶς ἀγχιστεὺς 12 
2 ζ Σ η ΄ ) νο 4 ι) / ς Ν ” εὰ 13 ὐλί 6 
ἐγώ εἰμι καί γέ ἐστιν ἀγχιστεὺς ἐγγίων ὑπὲρ ἐμέ. ᾿Ααὐλίσθητι τ: 
τὴν νύκτα, καὶ έσται τὸ πρωὶ ἐὰν ἀγχιστεύσῃ σε, ἀγαθόν, ἀγχι- 
: « , 
στευέτω: ἐὰν δὲ μὴ βούληται ἀγχιστεῦσαί σε, ἀγχιστεύσω σε ἐγώ, 
ὦ) Κύ ὺ εἶ Κύριος: κοιµήθητι ἕως πρωί. "καὶ ἐκοιμήθη πρὸς 
η Κύριος, σὺ εἶ Κύριος µήθητι ἕως πρωί. "καὶ ἐκοιμήθη πρὸς τα 
ποδῶν αὐτοῦ ἕως πρωί. ἡ δὲ ἀνέστη πρὸ τοῦ ἐπιγνῶναι ἄνδρα 
Ν ῃ Ε - π 3 / Ν , ϱ) 9 ϐ ῃ 
τὸν πλησίον αὐτοῦ" καὶ εἶπεν ῬἙόος Μὴ γνωσθήτω ὅτι ἦλθεν γυνὴ 
5 - 
εἰς τὴν ἅλωνα. "καὶ εἶπεν αὐτῇ Φέρε τὸ περίζωµα τὸ ἐπάνω σου. τ5 
, - ΄ ) ΄ 
καὶ ἐκράτησεν αὐτό, καὶ ἐμέτρησεν ἓξ κριθῶν καὶ ἐπέθηκεν ἐπ᾽ αὐτήν: 


καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν. 3 


- Λ 
καὶ 'Ῥοὺθ εἰσῆλθεν πρὸς τὴν πενθερὰν τό 
” ω ς Δ 9Φ .] - / Ν Αι .] - ῳ σα ε) - 
αὐτῆς: ἡ δὲ εἶπεν αὐτῇ Θύγατερ' καὶ εἶπεν αὐτῇ πάντα ὅσα ἐποίησεν 
δι κ ἕν' ὁ τ7  Ά 4 {ο Α.Α 08 - 2δ . 
αὐτῇ ὁ ἀνηρ. "καὶ εἶπεν αὐτῇ Τὰ ἓξ τῶν κριθῶν ταῦτα ἐδωκέν µοι, 1 
«{ 3. λ 
ὅτι εἶπεν πρὸς µέ Μὴ εἰσέλθῃς κενὴ πρὺς τὴν πενθεράν σου. τὴ τ8 
3 ΄ ο - - - 
δὲ εἶπεν. Κάθου, θύγατερ, ἕως τοῦ ἐπιγνῶναί σε πῶς οὐ πεσεῖται 
ε.α ε) Α ία εκ. ΄ 
ῥῆμα" οὐ γὰρ μὴ ἡσυχάσῃ ὁ ἀνὴρ ἕως ἂν τελέσῃ τὸ ῥῆμα σήμερον. 
ἀΚαὶ Ῥόος ἀνέβη ἐπὶ τὴν πύλην καὶ ἐκάθισεν ἐκεῖ, καὶ ἰδοὺ ὁ τ 
3 ν ΄ Δ 3 : Ἅ 
ἀγχιστευτῆς παρεπορεύετο ὃν εἶπεν Ῥόος. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν 
2. ῥ. 
Ῥόος ᾿Ἐκκλίνας κάθισον ὧδε, κρύφιε καὶ ἐξέκλινεν καὶ ἐκάθισεν. 


4 κοιµηθηση 51ρ τας Β) νά Τ Ῥοος]- και επιεν Α. | κρυβη Α | αυτου 25] 
Ἕ-και εκαθευδεν Α. 8 εξεστη] εἔανεστη Α. 9 τι ΒΝ (τις ΒΑΡΑ) | 
αγχιστευεισυ (519) Β 3 (αγχιστευς ει συ Β30Α) 10 ΟΠ θεω Α. | το ελεος 
σου] σου το ελαιον Α. | πορευθηναι]--σε ΒΑ0 (5αρειςοχ) Α. 14 εστι Β" (εστιν 
ΒΑΡΑ) 18 ΟΠ συ ει Κυριος Α 14 την αλωνα] τον αλω Α. 16 οπι 
αυτη 19 Α | θυγατερ] τις ει θυγατηρ Δ. 18 ησυχασει Α. | σηµερον 5.4 τα 
ίσα ΙΝ 1 Και Ῥοος ανε 54ρ τας Β]! | κρυφιε] κρυφη Α. 
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2 καὶ ἔλαβεν Ῥόος δέκα ἄνδρας ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων τῆς πόλεως Β 
:8 καὶ εἶπεν Καθίσατε ὧδε' καὶ ἐκάθισαν. 3καὶ εἶπεν Ῥόος τῷ ἀγχιστεῖ 
Τὴν μερίδα τοῦ ἀγροῦ ἥ ἐστιν τοῦ ἀδελφοῦ ἡμῶν τοῦ ᾿Αβειμέλεχ, 
4 ἢ δέδοται Νωεμεὶν τῇ ἐπιστρεφούσῃ ἐξ ἀγροῦ Μωάβ, “κἀγὼ εἶπα 
᾽Αποκαλύψω τὸ οὓς σου λέγων Ἐτῆσαι ἐναντίον τῶν καθηµένων καὶ 
ἐναντίον τῶν πρεσβυτέρων τοῦ λαοῦ µου. εἰ ἀγχιστεύεις, ἀγχίστευε: 
εἰ δὲ μὴ ἀγχιστεύεις, ἀνάγγειλόν µοι, καὶ γνώσομαι ὅτι οὐκ ἔστιν 
παρὲξ σοῦ τοῦ ἀγχιστεῦσαι, κἀγώ εἰμι μετὰ σέ. ὁ δὲ εἶπεν Ἔγώ 
5 εἰμι ἀγχιστεύσω. «καὶ εἶπεν Ῥόος Ἐν ἡμέρᾳ τοῦ κτήσασθαί σε 
τὸν ἀγρὸν ἐκ χειρὸς Νωεμεὶν καὶ παρὰ 'Ῥοὺθ τῆς Μωαβείτιδος 
γυναικὸς τοῦ τεθνηκότος, καὶ αὐτὴν κτήσασθαί σε δεῖ, ὥστε ἀναστῆσαι 


ο νο 
και ειπεν 


Ἁν Ἀ / δν Ν ν / » - 
6τὸ ὄνομα τοῦ τεθνηκότος ἐπὶ τῆς κληρονομίας αὐτοῦ. 
’ - ”- ΄ 
ὁ ἀγχιστεύς Οὐ δυνήσοµαι ἀγχιστεῦσαι ἐμαυτ. ποτε διαφθείρω 
᾿ ρ 
υ τος 4 
τὴν Κκληρονομίαν µου ἀγχίστευσον σεαυτῷ τὴν ἀγχιστείαν µου, 
/ - - 
7 ὅτι οὐ δυνήσοµαι ἀγχιστεῦσαι. Ἰκαὶ τοῦτο τὸ δικαίωµα ἔμπροσθεν 
” 2 - 
ἐν τῷ Ἱσραὴλ ἐπὶ τὴν ἀγχιστείανμ καὶ ἐπὶ τὸ ἀντάλλαγμα, τοῦ στῆσαι 
Πα 2 η 
/ / Ν ς / ς ε) 4 Δ ς / 3» . Ν σῶ9/ 
πάντα λόγον: καὶ ὑπελύετο ὁ ἀνὴρ τὸ ὑπόδημα αὐτοῦ καὶ ἐδίδου 
τῷ πλησίον αὐτοῦ τῷ ἀγχιστεύοντι τὴν ἀγχιστείαν αὐτοῦ: καὶ τοῦτο 
. . 5 
/ 3 3. ών τὰ - 
8 ἦν μαρτύριον ἐν Ἰσραήλ. ἕκαὶ εἶπεν ὁ ἀγχιστεὺς τῷ Βόος Κτῆσαι 
- ΄ - 
σεαυτῷ τὴν ἀγχιστείαν µου καὶ ὑπελύσατο τὸ ὑπόδημα αὐτοῦ καὶ 
: ὰ 5 Β 
9 ἔδωκεν αὐτῷ. ΡΚαὶ εἶπεν Ῥόος τοῖς πρεσβυτέροις καὶ παντὶ 
- - , ς - /΄ σ , ’ ν, α 2» 
τῷ λαφ Μάρτυρες ὑμεῖς σηµερον ὅτι κέκτηµαι παντα τὰ του Αβει- 
αφ - - 
µέλεχ καὶ πάντα ὅσα ὑπάρχει τῷ Χελαιὼν καὶ τῷ Μααλὼν ἐκ 
το χειρὸς Νωεμείν: "καί γε Ῥοὺθ τὴν Μωαβεῖτιν τὴν γυναῖκα Μααλὼν 
- - - » / τε , 
κέκτηµαι ἐμαυτῷ εἰς γυναῖκα τοῦ ἀναστῆσαι τὸ ὄνομα τοῦ Τεθνηκότος 
Ν.Α - , » - ν . Β , ν 53 
ἐπὶ τῆς κληρονοµίας αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐξολεθρευθήσεται τὸ ὄνομα 
τοῦ τεθνηκότος ἐκ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ καὶ ἐκ τῆς φυλῆς λαοῦ αὐτοῦ: 
” ” ” - 
αχ µάρτυρες ἡμεῖς σήμερον. "καὶ εἴποσαν πᾶς ὁ λαὸς οἱ ἐν τῇ πύλῃ 
΄ / ΄ - 
Μάρτυρες. καὶ οἱ πρεσβύτεροι εἴποσαν Δῴη Κύριος τὴν γυναϊκά 
, 3 
σου τὴν εἰσπορευομένην εἰς τὸν οἶκόν σου ὡς Ῥαχὴλ καὶ ὡς Δείαν, 
, ως. β 3 2 
αἳ ᾠκοδόμησαν ἀμφότεραι τὸν οἶκον τοῦ Ἰσραὴλ καὶ ἐποίησαν 
τα δύναμιν ἐν ᾿Ἐφράθα καὶ ἔσται ὄνομα ἐν Βαιθλέεμ. "καὶ γένοιτο 


8 ΟΠ τω αγχιστει Α | η 15] ητις ΑΔ | Αβιμελεχ Α δ Νουμµει ΑΙΑ 
Μωαβιτιδος Α. | αναστησαι] αναστησασθαισε Α 6 αγχιστιαν Α (επι 8) 
Ί εν τω Ἰσραηλ] ΟἵΏ εν τω Α | παντα] παν Ὦ τον Α | οπι τω αγχιστευ- 
οντι Α. 8 Ῥοοζ Α 9 οπι Ῥους Α | Αβιμελεχ Α | Χαιλεων 
Α | Νουμμει Α 10 εµαυτω] 56 τα» 1 Ηξ Αἱ (εµαυτων ΑΝ) | λαου] Ρτ 
του Α 11 ειποσαν 19] ειπαν Α | Ύυναικαν Α | Ῥαχην Α | οικοδοµησαν 


Α | του Ἱσρ.] οπι του Α | εποιησα»] ποιησαι Α. 
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Ν ”- 35 ΄ 3 . - 
Ῥ ὁ οἶκός σου ὡς ὁ οἶκος Φάρες, ὃν ἔτεκεν Θαμὰρ τῷ Ἰούδᾳ, ἐκ τοῦ 
- Γ ΄ Ν 
σπέρματος οὗ δώσει Κύριός σοι ἐκ τῆς παιδίσκης ταύτης. αἱ τ. 
- ΄ ’ ν - 
ἔλαβεν Ἑόος τὴν 'Ῥούθ, καὶ ἔδωκεν αὐτῇ Κύριος κύησιν, καὶ ἔτεκεν 
- 3 ΄ 
υἱόν. "καὶ εἶπαν αἱ Ύγυναῖκες πρὸς Νωεμείν Ἐὐλογητὸς Ἐύριος τα 
8 9 /’ , , Ν ) , μ αλέ . 3 ” 
ὃς οὐ Κατέλυσέ σοι σήμερον τὸν ἀγχιστέα, καὶ καλέσαι τὸ ὄνομά 
ῳ 9 - 
σου ἐν Ἰσραήλ: "καὶ ἔσται σοι εἲς ἐπιστρέφοντα ψυχὴν καὶ τοῦ 15 
δ, 6 η} αυ λ. / ῤ ς ΄ Φϕ ς .) ΄ / 3. ε 
ιαθρέψαι τὴν πολιάν σου, ὅτι ἡ νύμφη ἡ ἀγαπήσασά σε ἔτεκεν 
αὐτόν, ᾗ ἐστιν ἀγαθή σοι ὑπὲρ ἑπτὰ υἱούς. Ἰκαὶ ἔλαβεν Νωεμεὶν τ6 
Δ / Ν ἐθ αυ) Ν λλ. ο - Ν ε) 06 .) - ολ 
τὸ παιδίον καὶ ἔθηκεν εἷς τὸν κόλπον αὐτῆς, καὶ ἐγενήθη αὐτῷ εἰς 
- ”’ 5 
τιθηνόν. "]καὶ ἐκάλεσαν αὐτοῦ αἱ γείτονες ὄνομα λέγουσαι ᾿Ἐτέχθη τ7 
- -. 2 
υἱὸς τῇ Νωεμείν, καὶ ἐκάλεσαν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Ωβήδ- οὗτος πατὴρ 
» ΔΝ Δ / 
Ἱεσσαὶ πατρὸς Δαυνείδ. 
αθ]ζαὶ αὗται αἱ γενέσεις Φάρες. Φάρες ἐγέννησεν τὸν Ἑσρών, τβ 
ι 
3 
α9Ἑσρὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αρράν, καὶ ᾿Αρρὰν ἐγέννησεν τὸν τ 
) 9 
3 
᾽Αμειναδάβ, καὶ ᾽Αμειναδὰβ ἐγέννησεν τὸν Ναασσών, καὶ Ναασσὼν σο 
μι σω 
ἐγέννησεν τὸν Σαλμάν, 3"καὶ Σαλμὰν ἐγέννησεν τὸν Ῥόος, καὶ Ῥόος οτ 
. ” 
Ι) / 3 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Ωβήδ, -"καὶ ᾿Ωβὴδ ἐγέννησεν τὸν Ἰεσσαί, καὶ Ἰεσσαὶ 5 
ἐγέννησεν τὸν Δανείδ. 


Α 18 Ἐου6] -ἵ- και εγενετο αυτω εις Ύυναικα| Και εισηλθεν προς αυτην] Α | κε 


κοιησυ αυτη Α | ετεκεν] εγεννησεν Α. 14 Νοομµειν Α | καταλυσαι Α. 
1δ νυµφη]--σου Α 16 Νοομµειν Α | εθηκεν]-- αυτο Α. 17 Δᾶδ Α 
186 Ἡσρωμ Α 19 οπι δε Α | οπι και Α | Άρραν 13]4-δε Α | Αμωαδαβ Α 
(ἴεπα 29) 20 Σαλμων Α. (επι 21) 3 Δαυειδ] Δᾶδ τον βασιλεα Α 


Φηβδος Ῥουθ Ἑ τελος της Ῥουθ Α. 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ -Α 


’ 8 3 ͵ 
1 ΑΝΘΡΩΠΟΣ ἦν ἐξ Άρμαθάιμ Σειφὰ ἐξ ὄρους Ἐφράιμ, καὶ ὄνομα 
».. 2 ΄ ορ} ΔΝ εκ ο / ο /{ » Δ 5. / 
αὐτῷ Ἑλκανά, υἱὸς Ἱερεμεὴλ υἱοῦ ᾿Ηλείου υἱοῦ Θόκε ἐν Νασεὶβ Ἐφράιμ. 
- , , μα - απ το 4 34 - , 

2 “καὶ τούτῳ δύο γυναῖκες: ὄνομα τῇ μιᾷ Άννα, καὶ ὄνομα τῇ δευτέρᾳ 

Φεννάνα" καὶ ἦν τῇ Φεννάνᾳ παιδία, καὶ τῇ Άννα οὐκ ἦν παιδίον. 
ς - ς - 

3 καὶ ἀνέβαινεν ὁ ἄνθρωπος ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας ἐκ πύλεως αὐτοῦ ἐξ 
ς / - ον 4 ο / - ὃν Γ ’ 

Ἀρμαθάιμ προσκυνεῖν καὶ θύειν τῷ κυρίῳ θεῷ σαβαὼθ εἰς Σηλώ: 
”- 3 / - Γ - 
καὶ ἐκεῖ ᾿ΗἨλεὶ καὶ οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ 'Οφνεὶ καὶ Φεινεὲς ἱερεῖς τοῦ 
/ 3. - 

4 κυρίου. ἁΚαὶ ἐγενήθη ἡμέρα καὶ ἔθυσεν Ἑλκανά, καὶ ἔδωκεν τῇ 

- - - - - ο 
Φεννάνα Ὑγυναικὶ αὐτοῦ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτῆς μερίδας: "καὶ τῇ "Αννα 


κα 


3 - Ν μ) κ κα 
ἔδωκεν μερίδα µίαν, ὅτι οὐκ ἦν αὐτῇ παιδίον, πλὴν ὅτι τὴν ἽΆνναν 
2 / 2 Δ ς ν) 4 Ν ΄ ε) / λ 4 ΔΝ Λ 
ἠγάπα ᾿Ἑλκανὰ ὑπὲρ ταύτην. καὶ Κύριος ἀπέκλεισεν τὰ περὶ τὴν 

- - 4 / Ν Δ 
6 µήτραν αὐτῆς, ὁὅτι οὐκ ἔδωκεν αὐτῇ Κύριος παιδίον, κατὰ τὴν θλίψιν 
Αν Δ Ν 4 16 / οὰ θλί 9. ον Ν Ὢθύ ὃ Ν . 
αὐτῆς καὶ κατὰ τὴν ἀθυμίαν τῆς θλίψεως αὐτῆς' καὶ ἠθύμει διὰ τοῦτο, 
/ Ν ῃ ο ο . α - 
ὅτι συνέκλεισεν Κύριος τὰ περὶ τὴν µήτραν αὐτῆς, τοῦ μὴ δοῦναι αὐτῇ 
/ 7 4 ” / 2 Ν .) Ε) μι 2 Φ ε] / 
7 παιδίον. οὕτως ἐποίει ἐνιαυτὸν κατ ἐνιαυτὸν ἐν τῷ ἀναβαίνειν 
3 3 ) 

8 αὐτὴν εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ ἠθύμει καὶ ἔκλαιεν, καὶ οὐκ ἤσθιεν. ὃἙκαὶ 
π γι ΜΑ ἈΝ αλα Φ - Π 
εἶπεν αὐτῇ ᾿Ἑλκανὰ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς "Αννα" καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰδοὺ ἐγώ, 
΄ λα να ών) ιά / κ ο ο 2] ” / 
Κύριε" καὶ εἶπεν αὐτῇ Τί ἐστιν σοι ὅτι κλαίεις; καὶ ἵνα τί οὐκ ἐσθίεις; 
Να ” ΄ « { ” ε) Ν 3 { ς Δ ΄ 
καὶ ἵνα τί τύπτει σε ἡ καρδία σου; οὐκ ἀγαθὸς ἐγώ σοι ὑπὲρ δέκα 


1 ὰ ανθρ. ην] Και εγενετο αγος ει Α. (και εγένετο...νιος Τεδοι νἱά Α:| Α 
Ἔειφα] Ῥωφιμ Α | Ἱερεμεηλ] Ἱεροαμ Α | Ἠλειου] Ἐλιου Α | υιου Θοκε] οι 
νιου ΒΑ νὰ (υιὺ 5πρ τας Θο ἵπ της Β3) υιου Θοου Α | εν Νασειβ] υιου Σουπ Α | 
Ῥφραιμ] Ἐφραθαιος Α. 2 και τη Άννα] τη δε Αννα Α 3 ο ανθρ.] 
Γεκεινος Α | εκπ. αυτου εξ Αρμαθεμ (5ἱο) εξ ημ. ειδ ηµερας (. τας Αἲ) Α | οιι 
και ΄θυειν Α | τω κυριω] ΟΠ] τω Α | εις 29] εν ΆΑ | οι δυο] οπι οι Α | Οφνι Α | 


Φψεες Α Α τοις υιοις] Ρ πασιν Α | µεριδας] ΡΙ και ται» θυγατρασιν αυτης 
Α ὅ µια Α | οτι 5] επι Α | Κυριος] Ρί ο Α | απεκλεισεν] συναπεκλισεν Α 
6 συνεκλεισεν] συναπεκλισεν Α. Τ ουτως] Ρχ και Α 8 ΟΠ} αυτω Α | 


ΟΠ Κὺριε Α | ἵνα τι 15] δια τι Α | τυπτει εν καρδια Α | αγαθο» εγω] εγω 
ειµι αγ. Α 
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19 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


- ον 
τέκνα; οΚαὶ ἀνέστη μετὰ τὸ φαγεῖν αὐτοὺς ἐν Σηλώ, καὶ κατέστη 9 
ἐνώπιον Κυρίου: καὶ ᾿Ἠλεὶ ὁ ἱερεὺς ἐπὶ τοῦ δίφρου ἐπὶ τῶν Φλιῶν 
: πε , 
ναοῦ Κυρίου. "καὶ αὐτὴ κατώδυνος ψυχῇ, καὶ προσηύξατο πρὸς το 
Κύριον λέγουσα καὶ ἔκλαυσεν: Ἀκαὶ ηὔξατο εὐχὴν Κυρίῳ λέγουσα ατ 
᾽Αδωναὶ Κύριε Ἑλωὲ σαβαώθ, ἐὰν ἐπιβλέπων ἐπιβλέψῃς τὴν ταπεί- 
3 : ο ορ ο 
νωσιν τῆς δούλης σου καὶ µνησθῇς µου καὶ δῷς τῇ δούλη σου σπέρμα 
2 - ΔΝ ὅ, ε Ν 2 /΄ ΄ ὃ 3 - { ΄ 6 / 
ἀνδρῶν, καὶ δώσω αὐτὸν ἐνώπιόν σου δοτὸν εως ημέρας θανάτου 
- 9 ε) / 
αὐτοῦ: καὶ οἶνον καὶ µέθυσμα οὐ πίεται, καὶ σίδηρος οὐκ ἀναβήσεται 
- / σ / 
ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. "καὶ ἐγενήθη ὅτε ἐπλήθυνεν προσευχοµένη 1 
, ος 
ἐνώπιον Κυρίου, καὶ Ηλεὶ ὁ ἱερεὺς ἐφύλαξεν τὸ στόμα αὐτῆς. "Ακαὶ 1 
ε) Δ /΄ 2 ον / ἡ βς. Δ Ν ας α ” ” Λ Ν 
αὐτὴ ἐλάλει ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς, καὶ τὰ χείλη αὐτῆς ἐκινεῖτο καὶ φωνὴ 
αρ] 3 3 ΄ Δ ολ, / ον . Ν ε) θύ τή Ν 
αὐτῆς οὐκ ἠκούετο' καὶ ἐλογίσατο αὐτὴν ᾿Ηλεὶ εἰς μεθνουσαν" ""καὶ 14 
3 3 ο). / - 
εἶπεν αὐτῇ τὸ παιδάριον ᾿Ἠλεί Ἔως πότε µεθυσθήσῃ; περιελοῦ τὸν 
1η λ (ῤ 3 / / ας Ἄ 6 ιά 
οἶνόν σου καὶ πορεύου ἐκ προσώπου Ἐυρίου. "καὶ ἀπεκρίδη Άννα 15 
κά 9 ιά Αν ες Α «6. Φα ον. Ν 3 λ 
καὶ εἶπεν Οὐχί, κύριε" γυνὴ ἡ σκληρὰ ἡμέρα ἐγώ εἰμι, καὶ οἶνον καὶ 
, ο) / ΔΝ 2 , ν / . / ” 
µέθυσμα οὐ πέπωκα, καὶ ἐκχέω τὴν ψυχήν µου ἐνώπιον Ἐυριου" 
ς ͵ 
αομὴ δῷς τὴν δούλην σου εἰς θυγατέρα λοιμήν, ὅτι ἐκ πλήθους ἆδο- 16 
, Α 3 - 
λεσχίας µου ἐκτέτακα ἕως νῦν. "Ἱκαὶ ἀπεκρίθη ᾿Ηλεὶ καὶ εἶπεν αὐτῇ 17 
ΤΠ. ύο Ε) 3, Ζ κο 6 λ ἾἼ λ. ὃ / -- Α ΄ ὰ ἐ 
ορεύου εἰς εἰρήνην: ὁ θεὺς Ἰσραὴλ δῴη σοι πᾶν αἴτημά σου ὃ ᾖτησω 
” ” - 3 Φ ’ - 
παρ αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν Ἑὗδρεν ἡ δούλη σου χάριω ἐν ὀφθαλμοῖς σου. τ8 
3 ΄ ς Δ Δ - - 
καὶ ἐπορεύθη ἡ γυνὴ εἰς τὴν ὁδὸν αὐτῆς" καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸ κατάλυμα 
ς Ξ ιν. : 
αὐτῆς, καὶ ἔφαγεν μετὰ τοῦ ἀν δρὸς αὐτῆς καὶ ἔπιεν, καὶ τὸ πρόσωπον 
» » , αι, πο ο.) 6 / Ν ν ν 
αὐτῆς οὐ συνέπεσεν ἔτι. Καὶ ὀρθρίζουσω τὸ πρωὶ καὶ προσ- το 
- - ΄ - αἱ 
κυνοῦσιν τῷ κυρίῳ, καὶ πορεύονται τὴν ὁδὸν αὐτῶν. καὶ εἰσῆλθεν 
3. - - 
Ἐλκανὰ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ Αρμαθάιµ, καὶ ἔγνω τὴν "Ανναν γυναῖκα 
2 -- νο ῃ νὰ , κ» 
αὐτοῦ, καὶ ἐμνήσθη αὐτῆς Κύριος. Άκαὶ συνέλαβεν, καὶ ἐγενήθη τῷ 5ο 
” -- ς - - 
καιρῷ τῶν ἡμερῶν καὶ ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
Ν Δ η φ Δ / - » 
Σαμουὴλ καὶ εἶπεν "Οτι παρὰ Κυρίου θεοῦ σαβαὼθ ᾖτησάμην αὐτόν. 
Ν } / ” ” - ο. - - 
βχκαὶ ἀνέβη ὁ ἄνθρωπος Ἑλκανὰ καὶ πᾶς ὁ οἶκος αὐτοῦ θῦσαι ἐν ας 


9 ανεστη]-- Αννα Α | Σηλωμ Α-Έκαι µετα το πιειν Α | Βλει] Ἠδει Α | 
επι του διφρου] ΡΙ εµαθετο (5ο) Α 10 λεγουσα Και] Και κλαιουσα Α. 
11 Κυριω] Ρτ τω Α | Κυριε] και Α | Ἐλωαι Α | την ταπεινωσιν] επι την ταπι». 
(ντ τερος Αἲ) Α | και δω] ΡΙ και µη επίλαθης της δουλης σου Α | δοτον εν. 
σου Α | ημερα Α | ου]΄-μη Α | πιεται] πιητε Α 12 προσευχοµενην Α3 (τᾷ5 
ν 19 Α)) | αυτης] της 51ρ τας ΑΙ 18 αυτη] Άννα Α | και 5] πλην ΔΑ | 
Ἠλεισμεθ. (519) Ὦ 14 σου]--απο σου Α 1δ κυριε] Κεν Α” κε Α: (5ἱ0) 
Ἕ μου Α | ένωπιον κὺ την Ψ. µου Α. 16 µου]--και αθυµιας (αθ 54 τας 3 
{οτι Πες Α1) Α 18 ΟΠΙ αυτης 19 Α 19 πορευονται]-- και ηλθον Α | 
εγνω]ή- Ἐλκανα Α 80 ΟἱΏ Και συνελαβεν Α | τω καιρω] Ρτ εν Α | και 
ετεκεν] ΡΙ και συνελαβεν Άννα Α 


δ46 


ΓΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Α τά 


τον. ν ͵ - ς - 5 
Σηλὼμ τὴν θυσίαν τῶν ἡμερῶν καὶ τὰς εὐχὰς αὐτοῦ καὶ πάσας τὰς Β 
- - 9 » Φ - - 
22 δεκάτας τῆς γῆς αὐτοῦ" "καὶ Άννα οὐκ ἀνέβη μετ’ αὐτοῦ, ὅτι εἶπεν τῷ 
ε) ὃ Ν ον Ἕ α 3 κ Δ δά 2λ λ / ε] ς 
ἀνδρὶ αὐτῆς Έως τοῦ ἀναβῆναι τὸ παιδάριον, ἐὰν ἀπογαλακτίσω αὐτό, 
9 ” θή ” ϕ / ΔΝ / ” - ο σσ. 
καὶ ὀφθήσεται τῷ προσώπῳ Κυρίου, καὶ καθήσεται ἐκεῖ ἕως αἰῶνος. 
ν 4 ο. α ο 
23 "καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Ἑλκανὰ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς Ποίει τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς 
Α 
σου, Κάθου ἕως ἂν ἀπογαλακτίσῃς αὐτό' ἀλλὰ στήσαι Κύριος τὸ 
ε) Λ ε) - / / κ 3 / ς Ν Δ ) / 
ἐξελθὸν ἐκ τοῦ στόµατός σου. καὶ ἐκάθισεν ἡ γυνὴ καὶ ἐθήλασεν 
24 τὸν υἱὸν αὐτῆς ἕως ἂν ἀπογαλακτίσῃ αὐτόν. Καὶ ἀνέβη μετ αὐ- 
- 3 / 3 
τοῦ εἰς Σηλὼμ ἐν µόσχῳ τριετίζοντι καὶ ἄρτοις καὶ οἰφὶ σεµιδάλεως 
- 34 
καὶ νέβελ οἴνου. καὶ εἰσῆλθεν εἰς οἶκον Κυρίου ἐν Σηλώμ, καὶ τὸ 
΄ ε) ” ” ΔΝ / 2 / / Αλ 
παιδάριον μετ’ αὐτῶν" καὶ προσήγαγον ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἔσφαξεν 
ς Δ 4, - ΝΔ Φ. ο 2 / . ς - 3 ς , ο / 
ὁ πατὴρ αὐτοῦ τὴν θυσίαν ἦν ἐποίει ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας τῷ κυρίῳ. 
Ν , λ δά μμ π / Ν 
25 καὶ προσήγαγεν τὸ παιδάριον, "καὶ ἔσφαξεν τὸν µόσχον' καὶ προσ- 
Γ] / - / ᾽ 5 
26 ἠγαγεν "Αννα ἡ µήτηρ τοῦ παιδαρίου πρὸς ᾿Ἠλεὶ «καὶ εἶπεν Ἐν ἐμοί, 
- ΄ - 
κύριε ζῃ ἡ ψυχή σου, ἐγὼ ἡ γυνὴ ἡ καταστᾶσα ἐνώπιόν σου μετὰ 
- - ο - 
97 σοῦ ἐν τῷ προσεύξασθαι πρὸς Κύριον. "ὑπὲρ τοῦ παιδαρίου τούτου 
΄ ) 
προσηυξάµην, καὶ ἔδωκεν Κύριος τὸ αἴτημά µου ὃ ᾖτησάμην παρ᾽ αὐ- 
- - “ν / ωὰ ΄ 
28 τοῦ: 3"κάγὼ κιχρῶ αὐτὸν τῷ κυρίῳ πάσας τὰς ἡμέρας ἃς {ῇ αὐτός, 
- δι 
χρῆσιν τῷ κυρίῳ. 
3 
1Ι τ αζζαὶ εἶπεν 
Χ Ἐστερεώθη ἡ καρδία µου ἐν Κυρίφ, κάν Ὦ, 
ὑψώθη κέρας µου ἐν θεῷ µου" 
ε τά ε] Ν ᾿ κα Δ / 
ἐπλατύνθη ἐπὶ ἐχθροὺς τὸ στόµα µου, 
εὐφράνθην ἐν σωτηρίᾳ σου. 
΄ 
2 Αὗτι οὐκ έστιν ἅγιος ὡς Κύριος, 
Ν . ” / ς ϕ 6 Ν ς -” 
καὶ οὐκ ἔστιν δίκαιος ὡς ὁ θεὺς ἡμῶν, 
. " 
οὐκ ἔστιν ἅγιος πλὴν σοῦ. 
- ν Ν - Π , 
3 3μὴ καυχᾶσθε καὶ μὴ λαλεῖτε ὑψηλά, 
εά. , , » - , κει 
μὴ ἐξελθάτω μεγαλορημοσύνη ἐκ τοῦ στόματος ὑμῶν 
΄ 
ὅτι θεὸς γνώσεως Κύριος, 
κ Ν ς / ο ΄ ” - 
καὶ θεὸς ἑτοιμάζων ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ. 
- 3 
4 ατόξον δυνατῶν ἠσθένησεν, 


98 αν] ου Α. 34 Σηλωμ 19]-ί-ηνικα απεγαλακτισεν αυτον Α | οιφε Α/[Α 


οικον] Ρί Τον Α. | ΟΙ εν 25 Α | προσηγαγεν] προσηγαγον Α 36 του παι- 
δαριου] το παιδαριον Α. 46 κυριε] κ Α | σου τ5]΄-κε µου Α | µετα σου εν 
τω] εν τουτω Α 27 Κυριος]--μοι ἃ 11 1 και ειπεν] ΡΙ Και προσ- 


ηυξατο Άννα Α | το στοµα µου επ εχθρου µου Α ! ευφρανθην] οτι ηυφρ. Α. 
9 οπι οτι Α | ουκ εστιν 29...πλην σου] ουκ εστιν πλην σου και] ουκ εστιν δι. 
ως ο 05 ημων.|Α 8 υψηλα]-Ι-εις υπεροχην Α | Ύνωσεω» Α | αυτου] αυτων Α. 


547 αΜ3 


π5 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


- Ἱ 
Β καὶ ἀσθενοῦντες περιεζώσαντο δύναμιν" 
πλήρεις ἄρτων ἠλαττώθησαν, 5 


καὶ ἀσθενοῦντες παρῆκαν γῆν. 
ος ' 
ὅτι στεῖρα ἔτεκεν ἑπτά, 
΄ κ. , 
καὶ ἡ πολλὴ ἐν τέκνοις ἠσθένησεν. 
ὀκύριος θανατοῖ καὶ ζωογονεῖ, 6 
, . σ κκ σΑ 
κατάγει εἰς ἄδου καὶ ἀνάγει" 
Κύριος πτωχίζει καὶ πλουτίζει, 
ταπεινοῖ καὶ ἀνυψοῖ. 
ο. ον 
Σἀνιστᾷ ἀπὸ γῆς πένητα, 8 
καὶ ἀπὸ κοπρίας ἐγείρει πτωχόν: 
καθίσαι μετὰ δυναστῶν λαῶν, 
Ν / / - 1 - 
καὶ θρόνον δόξης κατακληρονομῶν αὐτοῖς. 
διδοὺς εὐχὴν τῷ εὐχομένῳ, 
α) » ης / 
καὶ εὐλόγησεν ἔτη δικαίου. 
9ο » » » / Δ 3 ΄ ο 
ὅτι οὐκ ἐν ἰσχύι δυνατὸς ἀνήρ 9 
το]ζ/ 3 6 - / 2 ίδ ε) ο 
ριος ἀσθενῆ ποιήσει ἀντίδικον αὐτοῦ το 
Κύριος ἅγιος. 
Ξ , - 
μὴ καυχάσθω ὁ φρόνιμος ἐν τῇ Φρονήσει αὐτοῦ, 
καὶ μὴ καυχάσθω ὁ δυνατὸς ἐν τῇ δυνάµει αὐτοῦ, 
/ - - 
καὶ μὴ καυχάσθω ὁ πλούσιος ἐν τῷ πλούτῳ αὐτοῦ: 
σ΄ ο δ. Ε) ΄ / ς / 
ἀλλ᾽ ἢ ἐν τούτῷ καυχάσθω ὁ καυχώµενος, 
’ 
συνίειν καὶ γινώσκειν τὸν κύριον, 
ς ; ε δέν 
καὶ ποιεῖν κρίµα καὶ δικαιοσύνην ἐν µέσῳ τῆς γῆς. 
/ α , ” ” ΄ Ν α / 
Κύριος ἀνέβη εἰς οὐρανούς, καὶ ἐβρόντησεν" 
αὐτὸς κρινεῖ ἄκρα γῆς. 
Ν { » υ ” - κ - 
καὶ δίδωσιν ἰσχὺν τοῖς βασιλεῦσιν ἡμῶν, 
Ν - - 
καὶ ὑψώσει κέρας χριστοῦ αὐτοῦ. 
/΄ ) ” -- 
αι Καὶ κατέλιπεν αὐτὸν ἐκεῖ ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἀπῆλθεν εἰς ατ 
Ν Μ 3 - - 
"Άρμαθάιμ' καὶ τὸ παιδάριον ἦν λειτουργῶν τῷ προσώπῳ Κυρίου 
. - 
ἐνώπιον ᾿Ηλεὶ τοῦ ἱερέως. 
Δ Ἁτιο Ν - , 
α2Καὶ υἱοὶ ᾿Ἠλεὶ τοῦ ἱερέως υἱοὶ λοιμοί, οὐκ εἰδότες τὸν κύριον. 15 
͵ - « ν οἱ 
καὶ τὸ δικαίωµα τοῦ ἱερέως παρὰ τοῦ λαοῦ παντὸς τοῦ θύοντος. "καὶ 13 


ο ΡΩΝ Ν / ας , κ ς , Δ , Δ η . 
ἤρχετο τὸ παιδάριον τοῦ ἱερέως ὡς ἂν ἠψήθη τὸ κρέας, καὶ κρεάγρα 


Α΄ δ ασθενυντες] οι πινωντες Α 8 καθισαι]--αυτον Α | δικαιων Α 
9 ενισχυει {οτί ΒΑ 10 χρειστου (ρειστο 51ρ τα5) Ῥα (χριστου ΒΡΑ) 
11 κατελιπεν] κατελειπον Α | απηλθον Α ] Ἄρμαθαιμ]-- εις τον οικον αυτων 
12 νιοι 19] Ρί οι Α | θὔ]οντος Α 19 ηψηθη] η 1ὸ 51) τας Βαδυ]ὰ 
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/ - ] - 
τά τριόδους ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ: "καὶ ἐπάταξεν αὐτὴν εἰς τὸν λέβητα τὸν Β 
ΛΑ Ἀ Ν - , - 
µέγαν ἢ εἰς τὸ χαλκίον ἢ εἰς τὴν κύθραν' πᾶν ὃ ἐὰν ἀνέβη ἐν τῇ 
’ - η 
κρεάγρᾳ ἐλάμβανεν ἑαυτῷ ὁ ἱερεύς: κατὰ τάδε ἐποίουν παντὶ Ἰσραήλ, 
τς ς Ξ 
ας τοῖς ἐρχομένοις θῦσαι Κυρίῳ ἐν Σηλώμ. "καὶ πρὶν θυµιαθῆναι τὸ 
2 Ελ ΑΝ δά Αν. 6 , Ν ἔλ . Ν ΄ 
στέαρ ἤρχετο τὸ παιδάριον τοῦ ἱερέως καὶ ἔλεγεν τῷ ἀνδρὶ τῷ θύοντι 
Ν ε] - - - » Ν - 

Δὸς κρέας ὀπτῆσαι τῷ ἱερεῖ, καὶ οὐ μὴ λάβω παρὰ σοῦ ἐφθὸν ἐκ 
16 τοῦ λέβητος. καὶ ἔλεγεν ὁ ἀνὴρ ὁ θύων Θυμιαθήτω πρῶτον ὡς 
/ - - 

καθήκει τὸ στέαρ, καὶ λάβε σεαυτῷ ἐκ πάντων ὧν ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχή 
.. ο ελ μι. - δά Νο Ν / / ο 
σου. καὶ εἶπεν Οὐχί, ὅτι νῦν δώσεις: καὶ ἐὰν µή, λήµμψομαι κραταιῶς. 
4. 4 ς - 
17 “καὶ ἦν ἡ ἁμαρτία ἐνώπιον Κυρίου τῶν παιδαρίων µεγάλη σφόδρα, 
σ 3 κ - 
18 ὅτι ἠθέτουν τὴν θυσίαν Κυρίου. "καὶ Σαμουὴλ ἦν λειτουργῶν ἐνώ- 
1 πιον Κυρίου, παιδάριον περιεζωσµένον ἐφοὺδ βάρ. αοκαὶ διπλοίδα 
- / ” - - - 
μικρὰν ἐποίησεν αὐτῷ ἡ µήτηρ αὐτοῦ, καὶ ἀνέφερεν αὐτῷ ἐξ ἡμερῶν 
- ο - - - 
εἰς ἡμέρας ἐν τῷ ἀναβαίνειν αὐτὴν μετὰ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς θῦσαι τὴν 
- - 2 3” 
οο θυσίαν τῶν ἡμερῶν. "καὶ εὐλόγησεν ᾿Ἠλεὶ τὸν Ἑλκανὰ καὶ τὴν 
- - ι) - 
γυναῖκα αὐτοῦ λέγων ᾿Αποτίσαι σοι Κύριος σπέρµα ἐκ τῆς γυναικὸς 
ταύτης ἀντὶ τοῦ χρέους οὗ ἔχρησας Κυρίῳ: καὶ ἀπῆλθεν ὁ ἄνθρωπος 
. Ν / » ον) 2τ Δ Ε] μ) ΄ λ α Ν 
οτ εἲς τὸν τόπον αὐτοῦ. "καὶ ἐπεσκέψατο Κύριος τὴν "Άνναν, καὶ 
”. νά 2. κ Ν ΄ ϐ , δν ο λύ 6 Ν δά 
ἔτεκεν ἔτι τρεῖς υἱοὺς καὶ δύο θυγατέρας" καὶ ἐμεγαλύνθη τὸ παιδάριον 
᾽ ΄ 
ο Σαμουὴλ ἐνώπιον Κυρίου. 2 Καὶ Ἠλεὶ πρεσβύτης σφόδρα, καὶ 
” ο Δ / μυ ον ε] - - ε.- φΐ ηλ 23 Ν 3 ι) - 
23 ἤκουσεν ἃ ἐποίουν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς Ἰσραηλ' "καὶ εἶπεν αυτοίς 
- - - / 
Ἵνα τί ποιεῖτε κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο ὃ ἐγὼ ἀκούω ἐκ στόµατος παντὸς 
-ν - ο Δ , 
ο τοῦ λαοῦ Κυρίου; “μή, τέκνα, ὅτι οὐκ ἀγαθὴ ἡ ἀκοὴ ἣν ἐγὼ ἀκούω: 
- Δ .) 2 Α Ν 
μὴ ποιεῖτε οὕτως, ὅτι οὐκ ἀγαθαὶ αἱ ἀκοαὶ ἂς ἐγὼ ἀκούω, τοῦ µὴ 
- 4 ” 
ας δουλεύειν λαὸν θεῷ. "Ξἐὰν ἁμαρτάνων ἁμάρτῃ ἀνὴρ εἰς ἄνδρα, καὶ 
- ΄ δν Γι / / 
προσεύξονται ὑπὲρ αὐτοῦ πρὸς Κύριον" καὶ ἐὰν τῷ κυρίῳ ἁμάρτῃ, 
τίς προσεύξεται ὑπὲρ αὐτοῦ; καὶ οὐκ ἤκουον τῆς φωνῆς τοῦ πατρὸς 
- ΄ α ε) ΄ ΔΝ Ν 
26 αὐτῶν, ὅτι βουλόμενος ἐβούλετο Κύριος διαφθεῖραι αὐτούς. 26 καὶ τὸ 
/ 4 . ώ, ΔΝ 3 θὸ ΔΝ Ν |ά [ο αἳ μ 
παιδάριον Σαμουὴλ ἐπορεύετο, καὶ ἀγαθὸν καὶ μετὰ Ἐυρίου καὶ μετὰ 
- ν Δ 3 
27 ἀνθρώπων. 2ΤΚαὶ ἦλθεν ἄνθρωπος θεοῦ πρὸς ᾿Ηλεὶ καὶ εἶπεν 


14. εις τον λεβητα] Ῥί εἰ τον λουτηρα η εις Τον (5ἱα) Α. | το χαλκιον Α 
(χαλκιο 51ρ τη5 Ῥαυνίά) ῃ εις την κυθραν] την χυτραν η ει Τον χαλκον Α | 
ο ἱερευς εαυτω Α | ταδε] ταυτα δε Α 16 εφθον] ΡΙ κρεας Α. 16 οἱ 
Και ελεγεν Α | ανηρ] αος (5ἱο) Α | οτ]τιΑ 1 ενωπιον...σφοδρα] Των 
παιδαριῶ] µεγαλη σφοδρα ενωπιον κυ ΔΑ. 90 κε σοι Α | χρεους ου] τα» αἶῖα ἴπ 
ς ου Βϊ | Κυριω] Ρτ τω Ῥα(πβά Α 31 και ετεκεν] Ῥϊ και συνελαβεν Α. 
43 α] Ρτ συµπαντα Α | Ίσραηλ] -- και ω! εκοµιζον τας Ύυναικας τας παρε]στωσας 
παρα την θυραν της σκη]νη» του µαρτυριον Α 43 ακουω]--ρηµατα πονηρα 
Α | οἵη παντος Α | Κυριου]΄-τουτου Α 46 αµαρταννων αµαρτανν! [5ἱ6) .Α | 
υπερ 23] περι ΑΔ 96 επορευετο]-- µεγαλυνοµενον Α. 47 ανθρωπος] Ρτο Α. 
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Π 28 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


Ἡ Τάδε λέγει Κύριος ᾽Αποκαλυφθεὶς ἀπεκαλύφθην πρὸς οἶκον πατρός 


Σδκαὶ 28 


- ὰ / / Γιά ” / 
σου, ὄντων αὐτῶν ἐν γῇ Αἰγύπτῳ δούλων τῷ οἰκῳ Φαραώ: 
| - 2 , - , 
ἐξελεξάμην τὸν οἶκον τοῦ πατρός σου ἐκ πάντων τῶν σκηπτρων 
” ΄ ΄ Ν 
Ἰσραὴλ ἐμοὶ ἱερατεύειν, καὶ ἀναβαίνειν ἐπὶ θυσιαστήριὀν µου καὶ 
. / ο Β , ν πε. να: , 

θυμιᾷν θυμίαμα καὶ αἴρειν ἐφούδ. καὶ ἔδωκα τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός σου 
Ν / τω) εΑ .) 4 ο) - 29 4 ὁ ’ 3 ΄ 

τὰ πάντα τοῦ πυρὸς υἱῶν Ἱσραὴλ εἰς βρῶσιν. καὶ ἵνα τί ἐπέ- 20 
2 - 3 - 
βλεψας ἐπὶ τὸ θυµίαµά µου καὶ εἰς τὴν θυσίαν µου ἀναιδεῖ ὀφθαλμφ; 

ος / Λ ς ς Ν Σ , α - ε) 2. 3 μα ΄ 
καὶ ἐδόξασας τοὺς υἱούς σου ὑπὲρ ἐμὲ ἐνευλογεῖσθαι ἀπ᾿ ἀρχῆς πάσης 

- 3 ΄ 

θυσίας Ἰσραὴλ ἔμπροσθέν µου; Άδιὰ τοῦτο τάδε εἶπεν Κύριος ὁ 2ο 

τν, 5. 5 - ῃ 
θεὸς Ἰσραήλ Εἶπα Ο οἶκός σου καὶ ὁ οἶκος τοῦ πατρός σου διελευ- 
σεται ἐνώπιόν µου ἕως αἰῶνος. καὶ νῦν φησὶν Κύριο Μηδαμῶς 

. ώ ”- 
ἐμοί, ὅτι ἀλλ᾽ ἢ τοὺς δοξάζοντάς µε δοξάσω, καὶ ὁ ἐξουθενῶν. µε 
/ 3 / 
ἀτιμωθησεται. 3:ἰδοὺ ἡμέραι ἔρχονται καὶ ἐξολεθρεύσω τὸ σπέρμα 3τ 
ὰ 

σου καὶ τὸ σπέρµα οἴκου πατρός σου, 3 καὶ οὐκ ἔσται σου πρεσβύτης 52 
2 η / Ν εκ Ἡ 33 3 ὃ » εξ χι 6 , αρ 
ἐν οἴκῳ µου πάσας τὰς ἡμέρας. ἈἈκαὶ ἄνδρα οὐκ ἐξολεθρεύσω ἀπὸ 33 

6 / ώ ”- Ν . Ν ον - Ν ον 
τοῦ θυσιαστηρίου µου, ἐκλιπεῖν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ καταρρεῖν 

ν - - , - η 
τὴν ψυχὴν αὐτοῦ: καὶ πᾶς περισσεύων οἴκου σου πεσοῦνται ἐν ῥομ- 

/ 2 ὃ σα 34 Ν Φα. /΄ κ - ὁ σα 3 ΔΝ Δ δύ ε.α 
φαίᾳ ἀνδρῶν. 3γκαὶ τοῦτό σοι τὸ σημεῖον ὃ ἦξει ἐπὶ τοὺς δύο υἱούς 5 
σου τούτους, Οφνεὶ καὶ Φεινεές, ἐν ἡμέ ᾷ ἀποθανοῦ ἀμφό 

: ές, ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἀπ οῦνται ἀμφότεροι. 

αν / » - Δ Β 
βδκαὶ ἀναστήσω ἐμαυτῷ ἱερέα πιστόν, ὃς πάντα τὰ ἐν τῇ καρδίᾳ µου 35 

τσ ο" 3 οὰ - / ’ - 3 
καὶ τὰ ἐν τῇ ψυχῇ µου ποιῆσει' καὶ οἰκοδομήσω αὐτῷ οἶκον πιστόν, 

Ν / 2 - 
καὶ διελεύσεται ἐνώπιον χριστοῦ µου πάσας τὰς ἡμέρας. Ἀ καὶ ἔσται 36 
ς / 2 μή 4 ”- - - / 

ὁ περισσεύων ἐν οἴκῳ ἥξει προσκυνεῖν αὐτῷ ὀβολοῦ ἀργυρίου λέγων 
/ 3 - - - 
Παράριψόν µε ἐπὶ µίαν τῶν ἱερατειῶν σου φαγεῖν ἄρτον. 


/ οκ 


Ν δ - - 
ἸΚαὶ τὸ παιδάριον Σαμουὴλ ἦν λειτουργῶν τῷ κυρίῳ ἐνώπιον 


Ἠλ. Ν Ας , νεα / Ά / ” α ς ΄ ) / 
εἲ τοῦ ἱερέως' καὶ ῥῆμα Κυρίου ἦν τίµιον ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, 

ε] 3 φ ὃ έλλ 2 ΝΑ . ας , 3 / ν 
οὐκ ἦν ὅρασις διαστέλλουσα. "καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ 5 
» Ν » / .] - / » - Ν ) - 

Ἠλεὶ ἐκάθητο ἐν τῷ τόπῳ αὐτοῦ, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἤρξαντο 
/ . - - 
βαρύνεσθαι καὶ οὐκ ἠδύνατο βλέπειν: 3καὶ ὁ λύχνος τοῦ θεοῦ πρὶν 3 
2 ον νΝ Δ - - - 
ἐπισκευασθῆναι, καὶ Σαμουὴλ ἐκάθευδεν ἐν τῷ ναῷ οὗ ἡ κιβωτὸς τοῦ 


Α «ΑΟΤγη]τηΑ 28 επελεξαµην Α | των σκηπτρων] οπι των Α | (ερατευ- 
ειν] ιερεα]ψεέυειν Α | οπι Και 39 Α | θυσιαστηριο] Ρί το Α | εφουδ]- 
ενγωπιον εµου Α 29 επεβλεψατε Α | οπι µου 29 Α 80 ειπα] ειπας 
Α | δοξαζω Α | ατιµασθησεται Α. 33 πασας τα» ημερας] ΡΙ και επι]βλεψη 


κραταιωµα µουων εν πα|διν οἱξ αγαθυνει τον Ίσλ και ουκ εσται πρεσβυτης εν τω 
οικω σου] Α. 88 εκλειπειν Α | παν περισσευον Α. 94 ηξαι Α | Οφνει] 
προς Ἐφνει Α | Φιεες Α | αµφοτεραι Α. 36 ηµερας]--μου ΑΔ 86 οπι 
και 19 Α | ο περισσευων] Ῥτ πας Α | οικω]--σου Α. ρα τάτάσο προσκυνησαι 


Α | αργυριου]-ί Και εν αρτω εν (5ἱο) Α|ο Α ΙΙ 2 εκαθ (αθευδ. 
ΒΑΡΝΑ ὃ ναω] μα κυ α. 11. ΦΟΝΟ εαφηρο]εἰρθα να 


φρο 


ΠΠ 


--ᾗ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΠΠ 19 


ὶ λε /΄ ΄ ΔΝ " 
4 θεοῦ. καὶ ἐκάλεσεν Κύριος Σαμουὴλ Σαμουήλ. καὶ εἶπεν Ἰδοὺ ἐγώ. Β 
ν Ν » Ν φ. 2. 
5 καὶ ἕδραμεν πρὸς ᾿Ἠλεὶ καὶ εἶπεν Ἰδοὺ ἐγώ, ὅτι κέκληκάς µε' καὶ 
5 2 , / ὧ 
εἶπεν Οὐ κἐκληκά σε ἀνάστρεφε, Κάθευδε. καὶ ἀνέστρεψεν καὶ 
ε] /΄ 8 ῤ 
6 ἐκάθευδεν. ὃκαὶ προσέθετο Κύριος καὶ ἐκάλεσεν Σαμουὴλ Σαμουήλ’ 
νι ἃ ΄ λος Ν Δ ιά 3 
καὶ ἐπορεύθη πρὸς ᾿Ηλεὶ τὸ δεύτερον καὶ εἶπεν Ιδοὺ ἐγώ, ὅτι κἐκληκάς 
ν Ἅ 
7 µε: καὶ εἶπεν Οὐ κἐκληκά σε' ἀνάστρεφε, Κάθευδε. Ἰκαὶ Σαμουὴλ 
Δ - Ν - - - 
8 πρὶν Ύνῶναι θεὸν καὶ ἀποκαλυφθῆναι αὐτῷ ῥῆμα Κυρίου. ΄ "καὶ 
, Ἂ η Β / τν ο πῇ νι» 
ο υριος καλα Σαμουὴλ ἐν τρίτφ' καὶ ἀνέστη καὶ ἐπο- 
ὴ. 2 Ν 
ρεύθη πρὸς Ἠλεὶ καὶ εἶπεν Ιδοὺ ἐγώ, ὅτι κέκληκάο µε. καὶ ἐσοφί- 
» ο) ’ 5 
9 σατο Ἠλεὶ ὅτι Κύριος κέκληκεν τὸ παιδάριον. "καὶ εἶπεν ᾿Ανάστρεφε, 
/ ΄ - 
κάθευδε, τέκνον" καὶ ἔσται ἐὰν καλέσῃ σε, καὶ ἐρεῖς Λάλει, ὅτι ἀκούει 
ς .ὰ. / σοι , Α νο) / Β α , 
ο Φῤῤανώ ρω» καὶ ἐπορέύθη Σαμουὴλ καὶ ἐκοιμήθη ἐν τῷ τόπῳφ 
- Δ Ν ΄ 
το αὐτοῦ. "Οκαὶ ἦλθεν Κύριος καὶ κατέστη, καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν ὡς 
τη / -- 
ἅπαξ καὶ ἅπαξ- καὶ εἶπεν Σαμουήλ Λάλει, ὅτι ἀκούει ὁ δοῦλός σου. 
ο Σ ’ - 
αχ καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Σαμουήλ Ἰδοὺ ἐγὼ ποιῶ τὰ ῥήματά µου ἐν 
3. / Ν ὼ / 3. δ α / ε] / Ν 3 - 
Ἰσραήλ: παντὸς ἀκούοντος αὐτά, ἠχήσει ἀμφότερα τὰ ὦτα αὐτοῦ. 
- - 3 
το "ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐπεγερῶ ἐπὶ ᾿ΗἨλεὶ πάντα ὅσα ἐλάλησα εἰς τὸν 
3 3 - ” 4 {3 η 13 Ν νο. ο ο 
1 οἶκον αὐτοῦ, ἄρξομαι καὶ ἐπιτελέσω. ᾿"3καὶ ἀνήγγελκα αὐτῷ ὅτι 
» οι Ν 3 » ο αν. Σα Ε 3 / ες. » - 4 
ἐκδικῶ ἐγὼ τὸν οἶκον αὐτοῦ ἕως αἰῶνος ἐν ἀδικίαις υἱῶν αὐτοῦ, ὅτι κα: 
λ - 6 Ν κ ο) ω. Δ ε] » θέ ε] Ν ο » ο σα 
κολογοῦντες θεὸν υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐνουθέτει αὐτοὺς καὶ οὐδ' οὕτως. 
- / 
τ Πὤμοσα τῷ οἴκῳ ᾿Ἠλεί Εἰ ἐξιλασθήσεται ἀδικία οἴκου ᾿Ἠλεὶ ἐν θυµιά- 
π οί ὅσα 6 / φ Σα 15 λ [ο Σ λλ. μλ / 
5 µατι καὶ ἐν θυσίαις ἕως αἰῶνος. "καὶ κοιμᾶται Σαμουήλ εως πρωι, 
νο απ ϐ Δ λ δι κ] θύ 2ή, / Ν 
καὶ ὤρθρισεν τὸ πρωὶ καὶ ἤνοιξεν τὰς θύρας οἰκου Ἠυριου: καὶ 
/ οὸ 4 
1ό Σαμουὴλ ἐφοβήθη ἀπαγγεῖλαι τὴν ὅρασιν Ἠλει. 
9, η) 5 
17 πρὸς Σαμουήλ Σαμουὴλ τέκνον' καὶ εἶπεν Ιδοὺ ἐγώ. "καὶ εἶπεν Τί τὸ 
ε. Δ Ν Δ ια Ν Μι ϕ, α) αν. - / / 
ῥῆμα τὸ λαληθὲν πρὸς σέ; μὴ δὲ κρύψῃς ἀπ᾿ ἐμοῦ" τάδε ποιῆσαι σοι 
ὁ θεό ΑΝ / νὰ 4 ως ε] ΄ λό ὢν λαλήόθέ 
ὁ θεός, ἐὰν κρύψῃς ἀπ᾿ ἐμοῦ ῥῆμα ἐκ πάντων λόγων τῶν λαληδέντων 
ε) αι α] /. 18 Φα ον / λ Δ ΄ 4 / 
:8 σοι ἐν τοῖς ὠσίν σου. "ἑκαὶ ἀπήγγειλεν Σαμουὴλ πάντας τοὺς λόγους, 
Ν Γ ” 3 3 ο) κ - ι / ΄ ο ν Ν 
καὶ οὐκ ἔκρυψεν ἀπ᾿ αὐτοῦ. καὶ εἶπεν ᾿Ἠλεί Κύριος αὐτός: τὸ ἄγα- 
ο) - ΄ 
το θὸν ἐνώπιον αὐτοῦ ποιήσει. τοΚαὶ ἐμεγαλύνθη Σαμουὴλ καὶ ἦν 


/ » 9 λ 2 5 ο / ο / νο 
Κυριος ετ. αὐτοῦ, καὶ οὐκ επεσεν ἅἄπο παντων των λό ων αντου 
» 


5 » 
καὶ εἶπεν ᾿Ηλεὶ 


4 εκαλεσ 5πρ τας Ὦ8 δ οἵη και εδραµεν προς Ἡ. και ειπεν Α | κεκληκασ] Α 
κεκληκα Α. 6 εκαλεσεν]-ἷ-ετι Α. | και επορευθη] ΡΙ και ανεστη Σαμουήλ Δ| 
με] µ5ιρ τας ΑΙ | σε]-Κυιε µου Α | καθευδε] Ρι (δαρειςετ) Βαν Ππριυ]-Γη 
Ά |θεον] ΡΙτον Α 8 Σαμουηλ]Ρρτεπι Α 6 ειπεν] -- Ἠλειτω Σαμουηλ Α. | 
λαλει]--κεΑ 10 απαξ α.] -- Σαμουηλ Σαμουηλ Α 11 παντος] Ρί ωστε Α 
18 ανηγγελκα] ανηνεγκα Α | εκδικησω Α | εγω] επι Α 16 αναγγειλαι Α | 
Ἠλει] Ρετω Α 1 δη κρυψης] διακρυψης Α 18 απηγγειλεν]ἠ- αυτω 
Α | ποιησει] Ρί αυτος Α 19 ης ην Α | οπι παντων Β” 33 λαῦ Βαΐποε (Μα!) 


δ5Ι 


ΠΠ 2ο ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


Β ἐπὶ τὴν γῆν. "καὶ ἔγνωσαν πᾶς Ἰσραὴλ ἀπὸ Δάν καὶ ἕως Βηρσάβεε 2ο 
« Ν δν] ο) ΄ ον / 21 Ν , ΄ 
ὅτι πιστὸς Σαμουὴλ ες προφήτην τῷ κυρίῳ. "καὶ προσέθετο Κύριος ατ 
- ΄ ΄ Ν / Δ 
δηλωθῆναι ἐν Σηλώμ, ὅτι ἀπεκαλύφθη Κύριος πρὸς Σαμουήλ: καὶ 
2 / ν κά ΄ - / 3 / . Λ 
ἐπιστεύθη Σαμουὴλ προφήτης γενέσθαι τῷ κυρίῳ εἰς πάντα Ἰσραὴλ 
ἀπ᾿ ἄκρων τῆς γῆς καὶ ἕως ἄκρων. καὶ Ἠλεὶ πρεσβύτης σφόδρα, καὶ 
οἱ υἱοὶ αὐτοῦ πορευόµενοι ἐπορεύοντο, Καὶ πονηρὰ ἡ ὁδὸς αὐτῶν 
ἐνώπιον Κυρίου. 
Καὶ ἐγενήθη ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ συναθροίζονται ἀλλό- ι 1ν 
ολ 3 
Φυλοι εἰς πόλεμον ἐπὶ Ἰσραήλ: καὶ ἐξῆλθεν Ἰσραὴλ εἰς ἀπάντησιν 
- / ΄ α 
αὐτοῖς εἰς πόλεμον, καὶ παρεμβάλλουσιν ἐπὶ ᾿Αβενέζερ, καὶ οἱ ἀλλό- 
3 / 
Φυλοί παρεμβάλλουσιν ἐν ᾿Αφέκ. καὶ παρατάσσονται οἱ ἀλλόφυλοι : 
” Ε] ν ὁ / νλ ” ς /᾿ Ν -ᾱ . Δ 
εἰς πόλεμον ἐπὶ Ἰσραήλ: καὶ ἔκλινεν ὁ πόλεμος, καὶ ἕπταισεν ἀνηρ 
/ - 
Ἰσραὴλ ἐνώπιον ἀλλοφύλων, καὶ ἐπλήγησαν ἐν τῇ παρατάξει ἐν 
ε) ον , λ ἱὃ 3 ὃ μα 8 Ν ᾖλθ. ς λ. Ν .) Ν 
ἀγρῷ τέσσαρες χιλιάδες ἀνδρῶν.  Ξκαὶ ἦλθεν ὁ λαὸς εἰς τὴν παρεµ-: 
ιά Ν ΑΒ ς ΄ ” / Α / ν ος αν 
βολην, καὶ εἶπαν οἱ πρεσβύτεροι Ἰσραήλ Κατὰ τί ἕπταισεν ἡμᾶς 
, ος 
Κύριος σήμερον ἐνώπιον ἀλλοφύλων; λάβωμεν τὴν κιβωτὸν τοῦ 
κ. κ - 2 / Νε 3 ΄ Ε / ς - Ν / ς ροὰ ” 
θεοῦ ἡμῶν ἐκ Σηλώμ, καὶ ἐξελθέτω ἐκ µέσου ἡμῶν καὶ σώσει ὑμᾶς ἐκ 
χειρὸς ἐχθρῶν ἡμῶν. /καὶ ἀπέστειλεν ὁ λαὺς εἰς Σηλώμ, καὶ αἴρουσιν 
- Δ , ΄ 
ἐκεῖθεν τὴν κιβωτὸν Κυρίου καθηµένου χερουβείμ: καὶ ἀμφότεροι 
οἱ υἱοὶ ᾿ΗἨλεὶ μετὰ τῆς κιβωτοῦ, Οφνεὶ καὶ Φεινεέ.. καὶ ἐγενήθη ς 
ὧς ἦλθεν κιβωτὸς Κυρίου εἰς τὴν παρεµβολήν, καὶ ἀνέκραξεν πᾶς 
Σ ορ ε αν 
Ἰσραὴλ φωνῇ µεγάλῃ, καὶ ἤχησεν ἡ γῆ. ὃκαὶ ἤκουσαν οἱ ἀλλόφυλοι 6 
ο [ο Ν 8, ς / / ς Ας /᾿ σ 
της κραυγης, καὶ εἶπον οἱ ἀλλόφυλοι Τίς ἡ κραυγὴ ἡ µεγάλη αὕτη 
- - . 
ἐν παρεμβολῇ τῶν Εβραίων : καὶ ἔγνωσαν ὅτι κιβωτὸς Κυρίου ἥκει εἰς 
- . 
τὴν παρεµβολήν. ΊἹκαὶ ἐφοβήθησαν οἱ ἀλλόφυλοι καὶ εἶπον Οὗτοι οἱ 7 
νΝ π . ν 3 Ν / κά » τν 
θεοὶ ἥκασιν πρὸς αὐτοὺς εἰς τὴν παρεμβολήν' οὐαὶ ἡμῖν: ἐξελοῦ 
ς - ΄ / ᾽ ΄ 
ημας, Ἐύριε, σήμερον, ὅτι οὐ γέγονεν τοιαύτη ἐχθὲς καὶ τρίτην. 
η ς - - ς οὖ ” - - - 
Ῥούαὶ ἡμῖν, τίς ἐξελεῖται ἡμᾶς ἐκ χειρὸς τῶν θεῶν τῶν στερεῶν 8 
τ Α΄ - 5 ς ϐ Ν ς ίέ Α Αὖ Ε] / λ - 
ουτων; οὗτοι οἱ θεοὶ οἱ πατάξαντες τὴν Αἴγυπτον ἐν πάσῃ πληγῇ 


Α 30 Ῥηρσαβει Α 31 τω Κυριώ] του κὺ Α | οπη και 30 Α ΙΥ 1 εις 


απαντ. αὖτοις Τηλ Α | παρεμβαλλουσιν 15] παρεµβαλουσν Α | Άβεννεζερ Α| 
παρεμβαλλουσιν 35 ΒΛΑ]] παρεμβαλουσιν ΑἨ 2τεσσαρω' Α ὅ λαβωμεν] 
Ἔ προς μας εκ Σηλωμ Α | την κιβ.] της διαθηκης Α | εκ Ἄηλωμ]εις Σ.Α | εκ. 
µεσου] εµµεσω Α | υµας] ηµας Α. 4 την κιβ.]-Ε τη» διαθηκης Α | Κυριου] 
Ἔτων δύναµεων Α | χερουβειν Α | οι υιοι] οἵη οι Δ.| της κιβ.]ἠ-της διαθηκης 
του ϐθυ Α | ὧιψεες Α. ὅ κιβωτος]-- διαθηκης Α ϐ της κραυγης] 
Ρε την Φωνην Α | κραυγη]--του αλαλαγμου Α. Ἱ ΟΙ ουαι ημω Α| 


οτι] ΡΙ ουαι ημιω Α | χθες Βὺ | τριτης Α. 8 τουτων] τουϊτω' Α. | ουτοι] 
Ἔεισιν Α 


963 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 1ν 20 


τα ν μι” ὧ ὁσ ώ - 
9 καὶ ἐν τῇ ἐρήμφ. κραταιοῦσθε καὶ γίνεσθε εἰς ἄνδρας καὶ πολε- Β 
/ . ΄ ΄ 
1ο µῆσατε αὐτοὺς. "καὶ ἐπολέμησαν αὐτούς' καὶ πταίει ἀνὴρ Ἰσραήλ, 
4 Αρ φ α) ΄ » - Ν ς] ΄ Ν 7 
καὶ ἔφυγεν ἕκαστος εἰς σκήνωµα αὐτοῦ: καὶ ἐγένετο πληγὴ μεγάλη 
ι) ο / 
τε σφόδρα, καὶ ἔπεσαν ἐξ Ἰσραὴλ τριάκοντα χιλιάδες ταγμάτων. "καὶ 
3 - / ΄ 
κιβωτὸς θεοῦ ἐλήμφθη, καὶ ἀμφότεροι υἱοὶ ᾿Ἠλεὶ ἀπέθανον, Οφνεὶ καὶ 
, το 9 ψεμιν ν - ῃ - / ᾽ 
επ Φεινεές. Καὶ ἕδραµεν ἀνὴρ Ἰεμειναῖος ἐκ τῆς παρατάξεως καὶ 
ᾖλθ ” λὰ 2 σα ς ΄ . / Ν Ν ς / . - / 
ἦλθεν εἰς Σηλὼμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ διερρηγότα 
κε - - σεις α 
19 καὶ γῇ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ. "καὶ ἦλθεν, καὶ ἰδοὺ ᾿Ηλεὶ ἐπὶ τοῦ 
Γ Ν Δ /΄ ΄ Ν ς , ο 3 / ) - 
δίφρου παρὰ τὴν πύλην σκοπεύων τὴν ὁδόν, ὅτι ἦν καρδία αὐτοῦ 
ῃ - 8 - . - 6 - ἃ ες σος 
ἐξεστηκυῖα περὶ τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ. καὶ ὁ ἄνθρωπος εἰσῆλθεν 
ο) Ν /΄ } - ΔΝ 2 / ς πή Δ εά 
14 εἰς τὴν πόλιν ἀπαγγεῖλαι, καὶ ἀνεβόησεν ἡ πόλις. "καὶ ἤκουσεν 
. - - 3 ς - - 
Ἠλεὶ τὴν φωνὴν τῆς βοῆς καὶ εἶπεν Τίς ἡ βοὴ τῆς φωνῆς ταύτης; 
15 καὶ ὁ ἄνθρωπος σπεύσας εἰσῆλθεν καὶ ἀπήγγειλεν τῷ ᾿Ἠλεί. "καὶ 
Ἠλεὶ υἱὸς ἐνενήκοντα ἐτῶν, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπανέστησαν 
Ν 3 ε Δ 3 υ Ν - ε / - , 
καὶ οὐκ ἔβλεπεν' καὶ εἶπεν ᾿ΗἨλεὶ τοῖς ἀνδράσιν τοῖς περιεστηκόσιν 
3 - ’ ή. Δ 35 - ὰ 16 ντ ο) κ ΄ - 
16 αὐτῷ Τίς ἡ φωνὴ τοῦ ἠχοῦς τούτου; "καὶ ὁ ἀνὴρ σπεύσας προσῆλθεν 
. Ν ν 5 Φον ην / ὃν κ ὼ - ο αρ κν 
Ἠλεὶ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἐγώ εἰμι ὁ ἥκων ἐκ τῆς παρεμβολῆς, κἀγὼ 
- / / α- 
πέφευγα ἐκ τῆς παρατάξεως σήµερον. καὶ εἶπεν Τί τὸ γεγονὸς 
ς. , α7 ν » (θ Ν δ / Ν ο) εί 2, 
17 ῥῆμα, τέκνον; "καὶ ἀπεκρίθη τὸ παιδάριον καὶ εἶπεν Πέφευγεν 
ἀνὴρ Ἰσραὴλ ἐκ προσώπου ἀλλοφύλων, καὶ ἐγένετο πληγὴ µεγάλη ἐν 
- - ΄ - 
τῷ λαφ, καὶ ἀμφότεροι οἱ νυἷοί σου τεθνήκασιν, καὶ ἡ κιβωτὸς τοῦ 
α / - - α -« 
πβ θεοῦ ἐλήμφθη. "καὶ ἐγένετο ὡς ἐμνήσθη τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ, 
. μι οί » θι 3 -  λ . 
καὶ ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ δίφρου ὀπισθίως ἐχόμενος τῆς πύλης, καὶ 
/ ε ο ο. Αμ. «θ 9 , ς 3 ϐ 
«συνετρίβη ὁ νῶτος αὐτοῦ καὶ ἀπέθανεν, ὅτι πρεσβύτης ὁ ἄνθρωπος 
. Δ ” Ν 
-α καὶ βαρύς: καὶ αὐτὸς ἔκριεν τὸν ᾿Ισραὴλ εἴκοσι έτη. αηρΚαὶ 
ὐτοῦ :γυνὴ Φεινεὲς συνειληφυῖα τοῦ τεκεῖν' καὶ ἤκουσεν τὴν 
- - α ΄ 
ἀγγελίαν ὅτι ἐλήμφθη ἡ κιβωτὸς τοῦ θεοῦ καὶ ὅτι τέθνηκεν ὁ πενθερὸς 
9 αν Δ ς 4 α. | 4 λ 4 κ α 2 « 
αὐτῆς καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, καὶ ἔκλαυσεν καὶ ἔτεκεν, ὅτι ἐπεστράφησαν 





ἐπ᾽ αὐτὴν ὠδί ὐτῆς: 3οκαὶ ἐν τῷ καιρῷ αὐτῆς ἀποθνήσκει. καὶ 
ϱο ἐπ᾽ αὐτὴν ὠδῖνες αὐτῆς: “και ἐν τά ρῷ αὐτῆ ή ν 


- μν - Φ. 4 ο) σα «ΝΔ 
εἶπον αὐτῇ αἱ γυναῖκες αἱ παρεστηκυῖαι αὐτῇ Μὴ φοβοῦ, ὅτι υἱὸν 


9 ανδρας]-- αλλοφυλοι] µηποτε δουλευσητε Τοις Ἐβραι]οι Καθως εδουλευσαν Α. 
ημιω και] εσεσθαι εις ανδρας Α | και πολεμησατε] και πολεμη| 54ρ τας Ανά 


10 επεσον Α. 11 κιβ. θεου] η κιβ. του θῦ Α | υιοι] Ρτ οι Α | Ἡλει] Ἠδει 
Α γιά | Φινεες Α. 12 Τεμμωαιος Α. 18 Ἠλει]-Γ εκαθητο Α | καρδια] 
Ῥτη Α | απαγγ. εις την πολυ ΑΔ 14 βοη της φωνη»ς] φωνη της βοη»ς Α. 


16 υιος]-- ων Α ] ενενηκοντα]--και οκτω Α | αυτου] αυτων Α | ηχου 

16 προσηλθεν] -- προς Α | καγω] και εγω Α | εκ της παραταξ. πεφευγα Α. 
17 πληγη µεγ. εγενετο Α. | τεθνηκασυ]-- Όφνει Και Ὄωψεες Α. 18 βαρυς 
ερ τας Β95 | εικοσιν Α 19 Φινεες Α 30 παρεστηκυ]ιαι ΒἨ παρεστη- 


κυι]αι Βὺ παρεστηκιαι Α. 


ος] 


ΙΥ 21 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


ρ Δ 5 2 , ν ϱ πρ ε δί ο ως ς 
ἩῬ τέτοκας' καὶ οὐκ ἀπεκρίθη, καὶ οὐκ ἐνόησεν ἡ καρδία αὐτῆς. ’"καὶ 5τ 
α ῃ κ μιν - .ά - - 
ἐκάλεσεν τὸ παιδάριον Οὐαὶ βαρχαβώθ, ὑπὲρ τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ 
- 8 ον - αν 3 » - π 
καὶ ὑπὲρ τοῦ πενθεροῦ αὐτῆς καὶ ὑπὲρ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς. “καὶ 22 
3 ΄ - - 4 Δ 
εἶπαν ᾿Απϕκισται δόξα Ἰσραήλ, ἐν τῷ λημφθηναι τὴν κιβωτὸν 
Κυρίου. 
., ἓν ; 
αΚκαὶ ἀλλόφυλοι ἔλαβον τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ καὶ εἰσήνεγκαν 
αὐτὴν ἐξ ᾽Αβεννὴρ εἰς "Αζωτον. καὶ ἔλαβον ἀλλόφυλοι τὴν κιβωτὸν 2 
ορ Ν 
Κυρίου καὶ εἰσήνεγκαν αὐτὴν εἰς οἶκον Δαγών, καὶ παρέστησαν αὐτὴν 
- 3 
παρὰ Δαγών. 3καὶ ὤρθρισαν οἱ ᾽Αζώτιοι καὶ εἰσῆλθον εἰς οἶκον 3 
ῃ λ 5. Α 8 ν Ν Ν 1ν ΄ » - 
Δαγών, καὶ εἶδον καὶ ἰδοὺ Δαγὼν πεπτωκὼς ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ 
ἐνώπιον κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ: καὶ ἤγειραν τὸν Δαγὼν καὶ κατέστησαν 
» ΔΝ ῃ » - Ανω Φ / ϐ Ν / 9 ο » / 
εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. καὶ ἐβαρύνθη χεὶρ Κυρίου ἐπὶ τοὺς ᾽Αζωτίους 
ΔΝ Ρ] / ) ν ΔΝ 2 , ε) 4, . Ν ιό } - 
καὶ ἐβασάνισεν αὐτούς, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς εἰς τὰς ἕδρας αὐτῶν, 
4). Να σι 4 ντ ον ϱ/ ” Ν ΄ 
τὴν "Αζωτον καὶ τὰ ὅρια αὐτῆς. “καὶ ἐγένετο ὅτε ὥρθρισαν τὸ πρωί, « 
καὶ ἰδοὺ Δαγὼν πεπτωκὼς ἐπὶ πρόσώπον αὐτοῦ ἐνώπιον κιβωτοῦ 
διαθήκης Κυρίου: καὶ κεφαλὴ Δαγὼν καὶ ἀμφότερα τὰ ἴχνη χειρῶν 
» - Φ / 7 4 κ ” / 6 ς 6 ιό Ν » ΄ 
αὐτοῦ ἀφῃρημένα ἐπὶ τὰ ἐμπρόσθια ἁμαφὲθ ἕκαστοι, καὶ ἀμφότεροι 
οἱ καρποὶ τῶν χειρῶν αὐτοῦ πεπτωκότες ἐπὶ τὸ πρόθυρον, πλὴν 
ς - - 
ἡ ῥάχις Δαγὼν ὑπελείφθη. διὰ τοῦτο οὐκ ἐπιβαίνουσιν οἱ ἱερεῖς 5 
Δ Ν λ -- ς Ε) ’ 3 ών Ν Υ Ά] Ν ” 
αγὼν καὶ πᾶς ὁ εἰσπορευόμενος εἰς οἶκον Δαγὼν ἐπὶ βαθμὸν οἴκου 
Δ λ Ε) 3Α. / Φ - ς , ΄ σ ς / ς 
αγὼν ἐν ᾿Αζώτῳ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, ὅτι ὑπερβαίνοντες ὑπερ- 
βαίνουσιν. ὁὃκαὶ ἐβαρύνθη χεὶρ Κυρίου ἐπὶ "Αζωτον. καὶ ἐπήγαγεν 6 
αὐτοῖς, καὶ ἐξέζεσεν αὐτοῖς εἰς τὰς ναῦς, καὶ µέσον τῆς χώρας αὐτῆς 
ἀνεφύησαν μύες: καὶ ἐγένετο σύνχυσις θανάτου µεγάλη ἐν τῇ πόλει. 
καὶ εἶδον οἱ ἄνδρες ᾿Αζώ ὅτι οὗ ὴλέ ὅ ὐ καθή 
ρες ᾿Αζώτου ὅτι οὕτως, καὶ λέγουσιν ὅτι Οὐ καθήσεται 7 
κιβωτὸς τοῦ θεοῦ. μεθ ἡμῶν, ὅτι σκληρὰ χεὶρ αὐτοῦ ἐφ) ἡμᾶς καὶ . 
ον Ν ϐ Ν αν. ο τν] / Ν / Ν 
ἐπὶ Δαγὼν θεὺν ἡμῶν. "καὶ ἀποστέλλουσι καὶ συνάγουσιν τοὺς 8 
/ - ἀλλ. ύλ Ν » ω Ν ΄ / ΄ 
σατράπας τῶν ἀλλοφύλων πρὸς αὐτοὺς καὶ λέγουσιν Τί ποιήσωμεν 


Κιβωτῷ θεοῦ Ἰσραήλ; καὶ λέγουσιν οἱ Γεθθαῖοι Μετελθέτω κιβωτὸς 


91 Όναι χαβωθ Α | υπερ 15] Ρι και ειπαν Α | αυτης 29]--απωκεισται δοξα 
απο Ισλ' εν τω] λημφθηναι την Κιβωτον κυ᾿ και] δια το τεθνηκεναι τον πενθερο| 
αυτης' και τον ανδρα αύτης Α. 22 ειπεν Α | Ίσραηλ] Ρί απο Α | εν τω 
λημφθ.τ. κ. ΙΚ.]οτι ελημφθη η κιβωτος τουθυ Α Υ 1 Αβεννηρ] Αβεννεζερ Α. 
2 Ἰζυριου] Ρ του Α. 8 Αζωτιοι]--τη επαυριον Α | εισηλθαν Α | ειδον] ιδαν 
Α | αυτου 15]1-επι την Ύην Α | του θεου] ου θῦ 5ιρ τα Βδὺ | κατεστησαν] 
αυτον Α. | τα ορια] το οριον Α. 4 τοπρωι]--τη επαυριον Α | αυτου 19] αυτων 
Ἑ--επι την Ύην Α | κεφαλη] Ρτ η Α | εκαστον Α 6 βαθμον]-- "πλην η 
ῥρα]χεις Ύαζεε Α. 6 επι] επ Α | ναυς] εδρας Α | συνχυσις] χυσι Α. 
Ἰ ιδον Α. | οπι και 29 Α | θεου]-- 1σλ (5αρειςετ) Ἠ.5 --Ιηλ Α 8 σατρα- 
πας] Ῥε παντα» Α | Γεθθαιοι]-- µείοι Α. 


554 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α γιό 


- - Ν ες - - - - 
τοῦ θεοῦ πρὸς ἡμᾶς' καὶ µετῆλθεν κιβωτὸς τοῦ θεοῦ εἰς Τέθθα. Ἡ 
Ν . ΄ Α, Δ ον 
9 "καὶ ἐγενήθη μετὰ τὸ μετελθεῖν αὐτὴν. καὶ γίνεται χεὶρ Κυρίου 
- /' / - 
τῇ πόλει, τάραχος µέγας σφόδρα: καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἄνδρας τῆς 
2λ. 2 .] ” σ / ΔΝ ” / » Ν 2 
πόλεως ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς εἰς τὰς 
πο έδρας αὐτῶν. καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς οἱ Τεθθαῖοι ἕδρας, "καὶ ἐξαπο- 
στέλλουσιν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ εἰς ᾿Ασκάλωνα. καὶ ἐγενήθη ὡς 
- - ” 
εἰσῆλθεν κιβωτὸς θεοῦ εἰς ᾿Ασκάλωνα, καὶ ἐβόησαν οἱ ᾿Ασκαλω- 
νεῖται λέγοντες Τί ἀπεστρέψατε πρὸς ἡμᾶς τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ 
2’ / - ε - - 
αι Ἰσραήλ, θανατῶσαι ἡμᾶς καὶ τὸν λαὸν ἡμῶν; "καὶ ἐξαποστέλλουσιν 
καὶ συνάγουσιν τοὺς σατράπας τῶν ἀλλοφύλων καὶ εἶπον Ἐξαπο- 
στείλατε τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ Ἰσραήλ, καὶ καθισάτω εἷς τὸν 
τόπον αὐτῆς, καὶ οὐ μὴ. θανατώσῃ ἡμᾶς καὶ τὸν λαὸὺν ἡμῶν" ὅτι 
ε) / ” ”- ω 
ἐγενήθη σύγχυσις ἐν ὅλῃ τῇ πόλει βαρεῖα σφόδρα, ὡς εἰσῆλθεν 
λ 6 - 3], λλ. 3ο 12 Ν ς - Ν » ελ 6 / 
α2 κιβωτὸς θεοῦ Ἰσραὴλ. ἐκει.. "καὶ οἱ ζῶντες καὶ οὐκ ἀποθανόντες 
» / ο) Ν αι Δ 3 ΄ ς Λ [οὰ /' Σ λ 
ἐπλήγησαν εἰς τὰς ἕδρας. καὶ ἀνέβη ἡ κραυγὴ τῆς πόλεως εἰς τὸν 
. / ε . 4 ς π » 3 - .- 2 ΄ ς Ν 
ὙΙ τ οὐρανόν. Καὶ ἦν ἡ κιβωτὸς ἐν ἀγρῷ τῶν ἀλλοφύλων ἑπτὰ 
2 µῆνας, καὶ ἐξέζεσεν ἡ γῆ αὐτῶν µύας. "καὶ καλοῦσιν ἀλλόφυλοι τοὺς 
ἱερεῖς καὶ τοὺς µάντεις καὶ τοὺς ἐπαοιδοὺς αὐτῶν λέγοντες Τί ποιῄσω- 
μεν κιβωτῷ Κυρίου; γνωρίσατε ἡμῖν ἐν τίνι ἀποστελοῦμεν αὐτὴν 
3 Ν / ερ 3 κ. 3. 9. 9) /΄ λ ς οκ νο Ν 
3 εἰς τὸν τόπον αὐτῆς. 3Ἀκαὶ εἶπαν Εὶ ἐξαποστέλλετε ὑμεῖς τὴν κιβωτὸν 
διαθήκης θεοῦ Κυρίου Ἰσραήλ, μὴ δὴ ἐξαποστείλητε αὐτὴν κενήν, 
- - / 
ἀλλὰ ἀποδιδόντες ἀπόδοτε αὐτῇ τῆς βασάνου, καὶ τότε ἰαθήσεσθε, καὶ 
” λ θή ς - Δ α) 2 ” ε ν ” 3 » ι) ς [ο 4 ΔΝ 
:4 ἐξιλασθήσεται ὑμῖν. μὴ οὐκ ἀποστῇῃῇ ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἀφ ὑμῶν; «καὶ 
- - 3 
λέγουσιν Τί τὸ τῆς βασάνου ἀποδώσομεν αὐτῇ; καὶ εἶπαν Κατ’ ἀρι- 
θμὸν τῶν σατραπῶν τῶν ἀλλοφύλων πέντε ἕδρας χρυσᾶς, ὅτι πταῖσμα 
4 . - Αα . 2 - 
τ5 ἓν ὑμῖν καὶ τοῖς ἄρχουσιν ὑμῶν καὶ τῷ λαφ' Ἑκαὶ μῦς χρυσοῦς 
ὁμοίωμα τῶν μυῶν ὑμῶν τῶν διαφθειρόντων τὴν γῆν. καὶ δώσετε τῷ 
/ { ιά ” Ν ” α σα) α. 6 - Ν α) Ν - 
ε. κυρίῳ δόξαν, ὅπως κουφίσῃ τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἀφ ὑμῶν καὶ ἀπὸ τῶν 


6 


- ς - Ν 3 Λ ού - « ” 4 ” ό, Λ δί 
6 θεῶν υΌμων και απο της γης υμωγ. και ινα τι βαρύνετε τας καροιας 


ε ὰ ς » 4 ” Δ Ν ν / ὃς ιό 
ὑμῶν, ὡς ἐβάρυνεν Αἴγυπτος καὶ Φαραὼ τὴν καρδίαν αὐτῶν; οὐχὶ ὅτε 


8 του θεου τ5] θῦ Ίσλ Α | κιβωτος 25] η κειτος (51ο) Α. 9 τη πολει] Α. 

Ῥτ εν Α | εως] Ρί και Α | οι Τεθθ. εαυτοις Α 10 οπι Και εγεγηθη...εἰΣ 
Ἄσκαλωνα Α | Ασκαλωνιται ΒΡΑ | οπι προς ημας Α 11 αποστελλουσιν 
Ά | τους σατρ.] Ρτ παντας Α | ειπαν Α | συγχυσις]--θανατου Α | οπη Ίσραηλ 
2οΑ ΨΙ 1 κιβωτος]-- Κὺ Α | των Ῥϊ5 5ετ Α. 2 κιβωτω] Ρί τη ΒΑ) 
(6αρεισοχ) Α | Κυριου] Ῥτ του Α | εν τωι] Ρί και Α | αποστελλουµεν (516) Α 
8 ειπον Α | κὺ θῦ Α | εξαποστειλητε] αποστειλητε Α | κανην Α η χειρ] 
οπή Α 4 κατ] κατα Α. | χρυσας]Ί-και πεντε µυας χρυσου» Α ὅ και 
μυς χρυσους] Και ποιησεται οµοιωµα των εδρων υμων και Α | κουφισει Α. 
Ῥ εβαρυνεν] εβαρυνθη Α 


δοδ 


4 


γι 7 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


« ͵ Φή Α δν, ..ὖ- / 
ἐνέπαιξεν αὐτοῖς, ἐξαπέστειλαν αὐτοὺς καὶ ἀπῆλθον; Ίκαὶ νῦν λάβετε 7 
; ᾿ - . 
καὶ ποιήσατε ἅμαξαν καινὴν καὶ δύο βόας πρωτοτοκούσας ἄνευ τῶν 
ο / Δ » / ΔΝ 
τέκνων: καὶ ζεύξατε τὰς βόας ἐν τῇ ἁμάξῃ, καὶ ἀπαγάγετε τὰ τέκνα 
. η Ν ν / 
ἀπὸ ὄπισθεν αὐτών εἰς οἶκον. ἕκαὶ λήμψεσθετὴν κιβωτὸν καὶ θήσετε 8 
’ - . » ”- 
αὐτὴν ἐπὶ τὴν ἅμαξαν, καὶ τὰ σκεύη τὰ χρυσᾶ ἀποδώσετε αυτῇ 
- ῥ, Ν ) ΄ .] 9 ΄ Λ ΄ »} - 
τῆς βασάνου καὶ οὐ θήσετε ἐν θέµατι βερεχθὰν ἐκ µέρους αὐτῆς, 
- ) ΄ ” ΄ 
καὶ ἐξαποστελεῖτε αὐτὴν καὶ ἀπελάσατε αὐτήν, καὶ ἀπελεύσεσθε. 
». ’ ΄ 
καὶ ὄψεσθε, εἰ εἰς ὁδὸν ὅριον αὐτῆς πορεύσεται κατὰ Βαιθσάμυς, 9 
- ΄ Δ / ο Ν Ελ. ΄ . 
αὐτὸς πεποίηκεν ἡμῖν τὴν κακίαν ταύτην τὴν µεγάλην' καὶ ἐὰν µή, καὶ 
να ς - 2 ῃ , α 
γνωσόμεθα ὅτι οὐ χεὶρ αὐτοῦ ἧπται ἡμών, ἀλλὰ σύνπτωμα τοῦτο 
- 4 Ν ΄ 
γέγονεν ἡμῖν. "καὶ ἐποίησαν οἱ ἀλλόφυλοι οὕτως, καὶ ἔλαβον δύο το 
’ ο. 2 - ’ Ν Ν ΄ 
βόας πρωτοτοκούσας καὶ ἔζευξαν αὐτὰς ἐν τῇ ἁμάξῃη, καὶ τὰ τέκνα 
- 3 4 ς ἡβο Ας . σ 
αὐτών ἀπεκώλυσαν εἰς οἶκον" "Ἱ καὶ ἔθεντο τὴν κιβωτὸν ἐπὶ τὴν ἅμαξαν, ττ 
να , ο όν ν ν - ν - σας ν ύθ ς 
καὶ τὸ θέµα ἐργὰβ καὶ τοὺς μῦς τοὺς χρυσοῦς. “καὶ κατεύθυναν αἱ τ2 
- ” . / 
βόες ἐν τῇ ὁδῷ εἰς ὁδὸν Βαιθσάμυς, ἐν τρίβῳ ἑνὶ ἐπορεύοντο καὶ 
.) ” 9 » / ΔΝ 2 ΔΝ } / Δ ς ’ - 
ἐκοπίων, καὶ οὐ µεθίσταντο δεξιὰ οὐδὲ ἀριστερά: καὶ οἱ σατράπαι τῶν 
ἀλλοφύλων ἐπορεύοντο ὀπίσω αὐτῆς ἕως ὁρίων Ἡαιθσάμυς. "καὶ οἱ τα 
« ον 3 } 
ἐν Βαιθσάμυς ἐθέριζον θερισμὸν πυρών ἐν κοιλάδι, καὶ ἦραν ὀφθαλ- 
ον ο ο.) Ν / λ . ΄ Β . ; 
μοὺς αὐτῶν καὶ εἶδον κιβωτὸν Κυρίου, καὶ ηὐφράνθησαν εἲς ἀπάντη- 
σιν αὐτῆς. "καὶ ἡ ἅμαξα εἰσῆλθεν εἲς ἀγρὸν ᾿ὩὭσῆε τὸν ἐν Βαιθ- τα 
ο, - . ». - η. 
σάµυς, καὶ έστησαν ἐκεῖ παρ αὐτῇ λίθον µέγαν: καὶ σχίζουσιν 
Ν νο αν / Ν ΑΝ / ο 3 ς κ ο 
τὰ ξύλα τῆς ἁμάξης, καὶ τὰς βόας ἀνήνεγκαν εἰς ὁλοκαύτωσιν τῷ 
κυρίφ. "καὶ οἳ Λευεῖτι ἀνήνεγκαν τὴν κιβωτὸν τοῦ κυρίου καὶ 5 
- ] - / - 
τὸ θέµα ἐργὰβ μετ᾽ αὐτῆς καὶ τὰ ἐπ᾽ αὐτῆς σκεύὴ τὰ χρυσᾶ, καὶ 
ο - / 
ἔθεντο ἐπὶ τοῦ λίθου τοῦ μεγάλου" καὶ οἱ ἄνδρες Βαιθσάμυς ἀνήνεγκαν 
16 


σον / Ν θ ῃ 3 ἵ κ ης α / Ν ς 
ολοκάντωσεις και νσιας εν τη Ίμερᾳ εκεινη τῷ κυριῳ. και οἱ τ6 


- / ο) 
πέντε σατράπαι τῶν ἀλλοφύλων ἑώρων, καὶ ἀνέστρεψαν εἰς ᾿Ασκά- 
λ. ο 6 κ. αλόλ εξ ΤΕΝ ς -ᾱ. 3 δὶ 
ὠνα τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. "καὶ αὗται αἱ ἔδραι αἱ χρυσαῖ ἃς ἀπέδωκαν τ 


6 εἕαπεστειλεν Α | απηλθαν Α Τκαινην]ή-μιαν Α | ανευ] αν]ου Α | οπι 
απο ΑΔ 8 κιβωτον]ή-κυ ὁ | αυτη] αυτα Α | βερεχθαν (βερσεχθαν Βαυνιᾶ)] 
αργοζ Α | εξαποστειλατε Α | ΟἵηἩ Και απελασατε αυτην Α | απελευσεται Α. 
9 ει] εις Α | οριον] οριων Α | κατα] ΡΙ και Α | Ῥεθθαμυς Α | την µεγαλην ταυ- 
την Α 11 Κιβωτον]ή-κυ Α | εργαβ] αργοζ Α. | τους 25 Ὀἱ5 5ος Α. | χρυσους] 
ἝἜ και τας εικονα των εδρων αυτων Α 19 κατηυθυναν Α. | Ῥαιθσαμυς τ5] 
Ῥεθσαμυς Α. | Ῥαιθσαμυς 29] Ώεθθαμυς Α. 18 Ῥεθθαμυς Α | ειδον] ιδαν 
Α. | ευφρανθησαν Α. 14 Ώσηε] Ίησου Α | Ῥεθσαμυς Α | αυτη] αυτην 
ΆἈ 1 ο εἰ 4 Α | ολοκαυτωσιν] ολοκαρπωσω Α. 16 του κυριου] ΟΠΠ του 
Α | εργαβ] αργοζ Α. | χρυσα] -Ι- α (5πρειδοί) Βαῦ | ῬΏεθθαμυς Α | θυσιας] 
εθυσαν θυσιαν Α 16 ανεστρεψαν] α 39 τᾷδ Α | Ασκαλωνα] ΆΑκκαρων Α 
1Τ ΟΠ εδραι Α. 


ζδό 


ππη 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΥΠ 6 


« ς 2᾿ / - / - / - . / - 
οἱ ἀλλόφυλοι τῆς βασάνου τῷ κυρίῳ: τῆς ᾿Αζώτου µίαν, τῆς Τάζης 
18 µίαν, τῆς ᾿Ασκάλωνος µίαν, τῆς Τὲθ. µίαν, τῆς ᾿Ακκαρὼν µίαν. "καὶ 
.ν Γ. - . ) [ὃ] μἳ - λλ. - 2 ΄ - 
μῦς οἱ χρυσοί κατ ἀριθμὸν πασῶν πόλεων τῶν ἀλλοφύλων τῶν 
πέντε σατραπῶν ἐκ πόλεως ἐστερεωμένης καὶ ἕως κώµης τοῦ Φερε- 
ζαΐίου καὶ ἕως λίθου τοῦ µεγάλου, οὗ ἐπέθηκαν ἐπ᾽ αὐτοῦ τὴν κιβωτὸν 
/ - - - - 
1ο διαθήκης Κυρίου, τοῦ ἐν ἀγρῷ ᾿Ωσῆε τοῦ Βαιθσαμυσείτου. αλρΚαὶ 
ε) 3 , ς ο) / Ε εν ὧν / , «) ο 
οὐκ ἠσμένισαν οἱ υἱοὶ Ιεχονίου ἐν τοῖς ἀνδράσιν Βαιθσάμυς, ὅτι εἶδαν 
κιβωτὸν Κυρίου καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς ἑβδομήκοντα ἄνδρας καὶ 
/ ΄ οι - ΔΝ . 2. ς , ιά » / 
πεντήκοντα. χιλιάδας ἀνδρῶν. καὶ ἐπένθησεν ὁ λαός, ὅτι ἐπάταξεν 
- - ὃν) 
ϱο Κύριος ἐν τῷ λαῷ πληγὴν (μεγάλην σφόδρα. “καὶ εἶπαν οἱ. ἄνδρες 
” - ’ 
οἱ ἐκ Βαιθσάμυς Τίς δυνήσεται διελθεῖν ἐνώπιον τοῦ ἁγίου τούτου; 
2τ καὶ πρὸς τίνα ἀναβήσηται κιβωτὸς Κυρίου ἀφ' ἡμῶν; "καὶ ἀπο- 
τς 2» Ν υ Δ ΄ 
στέλλουσιν ἀγγέλους πρὸς τοὺς κατοικοῦντας Καριαθιαρεὶμ λέγοντες 
᾽Απεστρόφασιν ἀλλόφυλοι τὴν κιβωτὸν Κυρίου" κατάβητε καὶ ἀνα- 


ΥΠ 1 γάγετε αὐτὴν πρὸς ἑαυτούς. "καὶ ἔρχονται οἱ ἄνδρες Καριαθιαρεὶμ 


ΔΝ ο) / Δ Δ { ὦ / Ν ο) α ν Ν 
καὶ ἀνάγουσιν τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου, καὶ εἰσάγουσιν αὐτὴν 
Ε 3. 3 Ν ο 3 - - ν Ν » ΑΝ ςλν 3 
εἰς οἶκον ᾽Αμειναδὰβ τὸν ἐν τῷ βουνῴ: καὶ τὸν ᾿Ἐλεαζὰρ υἱὸν αὐ- 

2 τοῦ ἡγίασαν Φυλάσσειν τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου. ΣΚαὶ 
. ς 
ἐγενήθη ἀφ᾽ Ἶς ἡμέρας ἦν ἡ κιβωτὸς ἐν Καριαθιαρείµ, ἐπλήθυναν αἱ 
Φῥ: Να ” --. Ν ο ο 9 » Λ 
ἡμέραι καὶ ἐγένοντο εἴκοσι ἔτη, καὶ ἐπέβλεψεν πᾶς οἶκος Ἰσραὴλ 
σε 0 / 3 Αα νψ. λ Ν ΄ 3 ι  λ λέ : 
3 ὀπίσω Κυρίου. 3Ἀκαὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς πάντα οἶκον Ἰσραὴλ λέγων 
- - ΄ /΄ 
Ἐὶ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν ὑμεῖς ἐπιστρέφετε πρὸς Κύριον, περιέλετε 

Ν 2 { 3 , ς - Ν π 3/, Ν ς / Ν 

᾿θεοὺς ἀλλοτρίους ἐκ µέσου ὑμῶν καὶ τὰ ἄλση, καὶ ἑτοιμάσατε τὰς 
- / - 9 2 ο) 
καρδίας ὑμῶν πρὸς Κύριον καὶ δουλεύσατε αὐτῷ µόνφ: καὶ ἐξελεῖται 

- -- . Μι μα 

4 ὑμᾶς ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων. “καὶ περιεῖλον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τὰς 

Ν 

5 Βααλεὶμ καὶ τὰ ἄλση ᾽Ασταρώθ, καὶ ἐδούλευσαν Κυρίῳ µόνῳ. Καὶ 
9 3. 

εἶπεν Σαμουήλ ᾿Αθροίσατε πάντα Ἰσραὴλ εἰς Μασσηφάθ, καὶ προσ- 


ὀκαὶ συνήχθησαν εἲς Μασσηφάθ, 


/ λε μα 3 ΄ 
6 εύξομαι περὶ ὑμῶν πρὸς Κύριον. 
΄ Δ μν Ν 
καὶ ὑδρεύονται ὕδωρ καὶ ἐξέχεαν ἐνώπιον Κυρίου ἐπὶ τὴν γῆν' καὶ 

οὺ φ / ” 
ἐνήστευσαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ εἶπαν Ἡμαρτήκαμεν ἐνώπιον 
, 

Κυρίου: καὶ ἐδίκαζεν Σαμουὴλ τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ εἰς Μασσηφάθ. 
18 ΟΙ χρυσοι Α | πολεων] Ρῖ των Α | σατραπιων Α | Φερεζεου Α | επεθη- 
καν] επεθεσαν Α | αυτου] αυτους Ὦ | Κυριου]-Εκαι εως της Ίμερας ταυτης Α | 


Ώσπε] Ίησου Α | Ῥεθθαμυσιτου Α 19 οι υιοι] ΟΠ} οι Α | Ῥεθθαμυς Α | 
ειδαν] ειδον Α :. 30 Ῥεθσαμυς Α | του αγιου] ΡΙ Κὺ του θυ Α | αναβησεται Α. 
21 αποστελουσω Α | Καριαθειαρειμ Α | απεστραφησαν Β31 ΥΠ 1 Αμι- 
ναδαβ Α | ηγιασαν] ηναγκασαν Α 2 Καρειαθιαρειμ Α | οικος] Ρι ο Α 
3 θεους αλλοτριους] τους θεους τους αλλ. Α 4 περιειλαν Α | Κυριω] 
Ῥτ τω Α ὅ παντα] ΡΙ τον Α | Μασσηφαθ] ϐ 5αρ 1α5 Β1νά Μασηφατι 


ΑΑΤΙᾶ 6 Μασηφατ Α (016) | υδρευον|τας Α. 
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. ” 4 
Β Τκαὶ ἤκουσαν οἱ ἀλλόφυλοι ὅτι συνηθροίσθησαν πάντες οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ 


Α 


να 7 ΒΑΣΙΔΕΙΟΝ Α 


’ /᾿ . / 
εἰς Μασσηφάθ, καὶ ἀνέβησαν σατράπαι ἀλλοφύλων ἐπὶ Ἰσραήλ: 
/ 
καὶ ἀκούουσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐφοβήθησαν ἀπὸ προσώπου 
/ 
ἀλλοφύλων. καὶ εἶπαν οἱ υἱο Ἰσραὴλ πρὸς Σαμουήλ Μὴ παρα-ε 


σιωπήσῃς ἀφ᾽ ἡμῶν τοῦ μὴ βοᾷν πρὸς Κύριον θεόν σου, καὶ σώσει 


ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων. ὁκαὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ ἄρνα γαλαθηνὸν ο 


ιά Ν 2 / ) Δ ς ΄ . ΔΝ Γοὸ - / 

ἕνα καὶ ἀνήνεγκεν αὐτὸν ὁλοκαύτωσιν σὺν παντὶ τῷ λαῷ τῷ κυρίῳ: 
ΑΔ / Λ Δ ΄ 4 / Ν 3 / .. - 

καὶ ἐβόησεν Σαμουὴλ πρὸς Κύριον περὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῦ 

Κύριος. 3 

- ΄ 

Φυλοι προσῆγον εἰς πόλεμον ἐπὶ Ἰσραήλ: καὶ ἐβρόντησεν Κύριος ἐν 

Φφ --» {λ' ε) Γὺ ς , . / 2 Ν 4 λλοφ ύλο αἳ γε ος. 
ὠνῇ µεγάλῃ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐπὶ τοὺς ἆ ύλους, καὶ συνεχύ 


θησαν καὶ ἕἔπταισαν ἐνώπιον Ἰσραήλ. "Ἱκαὶ ἐξῆλθαν ἄνδρες Ἰσραὴλ αι 


ἐκ Μασσηφὰθ καὶ κατεδίωξαν τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ ἐπάταξαν αὐτοὺς 


ἔως. ὑποκάτω τοῦ Βαιθχόρ. “καὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ λίθον ἕνα καὶ τ: 


Γα » Δ 3 Δ 2 Νὶ Ν να] κ . ο ο Δ 

έστησεν αὐτὸν ἀνὰ µέσον Μασσηφὰθ καὶ ἀνὰ µέσον τῆς παλαιᾶς, καὶ 
” » - τς 3 

ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ ᾿Αβενέζερ, Λίθος τοῦ βοηθοῦ, καὶ εἶπεν 


α. - ε - ΄ 
Έως ἐνταῦθα ἐβοήθησεν ἡμῖν Κύριο». "καὶ ἐταπείνωσεν Κύριος τα 


τοὺς ἀλλοφύλουε, καὶ οὐ προσέθεντο ἔτι προσελθεῖν εἰς ὅριον Ἰσραήλ: - 


-καὶ ἐγενήθη χεὶρ Κυρίου ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους πάσας τὰς ἡμέρας τοῦ 
Σαμουήλ. "καὶ ἀπεδόθησαν αἱ πόλεις ἃς ἔλαβον οἱ ἀλλοφύλοι παρὰ τα 


τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἀπέδωκαν αὐτὰς τῷ Ἰσραὴλ ἀπὸ ᾿Ασκάλωνος 
) 
ἕως ᾿Α{όβ, καὶ τὸ ὅριον Ἰσραὴλ ἀφείλαντο ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων: 
Δ 4 πά 2 Ν ή ια ον ΔΝ 1” μ ΄ ή - . / 
και ἦν εἰρηνη ἀνὰ µέσον Ἰσραὴλ καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ ᾿Αμορραίου. 


πμ κ. ος Ν Ν 2 Ν η π ο - - 
Καὶ ἐδίκαζεν Σαμουὴλ τὸν Ἰσραὴλ πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς τς 
Ν 2 / εν) 2 . » Δ Ν ε] ΄ Ν 

καὶ ἐπορεύετο κατ’ ἐνιαυτὸν ἐνιαυτὸν καὶ ἐκύκλου Βαιθὴλ τό 


αὐτοῦ: 16 


καὶ τὴν Γάλγαλα καὶ τὴν Μασσηφάθ, καὶ ἐδίκαζεν τὸν Ἰσραὴλ ἐν 


πᾶσι τοῖς ἡγιασμένοις τούτοις. "Τἡ δὲ ἀποστροφὴ αὐτοῦ εἰς Αρμαθάιμ, τ; 


ὅτι ἐκεῖ ἦν ὁ οἶκος αὐτοῦ: καὶ ἐδίκαζεν ἐκεῖ τὸν Ἰσραήλ, καὶ ᾠκοδό- 
µησεν ἐκεῖ θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ. 

"Καὶ ἐγένετο ὡς ἐγήρασεν Σαμουήλ, καὶ κατέστησεν τοὺς υἱοὺς τ 
αὐτοῦ δικαστὰς τῷ Ἰσραήλ. "καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν ο 


9. - / 3 / ο 4μ - , . ’ ν 
αὐτοῦ. πρωτότοκος Ἰωήλ, καὶ ὄνομα τοῦ δευτέρου ᾿Αβιά, δικασταὶ 


Ἰ οιαλλοφ.] οπι οἱ Α | ακουουσιν οι] ακουσιν (519) οτι ΑΔ Ἅ10 επι το]πιδαρ 
185 ΒΑ0 | οἵη Και σύνεχυθ. Και επταισαν ενωπιον Ίσρ. Α. 11 ΟΙΏ Και εξηλθαν 
«ε«αλλοφυλους Α { επαταξεν Α. | του Βαιθχορ] του (το 54ρ τας Α) ῬΏελχορ Α. 
13 αυτον] αυτο Α | Μασηφα Α  Ἅ18 προσελθευν] επερθει Α | εγενηθη] εγενετο 
ΑΓ του Σαμ.]οπι του Α 14 αυτας]αυτα Α | Ασκαλωνος] Ακκαρων ΑΙ Αζοβ] 
Τεθ Α | ΑμμοραιυΑβ 16 ενιαυτον]το 511ρ τας 3 Π{ί Α1 | εκυκλοῦ| Α | Μαση- 
φαΑ|πασιω Α ἍΙΤοπιεκεαοΑβ ΥΙΟ δευτερου]-- αυτου Α | δικαστας Α. 
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΄ 
καὶ ἦν Σαμουὴλ ἀναφέρων τὴν ὁλοκαύτωσιν, καὶ ἀλλό- το 


- 


υτΙϊ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ο ΝΠΤΙΣ 


ἴ ” ΄ νν . / - - - 
3 ἐν Ἡηρσάβεε. Ἀκαὶ οὐκ ἐπορεύθησαν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ἐν ὁδφ αὐτοῦ, Ε 
νι. .-- - β ι ε 
καὶ ἐξέκλιναν ὀπίσω τῆς συντελείας καὶ ἐλάμβανον δῶρα καὶ ἐξέκλινον 
΄ ΔΝ / 
4 δικαιώµατα. “καὶ συναθροίζονται ἄνδρες Ἰσραὴλ καὶ παραγίνονται 
α) « / / ῳ) - 
5 ες ΄Αρμαθάιμ πρὸς Σαμουήλ, "καὶ εἶπαν αὐτῷ ᾿Ἰδοὺ σὺ γεγήρακας, 
” ΄ ωὰ - - 
καὶ οἱ υἱοί σου οὐ πορεύονται ἐν τῇ ὁδφ σου: Καὶ νῦν κατάστησον 
ες - 
6 ἐφ᾽ ἡμᾶς βασιλέα δικάζειν ἡμᾶς καθὰ καὶ τὰ λοιπὰ ἔθνη. ὀκαὶ 
Δ ς. ” . - ή 3 - 
πονηρὸν τὸ ῥῆμα ἐν ὀφθαλμοῖς Σαμουήλ, ὡς εἶπαν Δὸς ἡμῖν βασιλέα 
ώ { - 
7 δικάζειν ἡμᾶς: καὶ προσηύξατο Σαμουὴλ πρὸς Κύριον. Ἰκαὶ εἶπεν 
νο / ” - - - - 
Κύριος πρὸς Σαμουήλ Ἄκουε τῆς φωνῆς τοῦ λαοῦ καθὰ ἂν λαλήσωσίν 
οι - 
σοι: ὅτι οὐ σὲ ἐξουθενήκασιν, ἀλλ᾽ ἢ ἐμὲ ἐξουδενώκασιν τοῦ μὴ 
λ ΄ ε) 3 - 8 Ν η. Δ / ὁ 5 / ΄ 
8 βασιλεύειν ἐπ᾽ αὐτῶν. ἕἙκατὰ πάντα τὰ ποιήµατα ἃ ἐποίησάν µοι. 
9 ε Ἡ ο νὰ 2πε . ι . Αἱ ΄ ο [ο ορ ’ 
ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἀνήγαγον αὐτοὺς ἐξ Αἰγύπτου ἕως τῆς ἡμέρας ταυτης, 
Λ » /' ΄ αν / ού ο σ . ΔΝ ων 
καὶ ἐγκατέλιπόν µε καὶ ἐδούλευον θεοῖς ἑτέροις, οὕτως αὐτοὶ ποιοῦσιν' 
ο καὶ σοί. «καὶ νῦν ἄκουε τῆς φωνῆς αὐτῶν, πλὴν ὅτι διαμαρτυρόμενος 
΄ - - - - , 
διαμαρτύρῃ αὐτοῖς, καὶ ἀπαγγελεῖς αὐτοῖς τὸ δικαίωµα τοῦ βασιλέως 
, » 3 - .» 
το ὃς βασιλεύσει ἐπ᾽ αὐτούς. ποχαὶ εἶπεν Σαμουὴλ πᾶν τὸ ῥῆμα. 
- / λ π ν π Σα σος. , αν οκ 
αχ τοῦ κυρίου πρὸς τὸν λαὸν τοὺς αἰτοῦντας παρ αὐτου βασιλέα, "καὶ 
3 - α ” - 
εἶπεν Τοῦτο ἔσται τὸ δικαίωµα τοῦ βασιλέως ὃς βασιλεύσει ἐφ᾽ ὑμᾶς' 
υ . Ἡ ς - / ὼ / ε] 4 ν] 4 εἰ) [ὴ 
τοὺς υἱοὺς ὑμῶν λήμψεται, καὶ θήσεται αὐτοὺς ἐν ἅρμασιν αύτου 
το καὶ ἱππεῦσιν αὐτοῦ καὶ προτρέχοντας τῶν ἁρμάτων αὐτοῦ, "καὶ 
΄ α 1 ς αὰ / ΔΝ ιά ΄ Ν / 
θέσθαι αὐτοὺς ἑαυτῷ χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχου», καὶ θερίζειν' 
. - ὃν - , 
θερισμὸν αὐτοῦ καὶ τρυγᾷν τρυγητὸν αὐτοῦ, καὶ ποιεῖν σκεύη πολεμικὰ. 
- . ς - / 
τὰ αὐτοῦ καὶ σκεύη ἁρμάτων αὐτοῦ: "καὶ τὰς θυγατέρας ὑμῶν λήμψεται 
/ 
τ εἰς μυρεψοὺς καὶ εἰς µαγειρίσσας καὶ εἰς πεσσούσας" πα καὶ τοὺς 
ι : Ξ - -- 
ἀγροὺς ὑμῶν καὶ τοὺς ἀμπελῶνας ὑμῶν καὶ τοὺς ἐλαιῶνας ὑμῶν 
- ΄ .] - . " 
15 τοὺς ἀγαθοὺς λήμψεται καὶ δώσει τοῖς δούλοι αὐτοῦ" αδκαὶ τὰ 
σπέρµατα ὑμῶν καὶ τοὺς ἀμπελῶνας ὑμῶν ἀποδεκατώσει, καὶ δώσει 
- .) ΄ 3 - νι - ύλ 3 - πό 9 ο ὃ ύλ. ς -- 
16 τοῖς εὐνούχοις αὐτοῦ καὶ τοῖς δούλοις αὐτοῦ" "καὶ τοὺς Όουλους ὑμῶν 
- - ) Δ ν 
καὶ τὰς δούλας ὑμῶν καὶ τὰ βουκόλια ὑμῶν καὶ τὰ ἀγαθὰ καὶ τοὺς 
-- ο ὦ ενας να] 
17 ὄνους ὑμῶν λήμψεται καὶ ἀποδεκατώσει εἰς τὰ ἔργα αὐτοῦ, "καὶ τα 


2 ἃς ο ος τς 
τ8 ποίµνια ὑμῶν ἀποδεκατώσει" καὶ ὑμεῖς ἔσεσθε αὐτῷ δοῦλοι. "καὶ 


8 ελαμβαναν Α | εξεκλινον] εξεκλιναν Α 4 ανδρες] Ρι παντες Α|Α 

προς Σαμουήλ εἰς Αρµ. Α. 6 πονηρον] Ρτην Α | εν οφθαλμοις] ενωπιον 
Α | ημας] Ρτ εφ Α. Ἰ εξουδενωκασυ] εξουθενηκασω Α. | αυτων] αυτου» Α 
8 οπ1 τα ποιηµατα Α | εως] Ρί και Α | εγκατελειπον Α | οπι και σοι Α. 
9 και 19]--συ Α | αυτοις 19] υ 51 τας Α | βασιλευει Α 10 του κυριου] 
οπι του Α 11 εφ] υµας Β3 εφ υίμας Β» | υιους υμων] ο, υ 30 51 τας Αἱ 
18 υμων] αυτων ΑΔ 14 οπι υµων 325 Α. 1δ το σπερµα ΔΑ. 16 οπὶ 
και Α 1Τ το ποιµνια (56) Α 


ὅ5ο 


ΥΠ 19 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


- ς α) / 1 ΄ ΄ « - ϱ ν . 
Β βοήσεσθε ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐκ προσώπου βασιλέως ὑμῶν οὗ ἐξελέ 
- ν / Ιώ - ᾿ ” ς , 
ἔασθε ἑαυτοῖς. καὶ οὐκ ἐπακούσεται Κύριος ὑμῶν ἐν ταῖς ἡμέραις 
ος - τι ν 2 3 
ἐκείναις, ὅτι ὑμεῖς ἐξελέξασθε ἑαυτοῖς βασιλέα. δΚαὶ οὐκ. ἠ- το 
- - / Ν ἳ ῥ 3 - ” / Σ' » 4 
βούλετο ὁ λαὸς ἀκοῦσαι τοῦ Σαμουήλ, καὶ εἶπαν αὐτῷ Οὐχί, ἀλλ᾽ ἢ 
- ε . { - Δ ΄ 
βασιλεὺς ἔσται ἐφ ἡμᾶς, "καὶ ἐσόμεθα καὶ ἡμεῖς κατὰ πάντα «ο 
- ᾳ - . 3 / ” 
τὰ ἔθνη" καὶ δικάσει ἡμᾶς βασιλεὺς ἡμῶν, καὶ ἐξελεύσεται ἔµπροσθεν 
- « - Ν ” νί 
ἡμῶν, καὶ πολεμήσει τὸν πόλεμον ἡμῶν. "καὶ ἤκουσεν Σαμουὴλ οτ 
- - η ) Ν 3 { 
πάντας τοὺς λόγους τοῦ λαοῦ, καὶ ἐλάλησεν αὐτοὺς εἰς τὰ ὦτα Κυρίου. 
” : αν νο : 
3Ξκαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Σαμουήλ "Άκουε τῆς φωνῆς αὐτῶν καὶ 5ο 
- 2 Ν 3 3 . 
βασίλευσον αὐτοῖς βασιλέα. καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς ἄνδρας Ἰσραήλ 
3 , ο . ) λ. » ο. 
Αποτρεχέτω ἕκαστος εἰς τὴν πὀλιν. αὐτοῦ. 
- ” εἰ ι) νι 
ἸΚαὶ ἀνὴρ ἐξ υἱῶν Βενιαμείν, καὶ ὄνομα αὐτῷ Κείς, υἱὸς ᾿Αβειὴλ 
- - ο 3 - 3 / Γρ] 
υἱοῦ ᾿Αρὲδ υἱοῦ Βαχεὶ υἱοῦ ᾽Αϕὲκ υἱοῦ ἀνδρὸς Ἰεμειναίου, ἀνὴρ 
/ 2 λ ΄ ς/ κ 3 ια ύλ. » 1) 3. 
δυνατός. "καὶ τούτῳ υἱός, καὶ ὄνομα αὐτῷ Σαούλ, εὐμεγέθης, ἀνὴρ » 
- » ς 9 Μ. / ΔΝ 
ἀγαθός, καὶ οὐκ ἦν ἐν υἱοῖς Ἰσραὴλ ἀγαθὸς ὑπὲρ αὐτόν, ὑπερωμίαν καὶ 
- - 3” λ 
ἐπάνω ὑψηλὸς ὑπὲρ πᾶσαν τὴν γῆν. 3Ἀκαὶ ἀπώλοντο αἱ ὄνοι Κεὶς 5 
3 . - ΄ 
πατρὸς Σαούλ. καὶ εἶπεν Κεὶς πρὸς Σαοὺλ τὸν υἱὸν αὐτοῦ Λάβε 
- - 3 ΄ . 
μετὰ σεαυτοῦ ἓν τῶν παιδαρίων, καὶ ἀνάστητε καὶ πορεύθητε 
-- » 5 . ΔΝ  ὴ 
καὶ ζητήσατε τὰς ὄνους. Ακαὶ διῆλθον δι ὅὄρους Ἐφράιμ καὶ διηλ- α 
τν αν « δις 
ϐθον διὰ τῆς γῆς Σελχά, καὶ οὐχ εὗρον. καὶ διῆλθον διὰ τῆς 
Ὅᾱς - - - » / λ 
γῆς ᾿Ἑασακέμ, καὶ οὐκ ἦν' καὶ διῆλθον διὰ τῆς γῆς Ἰακείμ, καὶ 
ὰ 9 . 
οὐχ εὗρον. δαὐτῶν ἐλθόντων εἰς τὴν Σεὶφ καὶ Σαοὺλ εἶπεν τῷ 5 
- - - - 8 3 Ν 
παιδαρίῳ αὐτοῦ τῷ μετ αὐτοῦ Δεῦρο καὶ «ἀναστρέψῶμεν, μὴ ἀνεὶς 
ς / Ν / / κα εκκο 6 ν 3 δα κ. λ 
ὁ πατηρ µου τὰς ὄνους φροντίζει περὶ ἡμῶν. ὀκαὶ εἶπεν αὐτῷ τὸ 6 
- - ” ” 
παιδάριον ᾿Ιδοὺ δὴ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, καὶ ὁ 
”/ -” ὃ Φ [ῃ 2 λ. λή / ΄ 
ἄνθρωπος ἔνδοξος, πᾶν ὃ ἐὰν λαλήσῃ παραγινόµενον παρέσται: 
Δ ο - 4 3 [λ. ς μ ὁδὸ εξ ο .σλ. ἃ 
καὶ νῦν πορευθῶμεν, ὅπως ἀπαγγείλῃ ἡμῖν τὴν ὁδὸν ἡμῶν ἐφ᾽ ἣν 
5 ΄ 3, 3». 7 Ν 5 . - Π 3 - - 
ἐπορεύθημεν ἐπ᾽ αὐτήν. Ἰκαὶ εἶπεν Σαοὺλ τῷ παιδαρίῳ αὐτοῦ τῷ ; 
αν . . 
” 3 - Δ ὰ 4 ή 6 Δ 3 - α [ι] / - 
µετ αὐτοῦ Καὶ ἰδοὺ πορευσόµεθα, καὶ τί οἴσομεν τῷ ἂν ρώπῳ τοῦ 


- 4 ς ” 2 / ” - 3 ἡδ. ς - ο - 
θεοῦ; ὅτι οἱ ἄρτοι ἐκλελοίπασιν ἐκ τῶν αγγίων ἡμῶν, καὶ πλεῖον 


Α. 19 εβουλετο Α | ακουσαι] Ῥτ του Α | ουχι] ουχ Α [βασιλευς] Ρι οτι Α. 
21 αυτους] αυτοι Α | Κυριου] Κυ 5αρ τας Ὦ11αὺ 23 και ειπεν 19] και ει 5 


γας Β11αῦ | ανδρας] ανορας Α ΙΧ 1 και τὸ]--ην Α |. Αβιηλ Α | Βαχει]- 


Ῥεχωραθ Α | Αφαχ Α” Αφιχ Αἲ | του Ἱεμωναιου Α 8 οι ονοι Α. | πατρος] 
του προς (5ἱο) Α 4 διηλθον 15] διηλθαν Α | Σελχα] Σαλισσα Α. | Ἡασακεμ] 


Ἅααλειμ Α | Τακειμ] Ίεμειναιου Α. δ αυτων] δε Α | την Σειφ] γην Σ. 
Α | αναστρεψωμεν] αποστρεψ. Α | φροντιζη Α ϐ ανθρωπος 15] ο κε ὃς Α' 
(ο ανος Α3 4) | πορευθωµεν]-- εκει Α | απηγγειλη Δ. Ἱ οισομεν] εισοισοµεν 


Α ] οι αρτοι] οπῃ οι Α | αγγιων (αγγειων ΒΑ9)] αιτιων Α. 


δ6ο 


1Χ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΙΧ 19 


κ. εθ’ ἡμῶ ἰ Ὅ ῷ ἀνθρά Ὁ θεοῦ τὸ ὑπάρχον Β 
“ν μεύ ἡμῶν, εἰσενεγκεῖν τῷ ἀνθρώπφ τοῦ θεοῦ τὸ ὑπάρχον 
ε 8 λ ΔΝ τν 3 ο ω 0 ο 
δημιν. "καὶ προσέθετο τὸ παιδάριον ἀποκριθῆναι τῷ Σαοὺλ καὶ εἶπεν 
Σ Φ - 

Ἰδοὺ εὕρηται ἐν τῇ χειρί µου Ττέταρτον σίκλου ἀργυρίου, καὶ δώσεις 
οτῷ ἀνθρώπῳ τοῦ θεοῦ, καὶ ἀπαγγελεὶ ἡμῖν τὴν ὁδὸν ἡμῶν. ὁκαὶ 
» 2.2 ν / 9 ει ιο ΄ 2 γα 
ἔμπροσθεν ἐν Ἰσραὴλ τάδε ἔλεγεν ἕκαστος, ἐν τῷ πορεύεσθαι ἐπερωτᾷν 
Δ / - - Ν μ ΄ «/, Ν 4 
τὸν Θεόν Δεῦρο πορευθῶμεν πρὸς τὸν βλέποντα: ὅτι τὸν προφητην 
χο ἐκάλει ὁ λαὸς ἔμπροσθεν Ὁ βλέπων. "οκαὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς 
τὸ παιδάριον αὐτοῦ ᾿Αγαθὸν τὸ ῥῆμα, δεῦρο καὶ πορευθῶμεν: καὶ 
η] , 3 / Άι Ἆ οι σο {Ν. ς ώ - 
ἐπορεύθησαν εἰς τὴν πόλιν οὗ ἦν ἐκεῖ ὁ ἄνθρωπος ὁ τοῦ θεοῦ. 

αι 3 - 2» ’ Λ .) / - ΑΛ εν) Ν ε ΄ 
ᾱχ "αὐτῶν ἄναβαιν όντων τὴν ἀνάβασιν τῆς πόλεως, καὶ αὐτοὶ εὑρίσκουσιν 
τὰ κοράσια ἐξεληλυθύτα ὑδρεύεσθαι ὕδωρ, καὶ λέγουσιν αὐταῖς Εἰ 


1ο ἔστιν ἐνταῦθα ὁ βλέπων; 3 


Δ 3 / Λ ΄ 'ι . - ] 
καὶ ἀπεκρίθη τὰ κοράσια αὐτοῖς καὶ 
-. 3 ο - 
λέγουσιν αὐτοῖς Ἔστιν, ἰδοὺ κατὰ πρόσωπον ὑμῶν: νῦν διὰ τὴν 
Φ αφ Σ κ 2λ. ιβ 6 / ΄ - λ - 3 Β ᾳ 
Ίμεραν Ίκει εἰς την πόλιν, ὅτι θυσία σήμερον τῷ λαῷ ἐν Βαμά. 
τις ν) ν λ. φ φ ῥ Ἁ) η: ” - 2λ. 
13 ὡς ἂν εἰσέλθητε τὴν πόλιν, οὕτως εὑρήσετε αὐτὸν ἐν τῇ πόλει 
- - - Φ ” 4 ῤ τ 4 
πρὶν ἀναβῆναι αὐτὸν εἰς Ῥαμὰ τοῦ φαγεῖν' ὅτι οὐ μὴ Φάγῃ' ὁ λαὸς 
- - Ίὰ ν / Ωω 
ἕως τοῦ εἰσελθεῖν αὐτόν, ὅτι οὗτος εὐλογεῖ τὴν θυσίαν, καὶ μετὰ 
. 9) ” / { ΄ 3. - ε) / 4 . 4 ς ορ 
ταῦτα ἐσθίουσιν οἱ ξένοι καὶ νῦν ἀνάβητε, ὅτι διὰ τὴν ἡμέραν 
Αν. / - Σ 
14 εὑρήσετε αὐτόν. "καὶ ἀναβαίνουσιν τὴν πόλιν: αὐτῶν εἴσπορευ- 
- οὰ ο) 2 / 
οµένων εἰς µέσον τῆς πόλεως, καὶ ἰδοὺ Σαμουὴλ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάν-. 
3 - 3 ῃ χ5 Ν , 9 / 
α5τησιν αὐτῶν, τοῦ ἀναβῆναι εἰς Βαμά. Καὶ Κύριος ἀπεκά- 
λυψεν τὸ ὠτίον Σαμουὴλ ἡμέρᾳ μιᾷ ἔμπροσθεν τοῦ ἐλθεῖν πρὸς αὐτὸν 
ο Ν ” 3 - 
16 Σαοὺλ λέγων "Ὡς ὁ καιρὸς αὔριον ἀποστελῶ πρὸς σὲ ἄνδρα ἐκ τῆς 
Ν ι) ”Λ- 
Ἠενιαμείν, καὶ χρίσεις αὐτὸν εἰς ἄρχοντα ἐπὶ τὸν λαόν µου Ἰσραήλ, 
7’ ΄ 4 ε , μαι 
καὶ σώσει τὸν λαόν µου ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων: ὅτι ἐπέβλεψα ἐπὶ 
π / - α φ 2λθ . σον Ν , 17, ολ 
17 τὴν ταπείνωσιν τοῦ λαοῦ µου, ὅτι ἦλθεν βοὴ αὐτῶν πρὸς µέ. "καὶ 
3. / ν / 3 / ο 2 ν ς 
Σαμουὴλ εἶδεν τὸν Σαούλ, καὶ Κύριος ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἰδοὺ ὁ ἄνθρωπος 
Δ 9 , 9 2) Ὦ . - 18 , ς 
18 ὃν εἰπά σοι Οὗτος ἄρξει ἐν τῷ λαῷ µου. "καὶ προσήγαγεν Σαοὺλ 
- 5 ι) / 4 ” 
πρὸς Σαμουὴλ εἰς µέσον τῆς πόλεως καὶ εἶπεν ᾽Απάγγειλον δὴ ποῖος 
. ε) Λ Γι ν ΔΝ 
19 ὁ οἶκος τοῦ βλέποντος. καὶ ἀπεκρίθη Σαμουὴλ τῷ Σαοὺλ καὶ 


Ἰ µεθ ημων] εν ηµιν Α | εισενεγκειν] ΡΙ του Α. 8 δωσεις] δω[σειε Α Α 
9 Οπ1 εν 19 Α | ελεγαν Α | επερωτησαι Α | τον θεον] οΠΏ τον Α | δευρο] δευτε 
και Ἀ 10 ο του θεου] οπ ο Α. 11 υδρευεσθαι] υδρευσασθαι Α. (ροςί 
νδρ. τας 3 Πε Α:) 12 ΟΤΏ αυτοις 25 Α | νυν] Ρ ταχυνον Α. 18 Ῥανα 
Ἀ | εισελθειν] ελθειν Α. |-ταυτα δρ τας Β5Ρ 14 απαντησυ] Ρι την Α 
1δ και ΚδΙ απεκαλυψεν το ωτιον Σα]μουηλ Ώµερα µια εμπροσθξι του ελθειν 
ἜἌαουλ προς αυτον λεγῶ| Α3ἱ (οπι Α3) 16 Καιρος]--ουτος Α | αυριον 
Ρΐ6 8οΙ Α | αποστελλω Α | της Ἐενιαμειν] Ύηής Βενιαμειν Α | Ροδὶ µε τα 
αἱ Β1 18 προσΙηγαγεν Β3 προση]γαγεν Βὺ | δή]--μοι Α|ο οικος] 
οπο Α /. υοτ 


5ΕΡΤ. δ61 4Ν 


ΙΧ 2ο ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


εἶπεν Εγώ εἷμν αὐτός' ἀνάβηθι ἔμπροσθέν µου εἰς Βαμὰ καὶ ᾠάήε 
μετ ἐμοῦ σήμερον, καὶ ἐξαποάτελῷ, σε σροὶ καὶ. πάντα τὰ ἐν τῇ 
καρδίᾳ σου ἀπ σοι. "καὶ περὶ τῶν ὄνων σου τῶν ἀπολωλυιῶν 2ο 
σήμερον πρνγαἰῶε, μὴ θῇς τὴν καρλίαν σου αὐταῖς, ὅτι εὕρηνται: 
καὶ τίνι τὰ ὡραῖα τοῦ Ἰσραήλ, οὐ σοὶ καὶ τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός σου; 
ι) 
βεκαὶ ἀπεκρίθη Σαοὺλ καὶ εἶπεν Οὐχὶ ἀνδρὸς υἱὸς Ἰεμειναίου ἐγώ ο: 
. - ας , κ... - Ἂν ΄ 
εἰμι τοῦ μικροῦ σκήπτρου φυλῆς Ἴσραηλ; «καὶ τῆς φυλῆς τῆς ἐλαχίστης 
9 , / . σ / λήλ Ν  ΦιΑ ν 
ἐξ ὅλου σκήπτρου Ῥενιαμείν; καὶ ἵνα τί ἐλάλησας πρὸς ἐμὲ κατὰ 
τὸ ῥῆμα τοῦτο; “καὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ τὸν Σαοὺλ καὶ τὸ παιδάριον 52 
αὐτοῦ καὶ εἰσήγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸ κατάλυμα, καὶ έθετο αὐτοῖς ἐκεῖ 
΄ οὶ / ς / 3 - 
τόπον ἐν πρώτοι τῶν κεκληµένων ὡσεὶ ἑβδομήκοντα ἀνδρῶν. 
να Ἡ Ν το / / ῳ / ὁ » ΄ ἀ 
ΞΑκαὶ εἶπεν Σαμουὴλ τῷ μαγείρῳ Δός µοι τὴν µερίδα ἣν ἔδωκά σου, ἣν ο: 
ὴ - α -- ΄ ) ’ 
εἶπά σοι θεῖναι αὐτὴν παρὰ σοί. "καὶ ἥψησεν ὁ µάγειρος τὴν κωλέαν 2. 
3, : .. , 
καὶ παρέθηκεν αὐτὴν ἐνώπιον Σαούλ. καὶ εἶπεν Σαμουὴλ τῷ Σαούλ 
.) ν) α. ’ » Ν . / ΄ Ν ΄ 4 κ | ΄ 
Ἰδοὺ ὑπόλιμμα, παράθες αὐτὸ ἐνώπιόν σου καὶ φάγε, ὅτι εἰς μαρτύριον 
ρ π 
τέθειταί σοι παρὰ τοὺς ἄλλους: ἀπόκνιζε. καὶ ἔφαγεν Σαοὺλ μετὰ 
τά τν . Ἔ 
Σαμουὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. "καὶ κατέβη ἐκ τῆς Βαμὰ ἐν τῇ πόλει: 25 
) διέ ο ὑλ ἐπὶ τώ δά ας 6 6ο ἐνένεπι - 
καὶ διέστρωσαν τῷ Σαοὺλ ἐπὶ τῷ δώµατι, καὶ ἐκοιμήθη. καὶ ἐγένετο 26 
ὡς ἀνέβαινεν ὁ ὄρθρος, καὶ ἐκάλεσεν Σαμουὴλ τὸν Σαοὺλ ἐπὶ τῷ 
δώµατι λέγων ᾿Ανάστα, καὶ ἐξαποστελῶ σε: καὶ ἀνέστη Σαούλ, καὶ 
ἐξῆλθεν αὐτὸς καὶ Σαμουὴλ ἕως ἔξω. '“Ταὐτῶν καταβαινόντων εἰς 27 
- φ - - 
µέρος τῆς πόλεως, καὶ Σαμουὴλ εἶπεν τῷ Σαούλ Ἐἰπὸν τῷ νεανίσκῳ 
θέ » 6 ας. Ν π 26 ς , . 5 
καὶ διελθέτω ἔμπροσθεν ἡμῶν, καὶ σὺ στῆθι ὡς σήμερον καὶ ἄκουσον 
ῥῆμα θεοῦ. "καὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ τὸν φακὸν τοῦ ἐλαίου καὶ  ἐπέχεεν : 
Αη εν φαλὴ ὐτοῦ, καὶ ἐφίλησ ὑτὸ νι Α ὑτό. Οὐνὶ 
ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἐφίλησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Οὐχὶ 
΄ ΄ Ἡ ” κ. ὃν Ν ιν » - αν / 
κέχρικέν σε Κύριος εἰς ἄρχοντα ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, ἐπὶ Ἰσραήλ; 
ν ς ἄρέ λ - κ η ον Ν ῃ μα Β ῃ Β ϐ -ν 
καὶ σὺ ἄρξεις ἐν λαῷ Κυρίου, καὶ σὺ σώσεις αὐτὸν ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν 
. - λ 16 2 Ν 9) ΄ Δ η) σα ” ΄ ΄ 
αὐτοῦ κυκλόθεν. "καὶ τοῦτό σοι τὸ σημεῖον ὅτι ἔχρισέν σε Κύριος 2 
4 λ / ῃ 3. Ἐν οκ. Α 3 ἐλθ / ο ᾱ - ος 
ἐπὶ κληρονομίαν αὐτοῦ εἰς ἄρχοντα" ὡς ἂν ἀπέλθῃς σήμερον ἀπ᾿ ἐμοῦ, 
Αα ο) 2 η - / Π π ῃ - 3 Ν 
καὶ εὑρήσεις δύο ἄνδρας πρὸς τοῖς τάφοις Ῥαχὴλ ἐν τῷ ὄρει Βενιαμεὶν 
ς , /' Ν ΄ . ΄ ιά κ Ἅ ἁ . ΄ 
ἀλλομένους μεγάλα, καὶ ἐροῦσίν σοι Ἐύρηνται αἱ ὄνοι ἃς ἐπορεύθητε 


19 εξαποστελλω Α. 90 σου των απολωλυιων] των απο|λωλυειων σου Α | 
τω οικω] Ρί παντιΑ 41 Ἱεμψαιου Α | µικρου Β4ὺ (µεικρ. Β3)] µικροτερου.Α | 
εµε]μεΑ 93 ΟΠΙ εκει Α. 34 κωλεαν]-- Και το επ αυτης Α | υπολειμµα 
Ῥαμ]ά)Α | µαρτυριαν Α | τεθειται] τεθεσται Α | τοὺς αλλους] του ανου Α | 
αποκνιζει Α. 9ὔ την πολει Β" (τη π. Β39) 296 Σαουλ και εξηλθεν] 
και εξ. Σ. Α. 2 και συ στηθι] Ρχ και διηλθεν Α | ακουσον] ακουστον σοι 


Α Χλοπεν Α | οπισυ25Α 3 εχρισεν] Κεχρικεν Α | Βενιαμειν] ρτ 
του Α. 


Γ) 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Α ππῇ 


- , - ον 
ζητεῖν. καὶ ἰδοὺ ὁ πατήρ σου ἀποτετίνακται τὸ ῥῆμα τῶν ὄνων, καὶ Β 
3 ΄ . - - - 

3 ἐδαψιλεύσατο δι ὑμᾶς λέγων Τί ποιῄσω ὑπὲρ τοῦ υἱοῦ µου; 3καὶ 
ς . Ὃν ς ; 
ἀπελεύσει ἐκεῖθεν καὶ ἐπέκεινα ἦξεις ἕως τῆς ὃδρυὸς 'Θαβώρ, καὶ 
δν ξ κα - Με . 
εὗρησεις ἐκεῖ τρεῖς ἄνδρας ἀναβαίνοντας πρὸς τὸν θεὸν εἰς Βαιθήλ, 
ο ” ” - 
ενα αἴροντα τρία αἰγίδια καὶ ἕνα αἴροντα τρία ἀγγεῖα ἄρτων καὶ ἕνα 

2 5” ΄ 
4 αἴροντα ἀσκὸν οἴνου: “καὶ ἐρωτήσουσίν σε τὰ εἰς εἰρήνην καὶ δώσουσίν 
δύ Δ ῇ Δ λή 2 ο) μα » - 5 Ν Ν 
ὅ σοι ὃυο ἀπαρχᾶς ἄρτων, καὶ λήμψῃ ἐκ τῆς χειρὸς αὐτῶν. δκαὶ μετὰ 
ος ᾗ - 5 ἆ 
ταῦτα εἰσελεύσῃ εἰς τὸν βουνὸν τοῦ θεοῦ, οὗ ἐστιν ἐκεῖ τὸ ἀνάστεμα 
- - ε) 
τῶν ἀλλοφύλων, ἐκεῖ Νασεὶβ ὁ ἀλλόφυλος: καὶ ἔσται ὡς ἂν εἰσέλθητε 
ε) ο) 3 3 /᾿ Δ 1 / - - 
εκεῖ εἰς τὴν πόλιν, καὶ ἁπαντήσεις χορῷ προφητῶν καταβαινόντων 
ἐκ τῆς Βαμά, καὶ ἔμπροσθεν αὐτῶν νάβαλ καὶ τύμπανον καὶ αὐλὸς 
ν , ἄν) ἂν , α ον α - Σον π .« 
6 καὶ κινύρα, καὶ αὐτοὶ προφητεύοντες: ὃκαὶ ἐφαλεῖται ἐπὶ σὲ πνεῦμα 
ο ) - 
Κυρίου καὶ προφητεύσεις μετ) αὐτῶν, καὶ στραφήσῃ εἰς ἄνδρα ἄλλον. 
φ - - . 

7 Ἰκαὶ ἔσται ὅταν ἥξει τὰ σημεῖα ταῦτα ἐπὶ σέ, ποίει πάντα ὅσα ἐὰν 
΄ ε , α 6 ῃ Δ α 8 π η , 6 - 

8 ευρῃ η χείρ σου, ὅτι θεὸς μετὰ σοῦ. "καὶ καταβήσῃ ἔμπροσθεν τῆς 
Γαλαάδ, καὶ ἰδοὺ Κκαταβαίνω πρὸς σὲ ἀνενεγκεῖν ὁλοκαύτωσιν καὶ 

ς - - 
θυσίας εἰρηνικάς: ἑπτὰ ἡμέρας διαλείψεις ἕως τοῦ ἐλθεῖν µε πρὸς 
/ / 
ο σέ, καὶ γνωρίσω σοι ἃ ποιήσεις. ὃΚαὶ ἐγενήθη ὥστε ἐπι- 
ναι τῷ ὤμῳ αὐτοῦ ἀπελθεῖν ἀπὸ Σαμουήλ, µετέστ εψεν αὐτῷ 
στραφῆναι τῷ ὤμα μουήλ, µετέστρ ὐτῷ 
3. - Φ  - 

ὁ θεὸς καρδίαν ἄλλην": καὶ ἦλθεν πάντα τὰ σημεῖα ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. 

πο ιό . τ6 α) Ν / Δ ἰδ' Ν Ἆ - ” » 

1ο ""καὶ έρχεται ἐκεῖθεν εἰς τὸν βουν όν, καὶ ἰδοὺ χορὸς προφητῶν ἐξ ἐναν- 

- ια - - 

τίας αὐτοῦ. καὶ ἥλατο ἐπ᾽ αὐτὸν πνεῦμα θεοῦ καὶ ἐπροφήτευσεν ἐν 
΄ ” - πτ ΔΝ 6 / ς ἰδό . Ν ” Ν Δ 
αχ µέσῳ αὐτῶν. ""καὶ ἐγενήθησαν πάντες οἱ εἰδότες αὐτὸν ἐχθὲς καὶ 

Γ Ν 3. «3 4 ΑΗ] ε) ΄ - - Ν 3 
τρίτην καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ἐν µέσῳ τῶν προφητῶν: καὶ εἶπεν 
ὁ λαὸς ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Τί τοῦτο τὸ γεγονὸς τῷ υἱῷ 

΄ ε) - 

12 Κείς; ἢ καὶ Σαοὺλ ἐν προφήταις; “καὶ ἀπεκρίθη τις αὐτῶν καὶ 

- - , ο) / Ἀ 
εἶπεν Καὶ τίς πατὴρ αὐτοῦ; διὰ τοῦτο ἐγενήθη εἰς παραβολήν 'Η 
2 2 

13 καὶ Σαοὺλ ἐν προφήταις; "καὶ συνετέλεσεν προφητεύων, καὶ ἔρχεται 
ν . ͵ 14 πρ ς Φ ασ ῃ - ως τν Δ 

14 εἷς τὸν βουνόν. Καὶ εἶπεν ὁ οἰκεῖος αὐτοῦ πρὸς αὐτὸν καὶ 

α α ο , κ. - Ν 

πρὸς τὸ παιδάριον αὐτοῦ Ποῦ ἐπορεύθητε; καὶ εἶπαν Ζητεῖν τὰς 
’ Γ ΄ 

ὄνους" καὶ εἴδαμεν ὅτι οὐκ εἰσίν, καὶ εἰσήλθομεν πρὸς Σαμουήλ. 


3 αποτετµακται ο πηρ σου Α | εδαψιδευσατο Α | υµας] ηµας Α. ὃ απε- 
λευση ΒΕΡΑ | αγγια Α | ασκον] ασ 5Πρ της ΑΙ δ οἵη εκει 19 Α. | ανα- 
στηµα Α | Νασιβ Α | ναβλα Α | τυµπανα Α 6 µετ] επ Α | στρα- 
Φησει Α 8 Γαλααδ] Ταλγαλα Α | καταβαινω] ΡΙ εγω καὶ Α | θυσιας] ρτ 
θυσαι Α. 10 βουνον]--των προφητων Α | επροφητευσεν] προεφητευσεν Δ 
11 απαντες Α | ειδοτες] ιδοντες Α | εχθες (εκθες Α)] χθες Βὺ | τριτης Α | 
ειδον] (δον Α. | προφητων]4-προφητευων Α | ειπεν] ειπαν Α | το γεγ.] ο 1ο 
ενιὰ αἰῑᾳ Ραδδιπῃ ε5δε” ἵπ Β 18 συνετελεσεν]-- εν Α. 14 εἰιδοµεν Α. 


563 αΝ3 


ΧἹς ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


- » / 3 
Ἡ "δκαὶ εἶπεν ὁ οἰκεῖος πρὸς Σαούλ ᾽Απάγγειλον δή µοι τί εἰπέν σοι 15 
- - . 
Σαμουήλ. ΄ "καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς τὸν οἰκεῖον αὐτοῦ ᾽Απηγγειλεν τό 
ιά ”/ δοῦ ” / 
ἀπαγγέλλων µοι ὅτι εὕρηνται αἱ ὄνοι' τὸ δὲ ῥῆμα τῆς βασιλείας 
οὐκ ἀπήγγειλεν αὐτῷ. 
ον μας , . μμ 3 . , 6 
ἸΚαὶ παρήγγειλεν Σαμουὴλ παντὶ τῷ λαῷ πρὸς Ἐνριον εἰς 17 
ο 5 / 3 ΄ κ 
Μασσηφά, "καὶ εἶπεν πρὸς υἱοὺς Ἰσραήλ Τάδε εἶπεν Κύριος ὁ θεὸς 18 
/ 3 ΄ ν) 
Ἰσραὴλ λέγων ᾿Εγὼ ἀνήγαγον τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἐξ Αἰγύπτου, καὶ 
- ῥ ήβι - 
ἐξειλάμην ὑμᾶς ἐκ χειρὸς Φαραὼ βασιλέως Αἰγύπτου καὶ ἐκ πασῶν 
- ας 8 Ξ ον β 
τῶν βασιλειῶν τῶν θλιβουσῶν ἡμᾶς. "καὶ ὑμεῖς σήμερον ἐξουθενή- το 
κατε τὸν θεόν, ὃς αὐτός ἐστιν ὑμῶν σωτὴρ ἐκ πάντων τῶν κακῶν 
- - / , ΄ 
ὑμῶν καὶ θλίψεων ὑμῶν, καὶ εἴπατε Οὐχί, ἀλλ᾽ ἢ ὅτι βασιλέα στήσεις 
ἐφ᾽ ἡμῶν. καὶ νῦν κατάστητε ἐνώπιον Κυρίου κατὰ τὰ σκῆπτρα 
κ. ν Ν Ν Ν ς: - 20 9 ῃ π , 
ὑμῶν καὶ κατὰ τὰς φυλὰς ὑμῶν. “καὶ προσήγαγεν Σαμουὴλ πάντα 2ο 
- 2. / - - 
τὰ σκῆπτρα Ἰσραήλ, καὶ κατακληροῦται σκῆπτρον Ἠενιαμείν: "'καὶ αι 
(βὶ - ὧν 2 ΄ 8 - Ν 
προσάγει σκῆπτρον ἨΒενιαμεὶν εἰς φυλάς, καὶ κατακληροῦται φυλὴ 
Ματταρεί: καὶ προσάγουσιν τὴν φυλὴν Ματταρεὶ ες ἄνδρας, καὶ 
κατακληροῦται Σαοὺλ υἱὸς Κείς. καὶ ἐζήτει αὐτόν, καὶ οὐχ εὑρίσκετο. 
ο Ν » ΄ ηλ. 3. 1 α. ] ς 3 Ν Ε) - 
καὶ ἐπηρώτησεν Σαμουὴλ ἔτι ἐν Μυριφ Ἐϊ ερχεται ὁ ανηρ ἐνταῦθα; 92 
ν 5 , 2 ὃ π ον ρ ν ον , - 8 
καὶ εἶπεν Κύριος Ἰδοὺ αὐτὸς κέκρυπται ἐν τοῖς σκεύεσιν. "καὶ 2» 
ἔδραμεν καὶ λαμβάνει αὐτὸν ἐκεῖθεν, καὶ κατέστησεν ἐν µέσφ τοῦ 
ρ ᾿ ο 
- να -- ς . ΄ κι Ν ς 
λαοῦ: καὶ ὑψώθη ὑπὲρ πάντα τὸν λαὸν ὑπερωμίαν καὶ ἐπάνω. “καὶ η 
5 νλ ΄ / 
εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς πάντα τὸν λαόν Ἐϊὶ ἑοράκατε ὃν ἐκλέλεκται 
- ΄ ο - ο - - 
ἑαυτῷ Κύριος, ὅτι οὐκ ἔστιν αὐτῷ ὅμοιος ἐν πᾶσιν ὑμῖν ; καὶ ἔγνωσαν 
τς ω ; , 5 
πᾶς ὁ λαὸὺς καὶ εἶπαν Ζήτω ὁ βασιλεύς. δΚαὶ εἶπεν Σαμουὴλ 25 
ν ν ν ν / » ρ νο 8 ν 
πρὸς τὸν λαὸὺν τὸ δικαίωµα τοῦ βασιλέως, καὶ ἔγραψεν ἐν βιβλίῳ 
Ν ” ε] / / ΔΝ » , Ν / Ν 
καὶ ἔθηκεν ἐνώπιον Κυρίου: καὶ ἐξαπέστειλεν Σαμουὴλ πάντα τὸν 
λαόν, καὶ ἀπῆλθεν ἕκαστος εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. "καὶ Σαοὺλ ἀπῆλθεν 26 
3 - ο 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς Ταβαά: καὶ ἐπορεύθησαν υἱοὶ δυνάµεων ὧν 
, ὃς κ , 
ἤψατο Κύριος καρδίας αὐτῶν μετὰ Σαούλ. καὶ υἱοὶ λοιμοὶ εἶπαν Τίς 27 
{ ”- γ' 3 ’ ΄ - - 
σώσει ἡμᾶς οὗτος ; καὶ ἠτίμασαν αὐτόν, καὶ οὐκ ἤνεγκαν αὐτῷ δῶρα. 


1δ ειπεν 29] ειπειν Α. 16 αυτω]--ο ειπεν Σαμουηλ ΔΑ. 17 Μασηφα Α 


18 υιους Ίσρ. ο] τον 1σλ Α | εκθλιβουσων ὰ | υμας 295] υ τας Αἱ 19 εζου- 
θενηκατε] εξουδενωκατε Α | σωτηρ υµων Α | οἵ οτι Α | στησεις (η 51ρ τας ΒΡ 


εκτ {ας Α)] Ρ; καία Β35118 | φυλας] χιλιαδας Α 90 Σαμουήλ] 1σλΑ | 


Ίσραηλ] Σαμονηλ Α 91 Ἀἴατταρει 20] Ματταρειτ Α 23 επερωτησεν 
Α | Σαμουήλ] Ρί ετι Α | ει ερχεται] εισερχεται Α | ο ανηρ ενταυθα] ετι εν- 
τευθα (510) ανηρ Α 94 ποπηη]]α ΡετῖεΓ 1η Α. | απαντα ΑΔ | εορακατε (ορα- 


κατε Α’Ί4)] εωρακατε ἨΔῦ | αυτω οµοιος] ..οιος αυτω Α | ειπαν ἕπτω] ὅπ]...ιπαν 
Α 36 Ταβαα] Ταβα]αθα Α | δυναµεων] δυναµενοι Α 27 υιοι] ΡΙ οι Α. 
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ΧΙ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΙ ΤΙ 


τ Καὶ ἐγενήθη ὡς μετὰ μῆνα καὶ ἀνέβη Ναὰς ὁ ᾽Αμμανείτης καὶ Ἑ 
παρεµβάλλει ἐπὶ Ἰαβεὶς Ταλαάδ: καὶ εἶπον πάντες οἱ ἄνδρες Ἰαβεὶς 
πρὸς Ναὰς τὸν ᾽Αμμανείτην Διάθου ἡμῖν διαθήκην καὶ δουλεύσομέν 

σοι. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς Ναὰς ὁ ᾽Αμμανείτης Ἐν ταύτῃ διαθή- 

σοµαι ὑμῖν διαθήκην, ἐν τῷ ἐξορύξαι ὑμῶν πάντα ὀφθαλμὸν δεξιόν, 
καὶ θήσομαι ὄνειδος ἐπὶ Ἰσραήλ. ἈΆκαὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ ἄνδρες 


ω 


Ἰαβείς "Ανες ἡμῖν ἑπτὰ ἡμέρας καὶ ἀποστελοῦμεν ἀγγέλους εἰς πᾶν 
ὅριον Ισραήλ: ἐὰν μὴ ᾖ ὁ σώζων ἡμᾶς, ἐξελευσόμεθα πρὸς ἡμᾶς. 
καὶ έρχονται οἱ ἄγγελοι εἰς Γαβαὰ πρὸς Σαούλ, καὶ λαλοῦσιν 
τοὺς λόγους εἰς τὰ ὦτα τοῦ λαοῦ:. καὶ ἦραν πᾶς ὁ λαὸς τὴν φωνὴν 
5 αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν. καὶ ἰδοὺ Σαοὺλ ἤρχετο μετὰ τὸ πρωὶ ἐξ 


4. 


- ω) ΄ - ον 
ἀγροῦ: καὶ εἶπεν Σαούλ Τί ὅτι κλαίει ὁ λαός; καὶ διηγοῦνται αὐτῷ 


ε/ - - 3 - 
6τὰ ῥήματα τῶν υἱῶν Ἰαβεί. δκαὶ ἐφήλατο πνεῦμα Κυρίου ἐπὶ 
΄ ε ” ν΄ τὰ - Α. 8 / μμ] Ε) ο ε) ῃ 
Σαούλ, ὡς ἤκουσεν τὰ ῥήματα ταῦτα, καὶ ἐθυμώθη ἐπ) αὐτοὺς ὀργὴ 


αὐτοῦ σφόδρα. Ίκαὶ ἔλαβεν δύο βόας καὶ ἐμέλισεν αὐτάς, καὶ 


κα 


- 3 ἁ 
ἀπέστειλεν εἰς πᾶν ὅριον Ἰσραὴλ ἐν χειρὶ ἀγγέλων λέγων Ὁς 
οὐκ ἔστιν ἐκπορευόμενος ὀπίσω Σαοὺλ καὶ ὀπίσω Σαμουήλ, κατὰ 

΄ νι - Ν ) Ἅ Ν 2 ἄν ” ’ 
τάδε ποιήσουσιν τοῖς βουσὶν αὐτοῦ. καὶ ἐπῆλθεν ἔκστασις Κυρίου 
Ἀκαὶ ἐπισκέπτεται 


αὐτοὺς ᾿Αβιέζεκ ἐν Βαμὰ πάντα ἄνδρα Ἰσραὴλ ἑξακοσίας χιλιάδας καὶ 


ον 
8 ἐπὶ τὸν λαὸν Ἰσραήλ, καὶ ἐβόησαν ὡς ἀνὴρ εἷς. 


΄ ελ) - ΄' - 
ἄνδρας Ἰούδα ἑβδομήκοντα χιλιάδας, "καὶ εἶπεν τοῖς ἀγγέλοις τοῖς 


ο 


ἐρχομένοις Τάδε ἐρεῖτε τοῖς ἀνδράσιν Ἰαβείς Αὔριον ὑμῖν ἡ σωτηρία 
διαθερµάναντος τοῦ ἡλίου. καὶ ἦλθον οἳ ἄγγελοι εἰς τὴν πόλιν καὶ 
το ἀπαγγέλλουσιν τοῖς ἀνδράσιω ὮἸαβείς, καὶ εὐφράνθησαν. 3ῦκαὶ 
εἶπαν οἱ ἄνδρες Ἰαβεὶς πρὸς Ναὰς τὸν ᾽Αμμανείτην Αὔριον ἐξελευ- 
σόµεθα πρὸς ὑμᾶς, καὶ ποιήσετε ἡμῖν τὸ ἀγαθὸν ἐνώπιον ὑμῶν. 
ατ ἹΣκαὶ ἐγενήθη μετὰ τὴν αὔριον καὶ ἔθετο Σαοὺλ τὸν λαὸν εἰς τρεῖς 
ἀρχάς, καὶ εἰσπορεύονται µέσον τῆς παρεμβολῆς ἐν φυλακῇ τῇ 
έωθινῃ, καὶ ἔτυπτον τοὺς υἱοὺς ᾽Αμμὼν ἕως διεθερµάνθη ἡ ἡμέρα' 
καὶ ἐγενήθησαν, οἱ ὑπολελιμμένοι διεσπάρησαν, καὶ οὐχ ὑπελείφθη- 


ΧΙ 1 Αµανιτης Α | παρεμβαλει Α | επι] επ Α | ειπον] ειπαν Α. | Αµανιτην Α Α 


«3 Αμανιτης Α | ταυτη]-- τη διαθηκη | οπι διαθηκην Α | οπι υµων Α | Ίσραηλ] 


Ρί παντα ΑΔ 8 Βιαβεις Α | αποστελλωµεν ΑΧ (ου Ρίο ω Αγά) | οπι η 
Α | εξελευσομεθα] Ῥι και Α 4 Γαβαα] Ταβα]αθα Α3 Τα[αθα Α.ἱ δο 
λαος οτε Κλαιει Α. δ--6 οἱι Των υιων Ίαβεις...τα βῃµατα Α -΄ Ἱ αγγε- 
λωγν] -- αυτων Α | ος ουκ εστιν Ῥϊ5 5ο: Α. 8 επισκεπεται Ὦ | Αβιεζεκ] εν 
Ῥεζεκ Α | οπ1 εν Βαμα Α | παντα] παν Ὦ 9 Ίαβεις 15] Ἐιαβεις Ταλααδ 
Α | αυριον]--εσται Α | ηλθαν Α | απαγγελουσιν Α | Ίαβεις 29] Βιαβει Α | 
πΠυφρανθησαν Α 10 ΕΈιαβεις Α | Αμανιτην Α | ποιησεται Α. 11 εωθινη] 
πρωεινη Α. | ετυπτον] επληξεν Α | οι Ρἱ5 5ο -Α 
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ποι 


Ῥ 


Α 


ΧΙ 12 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἃ 


- σ Α ν / 
σαν ἐν αὐτοῖς δύο κατὰ τὸ αὐτό. '"καὶ εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς Σαμουήλ τε 


« -- ΄ 4 Εά 
Τίς ὁ εἴπας ὅτι Σαοὺλ οὐ βασιλεύσει ἡμῶν; παράδος τοὺς ἄνδρας 
. / » » α 
καὶ θανατώσοµεν αὐτούς. "καὶ εἶπεν Σαμουήλ Οὐκ ἀποθανεῖται 


μέ 


οὐδεὶς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, ὅτι σήμερον Κύριος ἐποίησεν σωτηρίαν 
ἐν Ἰσραήλ. 


η Καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς τὸν λαὺν λέγων Πορευθῶμεν εἰς τα 
Ῥάλγαλα καὶ ἐγκαινίσωμεν ἐκεῖ τὴν βασιλείαν. "καὶ ἐπορεύθη πᾶς ας 


ὁ λαὸς εἰς Γάλγαλα, καὶ ἔχρισεν Σαμουὴλ ἐκεῖ τὸν Σαοὺλ εἰς βασιλέα 
ἐνώπιον Κυρίου ἐν Γαλγάλοις, καὶ ἔθυσεν ἐκεῖ θυσίας καὶ εἰρηνικὰς 
- . 4 
ἐνώπιον Κυρίου. καὶ εὐφράνθη Σαμουὴλ καὶ πᾶς Ἱσραὴλ ὥστε 
τ η . 
λίαν. Καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς πάντα Ἰσραήλ Ἰδοὺ ἤκουσα ια 
- ο , . - 
φωνῆς ὑμῶν εἰς πάντα ὅσα εἴπατέ µοι, καὶ ἐβασίλευσα ἐφ᾽ ὑμᾶς 
βασιλέα. "καὶ νῦν ἰδοὺ' ὁ βασιλεὺς διαπορεύεται ἐνώπιον ὑμῶν, 5 
ε) Δ ΔΝ ’ Ν Γ φ) .) Δ 3 ς - ) κ 
κἀγὼ γεγήρακα καὶ καθήσοµαι, καὶ οἱ υἱοί µου ἰδοὺ ἐν ὑμῖν: κἀγὼ 
” Ν , δι ρα τοι Ρ , νο - νο όλ ΄ 
ἐδοὺ διελήλυθα ἐνώπιον ὑμῶν ἐκ νεότητος καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
3ἰδοὺ ἐγώ, ἀποκρίθητε κατ ἐμοῦ ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἐνώπιον χριστοῦ 3 
αὐτοῦ: µόσχον τίνος εἴληφα ἢ ὄνον τίνος εἴληφα, ἢ τίνα κατεδυνά- 
- Ἀ 
στευσα ὑμῶν ἢ τίνα ἐξεπίεσα, ἣ ἐκ χειρὸς τίνος εἴληφα ἐξίλασμα 
΄ - - φ 
καὶ ὑπόδημα; ἀποκρίθητε κατ᾽ ἐμοῦ καὶ ἀποδώσω ὑμῖν. “καὶ εἶπαν 
ΔΝ / » . / ς - ΔΝ ε) ΄ κ 
πρὸς Σαμουήλ Οὐκ ἠδίκησας ἡμᾶς, καὶ οὐ κατεδυνάστευσας καὶ 
οὐκ ἔθλασας ἡμᾶς, καὶ οὐκ εἴληφας ἐκ χειρὸς οὐδενὸς οὐδέν. Σκαὶ ς 
ν λ Ν Ν ’ ΄ ια, η] Ώ α Ν ΄ 
εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς τὸν λαόν Μάρτυς Κύριος ἐν ὑμῖν καὶ µάρτυς 
. α . , 
χριστὸς αὐτοῦ σήμερον ἐν ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὅτι οὐχ εὑρήκατε ἐν 
΄ ὑθέ Ν ῳ , 6 Ν ιο] Ν .ν 
χειρἰ µου οὐθέν" καὶ εἰπαν Μάρτυς. "καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς τὸν 6 
΄ - 
λαὺν λέγων Μάρτυς Κύριος ὁ ποιήσας τὸν Μωυσῆν καὶ τὸν ᾿Ααρών, 
» - - 
ὁ ἀναγαγὼν τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐξ Αἰγύπτου. Ἰκαὶ νῦν κατάστητε 
καὶ δικάσω ὑμᾶς ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἀπαγγελῶ ὑμῖν τὴν πᾶσαν 
΄ ΑΔ - - - 
δικαιοσύνην Κυρίου, ἃ ἐποίησεν ἐν ὑμῖν καὶ ἐν τοῖς πατράσιν ὑμῶν: 
- . - - 
λὡς εἰσῆλθεν Ἰακὼβ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἐταπείνωσεν 8 
] Λ . ΔΝ .Ω 1) ς / ς Δ ΄ Ν 
αὐτοὺς Αίγυπτος" καὶ ἐβύησαν οἱ πατέρες ἡμῶν πρὸς Κύριον, καὶ 
΄ - 
ἀπέστειλεν Κύριος τὸν Μωυσῆν καὶ τὸν ᾿Δαρών, καὶ ἐξήγαγον τοὺς 


3 


185 Σἁμουηλ] Σαουλ Βατ Α | εποιησεν κ Α 14 πορευθωµων ΑΝ. 


(ω 25 ππρχοῦ Α3) | εισ] ε δα]ίαοπι 54ρ τας Ὠαἳ ος Ἡδ εις βασ. τον Σαουλ Α | 
Σαμουήλ 19]-εκει Α | ωστε] εως τε Α |λειαν ΒΑ ΧΙΙ 1 Ισραηλ] ρι 
ανδρα Α 3 καγω 19] και εγω Α | καθησοµαι] θησοµαι Α3 (Ρ: κα 5ΙΡΟΙΡΟΓ 
Απἲ)} Γνεοτητος]-- µου Α. 8 ΟΠῃ ὑμων Α | εξεπιασα Α | και ο]η Α 4 οπι 


και ουκ εθλασας Α δ ουθεν] ουδεν Α 6 Μωσην Α | ο αναγ.] Ρι 
και Α Τ δικασω] δικαιωσω Α | τας πασας δικαιωσυναν (5ἱ0) Α | α] ας 
Α | οπι εν 19 Α 8 Μωσην Α | εξηγαγεν Α 
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ς - 3 ΄ ; - . 
πατέρας ἡμῶν ἐξ Αἰγύπτου, καὶ κατῴκισεν αὐτοὺς ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ. Β 
Χ ε) / ΄ - - - 
πο "καὶ ἐπελάθοντο Κυρίου τοῦ θεοῦ αὐτῶν, καὶ ἀπέδοτο αὐτοὺς εἰς 
- / 3 ΄ » ” 
χειρας Σεισαρά, ἀρχιστρατήγῳ Ἰαβεὶς βασιλέως ΄Ασόρ, καὶ εἷς χεῖρας 
ε) / Ἀ ὰ ο . - 
ἀλλοφύλων καὶ εἰς χεῖρας βασιλέως Μωάβ, Καὶ ἐπολέμησεν ἐν αὐτοῖς. 
2 Ν ΄ 
1ο ""καὶ ἐβόησαν πρὸς Κύριον καὶ ἔλεγον Ἡμάρτομεν, ὅτι ἐγκατελίπομεν 
τι ” - 
τὸν κύριον καὶ ἐδουλεύσαμεν τοῖς Βααλεὶμ καὶ τοῖς ἄλσεσιν: καὶ 
ο - ο ο ον νὰ θρῶνισως ν ΄ , άσε Ν 
τα νῦν ἐξελοῦ ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ἡμῶν, καὶ δουλεύσοµέν σοι. Ἱὶκαὶ 
. 
ἀπέστειλεν τὸν Ἱεροβοὰμ καὶ τὸν Ῥαρὰκ καὶ τὸν Ἰεφθάε καὶ τὸν 
, ει ο δν - - ο ᾗ 
Σαμουήλ, καὶ ἐξείλατο ὑμᾶς ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ὑμῶν τῶν κυκλόθεν: καὶ 
το κατῳκεῖτε πεποιθότες. "καὶ εἴδετε ὅτι Ναὰς βασιλεὺς υἱῶν ᾽Αμμὼν 
- - 2/ 
ἦλθεν ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ εἴπατε Οὐχί, ἀλλ᾽ ἢ ὅτι βασιλεὺς βασιλεύσει 
.) ο - 
13 ἐφ ἡμῶν. "Ακαὶ νῦν ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς ὃν ἐξελέξασθε, καὶ ἰδοὺ δέδωκεν 
ᾗ ος τα ὁ 
τ4 Κύριος ἐφ᾽ ὑμᾶς βασιλέα. "ἐὰν φοβηθῆτε τὸν κύριον καὶ δουλεύσητε 
2» ο 2 ΄ νὰ “ν ε] νο. Ν Ν » / - ΄ ῃ 
αυτῷ καὶ ἀκοὐσητετῆς φωνῆς αὐτοῦ καὶ μὴ ἐρίσητε τῷ στόµατι Κυρίου, 
ς - Α - 
καὶ ἦτε καὶ ὑμεῖς καὶ ὁ βασιλεὺς ὁ βασιλεύων ἐφ᾽ ὑμῶν ὀπίσω Κυρίου 
. - - 
15 πορευόµενοι: ᾿5ἐὰν δὲ μὴ ἀκούσητε τῆς Φωνῆς Κυρίου καὶ ἐρίσητε 
- /΄ κ / Ν - ΔΝ κ: φ. ε) Δ ς ο ΔΝ 3 Δ Ν 
τῷ στόµατι Ἐυρίου, καὶ ἔσται χεὶρ Κυρίου ἐπὶ ὑμᾶς καὶ ἐπὶ τὸν 
, ε - «δι. «ἂν - / ν΄ 3 Ακ με π ς 
16 βασιλέα ὑμῶν. "καὶ νῦν κατάστητε καὶ ἴδετε τὸ ῥῆμα τὸ μέγα 
το) Ας ΄ ΄ 2 3 6 εν εν η, 6 Ν ω 
17 Τοῦτο ὃ ὁ κύριος ποιῆσει ἐν ὀφθαλμοῖς ὑμῶν. "Τοὐχὶ θερισμὸς πυρῶν 
σήμερον; ἐπικαλέσομαι Κύριον καὶ δώσει φωνὰς καὶ ὑετόν, καὶ γνῶτε 
πο πα ιβ ς / ς - /᾿ ω ε) / ».) / 
καὶ ἴδετε ὅτι ἡ κακία ὑμῶν µεγάλη ἣν ἐποιήσατε ἐνώπιον Κυρίου 
18 αἰτήσαντες ἑαυτοῖς βασιλέα. Καὶ ἐπεκαλέσατο Σαμουὴλ Ἱ Α 
πας , ν ὁ , π Νο ς π ῃ σεντ, Φε, 
τὸν κύριον, καὶ ἔδωκεν Κύριος φωνὰς καὶ ὑετὸν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ: 
- / 
καὶ ἐφοβήθησαν πᾶς ὁ λαὸς τὸν κύριον σφόδρα καὶ τὸν Σαμουήλ. 
- - / 
το καὶ εἶπαν πᾶς ὁ λαὸς πρὸς Σαμουήλ Ἡρόσευέαι ὑπὲρ τῶν δούλων 
σου πρὸς Κύριον θεόν σου, καὶ οὐ μὴ ἀποθάνωμεν: ὅτι προστεθείκαµεν 
πρὸς πάσας τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν κακίαν, αἰτήσαντες ἑαυτοῖς βασιλέα. 
- - / 
2ο" καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς τὸν λαόν Μὴ φοβεῖσθε: ὑμεῖς πεποιήκατε 
- ΄ 
τὴν πᾶσαν κακίαν ταύτην, πλὴν μὴ ἐκκλίνητε ἀπὸ ὄπισθεν Κυρίου, 
λ , - / .., ο ΣΕ η. Ν α 
2ι καὶ δουλεύσατε τῷ κυρίῳ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν: “καὶ μὴ παραβῆτε 
-” 1 Δ » 3” 9) 
ὀπίσω τῶν μηθὲν ὄντων, οἳ οὐ περανοῦσιν οὐθὲν καὶ οἳ οὐκ ἐξελοῦνται, 


8 κατωκησεν Α. 9 του κυ θὺ Α | Σισαρα Α | αρχιστρατηγου Ἐιαβεις Α| Α 
ΟΠΠ εν Α. 10 ποπηι]]α ρετ]ετ [η Α | εγκατελιπομεν] εγκαταλελοι,,μεν Α. 
11 απεστειλεν]--κς Α | Ἱεροβοαμ]....βααλ Α | πεποιθως Α. 14 ιδετε Α | οπι 
οτι25 Α | εφ ημων] -- και κ ο ϐξ ημων βασιλευς ημων ΒΑΡΦΕ)Α. 18 εξελεζ.] 
ον ητισασθαι (59) Α 14 πορευοµενων ἩΒ" (πορευοµενοι ΒΕΡΑ) 
1δ εισακουσητε Α | ερεισητε Α | επι 15] ει Α 1Τ Ἐυριον] Ῥτ τον Α | 
ΟΠ Κυρίου Α (6εά ενωπιον αά[εοῖε νιτρα]α 5πρ ν 29 Αἲ) | εαυτοις βασι|...τε]] 
ἀεδιάεταπίιχ η Α πδαιε χὶν 9 
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ὅτι οὐθέν εἰσιν. "δτι οὐκ ἀπώσεται Κύριος τὸν λαὸν αὐτοῦ διὰ 
Ν ” » Αα Δ /. ο 2 - η α λά ς -- ς - 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ τὸ μέγα, ὅτι ἐπιεικῶς Κύριος προσελάβετο ὑμᾶς αὑτῷ 
εἰς λαόν. "καὶ ἐμοὶ μηδαμῶς τοῦ ἁμαρτεῖν τῷ κυρίῳ ἀνιέναι τοῦ 
’ ἁ ς - ΔΝ ΄ [οὰ / Ν / ς ”- 
προσεύχεσθαι περὶ ὑμῶν: καὶ δουλεύσω τῷ κυρίῳ, καὶ δείξω ὑμῖν 
- - / 
τὴν ὁδὸν τὴν ἀγαθὴν καὶ τὴν εὐθεῖαν. “πλὴν φοβεῖσθε τὸν κύριον 
καὶ δουλεύσατε αὐτῷ ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν, ὅτι εἴδετε ἃ 
ἐμεγάλυνεν μεθ ὑμῶν: "καὶ ἐὰν κακίᾳ κακοποιήσητε, καὶ ὑμεῖς καὶ 
ὁ βασιλεὺς ὑμῶν προστεθήσεσθε. 
3Καὶ ἐκλέγεται Σαοὺλ ἑαυτῷ τρεῖς χιλιάδας ἀνδρῶν ἐκ τῶν ἀνδρῶν 
ϱ) / α Ν ν ε) Ὃ Δ ε) --. 34 
Ἱσραήλ' καὶ ἦσαν μετὰ Σαοὺλ δισχίλιοι ἐν Μαχεμὰς καὶ ἐν τῷ ὄρει 
Δ -” / Δ 
Ῥαιθήλ, χίλιοι ἦσαν μετὰ Ἰωναθὰν ἐν Ταβεὲ τοῦ Βενιαμείν' καὶ 
. - 3 ΄ 
τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ ἐξαπέστειλεν ἕκαστον εἰς τὸ σκήνωμα 
αὐτοῦ. 3Ἀκαὶ ἐπάταξεν Ἰωναθὰν τὸν Νασεὶβ τὸν ἀλλόφυλον τὸν 
ἐν τῷ βουνῷ, καὶ ἀκούουσιν οἱ ἀλλόφυλοι καὶ Σαοὺλ σάλπιγγι 
σαλπίζει εἲς πᾶσαν τὴν γῆν λέγων ᾿Ἡθετήκασω οἱ δοῦλοι. καὶ 
- ” 
πᾶς Ἱσραὴλ ἤκουσεν λεγόντων ΠἨέπαικεν Σαοὺλ τὸν Νασεὶβ τὸν 
ἀλλόφυλον, καὶ ᾖσχύνθησαν Ἰσραὴλ ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις καὶ 
: 
ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ ᾿Ἱσραὴλ ὀπίσω Σαοὺλ ἐν ΤΓαλγάλοι. καὶ οἱ 
ἀλλόφυλοι συνάγονται εἰς πόλεμον ἐπὶ Ισραήλ, καὶ ἀναβαίνουσιν 
3. 
ἐπὶ Ἰσραὴλ τριάκοντα χιλιάδες ἁρμάτων καὶ ἓξ χιλιάδες ἱππέων καὶ 
Δ ς ς 3 ς Ν ῳ / - / Ν » / 
λαὸς ὡς ἡ ἄμμος ἡ παρὰ τὴν θάλασσαν τῷ πλήθει: καὶ ἀναβαίνουσιν 
Ν /' 3 αν 2 ε) 4 ΔΝ Ν ΄ 
καὶ παρεμβάλλουσιν ἐν Μαχεμὰς ἐξ ἐναντίας Βαιθωρὼν κατὰ νώτου. 
6 Ν .) Ν Ἱ ὴλ ἶδ ο - » ωὰ Ν /΄ ϱ) ΄ Ν 
καὶ ἀνὴρ Ἱσραὴλ εἶδεν ὅτι στενῶς αὐτῷ μὴ προσάγειν αὐτόν, καὶ 
΄ - - - 
ἐκρύβη ὁ λαὺς ἐν τοῖς σπήηλαίοις καὶ ἐν ταῖς µάνδραις καὶ ἐν ταῖς 
δ Α΄ - 6 Α.Α - ΄ 7 ΔΝ ς / 
πέτραις καὶ ἐν τοῖς βόθροις καὶ ἐν τοῖς λάκκοις. Ἰκαὶ οἱ διαβαίνοντες 
ω . - 
διέβησαν τὸν Ἱορδάνην εἲς γῆν Γὰδ καὶ Γαλαάδ: καὶ Σαοὺλ ἔτι ἦν 
ἐν Γαλγάλοις, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐξέστη ὀπίσω αὐτοῦ. ἃκαὶ 
Δ ς - Φ 
διέλιπεν ἑπτὰ ἡμέρας τῷ µαρτυρίῳ, ὡς εἶπεν ᾶαμουήλ: καὶ οὐ παρε- 
γένετο Σαμουὴλ εἰς Τάλγαλα, καὶ διεσπάρη ὁ λαὸς αὐτοῦ ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
Ν ς / 
Ἀκαὶ εἶπεν Σαούλ Ἡροσαγάγετε ὅπως ποιήσω ὁλοκαύτωσιν καὶ 
εἰρηνικάς: καὶ ἀνήνεγκεν τὴν ὁλοκαύτωσιν. "καὶ ἐγένετο ὡς συνετέ- 
» 
λεσεν ἀναφέρων τὴν ὁλοκαύτωσιν, καὶ Σαμουὴλ παραγίνεται. καὶ 
σάς ο - ν. 
ἐξῆλθεν Σαοὺλ εἰς ἀπάντησιν αὐτῷ εὐλογῆσαι αὐτόν. "καὶ εἶπεν 
ῃ ή ’ ο 
Σαμουήλ Τί πεποίηκας; καὶ εἶπεν Σαούλ "Ότι εἶδον ὡς διεσπάρη ὁ 
Ν α) 3 . . - 
λαὸς ἀπ᾿ ἐμοῦ, καὶ σὺ οὐ παρεγένου ὡς διετάέω ἐν τῷ μαρτυρίῳ 
ο ς ο ν ιδ ϱ 
τῶν ημερῶν, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι συνήχθησαν εἰς Μαχεμάς, "καὶ εἶπα 
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στ / - 
Νῦν καταβήσονται οἱ ἀλλόφυλοι πρὸς μὲ εἰς Τάλγαλα, καὶ τοῦ Β 
- ’ 
” προσώπου τοῦ κυρίου οὐκ ἐδεήθην: καὶ ἐνεκρατευσάμην καὶ ἀνήνεγκα 
. , Φ 
13 τὴν ὁλοκαύτωσιω. ᾿Ἀκαὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς Σαούλ Μεματαίωταί σοι, 
σ ΄ ΄ ιν - 
ὅτι οὐκ ἐφύλαξας τὴν ἐντολήν µου ἣν ἐνετείλατό σοι Κύριος: ὡς νῦν 
ς ϕ Δ - 
14 ἠτοίμασεν Κύριος τὴν βασιλείαν σου ἕως αἰῶνος ἐπὶ Ἰσραήλ. "καὶ 
- ς / ο) ΄ ΔΝ / ΄ ϐ - 33 
νυν ἡ βασιλεία σου οὐ στήσεται, καὶ ζητήσει Κύριος ἑαυτῷ ἄνθρωπον 
Ξ : . : 
κατὰ τὴν καρδίαν αὐτοῦ, καὶ ἐντελεῖται Κύριος αὐτῷ εἰς ἄρχοντα ἐπὶ τὸν 
- ΄ ιά / 
15 λαὸν αὐτοῦ, ὅτι οὐκ ἐφύλαξας ὅ τι ἐνετείλατό σοι Κύριος. ασζαὶ 
ἀνέστη Σαμουὴλ καὶ ἀπῆλθεν ἐκ Γαλγάλων εἰς ὁδὸν αὐτοῦ: καὶ τὸ 
/ - - 2 ΄ ε / Ν 3 2 ΄ .) Γ - 
κατάλιµµα τοῦ λαοῦ ἀνέβη ὀπίσω Σαοὺλ εἲς ἀπάντησιν ὀπίσω τοῦ 
λαοῦ τοῦ πολεμιστοῦ. αὐτῶν παραγενοµένων ἐκ Γαλγάλων εἰς Γαβαὰ 
΄, Λ Μ - 
| ἨῬενιαμείν, καὶ ἐπεσκέψατο Σαοὺλ τὸν λαὸν τὸν εὑρεθέντα μετ’ αὐτοῦ 
16 


ω 3 - 
16 ὡς ἐξακοσίους ἄνδρας. 3ὀκαὶ Σαοὺλ καὶ Ἰωναθάν υἱὸς αὐτοῦ καὶ 


”. Ὁ. 


λαὸς καὶ οἱ εὑρεθέντες μετ αὐτῶν ἐκάθισαν ἐν Ταβεὲ Βενιαμεὶν καὶ 
΄ ν 
17 ἔκλαιον, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι παρεµβεβλήκεισαν εἲς Μαχεμάς. "]καὶ 
- - / ο 
ἐξῆλθεν διαφθείρων ἐξ ἀγροῦ ἀλλοφύλων τρισὶν ἀρχαῖς: ἡ ἀρχὴ ἡ 
18 µία ἐπιβλέπουσα ὁδὸν Ροφερὰ ἐπὶ τὴν Σωγάλ, "καὶ ἡ µία ἀρχὴ 
ἐπιβλέπουσα ὁδὸν Βαιθωρών, καὶ ἡ ἀρχὴ ἤ µία ἐπιβλέπουσα ὁδὸν 
ν ον ῃ , μον Ν Ν / το αχ , , 
πο Ταβεὲ τὴν εἰσκύπτουσαν ἐπὶ ΤΓαὶ τὴν Σαμείν. "καὶ τέκτων σιδήρου 
-. 3 ον 
οὐχ εὑρίσκετο ἐν πάσῃ γῇ Ἰσραήλ, ὅτι εἶπον οἱ ἀλλόφυλοι Μὴ 
2ο ποιήσωσιν οἱ Εβραίοι ῥομφαίαν καὶ δόρυ. "καὶ κατέβαινον πᾶς 
Ἰσραὴλ εἰς γῆν ἀλλοφύλων χαλκεύειν ἕκαστος τὸ θέριστρον αὐτοῦ 
καὶ τὸ σκεῦος, καὶ ἕκαστος τὴν ἀξίνην αὐτοῦ καὶ τὸ δρέπανον 
οκ αὐτοῦ. "καὶ ἦν ὁ τρυγητὸς ἔτοιμος τοῦ θερίζει»: τὰ δὲ σκεύη ἦν 
τρεῖς σίκλοι εἰς τὸν ὀδόντα, καὶ τῇ ἀξίνῃ καὶ τῷ δρεπάνῳ ὑπόστασις 
κ ε » 2ο « ᾱ , Β - ο ον λα , 
2» ἦν ἡ αὐτή. “καὶ ἐγενήθη ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ πολέμου Μαχεμάς, 
καὶ οὐχ εὑρέθη ῥομφαία καὶ δόρυ ἐν χειρὶ παντὸς τοῦ λαοῦ τοῦ 
μετὰ Σαοὺλ καὶ μετὰ Ἰωναθάν, καὶ εὑρέθη τῷ Σαοὺλ καὶ τῷ Ἰωναθὰν 
23 υἱῷ αὐτοῦ. "καὶ ἐξῆλθεν ἐξ ὑποστάσεως τῶν ἀλλοφύλων τὴν ἐν 
- , / ου κ ἃ «κ. α, 
τῷ πέραν Μαχεμάς: καὶ τῷ πατρὶ αὐτοῦ οὐκ ἀπήγγειλεν. 

. - / 
κιν 1 Καὶ γίνεται ἡμέρα καὶ εἶπεν Ἰωναθὰν υἱὸς Σαοὺλ τῷ παιδαρίῳ 
τῷ αἴροντι τὰ σκεύη αὐτοῦ Δεῦρο καὶ διαβῶμεν εἰς Μεσσὰβ τῶν 

ο. , π » - / ο μας αἱ π - Ν τοῦ οὗ ο] 
ἀλλοφύλων τὴν ἐν τῷ πέραν ἐκείνῳ: καὶ τῷ πατρὶ αὐτοῦ οὐκ ἀπήγ- 

- . 4 ς 

2 γειλεν. "καὶ Σαοὺλ ἐκάθητο ἐπ᾽ ἄκρου τοῦ βουνοῦ ὑπὸ τὴν ῥόαν τὴν 
3 ’ Δ 3, ” ε) - ς ς , ”/ ὃ 8 9 ων Ν 
3ἐκ Μαγών, καὶ ἦσαν μετ αὐτοῦ ὡς ἑξακόσιοι ἄνδρες. Ξκαὶ ᾽Αχιὰ 
υἱὸς ᾽Αχιτὼβ ἀδελφοῦ ᾿Ιωχαβὴλ υἱοῦ Φεινεὲς υἱοῦ Λευεὶ ἱερεὺς τοῦ 


16 ΊἸωαθαν Β" (Ίων. Β38) ΚΙΝ 1 γεινεται Β 
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χιν 4 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


ω 3 5 : 
Β θεοῦ ἐν Σηλὼμ αἴρων ἐφούδ. καὶ. ὁ λαὸς οὐκ Ίδει ὅτι πεπόρευται 


- Μ. ε] - 
Ἰωναθάν. ΛΑκαὶ ἀνὰ µέσον τῆς διαβάσεως οὗ ἐζήτει Ἰωναθὰν διαβῆναι 4 
α ΔΝ 2 
ὑπόστασιν τῶν ἀλλοφύλων καὶ ἀκρωτήριον πέτρας ἔνθεν καὶ ἀκρω- 
Σ / ”’ - ν 
τήριον πέτρας ἔνθεν, καὶ ὀδοὺς πέτρας ἐκ τούτου: ὄνομα τῷ ἑνὶ Βαζὲς 
λα ο ο / ῶ 5 ς ες ς / 2 Ν - 3 / ΄ 
καὶὄνομα τῷ ἄλλῳ Σενναάρ" 5ἡ ὁδὸς ἡ µία ἀπὸ βορρᾶ ἐρχομένῳ Μαχμάς, 5 


τη 3. 
6καὶ εἶπεν Ἰωναθὰν 6 


καὶ ἡ ὁδὸς ἡ ἄλλη ἀπὸ νότου ἐρχομένῳ Ταβαέ. 
κάν Δ , Ν α Ν ΄ ” - - ὃ - 3 
πρὸς τὸ παιδάριον τὸ αἷρον τὰ σκεύη αὐτοῦ Δεῦρο διαβῶμεν εἰς 
Δ - ε) / ΄ ” / ᾳ «ο ΄ σα 
Μεσσὰφ τῶν ἀπεριτμήτων τούτων, εἴ τι ποιήσαι ἡμῖν Κύριος: ὅτι 
2 9) . Ὃν / / / ε) .ν Ἂ 2 Σ΄ / 
οὐκ ἐστιν τῷ κυρίῳ συνεχόµενον σώζειν ἐν πολλοῖς ἢ ἐν ὀλίγοις. 
λ Ἄ, ρε -μς 3/ Ν ΄ 2 ω / - ὰ ὃν ς / 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ Ποίει πᾶν ὃ ἐὰν ἡ καρδία 7 
2 / » 4. 2 αν Ν ο. ς ς / - / ον 8 ΔΝ 
σου ἐκκλίνῃ: ἰδοὺ ἐγὼ μετὰ σοῦ, ὣς ἡ καρδία σοῦ καρδία μοῦ. ἑκαὶ 8 
3” - 
εἶπεν Ἰωναθάν Ἰδοὺ ἡμεῖς διαβαίνοµεν πρὸς τοὺς ἄνδρας καὶ κατα- 

/ Ν ε] ὦ, αν / ”/ λ ο / 
κυλισθησόµεθα πρὸς αὐτούς: δἐὰν τάδε εἴπωσιν' πρὸς ἡμᾶς ᾿Απόστητε ο 
3 - ο Ἂ ε) (λ. ς -α Δ / ε) .) ς - 5 Ν 
ἐκεῖ ἕως ἂν ἀπαγγείλωμεν ὑμῖν, καὶ στησόµεθα ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ἁκαὶ 
3 Αα δ «Ὃω 5 2 ΄ τος ον 2Ν / 5/, λ ς. ὤ, 
οὐ μὴ ἀναβῶμεν ἐπ᾽ αὐτούς' "καὶ ἐὰν τάδε εἴπωσιν πρὸς ἡμᾶς το 

- / 
᾿Ανάβητε πρὸς ἡμᾶς, καὶ ἀναβησόμεθα, ὅτι παραδέδωκεν αὐτοὺς Κύριος 
Λ αν ς - - - 3 
εἰς τὰς χεῖρας ἡμῶν' τοῦτο ἡμῖν τὸ σημεῖον. Ἱ καὶ εἰσῆλθον ἀμφότεροι ττ 
- ) 
εἰς Μεσσὰφ τῶν ἀλλοφύλων: καὶ λέγουσιν οἳ ἀλλόφυλοι Ἰδοὺ οἱ 
2 - Β / Β νὶ ο δ.ο πο , 3. ο) 
Ἔβραῖοι ἐκπορεύονται ἐκ τῶν τρωγλῶν αὐτῶν, οὗ ἐκρύβησαν ἐκεῖ. 
"καὶ ἀπεκρίθησαν οἱ ἄνδρες Μεσσὰφ πρὸς Ἰωναθὰν καὶ πρὸς τὸν το 
”/ Ν / » α Ν α » / Ν ς «ν. ΔΝ 
αἴροντα τὰ σκεύη αὐτοῦ καὶ λέγουσιν ᾿Ανάβητε πρὸς ἡμᾶς, καὶ 

: - ς:. 5 

γνωριοῦμεν ὑμῖν ῥῆμα. καὶ εἶπεν Ἰωναθὰν πρὸς τὸν αἴροντα τὰ 
/ . » / ε / ας / ] ο “ 
σκεύη αὐτοῦ ᾿Ανάβηθι ὀπίσω. µου, ὅτι παρέδωκεν αὐτοὺς Κύριος 
/ ” - - 
εἰς χεῖρας ᾿Ἰσραήλ. "Ἀκαὶ ἀνέβη Ἰωναθὰν ἐπὶ τὰς χεῖρας αὐτοῦ τα 
καὶ ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ὃ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ μετ αὐτοῦ: 
Ν ο] 
καὶ ἐπέβλεψαν κατὰ πρόσωπον Ἰωναθάν, καὶ ἐπάταξεν αὐτούς, 
Ἅλω 6 3”/ Ν / . κ. (δ. ολ ων » ο τὴ Ας ἴψ / 
καὶ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐπεδίδου ὀπίσω αὐτοῦ. "καὶ ἐγενήθη τα 
ς λ Ν ς / ὀ . / 3. θὰ Ν ς ”/ Ν ΄ Ε) . 
ἡ πληγὴ ἡ πρώτη ἣν ἐπάταξεν Ἰωναθὰν καὶ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ 
2 ”/ 3 α 
ὡς εἴκοσι ἄνδρες, ἐν βολίσι καὶ κόχλαξιν τοῦ πεδίου.. ""καὶ ἐγενήθη τς 
- » - ” ”- 
ἕκστασις ἐν τῇ παρεμβολῇ καὶ ἐν ἀγρῷ, καὶ πᾶς ὁ λαός, οἱ ἐν Μεσσὰφ 
καὶ οἱ διαφθείροντες, ἐξέστησαν, καὶ αὐτοὶ οὐκ ἤθελον ποιεῖν. καὶ 
] / ς Ν » / 
ἐθάμβησεν ἡ γῆ, καὶ ἐγενήθη ἔκστασις παρὰ Κύριου. "καὶ εἶδον τ6 
οἳ σκοποὶ τοῦ Σαοὺλ ἐν Ταβεὲ Ῥενιαμείν, καὶ ἰδοὺ ἡ παρεμβολὴ τετα- 


9 ....Και ου µη αναβωμεν Α 10 τας χειρας] ΟΠῃ τας Α. 11 Μεσσαφ] 
Μεσαβ Α. 14 Μεσσαφ] της Μεσαβ Α | προς 19] πρωτον Α | χειρας] Ῥ 
τας Α 14 ανδρας Α | εν βολισι] εν βολισῖ] και εν πετροβολοις Α | κοχλαξω] 
εν Κοχλασιν Α. 1δ εκστασις 19] εκστασει» Α | οιεν Μεσσαφ] ο εν Μειαβ 
Α | ποιειν] πονειν Α. Ἴ6 ιδον Α | Σαουλ] Λαουλ Α | Ταβαα Α 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ: Α ΧΙΥ 28 


. ϕ ων - - - 
17 ραγµένη ἔνθεν καὶ ἔνθεν. "Ίκαὶ εἶπεν Σαοὺλ τῷ λαῷ τῷ μετ) αὐτοῦ Β 
3 ω κ ο 
Ἐπισκέψασθε δὴ καὶ ἴδετε τίς πεπόρευται ἐέ ὑμῶν' καὶ ἐπεσκέψαντο, 
Ν 
18 καὶ ἰδοὺ οὐχ εὑρίσκετο Ἰωναθὰν καὶ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ. "Ὀκαὶ 
Ἄν αυ Γὰ 3 / / Ν ον ΄ ον ιν .) Λ 34 
εἶπεν Σαοὺλ τῷ ᾿Αχειά Προσάγαγε τὸ ἐφούδ. ὅτι αὐτὸς ἧρεν τὸ 
. Ν 9 οὸ ς / : 
το ἐφοὺδ ἐν τῇ ἡμέρᾳ. ἐκείνῃ ἐνώπιον ΄Ἰσραήλ. "καὶ ἐγενήθη ὡς 
ν ἠφν ου ΔΝ Δ ΄ ΔΝ 9 ” - - 
ἐλάλει Σαοὺλ πρὸς τὸν ἱερέα, καὶ ὁ ἦχος ἐν τῇ παρεμβολῇ τῶν ἀλλο- 
/΄ 3 2 / ν 34 / 8) Ν Ν 
φύλων ἐπορεύετο πορευόµενος καὶ ἐπλήθυνεν: καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς 
Ν ο / Ν -- ο) ὅ π . - 
2ο τὸν ἱερέα Συνάγαγε τὰς χεῖράς σου. "καὶ ἀνέβη Σαοὺλ καὶ πᾶς 
ς Ν ς 2 » Ἅ Σ αμ 9 ΄ 4 3 Ν Ρ) , 
ὁ λαὸς ὁ μετ αὐτοῦ, καὶ ἔρχονται ἕως τοῦ πολέμου: καὶ ἰδοὺ ἐγένετο 
ς / ε) Ν ΙΑ Ν / » - ΄ /᾿ / 
ῥομφαία ἀνδρὸς ἐπὶ τὸν πλησίον αὐτοῦ, σύγχυσις µεγάλη σφόδρα. 
αι '' καὶ οἱ δοῦλοι οἱ ὄντες ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν μετὰ τῶν ἀλλοφύλων, 
κ ωσ / μ ν , 3 / Ν νο Α κ) 
οἱ ἀναβάντες εἰς τὴν παρεµβολήν, ἀνεστράφησαν καὶ αὐτοὶ εἶναι 
- 3». - 
23 μετὰ Ἰσραὴλ τῶν μετὰ Σαοὺλ καὶ ΄Ἰωναθάν. Αξκαὶ πᾶς ᾿Ἰσραὴλ 
η :) 
ς , 3 ο) ἛἘ ΄ Αα, ῤ Α 
οἱ κρυπτόµενοι ἐν τῷ ὄρει ᾿Ἐφράιμ, καὶ ἤκουσαν ὅτι πεφεύγασιν 
2 / Ν / Ν » Ν . / ” - ο) 
ἀλλόφυλοι, καὶ συνάπτουσιν καὶ αὐτοὶ ὀπίσω αὐτῶν εἷς πόλεμον. 
23 ν ΄ Ε) ον ϱ ΄ ” / Δ 2. / ΔΝ ς 
23 "καὶ έσωσεν Κύριος ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τὸν Ἰσραήλ: καὶ ὁ πόλεμος 
διῆλθεν τὴν Βαμώθ, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἦν μετὰ Σαοὺλ ὡς δέκα χιλιάδες 
ε) ωὰ τα ς / ΄ ο) ο /΄ ” 5 “ο 
ἀνδρῶν' καὶ ἦν ὁ πόλεμος διεσπαρµένος εἷς ὅλην πόλιν ἐν τῷ ὄρει τῷ 
[ - ς 
24 Ἐφράιμ. “καὶ Σαοὺλ ἠγνόησεν ἄγνοιαν μεγάλην ἐν τῇ ἡμέρα 
- - - 2 Δ 
ἐκείνῃ, καὶ ἀρᾶται τῷ λαῷ λέγων Ἐπικατάρατος ὁ ἄνθρωπος ὃς 
ἡ 
Φάγεται ἄρτον ἕως ἑσπέρας, καὶ ἐκδικήσω τὸν ἐχθρόν µου: καὶ 
5 ας - ς Δ ” ν . ε 5 / 26. λ 
25 οὐκ ἐγεύσατο πᾶς ὁ λαὸς ἄρτου, καὶ πᾶσα ἡ γῆ ἠρίστα. "ῦκαὶ Ἰάα 
Ν 3ν λ, ο κ / ον 3 α 26 ν » 0λθ 
26 δρυμὸς ἦν μελισσῶνος κατὰ πρόσωπον τοῦ ἀγροῦ. "ὀκαὶ εἰσῆλθεν 
- ΄ - 
ὁ λαὺς εἰς τὸν μελισσώνα, καὶ ἰδοὺ ἐπορεύετο λαλῶν' καὶ ἰδοὺ 
» 3 3 / ο] σα » να 3 Δ ΄ ε) - σ ” ἠθ 
οὐκ ἦν ἐπιστρέφων τὴν χεῖρα αὐτοῦ εἰς τὸ στόµα αὐτοῦ, ὅτι ἐφοβήθη 
27 ὁ λαὸς τὸν ὅρκον Κυρίου. “καὶ Ἰωναθὰν οὐκ ἀκηκόει ἐν τῷ ὁρκίζειν 
- , - / 
τὸν πατέρα αὐτοῦ τὸν λαόν' καὶ ἐξέτεινεν τὸ ἄκρον τοῦ σκήπτρου 
αὐτοῦ τοῦ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ καὶ ἔβαψεν αὐτὸ εἰς τὸ κηρίον τοῦ 
μ - » ος 
µέλιτος, καὶ ἐπέστρεψεν τὴν χεῖρα. αὐτοῦ εἰς τὸ στόµα αὐτοῦ, καὶ 
- 8 α - 
38 ἀνέβλεψαν οἱ. ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ. "Ἀκαὶ ἀπεκρίθη εἷς ἐκ τοῦ λαοῦ 
. 
καὶ εἶπεν Ορκίσας ὥρκισεν ὁ πατήρ σου τὸν λαὸν λέγων Ἔπικα- 
΄ / 
τάρατος ὁ ἄνθρωπος ὃς φάγεται ἄρτον σήμερον" καὶ ἐξελύθη ὁ λαός. 


1Τ τι] τι ο Αά | ευρισκεται Α. 18 Αχια ΒΡΑ ῃ αυτος ηρεν το εφουδ] Α 
ην η κειβωτος του θυ Α 30 ανεβη] ανεβοησεν Α. 41 χθες Βὺ | µετα 
τω» αλ]αλλοφυλων εκθες και τριτην ημ. Α | αναβαντες] αναβαινοντες Α | ανε- 
στραφησαν] επεστραφ. Α. 93 Ίσραηλ] ΡΥ ανηρ Α | αλλοφυλοι] Ρτ.αι Α 
328 την Βαμωθ] τη Θαυν Αὐά | πολυ] Ρι την Α ]τω Βφραιμ] οπι τω Α 


26 Ιααλ] Ίαρ Α 26 ΟΠΙ (δου 25 Α. 27 ορκωζειν Α | Κηριο ΒΑ] 


σκηπτρον Β 28 τον λαον]τω λαω Α 
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ΧΙΥ: 29 Ι ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


3 Ὀ / / 4.4 2 
Ώ καὶ ἔγνω Ἰωναθὰν καὶ εἶπεν ᾽Απήλλαχεν ὁ πατήρ µου τὴν γῆν: 9 
« ε) / - 
ἴδε. διότι εἶδον οἱ ὀφθαλμοί µου, ὅτι ἐγευσάμην βραχὺ τοῦ μέλιτος 
/ - ΄ - 
τούτου. 3Δἀλλ᾽ ὅτι ἔφαγεν έσθων ὃ λαὸς σήμερον τῶν σκύλων τῶν 3ο 
9 ” ε] - Έτ σ / ς Ν ς 3 - 
ἐχθρῶν αὐτῶν ὧν εὗρεν, ὅτι νῦν ἂν µείζων ἡ πληγὴ ἡ ἐν τοῖς 
. ωὰ « / - 3 
ἀλλοφύλοις. Ἀϊκαὶ ἐπάταξεν ἐν τῇ ἡμέρῃ ἐκείνῃ ἐκ τῶν ἀλλο- 2τ 
φύλων ἐν Μαχεμάς, καὶ ἐκοπίασεν ὁ λαὸς σφόδρα. 3Άκαὶ ἐκλίθη 2. 
ὁ λαὸς εἰς τὰ σκῦλα: καὶ ἔλαβεν ὁ λαὸς ποίµνια καὶ βουκόλια καὶ 
2, ο ν ο μας τ ν) να ς Δ ο ς Ν 4 .ν 
τέκνα βοῶν, καὶ ἔσφαξεν ἐπὶ τὴν γῆν: καὶ ἤσθιεν ὁ λαὸς σὺν τῷ 
ε / νὰ - 
αἵματι. 3Όκαὶ ἀπηγγέλη Σαοὺλ λέγοντε "Ἡμάρτηκεν ὁ λαὸς τῷ 53 
- 3 ΄ 
κυρίῳ, φαγὼν σὺν τῷ αἵματι: καὶ εἶπεν Σαούλ Ἐν Τεθθάιµ κυλίσατέ 
- Φα ΄ ον 
μοι λίθον ἐνταῦθα µέγαν. Ἀκαὶ εἶπεν Σαούλ Διασπάρητε ἐν τῷ 3 
λαφ, καὶ εἴπατε αὐτοῖς προσάγειν ἐνταῦθα ἕκαστος τὸν µόσχον 
- - / 
αὐτοῦ καὶ ἕκαστος τὸ πρόβατον ἑαυτοῦ, καὶ σφαζέτω ἐπὶ τούτου, 
Ν . μπα / -” / - ο / 3 -” ας τν - 
καὶ οὐ μὴ ἁμάρτητε τῷ κυρίῳ τοῦ ἐσθίειν σὺν τῷ αἵματι' καὶ προσῆγεν 
- ς λ. Δ σ Ν 2 ἄν 9 3 - ν .. - 356 Ν 
πᾶς ὁ λαὸς ἕκαστος τὸ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἔσφαζον ἐκεῖ. 3 καὶ 35 
3 / .] ” 4 η - - ᾿ 
ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ Σαοὺλ θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ' τοῦτο ἤρξατο Σαοὺλ 
- / - 3 κά 
οἰκοδομῆσαι θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ. βόΚαὶ εἶπεν Σαούλ Κατα- 56 
ιά ” / ζω ε) /᾿ 4 / Ν ΄ ) ” ὰν 
βώμεν ὀπίσω τῶν ἀλλοφύλων τὴν νύκτα, καὶ διαρπάσωµεν ἐν αὐτοῖς 
Φ ψ. ς , ΔΝ Ν ας ’ ” ε) ο. ” Δ 
ἕως διαφαύσῃ  ἡμέρα, καὶ μὴ ὑπολίπωμεν ἐν αὐτοῖς ἄνδρα: καὶ 
5 ολ Απ .) Ν ΤΗ / / Ν 3  . (3 
εἶπαν Πᾶν τὸ ἀγαθὸν ἐνώπιόν σου ποίει' καὶ εἶπεν ὁ ἱερεύς Προσέλ- 
θωμεν ἐνταῦθα πρὸς τὸν θεόν. ὄ]καὶ ἐπηρώτησεν Σαοὺλ τὸν θεόν 37 
Ἐϊ καταβῶ ὀπίσω τῶν ἀλλοφύλων; εἰ παραδώσεις αὐτοὺς εἰς χεῖρας 


4. 
3θκαὶ εἶπεν 38 


Ἰσραήλ; καὶ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. 
Σαούλ Ἡροσαγάγετε ἐνταῦθα πάσας τὰς γωνίας τοῦ Ἰσραήλ, καὶ 
γνῶτε καὶ ἴδετε ἐν τίνι Ὑέγονεν ἡ ἁμαρτία αὕτη σήμερον" Ἀδτι {ῇ 1ο 
Κύριος ὁ σώσας τὸν Ἰσραήλ, ὅτι ἐὰν ἀποκριθῇ κατὰ Ἰωναθὰν τοῦ 
υἱοῦ µου, θανάτῳ ἀποθανεῖται. καὶ οὐκ ἦν ὁ ἀποκρινόμενος ἐκ 
παντὸς τοῦ λαοῦ. "καὶ εἶπεν παντὶ Ἰσραήλ Ὑμεῖς ἔσεσθε εἰς δουλείαν, 4ο 
καὶ ἐγὼ καὶ Ἰωναθὰν ὁ υἱός µου ἐσόμεθα εἰς δουλείαν. καὶ εἶπεν 
ὁ λαὸς πρὸς Σαούλ Τὸ ἀγαθὸν ἐνώπιόν σου ποίε. καὶ εἶπεν {τ 
Σαούλ Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, τί ὅτι οὐκ ἀπεκρίθης τῷ δούλῳ 

Α΄ 39 ειδον] ιδον Α. | οπι µου 29 Α 80 σηµερον ο λαος Α | µειζων]--ην Βδ 
(6αρειςο) Α|ῃ εν] οι η Α 81 Μαχμας Α 85 εκεκλιθη 
38 Ἔαουλ 15] Ῥί τω Α | λεγοντες]--οτι Α | ο λαο ημαρτηκεν Α | φαγω» Α | 
Τεθθαιμ] Τεθεµ Α | ενταυθα λιθον ΔΑ 84 προσαγαγεὺ Α | εαυτου] αυτου Α. | 
σφαζετω] σφαξατω Α | τουτου]--και φαγεται αυτα Α. | ἐἶσθιειν Α | προζηγαγεν 
Α [τη χειρ] οπι τη Α. | αυτου 29]ή-την νυκταν Α | εσφαζον] εσφαξεν Α 
86 διαφωση Α | ημερα] Ρτ η Α | υπολειπωμεν ΒΩΡΑ | ειπαν] ειπεν Α. | προσελ- 
θωμεν Ἑ προσελίθωµεν Βὺ 8Τ αυτου Β3 (αυτους Β30) 88 προσαγαγε ΑΔ. 
40 Τσραηλ] Ρί ανδρι Βὺ (56πρειςοχ) Α. 41] ΟΠ τι Α | απεκριθη Α 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α΄ ΧΙν 52 


΄ Ἂ 2 » Αν ΑΔ » . - 
σου σήμερον; ἢ ἐν ἐμοὶ ἢ ἐν Ἰωναθὰν τῷ υἱῷ µου ἡ  ἀδικία; 
΄ τς Ν 9. / Ν / -- 
Κύριε ὁ θεὺς Ισραήλ, δὸς δήλους: καὶ ἐὰν τάδε εἴπῃ, δὸς δὺ τῷ 
- 3 / - 
λαφ σου Ἰσραήλ, δὸς δὴ ὁσιότητα. καὶ κληροῦται Ἰωναθὰν καὶ 
/ - 5 
43 Σαούλ, καὶ ὁ λαὸς ἐξῆλθεν, “καὶ εἶπεν Σαούλ Βάλετε ἀνὰ µέσον 
9 - Ακ ς 2 ν - ον 9 
ἐμοῦ καὶ ἀνὰ µέσον Ἰωναθὰν τοῦ υἱοῦ µου" ὃν ἂν κατακληρώσηται 
΄ 3 ΄ - 
Κύριος, ἀποθανέτω. καὶ εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς Σαούλ Οὐκ ἔστιν τὸ 
εκ. - - - 
ῥῆμα τοῦτο. καὶ κατεκράτησεν Σαοὺλ τοῦ λαοῦ, καὶ βάλλουσω ἀνὰ 
- 3 - - - 
µέσον αὐτοῦ καὶ ἀνὰ µέσον Ἰωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, καὶ κατα- 
οι 5 
43 κληροῦται Ἰωναθάν. “Ἀκαὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Ἰωναθάν ᾿᾽Απάγγειλόν 
/ / ολ. «Αι » -- Ν η ἵ 
μοι τί πεποίηκας' καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῷ Ἰωναθὰν καὶ εἶπεν Γευόµενος 
3 / .᾿ 3” - / ” Ἱ - ιβ Δ /΄ 
ἐγευσάμην ἐν ἄκρῳ τῷ σκήπτρῳ τῷ ἐν τῇ χειρί µου βραχὺ μέλι, 
- 7 / 
44 ἰδοὺ ἐγὼ ἀποθνήσκω. “καὶ εἶπεν αὐτῷ Σαούλ Τάδε ποιήσαι µοι 
ὁ θεὺ ὶ τάδ θείη, ὅτι θανά ἠποθανῇ σή Αδκαὶ 
45 ὁ θεὺς καὶ τάδε προσθείη, ὅτι θανάτφ ἀποθανῇ σήμερον. αἳ 
η ς Ν ΔΝ ΄ Ε / , ς / 1 
εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς Σαούλ Ἑὶ σήµερον θανατωθήσεται ὁ ποιῄσας τὴν 
΄ Δ / ΄ ” ) / - / α) - 
σωτηρίαν τὴν μεγάλην ταύτην ἐν Ἰσραήλ: ζῇῃ Κύριος, εἰ πεσεῖται 
Δ νὰ - ε) -. ὁ Δ λ οὰ σα ς Ν - ών κκῶδὶ / 
τριχὸς τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν" ὅτι ὁ λαὸς τοῦ θεοῦ ἐποίησεν 
- ες / 
τὴν ἡμέραν ταύτην. καὶ προσηύξατο ὁ λαὸς περὶ Ἰωναθὰν ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
, ο ὼ 
46 ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἀπέθανεν. “δκαὶ ἀνέβη Σαοὺλ ἀπὸ ὄπισθεν τῶν ἀλλο- 
- - Δ 
47 φύλων: καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ἀπῆλθον εἰς τὸν τόπον αὐτῶν. | “Καὶ 
- - 3 » / 
Σαοὺλ ἔλαχεν τοῦ βασιλεύειν, κατακληροῦται ἔργον ἐπὶ Ἰσραήλ' καὶ 
ἐπολέμει κύκλῳ πάντας τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ, εἰς τὸν Μωὰβ καὶ εἰς 
τοὺς υἱοὺς ᾽Αμμὼν καὶ εἷς τοὺς υἱοὺς ᾿ἘἙδὼμ καὶ εἰς τὸν Βαιθεὼρ καὶ 
2 
εἰς βασιλέα Σουβὰ καὶ εἰς τοὺς ἀλλοφύλους: οὗ ἂν ἐστράφη ἐσώζετο. 
) / 1 
{8 “Ὀκαὶ ἐποίησεν δύναμιν αὐνανείν, καὶ ἐπάταξεν τὸν ᾽Αμαλήκ, καὶ ἐξείλατο 
Ν 2. λ Ε Ν - / λό ὁ 49 9. 
49 τὸν Ἰσραὴλ ἐκ χειρὸς τῶν καταπατούντων αὐτόν. Καὶ ἠσαν 
υἱοὶ Σαοὺλ Ἰωναθὰν καὶ Ἰεσσιοὺλ καὶ Μελχεισά' καὶ ὀνόματα τῶν 
β. / ] ολ 5 ιο / / Ν 2 Φ 
δύο θυγατέρων αὐτοῦ, ὄνομα τῇ πρωτοτόκῳ Μερόβ, καὶ ὄνομα τῇ 
”- -. 3 { 
5ο δευτέρᾳ Μελχόλ. 3καὶ ὄνομα τῇ γυναικὶ αὐτοῦ ᾿Αχινόομ, θυγάτηρ 
- / 3” / 9 ΔΝ 3 
᾿Αχεινάας: καὶ ὄνομα τῷ ἀρχιστρατήγῳ ᾿Αβεννήρ, υἱὺς Νηρεὶ υἱοῦ 
΄ ν . ν 
5 οἰκείου Σαούλ. δκαὶ Κεὶς πατὴρ Σαούλ, καὶ Νὴρ πατὴρ ᾿Αβεννὴρ 
- 4 
: υἱὸς Ἰαμεὶν υἱοῦ ᾿Αβειήρ. 5"Καὶ ἦν ὁ πόλεμος κραταιὸς ἐπὶ 


41 ειπη] ειπης Α | οπλ δος δη 19 Α | και 49 5.ρ ταν 4 πί νά Μι Β0 
43 βαλετε] λαβετε Α. 48 γευομενος] γευσαµενος Α. 465 την µεγ. τ. εν 
Ίσραηλ] εν Ίλημ[ την µεγ.τ. Α | ἕη Κυριος] Ρ (λεως Α | τριχος] Ρί απο της 
Α οπεν2οβ 4Ί ΟΠ1 Κατακληρουται ἐργον Α | Βαιθεωρ] Ῥεθωρ Α | ανε- 
στραφη Β: 48 ΟΠ αυνανειν Α | επαταξεν Α] εποιησεν Ἑ 49 ύιοι] 
Ρτ οι Α | Πεσσιουλ] Ίσουει Α | Μελχεισα] Μελχισουε Α | οπι Μεροβ και ονοµα 
τη δευτερα Α. δ0 Άχεινουμ Α | Αχειναας] Αχιμαα» Α | ΑβενηρΑ | Νηρει] 
Νηρ Α δ1 Αβεννηρ] Αβαωηρ Α | Ἐιαμειν Α | Αβειηρ] ΑβΩλΑ 
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Χνυτ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


΄ ς “ 
Ῥ τοὺς ἀλλοφύλους πάσας τὰς ἡμέρας Σαούλ: καὶ ἰδὼν Σαοὺλ πάντα 
Ψ, 
ἄνδρα δυνατὸν καὶ πάντα ἄνδρα υἱὸν δυνάµεως, καὶ συνήγαγεν αὐτοὺς 
πρὸς αὐτόν. 
4 , 3 ΄ 
Καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς Σαούλ Ἐμὲ ἀπέστειλεν Κύριος χρίσαιι ΧΥ 
3 - - - 
σε εἰς βασιλέα ἐπὶ Ἰσραήλ, καὶ νῦν ἄκουε τῆς φωνῆς Κυρίου. “τάδε; 
5 , , ων 2 / Δι 39 /’ ” . 32 / 
εἶπεν Κύριος σαβαώθ Νῦν ἐκδικήσω ἃ ἐποίησεν ᾽Αμαλὴκ τῷ Ισραήλ, 
19 κ / Ξ} οὰ εἰ] ον ς - .) .. - . ε) Μ. 
ὡς ἄπηντησεν αὐτῷ ἐν τῇ ὁδφ ἀναβαίνοντος αὐτοῦ ἐξ Αἰγύπτου. 
3 .] - ΄ . , νι ᾿ 4 ) Ν Δ ΄ 
καὶ νῦν πορεύου καὶ πατάξεις τὸν ᾽Αμαλὴκ καὶ Ἱερεὶμ καὶ πάντα 3 
Λ ) 91 Δ ” / Ρ ε) . Ν 3 ΄ ” / 
τὰ αὐτοῦ, καὶ οὐ περιποιήσῃ ἐξ αὐτοῦ καὶ ἐξολεθρεύσεις αὐτόν: 
καὶ ἀναθεματιεῖς αὐτὸν καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ, καὶ οὐ φείσῃ ἀπ᾿ αὐτοῦ: 
3 - 
καὶ ἀποκτενεῖς ἀπὸ ἀνδρὸς καὶ ἕως γυναικὸς καὶ ἀπὸ νηπίου ἕως 
6 λ ΄ ΔΝ ἀ ν ’ 3 / Δ 2 4 ηλ. σ 
Πλάζοντος, καὶ ἀπὸ µόσχου ἕως προβάτου καὶ ἀπὸ καµήλου ἕως 
3” 4 Ν / Ν - τς τρ) “ ε λ 
ὄνου. Καὶ παρήγγειλεν Σαοὺλ τῷ λαφ, καὶ ἐπισκέπτεται αὐτοὺς 
2 / ή. ηλ / Δ Ν . ΄ ΄ 
ἐν Ταλγάλοις τετρακοσίας χιλιάδας ταγμάτων, καὶ τὸν Ἰούδαν τριά- 
ο - ) / 
κοντα χιλιάδας ταγμάτων. ὃκαὶ ἦλθεν Σαοὺλ ἕως τῶν πόλεων ᾽Αμαλήκ, 


ολ - 
ἑκαὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς τὸν Κειναῖον 6 


καὶ ἐνήδρευσεν ἐν τῷ χειµάρρῳ. 
"Απελθε καὶ ἔκκλινον ἐκ µέσου τοῦ ᾿Αμαληκείτου, μὴ προσθῶ σε 
ετ᾽ αὐτοῦ, καὶ σὺ ἐποίησας ἔλεος μετὰ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ 
μµ ι ή, µ η τ 
ἀναβαίνειν αὐτοὺς ἐξ Αἰγύπτου: καὶ ἐξέκλινεν ὁ Κειναῖος ἐκ µέσου 
᾿Αμαλήκ. καὶ ἐπάταξεν Σαοὺλ τὸν ᾽Αμαλὴκ ἀπὸ Εὐειλὰτ ἕως Ασσοὺρ 
/' οκ 
ἐπὶ προσώπου Αἰγύπτου. καὶ συνέλαβεν τὸν ᾿᾽Αγὰγ βασιλέα ᾽Αμαλὴκ 8 
ζῶντα, καὶ πάντα τὸν λαὸν Ἱερεὶμ ἀπέκτεινεν ἐν στόµατι ῥομφαίας. 
Ν / λ Δ ν σα Ν Ν . Ν ε λ 
καὶ περιεποιῆσατο Σαοὺλ καὶ πᾶς ὁ λαὺς τὸν ᾽Αγὰγ ζῶντα, καὶ ο 
κ Ν / Δ α / Λ.Α 3 , Δ 
τὰ ἀγαθὰ τῶν ποιµνίων καὶ τῶν βουκολίων καὶ τῶν ἐδεσμάτων καὶ 
” . ν 9 / - ” - ἳ 1 α / .] 4) 
τῶν ἀμπελώνων καὶ πάντων τῶν ἀγαθῶν, καὶ οὐκ ἐβούλετο αὐτὰ 
Ε] Ἆ εϐ ΑΔ Ν ο ” 3 / ΔΝ ” , μ ΄ 
ἐξολεθρεῦσαι' καὶ πᾶν ἔργον ἠτιμωμένον καὶ ἐξουδενωμένον ἐξωλέ- 
θρευσαν. "Καὶ ἐγενήθη ῥῆμα Κυρίου πρὸς Σαμουὴλ λέγων το 
, 4 ΄ 
᾿Παρακέκλημαι ὅτι ἐβασίλευσα τὸν Σαοὺλ εἰς βασιλέα, ὅτι ἀπέστρε- ας 
1 ” ” ᾳ 
Ψεν ἀπὸ ὄπισθέν µου καὶ τοὺς λόγους µου οὐκ ἐτήρησεν. καὶ ἠθύμησεν 
) , 
Σαμουήλ, καὶ ἐβόησεν πρὸς Κύριον ὅλην τὴν νύκτα. "καὶ ὤρθρισεν το 
Ν ” / 
Σαμουὴλ καὶ ἐπορεύθη εἰς ἀπάντησιν Ἰσραὴλ πρωί. καὶ ἀπηγγέλη 
Α ΧΥ 1 επι Ἱσρ.] ΡΙ επιτον λαον αυτου Α. | ακουε] ακουσον Α | της Φωνησ] 
Ἔτων λογων Α. 3 Αμαληχ Α 8 Ἱεερειμ Α | Τα αυτου 19] 9Πι τα Α | 
περιποιησει Α. | αναθεµατιει Α. 4 επισκεπεται Ἑ | τετρακοσιας] δεκα Α. | 
τον Ίουδαν Τριακ. χιλ. ταγµατων] δεκα χιλ. ταγµ. Ίουδα Α. 6 πολεων] 
πολεμῶω| Α | Αμαληχ Α. | ενεδρευσεν ΔΑ. 6 Κιναιο Α | Αµαληκιτο ΑΙ. 
των νιων] Ρί παντων Α | Κώαιο Α Τ Ῥνειλατ] Βνιλα Α. | Ασσουρ] Σουρ 
Α | επι] Ριη Α 8 τον λαον]--εξωλεθρευσεν Α | Ἱερειμ] Ἡρειμ Α. 


9 εξολεθρ. αυτα Α. | εξωλεθρευσεν Α. 11 ΟΠ} οτι εβασιλευσα Α | ετηρησεν] 
εστησεν Α. 13 ]σραηλ] Ρι τω Α | απηγγελη] απηγγειλεν Α. 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΥ 26 


τῷ Σαοὺλ λέγοντες κει Σαμουὴλ εἰς Κάρμηλον, καὶ ἀνέστακεν 
1 αὐτῷ χεῖρα. καὶ ἐπέστρεψεν τὸ ἅρμα καὶ κατέβη εἰς Πάλγαλα πρὸς 
Σαούλ, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ἀνέφερεν ὁλοκαύτωσιν τῷ κυρίῳ, τὰ πρῶτα 
τῶν σκύλων ὧν ἤνεγκεν ἐξ ᾽Αμαλήκ. καὶ παρεγένετο Σαμουὴλ πρὸς 
Σαούλ, καὶ εἶπεν αὐτῷ Σαούλ Εὐλογητὸς σὺ τῷ κυρίῳ: ἔστησα ὅσα 
14 ἐλάλησεν Κύριος. "καὶ εἶπεν Σαμουήλ Καὶ τίς ἡ φωνὴ τοῦ ποιμνίου 
15 τούτου ἐν τοῖς ὠσίν µου, καὶ φωνὴ τῶν βοῶν ἣν ἐγὼ ἀκούω; "καὶ 
εἶπεν Σαούλ Εξ ᾽Αμαλὴκ ἤνεγκα αὐτά, ἃ περιεποιῄσατο ὁ λαός, τὰ 
κράτιστα τοῦ ποιμνίου καὶ τῶν βοῶν, ὅπως τυθῇ τῷ κυρίφῳ θεῷ σου" 


16 


χ6 καὶ τὰ λοιπὰ ἐξωλέθρευσα. ᾿ὀκαὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς Σαούλ νες, 


- 34. 
καὶ ἀπαγγελῶ σοι ἃ ἐλάλησεν Κύριος πρὸς μὲ τὴν νύκτα: καὶ εἶπεν 
ἤ κ . 
ατ αὐτῷ Λάλησον. "καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς Σαούλ Οὐχὶ μικρὸς σὺ 
ο 3 ες / / ον » / κ ΄ 
εἰ ἐνώπιον αὐτοῦ, ἡγούμενος σκήπτρου φυλῆς Ἰσραήλ; καὶ ἔχρισέν 


΄ 
αδκαὶ ἀπέστειλέν σε Κύριος ἐν 


18 σε Κύριος εἰς βασιλέα ἐπὶ Ἰσραήλ. 
ὁδφ καὶ εἶπέν σοι Πορεύθητι καὶ ἐξολέθρευσον: ἀνελεῖς τοὺς ἆμαρ- 
τάνοντας εἰς ἐμέ, τὸν ᾽Αμαλήκ, καὶ πολεμήσεις αὐτοὺς ἕως συντελέσῃς 

1 αὐτούς. "καὶ ἵνα τί οὐκ ἤκουσας φωνῆς Κυρίου, ἀλλ’ ὥρμησας τοῦ 
θέσθαι ἐπὶ τὰ σκῦλα καὶ ἐποίησας τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου; 

ο ”καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Σαμουήλ Διὰ τὸ ἀκοῦσαί µε τῆς φωνῆς τοῦ 
λαοῦ: καὶ ἐπορεύθην τῇ ὁδῷ ᾗ ἀπέστειλέν µε Κύριος, καὶ ἤγαγον 

ατ τὸν ᾽Αγὰγ βασιλέα ᾿Αμαλήκ, καὶ τὸν ᾿Αμαλὴκ ἐξωλέθρευσα. 3 


ἔλαβεν ὁ λαὸς τῶν σκύλων ποίµνια καὶ βουκόλια τὰ πρῶτα τοῦ 
22 


καὶ 
2» ἐξολεθρεύματος, ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ ἡμῶν ἐν Γαλγάλοι. “καὶ 
εἶπεν Σαμουήλ Ἐϊ θελητὸν τῷ κυρίῳ ὁλοκαυτώματα καὶ θυσίας ὡς 
τὸ ἀκοῦσαι φωνῆς Κυρίου; ἰδοὺ ἀκοὴ ὑπὲρ θυσίαν ἀγαθήν, καὶ ἡ 
23 ἐπακρόασις ὑπὲρ στέαρ κριῶν. "πδτι ἁμαρτία οἰώνισμά ἐστιν, 
ὀδύνη καὶ πόνος θεραπείαν ἐπάγουσιν:. ὅτι ἐξουδένωσας τὸ ῥῆμα 
Κυρίου, καὶ ἐξουδενώσει σε Κύριος μὴ εἶναι βασιλέα ἐπὶ Ἰσραήλ. 
ο, καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Σαμουήλ Ἡμάρτηκα: ὅτι παρέβην τὸν λόγον 
Κυρίου καὶ τὸ ῥῆμά σου, ὅτι ἐφοβήθην τὸν λαὸν καὶ ἤκουσα τῆς 
26 φωνῆς αὐτῶν. "καὶ νῦν ἄρον δὴ τὸ ἁμάρτημά µου καὶ ἀνάστρεψον 


3 - / ΄ - - 26 Ά, ςΑ ν) 
26 μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ προσκυνήσω κυρίῳ τῷ θεῷ σου. καὶ εἶπεν Σαμουὴλ. 


19 Σαουλ] Σαμονηλ Α | Σαμουηλ 29] Σαουλ Α | ανεστακεν] Ῥτ ιδου Α 


13 πρωτα] προβατα Α. 14 τουτου] αυτη Α |ην]ων Α 16 τω κυριω 
θεω]κώτωθωΑ 1Τεισυ Α 18 ΟΠ ανελεις Α. | συντελεσεις Α. 
19 φωνης] Ρτ της Α 90 επορευθη Α3 (επορευθην Α:) | τη οδω] Ρί εν Α | 
απεστειλεν] απεσταλκεν Α 91 σκυλων] κυκλων Α | ενωπιον] Ρί θυσαι Α 
939 ολοκαυτωµα κ. θυσια Α. 38 θεραπειαν] θεραφευ Α | τα ρηµα (5ἱο) Β3 
94 ηκουσα] Ρτ ουκ Α 96 τω θεω] ο τω Α 
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χν 27 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


, ο ο} 2 μ εκ. 
πρὸς Σαούλ Οὐκ ἀναστρέφω μετὰ σοῦ, ὅτι ἐξουδένωσας τὸ ῥῆμα 
/ ο Ν Ἅ αἱ Ν 
Κυρίου, καὶ ἐξουδενώσει σε Κύριος τοῦ μὴ εἶναι βασιλέα ἐπὶ τὸν 
.) - -. ὸ - 
Ἰσραήλ. ")καὶ ἐπέστρεψεν Σαμουὴλ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ τοῦ ἀπελθεῖν, 27 
καὶ ἐκράτησεν Σαοὺλ τοῦ πτερυγίου τῆς διπλοίδος αὐτοῦ καὶ διέρρηξεν 
ών ολ δ. 
αὐτό. "Σκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Σαμουήλ Διέρρηξεν Κύριος τὴν βασιλείαν 28 
ο - ’ 
σου ἀπὸ Ἰσραὴλ ἐκ χειρός σου σήµερον, καὶ δώσει αὐτὴν τῷ πλησίον 
- - . 3 ῳ / ᾿ 
σου τῷ ἀγαθῷ ὑπὲρ σέ' "καὶ διαιρεθήσεται Ἰσραὴλ εἰς δύο, καὶ 20 
2 ) / ὐδὲ ο) ο » ς 3. 6 /΄ 3 - 
οὐκ ἀποστρέψει οὐδὲ µετανοήσει, ὅτι οὐχ ὡς ἄνθρωπός ἐστιν τοῦ 
- 5 / / 2 Δ 
µετανοῆσαι αὐτός. Ἀκαὶ εἶπεν Σαούλ Ἡμάρτηκα, ἀλλὰ δόξασόν µε δὴ 3ο 
ἐνώπιον πρεσβυτέρων Ἰσραὴλ καὶ ἐνώπιον λαοῦ µου, καὶ ἀνάστρεψον 
μετ᾽ ἐμοῦ καὶ προσκυνήσω τῷ κυρίῳ θεῷ σου. Ἀκαὶ ἀνέστρεψεν τ 
/ - ος 
Σαμουὴλ ὀπίσω Σαούλ, καὶ προσεκύνησεν τῷ κυρίφ. 9οΚαὶ 9» 
- 3 / 
εἶπεν Σαμουήλ Ἡροσαγάγετέ µοι τὸν ᾿Αγὰγ βασιλέα Αμαλήκ: καὶ προσ- 
Πλθ Ν 9 Α ” Δ , λ 5 3Α. , 3 σ Ν 
ἦλθεν πρὸς αὐτὸν ᾽Αγὰγ τρέµων.. καὶ εἶπεν ᾽᾿Αγάγ Εὶ οὕτως πικρὸς 
ον ε) - 
ὁ θάνατος; 3Ξκαὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς ᾽Αγάγ Καθύτι ἠτέκνωσεν γυναΐῖκας 33 
ἡ ῥομφαία σου, οὕτως ἀτεκνωθήσεται ἐκ γυναικῶν ἡ µήτηρ σου’ καὶ 
ἔσφαξεν Σαμουὴλ τὸν ᾽Αγὰγ ἐνώπιον Κυρίου ἐν Γαλγάλ. ΦΚαἱ 5. 
ο , ο ἡ ... 
ἀπῆλθεν Σαμουὴλ εἰς 'ΑἈρμαθάιμ. καὶ Σαοὺλ ἀνέβη εἲς τὸν οἶκον αὐτοῦ 
εἰς Ῥαβαά. Ἀδκαὶ οὐ προσέθετο Σαμουὴλ ἔτι ἰδεῖν τὸν Σαοὺλ ἕως 35 
ἡμέρας θανάτου αὐτοῦ, ὅτι ἐπένθει Σαμουὴλ ἐπὶ Σαούλ, καὶ Κύριος 
Φᾳ 
µετεμελήθη ὅτι ἐβασίλευσεν τὸν Σαοὺλ ἐπὶ Ἰσραήλ. 
αΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Σαμουήλ Ἔως πότε σὺ πενθεῖς ἐπὶ τ 
4ν - 
Σαούλ, κἀγὼ ἐξουδένωκα αὐτὸν μὴ βασιλεύειν ἐπὶ Ἰσραήλ; πλῆσον 
Ν πω / Ν ο) ε) μι ι Αα » 
τὸ κέρας σου ἐλαίου, καὶ δεῦρο ἀποστείλω σε πρὸς Ἰεσσαὶ ἕως εἰς 
- - - ΄ - 
Ῥηθλέεμ, ὅτι ἑόρακα ἐν τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ ἐμοὶ βασιλεύειν. «καὶ εἶπεν » 
η μ, 
” - / - 
Σαμουήλ Πῶς πορευθῶ; καὶ ἀκούσεται Σαοὺλ καὶ ἀποκτενεῖ µε. 
9 α 
3 / - - - - 
καὶ εἶπεν Κύριος Δάμαλιν βοῶν λάβε ἐν τῇ χειρί σου καὶ ἐρεῖς Θὔῦσαι 
Ἴκω τῷ κυρίῳ' Ξκαὶ καλέσεις τὸν Ἰεσσαὶ εἰς τὴν θυσίαν͵, καὶ γνωριῶ 
Ὡ Ὡ Ι) γ ρ 3 
ὀ / , 
σοι ἃ ποιήσεις, καὶ χρίσεις ὃν ἐὰν εἴπω πρὸς σέ. . “καὶ ἐποίησεν 
ησεν 4 
- / 
Σαμουὴλ πάντα ἃ ἐλάλησεν αὐτῷ Κύριος, καὶ ἦλθεν εἰς Βηθλέεμ. 
/ ωα / - - 
καὶ ἐξέστησαν οἱ πρεσβύτεροι τῆς πόλεως τῇ ἀπαντήσει αὐτοῦ καὶ 
ξω Ἀ / ” α Φ - 
εἶπαν 'Ἡ εἰρήνη ἡ εἴσοδός σου, ὁ βλέπων ; Σκαὶ εἶπεν Εἰρήνη: θῦσαι ς 
τῷ κυρίφ ἥκω, ἁγιάσθητε καὶ εὐφράνθ ἐμοῦ σή ὶ 
ᾧ κυρίφ ἥκω, ἁγιάσθητε καὶ εὐφράνθητε μετ ἐμοῦ σήμερον. καὶ 
36 αναστρεψω Α | τα| ρηµα Β" (τορ. Β38) 27 απεστρεψεν Α. 39 ουδε] 


και ου Α. 90 Ίσρ. και εν. λαου μου] λαου µου Και εν. 1σλ Α | τω κυριω 
θεω]κώ τω θω Α 81 προσεκυνησεν]-- Σαουλ Α. ᾿. 83 προσ]αγαγετε 
ἨῬ3 προἰσαγ. Ῥὺ | ο θανατος] οπι ο Α. 94 τον οικον] ΟΠ τον 
ΧΝΥΙ 1 καγω] και εγω Α | εωρακα ἙΒὺ 3 δαµαλι Α ]τω Κὠ ηκω Α 
ὃ την θυσιαν] οπι την Α | γνωρισω Α 8ΟΠηΙΟΑ 


έσι 
σα 
ον 


ΧΝΥΙ 


, 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Α ΧγΙ 18 


ἡγίασεν τὸν Ἰεσσαὶ καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, καὶ ἐκάλεσεν αὐτοὺς εἰς Β 

6 τὴν θυσίαν. δκαὶ μα ἐν τῷ αὐτοὺς εἰσιέναι καὶ εἶδεν τὸν Ἐλιάβ, 

7 καὶ εἶπεν ᾽Αλλὰ καὶ ἐνώπιον -- χριστὸὲ αὐτοῦ. 7καὶ εἶπεν όριο 
πρὸς ας η ἐπιβλέψῃς ἐπὶ τὴν ο αὐτοῦ μηδὲ εἲς τὴν ἕξιν 
μεγέθους αὐτοῦ, ὅτι ἐξονδένωκα αὐτόν: ὅτι δδς ὡς πα άφαήή, ἄνθρω- 
πος, ὀψηται ὁ θεός' ὅτι ἄνθρωπος ὄψεται εἰς πρόσωπον, ὁ δὲ θεὸς 


Ἀκαὶ ἐκάλεσεν Ἰεσσαὶ τὸν ᾽Αμειναδάβ, καὶ 


8 ὄψεται εἰς καρδίαν. 
παρῆλθεν κατὰ πρόσωπον Σαμουήλ, καὶ εἶπεν Οὐδὲ τοῦτον ἐξελέξατο 
9 ὁ θεός. "καὶ παρήγαγεν Ἰεσσαὶ τὸν Σαμά: καὶ εἶπεν Καὶ ἐν τούτφ 


το οὐκ ἐξολέξασὸ Κύριος. 3 


καὶ παρήγαγεν Ἰεσσαὶ τοὺς ἑπτὰ υἱοὺς 
3 
αὐτοῦ ἐνώπιον Σαμουήλ: καὶ εἶπεν Σαμουήλ Οὐκ ἐξελέέατο Κύριος 
η] 3. 
αχ ἐν τούτοι» καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς Ἰεσσαί Ἐκλελοίπασιν τὰ 
δάριας καὶ εἶπεν τι ὁ μικρός ἰδοὺ μοι ἐν τῷ οσο 
καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρός Ἰεσσαί μα βηνρῶρς καὶ λάβε αὐτόν, ὅτι οὐ 
12 μὴ κατακλιθῶμεν ἕως τοῦ ἐλθεῖν αὐτόν. "“καὶ ἀπέστειλεν καὶ εἰσή- 
Ύαγεν αὐτόν: καὶ οὗτος πυρράκης μετὰ κάλλους ὀφθαλμῶν, καὶ 
3 ΄ νο ΄ / Γ) 
ἀγαθὸς ὁράσει Κυρίῳ: καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Σαμουήλ ᾿Ανάστα καὶ 
13 χρίσον τὸν Δανείδ, ὅτι οὗτος ἀγαθός ἐστιν. "Ἀκαὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ 
Δ ΄ σν ολ, / ν ε Δ 2 ῥ, ο 1 λ. Αα 2 9 
τὸ κέρας τοῦ ἐλαίου καὶ ἔχρισεν αὐτὸν ἐν µέσφῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ: 
καὶ ἐφήλατο πνεῦμα Κυρίου ἐπὶ Δανεὶδ ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ 
- « 
14 ἐπάνω' καὶ ἀνέστη Σαμουὴλ καὶ ἀπῆλθεν εἰς Αρμαθάιμ. η Καὶ 
πνεῦμα Ἐυρίου ἀπέστη ἀπὸ Σαούλ, καὶ ἔπνιγεν αὐτὸν πνεῦμα 
Ν Ν χ. ϕ τς Ν ο « τδ. Σ, ὑλ. ὴ 3. 
15 πονηρὸν παρὰ Κυρίου. ᾿"Ἑκαὶ εἶπαν οἱ παῖδες Σαοὺλ πρὸς αὐτόν 
16 Ἰδοὺ δὴ πνεῦμα Κυρίου πονηρὸν πνίγει σε Ιεϊπάτωσαν δὴ οἱ 
ω / Ε) / ΄ κ η ον / ς - ο 
δοῦλοί σου ἐνώπιόν σου καὶ ζητησάτωσαν τῷ κυρίῳ ἡμῶν ἄνδρα 
ἰδό {λ Ψα .: δι 4. 2 ο 3 - Λ 
εἰδότα ψάλλειν ἐν κινύρᾳ' καὶ ἔσται ἐν τῷ εἶναι πνεῦμα πονηρὸν 
δι 4 ΔΝ Δ ών ε] ο άι ε) - Ν ε) / ” Δ 
ἐπὶ σοὶ καὶ ψαλεῖ ἐν τῇ κινύρᾳ αὐτοῦ, καὶ ἀγαθόν σοι ἔσται καὶ 
3 ἈΑ α 3 
17 ἀναπαύσει σε. ᾿]καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ Ἴδετε 
- / » Ν 
δή µοι ἄνδρα ὀρθῶς ψάλλοντα, καὶ εἰσαγάγετε αὐτὸν πρὸς ἐμέ. 
- . 5 ςλ 
18 ἸΣκαὶ ἀπεκρίθη εἷς τῶν παιδαρίων αὐτοῦ καὶ εἶπεν Ἰδοὺ ἑόρακα υἱὸν 
- Ν ε) Μ Ν 
τῷ εσσαὶ Βηθλεεμείτην καὶ αὐτὸν εἰδότα ψαλμόν, καὶ ὁ ἀνὴρ συνετὸς 
α) Ν .) ΔΝ ο 2/. 
καὶ ὁ ἀνὴρ πολεμιστὴς καὶ σοφὸς λόγῳ, καὶ ἀνὴρ ἀγαθὸς τῷ εἴδει, 


6 εἰσειεναι (51ο) αυτους Α. | ιδεν Α. Τ επιβλεψης] επιστρεψης Α | την Α 
οΨ] το προσωπον Α | ο δε θεος] θὲ δε Α 8 Αμιαδαβ Α | ο θεος] κε Α. 
9 Σαμμα Α ΄ 10 Σαμουήλ 29]--προς Ίεσσαι ΑΔ 11 αυτον 29]-- ενταυθα Α. 
19 οπη Καὶ 69 Α | Δαυειδ] Δαδ Α. (Ιέα ἔετα αρίαιε) 156 Σαουλ] αυτου Α. 
16 ειδοτα] ιδοντα Α | πνευµα πον. επι σοι] εν σοι πνευµα πονηρον Α | ψαλει] 
ψαλλεν Α 17 οἵη µοι Α | εµε] µε ΑΔ 18 ΟΠ1 Και ειπεν Α | εωρακα 
Ἠδ | ψαλμον] ψαλλεω Α | σοφος] συνετος Α | ειδει] ιδειν Α. 
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ΧΝΙ 19 : ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


Β καὶ Κύριος μετ’ αὐτοῦ. "καὶ ἀπέστειλεν Σαοὐλ ἀγγέλους πρὸς Ἰεσσαὶ το 
λέγων ᾿Απόστειλον πρὸς μὲ τὸν υἱόν σου Δανεὶδ τὸν ἐν τῷ ποιμνίῳ 
σου. 3καὶ ἔλαβεν Ἰεσσαὶ γόμορ ἄρτων καὶ ἀσκὸν οἴνου καὶ ἔριφον 2ο 
αἰγῶν ἕνα, καὶ ἐξαπέστειλεν ἐν χειρὶ Δανεὶδ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ πρὸς 
Σαούλ. 3ὶκαὶ εἰσῆλθεν Δαυεὶδ πρὸς Σαούλ, καὶ παριστήκει ἐνώπιον οτ 
αὐτοῦ: καὶ ἠγάπησεν αὐτὸν σφόδρα, καὶ ἐγενήθη αὐτῷ αἴρων τὰ 
σκεύη αὐτοῦ. "καὶ ἀπέστειλεν Σαοὺλ πρὸς Ἰεσσαὶ λέγων Παριστάσθω ο. 
δὴ Δαυεὶδ ἐνώπιον ἐμοῦ, ὅτι εὗρεν χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς µου. ᾿Ἀκαὶ ο3 
ἐγενήθη ἐν τῷ εἶναι πνεῦμα πονηρὸν ἐπὶ Σαοὺλ καὶ ἐλάμβανεν Δανεὶδ 
τὴν κινύραν καὶ ἔψαλλεν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἀνέψυχεν Σαοὺλ καὶ 
ἀγαθὸν αὐτῷ, καὶ ἀφίστατο ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ πνεῦμα τὸ πονηρόν. 

αΚαὶ συνάγουσιν ἀλλόφυλοι τὰς παρεμβολὰς αὐτῶν εἰς πόλεµον, 1 
καὶ συνάγονται εἲς Σοκχὼθ τῆς Ἰδουμαίας, καὶ παρεμβάλλουσιν ἀνὰ 
µέσον Σοκχὼθ.καὶ ἀνὰ µέσον ᾽᾿Αζηκὰ Ἐφερμέμ. "καὶ Σαοὺλ καὶ οἱ 2 
ἄνδρες Ἰσραὴλ συνάγονται καὶ παρεμβάλλουσιν ἐν τῇ κοιλάδι αὐτοὶ 
παρατάσσονται εἷς πόλεμον ἐξ ἐναντίας ἀλλοφύλων. Ἀκαὶ ἀλλόφυλοι 


σα ” Ν Γοὰ ει Ε) - λ Δ σα α Δ, - οὉ 
ιστανται επι του ὁρους ἐνταῦθα, και Ἰσραὴλ ισταται επι του ορους 


ω 


ἐνταῦθα, κύκλῳ ἀνὰ µέσον αὐτῶν. “καὶ ἐξῆλθεν ἀνὴρ δυνατὸς ἐκ κ 
τῆς παρατάξεως τῶν ἀλλοφύλων, Τολιὰθ ὄνομα αὐτῷ, ἐκ Τέθ: ὕψος 
αὐτοῦ τεσσάρων πήχεων καὶ σπιθαμῆς. Ἀκαὶ περικεφαλαία ἐπὶ τῆς 5 
κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ θώρακα ἁλυσιδωτὸν αὐτὸς ἐνδεδυκώς, καὶ ὁ στα- 

Ἅ. να” / » , ΄ / . Ν / 
θμὸς τοῦ θώρακος αὐτοῦ πέντε χιλιάδες σίκλων χαλκοῦ καὶ σιδήρου" 
δἳ. 5 - η ο. ο οἱ νο Ν αν ὸ-λ 
«καὶ κνημῖδες χαλκαῖ ἐπάνω τῶν σκελῶν αὐτοῦ, καὶ ἀσπὶς χαλκῆ ἀνὰ 6 
µέσον τῶν ὤμων αὐτοῦ: Τκαὶ ὁ κοντὸς τοῦ δόρατος αὐτοῦ ὡσεὶ µέσα- 

ς / τα 3 ο / / / { Ἀς 

κλον ὑφαινόντων, καὶ ἡ λόγχη αὐτοῦ ἑξακοσίων σίκλων σιδήρου: καὶ ὁ 
αἴρων τὰ ὅπλα αὐτοῦ προεπορεύετο αὐτοῦ. ὃἙκαὶ ἀνέστη καὶ ἀνε- 8 

/ 2 λ ’ » λ Ν ο ε νο κ.» ά 
βόησεν εἰς τὴν παράταξιν Ἱσραὴλ καὶ εἶπεν αὐτοῖς Τί ἐκπορεύεσθε 
παρατάξασθαι πολέμφ ἐξ ἐναντίας ἡμῶν; οὐκ ἐγώ εἰμι ἀλλόφυλος, 

- 3. - - 

καὶ ὑμεῖς ᾿Εβραῖοι καὶ Σαούλ; ἐκλέξασθε ἑαυτοῖς ἄνδρα καὶ καταβήτω 

Ν ην 9 Ν Ελ ὃ 6η ] .] κ λ ο Ν Ελα / Δ 
πρὸς µέ' "καὶ ἐὰν δυνηθῇ πρὸς ἐμὲ πολεμῆσαι καὶ ἐὰν πατάξῃ µε, καὶ ο 
3 ’ ς ”- ο) ΄ ΣΑ Ν 2 ΔΝ - Ν ΄ » Ψ 
ἐσόμεθα ὑμῖν εἰς δούλους: ἐὰν δὲ ἐγὼ δυνηθῶ καὶ πατάξω αὐτόν, 


19 ΟΠ Ἄαουλ Α. | Δαδ τον υιον σου Α. 90 αιγωγ] ῥι εξ Α. 21 παρει- 
στηκει ΒΕΡΑ | τα σκευη] ΟΠ τα Α 33 παρειστασθω Β3 (παριστ. Β4Α) 
35 τη χειρι] οπι τη Α. ΧΥΤΙ 1 ει Σοκχωθ] εισογχω Α | Ίδουμαιας] Του]- 
δαια» Α ] Ῥοκχωθ σο] Ἄογχω Α | Βφερμεμ] εν Αφεσδομµευν Α. ὃ κυκλω] 
και ο αυλων Α. 4 τεσσαρων] εξ Α δ περικεφαλαιαν Α | θωρακος] 
χωρακος Α Ἰ υφαιοντος Α | εξακοσιοι Α. | προσπορευετο '(5ἱο) Α. 
8 ανεστη] εστη Α | εις] προς Α | τι] ετι Α | εκπορευεσθαι Α | και Σαουλ] του 
δ, Α. | εαυτοι5] αυτοι Α 9 εµε] µε Α | εσοµεθα] εσοµαι]θα Α | οι δε Α 


578 ᾿ 


ΧνΠ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α Χνῃ 32 


ζ - ς - ΄ - 
το ἔσεσθε ἡμῖν εἰς δούλους καὶ δουλεύσετε ἡμῖν. "οκαὶ εἶπεν ὁ ἀλλόφυ- Β 
ς 3 κ ανν ο Ν η 3 Ν ΄ Ε αν ας τρ 

Μας Ἰδοὺ ἐγὼ ὠνείδισα τὴν παράταξιν Ἰσραὴλ σήμερον ἐν τῇ ἡμέρᾳ 

/ 3” Ν δι 
αχ ταύτῃ" δότε µοι ἄνδρα καὶ µονομαχήσομεν ἀμφότεροι. "καὶ ἤκουσεν 
- 2. - - ” 
Σαοὺλ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ τὰ ῥήματα τοῦ ἀλλοφύλου ταῦτα, καὶ ἐξέ- 
; ο 

35 στησαν καὶ ἐφοβήθησαν σφόδρα. "λκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Σαούλ 


9 δουλευσατε Α. 10 μµονοµαχήησωμεν Α. 11 του αλλοφ.] Ρί αυτου Α Α 
12---91 και ειπεν Δαδ' υιος αγου Ἐφρα[θαι ου ουτος εκ Ῥηθλεεμ[ Ίουδα" και 
ονοµα αυτω Ίεσσαι] Και αυτω οκτω υιοι' Και 0 ανηρ| εν ταις ηµεραις Σαουλ πρει- 
σβυτερος εληλυθως εν ανδρα[σιν’ (18) και επορευθησαν οι Τρειδ] υιοι Ἱεσσαι οι 
µειζονες επο|ρευθησαν οπισω Σαουλ: εις πολεμον" Και ονομα των υιω| αυτου των 
πορευθεντων| εἰς τον πολεμον Ἐλιαβ' ο πρω[τοτοκος αυτου’ Και ο δευτερο» αυτου 
Ἄμιναδαβ' Και ο τριτος] αυτου Σαμμα" (4) Και Λαδ’ αυτο5| εστιν ο νεωτερος’ και 
οἱ τρεις] οἱ µιζονες επορευθησα»| οπισω Ἔαουλ (16) και Δαδ' απήλθεν| και ανε- 
στρεψεν απο του Ἔαουλ| ποιµαψων τα| προβατα του] πατρος αυτου εν Βηθλεεμ'] 
(46) και προηγεν ο αλλοφυλος ορἱθριζων και οψιζων' και εστη]λωθη τεσσερα- 
κοντα Ίμερας"| (17) και ειπεν Ἱεσσαι προς Δαδ' λαβε| δη τοις αδελφοις σου οιφει| 
τουτου Και δεκα αρτους΄]. τουτους’ και διαδραµε εις την παρεμβολην Και δος τοιδ] 
αδελφοις σου’ (18) και τας δεκα| στρυφαλιδας (ν ΦάροΙΦοἵ Α1) του γαλακτος] 
τουτου εἰσοισεις τω χειλε]αρχω Και τους αδελφους σου επισκεψη ει ειρηνην' 
καιὶ οσα αν χρηζωσιν γνωση'| (19) και Σαουλ' αυτος και πας ανηρ! Ιηλ εν τη 
κοιλαδι της δρυοθ| πολεµουντες µετα των αλ]λοφυλων'| (50) και ωρθρισεν Δαδ 
το πρωι’ και] αφηκεν τα προβατα Φυλακει] και ελαβεν και απηλθεν Καίθα ενετει- 
λατο αυτω Ἱεσσαι"| και ηλθεν εις την στρογγυλω[σω και δυναµιν την ΕΚπορευ|ο- 
µενην εις την παραταξω| Και Ἰλαλαξαν εν τω πολεµω[ (21) και παρεταξαντο 
Ίσλ' και οι αλιλοφυλοι παραταξιν εξ εναντιας] παραταξεως’| (33) Και αφηκεν 
Δαδ τα σκευη αυτου] αφ εαυτου επι χειρα φυλακοε| και εδραµεν ει την παρα- 
ταξιν'| και ηλθεν᾿ Και ηρωτησεν τους] αδελφους αυτου ειξ ειρηνην| (28) και αυτου 
λαλουντος µετ αυτω] ιδου ανηρ’ ο αµεσσαιος ανεβε|νεν Ἰολιαθ' ο Φιλιστιαιος 
ονο]µα αυτω εκ Τεθ' εκ των παρα[ταξεων των αλλοφυλων' Και] ελαλησεν κατα 
ρήματα ταυτα΄| Κάι ηκουσεν Δαδ' (24) και πας ανηρ] Ίηλ’ εν τω ιδειν αυτους 
τον αν]δρα" και εφυγον εκ προσωπου] αυτου και εφοβηθησαν σφο]δρα᾽ (46) και 
ειπεν ανηρ 1ηλ' ει εοἱρακατε τον ανδρα τον αναβαινδ|τα τουτον οτι οΥιδισεν τον 
Ίσλ| ανεβη και εσται ανηρ' οὗ αν πα[ταξη αυτον πλουτισει αυτον| ο βασιλευς 
πλουτον µεγαν και] την θυγατερα αυτου δωσει αυτω[ Και τον οικον του προ αυ- 
του] ποιησει ελευθερον εν τω 1ηλ| (26) και ειπεν Δαδ προς τους ανδρα:] τους 
συνεστηκοτας µετ αυτου λεγων η ποιηθησεται τω] ανδρι ος αν παταξδει τον αλ- 
λο]φυλον εκεινον’ και αφελει ονι]δισµον απο Τηλ' οτι τιξ αλλοφυ]λος ο απεριτµη- 
τος αυτος οτι] ὠνιδισεν παραταξιν θὺ ζωντος| (21) και ειπεν αυτω ο λαος κατα 
το] ρηµα Τουτο λεγων ουτως ποιήἱθησεται τω ανδρι οἱ αν παταξι] αυτον’ (28) και 
ηκουσεν Ἐλιαβ ο αἰδελφος (β, ο 15, α 51 τα5 Α3ἴ) αυτου ο µιζων εν τω λα|λειν 
αυτον προς τους ανδρας"| Και ωργισθη θυµω Ἠλιαβ' εν τω Δαδ' και ειπεν’ ινα 

Ὅτι τουτο κατεβη»| Και επι τινα αφηκας Τα µικρα προβατα εκεινα εν τη ερηµω' 
εγω] οιδα την υπερηφανιαν σου’| Και την Κκακιαν της Καρδιας σου] οτι ενεκεν 
του ιδειν τον πολε]μον κατεβης'| (39) και ειπεν Δαδ' τι εποιησα νυν’! ουχι 
ρηµα εστιν (80) Και επεστρεψεν/ παρ. αυτου ει αιΜαντιον ετερου| -και εἶπεν 


579 1ο 











Χγ]Ι 33 ΒΑΣΙΛΕΩΝ Α 


ο » / ο 
Μὴ δὴ συνπεσέτω καρδία τοῦ κυρίου µου ἐπ) αὐτόν' ὁ δοῦλός σου 
- /. / 3 
πορεύσεται καὶ πολεμήσει μετὰ τοῦ ἀλλοφύλου τούτου. 3Ά καὶ εἶπεν 33 
- 2 / 
Σαοὺλ πρὸς Δανείδ Οὐ μὴ δύνῃ πορευθῆναι πρὸς τὸν ἀλλόφυλον 
- - -  - /΄ Φα 
τοῦ πολεμεῖν μετ) αὐτοῦ, ὅτι παιδάριον εἶ σύ, καὶ αὐτὸς ἀνὴρ πολε- 
ο ο / / 
μιστὴς ἐκ νεότητος αὐτοῦ. 3 καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς Σαούλ Ἠοιμαίνων 54 
« Ξ Ξ µ . 
ἦν ὁ δοῦλός σου τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἐν τῷ ποιµνίῳ' καὶ ὅταν ἤρχετο 
3 ο Ἅ κά 
ὁ λέων καὶ ἡ ἄρκος καὶ ἐλάμβανεν πρόβατον ἐκ τῆς ἀγέλης, καὶ 35 
3 [ α / ” α Ν ) / ε) { αν σΣ6) Σ 
ἐξεπορευόμην ὀπίσω αὐτοῦ καὶ ἐπάταξα αὐτόν, καὶ ἐξέσπασα ἐκ 
9 α “3. / - 
τοῦ στόματος αὐτοῦ: καὶ εἰ ἐπανίστατο ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ ἐκράτησα τοῦ 
- ν 
Φάρυγγος αὐτοῦ καὶ ἐπάταξα καὶ ἐθανάτωσα αὐτόν. βόκαὶ τὴν ἄρκον 36 
ἔτυπτεν ὁ δοῦλός σου καὶ τὸν λέοντα, καὶ ἔσται ὁ ἀλλόφυλος ὁ ἀπερί- 
ε 4 / ” Ν /' Ν / ε) / Ν κ. λῶ 
τµητος ὡς ἓν τούτων: οὐχὶ πορεύσομαι καὶ πατάξω αὐτόν, καὶ ἀφελῶ 
/ / 3 3. κά / /. , μά | / Φ ιν 2 / 
σήμερον ὄνειδος ἐξ Ἰσραήλ; διότι τίς ὁ ἀπερίτμητος οὗτος ὃς ὠνείδισεν 
. - ὃς -- 
παράταξιν θεοῦ ζῶντος; 37 Κύριος ὃς ἐξείλατά µε ἐκ χειρὸς τοῦ λέοντος 37 
καὶ ἐκ χειρὸς τῆς ἄρκου, αὐτὸς ἐξελεῖταί µε ἐκ χειρὸς τοῦ ἀλλοφύλου 
-. 3 / ΄ Ν 3, Ν Ν / ΄ 
τοῦ ἀπεριτμήτου τούτου. καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Δανείὸ Πορεύου, 


θδκαὶ ἐνέδυσεν Σαοὺλ τὸν Δαυεὶδ µαν- 38 


ν / Ν - 
καὶ ἔσται Κύριος μετὰ σοῦ. 
δύαν καὶ περικεφαλαίαν χαλκῆν περὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἔζωσεν 39 
τὸν Δαυεὶδ τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐπάνω τοῦ μανδύου αὐτοῦ. καὶ 
3 / / 4 | ιό Ν 3. ΔΝ Ν /᾿ 
ἐκοπίασεν περιπατῆσας ἅπαξ καὶ δίς. καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Σαούλ. 

- / 
Οὐ μὴ δύνωμµαι πορευθῆναι ἐν τούτοις, ὅτι οὐ πεπείραµαι" καὶ ἀφαι- 

- ον ο ον νεα πθορς οθλι ν / ο - 
ροῦσιν αὐτὰ ἀπ᾿ αὐτοῦ. καὶ ἔλαβεν τὴν βακτηρίαν αὐτοῦ ἐν τῇ ο 
ειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐξελέξατο ἑαυτῷ πέντε λίθους τελείους ἐκ τοῦ 

2 Π 
ῃ ν » Ν 5 - ῃ - - - 3 τν. 
χειμάρρου καὶ ἔθετο αὐτοὺς ἐν τῷ καδίῳ τῷ ποιμενικῷ τῷ ὄντι αὐτῷ 
/ . ω - - 
εἷς συλλογήν, καὶ σφενδόνην αὐτοῦ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ: καὶ προσῆλθεν 
” 3. 
πρὸς τὸν ἄνδρα τὸν ἀλλόφυλον. “καὶ εἶδεν Γολιὰδ τὸν Δαυεὶδ καὶ {ο 
4 
2 
τίµασεν αὐτόν, ὅτι αὐτὸς ἦν παιδάριον καὶ αὐτὸς πυρράκης μετὰ 
ἦ ρράκης µ 
» κ 
κάλλους ὀφθαλμῶν. καὶ εἶπεν ὁ ἀλλόφυλος πρὸς Δανείδ Ὡσεὶ 3 


κατα το ρηµα τουτο"| Και απεκριθη αυτω ο λαος κατα] Το ρηµα του πρωτου" 


(81) και ηκουσθη]σαν οι λογοι' οὓς ελαλησεν Δαδ'| και ανηγγελησαν οπισω 
Ἔαουλ| Και παρελαβεν αυτον'| Α (οπι Ἑ) 84 καρδια] Ρτη Α 98 δυνη] 
δυνηθηση Α | µετ αυτου] προς αυτον Α | παιδαριον] παιδιον Α. 3δ του 

αρυγγος] τη» φϕ. Α 86 Την αρκον...ΤΟΥ λεοντα] τον| λεοντα και Την αρκον 
ετυπτεν| ο δουλος σου’ Α. | ουχει Α. | ονιδος σημερον Α 3ἵ Κυριος ο] Ρι και 
ειπεν Δαδ Α | αυτος] ουτος Α | κξ εσται Α. 88 οπι Δαυειδ Α. | µανδυαν] -- 
αυτου Α περι] επι Α. ος 59 τον Δαυειδ] Δαδ θωρακαν Και περιεζωσατο Δαδ ΑΙ 
εκοπιασεν] εποκασεν (516) Α | περιπατησαι Α | απαξ] απας Α. | εν τουτοις πορ. 
Α | αφαιρουσι] διαφερουσώ Α. 49 ΟΠ τελειους Α. 41 και επο|ρευθη ο αλλο- 
Φυλος πορευοµενος| Και ενγιζων προς Δαδ" και ανηρ’] ο αιρων τον θυραιον εµπροσ- 
θενἱ αυτου" Και επεβλεψεν ο αλλοφυ]λος' Α (οπι Β) 40 ἱδεν Α | Τολιαθ Α 


σδο 


ν ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Α ΧΥΙΙ σ4 


΄ 


΄ 5. ῃ «ὰ Δ.Α ΑΑΡ. 3 ς 
κύων ἐγώ εἰμι, ὅτι σὺ ἔρχῃ ἐπ᾽ ἐμὲ ἐν ῥάβδῳ καὶ λίθοις; καὶ εἶπεν Ἑ 


να ε] / 2 » Ἀ 
Δανείδὃ Οὐχί, ἀλλ᾽ ἢ χείρω κυνός. καὶ κατηράσατο ὁ ἀλλόφυλος τὸν 
44 Δαυεὶδ ἐν τοῖς θεοῖς ἑαυτοῦ. “καὶ εἶπεν ὁ ἀλλόφυλος πρὸς Δανείδ 
τ ἲ . ολο - 
Δεῦρο πρὸς μὲ καὶ δώσω τὰς σάρκας σου τοῖς πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ 
- / α Αα 

45 καὶ τοῖς κτήνεσιν τῆς γῆς. ᾿δκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς τὸν ἀλλόφυλον Σὺ 

» Δ νν ιν ς / ο) δό Α 3 / ε  βα 6 
έρχη πρὸς μὲ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν δόρατι καὶ ἐν ἀσπίδι, κἀγὼ πορεύο- 
µαι πρὸς σὲ ἐν ὀνόματι Κυρίου θεοῦ σαβαὼθ παρατάξεως Ἰσραὴλ 

Δ 3 (ὃ / 46 Ακ. } / / 3 
46 ἣν ὠνείδισας σήμερον: “καὶ ἀποκλείσει σε Κύριος σήμερον εἰς τὴν 
- Νο. - νο » π / 9. ον ν Δ 
χεῖρά µου, καὶ ἀποκτενῶ σε καὶ ἀφελῶ τὴν κεφαλήν σου ἀπὸ σοῦ, καὶ 
δώσω τὰ κῶλά σου καὶ τὰ κῶλα παρεμβολῆς ἀλλοφύλων ἐν ταύτῃ τῇ 

ς - - - - - - . 
ἡμέρᾳ τοῖς πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ καὶ τοῖς θηρίοις τῆς γῆς: καὶ γνώ- 
- ς - ϱ ο 6 Ν » 3 ’ 47 ΔΝ / - ς 
47 σεται πᾶσα ἡ γῆ ὅτι ἔστιν θεὺς ἐν Ἱσραήλ. “Ἱκαὶ γνώσεται πᾶσα ἡ 
ε λ' ἳ ο σ 3 » ς φ Ν ὃ ιά ος, κ ΄ 2, «/ 
ἐκκλησία αὕτη ὅτι οὐκ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ δόρατι σώζει Κύριος ὅτι τοῦ 
Κυρίου ὁ πόλεμος, καὶ παραδώσει Κύριος ὑμᾶς εἰς χεῖρας ἡμῶν. 
ολ 
48 “καὶ ἀνέστη ὁ ἀλλόφυλος καὶ ἐπορεύθη εἰς συνάντησιν Δαυείδ. 
4ο καὶ ἐξέτεινεν Δανεὶδ τὴν χεῖρα αὐτοῦ εἰς τὸ κάδιον καὶ ἔλαβεν ἐκεῖθεν 
λίθον ἕνα, καὶ ἐσφεν δόνησεν καὶ ἐπάταξεν τὸν ἀλλόφυλον ἐπὶ τὸ µέτω- 
πον αὐτοῦ, καὶ διέδυ ὁ λίθος διὰ τῆς περικεφαλαίας εἰς τὸ µέτωπον 
δι αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν. Ἀὃὶ καὶ ἕδραμεν 
Δαυεὶὸ καὶ ἐπέ ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ ἔλαβεν τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ καὶ 
στη ἳ ὴν ῥ 

ἐθανάτωσεν αὐτὸν καὶ ἀφεῖλεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ: καὶ εἶδον οἱ ἀλλό- 
52 Φυλοι ὅτι τέθνηκεν ὁ δυνατὸς αὐτῶν, καὶ ἔφυγον. Ὑκαὶ ἀνίστανται 
ἄνδρες Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδα καὶ ἠλάλαξαν, καὶ κατεδίωξαν ὀπίσω αὐτῶν 
ἕως εἰσόδου Τἐθ καὶ ἕως τῆς πύλης ᾿Ασκάλωνος: καὶ ἔπεσαν τραυ- 
µατίαι τῶν ἀλλοφύλων ἐν τῇ ὁδῷ τῶν πυλῶν καὶ ἕως Τἐθ καὶ ἕως 
54 ᾿Ακκαρών. "Ἀκαὶ ἀνέστρεψαν ἄνδρες Ἰσραὴλ ἐκκλίνοντες ὀπίσω 
5 τῶν ἀλλοφύλων, καὶ κατεπάτουν τὰς παρεμβολὰς αὐτῶν. "καὶ 
ἔλαβεν Δαυεὶδ τὴν κεφαλὴν τοῦ ἀλλοφύλου καὶ ἤνεγκεν αὐτὴν 


43 επ εµε] προς µε Α | λιθω Α. | οπι Και ειπεν Δαυειδὸ ουχι αλλ η 
χειρω κυνος Α | θεοις] ειδωλοις Α 44 δωσω] παραδωσω Α | κτηνεσιυ] 
θηριοις Α. 46 σαβαωθ θ” Α. 46 σημ. εις την χειρα µου] εν τη 
χειρι µου σημ. Α | αποκτενω Α | τη ημερα ταυτη Α 48 επορευ- 
θη]-- Και ηγγισεν Α | Δαυειδ]--και εταχυνεν Δαδ και] εδραµεν ει την παρα- 
ταξιν του αλλοφυλον Α. 49 ΟΠ1 εκειθεν Α | εις 29] επι Δ δ0 και 


εκρα|ταιωσεν Δαδ υπερ τον αλλοφυ]λον εν τη σφενδονη’ Και εν] τω λιθω’ και 
επαταξεν τον αλ]λοφυλον Και εθανατωσεν αυτο] Και ροµφαια ουκ ην εν χειρι] 


Δαδ' Α (οπ. Β) δΙ ροµφ. αυτου]--και εξεπασεν| αυτην εκ του Κολαιου 
αυτης] Α | αφειλεν]--εν αυτη Α | ιδαν Α | εφυγαν Α δα Τεθ 19] Ται Α.| 
επεσαν Α | εως 30] εις Α 68 απεστρεψαν Α. 


58δΙ 


Α 


ΧνΙΠΙό ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


/ Ν / 3 - ”. ” ιν ’ 
Β εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ ἔθηκεν ἐν τῷ σκηνώµατι 
αὐτοῦ. 
- Δ α) ” 
όΚαὶ ἐξῆλθον αἱ χορεύουσαι εἲς συνάντησιν Δανεὶδ ἐκ πασῶν 6 
΄ το 4.) /' 
πόλεων Ἰσραὴλ ἐν τυµπάνοις καὶ ἐν χαρμοσύνῃ καὶ ἐν κυµβάλοις: 
καὶ ἐξῆρχον αἱ γυναῖκες καὶ ἔλεγον 7 
Ἐπάταξεν Σαοὺλ ἐν χιλιάσιν αὐτοῦ, 
ο) Δ 9 / ε τὰ 
καὶ Δανεὶδ ἐν µυριάσιν αὐτοῦ. 
καὶ πονηρὸν ἐφάνη τὸ ῥῆμα ἐν ὀφθαλμοῖς Σαοὺλ περὶ τοῦ λόγου 8 
΄  οά α λὸ 9, Δ / νο, λ Ἀ 
τούτου, καὶ εἶπεν Τῷ Δαυεὶδ ἔδωκαν τὰς µυριάδας, καὶ ἐμοὶ ἔδωκαν τὰς 
χιλιάδας. ὁοκαὶ ἦν Σαοὺλ ὑποβλεπόμενος τὸν Δαυεὶδ ἀπὸ τῆς ἡμέρας ο 
ἐκείνης καὶ ἐπέκεινα. "καὶ ἐφοβήθη Σαοὺλ ἀπὸ προσώπου Δανείδ, το 
18 νο) , ελ Ν ὼ . ε) «ν Ν / 2 Δ ς - ῤ ο. 
καὶ ἀπέστησεν αὐτὸν ἀπ᾿ αὐτοῦ καὶ κατέστησεν αὐτὸν ἑαυτῷ χιλίαρ- 18 
Ν » / Ν 9) ΄ ” - 14 Ἀ 
χον" καὶ ἐξεπορεύετο καὶ εἰσεπορεύετο ἔμπροσθεν τοῦ λαοῦ. "Ακαὶ τα 
Ἡ ο η » [ - κ - . οἱ / ΔΝ ΄ .) » - 
ἦν Δανεὶδ ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ συνίων, καὶ Κύριος μετ᾽ αὐτοῦ. 


Α 56- ΧΥΤΙΙ ὅ και ως ειδεν Ἄαουλ"| τον Δαδ' εκπορευοµενον ει απαντησιυ’ 
του αλλοφυλου| ειπεν προς Αβενηρ τον αρχον]τα Της δυναµεως' υιος τινος ο 
νεανισκος ουτος"] και ειπεν Αβεννηρ' ζη η ψυχη] σου βασιλευ ει οιδα”| (66) και 
ειπεν ο βασιλευς επηρωτη|σον συ υιος τινος ο νεανισκος] ουτος" (6) και ως 
επεστρεψεν| Δαδ του παταξαι τον αλλοφυλδ[| Και παρελαβεν αυτον Αβαινηρ'| 
και εισηγαγεν αυτον εγωπιο| Σαουλ' και η κεφαλη του αλλοφυλου εν τη χειρι| 
αυτου] (8) Και ειπεν προς αυτον Σαουλ’| υιος τινος ει παιδαριον και] ειπεν 
Δαδ υιος δουλου σου" Ίεσσαι του ἨῬηθλεεμειτου"| (1) και εγενετο ὡς συνετε- 


λεσεγ] λαλων προς Σαουλ' και η ψυΙχη Ἰωναθαν συνεδεθη τη Ψυ]χη Δαδ' και 
ηγαπησεν αυτον] ΊἸωναθαν κατα την ψυχην αυτου: (3) και ελαβεν αυτον 
Φαουλ']|. εν τη Ίμερα εκεινη’ Και ουκ εἰδωκεν αυτον επιστρεψαι εν] τω οικω 
του προ αυτου'| (8) και διεθετο Ἰωναθαν' και Δαδ'| εν τω αγαπαν αυτον κατα 
την] ψυχην αυτου" (4) και εξεδυσα|το Ἰωναθαν τον επενδυτην] τον επανω" και 
εδωκεν αυτο] τω Δαδ Και το (5ἱο) µανδυαν αυτου] Και εως τῆς ροµφαιας αυτου] 
Και εως του τοξου αυτου’ Και] εως της ζωνης αυτου" (6) και εξε|πορευετο Δαδ' 
εν πασιν οιδ απεστειλεν αυτον Φαουλ' συνη|κεν' και Κατεστησεν αυτον ἜΣα[ουλ 
επι τους ανδρας του πολεµου| Και ηρεσεν εν οφθαλμοις παν]τοξ του λαου’ Και γε 
εν οφθαλμοιδ δουλων Ἄαουλ' Και εγενηθη εν τω εισπορευε]σθαι αυτους εν τω 
επιστρεφεῖ| Δαδ απο του παταξαι τον αλλοφυλο| Α (οπι ) ΧΥΤΙΙ 6 πο- 
λεων] Ῥί των Α. | Ίσραηλ]--και χορευουσαι ειδ απαντησιω Σαουλ του βασι- 
λεως| Α | οπι εν 20 Α Τ εξηρχον] εἔηλθον Α | γυναικες]-- αι παιζουσαι 
Α 8 εδωκαν τω Δαδ Α | χιλιαδας]--και Τι] αυτω πλην η βασιλεια" Α. 
10---11 Και εγενηθη απο ΤηΣ επαυριο»| και επεσεν πνα Θυ πονηρον επι] Σαουλ" 
Και προεφητευσεν εν µε]σω οικου αυτου Και Δαδ εψαλλεν| εν χειρι αυτου ως 
καθ εκαστην| ηµεραν' Και το δορυ εν τη χειρει Σαουλ' (11) Και Ίρεν Σαουλ" 
το δορυ| Και ειπεν παταζω εν Δαδ' και εν] τω τοιχω' και εξεκλιώεν Δαδ' απο! 
προσωπου αυτου δει Α (οπ Ἑ) 15 Δαυειδ]--]οτι ην ΚΦ µετ αυτου και 
απο Σαουλ] απεστη' Α 18 αυτον τ9]-- Σαουλ Α. 
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ΧΥΙΙΙ 


ΧΙΧ 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Α ΧΙΧ 1 


Β ε } - 
1ο "δκαὶ εἶδεν Σαοὺλ ὡς αὐτὸς συνίει σφόδρα, καὶ εὐλαβεῖτο ἀπὸ προσώ- 
- ΄ 3 
αόκαὶ πᾶς Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδας ἠγάπα τὸν Δανείδ, ὅτι 
20 


16 που αὐτοῦ. 
ἂν. 3 {4 Ν ” / ν / - - ο 
2ο αὐτὸς εἰσεπορεύετο καὶ ἐξεπορεύετο πρὸ προσώπου τοῦ λαοῦ. “καὶ 
” 
ἠγάπησεν Μελχὸλ ἡ θυγάτηρ Σαοὺλ τὸν Δανείδ, καὶ ἀπηγγέλη Σαοὺλ 
οι καὶ ηὐθύνθη ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. "Ἱκαὶ εἶπεν Σαούλ Δώσω αὐτὴν 
αὐτῷ, καὶ ἔσται αὐτῷ εἰς σκάνδαλον. καὶ ἦν ἐπὶ Σαοὺλ χεὶρ ἀλλο- 
2ο φύλων. “καὶ ἐνετείλατο Σαοὺλ τοῖς παισὶν αὐτοῦ λέγων Λαλήσατε 
ὑμεῖς λάθρα τῷ Δανεὶδ λέγοντες Ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς θέλει ἐν σοί, καὶ 
πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ ἀγαπῶσίν σε, καὶ σὺ ἐπιγάμβρευσον τῷ 
ος βασιλεῖ. "καὶ ἐλάλησαν οἱ παῖδες Σαοὺλ εἰς τὰ ὧτα Δανεὶδ τὰ 
ῥήματα ταῦτα: καὶ εἶπεν Δαυείδ Κοῦφον ἐν ὀφθαλμοῖς ὑμῶν ἐπιγαμ- 
- Πορ 2 Ν } .] Ν Δ » Δ ιά ὃ 24 Ν 
24 βρεῦσαι βασιλεῖι; κἀγὼ ἀνὴρ ταπεινὸς καὶ οὐχὶ ἔνδοξος. "καὶ 
2 Ῥ ς - Ν » α Δ Ν κε} ον ἁ / 
ἀπήγγειλαν οἱ παῖδες Σαοὺλ αὐτῷ κατὰ τὰ ῥήματα ταῦτα ἃ ἐλάλησεν 
25 Δαυείδ. "Ἀκαὶ εἶπεν Σαούλ Τάδε ἐρεῖτε τῷ Δανείδ Οὐ βούλεται ὁ 
βασιλεὺς ἐν δόµατι ἀλλ᾽ ἢ ἐν ἑκατὸν ἀκροβυστίαις ἀλλοφύλων, ἐκδικῆ- 
σαι ἐχθροὺς τοῦ βασιλέως. καὶ Σαοὺλ ἐλογίσατο αὐτὸν ἐμβαλεῖν 


26 εἰς χεῖρας τῶν ἀλλοφύλων. 3 


καὶ ἀπαγγέλλουσιω οἱ παῖδες Σαοὺλ τῷ 
Δαυεὶδ τὰ ῥήματα ταῦτα, καὶ εὐθύνθη ὃ λόγος ἐν ὀφθαλμοῖς Δανεὶδ 
27 ἐπιγαμβρεῦσαι τῷ βασιλεῖ “καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ ἐπορεύθη αὐτὸς 
καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξεν ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις ἑκατὸν ἄνδρας, 
καὶ ἀνήνεγκεν τὰς ἀκροβυστίας αὐτῶν τῷ βασιλεῖ, καὶ ἐπιγαμβρεύεται 
τῷ βασιλεῖ, καὶ δίδωσιν αὐτῷ τὴν Μελχὸλ θυγατέρα αὐτοῦ αὐτῷ 
28 εἰς γυναῖκα. " καὶ εἶδεν Σαοὺλ ὅτι Κύριος μετὰ Δανεὶδ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ 


α ἠγάπα αὐτόν, 3 καὶ προσέθετο εὐλαβεῖσθαι ἀπὸ Δαυεὶδ ἔτι. αΚαὶ 


1δ (δεν Α 16 εζεπορ. και εισεπορ. Α. 17---19 και ειπεν Σαουλ' προς 
Δαδ ιδου η θυ]γατηρ µου η µειζων Μεροβ"]| αυτην δωσω. σοι εις Ύυναικα" 
και] πλην Ύψου µοι εἰ υιον δύναµεω»] Και πολεµει τους πολεµους κυ| και Σαουλ" 
ειπεν µή εστω χειρ µου] επ αυτω’ και εσται επ αυτον χειρὶ αλλοφυλων'| (18) και 
ειπεν Δαδ προς Σαουλ” τις εγω! ειµι’ και τις η ζωη της συγΎγενει]α» σου πρ µου 
εν Τηλ: οτι εσοµαι] Ύαμβρος του βασιλεως" 9) και εγε[νηθη εν τω καιρω του 
δοθηναι] την Μεροβ θυγατερα Σαουλ' τω Δαδ Και αυτη εδοθη τω 1ηλ τω 
ῬΜοου[λαθειτη εις γυναικα] Α. (ο Ὦ) 90 ηυθυνθη] ευθυνθη το ρηµα Α. | 
τοις οφθ.] οπι τοις Α. 91 εισ]κανδαλον Α. 33 και ενετειλατο] Ρί Και 
ειπεν Σαουλ προς τον Δαδ εν ται5] δυσιν επιγαµβρευσεις µοι σημε]ρον' Α | λαθρα 
τω Δανειδ] τον Δαδ λαθρα «Α | θελει εν σοι ο βασ. Α 38 τα ρήματα] 
Ρε κατα Α | κουφον] Ῥί ει Βῦ (6ρετςοχ) Α | ανηρ]ανοςΑ 36 δοµατι] 
δοτι Α. | οπι εκδικησαι...Των αλλοφυλων Α 46 Δανειὸ 19] Δαδ ΒΑ 2Ί και 
ανεστη] Ρί και] ουκ επληρωθησαν αι ηµεραι| Α | οπι εκατον Α | αὔηγεγκεν τας 
ακροβ.] Ίνεγκεν ακροβ. Α | τω βασιλει] Ρτ Και επληρωσεν αυτας Α. | την 
Μελχολ] Ρ; Σαουλ Α. 38 ιδεν Α | οτι] Ῥτ και εγνω Α 29---30 ετι] -|- 
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ΧΙΧ 2 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


) - Ν Ν Φον 4 
Β ἐλάλησεν Σαοὺλ πρὸς Ἰωναθὰν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ πρὸς πάντας τοὺς 


Ξκαὶ Ἰωναθὰν υἱὸς Σαοὺλ 2 


παϊδας αὐτοῦ  θανατῶσαι τὸν Δανείδ. 
ς - Ν οι / ΑΔ ὃ / ι) Δ - Ν ΄ 
ἠρεῖτο τὸν Δαυεὶδ σφόδρα: καὶ ἀπήγγειλεν Ἰωναθὰν τῷ Δανεὶδ λέγων 
- ο / Δ / λ 
Σαοὺλ ζητεῖ θανατῶσαί σε: φύλαξαι οὖν αὔριον πρωί, καὶ κρύβηθι καὶ 
αν / / 3 ΄ - 
κάθισον κρυβῇ: Ἀκαὶ ἐγὼ ἐξελεύσομαι καὶ στήσοµαι ἐχόμενος τοῦ 3 
- 3 - 3 Δ 92 ἀ 
πατρός µου ἐν ἀγρῷ οὗ ἐὰν ᾗε ἐκεῖ, καὶ ἐγὼ λαλήσω περὶ σοῦ πρὸς 
3 / 3 5 ε) - λ 
τὸν πατέρα µου" καὶ ὄψομαι ὅ τι ἐὰν ᾖ, καὶ ἀπαγγελῶ σοι, “καὶ ᾳ 
΄ ” - 
ἐλάλησεν Ἰωναθὰν περὶ Δαυεὶδ ἀγαθὰ πρὸς Σαοὺλ τὸν πατέρα αὐτοῦ, 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Μὴ ἁμαρτησάτω ὁ βασιλεὺς εἰς τὸν δοῦλόν σου 
. ο }ὸ 
Δανείδ, ὅτι οὐχ ἡμάρτηκεν εἰς σέ, καὶ τὰ ποιήματα αὐτοῦ ἀγαθὰ σφόδρα: 
5 Ν ἔθ Δ Λ 2 -α ὁ -- Α 2 - πα / έ Δ 1λλ. / 
καὶ έθετο τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ καὶ ἐπάταξεν τὸν ἀλλό- 5 
α ἃ /. / / {λ ον ναι 3  λ. ἶδ 
Φυλον, καὶ ἐποίησεν Κύριος σωτηρίαν μεγάλην, καὶ πᾶς Ἱσραὴλ εἶδον 
π ο - 
καὶ ἐχάρησαν: καὶ ἵνα τί ἁμαρτάνεις ες αἷμα ἀθῷον θανατῶσαι τὸν 


Δαυεὶδ δωρεάν; ὁ 


3) - - / 
καὶ ἤκουσεν Σαοὺλ τῆς φωνῆς Ἰωναθάν, καὶ ὤμοσεν 6 
Σαοὺλ λέγων Ζῇ Κύριος, εἰ ἀποθανεῖται. καὶ ἐκάλεσεν Ἰωναθὰν τὸν 7 
Ν ΔΝ . / ) ” / Ν εκ / - Δ 3 νά 
Δανεὶδ καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῷ πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα: καὶ εἰσήγαγεν 
3” Ν Δ Δ Δ ΄ Ἀ -ς ε] [ῇ 3 - ς πι Φ Δ Δ 
Ἰωναθὰν τὸν Δαυεὶδ πρὸς Σαούλ, καὶ ἦν ἐνώπιον αὐτοῦ ὡσεὶ ἐχθὲς καὶ 
τρίτην ἡμέραν. ἁΚαὶ προσέθετο ὁ πόλεμος γενέσθαι πρὸς Δαυείδ- 8 
καὶ κατίσχυσεν Δανεὶδ καὶ ἐπολέμησεν τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ ἐπάταξεν 
ε] 3 - Ἂ / / ν 3 ΄ 2 - 
ἐν αὐτοῖς πληγὴν μεγάλην σφόδρα, καὶ ἔφυγον ἐκ προσώπου αὐτοῦ. 
καὶ ἐγένετο πνεῦμα θεοῦ πονηρὸν ἐπὶ Σαούλ, καὶ αὐτὸς ἐν οἴκῳ ο 
καθεύδων, καὶ δόρυ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ Δαυεὶδ ἔψαλλεν ταῖς χερσὶν 
- / 
αὐτοῦ. "καὶ ἐζήτει Σαοὺλ πατάξαι τὸ δόρυ εἲς Δαυείδ, καὶ ἀπέστη το 
ΔΝ ” φ / ΔΝ » / 4 νά 3 Ν ή 
Δανεὶδ ἐκ προσώπου Σαούλ. καὶ ἐπάταξεν τὸ δόρυ εἰς τὸν .τοῖχον, 
3 - 
καὶ Δαυεὶδ ἀνεχώρησεν καὶ διεσώθη. 3 καὶ ἐγενήθη ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ττ 
Ν 2 - 
καὶ ἀπέστειλεν Σαοὺλ ἀγγέλους εἰς οἶκον Δανεὶδ φυλάξαι αὐτόν, τοῦ 
. . Δ ο Δ 3 / - Ν Λ ς 4 
θανατῶσαι αὐτὸν πρωί: καὶ ἀπήγγειλεν τῷ Δανεὶδ Μελχὸλ ἡ γυνὴ 
2 Γον λέ 5. Ν Ν Δ ϕς Δ 4 - Ν ΄ 
αὐτοῦ λέγουσα Ἐὰν μὴ σὺ σώσῃς τὴν ψυχὴν σαυτοῦ τὴν νύκτα 
/ / 
ταύτην, αὔριον θανατωθήσῃ. "καὶ κατάγει ἡ Μελχὸλ τὸν Δανεὶδ το 
Α .3 / 3 - 
διὰ τῆς θυρίδος, καὶ ἀπῆλθεν καὶ ἔφυγεν καὶ σώζεται. "Ακαὶ ἔλαβεν τ» 


και εγενετο Σαουλ' εχθρευω»| τον Δαδ πασας Τας Ίµερας' (50) και] εἕηλδον οι 


αρχοντες Των αλ]λοφυλων' Και εγενετο αφ ικανου εξοδιας αυτων συνηκεν| Δαδ 
παρα παντας τους δουλουε Ἄαουλ" Και ετιµηθη το ονομα] αυτου σφοδρα”| Α (οπι Β) 
ΧΙΧ 1 τον Δαυειδ] αυτον Α. 3 υιος] Ρτ ο Α | Σαουλ ἕπτει] ἕ. Σ. ο πηρ| 
µου Α | οπι ουν Α | κρυβηθι] Ρ τας α Πί Α. | κρυβη] κρυφη ΑΔ 4 αγαθα 25] 
Ἔσοι Α ἍὮΤαυτω]]ωναθαν Α | χθες Ὦ) ΆΈγψεσθαι Α΄ | οπη προς Δανειδ 
(Δαδ Ἐ) Α | εν αυτοις] αυτους Α. 9 θεου] Κυ Α | Δαυειδ] Ῥτ ιδου Α. | ταις 


χερσυ]ργεν Α 10 Δαυειδ 19]--Και εν τω τοιχω Α. | διεσωθη] εξεσπασθη Α. 
11 σωσεις Α | σεαυτου Α | νυκταν Α 


5δ 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Α πικ 24 


ἡ Μελχὸλ τὰ κενοτάφια καὶ θετό ἐπὶ τὴν κλίνην, καὶ ἧπαρ τῶν 
τά αἰγῶν ἔθετο πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ ἐκάλυψεν αὐτὰ ἱματίῳ. "καὶ 

ἀπέστειλεν Σαοὺλ ἀγγέλους λαβεῖν τὸν Δαυείδ, καὶ λέγουσιν. ἐνο- 
15 χλεῖσθαι αὐτόν. ᾿Ὑκαὶ ἀποστέλλει ἐπὶ τὸν Δαυεὶδ λέγων ᾿Αγάγετε 


τ6 Ν 
και ερχονται 


16 αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης πρὸς μὲ τοῦ θανατῶσαι αὐτόν. 
οἱ ἄγγελοι, καὶ ἰδοὺ τὰ κενοτάφια ἐπὶ τῆς κλίνης, καὶ ἧπαρ τῶν 
17 αἰγῶν πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν Σαοὺλ τῇ Μελχόλ Ἵνα τί 
οὕτως παρελογίσω µε, καὶ ἐξαπέστειλας τὸν ἐχθρόν µου καὶ διεσώθη; 
καὶ εἶπεν Μελχὸλ τῷ Σαούλ Αὐτὸς εἶπεν Ἐξαπόστειλόν µε: εἰ δὲ µή, 
18 θανατώσω σε. "Καὶ Δαυεὶδ ἔφυγεν καὶ διεσώθη, καὶ παρα- 
γίνεται πρὸς Σαμουὴλ εἰς 'Αρμαθάιμ, καὶ ἀπαγγέλλει αὐτῷ πάντα 
ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ Σαούλ' καὶ ἐπορεύθη Δανεὶδ καὶ Σαμουήλ, καὶ 
το ἐκάθισαν ἐν ᾿Αυὰθ ἐν Ῥαμά. 3"ῦκαὶ ἀπηγγέλη τῷ Σαοὺλ λέγοντες 
2ο Ἰδοὺ Δαυεὶδ ἐν ᾿Αυὰθ ἐν δῬαμά. "καὶ ἀπέστειλεν Σαοὺλ ἀγγέλους 
λαβεῖν τὸν Δανείδ' καὶ εἶδαν τὴν ἐκκλησίαν τῶν προφητῶν, καὶ 
Σαμουὴλ εἰστήκει καθεστηκὼς ἐπ᾽ αὐτῶν. καὶ ἐγενήθη ἐπὶ τοὺς 
2 ἀγγέλους τοῦ Σαοὺλ πνεῦμα θεοῦ, καὶ προφητεύουσι. 3 καὶ ἀπηγγέλη 
τῷ Σαούλ, καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους ἑτέρους, καὶ ἐπροφήτευσαν καὶ 
αὐτοί: καὶ προσέθετο Σαοὺλ ἀποστεῖλαι ἀγγέλους τρίτους, καὶ ἐπρο- 
ο φήτευσαν καὶ αὐτοί. "καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ Σαούλ, καὶ ἐπορεύθη καὶ 
αὐτὸς εἰς ΄Αρμαθάιμ, καὶ έρχεται ἕως τοῦ Φρέατος τοῦ ἅλω τοῦ ἐν 
τῷ Σεφεί, καὶ ἠρώτησεν καὶ εἶπεν Ἠοῦ Σαμουὴλ καὶ Δανείδ; καὶ εἶπεν 
23 Ἰδοὺ ἐν ᾿Αυὰθ ἐν Ῥαμά. "καὶ ἐπορεύθη ἐκεῖθεν ἐν ᾿Δυὰθ ἐν Ῥαμά, 
καὶ ἐγενήθη καὶ ἐπ) αὐτῷ πνεῦμα θεοῦ, καὶ ἐπορεύετο προφητεύων 
2, ἕως τοῦ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς ᾿Αυὰθ ἐν Ῥαμά. "καὶ ἐξεδύσατο τὰ ἱμάτια 
αὐτοῦ καὶ ἐπροφήτευσεν ἐνώπιον αὐτῶν, καὶ ἔπεσεν γυμνὸς ὅλην τὴν 
ἡμέραν ἐκείνην καὶ ὅλην τὴν νύκτα": διὰ τοῦτο ἔλεγον Εὲ καὶ Σαοὺλ ἐν 


προφήταις; 


18 καινοταφια Α (επι τό) | εθετο 19] εθηκεν Α 14 απεστειλεν] Α. 
ἄποστελει Α | ενοχλεισθαι] ενοχλειαι νε] [οτίε ενοχλεισαι Βὺ 1δ απο- 
στελλει] αποἰστελει του ιδειν Α. 17 τη Μελχολ] η 5αρ τας Β' | εξ- 


απεστειλες Α | Μολχολ Α | ειπεν]-- προ» µε Α | θανατωσω σε] θανατω σαι’ Α 
18 διεσωθη] εσωθη Α | απαγγελει Α | οπι αυτω αὸ Α | Αυαθ] Ναυιωθ Α. 


19 απηγγελλη Α | ιδου]--δη Α | Αυαθ] Ναυιωθ Α 90 προφητων]--των 
προφητευοντων Α | ιστηκει Α. | προφητευουσι»]-Γ και Ύε αυτοι Α 31 προε- 
Φητευσαν Α΄ (015) 82 ερχονται Α | αλω του εν Ἔεφει] µεγαλου του εν 


Σοκχω Α | ειπεν] ειπαν ΒΑΡΑ | Αναθ] Ναυωθ Α 45 Αυαθ 15] Ναυιωθ 


Α. | επορευετο] επορευθη Α. | προφητευων] ΡΙ πορευοµενος και Α | ει Αυαθ] 
εν Ναυωθ Α 34 εξεδυσατο]-ί και αυτος Α. | επροφητευσεν]--Και Ύε 


αυτος Α | νυκταν Α | ε]ηΑ 
ὅδ5 


8 


κ ς ” 
Χχα κ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α { ' 
ι 


Ἀ, 
8 3 . Ν ” « ΄ . έ 
Καὶ ἀπέδρα Δανεὶδ ἐξ Αυὰθ ἐν ὙῬαμά, καὶ ἔρχεται "ἐνώπιονι ΧΧ 
» ] νΝ ν / ΄ ν / Ν 1δι, ΄ ΑΓ κών. 
Ἰωναθὰν καὶ εἶπεν Τί πεποίηκα, καὶ τί τὸ ἀδικημα µου, και Τι ημαρ- 
- ιβ » ς] 4 ο. νο 
τηκα ἐνώπιον τοῦ πατρός σου ὅτι ἐπιζητεῖ την ψυχήν µου; «Ξκαὶ 2 | 
- ντ δι / - ε] Ν / ... Ν ” ἃ . 
εἶπεν αὐτῷ Ἰωναθάν Μηδαμῶς σοι, ου μη ἀποθάνῃς' ἰδοὺ οὗ μὴ 
’ ε / ε. Δ Δ ε) 9. ΄ 4 3 ΄ 
ποιήσῃ ὁ πατήρ µου ῥῆμα μικρὸν καὶ οὐκ ἀποκαλύψει τὸ ὠτίον µου». 
- ο, 9 - π 
καὶ τί ὅτι κρύψει ὁ πατήρ µου τὸ ῥῆμα τοῦτο; οὐκ ἔστιν τοῦτο. 3Ἀκαὶ 5 
- 5 3. ’ 
ἀπεκρίθη Δαυεὶδ τῷ Ἰωναθὰν καὶ εἶπεν Τινώσκὠν οἶδεν ὁ πατηρ σου 
σ ιά / 3 ε) σα) ο ν -- - 3 
ὅτι εὕρηκα χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, καὶ εἶπεν μη γνῶναι τουτο Ίωνα- 
” ” / σα 
θάν, μὴ οὐ βούληται: ἀλλὰ ζῇ Κύριος καὶ ζῇ ἡ ψυχή σου, ὅτι καθὼς | 
5 - [α ι 
εἶπεν, ἐμπέπλησται ἀνὰ μέσον µου καὶ τοῦ θανάτου. “καὶ εἶπεν 4 
» - / ΄ ΄ 
Ἰωναθὰν πρὸς Δανείὸ Τί ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχή σου, καὶ τί ποιησω σοι; 
ρἳ » 
Ξκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Ἰωναθάν Ἰδοὺ δὴ νεοµηνία αὔριον, καὶ ἐγὼ 


σι 


(2 Α΄ / - Αν όλ - 9 ΄ » 
καθίσας οὗ καθήσοµαι φαγεῖν, καὶ ἐξαποστελεῖς µε καὶ κρυβήσομαι ἐν 


ω η οφ 62λ » , 2 / /{ ς / 
τῷ πεδίῳ ἕως δείλης. "ἐὰν επισκεπτόμενος ο ῤιρρον µε ὁ πίαν ἐν 6 
.] - ΄ / 3 - Ν ” 
σου, καὶ ἐρεῖς Παραιτούμενος παρῃτήσατο ἅπ ἐμου Δανεὶδ δραμεῖν ἕως 
α 6 κ ς - - - κα απο ιά 
εἲς Ῥηθλέεμ τὴν πόλιν αὐτοῦ, ὅτι θυσία τῶν ἡμερῶν ἐκεῖ ὅλῃ τῇ φυλῇ. ἱ 
7εὰ ίδε εἴπῃ. ᾿Αγαθῶς, εἰρήνη τῷ δούλῳ καὶ ἐὰν σκληρῶ ' 
ἐὰν τάδε εἴπῃ. ᾿Αγαθῶς, εἰρήνη τῷ δουλῳ σου’ και σκληρῶς 7 
. - γ΄ ) » - 
ἀποκριθῇ σοι, γνῶθι ὅτι συντετέλεσται ἡ κακία παρ) αὐτοῦ. ἕκαὶ 8 
΄ Ν - /΄ σα ο) / 9, { ” 
ποιήσεις ἔλεος μετὰ τοῦ δούλου σου, ὅτι εἰσηγαγες εἰς διαθήκην Κυρίου 


Ν ο) / Δ - αι 3. » ς » - /΄ 

τὸν δοῦλόν σου μετὰ σεαυτοῦ: καὶ εἰ εστιν ἀδικία ἐν τῷ δούλῳ σου, 
ὕ. ας - ας 

θανάτωσόν µε σύ: καὶ ἕως τοῦ πατρός σου ἵνα τί οὕτως εἰσάγεις 


9 Ν 3 5 / - ο 2Ν .Α - ος 
με; και ειπεν Ἰωναθάν Μηδαμῶς σοι, οτι εαν γινὠσκῶών γνω οτι 9 


μμ 


/᾿ ς /{ λ α / α - απ κα { Ν 
συντετέλεσται ἡ κακία παρὰ τοῦ πατρὀς µου του ἐλθεῖν ἐπὶ σέ, καὶ 
3 ῃ ἡ 
ἐὰν μὴ ᾖ εἰς τὰς πόλεις σου, ἐγὼ ἀπαγγέλλω σοι. "καὶ εἶπεν Δαυεὶδ το 
Ν. 3 / / » }λ » φ κ ὦ ΄ 
πρὸς Ἰωναθάν Τίς ἀπαγγείλῃ µοι εὰν ἀποκριθῇ ὁ πατήρ σου σκλη- 
- πχ ΔΝ 5 » θὰ Δ (ὃ ΄ ΔΝ , » / 
ρῶς; "καὶ εἶπεν Ἰωναθὰν πρὸς Δαυείδ Ἡορεύου καὶ µένε εἰς ἀγρόν' αχ 
ο] / ο) ῃ Ε) ε) / το ν ἐν » Ν 
καὶ ἐκπορεύονται ἀμφότεροι εἰς ἀγρον. Καὶ εἶπεν Ἰωναθὰν 12 
’ » πι. [ωὰ 
πρὸς Δαυείδ Κύριος ὁ θεὺς Ἰσραὴλ οἶδεν ὅτι ἀνακρινῶ τὸν πατέρα 


« Α ο 5 
µου ὡς ἂν ὁ καιρὸς τρισσῶς, καὶ ἰδοὺ ἀγαθὸν ᾖ περὶ Δανείδ, καὶ 


ΧΧ 1 Δαυειδ] Τηλ Α | εξ Αυαθ] εν Ναυιωθ Α | και ειπεν ενωπιον Ίων. Α 
3 σοι] συ ΑΔ. | ρηµα μικρον] ϱηµα µεγα η Ρηµα µι]κρον (ρηµα µι 54ρ τας Αἱ οτι 
ρηµα 25 ΑΝΙ4) Α | ο πατηρ 2”] οπατ 5πρ τας Ρ) 8 εν οφθαλμοις] ενω- 
πιον Α | γνωναι] Ύνωτω Α | βουλεται Α | ειπεν 30] ειπον Α. | εµπεπλησται] 
πεπληρωται Α | µου και του θανατου] εµου] Και ανα µεσον του πρὸ σου εωδ] 
θαν. ΔΑ. 4 ΟΠ τι 29 Α δ καθησοµαι]--µετα του βασιλεως Α | 
κρυβησομαι] πορευσοµαι Α. | δειλης]--της τριτης Α 6 απ εµου] απο του 
Α | οι εως Α Τ ειπης Α | εαν ο.]--δε Α 8 εις διαἰθηκην κυ εισηγαγες 
Α | οἱ αδικια ΛΑ. 9 σοι 19] συ Α | απαγγελω Α 19 τι] ρι 


και Α | απαγγελει Α | αποκριθη] µποκριθη (5ἱ9) Α 19 αγαθον η] εαν 
ην αγ. Α. 


Ρ96 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ον αγ) 


4 4 Δ ο) ΔΝ Ν ’ - 
13 οὗ μὴ ἀποστείλω πρὸς σὲ εἰς ἀγρόν' τάδε ποιήσαι ὁ θεὸς τῷ 
κ. Ν Ν ΄ / 4 αλ ’ Ν Ν 4 9 Ν ελ 
Ἰωναθὰν καὶ τάδε προσθείη: ὅτι ἀνοίσω τὰ κακὰ ἐπὶ σὲ καὶ ἀποκα- 
, ο πι Ν - 5 , 
λύψω τὸ ὠτίον σου, καὶ ἐξαποστελῶ σε καὶ ἀπελεύσῃ εἰς εἰρήνην, καὶ 
” , Ν - Φ Α , 
14 έσται Ἐύριος μετὰ σοῦ καθὼς ἦν μετὰ τοῦ πατρός µου. "Ακαὶ μὲν 
Α . Δ / ευ. ης) - Ν 9ι / 2 
ἔτι µου ζῶντος, καὶ ποιήσεις ἔλεος μετ) ἐμοῦ: καὶ ἐὰν θανάτῳ ἀπο- 





6 Φ ας . 2 ως, ΄ .) Ν - ” ” - 5- ΔΝ 
15 θάνω, '5οὐκ ἐξαρεῖς ἔλεός σου ἀπὸ τοῦ οἴκου µου ἕως τοῦ αἰῶνος' καὶ 
εἰ / » [ρὰ ἐξ / κύ 3 2 6 Δ Δι ὶδ ιό .] Δ 
µη, ἐν τῷ ἐξαίρεν Κύριον τοὺς ἐχθροὺς Δαυεὶδ ἕκαστον ἀπὸ 
προσώπου τῆς γῆς, εὑρεθῆναι τὸ ὄνομα τοῦ Ἰωναθὰν ἀπὸ τοῦ οἴκου 
΄ - , 
17 Δανείδ: καὶ ἐκζητήσαι Κύριος ἐχθροὺς τοῦ Δαυείδ. 3"7καὶ προσέθετο 
- τ θὰ . / ” Δ (ὃ α . ΄ Δ ε) - ” ΄ 
| έτι Ἰωναθὰν ὀμόσαι τῷ Δανείδ, ὅτιηγάπησεν ψυχὴν ἀγαπῶντος αὐτόν. 
αδικο -φ 5 θά ”’ / ὁ ὁ ῃ 9 ῃ 
| 18 "καὶ εἶπεν Ἰωναθάν Αὔριον νουµηνία καὶ ἐπισκεπήσῃ, ὅτι ἐπι- 
, θέδ τοις , ο ο , ν ο 
1 σκεπήσεται καθέδρα σου. "καὶ τρισσεύσεις καὶ ἐπισκέψῃ καὶ ἦξεις 
| εἰς τὸν τόπον σου οὗ κρυβῇς ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἐργασίμῃ, καὶ καθήσῃ 
- ΄ - ΄ 
ο παρὰ τὸ ἐργὰβ ἐκεῖνο. "καὶ ἐγὼ τρισσεύσω ταῖς σχίζαις ἀκοντί- 
Ε , Β μα; , 2τ λος / Ν 
2 ζων, ἐκπέμπων εἷς τὴν ΄Αρματταρεί. “καὶ ἰδοὺ ἀποστέλλω τὸ παι- 
δάριον λέγων Δεῦρο εὗρέ µοι τὴν γοῦζαν: ἐὰν εἴπω λέγων τῷ παιδαρίῳ 
ῥ πώ ο ο ν4 π ος 
- , / ῤ / 
- Ωδε ἡ σχίζα ἀπὸ σοῦ καὶ ὧδε, λάβε αὐτήν, παραγίνου: ὅτι εἰρήνη 
ἅ - ΄ / ”/ - 
2» σοι καὶ οὐκ ἔστιν λόγος Κυρίου, ζῇ Κύριος. "ἐὰν τάδε εἴπω τῷ νεανί- 
- η ΄ 
σκῳ δε ἡ σχίζα ἀπὸ σοῦ καὶ ἐπέκεινα, πορεύου, ὅτι ἐξαπέσταλκέν 
- / 
24σε Κύριος. "καὶ τὸ ῥῆμα ὃ ἐλαλήσαμεν ἐγὼ καὶ σύ, ἰδοὺ Κύριος 
- - - Ν ΄ 
24 µάρτυς ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ έως αἰῶνος. "Καὶ κρύπτεται 
1δ ) » - Δ / σς Ν λ ” ς β λ Δ α) ΔΝ Δ 
Δαυεὶδ ἐν ἀγρῷ, καὶ παραγίνεται ὁ μὴν καὶ ἔρχεται ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν 
, - - 25 ο 16 αν. ια θέδ ὃν τα τεμ. ὁ 
35 τράπεζαν τοῦ φαγεῖν. "καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ τὴν καθέδραν αὐτοῦ ὡς ἅπαξ 
καὶ ἅπαξ ἐπὶ τῆς καθέδρας παρὰ τοῖχον, καὶ προέφθασεν τὸν Ἰωναθάν, 
/ 2 
καὶ ἐκάθισεν ᾿Αβεννὴρ ἐκ πλαγίων Σαούλ, καὶ ἐπεσκέπη ὁ τόπος 
. - ε α / σα ” 
26 Δανυείδ. “καὶ οὐκ ἐλάλησεν Σαοὺλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, ὅτι εἴρηκεν 
3 « . / Ν 
27 Σύμπτωμα Φαίνεται μὴ καθαρὸς εἶναι, ὅτι οὐ κεκαθάρισται. "καὶ 
Ξ Ἀ ας : Β 
ἐγενήθη τῇ ἐπαύριον τοῦ μηνὸς τῇ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ καὶ ἐπεσκέπη 
- - - 
ὁ τόπος τοῦ. Δανείδ, καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Ἰωναθὰν τὸν υἱὸν αὐτοῦ Τί 


19 αποστελλω Α 18 ο θεος] κε Α | εξαποστελλω Α. 14 και μεν] Α 
καν µεν ΒΔὺ και µε] Α | ελεος µετ εµου] µετ εµου ελεος κυ Α. 15 ΟΠ σου 
Α. | ευρεθηναι] εξαρθηναι Α | του Ἰων.] ΟΠ1 του Α 17 Δαυειδ]--εν τω 
ηγαπηκεναι αυτον Α | ηγαπησεν] ηγαπηκεν Α 18 ειπεν] --αυτω Α | νεο- 
µηνια Α 19 κρυβης] εκρυβης Α | καθηση] καθισει Α | εργαβ] εργον Α 
90 ακοντιζων] Ρτ θηρα Α | εκπεµπων] ει πεµπων Α | Αρµατταραι] Λααρματ- 

ἡ ταραιΑ ΄ 321 γουζαν] σχιζαν Α | οἵη Κυριου Α. 35 ωδε] ιδε Α | σχιζα] 
Ἔεκει Α 34 αγρω] Ρί τω Α 36 εκαθισεν 15]--ο βασιλευς Α | και 
εκαθισεν (29) Ρἱ5 5ο: Α | Αβεννηρ] Αβενηρ ενωπιον αυτου Α 36 ουκ ελα- 
λησεν] ουκ ελα 51 τα Α1 | Σαουλ]--ουδεν Α. | ειρηκεν] ειπεν Α | συ]πτωµα Α 


27 οπι τη ηµερα Α 
587 


---.. 


ΧΧ 28 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


) . ς {Ν » λ πα θὲ. Ν / ο ον . 
Ὦ ὅτι οὐ παραγέγονεν ὁ υἱὸς ᾿Ἱεσσαὶ καὶ ἐχθὲς καὶ σήμερον ἐπὶ τὴν 
΄ ον Ν 5 ϱ) Γι / 
τράπεζαν; 3 καὶ ἀπεκρίθη Ἰωναθὰν τῷ Σαοὺλ καὶ εἶπεν αὐτῷ Παρή- 58 
π βἱ /᾿ » - - 
τηται Δαυεὶδ παρ’ ἐμοῦ ἕως εἰς Βηθλέεμ τὴν πόλιν αὐτοῦ πορευθῆναι, 
/ α΄ / - - ς -- 3 - 
καὶ εἶπεν ᾿Εξαπόστειλον δή µε, ὅτι θυσία τῆς φυλῆς ἡμῖν ἐν τῇ 29 
3 / - κά 
πόλει καὶ ἐνετείλαντο πρὸς μὲ οἱ ἀδελφοί µου: καὶ νῦν εἰ εὕρηκα 
- / ” Σ ΄ 
χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, διασωθήσοµαι δὴ καὶ ὄψομαι τοὺς ἀδελφούς 
- . - 
µου" διὰ τοῦτο οὐ παραγέγονεν ἐπὶ τὴν τράπεζαν τοῦ βασιλέως. 
1 ” μα - 
Άοκαὶ ἐθυμώθη ὀργῇ Σαοὺλ ἐπὶ Ἰωναθὰν σφόδρα καὶ εἶπεν αὐτῷ 2ο 
εν / 3 νι ε] Ν ἶδ αφ ΄ . 4 ον ες” 
Ὑἱε κορασίων αὐτομολούντων, οὐ γὰρ οἶδα ὅτι μέτοχος εἶ σὺ τῷ υἱῷ 
» λ 3 3 “ Ν Γ Σ ΄ 2 αλύ ; 
Ἱεσσαὶ εἰς αἰσχύνην σου καὶ εἰς αἰσχύνην ἀποκαλύψεως μητρός 
3 / ῃ ο Δ ς εν υ ν αν Α - - 
σου; 3 ὅτι πάσας τὰς ἡμέρας ἃς ὁ υἱὸς Ἰεσσαὶ {ῇ ἐπὶ τῆς γῆς 4τ 
- 34 } 
οὐχ ἐτοιμασθήσεται ἡ βασιλεία σου νῦν οὖν ἀποστείλας λάβε 

ν , 4 εν / Φ ο λ”, 3 (6 3 0ὰ - 

τὸν νεανίαν, ὅτι υἱὸς θανάτου οὗτος. 3καὶ ἀπεκρίθη Ἰωναθὰν τῷ 5. 
3 ) - 

Σαούλ Ἵνα τί ἀποθνήσκει; τί πεποίηκεν; 3Ὀκαὶ επῆρεν Σαοὺλ τὸ 33 
/ κ ΔΝ . - ὃν να, κ ο μ 3. Δ α 
δόρυ ἐπὶ Ἰωναθὰν τοῦ θανατῶσαι αὐτόν, καὶ ἔγνω Ἰωναθὰν ὅτι 

ῤ ες σ - - - 
συντετέλεσται ἡ κακία αὕτη παρὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ θανατῶσαι τὸν 
ιδ 84. . » 1δ 2 θὰ ” Ν - ΄ 3 3 - 
Δανείδ. 3Ἀκαὶ ανεπήδησεν ᾿ἸΙωναθὰν ἀπὸ τῆς τραπέζης ἐν ὁ 
Ρ η Ῥγη 354 
θυμοῦ, καὶ οὐκ ἔφαγεν ἐν τῇ δευτέρᾳ τοῦ μηνὸς ἄρτον, ὅτι συνε- 

2 ο ια” 9 ς λ ) α 35 5 / Ν Ν 
τέλεσεν ἐπ᾽ αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ. Καὶ ἐγενήθη πρωὶ καὶ 35 
σ.σ.” .) ΄ 
ἐξῆλθεν Ἰωναθὰν εἰς ἀγρόν, καθὼς ἐτάξατο εἰς τὸ μαρτύριον Δανείδ, 
καὶ παιδάριον μικρὸν μετ᾽ αὐτοῦ. 3ο καὶ εἶπεν τῷ παιδαρίῳ Δρά ὑρέ 36 

ρίον μικρὸν μετ᾽ αὐτοῦ. ὶ εἶπεν τῷ αρίῳ Δράμε, εὗρέ 3 
ΔΝ ” ε) Ὡ) 2 Λ ε ’ Ν ο] ΄ -/ ΔΝ 
μοι τὰς σχίζας ἐν αἷς ἐγὼ ἁκοντίζω": καὶ τὸ παιδάριον ἕδραμε, καὶ 

) .ὶ 3 / Γοὰ ΄ Δ ΄ » Φ 37 Ἂ, 3 6 ΔΝ 
αὐτὸς ἠκόντιζε τῇ σχίζῃ, καὶ παρήγαγεν αὐτήν. "καὶ ἦλθεν τὸ παι- 37 
δά ο πα ῃ - , Ἅ  ὸδ ᾿ ο, 38 Ν 
ἄριον έως τοῦ τύπου τῆς σχίζης οὗ ἠκόντιζεν Ἰωναθάν: καὶ 38 
2 , » Ν ο Ἡρ - , ν 3 2. - ς , ον. 
ἀνεβόησεν Ἰωναθὰν ὀπίσω τοῦ νεανίου καὶ εἶπεν Ἐκεῖ ἡ σχίζα ἀπὸ 

ο ο Εμ. Ν ε μα 3 Ν νὰ - ’ 
σου καὶ ἐπέκεινα' καὶ ἀνεβύησεν Ἰωναθὰν ὀπίσω τοῦ παιδαρίου 

) - ω ΄ - 8 4 ωὰ ΔΝ » μ 
αὐτοῦ λέγων Ταχύνας σπεῦσον καὶ μὴ στῇς: καὶ ἀνέλεξε τὸ παι- 

"ο 3 θὰ κ / Δ Ν ΄ ε ᾿ 39 ΔΝ Ν 
δάριον Ἰωναθὰν τὰς σχίζας πρὸς τὸν κύριον αὐτοῦ. καὶ τὸ 39 

/ ». 
παιδάριον οὐκ ἔγνω οὐθὲν παρὲξ Ἰωναθὰν καὶ Δαυείδ. καὶ Ἰω- 4ο 

θὰ :δ . / ον - ἃ Α- Ν ΄ ” - Ν ὴ 

ναῦαν έθωκεν τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐπὶ τὸ παιδάριον αὐτοῦ, καὶ εἶπεν 


Α. 3 ο υιος] οπι ο Α | εχθες Β3 (εκθες Α)] χθες Βὺ 28 παρητηται] 
παρη|τε Α. 39 µεδη Α | ημυ] ειµι Α | εντειλατο π. µ. ο αδελφος Α. | νυν 
ει] νυνι Α. 50 σφοδρα κα 51 Τα5 ΑΙ | εις αισχυνην 19] αισ]χυνην Δ. | σου" και 
51Ρρ τας ΑΙ 83 Σαουλ]“-τω πρι αυτου Και ειπεν προς] αυτον Δ. 98 ΟΠ 
του θανατωσαι αυτον και εγνω Ἰωναθαν Α. 94 απεπήδησεν Α | θυµω Α | τη 
δευτ.] Ρί ηµερα Α. | αρτον]--οτι εθραυσθη επι τον] Δαδ' Α. 86 Δαδ ειξ το 
µαρτυριον Α. 36 εδραµεν (ρα 5πρ ταν Α) Α | ηκοντιζεν Α | σχιζει Α 
9Τ ηκοντισεν Δ. 368 ΟΠ1 Και ανεβοησεν Ἰωναθαν Α | ανεβοησεν 29] εβοη- 


σεν Α | ανελεξεν Α | σχιζας]-- Και ηνεγκεν τας σχιζας ΒΩῦΠΙΕΑ 99---40 οπι 
ουκ εγνω...επι το παιδαριον Α. 
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ο. 
ν 
Σ 


δα 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Α ΧΙ 7 


ος τας ο ο 
4ἵ τῷ παιδαρίῳ αὐτοῦ Πορεύου, εἴσελθε εἰς τὴν πόλιν. “καὶ ὡς εἰσῆλθεν Β 
ὶ , Ν Ν νλερήν., νι ΗΝ ιν 2 Ν ες τν 
τὸ. παιδάριον, καὶ Δαυεὶδ ἀνέστη ἀπὸ τοῦ ἀργὰβ καὶ ἔπεσεν ἐπὶ 
πρόσωπον αὐτοῦ καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ τρίς, καὶ κατεφίλησεν ἕκα- 
) - - - 
στος τὸν πλησίον αὐτοῦ, καὶ ἔκλαυσεν ἕκαστος τῷ πλησίον αὐτοῦ 
/ κ 
43 ἕως συντελείας μεγάλης. “καὶ εἶπεν Ἰωναθάν Πορεύου εἰς εἰρήνην, 
ς - .) , 
καὶ ὡς ὀμωμόκαμεν ἡμεῖς ἀμφότεροι ἐν ὀνόματι Κυρίου λέγοντες 
ων. » - - » - 
Κύριος ἔσται μάρτυς ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ 
, / . ». 43 Να ὦ Ν Αν δν Δ 
43 σπέρµατός σου ἕως αἰῶνος. καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ ἀπῆλθεν, καὶ 
3 - 
Ἰωναθὰν εἰσῆλθεν εἷς τὴν πόλιν. 


ΧχΧΙ τ "Καὶ ἔρχεται Δαυεὶδ εἰς Νομβὰ πρὸς ᾿Αβιμέλεχ τὸν ἱερέα: καὶ 





6 ” / - » α » - Ν 3 κ νο Ν 
ἐξέστη ᾿Αβειμέλεχ τῇ ἀπαντήσει αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ Τί ὅτι σὺ 
- Φ - - 

2 μόνος καὶ οὐθεὶς μετὰ σοῦ; "καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ ἱερε Ὁ βασιλεὺς 
3 , / εν / ΔΝ ο Ν / αμα 
ἐντέταλταί µοι ῥῆμα σήμερον καὶ εἶπέν µοι Μηδεὶς γνώτω τὸ ῥῆμα 

Δ οἱ α) Ν 5 Ν ς Δ ον Ε) ΄ / Δ - 

περὶ οὗ ἐγὼ ἀποστέλλω σε καὶ ὑπὲρ οὗ ἐντέταλμάί σοι" καὶ τοῖς 
ιό ΄ ” ών / 2ν α . ’ 

παιδαρίοις διαμεμαρτύρημαι ἐν τῷ τόπῳ τῷ λεγομένῳ Θεοῦ πίστις, 

8 Φελλανεὶ Μαεμωνεί. Ξκαὶ νῦν εἰσὶν ὑπὸ τὴν χεῖρά σου πέντε ἄρτοι; 


ιο 


ν 3 -- Ν ε , 4 νο. , ες . - ν 
δὸς εἰς χεῖρά µου τὸ εὗρεθέν. “καὶ ἀπεκρίθη ὁ ἱερεὺς τῷ Δανεὶδ 
α - 
καὶ εἶπεν Οὐκ εἰσὶν ἄρτοι βέβηλοι ὑπὸ τὴν χεῖρά µου, ὅτε ἀλλ᾽ ἢ 
3” ο / Σ ” ΄ Δ Ἱ / 2 ε) ΔΝ / 
ἄρτοι ἅγιοί εἶσιν' εἰ πεφυλαγμένα τὰ παιδάριά ἐστιν ἀπὸ γυναικός, 
5 καὶ φάγεται. "καὶ ἀπεκρίθη Δαυεὶδ τῷ ἱερεῖ καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾽Αλλὰ 
Ιπτὸ ὃς ἆ ἦμεθα ἐχθὲ ὴ τρίτην ἡμέραν: ἐν τῷ ἐξελθεῖν 
ἀπὸ γυναικὸς ἀπεσχήμεθα ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέρ ά 
η. Δ ς 
µε εἰς ὁδὸν γέγονε πάντα τὰ παιδάρια ἡγνισμένα. καὶ αὐτὴ ἡ ὁδὸς 
, ΄ ς ’ / Δ Ν ΄ 6 
6 βέβηλος; διότε ἁγιασθήσεται σήμερον διὰ τὰ σκεύη µου. 
- ’ ον , ο ον - 
αὐτῷ ᾿Αβειμέλεχ ὁ ἱερεὺς τοὺς ἄρτους τῆς προθέσεως, ὅτι οὐκ ἦν ἐκεῖ 


νο, 
καὶ έδωκεν 


ἄρτοι, ὅτι ἀλλ᾽ ἢ ἄρτοι τοῦ προσώπου, οἱ ἀφῃρημένοι ἐκ προσώπου 
7 Κυρίου παρατεθῆναι ἄρτον θερμὸν ᾗ ἡμέρᾳ ἔλαβεν αὐτούς. Ἰκαὶ ἐκεῖ 
ἦν ἓν τῶν παιδαρίων τοῦ Σαοὺλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ συνεχόµενος 
Νεεσσαρὰν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ὄνομα αὐτῷ Δωὴκ ὁ Σύρος, νέµων 
40 εισελθε] Ρτ και Α 41 ως εισηλθεν το παιδ.] το παιδ. εισηλθεν Α. | 
αργαβ] υπνου Α | αυτου 15] --επι την Ύην Α | τω πλησιον] τον πλ. Α. 
43 ]ωναθαν]--τωΔαδ Α. | οµωμεκαμεν Β” (οµωμοκ. Β3) ωµωµοκ. Α. | αμφοτεροι 
"ημεις Α | µαρτυς] µαρ 5αρ τας Αἱ ΧχΧΙ{α Νομβα] Νοβα Α | Αβιμελεχ] 
Αμιμελεχ Α | Αβειμελεχ] Αβιμελεχ Α | οπι συ Α | ουδεις Δ. 2 τω 
ιερει] Ῥτ τω Αβιμελεχ Α | σηµερον ρηµα Α | µηδεις γνωτω] µη γν. µήδει Α | 
αποστελω Α | εντεταλµαι Ὦ4Ῥ (εντεταλµε Ὦ3)] εντελλομαι Α | Φελλανει 
Ἰήαεμωνει] Φελμωνι Αλµμωνι Α. 8 εισυ] Ῥτ ει Α | χειρα ο] χειρας Α. 
4 οτι]--η Α | αρτοι αγιοι εισιν] αρτος αγιος εστιν Α | παιδαρια] παιδια Α | 
εστιν] εισι Α | απο γυν.] Ρι πλην Α. δ εχθες (εκθες Α)] χθες Βὺ | γε- 
γονε (-γεν Α)]-Γεν Α 6 Αβιμελεχ Α. | αρτοι 15] αρτος Α. | προσωπου 19] 
προφητου Α. Ἰ Νεσσαραν Α 
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ΧχΙ8 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


Β τὰς ἡμιόνους Σαούλ. «καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αβειμέλεχ Ἴδε εἰ ἔστιν 8 
ἐνταῦθα ὑπὸ τὴν χεῖρά σου δόρυ ἢ ῥομφαία, ὅτι τὴν ῥομφαίαν µου 
καὶ τὰ σκεύη οὐκ εἴληφα ἐν τῇ χειρί µου, ὅτι ἦν τὸ ῥῆμα τοῦ βασιλέως 
κατὰ σπουδήν. ὀκαὶ εἶπεν ὁ ἱερεύς Ἰδοὺ ἡ ῥομφαία Τολιὰθ τοῦ 9 
ἀλλοφύλου, ὃν ἐπάταξας ἐν τῇ κοιλάδι ᾿Ἠλά' καὶ αὐτὴ ἐνειλημένη 
ἦν ἐν ἱματίῳ: εἰ ταύτην λήμψῃ, σεαυτῷ λάβε, ὅτι οὐκ ἔστιν ἑτέρα 
παρὲξ ταύτης ἐνταῦθα. καὶ εἶπεν Δαυείδ δοὺ οὐκ ἔστιν ὥσπερ αὐτή, 
δός µοι αὐτήν. "καὶ ἔδωκεν αὐτὴν αὐτῷ' καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ 1ο 
ἔφυγεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐκ προσώπου Σαούλ. Καὶ ἦλθεν 
Δανεὶδ πρὸς ᾽Αγχοὺς βασιλέα Τέθ: "καὶ εἶπαν οἱ παῖδες ᾽Αγχοὺς ατ 
πρὸς αὐτόν Οὐχὶ οὗτος Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς τῆς γῆς; οὐχὶ τούτῳ 
ἐξῆρχον αἱ χορεύουσαι λέγουσαι 

Ἐπάταξεν Σαοὺλ ἐν χιλιάσιν αὐτοῦ, 
καὶ Δαυεὶδ ἐν µυριάσιν αὐτοῦ; 
πἍχαὶ ἔθετο Δαυεὶδ τὰ ῥήματα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, καὶ ἐφοβήθη 12 
σφόδρα ἀπὸ προσώπου ᾿Αγχοὺς βασιλέως Γέθ. "καὶ ἠλλοίωσεν τὸ 15 
πρόσωπον αὐτοῦ ἐνώπιον αὐτοῦ καὶ προσεποιήσατο ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
ἐκείνῃ, καὶ ἐτυμπάνιζεν ἐπὶ ταῖς θύραις τῆς πόλεως καὶ παρεφέρετο 
ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ καὶ ἔπιπτεν ἐπὶ τὰς θύρας τῆς πύλης, καὶ 
τὰ σίελα αὐτοῦ κατέρρει ἐπὶ τὸν πώγωώνα αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν ᾽Αγχοὺς τή 
πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ Ἰδοὺ ἴδετε ἄνδρα ἐπίλημπτον: ἵνα τί εἴση- 
γάγετε αὐτὸν πρὸς µέ; "Σἐλαττοῦμαι ἐπιλήμπτων ἐγώ, ὅτι εἰσαγιόχατε τ5 
αὐτὸν ἐπιλημπτεύεσθαι πρὸς µέ; οὗτος οὐκ εἰσελεύσεται εἲς οἰκίαν. 
αΚαὶ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν Δαυεὶδ καὶ διεσώθη, καὶ ἔρχεται εἲς τὸι ΧΧΗ 

σπήλαιον τὸ ᾿Οδολλάµ' καὶ ἀκούουσιν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ ὁ οἶκος 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ καταβαίνουσιν πρὸς αὐτὸν ἐκεῖ. "καὶ συνήγοντο 5 
πρὸς αὐτὸν πᾶς ἐν ἀνάγκῃ καὶ πᾶς ὑπόχρεως καὶ πᾶς κατώδυνος 
ψυχῇ, καὶ ἦν ἐπ) αὐτῶν ἡγούμενος: καὶ ἦσαν μετ) αὐτοῦ ὡς τετρα- 
κόσιοι ἄνδρες. 8 Καὶ ἀπῆλθεν Δαυεὶδ ἐκεῖθεν εἲς Μασσηφὰ τῆς 3 
Μωάβ, καὶ εἶπεν πρὸς βασιλέα Μωάβ Γινέσθωσαν δὴ ὁ πατήρ µου 

ΔΑ 8 Αχιελε Α | ιδε Ῥ80] ειδε ΒΑ | χειραν Α | σκευη]--μου Α | κατα 
σπουδην ] κατασπευδον Α. 9 ενειληµενη] ειλημµενη Α | ιµατιω]-ί- οπισω 
της επωµιδος Α. | λημψη] ληµ 5αρ τας Β4 ληψη Βὺ 11 ουχι 29] ουχει ΑΔ. | 
εξηρχον] Ίρχον Α. 13 εθετο] εθηκεν Α. 18 το προσωπον] τον τροπο» 


Α. | κατερει (50) τα σιελα αυτου Α. 1δ ελαττουµαι] Ρι η Ἀ | εισαγειοχατε 
Β3 εισαγηοχ. Ἠ35 εἰσαγιαχ. Α | οικιαν] οικιαἰ µου Α ΧΧΙΠΙ 1 απηλ- 


θεν] απηλλαγη Α | Δαδ εκειθεν Α | ερχεται Και διεσωθη Α | 0δολαμ Α.| 
ο οικος]Ρυ πας Α 4 και 15 5πΡ τας ΒΕὺ | οπι και πας υποχρεως Α | οπι 


πας 30 Α | ψυχη] ΡΙ τη Α | αυτου ὦς]ου ω 5αρ τας Ὦ 8 Μασηφα Α | και 
ειπεν προς βασιλεα Μωαβ Ρἱ5 5ο: Ὦ3 (οἱ τὸ Β3Ρ) 


δ0ο 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΧΙ Ἱς 


καὶ ἡ µήτηρ µου παρὰ σοί, ἕως ὅτου γνῶ τί ποιῆσει µοι ὁ θεός. Β 
4 “καὶ παρεκάλεσεν τὸ πρόσωπον τοῦ βασιλέως Μωάβ, καὶ κατῴκουν 
5 μετ᾽ αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέρας ὄντος τοῦ Δανεὶδ ἐν τῇ περιοχῃ. 3Ὑκαὶ 
εἶπεν Γὰδ ὁ προφήτης πρὸς Δαυείὸὃ Μὴ κάθου ἐν τῇ περιοχῇ, πορεύου 
καὶ ἥξεις εἰς γῆν Ἰούδα. καὶ ἐπορεύθη Δαυείδ, καὶ ᾖλθεν καὶ ἐκάθισεν 
ἐν πόλει Σαρείκ. ἁΚαὶ ἤκουσεν Σαοὺλ ὅτι ἔγνωσται Δανεὶδ καὶ οἱ 
ἄνδρες οἱ μετ αὐτοῦ: καὶ Σαοὺλ ἐκάθητο ἐν τῷ βουνῷ ὑπὸ τὴν 
ἄρουραν τὴν ἐν Βαμά, καὶ τὸ δόρυ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ πάντες 
7 οἱ παῖδες αὐτοῦ παρειστήκεισαν αὐτῷ. ᾿Ίκαὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς τοὺς 

παΐδας αὐτοῦ τοὺς παρεστηκότας αὐτῷ: καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ακούσατε δη, 


σι 


υἷοὶ Βενιαμείν' εἰ ἀληθῶς πᾶσιν ἡμῖν δώσει ὁ υἱὸς Ἰεσσαὶ ἀγροὺς 
λ., 3 - ΔΝ / ς - ΄ ς 
καὶ ἀμπελῶνας, καὶ πάντας ὑμᾶς τάξει ἑκατοντάρχους καὶ χιλιάρχους ; 
86 / / ς - ο ιδ ον Ν ε) κ οα , 
8 "ὅτι σύγκεισθε πάντες ὑμεῖς ἐπ᾽ ἐμέ, καὶ οὐκ ἔστιν ὁ ἀποκαλύπτων 
ης 2 - , ῃ ς/ , π - ς 
τὸ ὠτίον µου ἐν τῷ διαθέσθαι τὸν υἱόν µου διαθήκην μετὰ τοῦ υἱοῦ 
32. ο Ν 3 -” - ΔΝ 1 -. ὁ ς - Ν 3 ΄ 
Ίεσσαί, καὶ οὐκ έἔστιν πονῶν περὶ ἐμοῦ ἐξ ὑμῶν καὶ ἀποκαλύπτων 
ο ν ο) ο ᾱ ο ο Ν τς μα αμ μον) νε 
Τὸ ὠτίον µου, ὅτι ἐπήγειρεν ὁ υἱός µου τὸν δοῦλόν µου ἐπ᾽ ἐμὲ εἰς ἐχθρόν, 
ς ες α 9 ν / Ν ς / ς 6 Δ ον 
9 ὡς η ηµέρα αυτη. "καὶ ἀποκρίνεται Δωὴκ ὁ Σύρος ὁ καθεστηκὼς ἐπὶ τὰς 
ς / Ν Αμ. ὓ. ς / Δ ΕΝ . Δ 3 
ἡμιόνους Σαοὺλ καὶ εἶπεν Ἑόρακα τὸν υἱὸν Ἰεσσαὶ παραγινόµενον εἰς 
. 3 ο 
το Νόμβα πρὸς ᾿Αβειμέλεχ υἱὸν ᾽Αχιτὼβ τὸν ἱερέα: "καὶ ἠρώτα αὐτῷ διὰ 
- ο 9 ῃ ” . - Ν ῃ ς , ν - 
τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπισιτισμὸν ἔδωκεν αὐτῷ, καὶ τὴν ῥομφαίαν Τολιὰδ τοῦ 
ατ ἀλλοφύλου ἔδωκεν αὐτῷ. "καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς καλέσαι τὸν 
᾿Αβειμέλεχ υἱὸν ᾽Αχιτὼβ καὶ πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ τοὺς 
ἱερεῖς τοὺς ἐν Νόμμα: καὶ παρεγένοντο πάντες πρὸς τὸν βασιλέα. 
3 » 3 κ) κ αν / 
1ο “καὶ εἶπεν Σαούλ "Ακουε δή, υἱὲ ᾽Αχιτώβ: καὶ εἶπεν Ἰδοὺ ἐγώ: λάλει, 
- » ο - 4 
13 Κύριε. "καὶ εἶπεν αὐτῷ Σαούλ Ἵνα τί συνέθου κατ ἐμοῦ σὺ καὶ 
εν ος Ἰ ί δοῦναί «να, Αλ 6 φαί αἱ ἐρωτᾶ ὑτῷ 
ὁ υἱὸς Ἱεσσαί, δοῦναί σε αὐτῷ ἄρτον καὶ ῥομφαίαν, καὶ ἐρωτᾷν αὐτῷ 
- δν ο] / ς α 6 ” ν 
14 διὰ τοῦ θεοῦ, θέσθαι αὐτὸν ἐπ᾽ ἐμὲ εἰς ἐχθρόν, ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη; "καὶ 
Ξ - - κο ς 
ἀπέκρίθη τῷ βασιλεῖ καὶ εἶπεν Καὶ τίς ἐν πᾶσιν τοῖς δούλοις σου ὡς 
- ” Ν 
Δαυεὶδ πιστός, καὶ γαμβρὸς τοῦ βασιλέως καὶ ἄρχων παντὸς παραγ- 
, , . » ω ” τ5λ , 4 
15 γέλματός σου καὶ ἔνδοξος ἐν τῷ οἴκῳ σου; 'ἢ σήµερον ἦργμαι 


8 τι]οτι Α 4 ΟΠΏ οντος Α. ὅ Ίουδα] ΡΙ του Α | πολει Σαρεικ] Α 
τηπ. Αριαθ Α 6 Βαμα] Ῥαμμα Α Τ Βενιαμειν] Τεμεννι Α | ει] οι 
ἩῬ | αµπωλωνας Α. | χειλιαρχου: και εκατονταρχους Α. 8 συνκεισθαι Α | 
ο αποκαλ.] ΟΙ ο Α | µετα του] µετ ανἰτου Α | εξ υµων περι εµου Α | ο υιος] 
ΟΠ1 0 Α. 9 Δωηγ Α | εωρακα Β31Ρ | Νοβα Α | Αμιμελεχ Α 10 ροµ- 
φαια Α | Τολιαθ Α 11 ο βασιλευς] Ῥτ Σαουλ Α | Αβειμελεχ] Αχιμελεκ 


Α. | Αχιτωβ] Ετον ερεαν Α | ιερει]--του κὺ Α | Νομμα] ΝοβαθΑ 18 συ 
κατ εµου «Α | αὐτω αρτον] αυτον Α | ερωταν αυτω] επερωταν αυτον Α 
14 απεκριθη] -Ε Αχιμελεχ Α | παραγελµατος Α 16η 1]ωςΑ 
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ΧΧΙΙ 16 ΒΑΣΙΑΕΙΩΝ Α 
Ἡ ἐρωτᾷν αὐτῷ διὰ τοῦ θεοῦ; μηδαμῶς: μὴ δότω ὁ βασιλεὺς κατὰ 
τοῦ δούλου αὐτοῦ λόγον καὶ ἐφ᾽ ὅλον τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, 


αφ 2 / ς ο) κε Ν -. [ον / ε. ευ ΑΔ , 
ὅτι οὐκ δει ὁ δοῦλος ὁ σὸς ἐν πᾶσιν τοῦτοις ρῆμα µικρὸν ἢη µεγα. 


2 - 3 /΄ 
τόκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Σαούλ Θανάτῳ ἀποθανῇ, ᾿Αβειμέλεχ, σὺ καὶ 16 


- ς τρ ω / α7 ν κ ς . ν - 
πας ὁ οἶἰκος του πατρος σου. και ειπεν ο βασι ευς τοις παρα- 17 


τρέχουσιν τοῖς ἐφεστηκόσιν πρὸς αὐτόν Προσαγάγετε καὶ θανατοῦτε 
τοὺς ἱερεῖς τοῦ κυρίου, ὅτι ἡ χεὶρ αὐτῶν μετὰ Δαυείδ, καὶ ὅτι ἔγνωσαν 
ὅτι φεύγει αὐτὸς καὶ οὐκ ἀπεκάλυψαν τὸ ὠτίον µου: καὶ οὐκ ἐβου- 
λήθησαν οἱ παῖδες τοῦ βασιλέως ἐπενεγκεῖν τὰς χείρας αὐτῶν ἅμαρ- 


- - Ξ Ν -- / 2. 
τῆσαι εἲς τοὺς ἱερεῖς Κυρίου. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τῷ Δωήκ ἘἜπι- 18 


, Ν Ν 2 [4 ) ν ς: νο ὁ Δ 3 / ῳ κ 
στρέφου σὺ καὶ ἁπάντα εἰς τους ἱερεις' και ἐπεστράφη Δωῆκ ὁ 


ῤ Ν ε] / Ν ς - / ” ” Η ε / 
Ἓυρος και ἐθανάτωσεν τους ιερεις Ἐυριου εν τη ημερα εκεινη» 


/ . , νὸὃ / . » δ 1ο ο ία 
τριακοσιους καὶ πεντε ἄνθρας, παντας αιρογτας ἐφού . και την 1ο 


/ 4 / α {4 Τα 2 ε 7 ’ ς / ) 1 
Νόμβα τὴν πόλιν τῶν ἱερέων ἐπάταξεν ἐν στόµατι ῥομφαίας ἀπὸ 
.) Α. σα ΄ α) ΔΝ / - / ΔΝ / ν 
ἀνδρὸς ἕως γυναικός, ἀπὸ νηπίου εως θηλάζοντος, καὶ µόσχου καὶ 


ἓ 5 - 
ὄνου καὶ προβάτου. ΛοΚαἱ διασώζεται υἱὸς εἷς τῷ ᾿Αβειμέλεχ υἱῷ 2ο 


᾽Αχειτώβ, καὶ ὄνομα αὐτῷ ᾿Αβιαθάρ, καὶ ἔφυγεν ὀπίσω Δαυείδ. 3 


ἀπήγγειλεν ᾿Αβιαθὰρ τῷ Δανεὶδ ὅτι ἐθανάτωσεν Σαοὺλ πάντας τοὺς 


- - 5 - ”. 
ἱερεῖς τοῦ κυρίου. ““καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ ᾿Αβιαθάρ "Ηδειν ὅτι ἐν 55 


σα μη 9 Δ Ν ς Ξύ 9 3 ἐλλ. » νι - - 
τη ημερα εκεινη οτι ωηκ ο νρος οτι απαγγε ων απαγγε ει τῷ 


/ - - ”/ - 
Σαούλ: ἐγώ εἰμι αἴτιος τῶν ψυχῶν οἴκου τοῦ πατρός σου. "κάθου 23 


ο - . - ο αι ο - - ωὰ - / / 9 
μετ ἐμοῦ, μὴ φοβοῦ: ὅτι οὗ ἐὰν ζητῶ τῇ ψυχῇ μοῦ τόπον, ζητήσω καὶ 
- - - ιῤ /΄ 4 Άν 3 
τῇ ψυχῇ σοῦ, ὅτι πεφύλαξαι σὺ παρ᾽ ἐμοί. 
- » - 
αΚαὶ ἀπηγγέλη τῷ Δαυεὶδ λέγοντες Ἰδοὺ οἱ ἀλλόφυλοι πολεμοῦσιν 1 
2 - ῃ κκ. αν ͵ - .. 2 Ν 
ἐν τῇ Κεειλά, καὶ αὐτοὶ διαρπάζουσιν’ καταπατοῦσιν τοὺς ἅλως. ΄καὶ ο 
ἐπηρώτησεν Δαυεὶδ διὰ τοῦ κυρίου λέγων Εὲ πορευθῶ καὶ πατάξω 
τοὺς ἀλλοφύλους τούτους; καὶ εἶπεν Κύριος Πορεύου, καὶ πατάξεις ἐν 
τοῖς ἀλλοφύλοις τούτοις καὶ πατάξεις τὴν Ἐεειλά. 3καὶ εἶπαν οἱ 3 
ἄνδρες τοῦ Δανεὶδ πρὸς αὐτόν Ἰδοὺ ἡμεῖς ἐνταῦθα ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ 
, . ς . 
Φοβούμεθα, καὶ πῶς ἔσται ἐὰν πορευθῶμεν εἰς Κεειλά; εἰς τὰ σκΌλα 
τῶν ἀλλοφύλων εἰσπορευσόμεθα; “καὶ προσέθετο Δαυεὶδ ἐρωτῆσαι 4 


Α. ἆδκατα του δουλου] και τα] θουλου Α. | αυτου 30] µου Β35 ΠΕΑ 16 Αχι- 
µελεχ Α. 1Τ προς αυτον] επ αυτω Ἀ 18 επεστραφη] απεστρ. 
Α | εν τη ημ.] Ρί και εθανατωσεν Α | εφουδ]--λωον Α 19 Νοβα Α. | προ- 
βατου]-- εν στοµατι ροµφαιας Α. 80 Λβειμελεχ] Αχιμελεχ Α | Αχιτωβ Α| 
εφυγεν] εφυ| Α 01 Ο1π και απηγγ. Αβιαθαρ τω Δαυειδ Α. 93 ΟΤῃ οτι 19, 


85 Α | απαγγελει] απαγγελλει Α | ψυχων] -- εκεινων Α. 95 ζἕητω] Ρτ ἕη 
Α 1 φεφυλαξαι Α. ΧΧΤΙΙ 1 οἵἩ καταπατουσςΨ Α | αλω ΒΑ 9 υριος] 
«προς Δαδ Α | ΟΠ πορευου Α | παταξεις 25] σωσεις Α 8 εισπορευσο- 
µεθα] ει πορ. Α 4 προσεθετο]-- ετι Α. 
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καὶ 2τ 


ΧΧΙΠΙ 





ο... ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΧΠΠΙ τό 


ἔτι διὰ τοῦ κυρίου: καὶ ἀπεκρίθη αὐτῷ Κύριος καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Β 
΄Ανάστηθι καὶ κατάβηθι εἰς Κεειλά, ὅτι ἐγὼ παραδίδωµι τοὺς ἀλλοφύλους 
5 εἰς χεῖράς σου, δκαὶ ἐπορεύθη Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ) αὐτοῦ 
εἰς Κεειλὰ καὶ ἐπολέμησεν ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις: καὶ ἔφυγον ἐκ προσώ- 
που αὐτοῦ, καὶ ἀπήγαγεν τὰ κτήνη αὐτῶν, καὶ ἐπάταξεν ἐν 
αὐτοῖ, πληγὴν μεγάλην. καὶ ἔσωσεν Δανεὶδ τοὺς κατοικοῦντας 
6 Κεειλά. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ Φυγεῖν ᾿Αβιαθὰρ υἱὸν ᾿Αβειμέλεχ 
πρὸς Δανείδ, καὶ αὐτὸς μετὰ Δανεὶδ εἰς Κεειλὰ κατέβη, ἔχων ἐφοὺδ 
7 ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. καὶ ἀπηγγέλη τῷ Σαοὺλ ὅτι ἥκει Δαυεὶδ. εἰς 
«Κεειλά, καὶ εἶπεν Σαούλ Ἠέπρακεν αὐτὸν ὁ θεὸς εἲς χεῖράς µου, 
8 ὅτι ἀποκέκλεισται εἰσελθὼν εἰς πόλιν θυρῶν καὶ μοχλῶν. ᾖ3καὶ 
σπαρήγγειλεν Σαοὺλ παντὶ τῷ λαφῷ εἰς πόλεμον καταβαίνειν εἰς Κεειλά, 
9 συνέχειν τὸν Δαυεὶδ καὶ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ.  δκαὶ ἔγνω Δανεὶδ ὅτι οὐ 
παρασιωπᾷ Σαοὺλ περὶ αὐτοῦ τὴν κακίαν, καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς 
το. Αβιαθὰρ τὸν ἱερέα Ἡροσάγαγε τὸ ἐφοὺδ Κυρίου. 1οκαὶ εἶπεν Δανείδ 
Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, ἀκούων ἀκήκοεν ὁ δοῦλός σου ὅτι ζητεῖ Σαοὺλ. 
αχ ἐλθεῖν ἐπὶ Κεειλὰ διαφθεῖραι τὴν πόλιν δὺ ἐμέ. Ἱ εἰ ἀποκλεισθή- 
σεται; καὶ νῦν εἰ καταβήσεται Σαοὺλ καθὼς ἤκουσεν ὁ δοῦλός σου; 
Κύριε ὁ θεὺς Ἰσραήλ, ἀπάγγειλον τῷ δούλῳ σου. καὶ εἶπεν Κύριος 
18 Αποκλεισθήσεται. "Ακαὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ) αὐτοῦ 
ὡς τετρακόσιοι καὶ ἐξῆλθον ἐκ Κεειλά, καὶ ἐπορεύοντο οὗ ἐὰν ἐπορεύ- 
θησαν" καὶ τῷ Σαοὺλ ἀπηγγέλη ὅτι διασέσωται Δαυεὶδ ἐκ Κεειλά, 
14 καὶ ἀνῆκεν τοῦ ἐξελθεῖν, "Καὶ ἐκάθισεν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν Μασερὲμ 
ἐν τοῖς στενοῖς, καὶ ἐκάθητο ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν τῷ ὄρει Ζείφ, ἐν τῇ γῇ 
τῇ αὐχμώδει καὶ ἐζήτει αὐτὸν Σαοὺλ πάσας τὰς ἡμέρας, καὶ οὐ 
16 παρέδωκεν αὐτὸν Κύριος εἰς τὰς χεῖρας αὐτοῦ. ᾖ35καὶ εἶδεν Δανεὶδ ὅτι 
ἐξέρχεται Σαοὺλ τοῦ ζητεῖν τὸν Δαυείδ. καὶ Δαυεὶδ ἐν τῷ ὄρει τῷ 
1ό αὐχμώδει ἐν τῇ καινῇ Ζείφ. "καὶ ἀνέστη Ἰωναθὰν υἱὸς Σαοὺλ καὶ 
ἐπορεύθη πρὸς Δαυεὶδ εἰς Καινήν, καὶ ἐκραταίωσεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ 


4 ΟΠΙ αυτω Α | αναστηθι]-:προς αυτον Α. 6 απηγαγεν] Ρί-ουκ Α Α 

6 Αβειμελεχ] Αχιμελεχ Α | εφουδ κατε[βη εχων Α Τ οἩΠ οτι ηκει 
Δ, εις Κεειλα και ειπεν Σαουλ Α ο Δαυειδ ευ Σαουλ Β3 | αποκεκλι]ται Α. 
9 περι αυτου Ἄ. ου παρεσιωπα Α 10 διαφθειραι] διαφθει]ρεν Α. 13 και 
ειπεν Δαδ ει παραδω|σουσιν παρα της Κεειλα εµε και] τους ανδρας µου εἰς χειρας 
Σαουλ’| και ειπεν ΚΦ παραδωσουσιν'| Α (οπι Ἑ) 18 τετρακοσιοι] ὃ Α | εαν] 
αν Α | Σαουλ] Δαυειδ Ὦ | διασεσωται] διασεσωσταὶ Ἐ3ὺ (ἱά) Α 14 εκαθισεν] 
«Δαδ Α. | Μασερεθ Α | εν τω ορει εν τη ερηµω (29) Α | Τειφ] 3, ᾧ 51 Τα5 
ΑΔ | εν τη Ύη τη αυχµωδει Β:Ό (αυχµωδες Ὦ Ἠ)] ει ορος το αυχµώδες εν ΥΠ αυχ- 
µωδει Α. 15 ειδεν] ιδον Α. | εζξερχεται] ερχεται Α | του ῥητειν] οπι του Α | 
εν τη καυη Ῥειφ]-τη (Ύη Μαἱ) καινη Ὦ3 (οπη Β] (19) αὉ) Πειφ εν τη καινη Α 


ΦΕΡΤ, 503 3 Ρ 


ΧΧΙΠΙ 17 ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Α 


” ὃν . ο Γ ν 4 ς Ν 
Ἡ ἐν Κυρίφ. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Μὴ φοβοῦ: ὃτι οὐ μὴ εὗρῃ σε η χειρ 17 
- ἡό. » ᾿ Ν . 
Σαοὺλ τοῦ πατρός µου, καὶ σὺ βασιλεύσεις ἐπὶ Ἰσραὴλ καὶ ἐγὼ 
3 ΄ χι [ιό 
ἔσομαί σοι εἰς δεύτερον: καὶ Σαοὺλ ὁ πατήρ µου οἶδεν οὕτως, 1ξ καὶ τβ 
η ε) 
διέθεντο ἀμφότεροι διαθήκην ἐνώπιον Κυρίου: καὶ ἐκάθητο Δανεὶδ ἐν 
- οὰ α . - αλ 
Καιῇ, καὶ Ἰωναθὰν ἀπῆλθεν εἰς οἶκον αὐτοῦ. αο]ζαὶ ἀνέβησαν το 
- - μΙ 
οἱ Ζειφαῖοι ἐκ τῆς αὐχμώδους πρὸς Σαοὺλ ἐπὶ τὸν βουνὸν λέγοντες 
Ε - - ο 
Οὐκ ἰδοὺ Δαυεὶδ κέκρυπται παρ ἡμῖν ἐν. Νεσσαρὰ ἐν τοῖς στενοῖς εν 
Ἶ ὴ ἐν τῷ 2 τοῦ Ἐχελὰ τοῦ ἐκ δεξιῶν τοῦ Ἰεσσαιμού; 
τῇ καινῇ ἐν τῷ βουνῷ τοῦ Ἐχελὰ τοῦ εκ ὃε π] μού; 
ροκαὶ νῦν πᾶν τὸ πρὸς ψυχὴν τοῦ βασιλέως εἲς κατάβασιν κατα- 2ο 
βαινέτω πρὸς ἡμᾶς' κεκλείκασιν αὐτὸν εἰς τὰς χεῖρας τοῦ βασιλέως. 
- - - ο Α 
5εκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Σαούλ Ἐὐλογημένοι ὑμεῖς τῷ κυρίῳ, ὅτι ἐπονέσατε 21 
περὶ ἐμοῦ: Ἀπορεύθητε δὴ καὶ ἑτοιμάσατε ἔτι, καὶ γνῶτε τὸν τόπον 22 
- Ὁὶ - - / 
αὐτοῦ οὗ ἔσται ὁ ποὺς αὐτοῦ ἐν τάχει ἐκεῖ οὗ εἴπετε, µή ποτε πανουρ- 
΄ 23 κ 14. ΛΑ: - ΔΝ η 6 θ) ς - Ν 
γεύσηται. “καὶ ἴδετε καὶ γνῶτε, καὶ πορευσύµεθα μεῦ Όμων' καὶ 55 
- - / ) /΄ ΄ 
ἔσται εἰ ἔστιν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ ἐξερευνήσω αὐτὸν ἐν πάᾶσαις χιλιάσιν 
΄ - ΄ 
Ἰούδα. "καὶ ἀνέστησαν οἱ Ζειφαῖοι καὶ ἐπορεύθησαν ἔμπροσθεν οι 
΄ 3 - - - 
Σαούλ: καὶ Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ τῇ Μαὰν καθ’ ἑ- 
σπέραν ἐκ δεξιῶν τοῦ Ἰεσσαιμού. "καὶ ἐπορεύθη Σαοὺλ καὶ οἱ ἄν δρες ο5 
αὐ οῦ ζ - ) / : Ν ο / λ ” Δ ιδ ΔΝ έβ ο) λ 
ὐτοῦ ζητεῖν αὐτόν: καὶ ἀπήγγειλαν τῷ Δανείδ, καὶ κατέβη εἰς την 
πέτραν τὴν ἐν τῇ ἐρήμῳ Μαάν: καὶ ἤκουσεν Σαούλ, καὶ κατεδίωξεν 
ὀπίσω Δαυεὶδ ες τὴν ἔρημον Μαάν. καὶ πορεύονται Σαοὺλ καὶ 26 
: 34 απ τα 3 . ων / ΝΑ 4 Ν ν 
οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἐκ µέρους τοῦ Όρους τούτου, και ην Δαυνεὶδ καὶ οὗ 
2) φ ΜΑΧΗΤΩ , νι / ν΄ 9 Ν 
ἄνδρες αὐτοῦ ἐκ µέρους τοῦ ὄρους τούτου" καὶ ἦν Δαυεὶδ σκεπα- 
ζόμενος πορεύεσθαι ἀπὸ προσώπου Σαούλ, καὶ Σαοὺλ καὶ οἱ ἄνδρες 
3 - . ων - 
αὐτοῦ παρενέβαλον ἐπὶ Δανεὶδ καὶ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ συλλαβεῖν 
αὐτούς. "Ἱκαὶ ἄγγελος πρὸς Σαοὺλ ἦλθεν λέγων Σπεῖδε καὶ δεῦρο, ὅτι 27 
ἐπέθεντο οἱ ἀλλόφυλοι ἐπὶ τὴν γῆν. "καὶ ἀνέστρεψεν Σαοὺλ μὴ 28 
, . ΄ / ΔΝ Ε ΄ ὦ / - } 
καταδιώκειν ὀπίσω Δαυείδ, καὶ ἐπορεύθη εἰς συνάντησιν τῶν ἄλλο- 
/ - . - - 
φύλων: διὰ τοῦτο ἐπεκλήθη ὁ τόπος ἐκεῖνος Πέτρα ἡ μερισθεῖσα. 


9 « , - αν 
τκαὶ ἀνέστη Δαυεὶδ ἐκεῖθεν καὶ ἐκάθισεν ἐν τοῖς στενοῖς Ἐνγάδδει. 1 


1Τ και εγω] και εδ. τας Β.1ὰ 18 Δαδ εκαθητο Α 19 ἄιφαιοι Α. | 
Μεσαρα Α. 990 κεκλεικασιν] και κεκλικ. Α. 90 γνωτε]-Γκαι ιδετε Α | 
οπι αυτου 15 Α. | ειπατε Α. | πανουργευσητε Α 98 ιδετε και γνωτε] γνωτεὶ 
Και εἰδετε εκ παντων των τοίπων οπου κρυβεται εκει] Και επιστρεψατε προς µε 
ειδ] αιτοιµον Α. | εξεραυνησω Α | πασαις]πασω Α 94 Και επορευθησαν οἱ 
ὔιφαιοι Α | Δανειδ και 51) Τα5 Β1ά | Μαων Α 26 Σαουλ 19] Σ 5υρ τας 
Α΄νίά | απηγγειλαν] απηγγελη Α | Μαων Α (ἱ) ΄ 36 µερου» (0ἱ6)] µεσου Α | 
τουτου 15] Ῥι εκ Α. | του ορους 25] ΟΠι ορους Ὦ3 ΟΠΏ του ορους Βν [ην ο9] 
εγενετο Α. 9Ί ηλθεν προς Σαουλ Α | οι αλλοφ.] οἳ) οἱ Α. ΧΧΙΥ 1 οπι 


και εκαθισεν ΑΔ. 
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ΧΧΙΥ 


μα. 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α. ΧΧΙΝ 12 


/ - 
2 ᾿Καὶ ἐγενήθη ὡς ἀνέστρεψεν Σαοὺλ ἀπὸ ὄπισθεν τῶν ἆλ- 
/' ν . ' . - / 9 Δ 2 [ὰ αν Ε 
λοφύλων, καὶ ἀπηγγέλη αὐτῷ λεγόντων ὅτι Δανεὶδ ἐν τῇ ἐρήμῳ 
3 / Ἡ) - - - 
3 Ἐνγάδδει. 3Ἀκαὶ ἔλαβεν μεθ) ἑαυτοῦ τρεῖς χιλιάδας ἀνδρῶν ἐκλε- 
.) / - 

-.κτοὺς ἐκ παντὸς Ἰσραήλ, καὶ ἐπορεύθη ζητεῖν τὸν Δαυεὶδ καὶ τοὺς 
4 ἄνδρας αὐτοῦ ἐπὶ πρόσωπον Ἐδδαιέμ. καὶ ἦλθεν εἰς τὰς ἀγέλας 
- / Ν ε Ν Γ ς 9ὰ Ν 3 - / ΔΝ 1 
των ποιμνίων τὰς ἐπὶ τῆς ὁδοῦ, καὶ ἦν ἐκεῖ σπήλαιον: καὶ Σαοὺλ. 
εἰσῆλθεν παρασκευάσασθαι, καὶ Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἐσώ- 

- Ἅι 
5 Τερον τοῦ σπηλαίου ἐκάθηντο. 3Ἀκαὶ εἶπον οἱ ἄνδρες Δαυεὶδ πρὸς 
[ο 3 . 
αὐτόν ᾿Ιδοὺ ἡ ἡμέρα αὕτη ἣν εἶπεν Κύριος πρὸς σέ, παραδοῦναι τὸν 
ἐχθρόν σου εἰς τὰς χεῖράς σου: καὶ ποιήσεις αὐτῷ ὡς ἀγαθὸν ἐν 
ὀφθαλμοῖς σου. καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ ἀφεῖλεν τὸ πτερύγιον τῆς 
6 διπλοίδος τῆς Σαοὺλ λαθραίως. δκαὶ ἐγενήθη μετὰ ταῦτα καὶ 
ε) / /. Δ 3 / 9 ὼ αν Λ / ω 
ἐπάταξεν καρδία Δαυεὶδ αὐτόν, ὅτι ἀφεῖλεν τὸ πτερύγιον τῆς 
- αι. ”/ - 
7 διπλοίδος αὐτοῦ. Ἰκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ Μη- 
ια) ΔΝ / ε] / Ν ζα - - - 
δαµώς µοι παρὰ Κυρίου, εἰ ποιήσω τὸ Ρῆμα τοῦτο τῷ χριστῷ 
Κυρίου, ἐπενέγκαι χεῖρά µου ἐπ᾽ αὐτόν: ὅτι χριστὸς Κυρίου ἐστὶν 
Ὁ) 3 - 
8 οὗτος. ἈἙκαὶ ἔπεισεν Δαυεὶδ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ ἐν λόγοις, καὶ οὐκ 
ἔδωκεν αὐτοῖς ἀναστάντας θῦσαι τὸν Σαούλ: καὶ ἀνέστη Σαοὺλ 
9 καὶ κατέβη τὴν ὁδόν. 9οκαὶ ἀνέστη Δανεὶδ ὀπίσω αὐτοῦ ἐκ τοῦ 
σπηλαίου: καὶ ἐβόησεν Δαυεὶδ ὀπίσω Σαοὺλ λέγων Κύριε βασιλεῦ: 
καὶ ἐπέβλεψεν Σαοὺλ εἰς τὰ ὀπίσω αὐτοῦ, καὶ ἔκυψεν Δαυεὶδ ἐπὶ 
το πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ. 3"καὶ 
εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς. Σαούλ Ἵνα τί ἀκούεις τῶν λόγων τοῦ λαοῦ 
΄ - αχ. / - 
αχ λεγόντων Ἰδοὺ Δανυεὶδ ζητεῖ τὴν ψυχήν σου; "ἰδοὺ ἐν τῇ ἡμέραᾳα 
/ ς [ή « 3 / ς ΄ , / / 
ταύτῃ ἑοράκασιν οἱ ὀφθαλμοί σου ὡς παρέδωκέν σε Ἐύριος ση- 
ε) - ’ 3 ὰ / ΔΝ ” . / ε) 
µερον εἰς χειρἁ µου ἐν τῷ σπηλαίῳ, καὶ οὐκ ἠβουλήθην ἀπο- 
- 3. ” - 
κτεῖναί σε, καὶ ἐφεισάμην σου καὶ εἶπα Οὐκ ἐποίσω χεῖρά µου ἐπὶ 
1 Κύριόν µου, ὅτι χριστὸς Κυρίου οὗτός ἐστιν. "καὶ ἰδοὺ τὸ 
. » / 2 ος 
πτερύγιον τῆς διπλοίδος σου ἐν τῇ χειρί µου: ἐγὼ ἀφῄρηκα τὸ 
πτερύγιον καὶ οὐκ ἀπέκτανκά σε: καὶ γνώθι καὶ ἴδε σήμερον ὅτι 
2 λεγοντων] λεγων Α 8 εαυτους Α | Ἑδδαιεμ]-- της θη]ρας των] ελα- 
φων ΕΛΠΕ Αειμεν ΑἨ Αειαμει (α 5πρειςοτ) ΑΙ 4 εισηλθεν Σαουλ Α 
δ ειπαν Α | η ηµερα] οι η Α. Ἰ Κυριου 15] κὠ Α | τω χριστω] Ρ τω κυριω 
µου Α | επενεγκει Α | Κυριου 35] ΚΌ (υ 51 τας Α3) Α. 8 αυτοις] αυτους 
Α. | θυσαι] θανατωσαι Α | Σαουλ 25] εκ του σπηλαίου Α | την οδον] Ῥτ εις Α. 
9 Δαυειδ οπισω 15] δ, ο 5Ἡρ ταν Β] Υὰ | εκ του σπηλαιου] Ρι και εξηλθεν Α| 
κυριε] -- µου Α | ει τα οπισω] Ο1Ώ ει τα Α. | εκυψεν] εκρυψεν Α 11 εωρα- 
κασιν Ὦ3ὺ | σηµερον Κ5 Α | χειρα] χειρας Α | εβουληθην Α. | χριστος Κυριου] 
χρηστος Κξ Α | ΟΠ ουτος Α. 12 και (δου] Ρχ και περ µου Α | το πτερυγιον αο] 
Ἔτου (µατιου Α | απεκταγκα Β:ΡΑ. (απεκταγκα Β3) 
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ΧΧΙν 13 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


/ - σ.σ) 2 Ν μ) / Δ 
οὐκ ἔστιν κακία ἐν τῇ χειρί µου οὐδὲ ἀσέβεια καὶ ἀθέτησις, καὶ 
: : , - 
οὐχ ἡμάρτηκα εἰς σέ' καὶ σὺ δεσμεύει την ψυχήν µου λαβεῖν 
΄ 9 - . κ Α / 
αὐτήν. Ὡδικάσαι Κύριος ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ ἐκδικήσαι 1» 
- 5, Ν 4 Ν / 
µε Κύριος ἐκ σοῦ, καὶ χείρ µου οὐκ ἔσται ἐπὶ σοί:. "καθὼς λέγεται τὰ 
» 2 μι. / Ν ς 
ἡ παραβολὴ ἡ ἀρχαία Ἐξ ἀνόμων ἐξελεύσεται πλημμελία: καὶ ἢ 
; - νο / μα , 
χείρ µου οὐκ ἐἔσται ἐπὶ σέ. "καὶ νῦν ὀπίσω τίνος συ ἐκπορευῃ» 15 
ο , .-ὰ ν 
βασιλεῦ Ἰσραήλ/; ὀπίσω τίνος καταδιώκει συ; ὀπισω κυνὸς τεθνη- 
’ Γ) Λ 4 
Κότος καὶ ὀπίσω Ψψύλλου ἑνόθ. ᾿ὀγένοιο Κύριος εις κριτην καὶ 16 
κ ερ, , « 
δικαστὴν ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ µέσον σοῦ. ἴδοι Κύριος καὶ 
΄ . λ 
κρίναι τὴν. κρίσι µου καὶ δικάσαι µοι ἐκ χειρός σου. : 7 καὶ 17 
, / ε - - π 
ἐγένετο ὣς συνετέλεσεν Δαυεὶδ τὰ ῥήματα ταῦτα λαλῶν πρὸς 
/΄ κά ’ υ 
Σαούλ, καὶ εἶπεν Σαούλ Ἡ φωνή σου αὔτη, τέκνον Δανείδ; καὶ 
- 3 Ν 
Ἶρεν «τὴν φωνὴν αὐτοῦ Σαοὺλ καὶ ἔκλαυσεν. "Ἕκαὶ εἶπεν Σαοὺλ. τ8 
΄ ε) / 
πρὸς Δανείδ Δίκαιος σὺ ὑπὲρ ἐμέν ὅτι σὺ ἀνταπέδωκάς µοι ἀγαθά, 
/ [ή 
ἐγὼ δὲ ἀνταπέδωκά σοι Κακά. "καὶ σὺ ἀπήγγειλάς µοι σηµερον 19 
,. , , Β 
ἃ ἐποίησάς µοι ἀγαθά, ὣς ἀπέκλεισέν µε Κύριο σηµερον εἰς 
ας « 
χεῖράς σου καὶ οὐκ ἀπέκτεινάς µε: “καὶ ὅτι εἰ εὕροιτό τις τὸν 5ο 
ἐχθρὸν αὐτοῦ ἐν θλίψει καὶ ἐκπέμψαι αὐτὸν ἐν ὁδῷ ἀγαθῃ, καὶ 
Κύριος ἀνταποτίσει αὐτῷ ἀγαθά, καθὼς πεποίηκας σήμερον. "' καὶ αι 
ο 2 π 
9) . Δ » Λ / ιά / ΄ 9 ’ ) 
νῦν ἰδοὺ ἐγὼ γινώσκω ὅτι βασιλεύων βασιλεύσεις, καὶ στήσεται εν 
3 η 
3 / - 
ερσίν σου βασιλεία Ἰσραήλ. “καὶ νῦν ὅμοσόν µοι ἐν Κυρίῳ ὅτι 5ο 
4 ο 
/ - 
οὐκ ἐξολεθρεύσεις τὸ σπέρµα µου ὀπίσω µου, καὶ οὐκ ἀφανιεῖς τὸ 
, 
. ὡς ὁ ἒ 
ὄνομά µου ἐκ του οἴκου τοῦ πατρός µου. "καὶ ὤμοσεν Δανεὶὸ τῷ ο» 
/ τοῦ / - 
Σαούλ: καὶ ἀπῆλθεν Σαοὺλ εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ, καὶ Δαυεὶδ καὶ οἱ 
Ε ὃ 3 Ἀ 3 , α) η ΔΝ / 
ἄνδρες αὐτοῦ ἀνέβησαν εἰς τὴν Μεσσαρὰ στενήν. 
ε) / / - 
Καὶ ἀπέθανεν Σαμουήλ, καὶ συναθροίζονται πᾶς Ἰσραὴλ καὶτ 
” - 
κόπτονται αὐτόν, καὶ θάπτουσιν αὐτὸν ἐν οἴκῳ αὐτοῦ ἐν ᾿Αρμαθάιμ. 
ΔΝ 3 , ΄ 
καὶ ἀνέστη Δανεὶὸ καὶ κατέβη εἰς τὴν ἔρηµον Μαάν. ΞΚαὶ ἦν 
3” 6 - ’ Ν Ν / ) ω 4 αν ΄ Ν 
ἄνθρωπος ἐν τῇ Μαάν, καὶ τὰ ποίµνια αὐτου ἐν τῷ Καρμήλφ' καὶ 
ς θ 6 , 1 Ν ’ ῃ 9 - 
ὁ ἄνθρωπος µέγας σφόδρα, καὶ τούτῳ ποίµνια τρισχίλια καὶ αἰγες 
» / ε) ωὰ ’ - - 
χίλιαι" καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ κείρειν τὸ ποίµνιον αὐτοῦ ἐν τῷ Καρμήλῳ. 
Α. μι ἄν , / Νο” οὰ -ν 
Ἰκαὶ ὄνομα τῷ ἀνθρώπῳ Ναβάλ, καὶ ὄνομα τῇ γυναικὶ αὐτοῦ ᾿Αβειγαία: 3 


19 εν τη Ἅειρι µου Κακια Α | ασεβ. και αθετ.] αθετησεις οὐδε ασεβ. Α 


18 χειρ] Ῥτ η Α 1δ ΟΠ συ 20 Α 1 λαλων τα ϱρ. ταυτα Α | 
Σαουλ την Φ. αυτου Α. 186 εγω] λεγω Α 30 ει ευροιτο] ευρων Α| 
εκπεµψει Α. | ανταποτισει] ανταποδωσει Α | οπι αγαθα Α. 91 βασιλεια] 
βασιλεα Α. 98 Μεσαρας Α ,. ΧΝΝ 1 αυτον 29] αυτου Ὦ" (αυτον Β25Α) | 
'Αρμαθαιμ] Ῥαμα Α | Μααν] Φαραν Α 9 εν τη Μααν] Μαων Α | χιλιαι 
αιγες Α | το ποιμνιον] τα ποιµνια Α. 8 Αβειγαια] Αβιραια Α 
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-δ-.. ιώ 


ΧΧΥ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ο παν 16 


ι ε Β - τοι - 
καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἀγαθὴ συνέσει καὶ ἀγαθὴ τῷ «εἴδει σφόδρα, καὶ Β 


ο ο 3 6 λ Δ Ν 4 » ευ ὃ / τι ρα 
0 ἄνθρωπος σκληρὰς καὶ πονηρὸς ἐν ἐπιτηδεύμασιν, καὶ ὁ ἄνθρωπος 
4 κυνικός. “καὶ ἤκουσεν Δαυεὶδ ἐν τῇ ἐρήμῳ ὅτι κείρει Ναβὰλ ὁ Καρ- 
. ο χ κ Ν σεν ο ας ων Ν σι . , ῃ Ν 
5 μηλιος τὸ ποιµνιον αὐτοῦ. Ἑκαὶ Δανεὶδ ἀπέστειλεν δέκα παιδάρια, καὶ 
3 - .. ᾿ / 2) 
εἶπεν τοῖς παιδαρίοις ᾿Ανάβητε εἰς Κάρμηλον καὶ ἀπέλθατε . πρὸς 
6 Ν 8 {λ. ' Ν } ΄ . Δ 2 Δ [ού γ / ΄ . α) / 6 Ν 
-5 Ναβαάλ, καὶ ερωτήσατε αὐτὸν ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου εἰς εἰρήνην, καὶ 
3. 1δ Β ο) ΔΝ ο / ς ος ν . Α ν 
ερειτε Τάδε Ἐϊς ὥρας καὶ σὺ ὑγιαίνων": ὁ οἶκός σου καὶ πάντα τὰ σὰ 
3 σ ; . 
7 ὑγιαίνοντα. Τκαὶ νῦν ἰδοὺ ἀκήκοα ὅτι κείρουσίν σοι νῦν οἱ ποιμένες 
ἃ 4 σης - - το : , 
σου οἳ ἦσαν μεθ) ἡμῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ, καὶ οὐκ ἀπεκωλύσαμεν αὐτοὺς 
. ο) ” / 2 ον ει) Ν [ή «ΑΛ ς ΄ / ” ” νο 
καὶ οὐκ ἐνετειλάμεθα αὐτοῖς οὐθὲν πάσας Τὰς ἡμέρας ὄντων αὐτῶν ἐν 
ο. , ο.» ν λα. ει ϱ) - ὶ Ν 
8 Καρμήλφ. Ἱἐρώτησον τὰ παιδάριά σου, καὶ ἀπαγγελοῦσίν σοι: καὶ 
ς , Δ ΄ / ’ ) ὼ - α 3 κ. , 
εὑρέτωσαν τὰ παιδάριά σου χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, ὅτι ἐφ᾽ ἡμέραν 
3 το ῃ ν΄ ἃ ὁν 3 ε / ὦ κ. δα οκ, 
ἀγαθὴν ἥκομεν' δὸς δὴ ὃ ἐὰν εὕρῃ ἡ χείρ σου τῷ υἱῷ σου τῷ Δαυείδ. 
ο "καὶ ἔρχονται τὰ παιδάρια καὶ λαλοῦσιν τοὺς λόγους τούτους πρὸς 
ε - - ν 
᾿Ναβὰλ καὶ πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα ἐν τῷ ὀνόματι Δαυείδ: καὶ ἀνεπή- 


ς - . 3 
πο δησεν "καὶ ἀπεκρίθη Ναβὰλ τοῖς παισὶν Δαυεῖδ καὶ εἶπεν Τίς ὅ- 


Δανεὶδ καὶ τίς ὁ υἱὸς Ἴεσσαί; σήμερον πεπληθυμμένοι εἰσὶν οἱ δοῦλοι 
- 4 - .) - Ν 
αι ἀναχωροῦντες ἕκαστος ἐκ προσώπου τοῦ κυρίου αὐτοῦ. καὶ λήμ- 
Ν 3 , 
ψοµαι τοὺς ἄρτους µου καὶ τὸν οἶνόν µου καὶ τὰ θύματά µου ἃ τέθυκα 
- / / Γ / Ν / 2,4 1 ΄ ω 3 3. 
᾿τοῖς κεἰρουσίν µου τὰ πρόβατα, καὶ δώσω αὐτὰ ἀνδράσιω οἷς οὐκ οἶδα 
υ Ν 
12 πόθεν εἰσίν; "καὶ ἀπεστράφησαν τὰ παιδάρια Δαυεὶδ εἰς ὁδὸν 
- ν. 4 ν » - π 
αὐτῶν, καὶ ἀνέστρεψαν καὶ ἦλθον καὶ ἀνήγγειλαν «τῷ Δαυεὶδ 
Ανν να πῃ - ιο Δ ὶδ - » ὃδ , Φαν, 
13 Κατά τὰ ῥήματα ταῦτα. ᾿Ἀκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ τοῖς ἀνδράσιν αὐτοῦ 
. ὖτ, , 
Ζώσασθε ἕκαστος τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ: καὶ ἀνέβησαν ὀπίσω Δαυεὶδ ὡς 
’ . - 
τετρακόσιοι ἄνδρες, καὶ οἱ διακόσιοι ἐκάθισαν μετὰ τῶν σκευῶν. 
- α] / κ 4 "- ’ 
14 "καὶ τῇ᾿Αβειγαίᾳ γυναικὶ Ναβὰλ ἀπήγγειλεν ἐν τῶν παιδαρίων λέγων 
ᾱ , 3. ἴ ./ 5 - , 
Ἰδοὺ Δαυεὶδ ᾿ἀπέστειλεν ἀγγέλους ἐκ τῆς ἐρήμου εὐλογῆσαι κύριον 
ο / ν - ος 3 ς - [ 
15 ἡμῶν, καὶ ἐξέκλινεν ἀπ᾿ αὐτῶν. ᾿Ἔκαὶ οἱ ἄνδρες ἀγαθοὶ ἡμῖν σφόδρα: 
- ς / Ν ια ὁ 
οὐκ ἀπεκώλυσαν ἡμᾶς οὐδὲ ἐνετείλαντο ἡμῖν πάσας τὰς ἡμέρας ἃς 
.. : α αλ ιάθον 5 κε 2 8 
16 ἦμεν παρ᾽ αὐτοῖς: "καὶ ἐν τῷ εἶναι ἡμᾶς ἐν ἀγρῷ ὡς τεῖχος ἦσαν 


8 συνεσει] Ρτ τη Α | αγαθη 29] καλη Α. | πονηρος και σκληρος Α. δαπε- 
στειλεν Δαδ Α | ειπεν]ή-Δαδ Α 6 ο οικος] ϱί και Ὦ3 (5αρειςοτ ϱ) Α. 
8 ΟΠ σου 15, 35 Α | τω υιω σου] Ρι τοις παισω σου Α | τω Δαυειδ] οΠΙ τω Α. 


9 παιδαρια]-- Δαδ Α. | οπι Τους λογουξ τουτους Α | προς Ν.] τω Ν. Α | και 39] 
κατα Α 10 απεκριθη] ειπεν Α | ειπεν] απεκριθη Α | ο Δαυειδ]οπιο Α. | 
ουιος]οιπο Α 19 ηλθαν Α [τα ρηµατα] Ρτ παντα Α. 18 και ἄγε- 
βησαν] Ρτ και πεἱριεζωσαντο ανηρ την µαχαι]ραν αυτου και περιεζωσατο και]. Δαδ 
την µαχαιραν αυτου’ Α 14 Αβιγαια Α (ία αρίᾳΠθ) | απεστειλεν Δαδ Α. | 
κυριον] Ῥτ τον Α 16 ημιυ 29]--ουδεν Α 
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ΧΧΝΥ 17 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


- Δ Ἡ. / Ν ς : ἁ / 
περὶ ἡμᾶς καὶ τὴν νύκτα καὶ τὴν ἡμέραν πάσας τὰς ἡμέρας ἃς ἤμεθα 
- Ν - - ο. / 4 
παρ᾽ αὐτοῖς ποιµαίνοντες τὸ ποίµνιον. "καὶ νῦν γνῶθι καὶ ἴδε τί σὺ 17 
/ 9 Ν ων ε - Δ » 
ποιήσεις, ὅτι συντετέλεσται ἡ κακία εἰς τὸν κύριον ἡμῶν καὶ εἰς 
Ν τν ε] α Ν ο εν λ Ν Ν Γ ” λαλῆ π 
τὸν οἶκον αὐτοῦ: καὶ οὗτος υἱὸς λοιμὸς καὶ οὐκ έστιν ῆσαι πρὸς 
4 ” Δ 
αὐτόν. "καὶ ἔσπευσεν ᾿Αβειγαία καὶ ἔλαβεν διακοσίους ἄρτους καὶ 18 
- , Ν , ο κ. ο / 
δύο ἀγγεῖα οἴνου καὶ πέντε πρόβατα πεποιηµένα καὶ πέντε οἰφὶ ἀλφί- 
Δ / η / Δ ὃ / λ. 16 Δ ἐθ ε) να . 
του καὶ γόμορ ἓν σταφίδος καὶ διακοσίας παλάθας, καὶ ἔθετο ἐπὶ τοὺς 
2, το αλ οο - ας . , ὅε' ὅ θέ 
ὄνους: "καὶ εἶπεν τοῖς παιδαρίοις αὐτῆς Ἡροπορεύεσθε ἐμπροσθέν το 
- - ε) 4 3. όν 
µου, καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ὀπίσω ὑμῶν παραγίνοµαι. καὶ τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς 
» » / 20 κατ. 6 ος 2 / Ε) Δ Λ . Ν 
οὐκ ἀπήγγειλεν. "καὶ ἐγενήθη αὐτῆς ἐπιβεβηκυίης ἐπὶ τὴν ὄνον καὶ 2ο 
/ ϱ) ΄ ο 3 πα λ λ Ν ε 
καταβαινούσης ἐν σκέπῃ τοῦ ὅρους, καὶ ἰδοὺ Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες 


ΔΝ 
Ξχκαὶ οι 


- 4 - .) / ). ” 
αὐτοῦ κατέβαινον εἰς συνάντησιν αὐτῆς: καὶ ἀπήντησεν αὐτοῖς. 
φ 2. ” /΄ ” - ε) - 
Δανεὶδ εἶπεν Ίσως εἰς ἄδικον πεφύλακα πάντα τὰ αὐτοῦ ἐν τῇ 
αφ ΔΝ . 2 / νο. 3 / - ” - » / 
ἐρήμῳ καὶ οὐκ ἐνετειλάμεθα λαβεῖν ἐκ πάντων τῶν αὐτοῦ οὐθέν, 

ΔΝ 2 , , Δ αι ν ) θῶ ρο 1δ. / ς 6 Δ 
καὶ ἀνταπέδωκέν µοι πονηρὰ ἀντὶ ἀγαθῶν' "τάδε ποιήσαι ὁ θεὸς 22 
τῷ Δαυεὶδ καὶ τάδε προσθείη, εἰ ὑπολείψομαι ἐκ πάντων τῶν τοῦ 

9 - -- ” 
Ναβὰλ ἕως πρωὶ οὐροῦντα πρὸς τοῖχον. "καὶ εἶδεν ᾿Αβειγαία τὸν 53 
Δανείδ, καὶ ἔσπευσεν καὶ κατεπήδησεν ἀπὸ τῆς ὄνου καὶ ἔπεσεν 
ἐνώπιον Δαυεὶδ ἐπὶ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ ἐπὶ 

[ο ο μην ν ; . - Ν 3 . 3 / / ῳ ς 
τὴν γῆν "ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ εἶπεν Ἐν ἐμοί, κύριέ µου, ἡ 5 
3 / / κ ες / » Ναι μξ ν 3 Δ 
ἀδικία µου: λαλησάτω δὴ ἡ δούλη σου εἰς τὰ ὠτά σου, καὶ ἄκουσον τῆς 

Λ Ύ Δ ΄ - 
δούλης σου λόγον. "μὴ δὴ θέσθω ὁ κύριός µου καρδίαν αὐτοῦ ἐπὶ ο5 


Ν / 6 Ν λ Ν α ας λ Αα. ι) ον δε 
μον αν ρωπον τον οιμον τουτον, οτι κατα το ονομα αυτου ουτος 


9 Ν ”/ ) Γὖ Ν ) ΄ ) ” τω Ν Ε) Ν ς ΄ 
ἐστιν" Ναβὰλ ὄνομα αὐτῷ καὶ ἀφροσύνη µετ αὐτοῦ: καὶ ἐγὼ ἡ δούλη 


3. 
σου οὐκ εἶδον τὰ παιδάριά σου ἃ ἀπέστειλας. ᾗὁ 


καὶ νῦν, κύριε, ζῇ 56 
Κύρως καὶ ζῇ ἡ ψυχή σου, καθὼς ἐκώλυσέν σε Κύριος τοῦ μὴ ἐλθεῖν 
εἰς αἷμα ἀθφον καὶ σώζειν τὴν χεῖρά σού σοι καὶ νῦν Ὑένοιντο ὡς 
Ναβὰλ οἱ ἐχθροί σου καὶ οἱ ζητοῦντες τῷ κυρίῳ µου κακά. “καὶ νῦν ο7 
λάβε τὴν εὐλογίαν ἣν ἐνήνοχεν ἡ δούλη σου τῷ κυρίῳ µου, καὶ δώσεις 
τοῖς παιδαρίοις τοῖς παρεστηκόσιν τῷ κυρίῳ µου. 3 άρον δὴ τὸ ο8 
ἀνόμημα τῆς δούλης σου, ὅτι ποιῶν ποιήσει Κύριος τῷ κυρίῳ µου 


16 ποιµανοντες (5ἱ9) Ἑ3 (ποιµαι. Β39) 17 τον οικον] Ῥτ παντα Α 
18 οιφει .Α. | τους ονους]ταςον.Α. 19 προπορευεσθαι Α | αυτης 29]-- ΝαβαλΑ 
20 επιβεβηκυεις Α | κατεβαινον] κατεβαιναν Α. 325 .ιδεν Α. 94 επι του» 


ποδας] ῬΙ Και επεσεν Α | της δουλη» σου λογον] Τον λογον της δ.σ. Α. 26 µη δη 
θεσθω ο 51ρ τας ΑΙ | τουτον]ή-επι Ναβαλ Α | ουτος...µετ αυτου] και αφροΙσυνη 
µετ αυτου' αυτος εστι] Ναβαλ Και αφροσυνη µετ αυτου. Α | ουχ ιδον Α | 


παιδιαρια Α. 2Ί ευλογιαν]--ταυτην Α | µου Ι9]4-λαβε Α 98 οπι 
ποιων Α 


505 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΧΝ 4ο 


5 9 - Ν 
οἶκον πιστὀν, ὅτι πόλεμον κυρίου µου ὁ Κύριος πολεμεῖ, καὶ κα- Β 
/ » / 
29 κία οὐχ εὑρεθήσεται ἐν σοὶ πώποτε. "καὶ ἀναστήσεται ἄνθρωπος κατα- 
/ - ΄ 
διώκων σε καὶ ζητῶν τὴν ψυχήν σου, καὶ ἔσται ψυχὴ κυρίου µου ἐνδε- 
: ος Α ος α 
δεµένη ἐν δεσμῷ τῆς ζωῆς παρὰ Κυρίῳ τῷ θεῷ, καὶ ψυχὴν ἐχθρῶν 
/ 2 - / 
3ο σου σφενδονήσεις ἐν µέσῳ τῆς σφενδόνης. 3καὶ ἔσται ὅτι ποιήσει 
/ σα / / ϱ /᾿ νο) Ν 2 ΔΝ αι Δ ” 
Κύριος τῷ κυρίῳ µου πάντα ὅσα ἐλάλησεν ἀγαθὰ ἐπὶ σέ, καὶ ἐντε- 
λ. Γι / ε) ς / 5 Ν» / 31 Ν 3 2 - 
3τ λεῖταί σοι εἲς ἡγούμενον ἐπὶ Ἱσραήλ. Ἀὶ καὶ οὐκ ἔσται σοιτοῦτο βδελυ- 
γμὸς καὶ σκάνδαλον τῷ κυρίῳ µου, ἐκχέαι αἷμα ἀθφον δωρεὰν καὶ 
- - , 3 α. Δ .) / Ἡ, - ῃ 
σῶσαι χεῖρα κυρίου µου αὐτῷ: καὶ ἀγαθώσαι Κύριος τῷ κυρίῳ µου, 
3 , 58 / » - ον 3 - 
3. καὶ µνησθήσῃ τῆς δούλης σου ἀγαθῶσαι αὐτῇ. 3 καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῇ 
3 / α Ν / κ λ δ ε] 
Αβειγαίᾳ Εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὺς Ἰσραὴλ ὃς ἀπέστειλέν σε εἰς ἀπάν- 
2’ 
33 τησίν µου. 3Ἀκαὶ εὐλογητὸς ὁ τρόπος σου, καὶ εὐλογημένη σὺ ἡ ἀποκω- 
/ ὤψι ν } ” ιά - - 
λύσασά µε σήμερον ἐν ταύτῃ μὴ ἐλθεῖν εἰς αἵματα καὶ σῶσαι χεῖρά 
ο - /; » , 
3 µου ἐμοί. Ἁπλὴν ὅτι ζ Κύριος ὁ θεὺς ᾿Ισραὴλ ὃς ἀπεκώλυσέν 
- - ’ α 
µε σήµερον τοῦ κακοποιῆσαί σε, ὃτι εἰ μὴ ἔσπευσας καὶ παρεγένου εἰς 
3 ’ ο 
ἀπάντησίν µοι, τότε εἶπα Βὶ ὑπολειφθήσεται τῷ Ναβὰλ έως φωτὸς 
- ν ο ῃ - 35 ΔΝ ον ὶδ 3 Ν μή 
35 τοῦ πρωὶ οὐρῶν πρὸς τοῖχον. καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ ἐκ χειρὸς αὐτῆς 
/ ὁ ὁν 3 Ν 3 πο νε / 3 μέ) 3 ς ρμό 
πάντα ἃ ἔφερεν αὐτῷ, καὶ εἶπεν αὐτῇ Ανάβηθι εἰς εἰρήνην εἰς οἶκόν 
σου: βλέπε, ἤκουσα τῆς φωνῆς σου καὶ Πρέτισα τὸ πρόσωπόν σου. 
36 ΔΝ ΄ ι) / Ν / . .] Λ 2 ο [ Ἅ 
36 Ξοκαὶ παρεγενήθη ᾿Αβειγαία πρὸς Ναβάλ' καὶ ἰδοὺ αὐτῷ πύτος βασι 
᾿ υ 3 ει] ) ’ ) / ΄ 
λέως καὶ ἡ καρδία Ναβὰλ ἀγαθὴ ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ αὐτὸς μεθύων ἕως 
ὃ « Δ : 2 φ. ρν 32 - εα Δ Α ΄ ιῤ Ν να 
σφόδρα: καὶ οὐκ ἀπήγγειλεν αὐτῷ ῥῆμα μικρὸν ἢ µέγα ἕως φωτὸς τοῦ 
» 3 - / /᾿ 
37 πρωί. Ἀ]καὶ ἐγένετο πρωὶ ὡς ἐξένηψεν ἀπὸ τοῦ οἴνου Ναβαλ, 
- Ε) 
ἀπήγγειλεν ἡ γυνὴ αὐτοῦ τὰ ῥήματα ταῦτα, καὶ ἐναπέθανεν ἡ καρδία 
) - ] ” - Δ 3 Ν / ς λίθ 38 ΔΝ 3 / ς δέ 
38 αὐτοῦ ἐν αὐτῷ, καὶ αὐτὸς γίνεται ὡς λίθος: «καὶ ἐγένετο ὡσεὶ δέκα 
) 
39 ἡμέραι καὶ ἐπάταξεν Κύριος τὸν Ναβάλ, καὶ ἀπέθανεν. "καὶ ἤκουσεν 
δ α ο 
Δαυεὶδ καὶ εἶπεν Ἐὐλογητὸς Κύριος ὃς έἔκρινεν τὴν κρίσιν τοῦ ὀνειδι- 
- ᾿ ον 1λ. ν ΔΝ δι Όλ. » 1 / ” 
σμοῦ µου ἐκ χειρὸς Ναβάλ, καὶ τὸν δοῦλον αὐτοῦ περιεποιῆσατο ἐκ 
- » / α΄ η. 
χειρὸς κακῶν: καὶ τὴν κακίαν Ναβὰλ ἀπέστρεψεν Κύριος εἷς κεφαλὴν 
νι ὃν / ν) / - 
αὐτοῦ. καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ καὶ ἐλάλησεν περὶ ᾿Αβειγαίας λαβεῖν 


- ” - 9 Ν 
4ο αὐτὴν ἑαυτῷ εἰς Ύγυναῖκα. “καὶ ἦλθον οἱ παῖδες Δανεὶδ πρὸς 


38 ΟΙΩ πιστον «Α | κυριος 2]--μου Α 29 ανθρωπος] αος (516) Α | σε] Α 
σει Α | ζήτω Α | ψυχη] Ῥι η Α | εχθρων] Ῥ των Α. 80 σοι]-- κε Α 
81 σκανδαλον]-- καρδια Α | αυτη] αυτην Α 82 σε]--σηµερον Α | µου] 
εµοι Α 84 απαντησιω μοι] απαντην µου Α 36 χειρος] Ῥί της Α 
86 οπι αυτω Α | βασιλεως] ῬΥ εν οικω αυτου ως ποτος ΕΒΕ) 558) Ῥ εν τω οικω 
αυτου ως ποτοξ του Α 8Ί ως 19] εως Α | ως 20]ωσει Α 89 Δαυειδ 19] 
«Εοτι απεθανεν Ναβαλ Α | µου] εµου Α | Ναβαλ 15] Ρι του Α | Αβειγαιας] 
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-- » . 
Β ᾽Αβειγαίαν εἰς Κάρμηλον καὶ ἐλάλησαν αὐτῇ λέγοντες Δαυεὶδ ἀπέστειλεν 
- - κα άν - 
ἡμᾶς πρὸς σὲ λαβεῖν σε αὐτῷ εἰς γυναῖκα. "καὶ ἀνέστη καὶ προσε- 4: 
/΄ λεν ο Φ 3. ον / . δή Τδ πες ὃ ύλ' 
κύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ πρόσωπον καὶ εἶπεν Ιδού ἤ δούλη σου 
- 2 
εἷς παιδίσκην νίψαι πόδας τῶν παίδων σου. “καὶ ἀνέστη ᾿Αβειγαία «5 
Ν 2 , ” Ν ” ΔΝ , ΄ λ. 6 ν - . 
καὶ ἐπέβη ἐπὶ τὴν ὄνον, καὶ πέντε κοράσια ἠκολουόουν αὐτῇ, καὶ 
ἐπορεύθη ὀπίσω τῶν παίδων Δανείδ, καὶ γίνεται αὐτῷ εἴς γυναῖκα. 
ν / / 3 
καὶ τὴν ᾿᾽Αχεινάαν ἔλαβεν Δανεὶδ ἐξ Ἰσραήλ, καὶ ἀμφότεραι ἦσαν 43. 
αὐτῷ γυναῖκες. “καὶ Σαοὺλ ἔδωκεν Μελχὸλ τὴν θυγατέρα αὐτοῦ τὴν «4 
- ο α 2 - ΄ 
γυναῖκα Δαυεὶδ τῷ Φαλτεὶ υἱῷ ᾽Αμεὶς τῷ ἐκ Ῥομμά. 
Καὶ ἔρχονται οἱ Ζειφαῖοι ἐκ τῆς αὐχμώδους πρὸς τὸν Σαοὺλι ΧΧΝΙ 
2 Ν ν /, » ν λ / κ ο 2 - 
εἰς τὸν βουνὸν λέγοντες Ἰδοὺ Δαυεὶδ σκεπάζεται μεθ ἡμῶν ἐν τῷ 
- ωὰ . ο 2 ΄ 
βουνῷ τῷ Χελμὰθ τοῦ κατὰ πρόσωπον τοῦ Ἱεσσαιμου. Ξκαὶ ἀνέστη 
Σαοὺλ καὶ κατέβη εἰς τὴν ἔρημον Ζείφ, καὶ μετ αὐτοῦ τρεῖς χιλιάδες 
- 3 ” - / 
ἀνδρῶν ἐκλεκτοὶ ἐξ Ἰσραήλ, ζητεῖν τὸν Δαυεὶδ ἐν τῇ ἐρήμῳ Ζείφ. 
ι - ο . ε 
καὶ παρενέβαλεν Σαοὺλ ἐν τῷ βουνῷ τοῦ Ἐχελὰ ἐπὶ προσώπου ς 
οφ) ί Ν 2 Ν νο ο δ . Ν Δ ὶδ ε) 16 ” ” 1 ΄ 5 Ν 
τοῦ Ἱεσσαιμοὺ ἐπὶ τῆς ὁδοῦ, καὶ Δανεὶδ ἐκάθισεν ἐν τῇ ἐρήμῳ: καὶ 
ἶδ. λ « α Ν 2 / » - 3 λ ” 4 Ν ” 
εἶδεν Δαυεὶδ ὅτι ἥκει Σαοὺλ ὀπίσω αὐτοῦ εἰς τὴν ἐἔρηµον. “καὶκ . 
ἀπέστειλεν Δαυεὶδ κατασκόπους, καὶ ἔγνω ὅτι ἥκει Σαοὺλ έτοιμος ἐκ 
Κεειλά. Ἀκαὶ ἀνέστη Δανεὶδ λάθρα καὶ εἰσπορεύεται εἰς τὸν τόπον 5 
- / ασ 
οὗ ἐκάθευδεν ἐκεῖ Σαούλ, καὶ ἐκεῖ ᾿Αβεννὴρ υἱὸς Νὴρ ἀρχιστράτηγος 
αὐτοῦ: καὶ Σαοὺλ ἐκάθευδεν ἐν λαμπήνη, καὶ ὁ λαὸς παρεμβεβληκὼς 


θκαὶ ἀπεκρίθη Δανεὶδ καὶ εἶπεν πρὸς ᾿Αβειμέλεχ τὸν 6 


/ .] - 
κύκλῳ αὐτοῦ. 
Χετταῖον καὶ πρὸς ᾿Αβεσσὰ υἱὸν Σαρουίας ἀδελφὸν Ἰωὰβ λέγων Τίς 
2 / ο δα Ν Ν » Ν 3 / κ 
εἰσελεύσεται μετ ἐμοῦ πρὸς Σαοὺλ εἰς τὴν παρεµβολήν; καὶ εἶπεν 
3 2 3 ῃ ο 
Άβεισά Ἐγὼ εἰσελεύσομαι μετὰ σοῦ. Ἰκαὶ εἰσπορεύεται Δανεὶδ καὶ 7 
: 

Αβεισὰ εἰς τὸν λαὸν τὴν νύκτα, καὶ ἰδοὺ Σαοὺλ καθεύδων ὕπνῳ ἐν 
/ - ῳ - 
λαμπήνῃ, καὶ τὸ δόρυ αὐτοῦ ἐνπεπηγὸς εἲς τὴν γῆν πρὸς κεφαλῆς 


αὐτοῦ, καὶ ᾽Αβεννὴρ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐκάθευδεν κύκλῳ αὐτοῦ. τἙκαὶ 8 
φ. .) . 
εἶπεν ᾿Αβεισὰ πρὸς Δαυείδ ᾿Απέκλεισεν σήμερον Κύριος τὸν ἐχθρόν 


3 Ν -.) ε Ν ῳ ῃ Φι ἂν [ον / β Ν -. 
σου εις τᾶς χειρας σου’ και νυν πατάξω αυτον τῳ δόρατι εις την γην 


Α 40 Αβειγαιαγ] Αβιγαια Α 41 επι προσωπον επι την γην Α | σου 29] 
του κυριου µου Α. 43 Και αγεστη] ΡΙ και εταχυνεν Α 48 Αχύώααμ Α | 
Ίσραηλ] Τζαελ Α | ησαν αµφοτεραι Α. 44 Φαλτι Α | Αμεις] Λαις Α | 
Ῥομμα] Ταλλει ΔΑ. (Τ’αδδει Τοτίε Α3) ΧΧΝΙ 1 Ἀιφαιοι Α | προς προς (Ρἱ5 
5οἵ) Α |.μεθ ημων] παρ ημιν Α | τω Χελμαθ] του Αχιλα Α | Ἡιεσσαιμου Α 
3 ανεστη] κατεβη ΑΔ | κατεβη] επορεύθη Α | εκλεκτων Α 8 επι προσωπου] 
Ρύ του Α | ειδεν] ειπεν Α. δ εισπορευεται] πορευεται Α . ϐ6 Αβειμελεχ. 
(Αβιμ. Α)] Αχειµελεχ Ἐὰ | Αβεσσα] Αβισαι Α | Σαρουιας] Σαρουεια Α | 
Άβεισα] Αβισαι Α (ἰ{α Ἱπία αίᾳις) | εισελευσοµαι] εισπορευοµαι Α τοη} 
νπνω Α | οπι αυτου 19 Α. 8 Κξ σηµερον Α. | τα» χειρας] οπι τας Α. 


6οο 
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ο ἅπαξ, καὶ οὐ δευτερώσω αὐτῷ. ὀκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αβεισά Μὴ 
Ταπεινώσῃς αὐτόν, ὅτι τίς ἐποίσει χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ χριστὸν Κυρίου 
το καὶ ἀθφωθήσεται; Οκαὶ εἶπεν Δαυείδ Ζῇ Κύριος, ἐὰν μὴ Κύριος 
παιδεύσῃ αὐτόν, ἢ ἡ ἡμέρα αὐτοῦ ἔλθη καὶ ἀποθάνῃ, ἢ εἷς πόλεμον 
αχ καταβῇ καὶ προστεθῇ: ""μηδαμῶς µοι παρὰ Κυρίου ἐπενεγκεῖν χεῖρά 
µου ἐπὶ χριστὸν Κυρίου. καὶ νῦν λάβε δὴ τὸ δόρυ ἀπὸ πρὸς κεφαλῆς 
αὐτοῦ καὶ τὸν φακὸν τοῦ ὕδατος, καὶ ἀπέλθωμεν καθ ἑαυτούς. 
1ο "καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὸ δόρυ καὶ τὸν φακὸν τοῦ ὕδατος ἀπὸ πρὸς 
κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ ἀπῆλθον καθ᾽ ἑαυτούς: καὶ οὐκ ἦν ὁ βλέπων, 
καὶ οὐκ ἦν ὁ γινώσκων, καὶ οὐκ ἦν ὁ ἐξεγειρόμενος: πάντες ὑπνοῦντες, 
13 ὅτι θάµβος Κυρίου ἐπέσεν ἐπ᾽ αὐτούς. "καὶ διέβη Δαυεὶδ εἰς τὸ 
πέραν καὶ ἕστη ἐπὶ τὴν κορυφὴν τοῦ ὄρους µακρόθεν, καὶ πολλὴ ἡ 
τά ὁδὸς ἀνὰ µέσον αὐτῶν. καὶ προσεκαλέσατο Δανεὶδ τὸν λαόν, καὶ 
τῷ ᾿᾽Αβεννὴρ ἐλάλησεν λέγων Οὐκ ἀποκριθήσει, ᾿Αβεννήρ; καὶ εἶπεν 
15 Τίς εἶ σὺ ὁ καλῶν ; "καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς ᾿Αβεννήρ Οὐκ ἀνὴρ σύ; 
καὶ τίς ὡς σὺ ἐν Ἰσραήλ; καὶ διὰ τί οὐ Φυλάσσεις τὸν κύριόν σου 
τὸν βασιλέα; ὅτι εἰσῆλθεν εἷς ἐκ τοῦ λαοῦ διαφθεῖραι τὸν βασιλέα 
16 Κύριόν σου. Ἰδκαὶ οὐκ ἀγαθὸν τὸ ῥῆμα τοῦτο ὁὃ πεποίηκας' ζῇ Κύριος, 
ὅτι υἱοὶ θανατώσεως ὑμεῖς οἱ φυλάσσοντες τὸν βασιλέα κύριον ὑμῶν 
τὸν χριστὸν Κυρίου: καὶ νῦν ἴδε δὴ τὸ δόρυ τοῦ βασιλέως καὶ ὁ φακὸς 
17 τοῦ ὕδατος, ποῦ ἐστιν τὰ πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ. "καὶ ἐπέγνω Σαοὺλ 
τὴν φωνὴν τοῦ Δανεὶδ καὶ εἶπεν Ἡ Φωνή σου, τέκνον͵ αὕτη, Δανείδ ; 
18 καὶ εἶπεν Δαυείὸ Δοῦλός σου, κύριε βασιλεῦ. "Ἔκαὶ εἶπεν Ἵνα τί τοῦτο 
καταδιώκει ὁ κύριος ὀπίσω τοῦ δούλου αὐτοῦ ; ὅτι τί ἡμάρτηκα, καὶ τί 
19 εὑρέθη ἐν ἐμοὶ ἀδίκημα; "καὶ νῦν ἀκουσάτω ὁ κύριός µου ὁ βασιλεὺς 
τὸ ῥῆμα τοῦ δούλου αὐτοῦ: εἰ ὁ θεὺς ἐπισείει σε ἐπ᾽ ἐμέ, ὀσφρανθείη 
θυσίας σου: καὶ εἰ υἱοὶ ἀνθρώπων, ἐπικατάρατοι οὗτοι ἐνώπιον Κυρίου, 
ὅτι ἐξέβαλόν µε σήμερον μὴ ἐστηρίσθαι ἐν κληρονοµίᾳ Κυρίου, 
2ο λέγοντες Πορεύου, δούλευε θεοῖς ἑτέροι». "καὶ νῦν μὴ πέσοι τὸ αἷμά 
µου ἐπὶ τὴν γῆν ἐξ ἐναντίας προσώπου Κυρίου" ὅτι ἐξελήλυθεν ὁ 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ ζητεῖν ψυχήν µου, καθὼς καταδιώκει ὁ νυκτικόραέ 


9 Ταπεινωσης] διαφθειρης Α. | αθοωθησεται ΒΑ. 10 εαν] Ῥί οτι Α | παι- 
δευση] παιση Α | οπι η 29 Α. 11 ΟΠ µοι Α. | επηνεγκεν Α. 12 ΟΤΏ του 
νδατος Α | οπ αυτου Α | Κυριου] κε Ἑ 14 αποκριθηση ΒΕΡΑ | καλων] 
με προς τον βασιλεα Α. 15 κυριον 29] ΡΙ τον Α. 16 κυριον] Ρί τον 
Α | χριστον Κυριου] τας κυ Δ.ἳ νίά 5εᾳ τας ΡΙ 1 {π Α 17 αυτη τεκνον Α. 
18 ειπεν]-- Δαδ Α | ο κυριος καταδιωκει Α. | οι τι 49 Α 19 ακουσατω]-- 
δη Α | επ] εις Α |θυσια Α | επικαταρατοι] επικαταγαγοι Α | ΟΙΏ οὗτοι Α. 


20 ψυχην] Ρι την Α 


όοι 
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- 5 / 5 ,  δ , 
Ἡ ἐν τοῖς ὄρεσιν. 2τκαὶ εἶπεν Σαουλ Ἡμαρτηκα" ἐπίστρεφε, τέκνον 2 
3 1. ” / Εν οι - 
Δαυείδ- ὅτι οὐ κακοποιήσω σε, ἀνθ᾽ ὧν ἔντιμος ψυχη µου ἐν ὀφθαλμοίῖς 
ο) 5 ͵ ν / 
σου: καὶ ἐν τῇ σήμερον µεματαίωμαι καὶ ἠγνόηκα πολλὰ σφόδρα. 
- ο] ΄ 
2εκαὶ ἀπεκρίθη Δανεὶδ καὶ εἶπεν Ἰδοὺ τὸ δόρυ τοῦ βασιλέως, διελθέτω 22 
Φ - , , ϱ δι 
εἷς τῶν παιδαρίων καὶ λαβέτω αὐτό. "Ἀκαὶ Κύριος ἐπιστρέψει ἑκάστῳ 33 
"4 - - ς , ΄ 
τὰς δικαιοσύνας αὐτοῦ καὶ τὴν πίστιν αὐτοῦ: ὡς παρέδωκέν σε υριος 
- α /΄ ) κ ” ΄ ” ον 
σήμερον εἷς χεῖράς µου, καὶ οὐκ ἠθέλησα ἐπενεγκεῖν χειρᾶ µου επὶ 
ε] ΄ ς /΄ ΄ ” 
χριστὸν Κυρίου. “καὶ ἰδοὺ καθὼς ἐμεγαλύνθη ἡ ψυχή σου σηµερον ἐν ο 
- ιό / ς ΄ ν Ῥύς 
ταύτῃ ἐν ὀφθαλμοῖς µου, οὕτως µεγαλυνθείη ἡ ψυχή µου ἐνώπιον 
- ; : 
Κυρίου, καὶ σκεπάσαι µε" καὶ ἐξελεῖταί µε ἐκ πάσης θλίψεως. "καὶ 55 
΄ , 8 - ’ 
εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Δανείδ Ἐὐλογημένος σύ, τέκνον, καὶ ποιῶν ποιησεις 
ΔΝ / / ΔΝ . ον’ Ν ” Ν ΄ εν) σα Ν 
καὶ δυνάµενος δυνήσει. καὶ ἀπῆλθεν Δανεὶδ εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ, καὶ 
Σαοὺλ ἀνέστρεψεν εἰς τὴν ὁδὸν αὐτοῦ. 
ο. Ν - ὶδ Ε] το δί τ) - λέ ο θή 
Καὶ εἶπεν Δαυεὶὸ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ λέγων Νῦν προστεθησοµαιτ 
3 « ΄ οὺ » - / Ν . 3 ὼ θὸ 2λ Δ θῶ 
ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ εἰς χεῖρας Σαούλ, καὶ οὐκ ἐστιν µοι ἀγαθὸν ἐὰν µη σωζῶ 
- - - -” - . ΄ 
εἲς γῆν ἀλλοφύλων καὶ ἀνῇ Σαοὺλ τοῦ ζητεῖν µε εἰς πᾶν ὅριον Ἰσραήλ, 
Ν ῃ 2 Ν ».-- 2. ν.δ» . κας 
καὶ σωθήσομαι ἐκ χειρὸς αὐτοῦ. "καὶ ἀνέστη Δανεὶδ καὶ οἱ τετρα- 2 
2 - 2 , β 
κόσιοι ἄνδρες µετ αὐτοῦ πρὸς ᾽Αγχοὺς υἱὸν ᾽Αμμὰχ βασιλέα Τέθ. 
Ξκαὶ ἐκάθισεν Δανεὶδ μετὰ ᾽Αγχούς, αὐτὸς καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἕκαστος 3 
Ν ς αν λ 9] ΔΝ ΔΝ Ν » ο { η εν) - 
καὶ ὁ οἶκος αὐτοῦ, καὶ Δαυεὶδ καὶ ἀμφότεραι αἱ Ύγυναῖκες αὐτοῦ 
3 3 - α 
Αχεινάαμ ἡ Ἰσραηλεῖτις καὶ ᾿Αβειγαία ἡ γυνὴ Ναβὰλ τοῦ Καρμηλίου. 
ἀκαὶ ἀνηγγέλη τῷ Σαοὺλ ὅτι πέφευγεν Δανεὶδ εἰς Γέθ: καὶ οὗ προσέ- 4 
”- φ . 
θετο ἔτι ζητεῖν αὐτόν. Ἀκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾽Αγχούς Εὶ δὴ εὕρηκεν 5 
ὁ δοῦλός σου χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, δύτωσαν δή µοι τόπον ἐν μιᾷ 
Ἆ , - ϱ 
τῶν πόλεων τῶν κατ ἀγρὸν καὶ καθήσοµαι ἐκεῖ' καὶ ἵνα τί κάθηται 


ὁ δοῦλός σου ἐν πόλει βασιλευοµένῃ μετὰ σοῦ; ὁ 


Ν ὁ ιν) - ᾳἩ 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἐν 6 
α οάξ - / - - 

τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τὴν Σεκελάκ: διὰ τοῦτο ἐγενήθη Σεκελὰκ τῷ βασιλεῖ 


τῆς Ἰουδαίας ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 7Καἱ ἐγενήθη ὁ ἀριθμὸς τῶν 
Ὥ ης ημερ τη Ύενηση ριομµ. 7 


21 σε]--ετι Α | οπη Και 2 Β4ΔΑ (παρ Β3 8) | ηγνοησα Α 95 ΟΠ 
σηµερον Α 94 σκεπασαι µε] εσκεπασοι µαι Α | εξελειται] εξελοιτο Α. 


96 ευλογημενον Α | τεκνον]ή- Δαὸ Α | δυνηση Β3ἱ ΡἳΑ | τον τοπον] την οδον 
Α. | ανεστρεψεν] απεστρ. Α | την οδον] τον τοπον Α ΧΧΝΙΠ 1 Δαυ Β3 
(Δαυειδ Β31Ε 9) 1 λεγων νυν 51ρ τας Β8 | ανη] εαν η Ὦ ηλθεν Α 2 Δαυειδ] 
Ἕ και διεβη αυτος Α | τετρακοσιοι] εξακοσιοι Α | µετ αυτου] Ῥτ οι Α | 
προς Αγχους] ΩΙ Και επορεύθη Α | Αμμαχ] Μωαβ Α 8 και εκαθεισεν 
Σαουλ µ. Άγχους 51Ρρ τας ΑΙ | Αγχους]--εν Τεθ Α | Αχινααμ Α | Ισραηλειτις] 
Ἠιζραηλειτις Α | Αβιγαια Α. 4 πεφευγεν] Φευ|γεν Α δ καθησοµαι] 
Κάθισον µε Α | εκει και 51Ρ τας Βὰ 6 αυτω]{- Αγχους Α | Ἄεκελακ 15] 
Σικελαγ Α | ΟΠ δια Τουτο εγενηθη Ἀεκελακ Α. 


όοχ 


λμ 


ΧΧΥΙ 


ΧΥΠΙΙ 


ωπ- Ὁ πε. 


ή 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΧΝΥΠΙό 


ε κα - - -. ρα. 
ἡμερῶν ὧν ἐκάθισεν Δαυεὶὸ ἐν ὁδφ τῶν ἀλλοφύλων τέσσαρας µῆνας. 
8 καὶ ἀνέβαινεν Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ καὶ ἐπετίθεντο ἐπὶ πάντα 
Ν Ν οἱ Ν .) / τος 4 ς ο) - . ) Ν 
τον Τεσειρὶ καὶ ἐπὶ τὸν ᾽Αμαληκείτην: καὶ ἰδοὺ ἡ γῆ κατῳκεῖτο ἀπὸ 
1 ΄ ς » Δ Με ΄ Δ Φ οῦ ο ῤ 
ανηκόντων η ἀπὸ Τελαμψοὺρ τετειχισµένων καὶ ἕως τῆς Αἰγύπτου. 
ϱ "καὶ ἔτυπτε τὴν γῆν, καὶ οὐκ ἐζωογόνει ἄνδρα καὶ γυναῖκα: καὶ 
’ / Δ /’ «3. Δ / 3... ς 
ἐλάμβανεν ποίµνια καὶ βουκόλια καὶ ὄνους καὶ καµήλους καὶ ἵματι- 
/ ιδεα λ” ο] ΄ 1ο... 38 9 π 
19 σµον, καὶ ἀνέστρεψαν καὶ ἤρχοντο πρὸς ᾽Αγχούς. 1οκαὶ εἶπεν Αγχοὺς 
3. Γ 3 
πρὸς Δανείὸ Ἐπὶ τίνα ἐπέθεσθε σήμερον; καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς 
υ) ΄ Ν ΄ ο 3 ’ β, Δ /. 3. Ν ΔΝ Ν 
Ἀγχοὺς Κατὰ νότον τῆς Ἰουδαίας καὶ κατὰ νότον Ἱεσμεγὰ καὶ κατὰ 
/ - / αχ Δ 3 κ. - 3 3 ΄ - 
αχ νοτον τοῦ Κενεζεί. "καὶ ἄνδρα καὶ γυναῖκα οὐκ ἐζωογόνησα τοῦ 
εἰσαγαγεῖν εἰς Τέθ, λέγων Μὴ ἀναγγείλωσιν εἰς Τὲθ καθ ἡμῶν 
΄ ΄ Δ -- Δ / Ν / ” . / Ν 
λέγοντες Τάδε Δαυεὶδ ποιεῖ. καὶ τόδε τὸ δικαίωµα αὐτοῦ πάσας τὰς 
1 ἡμέρας ἃς ἐκάθητο Δαυεὶδ ἐν ἀγρῷ τῶν ἀλλοφύλων. "καὶ ἐπιστεύθη 
ν ῃ 5 ς / , 5, 9 , Β - 
Δαυεὶδ ἐν τῷ ᾽Αγχοὺς σφόδρα, λέγων πσχυνται αἰσχυν όµενος ἐν τῷ 
- 2 - . ια) / ο. ὁ Ελ υ) " Σχ. 
λαῷ αὐτοῦ, ἐν Ἰσραήλ: καὶ ἔσται µοι δοῦλος εἰς τὸν αἰῶνα. 
α Καὶ ἐγενήθη ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ συναθροίζονται ἀλλό- 
- -” - φν - . / 
Φυλοι ἐν ταῖς παρεμβολαῖς αὐτῶν, ἐξελθεῖν πολεμεῖν μετὰ Ισραήλ: 
) - 
καὶ εἶπεν ᾽Αγχοὺς πρὸς Δαυείδ Γινώσκων γνώσει ὅτι μετ ἐμοῦ 
αι 
3 ἐξελεύσει εἰς πόλεµον σὺ καὶ οἱ ἄνδρες σου. "καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς 
- -- 3 
᾽Αγχούς Οὕτω νῦν γνώσει ἃ ποιήσει ὁ δοῦλός σου: καὶ εἶπεν ᾿᾽Αγχοὺς 
ἡ / ω Ε ον θή / , Π 
πρὸς Δαυείὃ Οὕτως ἀρχισωματοφύλακα ησομαι σε παᾶσας τὰς 
ς ΄ ν 
ἡμέρας. 
Ε 2 Ν ο 3 Ν 
6.  ὀΚαὶ Σαμουὴλ ἀπέθανεν, καὶ ἐκόψαντο αὐτὸν πᾶς Ἰσραήλ, καὶ 
θάπτουσιν αὐτὸν ἐν Αρμαθάιμ ἐν πόλει αὐτοῦ. καὶ Σαοὺλ περιεῖλεν 
2 Δ ζς-, αν ΔΝ 
4 τοὺς ἐνγαστριμύθους καὶ τοὺς γνώστας ἀπὸ τῆς γῆς. Ακαὶ συνα- 
/ 
θροίζονται οἱ ἀλλόφυλοι καὶ ἔρχονται καὶ παρεμβάλλουσω εἰς Σωμάν' 
2 / ΔΝ /' 
καὶ συναθροίζει Σαοὺλ πάντα ἄνδρα Ἰσραήλ, καὶ παρεμβάλλουσιν 
- Ξ 3. . Ν - 2 ΄ 
5 εἰς Γελβοῦε. Ἀκαὶ εἶδεν Σαοὺλ τὴν παρεμβολὴν τῶν ἀλλοφύλων, 
- 9 ” 
6 καὶ ἐφοβήθη καὶ ἐξέστη ἡ καρδία αὐτοῦ σφόδρα. δκαὶ ἐπηρώτησεν 
1 Ν / Ν . 2 6 3 - ΄ . - ην 
Σαοὺλ διὰ Κυρίου, καὶ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ Κύριος ἐν τοῖς ἐνυ- 


Ἰ ων εκαθισεν Δ.] Δαδ ων εκαθ. Α | τεσσαρας µηνας] ηµερας τεσσαρες µ. Α Α 
8 Τεσειρι] Τεσερει και τον Τεξραιον Α | Αµαλακιτην Α | κατωκειτο η γη Α | 


η απο Τελαμσουρ απο ανηκοντων Α | της Αιγ.] γης Αιγ. ΑΔ 9 ετυπτε] 
ετυπτεν Δαδ Α | ανεστρεψαν] επεστρ. Α 10 Ἱεσμεγα] Ίσραμηλει Α | 
Ἐενεζει] Κήνει Α 11 εποιει Δαδ Α | τοδε] ταδε Α 12 Δ. εν τω Αγχους] 
Άγχους εν τω Δαδ Α | μοι] µου Α. ΧΧΝΥΤΠΙ 1 εγενηθη] εγενετο Α | οι 
εξελθειν Α | µετα] επι Α | Ύνωση Β4:5Α. ({έετα 2) | εἔελευση Β.19Α. | πολε- 
μον] Ρί τον Α 8 Αρμαθαιμ] Ῥαμα Α | γνωστας] πλωστας Α. 8 οἱ 
αλλοφ.] οπ1 οι Α | Σωμαν] Γωναμαν Α. δ ιδεν Α 


6ο 


Ῥ 


ΧΧΝΙΠΙ 7 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


πνίοις καὶ ἐν τοῖς δήλοις ' καὶ ἐν τοῖ προφήταις. Ἱκαὶ εἶπεν 7 
Σαοὺλ. τοῖς παισὶν αὐτοῦ Ζητήσατέ µοι ο μμ καὶ 
ρωσ πρὸς αὐτὴν καὶ ζητήσω ἐν αὐτῇ' καὶ εἶπαν οἳ παῖδες 
αὐτοῦ πρὸς αὐτόν Ἰδοὺ γυνὴ ἁηρσηκμιόσγη ἐν ᾿Αελδώρ. ᾗ 
ο. Σαοὺλ καὶ αρ ολς ἱμάτια ώς καὶ πορεύεται αὐτὸς 
καὶ δύο ο. μετ) αὐτοῦ, καὶ ο όμίάν πρὸς τὴν ον νυκτὸς καὶ 
εἶπεν αὐτῇ Μάντευσαι δή µοι ἐν τῷ ἐνγαστριμύθῳ καὶ ἀνάγαγέ µοι 
ὃν ἐὰν εἴπω σοι. καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ πρὸς αὐτόν Ἰδοὺ δὴ σὺ οἶδας 9 
ὅσα ἐποίησεν Σαούλ, ὡς ἐξωλέθρευσεν τοὺς ἐνγαστριμύθους καὶ τοὺς 
γνώστας ἀπὸ τῆς γῆς: καὶ ἵνα τί σὺ παγιδεύεις τὴν ψυχήν µου 
θανατῶσαι αὐτήν; "καὶ ὤμοσεν αὐτῇ Σαοὺλ λέγων 7ῇ Κύριος, εἰ το 


καὶ συνε- 8 


3 , / 3 / 3. [ον / ΄ πι λιών ς , / 3 
ἀπαντήσεταί σοι ἀδικία ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ. "καὶ εἶπεν ἤ γυνή Τίνα ττ 
Ἅ 8: ς {ν 
ἀναγάγω σοι; καὶ εἶπεν Τὸν Σαμουὴλ ἀνάγαγέ µοι. '“καὶ εἶδεν ἡ γυνὴ 12 
3 [ο τ ς Δ Ν / 
τὸν Σαμουήλ, καὶ ἀνεβόησεν φωνῇ µεγάλῃ: καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ πρὸς Σαούλ 
3 ν 3 - ΄ 
Ἵνα τί μυ μἩ µε; καὶ σὺ εἶ Σαούλ. "Ακαὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ βασιλεύς 1: 
Μὴ ροών εἰπὸν τίνα ἑόρακας" καὶ εἶπεν αὐτῷ Θεοὺς μας ἀναβαί- - 
νοντας ἐκ τῆς γῆς. "καὶ εἶπεν αὐτῇ Τί ἔ ἔγνως; καὶ εἶπεν αὐτῷ "Ανδρα τε 
ὄρθιον ἀναβαίνοντα ἐκ τῆς γῆς, καὶ οὗτος διπλοίδα ἀναβεβλημένδε 

ν ὁ λ. οῤ λ Έ ὰ., ἵ μας ΄ ε - 
καὶ ἔγνω Σαοὺλ ὅτι Σαμουὴλ οὗτος, καὶ ἔκυψεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ 
αν τν Ν - ν ῃ ». - ας ο ν. .. ο / 
ἐπὶ τὴν γῆν καὶ προσεκύνησεν αὐτφ. "καὶ εἶπεν Σαμουήλ Ἵνα τί τς 

3 α 3 /΄ 
παβηνώχλησάς µοι ἀναβῆναί µε; καὶ εἶπεν Σαούλ Θλίβομαι σφόδρα, 

Ν ς 2 / - 3 3 / Ἀ ς Δ 2 ΄ » ὃν - 
καὶ οἱ ἀλλόφυλοι πολεμοῦσιν ἐν ἐμοί, καὶ ὁ θεὺς ἀφέστηκεν ἀπ᾿ ἐμοῦ 
καὶ οὐκ ἐπακήκοέν µοι ἔτι καὶ ἐν χειρὶ τῶν προφητῶν καὶ ἐν τοῖς -. 

- ΄ / 3 
ἐνυπνίοις: καὶ νῦν κέκληκά σε γνωρίσαι µοι τί ποιήσω. "καὶ εἶπεν τό 
ο. - / ΄ - 
Σαμουήλ Ἵνα τί ἐπερωτᾷς µε, καὶ Κύριος ἀφέστηκεν ἀπὸ σοῦ καὶ 
γέγονεν μετὰ τοῦ πλησίον σου; "καὶ πεποίηκεν Κύριός σοι καθὼς 17 
, 
ἐλάλησεν Κύριος ἐν χειρί µου, καὶ διαρρήξει Κύριος τὴν βασιλείαν 

| . / -- - 
σόυ ἐκ χειρός σου καὶ δώσει αὐτὴν τῷ πλησίον σου’ τῷ Δανείδ. 
αδιότι οὐκ ἤκουσας φωνῆς Κυρίου καὶ οὐκ ἐποίησας θυμὸν ὀργῆς τ8 
αὖὐτ' Α ἐν 2Α᾿ λή ὃ δ) ο Ν,. ες 2 / κύ ΄ ο. ο 

οὗ ἐν ᾽Αμαλήκ, διὰ τοῦτο τὸ ῥῆμα ἐποίησεν Κύριός σοι τῇ ἡμέρα 

/ πο Ν ὃ ’ χ' ΄ Ἄ ῃ λ δι] το » - 
ταύτῃ. καὶ παραδώσει Κύριος τὸν Ἰσραὴλ μετὰ σοῦ εἰς χεῖρας το 
1λλ ύλ Ν ” Ν Ν ς 6 4 Δ Ἀ - Ν 
ἀλλοφύλων, καὶ αὔριον σὺ καὶ οἱ υἱοί σου μετὰ σοῦ πεσοῦνται, καὶ 


Τ ειπαν] ειπον Α | Δελδωρ] Ἀηνδωρ Δ. 8 συνεκαλυψατο] περιεκαλ. Α. 


9 Ὕνωσταξ] Ύνωτας ΑΧ (σ 5αρεῖδος Αἱ) | πακιδευεις ἙΒ" (παγιδ». Β3ΡΑ) 
10 Σαουλ]--εν Κῶ ΔΑ | αναντησεται Α. 19 ιδεν ΑΔ. | µεγαλην Α. 18 ειπον] 


ειπε Α. | εωρακαξ, εωρακα Ῥὺ 14 κής Α | αναβεβλ. 'διπλοειδα Α 
1δ Ῥαμουηλ]--προς ἜἌαουλ Α | µοι 15] µε Α | αναβησαι Α | µοι 349] µου Α. 
16 επερωτας] επερωτησας Α. 17 Κυριος 2”]4-σοι Α | διαρηξει Α | αυτην] 


αυτω Α. 18 φωνης] Ρτ της Α | το ρηµα]--τουτο Α | σοικς Α 


6ου 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΧΙΧ)ς 


ο Μ να, ν - 
2ο τὴν παρεμβολὴν Ἱσραὴλ δώσει Κύριος εἰς χεῖρας ἀλλοφύλων. καὶ Β 
. . - 
εσπευσεν ᾶαοὺλ καὶ ἔπεσεν ἑστηκὼς ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ ἐφοβήθη 
) .) Ν - / - 
"σφόδρα ἀπὸ τῶν λόγων Σαμουήλ: καὶ ἰσχὺς ἐν αὐτῷ οὐκ ἣν ἔτι, οὐ 
ν - ” ι ε 
γὰρ ἔφαγεν ἄρτον ὅλην τὴν ημέραν καὶ ὅλην τὴν νύκτα ἐκείνην. 
ΔΝ 3 - ς λ ’ 5. 
5ι “"καὶ εἰσῆλθεν ἡ γυνὴ πρὸς Σαούλ, καὶ εἶδεν ὅτι ἔσπευσεν σφόδρα: καὶ 
5 Ν ας δίω 8 ο . ς / ο - Ν 
εἶπεν πρὸς αὐτόν Ιδοὺ δὴ ἤκουσεν ἡ δούλη σου τῆς φωγῆς σου, καὶ 
θέ υ / ε - / ν. . ) / ια 
εὔέμην τὴν ψυχήν µου ἐν τῇ χειρί µου, καὶ ἤκουσα τοὺς:λόγους οὓς 
- ον μίαν. ος 
22 ἐλάλησάς µοι. "καὶ νῦν ἄκουσον. δὴ φωνῆς τῆς δούλης σου, καὶ 
θή .) ΄ / Ν ὰ Ν [ Νο κ κ Ν 
παραθησω ενώπιόν σου ψωμὸν ἄρτου, καὶ Φάγε: καὶ ἔσται ἐν σοὶ 
.} ΄ α ΄ - - ΄ 
23 ἰσχυς, ὅτι πορεύσῃ ἐν ὁδῷ. 3Ξκαὶ οὐκ ἐβουλήθη Φαγεῖν' καὶ παρεβιά- 
» - - - - 
ζοντο αὐτὸν οἱ παῖδες αὐτοῦ καὶ ἡ γυνή, καὶ ἤκουσεν τῆς φωνῆς 
2 -” Ἀ - - 
54 αὐτῶν, καὶ ἀνέστη ἀπὸ τῆς γῆς καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ τὸν δίφρον.. "“καὶ 
- 9 - 
τῇ γυναικὶ ἦν δάµαλις νομὰς ἐν τῇ οἰκίᾳ: καὶ ἔσπευσεν καὶ ἔθυσεν 
ο 
25 αὐτήν, καὶ ἔλαβεν ἄλευρα καὶ ἐφύρασεν καὶ ἔπεψεν ἄζυμα, "καὶ 
/ Ἀ - - 
προσήγαγεν ἐνώπιον Σαοὺλ καὶ ἐνώπιον τῶν παίδων αὐτοῦ: καὶ 
Ἔφαγον, καὶ ἀνέστησαν καὶ ἀπῆλθον τὴν νύκτα ἐκείνην. 


ΓΧΙΧ τ "Καὶ συναθροίζουσιν ἀλλόφυλοι πάσας τὰς παρεμβολὰς αὐτῶν εἰς 


3 
2 Αφέκ, καὶ Ἰσραὴλ παρενέβαλεν ἐν ᾿Αεδδὼν τὴν ἐν Ἰσραήλ. 3καὶ 
” 
σατράπαι ἀλλοφύλων παρεπορεύοντο εἰς ἑκατοντάδας καὶ χιλιάδας, 
καὶ Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ παρεπορεύοντο ἐπ᾽ ἐσχάτων μετὰ 
3 Αγχούς. ΄ Ξκαὶ εἶπον οἱ σατράπαι τῶν ἀλλοφύλων Τίνες οἱ διαπορευό- 
Έ ας . Ν ν Λ Δ - λλλ' ύλ. 
μενοι οὗτοι; καὶ εἶπεν ᾿Αγχοὺς πρὸς τοὺς στρατηγοὺς τῶν ἀλλοφύλων 
. Ι] 
Ὁὐχ οὗτος Δαυεὶδ ὁ δοῦλος Σαοὺλ βασιλέως Ἰσραήλ; Ὑγέγονεν 
μεθ) ἡμῶν ἡμέρας τοῦτο δεύτερον ἔτος, καὶ οὐχ εὕρηκα ἐν αὐτῷ 
ε) Δ » Φ ϱ4ν ς ΄ » Ν Ν νο - ς , ΄ 
οὐθὲν ἀφ᾿ Ἶς ἡμέρας ἐνέπεσεν πρὸς μὲ καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, 
4 Ν ελ. 6 ” 3 ε) ” « Ν ο ἀλλ. ύλ. Ν λ ΄ 
4΄καὶ ἐλυπήύησαν ἐπ αὐτῷ οἱ στρατηγοὶ τῶν ἀλλοφύλων καὶ λέγουσιν 
ῤ. ως 3 Ν ἄ ὃ 3 Ν κ ) α Ά / 
αὐτῷ ᾽Απόστρεψον τὸν ἄνδρα εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ οὗ κατέστησας 
2 ΔΝ 2 Πας Ν Δ ε) ΄ κε - ” 4 / Ν " ΄ 6 
αὐτὸν ἐκεῖ, καὶ μὴ ἐρχέσθω μεθ) ἡμῶν εἰς τὸν πόλεμον καὶ μὴ γινέσθω 
ἐπίβουλος τῆς παρεμβολῆς" καὶ ἐν τίνι διαλλαγήσεται οὗτος τῷ κυρίῳ 
- - - - - 9 
5 αὐτοῦ; οὐχὶ ἐν ταῖς κεφαλαῖς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων ; 5οὐχ οὗτος 
ΔΝ λα » ο ΄ 
Δαυεὶδ ᾧ ἐξῆρχον ἐν χοροῖς ο Ὕουτες | 
/ - 
Ἐπάταξεν Σαοὺλ ἐν χιλιάσιν αὐτοῦ, 
] 8 ε) ΄ » ο, 1 
καὶ Δανεὶδ ἐν µυριάσιν αὐτοῦ; 


: 30 ουκ ην εν αυτω Α | ηµεραν]--εκεινην Α | οπι εκευην Α 91 (δεν 
Α | εσπευδεν Α | ΟΠ ηκουσεν Α 22 φωνης] Ρι της Α | πορευη Α 
24 αυτην] αυτο Α | επεψεν] επεµψεν Α ΧΧΙΣ Ἰ συναθροιζονται Α | 
Αιεδδων] Αενδωρ Α | Ισραηλ 5] Ἱζραελ Α 3 αλλοφυλων] Ρυ των Α | επ 
εσχατω «Α 8 βασιλεως] Φυλης Α | Ύεγονεν] Ῥτ ο Α | ουθεν] ουδεν Α. 
4 ειξ τον τοπογ] ΡΙ Και αποστραφητω Α | ουχει Α. | 


ύο5 


Χχιχ 6 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α. 


3 .᾿ - - / α΄ 
Β όκαὶ ἐκάλεσεν ᾿Αγχοὺς τὸν Δανεὶδ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ζῇ Εύριος, ὅτι 6 
- ες »” / 8 ” / 
εὐθὴς σὺ καὶ ἀγαθὸς ἐν ὀφθαλμοῖς µου, καὶ ἡ ἔξοδός σου καὶ ἡ εἴσοδός 
α - - σ Ν τρ / 
σου μετ ἐμοῦ ἐν τῇ παρεμβολῇ: καὶ ὅτι οὐχ εὕρηκα κατὰ σοῦ κακίαν 
- - όν ς Ν 3 . 
ἀφ᾽ Ἶς ἡμέρας ἥκεις πρὸς μὲ ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας, καὶ ἐν ὀφθαλ- 
- - - - / 3 
μοῖς τῶν σατραπῶν ἀγαθὸς σύ. Ἰκαὶ νῦν ἀνάστρεφε καὶ πορεύου εἰς 7 
εἰρήνην, καὶ οὐ μὴ ποιήσεις κακίαν ἐν ὀφθαλμοῖς τῶν σατραπῶν τῶν 
{ 
.) ΄ / ’ . 
ἀλλοφύλων. ᾖἕἑκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾽Αγχούς Τί πεποίηκά σοι καὶ 8 
ρ 8 Ε) 2 δούλ. 15 Ν ο 2 ” ρα, ῃ καὶ ἕως 
τί εὗρες ἐν τῷ δούλῳ σου ἀφ ἧς ἡμέρας ἤμην ἐνώπιόν σου καὶ 
- { , ΄ σ 3” Δ ν- ν ) 6 Ν - ’ 
τῆς ἡμέρας ταύτης, ὅτι οὐ μὴ ἔλθω πολεμῆσαι τοὺς ἐχθροὺς τοῦ κυρίου 
- 31 σα 
µου τοῦ βασιλέως; "καὶ ἀπεκρίθη ᾽Αγχοὺς πρὸς Δανείδ Οἶδα ὅτι ο 
- - / 
ἀγαθὸς σὺ ἐν ὀφθαλμοῖς µου, ἀλλ᾽ οἱ σατράπαι τῶν ἀλλοφύλων λέ- 
- - ” π 
γουσιν Οὐχ ἦδει μεθ ἡμῶν εἰς πόλεμον. "καὶ νῦν ὄρθρισον τὸ το 
- - - .ὶ 
πρωὶ σὺ καὶ οἱ παῖδες τοῦ Κυρίου σου οἱ ἥκοντες μετὰ σοῦ, καὶ 
Ὡ - - Ν 
πορεύεσθε εἰς τὸν τόπον οὗ κατέστησα ὑμᾶς ἐκεῖ. καὶ λόγον λοιμὸν 
Δ ο Ε) / μα 3 θὸ υ ς εροδα / ἃ ο 6 / 
μὴ θῇς ἐν καρδίᾳ σου, ὅτι ἀγαθὸς σὺ ἐνώπιόν µου": καὶ ὀρθρίσατε 


αχκαὶ ὤρθρισεν τι 


» . εα” ν , : - π ύθ 
ἐν τῇ ὁδῷ καὶ φωτισάτω ἡὑμῖν, καὶ πορεύθητε. 
Δαυεὶδ αὐτὸς καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἀπελθεῖν καὶ Φυλάσσειν τὴν γῆν 
ς ο , 
τῶν ἀλλοφύλων, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ἀνέβησαν πολεμεῖν ἐπὶ Ἰσραήλ. 
αΚαὶ ἐγενήθη εἰσελθόντος Δανεὶδ καὶ τῶν ἀνδρῶν αὐτοῦ εἰς Κεειλὰ τ 
- ς / ώ / Ν 3Α. λὴ 1 έθ 2 Δ Δ ’ Δ 3 Ν 
τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ, καὶ ᾽Αμαλὴκ ἐπέθετο ἐπὶ τὸν νότον καὶ ἐπὶ 
{λ Ν ” / Δ Δ Δ 3 / ε) η » ’ 
Σεκελάκ, καὶ ἐπάταξεν τὴν Σεκελὰκ καὶ ἐνεπύρισεν αὐτὴν ἐν πυρί: 
«καὶ τὰς γυναῖκας καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῇ ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου, » 
ε) 96 ΄ ”/ ὃ Ν - 1λλ᾽ 2 λ. Ἅ . ΔΝ ) λθ 
οὐκ ἐθανάτωσαν ἄνδρα καὶ γυναῖκα ἀλλ᾽ ᾖχμαλώτευσαν: καὶ ἀπῆλθον 
εἰς τὴν ὁδὸν αὐτῶν. 3Άκαὶ ἦλθεν Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ εἰς τὴν 


ή] 


/ Ν, δ 3 ΄΄ . / ς η Ἐν ο] ο Ν ς 
πόλιν, καὶ ἰδοὺ ἐνπεπύρισται ἐν πυρί, αἱ δὲ γυναῖκες αὐτῶν καὶ οἱ 
ς λ ον λ ς ϐ η μες 3 ΄ 4 σεν λ 
υἱοὶ αὐτῶν καὶ αἱ θυγατέρες αὐτῶν ᾖχμαλωτευμένοι. “καὶ ἧρεν Δαυεὶδ 4 

” ω) - 
καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ τὴν φωνὴν αὐτῶν, καὶ ἔκλαυσαν ἕως ὅτου οὐκ ἦν 
2 ε) ον 4 4 ” λ ή 5 Δ » / ς ” Ν » 
ἐν αὐτοῖς ἰσχὺς ἔτι κλαίειν. "καὶ ἀμφότεραι αἱ γυναῖκες Δαυεὶδ ᾖχμα- ς 
/ . - 
λωτεύθησαν, ᾿Αχεινόομ ἡ Ἰσραηλεῖτις καὶ ᾿Αβειγαία ἡ γυνὴ Ναβὰλ 
α / ον] / τά 
τοῦ Καρμηλίου. ὃκαὶ ἐθλίβη Δανεὶδ σφόδρα, ὅτι εἶπεν ὁ λαὸς λιθο- 6 


Α.. 6 κατα σου] εν σοι Α | σηµερον ημερας] ημερας της σημ. Δ | αγαθος] Ρί 
ουκ Α. Τ αναστραφε Α 9 προς Δανειδ] Ῥτ και ειπεν Α | µου] 
Ἔκαθως αγγελος θῦ Α 10 πρωει (5ἱο) 51) τας ΑΙ | οπ1 συ Α. | πορευεσθαι 
Α 1 οπι εκει Α | ΟΠι εν Καρδια σου Α. (41 ἀἄθεςεα Ἰπά ΑΑἲ) | µου] εµου Α | 
ορθρισατε] διορθρ. Δ 11 απελθει] -- το πρωει Α | επι] προς 
ΧΧΧ1 Κεειλα] Σικελαγ Α | Σεκελακ 19] την Σικελαγ Δ. | Σεκελακ 29] Σικελαγ 
Ά | ενεπυρισεν] ενεπρησεν Α. 3 και τας Ύυν.] ΡΙ Και ηχµαλωτευσεν Α | 
εως] Ρ και Α. | εθανωτωσεν (5ἱο) Α. 8 αιχµαλωτευµενοι (5ἱ6) Α. 4 αυ- 
του Β3ΡΑ] αυτων 3 | εκλαυσαν] α 29 51Ρ τας ΑΙ 6 Αχώααμ (αμ 5ιρ 
χα5 Α1) Α | Ἱέραηλειτις Α | Αβιγαια Δ 


6ού 


ον 





| 


σπ-ω 


16 κατάξω σε ἐπὶ τὸ γεδδοὺρ τοῦτο. 
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βολῆσαι αὐτόν, ὅτι κατώδυνος ψυχὴ παντὸς τοῦ λαοῦ ἑκάστου ἐπὶ Β 
τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τὰς ανω ράλαν αὐτοῦ: καὶ ἐκραταιώθη Δανεὶδ 

7 ἐν Κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ. 7καὶ εἶπεν Δαυεὶδ ώμο ᾿Αβιαθὰρ τὸν ἱερέα υἱὸν 

8 Ἀχειμέλεχ Προσάγαγε τὸ σα καὶ ἐπηρώτησεν Δανεὶδ διὰ τοῦ 
κυρίου λέγων Εἰ καταδιώξω ὀπίσω τοῦ γεδδοὺρ τούτου, εἰ καταλήµ- 
Ψψομαι αὐτούς; καὶ εἶπεν αὐτῷ Καταδίωκε, ὅτι καταλαμβάνων κατα- 

9 λήμψῃ καὶ ἐξαιρούμενος ἐξελῇ. ὀκαὶ ἐπορεύθη Δανεὶδ αὐτὸς καὶ οἱ τε- 
τρακόσιοι ἄνδρες μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἔρχονται ἕως τοῦ χειμάρρου Βοσόρ' καὶ 


ς ., πο οι ν ὁ9/ ῃ / » / 
πο οἱ περισσοι εστησαν. και οι περισσοι ἐδίωξαν εν τετρακοσιοις ἀνδρά- 


- Εφ δὲ δ / ” δ 9 » 16 , - , 
ιν, υπεστησαν Οε ὀιακοσιοι αν ρες οιτινες εκασισαν περαν του χειµαρ- 


ατ ρου τοῦ Ῥοσόρ. αχΚαὶ αλ ρο ος Αἰγύπτιον ἐν ἀγρῷ, καὶ 


λαμβάνουσιν αὐτὸν καὶ ἄγουσιν αὐτὸν πρὸς Δανεὶδ ἐν ἀγρφ' καὶ 


1ο διδόασιν αὐτῷ ἄρτον καὶ ἔφαγεν, καὶ ἐπότισαν αὐτὸν αμ α2καὶ 


διδόασιν αὐτῷ κλάσμα παλάθης καὶ ἔφαγεν, καὶ κατέστη τὸ πνεῦμα 


αὐτοῦ ἐν αὐτῷ, ὅτι οὗ βεβρώκει ἄρτον καὶ οὐ πεπώκει ὕδωρ τρεῖς 


ς - ΄  ῷ α Α 3 
13 ημέρας καὶ τρεῖς νύκτας. "καὶ εἶπεν αὐτῷ Δανείὸ Τίνος σὺ εἶ, καὶ 


3 νν ο 
πόθεν εἰ; καὶ εἶπεν τὸ παιδάριον τὸ Αἰγύπτιον Ἐγώ εἰμι δοῦλος 
3 Ν / λ / , ς /’ / 9 3 ΄ 
ἀνδρὸς ᾽Αμαληκείτου, καὶ κατέλιπέν µε ὁ κύριός µου, ὅτι ἠνωχλήθην 


Ἰ4 ἐγὼ σήμερον τριταῖος. "καὶ ἡμεῖς ἐπεθέμεθα ἐπὶ νότον τοῦ Χολθεὶ 


καὶ ἐπὶ τὰ τῆς Ἰουδαίας µέρη καὶ ἐπὶ τὸν Τελβοῦε, καὶ τὴν Σεκελὰκ 


3 3 , 
16 ἐνεπυρίσαμεν ἐν πυρί. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Δαυείὃ Ἐἰ κατάξεις 


- Φ ” - - μ' 
µε ἐπὶ τὸ γεδδοὺρ τοῦτο; καὶ εἶπεν Ὅμοσον δή µοι κατὰ τοῦ θεοῦ μὴ 
θανατώσειν µε καὶ μὴ παραδοῦναί µε εἲς χεῖρας τοῦ κυρίου µου, καὶ 
καὶ κατήγαγεν αὐτὸν ἐκεῖ, καὶ 
Γ) ν) κο , Σε 4 / ΄ αν ο ε 6ιι 4 
ἰδοὺ οὗτοι διακεχυµένοι ἐπὶ πρόσωπον πάσης τῆς γῆς, ἐσθίοντες καὶ 

- - /' - 9 
πίνοντες καὶ ἑορτάζοντες ἐν πᾶσι τοῖς σκύλοις τοῖς µεγάλοις οἷς 


17 ἔλαβον ἐκ γῆς ἀλλοφύλων καὶ ἐκ γῆς Ἰούδα. "7καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς 


» ΄ ” 3 / 
Δανείδ, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς ἀπὸ ἑωσφόρου ἕως δείλης καὶ τῇ ἐπαύ- 


- ΄ ϕ 
Ριον, καὶ οὐκ ἐσώθη ἐξ αὐτῶν ἀνὴρ ὅτι ἀλλ᾽ ἢ τετρακόσια παιδάρια ἃ 


- ” Ν 
18 ἦν ἐπιβεβηκότα ἐπὶ τὰς καµήλους καὶ ἔφυγον. "Ἔ καὶ ἀφείλατο Δανεὶδ 


Τ Άχιμελεκ Α | εφουδ]--Και προσηγαγεν Αβιαθαρ το εφουδ προς Δαδ Α 


Α 86 ει 29] και Α 9 ΟΠΠ αυτος Α | τετρακοσιοι] εξακοσιοι Α. | 
ερχονται] ερχεται Α. 10 και οἱ περισσοι εδιωξαν] και εξεδιωκεν Δαδ Α | 
εν] συν Α. 11 εφαγεν] φα 51ρ τας 3 νε] ᾳ: Πέ Αἱ 12 παλαθης]- και 
διακοσιους σταφιδας Α | εν]επΑ 18 κατελειπεν Α 14 Χολθει] 
Χερηθει Α | τον Τελβουε] νοτον Χαλεβ Α | Σεκελακ] Σικελα Α. 16 αυτον] 
αυ 51ρ τας Α1 | οπι µου Α. 16 κατηγαγεν] κατηγεν Α. | ΟΠΠ Και πινοντες 
Α |πασν Α 17 οπι Δαυειδ ΑΔ. | αυτους 25]--Δαδ Α | ουκ εσωθη] ου περιε- 
σωθη Α | αλλ] λ 25 51Ρ τα» ΑΙ | τετρακοσιοι Α | εφυγαν Α 


: 
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[ ὲ 
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- ας - να 
Ῥ πάντα ἃ ἔλαβον οἱ ᾽Αμαληκεῖται, καὶ ἀμφοτέρας τὰς γυναῖκας αὐτοῦ 
μμ 3 /' Α 
ἐξείλατο. Ὠκαὶ οὐ διεφώνησεν αὐτοῖς ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου, καὶ το 
”- ” Ν ῤ η) ζλ 
ἀπὸ τῶν σκύλων καὶ έως υἱῶν καὶ θυγατέρων καὶ ἕως πάντων ὧν. 
- νο ΄ 
ἔλαβον αὐτῶν, καὶ πάντα ἐπέστρεψεν Δαυείδ. Ἅ καὶ ἔλαβεν πάντα 2ο 
: , 
τὰ ποίµνια καὶ τὰ βουκόλια καὶ ἀπήγαγεν ἔμπροσθεν τῶν σκύλων: 
ος Β ς , - 
καὶ τοῖς σκύλοις ἐκείνοις ἐλέγετο Ταῦτα τὰ σκΌλα Δανείδ. 3εΚάὶ οτ 
3/ ν ε) - 
παραγίνεται Δαυεὶδ πρὸς τοὺς διακοσίους ἄνδρας τοὺς ἐκλυθέντας τοῦ 
/ ον μι / 5. ε ν 3 - , -- 
πορεύεσθαι ὀπίσω Δανείδ, καὶ ἐκάθισεν αὐτοὺς ἐν τῷ χειµάρρῳ τῷ 
μον ν α) 1 / - - 
Ῥεανά, καὶ ἐξῆλθον εἰς ἀπάντησιν Δανεὶδ καὶ εἰς ἀπάντησιν τοῦ λαοῦ 
ον - - - ο Ὀ 3 / 
τοῦ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ προσήγαγεν Δαυεὶδ ἕως τοῦ λαοῦ, καὶ ἠρώτησαν 
5. τα ”./ 2ο ο. (6 - ας λ π Λ Ν 
αὐτὸν τὰ εἰς εἰρήνην. ““καὶ ἀπεκρίθη πᾶς ἀνὴρ λοιμὸς καὶ πονηρὸς 55 
- - - Αα ο , η 
τῶν ἀνδρῶν τῶν πολεμιστῶν τῶν πορευθέντων μετὰ Δαυεὶδ καὶ εἶπαν 
. ο Β β ρν 
"Οτι οὐ κατεδίωξαν μεθ) ἡμῶν, οὐ δώσοµεν αὐτοῖς ἐκ τῶν σκύλων ὧν 
Β) / / 3 »λ α φ - ε) α λ Ν ΄ ” - 
ἐξειλάμεθα, ὅτι ἀλλ᾽ ἢ ἕκαστος τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ τὰ τέκνα αὐτοῦ 
3 , ο . 23 ο ον / υ , 
ἀπαγέσθωσαν καὶ ἀποστρεφέτωσαν. ΆἈκαὶ εἶπεν Δαυείδ Οὐ ποιήσετε ο» 
ο Ν Ν - Ν β, ες - Ν ΄ ς ο 9. 
οὕτως μετὰ τὸ παραδοῦναι τὸν κύριον ἡμῖν καὶ φυλάξαι ἡμᾶς, καὶ 
΄ ΄ Δ ῳ Δ . / » ) ς - 3 - 
παρέδωκεν Κύριος τὸν γεδδοὺρ τὸν ἐπερχόμενον ἐφ᾽ ἡμᾶς εἰς χεῖρας 
- / - α αν 
ἡμῶν. "καὶ τίς ὑπακούσεται ὑμῶν τῶν λόγων τούτων; ὅτι οὐχ ἦττον ο: 
ς - ἃ Δ - 
ὑμῶν εἰσιν" διότι κατὰ τὴν μερίδα τοῦ καταβαίνοντος εἲς πόλεμον 
α΄ ” 
οὕτως ἔσται μερὶς καθηµένου ἐπὶ τὰ σκεύη: κατὰ τὸ αὐτὸ μεριοῦνται. 
25 Δ 3 6 3 Δ [οῦ ς , » / Δ » ’ ν Ε) /. » 
καὶ ἐγενήηθη απὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ἐπάνω, καὶ ἐγένετο εἰς ος 
/ Ν / - 2 Δ ο - / ο6 Ν 
πρόσταγμα καὶ δικαίωµα τῷ Ἰσραὴλ ἕως τῆς σήμερον. Καὶ 26 
ἦλθεν Δαυεὶδὃ εἰς Σεκελάκ, καὶ ἀπέστειλεν τοῖς πρεσβυτέροις τῶν 
/ 3. / ΔΝ, - ’ 3 - , » ) Ν - ΄ ι 
σκύλων Ἰούδα καὶ τοῖς πλησίον αὐτοῦ λέγων Ἰδοὺ ἀπὸ τῶν σκύ- | 
ο 2 - - 3 - 3 : 
λων τῶν ἐχθρῶν ἨΚυρίου. “Ἱτοῖς ἐν Βαιθσοὺρ καὶ τοῖς ἐν “Ῥαμὰ ο7 
- 2 - » - 
νότου καὶ τοῖς ἐν ΡΓεθθὸρ "καὶ τοῖς ἐν ᾿Αροὴρ καὶ τοῖς ᾽Αμμαδεὶ καὶ 8 
ανν - » - - - ο 
τοῖς ἐν Σαφεὶ καὶ τοῖς ἐν ᾿Εσθεῖε "καὶ τοῖς ἐν Τὲθ καὶ τοῖς ἐν Κειμὰθ 
Ν - » - » - - 
καὶ τοῖς εν Σαφὲκ καὶ τοῖς ἐν Θειμὰθ καὶ τοῖς ἐν Καρμήλῳ καὶ τοῖς ἐν 
- Αα ὁὃ Ἀ - .) - - 
ταῖς πόλεσιν τοῦ Ἰσραὴλ καὶ τοῖς ἐν ταῖς πόλεσιν τοῦ Κενεζεὶ "καὶ .ο 


.) 


[ 


Α΄ 18 εξειλατο]”-Δαδ ΑΔ. 19 Και εως ὕίων Και θυγ. Και απο των σκυλων Α | 


παντα] παντας Α. 20 ελαβεν]- Δαδ Α | τα σκυλα] οπι τα Α. 91 Οἱ 
διακοσιους Α | Ῥεανα] Ῥεχωρ Α | τα εἰς ειρ.] οἱ τα εἰς Α 93 οτι το] 
διοτι Α | γυναικαν:Α | επαγεσθωσαν Α | επιστρεφετωσαν Α 98 ουτως] 
Ἰ-αδελφοι µου -Α. 34 επακουσεται Α | Ο1Ώ εισώ Α | µεριδαν Α | µερις 
καθηµενου] η µερις του καθ. Α. 326 δικαιωμα] ΡΥ εις Α. 26 Σικελαγ Α 
των σκ. Τοιξ πρεσβ. Α | ιδου]-ί-υμιν ευλογια Α. 27 Ῥαιθσουρ] Βαιθηλ Α 
Ῥαμαθ Α | Τεθθορ] Ἐιεθερ Α 328 Αμµαδει και τοι» εν Ἄαφει] εν Σαφαμως 
Α. | Ὥσθειε] Ώσθεμα Α 29 Τεθ...Ιζενεζει] Ῥαχηλ' και] τοις εν ταις πολεσιν 
του Ἱεραμηλει] και τοις εν ταις πολεσιν του Ἐει]ναιου' Α 
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ἴ8α τοῖς ἐν Ἱερειμοὺθ καὶ τοῖς ἐν Βηρσάβεε καὶ τοῖς ἐν Νοὸ ὃ καὶ τοῖς ἐν 
«8 Χεβρών, καὶ πάντας τοὺς τόπους οὓς διῆλθεν Δανεὶδ ἐκεῖ, αὐτὸς καὶ οἱ 
ἄνδρες αὐτοῦ. 

ΧΧΧΙ 1 Καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ἐπολέμουν ἐπὶ Ἡσραήλ, καὶ ἔφυγον οἱ ἄνδρευ 
3 ο εκ προσώπου τῶν ἀλλοφύλων καὶ πίπτουσιν τραυµατίαι ἐν 
ο τῷ να τῷ ία Ξκαὶ συνάπτουσιν ἀλλάφύλοι τῷ Σαοὺλ καὶ τοῖς 
υἱοῖς αὐτοῦ, καὶ τύπτουσιν ἀλλόφυλοι τὸν Ἰωναθὰν καὶ τὸν Ἰωναδὰβ 
καὶ τὸν ο. υἱὸν Σαούλ. 3Ἀκαὶ βαρύνεται ὁ ο...) ἐπὶ Σαούλ, 


ω 


καὶ εὑρίσκουσιω αὐτὸν οἱ ἀκοντισταί, ο. Τοξύται, καὶ ἑπραυματίσθη 
4 εἰς τὰ ὑποχύνδρια, 4καὶ εἶπεν Σαοὺλ. πρὸς τὸν πα τὰ πκοῃ αὐτοῦ 
Ὑπάσαι τὴν ῥομφαίαν σου καὶ ἀποκέντησόν µε ἐν αὐτῇ, μὴ ἔλθωσιν 


» Ὡ) / . 
οἱ ἀπερίτμητοι οὗτοι καὶ ἀποκεντήσωσίν µε καὶ ἐμπαίξωσίν μου. 
” 3 ΄ / 8 ΄ ο - . /΄ 
καὶ οὐκ ἐβούλετο ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ, ὅτι ἐφοβήθη σφόδρα: καὶ 
ς ) » ] ων 4. 
ἔλαβεν Σαοὺλ τὴν ῥομφαίαν καὶ ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτήν. Ἀκαὶ εἶδεν ὁ 
” Ν / . - ϐ η ΄ κ . Δ μι 3, ον 
αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ὅτι τέθνηκεν Σαούλ, καὶ ἐπέπεσεν καὶ αὐτὸς ἐπὶ 


ο Ἡ ο. πο Ὅπο -- 
σι 


Λ ς / 2 ο] ΔΝ ὼ» , ι) 3. Α 6 Ν » , ΔΝ 
6 τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ καὶ ἀπέθανεν μετ᾽ αὐτοῦ. δκαὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ. 


Άν. 


καὶ οἱ σος υἱοὶ αὐτοῦ καὶ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνη 
κατὰ τὸ αὐτό. καὶ εἶδον οἱ ἄνδρες Ἰσραὴλ οἱ ἐν τῷ πέραν τῆς 


ο 
-α 


κοιλάδος καὶ οἱ ἐν τῷ πέραν τοῦ Ἰορδάνου ὅτι περον οἱ ἄν δρες 
3 - 
Ἰσραήλ, καὶ ὅτι τέθνηκεν Σαοὺλ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ καταλείπουσιν 
- / 
τὰς πόλεις αὐτῶν καὶ Φεύγουσιν' καὶ ἔρχονται οἱ ἀλλόφυλοι καὶ 
- ” - . / τοῦ ” / 
8 κατοικοῦσιν ἐν αὐταῖς. Καὶ ἐγενήθη τῇ ἐπαύριον, ἔρχονται 
/ 

οἱ ἀλλόφυλοι ἐκδιδύσκει τοὺς νεκρούς καὶ εὑρίσκουσιν Σαοὺλ 
Ν νι - αλ ε) ο δι ΣΑ Δ ” Τι λ - 9 Ν 
9 καὶ τοὺς τρεῖς υἱοὺς αὐτοῦ πεπτωκύτας ἐπὶ τὰ ὄρη Γελβοῦε. ὀκαὶ 

ε , Ε Ν Δ ε) Δ ΄ ε] [ον ο } /' 
ἀποστρέφουσιν αὐτὸν καὶ ἐξέδυσαν τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ ἀποστέλ- 
λουσιν αὐτὰ εἰς γῆν αλλαῤλ κύκλῳ, εὐαγγελίζοντες τοῖς εἰδώλοις 
το αὐτῶν καὶ τῷ λαφ: καὶ ἀνέθηκαν τὰ σκεύη αὐτοῦ εἰς τὸ ᾿Ασταρτεῖο», 
αχ καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ κατέπηξαν ἐν τῷ τείχει παρέα. καὶ ἀκούουσιν 

Σ 
οἱ κατοικοῦντες Ἰαβεὶς τῆς το δηλ ἁ ἃ ἐποίησαν οἱ ἀλλόφυλοι 
” /΄ 132 Ν ε) η [οὶ » Ν ὃ / ΔΝ ο ύθ 

12 τῷ Σαούλ. '“καὶ ἀνέστησαν πᾶς .ἀνὴρ δυνάµεως καὶ ἐπορεύθησαν 


50 Ἱερειμουθ... Νοο] Ῥαμμα" και τοιδ| εν Ῥωρασαν' και τοι εν Αθαγ΄ Α | και. 
51ρ τα5 Β1 (πα Ὦ3 νά) 81 παντας] Ρτεις Α ΧΧΧΙ 1 εφυγε Α 
2 Ἰωναδαβ] Αμιαδαβ Α | Μελχεισα] Μελχιρουε Α | υιον] υιους Α. 5 επι 
Ἔαουλ| επι Σαουλ Α 4 αποκεντησουσιν Α διδεν Α 6 αυτου 29] 
Ἔ και παντες οἱ ανδρες αυτου Α. Πιδον Α | ΟΠΠ της Κοιλαδος και οἱ εν τω ΄ 
περαν Α 8 ερχονται] ΡΥ Και Α | ΟΠΙ Και ευρισκουσιν 3. Και τους Τρει» υιους 
Α 9 λαω]--αυτων Α 10 Ασταρτιον Α | Ῥαιθεμ] Ώηθσαν Α 11 ακου- 
ουσι]--περι αυτου Α | Βιαβει Α (επι 12, 13) | εποιησαν] α 54Ρ χᾳ5 Αὶ 
19 ανεστησαν] ανεστη Α. 


5ΕΡΤ. όοο σο 
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ιο - - ] 
Β ὅλην τὴν νύκτα, καὶ ἔλαβον τὸ σῶμα Σαοὺλ καὶ τὸ σῶμα Ἰωναθὰν 

- - - 3 αλ 3” 

τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ἀπὸ τείχους Βαιθσάμ, καὶ Φέρουσιν αὐτοὺς εἰς ᾿Ιαβεὶς 

καὶ κατακαίουσιν αὐτοὺς ἐκεῖ. "καὶ λαµβάνουσιν τὰ ὀστᾶ αὐτῶν καὶ τα 

.) ς ΄ 

θάπτουσιν ὑπὸ τὴν ἄρουραν τὴν Ἰαβείς, καὶ νηστεύουσιν ἑπτὰ ἡμέρα». 
Αλ 1ρ Ν κ ο. α ΄ Ν Ν 3 κό ΄ 

καὶ ἐγένετο μετὰ τὸ ἀποθανεῖν Σαούλ, καὶ Δαυεὶδ ἀνέστρεψεν τύπτων 
8 .) Α ’ 

τὸν ᾽Αμαλήκ: καὶ ἐκάθισεν Δανεὶδ ἐν Σεκελὰκ ἡμέρας δύο. 


Α 189 ολη ΑΧ (ν 5πρειδοι Α1) | Βαιθσαμ] Ῥηθσαν Α | οπι εἰς Α |. αυτους] 
αυτου Α. 18 οπι Και εγενετο...ηµερας δυο 
ΦΗΡΡΟΥ βασιλειων α ΒΑ 


---- 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


τ ΚΑΙ ἐγένετο. μετὰ τὸ ἀποθανεῖν Σαούλ, καὶ Δαυεὶδ ἀνέστρεψεν Β 
΄ . 
τύπτων τὸν ᾽Αμαλήκ' καὶ ἐκάθισεν Δαυεὶδ ἐν  Σεκελὰκ ἡμέρας δύο. 
ορ τν 5 / ον 6. ΄ ο / Απ) Λ αι 4 3. 1 - - 
2 καὶ ἐγενήθη τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἦλθεν ἐκ τῆς παρεµβολῆς 
ἐκ τοῦ λαοῦ Σαούλ, καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ διερρωγότα καὶ γῇ ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς αὐτοῦ: καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἰσελθεῖν αὐτὸν πρὸς Δαυεὶδ 
Ξ , ο ς 
3 καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ. 3καὶ εἶπεν αὐτῷ 
τω Π » - 
Δανείδ Πόθεν σὺ παραγίνῃ; καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Ἐκ τῆς παρεµ- 
ὁτώ 3 - 
4 βολῆς Ἰσραὴλ ἐγὼ διασέσωµαι. καὶ εἶπεν αὐτῷ Δαυείδ Τίς ὁ λόγος 
9 9) , ; ϱ κι αγ. ς Ν ε ο] , 
οὗτος; ἀπάγγειλόν µοι. καὶ εἶπεν ὅτι Ἔφυγεν ὁ λαὸς ἐκ τοῦ πολέμου, 
9 ΄ λ 9 3 - - Ν α) 1.) ο ΄ Ν 
καὶ πεπτώκασι πολλοὶ ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ ἀπέθανον: καὶ ἀπέθανεν καὶ 
3 . 9 
5 Σαούλ, καὶ Ἰωναθὰν ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἀπέθανεν. 3Ἀκαὶ εἶπεν Δανεὶδ 


ας 3 


- - - 3. η 
τῷ παιδαρίῳ τῷ ἀπαγγέλλοντι αὐτῷ Πῶς οἶδας ὅτι τέθνηκεν Σαοὺλ 
- 3 ΄ 
6 καὶ Ἰωναθὰν ὁ υἱὸς αὐτοῦ; δκαὶ εἶπεν τὸ παιδάριον τὸ ἀπαγγέλλον 
α ον Ξ ὦ 
αὐτῷ Περιπτώματι περιέπεσαν ἐν τῷ ὄρει τῷ Γελβοῦε, καὶ ἰδοὺ Σαοὺλ 
- ο 3 

ἐπεστήρικτο ἐπὶ τὸ δόρυ αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ τὰ ἅρματα καὶ οἱ ἵππάρχαι 

- ΄ ΄ - 3. 
7 συνῆψαν αὐτῷ. Ἱκαὶ ἐπέβλεψεν ἐπὶ τὰ ὀπίσω αὐτοῦ, καὶ εἶδεν 
Ν ορ , Ν 3. . Ν νο βὶ 8 Ν αντ , 3 ΄ 
ἃ καὶ ἐκάλεσέν µε, καὶ εἶπα ᾿Ιδοὺ ἐγώ. ὃκαὶ εἶπέν µοι Τίς εἶ σύ; 

Δ αν 3 / αν ορ Ἡ 9 Ν ϱ) Δ 2 ηθ Αν / 
9 Καὶ εἶπα Αμαληκείτης ἐγώ εἰμι. "καὶ εἶπεν πρὸς µέ Στῆθι δὴ ἐπάνω 

σα - 
µου καὶ θανάτωσόν µε, ὅτι κατέσχεν µε σκότος δεινὀν, ὅτι πᾶσα 

ς , ον ῃ το ασ ρ ο θλν ΝΑ , ».) 
πο ἡ ψυχή µου ἐν ἐμοί. "καὶ ἐπέστην ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ ἐθανάτωσα αὐτόν, 

”- 3 

ὅτι ᾖδειν ὅτι οὐ ζήσεται μετὰ τὸ πεσεῖν αὐτόν" καὶ ἔλαβον τὸ βασίλειον 


1 1 Δανειδ τὸ (Ρ]επε) ΒΑ | Σικελαγ Α. 2 τη μερα] Ρτεν Α | οπι ἠλθεν 
Α | διερρηγοτα Α | επι την γην] ΡΙ επι προσωπον ΑΔ. ὃ παραγινη Βὺ (παρα- 
γεινη Ὦ3)] παραγινου Α | διασεσωσµαι ΒΑΡΑ 4 αυτω Ρΐ5 δες Α [ αναγ- 
Ύειλον Α | οπη οτι εφυγεν...πολεµου Και Α | πολλοι πεπτωκασυ Α | οπη Και 
απεθανον Α | οπι και 5ο Α δ ΟΠΙ τω παιδαριω Α 6 Γεβουε Α | 
ιππαρχοι Α | αυτω 29] --και επεσεν Α. Τ ειδεν]ιδεν µε Δ 8 ΟΠΠ µοι 
Α. | ειπα]--προς αυτον Α. 9 θανατωσεις Α 10 εθανατωσα] 8εᾳ τας 
τ Πε (, πὲ νι) ἵπ Α | ηδειν (ειδην Ὦ3 ηδ. Ὦ3) οτι] ηµἰδεινονη (5ἱ9) Α 


όττ 2014 


Ῥ 


Α 


ΤΗ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


- /. - / 
τὸ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ τὸν χλίδωνα τὸν ἐπὶ τοῦ βραχίονος 
- τας Ν 
αὐτοῦ, καὶ ἐνήνοχα αὐτὰ τῷ κυρίῳ µου ὧδε. "καὶ ἐκράτησεν Δαυεὶδ ατ 
Αα - ” « 
τῶν ἱματίων αὐτοῦ καὶ διέρρηξεν αὐτά, καὶ πάντες οἱ ἄνδρες οἱ 
ο - / 
μετ᾽ αὐτοῦ διέρρηξαν τὰ ἱμάτια αὐτῶν. “καὶ ἐκόψαντο καὶ ἐνήστευσαν τ2 
καὶ ἔκλαυσαν ἕως δείλης ἐπὶ Σαοὺλ καὶ ἐπὶ Ἰωναθὰν τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
8, / α 
καὶ ἐπὶ τὸν λαὸν Ἰούδα καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰσραήλ, ὅτι ἐπλήγησαν 
η] ς / 18 Αλ Ν - / - 3 /'  ἕςς 
ἐν ῥομφαίᾳ. "καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ παιδαρίῳ τῷ ἀπαγγέλλοντι αὐτῷ 18 
5 
Πόθεν εἶ σύ; καὶ εἶπεν Υἱὸς ἂν δρὸς παροίκου ᾿Αμαληκείτου ἐγώ εἰμι. 
” 
η καὶ εἶπεν αὐτῷ Δαυείὃ Πῶς οὐκ ἐφοβήθης ἐπενεγκεῖν χεῖρά σου τὰ 
διαφθεῖραι τὸν χριστὸν Κυρίου; "καὶ ἐκάλεσεν Δαυεὶδ ἓν τῶν παιδα- 15 
/ 2 ο αν Ν ε) , .-- Ν ε) ͵ 
ρίων αὐτοῦ καὶ εἶπεν Ἡροσελθὼν ἀπάντησον αὐτῷ' καὶ ἐπάταξεν 
ὅ λες ο] ον αγ 16 Ν 5 λ Ν 3 χ. Δ αχ. 
αὐτόν, καὶ ἀπέθανεν. καὶ εἶπεν Δαυεὶὸ πρὸς αὐτόν Τὸ αἷμά σου 16 
ο ον νν ’ αβ Ν / 32 / Ν α , 
ἐπὶ τὴν κεφαλήν σου, ὅτι τὸ στόµα σου ἀπεκρίθη κατὰ σοῦ λέγων 
ο » ν τη / Ν ν / 17 κ ημς ῃ 
ὅτι Ἐγὼ ἐθανάτωσα τὸν χριστὸν Κυρίου. Καὶ ἐθρήνησεν 17 
Δαυεὶδ τὸν θρῆνον τοῦτον ἐπὶ Σαοὺλ καὶ ἐπὶ Ἰωναθὰν τὸν υἱὸν αὐτοῦ, 
3 - 
αθκαὶ εἶπεν τοῦ διδάξαι τοὺς υἱοὺς Ἰούδα: ἰδοὺ γέγραπται ἐπὶ βιβλίου τ8 
τοῦ εὐθοῦς. 
/ ε] / - ς 
α»Στήλωσον, Ἰσραήλ, ὑπὲρ τῶν τεθνηκότων ἐπὶ τὰ ὕψη σὀν το 
τραυματιῶν: 
πῶς ἔπεσαν δυνατοἰ. 
2, Λ ε) α 
βομὴ ἀναγγείλητε ἐν Τέθ, 2ο 
Ν Ν . - 
καὶ μὴ εὐαγγελίσησθε ἐν ταῖς ἐξόδοις ᾿Ασκάλωνος: 
/ - 
µή ποτε εὐφρανθῶσω θυγατέρες ἀλλοφύλων, 
/ , - 
µή ποτε ἀγαλλιάσωνται θυγατέρες τῶν ἀπεριτμήτων. 
π α 
Άιὄρη τὰ ἐν Γελβοῦε, οι 
ν - / λ . - 
μὴ καταβῇ δρόσος καὶ μὴ ὑετὸς ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ ἀγροὶ 
ἀπαρχῶν' 
ὅτι ἐκεῖ προσωχθίσθη θυρεὸς δυνατῶν" 
Δ 4 ) α) / 3 / 
θυρεὸς Σαοὺλ οὐκ ἐχρίσθη ἐν ἐλαίῳ. 


10 ωδε] προς µε Α 11 των ιµατιων] τα ιµατια Α | οπΙ διερρηξαν 
τα ιµατια αυτων Α 129 εκλαυσαν και εγήηστευσαν Α 14. δια- 
Φθειραι τον χριστον] ραι τον χρι Ίπ πας εἰ 51ρ χα ΑΔ (διαφθ. χρηστον 
Ανν] 1δ ΟΠ αυτον Ἀ 16 προς αυτον Δαδ Α | κν Α νά (χν Α9 
1Τ τουτο Βλ (τουτον Β8) 18 Ίουδα] Τηλ τοξον Α. 19 υπερ των τεθν. 
επι τα υΨη] επι τα υΨη σου περι τεθν. Α | οπ1 τραυµατιων Α. 30 µη 
αναγγειλητε] αναγγειλατε Α. 21 καταβη (καταβοι Ἑ) δροσος] καταβητω 


δρ. Α΄ (βητω ὃρο 5 1.5 Α.9) | και µη] µηδε Α | υετος]4-πεσοι Α. | θυρεος 
δυνατων θυρεος] θυραι θανατων θυραιο» (510) Α | εχρισθη ἙὮὺ (εχρεισθη Ῥ3)] 
εχρηθη Α | ελαιω] λαι 5πΡρ τας ΑΑ 


ότο 


“μμ 


11 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 11 5 


ον 4 - - ὼ 9 ΄ να 
2 ἀφ᾽ αἵματος τραυματιῶν, ἀπὸ στέατος δυνατῶν, 
/ ] 
Τόξον Ἰωναθὰν οὐκ ἀπεστράφη κενὸν εἰς τὰ ὀπίσω, 
ΔΝ « ” 
καὶ ῥομφαία Σαοὺλ οὐκ ἀνέκαμψεν κενή. 
4 ὰ -ᾱ / 3 - 
23 “Σαοὺλ καὶ Ἰωναθάν, οἱ ἠγαπημένοι καὶ ὡραῖοι, οὐ διακεχω- 
ῥισµένοιυ 
» ο) 2 Γεα να 2 οὰ ΔΝ ε) εν / 2» α 2 
εὐπρεπείς ἐν τῇ ζωῇ αὐτῶν, καὶ ἐν τῷ θανάτῳ αὐτῶν οὐ 
ο. διεχωρίσθησαν. 
αν Ν 3 Ν - 
Ὅπερ ἀετοὺς κοῦφοι, 
3 ς Δ ΄ ” ΄ 
καὶ ὑπὲρ λέοντας ἐκραταιώθησαν. : 
2. / 
24 θυγατέρες Ἰσραήλ, ἐπὶ Σαοὺλ κλαύσατε: 
΄ ΄ ”- 
κλαύσατε τὸν ἐνδιδύσκοντα ὑμᾶς κόκκινα μετὰ κόσμου 
ὑμῶν, 
Ν ώ ΄ / α  μκν α 5 ΄ ορ κα 
τὸν ἀναφέροντα κόσμον χρυσοῦν ἐπὶ τὰ ἐνδύματα ὑμῶν. 
ος 25πῶς ἔπεσαν δυνατοὶ ἐν µέσῳ τοῦ πολέμου" 
ι) , ἄν . σ / 
Ἰωναθάν, ἐπὶ τὰ ὕψη σου τραυµατίαι. 
- ” 2. 
26 ἀλγῶ ἐπὶ σοί, ἀδελφέ µου Ἰωναθάν: 
ὡραιώθης µοι σφόδρα. 
ώ / ς ε) / ΄ 3 Ν 
ἐθαυμαστώθη ἡ ἀγάπησίς σου ἐμοὶ 
ὑπὲρ ἀγάπησιν γυναικῶν. 


37 ,ὶ 4 / 
27 πῶς ἔπεσαν δυνατοί, 
Δ ώ ΄ Φι / 
καὶ ἀπώλοντο σκεύη πολεμικά. 
γ΄ α αμ, ην - τν / κα 5 / , 
1 Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐπηρώτησεν Δαυεὶδ ἐν Κυρίῳ λέγων 


- - ολ αλ π 
Ἐϊ ἀναβῶ εἷς µίαν τῶν πόλεων Ἰούδα; καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς αὐτόν 
- - 3 
᾿Ανάβηθι. καὶ εἶπεν Δαυείδ Ποῦ ἀναβῶ; καὶ εἶπεν Ἑϊς Χεβρών. 
η 
΄ αρ Δ οφ. 3 - - 
2 καὶ ἀνέβη ἐκεῖ Δαυεὶδ εἰ, Χεβρὼν καὶ ἀμφότεραι αἱ γυναῖκες αὐτοῦ, 
4 - 
᾿Αχιωόομ ἡ Ἰσραηλεῖτις καὶ ᾿Αβειγαία ἡ γυνὴ Ναβὰλ τοῦ Καρµηλίου, 
ο 4 π ' 
3 καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ἔκαστος καὶ ὁ οἶκος αὐτοῦ, καὶ κατῴκουν 
3 - λ. ΄ 4 . ” ὃ ἐν ” ὃ η) ΔΝ 
4 ἐν ταῖς πόλεσιν Χεβρών. "καὶ ἔρχονται ἄνδρες τῆς Ἰουδαίας καὶ 
/. Δ Δ - - 4. ” Ν Ν Φ 2. / 
χρίουσιν τὸν Δανεὶδ ἐκεῖ τοῦ βασιλεύειν ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰούδα. 
- 2. ωὸ 
Καὶ ἀπήγγειλαν τῷ Δαυεὶδ λέγοντες ὅτι οἱ ἄνδρες Ἰαβεὶς τῆς 
ώ 
5 Γαλααδείτιδος ἔθαψαν τὸν Σαούλ. Ἀκαὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ ἀγγέλους 


33 απο 5. τα5 ΑΑἲ (Και ΑἨ 18) | τοξον] ο 4 51ρ Τα ΑΔ (τοξων ΑΛ)|Α 
ανεκαψεν Α. 24 ΟΠΙ Κλαυσατε 35 Α | τον εγδιδυσκ.] τον ε 51 τα5 Αἲ (οπα 
τον Α3) | χρυσουν] χρυσιον Α 325 εν µεσω του πολεμου] εν µεσω πολεµου Α. 
(5εἆ Τα µεσω πο Α: 4) | τραυµατιας Α. 26 αγαπησυ]αγαπην Α. 11 δ0π1 
εις Χεβρων Α | Ἱέραηλειτι Α | Αβιγαια Α | Καρμηλειτου Α ὃ ανδρες] 
αυτου Α. | εκαστος] Ρί ους αν ηγαγεν Δαδ Α | κατοικουν Α. 4 εκει τον 


Δαδ[ επι τον οἰκον Ίουδα του βασι]λευειν επ αυτους Α | λεγοντες] 5εᾳ τας 4 Πέ 
{ῃ Α | Βιαβεις της Ταλααδιτ. Α. (Ιἴεπι 5) | εθαψαν] Ρτ τας 2 Πε Α. 


63 


πΒ 


ξ 


1 6 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


- κ μμ ο . ε] ΄ 

πρὸς τοὺς ἡγουμένους Ἰαβεὶς τῆς Γαλααδείτιδος, Ἱ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς 
- - /, ῃ - ο ο ει 

Ἐὐλογημένοι ἡμεῖς τῷ κυρίῳ, ὅτι πεποιήκατε τὸ ἔλεος τοῦ θεοῦ ἐπὶ 


6 Ν - / 
και νυν ποιησαι 6 


- 3 . ” / 
τὸν κύριον ὑμῶν Σαούλ, καὶ ἐθάψατε αὐτόν. 
- ’ / ν ν ΄ δν - 
Κύριος μεθ ὑμῶν ἔλεος καὶ ἀλήθειαν, καί γε ἐγὼ ποιήσω μεθ ὑμῶν 
α ον κα Ἀ ςἎς ; 
τὸ ἀγαθὸν τοῦτο, ὅτι ἐποιήσατε τὸ ῥῆμα τοῦτο. Ἰκαὶ νῦν κραταιού- 7 
- - ςα 4 σα ΄ 3 
σθωσαν αἱ χεῖρες ὑμῶν καὶ γίνεσθε εἷς υἱοὺς δυνατούς, ὅτι τέθνηκεν ὁ 
5 ΄ « -- / ΄ παν , ς 3 τ ύδ αφ ο . 
κύριος ὑμῶν Σαούλ, καί γε ἐμὲ κέχρικεν ὁ οἶκος Ιούδα ἐφ᾽ ἑαυτὸν 
. Ν 4 ε) ΄ - ᾿ 
εἰς βασιλέα. "Καὶ ᾽Αβεννὴρ υἱὸς Νηρ ἀρχιστράτηγος τοῦ Σαοὺλ 8 
ο. / ” .) .υ 
ἔλαβεν τὸν Ἰεβόσθε υἱὸν Σαοὺλ καὶ ἀνεβίβασεν αὐτὸν ἐκ τῆς 
- . υ - 
παρεμβολῆς εἰς Μανάεμ, "καὶ ἐβασίλευσεν αὐτὸν ἐπὶ τὴν Γαλααδεῖτιν 9 
.) Δ ” Δ 3 ΄ Ν .] 9 
καὶ ἐπὶ τὸν Θασειρεὶ καὶ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ καὶ ἐπὶ τὸν Εφράιμ καὶ ἐπὶ 
/ - .) 
τὸν Βενιαμεὶν καὶ ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ. ᾿τεσσεράκοντα ἐτῶν Ἱεβόσθε το 
ι) ’ ΄ 
υἱὸς Σαοὺλ. ὅτε ἐβασίλευσεν Ἱ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ, καὶ δύο ἔτη ἐβασίλευσεν, 
- ι) / αν 4 
πλὴν τοῦ οἴκου Ιούδα οἳ ἦσαν ὀπίσω Δαυείδ. "καὶ ἐγένοντο αἱ ατ 
3 υ ΄ 
ἡμέραι ἃς Δαυεὶδ ἐβασίλευσεν ἐν Χεβρὼν ἐπὶ τὸν οἶκον Ιούδα ἑπτὰ 
α ος . 9 
ἔτη καὶ ἓξ µῆνας. Καὶ ἐξῆλθεν ᾿Αβενὴρ υἱὸς Νὴρ καὶ οἱ παῖδες το 
Ἰεβόσθαι υἱοῦ Σαοὺλ ἐκ Μανάειμ εἰς ΓΤαβαώ: "καὶ Ἰωὰβ υἱὸς Σαρουιὰ ας 
καὶ οἱ παῖδες Δαυεὶδ ἐξῆλθον ἐκ Χεβρὼν καὶ συναντῶσιν αὐτοῖς ἐπὶ τὴν 
΄ ῃ ν ον Ν δἳ ιό νο. 16 8 η το , 
κρήνην τὴν Γαβαὼν ἐπὶ τὸ αὐτό, καὶ ἐκάθισαν οὗτοι ἐπὶ Ἱτὴν κρήνην 
Ν Ν ῃ 6 ν 9 Σν λ ῃ » 6 προ 
τὴν Γαβαὼν ἐντεῦθεν καὶ οὗτοι ἐπὶ τὴν κρήνην ἐντεῦθεν. "καὶ ια 
9. ᾿ » . 
εἶπεν ᾽Αβεννὴρ πρὸς Ἰωάβ ᾿Αναστήτωσαν δὴ τὰ παιδάρια καὶ παιξά- 
δι, ο μα ο β υ “Ω2 / 15 κα 
τωσαν ἐνώπιον ἡμῶν: καὶ εἶπεν Ἰωάβ᾽Αναστήτωσαν. "Ἀκαὶ ἀνέστησαν τ5 
- . ιά - - 
καὶ παρῆλθον ἐν ἀριθμῷ τῶν παίδων Βενιαμεὶν δώδεκα τῶν Ἰεβόσθε 
. Ἡ ὃς 
υἱοῦ Σαοὺλ καὶ δώδεκα ἐκ τῶν παίδων Δαυείδ. "καὶ ἐκράτησαν τ6 
: : ν ν « ἆ 
έκαστος τῇ χειρὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ πλησίον αὐτοῦ, καὶ µάχαιρα αὐτοῦ 
εἷς πλευρὰν τοῦ πλησίον αὐτοῦ, καὶ πίπτουσιν κατὰ τὸ αὐτό: καὶ 
» ἴῤ .. ”/ - - 
ἐκλήθη τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Μερὶς τῶν ἐπιβούλων, ἡ ἐστιν 
» ε) 
ἐν Ταβαών. "Ίκαὶ ἐγένετο ὁ πόλεμος σκληρὸς ὥστε λίαν ἐν τῇ 17 
Ἱ 
ς ᾿ / 
ἡμέρᾳ ἐκείνῃ' καὶ έπταισεν ᾿Αβεννὴρ καὶ ἄνδρες Ἰσραὴλ ἐνώπιον 
δ Ταλααδει]... Ἑ 4παε 5εα (5---7) αΏφεῖδδα σαπε ἵπ Ἑ Ἱ χειρες 


εεκοτι] χε...] νεσ...] του οτι... Ἑ | εφ εαυτον ει βασιλεα] εἰς βασ. εφ 
εαυτους Α 8 Ίεβοσθαι Α | οπι ει Μαναεμ Α. 9 Τααδιτιυ 
Α] επι τον 1] ι το 54 τα ΑΑ | Θασειρει] θασουρ Α. | Ισραηλ 1ο] Τηλ Α | 
παντα Ἱσραηλ] Τηλ απαντα Α 10 τεσσαρακ. ΒΑὺ | Ἐιεβοσθαι Α | οτε] 
οτι ΑΧ (οται Α3ἲ) | εβασιλευσεν... Ὦ (41αε 5εᾳ ἀεβοῖαπί ἵπ Ἡ πὶςί Ραπσαε 
Πἱ{ αἆ ἀεχίτ αὐφοῖς»ί [ο111) | του οικου] τους οικους Α νῖά (τας  πίαπιαπε Α3) 
19 εξηλθοσαν Α | κρηνην 5] κρ 51 τας Α3ἲ | Γαβαων το] ῬΙ εν Α | ουτοι 19] 
αυτοι Α | την κρηνην (49) νά (......ην)] οπι την Α. την Γαβαων 19] την Τα| Ἑ 
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ότι 


ων 


/ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΙΙ 39 


πβ παίδων Δανυείδ. 15 


Δ 2 - - 
καὶ ἐγένοντο ἐκεῖ τρεῖς υἱοὶ Σαρουιά, Ἰωὰβ καὶ Β 
3 Ν κ) , υ - 4 - - 
Ἀβεσσὰ καὶ ᾿Ασαήλ' καὶ ᾿Ασαὴλ κοῦφος τοῖς ποσὶν αὐτοῦ ὡσεὶ µία 
Δ . ολ. ος 19 ΔΝ β . Ν πλ / . / . 
πο δορκὰς ἐν ᾿ἀγρφῷ. καὶ κατεδίωξεν ᾿Ασαὴλ ὀπίσω ᾽᾿Αβεννήρ, καὶ 
3 - ΄ 
οὐκ ἐξέκλινεν τοῦ πορεύεσθαι εἰς δεξιὰ οὐδὲ εἰς ἀριστερὰ κατόπισθεν 
ι) ΄ 3 -. . 3 
2ο Αβεννηρ. καὶ ἐπέβλεψεν᾽ Αβεννὴρ εἰς τὰ ὀπίσω αὐτοῦ καὶ εἶπεν 
λ 2 Έ, - 
οι Ἐϊ σὺ εἶ αὐτὸς ᾿Ασαήλ; καὶ εἶπεν ᾿Ἐγώ εἰμι. "καὶ εἶπεν αὐτῷ 
) ΄ 3. . 
Αβεννηρ Ἔκκλινον σὺ εἰς τὰ δεξιὰ ἢ εἲς τὰ ἀριστερά, καὶ κάτασχε 
- 4 - - - 
σαυτῷ ἓν τῶν παιδαρίων καὶ λάβε σεαυτῷ τὴν πανοπλίαν αὐτοῦ: 
3 κ | - - . 
22 καὶ οὐκ ᾿ἠθέλησεν ᾿Ασαὴλ ἐκκλῖναι ἐκ τῶν ὄπισθεν αὐτοῦ. "καὶ 
, νρ 2 λ ΄ ο) / ) / κα» - 3 λ 
προσέθετο ἔτι ᾿Αβεννὴρ λέγων τῷ ᾿Ασαήλ ᾿Απόστηθι ἀπ᾿ ἐμοῦ, ἵνα μὴ 
ὶ - - - 
πατάξω σε εἲς τὴν γῆν' καὶ πῶς ἀρῶ τὸ πρόσωπόν µου πρὸς Ἰωάβ; 
- - ι) 
23 "καὶ ποῦ ἐστιν ταῦτα; ἐπίστρεφε πρὸς Ἰωὰβ τὸν ἀδελφόν σου" 
/. - - αλ 
καὶ οὐκ ἐβούλετο τοῦ ἀποστῆναι. καὶ τύπτει αὐτὸν ᾿Αβεννὴρ ἐν τῴ 
α / νὰ / α) . Ν / ΔΝ .ν Λ / } - 
ὀπίσω τοῦ δόρατος ἐπὶ τὴν ψόαν, καὶ διεξηλθεν τὸ δόρυ ἐκ τῶν 
-) 
3 - - - 
ὀπίσω αὐτοῦ, καὶ πίπτει ἐκεῖ καὶ ἀποθνήσκει ὑποκάτω αὐτοῦ: καὶ 
ΑΙ. δν σα ., / ο ν) / τ 3 .. ο 3 ηλ. Δ 
ἐγένετο πᾶς ὁ ἐρχόμενος ἕως τοῦ τόπου οὗ ἔπεσεν ἐκεῖ ᾿Ασαὴλ καὶ 
ω 2 ι 
24 ἀπέθανεν, καὶ ὑφίστατο. "καὶ κατεδίωξεν Ἰωὰβ καὶ ᾿Αβεσσὰ ὀπίσω 
3” οὺ σ - - 
ΑἈβεννήρ, καὶ ὁ ἥλιος ἔδυνεν: καὶ αὐτοὶ εἰσῆλθον ἕως τοῦ βουνοῦ 
25 Αμμάν, ὅ ἐστιν ἐπὶ προσώπου Ταί, ὁδὸν ἔρημον ΓΤαβαών.. "Ἀκαὶ 
” σα Ν ς ὦ ΄ ε) / τσ 6: 
συναθροίζονται υἱοὶ Βενιαμεὶν οἱ ὀπίσω ᾿Αβεννήρ, καὶ ἐγενήθησαν 
.) ΄ ” Δ ” ΔΝ Λ - « / 26 9 
36 εἰς συνάντησιν µίαν καὶ ἔστησαν ἐπὶ κεφαλὴν βουνοῦ ἑνός. καὶ 
Ἅ - / ς 
ἐκάλεσεν ᾿Αβεννὴρ ᾽Ἰωὰβ καὶ εἶπεν Μὴ εἰς νῖκος καταφάγεται ἣ 
ς / Ἀ ε) 2 ι . Μ » ΔΑ. δό, λ ο ΄ » 
ῥομφαία; ἢ οὐκ οἶδας ὅτι πικρὰ ἔσται εἰς τὰ ἔσχατα; καὶ ἕως πότε οὐ 
« 3” - - ει - ε) - ς - 
μὴ εἴπῃε τῷ λαῷ ἀναστρέφειν ἀπὸ ὄπισθεν τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν; 
3 ε) - ΄ “ α ) 
27 “Ἱκαὶ εἶπεν Ἰωάβ Ζῇ Κύριος, ὅτι εἰ μὴ ἐλάλησας, διότι τότε ἐκ πρωίθεν 
. ἂν πας 
98 ἀνέβη ὁ λαὸς ἕκαστος κατόπισθεν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 
- [ο Λ ν ε) 
πισεν Ἰωὰβ τῇ σάλπιγγι, καὶ ἀπέστησαν πᾶς ὁ λαὸς καὶ οὐ κατεδίωξαν 
ὀπίσω τοῦ Ἰσραήλ, καὶ οὐ έθεντο ἔτι τοῦ πολεμεῖν. 3καὶ 
5ο ραήλ, καὶ οὐ προσέθεντο ἔ μεῖν. 
3 Ν Ν ς 54 3” - ε) οὸ 1 Δ 4 ΄ 
Αβεννὴρ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἀπῆλθον εἰς δυσμὰς ὅλην τὴν νύκτα 
» / ν " 2 ΄ ο 
ἐκείνην, καὶ  διέβαιναν τὸν ἸἹορδάνην καὶ ἐπορεύθησαν ὅλην τὴν 
΄ . ” Ἡ) λ λή 80 ν Ὑ ὰβ 
8ο παρατείνουσαν, καὶ ἔρχονται εἰς τὴν παρεµβολην. καὶ Ἰωὰ 


καὶ ἐσάλ- 


1Τπαιδων]ρετων Α 18 Σαρουιας Α | Αβεσσα] Αβισαι Α | οπι και Ασαηλ Α 
Ι9Α |ωσει]ωςηΑΔ 19 δεξια] Ριτα Α | αριστερα] ριτα ΑΔ 30 οπιει25Α | 
ειπεν 29]--αυτω Α 91 τα δεξια] οπι τα Α ι51ρχας Α3ἳ | κατασχε] α 25 


5ιρ τα5 Β] | σαυτω] σεαυτω Α | Ασαηλ εκκλεινεν (5ἷο) εκ τ΄ 5 τὸ Αἱ 
8 επιστρεφε] αποστρ. Α | ψοιαν Α | διεἔηλθεν] εξηλθεν Α | υφειστατο Ἑ 


24 Αβεσσα] Αβισαι Α | Άμμα Α 36 συν]αντησιυ Ὦ"α συ]ναντησυ Ῥὺ 
96 η ρομφ.] Οἵη η Α. | οιδες Α | αναστρεφειν] επιστρ. Α 2Ί πρωιθεν] 
πρωεισθαυ (5ἱο) Α. 39 νυκταν Α | διεβασον Α. | την παρεμβ.] ΟΊΏ την Α 


Ι όις 


1 341 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


- / , κ 
Β ἀνέστρεψεν ὄπισθεν ἀπὸ τοῦ ᾿Αβεννὴρ καὶ συνήθροισεν πάντα τὸν 
- Ν ” 
λαόν, καὶ ἐπεσκέπησαν τῶν παίδων Δανεὶδ ἐννέα καὶ δέκα ἄνδρες. 
θεκαὶ ᾿Ασαὴλ καὶ οἱ παῖδες Δανεὶδ ἐπάταξαν τῶν υἱῶν Βενιαμεὶν 
- - ’ / 3” . 3” - 
τῶν ἀνδρῶν ᾿Αβεννὴρ τριακοσίους ἑξήκοντα ἄνδρας παρ αὐτοῦ. 
βρκαὶ αἴρουσιν τὸν ᾿Ασαὴλ καὶ θάπτουσιν αὐτὸν ἐν τῷ τάφῳ τοῦ 
Αα ΄ . ” 
πατρὸς αὐτοῦ ἐν Βαιθλέεμ' καὶ ἐπορεύθη Ἰωὰβ καὶ οἱ ἄνδρες οἱ 
μετ᾽ αὐτοῦ ὅλην τὴν νύκτα, καὶ διέφαυσεν αὐτοῖς ἐν Χεβρών. 
αΚαὶ ἐγένετο ὁ πόλεμος ἐπὶ πολὺ ἀνὰ µέσον τοῦ οἴκου Σαοὺλ καὶ 
ον , -. 3 / Νε - ὶδ ε) ΄ . ᾱ 
ἀνὰ µέσον τοῦ οἴκου Δαυείδ: καὶ ὁ οἶκος Δαυεὶδ ἐπορεύετο καὶ ἐκρα- 
Α 3 . / , 
Τταιοῦτο, καὶ ὁ οἶκος Σαοὺλ ἐπορεύέτο καὶ ἠσθένει. ΞΚαὶ ἐτέ- 
- ΄ - 2 
χθησαν τῷ Δαυεὶδ υἱοὶ ἐν Χεβρών, καὶ ἦν ὁ πρωτότοκος αὐτοῦ ᾽Αμνὼν 
τῆς ᾿Αχεινόομ τῆς Ἰσραηλίτιδος, Ξκαὶ ὁ δεύτερος αὐτοῦ Δαλουιὰ τῆς 
᾿Αβειγαίας τῆς Καρμηλίας, καὶ ὁ τρίτος ᾿Αβεσσαλὼμ υἱὸς Μααχὰ θυγα- 
τρὸς Θομμεὶ βασιλέως Τεσείρ, “καὶ ὁ τέταρτος ᾿Ορνεὶλ υἱὸς Φεγγείθ, 
καὶ ὁ πέμπτος Σαβατειὰ τῆς ᾿Αβειτάλ, Ξκαὶ ὁ ἕκτος Ἰεθεραὰμ τῆς Αἰγὰλ 
γυναικὸς Δαυείδ' οὗτοι ἐτέχθησαν τῷ Δανεὶδ ἐν Χεβρών. δΚκαὶ 
αν Ε) [ο 3 Ν /' ὧν , - 3 Ν ν 
ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι τὸν πόλεμον ἀνὰ µέσον τοῦ οἴκου Σαοὺλ καὶ 
ολ , 3 η να ὃ π Φ ο - ” 
ἀνὰ µέσον τοῦ οἴκου Δανυείδ, καὶ ᾿Αβεννὴρ ἦν κρατῶν τοῦ οἴκου 
Σαούλ.. ]καὶ τῷ Σαοὺλ παλλακὴ Ῥεσφὰ θυγάτηρ Ἰάλ: καὶ εἶπεν 
Μεμφιβόσθε υἱὸς Σαοὺλ πρὸς ᾽Αβεννήρ Τί ὅτι εἰσῆλθες πρὸς τὴν 
παλλακὴν τοῦ πατρός µου; ἕκαὶ ἐθυμώθη σφόδρα ᾿Αβεννὴρ περὶ τοῦ 
3 
λόγου Μεμφιβόσθε καὶ εἶπεν ᾿Αβεννὴρ πρὸς αὐτόν Μὴ κεφαλὴ κυνὸς 
ε] / τσ) »” ΄ Ν - 4” Λ - ΄ 
ἐγώ Ἐἰμι; ἐποίησα ἔλεος σήμερον μετὰ τοῦ οἴκου Σαοὺλ τοῦ πατρός 
Ν Δ ) - ΔΝ Φ Δ ) 1 9 κα) 
σου καὶ περὶ ἀδελφῶν καὶ γνωρίµων, καὶ οὐκ ηὐτομόλησα εἰς τὸν 
3 / Αν - να ο κ ε Ν ώ ῃ ή / 
οἶκον Δανείδ. καὶ ἐπιζητεῖς ἐπ᾽ ἐμὲ ὑπὲρ ἀδικίας γυναικὸς σήμερον; 
τάδε ποιήσαι ὁ θεὸς τῷ ᾿Αβεννὴρ καὶ τάδε προσθείη αὐτῷ, ὅτι καθὼς 
η ο κύ α Δ (δ σα σα ΄ ε) α ὁ ” «{ς Γ ΄ 
ὤμοσεν Κύριος τῷ Δαυείδ, ὅτι οὕτως ποιήσω αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ: 
Ὀπεριελεῖν τὴν βασιλείαν ἀπὸ τοῦ οἴκου Σαούλ, καὶ τοῦ ἀναστῆσαι τὸν 
.) 
θρόνον Δανεὶδ ἐπὶ ᾿Ισραὴλ καὶ ἐπὶ τὸν Ἰούδαν ἀπὸ Δὰν ἕως Βηρ- 


σάβεε. "καὶ οὐκ ἠδυνάσθη ἔτι Μεμφιβόσθε ἀποκριθῆναι τῷ ᾿Αβεννὴρ 
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90 ανεστρεψεν] απεστρ. Α | οπισθεν απο] απο οπισω Α | συνηθροισαν Α | 


επεσκοπησαν Ὦ 3 ερουσιν Α | οἵη εν 25 Α | Βηθλεεμ Α | ολην την νυκτα Ἰωαβ 
και οι ανδρες οι µετ αυτου Α ΤΠ 3 Αχώααμ Α | Ἱέραηλιτιδο Α 8 Αβιγαια 
Α|Μααχαθ Α | θολµειΑ | ΠεσσιρΔ  ἍΑ τεταρταιος Α | Ορνειλ Β άἵε] Όρνιας 
ΑΙ Φενγιθ Α | Ῥαφαθια Α | Αβιταλ Α. 6 Ἠιεθαρααμ Α | ΆΑιγας Α. 6 του 
οικου 19, 29] ΟΠ του Α. 6---Ἱ Αβεννηρ...παλλακη 51Ρρ τας ΑΙἱαἳ π ΤΊαλ 
(ΨεΙ Γοχίε Ίαα) Β"] Τοδ νε] {οτίε Ιολ Βϊ Τολ Α | Μεμφιβοσθε] Ίεβοσθε Α:αἲ 
8 και εθυµωθη σφοδραὶ Αβεννηρ περι] του λογου Ἱείβοσθε Α' (ιβ) | σηµερον 
εποιησα ελαιος Α. | γνωριμων] Ρε περι (51ρειςοχ) Βδὺ 9 ΟΠ1 εν Τη Ίµερα 


ταυτη Α. 10 εως] ΡΥ και Α. 11 εδυνασθη Α. | Μεμφιβοσθαι Α. 
6τό ν 


ε.: 


-- 


/ 
ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Β ες 11593 


1 ῥῆμα ἀπὸ τοῦ φοβεῖσθαι αὐτόν. Καὶ ἀπέστειλεν ᾽Αβεννὴρ Β 
ἀγγέλους πρὸς Δαυεὶδ εἰς Θαιλὰμ οὗ ἦν παραχρῆμα λέγων Διάθου 
διαθήκην σου μετ ἐμοῦ, καὶ ἰδοὺ ἡ χείρ µου μετὰ σοῦ ἐπιστρέψαι 

1 πρὸς σὲ πάντα τὸν οἶκον Ἰσραήλ. "καὶ εἶπεν Δαυείδ Ἐγὼ καλῶς 
διαθήσοµαι πρὸς σὲ διαθήκην, πλὴν λόγον ἕνα ἐγὼ αἰτοῦμαι παρὰ σοῦ 
λέγων Οὐκ ὄψει τὸ πρόσωπόν µου ἐὰν μὴ ἀγάγῃς τὴν Μελχὸλ 

α4 θυγατέρα Σαούλ, παραγινοµένου ἰδεῖν τὸ πρόσωπόν µου. "καὶ 
ἐξαπέστειλεν Δανεὶδ πρὸς Μεμφιβόσθε υἱὸν Σαοὺλ. ἀγγέλους λέγων 
᾿Απόδος µοι τὴν γυναϊκά µου τὴν Μελχόλ, ἣν ἔλαβον ἐν ἑκατὸν 

16 ἀκροβυστίαις ἀλλοφύλων. "Σκαὶ ἀπέστειλεν Μεμφιβόσθε καὶ ἔλαβεν 

16 αὐτὴν παρὰ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, παρὰ Φαλτιὴλ υἱοῦ Σελλής, "δκαὶ 
ἐπορεύετο ὁ ἀνὴρ αὐτῆς μετ αὐτῆς κλαίων ὀπίσω αὐτῆς ἕως Βαρακεί; 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ᾽Αβεννήρ Πορεύου, ἀνάστρεφε:. καὶ ἀνέ- 

17 στρεψεν. Καὶ εἶπεν ᾽Αβεννὴρ πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους Ἰσραὴλ 
λέγων Ἐχθὲς καὶ τρίτην ἐξητεῖτε τὸν Δαυεὶδ βασιλεύειν ἐφ᾽ ὑμῶν. 

18 Ἰδκαὶ νῦν ποιήσατε, ὅτι Κύριος ἐλάλησεν περὶ Δαυεὶδ λέγων Ἐν χειρὶ 
τοῦ δούλου µου Δαυεὶδ σώσω τὸν Ἰσραὴλ ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων καὶ ἐκ 

19 χειρὸς πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν, "καὶ ἐλάλησεν ᾿Αβεννὴρ ἐν 
τοῖς ὠσὶν Βενιαμείν, καὶ ἐπορεύθη ᾽Αβεννὴρ τοῦ λαλῆσαι εἰς τὰ ὦτα 
τοῦ Δανεὶδ εἰς Χεβρὼν πάντα ὅσα ἤρεσεν ἐν ὀφθαλμοῖς Ἰσραὴλ 

2ο καὶ ἐν ὀφθαλμοῖς παντὸς οἴκου Βενιαμείν. Ἀκαὶ ἦλθεν ᾽Αβεννὴρ 
πρὸς Δαυεὶδ εἰς Χεβρὼν καὶ µετ αὐτοῦ εἴκοσι ἄνδρες' καὶ ἐποίησεν 

2 Δανεὶδ τῷ ᾿Αβεννὴρ καὶ τοῖς ἀνδράσιν τοῖς µετ᾽ αὐτοῦ πότον. “Γκαὶ εἶπεν 
᾿᾽Αβεννὴρ πρὸς Δανείδ ᾿Αναστήσομαι δὴ καὶ πορεύσομαι, καὶ συνα- 
θροίσω πρὸς κύριόν µου τὸν βασιλέα πάντα Ἰσραήλ, καὶ διαθήσοµαι 
μετ᾽ αὐτοῦ διαθήκην, καὶ βασιλεύσεις ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχή 
σου. καὶ ἀπέστειλεν Δανεὶδ τὸν ᾽Αβεννήρ, καὶ ἐπορεύθησαν ἐν εἰρήνῃ. 

22 "καὶ ἰδοὺ οἱ παῖδες Δαυεὶδ καὶ Ἰωὰβ παρεγίνοντο ἐκ τῆς ἐξοδίας, καὶ 
σκῦλα πολλὰ ἔφεραν μετ’ αὐτῶν: καὶ ᾿Αβεννὴρ οὐκ ἦν μετὰ Δαυεὶδ 

23 εἰς Χεβρών, ὅτι ἀπεστάλκει αὐτὸν καὶ ἀπεληλύθει ἐν εἰρήνῃ. "Ἀκαὶ 
13 Θαιλαµουην Ὦῦ Θηλαμου Ύην Α | σου 1] συ Α | µετ εσου (5ἱ9) Β" Α 

(µετα σου 5) | επιστρεψαι] ΡΙ του Α | προς 29] επι Α. 18 ενα] ρορί ε 

5εᾳ τας τ Π{ (ε αἱ νίά) ἵπ Α [οψη Α | παραγωοµενου (παραγειν. Ὦ παρα 5ιρ 

τας Αἱ)]--σου Α. 14 εξαπεστειλεν] απεστειλεν Α | αγγ. προς Μεμφι- 


ν Σ. Α | ην ελαβον...αλλοφυλων 51Ρ τας Α: | ελαβον]--εμαυτω ΑΙ | 
ο ε. Ῥεαϊς . ο ο Α | Ῥελλης] Δαεις Α 16 επο- 
ῥευετο (ε 5.0 τα5 3 Πέ Α1)]--συν αυτη Α | Βαρακει] Βαουρειμ Α. 18 Δαδ 
του δουλου µου Α 19 εν τοιξ ωσιν] ΡΙ και γε Α | του Δ.] οπ του Α. 
31 κυριον] ΡΙ τον (5ΡεΙΞΟΣ) ΑΑἱ | παντα] Ρτ τον Α. 43 παρεγινοντο (παρε- 
Ύεινοντο Β3)] παρεγενοντο ΒΡ' | εφερον Α | εισ] εν Α. 


όι7 


ΤΠ 24 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


- - Δ ) ”. 2. Ν ΄ 
Ῥ Ἰωὰβ καὶ πᾶσα ἡ στρατεία αὐτοῦ ἤχθησαν, καὶ ἀπηγγέλη τῷ Ἰωὰβ λέ- 
/ Δ 2 . Δ 
γοντες κει ᾿Αβεννὴρ υἱὸς Νὴρ πρὸς Δανείὸ, καὶ ἀπέσταλκεν αὐτὸν 
- τον . Ν Ν μι , ν 
καὶ ἀπῆλθεν ἐν εἰρήνῃ. ““καὶ εἰσῆλθεν Ἰωὰβ πρὸς τὸν βασιλέα καὶ 
- 3 ι] ΔΝ Ν , Ν 
εἶπεν Τί τοῦτο ἐποίησας; ἰδοὺ ἦλθεν ᾿Αβεννὴρ πρὸς σέ, καὶ ἵνα 
ῃ 2 ΕΨΑ Α ε] 3. μ 
τί ἐξαπέσταλκας αὐτὸν καὶ ἀπελήλυθεν ἐν εἰρήνῃ; 55ἢ οὐκ οἶδας τὴν 
. μάς 
κακίαν ᾽Αβεννὴρ υἱοῦ Νήρ, ὅτι ἀπατῆσαί σε παρεγένετο καὶ γνῶναι 
3 « 4 ῳ 
τὴν ἐξοδόν σου καὶ τὴν εἴσοδόν σου καὶ γνῶναι ἅπαντα ὅσα σὺ 
- 2 
ποιεῖς; "καὶ ἀνέστρεψεν Ἰωὰβ ἀπὸ τοῦ Δαυεὶδ καὶ ἀπέστειλεν 
) Ἀ) - 
ἀγγέλους ὀπίσω ᾿Αβεννήρ, καὶ ἐπιστρέφουσιν αὐτὸν ἀπὸ τοῦ φρέατος 
- 3” Λ εν Ν ι ν 
τοῦ Σεειράµ: καὶ Δαυεὶδ οὐκ ᾖδει. "καὶ ἐπέστρεψεν τὸν ᾿Αβεννηρ 
υ) - / - 
εἰς Χεβρών, καὶ ἐξέκλινεν αὐτὸν Ἰωὰβ ἐκ πλαγίων τῆς πύλης λαλῆη- 
ος ε) ΄ ” ν Ακ 2 ’ ε) Δ 2 -”- ο) Ν ον Ν 
σαι πρὸς αὐτόν, ἐνεδρεύων" καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν ἐκεῖ εἰς τὴν ψόαν, καὶ 
- σα 3 - - 2. / Δ 
ἀπέθανεν ἐν τῷ αἵματι ᾿Ασαὴλ τοῦ ἀδελφοῦ Ἰωάβ. "καὶ ἤκουσεν 
Ξ 9 3 - ε » 3 
Δαυεὶδ μετὰ ταῦτα. καὶ εἶπεν ᾿Αθφός εἰμι ἐγὼ καὶ ἡ βασιλεία µου ἀπὸ 
- - ” - ΄ 
Κυρίου καὶ ἕως αἰῶνος ἀπὸ τῶν αἱμάτων ᾿Αβεννὴρ υἱοῦ Νήρ. ΄καταν- 
ιν. Βι Δ 2 ΔΝ φαν ι , Ν 9. ὧ ος 
τησάτωσαν ἐπὶ κεφαλὴν Ἰωὰβ καὶ ἐπὶ πάντα τὸν οἶκον τοῦ πατρος 
» - 9 3 ” / . ον ” ” ΔΝ Δ 9 μα 
αὐτοῦ, καὶ μὴ ἐκλίποι ἐκ τοῦ οἴκου Ἰωὰβ γονορρυὴς καὶ λεπρὸς 
” ΄ 
καὶ κρατῶν σκυτάλης καὶ πίπτων ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐλασσούμενος 
2. 3” - - 
ἄρτοις. 3 Ἰωὰβ δὲ καὶ ᾿Αβεσσὰ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ διεπαρετηροῦντο 
ΔΝ . ) ΘΈ Ν . Ν ΔΝ - 
τὸν ᾿Αβεννὴρ ἀνθ ὧν ἐθανάτωσεν τὸν ᾿Ασαὴλ τὸν ἀδελφὸν αὐτῶν 
Ν Γον 4. Ν .) 
ἐν Ταβαὼν ἐν τῷ πολέμῳ. βἹΚαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Ἰωὰβ καὶ 
Ν / Ν Ν Δ ) ο) - ΄ Λ « , ς - 
πρὸς πάντα τὸν λαὸν τὸν μετ αὐτοῦ Διαρρήξατε τὰ ἱμάτια ὑμῶν 
Ν / 6 / ΔΝ / ε] , . /΄ Ν κ. 
καὶ περιζώσασθε σάκκους καὶ κόπτεσθε ἐνώπιον ᾿Αβεννήρ' καὶ ὁ 
βασιλεὺς Δαυεὶδ ἐπορεύετο ὀπίσω τῆς Κλίνης. Ἀὶκαὶ θάπτουσιν τὸν 
ϱ) 7 - 
Αβεννὴρ εἰς Χεβρών' καὶ ἧρεν ὁ βασιλεὺς τὴν φωνὴν αὐτοῦ καὶ 
ἔκλαυσεν ἐπὶ τοῦ τάφου αὐτοῦ, καὶ ἔκλαυσεν πᾶς ὁλαὺε ἐπὶ ᾿Αβεννήρ. 
ῥ 
βθκαὶ ἐθρήνησεν ὁ βασιλεὺς ἐπὶ ᾿Αβεννὴρ καὶ εἶπεν 
Εὶ κατὰ τὸν θάνατον Ναβὰλ ἀποθανεῖται ᾿Αβεννήρ; 
34. ς - ΄ » ε) , 
αἱ χεῖρές σου οὐκ ἐδέθησαν, 
Γ. / » ε) ΄ 
οἱ πόδες σου οὐκ ἐν πέδαις" 
’ 
οὐ προσήγαγεν ὡς Ναβάλ, 
ε] / ε.α. 1 / ” 
ἐνώπιον υἱῶν ἀδικίας ἔπεσας. 
-- / - - - - 
καὶ συνήχθη πᾶς ὁ λαὸς τοῦ κλαῦσαι αὐτόν. 3Ἀὄκαὶ ἦλθεν πᾶς ὁ λαὸς 
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1ν 


ι ΒΑΣΙΛΒΙΩΝ Β 1ν 8 


- Ν κ 
περιδειπνῆσαι τὸν Δαυεὶδ ἄρτοις ἔτι οὔσης ἡμέρας' καὶ ὤμοσεν Δανεὶδ 
, , , ε ῃ ν , ΄ ω ν ῃ ΄ 
λέγων Τάδε ποιήσαι μοι ὁ θεὸς καὶ τάδε προσθείη, ὅτι ἐὰν μὴ δύῃ 
ς 3 Ν ΄ ε Α , - ΄ 
86 ὁ ἥλιος, οὐ μὴ γεύσωμαι ἄρτου ἢ ἀπὸ παντός τινος. 3δκαὶ ἔγνω πᾶς ὁ 
΄ Ν . - 
λαός, καὶ ἤρεσεν ἐνώπιον αὐτῶν πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς 
΄ - - - - - 
37 ένωπιον τοῦ λαοῦ. Ἀ]καὶ ἔγνω πᾶς ὁ λαὸς καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν τῇ 
σ ΄ » / ο) α . - ΄ - 
Ίμερᾳ εκειν] ὅτι οὐκ ἐγένετο παρὰ τοῦ βασιλέως θανατῶσαι τὸν 
” λ εν 2 ν ψ. - 
38 Αβεννὴρ υἱὸν Νήρ. βδΚαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς τοὺς παῖδας 
ολ - ” ” σα ἦν ΄ ΄ - 
αὐτοῦ Οὐκ οἴδατε ὅτι ἡγούμενος µέγας πέπτωκεν ἐν τῇ ἡμέρα ταύτῃ 
) ο 2. ΄ 4 4 2 Ν ΄ 
89 εν τῷ Ἴσραηλ; Ἀκαὶ ὅτι ἐγώ εἰμι σήµερον συγγενὴς καὶ καθεσταµένος 
ὑπὸ βασιλέως; οἱ δὲ ἄνδρες οὗτοι υἱοὶ Σαρουίας σκληρότεροί μού εἶσιν" 
” - ΄ Σκοτ - ΄ - 
α ἀποδῷ Κύριος τῷ ποιοῦντι πονηρὰ κατὰ τὴν κακίαν αὐτοῦ. ΣΚαὶ 
᾽ 4 
ἤκουσεν Μεμφιβόσθε υἱὸς Σαοὺλ ὅτι τέθνηκεν ᾽Αβεννὴρ ἐν Χεβρών, 
ΔΝ » ΄ ς - .. - . ΄ ε ο” ε] . ’ 
καὶ ἐξελύθησαν αἱ χεῖρες αὐτοῦ, καὶ πάντες οἱ ἄνδρες Ἰσραὴλ παρεί- 
2 π , ” « , , - / 
2θησαν. "καὶ δύο ἄνδρες ἡγούμενοι συστρεμµάτων τῷ Μεμφιβόσθε 
ε. κο. ”/ ο ο α Αμ - Π . ο ες 
υἱῷ Σαούλ": ὄνομα τῷ ενὶ Βαανα, καὶ ὄνομα τῷ δευτέρῳ Ῥηχαβ, υἱοὶ 
᾿Ῥεμμὼν τοῦ Βηρωθαίου ἐκ τῶν υἱῶν Βενιαμείν, ὅτι Βηρὼθ ἐλογίζετο 
3 τοῖς υἱοῖς Ῥενιαμείν. Ἀ3καὶ ἀπέδρασαν οἱ Βηρωθαῖοι εἰς Γεθθάι, καὶ 
Φ ” - - 3” - ο) ΄ 4 Ν 5 θὰ 
4 ησαν ἐκεῖ παροικοῦντες ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. Καὶ τῷ Ἰωναθὰν 
υἱῷ Σαοὺλ υἱὸς πεπληγὼς τοὺς πόδας υἱὸς ἐτῶν πέντε, καὶ οὗτος 
- - . - - - 
ἐν τῷ ἐλθεῖν τὴν ἀγγελίαν Σαοὺλ καὶ Ἰωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ἐξ 
τ ηλ. Ὁ φή 9 ν ις 6 ΔΝ ) -ν ν Ξ Ν ερ 
Ἄσραηλ, καὶ Πρεν αὐτὸν ὁ τιθηνὸς αὐτοῦ καὶ ἔφυγεν' καὶ ἐγένετο 


3 - ΄ ” Ν Ν » - Δ ” ᾽ 2 / 
ἐν τῷ σπεύδειν αὐτὸν καὶ ἀναχωρεῖν, καὶ ἔπεσεν καὶ ἐχωλάνθη: 
ν ” ο , 5 9 ο , «εν ς Ν 
5 καὶ ὄνομα αὐτῷ Μεμφιβόσθε. Καὶ ἐπορεύθησαν υἱοὶ Ῥεμμὼν 
- ΄ « η Ν Ν π » - 3 - , - 
τοῦ Ῥηρωθαίου “Ῥεκχὰ καὶ Βαὰμ καὶ εἰσῆλθον ἐν τῷ καύματι τῆς 
’ ΄ Ν . ’ ” - ’ - 
ἡμέρας εἰς οἶκον Μεμφιβόσθε, καὶ αὐτὸς ἐκάθευδεν ἐν τῇ κοίτῃ τῆς 
/ 6 ΔΝ ἷδ ν ε 6 Ν νὰ ” ε 16. κ) Ν 
6 µεσημβρίας. “καὶ ἰδοὺ ἡ θυρωρὸς τοῦ οἴκου ἐκάθαιρεν πυροὺς καὶ 
ἐνύσταξεν καὶ ἐκάθευδεν, καὶ Ῥεκχὰ καὶ Βαμμὰ οἱ ἀδελφοὶ διέλαθον 
- .. ΄ - 
7 καὶ εἰσῆλθον εἰς τὸν οἶκον, καὶ Μεμφιβόσθε ἐκάθευδεν ἐπὶ τῆς κλίνης 
: Ξ Ἂ « , μ 
αὐτοῦ ἐν τῷ κοιτῶνι αὐτοῦ: καὶ τύπτουσιν αὐτὸν καὶ θανατοῦσιν, 
-” φὶ ν Λ » 9) 
καὶ ἀναφαιροῦσιν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἔλαβον τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ 
- ’ 
8 καὶ ἀπῆλθον ὁδὸν τὴν κατὰ δυσμὰς ὅλην τὴν νύκτα. ᾖἕκαὶ ἤνεγκαν 
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ότο 


9 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἙΒ ' 


- . ῃ λ 3. ] Ν 
τὴν κεφαλὴν Μεμφιβόσθε τῷ Δανεὶδ εἰς Χεβρών, καὶ εἶπαν πρὸς τὸν 
ο νι - . - 
βασιλέα Ἰδοὺ ἡ κεφαλὴ Μεμφιβόσθε υἱοῦ Σαοὺλ τοῦ ἐχθροῦ σου, 
ρ ο / ο. 4 ” 
ὃς ἐζήτει τὴν ψυχήν σου’ καὶ ἔδωκεν Κύριος τῷ κυρίῳ βασιλεῖ ἐκδί- 
- - - 4 ς 4 3 . - ” - 
κησιν τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη, ἐκ Σαοὺλ τοῦ ἐχθροῦ 
» α- 5 / ᾽ .ε Ν 
σου καὶ ἐκ τοῦ σπέρµατος αὐτοῦ. "καὶ ἀπεκρίθη Δανεὶδ τῷ Ῥεκχὰ ο 
- ο - ος - ΄ Δ 3 
καὶ τῷ Βαὰμ ἀδελφῷ αὐτοῦ υἱοῖς 'Ῥεμμὼν τοῦ Ῥηρωθαίου καὶ εἶπεν 
- - ει ΄ » ΄ / 
αὐτοῖς Ζῇ Κύριος ὃς ἐλυτρώσατο τὴν ψυχήν µου ἐκ πάσης θλίψεως, 
3 ς ε) 
Πὅτι ὁ ἀπαγγείλας µοι ὅτι τέθνηκεν Σαοὺλ καὶ αὐτὸς ἦν ὡς εὐαγγελι- το 
΄ 
ζόμενος ἐνώπιόν µου, καὶ κατέσχον αὐτὸν καὶ ἀπέκτεινα ἐν Σεκελάκ, 
δν ” .. 6 ἕνα. , 
ᾧ ἔδει µε δοῦναι εὐαγγέλια. "καὶ νῦν ἄνδρες πονηροὶ ἀπεκτάν- τι 
α. Ξ 3 ον κο, 
κασιν ἄνδρα δίκαιον ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ ἐπὶ τῆς κοίτης αὐτοῦ: καὶ 
α 3 / Δ ον ε]  ᾖ8 ν ἐπ δι ος αι λ 6 ΄ ΚΑ 
νῦν ἐκζητήσω τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐκ χειρὸς ὑμῶν καὶ ἐξολεθρεύσω ὑμᾶς ἐκ 
τῆς γῆς. "“καὶ ἐνετείλατο Δαυεὶδ τοῖς παιδαρίοις αὐτοῦ καὶ ἀποκτέν- το 
- . ο οκ. 
νουσιν αὐτούς' καὶ κολοβοῦσιν τὰς χεῖρας αὐτῶν καὶ τοὺς πόδας αὐτῶν 
- / ν ν' 
καὶ ἐκρέμασαν αὐτοὺς ἐπὶ τῆς κρήνης ἐν Χεβρών, καὶ τὴν κεφαλὴν 
ον Δ - ’ 
Μεμφιβόσθε ἔθαψαν ἐν τῷ τάφῳ ᾿Αβεννὴρ υἱοῦ Νήρ. 
᾿Καὶ παραγίνονται πᾶσαι αἱ φυλαὶ Ἰσραὴλ πρὸς Δαυεὶδ εκτ Υ 
Ν Να ον ο) τν - λ ΄ ς - 2 αν 
Χεβρὼν καὶ εἶπαν αὐτῷ Ἰδοὺ ὀστᾶ σου καὶ σάρκες σου ἡμεῖς. "καὶ ο 
. . . 
ἐχθὲς καὶ τρίτην ὄντος Σαοὺλ βασιλέως ἐφ᾽ ἡμῖν σὺ ἦσθα ὁ ἐξάγων καὶ 
τς Ν 3 , λ 5 ΄ η ΄ η - ν 
εἰσάγων τὸν Ἰσραήλ, καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς σέ Σὺ ποιμανεῖς τὸν 
΄ ΄ 3 ΄ 
λαόν µου τὸν Ἰσραήλ, καὶ σὺ ἔσει εἰσηγούμενος ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. : 
Ἀκαὶ έρχονται πάντες οἱ πρεσβύτεροι Ἰσραὴλ πρὸς τὸν βασιλέα « 
εἰς Χεβρών, καὶ διέθετο αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ διαθήκην ἐν Χεβρὼν 
2 / / Ν / Ν κ ώ ΄ 2 Ν ΄ 
ενώπιον Μυρίου, καὶ χρίουσιν τὸν Δανεὶὸ εἰς βασιλέα ἐπὶ πάντα 
Ἰσραήλ. γὶὸς τριάκοντα ἐτῶν Δαυεὶδ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, « 
καὶ τεσσεράκοντα ἔτη ἐβασίλευσεν" Σἑπτὰ ἔτη καὶ ἐξ µῆνας ἐβασίλευ- ς 
σεν ἐν Χεβρὼν ἐπὶ τὸν Ἰουδά, καὶ τριάκοντα τρία ἔτη ἐβασίλευσεν 
2. / - 
ἐπὶ πάντα Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδαν ἐν Ἱερουσαλήμ. ἁΚαὶ ἀπῆλθεν 6 


Δανεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ εἰς Ἱερουσαλὴμ πρὸς τὸν Ἰεβουσαῖον 
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62ο 


ἩΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β λος 


τὸν κατοικοῦντα τὴν γῆν, καὶ ἐρρέθη τῷ Δανείδ Οὐκ εἰσελεύσει ὧδε, Β 
ὅτι ἀντέστησαν οἱ τυφλοὶ καὶ οἱ χωλοὶ λέγοντες ὅτι Οὐκ εἰσελεύσεται 
7 Δανεὶδ ὧδε. 7καὶ κατελάβετο Δαυεὶδ τὴν περιοχὴν Σειών, αὕτη ἡ 
8 πόλις τοῦ Δαυείδ. Ἑκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ Πᾶς τύπτων 
Ἱεβουσαῖον ἁπτέσθω ἐν παραξιφίδι καὶ τοὺς χωλοὺς καὶ τοὺς τυφλοὺς 
καὶ τοὺς μισοῦντας τὴν ψυχὴν Δαυείδ. διὰ τοῦτο ἐροῦσιν Τυφλοὶ 
9 καὶ χωλοὶ οὐκ εἰσελεύσονται εἰς οἶκον Κυρίου. ὀκαὶ ἐκάθισεν Δαὺεὶδ 
ἐν τῇ περιοχῇ, καὶ ἐκλήθη αὕτη ἡ πόλις Δαυείδ- «καὶ ᾠκοδόμησεν 
1ο αὐτὴν πόλιν κύκλῳ ἀπὸ τῆς ἄκρας καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ. 3οκαὶ 
᾿.διεπορεύετο Δαυεὶδ πορευόµενος καὶ µεγαλυνόμενος, καὶ Κύριος Παν- 
αχ τοκράτωρ μετ) αὐτοῦ. "καὶ ἀπέστειλεν Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου ἀγ- 
γέλους πρὸς Δαυεὶδ καὶ ξύλα κέδρινα καὶ τέκτονας ἔύλων καὶ τέ- 
12 κτονας λίθων, καὶ ᾠκοδόμησαν οἶκον τῷ Δαυείδ. "«καὶ ἔγνω Δανεὶδ 
ὅτι ἠτοίμασεν αὐτὸν Κύριος εἰς βασιλέα ἐπὶ Ἰσραήλ, καὶ ὅτι ἐπήρθη ἡ 
βασιλεία αὐτοῦ διὰ τὸν λαὸν αὐτοῦ Ἰσραήλ. 
13... "Καὶ ἔλαβεν Δανεὶδ ἔτι γυναῖκας καὶ παλλακὰς ἐξ Ἱερουσαλὴμ, 
μετὰ τὸ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς Χεβρών" καὶ ἐγένοντο τῷ Δαυεὶδ ἔτι υἱοὶ καὶ 
14 θυγατέρες. "καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν γεννηθέντων αὐτῷ ἐν Ἱερου- 
15 σαλήμ: Σαμμοῦς καὶ Σωβὰβ καὶ Ναθὰν καὶ Σαλωμών, "καὶ ᾿Ἐβεὰρ καὶ 
16 Ἐλεισοῦς καὶ Νάφεκ καὶ Ἰεφίες, "καὶ Ἐλεισαμὰ καὶ Ἐπιδαὲ καὶ 
Ἐλειφάαθ, Σαμαέ, Ἰεσσειβάθ, Ναθάν, Γαλαμαάν, Ἱεβαάρ, Θεησοῦς, 
Ἐλφάλατ, Ναγέδ, Νάφεκ, Ἰαναθά, Λλεασαμύς, Βααλειμάθ, Ἐλειφάαθ. 
7 "Καὶ ἤκουσαν ἀλλόφυλοι ὅτι κέχρισται Δανεὶδ βασιλεὺς ἐπὶ 
Ἰσραήλ, καὶ ἀνέβησαν πάντες οἱ ἀλλόφυλοι ζητεῖν τὸν Δανείδ. καὶ 
1 ἤκουσεν Δανυείδ, καὶ κατέβη εἰς τὴν περιοχήν. 3 καὶ οἱ ἀλλόφυλοι 
πο παραγίνονται καὶ συνέπεσαν εἲς τὴν κοιλάδα τῶν Τιτάνων. 3 καὶ 
ἠρώτησεν Δανεὶδ διὰ Κυρίου λέγων Εὶ ἀναβῶ πρὸς τοὺς ἀλλοφύλους 
καὶ παραδώσεις αὐτοὺς εἰς τὰς χεῖράς µου; καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς 
Δαυείδ ᾿Ανάβαινε, ὅτι παραδιδοὺς παραδώσω τοὺς ἀλλοφύλους εἰς 
ο τὰς χεῖράς σου. "καὶ ἦλθεν Δαυεὶδ ἐκ τῶν ἐπάνω διακοπῶν καὶ 
ἔκοψεν τοὺς ἀλλοφύλους ἐκεῖ, καὶ εἶπεν Δανείδὃ Διέκοψεν Κύριος τοὺς 
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Α | Δαδ ειπεν Α 
όχι 


σπα 


Υσ2Ι ι ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


- π ντ - 
Β ἐχθροὺς ἀλλοφύλους ἐνώπιον ἐμοῦ ὡς διακόπτεται ὕδατα: διὰ τοῦτο 
- . - Γ 
ἐκλήθη τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου Ἐπάνω διακοπῶν. "καὶ κα- οι 
- ”- ΔΝ η Α » 4 υ 
ταλιμπάνουσιν ἐκεῖ τοὺς θεοὺς αὐτῶν, καὶ ἐλάβοσαν αὐτοὺς Δαυεὶδ 
- ” 3 / - 
καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ αὐτοῦ. Καὶ προσέθεντο ἔτι ἀλλόφυλοι τοῦ οο 
3 - Ν , ῃ - ν 1ὃ α /͵ ο ασ ὦ 
ἀναβῆναι, καὶ συνέπεσαν ἐν τῇ κοιλάδι τῶν Τιτάνων. καὶ ἐπηρώ- 25 
ο ΄ ” λ ΄ . ΄ 
τησεν Δαυεὶδ διὰ Κυρίου, καὶ εἶπεν Κύριος Οὐκ ἀναβησει εἰς συνάντη- 
- ς} - - , 
σιν αὐτῶν, ἀποστρέφου ἀπ᾿ αὐτῶν καὶ παρέσει αὐτοῖς πλησίον 
- - ” .) - ’ . ωῳ - 
τοῦ κλαυθμῶνος. "καὶ ἔσται ἐν τῷ ἀκοῦσαί σε τὴν φωνὴν τοῦ 2. 
- - - ο , , Π 
συνκλεισμοῦ ἀπὸ τοῦ ἄλσους τοῦ κλαυθμῶνος, τότε καταβήσει πρὸς 
ε) ΄ σ ψρ, ε ΄ ΄ 3” θέ / . - 
αὐτούς, ὅτι τότε ἐξελεύσεται Κύριος ἔμπροσθέν σου κόπτειν ἐν τῷ 
πολέμῳ τῶν ἀλλοφύλων. "καὶ ἐποίησεν Δαυεὶδ καθὼς ἐνετείλατο 55 
- /' - - 
αὐτῷ Κύριος, καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους ἀπὸ Γαβαὼν ἕως τῆς γῆς 
Γαζηρά. ϱ 
2 
αΣΚαὶ συνήγαγεν έτι Δαυεὶδ πάντα νεανίαν ἐξ Ισραήλ ὡς ἑβδομή- ι 
, ο ὃν πρβ: ΑΙ ύθ Ν Ν - ς Ν 
κοντα χιλιάδας. "καὶ ἀνέστη καὶ ἐπορεύθη Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς 2 
ς ια ε) ος ει ο ε . , 3 » ΄ ο) - 
ὁ μετ αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἀρχόντων Ιούδα ἐν ἀναβάσει, τοῦ ἀναγαγεῖν 
ἐκεῖθεν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, ἐφ᾽ ἣν ἐπεκλήθη τὸ ὄνομα Κυρίου 
- ὃ / 6 ΄ ” Ν - Ν : ) » ο 3 Ν Σ ’ 
τῶν δυνάµεων καθηµένου ἐπὶ τῶν χερουβεὶν ἐπ᾽ αὐτῆς. Ἀκαὶ ἐπεβί- 5 
Ν 8 ’ 35ο Λ Ἂ 3 ) αυ αν. 
βασεν τὴν κιβωτὸν Κυρίου ἐφ᾽ ἅμαξαν καινὴν καὶ ἦρεν αὐτὴν εἰς 
3. - ο - - 
οἶκον ᾽Αμειναδὰβ τοῦ ἐν τῷ βουνφῴ' καὶ ᾿Οζὰ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
5 3 4 - ὃς 
υἱοὶ ᾽Αμεινάαδὰβ ἦγαν τὴν ἅμαξαν σὺν τῇ κιβωτῷ, καὶ οἱ ἀδελφοὶ « 
ε] ὃν νΑ ” 6 Ὃ - 5 Ν Ν Ν ς ο 
αὐτοῦ ἐπορεύοντο ἔμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ. ἈΣκαὶ Δαυεὶὸ καὶ οἱ υἱοὶ ς 
3 Ν / ” / ἡν η ώ . ς Φ 3 .) ΄ 
Ἰσραὴλ παίζοντες ἐνώπιον Κυρίου ἐν ὀργάνοις ἡρμοσμένοις, ἐν ἰσχύι 
- ’ 
καὶ ἐν ᾠδαῖς καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν τυµπάνοις καὶ 


6 


ἐν κυµβάλοις καὶ ἐν αὐλοῖς.. καὶ παραγίνονται ἕως ἅλω Νωδάβ: καὶ 6 


»Σς, .) Ν Ν - 3 - » Ν Δ Ν - - - 
ἐξέτεινεν ᾿Οζὰ τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ κατασχεῖν 
ε) / Ν ᾿ ή ’ σ - 
αὐτήν: καὶ ἐκράτησεν αὐτῆν, ὅτι περιέσπασεν αὐτὸν ὁ µόσχος, τοῦ 
ο ο. , νι 
κατασχεῖν αὐτήν. Ίκαὶ ἐθυμώθη Κύριος τῷ ᾿Οζά, καὶ ἔπαισεν αὐτὸν 


20 εχθρους]-- μου Α | αλλοφ. 25] Ρ τους Α 31 ελαβοσαν αυτους Δ.] 
ελαβεν Δαδ αυτους Α. 35 αναβησει Ὦ"Ὀ] αναβηση Β.ΡΑ | αυτων απο- 
στρεφου αυτ (Ο3ι απ) 5αρ τας ΑΙ | παρεση ΒοὺΑ. 24 ΟΠ απο Α | κατα- 
βηση ΒΟΡΑ | εξελευσεται] ε 49 5 τας ΑΑ 26 γης] Γαζης Α. ΝΙ 1 νεαν 
Ἠ3 (νεανιαν [ιαν ἵπ πηρ] Β39) 3 Δαδ Και επορ. Α|οπο 2 Α| 
Κυριου] ΡΥ του Α | καθηµενω Β ὃ επ αµαξαν ΒΑ | καινην] κενην Α. | 
Άμωαδαβ Α (0ἱ9) | Οξα] Αα Α | ηγον Α | την αμαζαν] --την κανφην Α 
συν τη κιβ.] ΡΙ Και ηραν αυτην απο οικου] Αμιναδαβ εν βούνω Α Ι οΠ1 επο- 
Ρευοντο εµπρ. τη» κιβ. Α 5 εν οργ.] ΡΙ και Α | εν ισχ.] ΡΙ και Α | κινυρα 
Α 6 οπι Και 19 Α | ἁλῶν Ὠδαβ ΒΟ | αλω] αλωµωνος Α | Νωδαβ] Ναχων 
Α 1 Ο(α] Αὔα Α | περιεσπασεν] οἶρπα ν ] Ῥταε 5ε {ετί Β] ἴτί εἴπις περισπασεν 
Α | αυτον] αυτην Α. Ἱ Οζα] Αἅαν Α 
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ε] ες ΄ - - 
ἐκεῖ ὁ θεός, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ παρὰ τὴν κιβωτὸν τοῦ κυρίου ἐνώπιον Β 
-- - Αμ. ΄ 
8 τοῦ θεοῦ. "καὶ ἠθύμησεν Δανεὶδ ὑπὲρ οὗ διέκοψεν Κύριος διακοπὴν ἐν 
- ’ Ν ” / - . - 
τῷ ᾿Οζά: καὶ ἐκλήθη ὁ τόπος ἐκεῖνος Διακοπὴ ᾿Οζὰ ἕως τῆς ἡμέρας 
΄ ” / - 
9 ταύτης. "καὶ ἐφοβήθη Δαυεὶδ τὸν κύριον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων 
- / 
χο Ἠῶς εἰσελεύσεται πρὸς μὲ ἡ κιβωτὸς Κυρίου; "καὶ οὐκ ἐβούλετο 
σος 
Δανεὶδ τοῦ ἐκκλῖναι πρὸς αὐτὸν τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου εἰς τὴν 
πόλιν Δανείδ- καὶ ἀπέκλιεν αὐτὴν Δαυεὶδ εἰς οἶκον ᾿᾽Αβεδδαρὰ τοῦ 
- 3 
αχ Γεθθαίου. ""καὶ-ἐκάθισεν ἡ κιβωτὸς τοῦ κυρίου εἰς οἶκον ᾿Αβεδδαρὰ 
- - - 3 
τοῦ Τεθθαίου µῆνας τρεῖς καὶ εὐλόγησεν Κύριος ὅλον τὸν οἶκον 
η) Ν - - - 
τα ᾿Αβεδδαρὰ καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ. "Καὶ ἀπηγγέλη τῷ βασιλεῖ 
ελ 
Δαυεὶδ λέγοντες Ἠὐλόγησεν Κύριος τὸν οἶκον ᾿Αβεδδαρὰ καὶ πάντα τὰ 
Γ -ὁ - - - - ν , π ν 5. 
αὐτοῦ ένεκεν τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ: καὶ ἐπορεύθη Δαυεὶδ καὶ ἀνήγαγεν 
1 - - 
τὴν κιβωτὸν τοῦ κυρίου ἐκ τοῦ οἴκου ᾿Αβεδδαρὰ εἰς τὴν πόλιν Δανεὶδ 
΄ - 
13 ἐν εὐφροσύνῃ. "καὶ ἦσαν μετ αὐτῶν αἴροντες τὴν κιβωτὸν ἑπτὰ 
/ ἁ θύὐ ΄ ν 5 14 Δ δ » ΄ ” α / 
14 χοροί, καὶ θύμα µόσχος, καὶ ἄρνα. "καὶ Δαυεὶδ ἀνεκρούετο ἐν ὀργά- 
ε ΄ τν / τς λ 3 Ν δν 
νοις ηρμοσμένοις ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ὁ Δαυεὶδ ἐνδεδυκὼς στολὴν 
- αφ. 
15 ἔξαλλον. "καὶ Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ οἶκος Ἰσραὴλ ἀνήγαγον τὴν κιβωτὸν 
/ Ν - Ν ν - / πο ον - 
16 Κυρίου μετὰ κραυγῆς καὶ μετὰ φωνῆς σάλπιγγος. "καὶ ἐγένετο τῆς 
κιβωτοῦ παραγινοµένης ἕως πόλεως Δανείδ, καὶ Μελχὸλ ἡ θυγάτηρ 
- 3. 
Σαοὺλ διέκυπτεν διὰ τῆς θυρίδος, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα Δαυεὶδ ὀρχού- 
µενον καὶ ἀνακβουόμενον ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἐξουδένωσεν αὐτὸν ἐν 
[ο δί ς Ά α7 Ν , λ Ν - / 2 έθ 
17 τῇ καρδίᾳ ἑαυτῆς. "καὶ φέρουσιν τὴν κιβωτὸν τοῦ κυρίου καὶ ἀνέθη- 
καν αὐτὴν εἰς τὸν τόπον αὐτῆς εἰς µέσον τῆς σκηνῆς ἧς ἔπηξεν αὐτῇ 
/  δ. ὅ 3- απ να /. κο / Αι ολ 
Δαυείδ: καὶ ἀνήνεγκεν αὐτῇ ὁλοκαυτώματα ἐνώπιον Κυρίου, καὶ εἰρη- 


18 καὶ συνετέλεσεν Δαυεὶδ συναναφέρων τὰς ὁλοκαυτώσεις 


18 νικάς. 
Ν Ν Σ ΄ Ν ν / Δ Ν » . ΄ / ο 

καὶ τὰς εἰρηνικάς, καὶ εὐλόγησεν τὸν λαὸν ἐν ὀνόματι Κυρίου τῶν 

ο - - - , 

1 δυνάμεων. ᾿καὶ διεµέρισεν παντὶ τῷ λαῷ εἷς πᾶσαν τὴν δύναμιν 
τοῦ Ἰσραὴλ ἀπὸ Δὰν ἕως Ῥηρσάβεε, ἀπὸ ἂν δρὸς ἕως γυναικός, ἑκάστῳ 

/ ” 3 ’ Δ ΄ ε) Ν ’ Δ . ηλ. 
κολλυρίδα ἄρτου καὶ ἐσχαρίτην καὶ λάγανον ἀπὸ τηγάνου: καὶ ἀπῆλ- 

- ῤ - 
2ο ϐεν πᾶς ὁ λαὸς ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. ΆΚαὶ ἐπέστρεψεν 
- 3 ο - π ς , 
Δαυεὶδ εὐλογῆσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἐξῆλθεν Μελχὸλ ἡ θυγάτηρ 


Τ ο θεος]--επι προπετεια Α. 8 ηθυμησεν] ηθυμωσεν Α | υπερ ΒΙΑ] Α 
οπερ Β" | Οζα (0ἱ6)] Αζύ- Α | ηµερας ταυτης] σηµερον ημερας Α 9 Κυριου] 
Ῥχ του Α. 10 του Τ.] ο 5πΡρ τας ΑΙ 11 η κιβ. του κυριου] εκει γλωσ- 


σοκοµον Κὺ Α | Αβεδδαρα 19] Αβεδδαδοµ Α | ολον...πάντα τα] τον Α. και 
ολον τον οικον Α. 19 ευλογησεν Δ. 14 ηρμοσ]μενοις Β3Ἠ ηρµοἰσμενοις Β40 
1δ ανηγαγεν Α 16 Κκιβωτου]--κυ Α | ανακρ. Και ορχ. Α | εαντης] 
αυτου Α 17 του κυριου] οπι του Α | αυτης] εαντης Α | Δαυειδ] Δαυ 
ε4ρ τας Βαἱ | ανηνεγκεν] ανηγαγεν Δαδ Α | οπι αυτη Α 19 εως 15] εως Α1| 
Οπ1 εκαστω Α | λαγ. απο τηγ. και εσχαριτης Α | εκαστος] εκαστο]. Ὦ 
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5 /{ { 
Ἡ Σαοὺλ εἰς ἀπάντησιν Δανεὶδ καὶ εὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν Τί δεδό- 
. 2 / Δ .) /΄ / 3” 
ἔασται σήμερον ὁ βασιλεὺς Ἰσραήλ, ὃς ἀπεκαλύφθη σήμερον ἐν 
- - - - ΄ 
ὀφθαλμοῖς παιδισκῶν τῶν δούλων ἑαυτοῦ καθὼς ἀποκαλύπτεται 
9 - 5 
ἀποκαλυφθεὶς εἷς τῶν ὀρχουμένων. ' καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς Μελχόλ οτ 
ὁ 4 
Ἐνώπιον Κυρίου ὀρχήσομαι: εὐλογητὸς Κύριος ὃς ἐξελέξατό µε ὑπὲρ 
, 3 - - 
τὸν πατέρα σου καὶ ὑπὲρ πάντα τὸν οἶκον αὐτοῦ, καταστῆσαί µε 
. ς ΄ ” ΔΝ μ Δ .) ο) 3 Δ 4 ι] / .. ’ 
εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαὺν αὐτοῦ ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ' καὶ παίξοµαι 
/ α 
καὶ ὀρχήσομαι ἐνώπιον Κυρίου, -' καὶ ἀποκαλυφθήσομαι ἔτι οὕτως, καὶ ο» 
” τν - Ε) ε] - Α Ν - - ὁ -- 
ἔσομαι ἀχρεῖος ἐν ὀφθαλμοῖς σου, καὶ μετὰ τῶν παιδισκῶν ὧν εἰπάς 
µε δοξασθῆναι. "Οκαὶ τῇ Μελχὸλ θυγατρὶ Σαοὺλ οὐκ ἐγένετο παιδίον ον 
- - - / 
ἕως τῆς ἡμέρας τοῦ ἀποθαν εν αὐτήν. 
«Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐκάθισεν ὁ βασιλεὺς ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, καὶι ΥΠ 
πύ λ 7 αὐτὸν κύκλω ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν 
ύριος  κατεκληρονόµησεν αὖ κύκλῳ ἀπὸ π ὢν ἐχθρ 
- - Άι 
αὐτοῦ τῶν κύκλῳ, "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Ναθὰν τὸν προφήτην ο 
- ”/ - - 
Ἰδοὺ δὴ ἐγὼ κατοικῶ ἐν οἴκῳ κεδρίνῳ, καὶ ἡ κιβωτὸς τοῦ θεοῦ κάθηται 
3 , νο - 3 9. θὰ Ν ν λέ ΄ ϱ/ 
ἐν µέσῳ τῆς σκηνῆς. 3Ἀκαὶ εἶπεν Ναθὰν πρὸς τὸν βασιλέα Πάντα ὅσα 3 
ἂν ἐν τῇ καρδίᾳ σου βάδιζε καὶ ποίει, ὅτι Κύριος μετὰ σοῦ. 4Καὶ α 
ε) ΄ - ΔΝ α) / Ν υ) Φ ελα 4 Ν Δ ΄ 
ἐγένετο τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ καὶ ἐγένετο ῥῆμα Κυρίου πρὸς Ναθὰν λέγων 
δΤΙορεύου καὶ εἰπὸν πρὸς τὸν δοῦλόν µου Δανείδ Τάδε λέγει Κύριος 5 


Ε] Ν Β / 9 - - , 6 
Οὐ σὺ οἰκοδομῆσεις µοι οἶἰκον τοῦ κατοικῆσαί µε. 


σα 3 [ή 

οτι οὐ κατώκηκα 6 

3 ” κα ΕΦ νδ κ «δ- εξ Αἰγύ . . Ἴ ἡλ ει 

ἐν οἴκῳ ἀφ᾿ ἧς ἡμέρας ἀνήγαγον ἐξ Αἰγύπτου τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ ἕως 

- / ” - 

τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἥμην ἐν περιπατῶν ἐν καταλύµατι καὶ ἐν σκηνῇ. 

» Φ - 3 α 

ἐν πᾶσιν οἷς διῆλθον ἐν παντὶ Ἰσραὴλ εἰ λαλῶν ἐλάλησα πρὸς 
- 3 

µίαν φυλὴν τοῦ Ἰσραὴλ ᾧ ἐνετειλάμην ποιµαίνειν τὸν λαόν µου 

δκαὶ νῦν 8 

ο τν 

τάδε ἐρεῖς τῷ δούλῳ µου Δανείδ Τάδε λέγει Κύριος Παντοκράτωρ 

5” / η - , - , τα να 3 ο , 

Ἐλαβόν σε ἐκ τῆς µάνδρας τῶν προβάτων τοῦ εἶναί σε εἲς ἡγούμενον 

ν μην Ν λ /’ δν Ν . / 9 κ Ν α΄ - 

ἐπὶ τὸν λαόν µου ἐπὶ τὸν Ἱσραήλ, καὶ ἥμην μετὰ σοῦ ἐν πᾶσιν ο 

9 . , Ν » λέθ ͵ ν Β ’ ος 

οἵς ἐπορεύου, καὶ ἐξωλέθρευσα πάντας τοὺς ἐχθρούς σου ἀπὸ 


, ϱ/ . / , ο ΄ 
Ἰσραὴλ λέγων ὅτι Οὐκ ᾠκοδομήκατέ µοι οἶκον κέδρινον; 


ΔΝ » Φ / - 

προσώπου σου, καὶ ἐποίησά σε ὀνομαστὸν κατὰ τὸ ὄνομα τῶν 

/ ωὰ . Δ [οῦ 3 . Ν ΄ - ” - 
µεγάλων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς. "Καὶ θήσοµαι τόπον τῷ λαῷ µου τῷ το 


᾿ ο Ν ΄ ΑΡ” 
Ἱσραὴλ καὶ καταφυτεύσω αὐτόν, καὶ κατασκηνώσει καθ) ἑαυτὸν καὶ 


Α 21 ΟΠ] ορχ. ευλογητος Κυριος Α | καταστησαι] ΡΙ του Α. | οΠι ενωπιον 
υριου 19 Α 33 ΟΠ1 Και αποκαλυφθ. Α | δοξασθηναι] Ῥτ µη (51Ρειδοτ) 


θαμα ΥΠ 1 εκαθισεν]--Δαδ Α | οἵἩ των Κυκλω Α. 8 ΟΠ] αν Α 
4 τηνυκτι] ρτεν Α  ειπον] ειπε Α. 6 τους υιους Τηλ εξ Αιγ. Α. τω] 


ων Α | µου] τον Α | οτι] τι Α 8 των προβατων] ΡΙ απο οπισθεν Α | ΟΠ1 


ΤΟΝ λαον µου επι τον Α 10 οπι και 35 Α | ενκατασκηνωσει Α | εαυτον] 
αυτον Α. 


όση 
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” ΄ ορ Δ » ΄ ο «Ν 3 / α 
ον Ρεριµνησει οὐκέτι, καὶ οὐ προσθήσει οὐκέτι υἱὸς ἀδικίας τοῦ Β 
- ϱ) . - - 
αι Ταπεινώσαι αὐτὸν καθὼς ἂπ ἀρχῆς, "ἀπὸ τῶν ἡμερῶν ὧν ἔταξα 
Ν ε) Δ . λί ΄ 2. / Ν εν) ΄ α) Λ / 
πριταξ ἐπὶ τόν λαόν µου ᾿Ἱσραήλ: καὶ ἀναπαύσω σε ἀπὸ πάντων 
3 α Α. 9 ο ΄ τσι 
τῶν ἐχθρῶν σου, καὶ απαγγελεῖ σοι Κύριος ὅτι οἶκον οἰκοδομήσεις 
στο πο ολ 2 λ. θῶ εἆνε η. Ν θή 
15 αὐτῷ. Ι“καὶ ἔσται ἐὰν πληρωθῶσιν αἱ μέραι σου καὶ κοιµηθήσῃ 
Ν - ῥ 
Βετα τῶν πατέρων σου, καὶ ἀναστήσω τὸ σπέρµα σου μετὰ σὲ ὃς 
ο 2 - ή ν ς , Ν / ὃ ο τα νο 

"έσται εκ της κοιλίας σου, καὶ ἑτοιμάσω τὴν βασιλείαν αὐτοῦ. αὐτὸς 
5 , 3 μι ῃ ΄ » 
οἰκοδομήσει µοι οἶκον Τῷ ὀνοματί µου, καὶ ἀνορθώσω τὸν θρόνον 

- σ α) προ) αι) 

14 αὐτοῦ ἕως εἰς τὸν αἰώνα. ἐγὼ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα καὶ αὐτὸς 
ἔσται µοι εἰς υἱόν. καὶ ἐὰν ἔλθῃ ἀδικία αὐτοῦ, καὶ ἐλέγέω αὐτὸν ἐν 
ῶ. » Γω ” - 

15 ῥάβδῳ ἀνδρῶν καὶ ἐν ἀφαῖς υἱῶν ἀνθρώπων, 'δτὸ δὲ ἔλεός μου 
2 3 ΄ 2 . » Ὀν Ν ) 2 2 » 9 ε) α 
οὐκ αποστησὠ ἂἀπ᾿ αὐτοῦ καθὼς ἀπέστησα ἀφ᾽ ὢν ἀπέστησα ἐκ 


/ 9 - 
καὶ πιστωθήσεται ὁ οἶκος αὐτοῦ καὶ ἡ βασιλεία 


16 προσώπου µου. 
” ” ο »- 3 / 3 ο ΔΝ ς / » αΑ 3 32 η 
ὖτου εως αἰῶνος ενώπιον ἐμοῦ, καὶ ὃ θρόνος αὐτοῦ ἔσται ἀνωρθωμένος 
- ’ - 
17 εἰς τὸν αἰῶνα. Ἱ]κατὰ πάντας τοὺς λόγους τούτους καὶ κατὰ πᾶσαν 
Φα 
18 τὴν ὅρασιν ταύτην, οὕτως ἐλάλησεν Ναθὰν πρὸς Δαυείδ. αδαὶ 
νὰ μ 3 
εἰσῆλθεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ καὶ ἐκάθισεν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ εἶπεν 
9 ο 2 ΄ 
Τίς εἰμι ἐγώ, κύριέ µου Κύριε, καὶ τίς ὁ οἶκός µου, ὅτι ἠγάπηκάς µε ἕως 
μι εγω, κυρι 2 2 
΄ 
1ο τούτων; καὶ κατεσμικρύνθην µμικρὸν ἐνώπιόν σου, Κύριέ µου, 
Δ /᾿ ς Δ - ”/ - /΄ Γ] ’ να) Ν 
καὶ ἐλάλησας ὑπὲρ τοῦ οἴκου τοῦ δούλου σου εἰς µακράν. οὗτος δὲ 
- ΄ / 
2ο ὁ νόμος τοῦ ἀνθρώπου, κύριέ µου Κύριε. 3οκαὶ τί προσθήσει Δανεὶδ 
- - - ιο αν / 
ἔτι τοῦ λαλῆσαι πρὸς σέ; καὶ νῦν σὺ οἶδας τὸν δοῦλόν σου, Κύριε. 
21 Ν Α .λ / Ν Ν λ δι Ε / 
21 “διὰ τὸν δοῦλόν σου πεποιηκας' καὶ κατὰ τὴν καρδίαν σου ἐποίησας 
[ο ν) ΄ ΄ / ” Φ ρου ο. 
32 πασαν την μεγαλωσύνην ταύτην, γνωρίσαι τῷ δούλῳ σου, “ἔνεκεν τοῦ 
- ς ΄ Ν ἓ) νῤ 
μεγαλῖναί σε, Κύριε κύριέ µου: ὅτι οὐκ ἔστιν ὡς συ, καὶ οὐκ έἔστιν 
- - Φ , η - δι υς ον Ν 
23 θεὸς πλὴν σοῦ ἐν πᾶσιν οἷς ηκουσαµεν ἐν τοῖς ὠσὶν ἡμῶν. "Ἀκαὶ 
2 ο [ο { « / .9 Ν 
τίς ὡς λαός σου Ἰσραὴλ ἔθνος ἄλλο ἐν τῇ γῇ; ὡς ὠδήγησεν αὐτὸν 
ο « ο . ΑΗ 
ὁ θεὸς τοῦ λυτρώσασθαι αὐτῷ λαόν, τοῦ θέσθαι σε ὄνομα, τοῦ ποιῆσαι 
- - 3 /. ο 
μεγαλωσύνην καὶ ἐπιφάνειαν, τοῦ ἐκβαλεῖν σε ἐκ προσώπου τοῦ 
- Γ 3 ϱ) ΄ ” Ν ιά ᾳ 
λαοῦ σου, οὗ ἐλυτρώσω σεαυτῷ ἐξ Αίγυπτου, ἔθνη καὶ σκηνώµατα; 
- .) " Ν σ Σ. Ν 
24 “καὶ ἠτοίμασας σεαυτῷ τὸν λαόν σου Ἰσραὴλ λαὸν ἕως αἰῶνος, καὶ 
- ““ εν - ΄ , ελ Δ 
25 σύ, Κύριε, ἐγένου αὐτοῖς εἰς θεῦν. καὶ νῦν, κύριέ µου, ῥῆμα ὃ 
ο - ” ε) - 1 ο 
ἐλάλησας περὶ τοῦ δούλου σου καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ πίστωσον ἕως 


10 ουκετι] ετι Α. 11 Τσραηλ] Ρι τον Α. 14 αυτω] υτ δρ τας ΑΙ Α 
αδικια] η αδικεια Α | αφαις] αφεσει Α 16 ανορθωµενος Α 19 κατε- 
σµικρυνθη Α | οπι υριε 35 Α 31 δουλον] λογον Α. | µεγαλωσυνην]-..σου 
Α. | Ταυτην γνωρ.] ταυτην γ 51ρ τας Αἲ | τω δουλω] τον δουλον Α. 23 µεγα- 
λυναι] µεγαλυνθηναι Α 


ΦΕΡΤ. 6α5 2 Κ 


ΥΠ 26 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


- ” / 9 - Δ 
τοῦ αἰῶνος, Κύριε Παντοκράτωρ, θεὲ τοῦ Ἱσραήλ: καὶ νῦν καθὼς 
26 


” σ ». / 
ἐλάλησας “μεγαλυνθείη τὸ ὄνομά σου ἕως αἰῶνοο. "ἹἛυριε Ἠαντο- .; 


- , 
κράτωρ, θεὺς Ἰσραήλ, ἀπεκάλυψας τὸ ὠτίον τοῦ δούλου σου λέγων 
ων Γ] / ὃ ΔΝ - Ὡὶ ς ὃ Όλό . δί 
Οἶκον οἰκοδομήσω σοι διὰ τοῦτο εὗρεν ὁ δοῦλός σου την καρδίαν 
- - υ ν ΄ 8 Γ 
ἑαυτοῦ τοῦ προσεύξασθαι πρὸς σὲ τὴν προσευχὴν ταύτην. "και 58 
: 
νῦν, κύριέ µου Κύριε, σὺ εἶ ὁ θεός, καὶ οἱ λόγοι σου ἔσονται ἀληθιν οί, 
ος ὃς μα 
καὶ ἐλάλησας ὑπὲρ τοῦ δούλου σου τὰ ἀγαθὰ ταῦτα. “καὶ νῦν ἄρξαι 29 
- -- 3. »- 
καὶ εὐλόγησον τὸν οἶκον τοῦ δούλου σου, τοῦ εἶναι εἰς τὸν αἰῶνα 
5 χ 3 - 
ἐνώπιόν σου: ὅτι σὺ εἶ, κύριέ µου Κύριε, ἐλάλησας, καὶ ἀπὸ τῆς 


5 - - 
εὐλογίας εὐλογηθήσεται ὁ οἶκος τοῦ δούλου σου εἰς τὸν αἰῶνα. 





2 ΄ 
ΣΚαὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τοὺς ἀλλοφύλους τ ΥΠΠΙ 


καὶ ἐτροπώσατο αὐτούς καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ τὴν ἀφωρισμένην ἐκ 
χειρὸς τῶν ἀλλοφύλων. "καὶ ἐπάταξεν Δανεὶδ τὴν Μωάβ, καὶ διεµέ- 5 
τρησεν αὐτοὺς ἐν σχοινίοις, κοιµίσας αὐτοὺς ἐπὶ τὴν γῆν: καὶ ἐγένετο 
τὰ δύο σχοινίσµατα τοῦ θανατῶσαι, καὶ τὰ δύο σχοινίσµατα ἐζώγρησεν" 
καὶ ἐγένετο Μωὰβ τῷ Δαυεὶδ εἰς δούλους φέροντας ξένια. 3Ἀκαὶ 3 
ἐπάταξεν Δανεὶδ τὸν Αδραάζαρ υἱὸν 'Ῥαὰβ βασιλέα Σουβά, πορευο- 
µένου αὐτοῦ ἐπιστῆσαι τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ποταμὸν Εὐφράτην. 
καὶ προκατελάβετο Δανεὶδ τῶν αὐτοῦ χίλια ἅρματα καὶ ἑπτὰ χιλιάδας 
ἱππέων καὶ εἴκοσι χιλιάδας ἀνδρῶν πεζῶν' καὶ παρέλυσεν Δαυεὶδ 
πάντα τὰ ἅρματα, καὶ ὑπελίπετο ἑαυτῷ ἑκατὸν ἅρματα. "καὶ παρα- 5 
γίνεται Συρία Δαμασκοῦ βοηθῆσαι τῷ ᾿Αδραάζαρ βασιλεῖ Σουβά, καὶ 
ἐπάταξεν Δαυεὶδ ἐν τῷ Σύρῳ εἴκοσι δύο χιλιάδας ἀνδρῶν. «καὶ έθετο 6 
Δανεὶδ. φρουρὰν ἐν Συρίᾳ τῇ κατὰ Δαμασκόν, καὶ ἐγένετο ὁ Σύρος 
τῷ Δαυεὶδ εἰς δούλους φέροντας ξένια" καὶ ἔσωσεν Κύριος τὸν Δανεὶὸ 
ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύετο. 7καὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ τοὺς χλίδωνας τοὺς 7 
χρυσοῦς οὓς ἐποίησεν ἐπὶ τῶν παίδων τῶν ᾿Αδραάζαρ βασιλέως 
Σουβά, καὶ ἤνεγκεν αὐτὰ εἰς Ἱερουσαλήμ: καὶ ἔλαβεν αὐτὰ Σουσακεὶμ 


βασιλεὺς Αἰγύπτου ἐν τῷ ἀναβῆναι αὐτὸν εἰς Ἰ αλὴμ ἐν ἡμέ 
σιλεὺς Αἰγ { ἵ εἲς Ἱερουσαλὴμ ἐν ἡμέραις 


4δ του αιωνος] ΟΠ1 του Α | οπι Έυριε παντοκρ. θεε του Ἱσρ. Α | νυν 25] 
ποιησον Α 36 µεγαλυνθειη] Ρί και Α | εως αιωνος]-- κε παντο|κρατωρ θε 
επι τον ΤἸηλ' ο οικΟς του δου]λου σου Δαδ εσται ανωρθωµενο| ενωπιον σου Α. 
2τ Κυριε] Ρί οτι Α | θεος Ἱσρ.] ο 65 του Ίσλ'| και νυν Καθως ελαλησας µεγα- 
λυν]θειη το ονοµα σου εως αἰωνος λε|γει Κὲ παντοκρατωρ 65 Τηλ: Α | οικοδη- 


µησω Α 28 ΟΠ Κυριε Α 99 αξαι Α | ελαλησα Β) | ευλογιας] 
σου Α. ΥΠΠΙ 3 αυτους 19] αυτην Α | ΟΠ1 εν Α | εγενετο] εγε- 
νοντο Α | ΟΠΙ του θανατωσαι Και Τα δυο σχοιν. Α | εζωγρησαν Α | οπι τω 
Δαυειδ Α 4 χιλια] επτα Α | υπελειπετο Α. | εαυτω] αυτω εξ αυτων Α. 
δ ΟΠ δυο Α. Τ ους εποιησεν] οι ησαν Α | των Αδρ.] του Αδρ. Α 


6σό6 
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8 Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Σολομῶντος. ὃκαὶ ἐκ τῆς Μασβὰκ ἔλαβεν ὁ βασιλεὺς Ἡ 
΄Δαυεὶδ ἐκ τῶν ἐκλεκτῶν πόλεων τοῦ Αδραάζαρ χαλκὸν πολὺν 
σφόδρα: ἐν αὐτῷ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν θάλασσαν τὴν χαλκῆν 
9 καὶ τοὺς στύλους καὶ τοὺς λουτῆρας καὶ πάντα τὰ σκεύη. δΚαὶ 
| Ίκουσεν Θούου ὁ βασιλεὺς Ἠμὰθ ὅτι ἐπάταξεν Δαυεὶδ πᾶσαν τὴν 
; το δύναμιν Αδραάζαρ, "καὶ ἀπέστειλεν Θόύου Ἰεδδουρὰν τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
πρὸς βασιλέά Δαυεὶδ ἐρωτῆσαι αὐτὸν τὰ εἰς εἰρήνην καὶ εὐλογῆσαι 
. αὐτὸν ὑπὲρ οὗ ἐπάταξεν τὸν “Αδραάζαρ: καὶ ἐπάταξεν αὐτόν, ὅτι 
κείµενος ἦν τῷ Αδραάζαρ: καὶ ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ ἦσαν σκεύη 
αχ ἀργυρᾶ καὶ σκεύη χρυσᾶ καὶ σκεύη χαλκᾶ. "καὶ ταῦτα ἡγίασεν 
ὁ βασιλεὺς τῷ κυρίῳ μετὰ τοῦ ἀργυρίου καὶ μετὰ τοῦ χρυσίου οὗ 
1ο ἡγίασεν ἐκ πασῶν τῶν πόλεων ὧν κατεδυνάστευσεν: εκ τῆς 
| Ἰδουμαίας καὶ ἐκ γῆς Μωὰβ καὶ ἐκ τῶν υἱῶν ᾽Αμμὼν καὶ ἐκ τῶν 
ἀλλοφύλων καὶ ἐξ ᾽Αμαλὴκ καὶ ἐκ τῶν σκύλων ΑἈδραάζαρ υἱοῦ Ῥαὰβ 
ι 18 βασιλέως Σουβά. "καὶ ἐποίησεν Δανεὶδ ὄνομα: καὶ ἐν τῷ ἀνα- 
κάµπτειν αὐτὸν ἐπάταξεν τὴν Ἰδουμαίαν ἐν Τεβέλεμ εἰς ὀκτὼ καὶ δέκα 
14 χιλιάδας. "καὶ ἔθετο ἐν τῇ Ἰδουμαίᾳ Φρουράν, ἐν πάσῃ τῇ Ἰδουμαίᾳ, 
| καὶ ἐγένοντο πάντες οἱ Ἰδουμαῖοι δοῦλοι τῷ βασιλεῖ καὶ ἔσωσεν 
Κύριος τὸν Δανεὶδ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύετο. 
15 Καὶ ἐβασίλευσεν Δαυεὶὸ ἐπὶ Ἰσραήλ: καὶ ἦν ποιῶν κρίµα καὶ 
3 16 δικαιοσύνην ἐπὶ πάντα τὸν λαὸν αὐτοῦ. "καὶ Ἰωὰβ υἱὸς Σαρουίας 
ἐπὶ τῆς στρατείας, καὶ Ἰωσαφὰτ υἱὸς ᾿Αχειὰ ἐπὶ τῶν ὑπομνημάτων, 
17 "καὶ Σαδδοὺκ υἱὸς ᾽Αχειτὼβ καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθὰρ ἱερεῖς, καὶ 
18 Ασὰ ὁ γραμµατεύς, "καὶ Βαναὶ υἱὸς Ἰανὰκ σύμβουλος, καὶ ὁ Χελεθθεὶ 
καὶ ὁ Φελεττεί: υἱοὶ Δαυεὶδ αὐλάρχαι ἦσαν. 
| 1δε αΚαὶ εἶπεν Δαυείὸὃ Ἐϊ ἔστιν ἔτι ὑπολελειμμένος τῷ οἴκῳ Σαούλ, 
2 καὶ ποιήσω μετ αὐτοῦ ἔλεος ἕνεκεν Ἰωναθάν; “καὶ ἐκ τοῦ οἴκου 
Σαοὺλ παῖς ἦν καὶ ὄνομα αὐτῷ Σειβά, καὶ καλοῦσιν αὐτὸν πρὸς Δανείδ' 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ὁ βασιλεύς Βὶ σὺ εἶ Σειβά; καὶ εἶπεν Ἐγὼ 


Ἱ Ἱεροβοαμ] Ῥοβοαμ Α. 8 Μασβαχ Α | εκτων εκλ. πολεων των Αδρ. ελα- ΑΛ 
βεν ο βασ. Δαδ Α. | Σαλομων (ο 5ρειςοχ) Β30 9 Θουου]θαει Α. 10 Θοου] 


Θαει Α | Ιεδδουραν] Ῥι τον Α. | αντικειµενος Α. 11 ο βασιλευς] -- Δαδ 
Α | ΟΙΏ µετα 209 Α 13 ΎηςΣ Μωαβ] της Μ. Α | εξ Αµαληκ και εκ των 
αλλοφυλων Α | Ἔωβα Α 15 Γεβελεμ] Ῥημαλα Α | Τεβελεμεῖς Βὺ 
14 Ίδουμαια 23]-Ι-εθηκεν εστηλωµενους Α | οι Ἰδουμαιοι] οπι οἱ Α. 15 ην] 
«Δαδ Α 16 Ἄαρουια Δ | στρατιας Α | ]ωσαφατ] Ἰωσαφ Α { Αχεια] 
Αχιμελεχ Α 17 Σαδουχ Α | Αχιτωβ Α | Αχιμελεχ Α | Ασα] Σαραιας Α. 
18 ἨΒαναι υιος Ἰανακ] Ῥαναγαια» νιο» Ίωδαε Α | συµβολοε Α | Χελεθθει] Χε- 
ρεθθει Α | ο Φελεττει] Ωφελεθθει Α.Α | νιοι] ΡΙ και ΡάΡ 116 1Χ 1 οπι 
ετι Α | υπολελειμμ. ΒΑ 2 Ἄιβα Α (α πρῖαιιε) 


ο) όση οπ. ο 


τκ’8 ΒΑΣΙΛΗΕΙΩΝ Β 


αχ ῃ -., Ἡ 
Β δοῦλος σός. 3καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Ἐϊ ὑπολέλειπται ἐκ τοῦ οικου 3 
3) - Ν . ΛΑ 
Σαοὺλ ἔτι ἀνήρ, καὶ ποιήσω μετ) αὐτοῦ ἔλεος θεοῦ; καὶ εἶπεν Σειβὰ 
δν 4 
πρὸς τὸν βασιλέα Ἔτι ἔστω υἱὸς τῷ Ἰωναθὰν πεπληγὼς τοὺς πόδας. 
: 2 3. 
ἀκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Ποῦ οὗτος; καὶ εἶπεν Σειβὰ πρὸς τὸν βασιλέα 4 
ἓν μμ / λ ε ο 32 ν 3 Ἂ / 5 μα, , 
Ιδοὺ ἐν οἴκῳ Μαχεὶρ υἱοῦ ΄Άμαηρ ἐκ της Λαδαβάρ. Ἀκαὶ ἀπέστειλεν 5 
ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ καὶ ἔλαβεν αὐτὸν ἐκ τοῦ οἴκου Μαχεὶρ υἱοῦ Ἀμειὴλ 
- 2 -- 
ἐκ τῆς Λαδαβάρ. ὀκαὶ παραγίνεται Μεμφιβόσθε υἱὸς Ἰωναθὰν υἱοῦ 6 
Σαοὺλ πρὸς τὸν βασιλέα Δανείδ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ 
Αα να [ρα 
καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ: καὶ εἶπεν αὐτῷ Δαυείδ Μεμφιβόσθε' καὶ 
ολ 3 θα νι - 
εἶπεν Ἰδοὺ ὁ δοῦλός σου. Ἰκαὶ εἶπεν αὐτῷ Δανείδὃ Μὴ φοβοῦ, ὅτι 7 
- / Ν α. 323 Α.- 3. Ν Ν , Ν 
ποιῶν ποιήσω μετὰ σοῦ ἔλεος διὰ Ἰωναθὰν τὸν πατέρα σου, καὶ 
ἀποκαταστήσω σοι πάντα ἀγρὸν Σαοὺλ πατρὸς τοῦ πατρός σου, καὶ 
- ΄ 
σὺ φάγῃ ἄρτον ἐπὶ τῆς τραπέζης µου διὰ παντός. ἃκαὶ προσεκύνησεν 8 
Ἅ Γαλ ο 
Μεμφιβόσθε καὶ εἶπεν Τίς εἰμι ὁ δοῦλός σου ὅτι ἐπέβλεψας ἐπὶ 
Ν / Ν 6 / Ν 4 2 / ο 9 Δ 2 {λ. ς λ. 4 
τὸν κύνα τὸν τεθνηκότα τὸν ὅμοιον ἐμοί; "καὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς 9 
αφ. 
Σειβὰ τὸ παιδάριον Σαοὺλ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Πάντα ὅσα ἐστὶν 
τῷ Σαοὺλ καὶ ὅλῳ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ δέδωκα τῷ υἱῷ τοῦ κυρίου σου. 
το Ν ” δν » Γριὰ Ν οφ 4 Ν ς  θοιὁ Δ ς ὃ Όλ / νἥ 
καὶ ἐργᾷ αὐτῷ τὴν γῆν, σὺ καὶ οἱ υἱοί σου καὶ οἱ δοῦλοί σου, καὶ το 
.) / - ες - / 3 λα 4 Δ 
εἰσοίσεις τῷ υἱῷ τοῦ κυρίου σου ἄρτους καὶ ἔδεται ἄρτους: καὶ Μεμφι- 
βόσθε υἱὸς τοῦ κυρίου σου φάγεται διὰ παντὸς ἄρτον ἐπὶ τῆς τραπέζης 


ατκαὶ τι 


9 . ; τς 
µου. καὶ τῷ Σειβὰ ἦσαν πέντε καὶ δέκα υἱοὶ καὶ εἴκοσι δοῦλοι. 
εἶπεν Σειβὰ πρὸς τὸν βασιλέα Κατὰ πάντα ὅσα ἐντέταλται ὁ κύριός 
Ν - , - ο) 
µου ὁ βασιλεὺς τῷ δούλφ αὐτοῦ, οὕτως ποιήσει ὁ δοῦλός σου. καὶ 
, . 3 - 
Μεμφιβόσθε ἤσθιεν ἐπὶ τῆς τραπέζης Δαυεὶδ καθὼς εἷς τῶν υἱῶν 
ος » « 
αὐτοῦ τοῦ βασιλέως. "“καὶ τῷ Μεμφιβόσθε υἱὸς μικρὸς καὶ ὄνομα τ. 
3 - , α ς ο) ”/ -- - 
αὐτῷ Μειχά. καὶ πᾶσα ἡ κατοίκησις αὐτοῦ οἴκου Σειβὰ δοῦλοι τοῦ 
/ . 
Μεμφιβόσθε. "καὶ Μεμφιβόσθε κατῴκει ἐν Ἱερουσαλήμ, ὅτι ἐπὶ τ. 
- - . 
τῆς τραπέζης τοῦ βασιλέως διὰ παντὸς ἤσθιεν' καὶ αὐτὸς ἦν χωλὸς 
2 - - 
ἀμφοτέροις τοῖς ποσὶν αὐτοῦ. 
Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἀπέθανεν βασιλεὺς υἱῶν ᾽Αμμών,ι Χ 
ολο 
ν΄ ἳ ς Δ «λ » να 3 3 ο 2 Ν 3 / 
καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αννὼν υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν Δαυείδ 2 
/ 3“ πα ΔΝ ε / ῳωι / ” / ς Δ 
Ποιήσω ἔλεος μετὰ ᾿Αννὼν υἱοῦ Ναάς, ὃν τρόπον ἐποίησεν ὁ πατὴρ 


Δ 8 εκ του οικου] τω οικω Α 4 Αμαηρ] Αμιηλ Α | Λαβαδαρι Α 
6 Αμειηλ] Αμηλ Α 6 Μεμφιβοσθαι Α (0ἱ5: 1ΐεπι 8, 1ο, 12 Ρἱ8) | 
αυτω 15] αυτων Α | οπ1 1δου Α. Τ ελαιος µετα σου Α | ΟΠι πατρος 15 Α. 
9 υιω του Κυριου] οικω τω κυριω Α. 10 εργαν Α | αρτους 20] αυτους Α | 
δια παντος αρτον] αρτους δια π. Α. 11 οπι αυτου 25 Α. 19 Μιχα Α | 
του Μεμφ.] τω Μεμφιβοσθαι Α 18 κατοικει Α | ησθιε δια παντος ΑΔ 
Χ 1 Αννων] Λων Α. 9 πατηρ αυτου] πα[του Α. 


628 


ο 
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. - ” 2 - ”/ 3 
αὐτοῦ μετ ἐμοῦ Έλεος' καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ παρακαλέσαι αὐτὸν Ἑ 
2 Δ ὰ 9 » - - - 
ἐν χειρὶ τῶν δούλων αὐτοῦ περὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: καὶ παρεγένοντο 
ς - λ λ ο - . κ 
8 οἱ παῖδες Δανεὶδ εἰς τὴν γῆν υἱῶν Ἀμμών. Ἀκαὶ εἶπον οἱ ἄρχοντες 
- 3 Αν ς - 
υἱῶν ᾽Αμμὼν πρὸς ᾽Αννὼν τὸν κύριον αὐτῶν Μὴ παρὰ. τὸ δοξάξειν 
Δ Ν - 
Δαυεὶὸ τὸν πατέρα σου ἐνώπιόν σου, ὅτι ἀπέστειλέν σοι παρακαλοῦν- 
ο) ὃ 4 » ΔΝ ” / κ / νν / 
τας; ἀλλ ὅπως οὐχὶ ἐρευνήσωσιν τὴν πόλιν καὶ κατασκοπήσωσιν 
αὐτὴν καὶ τοῦ κατασκέψασθαι αὐτὴν ἀπέστειλεν Δαυεὶδ τοὺς παῖδας 
- 3/' ς - 

4 αὐτοῦ πρὸς σέ; “καὶ ἔλαβεν ᾽Αννὼν τοὺς παῖδας Δαυεὶδ καὶ ἐξύρησεν 
τοὺς πώγωνας αὐτῶν καὶ ἀπέκοψεν τοὺς μανδύας αὐτῶν ἐν τῷ ἡμίσει 
οφ - 3” / ε) - Ν α , » ΄ 5 Ν 3 ϕ 

ὅ εως τῶν ἰσχίων αὐτῶν, καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτούς. Ξκαὶ ἀπήγγειλαν 

- ΔΝ ς ν - 3 ο Ν ) ΄ ο) 3) Ν » - 
τῷ Δαυεὶδὃ ὑπὲρ τῶν ἀνδρῶν, καὶ ἀπέστειλεν εἰς ἁπαντὴν αὐτῶν, 
3 , " 5 
ὅτι ἦσαν οἳ ἄνδρες ἠτιμασμένοι σφόδρα: καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς 
Καθίσατε ἐν Ἱερειχὼ ἕως τοῦ ἀνατεῖλαι τοὺς πώγωνας ὑμῶν, καὶ 
κα 3 ς! ΄ 
6 ἐπιστραφήσεσθε. ὀκαὶ εἶδαν οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν ὅτι κατησχύνθησαν 
] 
ὁ λαὸς Δαυείδ. καὶ ἀπέστειλαν οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν καὶ ἐμισθώσαντο τὴν 
- ΄ ι) / 
Συρίαν καὶ 'Ῥοώβ, εἴκοσι χιλιάδας πεζῶν, καὶ τὸν βασιλέα Ἀμαλήκ, 
3 - 
7 χιλίους ἄνδρας, καὶ Ἐϊστώβ, δώδεκα χιλιάδας ἀνδρῶν. Ἰ7καὶ ἤκουσεν 
” - ΄ 
Δανείδ, καὶ ἀπέστειλεν τὸν Ἰωὰβ καὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν, τοὺς 
8 δυνατούς. "καὶ ἐξῆλθαν οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν καὶ παρετάξαντο πόλεμον 
- - ς 
παρὰ τῇ θύρᾳ τῆς πύλης Συρίας Σουβὰ καὶ Ῥοὼβ καὶ Ἑϊστὼβ καὶ 
- 4. 3” α / 

9 ᾽Αμαλήκ, µόνοι ἐν ἀγρφ. ὃκαὶ εἶδεν Ἰωὰβ ὅτι ἐγενήθη πρὸς αὐτὸν 

ἀντιπρόσωπον τοῦ πολέμου ἐκ τοῦ κατὰ πρόσωπον ἐξ ἐναντίας καὶ 
- - .] 

ἐκ τοῦ ὄπισθεν, καὶ ἐπέλεξεν ἐκ πάντων τῶν νεανίσκων Ἰσραήλ, 

χο-καὶ παρετάξαντο ἐξ ἐναντίας Συρίας. "καὶ τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ 

- - - / 

έδωκεν ἐν χειρὶ ᾿Αβεισὰ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ παρετάξαντο ἐξ 
α 5 2 - ς Δ 

αχ ἐναντίας υἱῶν ᾽Αμμών, "Ἱκαὶ εἶπεν ᾿Ἐὰν κραταιωθῇ Συρία ὑπὲρ ἐμέ, 

.λ ΄ ε) / 42. τα» μπ θῶ ς Ν 

καὶ ἔσεσθέ µοι εἰς σωτηρίαν' καὶ ἐὰν υἱοὶ ᾽Αμμὼν κραταιωθῶσιν ὑπὲρ 

, ο - Α / 1ο 3 ὃ / ν θῶ ς ον 

12 σέ, καὶ ἐσόμεθα τοῦ σῶσαί σε. ""ἀνδρίζου καὶ κραταιωθῶμεν ὑπὲρ 

- - - - -. - ς - / 

τοῦ λαοῦ ἡμῶν καὶ περὶ τῶν πόλεων τοῦ θεοῦ ἡμῶν, καὶ Κύριος 

- αλ - 9 ο] 3’ Ν 

14 ποιήσει τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. "καὶ προσῆλθεν Ἰωὰβ 


. - Δ / Δ 
καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ μετ αὐτοῦ εἰς πόλεμον πρὸς Συρίαν, καὶ ἔφυγαν 


ὃ Άνων Α. (επι 4) | αλλ οπως ουχι] ουκ ινα Α. | απεστειλεν] στειλ 5ιρ Α 


τας Β41 5 απηγγειλαν] ανηγγ. Α | απαντησιν Α | Ἱεριχω Β)Δ 6 ιδαν 
Α | Δαυειδ] Ῥί εν Α | Ῥοωβ]--και την Ἄυριαν Σουβα Α | Αμαληκ] ἹΜααχα 


Α | Ίστωβ Α (επι 8) Τ τον Ἰωαβ] οπι τον ΔΑ Β εξηλθον Α | 
ων 

πυλης Α] πολης ΒΙ πολεως ἨΒ33Ε | Ῥοαβ Α | Αμαληκ (α 29 5ρ τας Β9)] 

Μααχα Α 9 οπι εξ εναντιᾶς 1 Α | των νεανισκων] γεανιων Α. 

10 Αβεισα] Αβισαι Α 11 εισωτηριαν Β3 (εις σωτ. ΒΑΝ) | νιοι] 

οι Α. 18 ΟΠ µετ αυτου Α | εφυγον Α. 


6οο 


υ 


Χ 14 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


- . 3. 4 ” / 
ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ. "καὶ οἱ υἱοὶ ᾽Αμμὼν είδαν ὅτι ἔφυγεν Συρία, 14 
- Ἡ) ν 
καὶ ἔφυγαν ἀπὸ προσώπου ᾿Αβεισὰ καὶ εἰσῆλθαν  εἷς τὴν πόλιν" 
- ο Ν ΄ .) 
καὶ ἀνέστρεψαν Ἰωὰβ ἀπὸ τῶν υἱῶν ᾽Αμμών, καὶ παρεγένοντο εἰς 
. λ 
Ἱερουσαλήμ. "καὶ εἶδεν Συρία ὅτι ἕπταισεν ἔμπροσθεν Ἰσραήλ, α5 
« Ν 
καὶ συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτό 3καὶ ἀπέστειλεν ᾿Αδραάζαρ καὶ τό 
ἂν « Ξ β 1 
συνήγαγεν τὴν Συρίαν τὴν ἐκ τοῦ πέραν τοῦ ποταμοῦ Χαλαμάκ, καὶ 
΄ 3/ - ΄ ς ΄ 
παρεγένοντο Αἱλάμ' καὶ Σωβὰκ ἄρχων τῆς δυνάµεως Αδραάζαρ 
”, - α 4) Δ ΄ 
ἔμπροσθεν αὐτῶν. "καὶ ἀνηγγέλη τῷ Δαυείδ, καὶ συνήγαγεν τὸν 17 
; 
πάντα Ἰσραήλ, καὶ διέβη τὸν Ἱορδάνην καὶ παρεγένοντο εἰς Αἱλάμ: 

, ” .᾿ - 
καὶ παρετάξατο Δανεὶδ ἀπέναντι Συρίας καὶ ἐπολέμησαν μµετ᾽ αὐτοῦ. 

2 - 2 
τθκαὶ ἔφυγεν Συρία ἀπὸ προσώπου Ἰσραήλ: καὶ ἀνεῖλεν Δαυεὶδ ἐκ τᾶ 
τῆς Συρίας ἑπτακόσια ἅρματα καὶ τεσσεράκοντα χιλιάδας ἱππέων" 

ΔΝ Ν Ν ει ο ὃ / ) ο 3 / νο] έθ 
καὶ Σωβὰκ τὸν ἄρχοντα τῆς δυνάµεως αὐτοῦ ἐπάταξεν, καὶ ἀπέθανεν 
μ ξ 3 5 
ἐκεῖ. "καὶ εἶδαν πάντες οἱ βασιλεῖς οἱ δοῦλοι ᾿Αδραάζαρ ὅτι ἕἔπταισαν το 
5, . υ [4 
ἔμπροσθεν Ἰσραήλ, καὶ ηὐτομόλησαν μετὰ Ἰσραὴλ καὶ ἐδούλευσαν 
- - - 4 .) 
αὐτοῖς' καὶ ἐφοβήθη Συρία τοῦ σῶσαι ἔτι τοὺς υἱοὺς ᾽Αμμών. 
ἀΚαὶ ἐγένετο ἐπιστρέψαντος τοῦ ἐνιαυτοῦ εἰς τὸν καιρὸν τῆς 
- , . 
ἐξοδίας τῶν βασιλέων καὶ ἀπέστειλεν Δανεὶδ τὸν Ἰωὰβ καὶ τοὺς 
- 2 - ” αλ 9 Δ Ν ΄ . / Ν ΄ 6 ν 
παῖδας αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ καὶ τὸν πάντα Ἰσραήλ, καὶ διέφθειραν τοὺς 
υἱοὺς ᾽Αμμών": καὶ διεκάθισαν ἐπὶ Ῥαββάθ, καὶ Δαυεὶδ ἐκάθισεν ἐν 
Ἱερουσαλήμ. 
2 νὰ π ε , Ν ». Ν 4 - η 
Καὶ ἐγένετο πρὸς ἑσπέραν καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ ἀπὸ τῆς κοίτης 2 
αὐτοῦ καὶ περιεπάτει ἐπὶ τοῦ δώµατος τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ 
Ῥ ᾿ 
4, - ε) Α΄ - ’ Ν ς κ) Ν - ”/. 
εἶδεν γυναῖκα λουομένην ἀπὸ τοῦ δώµατος, καὶ ἡ γυνὴ καλὴ τῷ εἴδει 
σφόδρα. 3καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ καὶ ἐζήτησεν τὴν γυναῖκα, καὶ 
9. ἴ . - 
εἶπεν Οὐχὶ αὕτη Βηρσάβεε θυγάτηρ Ἐλιὰβ γυνὴ Οὐρείου τοῦ Χετταίου; 
4καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ. ἀγγέλους καὶ ἔλαβεν αὐτήν, καὶ εἰσῆλθεν « 
/ ) - 
πρὸς αὐτὴν καὶ ἐκοιμήθη μετ αὐτῆς' καὶ αὕτη ἁγιαζομένη ἀπὸ ἀκα- 
ο) 3 - 
θαρσίας αὐτῆς: καὶ ἀπέστρεψεν εἲς τὸν οἶκον αὐτῆς. Ἀκαὶ ἐν γαστρὶ ς 
’ - 
ἔλαβεν ἡ γυνή, καὶ ἀποστείλασα ἀπήγγειλεν τῷ Δανεὶδ καὶ εἶπεν 
. ὼ ΄ ΄ 
Ἐγώ εἰμι ἐν γαστρὶ ἔχω. «ἑκαὶ ἀπέστειλεν Δανεὶδ πρὸς Ἰωὰβ λέγων 6 


2 


18 αυτου 39]-- Ἄυρια Α 14 ειδον Α | Αβεισα] Αβισαι Α | ανεστρεψαν 
Ὦ3] ανεστρεψεν ΒΔ 16 την εκ] 11 την Α | οπι Χαλαμακ Α | αβακ 
Α | Αδραζαρ Β3 (α 35 5πρεί5οι 39) 1Π Δ. απεναντι Συριας] Ἔυρια απεναντι 
Ἄαδ ἨῬΑῦπβ Ἄυρια κατεναντι Δαδ Α 18 ΟΠι Ἄυρια ΒἨ (µας Ῥαυπ)Α) | 
Ίσραηλ] Δαδ Α | τεσσαρακ. Βὺ | Ἑωβακ] ΡΙ τον Α. 19 ηυτομολησαν] -- 
και εθεντο| διαθηκην ΕΒαὺ τῇ ΧΙ 1 απαντα Α | διεκαθισαν] εκαθισαν Α. 
2 τη κοιτης Α (5ο: κο δρ τας Α1) | λουµενην ΔΑ. 8 Ῥηθσαβεε Α | θυγατηρ] 
Ρτ η Α | γυνη] Ρτ η Α | Όυριου ΒΟΑ (ἴέα αΏαιε)  4ἁ απεστρεψεν]--αυτην Α 


62ο 


ΧΙ 


οι. 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΙ 19 


ι] ΄ 4 / - 
Ἀπόστειλον πρὸς με τὸν Οὐρείαν τὸν Χετταῖον" καὶ ἀπέστειλεν Β 
313 Ν Ν ν - 
7 Ἰωὰβ τὸν Οὐρείαν πρὸς Δαυείδ. 7καὶ παραγίνεται Οὐρείας καὶ εἰσῆλθεν 
Δ ” /΄ ΔΝ ” / . α) ώ ΄ 3 ρ Ἀ) ” ώ / 
πρὸς αὐτόν, καὶ ἐπηρώτησεν Δαυεὶδ εἰς εἰρήνην Ἰωὰβ καὶ εἰς εἰρήνην 


- - / - 
8 τοῦ λαοῦ καὶ εἷς εἰρήνην τοῦ πολέμου. ὃ 


3 ο 
καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ Οὐρείᾳ 
΄ 3 α 
Κατάβηθι εἰς τὸν οἶκόν σου καὶ νίψαι τοὺς πόδας σου: καὶ ἐξῆλθεν 
3 - ο - 
Οὐρείας ἐξ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἐξῆλθεν ὀπίσω αὐτοῦ ἄρσις 
Ξ ῥ , 3 - 
9 τοῦ βασιλέως. "καὶ ἐκοιμήθη Οὐρείας παρὰ τῇ θύρᾳ τοῦ βασιλέως 
- κα - - 5 - 
μετὰ τῶν δούλων τοῦ κυρίου αὐτοῦ, καὶ οὐ κατέβη εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
Α, .) / - ΄ ΄ 
1ο "καὶ ἀνήγγειλαν τῷ Δανεὶδ λέγοντες ὅτι Οὐ κατέβη Οὐρείας εἰς 
3 α τρ - 
τὸν οἶκον αὐτοῦ. καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Οὐρείαν Οὐχὶ ἐξ ὁδοῦ 
ν ” ς . , . Ν Ελ πτ Ν 3. ε) / 
αχ συ Ερχῃ; τί ὅτι οὐ κατέβης εἰς τὸν οἶκόν σου; "καὶ εἶπεν Οὐρείας 
ς » 2. - 
πρὸς Δαυείδ Ἡ κιβωτὸς καὶ Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδας κατοικοῦσιν ἐν 
- ΑΝ ς ΄ / 2. Ν Ν [4 ολ ) / ” ν 
σκηναῖς, καὶ ὁ κὐριός µου Ἰωὰβ καὶ οἱ δοῦλοι τοῦ κυρίου µου ἐπὶ 
ῃ -ᾱ αἩ - /᾿ η » ΄ » λ 
πρόσωπον τοῦ ἀγροῦ παρεμβάλλουσιν' καὶ ἐγὼ εἰσελεύσομαι εἰς τὸν 
3 ”- - - - 
οἰκόν µου φαγεῖν καὶ πιεῖν καὶ κοιµηθῆναι μετὰ τῆς γυναικός µου; 
- - ς / Γ / η εα . πο λ 3. Ν 
το πῶς; ζῇ ἡ ψυχή σου, εἰ ποιήσω τὸ ῥῆμα τοῦτο. "καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 
Ν ” / / » - ’ / Ν ” » 
πρὸς Οὗρείαν Κάθισον ἐνταῦθα καί γε σήµερον, καὶ αὔριον ἐξα- 
ο ος ρήσ. / 9. λ 3 κε 3 / 
ποστελῶ σε" καὶ ἐκάθισεν Οὐρείας ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ 
Δ οἱ 3 ής 13 ος] / » Ν / ν 1 / 
1 καὶ τῇ ἐπαύριον. "καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν Δανείδ, καὶ ἔφαγεν ἐνώπιον 
» ον κ” 1, 9 έθ 2 ή ος, λόθ ς ΄ - 
αὐτοῦ καὶ ἔπιεν, καὶ ἐμέθυσεν αὐτόν: καὶ ἐξῆλθεν ἑσπέρας τοῦ κοιµη- 
” . - - - / - ο - 
θῆναι ἐπὶ τῆς κοίτης αὐτοῦ μετὰ τῶν δούλων τοῦ κυρίου αὐτοῦ, καὶ εἰς 
- Ν 3” 
14 τὸν οἶκον αὐτοῦ οὐ κατέβη. "καὶ ἐγένετο πρωὶ καὶ ἔγραψεν Δαυεὶδ 
) ε) / 
15 βιβλίον πρὸς Ἰωάβ, καὶ ἀπέστειλεν ἐν χειρὶ Οὐρείου. "καὶ ἔγραψεν 
ε - 
ἐν βιβλίῳ λέγων Ἐϊσάγαγε τὸν Οὐρείαν ἐξ ἐναντίας τοῦ πολέμου 
- - ο να ) - Α / 
τοῦ κραταιοῦ, καὶ ἀποστραφήσεσθε ἀπὸ ὄπισθεν αὐτοῦ, καὶ πληγή- 


π6σεται καὶ ἀποθανεῖται. 16 


καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ φυλάσσειν Ἰωὰβ ἐπὶ 

τὴν πόλιν καὶ ἔθηκεν τὸν Οὐρείαν εἰς τὸν τόπον οὗ ᾖδει ὅτι ἄνδρες 
17 δυνάµεως ἐκεῖ. "7 καὶ ἐξῆλθον οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως καὶ ἐπολέμουν 
: μετὰ Ἰωάβ: καὶ ἔπεσαν ἐκ τοῦ λαοῦ ἐκ τῶν δούλων Δαυεὶδ καὶ 
18 ἀπέθαναν, καί Ύε Οὐρείας ὁ Χετταῖος. "Ἑκαὶ ἀπέστειλεν Ἰωὰβ καὶ 

ἀπήγγειλεν τῷ βασιλεῖ Δαυεὶδ πάντας τοὺς λόγους τοῦ πολέμου 
το λαλῆσαι πρὸς τὸν βασιλέα. "καὶ ἐνετείλατο τῷ ἀγγέλῳ λέγων Ἐν 


- - ων Ν Δ 
τῷ συντελέσαι πάντας τοὺς λόγους τοῦ πολέμου λαλῆσαι πρὸς τὸν 


Τ οπι καὶ εισηλθεν Α. | επηρωτησεν] η 15 51ρ τα ΑΙ (επαιρ. Α3) 9 θυ- Α. 
ρα]-- οικου Α. 10 κατεβης] καταβη Α΄ καταβης (5 51ΡεΙδος) Α1 11 η 
κιβ.] Ρτ ει Α | παρεμβαλουσιν Α | και εγω] καγω Α | πειν Β” (πιεν Β4ἳΡΑ) | 
πως] ρι και Α 12 γε]πεδ 18 επι] ΡΙ και Α. | αυτου 39] αυτων Α. 
14 απεστειλεν]--Δαδ Α 17 εκ 15] απο Α | απεθανεν Α 18 Οι 
Δαυειδ Α| ΟΠΙ λαλησαι προς τον βασ. Α. 


6μι 


ΧΙ 290 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ἑ 


- - / 9 ” ψι 
Ῥ βασιλέα, "καὶ ἔσται ἐὰν ἀναβῇ ὁ θυμὸς τοῦ βασιλέως καὶ εἴπῃ σοι Τί 5ο 


ο ” / α ΄ 
ὅτι ἡγγίσατε πρὸς τὴν πόλιν πολεμῆσαι; οὐκ ᾖδειτε ὅτι τοξεύσουσιν 
4 2 εν 3 ν 
ἀπάνωθεν τοῦ τείχους; “τίς ἐπάταξεν τὸν ᾿Αβειμέλεχ υἱὸν Ἱεροβοὰμ οι 
” ᾽ » Δ /΄ 2 / 
υἱοῦ Νήρ; οὐχὶ γυνὴ ἔρριψεν κλάσμα ἐπ) αὐτὸν μύλου ἐπάνωθεν 
- η α / ’ Ν Ν 
τοῦ τείχους καὶ ἀπέθανεν ἐν Θαμασί; ἵνα τί προσηγάγετε πρὸς τὸ 
- - - - - ο ῥ 
τεῖχος; καὶ ἐρεῖς Καὶ γε Οὐρείας ὁ δοῦλός σου ὁ Χετταῖος ἀπέθανεν. 
ῳ ε) / 
ΞΑκαὶ ἐπορεύθη ὁ ἄγγελος ᾿Ἰωὰβ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς Ἱερουσαλήμ, :ε 
”- / ιά 2» / 
καὶ παρεγένετο καὶ ἀπήγγειλεν τῷ Δαυεὶδ πάντα ὅσα ἀπήγγειλεν 
- Γ α) Δ 
αὐτῷ Ἰωάβ, πάντα τὰ ῥήματα τοῦ πολέμου. καὶ ἐθυμώθη Δαυεὶδ 
Ν » / λ Ἅ Ἡ Ν 2 λ π / [α Ν 
πρὸς Ἰωάβ, καὶ εἶπεν πρὸς τὸν ἄγγελον Ἵνα τί προσηγάγετε πρὸς 
ὴ ήλ ὃ πολεμῆσαι; οὐκ ᾖδ ὅ ληγήσεσθε ἀπὸ τοῦ 
τὴν πόλιν τοῦ πολεμῆσαι; οὐκ δειτε ὅτι πληγησ 
2. / .) Ν ῳ 
τείχους; τίς ἐπάταξεν τὸν ᾿Αβειμέλεχ υἱὸν Ἱεροβοάμ; οὐχὶ γυνη 
- Ν .) 
ἔρριψεν ἐπ᾽ αὐτὸν κλάσμα µύλου ἀπὸ τοῦ τείχους καὶ ἀπέθανεν 
- 2’ 3. ”/ 
ἐν Θαμασί; ἵνα τί προσηγάγετε πρὸς τὸ τεῖχος; "καὶ εἶπεν ὁ ἄγγελος 23 
πρὸς Δαυείὃ "Ὅτι ἐκραταίωσαν ἐφ᾽ ἡμᾶς οἱ ἄνδρες καὶ ἐξῆλθαν 
ο Εοι σα Ε) Ν 3 / Αν 6 ο ς) ε) λ Φ ο θύ 
ἐφ᾽ ἡμᾶς εἰς τὸν ἀγρόν, καὶ ἐγενήθημεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ἕως τῆς θύρας 
τῆς πύλης: "καὶ ἐτόξευσαν οἱ τοξεύοντες πρὸς τοὺς παϊδάς σου ος 
ἀπάνωθεν τοῦ τείχους, καὶ ἀπέθαναν τῶν παίδων τοῦ βασιλέως, καί 
- - ος » 
γε ὁ δοῦλός σου Οὐρείας ὁ Χετταῖος ἀπέθανεν. "καὶ εἶπεν Δανεὶὸ ο5 
πρὸς τὸν ἄγγελον Τάδε ἐρεῖς πρὸς Ἰωάβ Μὴ πογνηρὸν ἔστω ἐν ὀφθαλ- 
μοῖς σου τὸ ῥῆμα τοῦτο, ὅτι ποτὲ μὲν οὕτως καὶ ποτὲ οὕτως φάγεται ἡ 
µάχαιρα" Κραταίώσον τὸν πόλεμόν σου πρὸς τὴν πόλιν καὶ κατά- 


ο] / ε) ε] 
σπασον αὐτήν' καὶ κραταίωσον αὐτόν. 


ΝΑ « λ Φ. 
καὶ ἤκουσεν ἡ γυνὴ Οὐρείου 26 
ὅ - Ν 5 -- 
ὅτι ἀπέθανεν Οὐρείας ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, καὶ. ἐκόψατο τὸν ἄνδρα αὐτῆς. 
ε) ο ΄ / Ν 
Σ]καὶ διῆλθεν τὸ πένθος, καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶὸ καὶ συνήγαγεν αὐτὴν ο7 

3 - - - - 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἐγενήθη αὐτῷ εἰς γυναῖκα καὶ έτεκεν αὐτῷ 
υἱόν" καὶ πονηρὸν ἐφάνη τὸ ῥῆμα ὃ ἐποίησεν Δαυεὶδ ἐν ὀφθαλμοῖς 

, ΄ /΄ 
Κυρίου. αΚαὶ ἀπέστειλεν Κύριος τὸν Ναθὰν τὸν προφήτην πρὸς τ 
ἁ 3 - , 5 
Δαυείδ, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Δύο ἦσαν ἄνδρες 
. , - ω / κ. κ ν βαν - / 3 
ἐν πόλει μιᾷ, εἷς πλούσιος καὶ εἷς πένης. "καὶ τῷ πλουσίῳ ἦν ο 
-” , 2 Νν 

ποίµνια καὶ βουκόλια πολλὰ σφόδρα" 3καὶ τῷ πένητι οὐδὲν ἀλλ ἢ : 
» ᾱ / ../ 
ἁμνὰς µία μικρά, ἣν ἐκτήσατο καὶ περιεποιήσατο καὶ ἐξέθρεψεν 


4. ν.ς , δν - ν Ν - ε. » αν Ν 3) ή, 
αυτην, και ἠδρύνθη µετ ανυντου και µετα των νιων αυτου επι το αυτο" 


Α 30 ΟΠ οτι15 Α | ηγγισατε] ηργασατε Α | πολεμησαι] ΡΙ του Α | τοξευσου- 


σι] πληγησεσθαι ἨῬ9ὺ πΙᾷ τοξευουσιν Α. 91 Αβιμελεχ Α | επ αυτον κλασµα 
Α | θαμασει Α (ίειι 25) 93 Αβιμελε Α 39 εφ 29] προς Α 
24 απεθαναν] απεθανον Α 396 ουτως καταφαγετε Α | σου 20] συ Α 96 τον 
ανδρα] Ρ; επι ΑΔ 9" διηλθεν] ηλθεν Α | εφανη πονηρον Α ἉΧΠΙ 1 αυτω] 


προς αυτον Α | ανδρες ησαν Α 
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ΧΙΙ 


τν 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ἑ ΧΙ το 


3 - ἄ ” - ο” 6 Δ 2 - / 9 ο ο Ν 
εκ του ἄρτου αὐτοῦ ἤσθιεν καὶ ἐκ τοῦ ποτηρίου αὐτοῦ ἔπινεν καὶ Β 
. - ” - - 

4 ἐν τῷ κόλπῳ αὐτοῦ ἐκάθευδεν καὶ ἦν αὐτῷ ὡς θυγάτηρ. «καὶ ἦλθεν 
/ δ. - 3}ὸ ὃ 8 σν λ ῤ Αὰ 2 / λ - 3 - / 
πάροδος τῷ ἄνδρὶ τῷ πλουσίῳ, καὶ ἐφείσατο λαβεῖν ἐκ τῶν ποιµνίων 

δν «ος νο. : . 
αὐτοῦ καὶ ἐκ τῶν βουκολίων αὐτοῦ τοῦ ποιῆσαι τῷ ξένῳ ὁδοιπόρῳ 
ἐλθ / ΔΝ 3 / Δ ἔλ. Α ε / σα 2, Ν . / . 
ἑλύοντι πρὸς αὐτόν, καὶ ἔλαβεν τὴν ἀμνάδα τοῦ πένητος καὶ ἐποίησεν 
.Λ᾿ - . - ΄ ” 
5 αὐτὴν τῷ ἀνδρὶ τῷ ἐλθόντι πρὸς αὐτόν. δκαὶ ἐθυμώθη ὀργῇ Δανεὶδ 
-. 3 8. / - 
σφόδρα τῷ ἀνδρί, καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Ναθάν 2ῇ Κύριος, ὅτι υἱὸς 
/ ον ον ς , - δν τς ῃ 5 / 5 / ῃ 
6 θανάτου ὁ ἀνὴρ ὁ ποιήσας τοῦτο, ὃκαὶ τὴν αμνάδα ἀποτίσει ἑπτα- 
/ » ) ο 9 / Ν ε. - Ν Ν 8 2 » / 
πλασίονα ἀνθ ὧν ὅτι ἐποίησεν τὸ ῥῆμα τοῦτο καὶ περὶ οὗ οὐκ ἐφεί- 
Φ. 3 » 
7 σατο. Καὶ εἶπεν Ναθὰν πρὸς Δανείδ Σὺ εἶ ὁ ἀνὴρ ὁ ποιῄσας 
- ο) , ΄ . 
τοῦτο: ὅτι τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὺς Ἰσραήλ ἜἘγώ εἰμι ὁ χρίσας σε εἰς 
/ 2 Α 3 / ΔΝ .) [ί » . / ώλ Ν νι 
βασιλέα ἐπὶ Ἰσραήλ, καὶ ἐγώ εἰμι ἐρυσάμην σε ἐκ χειρὸς Σαούλ" 
3 - - - 
8 "καὶ ἐδωκά σοι τὸν οἶκον τοῦ κυρίου σου καὶ τὰς γυναῖκας τοῦ κυρίου 
3 - /΄ 3 , Ν 3 3 ν ο. ΄ 
σου ἐν τῷ κόλπῳ σου, καὶ ἔδωκά σοι τὸν οἶκον Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδα: 
Δ ε) ή ε) 6 [4 Ν Ἀ 9 ιβ α) /᾿ 
9 Καὶ εἰ μικρόν ἐστιν, προσθήσω σοι κατὰ ταῦτα. ὃδὅτι ἐφαύλισας 
ς : ο Ξ ἕ 
τὸν λόγον Κυρίου τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ: τὸν 
ε] / 3" ” ” / 3 ς / Ν Ν -” 3 - 
Ουρείαν τὸν Χετταῖον ἐπάταξας ἐν ῥομφαίᾳ, καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
- - , ς - 
ἔλαβες σεαυτῷ εἰς γυναῖκα, καὶ αὐτὸν ἀπέκτεινας ἐν ῥομφαίᾳ υἱῶν 
3 / 1ο ιν . » / ε ο ὸ 3 » 
ιο Αμμών' "καὶ νῦν οὐκ ἀποστήσεται ῥομφαία ἐκ τοῦ οἴκου σου ἕως 
- Φ , Δ - - 
αἰῶνος, ἀνθ’ ὧν ὅτι ἐξουδένωσας, καὶ ἔλαβες τὴν γυναῖκα τοῦ Οὐρείου 
- 3 - / ΄ / 2. 
αχ τοῦ Χετταίου τοῦ εἶναί σοι εἲς γυναῖκα. "τάδε λέγει Κύριος Ἰδοὺ ἐγὼ 
- / / - 
ἐξεγείρω ἐπὶ σὲ κακὰ ἐκ τοῦ οἴκου σου, καὶ λήμψομαι τὰς γυναῖϊκάς 
υλλσι ΄ Ν / ων / Ν ΄ 
σου κατ ὀφθαλμούς σου καὶ δώσω τῷ πλησίον σου, καὶ κοιµηθήσεται 
- - - / ΄ σ 
12 μετὰ τῶν γυναικῶν σου ἐναντίον τοῦ ἡλίου τούτου: "ὅτι σὺ ἐποίησας 
- - - / 
κρυβῇ, κἀγὼ ποιήσω τὸ ῥῆμα τοῦτο ἐναντίον παντὸς Ἰσραὴλ καὶ 
΄ - 5 - 
13 ἀπέναντι τούτου τοῦ ἡλίου. Ἀχαὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ Ναθάν Ἡμάρ- 
- 3 Ν Ν 
τηκα τῷ κυρίῳ. καὶ εἶπεν Ναθὰν πρὸς Δαυείὸὃ Καὶ Κύριος παρε- 
/ ας / / » τν. θά 14 λὴ ᾳ ΄ 
14 βίβασεν τὸ ἁμάρτημά σου’ οὐ μὴ ἀποθάνῃο. "πλὴν ὅτι παροξύνων 
/ Ν ” . / α) - ε/ ΄ ’ ς ς/ 
παρώξυνας τοὺς ἐχθροὺς Κυρίου ἐν τῷ ῥήματι τούτῳ, καί γε ὁ υἱός σου 
15 ὁ τεχθείς σοι θανάτῳ ἀποθανεῖται. ἸΣΚαὶ ἀπῆλθεν Ναθὰν εἰς 
Ν 5 ϱ) - . 4 Ν / ὰ 5 ς Ν 
τὸν οἶκον αὐτοῦ. καὶ ἔθραυσεν Κύριος τὸ παιδίον ὃ ἔτεκεν ἡ γυνὴ 


4 λαβευ]-εαυτην Α | οπι αυτου 15 Α | του ποιησαι] τωπ. Α | οπι οδοι- Α 
πορω Α. 6 τω ανδρι σφοδρα σφοδρα| Δαδ Α 6 αποτισει] α 51ρ τας 
Α3 (αµναδανποτισει ΑΧ) | επταπλασιον Α Τ οπι οτι Α | οἱη εις Α | ερρυ- 
σαµην Α 8 οπι και 40 Α | εν τω Κολπω σου εδωκα (α 51Ρ τας Α]) τας 
γυν. του| κυριου σου Α | κατα] και Α 9 οτι] τι Α | υιω Βαϊ 10 απο- 
στησαι Α | εξουδενωσας]--µε Α 11 εξεγερω Α” (εξεγειρω [ι 5αρειροτ] 
Α3ἲ 12 κρυβη] κρυβδην Α. 18 ΟΠΙ ου Α. 14 Ἠνυριου] ΡΙ του Α. 


156 εθραυσεν] 5ἱρπα ν 1 Ρίαε 5ε Γετὲ Ὦ11χί εἴτης | παιδιον] παιδαριον Α. 
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ΧΙ 16 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ω Ν Σ./ Ν Δ κ 
Β Οὐρείου τῷ Δανείδ, καὶ ἠρρώστησεν. τθκαὶ ἐζήτησεν Δαυεὶδ τὸν θεὸν 
π - ῃ . Ἡ, ὶδ / 4 ρλό ν 
περὶ τοῦ παιδαρίου, καὶ ἐνήστευσεν Δανεὶδ νηστείαν καὶ εἰσηλύεν και 
- - ] . ΔΝ ς / 
πηὐλίσθη ἐπὶ τῆς γῆς. "καὶ ἀνέστησαν ἐπ αὐτὸν οἱ πρεσβύτεροι 
- - υ ε) 3 Ἀ. . 
τοῦ οἴκου ἐγεῖραι αὐτὸν ἀπὸ τῆς γῆς, και οὐκ ἠθέλησεν' καὶ οὐ 
- πάς 9. η ον. Ἡ. ὧν κ / Ν 
συνέφαγεν αὐτοῖς ἄρτον. "καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ημέρᾳ τῇ ἑβδόμη καὶ 
- Ν 2 
ἀπέθανε τὸ παιδάριον: καὶ ἐφοβήθησαν οἱ δοῦλοι Δανεὶδ ἀναγγεῖλαι 
κ οιις ΄ ν δά σ, 3 Τδ. ο - 3” Ν 
αὐτῷ ὅτι τέθνηκεν τὸ παιδάριον, ὅτι εἶπαν Ἴδου εν τῷ ετι τὸ παι- 
- Ν φ. - - 
δάριον ζῆν ἐλαλήσαμεν πρὸς αὐτόν, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν τῆς φωνῆς 
- - α 
ἡμῶν: καὶ πῶς εἴπωμεν πρὸς αὐτὸν ὅτι τέθνηκεν τὸ παιδάριον; καὶ 
μ 5 . ο αν 
ποιήσει κακά. "καὶ συνῆκεν Δαυεὶδ ὅτι οἱ παῖδες αὐτοῦ ψιθυρί- 
αν, ν ιβ , Ν , Δ 3 
ἔουσιν, καὶ ἐνόησεν Δανεὶδ ὅτι τέθνηκεν τὸ παιδάριον' καὶ εἶπεν 
Δανεὶδ πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ Ἠὶ τέθνηκεν τὸ παιδάριον; καὶ 
ο ο ον . ν , 
εἶπαν Τέθνηκεν. "καὶ ἀνέστη Δανεὶδ ἐκ τῆς γῆς, καὶ ἐλούσατο καὶ 
- - 3 - 
ἠλείψατο καὶ ἤλλαξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ 
ἃ - ο 3. - 
θεοῦ καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ' καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, 
- ε) ο Ἅ 
καὶ ἤτησεν ἄρτον φαγεῖν, καὶ παρέθηκαν αὐτῷ ἄρτον καὶ ἔφαγεν. 
τν ς - 5 Ν η μμ ο εὰ ο ἁλάλ 
καὶ εἶπαν οἱ παῖδες αὐτοῦ πρὸς αὐτόν Τί τὸ ῥῆμα τοῦτο ὃ ἐποιησας; 
- - / ιὁ - ” / ν 9 » / 
ἕνεκα τοῦ παιδαρίου ἔτι ζῶντος ἐνήστευες καὶ ἔκλαιες καὶ ηγρύπνεις" 
ἃ Ας Φορ Ν , Ἀν όωφ Α ον ε] ν 
καὶ ἠνίκα ἀπέθανεν τὸ παιδάριον, ἀνέστης καὶ ἔφαγες ἄρτον καὶ 
5 3 - - 
πέπωκας. «καὶ εἶπεν Δαυείδ Ἐν τῷ τὸ παιδάριον ἔτι ζην ἐνήστευσα 
4 3 3. / 
καὶ ἔκλαυσα, ὅτι εἶπα Τίς οἶδεν εἰ ἐλεήσει µε Κύριος, καὶ ζήσεται 
λ / 3) «6 Φ , α ... , π 
τὸ παιδάριον; "Ὑκαὶ νῦν τέθνηκεν, ἵνα τί τοῦτο ἐγὼ νηστευω; 
: , 4 
/ ’ 
δυνήσοµαι αὐτὸ ἐπιστρέψαι ἔτι; ἐγὼ πορεύσομαι πρὸς αὐτόν, καὶ 
αὐτὸς οὐκ ἀναστρέψει πρὸς µέ. “καὶ παρεκάλεσεν Δαυεὶδ Βηρ- 
Φ, . ο » - Δ Ἡ) ὰ Ν . μι Ν . ’ 
σάβεε τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν καὶ ἐκοιμήθη 
» α) «ν ΔΝ 2 ν ε/ Δ . /΄ Δ / 
μετ αὐτῆς: καὶ συνέλαβεν καὶ ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα 
) το / Ν ΄ ὠ , μες ος ο , Ε) 
αὐτοῦ Σαλωμών, καὶ Κύριος ἠγάπησεν αὐτόν. "καὶ ἀπέστειλεν ἐν 
. 
- / ει - 
ειρὶ Ναθὰν τοῦ προφήτου, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰδεδεί 
χ . µ . 
ἕνεκεν Κυρίου. 
Ν . ο 3. 
βόΚαὶ ἐπολέμησεν Ἰωὰβ ἐν Ῥαββὰθ υἱῶν ᾽Αμμών, καὶ κατέλαβεν 
µ οὰ 27 
τὴν πόλιν τῆς βασιλείας. "Ἱκαὶ ἀπέστειλεν Ἰωὰβ ἀγγέλους πρὸς 
λ ο) . 
Δαυεὶδ καὶ εἶπεν Ἐπολέμησα ἐν Ῥαββὰθ καὶ κατελαβόµην τὴν πόλιν 


- υδ ; 28 Ν α / λ ΄ ο Ἆ Ν , 
των υοατων" και νυν συναγαγε το κατάλοιπον του λαοῦ, και παρεμ- 
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16 πηυλισθη] Ῥι εκοιμήθη και Α 17 οι πρεσβ. του] οικου αυτου επ 
αυτον Α | εγειραι] ϱὶ του Α. 18 ζην το παιδ. Α. 20 παρεθηκεν 
Α 31 ενεκα του παιδαριου ετι] ενε|κεν του παιδαριου' οτι Α. 98 τεθνη- 
κεν]--το παιδαριον Α | επιστρεψαι αυτο Α 324 Ῥηρσαβεε] την Ῥηόσ. 


Α Ί την γυναικα] οπι την Α | Ἀαλομων Βὺ 356 Ίδεδει] Ἐιεδιδια 
96 Ῥαβαθ Α 27 εν] προς Α. 98 τοναταλοιπον Α | παρεμβαλλει Α 


. όλ 


Α. 


ὼ... 


κ. 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΙΙ 8 


βαλε ἐπὶ τὴν πόλιν καὶ προκαταλαβοῦ αὐτήν' ἵνα μὴ προκαταλά- 

29 βωμαι ἐγὼ τὴν πόλιν καὶ κληθῇ τὸ ὄνομά µου ἐπ᾽ αὐτήν. "καὶ συνή- 
Ύαγεν Δαυεὶδ πάντα τὸν λαὸν καὶ ἐπορεύθη εἰς Ῥαββάθ, καὶ ἐπολέ- 

39 µησεν ἐν αὐτῇ καὶ κατελάβετο αὐτήν. Ἀκαὶ ἔλαβεν τὸν στέφανον 
Μελχὸλ τοῦ βασιλέως αὐτῶν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ ὁ σταθμὸς 
αὐτοῦ τάλαντον χρυσίου καὶ λίθου τιµίου, καὶ ἦν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 

3τ Δανείδ: καὶ σκῦλα τῆς πόλεως ἐξήνεγκεν πολλὰ σφόδρα. 3 καὶ τὸν 
λαὸν τὸν ὄντα ἐν αὐτῇ ἐξήγαγεν καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ πρίονι καὶ ἐν 
Ττριβόλοις τοῖς σιδηροῖς καὶ διήγαγεν αὐτοὺς διὰ τοῦ πλινθείου- καὶ 
οὕτως ἐποίησεν πάσαις ταῖς πόλεσιν υἱῶν ᾽Αμμών. καὶ ἐπέστρεψεν 
Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς εἰς Ἱερουσαλήμ. 


στ] τ ἸΚαὶ ἐγενήθη μετὰ ταῦτα καὶ τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ υἱῷ Δανεὶδ ἀδελφὴ 


λὴ -ν τδ 1δ Ν ” .. ο Θ / Ν 3 / εν) . 
καλη τῷ εἴἶδει σφόδρα, καὶ ὄνομα αὐτῇ Θημάρ, καὶ ἠγάπησεν αὐτὴν 
3 - 

2 Αμνὼν υἱὸς Δαυείδ. "καὶ ἐθλίβετο ᾽Αμνὼν ὥστε ἀρρωστεῖν διὰ 
Ν Λ 2 Γι α - 4 6έἐ Φ » / Δ ς 0 

Θημὰρ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ, ὅτι παρθένος ἦν αὐτή: καὶ ὑπέρογκον 

3 ἐν ὀφθαλμοῖς ᾽Αμνὼν τοῦ «ποιῆσαί τι αὐτῇ. 3καὶ ἦν τῷ ᾽Αμνὼν 

ἑταῖρος, καὶ ὄνομα αὐτῷ Ἰωναδάμ, υἱὸς Σαμαὰ τοῦ ἀδελφοῦ Δαυείδ: 

4, - 

4 καὶ Ἰωναδὰμ ἀνὴρ σοφὸς σφόδρα. “καὶ εἶπεν αὐτῷ Τί σοι ὅτι σὺ 

οὕτως ἀσθενής, υἱὲ τοῦ βασιλέως, τὸ πρωὶ πρωί; οὐκ ἀπαγγέλλεις 

ι - ᾽ - 

µοι; καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾽Αμνών Θημὰρ τὴν ἀδελφὴν ᾿Αβεσσαλὼμ τοῦ 

5 ἀδελφοῦ µου ἐγὼ ἀγαπῶ. Ἀκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰωναδάμ Κοιμήθητι 

- ος - 

ἐπὶ τῆς κοίτης σου καὶ µαλακίσθητι, καὶ εἰσελεύσεται ὁ πατήρ σου τοῦ 

- - ΄ ς 
ἰδεῖν σε, καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτόν Ἐλθέτω δὴ Θημὰρ ἡ ἀδελφή µου, 

Δ / Δ / ” ΄ ΄ - ιά 
καὶ ψΨωμισάτω µε καὶ ποιησάτω κατ ὀφθαλμούς µου βρῶμα, ὅπως 
” Ν / ” - - ον 6 Δ 3” ἠθ 3 9 9 

6 ἴδω καὶ φάγω ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῆς. ὄκαὶ ἐκοιμήθη ᾽Αμνὼν καὶ 

- - 3 ] 

ἠρρώστησεν, καὶ εἰσῆλθεν ὁ βασιλεὺς ἰδεῖν αὐτόν. καὶ εἶπεν Αμνὼν 
5. / ΄ 

πρὸς τὸν βασιλέα Ἐλθέτω δὴ Θημὰρ ἡ ἀδελφή µου πρὸς µέ, καὶ 

κολλυρισάτω ἐν ὀφθαλμοῖς µου δύο κολλύρας καὶ φάγοµαι ἐκ τῆς 

- 3 
7 χειρὸς αὐτῆς. Ἰκαὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ πρὸς Θημὰρ εἰς τὸν οἶκον 
ϕ - - 

λέγων Πορεύθητι δὴ εἰς τὸν οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ σου καὶ ποίησον 

το - 8 μα] ΄ ΔΝ ώ μ αν ι ν) ε ο 

ο 

8 αὐτῷ βρῶμα. "καὶ ἐπορεύθη Θημὰρ εἰς τὸν οἶκον Αμνὼν ἀδελφοῦ 


28 µου] αυτου Α. 29 εις] προς Α. 80 ΟΠΙ Μελχολ Α΄ 81 ΟΙ 
οντα Α | εξηγαγον Α | τριβολοις] Ῥι τοις Α. | σιδηροις]-- και υποτοµευσιν σιδη- 
ροις Α | διηγαγεν] απηγαγεν Α | πλωθιου ΒΡΑ | τοις πολ. Α ΧΙΙ 1 Θα- 
µαρ Α ία αῬίαιε) | Αμµων Α (ἴετη 2 Ρἱ9, 3, 4, 6 ῖς, 1ο [1ο]) 3 υπε- 
Ρογκον]-- και Α | αυτη τι Α ὃ Ἰωναδαμ ΕΒ3Ρ] Ίωναδαβ Ἑὰ (9 νβ. 
4 ασθενεις Α | απαγγελεις Α ῦ Τωναδαμ] ]ωναδαβ Α | ελθατω Α | οπι 
δη Α 6 ελθατω Α | κολλυρας (κολλουρας Ὦ)] κολλυριδας Α Τ Θαμαρ 
Α | οικον 22]-- Αμνων Α | βρωµα] ΡΙ το Α 


6ᾳ5 


ΧΠΙ9 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


3 ὧν ν 9 κ / νο Ν - κ 1.” Ἅ 
Ὦ αὐτῆς, καὶ αὐτὸς κοιµώμενος" καὶ ἔλαβεν τὸ σταῖς καὶ ἐφύρασεν καὶ 
- α Ν / 
ἐκολλύρισεν κατ᾿ ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ ἤψησεν τὰς κολλυρίδας. 
ε) » Δ » Ε] ΄ 
θκαὶ ἔλαβεν τὸ τήγανον καὶ κατεκένωσεν ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐθέ- ο 
” 2. ” 3 ΄ 
λησεν φαγεῖν' καὶ εἶπεν ᾽᾿Αμνών ᾿Εξαγάγετε πάντα ἄνδρα ἐπάνωθέν 
 ὐσνρ / 2 δ 9 κ Ε / 6 ε] ο 1ο 3 
µου" καὶ ἐξήγαγον πάντα ἄνδρα ἀπὸ ἐπάνωθεν αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν το 
- ” Ν 
᾽Αμνὼν πρὸς Θημάρ Ἐἰσένεγκε τὸ βρῶμα εἲς τὸ ταμεῖον, καὶ Φάγομαι 
ὃν Δ ; Δ 
ἐκ τῆς χειρός σου: καὶ ἔλαβεν Θημὰρ τὰς κολλυρίδας ἃς ἐποίησεν καὶ 
ἰσή ᾧ ᾽Αμνὼν ἀδελφφ αὐτῆς εἰς τὸ ὤνα, "καὶ προσή- τι 
εἰσήνεγκεν τῷ ᾽Αμνὼν ἀδελφφ αὐτῆς εἰς τὸν κοιτῶνα, '"καὶ προσή 
αν ᾶ α - αξ λά ων λ 3. . Δ . 
γαγεν αὐτῷ τοῦ φαγεῖν, καὶ ἐπελάβετο αὐτῆς καὶ εἶπεν αὐτῇ Δεῦρο 
/ ντ] - 3 / το Ν 5 μας ΄ 2 / 
κοιµήθητι μετ) ἐμοῦ, ἀδελφή µου. "καὶ εἶπεν αὐτῷ Μή, ἀδελφέ τ: 
ς » / Δ 
µου, μὴ ταπεινώσῃς µε, διότι οὐ ποιηθήσεται οὕτως ἐν Ἰσραηλ' μὴ 
/ Ν 2 / ΄ α8 ΔΝ ε) Λ - » . Φ, .) δό 
ποιῆσῃς τὴν ἀφροσύνην ταύτην. καὶ ἐγὼ ποῦ ἀποίσω τὸ ὄνειδός τ. 
Ν ν 5 ς Ὅ α » η Αλ / Ν - άλ' δὲ 
µου; καὶ σὺ ἔσῃ ὡς εἷς τῶν ἀφρόνων ἐν Ἰσραήλ:' καὶ νῦν λάλησον δὴ 
Ν Ν , ο 3 Ν ΄ ο] α τή Ν » ηθέλ. 
πρὸς τὸν βασιλέα, ὅτι οὐ μὴ κωλύσει µε ἀπὸ σοῦ. καὶ οὐκ ηθέλη- τα 
” - - - - - 
σεν ᾽Αμνὼν τοῦ ἀκοῦσαι τῆς Φφωνῆς αὐτῆς, καὶ ἐκραταίωσεν ὑπὲρ 
/ α) - 
αὐτὴν καὶ ἐταπείνωσεν αὐτήν, καὶ ἐκοιμήθη μετ αὐτῆς. "Ξκαὶ ἐμίση- τς 
3 ολ ” Ν - ΄ { σ/ ΄ Ν -. Αα» ὧ 
σεν αὐτὴν ᾽Αμνὼν μῖσος µέγα σφόδρα, ὅτι µέγα τὸ μῖσος ὃ ἐμίσησεν 
/ 46, 3 ιά 
αὐτὴν, μείζων ἡ κακία ἡ ἐσχάτη ἢ ἡ πρώτη, ὑπὲρ τὴν ἀγάπην ἣν 
3 / ες ο] - 
ἠγάπησεν αὐτήν. καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾽Αμνών ᾿Ανάστηθι καὶ πορεύου. 
6 Ν ελ αν Ν ο / - / 
"καὶ εἶπεν αὐτῷ Θημὰρ περὶ τῆς κακίας τῆς μεγάλης ταύτης Ὑπὲρ τό 
ο ω ε] / ο ο ο ον / ν » ϱ] 
ἑτέραν ἣν ἐποίησας μετ ἐμοῦ τοῦ ἐξαποστεῖλαί µε: καὶ οὐκ ἠθέλησεν 
3 Ν 2 α - - --ᾱ απ τὰ, 1δε λ / 
Άμνὼν ἀκοῦσαι τῆς φωνῆς αὐτῆς. "καὶ ἐκάλεσεν τὸ παιδάριον 17 
ο πι αν Ξ 
αὐτοῦ τὸν προεστηκότα τοῦ οἴκου καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿ἘἙξαποστείλατε 
Λ / 9 ) - / - 
δὴ ταύτην ἂἀπ᾿ ἐμοῦ ἔξω, καὶ ἀπόκλεισον τὴν θύραν ὀπίσω αὐτῆς. 
ο πα] δα ᾱ Ν / α] Φ Β , ῃ 
καὶ επ) αὐτῆς ἦν χιτὼν καρπωτός, ὅτι οὕτως ἐνεδιδύσκοντο αἱ τ8 
θυγατέρες τοῦ βασιλέως αἱ παρθένοι τοὺς ἐπενδύτας αὐτῶν: καὶ ἐξή- 
ε) υ ς λ Ν » ο ΔΝ 2 λ / » / 
γαγεν αὐτὴν ὁ λειτουργὸς αὐτοῦ ἔξω καὶ ἀπέκλεισεν τὴν θύραν ὀπίσω 
ΑΝ 
αὐτῆς. "καὶ ἔλαβεν Θημὰρ σποδὸν καὶ ἐπέθηκεν σποδὸν ἐπὶ τὴν το 
Ν οὰ - - 
κεφαλὴν αὐτῆς, καὶ τὸν χιτῶνα τὸν καρπωτὸν τὸν ἐπ᾽ αὐτῆς διέρρηξεν 
Ν ε) / Ν οὺ 3” 3 Δ .ὶ - 
καὶ ἐπέθηκεν τὰς χεῖρας αὐτῆς ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτῆς, καὶ ἐπορεύθη 
4 
πορευοµένη καὶ κράζουσα. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν ᾿Αβεσσαλὼμ οο 
ς ε) Ν ς ραον λα Ν 2 - 
ὁ ἀδελφὸς αὐτῆς Μὴ ᾽Αμνὼν ὁ ἀδελφός σου ἐγένετο μετὰ σοῦ; καὶ 
ο ε) / - 
νῦν, ἀδελφή µου, κώφευσον, ὅτι ἀδελφός σού ἐστιν' μὴ θῇς τὴν 


8. σται»] στεαρ ΑΔ | εκολλουρισεν Ἡ | ηψησεν] Ίψεν Α | κΚολλουριδας Ἑ 
9 Ίθελησεν Α | εἔηγαγεν Ανά 10 εισενεγκατε Α | κοιτωναν Α 
11 ΟΠ αυτη Α 15 Ίσραηλ] Ίλημ Α | κωλυση Α 14 εκραταιωσεν] 
εκραταιωθη Α 16 ΟΙ ο Α | οἱ µειζων...πρωτη Α | οπ και 30 Α 
16 εταιραν Ὦ | του εξαποστ.] οπι του Α. 17 οικου] -- αυτου Α. 19 ΟΠ 
σποδον 25 Α | την κεφαλην 19] της κεφαλης ΑΔ 20 σου 19]μου Α 
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ας σου τοῦ λαλῆσαι εἰς τὸ ῥῆμα τοῦτο. καὶ αλ ος Θημὰρ 
οι χηρεύουσα ἐν οἴκῳ ο μή τοῦ ον. αὐτῆς. "Ἱκαὶ ἤκουσεν ὁ 
βασιλεὺς Δαυεὶδ πάντας τοὺς λόγους τούτους καὶ αν, Αμ 
καὶ οὐκ ἐλύπησεν τὸ ας ο. τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, ὅτι ἠγάπα αὐτόν, 
20 ὅτι ο όοκος αὐτοῦ ἦν. “καὶ οὐκ ο ᾿Αβεσσαλὼμ μετὰ 
᾽Αμνὼν ἀπὸ κος ἕως ἀγαθοῦ, ὅτι ἐμίσει σου τὸν ᾽Αμνὼν 
23 ἐπὶ λόγου οὗ ἐταπείνωσεν Θημὰρ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ. "ἈΚαὶ 
3 ορ δν ὃ (ὃ ς - ν΄. 9 / -. 5 Δ 
ἐγένετο εἰς διετηρίδα ἡμερῶν καὶ ἦσαν κείροντες τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ 
ε] κ. ο ε) 2 
ἐν Βαιλασὼρ τῇ ἐχόμενα Ἐφράιμ, καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αβεσσαλὼμ πάντας 
ο) υ - 
24 τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως. ““καὶ ἦλθεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς τὸν βασιλέα 
ΑΒ - 
καὶ εἶπεν Ιδοὺ δὴ κείρουσιν τῷ δούλῳ σου, πορευθήτω δὴ ὁ βασιλεὺς 
25 καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ μετὰ τοῦ δούλου σου. "Ἕκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς 
πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ Μὴ δή, υἱέ µου, μὴ πορευθῶμεν πάντες ἡμεῖς, 
ΔΝ 3 Δ τω 3 Ν , Α. » / ε) / Δ » 2 . 
καὶ οὐ μὴ καταβαρυνθῶμεν ἐπὶ σέ: καὶ ἐβιάσατο αὐτόν, καὶ οὐκ ἠθέ- 


3. ” 
Ξόκαὶ εἶπεν ᾿Αβεσσα- 


26λησεν τοῦ πορευθῆναι καὶ εὐλόγησεν αὐτόν. 
΄ ] - 
λώμ Καὶ εἰ µή, πορευθήτω δὴ μεθ) ἡμῶν ᾽Αμνὼν ὁ ἀδελφός µου" 
4 Αλ ο ον ις ΄.. 4. ηλ Γοὸ ΔΝ α 27 Ἰ΄ ὁ ΄ 
27 καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Ἵνα τί πορευθῇ μετὰ σοῦ; "Ἱκαὶ ἐβιάσατο 
3. νἩ 3 / ο) , υ » - Δ 9 Ν Ν / 
αὐτὸν Αβεσσαλώμ, καὶ ἀπέστειλεν μετ) αὐτοῦ τὸν ᾽Αμνὼν καὶ πάντας 
λ ον 
τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως: καὶ ἐποίησεν ᾿Αβεσσαλὼμ πότον κατὰ τὸν 


καὶ ἐνετείλατο ᾿Αβεσσαλὼμ τοῖς παιδαρίοις 


38 πότον τοῦ βασιλέως. 
ον - , ”/, Π Ἀ 2 -. ς η 3 ν 3 3 
αὐτοῦ λέγων Ἴδετε ὡς ἂν ἀγαθυνθῇ ἡ καρδία ᾽Αμνὼν ἐν τῷ οἴνῳ 
Δ 3 κ! ς [ο / Λ 3 κ ΔΝ ’ 3 ΄ 
καὶ εἴπω πρὸς ὑμᾶς, πατάξατε τὸν ᾽Αμνὼν καὶ θανατώσατε αὐτόν: 
μὴ φοβηθῆτε, ὅτι οὐχὶ ἐγώ εἰμι ὁ ἐντελλόμενος ὑμῖν; ἀνδρίζεσθε 
Ν / 6 Σ δι ὃ ΄ 39 Ν 2 / Ν δά .] 
29 καὶ γίνεσθε εἰς υἱοὺς δυνάµεως. "καὶ ἐποίησαν τὰ παιδάρια ᾿Αβεσ- 
- - ) 
σαλὼν τῷ ᾽Αμνὼν καθὰ ἐνετείλατο αὐτοῖς ᾿Αβεσσαλώμ: καὶ ἀνέ- 
΄ 4 ς. 4. - / ΔΝ ” / 2 νι ” Δ 4 
στησαν πάντες οἱ υἱοὶ τοῦ βασιλέως, καὶ ἐπεκάθισαν ἀνὴρ ἐπὶ τὴν 
μα 2 . ν 3ο ΑΡ. . 3 Ε) - όδώ 
8ο ἡμίονον αὐτοῦ καὶ ἔφυγαν. 3, καὶ ἐγένετο αὐτῶν ὄντων ἐν τῇ ὁδφ, 
ε) .) 
καὶ ἡ ἀκοὴ ἦλθεν πρὸς Δαυεὶδ λέγων Ἐπάταξεν ᾿Αβεσσαλὼμ πάντας 
- - - ΔΝ 
ᾱτ τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως, καὶ οὐ κατελείφθη ἐξ αὐτῶν οὐδὲ εἷς. 3 καὶ 
- / 
ἀνέστη ὁ βασιλεὺς καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἐκοιμήθη ἐπὶ 
τὴν γῆν, καὶ πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ οἱ περιεστῶτες αὐτῷ διέρρηξαν 
3α τὰ ἱμάτια αὐτῶν. καὶ ἀπεκρίθη Ἰωναδὰβ υἱὸς Σαμὰ ἀδελφοῦ Δαυεὶδ 
ασ ΄ 
καὶ εἶπεν Μὴ εἰπάτω ὁ κύριός µου ὁ βασιλεὺς ὅτι πάντα τὰ παιδάρια 
[ο α ] ῥ εν 
τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως ἐθανάτωσεν, ὅτι ᾽Αμνὼν μονώτατος ἀπέθανεν: 
21 ο βασ. Δ. ηκουσεν Α. 38 Ῥελλασωρ Α | βασιλεως] 5 51 τας ΑΑἱ 


26 του πορευ.] ΟΠι του Α 98 ο εντελλ.] οπι ο Β3ὺ | ανδριζεσθαι 
Α | γσεσθαι Α. 99 επεκαθισεν Α | ανηρ] εκαστος Α | εφυγον Α. 81 οι 


'περιεστ.] ΟΠ οἱ Α. 80 ΟΠ1 και ειπεν Α | ειπατω] ει πως Α | παιδαρια] 


παιδια Α. 
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Ῥ 


Α 


ΧΙ 343 ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Β 


/ 5. / ο ΑΝ 2 ς 9 3 / 
ὅτι ἐπὶ στόματος ᾿Αβεσσαλὼμ ἦν κείµενος ἀπὸ τῆς ημέρας ἣς εταπεί- 


- - ΄ / 
νωσεν Θημὰρ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ. "καὶ "νῦν μὴ θέσθω ὁ κύριός 35 


ε) - εα , ΄ ς εκ - 
µου ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ ῥῆμα λέγων Ἠάντες οἱ υἱοὶ τοῦ 


3 . 
βασιλέως ἀπέθαναν, ὅτι ἀλλ᾽ ἢ ᾽Αμνὼν µονώτατος ἀπέθανεν. 3 καὶ 


Δ . . 
ἀπέδρα ᾿Αβεσσαλώμ. καὶ ἦρεν τὸ παιδάριον ὁ σκοπὸς τοὺς ὀφθαλ- 
Γρ ω / ᾿ ο) 19 φαν, 
μοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν, καὶ ἰδοὺ λαὸς πολὺς πορευόµενος ἐν τῇ ὁδφ 
: ας λες : τα 
ὄπισθεν αὐτοῦ ἐκ πλευρᾶς τοῦ ὄρους ἐν τῇ καταβάσει' καὶ παρε- 


ς 


- - Ν 3 ” 
γένετο ὁ σκοπὸς καὶ ἀπήγγειλεν τῷ βασιλεῖ καὶ εἶπεν Άνδρας 


ς/ 3 - ς - - Ὦ) Α Ὦ , 3 35 Ν ἶπεν - 
εωρακα εκ της ὁδοῦ της Ώρωνην εκ μερους του ορους. και ει 35 


- ΄ 
Ἰωναδὰβ πρὸς τὸν βασιλέα Ἰδοὺ οἱ υἱοὶ τοῦ βασιλέως πάρεισιν" 
κατὰ τὸν λόγον, τοῦ δούλου σου, οὕτως ἐγένετο. 3 
- ” ΄ ολ κ ε) - 
συνετέλεσεν λαλῶν, καὶ ἰδοὺ οἱ υἱοὶ τοῦ βασιλέως ἦλθαν, καὶ ἐπῆραν 


- λ Ά, ΄ ς 
τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν, καί γε ὁ βασιλεὺς καὶ πάντες οἱ 


-, - , Ὦ » 
παῖδες αὐτοῦ ἔκλαυσαν κλαυθμὸν µέγαν. ΆἹκαὶ ᾿Αβεσσαλὼμ έφυγεν 37 


καὶ ἐπορεύθη πρὸς Θολμαίλημ υἱὸν ᾿Ἑμιοὺδὸ βασιλέα Γεδσοὺρ εἲς 
τὴν Μαχάδ. καὶ ἐπένθησεν ὁ βασιλεὺς Δανεὶὸ ἐπὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ 


- ΄ 3 
πάσας τὰς ἡμέρας. θδΚαὶ ᾿Αβεσσαλὼμ ἀπέδρα καὶ ἐπορεύθη εἲς 38 
Γεδσούρ, καὶ ἦν ἐκεῖ ἔτη τρία. Ἀκαὶ ἐκόπασεν ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ τοῦ 39 


) - .] α ο) ΄ 
ἐξελθεῖν πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ, ὅτι παρεκλήθη ἐπὶ ᾽Αμνὼν ὅτι ἀπέ- 
» ὃς 
θανεν. καὶ ἔγνω Ἰωὰβ υἱὸς Σαρουίας ὅτι ἡ καρδία τοῦ βασιλέως 1 
» Ν» ΔΝ .1 2. [οὰ σ. 
ἐπὶ Αβεσσαλώμ. "καὶ ἀπέστειλεν Ἰωὰβ εἰς Θεκῶε, καὶ ἔλαβεν ἐκεῖθεν 2 
ὃς ς . 
γυναῖκα σοφὴν καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν Πένθησον δὴ καὶ ἔνδυσαι 
; ν 
ἱμάτια πενθικὰ καὶ μὴ ἀλείψῃ' ἔλαιον, καὶ ἔσῃ ὡς γυνὴ πενθοῦσα 
9 Ν / - 
ἐπὶ τεθνηκότι, τοῦτο ἡμέρας πολλάς: Ξκαὶ ἐλεύσῃ πρὸς τὸν βασιλέα 3 
Ν / - - 
καὶ λαλήσεις πρὸς αὐτὸν κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο. καὶ ἔθηκεν ᾿ἸΙωὰβ 
τοὺς λόγους ἐν τῷ στό ὐτῆς. “καὶ εἰσῆλθεν ἡ ὶλὴθ ῖ 
Ὕους ἐν τῷ στόµατι αὐτῆς. “καὶ εἰσῆλθεν ἡ γυνὴ ἡ Θεκωεῖτις « 
Δ Ν - - 
πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρύόσωπον αὐτῆς εἲς τὴν γῆν 
Ν ΄ -- - - - 
καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ καὶ εἶπεν Σῶσον, βασιλεῦ, σῶσον. καὶ 5 
ῥ Ν 1 νς 
εἶπεν πρὸς αὐτὴν ὁ βασιλεύς Τί ἔστιν σοι; ἡ δὲ εἶπεν Καὶ µάλα 
Λ / νοκ) » Να {6 πλ 6 ’ : - ΄ 
γυνή χηρα ἐγώ εἰμι, καὶ ἀπέθανεν ὁ ἀνήρ µου. ὅκαί γε τῇ δούλῃ 6 
ο: ες / Ν » , » / Ε) - 3 - Ν » 5 
σου δύο υἱοί, καὶ ἐμαχέσαντο ἀμφότεροι ἐν τῷ ἆ καὶ ο 
ε 2 , : ντ ΑΧ ον μφι ρ κα. ο νά 
ὁ ἐξαιρούμενος ἀνὰ µέσον αὐτῶν, καὶ ἔπαισεν ὁ εἷς τὸν ἕνα ἀδελφὸν 


» να 9 / ώ 
αὐτοῦ καὶ ἐθανάτωσεν αὐτόν. ἸἹκαὶ ἰδοὺ ἐπανέστη ὅλη ἡ πατριὰ πρὸς 7 


35 ρηµα] ΡΙ το Α | απεθαναν] απεθανον Α | οπιαλλη Α 84 πλευρας] 
πλευρου Α | Του ορους 15] τους ορ. ΒΑ {5 Ἱπρχ Β) | εωρακα] εορ. Α. | της Ώρωνην] 
των ορεων Τι ΑΝ 86 µεγαν]--σφοδρα Α  δἵ θολµαιλημ]θολομαι Α | την 
Μαχαδ] γην Μ. Α | οἱ ο βασιλευς ΑΔ. 38 απεδρα Άβεσσ. Α. 39 Δαδο 
βασιλευς Α. ΧΙΝ 4 τουτο ηµερας πολλας πενθ. επι τεθν. Α 3 εν τω 
στοµατι] εις το στοµα Α 4 ει] επι Α | οι και ειπεν Α. 6οειςοπιο Α 
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ο ς / 
καὶ ἐγένετο ηνικα 36 


ΧΙΥ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΙν το 


Ν / ο - 
τὴν δούλην σου καὶ εἶπαν Δὸς τὸν παίσαντα τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Ὦ 
ρ Δ - - - - - Έτ ΄ 
καὶ θανατώσοµεν αὐτὸν ἀντὶ τῆς ψυχῆς τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ οὗ ἀπέ- 

ν : Ξ 
κτεινεν, καὶ ἐξαροῦμεν καί γε τὸν κληρονόμον ὑμῶν: καὶ σβέσουσιων 

Δ ” / Ν , ή Ν , α 3» ΄ 

τὸν ἄνθρακά µου τὸν καταλειφθέντα ὥστε μὴ θέσθαι τῷ ἀνδρί µου 


νο ΄ 
Ἑκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς 


8 κατάλειµµα καὶ ὄνομα ἐπὶ προσώπου τῆς γῆς. 
ς / 5. - . 
Ὑγιαίνουσα βάδιζε εἰς τὸν οἶκόν σου, κἀγὼ ἐντελοῦμαι περὶ σοῦ. 

3 ς - » 
9 "καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ ἡ Θεκωεῖτις πρὸς τὸν βασιλέα Ἐπ᾽ ἐμέ, κύριέ 
- 3 - ττᾷ 
µου βασιλεῦ, ἡ ἀνομία καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦ πατρός µου, καὶ ὁ 
1ο βασιλεὺς καὶ ὁ θρόνος αὐτοῦ ἀἆθφος. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Τίς 
κ - .ὶ ΄ Δ 2” 3 Ν Ν 2 μ. Ν » ΄ ”/ 
ὁ λαλῶν πρὸς σέ; καὶ ἄξεις αὐτὸν πρὸς ἐμέ, καὶ οὗ προσθήσει ἔτι 
σα 5 
αι ἄψασθαι αὐτοῦ. Ἰὶκαὶ εἶπεν Μνημονευσάτω δὴ ὁ βασιλεὺς τὸν κύριον 
- - - ο - - 
θεὺν αὐτοῦ, πληθυνθῆναι ἀγχιστέα τοῦ αἵματος τοῦ διαφθεῖραι, καὶ 
’ φ - ΄ ο 
οὐ μὴ ἐξάρωσιν τὸν υἱόν µου: καὶ εἶπεν Ζῇ Κύριος, εἰ πεσεῖται 
ο. ν - Δ - ε δν Δ - π2 Ν ςλ / 
1ο ἀπὸ τῆς τριχὸς τοῦ υἱοῦ σου ἐπὶ τὴν γῆν. -' καὶ εἶπεν Λαλησάτω 
ε. 4, 
δὴ ἡ δούλη σου πρὸς τὸν κύριόν µου βασιλέα ῥῆμα' καὶ εἶπεν Λάλη- 
13 Ν 3 ς α.., / ἑλ. / - . Α λ. Ἡ ϐ - 
13 σον. "Ἀκαὶ εἶπεν ἡ γυνή Ἵνα τί ἐλογίσω τοιοῦτο ἐπὶ λαὸν θεοῦ; 
ο. , ’ Έ / . 
ἢ ἐκ στόματος τοῦ βασιλέως ὁ λόγος οὗτος ὡς πλημμέλεια, τοῦ μὴ 
- α 
τ  ἐπιστρέψαι τὸν βασιλέα τὸν ἐξωσμένον αὐτοῦ; "ὅτι θανάτῳ ἀποθα- 
΄ ν Γα, ζω Ν / ο ν ο ” ὰ 2 
νούµεθα, καὶ ὥσπερ τὸ ὕδωρ τὸ καταφθειρόµενον ἐπὶ τῆς γῆς ὃ οὐ 
Μ δι 
συναχθήσεται: καὶ λήμψεται ὁ θεὺς ψυχήν, καὶ λογιζόμενος τοῦ 
- - , - Δ 3 - ΔΝ 
15 ἐξῶσαι ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐξεωσμένον. "καὶ νῦν ὃ ἦλθον λαλῆσαι πρὸς 
ι ” , / νε» -. α . / ς / ο 
τὸν βασιλέα κύριόν µου τὸ ῥῆμα τοῦτο, ὅτι ὄψεταί µε ὁ λαός, καὶ ἐρεῖ 
/ / 
ὁ λαός σου Λαλησάτω δὴ πρὸς τὸν βασιλέα, εἴ πως ποιήσει ὁ βασιλεὺς 
- - - ΄ / « Γ 
1ό τὸ ῥῆμα τῆς δούλης αὐτοῦ: "ὅτι ἀκούσει ὁ βασιλεύς ῥυσάσθω τὴν 
- - 2 - - - / Ν 
δούλην αὐτοῦ ἐκ χειρὸς τοῦ ἀνδρὸς τοῦ ζητοῦντος ἐξᾶραί µε καὶ τὸν 
α 3 ς / ”. ας Ἔ / 

αγ υἱόν µου ἀπὸ κληρονομίας θεοῦ. "καὶ εἶπεν ἡ γυνή Ἐϊη δὴ ὁ λόγος 
- / - λέ 3 6 / φ θὰ Ε λ. 6 Φ 
τοῦ Κυρίου µου τοῦ βασιλέως εἰς θυσίας, ὅτι καθὼς ἄγγελος θεοῦ 
α ς /΄ , ς " ο 3 / Λ » θὺ Δ Ν [ 
οὕτως ὁ κύριός µου ὁ βασιλεὺς τοῦ ἀκούειν τὸ αγαθὸν καὶ τὸ πονηρόν, 

18 καὶ Κύριος ὁ θεός σου ἔσται μετὰ σοῦ. "καὶ ἀπεκρίθη ὁ βασιλεὺς 
Ν δι Ν λ - ὴ Ν / ὃα 3 3 ο. ς» Δ 4 Αλ. 

καὶ εἶπεν πρὸς τὴν γυναῖκα Μὴ δὴ κρύψῃς ἀπ᾿ ἐμοῦ ῥῆμα ὃ ἐγὼ 

2 ο κα Φ ς / / δὴ ες / ς λ ΄ 

ἐπερωτῶ σε: καὶ εἶπεν ἡ γυνή Λαλησάτω δὴ ὁ κύριός µου ὁ βασιλεύς. 


ωὰ ΄ Ν ς Ν 5 Ν 3 ν / Γ οἳ 
το "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Μὴ ἡ χεὶρ Ἰωὰβ ἐν παντὶ τούτῳ μετὰ σοῦ; 


π παισαντα] πεσαντα Α | καταλειµµα και ονομα] οἵομα Και λημμα Α 
10 ου]-μῃ Α 11 πληθυνθηναι] πληθυναι Α | ΟΠ1 απο Α 18 ειπεν 19]-- 
η γυνη Α | βασιλεα] Ρι τον Α. 18 τοιουτον Α | τον βασ.] Ῥτ προς Α. 
14 ψυχη»] Ῥτ την Α | και 3] δίσπα ν 1 Ῥταε 5ε [ετί Βὶχί εππξ | λογιζομενος] 
διαλογιξ. λογισμους Α | εξωσμενον Α. 1δ κυριον] Ῥχ τον Β35 (54ρειςοτ) 
Α. | ποιηση Α. 16 ακουει Α | ρυσασθω]--δη Α. | µου]-Ι κατα το αυτο Α. 
17 θυσιαν Α | θεου] Ρχ του Α. 19 µετα σου εν π. τουτω Α. 
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Ῥ 


Α 


ΧΙΥ 20 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἙΒ 


καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ τῷ βασιλεῖ Ζῇ ἡ ψυχή σου, κύριέ µου βασιλεῦ, 
εἰ ἔστιν εἲς τὰ δεξιὰ ἢ εἰς τὰ ἀριστερὰ ἐκ πάντων ὧν ἐλάλησεν 
ὁ ος µου ὁ βασιλεύς: ὅτι ὁ δοῦλός σου Ἰωὰβ αὐτὸς ἐνετείλατό 
µοι, καὶ αὐτὸς ἔθετο ἐν τῷ στόµατι τῆς δούλης σου πάντας τοὺς 
όρο τούτους: 3ἕνεκεν τοῦ περιελθεῖν τὸ πρόσωπον τοῦ ως 2ο 
τούτου ὃ ἐποίησεν ὁ δοῦλός σου Ἰωάβ, τὸν δόλον τοῦτον: καὶ ὁ 
.. µου σοφὸς καθὼς ο ἀγγέλου τοῦ θεοῦ, τοῦ ο μ πάντα 
τὰ ἐν τῇ γῇ. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Ἰωάβ Ἰδοὺ δὴ ἐποίησά σοι οι 
κατὰ τὸν λόγον σου τοῦτον' ἐπίστρεψον τὸ παιδάριον τὸν ᾿Αβεσ- 
σαλώμ. "Ξκαὶ ἔπεσεν Ἰωὰβ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν καὶ 25 
προσεκύνησεν καὶ ο ο” τὸν κ. καὶ εἶπεν Ἰωάβ Σήµερον 
ἔγνω ὁ δοῦλός σου ὅτι ὗρον χάριν ἐν ρα σου, κύριέ µου 
βασιλεῦ, ὅτι ον μή ὁ κὐρεός µου ὁ βασιλεὺς τὸν λόγον τοῦ δούλου 
αὐτοῦ. «Άκαὶ ἀνέστη Ἰωὰβ καὶ ἐπορεύθη εἰς Γεδσούρ, καὶ ἤγαγεν τὸν 55 


᾽Αβεσσαλὼμ εἰς Ἱερουσαλήμ. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿Αποστρα- 24 


φήτω εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ τὸ πρόσωπόν µου μὴ βλεπέτω: καὶ 
ἀπέστρεψεν ᾿Αβεσσαλὼμ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ τὸ πρόσωπον 
τοῦ βασιλέως οὐκ εἶδεν. "καὶ ὡς ᾿Αβεσσαλὼμ οὐκ ἦν ἀνὴρ ἐν παντὶ ο5 
Ἰσραὴλ αἰνετὸς σφόδρα: ἀπὸ ἴχνους ποδὸς αὐτοῦ καὶ ἕως κορυφῆς 
αὐτοῦ οὐκ ἦν ἐν αὐτῷ μῶμος. "καὶ ἐν τῷ κείρεσθαι αὐτὸν τὴν 26 
κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἐγένετο ἀπ᾿ ἀρχῆς ἡμερῶν εἰς ἡμέρας ὡς ἂν 
ἐκείρετο, ὅτι κατεβαρύνετο ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ κειρόµενος αὐτὴν ἔστησεν 
τὴν τρίχα τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ διακοσίους σίκλους ἐν τῷ σίκλῳ τῷ 
βασιλικφ. "Ἱκαὶ ἐτέχθησαν τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ τρεῖς υἱοὶ καὶ θυγάτηρ 27 
µία, καὶ ὄνομα αὐτῇ Θημάρ: αὕτη ἦν γυνὴ καλὴ σφόδρα, καὶ γίνεται 
γυνὴ τῷ 'Ῥοβοὰμ υἱῷ Σαλωμὼν καὶ τίκτει αὐτῷ τὸν ᾿Αβιαθάρ. Αδζαἳ σε 
ἐκάθισεν ᾿Αβεσσαλὼμ ἐν Ἱερουσαλὴμ δύο έτη ἡμερῶν καὶ τὸ πρόσω- 
πον τοῦ βασιλέως οὐκ εἶδεν. "καὶ ἀπέστειλεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς 20 
Ἰωὰβ ἀποστεῖλαι αὐτὸν πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ οὐκ ἠθέλησεν ἐλθεῖν 
πρὸς αὐτόν" καὶ ἀπέστειλεν ἐκ δευτέρου πρὸς αὐτόν, καὶ οὐκ ἠθέλησεν 
παραγενέσθαι. 3 καὶ εἶπεν πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ ᾿Αβεσσαλώμ 2ο 


2 ς Ν α) ) - ο. 2 ΔΝ ε) η / Ν ε) αν - 
Ίδετε ἡ μερὶς ἐν ἀγρφῷ τοῦ Ἰωὰβ ἐχόμενά µου, καὶ αὐτῷ κριθαὶ ἐκεῖ- 


/ Δ 2 / 
πορεύεσθε καὶ ἐμπρήσατε αὐτὴν ἐν πυρί' καὶ ἐνέπρησαν αὐτὰς οἱ 


19 παντων] --τουτων Α. | στοµατι]--μου Α. 30 περιελθει] περιελειν 
Α. | δολον] 5ίρπα ν] ριαε 5ο {ετί Βατ εἴππᾷ λογον Α | µου]--Ίωαβ Α 91 επι- 
στρεψον] Ῥτ και πορευθητι και Α 94 απεστρεψεν] επεστρ. Α | Αβεσσ.] ρτ 
ο Α 325 αγηρ] -- καλος Α. 26 καερεσθαι (αε 51ρ τς Α]) Α 
4 Αβεσσαλωμ] βασιλει Α | θαμαρ Α ην] η Α | Ἄαλομων Βδ | Αβιαθαρ] 
Άβιαν Α 80 παιδας] παι] Α | η] ει Α | εκει] (519) εισι Α 
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- 3 ΄ - 2. 
παῖδες ᾿Αβεσσαλώμ, τὴν μερίδα. καὶ παραγίνονται οἱ δοῦλοι Ἰωὰβ Β 
) ] - α 
πρὸς αὐτὸν διερρηχότες τὰ ἱμάτια αὐτῶν καὶ εἶπαν Ἐνεπύρισαν 
- υ 
3 οἱ δοῦλοι ᾿Αβεσσαλὼμ τὴν μερίδα ἐν πυρί. 3 καὶ ἀνέστη Ἰωὰβ 
3 Ν τν 3 
καὶ ἦλθεν πρὸς ᾿Αβεσσαλὼμ εἰς τὸν οἶκον, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν 
Φ' εξ τδέ. 2 / Ν / Ν ΑΛ ) /. 33 ν 
32 Ίνα τί οἱ παϊδές σου ἐνεπύρισαν τὴν μερίδα τὴν ἐμὴν ἐν πυρί; 3“καὶ 
53 ] 
εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς Ἰωάβ Ἰδοὺ ἀπέστειλα πρὸς σὲ λέγων κε 
ὧδε καὶ ἀποστελῶ σε πρὸς τὸν βασιλέα λέγων Ἵνα τί ᾖλθον ἐκ 
’ » . - - - 
Γεδσούρ; ἀγαθόν µοι ἦν εἶναι ἐκεῖ. καὶ νῦν ἰδοὺ τὸ πρόσωπον τοῦ 
/ ε] 3. 3 ΗΝ] ” ν. / Ν ΄ / 
βασιλέως οὐκ εἶδον: εἰ δέ ἐστιν ἐν ἐμοὶ ἀδικία, καὶ θανάτωσόν με. 
33 Ν 9 - 3 π Ν Ν , κ. ος 3 π 
33 3οκαὶ εἰσῆλθεν Ἰωὰβ προς τον βασιλέα καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῷ, καὶ 
Δ .) - Ν / 
ἐκάλεσεν τὸν ᾿Αβεσσαλώμ. καὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὸν βασιλέα καὶ 
προσεκύνησεν αὐτῷ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν 
καὶ κατὰ πρόσωπον τοῦ βασιλέως. καὶ κατεφίλησεν ὁ βασιλεὺς 
τὸν ᾿Αβεσσαλώμ. 
τ ἸΚαὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ ᾿Αβεσσαλὼμ ἅρματα 
καὶ ἵππουςο καὶ πεντήκοντα ἄνδρας παρατρέχειν ἔμπροσθεν αὐτοῦ. 
: 
- - - - 5 / 
2" καὶ ὤρθρισεν ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ ἔστη ἀνὰ χεῖρα τῆς ὁδοῦ τῆς πύλης: 
ὶ ἐγέ ἂς ἀνὴρ ᾧ ἐγένε ίσις ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα εἰς 
καὶ ἐγένετο πᾶς ἀνὴρ ᾧ ἐγένετο κρίσις ἡ ρὸς τὸν ιλέα 
] ” ”. 
κρίσιν, καὶ ἐβόησεν πρὸς αὐτὸν Αβεσσαλὼμ καὶ ἔλεγεν αὐτῷ Ἐκ 
3 - - 3 - 
ποίας πόλεως σὺ εἶ; καὶ εἶπεν Ἐκ μιᾶς φυλῶν Ἰσραὴλ ὁ δοῦλός 
σου. Ἀ3καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ὁ ᾿Αβεσσαλώμ Ἰδοὺ οἱ λόγοι σου 
ἀγαθοὶ καὶ εὔκολοι, καὶ ἀκούων οὐκ ἔστιν σου παρὰ τοῦ βασιλέως. 
4 Δ μι 3 / , ΄ 4 ) . - 9 
4 καὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλώμ Τίς µε καταστήσει κριτὴν ἐν τῇ γῇ, καὶ 
δν ΄ ο ών 6 2λ Φα / Ν ο Ν / 
ἐπ᾽ ἐμὲ ἐλεύσεται πᾶς ἀνὴρ ᾧ ἐὰν ᾖ ἀντιλογία καὶ κρίσις καὶ δικαιώσω 
5 αὐτόν; "καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐγγίζειν ἄνδρα τοῦ προσκυνῆσαι αὐτῷ, 
καὶ ἐξέτεινε τὴν χεῖρα αὐτοῦ καὶ ἐπελαμβάνετο αὐτοῦ καὶ κατε- 
6 Φίλησεν αὐτόν. ὄκαὶ ἐποίησεν ᾿Αβεσσαλὼμ κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο 
παντὶ Ἰσραὴλ τοῖς παραγινοµένοις εἰς κρίσιν πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ 
7 ἰδιοποιεῖτο ᾿Αβεσσαλὼμ τὴν καρδίαν ἀνδρῶν Ἰσραήλ. Καὶ 
ο 2 
ἐγένετο ἀπὸ τέλους τεσσεράκοντα ἐτῶν καὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὺς 
- Γη 
τὸν πατέρα αὐτοῦ ἨΠορεύσομαι δὴ καὶ ἀποτίσω τὰς εὐχάς µου ἃς 
ε) ΄ Γιά / ε) ΄ ῃ 8σ ε] 4 ” ς Φ᾿ ΄ 
8 ηὐξάμην τῷ κυρίῳ ἐν Χεβρών: ὅτι εὐχὴν ηὔέατο ὁ δοῦλός σου 
ῃ ΕΝ. ῃ Ν ῃ ῃ , 2119 ῃ , ῃ ζ 
ἐν τῷ οἰκεῖν µε ἐν Γεδσοὺρ ἐν Ῥυρίᾳ λέγων ᾿Εὰν ἐπιστρέφων ἐπι 
30 αυτων] εαυτων Α. 91 ενεπυρ.οιπ.σουΑ 35 εψαι] ετιει. µε Α | Α. 
ουκ εἰδον Τὸ προσ. του βασ.Α|οπεν Α 38 ανηγγειλεν Α | τον Αβεσσ. πι 
ΟΠΠ τον Α. ΧΝΥ 1 εαυτω] αυτω Α. 2 Αβεσσ. προς αυτον Α. | εισυ Α. Ι ει- 
πεν]--ο ανηρὰ 8ο Αβεσσ.]οπιο Α |σουουκεστιΑ «4 01η και 29ΛΑ | 


εµε] εµου Α | ελευσεται] επελευσ. Α| ω]ου Α. δ εξετεινεν Α | επελαμβανετο] 
κατελαμβ. Α Τ τεσσαρακ. Ὦὺ | ευξαµην Α. 8 επιστρεψη] επἰστρεψεὶ Α. 
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Ε] / Ν Φ ον / Ν 
στρέψῃ µε Κύριος εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ λατρεύσω τῷ κυρίφ. καὶ ο 
Ὁ Γ - Π ΄ Βάδ .] ο} ΜΑ β Ν 2 α ὰ . ο εύθ 
εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Ῥάδιζε εἰς εἰρήνην: καὶ ἀναστὰς ἐπορεύθη 
εἰς Χεβρών. "καὶ ἀπέστειλεν ᾿Αβεσσαλὼμ κατασκόπους ἐν πάσαις 1ο 
το, ν , Ἐ - 3 ο σα Ν Α - , 
φυλαῖς Ἰσραὴλ λέγων Ἐν τῷ ἀκοῦσαι ὑμᾶς τὴν φωνὴν τῆς κερατίνης 
” . Ν ” ’ Ν 
καὶ ἐρεῖτε Ῥεβασίλευκεν βασιλεὺς ᾿Αβεσσαλὼμ ἐν Χεβρών. ᾗ καὶ αι 
3 Ε) ” ο 
μετὰ ᾿Αβεσσαλὼμ ἐπορεύθησαν διακόσιοι ἄνδρες ἐξ Ἱερουσαλὴμ 
Κλητοί: καὶ πορευόµενοι τῇ ἁπλότητι αὐτῶν καὶ οὐκ ἔγνωσαν πᾶν 
- 4 - 3 -- 
ῥῆμα. "καὶ ἀπέστειλεν ᾿Αβεσσαλὼμ τῷ ᾿Αχειτόφελ τῷ Θεκωνεὶ το 
σύμβουλον Δαυεὶδ ἐν πόλει αὐτοῦ εἰς Γωλὰ ἐν τῷ θυσιάζειν αὐτόν: 
καὶ ἐγένετο. σύντριµµα ἰσχυρόν, καὶ ὁ .λαὸς ὁ πορευόµενος καὶ πολὺς 
μετὰ ᾿Αβεσσαλώμ. Καὶ παρεγένετο ὁ ἀπαγγέλλων πρὸς τ3 
- ι) 
Δαυεὶδ λέγων ᾿Ἐγενήθη ἡ καρδία ἀνδρῶν Ἰσραὴλ ὀπίσω ᾿Αβεσσαλώμ. 
καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πᾶσιν τοῖς παισὶν αὐτοῦ τοῖς μετ) αὐτοῦ τοῖς ἐν τα 
ὃς ὁρή / / Ν / αν ” 3 ε ο / 
Ἱερουσαλήμ ᾿Ανάστητε καὶ φύγωμεν, ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν σωτηρία 
ἀπὸ προσώπου ᾿Αβεσσαλώμ: ταχύνατε τοῦ πορευθῆναι, ἵνα μὴ ταχύνῃ 
Ν / { [ον νν ” / 3 ι) ς ” ο ’ 8 ΄ 
καὶ καταλάβῃ ἡμᾶς, καὶ ἐξώσῃ ἐφ᾽ ἡμᾶς τὴν κακίαν καὶ πατάξῃ 
ᾳῃ ον / / 5 ν 3 ε ἲδ - λέ 
τὴν πόλιν στόµατι µαχαίρης. "καὶ εἶπον οἱ παῖδες τοῦ βασιλέως τς 
Δ Ν / Ν ῃ ϱ ς - ς ΄ ο μ, ή ΄ 
πρὸς τὸν βασιλέα Κατὰ πάντα ὅσα αἱρεῖται ὁ κύριος ἡμῶν ὁ βασιλεύς, 


καὶ ἐξῆλθεν ὁ βασιλεὺς καὶ πᾶς ὁ οἶκος αὐτοῦ τ6 


ἰδοὺ οἱ παϊδές σου. 
τοῖς ποσὶν αὐτῶν: καὶ ἀφῆκεν ὁ βασιλεὺς δέκα γυναῖκας τῶν παλλα- 
κῶν αὐτοῦ Φφυλάσσειν τὸν οἶκον. "καὶ ἐξῆλθεν ὁ βασιλεὺς καὶ 17 

, ς 2 μη - ν” 9 ” - / σον ν 
πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ πεζῇῃ, καὶ ἔστησαν ἐν οἴκῳ τῷ Μακράν. "καὶ τ8 
πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ ἀνὰ χεῖρα αὐτοῦ παρῆγον καὶ πᾶς ὁ Χεττεὶ 
αν πηςιὸ ελλ  -αἳ ἵσοαν ἐπὶ τῆς ἐλαίας ἐν τῇ ἐρήμω: ὶ 
καὶ πᾶς ὁ Φελετθεί, καὶ ἔστη ἐπὶ τῆς ἐλαίας ἐν τῇ ἐρήμφῳ: καὶ 

- ΄ Ἂ - 
πᾶς ὁ λαὸς παρεπορεύετο ἐχόμενος αὐτοῦ, καὶ πάντες οἱ περὶ αὐτὸν 

: τά / ς ς Ν Ν ΄ « / ς / ε] ν 9 
καὶ πάντες οἱ ἁδροὶ καὶ πάντες οἱ µαχηταί, ἑξακόσιοι ἄνδρες, καὶ 
παρῆσαν ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ: καὶ πᾶς ὁ Χερεθθεὶ καὶ πᾶς ὁ Φελεθθεὶ 
καὶ πάντες οἱ Τεθθαῖοι, οἱ ἑξακόσιοι ἄνδρες οἱ ἐλθόντες τοῖς ποσὶν 

3 - 3” ἐ6 ΔΝ { ε] ν ΄ - ΄ 1ο Δ 
αὐτῶν εἰς Τὲθ καὶ πορευόµενοι ἐπὶ πρόσῶπον τοῦ βασιλέως. "καὶ το 
3. αρ ιό 
εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Σεθθεὶ τὸν Γεθθαῖον Ἵνα τί πορεύῃ καὶ σὺ 


8 Κυριο]ρτον 10 οἱ εν 19 Α | ΟΠι βασιλευς ΑΔ. 11 τή απλο- 
τητι] ῥτ εν Α 12 Θεκωνει] Ἠιλωναιω Α | συμβουλον] τω συµβουλω Α | 
εισ] εν Α | αυτον]Ί-Τας θυσιας Α | συντριµµα Βὺ (συντρειµµα Β3) οἶρηα ν 1] 
τας 5ε {εγί ἵΏ ΕΒΙΙΧΙΕΙΤΙΠ συστρεµµα Α | ο πορευομ.] οπι ο .Α. 18 ο απαγ- 
Ύελλων] δἶρπα ν ὶ Ῥιαε 5ε [οτί Ἠλκεείπις αγγελλων Α. 14 αναστατε,͵ 
ΒΑ. |.ταχυνατε] ΡΥ και͵Α | µαχαιρας ΒΑ ἍΊδειπαν Α | αιρειται] ερειται Α. 
16 δεκα γ.] τας δεΎγ. Α ἍἈΊΤπεζοι Α Ἅ18 παρηγον ανα χειρα αυτου Α. [οι 
Χεττει..«πας ο (495) Α | οι εἔακοσιοι] ΟΠ οι 15 Α. α 51Ρ τὰς Αὶ | τοις ποσιν] 
εν ται πολεσυω Α. 19 Ἄεθθει] Ἐθθει Α 


όᾳ1 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΥ 3ο 


η] ς - . / ”/ - ’ , 5 
μεθ ἡμῶν; ἐπίστρεφε καὶ οἴκει μετὰ τοῦ βασιλέως, ὅτι ξένος εἶ Β 
. Ι 
σαδ) α ψ / - 
2ο σὺ καὶ ὅτι µετῴκηκας σὺ ἐκ τοῦ τόπου σου. 3Ρεὶ ἐχθὲς παραγέγονας, 
Ν / 2, Ἡ] - 
καὶ σήµερον κινήσω σε μεθ ἡμῶν; καί γε µεταναστήσεις τὸν τόπον 
» ς / - 
σου' ἐχθὲς ἡ ἐξέλευσίς σου, καὶ σήµερον µετακινήσω σε μεθ ἡμῶν 
- - ΄ - 
τοῦ πορευθῆναι; καὶ ἐγὼ πορεύσοµαι ἐφ᾽ οὗ ἂν ἐγὼ πορευθῶ: 
᾽ γ εν 
Ε] ΄ αρα. «Ίὴ Ν ὼ Ιῥ Ν - ν ΄ 
ἐπιστρέφου καὶ ἐπίστρεψον τοὺς ἀδελφούς σου μετὰ σοῦ, καὶ Κύριος 
5 ποιῆσει μετὰ σοῦ ἔλεος καὶ ἀλήθειαν. "καὶ ἀπεκρίθη ᾿Ἔθθεὶ τῷ 
α Ν ερ - / Δ κ΄ ας ΄ / ς , ο 
βασιλεῖ καὶ εἶπεν Ζῇ Κύριος καὶ ζῇ ὁ κύριός µου ὁ βασιλεύς, ὅτι 
3 Δ / κ) ”λ Φα ο / η ν 3λ 3 , Ν Φλ 
εἰς τὸν τόπον οὗ ἐὰν ᾖ ὁ κύὐριός µου, καὶ ἐὰν εἰς θάνατον καὶ ἐὰν 
- ο ο 
2ο εἷς ζωήν, ὅτι ἐκεῖ ἔσται ὁ δοῦλός σου. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς 
ην, 
Σεθθεί Δεῦρο καὶ διάβαινε μετ’ ἐμοῦ. καὶ παρῆλθεν Σεθθεὶ ὁ ΓΤεθθαῖος 
- Δ τς ς τδ ε] - Ν - ς) οψ λ ς 3 » Εν» 
3 καὶ πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ὁ μετ αὐτοῦ. 3Ἀκαὶ 
πᾶσα ἡ γῆ ἔκλαιεν φωνῇ µεγάλῃ' καὶ πᾶς ὁ λαὸς παρεπορεύοντο. 
2 - ΄ - 4 Ν ς Ν , ΔΝ ΄ 
ἐν τῷ χειμάρρῳ τῶν Κεδρών, καὶ ὁ βασιλεὺς διέβη τὸν χειµάρρουν 
- « ’ 
Κεδρών: καὶ πᾶς ὁ λαὸς καὶ ὁ βασιλεὺς παρεπορεύοντο ἐπὶ πρόσωπον 
24 ὁδοῦ τὴν ἔρημον. "καὶ ἰδοὺ καί γε Σαδδὼκ καὶ πάντες οἱ Λευεῖται 
ε) ” τω. ”/ Ν ΔΝ ὃ θή / 1 Ν θά Δ 
μετ᾽ αὐτοῦ αἴροντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἀπὸ Βαιθάρ: καὶ 
3” Ν Ν - - Δ 3 , υ / ς 2 / 
έστησαν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, καὶ ἀνέβη ᾽᾿Αβιαθάρ, ὡς ἐπαύσατο 
- - - 3 - 
25 πᾶς ὁ λαὸς παρελθεῖν ἐκ τῆς πόλεως. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τῷ 
- - σ 
Σαδδώκ ᾿Απόστρεψον τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ εἲς τὴν πόλιν: ἐὰν εὕρω 
-- 4 Ν 
χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου, καὶ ἐπιστρέψει µε καὶ δείξει µοι αὐτὴν 
ΔΝ Ν 3 , Φο  αὶ 26 ΔΝ ΣΑ ” σ οὐ 2θἐλ. Γ 
26 καὶ τὴν εὐπρέπειαν αὐτῆς "καὶ ἐὰν εἴπῃ οὕτως Οὐκ ἠθέληκα ἐν 
Μ, δν ὢ / 3 / Δ Ν ε) θὸ 2 . 6 λ. - » - 
σοί, ἰδοὺ΄ ἐγώ εἶμι, ποιείτω µοι κατὰ τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. 
3. - κ αν βῃ 
27 "Ἱκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τῷ Σαδὼκ τῷ ἱερε Ἴδετε, σὺ ἐπιστρέφεις 
ο) υ /΄ . 9 ον 3 / σ ο λ ν 2 θὰ ς 
εἰς τὴν πὀλιν ἐν εἰρήνῃ, καὶ ᾿Αχειμαίας ὁ υἱός σου καὶ Ἰωναθὰν ὁ 
” α η) - ”/ 
28 υἱὸς ᾽Αβιαθὰρ οἱ δύο υἱοὶ ὑμῶν μεθ ὑμῶν: 3ἴδετε, ἐγώ εἰμι στρα- 
- / - ” - ϱ) - - 
τεύοµαι ἐν ᾿Αραβὼθ τῆς ἐρήμου ἕως τοῦ ἐλθεῖν ῥῆμα παρ᾽ ὑμῶν τοῦ. 
α- μ 3 
29 ἀπαγγεῖλαί µοι. "καὶ ἀπέστρεψεν Σαδὼκ καὶ ᾿Αβιαθὰρ τὴν κιβωτὸν 
3οεἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ἐκάθισεν ἐκει. 3καὶ Δαυεὶὃ ἀνέβαινεν ἐν τῇ 
ἀναβάσει τῶν ἐλαιῶν καὶ τὴν κεφαλὴν ἐπικεκαλυμμένος, καὶ αὐτὸς 
3 4 ς ε) 1δ ΔΝ ο] ς λ Ν ς ) ο) ο ὁ}ὸ {λ. ε) Ν 
ἐπορεύετο ἀνυπόδετος: καὶ πᾶς ὁ 'λαὸς ὁ μετ’ αὐτοῦ ἐπεκάλυψεν ἀνὴρ 
90 .χθες Βὺ (915) | οπ Και Ύε µεταναστησει»...µεθηµων Α 21 εαν 19] Α 


αν Α | µου 29]--ο βασιλευς Α 923 διαβαινε] διανεβαι Α | ο οχλος] οπι ο Α. 
95 ΟΠ1 εν τω χειμ. των Ἱεδρων Α | διεβη] παρερχοµενος Α | τον χειμ. Ἐεδρων] 
εν τω χειμ. των Κ. Α | οηΏΙ Και ο βασιλευς 25 Α 44 Λευιται Α | ως] εως Α 
36 πολι] -. και καθισατω ειξ τον τοπον αυτου Α | οἩ1 µοι Α. 27 Σαδωκ] 
Ίαβοκ Α | ΆΑχιμαας Α | υμων 15] οπη µων Β3 (54ρειβο 59) οπι υΌµων Α. 
39 απεστρεψαν Α | την κιβ.]--του θῦ Α 80 εν τη αναβασει] εκ της 
αναβασεως Α | ελαίων ΒΑἳ5 (ελεων Ὦ3) Α] -ἰ- αναβαινων Και Κλαιων Α | ο 
29] οι Α. 


ση] 2539 


ΧΝ 34Ι ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


- ο / πας 
τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἀνέβαινον ἀναβαίνοντες καὶ κλαίοντεο. 3'καὶ 3χ 
ν τ] - , 
ἀνηγγέλη Δανεὶδ λέγοντες Καὶ ᾿Αχειτόφελ ἐν τοῖς συστρεφοµένοις 
, Ν ᾿ μ 
μετὰ ᾿Αβεσσαλώμ: καὶ εἶπεν Δανείδ Διασκέδασον δὴ τὴν βουλὴν 
Ν ε) ῃ ” - 
᾽Αχειτόφελ, Κύριε ὁ θεός µου. 3: καὶ ἦν Δαυεὶδ ἐρχόμενος ἕως τοῦ 92 
- - - / ο 2 α » ο 
Ῥοώς, οὗ προσεκύνησεν ἐκεῖ τῷ θεῷ: καὶ ἰδοὺ εἰς ἀπαντῆν αὐτῷ 
- 3 -- Ν -- 
Χουσεὶ ὁ ἀρχιέταιρος Δανείδ, διερρηχὼς τὸν χιτῶνα αὐτοῦ καὶ γῆ 
- - - - ε) Ν - 
ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Δανείδ ᾿Εὰν μὲν διαβῇς 35 
- Α . 
μετ) ἐμοῦ, καὶ ἔσῃ ἐπ᾽ ἐμὲ εἰς βάσταγµα. Άκαὶ ἂν εἰς τὴν πόλιν 34 
- - ΄ 2 ’ 
ἐπιστρέψῃς, καὶ ἐρεῖς τῷ ᾿Αβεσσαλώμ Διεληλύθασιν οἱ ἀδελφοί σου, 

/ - 
καὶ ὁ βασιλεὺς κατόπισθέν µου διελήλυθεν ὁ πατήρ σου: καὶ νῦν 
παῖς σού εἰμι, βασιλεῦ, ἔασόν µε ζῆσαι' παῖς τοῦ πατρός σου ἤμην 
τότε καὶ ἀρτίως, καὶ νῦν ἐγὼ δοῦλος σός: καὶ διασκεδάσεις µοι τὴν 

9 - - ) 
βουλὴν ᾿Αχειτόφελ. 3καὶ ἰδοὺ μετὰ σοῦ ἐκεῖ Σαδὼκ καὶ ᾿Αβιαθὰρ 9: 
ε ε - 5 - ς» Δὰ. ὸὶ . , 9 ” - λό 
οἱ ἱερεῖς: καὶ ἔσται πᾶν ῥῆμα ὃ ἐὰν ἀκούσῃς ἐξ οἴκου τοῦ βασιλέως, 
-- - - . - - 
καὶ ἀναγγελεῖς τῷ Σαδὼκ καὶ τῷ ᾿Αβιαθὰρ τοῖς ἱερεῦσιν. 3ἱἰδοὺ 26 
ἐκεῖ μετ᾽ αὐτῶν δύο υἱοὶ αὐτῶν, ᾿Αχειμάας υἱὸς τῷ Σαδὼκ καὶ Ἰωναθὰν 
ελ ο] / Δ ε) ο. α] Ν .. - Γι 9 - {- 
υἱὸς τῷ ᾿Αβιαθάρ: καὶ ἀποστελεῖτε ἐν χειρὶ αὐτῶν πρὸς μὲ πᾶν ῥῆμα 
ὃ ἐὰν ἀκούσητε. Ἀ]καὶ εἰσῆλθεν Χουσεὶ ὃ έταῖρος Δαυεὶδ εἰς τὴν 37 
” 
πόλιν, καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ εἰσεπορεύετο εἰς Ἱερουσαλήμ. ἸΚαὶτ Χνι 
- η : 
Δανεὶδ παρῆλθεν βραχύ τι ἀπὸ τῆς Ῥοώς, καὶ ἰδοὺ Σειβὰ τὸ παιδάριον 
Μεμφιβόσθε εἰς ἀπαντὴν αὐτοῦ, καὶ ζεῦγος ὄνων ἐπισεσαγμένων, 
Ν 2, ανν » - / 2 λ ς λ / λ ς μι 
καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς διακόσιοι ἄρτοι καὶ ἑκατὸν σταφίδες καὶ ἑκατὸν 
, 5” 3. 
Φοίνικες καὶ νέβελ οἴνου. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Σειβά Τί, 
- . - οι ον 
ταῦτά σοι; καὶ εἶπεν Σειβά Τὰ ὑποζύγια τῇ οἰκίᾳ τοῦ βασιλέως τοῦ 
ἐπικαθῆσθαι, καὶ οἱ ἄρτοι καὶ οἱ φοίνικες εἰς βρῶσιν τοῖς παιδαρίοις, 
ντ ς ον μ - - Ε 3 -  ϕ 8 Ν 3 ε 
καὶ ὁ οἶνος πιεῖν τοῖς ἐκλελυμένοις ἐν τῇ ἐρήμφ. 3Ἀκαὶ εἶπεν ὁ 3 
΄ - - 
βασιλεύς Καὶ ποῦ ὁ υἱὸς τοῦ Κυρίου σου; καὶ εἶπεν Σειβὰ πρὸς 
” Ἀ. 
τὸν βασιλέα Ἰδοὺ κάθηται ἐν Ἱερουσαλήμ, ὅτι εἶπεν Σήµερον ἐπιστρέ- 
’ 3. { λλ λ λ / - ΄ 4 9 3 
ψουσίν µοι οἶκος Ἰσραὴλ τὴν βασιλείαν τοῦ πατρός µου. “καὶ εἶπεν 
ν - 
ὁ βασιλεὺς τῷ Σειβά Ἰδοὺ σοὶ πάντα ὅσα ἐστὶν Μεμφιβόσθε. καὶ εἶπεν 
ΔΝ / σ - 
Σειβὰ προσκυνήσας Εὔροιμι χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, κύριέ µου 
81 Δαδ ανηγγελη Α |οπικαι25 Α 83 ερχοµενος] εισερχ. Α | Ῥοως] δίσπα 
ν 1 Ρίαε 5ε {εί Β1 ἱχί εἴτῃξ | απαντησιν Α | αυτω] αυτου Α | αρχιεταιρος Β40 (αρ- 


χειεταιρος Α)] αρχιετερος ΒΑ | Δαδιερρηχως (5ἱ9) Α | τον χιτωνα] τα ιµατια Α. 
585 ΟΠ µεν Α 84 αν] εαν Α | διεληλυθεν] Και εληλυθεν Α | σος] σου Δ. 
56 Αχειµαας υιοδ] Αχιµασσυιος Α3 (σ 20 τας Αἳν]ά) 8Ί εταιρος] αρχιεταιρος 
Α. | εισεπορευετο εις Ἱερ.] επο. ει την πολι Α. ΧΝΙ 1 Σειβα] Ἄιββα Α. 
(ἴεπι 2 [25], 3, 4 Ὀἱ9) | Μεμφιβοσθαι Α (ἴειη 4) | απαντην] απαντησῳ Α | αυ- 
τοι Β 3 (αυτοι Β49) 4 πειν Β | ελελυμενοις Βυά 8 οικος] Ρτ ο Α. 


όμ 
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. σε 
5 βασιλεῦ. ὅΚκαὶ ἦλθεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ ἕως Βουρείμ' καὶ Β 
2 Ν . - ε) υ ε ΄ 
ἰδοὺ ἐκεῖθεν ἀνὴρ ἐξεπορεύετο ἐκ συγγενείας οἴκου Σαούλ, καὶ ὄνομα 
» ν Δ εν / αζοὰ 2 
αὐτῷ Σεμεεὶ υἱὸς Τηρά: ἐξῆλθεν ἐκπορευόµενος καὶ καταρώµενος 
6 Ν ΄ 3 / τ - α 
6 “καὶ λιθάζων ἐν λίθοις τὸν Δαυεὶδ καὶ πάντας τοὺς παῖδας τοῦ 
” η - 1 - 
βασιλέως Δαυείδ: καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἦν καὶ πάντες οἱ δυνατοὶ ἐκ δεξιὼν 
ε) - η ε] ε) / -. μα 
7 αὐτοῦ καὶ ἐξ εὐωνύμων τοῦ βασιλέως. Ί7καὶ οὕτως ἔλεγεν Σεμεεὶ 
Ε] μὰ - » { 2. ” Ν ή 
ἐν τῷ καταρᾶσθαι αὐτόν Έξελθε ἔξελθε, ἀνὴρ αἱμάτων καὶ ἀνὴρ 
ς / Σ Δ ΄ « - 
8 ὁ παράνομος. "ἐπέστρεψεν ἐπὶ σὲ Κύριος πἀντἁ τὰ αἵματα τοῦ 
3’ ΄ α ζ - 
οίκου Σαούλ, ὅτι ἐβασίλευσας ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν Κύριος τὴν 
’ - - - 
βασιλείαν ἐν χειρὶ ᾿Αβεσσαλὼμ τοῦ υἱοῦ σου: καὶ ἰδοὺ σὺ ἐν τῇ 
/ μά / 5 
9 κακίᾳ σου, ὅτι ἀνὴρ αἱμάτων σύ. «καὶ εἶπεν ᾿Αβεισὰ υἱὸς Σαρουίας 
Δ Ν λέ α΄ ’ ον κ. ΄ ς Ν { 4 
πρὸς τὸν βασιλέα Ἵνα τί καταρᾶται ὃ κύων ὁ τεθνηκὼς οὗτος τὸν 
ν. Ἡ ών - 
κριόν µου τὸν βασιλέα; διαβήσοµαι δὴ καὶ ἀφελῶ τὴν κεφαλὴν 
- ο - 
το αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Τί ἐμοὶ καὶ ὑμῖν, υἱοὶ Σαρουίας ; 
Ν 3 ε οἩ 9 ϱ / 4 /΄ 3) ε) - 
καὶ ἄφετε αὐτὸν καὶ οὕτως καταράσθω, ὅτι Κύριος εἶπεν αὐτῷ 
- Ν / Ν / 9 τος Ψ Ὁ / Φ 1Ι Δ 
αχ καταρᾶσθαι τὸν Δανείδ. καὶ τίς ἐρεῖ Ὡς τί ἐποίησας οὕτως; καὶ 
» 3 - - 
εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αβεισὰ καὶ πρὸς πάντας τοὺς παῖδας αὐτοῦ 
3 - - 
Ἰδοὺ ὁ υἱός µου ὁ ἐξελθὼν ἐκ τῆς κοιλίας µου ζητεῖ τὴν ψυχήν 
µου, καὶ προσέτι νῦν ὁ υἱὸς τοῦ Ἰεμεινεί. ἄφετε αὐτὸν καταρᾶσθαι, 
σα 9 ας ο, , χα 3, , » - τῷ ᾖ 
12 ὃτι ειπεν αὐτῷ Κύριος. ""εἴ πως ἴδοι Κύριος ἐν τῇ ταπεινώσει µου, 
- - μὰ ς / 
καὶ ἐπιστρέψει µοι ἀγαθὰ ἀντὶ τῆς κατάρας αὐτοῦ τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. 
19 "καὶ ἐπορεύθη Δανεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἐν τῇ ὁδφ' καὶ Σεμεεὶ 
ἐπορεύετο ἐκ πέρας τοῦ ὄρους ἐχόμενα αὐτοῦ πορευόμεγος καὶ κατα- 
[ῤ Δ θά ” (6 ” λ. / ” - Νί [ο ΔΝ / 
Ρώμενος καὶ λιθάζων ἐν λίθοις ἐκ πλαγίων αὐτοῦ καὶ τῷ χοὶ πάσσων. 
14 "καὶ ἦλθεν ὁ βασιλεὺς καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐκλελυμένοι, καὶ 
- ᾽ [ο αλ. 3 Ν 
16 ἀνέψυξαν ἐκεῖ. "σΚαὶ ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ 
- 3 / 3 εν) . Δ » 4 
τό εἰσῆλθον εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ᾿Αχειτόφελ μετ) αὐτοῦ. καὶ ἐγενήθη 
.) 
ἡνίκα ἦλθεν Χουσεὶ ὁ ἀρχιέταιρος Δανεὶδ πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ, καὶ 
ε] / / 34 3 
17 εἶπεν Χουσεὶ πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ Ζήτω ὁ βασιλεύς. "καὶ εἶπεν ᾿Αβεσ- 
Ν Ν / ” Αι 3) / Ν ο ς / τω. 
σαλὼμ πρὸς Χουσεί Τοῦτο τὸ ἔλεός σου μετὰ τοῦ ἑταίρου σου; ἵνα 
- - κα Δ μ 
αδτί οὐκ ἀπῆλθες μετὰ τοῦ ἑταίρου σου; "καὶ εἶπεν Χουσεὶ πρὸς 
’ Ν - 
᾿Αβεσσαλώμ Οὐχί, ἀλλὰ κατόπισθεν οὗ ἐξελέέατο Κύριος καὶ ὁ 


δ Ῥουρειμ] δἵρπα ν 1 ρταε 56 Γετί Ὦ Τἴχί εἴπι Ῥαουρειμ Α. 6οπιεν Α | Α 
ΟΠ ην Α. Π ΟΠῃ εζελθε25 Α 8 κε επισε Α. 10 ΟΠΙ και 25 Α 
11 Αβισαι Α | Τεμευει] Ἐιεμενει Α | αυτον] αυτων Α | καταρασθαί] καταρασαι 
ἩῬ3 καταρασθω Ἀ 12 επιστρεψει]--κξ Α | αυτου] ταυτης Α. | τή ημερα] Ῥτ 
εν Α 15 εκ περας] εις πλευρας Α | χοι πασσωγ] χοει πασων Α. 14 λαος 
αυτου εκλελυμενοι] ο εκλελυµενος Α | ανεψυχαν Α 156 ανηρ] ο λαος Α. 
16 ηλθεν] εισηλθεν Α | Χουσι Α (Ρί5: ἴίεπι 17, 18) 


όᾳ5 
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- 4 . / 3” ” ” Δ .] ε] - 
Β λαὸς οὗτος καὶ πᾶς ἀνὴρ. Ἰσραήλ, αὐτῷ έσοµαι καὶ μετ αὐτοῦ 
ος , Φον ασ εὖ 
καθήσοµαι. "καὶ τὸ δεύτερον τίνι ἐγὼ δουλεύσω; οὐχὶ ἐνώπιον το 
- / ο 
τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ; καθάπερ ἐδούλευσα ἐνώπιον τοῦ πατρός σου, οὕτως 
- 3. 3 ν ᾽ Ε / 
ἔσομαι ἐνώπιον. σοῦ. "καὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς ᾿Αχειτόφελ οο 
- ’ ό .) ’ . 
Φέρετε ἑαυτοῖς βουλὴν τί ποιήσωµεν. "καὶ εἶπεν ᾿Αχειτόφελ πρὸς οτ 
ο) ὰ 
᾿Αβεσσαλώμ Ἐϊσελθε πρὸς τὰς παλλακὰς τοῦ πατρός σου ἃς κατέ- 
΄ - υ. ν ο 
λειπεν Φφυλάσσειν τὸν οἶκον, καὶ ἀκούσεται πᾶς Ἰσραὴλ ὅτι 
, ὃν , 
κατῄσχυνας τὸν πατέρα σου, Καὶ ἐνισχύσουσιν αἳ χεῖρε πάντων 

- - Δ α 2 3 ΔΝ μ 
τῶν μετὰ σοῦ. "καὶ ἔπηξαν τὴν σκηνὴν τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ ἐπὶ τὸ ». 

ς - : Ξ ς 
δῶμα, καὶ εἰσῆλθεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς τὰς παλλακὰς τοῦ πατρὸς 

αν] ο) ς 4, 3 
αὐτοῦ κατ᾿ ὀφθαλμοὺς παντὸς Ἰσραήλ. "καὶ ἡ βουλὴ ᾿Αχειτόφελ ο 
- - Ἀ / η , 
ἣν ἐβουλεύσατο ἐν ταῖς ἡμέραις ταῖς πρώταις ὃν τρόπον ἐπερωτήσῃ 
3 / - - 9 - ε Ν ο λος / ’ 
ἐν λόγῳ τοῦ Θεοῦ: οὕτως πᾶσα ἡ βουλὴ τῷ ᾿Αχειτόφελ καί γε 

- - ο ϕ ι 
τῷ Δαυεὶδ καί γε τῷ ᾿Αβεσσαλώμ. Καὶ εἶπεν ᾿Αχειτόφελ τ 
πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ Ἐπιλέξω δὴ ἐμαυτῷ δώδεκα χιλιάδας ἀνδρῶν, 

ο) . ΄ Ν / . / Ν λ ΄ 2 9 
καὶ ἀναστήσομαι καὶ καταδιώξζω ὀπίσω Δαυεὶδ τὴν νύκτα. καὶ : 
Ε) ώ Ε) . ” ιά ΔΝ » ΔΝ φὶ ΔΝ » ΄ κά 
ἐπελεύσομαι ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ αὐτὸς κοπιῶν καὶ ἐκλελυμένος χερσίν, 

ες , 2 ν , -. ς τς λα ως . / 
καὶ ἐκστήσω αὐτόν, καὶ φεύξεται πᾶς ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ καὶ πατάξω 

9 / ΄ 3 Ν 2 ΄ ΄ Ν Λ Ν 
τὸν βασιλέα µονώτατον' Ξκαὶ ἐπιστρέψω πάντα τὸν λαὸν πρὸς 3 

η Δ / ε] , ς ΄ .] Ν ει Φ ν 1 
σέ, ὃν τρόπον ἐπιστρέφει ἡ νύμφη πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτῆς' πλὴν 

. αν ολ ) Ν ω αν Ν Δ [μή φν ο ε) νι Ὁψ 
ψυχὴν ἑνὸς ἀνδρὸς σὺ ζητεῖς, καὶ παντὶ τῷ λαῷ ἔσται ἐν εἰρήνῃ. 
καὶ εὐθὴς ὁ λόγος ἐν ὀφθαλμοῖς ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ ἐν ὀφθαλμοῖς 4 

- κ) ι 
πάντων τῶν πρεσβυτέρων Ἰσραήλ. ὙΚαὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλώμς 
Καλέσατε δὴ καί γε τὸν Χουσεὶ τὸν ᾿Αραχεί, καὶ ἀκούσωμεν τί ἐν 

- - - ω η) 
τῷ στόµατι αὐτοῦ, καί γε αὐτοῦ. ὃκαὶ εἰσῆλθεν Χουσεὶ πρὸς ᾿Αβεσ- 6 

/ Α «3 . αν Δ ον , Δ νεα 
σαλώμ: καὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς αὐτὸν λέγων Κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο 
ὃ ἐλάλησεν ᾿Αχειτόφελ' ποιήσοµεν κατὰ τὸν λόγον αὐτοῦ; εἰ δὲ µή, 

3 
σὺ λάλησον. Ἰκαὶ εἶπεν Χουσεὶ πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ Οὐκ ἀγαθὴ αὕτη 
Δ ΄ . - 3 
ἡ βουλὴ ἣν ἐβουλεύσατο ᾿Αχειτόφελ τὸ ἅπαξ τοῦτο. Ἀκαὶ εἶπεν 8 
7 ἶδ ΑΝ ΄ Ν ι ” α]  ϐ / 
Κουσεί Σὺ οἶδας τὸν πατέρα σου καὶ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ ὅτι δυνατοί 
Γ / Ν , [οὰ [ο] νι ς Ελ . ΄ 
εἰσιν σφόδρα καὶ κατάπικροι τῇ ψυχῇ αὐτῶν, ὡς ἄρκος ἠτεκνωμένη 
3 9 - κ. ε Φ - 3 - , κ κ , » 3 
ἐν ἀγρῷ καὶ ὡς ὑς τραχεῖα ἐν τῷ πεδίῳ' καὶ ὁ πατήρ σου ἀνὴρ 
Ν / - 
πολεμιστὴς καὶ οὐ μὴ καταλύσῃ τὸν λαόν. 3ἰδοὺ γὰρ αὐτὸς νῦν ο 

18 αυτω] ουτως Α 19 ενωπιον 59] ρτ και Α. 320 Αχιτοφελ ΒΑΡΑ. 
31 κατελιπεν Βὺ | ακουσονται Α | κατησχυνας] ησχυνας Α. 33 τω Αβεσσ. 
την σκηνην Α | οπι προς τας παλλακας Α. 35 επηρωτηση Α | Αχιτοφελ ΑΔ. 
ΧΝΥΤ 1 Αχιτ. Α (ἴαπι 6, 7) 3 ΟΠ Και 49 Α | εκφευξεται Α. 8 ΟΠΙ εν 


Α δ ακουσωμεν] ακουσοµαιν Α. 6οΟπΠΟΑ Τ Χουσι Α (Ίτετη 8, 
15) | εβουλευσατο] ατο 54ρχα5 Α1 8 ΟΠ Και ως υς τραχ. εν τω πεδ. καιο Α. 
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΄ ο) ς Α μι ..) τν ο , ον. 3 ο 
κέκρυπται εν ἑνὶ τῶν βουνῶν ἢ ἐν ἑνὶ τῶν τόπων" καὶ ἔσται ἐν τῷ 
3 - ” - 3 ε) το ος] ΄ ε) , λ 3. ” 6 
επιπεσειν αὐτοῖς ἐν ἀρχῇ καὶ ἀκούσῃ ἀκούων, καὶ εἶπεν ᾿Εγενήθη 

- - - - Ὁ ε 

πο θραῦσις ἐν τῷ λαῷ τῷ ὀπίσω. ᾿Αβεσσαλώμ: "οκαί γε αὐτὸς υἱὸς 
ὃ ΄ . 6 δί θὰ ς δι . λέ ΄ / 
υνάμεως, οὗ η καρδία καθὼς ἡ καρδία τοῦ λέοντος, τηκοµένη τακή- 

α 3. ολ σα / 
σεται’ ὅτι οἶδεν πᾶς Ἰσραὴλ ὅτι δυνατὸς ὁ πατήρ σου καὶ υἱοὶ δυνάµεως 
3 - σ / 
αχ οἱ μετ αὐτοῦ. δτι οὕτως συμβουλεύων ἐγὼ συνεβούλευσα: καὶ 
δελ ὃ 
συναγόµενος συναχθήσεται ἐπὶ σὲ πᾶς Ἰσραὴλ ἀπὸ Δὰν καὶ ἕως 
, ς ς ” ς - . Ν 
ἨῬηρσάβεε, ὡς ἡ ἄμμος ἡ ἐπὶ τῆς θαλάσσης εἷς πλῆθος, καὶ τὸ 
, / / Β] , ο Κωλία ν σ Ν 

12 πρόσωπὀν σου πορευόµενον ἐν µέσῳ αὐτῶν. “καὶ ἦξομεν πρὸς 
αὐτὸν εἰς ἕνα τῶν τόπων οὗ ἐὰν εὕρωμεν αὐτὸν ἐκεῖ, καὶ παρεµβαά-. 

- 3 . ς ο « - 
λοῦμεν ἐπ᾽ αὐτὸν ὥς πίπτει ἡ δρόσος ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ οὐχ ὑπο- 

/ ε) 2. φν .. - . / - . 3 - ια - 
λειψόμεθα ἐν αὐτῷ καὶ τοῖς ἀνδράσιν τοῖς μετ) αὐτοῦ καί γε ένα. 

13 "καὶ ἐὰν εἰς τὴν πόλιν συναχθῇ, καὶ λήμψεται πᾶς Ἰσραὴλ πρὸς 
τὴν πόλιν ἐκείνην σχοινία καὶ συροῦμεν αὐτὴν ἕως εἰς τὸν χειµάρρουν, 

- - ολ ι) Ν 

14 ὅπως μὴ καταλειφθῇ ἐκεῖ μηδὲ λίθος. - "καὶ εἶπεν Αβεσσαλὼμ καὶ 

- 2 ν 
πᾶς ἀνὴρ Ἰσραήλ ᾿Αγαθὴ ἡ βουλὴ Χουσεὶ τοῦ ᾿Αραχεὶ ὑπὲρ τὴν βουλὴν 

΄ 
᾿Αχειτόφελ τὴν ἀγαθήν: καὶ Κύριος ἐνετείλατο διασκεδάσαι τὴν βουλὴν 
/ ΄ . 
᾿Αχειτόφελ, ὅπως ἂν ἐπαγάγῃ Κύριος ἐπὶ ᾿Αβεσσαλὼμ τὰ κακὰ 
9Φ - ι] 
16 πάντα. "καὶ εἶπεν Χουσεὶ ὁ τοῦ ᾿Αραχεὶ πρὸς Σαδὼκ καὶ Αβιαθὰρ 
” αν - 
τοὺς ἱερεῖς Οὕτως καὶ οὕτως συνεβούλευσεν ᾿Αχειτόφελ τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ 

4 - , 3 / Δ ο Ν ο 4 , 
καὶ τοῖς πρεσβυτέροις Ισραήλ, καὶ οὕτως καὶ οὕτως συνεβούλευσα 

1ό ἐγώ. "καὶ νῦν ἀποστείλατε ταχὺ καὶ ἀναγγείλατε τῷ ᾿ Δανεὶδ 

; - 3 ο ῃ , 
λέγοντες Μὴ αὐλισθῇς τὴν νύκτα ἐν ᾿Αραβὼθ τῆς ἐρήμου, καί γε 
διαβαίνων σπεῦσον, µή ποτε καταπείσῃ τὸν [βασιλέα καὶ πάντα 

- / 
17 τὸν λαὸν τὸν μετ αὐτοῦ. "καὶ Ἰωναθὰν καὶ ᾿Αχειμὰς εἰστήκεισαν 
Ε) - μέ. / 9 η] , ς δι Ν Φ. λ 4 ΓΙ - 
ἐν τῇ πηγῇ Ῥωγήλ, καὶ ἐπορεύθη ἡ παιδίσκη καὶ ἀνήγγειλεν αὐτοῖς: 
- - 4 

καὶ αὐτοὶ πορεύονται καὶ ἀναγγέλλουσιν τῷ βασιλεῖ Δανυείδ, ὅτι 
- ο - ο 3! 

τβ οὐκ ἐδύναντο ὀφθῆναι τοῦ εἰσελθεῖν εἰς τὴν πόλιν. "καὶ εἶδεν 

α σ ε ώ 

αὐτοὺς παιδάριον, καὶ ἀπήγγειλαν τῷ ᾿Αβεσσαλώμ: καὶ ἐπορεύθησαν 

- ΄ ᾿ ο 

οἱ δύο ταχέως καὶ εἰσῆλθαν εἰς οἰκίαν ἀνδρὸς ἐν Βαορείμ, καὶ αὐτῷ 

- - -” ”. ς ολ ΔΝ 

το λάκκος ἐν τῇ αὐλῃ, καὶ κατέβησαν ἐκεῖ "καὶ ἔλαβεν ἡ γυνὴ καὶ 


9 ακουων]ριοΔΑ 10 υιοι] Ρί οι Α 11 οπ1 συμβουλευων Α | Α 
συνεβουλευσα] συνεβουλευσατο Α 13 προς] επ Α | και 49] Ῥί και εν 
πασιν Α 19 Τσραηλ] Ῥί ανηρ Α 14 Αχιτοφελ Α (918) | ΟΠ 
την αγαθην Α | Αχειτοφελ 39] -- την αγαθην (αγα 5Ἡρ τς Αἱ) Α 
16 ΟΠΙ ο του ΆΑραχει Α | Αχιτοφελ (χ ερ τας Αἱ) Α 16 αναγ- 
γειλατε] απαγγ. Α ] καταπειση] καταπιη Α | οπι παντα Α 17 Αχιμαας 
Α {ίσια σο) | ιστηκεισαν Α | αναγγελουσιν Α εδυναντο] ενεδυσαντο Α. 
18 απηγγειλεν Α | εισηλθον Α | Βαορειμ] 5ἱσπα ν 1] Ῥταε 5ε {ετί Ἠ1ῑχίείπις 
Ῥαουρειμ Δ. 
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- Ν Ἀ 
ἩῬ διεπέτασεν τὸ ἐπικάλυμμα ἐπὶ πρόσωπον τοῦ λάκκου καὶ ἔψυξεν 
- . - Ας - - 
ἐπ᾽ αὐτῷ ἀραφώθ, καὶ οὐκ ἐγνώσθη ῥῆμα. "καὶ ἦλθαν οἱ παῖδες 2ο 
νὰ 3 - 32 Ν 
᾽Αβεσσαλὼμ πρὸς τὴν γυναῖκα εἰς τὴν οἰκίαν καὶ εἶπαν Ποῦ ᾿Αχειμὰς 
9Φ - ’ - - ο 
καὶ Ἰωναθάν ; καὶ εἶπεν αὐτοῖς ἡ γυνή Παρῆλθαν μικρὸν τοῦ ὕδατος: 
« ιο) / 
καὶ ἐζήτησαν καὶ οὐχ εὗραν, καὶ ἀνέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλήμ. 
2ο. Ν Ν β - ο 4 τα» ῃ - , 
ἐγένετο δὲ μετὰ τὸ ἀπελθεῖν αὐτοὺς καὶ ἀνέβησαν ἐκ τοῦ λάκκου, τ 
- - 3. 
καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ἀνήγγειλαν τῷ βασιλεῖ Δανείδ, καὶ εἶπαν πρὸς 
΄ 
Δαυείὸ ᾿Ανάστητε καὶ διάβητε ταχέως τὸ ὕδωρ, ὅτι οὕτως ἐβουλεύσατο 
περὶ ὑμῶν ᾿Αχειτόφελ. «καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ οο 
.] ε) ω 9 ΄ Λ » / σ - Ν - ’ 
μετ) αὐτοῦ καὶ διέβησαν τὸν ἸἹορδάνην ἕως τοῦ φωτὸς τοῦ πρωί, 
: 5”, - Β » 
έως ἑνὸς οὐκ ἔλαθεν ὃς οὐ διῆλθεν τὸν ᾿Ἱορδάνην. "Ὀκαὶ ᾿Αχειτόφελ 53 
3. «/ ε) 3 / ς Ν 2 α κ δν ν] ” 3 - 
εἶδεν ὅτι οὐκ ἐγενήθη ἡ βουλὴ αὐτοῦ, καὶ ἐπέσαξεν τὴν ὄνον αὐτοῦ 
Νο ορ Αα ὑπ ο Ν η . ο] » ο) /' » - 
καὶ ἀνέστη καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς τὴν πόλιν αὐτοῦ: 
Ακ - / ν ων) Ά, 3 / 3 , κ 2 3 
καὶ ἐνετείλατο τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ ἀπήγξατο καὶ ἀπέθανεν, καὶ ἐτάφη 
ἐν τῷ τάφῳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. "Καὶ Δαυεὶδ διῆλθεν εἲς Μανάειμ, ο, 
1 Ἀ , . 2. / Ν . ο] 3 ᾿ 3 ΔΝ 
καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ διέβη τὸν Ἰορδάνην αὐτὸς καὶ πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ 
. ».. ος Ν Ν 3 λ , η] ν μι 
µετ᾽ αὐτοῦ. καὶ τὸν ᾿Αμεσσεὶ κατέστησεν ᾿Αβεσσαλὼμ ἀντὶ ος 
3. Ν Σολ α / Ν » Δ {ελ α Ν . 3 φον 
Ἰωὰβ ἐπὶ τῆς δυνάµεως' καὶ ᾽Αμεσσεὶ υἱὸς ἀνδρὸς καὶ ὄνομα αὐτῷ 
.) - 
Ἰοθὸρ ὁ Ἰσραηλείτης, οὗτος εἰσῆλθεν πρὸς ᾿Αβειγαίαν θυγατέρα Ναὰς 
- » 
ἀδελφοῦ Σαρουίας μητρὸς Ἰωάβ. ᾗ 
ου , 
καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ εἰς τὴν γῆν Ταλαάδ. "καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἦλθεν 27 


καὶ παρενέβαλεν πᾶς Ἰσραὴλ 26 


Δανεὶδ εἰς Μαανάειμ, Οὐεσβεὶ υἱὸς Ναὰς ἐκ Ῥαβὰθ υἱῶν ᾽Αμμὼν καὶ 
ι 
Μαχεὶρ υἱὸς ᾽Αμειὴλ ἐκ Λωδαβὰρ καὶ Βερζελλεὶ ὁ Γαλααδείτης ἐκ Ῥωγελ- 
λεὶμ ἤνεγκαν δέκα κοίτας καὶ ἀμφιτάπους καὶ λέβητας δέκα καὶ σκεύη »8 
/ Ν 4 Ν Ν Ν ν Ν ’ 
κεράµου, καὶ πυροὺς καὶ κριθὰς καὶ ἄλευρον καὶ ἄλφιτον, καὶ κύαµον 
καὶ φακὸν "καὶ μέλι καὶ βούτυρον, καὶ πρόβατα καὶ σαφφὼθ βοῶν: 5ο 
/ - - - - - - 
καὶ προσήνεγκαν τῷ Δανεὶδ καὶ τῷ λαῷ τῷ μετ) αὐτοῦ φαγεῖν, ὅτι 
Φ ς Ν - ο] , Ν - 3 ο νο 
εἶπεν Ὁ λαὸς πεινῶν καὶ ἐκλελυμένος καὶ διψῶν ἐν τῇ ἐρήμω. 
ΔΝ 3 ΄ - ΄ 
Καὶ ἐπεσκέψατο Δανεὶδ τὸν λαὸν τὸν μετ) αὐτοῦ, καὶ κατέστησεν 
αν κ. ος Όις ἄν ὃ ͵ χα. αν 5, ν 
ἐπ αὐτῶν χιλιάρχους καὶ ἑκατοντάρχους. "καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶὸ 2 


19 εψυξεν] εκυψεν Α | αραφωθ] αραβωθωθ Α | εγνωθη Ἑ 90 παρηλ- 
θον Α | ευραν] α 5πρ τα ΑΑἱ | ανεστρεψεν Α. 21 αναστητε] ανα- 
στατε Αγά {η 51 τας Α.ἲ) 32 ο µετ αυτου] οπι ο Α | διηλθεν] 
ἱρηα ν ] Ρας 5ε {δτί Β! ἴχί οξτις 35 αυτου 5.] εαυτου Α | ταφω] 
οικω Α. 34 Μαναειν Α | διεβη] διηλθεν Α | οἵι ανηρ Α. 26 ΆΑμεσ- 
σαει Α (916) | αντι] τω Α | Ισραηλειτη»] ΙΊσμαηλειτης Α 27 Ῥαββαθ 
Α | υιων] υιος Α | Μαχι Α | Αμιηρ Α | Βερζελλι Α | Ῥωγελεμ Α 
38 οπη και σκευη κεραµου Α 39 προσηνεγκαν τω] ν τω 5ρ τας ΑΑἱ ] 
διψω (510) Και εκλελυγµενος [51ο) Α ΧΝΤΙΠΙ 1 εκατονταρχους και χι- 
λιαρχους 
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Ν Ν ] 
τὸν λαὸν τὸ τρίτον ἐν χειρὶ Ἰωάβ, καὶ τὸ τρίτον ἐν χειρὶ ᾿Αβεισὰ 
υἱοῦ Σαρουίας ἀδελφοῦ Ἰωάβ, καὶ τὸ τρίτον ἐν χειρὶ Ἐθθεὶ τοῦ 
ρ χειρ 
3 
Γεθθαίου: καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς τὸν λαόν ᾿Ἐξελθὼν ἐξελεύσομαι 
/ - α σα - 
8 καὶ Ύε ἐγὼ μεθ) ὑμῶν. Ἀκαὶ εἶπαν Οὐκ ἐξελεύσῃ, ὅτι ἐὰν φυγῇ 
΄ 3. θή 9 5 εκ / Ν ΑΝ » / Ν 
Φύγωμεν, οὐ θήσουσιν ἐφ ἡμᾶς καρδίαν, καὶ ἐὰν ἀποθάνωμεν τὸ 
α κ. - ε] θή . η) ς ο δί σ 4 ς ς ων ΄ 
Ίμισυ ἡμῶν, οὗ ϐθησουσιν ἐφ᾽ ἡμᾶς καρδίαν, ὅτι σὺ ὡς ἡμεῖς δέκα 
Χιλιάδες καὶ νῦν ἀγαθὸν ὅτι ἔσῃ ἡμῖν ἐν τῇ πόλει βοήθεια τοῦ 
- 3 ὁ 
4 βοηθεῖν. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ὁ βασιλεύς "Ο ἐὰν ἀρέσῃ ἐν 
ρ ο αν] 
. - - - - 
ὀφθαλμοῖς ὑμῶν ποιήσω: καὶ ἔστη ὁ βασιλεὺς ἀνὰ χεῖρα τῆς πύλης, 
Δ ο ς 9 2 ΄ ώΣ ς ὦ νι α) / Δ 
5 καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐξεπορεύετο εἰς ἑκατοντάδας καὶ εἰς χιλιάδας. δΣκαὶ 
- 5 Ν - 5 - 
ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς τῷ Ἰωὰβ καὶ τῷ Αβεισὰ καὶ τῷ Ἐθθεὶ λέγων 
Ὠ . ν γ 
- - ) - 
Φείσασθέ µου τοῦ παιδαρίου τοῦ ᾿Αβεσσαλώμ: καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
ο” Ε) λλ. , - λέ ο - εά ς 9 
Ἰκουσεν ἐντελλομένου τοῦ βασιλέως πᾶσιν τοῖς ἄρχουσιω ὑπὲρ 
6 Αβεσσαλώμ. δκαὶ ἐξῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς εἰς τὸν δρυμὸν ἐξ ἐναντίας 
2. - - 2 
7 Ἰσραήλ: καὶ ἐγένετο ὁ πόλεμος ἐν τῷ δρυμῷ Ἐφράιμ. «]καὶ ἕπταισεν 
ἐκεῖ ὁ λαὸς Ἰσραὴλ ἐνώπιον τῶν παίδων Δανείδ, καὶ ἐγένετο ἡ θραῦσις 
{λ' » οι ς ΄ 3 ’ ” λ 1 ὼ» ὃ - 8 Ν ε) ος 
ὃ µεγάλη ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, εἴκοσι χιλιάδες ἀνδρῶν. Ἑκαὶ ἐγένετο 
ἐκεῖ ὁ πόλεμος διεσπαρµένος ἐπὶ πρόσωπον πάσης τῆς γῆς: καὶ 
Β η ς ῃ - ο. 8 - - ς ν Δ στ 
ἐπλεόνασεν ὁ δρυμὸς τοῦ καταφαγεῖν ἐκ τοῦ λαοῦ ὑπὲρ οὓς κατέφαγεν 
3 ωλ - ς / 3 - ς ΄ .͵ / 9 ὰ ΄ ΣΑ 
9 ἐν τῷ λαφ ἡ µάχαιρα ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. ὃκαὶ συνήντησεν ᾿Αβεσ- 
σαλὼμ ἐνώπιον τῶν παίδων Δαυείδ. καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ ἐπιβεβηκὼς 
.) Ν - ς / ε] - Ν 3 ἠλό ς ς / ς ν Ν δά - 
επι τοῦ ἡμιόνου αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν ὁ ἡμίονος ὑπὸ τὸ δάσος τῆς 
ὃ Λ - / ν . / 6 ς λὴ ε) - 3 ὃ ο 
Ῥυὸς τῆς μεγάλης, καὶ ἐκρεμάσθη ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ ἐν τῇ ὃδρυί 
καὶ ἐκρεμάσθη ἀνὰ µέσον τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἀνὰ µέσον τῆς γῆς, καὶ ὁ 
εαυρ ς /. » - λθ 1ο Ν ἶδ 3 4 9 λα. ρ 
χο ημίονος ὑποκάτω αὐτοῦ παρῆλθεν. "καὶ εἶδεν ἀνὴρ εἷς καὶ ἀνήγ- 
ι) αν 
Ύειλεν Ἰωὰβ καὶ εἶπεν Ἰδοὺ ἑόρακα τὸν ᾿Αβεσσαλὼμ κρεµάµενον 
- - - 3 
Ἡ ἐν τῇ ὃδρυί. "καὶ εἶπεν Ἰωὰβ τῷ ἀνδρὶ τῷ ἀναγγέλλοντι Καὶ 
Λ ον ε) ϕ 
ἰδοὺ ἑόρακας: τί ὅτι οὐκ ἐπάταξας αὐτὸν εἰς τὴν γῆν; καὶ ἐγὼ ἂν 
δ. / , ε) / ο ῃ / 12 δὲ δν ο 
12 δεδώκειν σοι δέκα ἀργυρίου καὶ παρα(ώνην µίαν. "εἶπεν δὲ ὁ ἀνὴρ 
Ξ ; 
πρὸς Ἰωάβ Καὶ ἐγώ εἰμι ἵστημι ἐπὶ τὰς χεῖράς µου χιλίους σίκλους 
: - - φ 
ἀργυρίου, οὐ μὴ ἐπιβάλω χεῖρά µου ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως: ὅτι 


3 το τριτον 19]τον τρ. Α | Λβισαει ΔΑ 8 ειπαν] ει 51 τας ΑΙ νά | οπι του 
βοηθειν Α δ Άβισαι Α | οπι Και πας ϱ λαο»...υπερ Αβεσσαλωμ Α 
6 εξ εναντιας] εναντιο Α | Ώφραιμ 5Ἡρ τας ΑΙ Τ ο λαος] Ρζ πας Α 
8 ΟΠΙ εν Τω λαω Α. 9 του ημιονου] της ημ. Β9ῦ ΠΕ] ο ηµιονος Ρἱ5] η ημ. 
Βαῦ (η 19 5πρειςο) | το δασος] ὃρασος Α | εκρεµασθη 15] εκρεµασεν Α | υπο- 
κατω] Ρτο Α 10 δεν Α | και ειπεν] 5ἱσηα ν 1 Ρταε 5ε {ετί Β11χι εἴτις | 
εν] επι Α 11 αναγγελλοντι] αγγελλοντι αὐτω Α | εωρακας ΒΑ 14 µου 
19]--ου Α. | σικλους] 5 51ρ τας ΑΙ | χειρα] Ρι την Α 
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. - ” ; λ - 
ἐν τοῖς ὠσὶν ἡμῶν ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς σοὶ καὶ ᾿Αβεισὰ καὶ τῷ 
η) .) 
ἜἘθθεὶ λέγων Φυλάξατέ µοι τὸ παιδάριον τὸν ᾿Αβεσσαλώμ, ᾽Αμὴ τ: 
ο 2 - - » α 3 ν - ε / ο , εν 
ποιῆσαι ἐν τῇ ψυχῇ αὐτοῦ ἄδικον' καὶ πᾶς. ὁ λόγος οὐ λήσεται ἀπὸ 
- κ 3. - 
τοῦ βασιλέως, καὶ σὺ στήσῃ ἐξ ἐναντίας. Ἑ καὶ εἶπεν Ἰωάβ Τοῦτο τι 
3» ΔΝ 3 ε) ο - .] / / Ν. 3 . ΔΝ ” 
ἐγὼ ἄρξομαι' οὐχ οὕτως μενῶ ἐνώπιόν σου. καὶ ἔλαβεν Ἰωὰβ τρία 
ἐλ α ” ΔΝ ο) - ον 8] ΄ [ς ” ο 2 ν δί Αβ λώ 
βέλη ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐνέπηξαν αὐτὰ ἐν τῇ καρδίᾳ ᾿Αβεσσαλώμ, 
εη » - - 3 - δί - δ ’ ας Ακ α  ὦ κι δέ 
ἔτι αὐτοῦ ζῶντος ἐν τῇ καρδίᾳ τῆς δρύος. "καὶ ἐκύκλωσαν δέκα τ5 
παιδάρια αἴροντα τὰ σκεύη Ἰωάβ, καὶ ἐπάταξαν τὸν ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ 


ΔΝ 3 /΄ 3 ε) ’ . 
Ἰδκαὶ ἐσάλπισεν Ἰωὰβ ἐν κερατίνῃ, καὶ ἀπέ- τό 


3 / . / 
ἐθανάτωσαν αὐτόν. 
στρεψεν ὁ λαὸς τοῦ μὴ διώκειν ὀπίσω Ἰσραήλ, ὅτι ἐφείδετο Ἰωὰβ . 
τοῦ λαοῦ. καὶ ἔλαβεν τὸν ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ ἔρριψεν αὐτὸν εἰς 17 
13 ΄ 2 ν ας Σ Ν / Δ ΄ ντ 2 ΄ 

χάσμα µέγα ἐν τῷ δρυμῴ εἰς τὸν βόθυνον τὸν µέγαν, καὶ ἐστήλωσεν 

9. ν . ΔΝ. Ν ν ΄ ΄ ΔΝ - 3 Δ ΓΕ 2 Ν 

ἐπ᾽ αὐτὸν σωρὸν λίθων µέγαν σφόδρα" καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἔφυγεν ἀνηρ 


18 ο] Ν η - . ς μὰ 
καὶ ᾿Αβεσσαλὰμ έτι ζῶν καὶ ἔστησεν ἑαυτῷ τᾶ 


εἰς τὸ σκήνωµα αὐτοῦ. 
, ω ῃ / Ν - λ , 
τὴν στήλην ἐν ᾗ ἐλήμφθη καὶ ἐστήλωσεν αὐτὴν λαβεῖν, τὴν στήλην 
ν 3 ο ; ῃ 2, ο α. ο) α. ελ ο 
τὴν ἐν τῇ κοιλάδι τοῦ βασιλέως, ὅτι εἶπεν οὐκ έστιν αὐτῷ υἱὸς ἕνεκεν 
ον 3 ο ν 34 .) ο κ νά ῳ ΄ Ν ” 
τοῦ ἀναμνῆσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ: καὶ ἐκάλεσεν τὴν στήλην Χεὶρ ᾿Αβεσ- 

- - ε ΄ 9 
σαλὼμ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. Καὶ ᾿Αχειμάας υἱὸς Σαδὼκ εἶπεν το 
’ 4 ΔΝ - Γωὰ -.ο ” ΄ 3 μ 

Δράμω δὴ καὶ εὐαγγελιῶ τῷ βασιλεῖ ὅτι ἔκρινεν Κύριος ἐκ χειρὸς 
-- Ε] - . 2 νν 3 4 ανἩ, 3 , » 4 » / 
τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ. "καὶ. εἶπεν αὐτῷ Ἰωάβ Οὐκ ἀνὴρ εὐαγγελίας 2ο 
κ 3 - ς ΄ / Ν ” Γρ 3 ς η: 3 κ. ο ς ΄ 
σὺ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, καὶ εὐαγγελιῇ ἐν ἡμέρᾳ ἄλλῃ: ἐν δὲ τῇ ἡμέρᾳ 
, 5 α μὲ, 4 ς πι - , οἱ αν 
ταύτῃ οὐκ εὐαγγελιῇ, οὗ εἵνεκεν ὁ υἱὸς τοῦ βασιλέως ἀπέθανεν. 
ων .. ιά - - 
Ἀκαὶ εἶπεν Ἰωὰβ τῷ Χουσεί Βαδίσας ἀνάγγειλον τῷ βασιλεῖ ὅσα οι 
3. ΄ . - 
εἶδες' καὶ προσεκύνησεν Χουσεὶ τῷ Ἰωὰβ καὶ ἐξῆλθεν. ““καὶ προσέ- 5ο 
3 μὴ 
θετο ἔτι ᾿Αχειμάας υἱὸς Σαδὼκ καὶ εἶπεν πρὸς Ἰωάβ Καὶ ἕστω ὅτι 
- ο ο . - 
δράµω καί γε ἐγὼ ὀπίσω τοῦ Χουσεί: καὶ εἶπεν Ἰωάβ Ἵνα τί τοῦτο 
2, ερ σν ε) 3 » / α) ώ / 
τρέχεις, υἱέ µου; δεῦρο, οὐκ ἐστιν σοι εὐαγγελία εἰς ὠφελίαν πορευο- 
΄ 4. Ν Ν - 3 - 
µένφ. "Ἀκαὶ εἶπεν Τί γὰρ ἐὰν δραμοῦμαι; καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰωάβ »: 
/ 3 - 
Δράμε' καὶ ἔδραμεν. ᾿Αχειμάας ὁδὸν τὴν τοῦ Κεχὰρ καὶ ὑπερέβη τὸν 
Ν » - - 

Χουσεί. "καὶ Δανεὶδ ἐκάθητο ἀνὰ µέσον τῶν δύο πυλῶν: καὶ ἐπορεύθη οι 


19 Αβισαι Α | τον Αβεσσ.] το Άβεσσ. Α3 (ν 5αρεισος Α33) 15 ψυχη 51ρ 
γης ΑΌΙ | ο λογος]οπιο Α 14 ουχ] ο 5αΡρ κ Β) νά | οπῃ ουχ ουτως µενω Α. 
ΟΙ σου Α | ενεπηξεν Α | εν τή καρδια 19] εις την καρδιαν Α | ετι] εἰ Β3 ετι Β' 
1δ επαταξεν Α| Λβεσλωμ Α | εθανατωσεν Α. 16 απεστρεψεν] ε 29 51ρ τας ΑΔ 
1Ί οπι αυτον 19 Α | εστηλωσεν] τα αἰῖα 1η ν Βτν]ά | οπι επ ΒΑ (αῦ Β5Ν [5ι- 
ρείςοτ] Α) | Ίσραηλ] δἶσπα ν 1 Ρταε 5ε Μετί Β' ἴσί εἴπιξ 18 Οπη έτι ζων...εν η 
Α | στηλην 29] στηλωσιν Α | οτι] Ρί ως Α | αυτου] µου Α | στηλην 3.]-- επι τω 
ονοµατι αυτου Και εκαλεσεν την στηλην Α '. 19 Αχιμαας Α (επι 2ο εἰ Ἱππα) 
30 ενεκεν Α. 31 ΟΠι τω βασιλε Α 398 εστω] εσται ΑΔ | οπι γε Α | τρε- 
χεις] Ῥτ συ Α | εὐαγγέλια Βὺ (ἴεπα σ5) | ει] προς Α 235 Καιχαρ Α 


6ρο 


ΧΙΚ 
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τν Δ 3 Ν - - / - ο κ 

ὁ σκοπὸς εἰς τὸ δῶμα τῆς πύλης πρὸς τὸ τεῖχος, καὶ ἐπῆρεν τοὺς Β 

. αν ε] 3. 

ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ τρέχων µόνος ἐνώπιον 
» - νν ε) - - 

25 αὐτοῦ. "καὶ ἀνεβόησεν ὁ σκοπὸς καὶ ἀπήγγειλεν τῷ βασιλεῖ: καὶ 
9. ς λ ΄ η , Ε / π , 2 . / ” - 
εἶπεν ὁ βασιλεύς Ἑϊ µόνος ἐστίν, εὐαγγελία ἐν τῷ στόµατι αὐτοῦ. 

να ῤ ’ 9 /΄ 26 ν αφι ς Ν 2) 

26 καὶ επορεύετο πορευόµενος καὶ ἐγγίζων. "καὶ εἶδεν ὁ σκοπὺς ἄνδρα 
κ Δ 2 ’ ς Δ Δ ὃν /΄ τς 
έτερον τρέχοντα, καὶ ἐβόησεν ὁ σκοπὸς πρὸς τῇ πύλῃ καὶ εἶπεν 
» δι 4 3 4 σ , / Ν ο. ς ” ’ Φ 
Ίδου ανηρ ἕτερος τρέχων μόνος. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Καΐ γε οὗτος 
Ε] ο - - 

27 εὐαγγελιζόμενος. “καὶ εἶπεν ὁ σκοπός ᾿Εγὼ ὁρῶ τὸν δρόµον τοῦ 

3 2 3 
πρώτου ὡς δρόµον ᾿Αχειμάας υἱοῦ Σαδώκ' καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾽Ανὴρ 
5 Ἀ ζ 

58 ἀγαθὸς οὗτος, καί, γε εἰς εὐαγγελίαν ἀγαθὴν ἐλεύσεται. "Ὀκαὶ ἐβόησεν 
3 ’ λ ς Ν Ν ΄ ον ν ΄ 
Ἀχειμάας καὶ εἶπεν πβὸς τὸν βασιλέα Εἰρήνη: καὶ προσεκύνησεν 
- δν κ / Ι η ΜΑ Ν ο Ν νο 2 Ν 
τῷ βασιλεῖ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν καὶ εἶπεν Ἐὐλογητὸς 

« ς / δ 3, ον 4 ”/ Ν - ῃ 
Κύριος ὁ θεός σου ὃς ἀπέκλεισεν τοὺς ἄνδρας τοὺς μισοῦντας τὴν 
εἴρα αὐτῶν ἐν τῷ ίῳ µο ῷ βασιλεῖ. καὶ εὖι ὁ βασιλεύ 

29 χείρα αὐτῶν ἐν τῷ κυρίῳ µου τῷ βασιλεῖὶ "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς 
9 Ε - ’ - 5 η Ν 3 . ΄ 3. 
Ῥίρηνη τῷ παιδαρίῳ τῷ ᾿Αβεσσαλώμ; καὶ εἶπεν ᾿Αχειμάας Ἐἶδον 
τὸ πλῆθος τὸ µέγα τοῦ ἀποστεῖλαι τὸν δοῦλον τοῦ βασιλέως Ἰωὰβ 

Δ Δ τὰ ή ΔΝ ε ” αμ - 3ο Δ 3 ς ΄ 

39 καὶ τὸν δοῦλόν σου, καὶ οὐκ ἔγνων τί ἐκεῖ. 3Οκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς 

ἃὃτ Ἐπίστρεψον, στηλώθητι ὧδε' καὶ ἐπεστράφη καὶ ἕστη. ΑΒ καὶ ἰδοὺ ὁ 

Ν ΄ πφ. Φ - ε] νο ς 2’ / 
Χουσεὶ παρεγένετο καὶ εἶπεν τῷ βασιλεῖ Ἐὐαγγελισθήτω ὁ κύριός µου 
{ « ἳν / - 
ὁ βασιλεύς, ὅτι ἔκρινέν σοι Κύριος σήµερον ἐκ χειρὸς πάντων τῶν 
2 / Φα , 32 ΔΝ 3 ς λ Ν Ν Ν μσ ; 
33 ἐπεγειρομένων ἐπὶ σέ. Άκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς τὸν Χουσεί 
- - ῷ 
Εὲ εἰρήνη τῷ παιδαρίῳ τῷ ᾿Αβεσσαλώμ; καὶ εἶπεν ὁ Χουσεί Γένοιντο 
ὡς τὸ παιδάριον οἱ ἐχθροὶ τοῦ Κυρίου µου τοῦ βασιλέως καὶ πάντες 
αφ Ε) , κα μαι Ἡ ’ 33 Λι / 6. ς λ , 
33 ὅσοι ἐπανέστησαν ἐπ᾽ αὐτὸν εἰς κακά. ἈΆκαὶ ἐταράχθη ὃ βασιλεύς, 
ν κ.σ.» Ε) κ. Ἀ σολ ΄ ν λ Ν ο φ 
καὶ ἀνέβη εἰς τὸ ὑπερῴον τῆς πύλης καὶ ἔκλαυσεν' καὶ οὕτως εἶπεν 
- / / Ν 
ἐν τῷ πορεύεσθαι αὐτόν Ὑἱέ µου υἱέ µου ᾿Αβεσσαλώμ, τίς ὃφη τὸν 
/ / 2 ΔΝ 9ὰ ε) ΔΝ ε) 8 - ι) λὰ εκ, «, 
θάνατόν µου ἀντὶ σοῦ; ἐγὼ ἀντὶ σοῦ, ᾿Αβεσσαλὼμ υἱέ µου υἱέ µου. 
- . . 
1 αΚαὶ ἀνηγγέλη τῷ Ἰωὰβ λέγοντες Ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς κλαίει καὶ 
- ΄ ς / ” -” «ς 2 / 

2 πενθεῖ ἐπὶ ᾿Αβεσσαλώμ. «καὶ ἐγένετο ἡ σωτηρία ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ 
. ΄ Δ ἴρ οὰ σα ς λ Ν . - ς , » ’ 
εἰς πένθος παντὶ τῷ λαφ, ὅτι ἤκουσεν ὁ λαὸς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ 

ν. - - - ς 

3 λέγων ὅτι Δυπεῖται ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τῷ υἱῷ αὐτοῦ. 3Ἀκαὶ διεκλέπτετο ὁ 

- ο τν - Γ . /᾿ λ 4 
λαὸς ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ τοῦ εἰσελθεῖν εἰς τὴν πόλιν, καθὼς διακλέ- 


36 επορευετο] εγενετο Α. 92] και ειπεν 15] ειπεν δε Α | ανηρ Β11 11Α] 
ανδρ Β 3 τοτε 28 ειρηνη’ και 51Ρ τας Β315 | µισουντας Ἑὺ (µεισ. Β3)] αντα- 
ραντας Α .99 τω Αβεσσ.] οπ1 τω Α | τουτοστειλαι Β" (του αποστ. ΒΑ9) 
80 οπα ὧδε Α. 81 ειπεν]--ο Χουσει Α. | ευαγγελισθητω]{- δη Α. | επεγειρο- 
µενων] εγειρ. ΑΔ 89 0Ππ ει Α|ο Χουσει] οπι ο Α. 55 ΟΠΠ υιε 
µου 35 Α | ΟΠΙ εγω αντι σου Α ΧΙΧ 1 αναγγελη Β3 (ανηγγ. Βαν 


[η 5πρθίςετ ]) 


ΙΧ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


Ὦ πτεται ὁ λαὺς οἱ αἰσχυνόμενοι ἐν τῷ αὐτοὺς φεύγειν ἐν τῷ πολέμω. 
ἑκαὶ ὁ βασιλεὺς ἔκρυψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ: καὶ ἔκραξεν ὁ βασιλεὺς 4 
φωνῇ µεγάλῃ λέγων ὙΥἱέ µου ᾿Αβεσσαλώμ, ᾿Αβεσσαλὼμ υἱέ µου. Ἀκαὶ 5 
εἰσῆλθεν Ἰωὰβ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς τὸν οἶκον καὶ εἶπεν Κατῄσχυνας 
σήµερον τὸ πρόσωπον πάντων τῶν δούλων σου τῶν ἐξαιρουμένων σε 
σήμερον καὶ τὴν ψυχὴν τῶν υἱῶν σου καὶ τῶν θυγατέρων σου καὶ τὴν 
ψυχὴν τῶν γυναικῶν σου καὶ τῶν παλλακῶν σου, ὁτοῦ ἀγαπᾷν τοὺς 6 

μισοῦντάς σε καὶ μισεῖν τοὺς ἀγαπῶντάς σε, καὶ ἀνήγγειλας σήμερον 

ὅτι οὐκ εἰσὶν οἱ ἄρχοντές σου οὐδὲ παῖδες: ὅτι ἔγνωκα σήμερον ὅτι εἰ 
᾿Αβεσσαλὼμ ἔζη, πάντες ἡμεῖς σήµερον νεκροί, ὅτι τότε τὸ εὐθὲς 

ἦν ἐν ὀφθαλμοῖς σου. Ἰκαὶ νῦν ἀναστὰς ἔξελθε καὶ λάλησον εἲς 7 

τὴν καρδίαν τῶν δούλων σου, ὅτι ἐν Κυρίῳ ὤμοσα ὅτι εἰ μὴ ἐκπο- 

ρεύσῃ σήμερον, εἰ αὐλισθήσεται ἀνὴρ μετὰ σοῦ τὴν νύκτα ταύτην" 
καὶ ἐπίγνωθι σεαυτῷ καὶ κακόν σοι τοῦτο ὑπὲρ πᾶν τὸ κακὸν τὸ 

ἐπελθόν σοι ἐκ νεὀτητός σου ἕως τοῦ νῦν. ὃ καὶ ἀνέστη ὁ βασιλεὺς 8 

καὶ ἐκάθισεν ἐν τῇ πύλῃ, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἀνήγγειλαν λέγοντες Ἰδοὺ ὁ 

βασιλεὺς κάθηται ἐν τῇ πύλῃ: καὶ εἰσῆλθεν πᾶς ὁ λαὸὺς κατὰ πρόσω- 

πον τοῦ βασιλέως. 
Καὶ Ἰσραὴλ ἔφυγεν ἀνὴρ εἰς τὰ σκηνώµατα αὐτοῦ. "καὶ ἦν πᾶς ο 

ὁ λαὸς κρινόµενος ἐν πάσαις φυλαῖς Ἰσραὴλ λέγοντες Ὁ βασιλεὺς 

Δανεὶδ ἐρύσατο ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν ἡμῶν, καὶ 

αὐτὸς ἐξείλατο ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων: καὶ νῦν πέφευγεν ἀπὸ τῆς 

γῆς καὶ ἀπὸ τῆς βασιλείας αὐτοῦ καὶ ἀπὸ ᾿Αβεσσαλώμ. "ὃν ἐχρί- το 
σαμεν ἐφ᾽ ἡμῶν, ἀπέθανεν ἐν τῷ πολέμῳ: καὶ νῦν ἵνα τί ὑμεῖς 
κωφεύετε τοῦ ἐπιστρέψαι πρὸς τὸν βασιλέα; καὶ τὸ ῥῆμα παντὸς 

Ἰσραὴλ ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα. Καὶ ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ ἀπέ- τι 

στειλεν πρὸς Σαδὼκ καὶ πρὸς ᾿Αβιαθὰρ τοὺς ἱερεῖς λέγων Λαλήσατε 

πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους Ἰούδα λέγοντες Ἵνα τί γίνεσθε ἔσχατοι 
τοῦ ἐπιστρέψαι πρὸς τὸν βασιλέα εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ; καὶ λόγος 
παντὸς Ἰσραὴλ ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα. ""ἀδελφοί µοι ὑμεῖς, ὀστᾶ το 


ν / ον ο / / ο ο 3 / 
µου και σαρκες µου υμεις' ινα τι γίνεσθε εσχατοι του ἐπιστρέψαι 


Α ὃ οι αισχυνοµενοι] ο αισχυνοµενος Α | αυτους φευγει] φυγειν αυτους Α. | τω 
πολεμω]οΙῃ τω Α. 4 εκρυψεν] επεκρυψεν Α | φωνη] Ρί εν Α | οπι Αβεσσ. 29 
Α ἢ]υιε µου (29)]--υιε µου Α  δ εξαιρουµενων] εξαιρουντων Α. την ψυχην 29] 
Οπ1 την Α | των παλλακων] Ῥί Ψυχην Α 6 του µεισ. ΒΆ τους µεισ. 
Β4 (τους µισ. 9) | εγνωκαν Α | νεκροι σημ. Α | ευθης Α Ἰ µετα σου 
αγηρ Α 9 ερυσατο] ερρυσ. Α | εξειλατο] ερρυσατο Α | οἵη και 59 Α 
10 ον] Ῥτ και Αβεσσαλωμ Α 11 ΟΠ απεστειλεν Α | ΟΠ προς 25 Α| 
παντος] παντι Α 


65ο 


τμ , 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΙΧ 24 


13 τὸν βασιλέα εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ; "καὶ τῷ Αμεσσανὶ ἐρεῖτε θὐχὶ Ε 
ὁστοῦν µου καὶ σάρς τα σύ; καὶ νῦν ον τας µοι ὁ θεὸς καὶ 
τάδε προσθείη, εἰ μὴ ἄρχων δυνάµεως ών ἐνώπιον ηρν πάσας 

Ν ς ΄ » ας 9. / 14. 

π4 τὰς ἡβέραν ἀντὶ Ἰωάβ. "καὶ ἔκλινεν τὴν ο. παντὸς ἀνδρὸς 
Ἰούδα ἕως ον ἑνός: καὶ ἀπέστειλαν πρὸς τὸν βασιλέα λέγοντες 

ας Ὁπστραφη σὺ καὶ πάντες οἱ δοῦλοί σου. καὶ, ἐπέστρεψεν ὁ 
βασιλεὺς καὶ ἦλθεν ἕως τοῦ Ἰορδάνου: καὶ ἄνδρες Ἰούδα ἦλθαν εἰς 
Γάλγαλα τοῦ πορεύεσθαι εἰς ἀπαντὴν τοῦ βασιλέως, διαβιβάσαι 

16 τὸν βασιλέα τὸν Ἱορδάνην. αόζζαὶ ἐτάχυνεν Σεμεεὶ υἱὸς Τηρὰ υἱοῦ 

- 2 Ν α Δ ΔΝ ΄ ο ) Δ . ΄ ο) 1 1 
του Ἰεμενεὶ ἐκ Ῥαουρεὶμ καὶ κατέβη μετὰ ἀνδρὸς Ἰούδα εἷς ἅπαντην 

17 τοῦ βασιλέως Δανείδ, 7 καὶ χίλιοι οἱ ἄνδρες μετ αὐτοῦ Βενιαμείν, 
καὶ Σειβὰ τὸ παιδάριον τοῦ οἴκου Σαοὺλ καὶ δέκα πέντε υἱοὶ αὐτοῦ 

3 - - - - 
μετ) αὐτοῦ καὶ εἴκοσι δοῦλοι αὐτοῦ μετ αὐτοῦ. καὶ κατεύθυναν τὸν 
τβ Ἱορδάνην ἔμπροσθεν τοῦ βασιλέως, 3 καὶ ἐλειτούργήσαν τὴν λειτουρ- 
γίναν τοῦ διαβιβάσαι τὸν βασιλέα: καὶ αρ, ἡ διάβασις ἐδεφεῖμαι 
τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως καὶ τοῦ ο ο. τὸ εὐθὲς ἐν αθαμον αὐτοῦ. 
καὶ Σεμεεὶ υἱὸς Γηρὰ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐνώπιον τοῦ 
- 3. 

1ο βασιλέως, διαβαίνοντος αὐτοῦ τὸν Ἰορδάνην, "καὶ εἶπεν πρὸς τὸν 
βασιλέα Μὴ διαλογισάσθω ὃ κύριός µου ἀνομίαν, καὶ μὴ µνησθῇῆς 
ὅσα ἠδίκησεν ὁ παῖς σου ἐν τῇ ἡμέρᾳ ᾗ ὃ κύριός µου ἐξεπορεύετο 

ϱο ἐξ Ἱερουσαλήμ, τοῦ θέσθαι τὸν βασιλέα εἰς τὴν καρδίαν αὐτοῦ: 3οὅτι 
ἔγνω ὁ δοῦλός σου ὅτι ἐγὼ ἥμαρτον, καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἦλθον σήμερον πρό- 
τερος παντὸς οἴκου Ἰωσὴφ τοῦ καταβῆναι εἰς ἁπαντὴν τοῦ κυρίου 

- 8 
2 µου τοῦ βασιλέως. "Ἱκαὶ ἀπεκρίθη ᾿Αβεισὰ υἱὸς Σαρουίας καὶ εἶπεν 
Αροιμ. Ἄ ΄ οκακᾶ , . / Δ Ν 
Μὴ ἀντὶ τούτου οὐ θανατωθήσεται Σεμεεί, ὅτι κατηράσατο τὸν χριστὸν 
2» Κυρίου; “καὶ εἶπεν Δαυείδ Τί ἐμοὶ καὶ ὑμῖν, υἱοὶ Σαρουίας, ὅτι 
/ θέ Ας. » -Α λ ͵ ι) 6 6η / 
γίνεσθέ µοι σήµερον εἲς ἐπίβουλον; σήµερον οὐ θανατωθήσεταί τις 
ἀνὴρ ἐξ Ἰσραήλ, ὅτι οὐκ οἶδα εἰ σήμερον βασιλεύω ἐγὼ ἐπὶ τὸν 

23 Ἰσραήλ; "Ὑκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Σεμεεί Οὐ μὴ ἀποθάνῃς: καὶ 

24 ὤμοσεν αὐτῷ ὁ βασιλεύο. ἈΚαὶ Μεμφιβόσθε υἱὸς υἱοῦ Σαοὺλ 
18 Αμισσαι Α | ερειται Α | πασας] πασαις Α 14 επιστραφηθι Β31ΝΙΑ 

(επιστραφηθει) ] δουλοις σου Α 16 ηλθαν] ηλθον Α | απαντησυ Α | οπι 

τον βασιλεα Α. 16 απαντησιν Α | οπι Δανειδ Α 17 οι ανδρες] οπα 

οἱ Α. | Ῥενιαμευ] ΡΙ εκ του Ῥλπβ Α | Σιβα Α (Ιίεπι 29) | οπι Και εικοσι δ. 

αυτου µετ αυτου Α 18 λειτουργιαν]--του βασιλεως Α | τον βασιλεα] 

αυτον Α | η διαβασις] οπι η Α | εξεγειραι] Ῥί του Α | οπι αυτου ενωπιον ΑΔ. 

19 η ο κ. µου εξεπορευετο] η εξεπορ. ο Κ. µου ο βασιλευς Α | Καρκαρδιαν Α. 

30 καταβηναι]--µε Α 21 Αβεισα] ο Αβισαι Α | και ειπεν] λεγων Α 

93 ΟΤΙ µοι Α | σηµερον 39]-- εµοι Α | εγω βασιλευω Α. 34 Μεμφιβοσθαι 

Α (ἴεπη 25, 26, 39) | οπῃ υἱιου Α. 
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κατέβη εἰς ἀπαντὴν τοῦ βασιλέως, καὶ οὐκ ἀθερώπηενίπερι τοὺς πόδας 
αὐτοῦ οὐδὲ ὠνυχίσατο οὐδὲ ἐποίησεν τὸν μύσπανὰ αὐτοῦ καὶ τὰ 
σας αὐτοῦ οὐκ ἀπέπλυνεν ἀπὸ τῆς κάρα ἂν ἀπῆλθεν ὁ βασώος 
ἕως τῆς ἡμέρας ἧς αὐτὸς παρεγτιο ἐν εἰρήνῃ. καὶ ἐγέβεο ὅτε 55 
εἰσῆλθεν εἰς νουσαλήη εἰς ἀπάντησιν τοῦ βασιλέως, καὶ εἶπεν 
αὐτῷ ὁ βασιλεύς Τί ὅτι οὐκ ἐπορεύθης μετ᾽ ἐμοῦ, Μεμφιβόσθε; "καὶ 26 
εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἡκμφιβασόε Κύριέ μα βασιλεῦ, ὁ δοῦλός σου 
παρ ίαπο µε: ὅτι εἶπεν ὁ παῖς σου αὐτῷ ᾿Ἐπίσαξόν μοι τὴν ὄνον 
καὶ ἐπιβῶ ἐπ᾽ αὐτὴν καὶ πορεύσαμαι μετὰ τοῦ βασιλέωε, ὅ ὅτι χωλὸς ὁ 
δοῦλός σου. "Ἰκαὶ µεθώδευσεν ὁ δοῦλός σου πρὸς τὸν κύριόν µου, πρὸς 27 
τὸν βασιλέα: καὶ ὁ κύριός µου ὁ βασιλεὺς ἐποίησεν τὸ καλὸν ἐνώπιον 
ὡς ἄγγελος τοῦ θεοῦ. καὶ ποίησον τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου. 58δτι 28 
οὐκ ἦν πᾶς ὁ οἶκος τοῦ πατρός µου ἀλλ᾽ ἢ ὅτι ἄνδρες θανάτου τῷ 
κυρίῳ µου τῷ βασιλεῖ, καὶ ἔθηκας τὸν δοῦλόν σου ἐν τοῖς ἐσθίουσιν 
τὴν τράπεζάν σου: καὶ τί ἐστιν µοι ἔτι δικαίωµα καὶ τοῦ κεκραγέναι 
µε ἔτι πρὸς τὸν βασιλέα; 3 καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Ἵνα τί λαλεῖς 5ο 
ἔτι τοὺς λόγους σου; εἶπον Σὺ καὶ Σειβὰ διελεῖσθε τὸν ἀγρόν. 3 καὶ 2ο 
εἶπεν Μεμφιβόσθε πρὸς τὸν βασιλέα Καί γε τὰ πάντα λαβέτω μετὰ τὸ 
παραγενέσθαι τὸν κύριόν µου τὸν βασιλέα ἐν εἰρήνῃ εἰς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ. θεΚαὶ Βερζελλεὶ ὁ Γαλααδείτης κατέβη ἐκ Ῥωγελλεὶμ καὶ 5τ 
διέβη μετὰ τοῦ βασιλέως τὸν Ἱορδάνην ἐκπέμψαι αὐτὸν τὸν Ἰορδάνην. 
βεκαὶ Βερζελλεὶ ἀνὴρ πρεσβύτερος σφόδρα, υἱὸς ὀγδοήκοντα ἐτῶν, 52 
καὶ αὐτὸς διέθρεψεν τὸν βασιλέα ἐν τῷ οἰκεῖν αὐτὸν ἐν Μανάειμ, ὅτι 
ἀνὴρ µέγας ἐστὶν σφόδρα. 3Ὀκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Βερζελλεί 53 
Σὺ διαβήσῃ μετ ἐμοῦ, καὶ διαθρέψω τὸ γῆράς σου. μετ ἐμοῦ ἐν 
Ἱερουσαλήμ. ὙἨκαὶ εἶπεν Βερζελλεὶ πρὸς τὸν βασιλέα Πόσαι ἡμέραι 34 
ἡμερῶν ζωῆς µου, ὅτι ἀναβήσομαι μετὰ τοῦ βασιλέως εἰς Ἱερουσαλήμ; 
Δδυἱὸς ὀγδοήκοντα ἐτῶν «ἐγώ εἰμι σήμµερον' εἰ μὴν γνώσομαι ἀνὰ 35 
µέσον ἀγαθοῦ καὶ κακοῦ εἰς πονηρὀν; εἰ γεύσεται ὁ δοῦλός σου ἔτι ὃ 
Φάγοµαι ἢ πίοµαι; ἢ ἀκούσομαι ἔτι φωνὴν ἀδόντων καὶ ἀδουσῶν; 
ἵνα τί ἔσται ἔτι ὁ δοῦλός σου εἰς φορτίον ἐπὶ τὸν κύριόν µου τὸν 
βασιλέα; 3ὲὡς βραχὺ διαβήσεται ὁ δοῦλός σου τὸν Ἱορδάνην μετὰ 36 
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- ιά 
τοῦ βασιλέως: καὶ ἵνα τί ἀνταποδίδωσίν μοι ὁ βασιλεὺς τὴν ἀντα- Β 
ν / - - 
”.. 37 πόδοσιν. ταύτην; Ὀκαθισάτω δὴ ὁ δοῦλός σου καὶ ἀποθανοῦμαι ἐν 
- ιὰ » 4,9 - / - - 
τῇ πόλει µου παρὰ τῷ τάφῳ τοῦ πατρός µου καὶ τῆς µητρός µου: καὶ 
» Δ ς αἱ / Δ / Ν - ΄ -- 
ἰδοὺ ὁ δοῦλός σου Χαμαὰμ διαβήσεται μετὰ τοῦ Κυρίου µου τοῦ 
388 βασιλέως, καὶ. ποίησον αὐτῷ τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου. 3ξκαὶ 
5 ΄ - . - 
εἶπεν ὁ βασιλεύς Μετ᾽ ἐμοῦ. διαβήτω Χαμαάμ, κἀγὼ ποιήσω αὐτῷ 
ΔΝ ε) . ” . ο. Ν φ. μι 3 , .) δν ΔΝ / 
τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, καὶ πάντα ὅσα ἐκλέξῃ ἐπ᾽ ἐμοὶ ποιήσω 
89 σοι, ὃ καὶ διέβη πᾶς ὁ λαὸς τὸν Ἰορδάνην, καὶ ὁ βασιλεὺς διέβη: καὶ 
κατεφίλησεν ὁ βασιλεὺς τὸν Βερζελλεὶ καὶ εὐλόγησεν αὐτόν, καὶ 
Δ 9ὰ ΄ 
49 ἐπέστρεψεν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. Καὶ διέβη ὁ βασιλεὺς εἰς 
Γάλγαλα, καὶ Χαμαὰμ διέβη μετ αὐτοῦ: καὶ πᾶς ὁ λαὺς Ἰούδα δια- 
’ κκ - , ’ Ν σ - - 3 / 
Βαίνοντες. μετὰ τοῦ βασιλέως καί γε τὸ ἥμισυ τοῦ λαοῦ Ἱσραήλ. 
ατκαὶ. ἐδοὺ - πλ ι , ν ν , ν 
4χ΄ και ιὃου πας ἀνηρ Ισραὴλ παρεγένοντο πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ 
ον) . - 
εἶπον πρὸς τὸν βασιλέα Τί ὅτι ἔκλεψάν σε οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν ἀνὴρ 
΄ 3 - 
Ἰούδα, καὶ διεβίβασαν τὸν βασιλέα καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ τὸν Ἰορδάνην, 
Ν ΄ ο ὃ ὶδ ) ών - 45 Ν ε) (6 ο . ΔΝ 
43 καὶ πάντες ἄνδρες Δαυεὶδ μετ αὐτοῦ; “καὶ ἀπεκρίθη πᾶς ἀνὴρ 
ἂν 
᾿Ἰούδα πρὸς ἄνδρα Ἰσραὴλ καὶ εἶπαν Διότι ἐγγίζει πρὸς μὲ ὁ βασιλεύς; 
νο ’ ς 3 ΄ ΔΝ 91 /΄ ώς Ν / 3 / 
καὶ ἵνα τί οὕτως ἐθυμώθης περὶ τοῦ λόγου τούτου; μὴ βρώσει ἐφάγα- 
3 - ολα Ἀ δό ἔδ Ἀ 3 3 ο. μα μμ 
43 μεν ἐκ τοῦ βασιλέως, ἢ δόµα ἔδωκεν ἢ ἄρσιν Ἶρεν ἡμῖν; Ξκαὶ ἄπε- 
- 3 , - 
κρίθη ἀνὴρ Ἰσραὴλ τῷ ἀνδρὶ Ἰούδα καὶ εἶπεν Δέκα χεῖρές µοι ἐν 
νὰ Χ - Ν / ο ει ΄ / Ε] - Δ (ὃ 3 ς Ν 
τῷ βασιλεῖ, καὶ πρωτότοκος ἐγὼ ἢ σύ, καί γε ἐν τῷ Δαυείὸ εἰμι ὑπὲρ 
΄ λο β - σσ / ΔΝ 2 ἑλ. / 6 ς λ / ο / 
σέ. καὶ ἵνα τί τοῦτο ὑβρισάς µε καὶ οὐκ ἐλογίσθη ὁ λόγος µου πρῶτός 
- , 4 
μοι τοῦ Ἰούδα, ἐπιστρέψαι τὸν βασιλέα ἐμοί; καὶ ἐσκληρύνθη ὁ λόγος 
2. 
ἀν δρὸς Ἰούδα ὑπὲρ τὸν λόγον ἀνδρὸς Ἰσραήλ. 
σος τ ἸΚαὶ ἐκεῖ ἐπικαλούμενος υἱὸς παράνομος καὶ ὄνομα αὐτῷ Σάβεε, 
- Φ 
υἱὸς Ῥοχορεί, ἀνὴρ ὁ Ἰεμενεί. καὶ ἐσάλπισεν τῇ κερατίνῃ καὶ εἶπεν 
- ᾽ ο σ -- » -” - 
Οὐκ ἐστιν ἡμῖν μερὶς ἐν Δαυεὶδ οὐδὲ κληρονοµία ἡμῖν ἐν τῷ υἱφ 
3 / 2 Γ) Ν / / 2 ηλ 2 Ν » ΄ - 
2 Ἱεσσαί' ἀνηρ εἰς τὰ σκηνώµατά σου, Ἰσραήλ. 3καὶ ἀνέβη πᾶς 
- / 2 Α 
Ἰσραὴλ ἀπὸ ὄπισθεν Δαυεὶδ ὀπίσω Σάβεε υἱοῦ Ῥοχορεί: καὶ ἀνὴρ 
ων - ο 2. μῤ 3 
Ἰούδα ἐκολλήθη τῷ βασιλεῖ αὐτῶν ἀπὸ τοῦ Ἰορδάνου καὶ ἕως Ἱερου- 
- 3 - 2. 
Α σαλήμ.. ᾽ 3ΞΚαὶ εἰσῆλθεν Δαυεὶδ εἷς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς Ἱερου- 
΄ ον Δ 3 - 
σαλήµ: καὶ ἔλαβεν ὁ βασιλεὺς τὰς δέκα γυναῖκας τὰς παλλακὰς αὐτοῦ, 
- 9 » ” ο 
ἃς ἀφῆκεν φυλάσσειν τὸν οἶκον, καὶ ἔδωκεν αὐτὰς ἐν οἴκῳ φυλακῆς, 
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Β καὶ διέθρεψεν αὐτὰς καὶ πρὸς αὐτὰς οὐκ εἰσῆλθεν, καὶ ἦσαν συνε- 
χόμεναι ἕως ἡμέρας θανάτου αὐτῶν, χῆραι ζῶσαι. ἀΚαὶ εἶπεν ὁ α 
βασιλεὺς πρὸς ᾽Αμεσσαεί Βόησόν µοι τὸν ἄνδρα Ἰούδα τρεῖς ἡμέρας, σὺ 
δὲ αὐτοῦ στῆθι. Ἀκαὶ ἐπορεύθη ᾽Αμεσσαεὶ τοῦ βοῆσαι τὸν Ἰούδαν, 5 
καὶ ἐχρόνισεν ἀπὸ τοῦ καιροῦ οὗ ἐτάξατο αὐτῷ. ὀκαὶ εἶπεν 6 
Δανεὶδ πρὸς ᾿Αβεισά Νῦν κακοποιήσει ἡμᾶς Σάβεε υἱὸς Ῥοχορεὶ 
ὑπὲρ ᾿Αβεσσαλώμ: καὶ νῦν σὺ λάβε μετὰ σεαυτοῦ τοὺς παῖδας τοῦ 
κυρίου σου καὶ καταδίωξον ὀπίσω αὐτοῦ, µή ποτε ἑαυτῷ εὕρῃ πόλεις 
ὀχυρὰς καὶ σκιάσει τοὺς ὀφθαλμοὺς ἡμῶν. ᾿ΊἹκαὶ ἐξῆλθεν ὀπίσω 
αὐτοῦ ᾿Αβεσσὰ καὶ οἱ ἄνδρες Ἰωὰβ καὶ ὁ Χελεθθεὶ καὶ ὁ Φελεθθεὶ καὶ 
πάντες οἱ δυνατοί, καὶ ἐξῆλθαν ἐξ Ἱερουσαλὴμ διῶξαι ὀπίσω Σάβεε 
υἱοῦ Ῥοχορεί. ὃ καὶ αὐτοὶ παρὰ τῷ λίθφ τῷ µεγάλῳ τῷ ἐν Γαβαών, 8 
καὶ ᾿Αμεσσαεὶ ἦλθεν ἔμπροσθεν αὐτῶν: καὶ Ἰωὰβ περιεζωσµένος 
μανδύαν τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ, καὶ ἐπ) αὐτῷ περιεζωσµένος µάχαιραν 
ἐζευγμένην ἐπὶ τῆς ὀσφύος αὐτοῦ ἐν Κκολεῷ αὐτῆς' καὶ ἡ µάχαιρα 
ἐξῆλθεν, καὶ αὐτὴ ἐξῆλθεν καὶ ἔπεσεν. "καὶ εἶπεν Ἰωὰβ τῷ ᾿Αμεσσαεί ο 
Βὶ ὑγιαίνεις, ἀδελφέ; καὶ ἐκράτησεν ἡ χεὶρ ἡ δεξιὰ Ἰωὰβ τοῦ πώγωνος 
᾽Αμεσσαεὶ τοῦ καταφιλῆσαι αὐτόν. Ἱ καὶ ᾿Αμεσσαεὶ οὐκ ἐφυλάξατο το 
τὴν µάχαιραν τὴν ἐν τῇ χειρὶ Ἰωάβ: καὶ ἔπαισεν αὐτὸν ἐν αὐτῇ 
Ἰωὰβ εἰς τὴν ψόαν, καὶ ἐξεχύθη ἡ κοιλία αὐτοῦ εἰς τὴν γῆν, καὶ 
οὐκ ἐδευτέρωσεν αὐτῷ, καὶ ἀπέθανεν. καὶ Ἰωὰβ καὶ ᾿Αβεισὰ ὁ ἀδελ- 
φὸς αὐτοῦ ἐδίωξεν ὀπίσω Σάβεε υἱοῦ Ῥοχορεί. "καὶ ἀνὴρ ἔστη ἐπ᾽ αὐτὸν ττ 
τῶν παιδαρίων Ἰωὰβ καὶ εἶπεν Τίς ὁ βουλόμενος Ἰωάβ, καὶ τίς τοῦ 
Δανεὶδ ὀπίσω Ἰωάβ; "καὶ ᾽Αμεσσαεὶ πεφυρµένος ἐν τῷ αἵματι ἐν το 
΄ ὀΨ Ψ Ν η ε) 4 ια ἴν / [οὸ ς { Δ 3 ΄ 
µέσῳ τῆς τρίβου, καὶ εἶδεν ἀνὴρ ὅτι εἰστήκει πᾶς ὁ λαός" καὶ ἀπέ- 
στρεψαν τὸν ᾿Αμεσσαεὶ ἐκ τῆς τρίβου εἰς ἀγρὸν καὶ ἐπέρριψεν ἐπ᾽ αὐτὸν 
ἱμάτιον, καθότι εἶδεν πάντα τὸν ἐρχόμενον ἐπ᾽ αὐτὸν ἑστηκότα. 
᾽Αἡνίκα δὲ ἔφθασεν ἐκ τῆς τρίβου, παρῆλθεν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ ὀπίσω τα 
Ἰωὰβ τοῦ διῶξαι ὀπίσω Σάβεε υἱοῦ Ῥοχορεί. "καὶ διῆλθεν ἐν πάσαις τι 
φυλαῖς Ἰσραὴλ εἰς ᾽Αβὲλ καὶ εἰς Ῥαιθμαχά, καὶ πάντες ἐν Χαρρεὶ 
καὶ ἐξεκκλησιάσθησαν' καὶ ἦλθεν κατόπισθεν αὐτοῦ. "καὶ παρε- τς 
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γενήθησαν καὶ ἐπολιόρκουν ἐπ᾽ αὐτὸν ἐν ᾿Αβὲλ τὴν Βαιθμαχά, καὶ 
ἐξέχεαν πρόσχωµα πρὸς τὴν πόλιω καὶ ἔστη ἐν τῷ προτειχίσµατι: 
1ό καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ μετὰ Ἰωὰβ ἐνοοῦσαν καταβαλεῖν τὸ τεῖχος: 1 καὶ 
ἐβόησεν γυνὴ σοφὴ ἐκ τοῦ τείχους καὶ εἶπεν ᾽᾿Ακούσατε ἀκούσατε, 
εἴπατε δὴ πρὸς Ἰωάβ Ἔγγισον ἕως ὧδε, καὶ λαλήσω πρὸς αὐτόν. 
17 "καὶ προσήγγισεν πρὸς αὐτήν, καὶ εἶπεν ἡ γυνή Εἰ σὺ εἶ Ἰωάβ: ὁ δὲ 
εἶπεν Ἐγώ. εἶπεν δὲ αὐτῷ ΄Άκουσον τοὺς λόγους τῆς δούλης σου: καὶ 
18 εἶπεν Ἰωάβ ᾿᾽Ακούω ἐγώ εἰμι. "Ἑκαὶ εἶπεν λέγουσα Λόγον ἐλάλησαν 
ἐν πρώτοις λέγοντες ᾿Ἡρωτημένος ἠρωτήθη ἐν τῇ ᾿Αβὲλ καὶ ἐν Δὰν εἰ 
ἐξέλιπον ἃ ἔθεντο οἱ πιστοὶ τοῦ Ἰσραήλ: ἐρῶντες ἐπερωτήσουσιν 
πο ένα ἐν ᾿Αβὲλ καὶ οὕτως, εἰ ἐξέλιπον. εγώ εἶἰμι εἰρηνικὰ τῶν 
στηριγµάτων Ἰσραήλ, σὺ δὲ ζητεῖς θανατῶσαι πόλιν καὶ µητρόπολω, 
2ο ἐν Ἰσραήλ: ἵνα τί καταποντίζεις κληρονομίαν Κυρίου; "καὶ ἀπεκρίθη 
Ἰωὰβ καὶ εἶπεν Ἰλεώς µοι ἵλεώς µοι, εἰ καταποντιῷ καὶ εἰ φθερῶ: 
αχ “οὐχ οὗτος ὁ λόγος: ὅτι ἀνὴρ ἐξ ὄρους Ἐφράιμ, Σάβεε υἱὸς Βοχορεὶ 
ὄνομα αὐτοῦ, καὶ ἐπῆρεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὸν βασιλέα Δανείδ. 
δότε αὐτόν µοι µόνον, καὶ ἀπελεύσομαι ἀπάνωθεν τῆς πόλεως. καὶ 
εἶπεν ἡ γυνὴ πρὸς Ἰωάβ Ἰδοὺ ᾗ κεφαλὴ αὐτοῦ ῥιφήσεται πρὸς σὲ 
ρο διὰ τοῦ τείχους. "καὶ εἰσῆλθεν ἡ γυνὴ πρὸς πάντα τὸν λαόν, καὶ 
ἐλάλησεν πρὸς πᾶσαν τὴν πόλιν ἐν τῇ σοφίᾳ αὐτῆς καὶ ἀφεῖλεν 
τὴν κεφαλὴν Σάβεε υἱοῦ Ῥοχορεί, καὶ ἀφεῖλεν καὶ ἔβαλεν πρὸς Ἰωάβ. 
καὶ ἐσάλπισεν ἐν κερατίνη, καὶ διεσπάρησαν ἀπὸ τῆς πόλεως 
ἀπ᾿ αὐτοῦ ἀνὴρ εἰς τὰ σκηνώµατα αὐτοῦ. καὶ Ἰωὰβ ἀπέστρεψεν 
εἰς Ἱερουσαλὴμ πρὸς τὸν βασιλέα. 
9 "ἈχΚαὶ Ἰωὰβ πρὸς πάσῃ τῇ δυνάµει Ἰσραήλ, καὶ Βαναίας υἱὸς 
2, Αχειλοὺθ ἐπὶ τοῦ Χελεθθεὶ καὶ ἐπὶ τοῦ Φελεόθεί, "καὶ ᾿Αδωνειρὰμ 
25 ἐπὶ τοῦ Φόρου, καὶ Ἰωσαφὰθ υἱὸς ᾿Αχειλοὺθ ἀναμιμνήσκων, "καὶ 
26 Ἰησοῦς ὁ γραμµατεύς, καὶ Σαδὼκ καὶ ᾿Αβιαθὰρ ἱερεῖο, "καί γε Ἑϊρας ὁ 
Ἰαρεὶν ἦν ἱερεὺς τοῦ Δανείδ. 
αΚαὶ ἐγένετο λιμὸς ἐν ταῖς ἡμέραις Δαυεὶδ τρία έτη, ἐνιαυτὸς 


τ 4 

ἐχόμενος ἐνιαυτοῦ, καὶ ἐζήτησιεν Δαυεὶδ τὸ πρόσωπον τοῦ κυρίου: καὶ 
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νοθεν ΒΆ (απανωθεν Β31 Β) | η κεφ.] οια η Α | οΠ1 προς σε Α. 23 εβαλεν]] 
ελαβεν Α | κερατιωη]Ριτη ΔΑ 35 Αχειλουθ] Ίωδαε Α. | Χερεθθει Ἀ | επι 


του (20)]ο Α 324 Αδωνιραµ Α | ]Ἰωσαφατ Α | Αχιλουθ Α 26 ]ησους] 
Ίσους Α. 46 Ίαρειν] Ίαειρει Α. 


5ΕΡΤ., 657 αἩ 


ΧΧΙ2 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἙΒ 


Β εἶπεν προ Ἐπὶ Σαοὺλ καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ ἀδικία διὰ τὸ αὐτὸν 
θανάτῳ αἱμάτων, περὶ οὗ ἐθανάτώσεν τοὺς Γαβαων εἴταν. Ξκαὶ ἐκάλε- 2 
σεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ τοὺς ταβνσνα ον καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς' καὶ 
οἱ Ταβαωνεῖται ήν υἱοὶ Ἰσραήλ εἶσιν, ὅτι ἀλλ᾽ ἢ ἐκ τοῦ αἵματος τοῦ 
"Ἀμοβραίθον καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ὡς αὐτοῖς: καὶ ἐζήτησεν Σαοὺλ 
κα, αὐτοὺς ἐν τῷ ρα αὐτὸν τοὺς υἱοὺς ος καὶ Ιούδα" 
Ξκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ λα τοὺς - Τί ποιήσω ὑμῖν καὶ ἐν 3 
τίνι ἐξιλάσωμαι, καὶ ωο Ὁ ων Κληβόνομίαν δη ;Ακαὶ 4 
εἶπαν αὐτῷ οἱ ο ο -- Οὐκ ἔστιν -- ἀργύριον καὶ μμ μετὰ 
Σαοὺλ καὶ μετὰ τοῦ οἴκου αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἔστιν αμα ἀνὴρ θανατῶσαι 
ἐν ο καὶ εἶπεν Τί ὑμεῖς λέγετε καὶ ρα ὑμῖν; 5 καὶ εἶπαν 5 
πρὸς τὸν βασιλέα Ὁ ἀνὴρ συνετέλεσεν ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ Εδιωξεή ἡμᾶς, ὃς 
πο ον ἐξολεθρεῦσαι ἡμᾶς: τος αὐτὸν τοῦ μὴ ἑστάναι 
αὐτὸν ἐν παντὶ ὁρίῳ Ἰσραήλ. ὁδότω ἡμῖν ἑπτὰ ἄνδρας ἐκ τῶν υἱῶν 6 
αὐτοῦ, καὶ ἐξηλιάσωμεν αὐτοὺς τῷ κυρίῳ ἐν ΓΤαβαὼν Σαοὺλ ἐκλεκτοὺς 
Κυρίου. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿Ἐγὼ δώσω. καὶ ἐφείσατο ὁ βασιλεὺς 
ἐπὶ Αα νρος υἱὸν Ἰωναθὰν υἱοῦ Σαοὺλ διὰ τὸν ὅρκον Κυρίου 
τὸν ἀνὰ µέσον αὐτῶν, καὶ ἀνὰ µέσον Δανεὶδ καὶ ἀνὰ µέσον Ἰωναθὰν 
υἱοῦ Σαούλ. Ἀκαὶ ἔλαβεν ὁ βασιλεὺς τοὺς δύο: υἱοὺς Ῥεσφὰ Φωφασρἒὰ 8 
Αἰὰ οὓς ἔτεκεν τῷ Σαούλ, τὸν Ἐρμωνοεὶ καὶ τὸν Μεμφιβόσθε, καὶ 
τοὺς πέντε υἱοὺς Μιχὸλ θυγατρὸς Σαοὺλ. οὓς ἔτεκεν τῷ Σερεὶ υἱῷ Βερ- 
ζελλεὶ τῷ Μωουλαθεί, "καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς ἐν χειρὶ τῶν Γαβαων ειτῶν' 9 
καὶ ἐξηλίασαν αὐτοὺς ἐν τῷ ὄρει ἔναντι Κυρίου, καὶ ἔπεσαν οἱ ἑπτὰ 
αὐτοὶ ἐπὶ τὸ αὐτό: καὶ αὐτοὶ δὲ ἐθανατώθησαν ἐν ἡμέραις θερισμοῦ ἐν 
πρώτοις, ἐν ἀρχῇ θερισμοῦ κριθῶν. 3" καὶ ἔλαβεν Ῥεσφὰ θυγάτηρ το 
Αἱὰ τὸν σάκκον καὶ ἔπηξεν αὐτῇ πρὸς τὴν πέτραν ἐν ἀρχῇ θερισμοῦ 
κριθῶν ἕως ἔσταξεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὕδωρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ οὐκ ἔδωκεν 
τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ καταπαῦσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡμέρας καὶ τὰ θηρία 
τοῦ ἀγροῦ νυκτός. "καὶ ἀπηγγέλη τῷ Δανεὶδ ὅσα ἐποίησεν Ῥεσφὰ ατ 
θυγάτηρ Λἰὰ παλλακὴ Σαούλ: καὶ ἐξελύθησαν, καὶ κατέλαβεν αὐτοὺς 
Δὰν υἱὸς Ἰωὰ ἐκ τῶν ἀπογόνων τῶν γιγάντων. "καὶ ἐπορεύθη 12 
Δανεὶδ καὶ ἔλαβεν τὰ ὀστᾶ Σαοὺλ καὶ τὰ ὀστᾶ Ἰωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ 
παρὰ τῶν ἀνδρῶν υἱῶν Ἰαβεὶς Ῥαλαάδ, οἳ ἔκλεψαν αὐτοὺς ἐκ τῆς 
ΚΧΙ 1 Ταβαωνιτ. Α ({επι 2 Ὀἱ5, 3, 4) 3 ουχι Α | του Αμορραιου] οπι 
του Α |΄αυτους 29] αυτον Α. 8 εξιλασοµαι Α 6 δοτε Α | εκλεκτος Α 
Ἱ Μεμφιβοσθαι Α ος" ϐ) | νιου 15] υιον Α. 8 ο βασιλευς] Ίωναθαν Α | 
Ῥεσφα] Ῥεφφαθ Α | Άρμωνιει Α | Μιχολ] Μελχολ Α | Σερει] Έσδρι Α | 


Μοουλαθειτη Α 9 εναντιον Α | ΟΠ εν 50 Α 10 υδ 
12 εκλεψαν] εθαψαν Α : ον 


6ρ8 





ΧΙΙ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἩΒ ΧΧΙ 2 


/ / ιβ -, - 
πλατείας Βαίθ, ὅτι έστησαν αὐτοὺς ἐκεῖ οἱ ἀλλόφυλοι ἐν ἡμέρᾳ 
α  ρο ο ς : - : 
α3Ἡ ἐπάταξαν οἱ ἀλλόφυλοι τὸν ᾿Σαοὺλ ἐν Γελβοῦε. "καὶ ἀνή- 
». - ν α ͵ - - - - 
νεγκεν ἐκεῖθεν τὰ ὀστᾶ Σαοὺλ καὶ τὰ ὁστᾶ Ἰωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, 
ΔΝ / Ἀ᾿ ον ο) - - 
αλ καὶ συνηγαγεν τὰ ὀστᾶ τῶν ἐξηλιασμένων. "καὶ ἔθαψαν τὰ ὀστᾶ 
ο ὸ 3 - - - ; 
Σαοὺλ καὶ τὰ ὀστᾶ Ἰωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ καὶ τῶν ἠλιασθέντων 
- 2 οὰ Ῥ Ν » - λ. - 3 - / κ Ν - ΔΝ 
τῶν εν Ὑῇ Βενιαμεὶν ἐν τῇ πλευρᾷ ἐν τῷ τάφφ Κεὶς τοῦ πατρὸς 
. - 5 ῃ / 4 » ς ΄ ν 
αυτοῦ’ καὶ ἐποίησαν πάντα ὅσα ἐνετείλατο ὁ βασιλεύς, καὶ ἐπήκουσεν 
Ν - - - 
ὁ θεὸς τῇ γῇ μετὰ ταῦτα. 
/ -”-. . 
5. Καὶ ἐγεήθη ἔτι πόλεμος τοῖς ἀλλοφύλοις μετὰ Ἰσραήλ: καὶ 
΄ ὶδ .) ς τὸ ” - » ” αἈ ΔΝ 2 / 
κατέβη Δαυεὶδ καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ μετ αὐτοῦ καὶ ἐπολέμησαν 
- Ι) Δ τν 
αό μετὰ τῶν ἀλλοφύλων: καὶ ἐπορεύθη Δαυείδ. καὶ Ἰεσβὶ ὃς ἦν 
α] - α ὴς οκ ϐ / Δ σς ΔΝ ὧν / . 2) 
ἐν τοῖς ἐκγόνοις τοῦ Ῥαφά, καὶ ὁ σταθμὸς τοῦ δόρατος αὐτοῦ τρια- 
- - ΔΝ 
κοσίων σίκλων ὁλκ αλκοῦ, καὶ αὐτὸς περιεζωσµένος κορύνην 
η , ας 
- Ν ’ - 3ο 

17 καὶ διενοεῖτο πατάξαι τὸν Δαυείδ. "καὶ ἐβοήθησεν αὐτῷ ᾿Αβεσσὰ 

υἱὸς Σαρουίας, καὶ ἐπάταξεν τὸν ἀλλόφυλον καὶ ἐθανάτωσεν αὐτόν: 

/ - 

τότε ὤμοσαν οἱ ἄνδρες Δαυεὶδ λέγοντες Οὐκ ἐξελεύσῃ ἔτι μεθ’ ἡμῶν 
. 

18 εἰς πόλεμον, καὶ οὐ μὴ σβέσῃε τὸν λύχνον Ἰσραήλ. αδκαὶ 
ἐγενήθη μετὰ ταῦτα ἔτι πόλεμος ἐν Γὲθ μετὰ τῶν ἀλλοφύλων: τότε 
ἐπάταξεν ᾿Οεβοχὰ ὁ ᾿Αστατωθεὶ τὸν Σὲφ τὸν ἐν τοῖς ἐκγόνοις τοῦ 

19 Ῥαφά. "καὶ ἐγένετο ὁ πόλεμος ἐν Ῥὸμ μετὰ τῶν ἀλλοφύλων: καὶ 

3 3 
ἐπάταξεν ᾿ἘἙλεανὰν υἱὸς ᾿Αριωργεὶμ ὁ Βαιθλεεμμείτης τὸν Τοδολίαν 
Δ - Δ Δ 2 οφ / » τὰ ε » / ς 
τὸν Χετταῖον, καὶ τὸ ξύλον τοῦ δόρατος αὐτοῦ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων. 
2ο” καὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν Τέθ' καὶ ἦν ἀνὴρ Μαδών, καὶ οἱ δάκτυλοι 
- - - - - - ” 
τῶν χειρῶν αὐτοῦ καὶ οἱ δάκτυλοι τῶν ποδῶν αὐτοῦ ἓξ καὶ ἕξ, εἴκοσι 


2τ τέσσαρες ἀριθμῷ' καί γε αὐτὸς ἐτέχθη τῷ Ῥαφά. "Ἱκαὶ ὠνείδισεν 


τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν Ἰωναθὰν υἱὸς Σεμεεὶ ἀδελφοῦ Δαυείδ. 
2””οἱ τέσσαρες οὗτοι ἐτέχθησαν ἀπόγονοι τῶν γιγάντων ἐν Τὲθ τῷ 
εν ο ΄ - 

Ῥαφὰ οἶκος, καὶ ἔπεσαν ἐν χειρὶ Δαυεὶδ καὶ ἐν χειρὶ τῶν δούλων αὐτοῦ. 

- - σα” ’ 

1 "Καὶ ἐλάλησεν Δανεὶδ τῷ κυρίῳ τοὺς λόγους τῆς ᾠδῆς ταύτης ἐν 
κ ος ΄ α (λ Ησλι κύ ) Ν ΄ 1. Ε) ϐ [ο ε] ω 
ᾗ ἡμέρᾳ ἐξείλατο αὐτὸν Κύριος ἐκ χειρὸς πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ 


’ 5 
2 καὶ ἐκ χειρὸς Σαούλ. "καὶ εἶπεν 


19 ἨῬαιθ] Ῥηθσαν Α | επαταξαγ] -- αυτο Α | εν 1), τον Σαουλ Α. 
14 εθαψεν Α | των εν γη] εν τη γη Α 16 επορευθη] εξελυθη ΔΑ 
16 Ἱεσβι]--εν Νοβ Α | ολκης Ἀ 17 Άβισαει Α | ει ΒἨ (εις Β3193) | 
Ίσραηλ] µου Α 18 Οεβοχα] εἱρπα ν 1 αἆφοι Β118 Σεβοχαει Α | Αστα- 
τωθει] Αουύσαστωνθει Α | Σεφ] Ἄεφε Α 19 Ῥομ] Τοβ Α | επεταξεν 
Α ] Βηθλεεμιτης Α | Τοδολιαν] Τολιαθ Α | Χετταιον] 5ἶσηα ν ] Ρίας 5ο Πεγί 
Ἠ 1 Τκεείπσ εβθαιων Α. 90 οπ εξ 35 Α | γε] Ῥεθ' Α 93 ΟΠ 
ετεχθησαν Α | τω Ῥαφα εν Τεθ Α | οπι οικος Α ΧΧΙ 1 ηµεαη Α 


659 ατ 4 


Β 


Α 


πα 


ΧΧΙΙ 3 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


Κύριε, πέτρα µου καὶ ὀχόρωμά µου, καὶ ἐξαιρούμενός͵ με ἐμοί; 
3ὁ θεός Μον φύλαξ έσται µου, πεποιθὼς ἔσομαι ἐπ᾽ αὐτῷ' 3 
ὑπερασπιστής µου καὶ κέρας σωτηρίας µου, ἀντιλήμπτωρ µου 
καὶ καταφυγή µου σωτηρίας μον" 
ἐξ ἀδίκου σώσεις µε. 


4αἰνετὸν ἐπικαλέσομαι Κύριον, { 
καὶ ἐκ τῶν ἐχθρῶν µου σωθήσομαι. 

3ὔτι περιέσχον µε συντριμμοὶ θανάτου, 5 
χείµαρροι ἀνομίας ἐθάμβησάν µε: 

ὀώδῖνες θανάτου ἐκύκλωσάν µε, 6 


προέφθασάν µε σκληρότητες θανάτου. 
ρα , ' 
1ἐν τῷ θλίβεσθαί µε ἐπικαλέσομαι Κύριον, 7 
; 
καὶ πρὸς τὸν θεόν µου βοήσομαι, 
’ - - - 
καὶ ἐπακούσεται ἐκ ναοῦ αὐτοῦ φωνῆς µου, 
καὶ ἡ κραυγή µου ἐν τοῖς ὡὠσὶν αὐτοῦ. 
Θν πα, / γε. | 6 ς Δ 
καὶ ἐταράχθη καὶ ἐσείσθη ἡ γῇ, κ 
καὶ τὰ θεµέλια τοῦ οὐρανοῦ συνεταράχθησαν, 
ο , ῃ) 3 , , β - 
καὶ ἐσπαράχθησαν, ὅτι ἐθυμώθη Κύριος αὐτοῖς. 
» - 3 -- - 
Φἀνέβη καπνὸς ἐν τῇ ὀργῇ αὐτοῦ, 9 
καὶ πῦρ ἐκ στόματος αὐτοῦ κατέδεται" 
2/ ε ΄ Ελ ΕΙ] - 
ἄνθρακες ἐξεκαύθησαν ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
Ἰοκαὶ ἔκλινεν οὐρανοὺς καὶ κατέβη, 1ο 
καὶ γνόφος ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 
τκαὶ ἐπεκάθισεν ἐπὶ χερουβεὶν καὶ ἐπετάσθη, ατ 
Ν 4 Ε) Ἀ΄ ΄ ὦ η 
καὶ ὤφθη ἐπὶ πτερύγων ἀνέμου" 
α2καὶ ἔθετο σκύτος ἀποκρυφῆς αὐτοῦ κύκλῳ αὐτοῦ 19 
ρυφῆ : ἳ 
ἡ σκηνὴ αὐτοῦ σκότος ὑδάτων" 


. ν ” /' », 
επαχυνεν εν νεφέλαις αερο». 


ααἀπὸ τοῦ φέγγους ἐναντίον αὐτοῦ 1 
ἐξεκαύθησαν ἄνθρακες πυρός. 

"ἐβρόντησεν ἐξ οὐρανοῦ Κύριος, ο 

Α 3 ΟΠ ωδη Α ὃ φυλαξ]--μου (6πρειςο) Ὦ4ὓ | µου ο5] µοι Βὺ| 

υπερασπιτης 3 (υπερασπιστ. Β39) | σωτηριας 29] ο οδπι Ας 5αρειςδος Α)) 

Ἱ επακουσετε Α 8 συνεταραχθησαν] επαραχθησαν Α | εσπαραχθησα»] 


εταραχθησαν Α 11 επεκαθισεν] εκαθισεν Α | χερουβειµ Α | ανεμων 
19 αποκρυφη» Ἀ | κυκλω αυτ., σκοτ. υδ., ᾳ 5844 οοπΙμηκ Ὦ | αερων Α. 


66ο 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΧΠ 2ο 


ολ) / - 
καὶ ὁ ὄψιστος ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ: Ῥ 
ΔΝ ὼ 
5. "καὶ ἀπέστειλεν βέλη καὶ ἐσκύόρπισεν αὐτούς, 
» ο. ΄ 
ἀστραπὴν καὶ ἐξέστησεν αὐτούς: 
κά 
16 καὶ ὤφθησαν ἀφέσεις θαλάσσης 
ΔΝ . ’ - 
καὶ ἀπεκαλύφθη θεμέλια τῆς οἰκουμένης, 
ε) [οῦ / 
ἐν τῇ ἐπιτιμήσει Κυρίου, 
ε) . - ΄ - - 
ἀπὸ πνοῆς πνεύματος θυμοῦ αὐτοῦ. 
} , 
17 ἀπέστειλεν ἐξ ὕψους καὶ ἔλαβέν µε, 
εἵλκυσέν µε ἐξ ὑδάτων πολλῶν" 
9 ο - 
18 δἐρύσατό µε ἐξ ἐχθρῶν µου ἰσχύος, 
) - ΄ 
ἐκ τῶν μισούντων µε, ὅτι ἐκραταιώθησαν ὑπὲρ ἐμέ. 
ρ 
πο Ἱπροέφθασάν µε ἡμέραι θλίψεώς µου, 
- ῥ /΄ 
καὶ ἐγένετο Κύριος ἐπιστήριγμά µου: 
φοι, ον ΕΦ , ῃ / 
29 καὶ ἐξήγαγέν µε εἷς πλατυσμόν, 
Ν » ΄ ) » / 2 9 / 
καὶ ἐξείλατό µε, ὅτι εὐδόκησεν ἐν ἐμοι" 
ΜΑΗ , , / ν Ν / 
2τ καὶ ἀνταπέδωκέν µοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην µου, 
κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μού ἀνταπέδωκέν µοι. 
ο. Ἀξδῦτι ἐφύλαξα ὁδοὺς Κυρίου, 
ΔΑ, α) 2 / » Ν - ο] - 
καὶ οὐκ ἠσέβησα ἀπὸ τοῦ θεοῦ µου: 
23. Ἀδτι πάντα τὰ κρίµατα αὐτοῦ κατεναντίον µου, 
καὶ τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ, οὐκ ἀπέστην ἀπ᾿ αὐτῶν. 
24 νο ” . - 
24 καὶ ἔσομαι ἅμωμος αὐτῷ 
Δ ’ ε " ων 2 δ. 
καὶ προφυλάξομαι ἀπὸ τῆς ἀνομίας µου: 
25 Δ ε ΄ / Ν ν ὃ /΄ 
25 καὶ ἀποδώσει µοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην µου 
καὶ κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν µου ἐνώπιον τῶν 
ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. 
κ 
26 "ὁμετὰ ὁσίου ὁσιωθήσῃ, 
, 
καὶ μετὰ ἀνδρὸς τελείου τελειωθήσῃ’ 
27 Ν Ν 2 λ. - 3 λ Γ ” 
27 καὶ μετὰ ἐκλεκτοῦ ἐκλεκτὸς έσῃ, 
: , 
καὶ μετὰ στρεβλοῦ στρεβλωθήσῃ. 
28. Ἀθκαὶ τὸν λαὺν τὸν πτωχὸν σώσεις, 
καὶ ὀφθαλμοὺς ἐπὶ μετεώρων Ταπεινώσεις. 
/ / 
ο. Ἀδτι σὺ ὁ λύχνος µου, Κυριε, 
καὶ Κύριος ἐκλάμψει µοι τὸ σκότος µου. 


πο. Ἀδτι ἐν σοὶ δραμοῦμαι µονόζωνος, 

ΊΤ ελαβεν] ανελαβεν Α. 18 ερρυσατο ΒΑΙΝΑ | ισχυος] ισχυρο Α Α 
48 απεστην] απεστησαν Α | απ αυτων] ΡΙ απ αυτου ουκ απεστην Ὦ 36 ενω- 
πιον] εναντιον Α οἳ στρεβλωθηση] διαστρεψεις Α. 29 Κυριος]--μου Α. 


όότ 


Ῥ 


Α 


ΧΙΙ 31 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἙὮ 


ο) ” ωὰ ”- ς τν - 
καὶ ἐν τῷ θεῷ µου ὑπερβήσομαι τεῖχος. 
ς Ν ) κ 
Διῥ ἰσχυρός, ἅμωμος ἡ ὁδὸς αὐτοῦ, 3τ 
τὸ ῥῆμα Κυρίου κραταιόν, πεπυρωµένον: 
- - ΄ ε) . ε) 9 
ὑπερασπιστής ἐστιν πᾶσιω τοῖς πεποιθόσιν ἐπ᾽ αὐτῷ. 
ασ / 
ββτίς ἰσχυρὸς πλὴν Κυρίου; 35 
.) Δ ῤ / - . - - ς - ε 
καὶ τίς κτίστης ἔσται πλὴν τοῦ θεοῦ ἡμῶν ; 
38ὁ ἰσχυρὸς ὁ κραταιῶν µε δυνάµει, 33 
Ν η / 2” Δ όδό 
καὶ ἐξετίναξεν ἅμωμον τὴν ὁδόν µου: 
ς 
τιθεὶς τοὺς πόδας µου ὡς ἐλάφων, 94. 
ο η  α- ς - 
καὶ ἐπὶ τὰ ὕψη ἱστῶν µε: 
βδδιδάσκων χεῖράς µου εἷς πόλεμον, 35. 
ον) / / ο) ε) / / 
καὶ κατάξας τόξον χαλκοῦν ἐν βραχίονί µου. 
βδκαὶ ἔδωκάς µοι ὑπερασπισμὸν σωτηρίας µου, 36. 
Δ ς ς / ε) / , 
καὶ ἡ ὑπακοή σου ἐπλήθυνέν µε. 


» Ν ώ” Δ / / ς / 
βΤείς πλατυσμὸν εἰς τὰ διαβήµατά µου ὑποκάτω µου, α΄ 


Ἀ 2 . / Α 0 
καὶ οὐκ ἐσαλεύθησαν τὰ σκέλη µου. 


βδδιώέω ἐχθρούς µου. καὶ ἀφανιῶ αὐτούς, » 38: 


Ν φ ” ΄ σ ΄ ” ΄ 
καὶ οὐκ ἀναστρέψω ἕως συντελέσω αὐτούς: 


8 ΄ » ω ΔΝ » . / 
3θκαὶ θλάσω αὐτοὺς καὶ οὐκ ἀναστησονται, 89. 


- ς 
καὶ πεσοῦνται ὑπὸ τοὺς πόδας µου. 
40 ν ” ΄ ὃ / . / 
καὶ ἐνισχύσεις µε δυνάµει εἰς πόλεμον" 49 
κάµψεις τοὺς ἐπανιστανομένους µοι ὑποκάτω µου. 
41 Ν 8 α) 6 / ἔδ. / - 
καὶ τοὺς ἐχθρούς µου ἐδωκάς µοι νῶτον, 4τ 
. κ 
τοὺς μισοῦντάς µε, καὶ ἐθανάτωσας αὐτούς. 


8 / Ν » ” θό : 
οησονγται και ουκ εστιν βοη ος 45: 


Ν / ΔΝ . ς / 1 - 
πρὸς Κύριον, καὶ οὐχ ὑπήκουσεν αὐτῶν.. 
“3καὶ ἐλέανα αὐτοὺς ὡς χνοῦν γῆς: 45 
ς Δ ε Σ ΄ » / 
ὡς πηλὸν ἐξόδων ἐλέπτυνα αὐτούς. 
44 Δ «/ . ΄ - 
καὶ ῥύσῃ µε ἐκ µάχης λαῶν, 4. 
φυλάξει µε εἲς κεφαλὴν ἐθνῶν. 
ΔΝ Δ . 3” » / / 
λαὸς ὃν οὐκ ἔγνων ἐδούλευσάν μοι" 


Αδυϊοὶ ἀλλότριοι ἐψεύσαντό µοι, 45. 


β 3 ν τρ ῃ 
ει ακοην ὠτιου ἤκουσάν μου) 


30 ΟΠΠ µου Α. 51 ΟΠ κραταιον Α 88. δυναµιν Α | εξετιναξεν] εξε- 
τεινεν Α. 84 ταψη Ὦ3 (τα υψη [υ 5ρειςοί] Β39) 8δ εν βραχιονι] 
τους βραχιονας Α 86 η υπακοη] οπι η Α 3 πλασυσμον 
98 αφανισω Α. 89 Και θλασω] Ρί και τελεσω αυτους Α 40 καµψει 


Α 43 εστι] εσται Α 48 ἐξ ὁδῶν' Ρὺ 44 εδουλευσεν Α. 


45 ὐκουσαν] υπηκουσαν Α 
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| , ΒΑΣΙΛΕΙΩΟΝ Β φοᾗ- 


«6 ο δυϊοὶ ἀλλότριοι ἀπορριφήσονται Β 
καὶ σφαλοῦσιν ἐκ τῶν συγκλεισμῶν αὐτῶν. 
- ΄ 
“7. 3Πζῇ Κύριο καὶ εὐλογητὸς ὁ φύλαξ µου, 
/ - 
καὶ ὑψωθήσεται ὁ θεός .µου, ὁ φύλαξ τῆς σωτηρίας 
μου. 
45 8 ἰσχυρὸς Κύριος ὁ διδοὺς ἐκδικήσεις ἐμοί, 
παιδεύων λαοὺς ὑποκάτω µου. 
ο. καὶ ἐξάγων µε ἐξ ἐχθρῶν µου: 
καὶ ἐκ τῶν ἐπεγειρομένων µοι ὑψώσεις µε, 
» α) ν ε) / ε/ 
ἐξ ἀνδρὸς ἀδικημάτων ῥύσῃ µε. 
5ο. ὅδιὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαί σοι, Κύριε, ἐν τοῖς έθνεσιν, 
Δ α. τς ελ / / ”- 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ψαλῶ: 
. 
. ε 
5 ὄ μεγαλύνων σωτηρίας βασιλέως αὐτοῦ, 
καὶ ποιῶν ἔλεος τῷ χριστῷ αὐτοῦ, 
τῷ Δανεὶδ καὶ τῷ σπέρµατι αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. 


ι, 
ΧΧΠΙ τ αΚαὶ οὗτοι οἱ λόγοι Δανεὶδ οἱ ἔσχατοι 
Πιστὸς Δανεὶδ υἱὸς Ἰεσσαί, 
Ν Ν Φ Α Φ ε) ’ τρ 9 κ Δ - 
καὶ πιστὸς ἀνὴρ ὃν ἀνέστησεν Κύριος ἐπὶ χριστὸν θεοῦ 
3 κ 
Ἰακώβ, 
καὶ εὐπρεπεῖς ψαλμοὶ Ἰσραήλ. 
2 Ξπνεῦμα Κυρίου ἐλάλησεν ἐν ἐμοί, 
Δ ς / ε) - 3 Ν / 
καὶ ὁ λόγος αὐτοῦ ἐπὶ γλώσσης µου. 
3 βλέγει ὁ θεὸς Ἰσραήλ: 
ἐμοὶ ἐλάλησεν φύλαξ ἐξ ᾿Ἰσραήλ Παραβολὴν εἰπόν 
Ἐν ἀνθρώπῳ πῶς κραταιώσητε Φόβον χριστοῦ 
ρώπο ρ η Χριστοῦ ; 
4 Ακαὶ ἐν θεῷ φωτὶ πρωίας ἀνατείλαι ἥλιος, 
τὸ πρωὶ οὐ Κύριος παρῆλθεν ἐκ Φέγγους' 
ς 4 3 ς - / . Ν κ” 
καὶ ὡς ἐξ ὑετοῦ χλόης ἀπὸ γῆς. 
ο Ν οἱ ς ς μις μμ Τ) - 
οὐ γὰρ οὗτος ὁ οἶκός µου μετὰ Ἰσχυροῦ } 


5 

διαθήκην γὰρ αἰώνιον ἔθετό µοι, 

ἑτοίμην ἐν παντὶ καιρῷ, πεφυλαγµένην, 

4Ί υψωθησεται] υψωθητω Α | οπι µου 23 Α 48 ισχυρος] υψηλος Α 

Α | παιδων Β” (παιδευων [ευ 5ρειφος] Β39) 49 ΟΠ και εξαγων...µου 
Α | επεγειροµενων] επανισταµενων Α ΧΧΙΙΙ 1 σνηρ] Ρτ ο Α | θεου] 
Ῥτ κυ Α 8 οπι εξ Α | κραταιωσατε Α | χριστου (χὺ Ἑ)] κυ Α 
4 ηλιος] Ρτ ο Α | οὗ ΒΡ | οπι Μυριος Α δ ετοιµην εθετο µοι Α | πεφυ- 
λαγµενον Α 
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Ῥ 


Α 


ΧΧΠΙ ό ΒΑΣΙΛΔΕΙΩΝ Β 


ὅτι πᾶσα σωτηρία µου καὶ πᾶν θέλημα" 
ὅτι οὐ μὴ βλαστήσῃ ὁ παράνομος. 

ἑῶσπερ ἄκανθα ἐξωσμένη πάντες οὗτοι, 6 
ὅτι οὐ χειρὶ λημφθήσονται: 

Ἱκαὶ ἀνὴρ οὐ κοπιάσει ἐν αὐτοῖς' 7 


καὶ πλῆρες σιδήρου καὶ ξύλον δόρατος, 
/ ω 
καὶ ἐν πυρὶ καύσει, καὶ θήσονται αἰσχύνην αὐτῶν. 
ἅΤαῦτα τὰ ὀνόματα τῶν δυνατῶν Δανείδ: Ἰεβύσθε ὁ Χαναναῖος 8 
- ] - Ὁ) ” 4 
ἄρχων τοῦ τρίτου ἐστίν' ᾿Αδεινὼν ὁ ᾿Ασωναῖος, οὗτος ἐσπάσατο τὴν 
- - 3 
ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐπὶ ὀκτακοσίους στρατιώτας εἰς ἅπαξ. ὃκαὶ μετ᾽ αὐτὸν ο 
- - ” - 
Ἐλεανὰν υἱὸς πατραδέλφου αὐτοῦ, υἱὸς Σουσεὶ τοῦ ἐν τοῖς τρισὶν 
- ” α -- 
δυνατοῖς μετὰ Δαυείδ: καὶ ἐν τῷ ὀνειδίσαι αὐτὸν ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις 
συνήχθησαν ἐκεῖ εἰς πόλεµον, καὶ ἀνεβόησεν ἀνὴρ Ἰσραήλ. 3 αὐτὸς το 
», να 3 - 2 α- ω 8 ὁὸ / ς 9 
ἀνέστη καὶ ἐπάταξεν ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις ἕως οὗ ἐκοπίασεν ἡ χεὶρ 
αὐτοῦ, καὶ προσεκολλήθη ἡ χεὶρ αὐτοῦ πρὸς τὴν µάχαιραν" καὶ 
3 /. / ϐ, η, ] οῦ ς ΄ 3 / Ν ς1 ΔΝ 
ἐποίησεν Κύριος σωτηρίαν μεγάλην ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃη, καὶ ὁ λαὸς 
3 16 ” / 3 - Δ 2 ν ατ . ι] 2 Ν οἳ 
εκάθητο ὀπίσω αὐτοῦ πλὴν ἐκδιδύσκειν. "καὶ μετ αὐτὸν Σαμαιὰ ατ 
Ν ] « - 3 
υἱὸς ᾿Ασὰ ὁ ᾿Αρουχαῖος" καὶ συνήχθησαν οἱ ἀλλόφυλοι εἰς Θηρία, 
Απ Ε - Ν ο. ὁὸ α / - ας Ν ) ςλ 
καὶ ην εκεὶ μερὶς τοῦ ἀγροῦ πλήρης φακοῦ, καὶ ὁ λαὸς ἔφυγεν ἐκ 
Ώ . / 1ο 9 ῃ 5 , - / ν 
προσώπου ἀλλοφύλων. καὶ ἐστηλώθη ἐν µέσῳ τῆς µερίδος, καὶ το 
ἐξείλατο αὐτὴν καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ ἐποίησεν Κύριος 
/ - κα 
σωτηρίαν μεγάλην. ᾽ΑΚαὶ κατέβησαν τρεῖς ἀπὸ τῶν τριάκοντα τὴ 
καὶ κατέβησαν εἰς Καδὼν πρὸς Δαυεὶδ εἰν τὸ σπήλαιον ᾿Οδολλάμ: 
καὶ τάγμα τῶν ἀλλοφύλων, καὶ παρενέβαλον ἐν τῇ κοιλάδι Ῥαφαείμ. 
» α Ττ - 
"καὶ Δανεὶδ τότε ἐν τῇ περιοχῇ, καὶ τὸ ὑπόστημα τῶν ἀλλοφύλων τι 
τότε ἐν Βαιθλέεμ. "καὶ ἐπεθύμησεν Δαυεὶδ καὶ εἶπεν Τίς ποτιεῖ με τς 
ιά - - - - 
ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου τοῦ ἐν Βαιθλέεμ τοῦ ἐν τῇ πύλῃ:; τὸ δὲ σύστεµα 
- / ) - 
τῶν ἀλλοφύλων τότε ἐν Ἡαιθλέεμ. 3ὀκαὶ διέρρηξαν οἱ τρεῖς δυνατοὶ τό 
- - - / α -« - 3 
ἐν τῇ παρεμβολῇ τῶν ἀλλοφύλων καὶ ὑδρεύσαντο ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου 
- » - 3) - ΄ 
τοῦ ἐν Βαιθλέεμ τοῦ ἐν τῇ πύλῃ, καὶ ἔλαβαν καὶ παρεγένοντο πρὸς 


δ βλαστηση] βασταση Α. 6 ουτοι] αυτοι Α Τ ΟΙΠ ου Α | κοπασει 
Α { θησονται] καυθησεται Α | αισχυνη Α. 8 Δαυειδ] ΡΥ του Α | Ίεβοσθαι 
Α | τριτου]-- αυτος Α | Αδειν Α | Ασωναος Α | ΟΠΏ ουτο»...αυτου Α | οκτακο- 
σιου»] ΄τριακοσιουέ Ἠ3 3 | στρατιωτας] τραυµατιας ἘΑΠΙΕΑ. 9 Ἠλεαναν] 
Ἠλεαζαρ Α | Ἄουσει (Δουδει ΒὺΥΊ4)] Σωσει Α | του Ὀἱ 5ο; Ὦ (0 Ῥουσειτου 
του) | οΏι και 29 Α 10 εκοπασεν Α. 11 ΟΙ και 19 Α | Σαμαια] 
Σαμμεᾶς Α | Ασα] Άγοα Α΄ | µερι Α | πληρεις Α 18 Καδων (Καδω ΒΑ 
Κασῶ [σ »αρετεοζ] Β40)] Κασωαρ Α | οπι και 49 Α | Ῥαφαειν Α. 14 υπο- 
στεµα Α | Βηθλεεμ Α ({ἴεπι 15 Ἠϊς, τ6, 3) 16 συστηµα Ῥὺ | εν 30] ε 
Ῥ3 νὰ εν (ν 5πρειςοχ) Βαῦ 16 ελαβον Α. 


όό: 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Β. ες ΧΠΙ 34. 


Δανείδ, καὶ οὐκ ἠθέλησεν πιεῖν αὐτό". καὶ ἔσπεισεν αὐτὸ τῷ κυρίῳ Β 
α "καὶ εἶπεν Ἴλεώς µοι, Κύριε, τοῦ ποιῆσαι τοῦτο" εἰ αἷμα τῶν ἀνδρῶν 
τῶν πορευθέντων ἐν ταῖς ψυχαῖς αὐτῶν πίοµαι; καὶ οὐκ ἠθέλησεν 
18 πιεῖν αὐτό. ταῦτα ἐποίησαν οἱ τρεῖς δυνατοί. "καὶ ᾿Αβεισὰ ἀδελφὸς 
Ἰωάβ, υἱὸς Σαρουίας, αὐτὸς ἄρχων ἐν τοῖς τρισίν, καὶ αὐτὸς ἐξήγειρεν 
τὸ δόρυ αὐτοῦ ἐπὶ τριακοσίους τραυματίας" καὶ αὐτῷ ὄνομα ἐν τοῖς 
το τρισίν' ἐκ τῶν τριῶν ἐκείνων ἔνδοξος, καὶ ἐγένετο αὐτοῖς εἲς ἄρχοντα, 
2ο καὶ έως τῶν τριῶν οὐκ ἦλθε. "καὶ Βαναίας υἱὸς Ἰωδᾶε, ἀνὴρ αὐτὸς 
πολλοστὸς ἔργοις ἀπὸ Καβεσεήλ, καὶ αὐτὸς ἐπάταξεν τοὺς δύο υἱοὺς 
᾿Αριὴλ. τοῦ Μωάβ. καὶ αὐτὸς κατέβη καὶ ἐπάταξε τὸν λέοντα ἐν 
οι µέσῳ τοῦ λάκκου ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς χιόνος. "αὐτὸς ἐπάταξεν τὸν 
ἄνδρα τὸν Αἰγύπτιον, ἄνδρα ὁρατόν' ἐν δὲ τῇ χειρὶ τοῦ Αἰγυπτίου 
δόρυ ὡς ξύλον διαβάθρας: καὶ κατέβη πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ δόρατι καὶ 
ἥρπασεν τὸ δόρυ ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ Αἰγυπτίου, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτὸν 
9» ἐν τῷ δόρατι αὐτοῦ. ““ταῦτα ἐποίησεν Ῥαναίας υἱὸς Ἰωδᾶε, καὶ αὐτῷ 
23 ὄνομα ἐν τοῖς τρισὶν τοῖς δυνατοῖς" 35ἐκ τῶν τριῶν ἔνδοξος, καὶ πρὸς 
τοὺς τρεῖς οὐκ ᾖλθεν, καὶ ἔταξεν αὐτὸν Δαυεὶδ εἷς τὰς ἀκοὰς αὐ- 
24 τοῦ. Καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν δυνατῶν Δανεὶδ βασιλέως. 5 Ασαὴλ 
ἀδελφὸς Ἰωάβ, οὗτος ἐν τοῖς τριάκοντα" Ἐλεανὰν υἱὸς Δουδεὶ πατρα- 
25 δέλφου αὐτοῦ ἐν Ῥαιθλέεμ' “"Σαἰμὰ ὁ Ῥουδαῖος: "Σελλὴς ὁ Κελωθεί' 
27 Ἠζρας υἱὸς Ἐϊσκὰ ὁ Θεκωείτης: 7 Αβειέζερ ὁ ᾿Ανώθείτης, ἐκ τῶν υἱῶν 
. τοῦ ᾽Ανωθείτου: Ὁ' Ἑλλὼν ὁ ᾿Λωείτης: Νοερὲ ὁ Ἐντωφατείτης. 3 Ἐσθαεὶ 
ἃτ υἱὸς Ῥειβὰ ἐκ Γαβαὲθ υἱὸς Βενιαμεὶν τοῦ Ἐφραθαίου: 3'᾿Ασβὼθ ὁ Βαρδια- 
ῷ µείτης: 3Ἐμασοὺ ὁ Σαλαβωνείτης υἱοὶ ᾿Ασάν, Ἰωναθάν:ι3 Σαμνὰν 
34 ὁ Αρωδείτης' ᾽Αμνὰν υἱὸς ᾿Αραὶ Σαραουρείτης" 3’ Αλειφάλεθ υἱὸς τοῦ 
᾿Ασβείτου υἱὸε τοῦ Μαχαχααχέί' Ἐλιὰβ υἱὸς ᾿Αχειτόφελ τοῦ Γελωνείτου" 


16 πευ 3 (πιει [ι ἵπδ] ΒΜ) | αυτο 1] αυτον Α | εσπεισεν] επισε Α Α 
18 Αβισαι Α 19 εις] επ Α | ηθελε Β" (ηλθεν Β9υ1πΕ) 20 Ἰωιαδαε Α. 
(έθπι 22) | Ἐαβεσεηλ] Καταβεσθηλ 5 3Ε | ο1Ώ τους δυο υιους...Και επαταξε Α. . 
31 οράτην Α. | η ως ξυλον...το δορυ Α | τω δορατι] ὃ Ῥτο τ 15 Β" νά (τ Ὦ]) 


95 ει] προς Β9Α. 98 Λουδει] Λουδει Α | ἐν 19] εκ Α 956 Σαιμα] 
Ἔαμμαι Α | Ῥουδαιος] Αρουδαιος Ένακα ο Αρωδαιο' Α 26 Σελλης] 
Έλλης Α. | Κελωθει] Φελλωνει Α. | Ἴρας Α | Βισκα] Έκκας Α 2ἵ Αβιεζερ 
ΒΡΑ | Ανωθειτηε] Ανάθωθειτης Α | Ανωθειτου] Ασωθειτου Α 98 Ἑλλων] 
Ῥελλωμ Α | Λωείτης] Ἑλωειτηὲ Α | Νοερε] Μαεραει Α | Ὠντωφάτειτης] Νεπω- 
«φαθειτῆξ Α 99 Ἐσθαει...Βενιαμειν] Αλαφ υιὸς Ῥαανααι Α 80 οπι 
Β (Ίιαβ. Αθθαι εκ Νααλεας Α) 81 ΑσβωΙθ Β" Ασμωθ! Βὺ Αειελβων ο 
᾿ βωβωθείας" Μωθ Α | Βαρδιαμειτης] Ῥάρωμειτης Α 83 Ἑμασου] Ἐλιαβ 
Α 38 Σαμναν Β.Ρ Σαμνας ΒΑΜΑΑ | Αραι] Αραδ Α | Σαραουρειτης] 
Άραρειτης Α 84 Ἐλιφαλετ Α | Ασβειτου] Άιτουε Α ] Μαχαχασχει] 


Μαχαται Α | Ελιαβ] Ουελιαφ Α | Αχιτ. Α | Ῥειλωνιτου Α 
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ΧΧΙΙ 35 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ἩΏ 35 Ασαραὶ ὁ Καρμήλιος τοῦ Οὐραιοερχεί: Γαὰλ υἱὸς Ναθὰν ἀπὸ δυνά- . 
ἥ . Ν ς ” 
µεως, υἱὸς Ταλααδδεί: 37 Ἐλειὲ ὁ ᾽Αμμανείτης' Γελωρὲ ὁ Βηθωραῖος 37 

/ 8 τα ῃ ῃ ντε, Ν 
αἴρων τὰ σκεύη Ἰωάβ, υἱὸς Σαρουίας" 3' Ἑϊρας ὁ Αἰθειραῖος: Γηρὰβ ὁ 8 
'Ἐθθεναῖος" 3 Οὐρείας ὁ Χετταῖος' πάντες τριάκοντα καὶ ἑπτά. 3 Αδαοὶ Ὃ 
ἀπὸ χειμάρρων, 3"Γαδαβιὴλ υἱὸς τοῦ ᾿Αραβωθαίου. 3 
Ν , 9 ῃ , » - » 5 ’ ἂν ιτ 
αΚαὶ προσέθετο ὀργὴν Κύριος ἐκκαῆναι ἐν Ἴσραηλ, καὶ ἐπέσεισεν τ ΧΧΙΝ 
- μα ὁ Δ ) υ 
τὸν Δαυεὶδ ἐν αὐτοῖς λέγων Βάδιζε ἀρίθμησον τὸν Ἰσραὴλ καὶ τὸν 
- ΄ 
Ἰουδά. 3καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Ἰωὰβ ἄρχοντα τῆς ἰσχύος τὸν ο 
μετ᾽ αὐτοῦ Δίελθε δὴ πάσας φυλὰς Ἰσραὴλ ἀπὸ Δὰν καὶ ἕως Βηρσάβεε 
καὶ ἐπίσκεψαι τὸν λαόν, καὶ γνώσομαι τὸν ἀριθμὸν τοῦ λαοῦ. 3Ἀκαὶ 


ια] 


- / 
εἶπεν ᾿Ἰωὰβ. πρὸς τὸν βασιλέα Καὶ προσθείη Κύριος ὁ θεὸς πρὸς τὸν 
λαὸν ὥσπερ αὐτοὺς καὶ ὥσπερ αὐτοὺς ἑκατονταπλασίονα, καὶ ὀφθαλμοὶ 
- Γ - , ς ᾱ., / ’ ς Ν 
τοῦ Κυρίου µου τοῦ βασιλέως ὁρῶντες' καὶ ὁ Κὐριός µου ὁ βασιλεὺς 
΄ / ύλ Ε - λ / /΄ ς 4 Δ ς / ε ς λ ΄ - 
ἵνα τί βούλεται ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ; “καὶ ὑπερίσχυσεν ὁ λόγος τοῦ « 
βασιλέως πρὸς Ἰωὰβ καὶ εἰς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάµεως: καὶ ἐξῆλθεν 
Ἰωὰβ καὶ οἱ ἄρχοντες τῆς ἰσχύος ἐνώπιον τοῦ βασιλέως ἐπισκέψασθαι 
τὸν λαὸν Ἰσραήλ. Ἀκαὶ διέβησαν τὸν Ἰορδάνην, Καὶ παρενέβαλὀν 5 
ἐν ᾿Αροὴλ ἐκ δεξιῶν τῆς πόλεως τῆς ἐν µέσῳ τῆς φάραγγος ΤΓὰδ καὶ 
Ἐλιέζερ. ὀκαὶ ἦλθον εἰς τὴν Ταλαὰδ καὶ εἰς τὴν Θαβασὼν ἡ ἐστιν 6 
Ναδασαί, καὶ παρεγένοντο εἷς Δὰν Ἐϊἰδὰν καὶ Οὐδάν, καὶ ἐκύκλωσαν 
- / - 
εἰς Σιδῶνα" Ίκαὶ ἦλθαν εἲς Μάψαρ Τύρου καὶ πάσας τὰς πόλεις τοῦ 
Ἐδαίου καὶ τοῦ Χαναναίου: καὶ ἦλθαν κατὰ νότον Ἰούδα εἰς Βηρσάβεε, 


΄ - - . 
καὶ περιώδευσαν ἐν πάσῃ τῇ γῇ: καὶ παρεγένοντο ἀπὸ τέλους ἐννέα 


ϱο 


μηνῶν καὶ εἴκοσι ἡμερῶν εἰς Ἱερουσαλήμ: "καὶ ἔδωκεν Ἰωὰβ τὸν ο 
ἀριθμὸν τῆς ἐπισκέψεως τοῦ λαοῦ πρὸς τὸν βασιλέα. καὶ ἐγένετο 
Ἰσραὴλ ὀκτακόσιαι χιλιάδες ἀνδρῶν δυνάµεως σπωµένων ῥομφαίαν, 
καὶ ἀνὴρ Ἰούδα πεντακόσιαι χιλιάδες ἀνδρῶν μαχητῶν. ἸοΚαὶ το 


Α 36 του Όυραιοερχει] Φαραει ο Αραχειεις Α. 36 απο δυν.] απολυδυναµεως 
Ῥ πολλυσδυναμεως Α | Ἰαλααδδει] Γαδδι Α 3Ί Ἐλειε] Σβλεγι Α | 
Άμανιτης Α | Ῥηθωραιος] Βηρωθαιος Β:ΌΑ | υιος]υιουΑ 388 Άιθειραιος (Ἠθειρ. 
Ἠ49)] Βθραιος Α | Έηραβ] Γαρηθ Α. | Ῥθθεναιος] Τεθριτης Α 39 Όυριας ΒΟΑ. 
50---51 ΟΠ1 Αδαοι...Αραβωθαιου Α | Αδαοι] αδροι ΒὰΡ Χ ΧΙΙ 1 οργην 
κ Β3 (Κ5 οργην Βὺ Υ14)] οργη κυ Β33"ΕΑ | επεσεισε Α | Ίουδαν ΕΟΑ. 2 Ἰσ- 
ραηλ] ΡΙ του Α 8 οθεος]΄-σου Α | οΠ1 Και ωσπερ αυτου» Α | εκατοντα- 
πλασιον Α | οφθαλμοι] Ρι οι Α | κύριου, κύριος 29 (5ἱο) Α. 4 τον λαον 
Ἱσρ.] τον λαδ| τον Ἱσρ. Βὺ δ Αροηρ ΑΔ | Βλιαζηρ Α. 6 την Γαλααδ] 
οπι την Α | την Θαβασων] γην Έθαων Α | οπι η εστι Α | Αδασαι Α | Βιδαν] 
Ίαραν Α | Ουδαν] Ίουδαν Α | Σιδωνα ἘΡΑ. (Σειδὸ, Β3λ)]-Ε την µεγαλην Α 
Ἰ Ίλθαν 15] ηλθον Α | νοτον Ἰ]ουδα] τον Ίορδανην Α. | Ῥηρσαβαιε Α 
9 οκτακ.] ο 51ρ τας Β] νά | χιλιαδες 19] χιλι Α 
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; ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΧΙΥ 20 


ε) . - ΄ 
ἐπάταξεν καρδία Δαυεὶδ αὐτὸν μετὰ τὸ ἀριθμῆσαι τὸν λαόν. καὶ εἶπεν 
Δ ΄ ιό ; - 
Δανεὶδ πρὸς Κύριον μαρτον σφόδρα ὃ ἐποίησα: νῦν, Κύριε, παρα- 
/ - 
βίβασον δὴ τὴν ἀνομίαν τοῦ δούλου σου, ὅτι ἐμωράνθην σφόδρα. 
Δ ΄ 
αχ "καὶ ἀνέστη Δανεὶδ τὸ πρωί. καὶ λόγος Κυρίου ἐγένετο πρὸς Γὰδ 
ΔΝ - ΄ 
12 τὸν προφήτην τὸν ὁρῶντα Δαυεὶδ λέγων "“Πορεύθητι καὶ λάλησον 
πρὸς Δανεὶδ λέγων Τάδε λέγει Κύριος Τρία ἐγώ εἰμι αἴρω ἐπὶ σέ, καὶ 
18 Εκλεξαι σεαυτῷ ἓν ἐξ αὐτῶν καὶ ποιήσω σοι. "καὶ εἰσῆλθεν Τὰδ 
ἰς - 3 ω - 
πρὸς Δανείδ, καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ "Εκλεξαι σεαυτῷ 
΄ 6 εἰ ἐλθ ’ ” Ν ΔΝ - ο Ἀ - ο] 
γενέσῦαι, εἰ Εελ6ῃ σοι τρία έτη λιμὸς ἐν τῇ γῇ σου, ἢ τρεῖς µῆνας 
/ - - 
Φεύγειν σε ἔμπροσθεν τῶν ἐχθρῶν σου καὶ ἔσονται διώκοντές σε, 
- - τν - 3 - 
ἢ γενέσθαι τρεῖς ἡμέρας θάνατον ἐν τῇ γῇ σου: νῦν οὖν γνῶθι καὶ 
1δ 2 - - ὑ ᾱ , ε. σι ο λ Λ 
π4 ἴδε τί ἀποκριθῶ τῷ ἀποστείλαντί µε ῥῆμα. καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς 
Γάδ Στενά µοι πάντοθεν σφόδρα ἐστίν' ἐμπεσοῦμαι δὴ ἐν χειρὶ 
α΄ - - 
Κυρίου, ὅτι πολλοὶ οἱ οἰκτειρμοὶ αὐτοῦ σφόδρα, εἰς δὲ χεῖρας ἀνθρώπου 
15 οὐ μὴ ἐμπέσω. "καὶ ἐξελέξατο ἑαυτῷ Δανεὶδ τὸν θάνατον. καὶ 
- - 2 
ἡμέραι θερισμοῦ πυρῶν, καὶ ἔδωκεν Κύριος ἐν Ἰσραὴλ θάνατον ἀπὸ 
’ ” ο δ. ᾗ 9 εξ ς -- 3 . - Ν 
πρωίθεν ἕως ὥρας ἀρίστου: καὶ ἠρξατο ἡ θραῦσις ἐν τῷ λαφῷ, καὶ 
ἀπέθανεν ἐκ τοῦ λαοῦ ἀπὸ Δὰν καὶ ἕως Ῥηρσάβεε, ἑβδομήκοντα 
16 χιλιάδες ἀνδρῶν. "καὶ ἐξέτεινεν ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ τὴν χεῖρα αὐτοῦ 
εἰς Ἱερουσαλὴμ τοῦ διαφθεῖραι αὐτήν, καὶ παρεκλήθη Κύριος ἐπὶ 
- 3 - - - - 
τῇ κακίᾳ καὶ εἶπεν τῷ ἀγγέλῳ τῷ διαφθείροντι ἐν τῷ λαῴ Πολὺ 
νῦν, ἄνες τὴν χεῖρά σου: καὶ ὁ ἄγγελος Κυρίου ἦν παρὰ τῷ ἅλῳ 
- 3. β - 
7 Ορνὰ τοῦ Ἰεβουσαίου. "καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Κύριον, ἐν τῷ 
3 - Φα η ” ΄ ε - - Δ Α. ” ο 8 ο 
ἰδεῖν αὐτὸν τὸν ἄγγελον τύπτοντα ἐν τῷ λαῷ, καὶ εἶπεν Ἰδοὺ ἐγώ 
. »9/ λ κ Ν / ο δν / / Ἂν ος / 
εἰμι ἠδίκησα, καὶ οὗτοι τὰ πρόβατα τί ἐποίησαν; γενέσθω δὴ ἡ χείρ 
ω - 3. 
18 σου ἐν ἐμοὶ καὶ ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός µου. αεΚαὶ ἦλθεν Γὰδ 
πρὸς Δανεὶδ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ανάβηθι καὶ στῆσον 
- . - - 3 
19 τῷ κυρίῳ θὐσιαστήριον ἐν τῷ ἅλωνι Ὀρνὰ τοῦ Ἰεβουσαίου. "καὶ 
ας 
ἀνέβη Δανεὶδ κατὰ τὸν λόγον ΤΓὰδ καθ ὃν τρόπον ἐνετείλατο αὐτῷ 


ο Κύριος. "καὶ διέκυψεν ὌὈρνά, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα καὶ τοὺς παῖδας 


10 ο] οτι Α. | εποιησα]-ίτο ρηµα τουτο Α | νυν ο Ῥίαξο οοπίιηχ Βὺ | οι 


δηΑΔ 11 Δαυειδ 29] Ῥτ τον Α. 13 ΟΠ Ταδε λεγει Ίζυριος Α | αιρω] 
ερω Α 18 ΟΠ εκλεξαι σεαυτω Ύενεσθαι Α | ει ελθη] εισελθη Α | διω- 
κοντες σε] διωκειν σε 4 (14) ΠΕ Α | τρεις 29] τι Α | ηµας Β3 (ηµερας Β5ὺ [ερ 
5ΗΡΕΙΡΟΙ ]): 14 στενοὶ Α | ανθρωπω Α 16 Δαδ εαυτω Α | οπι 
ωρας Α. 16 οπι του θεου Α | επι] εν Α | πολυ νυν] πολυν Α. | Κυριου] 
κυ (5ἱο) Α | τω αλω] τη αλω Α 1Τ τυπτοντα] Ριί τον Α | ηδικησα] 


ηµαρτηκα Α εγω εἰμι ο ποιµην Β3ὺπΠΕ- Και εγω ο ποιµην εκακοποιησα Α 
18 αναβηθι] α 19 5Ψρειςδοι Β4ῦ | τω αλωνι]τη αλ. Α 
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ΧΧΙΥ 21 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἙὮ 


Ἡ αὐτοῦ παραπορευοµένους ἐπάνω αὐτοῦ: καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ορνὰ καὶ προσε- 
κύνησεν τῷ βασιλεῖ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν. "καὶ εἶπεν οι 
Ὀρνά Τί ὅτι ἦλθεν ὁ κύριός µου ὁ βασιλεὺς πρὸς τὸν δοῦλον αὐτοῦ; 
καὶ εἶπεν Δανείδ Ἐτήσασθαι παρὰ σοῦ τὸν ἅλωνα, τοῦ οἰκοδομῆσαι 
θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ. καὶ συνεσχέθη ἡ θραῦσις ἐπάνω τοῦ λαοῦ. 
καὶ εἶπεν ᾿Ορνὰ πρὸς Δαυείδ Λαβέτω καὶ ἆνενεγκέτω ὁ κύριός µου ὁ 5ο 
βασιλεὺς τῷ κυρίῳ τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ: ἰδοὺ οἱ βόεο εἰς 
ὁλοκαύτωμα, καὶ οἱ τροχοὶ καὶ τὰ σκεύη τῶν βοῶν εἰς ξύλα. “Ξτὰ οἩ 
πάντα ἔδωκεν ᾿Ορνὰ τῷ βασιλεῖ: καὶ εἶπεν ᾿Ορνὰ πρὸς τὸν βασιλέα 
Κύριος ὁ θεός σου εὐλογήσαι σε. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς ὌὈρνά ο 
Οὐχί, ὅτι ἀλλὰ κτώµενος κτήσοµαι παρὰ σοῦ ἐν ἀλλάγματι, καὶ 
οὐκ ἀνοίσω τῷ κυρἰῳ µου θεῷ µου ὁλοκαύτωμα δωρεάν. καὶ ἐκτήσατο 
Δαυεὶδ τὸν ἅλωνα καὶ τοὺς βόας ἐν ἀργυρίῳ σίκλων πεντήκοντα. 
καὶ ᾠκοδόμησεν ἐκεῖ Δαυεὶδ θυσιαστήριον Κυρίῳ, καὶ ἀνήνεγκεν ο5 
ὁλοκαυτώσεις καὶ εἰρηνικάς: καὶ προσέθηκεν Σαλωμὼν ἐπὶ τὸ θυσια- 
στήριον ἐπ᾽ ἐσχάτῳ, ὅτι μικρὸν ἦν ἐν πρὠτοις. καὶ ἐπήκουσεν Κύριος 
τῇ γῇ, καὶ συνεσχέθη ἡ θραῦσις ἐπάνωθεν Ἰσραήλ. 


Α. 21 τον αλωνα] την αλ. Α | συνεσχεσθη Α 323 ανενεγκετω Ὦ" 
(ανενεγκατω [α 5ΗΡΕΙΡΟΥ] ΒΙ1Α)] ποιησατω Βὰὺ Ἠά πι | βοεις Ῥ" (βοες εις [ες 
5πρειςοτ] ἨΣ0) | ολοκάυτωματα Α 35 ΟΠ} σου Α. 34 ΟΠῃ αλλα Α | 
ΟΠΙ μου 19 Α | τον αλωνα] την αλω Α 926 ΟΠ1 εκει Α | Κυριω] Ῥγτω ΑΔ | 
συνεσχεσθη Α 

Θηρ5οί βασιλειων β ΒΑ 
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1 


ΒΑΣ Ι«ΛΙΕ ἱὈΔ 


τ ΚΑΙ ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ πρεσβύτερος προβεβηκὼς ἡμέραις, καὶ Β΄ 


9 λ 5 9 
και ειπον οι 


2 περιέβαλλον αὐτὸν ἱματίοις, καὶ οὐκ ἐθερμαίνετο. 
παῖδες αὐτοῦ Ζητησάτωσαν τῷ βασιλει παρθένον νεάνιὸ ὶ 
ητη ῴ ρ γεάνιδα, καὶ παρα- 


/ - - . ὁ Φ.Α / 4 ν , 
στησεται τῷ βασιλεῖ και εσται αυτον θάλπούσα και κοιµηθήσεται 


ο. 


3 - ΄ 
μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ θερµανθήσεται ὁ κύριός µου ὁ βασιλεύς. Ἀκαὶ ἐζήτη- 
σαν νεάνιδα καλὴν ἐκ παντὸς ὁρίου Ἰσραήλ: καὶ εὗρον τὴν ᾿Αβεισὰ 
Δ - τι εν) νι Δ 1 , 4 λ ς Φ 
4 τὴν Σωμανεῖτιν, καὶ ἤνεγκαν αὐτὴν πρὸς τὸν βασιλέα. “καὶ ἡ νεᾶνις 
μ ΄ 3 
καλὴ ἕως σφόδρα: καὶ ἦν θάλπουσα τὸν βασιλέα καὶ ἐλειτούργει 
- » Ἡ 
5 αὐτῷ, καὶ ὁ βασιλεὺς οὐκ ἔγνω αὐτήν. Σκαὶ Αδωνείας υἱὸς ᾿Αγγεὶθ 
3 / ην . Δ ΄ Δ ε / ς “ 4 Ν 
ἐπῄρετο λέγων ᾿Ἐγὼ βασιλεύσω: καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ ἅρματα καὶ 
- / . 
6 ἱππεῖς καὶ πεντήκοντα ἄνδρας παρατρέχειν ἔμπροσθεν αὐτοῦ. ὀἑκαὶ 
3 ε) / ε) Ν Ὃν 4 ” . » . /. Δ / Δ 
οὐκ ἀπεκώλυσεν αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ οὐδέποτε λέγων Διὰ τί σὺ 
» / / ε) Λ « κα - ο / Ν ” Δ ” 
ἐποίησας; καί Ύε αὐτὸς ὡραῖος τῇ ὄψει σφόδρα, καὶ αὐτὸν ἔτεκεν 
7 ὀπίσω ᾿Αβεσσαλώμ. ΊἸκαὶ ἐγένοντο οἱ λόγοι αὐτοῦ μετὰ Ἰωὰβ τοῦ 
α -- / 
υἱοῦ Σαρουίας καὶ μετὰ ᾿Αβιαθὰρ τοῦ ἱερέως, καὶ ἐβοήθουν ὀπίσω 
8 ᾽Αδωνειού. Ἀκαὶ Σαδὼκ ὁ ἱερεὺς καὶ Βαναίας υἱὸς Ἰωδᾶε καὶ Ναθὰν ὁ 
προφήτης καὶ Σεμεεὶ καὶ 'Ῥησεὶ καὶ υἱοὶ δυνατοὶ τοῦ Δανεὶδ οὐκ ἦσαν 
» 
ο ὀπίσω ᾿Αδωνειού. "καὶ ἐθυσίασεν ᾿Αδωνειοὺ πρόβατα καὶ µόσχους 
α Δ Ενα 
καὶ ἄρνας μετὰ Αἰθὴ τοῦ Ζωελεθεὶ ὃς ἦν ἐχόμενα τῆς Ῥωγήλ, καὶ 
- 2 - - 
ἐκάλεσεν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ καὶ τοὺς ἁδροὺς Ἰούδα, παῖδας τοῦ 


1 4 ειπαν Α | τω βασιλει 15] Ρετω κυριωηµων Α | παραστησεται] -- ενωπιον 
Α ] µου] ημων Ῥουπε Α 8 Αβεισα] Αβισαγ Α. (ία πρίιιε) | Σωμανιτην Α 
4 νενεανις Α. | τον βασ. θαλπουσα Α 6 Αδωνιας Α. ἴεπια 9 [ρτο Αδωνειου], 
11, 13, 18, 34, 41, 43, 59, 51) | Αγιθ Α | παρατρεχειν εµπρ.] εἴ] εµ 5αρ 


τα5 Βὺ παρατρεχοντας εµπρ. Α. 6 απεκωλυεν Α. | τι] τα αἰία Β | οπι 
τη οψει Α Ἰ Αδωνιου Α (ίεπι 8, 25, 49) 8 Ῥαναιας] αια 51 Τα5 
ΑΙ | Ίωιαδαε Α (ειπ 32, 36, 28, 44) ϐ εθυασεν Α. | µοσχου»] βοας Α | 


µετα Άιθη του Άωελεθει] παρα τον λιθον του ζωελεθ Α | Ῥωγηλ] Ρι πηγης 
Α. | τους αδελφ. αυτου] παντας τ.] α. αυτ. Τους υιους του βασιλεως Α [τους 
αδρου»] παντα» Τουδ ανδρας (ανδρ. 5. τα» Α4Ό Α | Ίουδα παιδ 51ρ τας ΑΑἱ 
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11ο ΒΑΣΙΔΛΕΙΩΝ Ρ 


/ ος υ 
βασιλέως' "Οκαὶ τὸν Ναθὰν τὸν προφήτην καὶ Βαναίαν καὶ τοὺς το 
- . / Ν 
δυνατοὺς καὶ τὸν Σαλωμὼν ἀδελφὸν αὐτοῦ οὐκ ἐκάλεσεν. "καὶ ττ 
9 » ”/ 
εἶπεν Ναθὰν πρὸς Βηρσάβεε µητέρα Σαλωμὼν λέγων Οὐκ ἤκουσας 
π , κο. τσ 
ὅτι ἐβασίλευσεν ᾿Αδωνείας υἱὸς ᾿Αγγείθ, καὶ ὁ κύριος ἡμῶν Δαυεὶδ 
ὐκ ἔ καὶ νῦν δεῦ λεύ δὴ βουλίαν, καὶ το 
οὐκ ἔγνω; "καὶ νῦν δεῦρο συμβουλεύσω σοι δὴ συµ 3 
μες ; ν 
ἐξελοῦ τὴν ψυχήν σου καὶ τὴν ψυχὴν τοῦ υἱοῦ σου Σαλωμών. ᾿Σδείρο 1 
”- μ / ” Δ 
εἴσελθε πρὸς τὸν βασιλέα Δαυεὶὸ καὶ ἐρεῖς πρὸς αὐτὸν λέγουσα Οὐχὶ 
- ” ῥ ε ε/ 
σύ, κύριέ µου βασιλεῦ, ὤμοσας τῇ δούλῃ σου λέγων ὅτι Ὁ υἱός σου 
Σαλωμὼν βασιλεύσει μετ ἐμέ, καὶ αὐτὸς καθιεῖται ἐπὶ τοῦ θρόνου 
, 
µου; καὶ τί ὅτι ἐβασίλευσεν ᾿Αδωνείας; "καὶ ἰδοὺ ἔτι λαλούσης τα 
ε) - :λ ον λέ ο ολ Δ ον λ. / » / Ν λ , 
σου ἐκεῖ μετὰ τοῦ βασιλέως καὶ ἐγὼ εἰσελεύσομαι ὀπίσω καὶ πληρώσω 
τοὺς λόγους σου. καὶ εἰσῆλθεν Βηρσάβεε πρὸς τὸν βασιλέα εἰς 15 
ζά . Ν ς 
τὸ ταμεῖον' καὶ ὁ βασιλεὺς πρεσβύτης σφόδρα, καὶ ᾿Αβεισὰ ἡ 
- ε - - - α6 ν / 
Σωμανεῖτις ἡ λειτουργοῦσα τῷ βασιλεῖ. καὶ ἔκυψεν Βηρσάβεε τ6 
- - 3 4 
καὶ προσεκύνησεν τῷ βασιλεῖ καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Τί ἔστιν σοι; 
ἸΤἡ δὲ εἶπεν Κύριε, σὺ ὤμοσας ἐν τῷ θεῷ σου τῇ δούλῃ σου λέγων αγ 
ὅτι Ὁ υἱός σου Σαλωμὼν βασιλεύσει μετ ἐμέ, καὶ καθήσεται ἐπὶ τοῦ 


: ρ 
Ἰδκαὶ νῦν ἰδοὺ ᾿Αδωνείας ἐβασίλευσεν, καὶ σύ, κύριέ µου τ8 


θρόνου µου. 
- φον 1ο Ν 0 / / να ν / 

βασιλεῦ, οὐκ ἔγνως: "καὶ ἐθυσίασεν µόσχους καὶ ἄρνας καὶ πρόβατα το 
- - ᾽ 

εἰς πλῆθος, καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως καὶ Αβιαθὰρ 

ν ς ΄ 3 ] Ν 2 τν , Ν μ λ 
τὸν ἱερέα καὶ ἸΙωὰβ τὸν ἄρχοντα τῆς δυνάµεως, καὶ τὸν Σαλωμὼν 

Ν ο. / » ση. 2ο... , ο μι ο ῃ 
τὸν δοῦλόν σου οὐκ ἐκάλεσεν. καὶ σύ, κύριέ µου βασιλεῦ, οἱ 5ο 
ὀφθαλμοὶ παντὸς Ἰσραὴλ πρὸς σέ: ἀπάγγειλαι αὐτοῖς τίς καθήσεται 
ἐπὶ τοῦ θρόνου τοῦ κυρίου µου τοῦ βασιλέως μετ αὐτόν. "Ἱκαὶ ἔσται οι 
ὡς ἂν κοιμηθῇ ὁ κύριός µου ὁ βασιλεὺς μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, 

ν ο ον ν Ν ο κε / 20 ν σον ν 
καὶ ἔσοµαι ἐγὼ καὶ Σαλωμὼν ὁ υἱός µου ἁμαρτωλοί. καὶ ἰδοὺ ἔτι οο 
αὐτῆς λαλούσης μετὰ τοῦ βασιλέως καὶ Ναθὰν ὁ προφήτης ᾖλθεν. 

2 ο μον - -5 Ἡ - 
καὶ ἀνηγγέλη τῷ βασιλεῖ Ἰδοὺ Ναθὰν ὁ προφήτης: καὶ εἰσῆλθεν οἱ 
κατὰ πρόσωπον τοῦ βασιλέως, καὶ προσεκύνησεν τῷ βασιλεῖ κατὰ 
- Ν ο 5 
πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν. “καὶ εἶπεν Ναθάν Κύριέ µου βασιλεῦ, ος 


10 δαλωμωντα Α | αδελφον] Ρι τον Α 11 Ῥηθσαβεε Α (Ίἴεπι 15) | 
Άγγιθ Α | Δαυειδ] ΡΥ βασιλευς Α3 Ρίο βασ. ΑΙ (ο ΞΙΡΕΥΞΟΥ) 18 Σαλ. ο υιος 
σου Α | καθιειται Β3ἱ 9] καθιεται Ἑ 14 σου λαλουσης Α | οπισω]-:σου 
Α 16 Σουμανιτης Αἲ | οι η 25 Α. 1Τ κυριε]--µου βασιλευ Α | τω 
θεω] ρι Κὠ Α | Σαλ. ο υιο σου Α | καθησεται] Ρί αυτος Α 19 του 
υνιου (516) Α. 30 βασιλεως] β Ἱπρι Ῥλνά 31 ο υιος µου Σαλ. Α 
35 και απηγγελη τω βασιλει ιδου Να]θαν ο προφητης ηλθε] Και ανηγγελη τω 
βασι]λει ιδου Ἀαθαν ο προἰφητης Β" (Και απηγγελη...ηλθε αποῖς Ιποὶ 8) 
και ανηγγελη τω] βασιλει λεγοντων' ιδου Ναθαν| ο προφητης' Α | προσωπον 
15] ΡΓτο Α 24 βασιλευς Β 3 (βασιλευ Β38) 


όἹο 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ὦ 1 38 


ὃν 5 ι) / ΄ 
σὺ εἶπας ᾿Αδωνείας βασιλεύσει ὀπίσω µου, καὶ αὐτὸς καθήσεται ἐπὶ Β 
κ - ϐ , .. α5α , / Ν ὸΘ / / Ν 
35 τοῦ Θρόνου µου; Ἔδτι κατέβη σήμερον καὶ ἐθυσίασεν µόσχους καὶ 
. 5 : 
ἄρνας καὶ πρόβατα εἰς πλῆθος, καὶ ἐκάλεσεν πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ 
Ν ν Εά - » , 
βασιλέως καὶ τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάµεως καὶ ᾿Αβιαθὰρ τὸν ἱερέα' 
.. δ. 3 / - Ἂν 
καὶ ἰδού εἰσιν. ἐσθίοντες καὶ πίνοντες ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ εἶπαν 
/ 3 ΄ αἱ 
36 Ζήτω ὁ βασιλεὺς ᾿Αδωνειού. "καὶ ἐμὲ αὐτὸν τὸν δοῦλόν σου καὶ 
Σαδὼκ τὸν ἱερέα καὶ Βαναίαν υἱὸν Ἰωδᾶε καὶ Σαλωμὼν τὸν δοῦλόν 
27 σου οὐκ ἐκάλεσεν. "εἰ διὰ τοῦ κυρίου µου τοῦ βασιλέως γέγονεν 
τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ οὐκ ἐγνώρισας τῷ δούλῳ σου τίς καθήσεται ἐπὶ 
2 Ὀ ο η 
Ν 6 { αν / λέ ᾽ » ΄ 28 Ν ) / 
28 τὸν θρόνον τοῦ κυρίου µου βασιλέως μετ αὐτόν; "καὶ ἀπεκρίθη 
3 ΄ Ν ο 
Δανεὶὸ καὶ εἶπεν Καλέσατέ µοι τὴν Βηρσάβεε: καὶ εἰσῆλθεν ἐνώπιον 
ο λέ κ ο) ᾱς ) ον 29 λ 3» ς λ. Ν 
2ο τοῦ βασιλέως, καὶ ἕστη ἐνώπιον αὐτοῦ. "καὶ ὤμοσεν ὁ βασιλεὺς 
3 - , δ . , 
καὶ εἶπεν Ζῇ Κύριος ὃς ἐλυτρώσατο τὴν ψυχήν µου ἐκ πάσης θλίψεως, 
ᾳ ” ο. νο η Φ 
3ο Φδτι καθὼς ὤμοσά σοι ἐν Κυρίῳ τῷ θεῷ Ἰσραὴλ λέγων ὅτι Σαλωμὼν 
’ ) / - 
ὁ υἱός σου βασιλεύσει μετ ἐμὲ καὶ αὐτὸς καθήσεται ἐπὶ τοῦ θρόνου 
3 - οφ / ω ε , ΄ 
3τ µου ἀντ᾽ ἐμοῦ, ὅτι οὕτως ποιήσω τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. 3 καὶ ἔκυψεν 
α - ΄ - - 
Βήρσάβεε ἐπὶ πρόσωπον ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ προσεκύνησεν τῷ βασιλεῖ 
λ ο / ς / / 3 λ ν ὶὃ Β Ν γα 35 Ν 
30 καὶ εἶπεν Ζήτω ὁ κὐριός µου ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ εἰς τὸν αἰῶνα. Ὁ καὶ 
3 . τσ 
εἶπεν ὁ βασιλεὺς Δανείὃ Καλέσατέ µοι Σαδὼκ τὸν ἱερέα καὶ Ναθὰν 
κ ἷς Ν / ςλ . ον] Ν . ν΄ 2» / - 
τὸν προφήτην καὶ Ῥαναίαν υἱὸν Ἰωδᾶς καὶ εἰσῆλθον ἐνώπιον τοῦ 
3 - 4 - 
33 βασιλέως. 3ἈὈκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς αὐτοῖς Λάβετε τοὺς δούλους τοῦ 
’ ς -- 6) ς - Ν » / Ν ερ λ. ΔΝ . ΔΝ 
κυρίου ὑμῶν μεθ) ὑμῶν καὶ ἐπιβιβάσατε τὸν υἱόν µου Σαλωμὼν ἐπὶ 
34 τὴν ἡμίονον τὴν ἐμὴν καὶ καταγάγετε αὐτὸν εἰς τὴν Τειών, Ἀ καὶ 
« , 
χρίσατε αὐτὸν ἐκεῖ, Σαδὼκ ὁ ἱερεὺς καὶ Ναθὰν ὁ προφήτης, εἰς 
λέ 9 4 {39 Αν Ν Χ , / π ο / 
βασιλέα ἐπὶ Ἰσραήλ, καὶ σαλπίσατε κερατίνῃ καὶ ἐρεῖτε Ζήτω 
, Ξ 
35 ὁ βασιλεὺς Σαλωμών. καὶ καθήσεται ἐπὶ τοῦ θρόνου µου καὶ 
/΄ η. - - νὰ « , 
βασιλεύσει ἀντ᾽ ἐμοῦ, καὶ ἐγὼ ἐνετειλάμην τοῦ εἶναι εἰς ἡγούμενον 
. 9: 2 / 3 - - 
36 ἐπὶ Ἰσραὴλ καὶ Ἰουδά. 3Ἀκαὶ ἀπεκρίθη Βαναίας υἱὸς Ἰωδᾶε τῷ 
- 3 ω Ν - 
βασιλεῖ καὶ εἶπεν Γένοιτο οὕτως: πιστώσαι ὁ θεὸς τοῦ κυρίου µου 
- ο / - / - ΄ 
37 τοῦ βασιλέως. ὈἸκαθὼς ἦν Κύριος μετὰ τοῦ κυρίου µου τοῦ βασιλέως, 
τα ” Ν / Δ λύ Ν ι] ή . ο Ν Ν 
οὕτως εἴη μετὰ Σαλωμών, καὶ µεγαλύναι τὸν θρόνον αὐτοῦ ὑπὲρ τὸν. 
38 


38 θρόνον τοῦ κυρίου µου τοῦ βασιλέως Δανείδ. καὶ κατέβη Σαδὼκ 


94 Αδωνιας Βὺ (1έεπι 41,4, 5ο, 51) | βασιλευσει] ΡὶσυΑ 26 εθυσιασεν] Α. 
εθυµιασεν Α | ιερεα] αρχιερεα Α. | Αδωνιου Βὺ (ίεπη φ90) 327 του κυριου... 
το ρηµα Ὀϊ5 5οι Α. 38 Δαυειδ] ΡΙ ο βασιλευς Α 80 τω θεω] οη τω 
Α 38 µεθ υμ. τους δουλους του κ. ὑμ. Α | Σαλ. Τον υιον µου Α | κατα- 
Ὕαγατε Α. | την Τειων] τον Τιων Α 84 χρισατωσαν Α. 86 και 15] ῥ 
και ανα|βησεσθαι οπισω αυτου και εισε]λευσεται Α | βασιλευσει] -- αυτος Α { οἵι 
εις Α | Ίουδα] επι Ίουδαν Α 86 ο θεος] ρι κ. Α 3ῇ ΟΙΩ ούτως Α. 
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1 39 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΓΡ 


/ Ν 3 ο) Ἀ ε ) ο) 
ὁ ἱερεὺς καὶ Ναθὰν ὁ προφήτης καὶ Βαναίας υἱὸς ]Ἰωδᾶε καὶ ὁ Χερεθθεὶ 
Δ α Δ 4 ς / - 
καὶ ὁ Φελεόθεί, καὶ ἐπεκάθισαν τὸν Σαλωμὼν ἐπὶ την ηµιονον του 
3 Ν / Ν 
βασιλέως Δαυεὶδ καὶ ἀπήγαγον αὐτὸν εἰς τὴν Τειών. "καὶ ἔλαβεν «ο. 
- [ο] -ᾱ λα Δ 
Σαδὼκ ὁ ἱερεὺς τὸ κέρας τοῦ ἐλαίου ἐκ τῆς σκηνῆς καὶ έχρισεν τὸν 
- 3 - / / 
Σαλωμών, καὶ ἐσάλπισεν τῇ κερατίνῃ’ καὶ εἶπεν πᾶς ὁ λαός Ζήτω 
- .) ’ » ” Ν 
ὅ βασιλεὺς Σαλωμών. “καὶ ἀνέβη πᾶς ὁ λαὺς ὀπίσῳ αὐτοῦ, καὶ 4ο 
1 / 2 ρὲ Δ ε) α ε) 4 άλ - Ν 
ἐχόρευον ἐν χοροῖς καὶ εὐφραινόμενοι εὐφροσύνην μεγάλην: καὶ 
} / ς - ἵω αν ε) ” 41 ας νι Αδ. να π ὧ- 
ἐρράγη ἡ γῆ ἐν τῇ φωνῇ αὐτῶν. “καὶ ἠκουσεν ᾿Αδωνείας καὶ πάντες 4: 
- - 2 Δ 
οἱ κλητοὶ αὐτοῦ, καὶ αὐτοὶ συνετέλεσαν φαγεῖν' καὶ ἤκουσεν Ἰωὰβ 
Ν λ [ο / αι. / ς Ν - λε 3 ΄ ς 
τὴν φωνὴν τῆς κερατίνης καὶ εἶπεν Τίς ἡ φωνὴ τῆς πόλεως ἠχούσης; 
- .) - , 
4ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος καὶ ἰδοὺ Ἰωναθὰν υἱὸς ᾿Αβιαθὰρ τοῦ ἱερέως 42 
- φ ’ 
εἰσῆλθεν, καὶ εἶπεν ᾿Αδωνείας Εϊσελθε, ὅτι ἀνὴρ δυνάµεως εἰ σύ, καὶ 
3 
ἀγαθὰ εὐαγγέλισαι. "καὶ ἀπεκρίθη Ἰωναθὰν καὶ εἶπεν Καὶ µάλα 43 
ὁ κύριος ἡμῶν ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ ἐβασίλευσεν τὸν 'Σαλωμών: “καὶ 
ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς μετ αὐτοῦ τὸν Σαδὼκ τὸν ἱερέα καὶ Ναθὰν 
τὸν προφήτην καὶ Βαναιοὺ υἱὸν Ἰωδᾶε καὶ τὸν Χερεθθεὶ καὶ τὸν 
Φελεθθεί, καὶ ἐπεκάθισαν αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἡμίονον τοῦ βασιλέως" "καὶ 5 
ἔχρισαν αὐτὸν Σαδὼκ ὁ ἱερεὺς καὶ Ναθὰν ὁ προφήτης ἐν τῇ Γειών, 

Δ ) / 2 - 2 / ΔΝ εν ς / σσ ς 
καὶ ἀνέβησαν ἐκεῖθεν εὐφραινόμενοι, καὶ ἤχησεν ἡ πόλις αὕτη ἡ 
φωνὴ ἣν ἠκούσατε. Αδκαὶ ἐκάθισεν Σαλωμὼν ἐπὶ θρόνον βασιλείας, 46 
47καὶ εἰσῆλθον οἱ δοῦλοι τοῦ βασιλέως εὐλογῆσαι τὸν κύριον ἡμῶν τὸν 47 
βασιλέα Δαυεὶδ λέγοντες ᾿Αγαθύναι ὁ θεὸς τὸ ὄνομα Σαλωμὼν ὑπὲρ 

κ 3 ΄ λ / " / . -. ᾖ5 Ν Ν / 
τὸ ὄνομά σου, καὶ µεγαλύναι τὸν θρόνον αὐτοῦ ὑπὲρ τὸν θρόνον σου" 


48 / ς 3 
και γε ούτως ειπεν 43 


Ν ΄ ς ῳ . ΔΝ Δ / 
καὶ προσεκύνησεν ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν κοίτην, 
ὁ βασιλεύς Εὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ, ὃς ἔδωκεν σήμερον 
3 - ΄ ’ ’ ε] Δ ω᾿ / Ν ας 
ἐκ τοῦ σπέρµατός µου καθήµενον ἐπὶ τοῦ θρόνου µου, καὶ οἱ ὀφθαλμοί 
µου βλέπουσιν. "καὶ ἐξανέστησαν πάντες οἱ κλητοὶ ᾿Αδωνειού, καὶ 4ο 
ἦλθον ἀνὴρ εἰς τὴν ὁδὸν αὐτοῦ. Ἀκαὶ ᾿Αδωνείας ἐφοβήθη ἀπὸ 5ο 

/ { ΔΝ . ΄ Δ ε οὸ ον ον / - 
προσώπου Σαλωμών, καὶ ἀνέστη καὶ ἀπῆλθεν καὶ ἐπελάβετο τῶν 
κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου. 3 καὶ ἀνηγγέλη τῷ Σαλωμὼν λέγοντες 5τ 
Ἰδοὺ ᾿Αδωνείας ἐφοβήθη τὺν βασιλέα Σαλωμών, καὶ κατέχει τῶν 


38 ΟΠ1 Δαυειδ Α. | τον Τιων Α 42 Ἰωαναθαν Ἀ | εισηλθεν] ηλθεν Α 
49 ειπεν]--τω Αδωνια Α. 44 µετ αυτου ο βασ. Α | Ναθαν] Ῥτ τον 
Α | Ῥαναιαν Α 46 εχρισεν Α | προφητης]--ει βασιλεαν (519) Α | τω 
Ῥιων Α | φωνη[κουσατε Α. 46 βασιλειας] Ρι της Α. 47 ευλογησαι] 
ευλογησεν Α3 (ν ἵπαρχ ΑΔ) | αγαθυνε Α | Σαλωμων]--του υιου σου Α. | κοιτην] 
αυτου Α. 48 εδωκεν]--μοι Α. | οἳ1 µου 25 Α. 49 και 15] ΡΥ και 
εξεστησαν Α | Αδωνειου] του Αδωνιου Α | ηλθον] απηλθεν Α -δ1 και 
ανηγγελη...θυσιαστηριου Ὀῖ5 5ος Α 3 (αποίς ἴποί 2ο Α93) 


671 
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ἐς Ὀ) 6 / λ . /, , Ν 
κεράτων τοῦ Ουσιαστηρίου λέγων ᾿Ομοσάτω µοι σήμερον Σαλωμὼν 
μ ω - 

5 εἰ οὐ θανατώσει τὸν δοῦλον αὐτοῦ ἐν ῥομφαίᾳ. καὶ εἶπεν Σαλωµών 
ΕΚ ὃν " Ἅ - το. 2 
Ἐὰν γένηται εἰς υἱὸν δυνάµεως, εἰ πεσεῖται τῶν τριχῶν αὐτοῦ ἐπὶ 

Ν - 2 / - α : 

5 την γῆν". καὶ ἐὰν κακία εὑρεθῇ ἐν αὐτῷ, Θανατωθήσεται. 3Ἀκαὶ 
ο ο, 3 
ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς Σαλωμών, καὶ κατήνεγκεν αὐτὸν ἁπάνωθεν 
τοῦ θυσιαστηρίου: καὶ εἰσῆλθεν καὶ προσεκύνησεν τῷ Σαλωμών, καὶ 
ες νο , - Γ Ν μα 
ειπεν αὐτῷ Σαλωμών Δεῦρο εἰς τὸν οἶκόν σου. 

τ 'Καὶ ἤγγισαν αἱ ἡμέραι. Δανεὶδ. ἀποθανεῖν αὐτόν, καὶ ἀπεκρίνατο 

Α εα. ” α . ο 3 ΄ Ἡ) ςεο ” / . - 

2 Σαλωμὼν υἱῷ αὐτοῦ λέγων ”Εγό εἰμι πορευοµαι ἐν ὁδῷ πάσης τῆς γῆς: 

Β ΄ πρ ν - - 

3 καὶ ἰσχύσεις καὶ ἔσῃ εἰς ἄνδρα: Ξκαὶ φυλάξεις φυλακὴν θεοῦ σου τοῦ 
πορεύεσθαι ἐν ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ, φυλάσσειν τὰς ἐντολὰς ἀὐτοῦ καὶ τὰ 
δικαιώµατα καὶ τὰ κρίµατα τὰ γεγραμµένα ἐν νόμῳ Μωνυσέως, ἵνα 

4 ιο 

4 συνήσεις ἃ ποιήσεις κατὰ πάντα ὅσα ἂν ἐντείλωμαί σοι: «ἵνα στήσῃ 

Κύριος τὸν λόγον αὐτοῦ ὃν ἐλάλησεν λέγων Ἐὰν φυλάέωσιν οἱ υἱοί σου 
ν] ΦΙ » ο ΄ ” / » ” 2 / 2 ς/ / 
τὴν ὁδὸν αὐτῶν πορεύεσθαι ἐνώπιον ἐμοῦ ἐν ἀληθείᾳ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ 

- ΄ ΄ 
αὐτῶν, λέγων Οὐκ ἐξολοθρευθήσεταί σοι ἀνὴρ ἐπάνωθεν θρόνου 
. / 5 / 4 ” 4 2 / ΄ ] Δ ελ / 

5 Ἰσραήλ. Ύκαί γε σὺ ἔγνως ὅσα ἐποίησέν μοι Ἰωὰβ υἱὸς Σαρουίας, 
η Β ΄ - ν ε - η 3 / 3 ῃ 
ὅσα ἐποίησεν τοῖς δυσὶν ἄρχουσιν τῶν δυνάµεων Ἰσραήλ, Αβεννὴρ 

τε α Ν ον. ” . Ν : στ, λ) δι ορ . ν Δ 
υιῷῳ ἸἈηρ καὶ τῷ ᾽᾿Αμεσσαιὰ υἱῷ Ἰέθερ, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτοὺς καὶ 
» Ν 4 , » [ο /. . .ν κ μμ ΄ » - 
ἔταξεν τὰ αἵματα πολέμου ἐν τῇ ζώνῃ αὐτοῦ τῇ ἐν τῇ ὀσφύι αὐτοῦ 

- - - - . - 

6 καὶ ἐν τῷ ὑποδήματι αὐτοῦ τῷ ἐν τῷ ποδὶ αὐτοῦ. δκαὶ ποιήσεις κατὰ 
Δ / Δ 4 / 4 9 . αν 3 34. 4Α Ἡ) ιά 
τὴν σοφίαν σου, καὶ σὺ κατάξεις τὴν πολιὰν αὐτοῦ ἐν εἰρήνῃ εἰς ἆδου. 

- - - / 2/' 
7 Τκαὶ τοῖς υἱοῖς Βερζελλεὶ τοῦ Γαλααδείτου ποιήσεις ἔλεος, καὶ ἔσονται 
- α / ” νὰ 
ἐν τοῖς ἐσθίουσιν τὴν τράπεζάν σου: ὅτι οὕτως ἠγγισάν µοι ἐν τῷ µε 
3 -- 2 - 
8 ἀποδιδράσκειν ἀπὸ προσώπου ᾿Αβεσσαλὼμ τοῦ ἀδελφοῦ σου. Ἀκαὶ 
- . . 
ἰδοὺ μετὰ σοῦ Σεμεεὶ υἱὸς Γηρὰ υἱὸς τοῦ Ἰεμεινεὶ ἐκ Βααθουρείμ: καὶ 
Ν - ς , . 2 / 3 
αὐτὸς κατηράσατό µε κατάραν ὀδυνηρὰν τῇ ἡμέρᾳ ᾗ ἐπορευόμην εἷς 
/ Δ ” ᾿ ΄ ο) » / ο) Ν 3 δι / Ν 
παρεµβολάς, καὶ αὐτὸς κατέβη εἰς ἁπαντήν µου εἰς τὸν Ἰορδάνην, καὶ 
- α ε ῥ 
ο ὤμοσα αὐτῷ ἐν Κυρίῳ λέγων Ἐἰ θανατώσω σε ἐν ῥομφαίᾳ. 3καὶ 
ο ΝΔ ων ΄ Ν / / 
οὐ μὴ ἀθφώσῃς αὐτόν, ὅτι ἀνὴρ σοφὸς εἶ σύ, καὶ γνώσῃ ἃ ποιήσεις 

51 Ῥαλωμων 30] Ῥχ ο βασιλευς Α 68 Σαλ. οβασ. Α | Σαλωμων 25] ῥτ Α 

βασιλει Α ΙΙ 1 οπῃ αυτον Α | Σαλωμωρ] Ρί τω Α. 8 φυλακην] Ρτ 
την Α | του πορευεσθαι] τουτορυεσθαι Α | δικαιωµατα]-- αυτου Α. | κριµατα {χρ. 

Β518)]ή- και τα µαρτυρια αὗὕτου Α | νοµω] Ρί τω Α | συνησεις (συνησης Β59)] 

συνιης Α | οπι αν Α 4 στησει Α | ελαλησεν]-περιεµου Α | εµου] μου Α | 

αυτων 23]ή-και εν ολη Ψυχη αυτων Α | εξολεθρ. Α | θρονου] Ῥε του Α 

ὅ µοι εποιησεν Α | υιοσαρουιας Α | Άμμεσα Α | πολεμου]--εν ειρηνη Και 

εδωκεν αἰμα αθωον Α | τω εν] του εν Α. 6 συ] ου Α. | πολιαν] πολι Ἑ 


Ἱ Ταλααδιτ. Α | οπι µε Α 8 Ίεμενει Α | Ῥααθουρειμ] οἱρηα ν ἶἱ ΡταἘ 
5ε {ετί Β' ἰχί εἴπις Ῥαθουρειμ Α. | κατηρησατο Α | απαντησιν Α 
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1 1ο ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


αὐτῷ" καὶ κατάξεις τὴν πολιὰν αὐτοῦ ἐν αἵματι εἰς ἆδου. "καὶ ἐκοιμήθη το 
Δαυεὶδ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δανείδ. "καὶ ατ 
αἱ ἡμέραι ἃς ἐβασίλευσεν Δανεὶδ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τεσσεράκοντα ἔτη" 
ἐν Χεβρὼν ἐβασίλευσεν ἔτη ἑπτά, καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ τριάκοντα 
τρία ἔτη. 

ἈΚαὶ Σαλωμὼν ἐκάθισεν ἐπὶ θρόνου Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, το 
καὶ ἠτοιμάσθη ἡ βασιλεία αὐτοῦ σφόδρα. "3καὶ εἰσῆλθεν ᾿Αδωνείας 1 
πρὸς Βηρσάβεε μητέρα Σαλωμὼν καὶ προσεκύνησεν αὐτῇ. ἡ δὲ 
εἶπεν ἰρήνη ἡ εἴσοδός σου; καὶ εἶπεν Ἑἰρήνη: "λόγος µοι πρὸς τα 
σέ. καὶ εἶπεν αὐτῷ Λάλησον. "καὶ εἶπεν αὐτῇ Σὺ οἶδας ὅτι ἐμοὶ 5 
ἦν ἡ βασιλεία καὶ ἐπ᾽ ἐμὲ ἔθετο πᾶς Ἰσραὴλ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ εἲς 
βασιλέα" καὶ ἐστράφη ἡ βασιλεία καὶ ἐγενήθη τῷ ἀδελφφ µου, ὅτι 


τ6 λ ο ”/ / δ λ Ε - 
και νυν αιτησιν µιαν εγω αιτουµαι 16 


Ν / ε) ΄ » ὰ 
παρὰ Κυρίου ἐγένετο αὐτῷ. 
ὁ Ν - λα 3 ῃ Ν , / ν’ .. δά ο / 
παρὰ σοῦ, μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου. καὶ εἶπεν αὐτῷ Βηρσάβεε 

3 - Ν 9 
Ἀάλει. "καὶ εἶπεν αὐτῇ Εϊπὸν δὴ πρὸς Σαλωμὼν τὸν βασιλέα, ὅτι τ7 
οὐκ ἀποστρέψει τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀπὸ σοῦ: καὶ δώσει µοι τὴν 
- - 3 -- 
᾿Αβεισὰ τὴν Σωμανεῖτιν εἰς γυναῖκα. "καὶ εἶπεν Ῥηρσάβεε Καλῶς, τ8 
δν / 9 - - - 1ο Ν }».- ΄ λ 
ἐγὼ λαλήσω περὶ σοῦ τῷ βασιλει. "καὶ εἰσῆλθεν Βηρσάβεε πρὸς το 
Δ , Ν νο ε) Γωό ν ΄ Ν 3 ΄ 
τὸν βασιλέα Σαλωμὼν λαλῆσαι αὐτῷ περὶ ᾿Αδωνειού: καὶ ἐξανέστη 
ς Ν 3 ε) Δ ) αἡ Ν 3 / Ν ” / 
ὁ βασιλεὺς εἷς ἀπαντὴν αὐτῇ καὶ κατεφίλησεν αὐτήν, καὶ ἐκάθισεν 
ἐπὶ τοῦ θρόνου: καὶ ἐτέθη θρόνος τῇ μητρὶ τοῦ βασιλέως, καὶ ἐκάθισεν 
ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν αὐτῷ Αἴτησιν µίαν ἐγὼ μικρὰν αἰτοῦμαι 2ο 
ῷ Αἴτησω μίαν ἐγὼ µικρ μ 
- 5 - 
παρὰ σοῦ, μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν σου: καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ 
/ ” ) αμ Ν 3 3 , 2τ Ν 3. 
βασιλεύς Αἴτησαι, µήτηρ ἐμή, καὶ οὐκ ἀποστρέψω σε. "καὶ εἶπεν οι 
λ ] - - - - 
Δοθήτω δὴ ᾿Αβεισὰ ἡ Σωμανεῖτις τῷ ᾿Αδωνειὰ τῷ ἀδελφῷ σου εἲς 

- 5 - 
γυναῖκα. ““καὶ ἀπεκρίθη Σαλωμὼν ὁ βασιλεὺς καὶ εἶπεν τῇ μητρὶ 5ο 

- σα ” 
αὐτοῦ Καὶ ἵνα τί σὺ ἤτησαι τὴν ᾿Αβεισὰ τῷ ᾿Αδωνειά; καὶ αἴτησαι 

ε) ια ΔΝ / ε) ΄ ΄ 
αὐτῷ τὴν βασιλείαν: ὅτι οὗτος ἀδελφός µου ὁ μέγας ὑπὲρ ἐμέ, καὶ 
ε) αν 3 Ν ς ς Ν Ν » [ος » Δ Ν 
αὐτῷ ᾿Αβιαθὰρ ὁ ἱερεὺς καὶ αὐτῷ Ἰωὰβ ὁ υἱὸς Σαρουίας ὁ ἀρχι- 

/ ς - εά - 

στράτηγος ἑταῖρος. "καὶ ὤμοσεν ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν κατὰ τοῦ οἡ 


/ / 
κυρίου λέγων Τάδε ποιῆσαι µοι ὁ θεὸς καὶ τάδε προσθείη, ὅτι κατὰ 


9 πολιαν] πολιω ἙὮ 11 τεσσαρακ. Ῥὺ | τριακοντα] Ῥι εβασιλευσεν Α| 
Τρια] ῬγκαιΑ ΄ 12 Ἄολομων Α | θρονου] Ῥγτου Α. | αυτου 19] Ί-ετων δώδεκα Α. 
185 Αδωνιας Β5Α -Γυιο Αγειθ Α | αυτη]--αυτην Α 14 λογος] ΡΙ και ειπεν 
Α. 1 ειπεν] ειπον Α. 16 βασιλεα] βασιλεια Α Ἴθσου 2.]μου Α Ίττη 
ειπον δη προν Ἄαλωμω αρ τας Β.1 | Αβεισα] Αβισαγ Α (Ίἴειη 2 {) | Σουμανιτην 
Α |] ομι εις Α΄ 19 Άδωνιου Α ἴεπι 28 [ρτο Αδωνεια]) [ απαντησω Α | θρο- 
νου]-- αυτου Α. 30 µικραν εγω Α | οπι αυτη Α | µητερ Α | και 35] οτι Α. 
31 Ῥουμανιτι Α | Αδωνια Βὺ (επι 22, 13, 34, 28) Α 33 ο βασ. Σ. Α. | οπι’ 
Τι Α | Αβεισα] Αβισαγ την Σουμανιτιν Α | ο µεγας] οπιο ΑΧ (δαρειδες Α3) 


όσα 
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2, τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἐλάλησεν ᾽᾿Αδωνειὰ τὸν λόγον τοῦτον. "καὶ νῦν ζῇ 
Κύριος ὃς ἠτοίμασέν µε καὶ ἔθετό µε ἐπὶ τὸν θρόνον Δαυεὶὸ τοῦ 
πατρός µου, καὶ αὐτὸς ἐποίησέν µοι οἶκον καθὼς ἐλάλησεν Κύριος, 

25 ὅτι σήμερον θανατωθήσεται ᾿Αδωνειά. "Ἀκαὶ ἐξαπέστειλεν Σαλωμὼν 
ὁ βασιλεὺς ἐν χειρὶ Βαναιοὺ υἱοῦ Ἰωδᾶε καὶ ἀνεῖλεν αὐτόν, καὶ 

26 μαθω λόγιας ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. "καὶ τῷ ᾿Αβιαθὰρ τῷ ἱερεῖ 
εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾽Απότρεχε σὺ εἰς ᾽Αναθὼθ εἲς ἀγρόν σου, ὅτι ἀνὴρ 
θανάτου εἶ σὺ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ": καὶ οὐ θανατώσω σε, ὅτι Ἶρας τὴν 
κιβωτὸν τῆς διαθήκης Κυρίου ἐνώπιον τοῦ πατρός µου, καὶ ὅτι 

27 ἐκακουχήθης ἐν ἅπασιν οἷς ἐκακουχήθη ὁ πατήρ µου. "καὶ ἐξέβαλεν 
Σαλωμὼν τὸν ᾿Αβιαθὰρ τοῦ μὴ εἶναι ἱερέα τοῦ κυρίου, πληρωθῆναι 

38 τὸ ῥῆμα Κυρίου ὃ ἐλάλησεν ἐπὶ τὸν οἶκον Ἠλεὶ ἐν Σηλώμ. “καὶ 
ἡ ἀκοὴ ἦλθεν ἕως Ἰωὰβ τοῦ υἱοῦ Σαρουίας, ὅτι Ἰωὰβ ἦν κεκλικὼς 
ὀπίσω ᾿Αδωνειά, καὶ ὀπίσω ᾿Αβεσσαλὼμ οὐκ ἔκλινεν: καὶ ἔφυγεν 
Ἰωὰβ εἰς τὸ σκήνωµα τοῦ Κυρίου καὶ κατέσχεν τῶν κεράτων τοῦ 

29 θυσιαστηρίου. "καὶ ἀπηγγέλη τῷ Σαλωμὼν λέγοντεο ὅτι Ἔφυγεν 
Ἰωὰβ εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ κυρίου, καὶ ἰδοὺ κατέχει τῶν κεράτων τοῦ 
θυσιαστηρίου. καὶ ἀπέστειλεν Σαλωμὼν πρὸς Ἰωὰβ λέγων Τί 
γέγονέν σοι ὅτι πέφευγάς εἰς τὸ θυσιαστήριον; καὶ εἶπεν Ἰωάβ 
Ὅτι ἐφοβήθην ἀπὸ προσώπου σου, καὶ ἔφυγον πρὸς Κύριον. καὶ 
ἀπέστειλεν ὁ Σαλωμὼν τὸν Βαναιοὺ υἱὸν Ἰωδᾶε λέγων Ἠορεύου καὶ 

3ο ἄνελε αὐτόν, καὶ θάψον αὐτόν. 3ἈΌκαὶ ἦλθεν Βαναιοὺ υἱὸς Ἰωδᾶε 
εἰς τὴν σκηνὴν τοῦ κυρίου καὶ εἶπεν αὐτῷ Τάδε λέγει ὁ βασιλεύς 

"Ἔξελθε: καὶ εἶπεν Ἰωάβ Οὐκ ἐκπορεύομαι, ὅτι ὧδε ἀποθανοῦμαι": 
καὶ ἀπέστρεψεν Βαναίας υἱὸς Ἰωδᾶε καὶ εἶπεν τῷ βασιλεῖ λέγων 
3τ Τάδε λελάληκεν Ἰωὰβ καὶ τάδε ἀποκέκριταί µοι. Ἀκαὶ εἶπεν 
ασ. κὲ , , ν / 9 ο μα ν ” Ν 
αὐτῷ ὁ βασιλεύς Πορεύου καὶ ποίησον αὐτῷ καθὼς εἴρηκεν, καὶ 
ἄνελε αὐτὸν καὶ θάψεις αὐτόν' καὶ ἐξαρεῖς σήμερον τὸ αἷμα ὃ δω- 

35 ρεὰν ἐξέχεεν ἀπ᾿ ἐμοῦ καὶ ἀπὸ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός µου. «καὶ 
ἀπέστρεψεν Κύριος τὸ αἷμα τῆς ἀδικίας αὐτοῦ εἰ, κεφαλὴν αὐ- 
τοῦ: καὶ ἀπήντησεν τοῖς δυσὶν ἀνθρώποις τοῖς δικαίοις καὶ ἀγαθοῖς 


δν κ ως νο ωκή 2 λ » ς / κ.α / 
ὍΌπερ αυτον και απεκτεινεν αντους εν ῥομφαίᾳ, και ο πατηρ μου 


28 ψυχης] ευχης Α | Αδωνιας Α (1{επ σ4) 36 ο βασ. Σαλ. Α | Βανιοὺ 
Α | Τωιαδαε Α (Ίἴεπι 50, 3ο Ὀ5, 34, 35) | Αδωνιας ΒΑ. 26 εἰς Αν. αποτρ. 
συ Α | της διαθηκης] οπῃ της Α | πασυ Α 328 ακοηλθεν ἙΒ” (ακοη ηλθεν [η 
19 φπρειςοτ] Ἡ5 (14) ϐ) | οπῃ του υιου Ἅαρουιας Α | Αβεσσαλωμ] Άβεσ 51ρ τα 
Ἐ1 {οχὲ 29 πεφυγας Α | Κυριον] Ρί τον Α | ο Σαλ.] Σαλ. ο βασιλευς Α | 
Ῥαναιαν Α 30 εις] Ῥ προς Ίωαβ Α. | εκπορευσοµαι Α | Ῥαναιας] Βανιου 
Α | ελαληκεν Α 91 εξεχεεν]-ἷ- Ίωαβ Α. 83 Και 25] ως ΒΑ3ΕΑ 


65 4 Ὁ 5 
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Β Δανεὶδ οὐκ ἔγνω τὸ αἷμα αὐτῶν, τὸν ᾿Αβεννὴρ υἱὸν Νὴρ ἀρχιστράτηγον 
Ἰσραὴλ καὶ τὸν ᾿Αμεσσὰ τὸν Ἰέθερ ἀρχιστράτηγον Ἰούδα. 3Ἀκαὶ 3: 
ἐπεστράφη τὰ αἵματα αὐτοῦ εἲς κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ εἰς κεφαλὴν τοῦ 
σπέρματος αὐτοῦ εἰς τὸν αἰῶνα. καὶ τῷ Δανεὶδ καὶ τῷ σπέρµατι αὐτοῦ 
καὶ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ καὶ τῷ θρόνφῳ αὐτοῦ γένοιτο εἰρήνη ἕως αἰῶνος 
παρὰ Κυρίου. Ἀκαὶ. ἀπήντησεν Ἰωδᾶε τῷ Ἰωὰβ καὶ ἐθανάτωσεν 34 
αὐτόν: καὶ ἔθαψεν αὐτὸν ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ ἐν τῇ ἐρήμφ. 3Ἀκαὶ ἔδωκεν 35 
ὁ βασιλεὺς τὸν Βαναιοὺ υἱὸν Ἰωδᾶε ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ τὴν στρατηγίαν" 
καὶ ἤ βασιλεία κατωρθοῦτο ἐν Ἱερουσαλήμ. καὶ Σαδὼκ τὸν ἱερέα, 
ἔδωκεν αὐτὸν ὁ βασιλεὺς εἰς ἱερέα πρῶτον ἀντὶ ᾿Αβιαθάρ. 85α Καὶ 35 α 
ἔδωκεν «Κύριος Φρόνησιν τῷ Σαλωμὼν καὶ σοφίαν πολλὴν σφόδρα: 


καὶ πλάτος καρδίας ὡς ἡ ἄμμος ἡ παρὰ τὴν, θάλασσαν. Ἀβ5δ καὶ ας ο Χ 1] 


2 - 
ἐπληθύνθη ἡ Φρόνησις Σαλωμὼν πάντων ἀρχαίων υἱῶν καὶ ὑπὲρ : 
ν 3” ΄ , 
πάντας Φρονίµους Αἰγύπτου. ὃδ«καὶ ἔλαβεν τὴν θυγατέρα Φαραώ, 356 
Δ - / 2 ο) Ἡ) Δ / Δ - ΄ ώ Ν Ν ΄ 
καὶ εἰσήγαγεν αὐτὴν εἰς τὴν πόλιν Δαυεὶδ ἕως συντελέσαι αὐτὸν τὸν 
ο) - 2 
οἶκον Κυρίου ἐν πρώτοις καὶ τὸ τεῖχος Ἱερουσαλὴμ κυκλόθεν: ἐν 
ἑπτὰ ἔτεσιν ἐποίησεν καὶ συνετέλεσεν. 3 καὶ ἦν τῷ Σαλωμὼν 35 ἆ 
/ 5” 
ἑβδομήκοντα χιλιάδες αἴροντες ἄρσω καὶ ὀγδοήκοντα χιλιάδες λατόµων 
ο 3 
ἐν τῷ ὄρει. 3 καὶ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν θάλασσαν καὶ τὰ ὑπο- 35ε 
/ ΔΝ Ν - 
στηρίγματα καὶ τοὺς λουτῆρας τοὺς μεγάλους καὶ τοὺς στύλους καὶ 
Ν / [ον »λ} 3 Ν λ τς λ - να ’ 
τὴν κρήνην τῆς αὐλῆς καὶ τὴν θάλασσαν τὴν χαλκῆν. καὶ ᾠκοδόμησεν 
ὃν ) - 
τὴν ἄκραν ἔπαλξιν ἐπ᾽ αὐτῆς: διέκοψεν τὴν πόλι Δαυείδ. . 35 οὕτως 35 
6 ΄ Ν » ΄ ε ον /' Δ λ Ν ω ον 
υγάτηρ Φαραὼ ἀνέβαινεν ἐκ τῆς πόλεως Δαυεὶὸ εἰς τὸν οἶκον αὐτῆς 
Δ 9 / ».” / 3 / ν 2 5 λ λ 
ὃν ᾠκοδόμησεν αὐτῇ. τότε ᾠκοδόμησεν τὴν ἄκραν. Ἀξκαὶ Σαλωμὼν 555ε 
ον ορ Ἔ Β ν 
ἀνέφερεν τρεῖς ἐν τῷ ἐνιαυτῷ ὁλοκαυτώσεις καὶ εἰρηνικὰς ἐπὶ τὸ 
/ Δ 9 / ρα, / Δ ” / ε) / ” 
θυσιαστήριον ὃ ᾠκοδόμησεν τῷ κυρίῳ, καὶ ἐθυμία ἐνώπιον Κυρίου. 
λ έλ Ν 5 35] Ν Ἁ ς 3” ς 2 
καὶ συνετέλεσεν τὸν οἶκον. καὶ οὗτοι οἱ ἄρχοντες οἱ κατεσταµένοι 35 Β 
ε) Δ Δ -” α / ο) ΄ Δ ς ή 3 [4 
ἐπὶ τὰ ἔργα τοῦ Σαλωμών: τρεῖς χιλιάδες καὶ ἑξακόσιοι ἐπιστάται . 
- ατα. μ 1 : 
τοῦ λαοῦ τῶν ποιούντων τὰ ἔργα. 3Ῥἱκαὶ ᾠκοδόμησεν τὴν ᾿Ασσοὺρ 351 
αφ ΔΝ ΔΝ λ 
καὶ τὴν Μαγαὼ καὶ τὴν Τάζερ καὶ τὴν Βαιθωρὼν ἐπάνω καὶ τὰ 


ν - Φ η) 
Βαλλάθ. πλὴν μετὰ τὸ οἰκοδομῆσαι αὐτὸν τὸν οἶκον τοῦ κυρίου 35 Κ 


Α 32 ΟΠΙ Ίσραηλ.,.αρχιστρατηγον Α 38 επεστραφη] απεστρ. Α. | 
αυτου 19] αυτων Α | κεφαλην 329] Ῥι την Α | Δαδ (5ἱο)Α 84 και Ἱ.] 
ΡΙ και ανεβη ἨΒαναιας υιος Ίωιαδαε Δ. 86 στρατηγειαν Α | κατωρ- 
θουτον Α | ΟΠ αυτον Α. 86 ἃ τω Σαλ, φρονησυ Α 8δ ϱ τον οικον] 
χ τον οικον αυτου Και Α | ου εν 25 Α | ::3δ ἆ ην] ησαν Α | οΠ1 αιροντες 
αρσιν Και ογδοηκοντα χιλιαδες Α. 3δ Ρ ΟΠΠ εν Α. 86 Ἡ του λαου] 
τω λαω Α 98δ1 Μαγαω] Μαγδω Α | Ταζερ] Αζερ Α | Βαιθωρωθ Α| 


Ῥαλλαθ] Βαλαλαθ Α. 
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Δ Ν - » - ν) / Δ - 3 
καὶ τὸ τείχος Ἱερουσαλὴμ κύκλῳ, μετὰ ταῦτα ᾠκοδόμησεν. τὰς πόλεις Β 
΄ - - - : ῦ 
35] ταύτας. θδ]Καὶ ἐν τῷ ἔτι Δαυεὶδ ζΏν ἐνετείλατο τῷ Σαλωμὼν λέγων 
» ο . - - 5 
Ιδοὺ μετὰ σοῦ Σεμεεὶ υἱὸς Τηρά, υἱὸς τοῦ σπέρματος τοῦ Ἰεμεινεὶ ἐκ 
3 ον 
Άδαι Χεβρών. 35 οὗτος κατηράσατό µε κατάραν ὀδυνηρὰν ἐν ᾗ ἡμέρᾳ ἐπο- 
Ἴ 3 
353 ρευόµην εἰς παρεμβολάς: 35ἳ καὶ αὐτὸς κατέβαινεν εἲς ἁπαντήν µοι ἐπὶ 
μες 5 - ας 
τὸν Ἱορδάνην, καὶ ὤμοσα αὐτῷ κατὰ τοῦ κυρίου λέγων Ἐἰ θανατωθήσεται 
3 ς τω) 
3δο ἐν ῥομφαίᾳ: 3 καὶ νῦν μὴ ἀθφώσῃς αὐτόν, ὅτι ἀνὴρ Φφρόνιµος σύ, 
Ν Δ , - . ὃς 
καὶ γνώσῃ ἃ ποιήσεις αὐτῷ: καὶ κατάξεις τὴν πολιὰν αὐτοῦ. ἐν αἵματι 
λ. αφ Φ - 
36 εἰς ᾷδου. καὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς τὸν Σεμεεὶ καὶ εἶπεν αὐτῷ Οἰκο- 
δό 3 1) Ἱ λὴ λ 16 ρα ν 5 ἐέ λ' / 
ὅμησον οἶκον σεαυτῷ ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ κάθου ἐκεῖ, καὶ οὐκ ἐξελεύσῃ 
2 - » - ” ς - / 
37 ἐκεῖθεν οὐδαμοῦ. Ἀ3Ἰ]καὶ ἔσται ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆς ἐξόδου σου καὶ διαβήσῃ 
αν... η / / / 9 / 2 ΑΝ ἂν 
τὸν χειµάρρουν Κεδρών, γινώσκων γνώσῃ ὅτι θανάτῳ ἀποθανῇ: τὸ 
α.. ” οὐ ν ιά  ὁ αλ. ς Ν 
αἷμά σου έσται ἐπὶ τὴν κεφαλήν σου. . καὶ ὥρκισεν αὐτὸν ὁ βασιλεὺς 
- φ. 
38 ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. Ἀκαὶ εἶπεν Σεμεεὶ πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Αγαθὸν 
: νο Ε 
τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλησας, κύριέ µου βασιλεῦ: οὕτω ποιήῆσει ὁ δοῦλός σου. 
ς κ 16 Αν ά ι. . δι » 39 δι ο) κ Δ 
39 καὶ ἐκάθισεν Σεμεεὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ τρία ἔτη. Ἀκαὶ ἐγενήθη μετὰ τὰ 
/ νΑ ε ΄ φ δι Α 9 Δ Ν ω ἳ [11 
τρία ἔτη καὶ ἀπέδρασαν δύο δοῦλοι τοῦ Σεμεεὶ πρὸς ᾽Αγχοὺς υἱὸν 
Δ / , ο) /΄ - λ / 9 ς α / 
Ἀμησὰ βασιλέα Γέθ: καὶ ἀπηγγέλη τῷ Σεμεεὶ λέγοντες Ἰδοὺ οἱ δοῦλοί 
4οσου ἐν Τέθ. ΑΟκαὶ ἀνέστη Σεμεεὶ καὶ ἐπέσαξε τὴν ὄνον αὐτοῦ καὶ 
- - 4 /᾿ - 
᾿ἐπορεύθη εἰς Τὲθ πρὸς ᾿Αγχούς, τοῦ ἐκζητῆσαι τοὺς δούλους αὐτοῦ" 
/ - 
απ καὶ ἐπορεύθη Σεμεεὶ καὶ ἤγαγεν τοὺς δούλους αὐτοῦ ἐκ Τέθ. “καὶ 
» 4ν Ν ΄ ϱ ” ΄ αν ι) Ν 
ἀπηγγέλη τῷ Σαλωμὼν λέγοντες ὅτι Ἐπορεύθη Σεμεεὶ ἐξ Ἱερουσαλὴμ 
/᾿ - ν ) 
42 εἰς Τὲθ καὶ ἀπέστρεψεν τοὺς δούλους αὐτοῦ. "καὶ ἀπέστειλεν ὁ 
5 . 
Ἀασιλεὺς καὶ ἐκάλεσεν τὸν Σεμεεὶ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Οὐχὶ ὥρκισά 
- ] τ ς 
σε κατὰ τοῦ Κυρίου καὶ ἐπεμαρτυράμην σοι λέγων Ἐν ᾗ. ἂν ἡμέρᾳ 
- λ ὼ 
ἐξέλθῃς ἐξ Ἱερουσαλὴμ καὶ πορευθῇς εἰς δεξιὰ ἢ εἰς ἀριστερά, γινώσκων 
ῃ α 6 / 3 6 - 43 Δ να, ε] Β] ύλ, ΔΝ ιά 
43 γνώσῃ ὅτι θανάτῳ ἀποθανῇ; “Ἀκαὶ τί ὅτι οὐκ ἐφύλαξας τὸν ὄρκον 
/; ν λ 3 λὴ Δ 2 λ / Δ ια ν 3 ς 
4 Κυρίου καὶ τὴν ἐντολὴν ἣν ἐνετειλάμην κατὰ σοῦ; καὶ εἶπεν ὁ 
Δ Δ /’ ν Φ. . / Δ 3”, ς 
βασιλεὺς πρὸς Σεμµεεί Σὺ οἶδας πᾶσαν τὴν Κακίαν σου ἣν ἔγνω ἡ 
καρδία σου, ἃ ἐποίησας τῷ Δανεὶδ τῷ πατρί µου: καὶ ἀνταπέδωκεν 
/ Λ Δ 
«5 Κύριος τὴν κακίαν σου εἰς κεφαλήν σου. "Ἀκαὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν 
/ ” 
πηὐλογημένος, καὶ ὁ θρὀνος Δαυεὶδ έσται ἔτοιμος ἐνώπιον Κυρίου ες 
86 1 ετι ἕην Δαδ Α | του σπερμ.] ΟΠ του Α. | Ίεμενει Α. 3δ τῃ κατη- 
ρησατο ΑΔ 86 Ἡ απαντησιν Α 3δ ο συ] Ρτ ει Α | πολιαν] πολω Ἑ 


86 εκαλεσεν ο βασ.] αποστειλας ο βασ. εκαλεσεν Α | ὠἱκοδομησον Ἑ | σεαυτω 
οικον Α 37 εξοδου] εξοδιας Α. 38 ουτως Α. 89 τα τρια] ΟΠ τα Α | 


του Ἔεμεει] τω Σ. Α | Αγχους υιον Άμησα] Αγχις υιον Μααχα Α 40 επε- 
σαξεν Α | Αγχις Α. 4] απεστρεψεν] επεστρ. Α 48 αποθαγη]-Γκαι ειπας 
'μοι αγα]θον το ρηµα ο ηκουσα’ Α 48 Κυριου] ΡΥ του Α | την εντολην] οι 


την Α 44 οιδας] εγνως Α 45 ευλογήημενος Α | εσται ετοιμος] αιτοιµος Α. 
όττ 


Π 46 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


ῤ ος ος 

τὸν αἰῶνα. δκαὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν τῷ Βαναιὰ υἱῷ 

- - .- 3 λ 

Ἰωδᾶε, καὶ ἐξῆλθεν καὶ ἀνεῖλεν αὐτόν. όαΚαὶ ἦν ὁ βασιλεὺς 

5 : 

Σαλωμὼν φρόνιμος σφόδρα καὶ σοφός" καὶ Ἰουδὰ καὶ Ἰσραὴλ πολλοὶ 
- - .) / 

σφόδρα ὡς ἡ ἄμμος ἡ ἐπὶ τῆς θαλάσσης εἰς πλῆθος, ἐσθίοντες 
Ν ’ Ν / 46ῦ ΔΝ λ Ν 3 ” » ΄ 

καὶ πίνοντες καὶ χαίροντες. καὶ Σαλωμὼν ἦν ἄρχων ἐν πάσαις 

- ΄ - ΄ - 

ταῖς βασιλείαις, καὶ ἦσαν προσφέροντες δῶρα καὶ ἐδούλευον τῷ 

- - - ν 

Σαλωμὼν πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ. «καὶ Σαλωμὼν 

αμ - ε 

ἤρέατο ἀνοίγειν τὰ δυναστεύµατα τοῦ Λιβάνου" θά καὶ αὐτὸς ᾧκο- 

/ 3 Ν .] - 3 ’ 46ε 
δόµησεν τὴν Θερμαὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ. 
μ ΄ 

Σαλωμών’ Τριάκοντα κόροι σεµιδάλεως καὶ ἑξήκοντα κόροι ἀλεύρου 


καὶ τοῦτο τὸ ἄριστον τῷ 


, ΄ / ε. Δ Ν ” / ΄ 
κεκοπανισµένου, δέκα µόσχοι ἐκλεκτοὶ καὶ εἴκοσι βόες νοµάδες 
Ν ς Ν / » ΔΝ 2 / Δ ΄ Ν ε / 
καὶ ἑκατὸν πρόβατα, ἐκτὸς ἐλάφων καὶ δορκάδων καὶ ὀρνίθων 


4δε. 3 5 3 Ν , α- 
ουκ ην αρχων εν παγντιὶ περαν του ποτα- 


ἐκλεκτῶν νομάδων. 
-. 8 - ᾱν Ξ 
μοῦ ἀπὸ Ῥαφεὶ ἕως Γάζης, ἐν πᾶσιν τοῖς βασιλεῦσιν πέραν τοῦ 
ποταμοῦ; Αὀξκαὶ ἦν αὐτῷ εἰρήνη ἐκ πάντων τῶν μερῶν αὐτοῦ 
η λ [4 . Δ ν 5: η η « ος 
κυκλόθεν: καὶ κατῴκει Ἰουδὰ καὶ Ἰσραὴλ πεποιθότες, ἕκαστος ὑπὸ 
τὴν ἄμπελον αὐτοῦ καὶ ὑπὸ τὴν συκῆν αὐτοῦ, ἐσθίοντες καὶ πίνοντες 
ἀπὸ Δὰν καὶ ἕως Ῥηρσάβεε πάσας τὰς ἡμέρας Σαλωμών. "Ἀκαὶ 
- ) - 
οὗτοι οἱ ἄρχοντες τοῦ Σαλωμών: ᾿Αζαρίου υἱὸς Σαδὼκ τοῦ ἱερέως, καὶ 
» Δ «λ / Εὰ - ε) ) κ... . ε) ον Δ 
Ορνειοὺ υἱὸς Ναθάν, ἄρχων τῶν ἐφεστηκότων, καὶ ἔδραµεν ἐπὶ τὸν 
3 - , ε Ὁ 
οἶκον αὐτοῦ: καὶ Σουβὰ γραμματεύς, καὶ Βασὰ υἱὸς ᾿Αχειθάλαμ ἀναμι- 
ι) ι) 
µνήσκων, καὶ ᾿Αβεὶ υἱὸς Ἰωὰβ ἀρχιστράτηγος, καὶ ᾿Αχειρὲ υἱὸς Ἑδραεὶ 
. ΔΝ Ν ” ΔΝ Ἀ. εν . α. » Ν - 2 / Δ Ε Ν 
ἐπὶ τὰς ἄρσεις, καὶ Βαναιὰ υἱὸς Ἰωδᾶε ἐπὶ τῆς αὐλαρχίας καὶ ἐπὶ 
« : : . 
τοῦ πλινθείου, καὶ Καχοὺρ υἱὸς Ναθὰν ὁ σύμβουλος. "καὶ ἦσαν 
α ν , / / 4 3 - ν 
τῷ Σαλωμὼν τεσσεράκοντα χιλιάδες τοκάδες ἵπποι εἰς ἅρματα, καὶ 
- Ξ ο Ξ 
δώδεκα χιλιάδες ἵππων: ΑΚκαὶ ἦν ἄρχων ἐν πᾶσιν τοῖς βασιλεῦσιν 
. Δ - - λ ο - ο) / Νο ς / α) ΄ 
ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἕως γῆς ἀλλοφύλων καὶ ἕως ὁρίων Αἰγύπτου. 
1 
46 Σαλωμὼν υἱὸς Δαυεὶδ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιουδὰ ἐν 
5 , - } - ον 3 
Ἱερουσαλήμ. ᾿θυμιῶντες ἐπὶ τοῖς ὑψηλοῖς, ὅτι οὐκ ᾠκοδομήθη οἶκος 
” / ιά - ᾽ . / 
τῷ κυρίῳ ἕως νῦν. 3Ἀκαὶ ἠγάπησεν Σαλωμὼν τὸν κύριον, πορεύεσθαι 
” - / - - - 
ἐν τοῖς προστάγµασιν Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, πλὴν ἐν τοῖς ὑψηλοῖς 


46 
46ᾳ 


46 Ὁ 
46ο 


46 ἆ 
46α 


46{Γ 


46Ε 


46 Ἡ 


46 1 


46Κ 


461 
ο ΤΙ 


46 Ῥαναιαυ Α | υιω Ἰωαδαε] τω Ἰωιαδαε Α | αυτον]--και απεθανεν 
Α 46 ἃ--ἶ ΟΙΠ Καὶ ην ο βασιλευς...εν Ἱερουσαλημ Α 46 Ἡ Ορ- 
γιου ὮΡ | πλωθιου Βδ 46 1 τεσσαρακ. Ρὺ ΤΠ 8 θυµιωντες] 
Ρι Της δε βασιλεια» εδρασθεισης| εν χειρι Σαλωμων επιγαμιᾶ| εποιησατο 
Ἅαλωμων προς Φα]ραω βασιλεα Αιγυπτου" Και ελα|βεν την θυγατερα Φαραω" 
και] εισηγαγεν αυτην εἰδ την πο]λιν Δαδ' εως ου συνετελεσεν| ὀικοδοµων τον οικον 


εαυτου| Και τον οικον κὺυ᾽ Και το τειχος 1ημλ (5ἱ0)' Κυκλω' πλην ο λαος ήσαν 


Α [επι] εν Α | κυριω] ονοµατι κὺ Α | νυν] των ηµερων εκειγων Α. 
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ε. ε) νὁ » - 
4 ἔθυεν καὶ ἐθυμία. “καὶ ἀνέστη καὶ ἐπορεύθη εἰς Τἀβαὼν θῦσαι Β 
9 ο »' 5 
ἐκεῖ, ὅτι αὐτὴ ὑψηλοτάτη καὶ µεγάλη: χιλίαν ὁλοκαύτωσιν ἀνήνεγκεν 
/ - 
5 Σαλωμὼν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἐν Ταβαών. 3καὶ ὤφθη Κύριος τῷ 
φ Ν ; 9, ᾿ 
Σαλωμὼν ἐν ὕπνῳ τὴν νύκτα" καὶ εἶπεν Κύριο πρὸς Σαλωμών 
” / ” - . 3 ἡ - 
6 Δἴτησαί τι αἴτημα σαυτῴῷ. «καὶ εἶπεν Σαλωμών Σὺ ἐποίησας μετὰ τοῦ 
/ . - - 
δούλου σου Δανεὶδ τοῦ πατρός µου ἔλεος µέγα, καθὼς διῆλθεν ἐνώπιόν 
Β 2 / νο» , λα η η Ν Δ 
σου ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἐν δικαιοσύνῃ καὶ ἐν εὐθύτητι καρδίας μετὰ σοῦ, 
, - 5. - Α - 
καὶ ἐφύλαξας αὐτῷ τὸ ἔλεος τὸ µέγα τοῦτο, δοῦναι τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
ο 5 6 , . ενω ον ο το Φ 7 ν - , ς , 
7 ἐπὶ τοῦ θρόνου αὐτοῦ ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. καὶ νῦν, Κύριε ὁ θεός µου, 
αν  Ἀρ. Ν - / 2 Ν Δ α ’ ης} ΄ ς 
σὺ έδωκας τὸν δοῦλόν σου ἀντὶ Δαυεὶδ τοῦ πατρός µου" καὶ ἐγώ εἰμι 
. / Δ εν) 3 λ . , λ Ν ”/ / 
παιδάριον μικρόν, καὶ οὐκ οἶδα τὴν ἔξοδόν µου καὶ τὴν εἴσοδόν µου. 
83ὁ δὲ δοῦλός σου ἐν µέσῳ τοῦ λαοῦ σου, ὃν ἐξελέέω λαὸν πολὺν 
[] 2 2 6 / 9 Δ ΄ Γιά / / ο ΄ 
9 ὃς οὐκ ἀριθμηθήσεται. "καὶ δώσεις τῷ δούλῳ σου καρδίαν ἀκούειν 
’ - - 
καὶ διακρίνειν τὸν λαόν σου ἐν δικαιοσύνῃ, καὶ τοῦ συνιεῖν ἀνὰ µέσον 
. 5 , 
ἀγαθοῦ καὶ κακοῦ: ὅτι τίς δυνήσεται κρίνειν τὸν λαόν σου τὸν 
1 - πο ον ἳ ομό / μ] ΥΕ Ν 
το βαρὺν τοῦτον; "καὶ ἤρεσεν ἐνώπιον Κυρίου ὅτι ἠτήσατο Σαλωμὼν 
- 5 3 » 2 »/ 
αχ τὸ ῥῆμα τοῦτο. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς αὐτόν ᾿Ανθ᾽ ὧν ᾖτήσω 
- - - - ς 
παρ᾽ ἐμοῦ τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ οὐκ ᾖτήσω σαυτῷ ἡμέρας πολλὰς καὶ 
ε] . ᾱ ο . ὃν αν Ν 3 ϐ [οἱ 1λλ) | «κα 
οὐκ ἠτήσω πλοῦτον οὐδὲ ᾖτήσω ψυχὰς ἐχθρῶν σου, ἀλλ᾽ ἠτήσω 
- - - - Ν / χο 
1 σαυτῷ τοῦ συνιεῖν τοῦ εἰσακούειν κρίμα" "ἰδοὺ πεποίηκα τὸ ῥῆμά 
ο) να , ’ / / ΔΝ / ς Ν ” , 
σου: ἰδοὺ δέδωκά σοι καρδίαν φρονίµην καὶ σοφήν' ὡς σὺ οὐ γέγονεν 
/ / 4 
13 ἔμπροσθέν σου, καὶ μετὰ σὲ οὐκ ἀναστήσεται ὅμοιός σοι. "Ακαὶ ἃ 
ε) 9 Α δέδ. ’ Δ λ 9) Δ δόξ « » / 2 Λ 
οὐκ ᾖτήσω δέδωκά σοι, καὶ πλοῦτον καὶ δόξαν, ὡς οὐ γέγονεν ἀνὴρ 
ιά / 3 λ - ς σι Ν Αι 6η α] ο όδώ 
4 ὅμοιός σοι ἐν βασιλεῦσιν καὶ ἐὰν πορευθῃς ἐν τῇ ὁδῷ µου 
ς ” ΄ 
φυλάσσειν τὰς ἐντολάς µου καὶ τὰ προστάγµατά µου ὡς ἐπορεύθη 
/ - ς Ν 2 / 
16 Δανεὶδ ὁ πατήρ σου, καὶ πληθυνῶ τὰς ἡμέρας σου. "καὶ ἐξυπνίσθη 
/ να αν 1 2 / . α) , Δ / ε) . 
Σαλωμών, καὶ ἰδοὺ ἐνύπνιον': καὶ ἀνέστη καὶ παραγίνεται εἰς Ἱερου- 
α τας α Ν 
σαλήμ, καὶ ἔστη κατὰ πρόσωπον τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ κατὰ πρόσωπον 
- ε / / Δ 
κιβωτοῦ διαθήκης Κυρίου ἐν Σειών, καὶ ἀνήγαγεν ὁλοκαυτώσεις καὶ 
ΑΝ ρω 3 
ἐποίησεν εἰρηνικάς, καὶ ἐποίησεν πότον µέγαν ἑαυτῷ καὶ πᾶσιν τοῖς 
- / - / - ” 
τό παισὶν ἑαυτοῦ. αόΤότε ὤφθησαν δύο γυναῖκες πόρναι τῷ βασιλεῖ 


8 εθυεν] Ώε αυτος Α 4 επορευθη]--ο βασιλευς Α | χιλιαν] λίαν Α | 


«θυσιαστηριογ]- εκεινο Α δ Κ. τω Σαλ.] τω Σαλ. ο κς Α | σεαυτω 


6 του δουλου] ΟΠ1 του Α | ελεος 2.]--σου Α | επι] Ρί καθηµενον Α Τ εισο- 
δον µου και την εξοδον Α. 8 αριθµηθησεται] -Κκαι ου ψηφισθησεται απο 
πληθους Α. 9 οπι και 35 Α | συνιευ] συνιεναι Α. 10 ηρεσεν]--ο 
λογος ΑΔ 11 ἠτησω 39]--σεαυτω Α 19 το ρηµα] ΡΙ κατα Α | σοφην 
και Φρονιµην Α 18 δεδωκα] εδωκα Α. | οπι ανηρ Α | βασιλευσι]--πασας 
τας Ίµερας σου Α Ἅ14 τα προστ. µου Και Τας εντολας µου Α 16 Σιων Β9Α 
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ν 3 / τ) ο αγ Ν 3” ς 4 ς / Ἐ ) η) 
καὶ ἔστησαν ἐνώπιον αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ ἡ µία Ἐν ἐμοί, 17 
ο - ”/ / αἱ Ε) - 
κύριε" ἐγὼ καὶ ἡ γυνὴ αὕτη οἰκοῦμεν ἐν οἴκῳ ἑνί, καὶ ἐτέκομεν ἐν τῷ 
- - ΄ . 3 
οἴκῳ. "καὶ ἐγενήθη ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ τεκούσης µου καὶ ἔτεκεν τ8 
- Ν 
καὶ ἡ γυνὴ αὕτη: καὶ ἡμεῖς κατὰ τὸ αὐτό, καὶ οὐκ ἔστιν οὐθεὶς 
ελ σα Ν 3 ΄ ε.α 2 ο ” 19 ολ / 
μεθ) ἡμῶν παρὲξδ ἀμφοτέρων ἡμῶν ἐν τῷ οἴκω, καὶ ἀπέθανεν το 
- ΄ ΄ ᾽ ” / Ν 
:ὁ υἱὸς τῆς γυναικὸς ταύτης τὴν νύκτα, ὡς ἐπεκοιμήθη ἐπ᾽ αὐτόν" "καὶ οο 
ο νὸ ΄ ολ Ν λ ἔλ Ν ς/ 3 - ε) αλῶ 
ἀνέστη µέσης τῆς νυκτὸς καὶ ἔλαβεν τὸν υἱόν µου ἐκ τῶν ἀγκαλῶν 
µου καὶ ἐκοίμισεν αὐτὸν ἐν τῷ κόλπῳ αὐτῆς, καὶ τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν 
ῃ 3 4 Β - / το δω ν ν 
τεθνηκότα ἐκοίμισεν ἐν τῷ. κόλπῳ µου. καὶ ἀνέστην τὸ πρωὶ οτ 
6 λά λ ε/ κι τὸ ὢ ϐ / Δ ἷδ λ / 
ηλάσαι τὸν υἱόν µου, καὶ ἐκεῖνος ἦν τεθνηκώς' καὶ ἰδοὺ κατενόησα 
μμ] / Α Ὁ λ Φ, Ἆ ς ελ ὰ -ν σο Νι.Φ ς λ 
αὐτὸν πρωί, καὶ ἰδοὺ οὐκ ἦν ὁ υἱός µου ὃν έτεκον. “καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ 52 
2 - 
ἡ ἑτέρα Οὐχί, ἀλλὰ ὁ υἱός µου ὁ ζῶν, ὁ δὲ υἱός σου ὁ τεθνηκώς: καὶ 
ν - 3 8 ” 
ἐλάλησάν ἐνώπιον τοῦ βασιλέως. "Ὀκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς αὐταῖς 53 
Δ Ὁ) - 4 / 
Σὺ λέγεις Οὗτος ὁ υἱός µου ὁ ζῶν, καὶ ὁ υἱὺς ταύτης ὁ τεθνηκώς: καὶ 
Δ ΄ / 2 - 
σὺ λέγεις Οὐχί, ἀλλὰ ὁ υἱός µου ὁ ζῶν, καὶ ὁ υἱός σου ὁ τεθνηκώς. 
ή Ν 3 ς λ ’ , / ΔΝ / ν 
καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Λάβετε µάχαιραν: καὶ προσήνεγκαν τὴν 54 
/ Ει - 5 
µάχαιραν ἐνώπιον τοῦ βασιλέως. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Διέλετε τὸ ο5 
/ - ΄ - 
παιδίον τὸ θηλάζον τὸ ζῶν εἰς δύο, καὶ δότε τὸ ἥμισυ αὐτοῦ ταύτῃ καὶ 
Δ 4 ι ο) 91 ΄ - 
τὸ ἥμισυ αὐτοῦ ταύτῃ. "καὶ ἀπεκρίθη ἡ γυνὴ ἧς ἦν ὁ υἱὸς ὁ ζῶν καὶ 26 
35 Α ΔΝ , 4 } / ς / ». Ἁλκωλ, [α εω Σ.«σν 
εἶπεν πρὸς τὸν βασιλέα, ὅτι ἐταράχθη ἡ µήτρα αὐτῆς ἐπὶ τῷ υἱῷ αὐτῆς, 
Ν 35 ι) 3 / ΄ / 4 μα Λ / Ν ΄ λ 
καὶ εἶπεν Ἑν ἐμοί, κύριε, δότε αὐτῇ τὸ παιδίον καὶ θανάτῷ μὴ 
ιό »- 6. 5 ὰ 
«θανατώσητε αὐτόν" καὶ αὕτη εἶπεν Μήτε ἐμοὶ µήτε αὐτῇ ἔστω' διέλετε. 
Δ 2 { 9 - ΄ 
ὀ]καὶ ἀπεκρίθη ὁ βασιλεὺς καὶ εἶπεν Δότε τὸ παιδίον τῇ εἰπούσῃ Δότεο 
π 7 7 
ερ μον / - 
αὐτῇ αὐτὸ καὶ θανάτῳ μὴ θανατώσητε αὐτόν' αὐτὴ ἡ µήτηρ αὐτοῦ. 
Ν - . - 
καὶ ἤκουσαν πᾶς Ἰσραὴλ τὸ κρίµα τοῦτο ὃ ἔκρινεν ὁ βασιλεύς: καὶ »8 
3 / ε] ῃ - / α 
ἐφοβήθησαν ἀπὸ προσώπου τοῦ βασιλέως, ὅτι εἶδον ὅτι φρόνησις 
θεοῦ ἐν αὐτῷ τοῦ ποιεῖν δικαίωµα. 
λα Δ / » 
Καὶ ἦν ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν βασιλεύων ἐπὶ Ἰσραήλ. «καὶ οὗτοι 


” ὁ 3 ο 
ἄρχοντες οἳ ἦσαν αὐτοῦ: ᾿Αζαρεὶ υἱὸς Σαδώκ, 3καὶ Ἐλιὰφ καὶ ᾿Αχειὰ 5 


17 κυριε]--μου Α | ωκουμεν Α 18 αυτη η Ύυνη Α | οπι και 50 Α| 
µεθ ημων] εν τω οικω Α. 19 ΟΠΙ της γυναικος Α | επεκοιµηθη] εκοιµηθη Α. 
30 µου 29]--και η δουλη σου υπνου Α. 21 πρωι 99] ρΙ το Α 25 ουχι] 


αλλ η ο υιοξ σου εστιν ο νεκροξ| υιος δε εµοδ ο ζων" η δε αλλ η (5ἱ9)| και αυτη 
ελεγεν ουχι Δ | αλλ Α | ελαλησαν] ελαλησας Α. 38 ΟΠ και 30 Α | αλλα... 
τεθνηκωδ] αλλ η ο υιος σου] ο τεθνηκως' Και ουιος µου ο ζω] Α. 34 λαβετε] 
μοι Α  3δ ηµισυ 15] ηµισου Β3 (ημισυ Ὦ9) 36 ο υιος ην Α | το παιδιο»] 
Ἔτο ζων Α ] αυτον] αυτο Α | διελετε] -- αυτο Α. 2ἵ δοτε 1»]--αυτη Α | το 
παιδιον]--το ζων Α | αυτον] αυτο Α 38 ηκουσεν Α | οὐ ο 19 Α 
1 4 αρχοντεν] Ρῖ οἱ Α | Αζαριας Α | Σαδωκ]--ο ιερευς Α. 8 Ο1Ώ Και 19 
«ΑΛ. Ῥλιαβ] Ώναρεφ Α | Αχια Α. 
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Ὀιυἱὸς  Σαβὰ γραμματεῖς, καὶ Ἰωσαφὰθ υἱὸς ᾿Αχειλιὰδ ὑπομιμνήσκων, Β 
{ Ἰκαὶ. Σαᾳδοὺχ καὶ ᾿Αβιαθὰρ ἱερεῖς, καὶ ᾿Ορνειὰ υἱὸς Ναθὰν ἐπὶ τῶν 
6 καθεσταµένων, καὶ Ζαβοὺθ υἱὸς Ναθὰν ἑταῖρος τοῦ βασιλέως, δκαὶ 
/Αχεὶ ἦν οἰκονόμος, καὶ ᾿Ελιὰκ ὁ οἰκονόμος, καὶ ᾿Ελιὰβ υἱὸς Σὰφ ἐπὶ 
7 τῆς πατριᾶς, καὶ ᾿Αδωνειρὰμ υἱὸς ᾿Ἐφρὰ ἐπὶ τῶν φόρων. 7Τκαὶ τῷ Σαλω- 
μὼν δώδεκα καθεσταµένοι ἐπὶ πάντα Ἰσραήλ, χορηγεῖν τῷ βασιλεῖ καὶ 
: τὸ ο σου μηνο . πο ο κά ος ων τὸν ἕνα ᾿χορηγεῖν. 
καὶ ταυτα τὰ ὀνόματα αὐτῶν: Βαιὼρ ἐν ὄρει Ἐφράιμ, εἷς. δυὶὸς Ῥῆχας 
ἐν Μαχεμὰς καὶ Βηθαλαμεὶ καὶ Βαιθσάμυς καὶ Ἐλὼμ ἕως Βαιθλαμάν, 
ἂς εἷς' '"ουὶὸς Ἔσωθ, Ῥηρνεμαλουσαμηνχὰ καὶ “Ῥησφαραχεὶν ": ἀνὰ Δὰν 
καὶ ἀνὰ Φαθεί, ἀνὴρ Ταβληθεί, θυγάτηρ Σαλωμὼν ἦν αὐτῷ εἰς γυναῖ- 
12 κα, εἷς' '"Βακχὰ υἱὸς ᾿Αχειμάχ, ἨΠολαμὰχ καὶ Μεκεδώ, καὶ πᾶς ὁ οἶκος 
Δὰν ὁ παρὰ Σεσαθὰν ὑποκάτω τοῦ Ἐσρᾶε, καὶ ἐκ Βαισαφοὺτ Ἔβελ- 
13 μαωλὰ ἕως Μαέβερ Λουκάμ, εἷς: "3υἱὸς Γάβερ Ἐρεμὰθ Ταλαάθ, τούτῳ 
σχοίνισµα 'Ἐρεταβὰμ ἐν τῇ Βασάν, ἐξήκοντα πόλεις µεγάλαι τειχήρεις 
ο καὶ μοχλοὶ χαλκοῖ, εἷς: ""᾿Αχειναὰβ υἱὸς ᾿Αχέλ, Μααναιεῖον: 35Αχει- 
µάας ἐν Νεφθαλεί, καὶ οὗτος ἔλαβεν τὴν Ῥασεμμὰθ θυγατέρα Σαλω- 
-ᾱθ) τ µών, εἷς" ᾽ὁΒαανὰ υἱὸς Χουσεὶ ἐν τῇ Μααλά, εἷς. "Τυἱὸς ᾿Ἠλὰ ἐν 
(19) 18 τῷ Βενιαμείν: ἨΣυὶὸς ᾿Αδαὶ ἐν τῇ γῇ Τὰδ' τῇ Σήὼν βασιλέως τοῦ 
Ἑσεβὼν καὶ "Ωγ βασιλέως τοῦ Βασάν: καὶ νασὲφ εἷς ἐν γῇ 


8 Σαβα] Σεισα Α..| Ιωσαφατ Α | Αχειλιαδ] .Αχιμα Α |. υποµιµμνησκων] Α 
αναμιμν. Α 4 και 15] Ρτ και Βαναιας] υιος ]ωιαδαε' επι της στρατεια»| Α | 
Ῥαδωκ Α. ὃ Όρνεια (Όρνια Ὦ5)] Αζαριας Α | Ζαββουθ Α | Ναθαν 29] --ιε- 
ρευς Α 6 Αχει] Αχισαρ Α΄| Σαφ] Σαφατ ΑΙ Αδωνιραµ Α | Εφρα] Αβαω Α 
Τ κατεσταµενοι Ἑ | εν τω ενιαυτω] ΟΠ εν τω Α. 8 Ῥαιωρ] Βεν υιος Ωρ Α | 
ΟΙ εἰς Α. 9 Έηχας] Δακαρ Α | Μαχμας Α | Βηθαλαμει] εν Σαλαβειμ Α | 
Ῥεθσαμυς Α | Ἐλωμ] Αιαλωμ Α | Βηθαναν Α | οτη εις Α. 10---11 Ἡσωθ 
τε] αβληθει (Έαβληθλει Β30 ν]ᾶ Γλ 6αρειεοΓ])] Ἡσδ εν Αἱραβωθ αυτου Σοχλω και 
πασα| η γη Όφερ υιου Αβιναδαβ πασα| Νεφαδδωρ Ταφατα" Α. 41 ΟΠ] εις 
”5Α 12--19 Ῥακχα...Ἡρεταβαμ] Βαανα υιος Ῥλουδ την Θααναχ'| και 
Ἰεμαγεδαω" και πας ο οικος] αν ο παρα Ἡσλιανθαν υποκατω| του Πεξραελ’ και 
εκ Ῥεθσαν εω5] Αβελμαουλα΄ εως ἹΜεμβραδει εκ| Μααν εις υἱος Ταβερ εν Ῥαμωθ':! 
Ῥαλααδ αυτω ο Αυωθ Ἴαρειρ υκου; Μανασση Ταλααδ τουτω σχοινι]σμα Ἐργαβ 
π Α: 18 µεγαι Β3 (µεγαλαι Β59) | οτι εις -Α. 14 Αχεινααβ] Αὔαδαβ 
ΑΙ Αχελ Μααναιειον] Σαδωκ Μααναιμ Α 1δ Αχιμαας ΒΡΑ | ουτως Β3 
:(ουτος Β95) | Βασεμμαθ] Μασεµαθ Α | ει]”- γυναικα Α 16 Ῥαανας Α | 
εν τη Μααλα] εν Ασηρ και εν Μααλωτ Α | οπιεις Α ΄ :'1--19 υιο (ρία 
8) Ἠλα...Ισσαχαρ] Ἰωσαφατ υιο Φαρρου εν Ίσσαχαρ (χαρ 5.ρ τα Αἱ): 
Ἔεμεει υιος Ἠλα εν τω Ἠενίαμει' Ταβερ υιο Άδαι εν τη Ύη Ἰαλααδ' τη 
Ἅηωγ’| βασιλεως Έσεβων του Αμορραι|ου" Και Ώγ βασιλεως του Ῥασαν'| και εν 
Ἀσιφ (νασιφ [ε Ἱπρτ] Αἲ: εν γη Τουδα"| Και Τηλ πολλοι ὡς η αμμος η επι] της 

.Θαλασσης εις πληθος εσθο[τες' και πινοντες' και ευφραι]νομενοὶ"| και Σαλωμών 
ην εξουσιαζων εν] παδιν τοι» βασιλειοιδ απο του] ποταµου Ύηε ἄλλοφυλων' και] 
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1ν 19 ΒΑΣΙΛΔΕΙΩΝ. 


, 
:Β Ἰούδα" ]οσάφλην υἱὸς Φουασοὺδ ἐν Ἰσσαχάρ. 
οἱ καθέσπᾳµέναι οὕτως τῷ βασιλεῖ δαλώμφόη καὶ πάντα ως. 
µατα ἐπὶ τὴν τράπεζαν τοῦ βασιλέως, ἔκαστος μῆνα αὐτοῦ: οὐ 
πορολάκαφυσω λόγον: “καὶ τὰς κριθὰς καὶ τὸ ἄχυρον τοῖς οτ (8) 
ἵπποις καὶ τοῖς ἄρκαφια ἦρον εἰς τὸν τόπον οὗ ἂν ᾖ ὁ βασιλεύς, 
ἕκαστος κατὰ τὴν σύνταξιν αὐτοῦ. “καὶ ταῦτα τὰ δέοντα τῷ 25 (9) 
3 , 
Σαλωμὼν ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ" τριάκοντα κόροι σεµιδάλεως καὶ ἑξήκοντα 
/ 2 / α 23 λ , / Ε] λί λ τν 
κόροι ἀλεύρου κεκοπανισµένου, "καὶ δέκα µόσχοι ἐκλεκτοὶ καὶ 23 (5) 
εἴκοσι βόες νομάδες καὶ ἑκατὸν πρόβατα, ἐκτὸς ἐλάφων καὶ 
- -- σ , 
δορκάδων καὶ ὀρνιθῶν ἐκλεκτῶν, σιτευτά. ὅτι ἦν ἄρχων πέραν οὲ (4) 
- » ν 4 αι δα Β / α - / 
τοῦ ποταμοῦ, καὶ ἦν αὐτῷ εἰρήνη ἐκ πάντων τῶν μερῶν κυκλόθεν. 
25 Ν ῤ / .ν Ν Ν / λ 
καὶ ἔδωκεν Κύριος φρόνησιν τῷ Σαλωμὼν καὶ σοφίαν πολλὴν 25 (9) 
ὃ Ν α δι ς ς / ς ΔΝ Ν θάλ. 
σφόδρα καὶ χύμα καρδίας ὡς ἡ ἄμμος η παρὰ την ασσαν. 
2όκαὶ ἐπληθύνθη Σαλωμὼν σφόδρα ὑπὲρ τὴν Φρόνησιν πάντων 26 (1ο) 
) / » , κά Ν / / Σ ΄ 2] Ν 
ἀρχαίων ἀνθρώπων καὶ ὑπὲρ πάντας φρονίµους Αἰγυπτου. "και 7 (τα) 
. / ς Ἱ Δ / 4 -ὰ ” Ν 3 / ς ΔΝ 
“νρφίσατο ὑπὲρ πάντας τοὺς ἀνθρώπους καὶ ἐσοφίσατο ὑπὲρ 
Ταιθὰν τὸν Ζαρείτην καὶ τὸν Αἰνὰν καὶ τὸν Χαλκὰδ καὶ αραλάμν 
υἱὸς Μάλ. 3ἑκαὶ ἐλάλησεν Σαλωμὼν τρισχιλίας παραβολής καὶ 28 (1) 
3 α 
ἦσαν ᾠδαὶ αὐτοῦ πεντακισχίλιαι. "καὶ ἐλάλησεν ὑπὲρ τῶν 29 (13) 
/ α) Ν ον , σον 2 [ο / Δ ιό - ς ’ 
ἔύλων ἀπὸ τῆς κέδρου τῆς ἐν τῷ Διβάνῳ καὶ ἕως τῆς ὑσσώπου 
ον. ὁ - Ξ - 
τῆς ἐκπορευομένης διὰ τοῦ τοίχου, καὶ ἐλάλησεν περὶ τῶν κτηνῶν 
καὶ περὶ τῶν πετεινῶν καὶ περὶ τῶν ἑρπετῶν καὶ περὶ τῶν 
3 θυ 30 Δ / , ς ΔΝ » ” οὰ / 
ἰχθύων. καὶ παρεγίνοντο πάντες οἱ λαοὶ ἀκοῦσαι τῆς σοφίας 3ο (14) 
Σαλωμών, καὶ παρὰ πάντων τῶν βασιλέων τῆς γῆς ὅσοι ἤκουον 
τῆς σοφίας αὐτοῦ. 


εως οριου Αιγυπτου' προσεγγι]ζοντε; δωρα”. και δουλευοντεί τω δαλωμων 
πασας ημερας] ζωης αυτου! Α 90-50 Ίπαπο οτά δα πίίας Α: σ2---24, 
40---21, 26---39 30 διαγγελµατα] Ρι τα Α 31 τον αχυρον Α | ηρον] 
ηγον Α 32 τω Σαλ.] ΟΠ τω Α | σιµεδαλεως Α. 25 ΟΠι και 19 
Α. | εκλεκτων] Ρτ εκλεκτα Α 934 αρχων]--εν παντι Α | ποταμου]-- 
απο Θαψα' Και εως εν πασώ βασιλευσιν περαν] του ποταµου' Α | ειρήνη 


ην αὐτω Α | µερων] ηµερων Α | κυκλοθεν]ή-και κατωκει Ἰουδας και 1σλ 
πεποι]θοτες εκαστοξ υπο την αµπε]λον αυτου Και υπο την συκην] αυτου" 
εσθιοντες και πινοντες] απο Δαν᾿ Και εως Ῥηρσαβεε πασας τας ημερας 
Σαλωμων'| και ην τω Σαλωμων τεσσερακο|τα χιλιαδες τοκαδεοιππων (5ἱ6) ει] 
αβµατα" Και δωδεκα χιλιαδες ιππεων Α 26 σοφιαν τω δαλω]μων' και 
Φρονησι Α | χυµµα Α 96 Σαλωμωγν] Ρί η σοφια Α | ανθρωπων] 
ανθρωπων: Α 4 Ἱαρειτην] Βξζραηλιτην Α |. Αιναν] Ημαν Α | Χαλκαδ] 
Ἀπαλχαλ Α | Δαραλα] τον Δαραα Α | υιος Μαλ] υιους Μαουλ'| Και ην ονο- 


ὀνμά εν πασιν τοι» εθνεσιν κυκλω' Α 39 υπερ] περι Α | υὐσωπου Α 


Ἅαλωμων 15] Ἄολομων Α | της σοφιας 19] την σοφιαν Α. 
6δο 


20 ο 3 / ( 
καὶ ἐχορηγουν 9 ὃν (ν) 


Ἱ ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Τ γο 
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(111) (3) - ἡγχΚαὶ ἔλαβεν Σαλωμὼν τὴν θυγατέρα Φαραὼ ἑαυτῷ εἰς γυναῖκα, Ἡ 
” 


λ ο 4 μι ΙΓ ν 
και εισηγαγεν αὐτὴν εἰς τὴν πόλιν Δαυεὶδ έως συντελέσαι αὐτὸν 
Δ αι / ον - - 
{τον οἶκον Ἐυρίου καὶ τὸν οἶκον ἑαυτοῦ καὶ τὸ τεῖχος Ἱερουσαλήμ. 
”, 


ο (κ) (16) 3ο ὅ ὅτε ἀνέβη Φαραὼ βασιλεὺς Αἰγύπτου, καὶ προκατελάβετο τὴν 


νι 


α . / 
το Ῥάζερ καὶ ἐνεπύρισεν αὐτὴν καὶ τὸν Κανανείτην τὸν κατρικοῦντα 
. - 
ἐν Μεργάβ- καὶ ἔδωκεν αὐτὰς Φαραὼ ἀποστολὰς θυγατρὶ αὐτοῦ 
Ν ΄ 
(17) 33 γυναικὶ Σαλωμών: 3λκαὶ Σαλωμὼν ᾠκοδόμησεν τὴν Γάζερ. 


Υ (ας) τ ΣΚαὶ ἀπέστειλεν Χειρὰμ βασιλεὺς Τύρου τοὺς παῖδας αὐτοῦ 


΄ λ λ 3 ν Δ - Ν ε] ο η 3 [ο 5 
χρισαι τὸν Σαλωμὼν ἀντὶ Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, ὅτι ἀγαπῶν ἦν 
(16) 2 Χειρὰμ τὸν Δανεὶδ πάσας τὰς ἡμέρας. Ακαὶ ἀπέστειλεν Σαλω- 
(1) 34 μὼν πρὸς Χειρὰμ λέγων 3Σὺ οἶδας Δαυεὶδ τὸν πατέρα µου ὅτι 
, - 3 - » 
οὐκ ἐδύνατο οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ µου ἀπὸ 
προσώπου τῶν πολέμων τῶν κυκλωσάντων αὐτόν, ἕως τοῦ 
ὃδ ο ε ῳ ας, Ν Δ ” - - » - 4 Ν 
(18) α δοῦναι αὐτοὺς ὑπὸ τὰ ἴχνη τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 3Ακαὶ νῦν 
ἀνέπαυσε Κύριος ὁ θεός µου ἐμοὶ κυκλόθεν: οὐκ ἔστιν ἐπίβουλος 
Ν αι] ιά ἁ ’ / 5 Δ ἶδ' Δ ) Δ λέ . 
(19) 5 καὶ οὐκ ἔστιω ἁμάρτημα πονηρόν. Σκαὶ ἰδοὺ ἐγὼ λέγω Οἰκο- 
Φ. - ΄ - 
δοµήσω οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου Θεοῦ µου, καθὼς ἐλάλησεν 
Κύριος ὁ θεὸς πρὸς Δαυεὶδ τὸν πατέρα µου λέγων Ὁ υἱός σου 
- κ) . 
ὃν δώσω ἀντὶ σοῦ ἐπὶ τὸν θρόνον σου, οὗτος οἰκοδομήσει τὸν 
3 [ρὰ ὃν) / 6 Ν - ” δι Ν ’ , 
(2ο) 6 οἶκον τῷ ὀνόματί µου. δκαὶ νῦν ἔντειλαι καὶ κοψάτωσάν µοι 
- - - ΄ 
ξύλα ἐκ τοῦ Λιβάνου: καὶ ἰδοὺ οἱ δοῦλοί µου μετὰ τῶν δούλων 
/ / Ν / ιά Ελ ” α 4 
σου, δουλείας σου δώσω σοι κατὰ πάντα ὅσα ἐὰν εἴπῃς, ὅτι σὺ 
3: - /. 
οἶδας ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἰδίως ξύλα κόπτειν Καθὼς οἱ Σιδώνιοι. 
- / ” ’ 
(οι) 7 )καὶ ἐγενήθη καθὼς ἤκουσεν Χειρὰμ τῶν λόγων Σαλωμών, ἐχάρη 
5”. / δ 5. - Ν 
σφόδρα καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς ὁ θεὺς σήµερον ὃς ἔδωκεν τῷ Δαυεὶδ 
«λ / 2... μ λ ] λ λὺ το 8 ο , λ 
(1) 8 υἱὸν φρόνιμον ἐπὶ τὸν λαὺν τὸν πολὺν τοῦτον. ἕκαὶ ἀπέστειλεν 
” / 
πρὸς Σαλωμὼν λέγων ᾿Ακήκοα περὶ πάντων ὧν ἀπέσταλκας πρὸς 
- . / [4 
(23) ο µέ: ἐγὼ ποιήσω πᾶν θέληµά σου, ξύλα κέδρινα καὶ πεύκινα. 3οἱ 
- - Λ 
δοῦλοί µου κατάξουσιν αὐτὰ ἐκ τοῦ Λιβάνου εἰς τὴν θάλασσαν, 
- ο) Δ 
ἐγὼ θήσομαι αὐτὰ σχεδίας ἕως τοῦ τόπου οὗ ἐὰν ἀποστείλῃς πρὸς 
ν 5 ΄ οι Α [ο Λ νε ον λ 0 Ν θἐλ ά 
µέ, καὶ ἐκτινάξω αὐτὰ ἐκεῖ καὶ σὺ ἀρεῖς: καὶ ποιήσεις τὸ θέληµ 


91--55 ΟἵΏ Και ελαβεν.,.Γαζερ 2 Α Ύ 1 χρισαι τον Σαλ.] προς] Α. 
αλωμων" ηὔκουσεν Ύαρ οτι αυτον εχρισαν ει βασιλεα Α| τον Δ.] τ 5ιρ 
τας Β4 8 ὔδυνατο Α | των πολ.] ΟΠ των Α | δουναι]--κν Α 4 ανε- 


παυσἒι Α | αµαρτηµα] απαντηµα Α 6 µετα] Ρί εστωσαν Α | δουλειας] 
και µισθον δουλιας Α. | δωσω] δουλευσω Α | εαν] αν Α | ιδιως] ανηρ ειδως 
Α | κοπτειν ἔυλα Α | Ἔιδωνιοι ΒΡΑ 3ειδ. Β3 ' Τ οὗ εδωκεν] ο δους Α. 
8 απεστειλεν]-- Χειραμ Α. | επεσταλκας Α | ξυλα] Ρί εις Α. 9 εγω] ρτ 
και Α | σχεδιας]--εν τη θαλασση Α | εαν] αν Α. | οπι εκει Α. 


685 


Υ 1ο ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


- α ρ ”/ λεν Ν - 
µου τοῦ δοῦναι ἄρτους τῷ οἴκῷ µου. “καὶ ἦν Χειρὰμ διδοὺς τῷ το (24) 
ὧν κέ ἳ πᾶν θέλ ὐτοῦ. "καὶ Σαλωμὼν ἔδ (25) 
Σαλωμὼν κέδρους καὶ πᾶν θέληµα αὐτοῦ. "καὶ Σαλωμώὼν έδωκεν ττ {25 
- / - Ν Δ ρὀ ”/ 
-τῷ Χειρὰμ εἴκοσι χιλιάδας κόρους πυροῦ καὶ µαχειρ τῷ οἰκῷ 
΄ Δ ο) 
αὐτοῦ καὶ εἴκοσι χιλιάδας βαὶθ ἐλαίου κεκοµµένου’ κατᾶ τοῦτο 
- / 
ἐδίδου Σαλωμὼν τῷ Χειρὰμ κατ᾽ ἐνιαυτόν. “καὶ Κύριος ἔδωκεν 12 (26) 
κ - 3 φαν κ 4 
σοφίαν τῷ Σαλωμών, καθὼς ἐλάλησεν αὐτῷ' καὶ ἦν εἰρήνη ἀνὰ 
΄ / 
µέσον Χειρὰμ καὶ ἀνὰ µέσον Σαλωμών, καὶ διέθεντο΄ διαθήκην 
- . 
ἀνὰ µέσον ἑαυτῶν. "Καὶ ἀνήνεγκεν ὁ βασιλεὺς φόρον καὶ τ» (27) 
ἐκ παντὸς Ἰσραήλ, καὶ ἦν ὁ Φόρος τριάκοντα χιλιάδες ἀνδρῶν. 
΄ ΄ ” - ο 
καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὸν Λίβανον, δέκα χιλιάδες ἐν' τῷ τα (28) 
- - ΄ - 3 
µηνί, ἀλλασσόμενοι: μῆνα ἦσαν ἐν τῷ Λιβάνῳ καὶ δύο μῆνας ἐν 
”’ αν. σε ν] ν 5-ᾱ - / α ν 3 - Ν 
οἴκῳ αὐτῶν: καὶ Αδωνειρὰμ ἐπὶ τοῦ φόρου. ᾿"καὶ ἦν τῷ Σαλωμὼν 15 (29) 
/ 
ἑβδομήκοντα χιλιάδες αἴροντες ἄρσιν καὶ ὀγδοήκοντα χιλιάδες 
λατόμων ἐν τῷ ὄρει, 1Οχωρὶς ἀρχόντων τῶν καθεσταµένων ἐπὶ τό (3ο 

ο αρ. ος 

” Γιά φν. / Φ / 4 {ς ή 2 / ς 
τῶν ἔργων τῶν Σαλωμών, τρεῖς χιλιάδες καὶ ἑξακόσιοι ἐπιστάται, οἱ 

- ν ο] νε τν Ν λίθ Ν Ν ζλι 
ποιοῦντες τὰ ἔργα. καὶ ἠτοίμασαν τοὺς λίθους καὶ τὰ ξύλα 17 (22) 

.. 1 κ 2 / Β - - π ο 
τρία έτη. Καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ τεσσερακοστῷ καὶ τετρακοσι-1 ΥΙ 

-- ιν Ἡρη εκ κών Δ Β αν ό σα κ , 
οστῷ ἔτει τῆς ἐξόδου υἱῶν Ἰσραὴλ ἐξ Αἰγύπτου, τῷ ἔτει τῷ τετάρτῳ 
ἐν μηνὶ τῷ δευτέρφῳ βασιλεύοντος τοῦ βασιλέως Σαλωμὼν ἐπὶ 
Ἰσραήλ, "καὶ αἴρουσιν λίθους μεγάλους τιµίους εἰς τὸν θεµέλιον 5 (31) (ν) 

- ”/ Δ λίθ ε) λ. / 38 Δ ε) ΄ ς κ. 
τοῦ οἴκου καὶ λίθους ἀπελεκήτους 3καὶ ἐπελέκησαν οἱ υἱοὶ : (39) 
Σαλωμὼν καὶ οἱ υἱοὶ Χειράμ, καὶ ἔβαλαν αὐτούς. “ἐν τῷ ἔτει α (37) (νι 
. ᾿ α 
'τῷ τετάρτῳ ἐθεμελίωσεν τὸν οἶκον Κυρίου, ἐν μηνὶ Νεισῷ καὶ τῷ 
κ . . . 

η / 5ο ς / 3 ο Ν , τ ς λ ς 
δευτέρῳ µηνί. 5ὲν ἐνδεκάτῳ ἐνιαυτῷ ἐν μηνὶ Ῥαάδ, οὗτος ὁ μὴν ὁ 5 (38) 
2 ΄ ες Γ , / . α Ν » - 
ὄγδοος, συνετελέσθη ὁ οἶκος εἰς πάντα λόγον αὐτοῦ καὶ εἰς πᾶσαν 
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διάταξιν αὐτοῦ. ὀκαὶ ὁ οἶκος ὃν ᾠκοδόμησεν ὁ βασιλεὺς τῷ 6 (2) 


, , . ον ῤ 
“κυρίῳ, τεσσεράκοντα μῆκος αὐτοῦ, καὶ εἴκοσι ἐν πήχει πλάτος 
: 


9 µου 25] σου Β3ὓ 10 κεδρους (κεδρευς Α)]--και πευκας Α. 11 κο- 
ους] δἶσπα ν 1 Ῥχαε 56 Τετ Β5 σὲ από Κορων Α [ µαχειρ] µαχαλ Αἲ (µαλαλ 
Α3) |βεθ Α 18 βασιλευς]-- Σαλωμων Α | οπ1 και 29 Α 14 χιλιαδας 


Α | αλασσομεναι Α | Αδωνιραµ Α 16 των Κκαθεσταµενων (κατεστ. Ἑ)] 
ΟΠ Των Α | επι των εργων των Σαλ. (τω Σαλ. Βὺ)] τω Σαλ. επι των εργων 
Α [τρις Α | εξακοσιοι] πεντακοσιοι Α | επισταται]--του λαου Δ. 1Τ και 


᾿ητοιμασαν] Ῥι και ενετειλατο ο βασιλευὰ Και αιρουσιν λιθους µεγαλους λιθους] 
Τιµιους ει τον θεµελιον του| οικου’ Και λιθους απελεκητουε| και επελεκησαν οι 
υιοι Ῥαλω]μων' και οι υιοι Χειραμ και οιἱ Βιβλιοι Α | τα ἔυλα και τους λιθ. Α 
1 1 τεσσαρακ. Ὦὺ | υιων] Ρί των Α | Ίσραηλ 29]-- Και ὠκοδομει Τον οικδἰ τω 
κω Α 2--5δ ΟΠ Α 3 και αἱρουσ] ᾳ ενετειλατο| ο βασιλευς ινα (πας) 
αιρωσιν (ω ΦΙΡΕΙΦΟΣ) Ὦ3 4 Οπι δευτερω Β3 (παῦ 5) 6 βασιλευς] -- Σαλω- 
µων Α | τεσσερακοντα (τεσσαρακ. Β9)]-Ι-πηχεις Βεὺτὶξ εἔηκοντα πηχων ΑΔ. 


όδι 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ρ ΥΙ 17 


{ ο να λ ” , - 
(3) 7 αὐτοῦ, καὶ πέντε καὶ. εἴκοσι ἐν πῄχει τὸ ὕψος αὐτοῦ. Ἰκαὶ τὸ Β 
3λ- Α Ν / - - - - 
αἰλὰμ κατὰ πρόσωπον τοῦ ναοῦ, εἴκοσι ἐν πήχει µῆκος αὐτοῦ εἰς 
λ λά κ ο β Ν / α΄ 8 8 όν» / 
(14) 8 τὸ πλάτος τοῦ οἴκου κατὰ πρὀσωπον τοῦ οἴκου. ἕ καὶ ᾠκοδόμησεν 
3 Ν έλ ο. 9 ο) / 3” ῃ 
(4) ο τὸν οἶκον καὶ συνετέλεσεν αὐτόν. ὁκαὶ ἐποίησεν τῷ οἴκῳ θυρίδας 
ν - - 
(5) το παρακυπτοµένας Κρυπτάς, "καὶ ἔδωκεν ἐπ αὐτὸν τοῖχον τοῦ- 
” / / - - Δ μὰ / ατς 4 κα 
(6) αχ οἴκου µέλαθρα κυκλόθεν τῷ ναῷ καὶ τῷ δαβείρ. ἡ πλευρὰ ἡ 
ς ΄ / / 3 ΄ 
Ὁποκατω πέντε πῆχεων ἐν πῆχει τὸ πλάτος αὐτῆς, καὶ τὸ µέσον 
ο ΔΝ ς / ς Μα 3 / Ν η ε] ο) ῤ / 
ἐξ, καὶ ἡ τρίτη ἑπτὰ ἐν πήχει τὸ πλάτος αὐτῆς: ὅτι διάστηµα 
. Γον ”/ - 
ἔδωκεν τῷ οἴκῳ κυκλόθεν ἔξωθεν τοῦ οἴκου, ὅπως μὴ ἐπιλαμ- 
Ἆ ΄ - / - 5 12 ας 3. ε) [ο » 
(ζ) το βάνωνται τῶν τοίχων τοῦ οἴκου. καὶ ὁ οἶκος ἐν τῷ οἰκοδο- 
- » Ν κ » / ε) ον » / 9 - 
μεῖσθαι αὐτὸν. λίθοις ἀκροτόμοις ἀργοῖς ᾠκοδομήθη: καὶ σφῦρα 
; β : ας τ 
καὶ πέλεκυς καὶ πᾶν σκεῦος σιδηροῦν οὐκ ἠκούσθη ἐν τῷ οἴκῳ 
(8) 1 ἐν τῷ οἰκοδομεῖσθαι αὐτόν. "Ἀκαὶ ὁ πυλὼν τῆς πλευρᾶς τῆς 
« ΄ ς Ν 4 ε) ’ - ”/ Ν ΄ Δ ἱ 
ὑποκάτωθεν ὑπὸ τὴν ὠμίαν τοῦ οἴκου τὴν δεξιάν, καὶ ἑλικτὴ 
λ ΄ » Δ . Δ ” ο , » ΔΝ Ν / τή Δ 
(9) τε ἀνάβασις εἰς τὸ µέσον καὶ ἐκ τῆς µέσης ἐπὶ τὰ τριώροφα. "καὶ 
Ε / Ν 3 Ν 2) ο βεαας Ν. / 
ᾠκοδόμησεν τὸν οἶκον καὶ συνετέλεσεν αὐτόν: καὶ ἐκοιλοστάθμη- 
ῃ 5 , σμολ αν / μμ » 4 
(1ο) 15 σεν τὸν οἶκον κέδροιο. "καὶ ᾠκοδόμησεν τοὺς ἐνδέσμους δι ὅλου 
’ - / 4 
τοῦ οἴκου πέντε ἐν πήχει τὸ ὕψος αὐτοῦ, καὶ. συνέσχεν τὸν 
΄ . ΄ ΄ 16 Δ . ῥ 4 / - 
(15) 16 σύνδεσμον ἐν ξύλοις κεδρίνοις. "καὶ ᾠκοδόμησεν τοὺς τοίχους τοῦ 
”/ Ν / α αν) Δ και 3 / ον ” Χν ω 
οἴκου διὰ ξύλων κεδρίνων ἀπὸ τοῦ ἐδάφους τοῦ οἴκου καὶ ἕως τῶν 
- - ΄ 
δοκῶν καὶ ἕως τῶν τοίχων: ἐκοιλοστάθμησεν συνεχόµενος ξύλοις 
νά Ν , ο” ον εἰ λ - / α7 Ν 
(16) 17 ἔσωθεν, καὶ περιέσχεν τὸ ἔσω τοῦ οἴκου ἐν π ευραῖς πευκίναις. 7 καὶ 
: 3 / Δ ” / δν 3 ω / Ν 4 
ᾠκοδόμησεν τοὺς εἴκοσι πήχεις ἀπ᾿ ἄκρου τοῦ τοίχου, τὸ πλευρὸν 
δι ἓ) ΔΝ ο σο/ ο - Αα 9 / α τον ὃ Ν 
τὸ ἓν ἀπὸ τοῦ ἐδάφους ἕως τῶν δοκῶν' καὶ ἐποίησεν ἐκ τοῦ δαβεὶρ 


6 πεντε Και εικοσι] τριακοντα Α | το υψος] 9Πι το Α. Τ ναου]- του οικου Α. 
και Α | οπι εικοσι Α | εις το πλατος του οικου] Κατα προ]σωπον εἰς το υψος 
του οικου] δεκα πηχειξ πλατος αυτου Α. 10 επ αυτον τοιχο»] επι τον τ. 
Α | κυκλοθεν]--συν τυχοις (5ἱο) του οικου:| κυκλοθεν Α | δαβειρ]-- και εποι- 
ησεν πλευρας κυκλοθε| Α 11 πεντε] εξ Α | οπι εν πηχει (19) Α | εξ] -Ι-πη- 
χεων πλατος Α | διαστηµατα Α. 12 ηκουσθη] ηκουσται Α | οἵη εν τω 
οικω Α. 18 ειλικτη Α. 14 κεδροις] ΡΙ φατνωσεσω και διαταξεσιν Λ. 
16 συνδεσμον] ενδεσµον (ν 29 51ρ τας Α5ἴ) Α | κεδρινοις]--και εγενετο λογος 
κὺ προς Σαλω]μων (λογος Κυ προς Ζαλω 51 τΤα5 Α1)’ λεγων ο οικο5 ουτος ον συ] 
ωκοδομεις' εαν οδευης τοιδ προσταγµασιω µου’ Και Τα Κριµα]τα µου ποιης και 
Φυλασσης πασαρ| τας εντολας µου αναστρεφεσθαι] εν αυται5' στήσω τον λογον 
µου] συν σοι ον ελαλησα προς Δαδ[ τον πατερα σου Και κατασκηνω]σω εμμεσω 
ιων Ισλ' και ουκ εγἰκαταλειψω Τον λαον µου Ισλ'] Και ωκοδομησεν Σαλωμων 


τον] οικον Και συνετελεσεν αυτον] Α 16 οικου 15] Ί- εσωθεν Α | 
τοιχων Και εως των δοκων Α | συνεχοµενος (συνεχ. ἙΒ" συνεἰχ. Βὺ 1ά)] 
συνεχοµενα ΒὺΑ. 1Τ το πλευρον Ρἱ5 5ος Ἑ | εδαφους]--του οικου Α | εποιη- 


σεν]--αυτω Α | εκ] εσωθεν Α 
όδς 


νΙ 18 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ρ 


- - κ. ς ον 
εἰς τὸ ἅγιον τῶν ἁγίων. "καὶ τεσσεράκοντα πηχῶν ἦν ὁ ναὺς τ8 (17---19) 


κατὰ πρόσωπον τοῦ δαβεὶρ ἐν µέσφ τοῦ οἴκου ἔσωθεν, δοῦναι 
ἐκεῖ τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου. 3Οεῖκοσι πήχεις µῆκος, καὶ το (2ο) 
εἴκοσι πήχεις πλάτος, καὶ εἴκοσι πήχεις τὸ ὕψος αὐτοῦ. 29 μαὶ 2ο (21) 
περιέσχεν αὐτὸν χρυσίῳ συνκεκλεισµένφ' καὶ ἐποίησεν θυσια- 
στήριον κατὰ πρόσωπον τοῦ δαβεὶρ καὶ περιέσχεν αὐτὸν χρυσίῳ. 
Ατ καὶ ὅλον τὸν οἶκον περιέσχεν χρυσίῳ ἕως συντελείας παντὸς οι (22) 
τοῦ οἴκου. ““καὶ ἐποίησεν ἐν τῷ δαβεὶρ δύο χερουβεὶν δέκα πή- 5ο (23) 
χεων μέγεθος ἐσταθμωμένον. "καὶ πέντε πήχεων πτερύγιον 23 (29) 
αὐτοῦ: τὸ δεύτερον δὲ ἐν πήχει δέκα ἀπὸ µέρους πτερυγίου αὐτοῦ. 
ΑΑοὕτως τῷ χεροὺβ τῷ δευτέρῳ, ἐν µέτρῳ ἑνὶ συντέλεια µία" οὰ (55) 
ἀμφοτέροις συντέλεια µία" "καὶ τὸ ὕψος τοῦ χερουβεὶν ἐν πήχει, 55 (26) 
βόκαὶ ἀμφότερα χερουβεὶν ο6 (97) 
ἐν µέσῳ τοῦ οἴκου τοῦ ἐσωτάτου: καὶ διεπέτασεν τὰς πτέρυγας 


Ν αφ Ν Ν Ν ΄ 
και ουτως το χερουβεὶν το δεύτερον. ε 


αὐτῶν, καὶ ἥπτετο πτέρυξ µία τοῦ τοίχου, καὶ πτέρυξ ἥπτετο τοῦ 
- , - - ”/ 
τοίχου τοῦ δευτέρου: καὶ αἱ πτέρυγες αὐτοῦ αἱ ἐν µέσῳ τοῦ οἴκου 
ἥπτοντο πτέρυξ πτέρυγος. Ὁ καὶ περιέσχεν τὰ χερουβεὶν χρυσίῳ. 21 (28) 
28 ΄ Δ / ο ”/ 4, 4 Ν Ε, 
πάντας τοὺς τοίχους τοῦ οἴκου κύκλῷ ἐκκολαπτὰ ἔγραψεν 58 (29) 
(ὃ / Ν / - 5 ΄ , ο ἃ ΄ 20 Ν 
γραφίδι χερουβείν, καὶ φοίνικες τῷ ἐσωτέρῳ καὶ τῷ ἐξωτέρῳ. “καὶ 20 (39) 
Ν 2)’ α ” / ο) α) ή ΔΝ 91 
τὸ ἔδαφος τοῦ οἴκου περιέσχεν χρυσίῳ, τοῦ ἐσωτάτου καὶ τοῦ 
ἐξωτάτου. Ἀ καὶ τῷ θυρώματι τοῦ δαβεὶρ ἐποίησεν θύρας ξυλίνων «ο (5) 
Β / .. ἥ ο 32 , .. ας (5δὶ 
ἀρκευθίνων" ἌἹστοαὶ τετραπλῶς. 3 ἐν ἀμφοτέραις ταῖς θύραις ξύλα αν) 


18 τεσσαρακ. Ἠὺ | ο ναος] ο οικος ουτος ο ναος ο εσωτατος Και δια κεδρου 
προς Τον οικον εσω| πλοκην επαναστασεις' και πε]ταλα" και αναγλυφα παντα 
κεδρῳα] ουκ εφαινετο λιθος Α | δουναι] ϱί ητοιμασεν Α 19 εικοσι 19] ῥρτ 
και ει προσωπον του δαβειρ Α | οπι και 25 Α | ΟΠῃ εικοσι 25 Α. 30 αυτον 
1] αυτο Α | θυσιαστηριον]- κεὶδρου και περιεπιλησεν Ἅαλω]μων τον οικον 
ενδοθεν χρυἱσιω αποκλιστω' και παρηγαγε] εν Καθηλωμασιν χρυσιου" Α | αυτον 


29] αυτο Α 21 οικου]-- και ολον το εσω του δα]βειρ επεταλωσεν χρυσιω᾽ 
Α 33 χερουβειν (χερεβειν Α)]--ξυλων κυπαρισινων (510) Α | εσταθ- 
µωμενων Α 98 πτερυγιον] πτερυγιων Α | αυτου 19]--το εν Α | το δευ- 


Τερον δε εν π. δεκα] και πε]τε πηχεων πτερυγιον αυτου] το δευτερον δεκα εν 
πηχει] Α | αυτου 29]--και εως µερους πτερυγιου αυτου] και δεκα εν πηχει᾽ Α 
94 αμφοτεροις]--τοις χερουβειν Α | ΟΠ1 συντελεια µια (29) Α 26 χερουβειν 
19] χερουβ του ενος δεκα Α. | το χερουβειν το δευτερον] του χερουβ του δευτε- 
ρου Α 36 αµφοτερα χερουβευ] εθηκεν αμφ. Τα χερ. Α | πτερυξ µια] 
η πτερυξ του ενος Α | πτερυξ 25] η πτ. του χερουβ του δευτερου Α | αἱ πτε- 
ΡυγεΦ αυτου] πτερυγες αυτων Α | ηπτοντο] Ίηπτετο Α 2 χερουβω Ῥὺ 
328 παντας] Ρί Και Α | εκκολαµτα Α | φοινικες]--και περιγλυφα εγκυπτοντα 
Α «39 τω εζωτατου Ὦ3 (του εξ. 30) 80 ἕυλιων] εκ ἕυλων 
Α 1 αρκευθινων]-- και Φλιαξ πενταπλας] και δυο θυρας ἕυλων πυκωψων (9516) 
Και εγκολαπτα επ αυτων εν|κεκολαμμενα χερουβειν' Και] φοινικας' Και πεταλα 
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μι... 


ΥΠ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ἐ ο σπό 


2 . ϕ. - ” 
πεύκινα' δύο πτυχαὶ καὶ ἡ θύρα ἡ µία καὶ στροφεῖς αὐτῶν, καὶ δύο Β 


ὴ λε, ς . 
(55) 343 πτυχαὶ ἡ θύρα ἡ δευτέρα, στρεφόµενα. Αἐκκεκολαμμένα χερουβεὶν 
Δ Φ, Δ ΄ 2. Ν / ως 
καὶ φοίνικες καὶ διαπεπετασµένα πέταλα, καὶ περιεχόμενα χρυσίῳ 
(36) 3: καταγοµένῳ ἐπὶ τὴν ἐκτύ “34 καὶ ᾠκοδύ ὺν αὐλὴ 
36) 34 γομένα την ἐκτύπωσιν. "καὶ ᾠκοδόμησεν τὴν αὐλὴν 
πι ν - 
την ἐσωτάτην, τρεῖς στίχους ἀπελεκήτων, καὶ στίχος κατειργα- 
΄ . “ Ν . ΄ ] - -” 
σµένης κέδρου κυκλόθεν. καὶ ᾠκοδόμησε καταπέτασµα τῆς αὐλῆς 
- - ” - - - 
(13) α τοῦ. αἰλὰμ τοῦ οἴκου τοῦ κατὰ πρύσωπον τοῦ ναοῦ. αΚαὶ 
ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν καὶ ἔλαβεν τὸν Χειρὰμ ἐκ Τύρου, 
Δ / - - 
(1). ο Συἱὸν γυναικὸς χήρας, καὶ οὗτος ἀπὸ τῆς φυλῆς Νεφθαλεί, καὶ 
- 4 - 
ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἀνὴρ Τύριος, τέκτων χαλκοῦ καὶ πεπληρωμένος 
τῆς τέχνης καὶ συνέσεως καὶ γνώσεως τοῦ ποιεῖν πᾶν ἔργον ἐν 
ν. υ ε) / λ Ν ΄ ΄. ΔΝ 2 / 
χαλκφ' καὶ εἰσηνέχθη πρὸς τὸν βασιλέα Σαλωμώ», καὶ ἐποίησεν 
΄ . 3 5 / ν. ἰλὰ τα. ”/ 2» Δ ΔΝ δέ 
(15) 3 πάντα τὰ ἔργα. 3καὶ ἐχώνευσεν τὸ αἲ ἂμ τοῦ οἴκου, ὀκτὼ καὶ δέκα 
πήχεις ὕψος τοῦ στύλου: καὶ περίµετρον τέσσαρες καὶ δέκα πήχεις 
Ν - 
ἐκύκλου αὐτόν, τὸ πάχος τοῦ στύλου: τεσσάρων δακτύλων τὰ 
(16) 4 κοιλώματα" καὶ οὕτως στύλος ὁ δεύτερος. Ακαὶ δύο ἐπιθέματα 
- » - . ΄ 
ἐποίησεν, δοῦναι ἐπὶ τὰς κεφαλὰς τῶν στύλων, χώνευτά: πέντε 
/ Δ κά ον 3 θέ α ε 5 ντ /. ΄ 
(0) 5 πήχεις τὸ ὕψος τοῦ ἐπιθέματος τοῦ ἑνόςι 5 καὶ ἐποίησεν δύο 
, , ΜΗ, - / π , α 
δίκτυα περικαλύψαι τὸ ἐπίθεμα τῶν στύλων, καὶ δίκτυον τῷ 
Β , Αα ε Ἀ π ο. ον δν , - , 6 Ν 
(18) 6 ἐπιθέματι τῷ ἑνὶ καὶ δίκτυον τῷ ἐπιθέματι τῷ δευτέρῳ. δκαὶ 
Ἑ αμάν ” 
ἔργον κρεµαστόν, δύο στίχοι ῥοῶν χαλκῶν δεδικτυωµένοι, ἔργον 
α ο , 
κρεµαστόν, στίχος ἐπὶ στίχον: καὶ οὕτως ἐποίησεν τῷ ἐπιθέματι 
- ΄ - - - 
(2) 7 τῷ δευτέρῳ. ᾿7καὶ .ἔστησεν τοὺς στύλους τοῦ αἰλὰμ τοῦ ναοῦ: καὶ 
ἔστησεν τὸν στύλον τὸν ἕνα καὶ ἐπεκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
» ’ κ. Δ ιό Ν 4 Ακ ὸ / 
Ίαχουμ, καὶ έἔστησεν τὸν στύλον τὸν δεύτερον καὶ ἐπεκάλεσεν 
8 


(19) 8 τὸ ὄνομα αὐτοῦ Βάλαξ. ὃἹκαὶ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν τῶν στύλων 


(2ο) 9 ἔργον Κρίνου κατὰ τὸ αἰλὰμ τεσσάρων πηχῶν. "καὶ µέλαθρον 


διαπεπε]τασμενα' Και περιεσχεν χρυσιω| Και κατεβαινεν επι τα χερουβεῖ] και 
επι τους φοινικας το χρυσιδ| Και ουτως εποιησεν τω πυλωνι του να|ου (ΟΠ του 
γαου ΑΑ 4) Φλιαι ἔυλων αρκευθου ΑΔ. 32 εν (αι ΑΊ4)] Ρ και Α. | οι 
και 10, 209 Α 98 εκκεκολαμµενα] εισκεκολ. Α. 84 Κεδρου]--εν τω 
ετει τω τεταρτω'] εθεµελιωσεν τον οικον κὺ εν µηνι Ἰειου' Και τω δευτε|ρω 
µηνι εν ενδεκατω εγιαυΙτω εν µῆνι Ῥουλ' ουτος ο µην] 0Ύδοος συνετελεσθη ο 
οικο»| ει παντα λογον αυτου Και ει πασαν διαταξιν αυτου Και ωκο]δομησεν 
αυτον εν επτα ετεσί] Α | ΟΠι Κυκλοθεν...ναου Α | του αιλαμ 51ρ τας Β11αἳ 
ΥΤΠΙ 8968---.60. απἰεροπ{ΐ Α. 3 υιου Α | Νεφθαλεμ Α | Τυριος] τιµιος 
Α | Ύνωσεως] επιγνωσεως Α | εισηνεχθη] εισηχθη Α 8 το αιλαμ] τους 
δυο στυλους τω αιλ. Α | στυλος] Ρτ ο Α 4 χωνευτα]-Ε χαλκα Α | ενος] 
Ἔ και πεντε πΏχειδ το υψΟ5 του επιθεµα[τος του δευτερου" Α δ ΟΠ] ενι 
και δικτ. τω επιθ. τω Α. τ--0 Ἠππο οτά 5εηη]έας ΑΙ: 8, ο) το 
7 Ίαχουν Α | Βαλαζ] Ῥοος Α 8 επι] ΡΙ επιθεµατα Α | 
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Α. 


ΥΠ 1ο ΒΑΣΙΛΕΙΟΝΤ. Ξ 


Μα 
π 


. - 3 η 
Β ἐπ᾽ ἀμφοτέρων τῶν στύλων, καὶ ἐπάνωθεν τῶν πλευρῶν ἐπίθεμα. 


/ 


τὸ µέλαθρον τῷ πήχει. "καὶ ἐποίησεν τὴν θάλασσαν δόκα ἐν το (59) 
πήχει ἀπὸ τοῦ τείχους αὐτῆς ἕως τοῦ χείλους αὐτῆς, στρογγύλον. 

κύκλῳ τὸ αὐτό: πέντε ἐν πήχει τὸ ὖψος αὐτῆς, καὶ. συνηγµένοι ἰ 
τρεῖς καὶ τριάκοντα ἐν πήχει. "Ἱκαὶ ὑποστηρίγματα ὑποκάτο2εν ατ (οϐ) 
τοῦ χείλους αὐτῆς κυκλόθεν ἐκύκλουν αὐτὴν δέκα ἐν πήλ.ι μή, 
κλόθεν;' "καὶ τὸ χεῖλος αὐτῆς ὡς ἔργον χείλους ποτηρίου, βλιαοὸς τα (26) 
κρίνου, καὶ τὸ πάχος αὐτοῦ παλαιστής. "καὶ δώδεκα βόες ἔπο- 13 (ο5). 
κάτω τῆς θαλάσσης, οἱ τρεῖς ἐπιβλέποντες βορρᾶν, καὶ οἱ τρ σα. - 
ἐπιβλέποντες θάλασσαν, καὶ οἱ τρεῖς ἐπιβλέποντες -«ότον, καὶ οἳ 






- 3 , . / Ν / Ν 3 / 6 3 Ν 
τρεῖς ἐπιβλέποντες ἀνατολήν. καὶ πάντα τὰ ὁὀπίσ ια εἷς τὸν 
3. κ εαν οὐ ῶωκο πόνος ο σε σα. 
οἰκον, καὶ ἡ θάλασσα ἐπ᾽ αὐτῶν ἐπάνωθεν. "καὶ ἐποίησεν δέκα τ 

- / ο μα, ο Αν δα 
μεχωνὼθ χαλκᾶς. πέντε πήχεις µῆκος τῆς μεχωνὼθ τῆς μιᾶς, 
2 ο ά νι Φ Φνωα, 
καὶ τέσσαρες πήχεις πλάτος αὐτῆς, καὶ ἓξ ἐν πήχει ὕψος αὐτῆς. κ 
καὶ τοῦτο τὸ ἔργον τῶν µεχωνώθ: συνκλειστὸν αὐτοῖς, καὶ τς (28, 
συνκλειστὸν ἀνὰ µέσον τῶν ἐξεχομένων. "ὀκαὶ ἐπὶ τὰ συνκλεί- τ6 (5ο). 
σµατα αὐτῶν ἀνὰ µέσον ἐξεχομένων λέοντες καὶ βόες καὶ 
χερουβείν: καὶ ἐπὶ τῶν ἐξεχομένων οὕτως καὶ ἐπάνωθεν, καὶ 
ς - / - - - 
ὑποκάτωθεν τῶν λεόντων καὶ τῶν βοῶν χῶραι, ἔργον καταβάσεως. 
"καὶ τέσσαρες τροχοὶ χαλκοῖ τῇ μεχωνὼθ τῇ μιᾷ, καὶ τὰ προσέ- 17 (0ο) 
μα ΄ ΄ - - / 
χοντα χαλκᾶ καὶ τέσσερα µέρη αὐτῶν, ὠμίαι ὑποκάτω τῶν λουτή- ν. 
18 Ν - 3 - - ” - .ῇ. Ν 1 ἔ 

ρων. Καὶ χειρες ἐν τοῖς τροχοῖς ἐν τῷ μεχωνώῄ καὶ τὸ υπ 
4 - - μα εν / ος αοιιςν] ὴ ν ΄ 
ὕψος τοῦ τροχοῦ τοῦ ἑνὸς πῆχεος καὶ ημίσους. "καὶ τὶ ἔργον το (33) 
τῶν τροχῶν ἔργον τροχῶν ἅρματος: αἱ χεῖρες αὐτῶν καὶ οἱ 'ῶποι 


8 


οὰ 1 
3 το µελαθρον] Οπὶ το Α | τω πηχει (παχει Ἠ30)] Και των ροων πεντε 
στι]χοι Κυκλω επι της Κεφαλιδος| της δευτερας Α .  1θκαι ιο] ΡΙ και επι] 
Των Κεφαλων εργον Κρινους (5ἱο)| και ετελειωθη, Το «ργον των] στυλων: Α| 
θαλασσαν]-- αυτην Α | τειχους Β39] χειλους Βὰ Εξ Α | το υψος] Οἱ το Α | 
πηχει 35]-Γ εκυ]κλουν αυτην Κυκλω Α. 12 και το χειλος...παλαιστης] δυο 
ήχος των υποστηριγµαἰτων κεχυµενοι εν τη χυσει] αυτης εστωτες Α 
18 η θαλ. επ αυτων επανωθεν| Και π. τα οπισθια εἰς τον οικοι Α | επανωθεν] 
Ἔκαι Το παχος αυτου παλαιστης| και το χειλος αυτης ως ἐργο»| χειλους ποτη- 


Ριου βλαστος κρι|νου' δισχιλιους χοεις χωρουν|τας' Α. 14 δεκα µεχ.] τας 


µεχ. δεκα Α. 16 και...εξεχοµενων (19) Ἠὶς οι Ἐ3 ιιηοῖς πο] 19 Ῥοῦ | και 
Τ2 που 1ηςί Βὺ | συνκλεισµατα] συγκλιµατα Α. 1Τ Ττεσσαρα Βα10 | ωμιαι]. 
αυτοις Α | λουτηρων]--αι ωµιαι καιχυµεναι (5ἱο)| απο περαν ανδρος προσκει- 
µε]ναυ και στοµα ἀντου εσωθεν| της κεφαλιδος ανωθεν εν πη]χει Και στοµα 
αυτου στρογγυλοῦ| ποιηµα ουτως πΊχεος Και ὖμισους του πηχεος (πηχεως ΑΧ 
0 51ρ τας ΑΑ)’ Και Ύε επι στο]µατος αυτου διατορευµατα (δατορ. ΑΧ ι 5ρεγςος 


ΑΙ) και] διαπηγα αυτων Τετραγωνα ου| στρογγυλα’ Α. 18 και 15] Ῥτ και 
Τεσσαρες τροχοι’| ειξ υποκατωθεν των διαπηγω’] Α | τροχρου Α. | ηµισους]-- του 
πηχεος Α. 19 αυτων το]--και αυχενες αυτων Α. Ἱ 
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-.Ὕ- 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ γη 35 


» - « - 

(34) 2ο αὐτῶν καὶ ἡ πραγματεία αὐτῶν πάντα χωνευτά. "αἱ τέσσαρες Β 
» / . - - - Α. - ῳ 
ὠμίαι ἐπὶ τῶν τεσσάρων γωνιῶν τῆς μεχωνὼθ τῇ ιᾷ, ἐκ τῆς 

ω Ξ Ἅ να 

(25) 2τ μεχωνὼθ οἱ ὤμοι αὐτῆς: “καὶ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς τῆς μεχωνὼθ 
ο τν ἷ , ον ά ΄ 4 ο 
ἥμισυ τοῦ πήχεος μέγεθος αὐτῆς, στρογγύλον κύκλῳ ἐπὶ τῆς κε- 
φαλῆς τῆς µεχωνώθ: καὶ ἀρχὴ χειρῶν αὐτῆς καὶ τὰ συγκλείσµατα 

- ο - ” ” 

(46) ο» αὐτῆς' καὶ ἠνοίγετο ἐπὶ τέσσαρας ἀρχὰς τῶν χειρῶν αὐτῆς. ““καὶ 
τὰ συγκλείσµατα αὐτῆς χερουβεὶν καὶ λέοντες καὶ φοίνικες ἑστῶτα, 

(37) 23 ἐχόμενον ἕκαστον κατὰ πρόσωπον ἔσω καὶ τὰ κυκλόθεν. "Ακατ᾽ αὐ- 
τὴν ἐποίησεν πάσας τὰς δέκα µεχωνώθ, τάξδιν µίαν καὶ µέτρον 

(28) ο4 ἐν πάσαιςε. "καὶ ἐποίησεν δέκα χυτροκαύλους χαλκοῦς, τεσσε- 

] 
ῥάκοντα χοεῖς χωροῦντας τὸν χυτρόκαυλοΡ τὸν ἕνα μετρήσει" 
ο ον ο) ΔΝ - - - 
ὁ χυτρόκαυλος ὁ εἷς ἐπὶ τῇ μεχωνὼθ τῇ μιᾷ, ταῖς δέκα µεχωνώθ. 
25 ν ἔθ Ν , ὼθ  Ἡ - . - ” 3 

(39) 55 “καὶ ἔθετο τὰς πέντε μεχωνὼθ ἀπὸ τῆς ὠμίας τοῦ οἴκου ἐξ 
3 - Ν ς 6 / ε) Δ -ν » / - 3/ » - 
ἀριστερῶν: καὶ ἡ θάλασσα ἀπὸ τῆς ὠμίας τοῦ οἴκου ἐκ δεξιῶν 

(49) 26 κατ᾽ ἀνατολὰς ἀπὸ τοῦ κλίτους τοῦ νότου. "καὶ ἐποίησεν Χειρὰμ 

/ 
τοὺς λέβητας καὶ τὰς θερµάστρεις καὶ τὰς φιᾶλας: καὶ συνετέλεσεν 
Χειρὰ ῶ { ὰ ἔργα ἃ ἐποίησεν τῷ βασιλεῖ Σαλωμὰ 
ειρὰμ ποιῶν πάντα τὰ ἐἔργ ποίη τῷ βασιλεῖ Σαλωμὼν 
/ ΄ - ΄ 
(11) 27 ἐν οἴκῳ Κυρίου. “Ἱστύλους δύο καὶ τὰ στρεπτὰ τῶν στύλων ἐπὶ 
ῥ- σν - , , , - 
τῶν κεφαλῶν τῶν στύλων δύο' καὶ τὰ δίκτυα δύο τοῦ καλύπτειν 
3 / κ Δ οὰ Αα Ν 3 ο ών] - / 
ἀμφότερα τὰ στρεπτὰ τῶν γλυφῶν τὰ ὄντα ἐπὶ τῶν στύλων: 
η - , , Ώ σας 

(19) 28 Ά τὰς ῥόας τετρακοσίας ἀμφοτέροις τοῖς δικτύοις, δύο στίχοι ῥοῶν 

ὁ - ε ν ' 
τῷ δικτύῳ τῷ ἑνὶ περικαλύπτειν ἀμφότερὰ τὰ ὄντα τὰ στρεπτὰ 

Ξ Ἔ ς - ΄ Δ Ν ΔΝ 

(13) 2ο τῆς μεχωνὼθ ἐπ᾽ ἀμφοτέροις τοῖς στύλοις:» "καὶ τὰς µεχωνὼθ 

- Α ι , δέ  Ἂ » 6: 39 ν π 
(Ω) 3ο δέκα, καὶ τοὺς χυτροκαύλους δέκα ἐπὶ τῶν µεχωνώ καὶ τὴν 

/ -” / 
θάλασσαν μίαν, καὶ τοὺς βόας δώδεκα ὑποκάτω τῆς θαλάσσης" 
/ /' / 
(45) 4τ 3 καὶ τοὺς λέβητας καὶ τὰς θερµάστρεις καὶ τὰς φιάλας καὶ πάντα 
- . ας 
τὰ σκεύη ἃ ἐποίησεν Χειρὰμ τῷ βασιλεῖ Σαλωμὼν τῷ οἴκῳ Κυρίου: 
- ” - 

καὶ οἱ στύλοι τεσσεράκοντα καὶ ὀκτὼ τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως καὶ 

- ”/ / ’ ν - λέι 2 / Χ ΔΝ 
τοῦ οἴκου Κυρίου: πάντα τὰ ἔργα τοῦ βασιλέως ἐποίησεν Χειρὰμ 

ες - α , , ν 
(2) 3- χαλκᾶ ἄρδην. 3Ἴοὺκ ἦν σταθμὸς τοῦ χαλκοῦ οὗ ἐποίησεν πάντα τὰ 

- / αφ ον ο 
ἔργα ταῦτα ἐκ πλήθους σφόδρα: οὐκ ἦν τέρμα τῶν σταθμῶν 


19 πραγµατια (α 15 5αρ τας Α3) Α | παντα] ΡΙ ισα Α 30 τη µια] Α 
της µιας Α. 91 ΟΠι αυτης 19 Α | αυτης 3.]--εξ αυτης Α | τεσσαρα»] 
τας Α 43 λεοντας Α. | προσωπον]-- αυτου Α. 25 ταξι µια Α | 
εν] --τερμα εν Α. 84 χυτρογαυλ. Α. (1ε: Ιίεπα 20) | τεσσαρακ. Βὺ 


(έθπι 2τ) | χωρουντα Α. | µετρησει] τεσσαρων πηχων Α | τη5 µεχ. τη» µια» Α 
96 τας πεντε µεχ.] τας µεχ. πεντε Α | εξ αριστερων] εκ δεξιων Και πεντε 
επ ωµιαν τον] οικου εξ αρ. αυτου Α | ωµιας 25] ωµιδος Α 26 τα θερµ. ΒΑ 
(τας θ. Β39) 99 των μεχ.] της µεχ. Α 81 θερµαστριΣ Α | οι και 65 


Α | Κυριου 25] Ρτ του Α. 
ΦΕΡΤ. 68ο αχ 


ν1Ι 33 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


τοῦ 9Νκοῦ. 89ὲν τῷ Ἱχερισικφ τοῦ Ἰορδάνον σον αὐτὰ 33 (46) 
ἐν τῷ πάχει τῆς γῆς, ἀνὰ μέσον σοκ καὶ ἀνὰ ο πρ 

9 καὶ ᾿Ἔλάβεν ὁ Ας Σακορον τὰ σκεύη ἆ ἐ ἐπθησε ἐν οἴκῳ, τὸ 54 (48) 
Ὀυσιαστήριον τὸ χρυσοῦν, καὶ τὴν τράπεζαν ἐφ ἧς οἱ ἄρτοι 

τηε προσφορᾶς χρυσῆν, Ακαὶ τὰς λυχνίας πέντε ἐξ ἀριστερῶν 35 (9) 
καὶ πέντε ἐκ δεξιῶν κατὰ σος τοῦ --α κρυσᾶν συνκλει- 
οµένας, καὶ τὰ λαμπαδεῖα καὶ τοὺς κος καὶ τὰς ἐπαρύστρις 
χρυσᾶν' 96 καὶ τὰ πρόθυρα καὶ οἱ ἦλοι καὶ αἱ φιάλαι καὶ τὰ τρυβλία 26 (5ο) 
καὶ αἱ θυίσκαι ο ή να συνκλειστά: καὶ τὰ ών, τῶν θυρῶν 

τοῦ οἴκου τοῦ ἐσωτάτου ἁγίου τῶν να καὶ τὰς θύρας τοῦ ναοῦ 
χρυσᾶς. «καὶ επ μώφη τὸ ἔργον ὃ ἐποίησεν Σαλωμὼν οἴκου 37 (53) 
Κυρίου: καὶ ο Σαλωμὼν τὰ ο. Δανεὶδ τοῦ πρὸ 
αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ ἅγια κ τὸ ἀργύριον καὶ τὸ ρα, 
ἔδωκεν εἰς τοὺς θησαυροὺς οἴκου Κυρίου. θθΚαὶ τὸν οἶκον ἔαυ- 38 (1) 
τῷ ᾠκοδόμησεν Σαλωμὼν ο ον ἔτη. Ά καὶ Ῥαρθόμμας τὸν 5ο (2) 
οἶκον μύρο τοῦ Λιβάνου: ἑκατὸν πήχεις ον αὐτοῦ, καὶ πεντή- 

κοντα πήχεις πλάτος αὐτοῦ: καὶ τριῶν στίχων στύλων κεδρίνων, 

καὶ ὠμίαι κέδριναι τοῖς στύλοις. οκαὶ ἐφάτνωσεν τὸν οἶκον ο (3). 
ἄνωθεν ἐπὶ τῶν πλευρῶν τῶν στύλων: καὶ ἀριθμὸς τῶν στύλων 
τεσσεράκοντα καὶ πέντε ὁ στίχος, '' καὶ µέλαθρα τρία, καὶ χώρα ας: (4) 
ἐπὶ χώραν τρισσῶς. “καὶ πάντα τὰ θυρώματα καὶ αἱ χῶραι «5 {5) 
τετράγωνοι μεμελαθρωμέναι, καὶ ἀπὸ τοῦ θυρώματος ἐπὶ θύραν : 
ο... καὶ τὸ αἰλὰμ τῶν στύλων πεντήκοντα µῆκος καὶ 43 (6) 
αλλον ἐν πλάτει ἐζυγωμένα, ο. ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν" 

καὶ στύλοι καὶ πάχος ἐπὶ μι αὐτῆς τοῖς λορννν καὶ τὸ 44 , 
αἰλὰμ τῶν θρόνων οὗ κρινεῖ ἐκεῖ, αἰλὰμ τοῦ κριτηρίου. 3Ἀκαὶ 4» (8) 


82 χαλκου 25] --στιλβὀντος Α. 88 αυτα] --ο βασιλευς Α | Σειρα] Ἔιαραμ 
Α «84 Και ελαβεν...εν οικω] και εδωκεν ο βασιλευς» Σαλωμω] επι παντα τα 
σκευη απο του πληθουε σφοδρα σφοδρα᾽ ουκ ην σταθµοε| του χαλκου' και 
εποιησεν Σαλω]μων παντα τα σκευη Τα εν τω οικω| Κῦ’ Α 3δ εκ δεξιων 
και πεντε ἐξ αριστερων Α | δα]βερρ Α. | συνκλειοµενας (συγκλ. Ὦ99)] συγκαι- 
οµενας Α | λαµπαδια ΒΑ ] επαρυστριδαδ Α | χρυσας]-:-τρεις Α 86 των 
αγιων] οΊη των Α | του ναου] Ρε του οικου Α 8 Σαλωμων 19] Ῥτ ο βασι- 
λεως Α | χρυσιον]--και Τα σκευη Α 88 εαυτω] αυτου Α | ετη] αιτεσιν' 
και συνετελεσεν| ολον τον οικον αυτου’ Α. 89 δρυμου Α | µηκος]ΡγτοΑ | 
αυτου 29] -- και ο νό, πηχων υψο5 αυτου Α. 40 εφατνωσεν] εταφνωσεν 
Ά | τεσσαρακ. Ὦ οί ο στιχος] ϱΙῖ δεκα και πεντε Α 49---48 τρισσώς...εν 
πλατει 51ρ τας εἰ 1η πῃς Αϊ 48 πεντηκοντα 15] .εποιησεν πεντ. πηχων 
Α ΤΕ πεντηκοντα 25] τριακοντα Α | αυτης τοις αἰλαμμειγ] αυτων τοι» ελαμµειµ Α. 
44 αιλαμ 325] Ρι το Α | κριτηριου (κρητ. Β3 κριτ.. Ὦ9)]-- εποιησεν' Και ὠρο- 
φω]σεν εν κεδρω απο του εδαφου5| εως του εδαφου»' Α. 


όρο 


͵ 
[ 
μμ” 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ἠ ΥΠΙ ὃ 


ς .) - ”/ - 
Ὁ οἶκος αὐτῶν, ἐν οἴκῳ καθήσεται ἐκεῖ, αὐλὴ µία ἐξ ἑλισσομένης Β 
΄ ΔΝ Ν α 3 - απ 
Τουτοις κατὰ τὸ ἔργον τοῦτο: καὶ οἶκον τῇ θυγατρὶ Φαραὼ ἣν 
(ϱ) 46 ἔλαβεν Σαλωμὼν κατὰ τὸ αἰλὰμ τοῦτο. "πάντα ταῦτα ἐκ λίθων 
/ , » / - Δ 3 - / 
τιµίων Κεκολαμμµένα ἐκ διαστήµατος ἔσωθεν καὶ ἐκ τοῦ θεµελίου 
(19) {7 ἕως τῶν γεισῶν: καὶ ἔξωθεν εἰς τὴν αὐλὴν τὴν μεγάλην “Ἰτὴν 
, ε) (2 / / / υ 
τεθεμελιωμένην ἐν τιµίοις λίθοις µεγάλοις, λίθοις δεκαπήχεσω καὶ 
(πα) 48 τοῖς ὀκταπήχεσιν" Αξκαὶ ἐπάνωθεν τιµίοις κατὰ τὸ µέτρον ἀπελε- 
/ ὴ έδ 49,3 ὐλῆ εν ΄ ΄ λ - / 
(19) 49 κήτων καὶ κέδροις. της αὖλης τῆς μεγάλης κύκλοι τρεῖς στίχοι 
ε) / ΝΔ / ΄ ΄ 5ο Ν ὰ 
(α) 5ο ἀπελεκήτων καὶ στίχος κεκολληµένης κέδρου. 3οκαὶ συνετέλεσεν 
Ν ιά Α 5 » - 
Σαλωμὼν ὅλον τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
ππτπιν Καὶ ἐγένετο ὡς συνετέλεσεν Σαλωμὼν τοῦ οἰκοδομῆσαι τὸν οἶκον 
/ Ν Ν ρ 8 Ν ” ” / Ε / 
Κυρίου καὶ τὸν οἶκον ἑαυτοῦ μετὰ εἴκοσι έτη, τότε ἐξεκκλησίασεν 
1}. - 
ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν πάντας τοὺς πρεσβυτέρους Ἰσραὴλ ἐν Σειὼν τοῦ 
- / σα 
ἐνεγκεῖν τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἐκ πόλεως Δαυείδ,.αὕτη ἐστὶν 
Ι] - 
2-4 Σειών, "ἐν μηνὶ ᾿Αθαμείν. 3καὶ ἦραν οἱ ἱερεῖς τὴν κιβωτὸν «καὶ τὸ 
σκήνωµα τοῦ μαρτυρίου καὶ τὰ σκεύη τὰ ἅγια τὰ ἐν τῷ σκηνώµατι τοῦ 
” 5 αλά λ Νἱ ΔΝ ο ι) ηλ ” - . 
5 µαρτυρίου: Ἑκαὶ ὁ βασιλεὺς καὶ πᾶς Ἰσραὴ Έμπροσθεν τῆς κιβωτοῦ 
, ͵ / 3 / σολ , ες Α 4 
6 θύοντες πρόβατα, βόας, ἀναρίθμητα. δκαὶ εἰσφέρουσιν οἱ ἱερεῖς τὴν 
’ - - ”/ - 
κιβωτὸν εἰς τὸν τόπον αὐτῆς, εἰς τὸ δαβεὶρ τοῦ οἴκου, εἰς τὰ ἅγια τῶν 
7 ἁγίων, ὑπὸ τὰς πτέρυγας τῶν χερουβείν. Ἰδτι τὰ χερουβεὶν διαπε- 
πετασµένα ταῖς πτέρυξιν ἐπὶ τὸν τόπον τῆς κιβωτοῦ. καὶ περιε- 
κάλυπτον τὰ χερουβεὶν ἐπὶ τὴν κιβωτὸν καὶ ἐπὶ τὰ ἅγια αὐτῆς 
ο 8 κά ἰς - πι 6 , δν .9 λέ ς 
8 ἐπάνωθεν, "καὶ ὑπερεῖχον τὰ ἡγιασμένα: καὶ ἐνεβλέποντο αἱ κεφα- 
λαὶ τῶν ἡγιασμένων ἐκ τῶν ἁγίων εἰς πρόσωπον τοῦ δαβείρ, καὶ 
46 ο οικος αύτων εν οικω] οικος αυτω ενω Α. | εξ ελισσοµενης (εξελ. Ρ9)] Α. 
εξελισσοµενη Α 46 τιµιων] -Ἑ µετρον απελεκητων Α | εσωθεν]-]- και εἔωθεν ΑΔ. 
4Τ οπι εν Α. 38 τιµιοις] Ρχ λιθοις Α. 49 Κυκλως (510) Α | τρεις στι- 


χοι] τρισεπιχοι (51ο) Α | κεκολαµµενης Α 50 συνετελεσεν (συντ. Β3)... 


αυτου] οικοδομησέ]| αυλην οικου κυ την εσωτατην]| των αιλαμ του οικου του κατα 
προἱσωπον του γαου’ Α. ΥΤΠΙ 1 ΟΠΏ και εγενετο.͵.ετη ΑΔ. /ωφ συνετελεσεν] 
εν Τω συντελεσαι Β3) | τον οικδἰ (19) 5ιΡ τας Β]1α | Τσραηλ]--συν πασας κεφα- 
λας τῶ] ραβδων επησµενουε των πατε]ρων των υιων Τσλ προς τον βασι]λεα Σαλω- 


µων Α | Σιων Β5Α (0196) | ενεγκειν] ανενεγκειν Α | Κυριου ο5] κε Α 2 εν 
µηνι Αθαμει] και εξεκκλησιασθησαν προ»] τον βασιλεα Ἅαλωμων πας ανηρ| 1σλ 
εν µ. Άθανειμ εν τη εορτη| αυτος ο µην εβδοµηκοστος εβδο|μος’ Και ηλθεν παν- 
τες οι πρεσβυ]τεροι Ίσλ' Α 4 και 19] ΡΥ Και ανεβιβασαν την κιβωτον Κυ 
Α | Τα σκευη] Ῥε παντα Α | µαρτυριου 29] -ἷ-και ανεβιβασαν αυτα οι] ιερεις και 
οἱ Λευιται Α 6 βασιλευς] - Ῥαλωμων ΑΔ | πας Ίσραηλ] πασα συναγωγη| 
Τηλ οι συντεταγµενοι επ αυτον] συν αυτω Α. | βοας αναριθµητα] και βοα»| α ου 
ψηφισθησεται αναριθµητα| απο πληθους: Α. 6 κιβωτον]-- διαθηκηε κυ Α | 
δαβειρ] χρηματιστηρὶ Βαἳ ῖπις Τ ΟΠ] επι 29 Α. ΄ 


όοι αχΧα 


γπῃ 9 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


- - .ἳ ο / / 
Ὦ οὐκ ὠπτάνοντο ἔξω. "οὐκ ἦν ἐν τῇ κιβωτῷ πλὴν δύο πλάκες λίθιναι, ο 
ἤ πα - 3 / ὁ , ΄ 
πλάκες τῆς διαθήκης ἃ ἔθηκεν Μωυσῆς ἐν Χωρήβ, ἃ διέθετο Κύριος 
Αα - α - . .. 
μετὰ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ ἐν τῷ ἐκπορεύεσθαι αὐτοὺς ἐκ γῆς Αιγύπτου. 
- - - ς Ἅ - 
αοκαὶ ἐγένετο ὡς ἐξῆλθον οἱ ἱερεῖς ἐκ τοῦ ἁγίου, καὶ ἡ νεφέλη ἔπλησεν 1ο 
ἁ , οτε νι 
/ ςς τὸν οἶκον: Ἱ καὶ οὐκ ἠδύναντο οἳ ἱερες στήκειν λειτουργειν ἀπὸ ττ 
{ιτ Υ 9) ν) - 4 ᾿ 
ος προσώπου τῆς νεφέλης, ὅτι ἔπλησεν δόξα Κυρίου τὸν οἶκον- ααΚαἱ τα 
» / ς λ. 4 Ν 4 ε) ον ὰ ὐλ ς 
ἀπέστρεψεν ὁ βασιλεὺς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ εὔλόγησεν ὁ 
- 3 4 ΄ - Ν 
βασιλεὺς πάντα Ἰσραήλ: καὶ πᾶσα ἐκκλησία ᾿Ἰσραὴλ ἵστηκει: "και 15 
2 - δ /΄ Σ 
εἶπεν Ἑὐλογητὸς Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ σήμερον, ὃς ἐλάλησεν ἐν 
τῷ στόµατι αὐτοῦ περὶ Δανεὶδ τοῦ πατρός µου καὶ ἐν ταῖς χερσὶν 
- ων Ν 
αὐτοῦ ἐπλήρωσεν λέγων 35ΑΦ᾽ ἧς ἡμέρας ἐξήγαγον τὸν λαόν µου τὸν 16 
/ 
Ἰσραὴλ ἐξ Αἰγύπτου, οὐκ ἐξελεξάμην ἐν πόλει ἐν ἑνὶ σκήπτρῳ 
- - 3 ος Αν / ο ὸ 
Ἰσραήλ, τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τοῦ εἶναι τὸ ὄνομά µου ἐκεῖ" καὶ 
ἐξελεξάμην ἐν Ἱερουσαλὴμ μεῖναι τὸ ὄνομά µου ἐκεῖ καὶ ἐξελε- 
- 3 / 
ἑάμην τὸν Δαυεὶδ τοῦ εἶναι ἐπὶ τὸν λαόν µου τὸν Ισραήλ. Σ7καὶ τ 
, - - τν Ε - 
ἐγένετο ἐπὶ τῆς καρδίας τοῦ πατρός µου οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ ὀνόματι 
/ Ἀ Ἑν 
Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Δαυεὶδ τὸν πατέρα τδ 
» » 9 5 - Ὁ Ξ 
µου ᾿Ανθ᾽ ὧν ἦλθεν ἐπὶ τὴν καρδίαν σου τοῦ οἰκοδομῆσαι οἶκον τῷ 
ο. / λῶοε / 4 » / κ κά νι / τον 
ὀνόματί µου, καλῶς ἐποίησας ὅτι ἐγενήθη ἐπὶ τὴν καρδίαν σου. "σὺ το 
3 ΄ νο - 
οὐκ οἰκοδομήσεις τὸν οἶκον: ἀλλ᾽ ἢ ὁ υἱός σου ὁ ἐξελθὼν ἐκ τῶν 
ο 9 3 - ῃ 
πλευρῶν σου, οὗτος οἰκοδομήσει τὸν οἶκον τῷ ὀνόματί µου. "καὶ 2ο 
ο μοι ΄ Δ ςν ” α. ἃ 7’ Ν δι ε] λ 
ἀνέστησεν Κύριος τὸ ῥῆμα αὐτοῦ ὃ ἐλάλησεν' καὶ ἀνέστην ἀντὶ 
παν. ... 
Δαυεὶδ τοῦ πατρός µου, καὶ ἐκάθισα ἐπὶ τοῦ θρόνου Ἰσραὴλ καθὼς 
ρ 
2 ΄ ΔΝ 3 /΄ ΔΝ 3 - α } 
ἐλάλησεν, καὶ ᾠκοδόμησα τὸν οἶκον τῷ ὀνόματι Κυρίου θεοῦ Ἰσραήλ. 
2 δΔ .. - - - 9 ο 
καὶ ἐθέμην ἐκεῖ τόπον τῇ κιβωτῷ ἐν ᾗ ἐστιν ἐκεῖ διαθήκη Κυρίου 2τ 
ἣν ὃ έθ κύ Δ α ΄ εν μήμο ” νι - αἱ 
ἣν διέθετο Κύριος μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν ἐν τῷ ἐξαγαγεῖν αὐτὸν 
9. ῃ 3 - ο μα ες. 
αὐτοὺς ἐκ γῆς Αἰγύπτου. ΞΞΚαὶ ἀνέστη Σαλωμὼν κατὰ πρόσ- 55 
: ) ΄ ” / ε] υ 
ωπον τοῦ θυσιαστηρίου Κυρίου ἐνώπιον πάσης ἐκκλησίας Ἰσραήλ, 


ΔΝ / Ν - - 
καὶ διεπέτασεν τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν "καὶ εἶπεν Κύριε 23 


Α. 8 οπτανοντο Α. | εξω] -|- και εγενοντο εκει εως της ημερας ταυτης Α. Φα 15] 


αξ Α | Μωσης Α | εν Χ.] Ῥτ εκει Α | των υιων] οπι των Α. 10 οικον]--κυ 
Αν 11 εδυναντο Α | στηκειν] στηναι Α | δοξα] 5ει τας 1 Πέ ἵπ Α | οικον] 
Ἔκυ Α 14 και 15] Ρτ τοτε ειπεν δαλωμων ' Κ5 ειπεν] του σκηνωσαι εν 
Ύνοφω" οἰκοδο]μησα οικον κατοικητηριου σοι] εδρασµα Της καθεδρας σου αιωνο»" 
Α. | ειστηκει Β0 16 τω στοµατι] ΟΠι τω Α 16 οπι και εξε- 
λεξαμην εν Ἱερουσ. µειναι Το ον. µου εκει Α | οπι επι Α 1Π του πατρος] 


Ῥχ Δαδ Α | Ίσλ 5πρ τα ΑΙ 18 του οικοδ.] ΟΠ του Α. 19 συ 


ουκ] . ου συ Α. 30 ελαλησεν 25]-- κε Β5ὺ (54ροιςοι) Α 33 ανεστη] 
εστη Α 
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ὁ θεὸς: Ἰσραήλ, οὐκ ἐστιν ὡς σὺ θεὸς ἐν τῷ οὐρανφ ἄνω καὶ ἐπὶ 
τῆς γῆς κάτω, φΦυλάσσων διαθήκην καὶ ἔλεος τῷ δούλῳ σου τῷ 
24 πορευοµένῳ ἐνώπιόν σου ἐν ὅλῃ τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, 5 ἃ ἐφύλαξας 
τῷ δούλῳ σου Δαυεὶδ τῷ πατρί µου: καὶ γὰρ ἐλάλησας ἐν τῷ στόµατί 
25 σου, καὶ ἐν χερσίν σου ἐπλήρωσας ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. "καὶ νῦν, 
Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, φύλαξον τῷ δούλφ σου τῷ Δανεὶδ τῷ πατρί 
µου ἃ ἐλάλησας αὐτῷ λέγων Οὐκ ἐξαρθήσεταί σου ἀνὴρ ἐκ προσώπου 
µου καθήµενος ἐπὶ θρόνου Ἰσραήλ, πλὴν ἐὰν φυλάξωνται τὰ τέκνα 
σου τὰς ὁδοὺς. αὐτῶν τοῦ πορεύεσθαι ἐνώπιον ἐμοῦ καθὼς ἐπορεύθης 


βὀκαὶ νῦν, Κύριε ὃ θεὸς Ἰσραήλ, πιστωθήτω δὴ τὸ 


5 /. .) - 

26 ἐνώπιον ἐμοῦ. 
ε.α ΄ - Ν ον Ὀ , 

27 ῥῆμά σου τῷ Δανεὶδ τῷ πατρί µου. "Τδτι εἰ ἀληθῶς. κατοικήσει 
μόθ Ν Δ ε) 6 ῥ 3 ΑΝ. ιοά ο. » ς ε) Ν Δ νᾳ 2 Ν 
ὃ θεὸς μετὰ ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς γῆς; εἰ ὁ οὐρανὸς καὶ ὁ οὔρανος 
κκ εν 9 - 3 κκ 9. οἱ ὰ 
τοῦ οὐρανοῦ οὐκ ᾿ἀρκέσουσίν σοι, πλὴν καὶ ὁ οἶκος οὗτος ὃν 
3 / αν, 3 ΄ / 5 28 ο Ε) 2. 3 Δ 4 η. / 

28 ᾠκοδόμησα τῷ ὀνόματί σου; καὶ ἐπιβλέψη ἐπὶ τὴν «δέησίν 


α 


Φ Ν ε) , / - - 
µου, Κύριε ὁ θεὸς Ἰσραήλ, ἀκούει τῆς τέρψεως ἧς ὁ δοῦλός σου 
« τε / ΕΝ. Ν / 39 α λ » ϐ / 
20 προσεύχεται ἐνώπιόν σου πρὸς σὲ σήμερον, "τοῦ εἶναι ὀφθαλμούς 
3 ΔΝ 5 - ς ΔΝ 
σου ἠνεῴγμένους εἰς τὸν οἶκον τοῦτον ἡμέρας καὶ νυκτός, εἰς τὸν 
ἁ 5 ” ΕΕ ᾖ Ἅ νι - 7 - 
τόπον ὃν εἶπας Ἔσται τὸ ὄνομά µου ἐκεῖ, τοῦ εἰσακούειν τῆς προσ- 
- ϱ ά. ε - Ν κο 
ευχῆς ἧς προσεύχεται ὁ δοῦλός σου εἰς τὸν τόπον τοῦτον ἡμέρας καὶ 
΄ - ’ - ΄ - - 
4ο νυκτός. 3Άκαὶ εἰσακούσῃ τῆς δεήσεως τοῦ δούλου σου καὶ τοῦ λαοῦ 
3 / τος ; 3 Λ / - π 4 «δ 
σου Ἰσραήλ, ἃ ἂν προσεύξωνται εἰς τὸν τόπον τοῦτον" καὶ σὺ εἰσ- 
, 2 3 - - / ο) - Ν / 9 
ακούσῃ ἐν τῷ τόπῳ τῆς κατοικἠσεώς σου ἐν οὐρανφ, καὶ ποιῆσεις καὶ 
τλ. 3. 316 Ἂ ς τες κά ο λ / Ε) - Αμ «Ἀ Λι 
αχ ἵλεως ἔσῃ. ὅσα ἂν ἁμάρτῃ ἕκαστος τῷ πλησίον αὐτοῦ, Καὶ εὰν 
΄ . ) 3 ΔΝ » Ν - μα » / Δ Ν / 
λάβη ἐπ᾽ αὐτὸν ἀρὰν τοῦ ἀρᾶσθαι αὐτόν, καὶ ἔλθῃ καὶ ἐξαγορεύσῃ 
- / 3 - 5 ΄ Ν λ 
3ο κατὰ πρόσωπον τοῦ θυσιαστηρίου σου ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ: “καὶ συ 
΄ -- . / ν . Ν / 
εἰσακούσει ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ποιήσεις, καὶ κρινεῖς τὸν λαόν σου 
5 , Ε - 5, ο δ ῃ π 2 Α η Ν 
Ἰσραήλ, ἀνομηθῆναι ἄνομον, δοῦναι τὴν ὁδὸν αὐτοῦ εἰς κεφαλὴν 
- - - - ϱ) οὰ Δ ΨΝ ΄ 
αὐτοῦ, καὶ τοῦ δικαιῶσαι δίκαιον, δοῦναι αὐτῷ κατὰ τὴν δικαιοσύνην 
- 3” ” - Ν 2. Λ 1 1 - «! 
33 αὐτοῦ. 33ἐν τῷ πταῖσαι τὸν λαόν σου Ἰσραὴλ. ἐνώπιον ἐχθρῶν ὅτι 
ε / / 8 ων ΄ πει λ / - 3} / / 
ἁμαρτήσονταί σοι, καὶ ἐπιστρέψουσιν καὶ ἐξομολογήσονται τῷ ὀνόματί 


39 ανω] α 5Ἡῤ τας Α3ἱ | τη καρδια] οἵη τη Α 94 µου] -- οσα ελαλησας 
αὔὐτω Α | ΟΠ γαρ Α | τω στοµατι] οπιτω Α 356 τω Δαυειδ] ΟΠ τω Α. 


96 πιστωθητω] πιστωθη Α | τω Δαυειδ] ο ελαλησας τω δου]λω σου Δαδ' Α. 
97 ο θεος] οπι ο Α | ο ουρανος 25] 011 ο Α | 911 τω ὀνοματι σου Α 328 την 
δεησιν] Ῥτ προσευχην δουλου σου και Α | οπ Ῥυριε Α. | τερψεως]η-και της 
προσευχης Α 99 ανεωγµενους Α ] ηµερας Και γυκτος (19)] ν. και ημ. Α. 
ο δουλος σ. προσευχ. Α 80 δεησεως] Φωνης Α | ΟΙΠ Και του λαου σου Α. 
“προσευξωνται] προσευχωνται Α. | ουρανω] Ρί τω Α | ποιηση» Α 81 επι αυ- 
ἴπον Ἑ" εἰπ αυτον Ὦὺ | αρασθαι] αρασασθαι Α 82 εισακουση Β3ΡΑ | 
ανο[ηθηναι Α. | δικαιωσυνην Α 88 επιστρεψουσι)]-Ι- προ» σε Α. 
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Β 


Α. 


δω 


ΥΗΙ 34 ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ 


ο κ π / Λ θή 3 τὰ ” ιό δὲ Ν 
σου, καὶ προσεύξονται καὶ δεηθήσονται ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ: Ά καὶ 5 
ον 2 ] α Ρ - ὴν ζλ 3, - ἁ / - ὃ λ 

σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἴλεως έσῃ ταῖς ἁμαρτίαις τοῦ δούλου 

” / Δ ε) ΄ ” 4 ρ υ ο ὁ . ο. 
σου Ἰσραήλ, καὶ ἀποστρέψεις αὐτοὺς εἰς τὴν γῆν ἣν ἔδωκας τοῖς 
’ ” - 35 Ρ] ο ον Ν » Ν νἹ ο ΄ 
πατράσιν αὐτῶν. 35 ἐν τῷ συσχεθῆναι τὸν οὐρανὸν καὶ μὴ γενέσθαι 35 
΄ ΄ - 
ὑετὸν ὅτι ἁμαρτήσονταί σοι, καὶ προσεύξονται εἰς τὸν τόπον τοῦτον 
/ - - - - 
καὶ ἐξομολογήσονται τῷ ὀνόματί σου, καὶ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν 
σα ΄ -. - 
ἀποστρέψουσιν ὅταν ταπεινώσῃς αὐτούς: 3καὶ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ 36 
- [ιά - - / - - 
οὐρανοῦ καὶ ἵλεως έσῃ ταῖς ἁμαρτίαις τοῦ δούλου σου καὶ τοῦ λαοῦ σου 
/ σ - υ - 
Ἰσραήλ: ὅτι δηλώσεις αὐτοῖς τὴν ὁδὸν τὴν ἀγαθὴν πορεύεσθαι ἐν 
- ῃ ν] - 8 - ΄ 

αὐτῇ, καὶ δώσεις ὑετὸν ἐπὶ τὴν γῆν ἣν έδωκας τῷ δούλῳ σου ἐν 
λ' ΄ 37λ μι 2λ ΄ θά ΣΑ ΄ 4 - 

κληρονοµίᾳ. ιμὸς ἐὰν Ὑγένηται, θάνατος ἐὰν γένηται, ὅτι ἔσται 37 
3 ’ - » / 2 / . λα ) μι 

ἐνπυρισμός, βροῦχος, ἐρυσίβη ἐὰν Ὑένηται, καὶ ἐὰν θΘλίΨῃ αὐτὸν 

ἐχθρὸς αὐτοῦ ἐν μιᾷ τῶν πόλεων αὐτοῦ, πᾶν συνάντηµα, πᾶν 

πόνον, ἆ πᾶσαν προσευχήν, πᾶσαν δέησιν ἐὰν γένηται παντὶ ἂν- 38 

ος ν ς 

θρώπῳ, ὡς ἂν γνῶσιν ἕκαστος ἀφὴν καρδίας αὐτοῦ, καὶ διαπετάσῃ 

κα τν 3 - , -- 
τὰς χεῖρας αὐτοῦ εἰς τὸν οἶκον τοῦτον: 3καὶ σὺ εἰσακούσῃ ἐκ τοῦ 39 

ν ; 
οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου καὶ ἵλεως ἔσῃ, καὶ ποιῆσεις 

ΔΝ ν. 2 ὃ ΔΝ Δ Ν ὁδ Ν » - θὰ Ἆ ος Λ δί 
καὶ δώσεις ἀνδρὶ κατὰ τὰς ὁδοὺς αὐτοῦ καθὼς ἂν γνφῴς τὴν καρδίαν 
- α 3. - 

αὐτοῦ, ὅτι σὺ µονώτατος οἶδας τὴν καρδίαν πάντων υἱῶν ἀνθρώπων, 

4ο. α , , ν ο 4 κ μα η - 
ὅπως φοβῶνταί σε πάσας τὰς ἡμέρας ὅσας αὐτοὶ ζῶσιν ἐπὶ τῆς 4ο 
- 9 ἐὃ - / ορ 41 ΔΝ --. ὁ ’ Δ . - ” 

γῆς ἧς έθδωκας τοῖς πατράσιν ημῶν. καὶ τῷ ἀλλοτρίῳ ὃς οὐκ ἔστιν 4τ 
νλ Ν α Ὁ 4σ μὴ Ν ’ . Ν / 

ἀπὸ λαοῦ σου οὗτος, «καὶ ἥξουσιν καὶ προσεύξονται εἰς τὸν τόπον 45 
- ΄ - - 

τοῦτον: Ἀκαὶ σὺ εἰσακούση ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου 45 

Ν / Δ . 4 ΑΛ 3 , ’ ς χ᾿ ’ 

σου, καὶ ποιῆσεις κατὰ πάντα ὅσα ἂν ἐπικαλέσηταί σε ὁ ἀλλότριος, 

μό α , ς Ν ΑΓ ’ Ν ο / λ ς 

ὅπως γνῶσιν πάντες οἱ λαοὶ τὸ ὄνομά σου καὶ φοβῶνταί σε καθὼς ὁ 

. / - α ’ 

λαός σου Ἰσραήλ, καὶ γνῶσιν ὅτι τὸ ὄνομά σου ἐπικέκληται ἐπὶ 
ΔΝ μὴ ο) Δ » δό 3 » ΄ ς /{ Σ 

τὸν οἶκον τοῦτον ὃν ᾠκοδόμησα. "ὅτι ἐξελεύσεται ὁ λαός σου εἰς 
2λ. ” Δ Λ ε) 6 ν) . - ” όδώ τ ” , » ΄ ΔΝ 

πόλεμον ἐπὶ τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ ἐν ὁδῷ ᾗ ἐπιστρέψεις αὐτούς, καὶ 
; ὃς Β µ 
προσεύξονται ἐν ὀνόματι Κυρίου ὁδὸν τῆς πόλεως ἧς ἐξελέζω ἐν αὐτῇ 
ον, δ ο 3 
καὶ τοῦ οἴκου οὗ ᾠκοδόμησα τῷ ὀνόματί σου: “καὶ σὺ εἰσακούσει {5 
38 δεηθησονται]--προς σε 84 εισ]ακουση Β3 ειἰσακ. Ὦ3 | δουλου].λαου 
Ῥλυ 8δ εις τον τοπον] ει, τοπον 51Ρ τας Αάϊ | αποστρεψουσι] επιστρεψ. Α. 


86 δουλου] λαου Α | γην]--σου Α | δουλω] λαω Α 3Τ γενηται 19]-- εν τη γη 
Α |βρουχος] ΡΥ ικτερος Α | εαν θλιψή] εκθλιψει Α | παν 29] παντα Α. 986 αγ- 
θρωπω]-- παντος λαου| σου 1σλ Α 89 τας οδους (οδου Α)] Ρί πασας Α. 
40 ΟΠ1 οσας Α | της γης] Ρί προσωπου πασης Α. 41 σου] 1σλ Α | ουτος] 
Ἔ και ελθη αποἱ γής µακροθεν ενεκα ονοµατος| σου’ οτι ακουσουσιν το ονομα] σου 
Το µεγα” και την χειρα σου] την ισχυουσαν' Και βραχιονα σου] τον εκτεταµενον" 

45 ΟΙη συ Α | λαοι]-της γης Α | οικον] οιἱκ 5αρ τας Β] (το]πον Β" 319) | 
ΟΙ τουτον Α. 44 οδον] οδος Α. 46 ΟΠ1 συ Α | εισακουση ΒΑΡΑ. 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ' ΥΠ τά 


3 ον 5 σσ α , - σα ι - - 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τῆς δεήσεως αὐτῶν καὶ τῆς προσευχῆς αὐτῶν, καὶ Ὦ 
/ « - . 
46 ποιήσεις τὸ δικαίωµα αὐτοῖς. Αξδτι ἁμαρτήσονταί σοι, ὅτι οὐκ ἔστιν 
3. [ὴ ’ . 
ἄνθρωπος ὃς οὐχ ἁμαρτήσεται, καὶ ἐπάξεις αὐτοὺς καὶ παραδώσεις 
αὐτοὺς ἐνώπιον ἐχθρῶν, καὶ αἰχμαλωτιοῦσιν οἱ αἰχμαλωτίζοντες εἰς 
- / - - 
47 γῆν μακρὰν καὶ ἐγγύς, “Ἱκαὶ ἐπιστρέψουσιν καρδίας αὐτῶν ἐν τῇ 
- Θ , - - - 
γῆ οὗ µετήχθησαν ἐκεῖ, καὶ ἐπιστρέψωσιν ἐν γῇ µετοικίᾶς αὐτῶν 
καὶ ' δεηθῶσίν λέ Ἡμά ἦ δική ἠἡνομή : 
ηθῶσίν σου λέγοντες 'Ἡμάρτομεν, ἠδικήσαμεν, ἠνομήσαμεν 
48 “καὶ ἐπιστρέψωσιν πρὺς σὲ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτῶν καὶ ἐν ὅλῃ ψυχῇ 
- ”- - - - ’ 
αὐτῶν ἐν τῇ γῇ ἐχθρῶν αὐτῶν οὗ µετήγαγές αὐτούς, καὶ προσεύξονται 
πρὸς σὲ ὁδὸν γῆς αὐτῶν ἧς ἔδωκας τοῖς πατράσιν αὐτῶν, τῆς πόλεως 
ος ο μα δ. δ 4ρ ο ΣΡΤ . 49 καὶ εἶσα- 
1ο ἧς ἐξελέξω καὶ τοῦ οἴκου οὗ ᾠκοδόμηκα τῷ ὀνόματί σου" καὶ εἶσα 
/ - ” / 
5ο κούσῃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου σου, Ὅκαὶ ἵλεως 
) - ελ ο ονομα ο 4 / Ν ΔΝ ΄ ντ 0) , 
ἔσῃ ταῖς ἀδικίαις αὐτῶν αἷς ἥμαρτόν σοι καὶ κατὰ πάντα Τὰ ἀθετη- 
µατα αὐτῶν ἃ ἠθέτησάν σοι, καὶ δώσεις αὐτοὺς εἰς οἰκτειρμοὺς ἐνώπίον 
΄ ΄ . 
ὅτ αἰχμαλωτευόντων αὐτοὺς καὶ οἰκτειρήσουσιν εἰς αὐτούς' 3 ὅτι λαός 
εν / - , 
σου καὶ κληρονοµία σου, οὓς ἐξήγαγες ἐκ γῆς Αἰγύπτου ἐκ µέσου 
52 χωνευτηρίου σιδήρου. ὅ-καὶ ἔστωσαν οἱ ὀφθαλμοί σου καὶ τὰ ὦτά 
- ς 4 / 
σου ἠνεῳγμένα εἰς τὴν δέησιν τοῦ δούλου σου καὶ εἰς τὴν δεήσιν 
- - / - ΄ . ε] .ὰ 4. Ἂ . λέ 
τοῦ λαοῦ σου Ἰσραήλ, εἰσακούειν αὐτῶν ἐν πᾶσιν οἷς ἂν ἐπικαλέ- 
ρ ”- / 1 / 
53 σωνταί σε. "Ἀκαὶ σὺ διέστειλας σαυτῷ εἰς κληρονοµίαν ἐκ πάντων 
- - - /' - 
τῶν λαῶν τῆς γῆς, καθὼς ἐλάλησας ἐν χειρὶ δούλου σου Μωυσή, 
- - ς - 3 οῦ 9 ΄ { », 
ἐν τῷ ἐξαγαγεν σε τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐκ γῆς Αἴγυπτου, κυριε 
3 ς ν 
Κύριε. Τότε ἐλάλησεν Σαλωμὼν ὑπὲρ τοῦ οἴκου ὡς συνετέλεσεν 
τοῦ οἰκοδομῆσαι αὐτόν 
ιό ε) /’ 2 2 α ΄ ὁ 
Ἠλιον ἐγνώρισεν ἐν οὐρανῷ Κύριος 
ο. . , 
εἶπεν τοῦ κατοικεῖν ἐκ γνόφου: 
5 ΄ Ε αν - 
Οἰκοδόμησον οἶκόν µου, οἶκον ἐκπρεπῆ σαντῳ, 
τοῦ κατοικεῖν ἐπὶ καινότητος. | 
- στο” 8 Ἡ) ΄ 
5, οὐκ ἰδοὺ αὕτη γέγραπται ἐν βιβλίῳ τῆς ᾠδῆς; δΚαὶ ἐγένετο 


4δ της προσευχής αυτων και της δεησεω» αντων Α. ᾿ 4δαµαρτησεται]--σοι 
ΑΙ επαξεις] επαρεις επ Α | αιχµαλωτιουσιν]-Ε αυτου» Α. | αιχµαλωτιζοντε»]-Γαυ- 
τους Α | γην] την Ύ- του εχθρου Α 4Π και δεηθωσιν σου εν γη µετοικειας 
αυτων Α. | ηνοµ. ηδικ. Α. 48 προσευξωνται Α | ωκοδομησα Α 49 σου] 
-την πρὀσευχην αυτων και τη»| δεησώ αυτων και ποιησειδ] κρισιν αυτων" Α 
δ0 εσταις Β" (εση τ. [η 5αρειςοτ] Β39) | ηµαρτοσαν Α | οσα εις 20 Α. δ1 σου 
29]--εισιν ΑΔ. 62 αγ] εαν Α 68 και] οτι ΒΡΕ Α | διεστειλας]-- 
αυτους Α | Μωση δουλου σου Α | εκ γη5] εξ Α | οπα κυριε Κυριε Α | εκ Ύνοφου 
(εκνοφου Ἑ)] εν Ύνοφω Α | εκπρεπη] ευπρετη Α |. σαυτω 19] σεαντω Α| 
κενοτητος ΔΑ. | ουκ ιδου] ουχι Α | βιβλω Α 


όρ5 


ΥΠΠ ος ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


ὡς συνετέλεσεν Σαλωμὼν προσευχόµενος πρὸς Κύριον ὅλην τὴν 
προσευχὴν καὶ τὴν δέησιν ταύτην, καὶ ἀνέστη ἀπὸ προσώπου 
τοῦ θυσιαστηρίου Κυρίου, ὀκλακὼς ἐπὶ τὰ γόνατα αὐτοῦ καὶ αἱ 
χεῖρες αὐτοῦ διαπεπετασµέναι εἰς τὸν οὐρανόν. Ἀξκαὶ ἕστη καὶ 55 
εὐλόγησεν πᾶσαν ἐκκλησίαν Ἰσραὴλ φωνῇ µεγάλῃ λέγων 5 Εὐλο- 56 
γητὸς Κύριος σήμερον, ὃς ἔδωκεν κατάπαυσιν τῷ λαῷ αὐτοῦ Ἰσραὴλ 
κατὰ πάντα ὅσα ἐλάλησεν' οὐ. διεφώνησεν λόγος εἷς ἐν πᾶσιν 
τοῖς λόγοις αὐτοῦ τοῖς ἀγαθοῖς οἷς ἐλάλησεν ἐν χειρὶ δούλου αὐτοῦ 
Μωυση. «7γένοιτο Κύριος ὁ θεὺς ἡμῶν μεθ) ἡμῶν καθὼς ἦν μετὰ 7 
τῶν πατέρων ἡμῶν' μὴ ἐγκαταλίποιτο ἡμᾶς μηδὲ ἀποστρέψοιτο ἡμᾶς, 
δἐἐπικλῖναι καρδίας ἡμῶν ἐπ᾽ αὐτὸν τοῦ πορεύεσθαι ἐν πάσαις 58 
ὁδοῖς αὐτοῦ καὶ Φυλάσσειν πάσας ἐντολὰς αὐτοῦ καὶ. προστά- 
Ύματα αὐτοῦ ἃ ἐνετείλατο τοῖς πατράσιν ἡμῶν. "καὶ ἔστωσαν οἱ 5ο 
λόγοι οὗτοι ὡς δεδέηµαι ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ ἡμῶν ἐγγίζοντες πρὸς 
Κύριον θεὺν ἡμῶν ἡμέρας καὶ νυκτός, τοῦ ποιεῖν τὸ δικαίωµα τοῦ 


6ο 


δούλου σου Ἰσραὴλ ῥῆμα ἡμέρας ἐν ἡμέρᾳ ἐνιαυτοῦ: ὅ ὅπως γνῶσιν 6ο 


πάντες οἱ λαοὶ τῆς γῆς ὅτι Κύριος ὁ θεός, αὐτὸς θεὸς καὶ οὐκ ἔστιν ἔτι. 
ὄχκαὶ ἔστωσαν αἱ καρδίαι ἡμῶν τέλειαι πρὸς Κύριον θεὺν ἡμῶν, 6ἵ 
καὶ ὁσίως πορεύεσθαι ἐν τοῖς προστάγµασιν αὐτοῦ καὶ φυλάσσειν 
ἐντολὰς αὐτοῦ ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη. ἁΚαὶ ὁ βασιλεὺς καὶ πάντες οἱ 65 
υἱοὶ Ἰσραὴλ ἔθυσαν θυσίαν ἐνώπιον Κυρίου. ὀλκαὶ ἔθυσεν ὁ βασι- 63 
λεὺς Σαλωμὼν τὰς θυσίας τῶν εἰρηνικῶν ὧν ἔθυσεν τῷ κυρίῳ, βοῶν 
δύο καὶ εἴκοσι χιλιάδες: καὶ ἐνεκαίνισεν τὸν οἶκον Κυρίου ὁ βασιλεὺς 
καὶ πάντες οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ. Ὁτῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἡγίασεν ὁ βασιλεὺς τὸ 6 
µέσον τῆς αὐλῆς τὸ κατὰ πρόσωπον τοῦ οἴκου Κυρίου: ὅτι ἐποίησεν 
ἐκεῖ τὴν ὁλοκαύτωσιν καὶ τὰς θυσίας καὶ τὰ στέατα τῶν εἰρηνικῶν, 
ὅτι τὸ θυσιαστήριον τὸ χαλκοῦν τὸ ἐνώπιον Κυρίου μικρὸν τοῦ μὴ 
δύνασθαι τὴν ὁλοκαύτωσιν καὶ τὰς θυσίας τῶν εἰρηνικῶν ὑπενεγκεῖν. 


65 οἳ 2 / 5 λ. Δ Ν ς Λ ε) Φ ς ΄ ” / ΔΝ ον 
και εποίησεν Σαλωμὼν την εορτην εν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ πᾶς ὅς 


64 οκακλως Α | Ύονα Α 56 οσα] α Α | λογος] λογοις Α | Μωση 


δουλου αυτου Α δΊ εγκαταλειπ. Α | αποστρεψαιτο Α. δ8 επ 
αυτον] ἶσηα ν 1 Ῥταε 9ο [εί Ὦ 1 ἵχί επι προς αυτον Α | πασαιο] πασας Βὰ 
(πασαις [ι 1π5] Β50) 69 λογοι]--μου Α | ως] ους Α | δουλου] εἶρπα 
ν 1 Ρταε 5ε Τετί Ὦ Τἴχί εἴτξ ] σου] -- και το δικαιωμα λαου σου Α | ενιαυτου] 
αυτου Α 60 ο θεοξ αυτος θεος] αυτος ο 65 Α 61 θεον] Ῥτ 
τον Α. 62 Ίσραηλ]--µετ αυτου Α 65 ων Ῥαῦπιβ] ην 3 ας 
Α 1 δυο] 5ιῦ υ Ἰαΐεί «σ νε] ο” ( ϱ) ἵπ Ἑ | εικοσι Και δυο Α | χιλιαδες] 
χιλι]αδας᾽ Και προβατων εκατον ει]κοσι χιλιαδας' Α | ενεκενισεν ΑΔ. 64 ολο- 
Καντωσιν 1"]-γκαι το δωρον Α | την ολοκαυτωσιν 3.]-και το δωρον Α | οι 
Υνπενεγκειν Α 66 εν τη Ἠμ. εκ. την εορτην Α 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ικ ὃ 


2 Αν ι] Φα Άν . » αἲ ο 

“Ισραηλ µετ αὐτοῦ, ἐκκλησία µεγάλη ἀπὸ τῆς εἰσόδου “Ἠμὰθ ἕως Ὦ 
ω ..- : δα - - ἔν 

ποταμοῦ Αἴγύπτου, ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ ἡμῶν ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ ᾠκοδό- 

᾿ ε] / λ / ο - 

µησεν, ἐσθίων καὶ πίνων καὶ εὐφραιωόμενος ἐνώπιον Κυρίου θεοῦ 

ανν ε ας ον ἴ ν.δ) ας ον. 

66 ἡμῶν ἑπτὰ ἡμέρας. «καὶ ἐν τῇ ἡμέρα τῇ ὀγδόῃ ἐξαπέστειλεν τὸν 

ή ΔΝ » ια 2 .] - 
λαόν, καὶ εὐλόγησεν αὐτόν, καὶ ἀπῆλθεν ἕκαστος εἰς τὰ σκηνώµατα 
ε) Αα. / 9 ο] θὴὲ ς / Ἆμ Ν ο ε) ο Θ. 3 4 
αὐτοῦ χαίροντες' καὶ ἀγαθὴ ἡ καρδία ἐπὶ τοῖς ἀγαθοῖς οἷς ἐποίησεν 
, ο Ξ ἃ κά Ξ 
Ῥύριος τῷ Δανεὶδ δούλῳ αὐτοῦ καὶ τῷ Ἰσραὴλ λαῷ αὐτοῦ. : 
΄ Δ 2 / « ος 
1 "Καὶ ἐγενήθη ὡς συνετέλεσεν Σαλωμὼν οἰκοδομεῖν τὸν οἶκον 
/ Ν Ν 5 ο - 
Ἐυρίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως καὶ πᾶσαν τὴν πραγµατείαν 
. δη 4 3 . - - 
:3 Σαλωμὼν ὅσα ἠθέλησεν ποιῆσαί, "καὶ ὤφθη Κύριος τῷ Σαλωμὼν 
ο η : ο) 3 
3 δεύτερον καθὼς ὤφθηή ἐν Ταβαώθ, Ξκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Κύριος 
2/- - - - - - 8 
΄Ἠκουσα τῆς φωνῆς τῆς προσευχῆς σου καὶ τῆς δεήσεώς σου ἣἧς 
2 ΄ 2 « - -- 
ἐδεήθης ἐνώπιον ἐμοῦ: πεποίηκά σοι κατὰ πᾶσαν τὴν προσευχήν σου, 

α κκ πας - Δ 3. / ͵ - , ν 5 / 

τ. ἡγίακα τὸν οἶκον τοῦτον ὃν ᾠκοδόμησας, τοῦ θέσθαι τὸ ὄνομά µου 

ἐκεῖ εἰς τὸν αἰῶνα" καὶ ἔσονται οἱ ὀφθαλμοί µου ἐκεῖ εἰς τὸν αἰῶνα, 

9 ς πα . 

4 καὶ ἡ καρδία µου πάσας τὰς ἡμέρας. “καὶ σὺ ἐὰν πορευθῇς ἐνώπίον 
Σ - Δ . ΄ ΔΝ κ / Ε ς η / Δ 
ἐμοῦ καθὼς ἐπορεύθή Δανεὶδ ὁ πατήρ σου ἐν ὁσιότητι καρδίας. καὶ 
2 3 / Δ ο. ι - καωκ. / Δ 2 . / 2» εν Ἀ μν 
ἐν εὐθύτητι καὶ τοῦ ποιεῖν κατὰ πάντα ἃ ἐνετειλάμην αὐτῷ, καὶ τὰ 

; τη λ 4 3 , λ. η 5 κ... , 
5 προστάγµατά µου κἀὶ τὰς ἐντολάς µου φυλάξῃς' Ἀκαὶ ἀναστήσω 
- 2 - 
τὸν θρόνον τῆς βασιλείας σου ἐπὶ Ἰσραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα καθὼς 
Ε) 2 α Ν / ΄ ) 2 ιά / ὼ Δ 
ἐλάλησα τῷ Δανεὶδ πατρί σου λέγων Οὐκ ἐξαρθήσεταί σοι ἀνὴρ 
3. Σ] - ς ο) 
ὁ ἡγούμενος ἐν Ἰσραήλ. δἐὰν δὲ ἀποστραφέντες ἀποστραφῆτε ὑμεῖς 
Ν Δ / ς - 3 χο - ον Ν λά Ν Ε) λά ολ 
καὶ τὰ τέκνα ὑμῶν ἀπ᾿ ἐμοῦ, καὶ μὴ Φυλάξητε τὰς ἐντολάς µου καὶ 
[οὰ Ε) { - ΔΝ -ἳ 
τὰ προστάγµατά µου ἃ ἔδωκεν Μωυσῆς ἐνώπιον ὑμῶν, καὶ πορευθῆτε 
ι - ῃ ».- -ὰ ο) - 
7 καὶ δουλεύσητε θεοῖς ἑτέροις καὶ προσκυνήσητε αὐτοῖς' καὶ  ἐξαρῶ 

ο - - ο - Ν 4 3. ο ιν 
τὸν Ἰσραὴλ ἀπὸ τῆς γῆς ἧς ἔδωκα αὐτοῖς, καὶ τὸν οἶκον τοῦτον ὃν 
ς / ο / Ἁ 3 η α) ’ κ ι 
ἡγίασα τῷ ὀνόματί µου ἀπορίψω ἐκ προσώπου µου, καὶ ἔσται Ἰσραὴ 


ὼ 4 ’ κ .ς Φι 
:8 εἰς ἀφανισμὸν καὶ εἲς λάλημα εἲς πάντας τοὺς λαούς. "καὶ ὁ οἶκος 


6δ Ἡμαθ] Αιμαθ᾽ Α | οικοδοµησεν Α | ηµερας]-- και επτα ημερας Τεσ|σαρες 
και δεκα Ίμερας Α 66 ευλογησεν αυτον] εύλογησαν τον βασιλεα Α | 
΄απηλθον Α | αυτου 19] αυτων Β35 (ων 54ρει5οχ) | η καρδια] οἵη η Α | τοι αγα- 
θοις] Ῥι πασιν Α | λαω ΊσλΑ ΙΧ 1 οικοδοµειν] οικοδοµων Ῥαυπιβ Α | και 
΄πασαν την πραγµατιαν 5Ἡρ τας Αἱ 9 ωφθη 25]-- αὐτω Α | Ταβαων Α 
8 Χά προς αυτον Α | ΟΙ σου 2 Α | ηγιασα Α | ΟΠΙ εκει εις Τον αιωνα (19) 
Α. | µου 39]”- εκει Α. 4 εμου] µου Α | Δαδ ΒΑ | οπι και 25, 35 Α. | εἰνε- 
τείλα" µην (µ 51ρ τας Αἱ) Α δ ΟΠ τη» βασιλειας Α | τω Δ. πατρι] 
Δ. τω πατρι Α | σοι] σου Α | ηκουµενος Α. 6 πορευθητε (πορευθηται 
ΊΑ)] ορε 5Ἡρ τας Αὶ | δουλευσητε ἨΒ35 (δουλευσηται Β3)] δουλευσεται Α. 
7 Και εξαρω...αυτοις Ῥΐ5 56Υ Α | µου 15] σου Α | απορεψω Ῥ3 απορρψω 
ΈΑΝΡΑ | εἰς 3.] ε αρ τας Αἲ ι 
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1Χ9 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


ο. . ε) - ” .ς 
Ἡ οὗτος ἔσται ὁ ὑψηλός, πᾶς ὃ διαπορευόµενος δι αὐτοῦ ἐκστήσεται 
- - / ο) / ῷ α΄ - ” 
καὶ συριεῖ, καὶ ἐροῦσιν Ἕνεκα τίνος ἐποίησεν Κύριος οὕτως τῇ γῇ 
Ἅ ΔΝ ”- ”/ / 9 Ν . ων} ει) 6’ ὦ α) έλ ΄ 
ταύτῃ καὶ τῷ οἴκῳ τούτῳ; Οκαὶ ἐροῦσιν ᾿Ανθ’ ὧν ἐνκατέλιπον Κύριον 
ὀ 4 » Δ 35/ ᾿ , εξ Αὖ ύπτου εξ ” 
εν αὐτῶν, ὃς ἐξήγαγεν τοὺς πατέρας αὐτῶν ἐξ Αἰγυ » ἐξ οἴκου 
- ΄ - 
δουλείας, καὶ ἀντελάβοντο θεῶν ἀλλοτρίων καὶ προσεκύνησαν αὐτοῖς 
- - ’ ) 4 ΑΝ 
καὶ ἐδούλευσαν αὐτοῖς, διὰ τοῦτο ἐπήγαγεν ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν κακίαν 
΄ ΄. 2 Ν Ν ΄ ν 2 
ταύτην. Τότε ἀνήγαγεν Σαλωμὼν τὴν θυγατέρα Φαραὼ ἐκ 
/᾿ Δ ιο) 9 ” - ἃ "ο / .) - ” ” ς ” 
πόλεως Δαυεὶδ εἰς οἶκον αὐτοῦ ὃν ᾠκοδόμησεν αὐτῷ ἐν ταῖς ἡμέραις 
ή Ἕ ΄ 
ἐκείναις. ἸοῬῖκοσι ἔτη ἐν οἷς οἰκοδόμησεν Σαλωμὼν τοὺς δύο το 
2 Ν 3 ’ λ Ν 3 Α ΄ πτ Ν 
οἴκους, τὸν οἶκον Κυρίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως, '" Χειρὰμ ατ 
βασιλεὺς Τύρου ἀντελάβετο τοῦ Σαλωμὼν ἐν ξύλοις κεδρίνοις καὶ 
2 / / ΔΝ 1 / 3: α ΔΝ / » - 
ἐν ξύλοις πευκίνοις καὶ ἐν χρυσίῳ καὶ ἐν παντὶ θελήµατι αὐτοῦ. 
νο . ος 
τότε ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς τῷ Χειρὰμ εἴκοσι πόλεις ἐν τῇ γῇ τῇ 
; άρα ; : 
Γαλειλαίᾳ. "“καὶ ἐξῆλθεν Χειρὰμ ἐκ Τύρου καὶ ἐπορεύθη εἰς τὴν τα 
Γαλειλαίαν τοῦ ἰδεῖν τὰς πόλεις ἃς ἔδωκεν αὐτῷ Σαλωμών: καὶ 
» ο 5 
οὐκ ἤρεσεν αὐτῷ. "καὶ εἶπεν Τί αἱ πόλεις αὗται ἃς ἐδωκάς τὴ 
2 Ν - 
µοι, ἀδελφέ; καὶ ἐκάλεσεν αὐτάς Ὅριον ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
ΔΝ - 
"καὶ ἤνεγκεν Χειρὰμ τῷ Σαλωμὼν ἑκατὸν καὶ εἴκοσι τάλαντα τα 
/ Ν ο 
χρυσίου. Καὶ ναῦν ὑπὲρ οὗ ἐποίησεν Σαλωμὼν ὁ βασιλεὺς 6 


Α 8 ο υψΨηλος] οι ο Α. 9 εγκατελιπον Βὺ εγκατελειπον Α | Κυριον] 
ΡΙ τον Α | δουλιας Α | αντελαβοντον Α | αλλοτριων] ετερων Α | ΟΠΠ και 
εδουλευσαν αυτοις Α | επηγαγεν (επηγαγε Β9)]-- Κε ΒΑδΑ | την κακιαν] Ρι 
συµπασαν Α | οικον] ϱί τον Α | αὐτω] εαυτω Α | εν ταις ημ. εκ.] Ῥ{ και 


εγενετο Α. 10 ωκοδομησεν Α. 11 ΟΠΙ Και εν ξ. πευκινοις Α | 
ΟπΏ εν 4» Α | εδωκεν] ωκοδομησεν Α | βασιλευς 29]-- Σαλωμων Α | οι γη 
τη Α | Ταλιλ. ΒΑ (οπι τ2) 13 ηρεσαν Α 15 αυτας] αυτα Α. 


1δ---4δ αυτη η πραγµατια της προἰνομης ης ανηνεγκεν ο βασίλευς δαλωμων 
οικοδοµήσαι] τον οικον Κὐ' Και τον οικον του] βασιλεως" και συν την ἨΜελω[ και 


Την ακραν του περιφραξαι] τον Φραγμον της πολεως Δαδ| και την Ασσουρ και 
την Μεδα| Και το τειχος ]λημ' Και την σερ και την Μαγδω και την Τεζερ[ 
(16) Φαραω βασιλευς Αιγυπτου ανε]βη Και κατελαβετο την Τεζερ και] ενεπρησεν 
αυτην εν πυρι' Και] συν τον Χαναναιον τον καθηµέ]νον εν τη πολει απεκτεινεν/ 
και εδωκεν αυτην αποστολα»| τη θυγατρι αυτου Ύυναικι Σαλω]μων" (47) και ωκο- 
δοµησεν Ἔαλω]μων την Ταζερ' και την Βαιθω]ρων την κατωτατην’ (48) και την| 
Ῥαλαθ' Και την θερµαθ' εν τη εἱρημω' και εν τη Ύη (19) πασας τα» πολεις των 
σκηνωµατων΄] αι (α5 Α3) ησαν τω Σαλωμων' και Τα5] πολεις των αρµατων' και 
πασα»| τας πολεις των ιππεων' και τη] πραγµατιαν Σαλωμων ην επρα|γματευ- 


σατο (επραγµατευσαντο ΑΧ) οικοδοµησαι] εν Ἰλημ' και εν τω ιβανω'] και εν 
παση τη Ύη του µη Καταρξαι] αυτου (30) παντα τον λαον τον ὑποιλελιμμενον 
υπο του ΆΑμορραι]ου {ορραι δρ τας Α1): Και του Χετταιου" και του] Φερεζαιου" 
και του Χαναναιου Και του Ῥναιου' Και του Ἱεβου]σαιου και του Τεργεσαιου' του] 


µη εκ των νιων Ίσλ οντων (31) τα| τεκνα αυτων τα υπολελιμμείνα µετ αυτους εν 
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τη Ύη ους ου|κ ηδυναντο οι νιοι 1σλ εζολε]θρευσαι αυτους’ και ανηγαγεν| αυτους 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ τ Χο 


αν ο 3 α 
ἐν ᾿ἘἙμαεσειὼν Γάβερ, τὴν οὖσαν ἐχομένην Αἰλὰθ ἐπὶ τοῦ χείλους Ἑ 
- 3 ΄ - ο 
27 τῆς ἐσχάτης θαλάσσης ἐν γῇ Ἐδώμ. “Ἱκαὶ ἀπέστειλεν Χειρὰμ ἐν 
τῇ νηὶ τῶν παίδων αὐτοῦ ἄνδρας ναυτικοὺς ἐλαύνειν εἰδότας θάλασσαν 
28 μετὰ τῶν παίδων Σαλωμών. “καὶ ἦλθον εἰς Σωφηρά, καὶ ἔλαβον 
ῃ 16 / ῃ Ν ”’ α κ. πα - α 
ἐκείθεν χρυσίου ἑκατὸν εἴκοσι τάλαντα καὶ ἤνεγκαν τῷ βασιλεῖ 
Σαλωμών. 
τ ᾿Καὶ βασίλισσα Σαβὰ ἤκουσεν τὸ ὄνομα Σαλωμὼν καὶ τὸ ὄνομα 
2 Κυρίου, καὶ ἦλθεν πειράσαι αὐτὸν ἐν αἰνίγμασιν. "καὶ ἦλθεν ἐν 
» ΄ 
Ἱερουσαλὴμ ἐν δυνάµει βαρείᾳ σφόδρα: καὶ κάµηλοι αἴρουσαι ἡδύ- 
σµατα καὶ χρυσὸν πολὺν σφόδρα καὶ λίθον τίµιον: καὶ εἰσῆλθεν πρὸς 
λ. ΔΝ Ν ἐλ. {λ. ε) - ΄ σσ 4 ] οὰ / 3 
Σαλωμὼν καὶ ἐλάλησεν αὐτῷ πάντα ὅσα ἦν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. 
8 ΔΝ σω ΄ λ ε ον Δ ῳ / λος » 3. 
8 Ἀκαὶ ἀπήγγειλεν αὐτῇ Σαλωμὼν πάντας τοὺς λόγους αὐτῆς: οὐκ ἦν 
λόγος παρεωραµένος παρὰ τοῦ βασιλέως ὃν οὐκ ἀπήγγειλεν αὐτῇ. 
3. - φ 
4 “καὶ εἶδεν βασίλισσα Σαβὰ πᾶσαν φρόνησιν Σαλωμών, καὶ τὸν οἶκον 
ον Δ . , 5 ΔΝ ] / . Α Ν Ν , / 
5 ὃν ᾠκοδόμησεν, "καὶ τὰ βρώµατα Σαλωμὼν καὶ τὴν καθέδραν παίδων 
- - ” - - Ν 
αὐτοῦ καὶ τὴν στάσιν λειτουργῶν αὐτοῦ καὶ τὸν ἱματισμὸν αὐτοῦ καὶ 
τοὺς οἰνοχόους αὐτοῦ καὶ τὴν ὁλοκαύτωσιν αὐτοῦ ἣν ἀνέφερεν ἐν 
/ / 5 ς οι 4 αρ 6 λ 3 Δ Ν λέ 
6 οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἐξ ἑαυτῆς ἐγένετο. δκαὶ εἶπεν πρὸς τὸν βασιλέα 
7 Σαλωμών ᾿Αληθινὸς ὁ λόγος ὃν ἤκουσα ἐν τῇ γῇ µου 7 περὶ τοῦ λόγου 
σου καὶ περὶ τῆς φρονήσεώς σου: καὶ οὐκ ἐπίστευσα τοῖς λαλοῦσίν 
΄ Φα ΄ Α 6 ΄ ς 3 6 λ / Δ ἷδ ον 
μοι, ἕως ὅτου παρεγενόµην καὶ ἑωράκασιν οἱ ὀφθαλμοί µου, καὶ ἰδοὺ 
οὐκ εἰσὶν τὸ ἥμισυ καθὼς ἀπήγγειλάν µοι, προστέθεικας ἀγαθὰ πρὸς 
Β Α ἓ ἡρες, ; Ἔ 
8 αὐτὰ ἐπὶ πᾶσαν τὴν ἀκοὴν ἣν ἤκουσα ἐν τῇ γῇ µου. ἑμακάριαι αἱ 
γυναϊκές σου, µακάριοι οἱ παῖδές σου οὗτοι οἱ παρεστηκότες ἐνώπιόν 
ει] ς ΄ - 4 / / 9 ΄ κύ 
9 σου δι ὅλου, οἱ ἀκούοντες πᾶσαν τὴν φρόνησίν σου. ὀγένοιτο Κύριος 


Ἅαλωμων εις φορο»| δουλειας εως της ημερας ταν|της" (45) και εκ τω» υιων 1σλ 
ουκ εἶδωκεν Σαλωμων εἰς πραγμα] οτι αυτοι ησαν ανδρες πολεµει]σται και παιδες 
αυτου και αρχον|τεξ αυτου και τρισσοι αυτου και αρχδ[τες αυτου των αρµατων και 
ιππει (αυτου και Τρισσοι...ίππεις 51 τας Α1)ἱ αυτου’ (48) ουτοι οι αρχοντες οἱ 
εστή|λωμενοι οι επι του εργου του Ἄα]λωμων πεντηκοντα και πεν|τακοσιοι επικρα- 
τουντες εν τω| λαω οι ποιουντες εν τω εβγω| (44) πλην θυγατηρ Φαραω ανεβή| εκ 
πολεως Δαδ' προς οἰκον αυτήη»| ον ὠκοδομησεν συν την Μελω"| (26) και ανεβιβασεν 
Ἔαλωμων τρεις] καθοδους εντω εγιαυτω" ολοκαυ]τωμα και ειρηνικας επι του θυ]σια- 
στηριου ον (519) ωκοδομησεν| τω Κω' και εθυµια αυτος εις] προσωπον κυ’ και απηρ- 
τισεν| συν τον οικον’ Α (οπι Β) 96 ο βασ. Σαλ. Α | Ἡμαεσειων] Τασιων Α. 





38 Σωφαρα Α | ελαβεν Α | εκατον] τετρακοσια και Α Χ Ἱ βασιλεισσ. Α. 


Ἰέείη 4, 1Ο, 1 εν αινιγμ.] αιν ενιγµ. Α. 3 εν 19] εις Α. | οΠ1 και 30 Α. | 
ος : αι παρα] υπο ΒΡ3ΕΑ δ παιδων] ρι των Α Τ εορακ. 
Ά | εισιν] εἱρπα ν ] αὖςοτ Β' ΠΕ εστιν Α. | καθ. απηγΥ. µοι το Ίμισυ Α | αγαθα] 


“Ρε σοφιαν και Α | επει Β" (επι Ὦ9) 8 παρεστηκοτες] παραστηκοντες Α. 
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Χ Ίο ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Τ 


ὁ θεύς σου εὐλογημένος ὃς ἠθέλησεν ἐν σοὶ δοῦναί σε ἐπὶ θρόνου 
Ἰσραήλ, διὰ τὸ ἀγαπᾷν Κύριον τὸν Ἰσραὴλ στῆσαι εἰς ολ 
καὶ ἔθετό σε βασιλέα ἐπ᾽ αὐτοὺς τοῦ ποιεῖν κρίµα ἐν δικαιοσύνῃ καὶ 
ἐν κρίµασιν αὐτῶν. καὶ ἔδωκεν τῷ Σαλωμὼν ἑκατὸν εδκαρς πλάνα) το 
χρυσίου καὶ ἡδύσματα πολλὰ σφόδρα καὶ λίθον τίµιον: οὐκ άς 
κατὰ τὰ ἡδύσματα ἐκεῖνα ἔτι εἲς πλῆθος ἃ ἔδωκεν βασίλισσα Σαβὰ 
τῷ βασιλεῖ Σαλωμών. "καὶ ἡ ναῦς Χειρὰμ ἦν αἴρουσα τὸ ιο ατ 
ἐκ Σουφείρ' ἤνεγκεν ξύλα πελεκητὰ πολλὰ σφόδρα καὶ λίθον τίµιον. 
καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς τὰ ξύλα τὰ πελεκητὰ ὑποστηρίγματα 12 
οἴκου Κυρίου καὶ τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ νάβλας καὶ κινύρας 
τοῖς ᾠδοῖς" οὐκ ἐληλύθει τοιαῦτα ξύλα πελεκητὰ ἐπὶ τῆς γῆς, οὐδὲ 
ὤφθησάν που ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "Ἀκαὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν τ5 
ἔδωκεν τῇ βασιλίσσῃ Σαβὰ πάντα ὅσα ἠθέλησεν, ὅσα ᾖτήσατο, ἐκτὸς 
πάντων ὧν δεδώκει αὐτῇ διὰ χειρὸς τοῦ βασιλέως Σαλωμών: καὶ ἀπε- 
στράφη, καὶ ἦλθεν εἰς τὴν γῆν αὐτῆς, αὐτὴ καὶ πάντες οἱ παῖδες αὐτῆς. 
ἨχΚαὶ ἦν ὁ σταθμὸς τοῦ χρυσίου τοῦ. ἐληλυθότος τῷ Σαλωμὼν τά 
ἐν ἐνιαυτῷ ἑνὶ ἑξακόσια καὶ ἑξήκοντα ἓξ τάλαντα χρυσίου, ᾿χωρὶς τ5 
τῶν φόρων τῶν ὑποτεταγμένων τῶν ἐμπόρων καὶ πάντων τῶν 
βασιλέων τοῦ πέραν καὶ τῶν σατραπῶν τῆς γῆς. "καὶ ἐποίησεν 16 
Σαλωμὼν τριακόσια δόρατα χρυσᾶ ἐλατά: τριακόσιοι χρυσοῖ ἐπῆσαν 
ἐπὶ τὸ δόρυ τὸ ἕν: ἹΓκαὶ τριακόσια ὅπλα χρυσᾶ ἐλατά: καὶ τρεῖς μναῖ τ7 
ἐνῆσαν χρυσοῦ εἲς τὸ ὅπλον τὸ ἕν' καὶ ἔδωκεν αὐτὰ εἲς οἶκον δρυμοῦ 
τοῦ Λιβάνου. "καὶ ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς θρόνον ἐλεφάντινον µέγαν, τ8 
καὶ περιεχρύσωσεν αὐτὸν χρυσίῳ δοκίµῳ. 3ὲξ ἀναβαθμοὶ τῷ θρόνῳ, το 
καὶ προτομαὶ µόσχων τῷ θρόνῳ ἐκ τῶν ὀπίσω αὐτοῦ ἔνθεν καὶ ἔνθεν 
ἐπὶ τοῦ τόπου τῆς καθέδρας, καὶ δύο λέοντες ἑστηκότες παρὰ τὰς 
χεῖρας, “καὶ δώδεκα λέοντες ἑστῶτες ἐπὶ τῶν ἓξ ἀναβαθμῶν ἔνθεν 5ο 
καὶ ἔνθεν' οὐ Ὑέγονεν οὕτως πάσῃ βασιλεία. "καὶ πάντα τὰ οτ 


- - ἡ δν ον - 
σκεύη τὰ ὑπὸ τοῦ Σαλωμὼν γεγονότα χρυσᾶ, καὶ λουτῆρες χρυσοῖ, 


9 εν δικαιοσυνη] Και δικαιωσυνην Α | αυτων] εαυτων Α 10 ΟΠ ετι 
Α 1 οπι βασιλει Α 11 ην ΡΗΡ(ΙΦ] η η Β θὣαστις } Α |. ηνεγκεν] 
1-εκ Ῥουφειρ Α | ἔυλοπελεκ. Α. 12 οικου 15] Ῥί του Α | Κωυρας και 
ναβλας Α | ελελυθει Α | οπι πελεκητα 29...ωϕθησαν ΔΑ 19 αυτη 19] 
αὐτω Α | ΟΠ αυτη 29 Α 14 ο σταθµος] Οι ο Α /τω Σαλ.] του Σαλ. 
Α ]οπι Και 20 Α 1δ των εµπορων] Και των εµπ. των ροποπωλων Α | 
περα Α 16 Σαλωμων] Ῥί ο βασιλευς Α. 17 ΟΠ χρυσα Α | ενη- 
σαν χρυσου] χρυσιου ενησαν Α | αυτα]--ο βασιλευς Α. 18 δοκιµου Α. 


«19 αυτου] χειρες επι του θρονου Α | τοπου] θρονου Α 19-40 οπι 


εστΏΚοτες...λεοντες Α. 320 εστωτες]--εκει Α. 21 τα υπο] του πο- 
του Α | Ἔαλωμων] Ῥε βασιλεως Α | χρυσα Ύεγονοτα Α 


Ἴοο 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Χ 30 


πάντα τὰ σκεύη δρυμοῦ οἴκου τοῦ Λιβάνο ί λ ένα" 

Ἵ πῃ ὀρυμ. Τ. υ χρυσιφ συγκεκλεισµένα” Β 
3 8 3 ΄ ε) κ λ / ελ - ε , / 
οὐκ ἦν ἀργύριον, ὅτι οὐκ ἦν λογιζόμενον ἐν ταῖς ἡμέραις Σαλωμών. 

2ρο6 - Ν - - 9 - , Ν ” Α 
25. ὅτι ναῦς Θαρσεὶς τῷ βασιλεῖ ἐν τῇ θαλάσσῃ μετὰ τῶν νηῶν Χειράµ: 
/ ΔΝ - » ” - - - η 
µία διὰ τριῶν ἐτῶν ἤρχετο τῷ βασιλεῖ ναῦς ἐκ Θαρσεὶς χρυσίου καὶ 
ε - - 
(1) (15) 24 ἀργυρίου καὶ λίθων τορευτῶν καὶ πελεκητῶν. ᾿Δαύτη ἦν ἡ πρα- 
, ο αν ο ουτεο 
γματεία τῆς προνομῆς ἧς ἀνήνεγκεν ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν οἰκοδο- 

- ι) / 3 - , - 
μῆσαι τὸν οἶκον Κυρίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως καὶ τὸ τεῖχος 
τν λὴ Δ Λ ”/ . / Δ Ν ον 

ερουσαλὴμ καὶ τὴν ἄκραν, τοῦ περιφράξαι. τὸν φραγμὸν τῆς 

. 

πόλεως Δαυείὸ, καὶ τὴν ᾿Ασσοὺρ καὶ τὴν Μαδιὰν καὶ τὴν Τάζερ 
(ὠ-το) 7) καὶ τὴν Βαιθωρὰμ τὴν ἀνωτέρω καὶ τὴν Ἰεθερμάθ, καὶ πάσας 
: πὰς πόλεις τῶν ἁρμάτων καὶ πάσας τὰς πόλεις τῶν ἱππέων" 

24 Ν / λ (ν ο Β] / . Αα 
“καὶ τὴν πραγµατείαν Σαλωμὼν ἣν ἐπραγματεύσατο οἰκοδομῆσαι 

5 Ν ο) , -. ει , ο ο (20) 
(2ο) ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν πάσῃ τῇ γῇ τοῦ μὴ κατάρξαι αὐτοῦ Ε) πάντα 

Ν Ν Ν κ , ς Δ ω) / ΔΝ α 2 / 

τὸν λαὸν τὸν ὑποδεδειγμένον ὑπὸ τοῦ Χετταίου καὶ τοῦ ᾿Αμορραίου 
Δ - Φ Ν - / ΔΝ - ς / ΔΝ - 

καὶ τοῦ Φερεζαίου καὶ τοῦ Χαναναίου καὶ τοῦ Ἐδαίου καὶ τοῦ 

2. / ν - η] - ν] 2 - εκ. ι) 4 

Ἱεβουσαίου καὶ τοῦ Τεργεσαίου, τῶν μὴ ἐκ τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ 
3” (9), -Α / 3 6 ν λ , . » ν 3 - - 

(οι) . ὄντων, “τὰ τέκνα αὐτῶν τὰ ὑπολελιμμένα μετ’ αὐτοὺς ἐν τῇ γῇ 

Δ 9 σα εν ῃ η - β , ο , 
οὓς οὐκ ἐδύναντο οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐξολεθρεῦσαι αὐτούς, καὶ ἀνήγαγεν 

» 4 Δ 3 / Φ - ς , / 25 4 - 

(22) 26 αὐτοὺς Σαλωμὼν εἷς φόρόὀν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. καὶ ἐκ τῶν 
ες» . λ αν 3/ λ των ο Ἡ «4 ελ 
υἱῶν Ἱσραὴλ οὐκ ἔδωκε Σαλωμὼν πρᾶγμα, ὅτι αὐτοὶ ἦσαν ἄνδρες 
: . . ς - 
οἳ πολεμισταὶ καὶ παῖδες αὐτοῦ καὶ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων αὐτοῦ 
ο - 1 ΄ ς ΔΝ / 
(π) (23) 56 καὶ ἱππεῖς αὐτοῦ. καὶ ἐμεγαλύνθη Σαλωμὼν ὑπὲρ πάντας τοὺς 

- ΄ / Ν / -” - - 

(24) 27 βασιλεῖς πλούτῳ καὶ φρονήσει. ᾿Ἱκαὶ πάντες βασιλεῖς τῆς γῆς 
- 3 - - / . 
ἐζήτουν τὸ πρόσωπον Σαλωμὼν τοῦ ἀκοῦσαι τῆς Φρονήσεως αὐτοῦ 


Ἀδκαὶ αὐτοὶ ἔφερον ἕκαστος 


(ας) 28 ἧς ἔδωκεν Κύριος τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 
τὰ δῶρα αὐτοῦ, σκεύη χρυσᾶ καὶ ἱματισμόν, στακτὴν καὶ ἡδύσματα 

(26) 2ο καὶ ἵππους καὶ ἡμιόνους τὸ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐνιαυτῷ. "καὶ ἦσαν 
τῷ Σαλωμὼν τέσσαρες χιλιάδες θήλειαι ἵπποι εἰς ἅρματα καὶ 
δώδεκα χιλιάδες ἱππέων, καὶ ἔθετο αὐτὰς ἐν ταῖς πόλεσι τῶν 

4ο ἁρμάτων καὶ μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν ἸἹερουσαλήμ. καὶ ἦν 
ἡγούμενος πάντων τῶν βασιλέων ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ καὶ ἕως γῆς 


31 δρυμου οικου] οικου του ὃρ. Α | Λιβανου] Λαβανω Α | συνκεκλεισµενα Α. 
(συνκεκλισµ. Ῥα συγκεκλεισµ. Β9)] συνκεκλισµενοι Β3" συγκεκλισµενω Α | λογι- 
ζομενον] λογισμενον (5ἱ6) Α. | Σαλωμων 25] εις οτιουν Α 33 λιθων τορ. Και 
πελεκ.] οδοντῶ| ελεφαντινων Και πιθηκων΄] και ταωνων! Α 295-256 Οπι 
αυτη ην η πραγµατεια...ιππεις αυτου Α. 26 βασιλεις]--της γης Α. 
98 εκαστος] προς αυτον Α. | σκευη] ΡΙ σκευη αργυρα και Α | ενιαντω] ενιαυτο» Α. 
99 και 19] Ρί Και συνελεξεν Ἔαλωμων αρµα[τα και (ππους" Α | σαν τω Σαλω- 
µων...αρµατα 51 τα» Αἱ | τεσσερακοντα Αἱ | εισ] Ρτ και Αἱ | πολεσῖ Α 


Ἰοι 


σζ, 3ϊ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΓΡ 


η / .. 2 λ 
Ἡ ἀλλοφύλων καὶ ἕως ὁρίων Αἰγύπτου. 3 καὶ ἔδωκεν ὁ βασιλεὺς ατ (ο7) 
Γ ο ΔΝ Δ » αμ 2 τ λή ς λίθ Ν Ν 
τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον ἐν Ἱερουσαλὴμ ὡς λίθους, καὶ τὰς 
κέδρους ἔδωκεν ὡς συκαµίνους τὰς ἐν τῇ πεδινῇ εἰς πλῆθος. 
[ο ΄ 
ὃα καὶ ἡ ἔξοδος Σαλωμὼν τῶν ἱππέων καὶ ἐξ Αἰγύπτου καὶ ἐκ 5» (28) 
Θεκοῦε  ἔμποροι τοῦ βασιλέως, καὶ ἐλάμβανεν ἐκ Θεκοῦε ἐν 
ἀλλάγματι Ἀκαὶ ἀνέβαινεν ἡ ἔξοδος ἐξ Αἰγύπτου ἅρμα ἀντὶ 3: (29) 
ἑκατὸν ἀργυρίου, καὶ ἵππος ἀντὶ πεντήκοντα ἀργυρίου: καὶ οὕτω 
τοῖς βασιλεῦσιν πᾶσιν Χεττιεὲν καὶ βασιλεῦσιν Συρίας κατὰ 
θάλασσαν ἐξεπορεύοντο. 

ἸΚαὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν ἦν Φιλογύνης. Ὀκαὶ ἦσαν αὐτῷ ΧΙ 
ἄρχουσαι ἑπτακόσιαι καὶ παλλακαὶ τριακόσια. "καὶ ἔλαβεν γν- 
- ᾿ ” 

ναῖΐκας ἀλλοτρίας, καὶ τὴν θυγατέρα Φαραώ. Μωαβείτιδας, ᾽Αμμανί- 
τιδας, Σύρας καὶ Ἰδουμαίας, Χετταίας καὶ ᾽Αμορραίας "ἐκ τῶν 5 
ἐθνῶν ὢν ἀπεῖπεν Κύριος τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ Οὐκ εἰσελεύσεσθε εἲς 
) Δ Ν ” Ν » » ἴμ . ς - λ. 3 / Ν 
αὐτοὺς καὶ αὐτοὶ οὐκ εἰσελεύσονται εἰς ὑμᾶς, μὴ ἐκκλίνωσιν τὰς 
καρδίας ὑμῶν ὀπίσω εἰδώλων αὐτῶν, εἰς αὐτοὺς ἐκολλήθη Σαλω- 
Δ ο 2 Φ 3 Ν 2 6 » - / λ. Ν Γ 
μὼν τοῦ ἀγαπῆσαι. 3καὶ ἐγενήθη ἐν καιρῷ Ὑγήρους Σαλωμὼν 5 (4) 
Ν ε) 3 ς / ε) τν / Ν / 6 - ε] - θὰ 
καὶ οὐκ ἦν ἡ καρδία αὐτοῦ τελεία μετὰ Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ καθὼς 
ἡ καρδία Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: “καὶ ἐξέκλιναν αἱ γυναῖκες αἱ « (3) 
ἀλλότριαι τὴν καρδίαν αὐτοῦ ὀπίσω θεῶν αὐτῶν. Ἀτότε ᾠκοδό- 5 (7) 
µησεν Σαλωμὼν ὑψηλὸν τῷ Χαμὼς εἰδώλῳ Μωάβ, καὶ τῷ βασιλεῖ 
αὐτῶν εἰδώλῳ υἱῶν ᾽Αμμών, ὃκαὶ τῇ ᾽᾿Αστάρτῃ βδελύγματι Σιδω- 6 (5) 
επίων" Ἰκαὶ οὕτως ἐποίησεν πάσαις ταῖς γυναιξὶν αὐτοῦ ταῖς τ (8) 


δκαὶ ἐποίησεν 8 (6) 


ἀλλοτρίαις: ἐθυμίων καὶ ἔθυον τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν. 
ΑΙ 31 το αργυριον Καιτοχρυσιον Α | πεδεινη Β" πεδυη ΒΡΑ (παιδινη) 38 εξο- 
δον Α | Σαλ. των ἱππεων] των ιππων Σαλ. Α | οπι και 3 Α | Θεκουε εµποροι] 
Θεκου]εεμ”' ποροι Α. | θεκουε 29] Θεκουεεµ Α 95 εξ Αιγ. αρµα] αρµατᾶ ἐξ 
Αιγ. Α. | 01η και ιππος αντι πεντ. αργ. Α | ΟΠ1 και 35 Α | ουτως Α | πασω τοις 
βασιλευσω Α | οπι Χεττιειν Α. ΔΤ1 ην φιλόγυνης] φιλογυναιος ην Α | οπι 
και ησαν...Τριακοσιαι Α | αλλοτριας]--πολλας Α | Μωαβιτ. και Αμμανιτ. Α| 
Ἄυρας και 1δουμ.] και Ίδουμ. υριας Α. 3 εισελευσεσθαι ΒΑ. | υμων] αυτων 
Α. | αγαπησαι]-Κκαι ησαν αυτω Ύυναι]κες αρχουσαι επτακοσιαι και παλ|λακαι 
Τριακοσιαι’ Και εκκλωαν (516)| γυναικες αυτου την καρδιαν| αυτου’ Α 8 γη- 
Ρως Α | Ἀαλωμων]-και αι γυναικες] αυτου εξεκλιναν την καρδια»| αυτου οπισω 
(οπισων Α3 ν πρ ΑΙ) θεων ετερων| Α. | η καρδια (19)] οἱη η Α. | του πατρος] 
ΟΠ του Α. 40 Α ὅ τοτε] Ῥχ Και επορευ|θη Σαλωμων οπισω της 
Ἀσταρ[της βδελυγµατι (5ἱ9) Ἄιδωνιων' και] οπισω των βασιλεων αὐτων Ἱ ειδωλου 
ῦιων Αμμων' Και (ων και 5 τα5 Α1) εποι]ησεν Ἀαλωμων το πονηρον ενω]πιον 


Κὺ' Και ουκ επορευθη οπι]σω ΚὈ ως Δαδ ο πατηρ αυτου] Α | Σαλωμων] Σ 51ρ 
τας Α’ | Μωαβ (β 5αρ τας ΑΔ 5εᾳ τας 1 Πί)]ή-εν Τω ορει ο επι προσωπο»! 


Ίλημ (λ 5πΡ τας Α:) | βασιλει αυτων] Μελχο Α 6 Σειδωνειων ὮΧ Σιδω- 
γιων ΒΟΡΑ Τ εθυµιων] Ρι αι Α 8οπ Α 


π.χ 
ο 
9 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΧΙ 10 


κομων τὸ πρι ἐνώπιον' Κυρίου. οὐκ ἐπορεύθη ὀπίσω Κυρίου 
φ ὡς Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. "Καὶ ὠργίσθη Κύριος ἐπὶ ο ον 
ὅτι ἐξέκλινεν καρδίαν αὐτοῦ ἀπὸ εώς θεοῦ Ἰσραὴλ τοῦ κος αὐτῷ 


πο δὶς το 


καὶ ἐντειλαμένῳ αὐτῷ ὑπὲρ τοῦ λόγου τούτου τὸ παράπαν μὴ 
πορευθῆναι ὀπίσω θεῶν ἑτέρων καὶ φυλάξασθαι ποιῆσαι ἃ ἐνετείλατο 
. 3 ΄ ς ης 3.92: 3. ς / » - / Ν / λ 
αὐτῷ Κύριος ὁ θεός: οὐδ' ἠν ἡ καρδία αὐτοῦ τελεία μετὰ Κυρίου κατὰ 
λ / λ - ΔΝ 2 α αχ Δ 3 ώ Λ 
αχ τὴν καρδίαν Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς 
, - - ΄ 
Σαλωμών ᾿Ανθ’ ὧν ἐγένετο ταῦτα μετὰ σοῦ καὶ οὐκ ἐφύλαξας τὰς 
ἐντολάς µου καὶ τὰ προστάγµατά µου ἃ ἐνετειλάμην σοι, διαρρήσσων 
ή Λ ’ » ΄ Ν » Δ ἀ ΄ 
διαρρήξω τὴν βασιλείαν σου ἐκ χειρός σου καὶ δώσω αὐτὴν τῷ δούλῳ 
το Ν 3 - ε» η , ον π ν Ν 
13 σου. πλὴν ἐν ταῖς ἡμέραις σου οὐ ποιήσω αὐτὰ διὰ Δαυεὶδ τὸν 
ο 2 4, 6 ο λή » / 13 λὴ ὅλ Δ 
13 πατέρα σου. ἐκ χειρὸς υἱοῦ σου λήμψομαι αὐτήν. "πλὴν ὅλην τὴν 
βασιλείαν οὐ μὴ λάβω: σκῆπτρον ἓν δώσω τῷ υἱῷ σου διὰ Δαυεὶδ τὸν 
- μι / ΔΑ 
14 δοῦλόν µου καὶ διὰ Ἱερουσαλὴμ τὴν πόλιν ἣν ἐξελεξάμην. ἸηΚαὶ 
- » -” 
ἤγειρεν Κύριος σατὰν τῷ Σαλωμὼν τὸν “Αδὲρ τὸν Ἰδουμαῖον «3 καὶ τὸν 
᾿Ἐσρὼμ υἱὸν Ἐλιαδᾶε τὸν ἐν Ῥαεμμααὲρ “Αδράζαρ βασιλέα Σουβὰ 
, ῃ - ν ’ » ο , ὃδ ν ί 4 
κύριον αὐτοῦ. καὶ συνηθροίσθησαν ἐπ᾽ αὐτὸν ἄνδρες, καὶ ἦν ἄρχων 
συστρέµµατος καὶ προκατελάβετο τὴν Δαμάσεκ: καὶ ἦσαν σατὰν τῷ 
] - - 
Ἰσραὴλ πάσας τὰς ἡμέρας Σαλωμών' καὶ 'Αδὲρ ὁ Ἰδουμαῖος ἐκ τοῦ 
- .] ”- 
15 σπέρµατος τῆς βασιλείας ἐν Ἰδουμαίᾳ. "Σκαὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐξολε- 
ον ος - 3 ” - 
θρεῦσαι Δαυεὶδ τὸν ᾿Ἐδὼμ ἐν τῷ πορευθῆναι Ἰωὰβ ἄρχοντα τῆς 
στρατείας θάπτειν τοὺς τραυματίας, ἔκοψαν πᾶν ἀρσενικὸν ἐν τῇ 
- νὰ [ωὸ 3 
τό Ἴδουμαίᾳ: "ὅτι ἓξ μῆνας ἐνεκάθητο ἐκεῖ Ἰωὰβ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἐν 
-- -- - 5 
τῇ Ἰδουμαίᾳ, ἕως ὅτου ἐξωλέθρευσεν πᾶν ἀρσενικὸν ἐν τῇ :Ἰδουμαίᾳ. 
. - - - 
17 "καὶ ἀπέδρα ᾿Αδὲρ αὐτὸς καὶ πάντες οἱ Ἰδουμαῖοι τῶν παίδων τοῦ 
- - ο ” 
πατρὸς αὐτοῦ μετ αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθον εἰς Αἴγυπτον: καὶ Αδέρ 


Ἰδκαὶ ἀνίστανται ἄνδρες ἐκ τῆς πόλεως Μαδιὰμ 


18 παιδάριον μικρόν. 
καὶ ἄρχοντες εἰς Φαράν, καὶ λαμβάνουσιν ἄνδρας μετ αὐτῶν καὶ 
έρχονται πρὸς Φαραὼ βασιλέα Αἰγύπτου: καὶ εἰσῆλθεν 'Αδὲρ πρὸς 

ιο Φαραώ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ οἶκον καὶ ἄρτους διέταξεν αὐτῷ. "καὶ 

«ΑΦ . 
εὗρεν ᾿Αδὲρ χάριν ἐναντίον Φαραὼ σφόδρα, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ γυναῖκα 


10 εντειλαµενου Α | φυλαξασθαι] φυλαξαι και Α | οπι ουδ ην...πατρος | Α. 


αυτου Α 11 τα προσταγµ. µου Και Τας εντολας µου Α | α] ας Α. 
διαρρηξω] διαρρησω Α. 19 βασιλεια»]--ολην Α 14 ΟΠΙ Και τον 
Ἡσρωμ...ο Ίδουμαιος Α. 16 αρχοντα] ΡΙ τον Α | στρατειας] δυναµεως Α. 


16 ενεκαθητο] εκαθητο Α | οτου] ου Α | εξολεθρευσεν Α | εν τη Ίδουμ.] εκ της 
Ίδουμαιας Α 1Τ οι 1δουμ.] ΡΙ ανδρες ΒΏαῦτηξ νὰ ανδρες Ίδουμ. Α [ εισηλθεν Α. 
18 αρχοντες] ερχονται ΒαὺΕ Α | αυτων]--απο Φαραν Α | ερχονται] -- εις Αι- 
γυπτον Α. | αυτω 2»]--και γην εδωκεν αυτω 


700 


ΧΙ 29 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


- - - / 

Ὦ ἀδελφὴν τῆς γυναικὸς αὐτοῦ, ἀδελφὴν. Θεκεμείνας τῆς µείζω. "καὶ 29 
”γ. .. ς 3 Α ᾷ α ος μ 4, ν ςλ 
ἔτεκεν αὐτῷ ἡ ἀδελφὴ Θεκεμείνας τῷ “Αδὲρ τὸν ΤΓανηβὰθ υἱὸν 

ν. ας - νι 4 
αὐτῆς' καὶ ἐξέθρεψεν αὐτὸν Θεκεμείνα ἐν µέσῳ υἱῶν Φαραώ, καὶ ἦν 
΄ ” ς 9 ” » 
Γανηβὰθ ἐν µέσῳ υἱῶν Φαραώ. καὶ ᾿Αδὲρ ἤκουσεν ἐν Αἰγύπτῳ οι 
σ, / δ να , ρω ας να 6 ητ λ 
ὅτι κεκοίµηται Δανεὶδ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ὅτιτέθνηκεν Ἰωὰβ 
ς ”ῇ - / ον 28 ς δὲ ΔΝ ;«Ἅ. ΄ λό 
ὁ ἄρχων τῆς στρατείας' καὶ εἶπεν ᾿Αδὲρ πρὸς Φαραώ Εξαπόστειλόν 
9 2, Γ ν εον 2ο Ν αν ὅ Ν σε δέ 
µε καὶ ἀποστρέψω εἰς τὴν γῆν µου. “καὶ εἶπεν Φαραὼ τῷ ᾿Αδέρ ο2 
/ Ν - 2 - Ν ἶδ ῃ Ν - 3 λθ - 9 π - 
Τίνι σὺ ἐλαττονῇ μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ἰδοὺ σὺ ζητεῖς ἀπελθεῖν εἰς τὴν γῆν 
ο ! - α 2 - 
σου; καὶ εἶπεν αὐτῷ 'Αδέρ "Οτι ἐξαποστέλλων ἐξαποστελεῖς µε: καὶ 
- - 9 ἁ 
ἀνέστρεψεν Αδὲρ εἰς τὴν γῆν αὐτοῦ. αὕτη ἡ κακία ἣν ἐποίησεν 'Αδέρ" 
καὶ ἐβαρυθύμησεν Ἰσραήλ, καὶ ἐβασίλευσεν ἐν τῇ ᾿Ἐδώμ. β5όΚαὶ 26 
- / 
Ἱεροβοὰμ υἱὸς Ναβὰθ ὁ ᾿Ἐφραθεὶ ἐκ τῆς Σαρειρὰ υἱὸς γυναικὸς χήρας, 
. - Ξ ε - ς 
ὁ δοῦλος Σαλωμών. καὶ τοῦτο τὸ πρᾶγμα ὡς ἐπήρατο χεῖρας 27 
ἐπὶ βασιλέα. Σαλωμὼν ᾠκοδόμησεν τὴν ἄκραν' συνέκλεισεν τὸν 
φραγμὸν τῆς πόλεως Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. "καὶ ὁ ἄνθρω- 28 
πος Ἱεροβοὰμ ἰσχυρὸς δυνάµει' καὶ εἶδεν Σαλωμὼν τὸ παιδάριον 
ὅτι ἀνὴρ ἔργων ἐστίν, καὶ κατέστησεν αὐτὸν ἐπὶ τὰς ἄρσεις οἴκου 

” / 29 ὦ / Ε) - ο Ἡ / κ 3 Δ Ε λοὰ 
Ἰωσήφ. καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ καὶ Ἱεροβοὰμ ἐξῆλθεν ο 
5 / 

ἐξ Ἱερουσαλήμ, καὶ εὗρεν αὐτὸν ᾿Αχείας ὁ Σηλωνείτης ὁ προφήτης 

2 τη δώ Δ λ / ” Ν 3 φὰ δ ους Ν ς ΑΝ. ” 

ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ἀπέστησεν αὐτὸν ἐκ τῆς ὁδοῦ: καὶ ὁ ᾿Αχείας περι- 

βεβλημένος ἱματίῳ καινῴ ὶ ἀμφότεροι ἐ ῷ δί 8ο καὶ 3 

ηµέν µατίῳ καινῴ, καὶ ἀμφότερι ἐν τῷ πεδίφῳ. καὶ 3ο 
) - - - - - - 
ἐπελάβετο ᾿Αχειὰ τοῦ ἱματίου αὐτοῦ τοῦ καινοῦ τοῦ ἐπ᾽ αὐτῷ καὶ 
/ 3. 8 ῥ ς/ μας Ν 3 - 3. ΄ , 
διέρρηξεν αὐτὸ δώδεκα ῥήγματα: καὶ εἶπεν τῷ Ἱεροβοάμ Λάβε αχ 
- ς/ ο / ΄ ς .) / 2. 
σεαυτῷ. δέκα ῥήγματα, ὅτι τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ Ἰδοὺ 

κο) Τε Ν η ῃ Δ / Ν ῃ , 

ἐγὼ ῥήσσω τὴν βασιλείαν ἐκ χειρὸς Σαλωμών, καὶ δώσω σοι δέκα 


-ς ο ρω ες ας ο 
σκῆπτρα" καὶ δύο σκῆπτρα ἔσονται αὐτῷ διὰ Δαυεὶὸ τὸν δοῦλόν 3» 


Α 19 Θεκεμυ. Α (επι 5ο Ὀἱ5) | την µιζω Α. 20 Φαραω 15] α αὐ 5πρ τας 
ΑΙ ῃ οπι και ην Τ.. εν µ. υιων Φ. Α. 31 Άιγυπτου Α | πατερων αυτ.] ων α 
5πρτας ΑΙ 33 ΟΠλ Τω Αδερ Α.| αυτου]- και ηγεἰρεν Κξ σαταν τω Σαλωμω[ τον 
Ῥαζων υιον Ῥλιαδαε τον Βα]ραμεεθ Αδαδεξερ (5ἱ9) βασιλεα Ἄου[βα κυριον αυτου" 
και συνηθροι]σθησαν εν (5ἱ0) αυτον ανδρες Και ην αρχων συστρεµµατος εν τω] 


αποκτεννειν Δαδ αυτους και] επορευθησαν Δαμασκον Και εἰκαθισαν εν αυτη" 
και εβασιλευ]σαν εν Δαμασκω' και εγενετο] αντικειµενος τω 1σλ πασας| τας 
Όμερας Ἅαλωμων Α | οἵη ην εποιησεν Α | τη Ώδωμ]τω Β.Δ 36 Ναβατ 
Α. | Έφραθι Α | Σαρειρα] Ἄαριδα Α | υιος γυν. χηρας] και ονοµα της µρξ αυτου] 
ἜἌαρουα Ύυνη χηρα Α | ο δουλος] οἱ ο Α. | Σαλωμων]ή-και υψωσεν χειρα 


εν τω] βασιλει' Α 2Τ χειρα Α | συνεκλεισεν] Ρ και Δ. 28 οτι] ο 51 
τα Α1 | τας αρσειδ] οπι τας Α. 49 Άχιας Α (016) | Ῥηλωνιτης Α 
30 Αι Α. | αυτο] αυτα Α. 31 σκηπτρα] ρηγµατα Α 93 τον δουλον 
µου Δ. 


Ίου 


μμ μμ... 
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Δ ι) - 
µου καὶ διὰ Ἱερουσαλὴμ τὴν πόλιν ἣν ἐξελεξάμην ἐν αὐτῇ ἐκ Β 
- α 2. , πι κ 

33 πασῶν φυλῶν Ἰσραήλ: 99ἀνθ) ὧν κατέλιπέν µε, καὶ ἐποίησεν 
ιν ” ΄ / ΄ ο - 
τῇ ᾿Αστάρτῃ βδελύγματι Σιδωνίων καὶ τῷ Χαμὼς καὶ ἐν τοῖς 
εἰδώλοις Μωὰβ καὶ τῷ βασιλεῖ αὐτῶν προσοχθίσµατι υἱῶν ᾽Αμμών, 

Ν ε] ε) / - ς - - - 
καὶ οὐκ ἐπορεύθη ἐν ταῖς ὁδοῖς µου τοῦ ποιῆσαι τὸ εὐθὲς ἐνώπιον 
- ας . , 

84 ἐμοῦ ὡς Δανεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. «Ἀκαὶ οὐ μὴ λάβω ὅλην "τὴν 
βασιλείαν ἐκ χειρὸς αὐτοῦ, διότι ἀντιτασσόμενος ἀντιτάξομαι αὐτῷ 
πάσας τὰς ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ, διὰ Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν µου 
Δ 

35 ὃν ἐξελεξάμην αὐτόν. Ἀξκαὶ λήμψομαι τὴν βασιλείαν ἐκ χειρὸς 

36 τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, καὶ δώσω σοι τὰ δέκα σκῆπτρα" τῷ δὲ υἱῷ 
αὐτοῦ δώσω τὰ δύο σκῆπτρα, ὅπως ᾖ θέσις τῷ δούλφ µου Δανεὶδ 

, Ν ς ΄ 2 / 3 1 3 » Ν α᾿ / ον 2 
πάσας τᾶς ημέρας ενώπιον ἐμοῦ ἐν Ἱερουσαλὴμ τῇ πόλει, ᾗ ἐξελε- 
’ . ο 9, ” ῇ ΄ ” - Ν . / 
37 ξάμην ἐμαυτῷ τοῦ θέσθαι ὄνομά µου ἐκεὶ. ἈἹκαὶ σὲ λήμψομαι 
, Ὡ - 
καὶ βασιλεύσεις ἐν οἷς ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχή σου, καὶ σὺ ἔσῃ βασιλεὺς 
3 
38 ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ. 3καὶ ἔσται ἐὰν φυλάξῃς πάντα ὅσα ἂν ἐντεί- 
- - ς - 
λωμαί σοι καὶ πορευθῇς ἐν ταῖς ὁδοῖς µου, καὶ ποιήσῃς τὸ εὐθὲς 
Ε) / . - - / Λ 3 ΄ Ν Ν ΄ , 
ἐνώπιον ἐμοῦ τοῦ φυλάξασθαι τὰς ἐντολάς µου καὶ τὰ προστάγµατά 
µου καθὼς ἐποίησεν Δαυεὶὃ ὁ δοῦλός µου: καὶ ἔσομαι μετὰ σοῦ 
λ Ξ ΄ ώ Ν ν 2 , - / 
καὶ οἰκοδομήσω σοι οἶκον πιστὸν καθὼς οἰκοδόμησα τῷ Δανείδ. 
4ο “καὶ ἐζήτησεν Σαλωμὼν Θανατῶσαι τὸν Ἱεροβοάμ:' καὶ ἀνέστη 
ΔΝ 2 , Ν Ε ΄ 3” ” Ν Δ 2 
καὶ ἀπέστη καὶ ἀπέδρα εἲς Αἴγυπτον πρὸς Σουσακεὶμ βασιλέα 
ιό λλν. 3 νά δν, ο, αν / 41 Ν 
4τ Αἰγύπτου, καὶ ἦν ἐν Αἰγύπτῳ ἕως οὗ ἀπέθανεν Σαλωμών. καὶ 
. ς 
τὰ λοιπὰ τῶν ῥημάτων Σαλωμὼν καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν καὶ 
σα ο ’ α) ος ε) ὦ Ν 9) , } / 
πᾶσαν τὴν φρόνησιν αὐτοῦ, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γέγραπται ἐν βιβλίῳ 

42 ῥημάτων Σαλωμών; “καὶ αἱ ἡμέραι ἃς ἐβασίλευσεν Σαλωμὼν 
2 2. λὴ / 3 43 Δ ” 6 λ ΔΝ Ν 

43 ἐν Ἱερουσαλὴμ τεσσεράκοντα ἔτη. “καὶ ἐκοιμήθη Σαλωμὼν μετὰ 
- , Β ο, ν 3: Α » 9 Δ ή 
τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν πόλει Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς 

- . - 
αὐτοῦ. καὶ ἐγενήθη ὡς ἤκουσεν Ἱεροβοὰμ υἱὸς Ναβάτ, καὶ αὐτοῦ 
88 κατελειπεν Α | Ασταρτη] Ασ δρ τα Αἲ | βδελυγµατη Α | Ἄειδωνιων Α 

Ῥ3 (Σιδ. ΒΡΑ) ] τω Χαμως] τοι Χ. Α | οπ εν 19 Α | υιων] υιω Α | επο- 

ρευθη]-Ι-ενωπιον κυ᾿΄ Α | εµου]--και διακριβεια µου και Κκρεις (5ἱο) µου Α 

84 αυτογ]-- ος εφυ|λαξεν εντολας µου' Και ακριβασμον’ Α 96 τα δυο] οἵπ 


τα Α | η25]ην Α | ονομα] Ρί το Α. 88 τοι» οδ. Α | ποιησεις Α | εµου] µου 
Α3 (ε5"ρευδο Αἱ) | του Φυλαξ.] οπι του Α | εσοµαι] α 51Ρ τΤα5 Αἲ | οπη σοι 5 


Α | ωκοδομησα Α | Δαυειὸ 29]--Καιὶ δωσω σοι τον Ισλ' Και Κακουχή]σω το 


σπερµα Ισλ' δια ταυτην| πλην ου πασας τας ημερα! Α 40 αγεστη] 
-Ἱεροβοαμ Α | οπι Και απεστη ΑΔ | Αιγυπτω] ΆΑιγυπτου Δ | ου] σου Α. 
41 ρηµατων 15] λογων Α | γεγραπται] Ύεγραμμεα Α 42 Ἱερουσαλημ] 
επι παντα 1σλ Α | τεσσαρακ. Ὦ9 (319) 49 ΟΠΙ Και εγενηθη...πατερων 
αυτου Α. 


ΦΕΡΤ. Πο 2Υ 


ΠΤ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


” / σος Ν 
Β ἔτι ὄντος ἐν Αἰγύπτῳ, ὡς ἔφυγεν ἐκ προσώπου Σαλωμὼν καὶ 


νά Ν πι ” - 

ἐκάθητο ἐν Αἰγύπτῳ, κατευθύνειν' καὶ ἔρχεται εἰς τὴν πόλιν αὐτοῦ 

Ἀ / 3’ , Ν ς Δ 

εἰς τὴν γῆν Σαρειρὰ τὴν ἐν ὄρε Ἐφράι. καὶ ὁ βασιλεὺς 
- ὸ Ν 2 

Σαλωμὼν ἐκοιμήθη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐβασίλευσεν 


- ο) ; 3 οφ. 
'Ῥοβοὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ αὐτοῦ. 


ιῤ τα ” 
αΚαὶ πορεύεται βασιλεὺς “Ῥοβοὰμ εἰς Σίκιμα, ὅτι εἰς Σίκιμαι ΧΙ 


ἤρχοντο πᾶς Ἰσραὴλ βασιλεῦσαι αὐτόν. 3Ἀκαὶ ἐλάλησεν ὁ λαὸς πρὸς 5 
τὸν βασιλέα Ῥοβοὰμ λέγοντες Ὁ πατήρ σου ἐβάρυνεν τὸν κλοιὸν 4 
ἡμῶν: καὶ σὺ νῦν κούφισον ἀπὸ τῆς δουλείας τοῦ πατρός σου τῆς 
σκληρᾶς καὶ ἀπὸ τοῦ κλοιοῦ αὐτοῦ τοῦ βαρέως οὗ ἔδωκεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, 
καὶ δουλεύσομέν σοι. Ἀκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς ᾽Απέλθετε ἕως ἡμερῶν 5 


δκαὶ παρήγγειλεν ὁ 6 


α ντ) 2, Ν ’. Αν Ἴλθ 
τριῶν, καὶ ἀναστρέψατε πρὸς µέ' καὶ ἀπῆλθον. 
- 3 οὰ Ε] κ 
βασιλεὺς τοῖς πρεσβυτέροις, οἳ ἦσαν παρεστῶτες ἐνώπιον Σαλωμὼν 
- ο κ.α 8 3 . β 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἔτι ζῶντος αὐτοῦ, λέγων ἨΠῶς ὑμεῖς βουλεύεσθε καὶ 
ἀποκριθῶ τῷ λαῷ τούτῳ λόγον ; 7 καὶ ἐλάλησαν πρὸς αὐτὸν λέγοντες 7 
ερ ο ο , η ο ας - , Ἀ , 
Ῥὶ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἔσῃ δοῦλος τῷ λαῷ τούτῳ, καὶ δουλεύσῃς 
- - 4 ’ .- 
αὐτοῖς καὶ λαλήσῃς αὐτοῖς λόγους ἀγαθούς, καὶ ἔσονταί σοι δοῦλοι 
πάσας τὰς ἡμέρας. ἕκαὶ ἐνκατέλιπεν τὴν βουλὴν τῶν πρεσβυτέρων 8 
- ΄ οὰ / 
ἃ συνεβουλεύσαντο αὐτῷ, καὶ συνεβουλεύσατο μετὰ τῶν παιδαρίων 
τῶν ἐκτραφέντων μετ αὐτοῦ τῶν παρεστηκύτων πρὸ προσώπου 
ε - Δ 9 ε] - . ος - ΄ Δ 3 - 
αὐτοῦ ὀκαὶ εἶπεν αὐτοῖς Τί ὑμεῖς συμβουλεύετε; καὶ τί ἀποκριθῶ ο 
- - , - , Ν Δ / / ον ΗΝ. - 
τῷ λαφ τούτῳ τοῖς λέγουσι πρὸς μὲ λεγόντων Κούφισον ἀπὸ τοῦ 
κλοιοῦ οὗ ἔδωκεν ὁ πατήρ σου ἐφ᾽ ἡμᾶς; "καὶ ἐλάλησαν πρὸς αὐτὸν το 
τὰ παιδάρια τὰ ἐκτραφέντα μετ᾽ αὐτοῦ, οἱ παρεστηκότες πρὸ προσώ- 
ς . ς : , 
που αὐτοῦ, λέγοντες Τάδε λαλήσεις τῷ λαῷ τούτῳ τοῖς λαλήσασι 
Ν ΔΝ η. ς / 3 / Ν μ ς - ον 
πρὸς σὲ λέγοντε Ὁ πατήρ σου ἐβάρυνεν τὸν κλοιὸν ἡμῶν, καὶ 
Δ [οἱ / .) .] ς - / / Ν ” ΄ « / 
σὺ νῦν κούφισον ἀφ ἡμῶν: τάδε λαλήσεις πρὸς αὐτούς Ἡ µικρύτης 
µου παχυτέρα τῆς ὀσφύος τοῦ πατρός µου. "καὶ νῦν ὁ πατήρ µου αι 
ἐπεσάσσετο ὑμᾶς κλοιῷ βαρεῖ, κἀγὼ προσθήσω ἐπὶ τὸν κλοιὸν ὑμῶν" 
ὁ πατήρ µου ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν µάστιγξιν, ἐγὼ δὲ παιδεύσω ὑμᾶς ἐν 
ΧΤΙ 1 βασιλευς] Ρί ο Α | Ίρχετο Α | αυτογ]-- Και εγενετο ὧς ηκουσεν Ἱερο|- 
βοαμ' υιος Ναβατ' Και αυτου ετι] οΥΤος εν Αιγυπτω ως εφυγεν] εκ προσωπου 


του του (5ἱ0) βασιλε]ως Ὢαλωμων' και επεστρεψε| Ἱεροβοαμ εξ Αιγυπτου 
Και απε[στειλαν και εκαλεσαν αυτον/ και ηλθεν Ἱεροβοαμ’ και πασα| η εκκλησια 
1σλ} Α 4 το κλοιο» Α δ απελθατε Α | τριων ημ. Α. 6 βασιλευς] 
Ῥοβοαμ Α | βουλευεσθε] βουλεσθαι Α Τ αυτοις 1ο]-και ειξι (519) 
αυτοι Α | λαλησεις Α 8 εγκατελιπεν Ὦὺδ εγκατελειπεν Α (Ιίεπι 
13 [-πε Ῥὺ]) ] αυτου 29] Ργ σου Α. 9 συμβουλευετε] βουλευεται Α | λε- 
Ύουσι] δἶσπα ν 1 ρταε 5ε {ετί Ῥτ ἰχίεἴπις λαλησασυ Α 10 λαλησασιν Α | της 
οσφυος] υπερ την ὀσφυν Α. 11 επεσασετο Α. | µαστιξιν ΒΕΡΑ (µαστιξειν) 


7ού 


αν 
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12 σκορπίοι». "καὶ παρεγένοντο πᾶς Ἰσραὴλ πρὸς τὸν βασιλέα Ῥοβοὰμ Β 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ, καθότι ἐλάλησεν αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς λέγων 
19 Ἀναστράφητε πρὸς μὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ. 3 καὶ ἀπεκρίθη ὁ βασιλεὺς 
πρὸς τὸν λαὸν σκληρά, καὶ ἐνκατέλιπεν Ῥοβοὰμ τὴν βουλὴν τῶν 
πᾳ πρεσβυτέρων ἃ συνεβουλεύσαντο αὐτῷ, "καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς 
κατὰ τὴν βουλὴν τῶν παιδαρίων λέγων Ὁ πατήρ µου ἐβάρυνεν τὸν 
κλοιὸν ὑμῶν, κἀγὼ προσθήσω ἐπὶ τὸν κλοιὸν ὑμῶν" ὁ πατήρ µου 
ἐπαίδευσεν ὑμᾶς ἐν µάστιγξιν, κἀγὼ παιδεύσω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. 
15 "καὶ οὐκ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς τοῦ λαοῦ, ὅτι ἦν μεταστροφὴ παρὰ 
Κυρίου, ὅπως στήσῃ τὸ ῥῆμα αὐτοῦ ὃ ἐλάλησεν ἐν χειρὶ ᾿Αχειὰ τοῦ 
16 Ῥηλωνείτου περὶ Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβάτ. "καὶ εἶδον πᾶς Ἰσραὴλ ὅτι 
οὐκ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς αὐτῶν: καὶ ἀπεκρίθη ὁ λαὸς τῷ βασιλεῖ 
λέγων Τίς ἡμῖν μερὶς ἐν Δανείδ; καὶ οὐκ ἔστιν ἡμῖν κληρονομία ἐν 
υἱῷ Ἰεσσαί. ἀπότρεχε, Ἰσραήλ, εἰς τὰ σκηνώματά σου: νῦν βόσκε 
τὸν οἶκόν σου, Δαυείδ. καὶ ἀπῆλθεν Ἰσραὴλ εἰς τὰ σκηνώµατα 
18 αὐτοῦ. "καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς τὸν ᾿Αρὰμ τὸν ἐπὶ τοῦ φόρου, 
καὶ ἐλιθοβόλησαν αὐτὸν ἐν λίθοις καὶ ἀπέθανεν. καὶ ὁ βασιλεὺς 
πο Ῥοβοὰμ ἔφθασεν ἀναβῆναι τοῦ φυγεῖν εἰς Ἱερουσαλήμ. "καὶ ἠθέτησεν 
2ο Ἴσραὴλ εἰς τὸν οἶκον Δαυεὶδ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "καὶ ἐγένετο 
ὡς ἤκουσεν πᾶς Ἰσραὴλ ὅτι ἀνέκαμψεν Ῥοβοάμ, καὶ ἀπέστειλεν 
καὶ ἐκάλεσεν «αὐτὸν εἰς τὴν συναγωγήν, καὶ ἐβασίλευσαν αὐτὸν ἐπὶ 
Ἰσραήλ: καὶ οὐκ ἦν ὀπίσω Δανυεὶδ παρὲξ σκήπτρου Ἰούδα καὶ 
2 Βενιαμείν, μόνοι. Καὶ 'Ῥοβοὰμ εἰσῆλθεν εἲς Ἱερουσαλήμ, καὶ 
ἐξεκκλησίασεν τὴν συναγωγὴν Ἰούδα καὶ σκῆπτρον Ῥενιαμείν, ἑκατὸν 
καὶ εἴκοσι χιλιάδες νεανιῶν ποιούντων πόλεμον, τοῦ πολεμεῖν πρὸς 
οἶκον Ἰσραήλ, ἐπιστρέψαι τὴν βασιλείαν Ῥοβοὰμ υἱῷ Σαλωμών. 
2.”-καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου πρὸς Σαμαίαν ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ λέγων 
23 "3Εἰπὸν τῷ Ῥοβοὰμ υἱῷ Σαλωμὼν βασιλεῖ Ἰούδα καὶ πρὸς πάντα 
24 οἶκον Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν καὶ τῷ καταλοίπῳ τοῦ λαοῦ λέγων “4 Τάδε 
«πλέγει Κύριος Οὐκ ἀναβήσεσθε οὐδὲ πολεμήσετε μετὰ τῶν ἀδελφῶν 
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ο ο» ε. 3. / 3 . 4 Γ λ . ς - ἆ 
ὑμῶν υἱῶν Ἰσραήλ' ἀποστρεφέτω ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον ἑαυτοῦ, ὅτι 
. . νο , 
παρ ἐμοῦ γέγονεν τὸ ῥῆμα τοῦτο. καὶ ἤκουσαν τοῦ λόγου Κυρίου, 
. : ο. , 
καὶ κατέπαυσαν τοῦ πορευθῆναι κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου. 
- - 3, 1 Ν 
2αΚαὶ ὁ βασιλεὺς Σαλωμὼν κοιμᾶται μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ 
- - / Ν ε) 
θάπτεται μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πύόλει Δανείδ: καὶ ἐβασίλευσεν 
- - 5. / εν 4 ς ’ 
Ῥοβοὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐν Ἱερουσαλήμ, υἱὸς ὢν ἑκκαίδεκα 
- ε) ” 3 
ἐτῶν ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν" καὶ δώδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερου- 
- - / 3 Ν 6 ον μ 
σαλήμ. καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Ναανάν, θυγάτηρ ᾿Ανὰ υἱοῦ Ναὰς 
/ Δ 
βασιλέως ᾽Αμμών: καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου καὶ 
- - ο) ο 3 
οὐκ ἐπορεύθη ἐν ὁδφ Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. ΑαυΚαὶ ἦν ἄνθρωπος 
αἱ Α ”/ ” - 2 ΄ Δ 
ἐξ ὄρους Ἠφράιμ δοῦλος τῷ Σαλωμών, καὶ ὄνομα αὐτῷ Ἱεροβοάμ, καὶ 
- - ε) Ν Δ 
ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Σαρεισά, πόρνη: καὶ έἔδωκεν αὐτὸν Σαλωμὼν 
/ .) / ) 3 / 
εἰς ἄρχοντα σκυτάλης ἐπὶ τὰς ἄρσεις οἴκου Ἰωσήφ. καὶ ᾠκοδόμησεν 
- ος 
Σαλωμὼν τὴν Σαρειρὰ τὴν ἐν ὄρει Ἐφράιμ, καὶ ἦσαν αὐτῷ ἅρματα 
- ”/ 
τριακόσια ἵππων"' οὗτος ᾠκοδόμησεν τὴν ἄκραν ἐν ταῖς ἄρσεσιν οἴκου 
/ 3 ” ι 
Ἐφράιμ: οὗτος συνέκλεισεν τὴν πόλιν Δανείδ, καὶ ἦν ἐπαιρό- 
- 3 ΄ 
µεγος ἐπὶ τὴν βασιλείαν. "καὶ ἐζήτει Σαλωμὼν θανατῶσαι αὐτόν: 
. 
καὶ ἐφοβήθη καὶ ἀπέδρα αὐτὸς πρὸς Σουσακεὶμ βασιλέα Αἰγύπτου, 
” - , 2. 
καὶ ἦν μετ’ αὐτοῦ ἕως ἀπέθανεν Σαλωμών. ““ἁκαὶ ἤκουσεν Ἱεροβοὰμ 
, ον 
ἐν 'Αἰγύπτῳ ὅτι τέθνηκεν Σαλωμών, καὶ ἐλάλησεν εἲς τὰ ὦτα Σου- 
΄ ΄ 
σακεὶμ βασιλέως Αἰγύπτου λέγων Ἐξαπόστειλόν µε, καὶ ἀπελεύ- 
- 3 « 
σοµαι ἐγὼ εἰς τὴν γῆν µου: καὶ εἶπεν αὐτῷ Σουσακείμ Αἴτησαί τι 
2, Ν / 248 Δ Δ ” ο 2 λ να) Ν 
αἴτημα καὶ δώσω σοι. καὶ Σουσακεὶμ ἔδωκεν τῷ Ἱεροβοὰμτὴν ᾿Ανὼ 
ἀδελφὴν Θεκεμείνας τὴν πρεσβυτέραν τῆς γυναικὸς αὐτοῦ αὐτῷ εἰς 
τα) α΄ - - 
γυναῖκα" αὕτη ἡ µεγάλη ἐν µέσῳ τῶν θυγατέρων τοῦ βασιλέως, 
- - . 
καὶ έτεκεν τῷ Ἱεροβοὰμ τὸν ᾿Αβιὰ υἱὸν αὐτοῦ. “3 καὶ εἶπεν Ἱεροβοὰμ 
Δ / ” ᾳ , 
πρὸς Σουσακείµμ "Όντως ἐξαπόστειλόν µε, καὶ ἀπελεύσομαι. καὶ 
Ελα 3 / - 
ἐξῆλθεν ᾿Ἱεροβοὰμ ἐξ Αἰγύπτου, καὶ ἦλθεν εἰς γῆν Σαρειρὰ τὴν ἐν 
» η γη κ. 
”ῇ ἜἘ / ΄ ΔΝ / ε - ” - Ι) Ἅ Ν 3 
ὄρει Ἐφράιμ' καὶ συνάγεται ἐκεῖ πᾶν σκῆπτρον Ἐφράιμ: καὶ ᾠκοδό- 
.) Ν ε - 
µησεν Ἱεροβοὰμ ἐκεῖ χάρακα. ἈΕΚαὶ ἠρρώστησε τὸ παιδάριον 
ϱ) - ε) - - 
αὐτοῦ ἀρρωστίᾳ κραταιᾷ σφόδρα: καὶ ἐπορεύθη Ἱεροβοὰμ ἐπερωτῆσαι 
ς Ν - / ἃ Ἆ τη) Ν Ν - . 3 , 
ὑπὲρ τοῦ παιδαρίου" καὶ εἶπε πρὸς ᾽Ανὼ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ᾿Ανάστηθι, 
- / .] - 
πορεύου’ ἐπερώτησον τὸν θεὸν ὑπὲρ τοῦ παιδαρίου, εἰ ζήσεται ἐκ τῆς 
- 3 ελ αν 
ἀρρωστίας αὐτοῦ. "Ἀκαὶ ἄνθρωπος ἦν ἐν Σηλὼ καὶ ὄνομα αὐτῷ Αχειά, 
λ τα 3 Γι εῴ/ . νε. / » ῳ Ν 
καὶ οὗτος ἦν υἱὸς ἑξήκοντα ἐτῶν, καὶ ῥῆμα Κυρίου μετ αὐτοῦ. καὶ 
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εἶπεν Ἱεροβοὰμ πρὸς τὴν γυναϊκα αὐτοῦ ᾿Ανάστηθι καὶ λάβε εἰς Β 
τὴν χεῖρά σου τῷ ἀνθρώπφῳ τοῦ θεοῦ ἄρτους καὶ κολλύρια τοῖς τέκνοις 
24 αὐτοῦ καὶ σταφυλὴν καὶ στάµνον μέλιτος. :ἳ καὶ ἀνέστη ἡ γυνή, καὶ 
ἔλαβεν εἰς τὴν χεῖρα αὐτῆς ἄρτους καὶ δύο κολλύρια καὶ σταφυλὴν 
καὶ στάµνον μέλιτος τῷ ᾿Αχειά: καὶ ὁ ἄνθρωπος πρεσβύτερος, καὶ 
24Κ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἡμβλυώπουν τοῦ ἰδεῖν. 3'Κ καὶ ἀνέστη ἐκ Σαρειρὰ 
καὶ πορεύεται" καὶ ἐγένετο ἐλθούσης αὐτῆς εἰς τὴν πόλιν πρὸς ᾿Αχειὰ 
τὸν Σηλωνείτην, καὶ εἶπεν ᾿᾽Αχειὰ τῷ παιδαρίῳ αὐτοῦ Ἔξελθε δὴ εἰς 
ἀπαντὴν ᾽Ανὼ τῇ γυναικὶ Ἱεροβοὰμ καὶ ἐρεῖς αὐτῇ Ἐϊσελθε καὶ μὴ 
24] στῇς, ὅτι τάδε λέγει Κύριος Σκληρὰ ἐγὼ ἐπαποστέλλω ἐπὶ σέ. “καὶ 
εἰσῆλθεν ᾽Ανὼ πρὸς τὸν ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ, καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Αχειά 
Ἵνα τί µοι ἐνήνοχας ἄρτους καὶ σταφυλὴν καὶ κολλύρια καὶ στάµνον 
μέλιτος; τάδε λέγει Κύριος Ἰδοὺ σὺ ἀπελεύσῃ ἀπ᾿ ἐμοῦ, καὶ ἔσται 
εἰσελθούσης σου τὴν πύλην εἰς Σαρειρά, καὶ τὰ κοράσιά σου ἐξελεύ- 
σονταί σοι εἰς συνάντησω καὶ ἐροῦσίν σοι Τὸ παιδάριον τέθνηκεν. 
24 1η " Πδτι τάδε λέγει Κύριος Ἰδοὺ ἐγὼ ἐξολεθρεύσω τοῦ Ἱεροβοὰμ οὐροῦντα 
πρὸς τοῖχον, καὶ ἔσονται οἱ τεθνηκότες τοῦ Ἱεροβοὰμ ἐν τῇ πόλει, 
καταφάγονται οἱ κύνες, καὶ τὸν τεθνηκότα ἐν τῷ ἀγρῷ καταφάγεται 
τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. καὶ τὸ παιδάριον κόψεται Οὐαὶ κύριε, ὅτι 
241 εὑρέθη ἐν αὐτῷ ῥῆμα καλὸν περὶ τοῦ κυρίου. {καὶ ἀπῆλθεν ἡ γυνὴ ὡς 
ἤκουσεν: καὶ ἐγένετο ὡς εἰσῆλθεν εἰς τὴν Σαρειρά, καὶ τὸ παιδάριον 
ἀπέθανεν, καὶ ἐξῆλθεν ἡ κραυγἡ ες ἀπαντήν. Καὶ ἐπορεύθη Ἱερο- 
βοὰμ εἷς Σίκιμα τὴν ἐν ὄρει Ἐφράιμ καὶ συνήθροισεν ἐκεῖ τὰς φυλὰς 
2ᾳο τοῦ Ἰσραήλ, καὶ ἀνέβη ἐκεῖ 'Ῥοβοὰμ υἱὸς Σαλωμών. 'ὸ καὶ λόγος 
Κυρίου ἐγένετο πρὸς Σαμαίαν τὸν ᾿Ἐνλαμεὶ λέγων Λάβε σεαυτῷ 
ἱμάτιον καινὸν τὸ οὐκ εἰσεληλυθὸς εἰς ὕδωρ, καὶ ῥῆξον αὐτὸ δώδεκα 
ῥήγματα" καὶ δώσεις τῷ Ἱεροβοάμ, καὶ ἐρεῖς αὐτῷ Τάδε λέγει Κύριος 
Λάβε σεαυτῷ δώδεκα ῥήγματα τοῦ περιβαλέσθαι σε. καὶ ἔλαβεν 
Ἱεροβοάμ: καὶ εἶπεν Σαμαίας Τάδε λέγει Κύριος ἐπὶ τὰς δέκα φυλὰς 
24Ρ τοῦ Ἰσραήλ. 34Ρ Καὶ εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς Ῥοβοὰμ υἱὸν Σαλωμών 
“Ὁ πατήρ σου ἐβάρυνεν τὸν κλοιὸν αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ ἐβάρυνεν τα 
βρώματα τῆς τραπέζης αὐτοῦ: καὶ νυνὶ κουφιεῖς σὺ ἐφ᾽ ἡμᾶς, καὶ δου- 
λεύσομέν σοι. καὶ εἶπεν Ῥοβοὰμ πρὸς τὸν λαόν Ἔτι τριῶν ἡμερῶν καὶ 
244 ἀποκριθήσομαι ὑμῖν ῥῆμα. "'Ἱκαὶ εἶπεν Ῥοβοάμ Εἰσαγάγετέ μοι τοὺς 
πρεσβυτέρους, καὶ συμβουλεύσομαι μετ αὐτῶν ο πολι ῷ τῷ λαφ 
ῥῆμα ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ. καὶ ἐλάλησεν Ῥοβοὰμ εἰς τὰ ὦτα αὐτῶν 
καθὼς ἀπέστειλεν ὁ λαὸς πρὸς αὐτόν: καὶ εἶπον οἱ πρεσβύτεροι τοῦ 
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- Ν ς αἲ 
λαοῦ Οὕτως ἐλάλησεν πρὸς σὲ ὁ λαός. 3 καὶ διεσκέδασεν Ῥοβοὰμ 24τ 
Ν λὴ . - Ν 3 ”/ ο 3 ων κος 3 , λ 
τὴν βουλὴν αὐτῶν, καὶ οὐκ ἤρεσεν ἐνώπιον αὐτοῦ: καὶ ἀπέστειλεν 
- ν -” υ ο 
καὶ εἰσήγαγεν τοὺς συντρόφους αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν αὐτοῖς τὰ αὐτά 
λ 2 ο Ν ΔΝ ΄ ς δι /, κ. 3 ς ΄ 
Καὶ ταῦτα ἀπέστειλεν πρὸς μὲ λέγων ὁ λαός. καὶ εἶπαν οἱ σύντροφοι 
αὐτοῦ Οὕτως λαλήσεις πρὸς τὸν λαὸν λέγων Ἡ µικρότης µου παχυ- 
, - / / ς νο 
τέρα ὑπὲρ τὴν ὀσφὺν τοῦ πατρός µου: ὁ πατήρ µου ἐμαστίγου ὑμᾶς 
ος .- 
µάστιγξιν, ἐγὼ δὲ κατάρξω ὑμᾶς ἐν σκορπίοις. "καὶ ἤρεσεν τὸ ῥῆμα 245 
δις ϕ ς , κα ’ Αα - θὰ / τς 
ἐνώπιον 'Ῥοβοάμ' καὶ ἀπεκρίθη τῷ λαῷ καθὼς συνεβούλευσαν αὐτῷ 
ς / » - Δ δά 24ΐς αἱ 3 - ς λ ] ς 3 Ά 
οἱ σύντροφοι αὐτοῦ τὰ παιδάρια. καὶ εἶπεν πᾶς ὁ λαὸς ὡς ἀνὴρ 2. 
ςὴ σ Γρ / » νο) Ν μη] σα λέ 
εἷς ἕκαστος τῷ πλησίον αὐτοῦ, καὶ ἀνέκραξαν ἅπαντες λέγοντες 
ε) ΔΝ ς ” 1 Ἀ ” Δ / τα ε.α 3. ’ Σ ) 
Οὐ μερὶς ἡμῖν ἐν Δαυεὶδ οὐδὲ κληρονομία ἐν υἱῷ Ἰεσσαί. εἰς τὰ 
/ ’ ” ηλ 9 σφι ς 3 6 » 3 ” ὐδὲ 
σκηνώµατά σου, Ἰσραήλ, ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος οὐκ εἰς ἄρχοντα οὐδὲ 
ς / - -- 
εἰς ἡγούμενον. ""Ἡκαὶ διεσπάρη πᾶς ὁ λαὸς ἐκ Σικίµων, καὶ ἀπῆλθεν 24 
2 
ο / - 
ἕκαστος εἰς τὸ σκήνωµα αὐτοῦ. καὶ κατεκράτησεν Ῥοβοάμ, καὶ 
2 ών, ΔΝ ε) - - 
ἀπῆλθεν καὶ ἀνέβη ἐπὶ τὸ ἅρμα αὐτοῦ καὶ εἰσῆλθεν εἰς Ἱερουσαλήμ- 
ΔΝ / .] - - - - - 
καὶ πορεύονται ὀπίσω αὐτοῦ πᾶν σκῆπτρον Ἰούδα καὶ πᾶν σκῆπτρον 
/ - - 
Βενιαμείν. ΑαΚαὶ ἐγένετο ἐνισταμένου τοῦ ἐνιαυτοῦ καὶ συνή- 24 κ 
ς Ν 2 - 
θροισεν 'Ῥοβοὰμ πάντα ἄνδρα Ἰούδα καὶ Βενιαμείν, καὶ ἀνέβη τοῦ 
- 2. - 
πολεμεῖν πρὸς Ἱεροβοὰμ εἰς Σίκιµα. "καὶ ἐγένετο ῥῆμα Κυρίου πρὸς 24Υ 
’ / - - - - 
Σαμαίαν ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ Εἰπὸν τῷ Ῥοβοὰμ βασιλεῖ Ἰούδα καὶ πρὸς 
/ Φ. 2. / - - 
πάντα οἶκον Ιούδα καὶ Βενιαμεὶν καὶ πρὸς τὸ κατάλειμµα τοῦ λαοῦ 
/ ΄ 
λέγων Τάδε λέγει Κύριος Οὐκ ἀναβήσεσθε οὐδὲ πολεµήσετε πρὸς τοὺς 
ὧ 4 ς - Ἡ . / ε) 4 
ἀδελφοὺς ὑμῶν υἱοὺς Ἰσραήλ: ἀναστρέφετε ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον 
. ο 4 5 - , :» ον 5 - 
αὐτοῦ, ὅτι παρ ἐμοῦ γέγονεν τὸ ῥῆμα τοῦτο. "καὶ ἤκουσαν τοῦ 245 
/ / ὼ ΄ - - ω 
λόγου Κυρίου, καὶ ἀνέσχον τοῦ πορευθῆναι, κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου. 
25 ντ. / » Ν π / Ν κ » / ν 
Καὶ ᾠκοδόμησεν Ἱεροβοὰμ τὴν Σίκιμα τὴν ἐν ὄρει Ἐφράιμ, καὶ ος 
΄ 3 ΄ .- - - 
κατῳκει ἐν αὐτῇ' καὶ ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν καὶ ᾠκοδόμησεν τὴν Φανουήλ. 
26 Ν . ι Ν ) - - ο 
καὶ εἶπεν Ἱεροβοὰμ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ Ἰδοὺ νῦν ἐπιστρέψει ἡ 26 
η 9 . ” - 
βασιλεία ἐν οἴκῳ Δαυείδ: 3Τἐὰν ἀναβῇ ὁ λαὸς οὗτος ἀναφέρειν θυσίαν ο7 
ε) ” / α) . / Ν .. ΄ - - 
εν οικῳ Κυρίου εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ἐπιστραφήσεται καρδία τοῦ λαοῦ 
π η π ΄ κ... « 
πρὸς Κύριον καὶ Κύριον αὐτῶν, πρὸς 'Ῥοβοὰμ βασιλέα Ἰούδα, καὶ 
3 - / ΄ 
ἀποκτενοῦσίν µε. "καὶ ἐβουλεύσατο ὁ βασιλεύς, καὶ ἐπορεύθη καὶ ο8 
ἐποίήσεν δύο δαµάλ ᾶ ὶ εὖἶ ὃς τὸ ν ύ 
η νο δαμάλις χρυσᾶς, καὶ εἶπεν πρὸς τὸν λαόν Ἱκανούσθω 
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τρ, 3 / .) / ’ 
ὑμῖν ἀναβαίνειν εἰς Ἱερουσαλήμ' ἰδοὺ Θεοί σου, Ἰσραήλ, οἱ ἀναγα- 
η - ’ 

29 γόντες σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου. "καὶ ἔθετο τὴν µίαν εἰς Βαιθήλ, καὶ 

3ο τὴν µίαν ἔδωκεν ἐν Δάν. 3 καὶ ἐγένετο ὁ λόγος οὗτος εἰς ἁμαρτίαν" 

΄ - - 

3χ καὶ ἐπορεύετο ὁ λαὸς πρὸ προσώπου τῆς μιᾶς ἕως Δάν. 3 καὶ 
3 / ”/ . ] ς - 9 3 /. ς - , 3 . 
ἐποίησεν οἴκους ἐφ ὑψηλῶν, καὶ ἐποίησεν ἱερεῖς µέρος τι ἐκ τοῦ 

. ἁ 4 - - 

33 λαοῦ οἳ οὐκ ἦσαν ἐκ τῶν υἱῶν Λευεί. Ἀ-καὶ ἐποίησεν Ἱεροβοὰμ 
ς Λ 3 Γαὸ Ν φν ε / ε) ο / ς α - Λ 
ἑορτὴν ἐν τῷ μηνὶ τῷ ὀγδόφ ἐν τῇ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ τοῦ μηνὸς 

Ἀ Λ ς λ Δ » - 2. ΄ τς, νὰ Ν / 
κατὰ τὴν ἑορτὴν τὴν ἐν γῇ Ιούδα, καὶ ἀνέβη ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 
ὰ η - , - Φ 
ὃ ἐποίησεν ἐν Βαιθὴλ τοῦ θύειν ταῖς δαµάλεσιν αἷς ἐποίησεν, καὶ 

33 παρέστησεν ἐν Βαιθὴλ τοὺς ἱερεῖς τῶν ὑψηλῶν ὧν ἐποίησεν. 3Ἀθκαὶ 
2 ΄ / - ' 
ἀνέβη ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ὃ ἐποίησεν τῇ πεντεκαιδεκάτῃ ἡμέρᾳ ἐν 

- Δ - . / ” ὀν {α [οὰ Έτ Σ ΄ ε) ν 1 / ” Αα 
τῷ μηνὶ τῷ ὀγδόφ, ἐν τῇ ἑορτῇ ᾗ ἐπλάσατο ἀπὸ καρδίας αὐτοῦ, 
δ, 4. ς Δ - εα 2. / Α 3 , 3 ΔΝ Δ / 
καὶ ἐποίησεν ἑορτὴν τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ. καὶ ἀνέβη ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 
τοῦ ἐπιθῦσαι. 

τ Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ ἐξ ᾿Ιούδα παρεγένετο ἐν λόγῳ 
Κυρίου εἰς Βαιθήλ, καὶ Ἱεροβοὰμ εἱστήκει ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 
. α 2 ο / Β, Ν / 3 / / 

2 ἐπιθῦσαι. καὶ ἐπεκάλεσεν πρὸς τὸ θυσιαστήριον ἐν λόγῳ Κυρίου 

/ ’ / , ΄ 3. . εν / 
θΘυσια ιον, θυσιαστήριον, τάδε λέγει Κύριος ἸΙδοὺ υἱὸς «τίκτεται 
ριον, 
κ. 34 ΄ ” / ”  - Ν θὐ δν Ν 1) [ῃ - ο 
τῷ οἴκῳ Δανείδ, Ἰωσείας ὄνομα αὐτῷ, καὶ θύσει ἐπὶ σὲ τοὺς ἱερεῖς τῶν 
ς ”- μα ” Α 2 Δ ΄ ΔΝ 1 -ν ε) / / 3 ΔΝ ΄ 
ὑψηλῶν τῶν ἐπιθυόντων ἐπὶ σέ, καὶ ὀστᾶ ἀνθρώπων καύσει ἐπὶ σέ: 
» Α ε. Δ 
8 Ξκαὶ δώσει ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τέρας, λέγων Τοῦτο τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλησεν 
/ , Σ. ο Λ / ε/ Ν η] / ς 
Κύριος λέγων Ἰδοὺ τὸ θυσιαστήριον ῥήγνυται, καὶ ἐκχυθήσεται ἢ 
/ ες μα. 4 αν μδ Π ” ς ον κ. ῃ 
4 πιότης ἡ ἐπ᾽ αὐτῷ. “καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς Ἱεροβοὰμ 
- - - - - Ν 
τῶν λόγων τοῦ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ τοῦ ἐπικαλεσαμένου ἐπὶ τὸ θυσια- 
Λ - 3 - 
στήριον τὸ ἐν ἨΒαιθήλ, καὶ ἐξέτεινεν ὁ βασιλεὺς τὴν χεῖρα αὐτοῦ 
- Ἀ, ε 
ἀπὸ τοῦ θυσιαστηρίου λέγων Συλλάβετε αὐτόν: καὶ ἰδοὺ ἐξηράνθη 
- 3 / 2 
ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἣν ἐξέτεινεν ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ οὐκ ἠδυνήθη ἐπιστρέψαι 
” Δ Δ ) / 5 Δ Ν [υ) / 3 / ΔΝ α 6 ς 
5 αὐτὴν πρὸς αὐτόν. Σκαὶ τὸ θυσιαστήριον ἐρράγη, καὶ ἐξεχύθη ἡ 
- ” α 
πιότης ἀπὸ τοῦ θυσιαστηρίου κατὰ τὸ τέρας ὃ ἔδωκεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ 
- ιν Ἀ, μνε / 

6 θεοῦ ἐν λόγῳ Κυρίου. δκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Ἱεροβοὰμ τῷ ἀνθρώπῳ 
- - / α φν Ν ε) / ς / Ν 
τοῦ θεοῦ Δεήθητι τοῦ θεοῦ σου, καὶ ἐπιστρεψάτω ἡ χείρ µου πρὸς 


28 θεοι] Ρί οἱ Α | αναγαγοντες σε] ανηγαγον τε Α” ανηγαγον γε Αἱ Τά 
29 εις] εν Α 81 εφ] επι Α | οπι ουκ Α | Λευι Α 88 εποιησεν 15] -: εν 
Ῥαιθηλ Α | αυτου] εαυτου (εδαρει5οτ) Αἲ | ανεβη 29]επεβη Α ΧΙΙ 1 παρε- 
Ύενετο εξ Ίουδα Α. | ιστηκει Α. | θυσιαστηριον]-- αυτου Α. 23 Κυριου] και 
ειπεν Α | ταδε] α δε Α | Ίωσιας ΒΙΑ | θυσει] επιθυσει Α | τους ιερεις] Ροσί 
τους1η5δυ Α3 | οπι Και οστα ανθρ. Κ. επισε Α 8 δωσει] εδωκεν Δ | το 
ρηµμα] τερας Α | επ] εν Α 4 αυτον 35] εαυτον Α δ ΟΠ ο 195 Α 


6 του θεου 39] Ῥτ του προσωπου (προσ. του απίθ θεου) ΒΡΕ Ῥγ τω προσωπω 
κυ Α | σου]--Και προσευξαι περι εµου Α 


σοι 


Β 


Α. 


ΧΙΙ 7 ' ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


- ” - / / , σὲ 
Ἡ µέ. καὶ ἐδεήθη ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ τοῦ προσώπου Κυρίου, καὶ 
- - Ν τλ / Ν 2 , 4 
ἐπέστρεψεν τὴν χεῖρα τοῦ βασιλέως πρὸς αὐτόν, καὶ ἐγένετο καθὼς 
ν Ν μ »/ 4) 
τὸ πρότερον. Ίκαὶ ἐλάλησεν ὁ βασιλεὺς πρὸς τὸν ἄνθρωπον τοῦ 7 
ο τς. ο 3 / ν / / 
θεοῦ Ἐΐσελθε μετ᾽ ἐμοῦ εἰς οἶκον καὶ ἀρίστησον, καὶ δώσω σοι δόµα. 
- - 3. / ο 
ἐκαὶ εἶπεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ πρὸς τὸν βασιλέα Εάν µοι δῴς 8 
-”- μι 3 - ώ ΔΝ Ν / 
τὸ ἥμισυ τοῦ οἴκου σου, οὐκ εἰσελεύσομαι μετὰ σοῦ, οὐδὲ μὴ φάγω 
ἄ ὐδὲ μὴ πίω δ ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ. δδτι οὕτως ἐνετείλατό µοι 
ἄρτον οὐδὲ μὴ πίω ὕδωρ ἐν τῷ τόπᾳ ρ. μοι ο 
Δ Λ ’ 4 Λ 4 ” 
ἐν λόγῳ Κύριος λέγων Μὴ φάγῃς ἄρτον καὶ μὴ πίῃς ὕδωρ καὶ μὴ ἐπι- 
- ” 2 - 2 οὸ 1] ς -- 
στρέψηῃς ἐν τῇ ὁδῷ ᾗ ἐπορεύθης ἐν αὐτῇ. "καὶ ἀπῆλθεν ἐν ὁδῷ ἄλλῃ, το 
- - 9 ” / . 
καὶ οὐκ ἀνέστρεψεν ἐν τῇ ὁδῷ ᾗ ἦλθεν ἐν αὐτῇ εἰς Βαιθηλ. Στ Καἳ ττ 
ω / ς 
πρεσβύτης εἷς προφήτης κατῴκει εἰς Ἡαιθήλ, «καὶ ἔρχονται οἱ 
. ο [ο ” / ς 
υἱοὶ αὐτοῦ καὶ διηγήσαντο αὐτῷ ἅπαντα τὰ ἔργα ἃ ἐποίησεν ὁ 
Αα - - νά ὰ 
ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐν Βαιθήλ, τοὺς λόγους οὓς ἐλάλησεν 
- - Ν 3 Ν 
τῷ βασιλεῖ: καὶ ἐπέστρεψαν τὸ πρόσωπον τοῦ πατρὸς αὐτῶν. “καὶ το 
ἐλάλησεν πρὸς αὐτοὺς ὁ πατὴρ αὐτῶν λέγων Ποίᾳ ὁδῷ πεπόρευται; 
καὶ δεικνύουσιν αὐτῷ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τὴν ὁδὸν ἐν ᾗ ἀφῆλθεν ὁ ἄνθρωπος 
τοῦ θεοῦ ὁ ἐλθὼν ἐξ Ἰούδα. "Άκαὶ εἶπεν τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ Ἐπισάξατέ τὴ 
- ] 
μοι τὸν ὄνον' καὶ ἐπέσαξαν αὐτῷ τὸν ὄνον, καὶ ἐπέβη ἐπ᾽ αὐτόν. 
"καὶ ἐπορεύθη κατόπισθεν τοῦ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ, καὶ εὗρεν αὐτὸν τα 
θή ο οὺ δ - αν ρα . λ Αξῳ Ἡ ϐ 6 ὰ ς 
καθήµενον ὑπὸ δρῦν καὶ εἶπεν αὐτῷ Εὶ σὺ εἶ ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ ὁ 
5 - 3 - - 
ἐληλυθὼς ἐξ Ἰούδα; καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἐγώ. "καὶ εἶπεν αὐτῷ Δεῦρο 15 
. Φ να - 
μετ) ἐμοῦ καὶ φάγε ἄρτον. καὶ εἶπεν Οὐ μὴ δύνωµαι τοῦ ἐπι- τό 
- ιά 
στρέψαι μετὰ σοῦ, οὐδὲ μὴ φάγοµαι ἄρτον οὐδὲ πίοµαι ὕδωρ ἐν 
- Α ΄. 
τῷ τόπῳ τούτῳ. "ότι οὕτως ἐντέταλταί µοι ἐν λόγῳ Κύριος λέγων τγ 
Μὴ Φάγῃε ἄρτον ἐκεῖ καὶ μὴ πίῃς ὕδωρ, καὶ μὴ ἐπιστρέψῃς ἐκεῖ 
η α δώ ανν ΄ ε] - 1θ8 λ 5 λ ας 9 τν 
ἐν τῇ ὁδφ ᾗ ἐπορεύθης ἐν αὐτῇ. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Κἀγὼ τ8 
/ 
προφήτης εἰμὶ καθὼς σύ, καὶ ἄγγελος λελάληκεν πρὸς μὲ ἐν ῥήματι 
[τά / λέ ” / 4 ον λ Ν Γ Ν . ὖ 
υρίου λέγων ᾿Ἐπίστρεψον αὐτὸν πρὸς σεαυτὸν. εἰς τὸν οἶκόν σου, 
καὶ φαγέτω ἄρτον καὶ πιέω ὕδωρ' καὶ ἐψεύσατο αὐτῷ. "καὶ το 
ἐπέστρεψεν αὐτόν, καὶ ἔφαγεν ἄ ἐν τῷ οἵ ὐτοῦ καὶ ἔ 
ρ ή Ύεν ἄρτον ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ καὶ ἔπιεν 
Α 6 το προτερογ] ΟΠΙ το Α Ἱ αριστησον] αριστη Α. 8 δως µοι Α. 
9 ΟΙΏ Και 15 Α | οπι εν 29 Ὦ3 νὰ (μα) ΒΑ8 απ) 11 προφ. εις πρεσβ. Α | εις 20 
λ ρ 
εν Α | ερχονται] ερχον|και Α3 | απαντα] παντα Α | ημερα] μ5ιργας ΑΣἱ | επε- 


στρεψαν] απεστρ. Α. 12 αυτου9] αυτον Α. | ανηλθεν] απηλθεν Α | ελθω»] 
εζελθων ΑΔ 18 αυτου] ου 51) τας Α: | τον ονον (Ρἱ9)] την ο. Α. | αυτον] 
αυτην Α 14 ΟΠΙ Και επορευθη Α | υπο] επι Α | οπι του θεου 4ο Α 
16 εμου] -ἰ- εις την οικιαν Α 16 του επιστρεψαι] οπ1 του Α | οπι 
μη ο Α 17 µη 15] Ρχ ου Α | εκει αρτον Α. 18 προς µε] µοι Α | 
ἑτιοτροκας Α 1 οπη εἰ τον Α. | Φαγεται Α | πιεται Α. 19 αυτον] --συν 
εαυτω 


τις 


η 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ | ΧΙΙ 32 


φ 
2ο άν καὶ την αὐτῶν καθηµένων, καὶ ον, ος ο. πρὸς Ἑ 
οι τὸν ... τὸν ἐπισυρέφωνᾳ αὐτόν" "ὶκαὶ εἶπεν πρὸς τὸν 
ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ τὸν πριφω ἐξ Ἰούδα λέγων Τάδε λέγει πο. 
᾿Ανθ᾽ ὧν παρεπίκρανας τὸ ῥῆμα Κυρίου, καὶ οὐκ ἐφύλαξας τὴν 
2 ἐντολὴν ἣν ἐνετείλατό σοι Κύριος ὁ θεός σου, “καὶ ἐπέστρεψας, 
λ 2 λ ” ο » αν ; ιά άν /’ ΔΝ 
καὶ ἔφαγες ἄρτον καὶ ἔπιες ὕδωρ ἐν τῷ τόπῳφ τούτῳ ᾧ ἐλάλησεν πρὸς 
Δ ΄ » 4 / ” Ν 4 δ. ιά 
σὲ λέγων Οὐ μὴ φάγῃς ἄρτον καὶ μὴ πίῃε ὕδωρ: οὐ μὴ εἰσέλθῃ 
33 τὸ σῶμά σου εἰς τὸν τάφον τῶν πατέρων σου. "Ἀκαὶ ἐγένετο μετὰ 
ῃ - ” ν - 9 πο ».- π ει ν 
τὸ φαγεῖν ἄρτον καὶ πιεῖν ὕδωρ, καὶ ἐπέσαξεν αὐτῷ τὸν ὄνον, καὶ 
24 ἐπέστρεψεν καὶ ἀπῆλθεν. "καὶ εὗρεν αὐτὸν λέων ἐν τῇ ὁδῷ καὶ 
ε) ΄ α / να Ν ωά » 2 / 3 οτι ν ος 
ἐθανάτωσεν αὐτόν: καὶ ἦν τὸ σῶμα αὐτοῦ ἐρριμμένον ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ὁ 
/ ε) / - 
95 ὄνος εἰστήκει παρ᾽ αὐτό, καὶ ὁ λέων εἰστήκει παρὰ τὸ σῶμα. "ῦκαὶ 
4 - ΄ 
ἰδοὺ ἄνδρες παραπορευόµενοι καὶ εἶδον τὸ θνησιμαῖον ἐρριμμένον ἐν 
- ς - Δ ς λέ κ κ / ε) ΄ 91 6 / Ν ὁ σν 6 
τῇ ὁδῷ, καὶ ὁ λέων εἰστήκει ἐχόμενα τοῦ θνησιµαίου: καὶ εἰσῆλθον 
Δ 2 / 2 οῦ /΄ Θ ς ΄ ς / ’ να 
καὶ ἐλάλησαν ἐν τῇ πόλει οὗ ὁ προφήτης ὁ πρεσβύτης κατῴκει ἐν 
26 αὐτῇ. ας 


ς .; - ὦ φις μα Δ ’ ν΄ ες. / 
ο ἄνθρωπος του θεοῦ ουτος εστιν ος παρεπικραγε το ρηµα Κυρίου. 


δα. μκκὸ) , 3ο 3 - ς ο ΔΝ 3 
και Ίκουσεν ο ἐπιστρέψας αντον εκ της ὁδοῦ, και ειπεν 


28 . 3 ύθ' Δ Έ Ν ολ ε) ν . / 3 ωὰ ο] - 
28" καὶ ἐπορεύθη καὶ εὗρεν τὸ σῶμα αὐτοῦ ἐρριμμένον ἐν τῇ ὁδῷ, 
Να ο ΄ῶψ νε , ς / Ν Ν . Ν ” ἔ 
καὶ ὁ ὄνος καὶ ὁ λέων εἰστήκεισαν παρὰ τὸ σῶμα, καὶ οὐκ ἔφαγεν 
ϕ. ΄ . - ” 3 / σι 6 νὰ Ν 3 / Ν ”/ 
ὁ λέων τὸ σῶμα τοῦ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ, καὶ οὐ συνέτριψεν τὺν ὄνον. 
29 ᾽ 4 ς / 3 - ωὰ .) 6 / - 6 - Ν ε) 1ο) 
29 "καὶ ἦρεν ὁ προφήτης τὸ σῶμα τοῦ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ καὶ ἐπέθηκεν 
Ν ς / 
39 αὐτὸ ἐπὶ τὸν ὄνον, καὶ ἐπέστρεψεν αὐτὸν εἰς τὴν πόλιν 3 ὁ προφήτης 
- - - ε) 3 8 ο) / 
τοῦ θάψαι αὐτὸν ἐν τῷ τάφῳ ἑαυτοῦ: καὶ ἐκόψαντο αὐτόν Οὐαὶ ἀδελφε. 
31 Ν ΣΑ Ν Ἀ / 6 μι Ν 3. ο «ες -” ε] - 
31 3 καὶ ἐγένετο μετὰ τὸ κόψασθαι αὐτὸν καὶ εἶπεν τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ 
/ 3. . α] / / ΄ 3 - ΄ ΄ Έ ς ”/ 
λέγων ᾿Εὰν ἀποθάνω, θάψατέ µε ἐν τῷ τάφῳ τούτῳ οὗ ὁ ἄνθρωπος 
-” - 3 .] - - 3 - / α 
τοῦ θεοῦ τέθαπται ἐν αὐτῷ' παρὰ τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ θέτε µε, ἵνα 


- - ὰ - - ερ) ο ” 
«32 σωθῶσι τὰ ὀστᾶ μοῦ μετὰ τῶν ὁὀστῶν αὐτοῦ. 3 ὅτι γινόµενον ἔσται 


τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλησεν ἐν λόγῳ Κυρίου ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου ἐν Βαιθὴλ 


90 καθηµενων] (καθηµενον Α)]--επι της τραπεζης Β50 (πβ)Α. 94 ω]ως Α 
Α. | οπι ου 15 Α. 958 πειν Ἑ3 (πιειν Β4Σ5 1) | τον ονον] την ο. τω προφητη Α. 
24 ΟΠΏ Και ο λεων ειστηκει παρα Α «5 ειδον] ιδον Α. | το θνησιµαιον] 5εᾳ Τα5 
4 οἶτο τί Ίπ Α | εριμμ. Α | ιστηκει Α | εχοµενα] εχονοµα (5ἱ9) Α | εισηλθεν 
Α | ελαλησεν Α 26 παρεπικρανεν Α | Κυριου] -- και εδωκεν αυτον! ο Κ5 
τω λεοντι Και συνετριψεν| αυτον Και εθανατωσεν αυτον Κατα το ρηµα Κυ 
ο ελαλησεν αυτω/| Και ελαλησεν προς τους υιουδ αυτου τω λεγειν επισαξατε μοι] 
την ονον και επεσαξαν' Α. 38 ευρεν] ερρεν Α | ο ονοςσ] οπι ο Α | ειστη- 
κεισαν Βυ]ιστ. Β3Α. 28---49 ΟΠ Και ου συνετριψεν...του θεου Α. 


«99 αυτον] -- Και Ίλθεν Α | πολυ]--του προἰφητου του πρεσβυτερου . 


κο|ψασθαι Και του θαψαι αυτον και] ἄνεπαυσεν το νεκροµαιον αυτου] Α. 
80 εαυτου] αυτου Α | εκοψατο Α. | αδελφαι Α. 81 ο1ι τουτω Α | εν αυτω] 
παρ αυτου Α | σωθωσιν Δ 35 εν Ῥαιθηλ] ΡΙ του Α. 


718 


ΧΙΙ 33 ΒΑΣΙΛΗΙΟΝ 


καὶ ἐπὶ τοὺς οἴκους τοὺς ὑψηλοὺς τοὺς ἐν Σαμαρείᾳ. Καὶ μετὰ 33 
τὸ ῥῆμα τοῦτο οὐκ ἐπέστρεψεν Ἱεροβοὰμ ἀπὸ τῆς κακίας αὐτοῦ, 
καὶ ἐπέστρεψεν καὶ ἐποίησεν ἐκ µέρους τοῦ λαοῦ ἱερεῖς ὑψηλῶν' 
ὁ βουλόμενος, ἐπλήρου τὴν χεῖρα αὐτοῦ, καὶ ἐγένετο ἱερεὺς εἲς τὰ 
ὑψηλά. ἈΙκαὶ ἐγένετο τὸ ῥῆμα τοῦτο εἰς ἁμαρτίαν τῷ οἴκῳ Ἱεροβοὰμ 54 
καὶ εἲς ὄλεθρον καὶ εἰς ἀφανισμὸν ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς. 


38 εγενετο] εγεινετο Α. ΧΙΝ 1-20 εν τω καιρω εκεινω ηρρωστηϊστησεν 
Άβια υιος Ἱεροβοαμ' (9) και ειπεν ο Ἱεροβοαμ προς την| Ύυναικα αυτου αναστηθι 
Και αλ]λοιωθηση: Και ου Ύνωσονται] οτι συ Ύυνη Ἱεροβοαμ" και ποἱρευθηση εις 
Ἓηλω Και ιδου εκει] Άχια ο προφητης΄ αυτος ελαλήη[σεν εµε του βασιλευσαι επι 
το] λαον τουτον (8) Και λαβε εις την] χειρα σου τω ανῶ του θὺ αρτου:| και κολ- 
λυριδα τοις τεκνοις αυτου] Και σταφιδας και σταµνον µελι]το» Και έλευση προς 
αυτον’ αυτος! αναγγειλη σοι τι εσται τω παιδι] (4) και εποίησεν ουτως Ύυνη 
Τε]ροβοαμ’ Και ανεστη Και επορευ|θη ει Ἄηλω και εισηλθεν εν οιἰκω Άχια᾽ και 
ο ανος πρεσβυτερο5| του ιδειν και Ίμβλυωπουν οιἱ οφθαλμοι αυτου απο γη: 
ρουε| αυτου΄| (6) και ΚΑ ειπεν προς Άχια" ιδου Ὑυϊνη του Ἱεροβοαμ εισερχεται] 
του εκζητησαι ρήμα παρα σου’ υιου (519) αυτης οτι αρρωστος εστι] κατα Τουτο 
και κατα τουτο λαλη[σεί προς αυτην'| Και εγενετο εν τω εισερχεσθαι] αυτην 
και αυτη απεξενουτο (6) Και εγενετο ως Ἴκουσεν Αχια| την φωνην ποδων αυ- 
της εισερ|χοµενης αυτης εν τω ανοιγµα[τι και ειπεν εισελθε Ύννη Ἱεροιβοαμ" 
ενα τι συ τουτο απεξε]νουσαι Και εγω εἰμι αποστολος| προς σε σκληρος’ (7) πο- 
ρευθεισα| ειπον τω Ἱεροβοαμ'| ταδε ΄λεγει κ ο 65 Ἰσλ' ανθ ου οσο| υψωσα σε 
απο µεσου λάου Και] εδωκά σε ηγουμενον επι Τον] λαον µου Τηλ: (8) και ερ- 
Ρηξα συν| το βασιλειον απο του οικου Δαδ'| Και εδωκα αυτο σοι: και ουκ εγε- 
νου ως ο δουλος µου Δαδ ο5ἱἱ εφυλαξεν τας εντολας µου" Και] ος επορευθη 
οπισω µου εν] παση Καρδια αυτου ποιησαι] εκαστος Το ευθες εν οφθαλμοι5] 
µου (9) Και επονηρευσω του ποι]ησαι πᾶρα παντος οσοι εγενογ[το εις προσ- 
ωπον σου’ Και εποἱρευθης Και εποιησας σεαυτω] θεούς ετερους χωνευτα του] 
παροργισαι με’ Και εµε ερριψα»| οπισω σωµατος σου' (10) δια τουτο| εγω αγω 
κακιάν προς σε εἰξ οικον Ἱεροβοαμ εξολεθρευσω/| του Ἱεροβοαμ, οὐρουντα προς| 


Τοιχον εχοµενον Και εγκατα]λελιμμενον εν Τηλ' και επιλε]ξω οικου Ἱεροβοαμ" 
καθως εἰπιλεγετε η Κοπρος ως τελιωἱθηναι αυτον’ (11) οι τεθνηκοτες| του Ἱερο- 
βοαμ΄ εν τη πολει καἰταφαγονται οι κυνες' και Τον| τεθνηκοτα εν τω αγρω 
κατα|φαγονται Τα πετεινα του ουρα]νου οτι Κδ ελαλησεν Και συ" (19) αναστα- 
σα πορευθητι εἰς τον| οικον σου εν τω εισερχεσθ3| ποδα σου την πολι απο- 
θανει]ται το παιδαριον (αρ 5αΡ τα 3 αἱ νιά Π1{): (18) και κοψον|ται αυτον πας 


Ἰσλ' και θαψουσῖ] αυτον οτι ούτος µονος εισε|λευσεται τω Ἱεροβοαμ' προς τα|φον" 
οτι ευρεθη εν αὐτω ρηµα| Καλον περι του κὺ θυ Ἰσλ' εν οικω Ἱεροβοαμ. (14) και 
αναστησει] ΚΦ εαυτω βασιλεα επι Ισλ' ος πλήξει τον οικον Ἱεροβοαμ ταυτη| 
τη ημερα" και τι και νυν (16) ΚΙ πλήξει τον Ἰσλ' καθα Κωιται] ο ανεµος εν 
τω νδατι και εκτε]λει τον Ἰσλ' απο ανω της χθονος|΄της αγαθης ταυτης ης 
εδωκέ] τοις πατρασιω αυτων’ Και λικ]μησει αυτου απο περαν του ποταµου 
ανθ ου οσον εποιησα| τα αλση αυτων παροργιζοντες] τον ΚΡ’ (16) και παρα- 
δωσει κ τον Ίσλ] χαρι αµαρτιων Ἱεροβοαμ[ ο ημαρτεν' Και ος εξηµαρτεν| τον 
Ίσλ'| (11) Και ανεστη η Ύυνη Ἱεροβοαμ] Και επορευθη εις ην Ἄαριρα΄]| και 


ῖαα 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ἠ ο δρ 


: η, ; 
ΧΙγοι "Καὶ Ῥοβοὰμ υἱὸς Σαλωμὼν ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰουδά. υἱὸς τεσσερά- 
κοντα καὶ ἑνὸς ἐνιαυτῶν “Ῥοβοὰμ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν: καὶ 
1) ς - 
δέκα ἑπτὰ ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, τῇ πόλει ἣν ἐξελέξατο 
.4 / - - - - - 
Κύριος θέσθαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκεῖ ἐκ πασῶν Φυλῶν τοῦ Ἱσραήλ: 
λ νο. ο Ν . - Ν . - 2ο καν / 

22 και τὸ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Μααχὰμ ᾽Αμμανεῖτις “καὶ ἐποίησεν 
ε Ν ΔΝ Ν α) / / ΔΝ ΄ » » 
Ῥοβοὰμ τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου. καὶ παρεζήλωσεν αὐτὸν ἐν 
πᾶσιν οἷς ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτῶν ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῶν, αἷς 
ος μ - 

23 ημαρτον. "καὶ ᾠκοδόμησαν ἑαυτοῖς ὑψηλὰ καὶ στήλας καὶ ἄλση 
.) Ἀ / Ν ς Δ Ν ς / . ΄ / 

ες. ἐπὶ πάντα βουνὸν ὑψηλὸν καὶ ὑποκάτω παντὸς ξύλου συσκίου. 
24 Δ ΄ ε) 6 Ε) - Ν ο] / ο λα , 

ος καὶ σύνδεσμος ἐγενήθη ἐν τῇ γῇ, καὶ ἐποίησαν ἀπὸ πάντων 

- - - ϱ - , 
τῶν βδελυγµάτων τῶν ἐθνῶν ὧν ἐξῆρεν Κύριος ἀπὸ προσώπου 
εκ. 4{ ηλ ῶ5χς Δ ” ΄ τ ε) - 2 - - β 
26 υἱῶν Ἰσραήλ. αἳ ἐγένετο ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῷ πέµπτῳ βασι- 
λεύοντος Ῥοβοὰμ ἀνέβη Σουσακεὶμ βασιλεὺς Αἰγύπτου ἐπὶ Ἱερουσαλήμ, 
2) ο) 
26 “καὶ ἔλαβεν πάντας τοὺς θησαυροὺς οἴκου Κυρίου καὶ τοὺς θησαυροὺς 
- ο] 2) 
οἴκου τοῦ βασιλέως καὶ τὰ δόρατα τὰ χρυσᾶ ἃ ἔλαβεν Δανεὶδ ἐκ 
χειρὸς τῶν παίδων 'Αδραάζαρ βασιλέως Σουβὰ καὶ εἰσήνεγκεν αὐτὰ 
ὁ 3 σ Ν - 
27 εἰς Ἱερουσαλήμ, τὰ πάντα ἆ ἔλαβεν ὅπλα τὰ χρυσᾶ. “Ἰκαὶ ἐποίησεν 
- ) - 
'Ῥοβοὰμ ὁ βασιλεὺς ὅπλα χαλκᾶ ἀντ᾽ αὐτῶν: καὶ ἐπέθεντο ἐπ᾽ αὐτὸν 
οἱ ἡγούμενοι τῶν παρατρεχόντων, οἱ φυλάσσοντες τὸν πυλῶνα οἴκου 
ος ΄ 8. 

28 βασιλέως. "καὶ ἐγένετο ὅτε εἰσεπορεύετο ὁ βασιλεὺς εἷς οἶκον 

Κυρίου, καὶ ᾗρον αὐτὰ οἳ παρατρέχοντες καὶ ἀπηρείδοντο αὐτὰ εἰς 

- Ν Ν ο 

29 τὸ θεὲ τῶν παρατρεχόντων. Καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων 'Ῥοβοὰμ 
ν ΄ ᾱ. ὁ , Γη 9 4 Αα , . , , 

καὶ πάντα ἃ ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐν βιβλίῳ λόγων 
- ς - - λ - Ἰ ύδ. 5 349 Ν λ. να Ν ΄ 

3ο τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; 3: καὶ πόλεμος ἦν ἀνὰ µέσον 
ΔΝ ς α 

3 Ῥοβοὰμ καὶ ἀνὰ µέσον Ἱεροβοὰμ πάσας τὰς ἡμέρας. 3ἈἹκαὶ ἐκοι- 
᾿μήθη “Ῥοβοὰμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ θάπτεται μετὰ τῶν 


εΎενετο ως εισηλθεν εν τω προθυρω του οικου Και Το παιδαριον απεθανεν 


(18) και εθα|ψαν αυτον’ Και εκοψαντο αυτό] πας Ισλ' κατα το ρηµα Κὖ ο ελα|λη- 
σεν εν χειρι δουλου αυτου’ Άχια του προφητου (19) Και περισ]σον ρήµατων 
Ἱεροβοαμ΄ οσα] επολεμησεν Και οσα εβασι]λευσεν ιδου αυτα Ύεγραμμενα| επι 


βιβλιου ρηµατων των ημε]ρων των βασιλεων Ἰ1σλ' (20) και αι] Ώμεραι ας εβασι- 
λευσεν Ἱερο[βοαμ εικοσι δυο ετη’ και εκοι|µηθη µετα των πρων αυτου] και εβα- 
σιλευσεν Ναβατ᾽ υιο5| αυτου αντ αυτου] Α (οπι Ἑ) 21 Ίουδαν Α | τεσσαρακ. 
Ἠὺ | ενος] δἵσπα ν 1 Ρταε 5ε Γετί Β1 τχί εἴπις | δεκα επτα] επτα και δεκα Α | εκει] 
και Α | τοονομα 2ο(μα Α2))]οπιτο Α | Μααχαμ]5ίσπα ν 1 ῥταε σε {ετέ Β 1 χί εἶπις 
ἌΝααμα Α | Αμμανειτι] η Αµανιτς Α 23 παρεζηλωσαν Α | αυτων το] αυ- 
του Α | εν 29] Ρί και Α 45 ωκοδομησαγ]- και αυτοι Α | υψηλον] υψηλου Α 
94 των βδελ.] ΟΠ των Α. 36 οπι παντας Α | οπι α 25 Α | ελαβεν 29] -- και 
ελαβεν Α | χρυσα 29]--οσα εποιησε δαλωμων και απή|νεγκεν αυτα ει Αιγυπτον 
ῬαξυΈπια ἰπξ ..ρσα εποιησεν Σαλωμων Α. 3Τ ο βασιλευς Ῥ. Α | αντ αυτων 
οπλα χαλκα Α | βασιλεως] Ρι του Α. 286 ηραν Α 39 α]οσα Α 


715 


ΧΥ.1 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ῥ 


Ὦ πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει Δανείδ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾽Αβιοὺ υἱὸς αὐτοῦ 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

αΚαὶ ἐν τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ έτει βασιλεύοντος Ἱεροβοὰμ υἱοῦι ΧΥ 
Ναβὰθ βασιλεία ᾽Αβιοὺ υἱὸς ο ἐπὶ Ἰουδά, “καὶ ἐξ ἔτη 2 
ἐβασίλευσεν' καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Μααχά, η λο 
ωμό, Ξκαὶ ἐπορεύθη ἐν ταῖς δώ, τοῦ πατρὸς αὐτοῦ αἷς 5 
ἐποίησεν ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἦν ἡ νι, αὐτοῦ τελεία μετὰ 
Κυρίου θεοῦ αὐτοῦ ὡς ἡ καρδία τοῦ - αὐτοῦ. ὅτι διὰ Δανεὶδ 4 
ἔδωκεν αὐτῷ Κύριος κατάλειµµα, ἵνα στήσῃ τέκνα αὐτοῦ μεν αὐτὸν 
καὶ στήσῃ τὴν Ἱερουσαλήμ, δὼς ἐποίησεν Δανεὶδ τὸ εὐθὲς ἐνώπιον 5 
Κυρίου, οὐκ ἐξέκλινεν ἀπὸ πάντων ὧν ἐνετείλατο αὐτῷ πάσας τὰς 
ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ. Ἰκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων ᾿Αβιοὺ καὶ πάντα 7 
ἃ ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐπὶ βιβλίφῳ λόγων τῶν 
ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; καὶ πόλεμος ἦν ἀνὰ µέσον ᾿Αβιοὺ 
καὶ ἀνὰ µέσον Ἱεροβοάμ. καὶ ἐκοιμήθη ᾿Αβιοὺ μετὰ τῶν πατέρων 8 
αὐτοῦ ἐν τῷ εἰκοστῷ καὶ τετάρτῳ ἔτει τοῦ Ἱεροβοάμ, καὶ θάπτεται 
μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει Δανείδ. καὶ βασιλεύει ᾿Ασὰ υἱὸς 
αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

Ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῷ τετάρτῳ καὶ εἰκοστῷ τοῦ Ἱεροβοὰμ βασιλέως ο 
Ἰσραὴλ βασιλεύει ᾿Ασὰ ἐπὶ Ἰούδαν, 3 καὶ τεσσεράκοντα καὶ ἓν το 
ἔτος ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ: καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ ᾿Ανά, 
θυγάτηρ ᾿Αβεσσαλώμ. "καὶ ἐποίησεν ᾿Ασὰ τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου ατ 
ὡς Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. "καὶ ἀφεῖλεν τὰς τελετὰς ἀπὸ τῆς γῆς, 12 
καὶ ἐξαπέστειλεν πάντα τὰ ἐπιτηδεύματα ἃ ἐποίησαν οἱ πατέρες 
αὐτοῦ. "καὶ τὴν ᾽Ανὰ τὴν µητέρα αὐτοῦ µετέστησεν τοῦ μὴ εἶναι τβ 
ἡγουμένην, καθὼς ἐποίησεν σύνοδον ἐν τῷ ἄλσει αὐτῆς: καὶ ἐξέκοψεν 
᾿Ασὰ τὰς καταδύσεις αὐτῆς καὶ ἐνέπρησεν πυρὶ ἐν τῷ χειμάρρῳ τῶν 
κέδρων. "τὰ δὲ ὑψηλὰ οὐκ ἐξῆρεν' πλὴν ἡ καρδία ᾿λσὰ ἦν τελεία τα 
μετὰ Κυρίου πάσας τὰς ἡμέρας αὐτοῦ. "καὶ εἰσήνεγκεν τοὺς κίονας τοῦ α5 

Α 81 Δανειδ]-Ε και ονοµα της µρς αυτου] Νααμα η Αµμανιτι Α ΧΥ 1 Ναβατ 
Ῥαυ Α | Τουδαν Α. 2 εξ] Ρί δεκα Α | εβασιλευσεν]--εν 1λημ Α 8 ταις 
αμ.] Ρ πασαις Α | καβδια 39]--Δαδ Α 4 Κυριος]--ο 65 Α | καταλειµµα] 


εν Ἰσλ Α | τεκνα] Ρί τα Α. δ αυτου]-ί εκτος εν ρηµατι] Όνριου του 
Χετταιου' Και πολε]μος ην µετοξυ (51ο) κ και µε]τοξυ (5ἱο) Ἱεροβοαμ 
πασα» τας ημερα» της ζωης αυτων’ Α. Τα] οσα Α | βιβλιου Α. 8 ΟΠ 
εν τω εικ. Και Τετ. ετει του Ἱερ. Α. | ΟΠ1 µετα των πατ. αυτου Α. 9 εν τω 
ενιαυτω τω τετ. και εικοστω] και εν ετει εικοστου (519) Α 10 τεσσαρακ. 
ἩΡ | Ανα] Μααχα Α (επι 13) 19 αυτου] ου 51Ρ τας Α1 (αυτων Αγ) 
18 οπι µη Α | συν]οδον Β3 συνο|δον 0 14 η καρδια]οπ η Α 14. Ίδαυ- 
του και] εισην 54Ρ τας Ῥαὺ 


7ι6 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ ΧΥ 25 


. 

αμ ον 
πατρὸς αὐτοῦ, καὶ τοὺς Κίονας αὐτοῦ εἰσήνεγκεν εἰς τὸν οἶκον Κυρίου 
» - π - . , πάλι α ελ. εζ , Ν ν 

16 ἀργυροῦς καὶ χρυσοῦς καὶ σκεύη. "καὶ πόλεμος ἦν ἀνὰ µέσον ᾿Ασὰ καὶ 
2 .) 

17 ἀνὰ µέσον Βαασὰ βασιλέως ᾿Ισραὴλ πάσας τὰς ἡμέρας. "καὶ ἀνέβη 

μ 3 ῃ 3.3 , ο, ΄ κ - 6 ῃ - ῃ 
Ῥαασὰ βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐπὶ Ἰούδαν, καὶ ᾠκοδύόμησεν τὴν 'ῬΡααμὰ τοῦ μὴ 
ον 3 η Α.. / 3 λ -3 , τ8 κ 

18 εἶναι ἐκπορευόµενον καὶ εἰσπορευόμενον τῷ ᾿Ασὰ βασιλεῖ Ἰούδα. "Ἑκαὶ 
ἔλ 3 Ν Ν 1 ΄ Ν Ν / μ. ς θὲ 3 ” - 
ἔλαβεν ᾿Ασὰ τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον τὸ εὑρεθὲν ἐν τοῖς θησαυροῖς 

ή ” ον , Ν ο 3 Ν ο) τς ο το α Δ 
τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἔδωκεν αὐτὰ εἷς χεῖρας παίδων αὐτοῦ": καὶ 
ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ὁ βασιλεὺς ᾿Ασὰ πρὸς υἱὸν ᾿Αδὲρ υἱὸν Ταβερεμὰ 
υἱοῦ “Αζεὶν βασιλέως Συρίας τοῦ κατοικοῦντος ἐν Δαμασκῷ λέγων 
19 16 ὃ θή 9, ΄ ” 9ὰ Δ . / 9 - 

πο ᾿Διάθου διαθήκην ἀνὰ µέσον ἐμοῦ καὶ τοῦ πατρός µου καὶ τοῦ 
΄ 3” 4 ” ΄ / -” ε) Μ, Ν / 
πατρός σου: ἰδοὺ ἐξαπέσταλκά σοι δῶρα ἀργύριον καὶ χρυσίον” 
δεῦρο διασκέδασον τὴν διαθήκην σου τὴν πρὸς Βαασὰ βασιλέα Ἰσραήλ, 
ρο καὶ ἀναβήσεται ἀπ᾿ ἐμοῦ. "καὶ ἤκουσεν υἱὸς ΄Αδὲρ τοῦ βασιλέως 
3 - - - - 
Ἀσά, καὶ ἀπέστειλεν τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάµεως τῶν αὐτοῦ ταῖς 
- .) 3 
πόλεσιν τοῦ Ἰσραήλ: καὶ ἐπάταξαν τὴν ᾿Αὶν τὴν Δὰν καὶ τὴν ᾿Αδελμὰθ 
2τ καὶ πᾶσαν τὴν Χεζράθ, ἕως πάσης τῆς γῆς Νεφθαλεί. 3Ἱκαὶ ἐγένετο 
« ” , ν - 3 - ῃ ς ῃ ο 
ὡς ἤκουσεν Ῥαασά, καὶ διέλιπεν τοῦ οἰκοδομεν τὴν Ῥααμὰ καὶ 
ε) 

32 ἀνέστρεψεν εἷς Θερσά. “καὶ ὁ βασιλεὺς ᾿Ασὰ παρήγγειλεν παντὶ 
3” ΄ ο) 3 /’ . ” Ί / -ᾱ « Ν Ν λ 
Ἰούδᾳ εἰς Αἰνακείμ, καὶ αἴρουσιν τοὺς λίθους τῆς 'Ῥααμὰ καὶ τὰ 

/ .΄- ὀ ” { / Ν ε ΄ 3 ε] - ς 
ξύλα αὐτῆς ἃ ᾠκοδόμησεν Ἡαασά, καὶ ᾠκοδόμησεν ἐν αὐτοῖς ὁ 
23 βασιλεὺς ᾿Ασὰ πᾶν βουνὸν Βενιαμεὶν καὶ τὴν σκοπιάν. καὶ τὰ 
- ” » ἃ 
λοιπὰ τῶν λόγων ᾿Ασά, καὶ πᾶσα ἡ δυναστεία αὐτοῦ ἣν ἐποίησεν, 
2 3 4 ο ΄ α . ε) η) / / [ο 4 - 
οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐστὶν ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν 

”- - - - - / - 
τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; πλὴν ἐν τῷ καιρῷ τοῦ γήρως αὐτοῦ ἐπόνεσεν 

4 ’ - 24 3 3 η6 2Α. Λ Δ 6 / Ν - 

2 τοὺς πόδας αὐτοῦ. καὶ ἐκοιμήθη ᾿Ασὰ καὶ θάπτεται μετὰ τῶν 

- ΄ ΄ 3 - 
πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει Δανείδ: καὶ βασιλεύει Ἰωσαφὰθ υἱὸς αὐτοῦ 
3 α 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
] 

25 σΚαὶ Ναβὰθ υἱὸς Ἱεροβοὰμ βασιλεύει ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν ἔτει δευτέρῳ 
16 ηµερας]--αυτου Α. 17 Ῥααμα] Ῥαμμαν Α | µη ειναι] µη ε 5ρ 

τας Α: 18 το αργ.] Ρτ συµπαν Α | τοις θησ.] οπι τοις Α | του οικου] οπι 

του Α | του βασιλεως] Ῥτ Κυ Και εν τοις θησαυροι οικου Α ] οπι αυτα Α | 

οἵι και εξαπεστ. αυτους Α | Ταβερεμα] Ταβενραηµα Α | Αζευ] Ααπηλ Α 

19 εµου τ»]--και ανα µεσον σου Α | του πατρος (19)] Ῥί ανα µεσον Α | δωρον 

Α | οπη Βαασα Α. 30 των δυναµαιων Α | επαταξεν Α [ Αι] Ναιν Α | 

την Δαν] Ρτ και Α | Αδελμαθ και π. την Χεξραθ] Αβελ ουκου (50) Μααχα[ και 

πασαν την Χενερεθ" Α 21 οπι Και διελιπεν Α | Ῥαμμα Α (ει 22) 

93 Τουδα] Ῥτ τω λαω Α | Αννακειµ Α | οπι εν αυτοι Α | ΟΠ Ασα 2ὺ Α | 

παν ΒΑ 33 ην εποιησεν] και παντα α εποιησαν (510) και τας πολις 


ας ωκοδομησεν Α. | ειστιν ΑΑ (ε12 τας ΑΙ) | βιβλιου Α | Ύπρους Α. 34 Ασα] 


ἁ μετα των πβρωῶν αυτου Α | Δανειδ]--του πρὲ αυτου Α. | βασιλευει] εβασι- 


λευσεν Α. | ]ωσαφατ Α. 456 Ναβαθ (Ναβατ Β:9)] Ναδαβ Α. 
Τ1Τ 


Α 


ΧΥ 26 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΕΤ 


9 


- ν 3. / 
τοῦ ᾿Ασὰ βασιλέως Ἰούδα, καὶ ἐβασίλευσεν ἐν Ἰσραὴλ ἔτη δύο. 


/ Ν 3 / 3 κα” 
βκαὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ ο6 


- - -- » - αν "./ Ν 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ καὶ ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτοῦ αἷς ἐξήμαρτεν τὸν 


Γι . Ες η 5 
Ἰσραήλ. "Ἵκαὶ περιεκάθισεν αὐτὸν Ῥαασὰ υἱὸς ᾿Αχειὰ ἐπὶ τὸν οίκον 27 


”- - 2 
Ῥελαάν: ὁ υἱὸς ᾿Αχειὰ καὶ ἐχάραξεν αὐτὸν ἐν Ταβαθὼν τῇ τῶν ἀἄλλο- 
φύλων" καὶ Ναβὰθ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ περιεκάθητο ἐπὶ Ταβαθών. 


η ΄. - 3 ον ες - 
ββκαὶ ἐθανάτωσεν αὐτὸν ῬΒαασὰ ἐν ἔτει τρίτῳ βασιλέως τοῦ ᾿Ασὰ υἱοῦ 28 


3 ΄ ” ο . ΄ 
Αβιού, καὶ ἐβασίλευσεν. "καὶ ἐγένετο ὡς ἐβασίλευσεν, καὶ ἐπάταξεν 29 


τὸν οἶκον Ἱεροβοάμ, καὶ οὐχ ὑπελίπετο πᾶσαν πνοὴν τοῦ Ἱεροβοὰμ 
ἕως τοῦ ἐξολεθρεῦσαι αὐτόν, κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου. ὃ ἐλάλησεν ἐν 
χειρὶ δούλου ᾿Αχειὰ τοῦ Σηλωνείτου περὶ τῶν ἁμαρτιῶν Ἱεροβοάμ, 
ὡς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἐν τῷ παροργισμφ αὐτοῦ ᾧ παρώργισεν 
τὸν κύριον θεὸν τοῦ Ἰσραήλ. βεκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ναβὰτ καὶ 
πάντα ἃ ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμµένα ἐστὶν ἐν βιβλίῷ λόγων 
τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰσραήλ: ἳ 


3 - - ΄ Σ. ΄ ΄ ν ελ 
βοΚαὶ ἐν τῷ ἔτει τῷ τρίτῳ βασιλέως Ἰούδα βασιλεύει Ῥαασὰ υἱὸς 55 
ε) 2. Δ 3 ”/ 
᾿Αχειὰ ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν Θερσὰ εἴκοσι καὶ τέσσαρα ἔτη. 3Ἀ“καὶ ἐποίηφεν 34 


. Φι - 2. ξ τν 
τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ ᾿Ἱεροβοὰμ υἱοῦ 

5 - α , 5 , 
Ναβὰθ. καὶ ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτοῦ, ὡς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ.- 


3ο 


31 


3 - 
καὶ ἐγένετο λόγος Κυρίου ἐν χειρὶ Ἐϊοὺ υἱοῦ ᾿Ανανεὶ πρὸς Ῥαασά.ιι ΧΝΙ 


9 9 ω , » Ἂ - α ολ) , ες , δα λ 
Ἀνθ᾽ ὢν ὕψωσά σε ἀπὸ τῆς γῆς καὶ ἐἔδωκά σε ἡγούμενον ἐπὶ τὸν 
/ » ἷη ΔΝ Ε 8, ) οὰ ς -. Ν Νλ οἈ / 
λαόν µου Ἰσραήλ, καὶ ἐπορεύθης ἐν τῇ ὁδῷ Ἱεροβοὰμ καὶ ἐξήμαρτες 
2 - - - 
τὸν λαόν µου τὸν Ἰσραὴλ τοῦ παροργίσαι µε ἐν τοῖς µαταίοις αὐτῶν, 


8ἱδ 5. 3 / » αρ Ν ού 6 ο 3” . ῶ Ν 
πιοου εγω ἐξεγείρω ὀπισω ἈΒαασαὰ καὶ ὄπισθεν του οικου αυτου, και 


Ἶ 


} 


8 


α α . ι) ο 
δώσω τὸν οἶκον αὐτοῦ ὡς τὸν οἶκον Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβάθ. 3Ατὸν 


/ ο ανα -. / / δν ς ’ 
τεθνηκότα του Ῥαασὰ εν τη πόλει, καταφάγονται αυτον οι κυγνες, 


Ν ν / ο 5 - / ῃ Ας Φον 
καὶ τὸν τεθνηκότα αὐτοῦ ἐν τῷ πεδίῳ, καταφάγονται αὐτὸν τὰ 


96 εν 25] επι Α | δυο ετη Α (Ρρο5ί ετη τας και Αἱ3) 


97 ΆΑχια (19) Α | 


Ῥαλααν ο υιο Άχεια] Ώισαχαρ Α | εχαραξεν] επαταξεν Α | αυτον]-- Ώαασα 


Α. | Ναβαθ (Ναβατ Β39)] Ναβαδ Α 38 βασ. του Άσα υιου Αβιου] 
399 οικον] συµπαντα 


Άσα βασ. Ίουδα Α | εβασιλευσεν]--αντ αυτου Α. 


οικου Α | και ουχ υπελιπετο...αυτον] εως ου εξολοἰθρευσαι αυτον και οὐχ υπε- 


λει]πετο π. πν. του Ἱερο[βοαμ’ Α. 29---80 ΟΠ1 κατα το ρηµα...αμ. Ἱεροβοαμ 
80 ως] ος ηµαρτεν και οἱ Α | ω] ως Α | του Ίσραηλ] 


Α | Ἓηλωνιτου Ῥὺ 


ΟΠ1 του Α. 81 Ναβατ] Ναδαβ ΑΔ | α] οσα Α | ουκ (ουχ Ὦ" ουκ Ὦ38) ιδου] 


ουχι Α | οι εστω Α | βασιλευσειν ΑΔ 83 και πολεμος ην µεταξυ Ασ 


και] µεταξυ Ώαασα βασιλεως 1σλ] πασας τας ημερας αυτων’ Α 388 βασιλεως] 
Ῥχ του Ασα Ἀ | Αχια Α | Ίσραηλ] Ρτ παντα Α | τεσσερα Α 84 υιου 
ΧΝΙ 1 Ειου] Ἐιπου. 


Ναβαθ (Ναβατ Β39)] υιος Ναβατ Α | οπῃ αυτου Α. 


α. 


Α (ίδια τ, 12) | Ανανι Α 3 λαον] δουλον Α | τον Ἱσραηλ] ΟΠ τον Α- 


ὃ αυτου 29] σου Α | Ναβατ ΒΑΡΑ 4 ΟΠῃ αυτον 15 Α 


Τ18 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Γ ΧνΙ 17 


- ν ο - τέως 
5 πετεινᾶ τοῦ οὐρανοῦ. 3Σκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Βαασὰ καὶ πάντα Β 
ἁ Ε) / ιν - - - 
ἆ εποίησεν καὶ αἱ δυναστεῖαι αὐτοῦ, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραµµένα ἐν 
ο . - ς - - ΄ 3 / 
6 βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τῶν βασιλέων Ἱσραήλ: . καὶ ἐκοιμήθη 
Δ Δ - 3 - 
Ῥαασὰ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ θάπτεται ἐν Θερσά: καὶ βασι- 
/ ” - 3 - - 
λεύει ᾿Ἠλαὰν υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐν τῷ εἰκοστῷ ἔτει βασιλέως 
.] 3” 
7 Ασά. ΛΊκαὶ ἐν χειρὶ Εἰοὺ “Ανανεὶ ἐλάλησεν . Κύριος ἐπὶ Βαασὰ 
ν Ν ἐν 3 - - 4 Δ 
καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ πᾶσαν τὴν κακίαν ἣν ἐποίησεν ἐνώπιον 
Κυρίου τοῦ παροργίσαι αὐτὸν ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτοῦ, τοῦ 
5. Δ ΔΝ ῳ) 3. Ν Νς Ν ο / » 
είναι κατὰ τὸν οἶκον Ἱεροβοὰμ καὶ ὑπὲρ τοῦ πατάξαι αὐτόν. 
2. 
8 καὶ ᾿Ἠλὰ υἱὸς Βαασὰ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ δύο ἔτη ἐν Θερσά. 
9 κ! ΄ ε) ϱ) ε) Ν κ δι οὸ ς / - σ 
9 "καὶ συνέστρεψεν ἐπ᾽ αὐτὸν Ζαμβρεὶ ὁ ἄρχων τῆς ἡμίσους τῆς ἵππου, 
ΔΝ παν. 5 Λ /. /΄ 2 ο ” ει] , - 3 / 
καὶ αὐτὸς ἠν ἐν Θερσὰ πίνων µεθύων ἐν τῷ οἴκῳ ᾿Ωσά, τοῦ οἰκονόμου 
1ο ἐν Θερσά. "καὶ εἰσῆλθεν Ζαμβρεὶ καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν καὶ ἐθανάτωσεν 
” - ΄ - - 
αχ αὐτόν, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ, "καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ βασιλεῦσαι 
δν Ε] - / 9, Α 3 - / να Αι ο 
αὐτὸν ἐν τῷ Καθίσαι αὐτὸν ἐπὶ τοῦ θρόνου αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξεν ὅλον 
αν - Δ , 5 
12 τὸν οἶκον Ῥαασά, “κατὰ τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλησεν Κύριος ἐπὶ τὸν οἶκον 
Δ λ Δ .] οἱ Ν ψ. α8 ον ” ἁ οὰ ΔΝ 
13 Ῥαασᾶ καὶ πρὸς Ἐϊοὺ τὸν προφήτην περὶ πασῶν ἁμαρτιῶν Βαασὰ 
ΑΣ. μ - εδω 3. . ς γ./ Δ ” 4 - ο 
καὶ ᾿Ἠλὰ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, ὡς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραὴλ τοῦ παροργίσαι 
/ Ν τα» ν 9 - / ο. πν Α.α λ ο αδος 
14 Κύριον τὸν θεὸν Ἰσραὴλ ἐν τοῖς µαταίοις αὐτῶν. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν 
λόγων ᾿Ηλὰ ἆ ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐν βιβλίῳ λόγων 
- - - ΄ .) ΄ 
τῶν ἡμερῶν τῶν βασιλέων Ἰσραήλ:; 
ασ Καὶ Ζαμβρεὶ ἐβασίλευσεν ἑπτὰ ἔτη ἐν Θερσά: καὶ ἡ παρεμβολὴ 
- / 
1ό Ἰσραὴλ ἐπὶ Ταβαὼν τὴν τῶν ἀλλοφύλων. "καὶ ἤκουσεν ὁ λαὺς 
ἐν τῇ παρεμβολῇ λεγόντων Συνεστράφη Ζαμβρεὶ καὶ ἔπαισεν τὸν 
. 2 ν ῃ , 
βασιλέα" καὶ ἐβασίλευσαν ἐν Ἰσραὴλ τὸν Ζαμβρεὶ τὸν ἡγούμενον 
- / ὥς Ακ κ 3: ας Β ῃ 3 - λ. τ] Δ 
17 τῆς στρατείας ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐν τῇ παρεµβολῇ. "καὶ 


δ α] οσα Α | ουκ (ουχ Β” ουκ Β35: Ίίεπι 14, 29, 27) ιδου] ουχι Α | εν] επι Α Α. 

6 Ἡλααγ] Πλα Α Τ Ίου Β” (Βιου Ἐ3) | Ανανει (Άνας ΒΑ1ΙΕ)] νιου Ανανια του 
“προφητου Α [επι 19] περι Α | οΠ1 Και επι Τον οἰΚον αυτου πασαν Α | κατα τον 
οικο»] καθως ο οικος Α. 8 και Ἠλα...Θερσα] "εν ετει εικοΙστω Και εκτω επι 
του Ασα βασιλε]ως Ίουδα εβασιλευσεν Ἠλα υιο5 Ώαασα επι 1σλ' εν Θερσα δυο 
ετη| Α 9 Ἄαμβρει (Ζαμβρι Α πΡρίαιε)] ΡΥ παιδ αυτου Α | Ώσα] Άρσα Α. 
10 αυτον 25]-- εν ετει εικοστω και εβδοµω του| Ασα βασιλεως Ίουδα Α 11 ΟΙ 
και ΕΎενηθη εν τω βασ. αυτον Α. | ΟΙ1 Και 39 Α | οικον]-- αυτου του Α. | Βαασα] 
“Γ|ουχ υπελειπεν αυτω ουρουντα| προς τοιχον και αγχειστει αυτου| Και εταιρον 


αυτου’ και εξετριψεν Ζαμβρι ολον Τον οικον Ῥαασα Α 12 ο ελαλησεν 
Ἐυριος] κυ ο ελαλησεν Α 15 αµαρτιων] Ρτ των Α | ω»] ΡΥ ου ημαρτον' και 
Α ] τον θεον] οπι τον Α | Ίσραηλ] Ῥί του Α | εν] και Α 14 α] Ρί και 


παντα Α. 1δ και 19] ΡΙ εν ετει εικοστω και εβδοµω του] Ασα βασιλεως Ίουδα" 
Ά | εβασ. Ζαμβρι Α | ετη] ηµερας Α | Ταβαθων Α | την των αλλ.] τη τ.α. ΑΔ. 
16 επεσεν ΒΧΑ (επαισεν 9) | στρατειας] στρατιας εν τη μερα εκεύη ΑΔ 


719 


ΧΥΙ 18 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


- 3 - Ν Ν / 
Ἡ ἀνέβη Ζαμβρεὶ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ μετ᾽ αὐτοῦ ἐν Γαβαθὼν καὶ περιεκάθι- 
ο) Αι 6. 
σαν ἐπὶ Θερσά. "καὶ ἐγενήθη ὡς εἶδεν Ζαμβρεὶ ὅτι προκατείληµπται τ8 
- ν.δ - . 
αὐτοῦ ἡ πόλις, καὶ πορεύονται εἰς ἄντρον τοῦ οἴἶκου τοῦ βασιλέως, 
3 9) Ν 
καὶ ἐνεπύρισεν ὁ βασιλεὺς ἐπ᾽ αὐτὸν τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως, καὶ 
. - . ς ο ᾿ 
ἀπέθανεν: "ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτοῦ ὧν ἐποίησεν τοῦ ποιῆσαι τὸ το 
.- - 2 Δ εν Δ Ν 
πονηβὸν ἐνώπιον Κυρίου, πορευθῆναι ἐν ὁδφ Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ καὶ 
3 [ο ς / 3 - ς ” / υ 1] ηλ. 2ο ν μα λ ὰ - 
ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτοῦ, ὡς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ. “καϊτά λοιπα των 29 
- ὸ ο ε) 3 4 - 
λόγων Ζαμβρεὶ καὶ τὰς συνάψεις αὐτοῦ ἃς συνῆψεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα 
-- ς -- ”- .. Φ 
γεγραμµένα ἐν βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τῶν βασιλέων Ἰσραήλ; 
- - / 3 / 
βτΏότε µερίζεται ὁ λαὸς Ἰσραήλ' ἥμισυ τοῦ λαοῦ γίνεται ὀπισω 21 
. . ο 5 - - 
Θαμνεὶ υἱοῦ Γωνὰθ τοῦ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τὸ ἥμισυ τοῦ λαοῦ 
/ 3 Ν 
γίνεται ὀπίσω Ζαμβρεί. “καὶ ἠττήθη ὁ λαὸς ὁ ὢν ὀπίσω Θαμνεὶ 22 
ρὸ / ε) Δ 2» [ο] 
υἱοῦ Τωνάθ: καὶ ἀπέθανεν Θαμνεὶ καὶ Ἰωρὰμ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ 
ὃς Ξ : 
ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, καὶ ἐβασίλευσεν Ζαμβρεὶ μετὰ Θαμνεί. "ἐν 53 
- - - - , 3 ΄ 
τῷ ἔτει τῷ τριακοστῷ καὶ πρώτῳ τοῦ βασιλέως ᾿Ασὰ βασιλεύει 
» ΄ ἁ 3”. 
Ζαμβρεὶ ἐπὶ Ἰσραὴλ δώδεκα ἔτη: ἐν Θερσὰ βασιλεύει ἐξ ἔτη. 
βάκαὶ ἐκτήσατο Ζαμβρεὶ τὸ ὄρος τὸ Σεμερὼν παρὰ Σέμηρ τοῦ οε 
/ - ”/ 3 ΄ / 2 / Ν μα δό Ν 
κυρίου τοῦ ὄρους ἐν δύο ταλάντων ἀργυρίου, καὶ ᾠκοδόμησεν τὸ 
ὄρος: καὶ ἐπεκάλεσαν τὸ ὄνομα τοῦ ὄρους οὗ ᾠκοδόμησαν ἐπὶ τῷ 
ὀνόματι Σάμηρ τοῦ κυρίου τοῦ ὄρους Σαεμηρών. "καὶ ἐποίησεν 55 
Ζαμβρεὶ τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου: ἐπονηρεύσατο ὑπὲρ πάντας 
τοὺς γενοµένους ἔμπροσθεν αὐτοῦ. «καὶ ἐπορεύθη ἐν πάσῃ ὁδῷ 96 
Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ καὶ ἐν ταῖς ἁμαρτίαις αὐτοῦ αἷς ἐξήμαρτεν 
τὸν Ἰσραὴλ τοῦ παροργίσαι ἐν τοῖς µαταίοις αὐτῶν. "Ἱκαὶ τὰ 27 
λοιπὰ τῶν λόγων Ζαμβρεὶ καὶ πάντα ἃ ἐποίησεν καὶ ἡ δυναστεία 
3 ΔΑ ε] 2 - ΄ 3 ν/ / α ς - 
αὐτοῦ, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμµένα ἐν βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν 
βασιλέων Ἰσραήλ, "καὶ ἐκοιμήθη Ζαμβρεὶ μετὰ τῶν πατέρων 58 


Α ἹΙτε]εκΑ | ενιΑ” Ίά (επι ΑΙ 18 προκατηληµπται Α | πορευονταε] 
εισπορ. Α. | αντρον] αντρὸ (5ἱο) 3135186 | και ενε/πυρισεν ο β. και] ενεπυρισεν Β | 
ενεπυρισεν 29] ενεπυρισαν Α | βασιλεως 2:]--εν πυρι Α. 19 πορευθηναι] Ρε 
του Α | αυτου 29]--αις εποιησεν Α 90 ουκ ιδου] ουχι Α | εν βιβλιω] επι 
βιβλιου Α 31 ηµισυ 5] Ῥτ το Α | Θαμνι Α (επι 22 Ρἱ5) | Ζαμβρει]-Γ και 
υπερισχυσεν ο λαοδ] ο ακολουθων τω Ζαμβρι Α 92 ΟΠ και ηττηθη Ἑ 
(παρει Α) | οπἩ υιου Τωναθ Και απεθανεν Θαμνει Α | ο Τωραμ αδελφος Α. 
928 πρωτω]--ετει Α | του βασ. Άσα] τω Α. βασιλεως Ίουδα Α | ΟΙ ετη 19 


Α 34 Σεμερων] Έμερων Α | επεκαλεσεν Α | ὠκοδομησαν] ωκοδομησεν 
Α. | Ῥαμηρ] Ῥεμηρ Α | Ῥαεμηρων] δομηρων Α 25 επονηρευσατο] Ῥι και 
Α. 96 οδω] Ρί τη Α | παροργισαι]--τον κν ϐν Ἰσλ Α 27 δυ- 


γαστεια] δυναστιαι Α | αυτου]--ην εποιησεν Α | ουκ ιδου] ουχι Α | βασι- 
λεων] Ρε των Α 


οσο 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 5 ΧΥΙ 33 


- 1 - 
αὐτοῦ, καὶ θάπτεται ἐν Σαμαρείᾳ: καὶ βασιλεύει ᾿Αχαὰβ υἱὸς αὐτοῦ Β 
:ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
28ᾳ βαἹζαὶ ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῷ ἑνδεκάτῳ ἔτει τοῦ Ζαμβρεὶ βασιλεύει 
2 ον 3 - . α 
Ἰωσαφὰθ υἱὸς ᾿Ασά: βασιλεύει ἐτῶν Τριάκοντα καὶ πέντε ἐν τῇ 
’ - 
βασιλείᾳ αὐτοῦ, καὶ εἴκοσι πέντε ἔτη βασιλεύει ἐν Ἱερουσαλήμ: 
38) καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Ταβουζά, θυγάτηρ Σελεεί. “Ρ καὶ ἐπορεύθη 
: 2 ιο» όδώ 3 Ν α Ν ε] ω λ 2 5, δμωςι, ασ ω 
ἐν τῃ ὁδῷ Ἀσὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐξέκλινεν ἀπ᾿ αὐτῆς τοῦ 
ποιεῖν τὸ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου. πλὴν τῶν ὑψηλῶν οὐκ εἐξῆραν, 
28ο ἔθυον ἐν τοῖς ὑψηλοῖς καὶ ἐθυμίων. 3Αεκαὶ ἃ συνέθετο Ἰωσαφάθ, καὶ 
- Δ -. αν 
πᾶσα δυναστεία ἣν ἐποίησεν, καὶ οὓς ἐπολέμησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα 
/ 2 ΄ / ο ς - ο .:. . ΄ 
γεγραμμένα ἐν βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τῶν βασιλέων Ἰούδα; 
28 ἆ “"Ἀκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν συμπλοκῶν ἃς ἐπέθεντο ἐν ταῖς ἡμέραις ᾿Ασὰ τοῦ 
289 πατρὸς αὐτοῦ ἐξῆρεν ἀπὸ τῆς γῆς. «Ἔεκαὶ βασιλεὺς οὐκ ἦν ἐν Συρίᾳ" 
28 6 νασεὶβ ὁ βασιλεύς. 3": ἐποίησεν ναῦν εἰς Θαρσεὶς πορεύεσθαι εἰς Σωφείρ, 
/ ο 
πορεύεσθαι ἐπὶ τὸ χρυσίον: καὶ οὐκ ἐπορεύθη, ὅτι συνετρίβη ἡ ναῦς 
χ ᾿ ἵέ 
τὰ 
288 ἐν Τασιὼν Τάβερ. “ὈΕτότε εἶπεν βασιλεὺς Ἰσρα)λ π ὃς Ἰωσαφάθ 
ρ η 
3 - Λ, ” μ. Δ 3 / Φ 2 α / Ν 
Ἐξαποστελῶ τοὺς παῖδάς σου καὶ τὰ παιδάριά µου ἐν τῇ νηί. καὶ 
2 - 
28} οὐκ ἐβούλετο Ἰωσαφάθ. -Ἀ καὶ ἐκοιμήθη Ἰωσαφὰθ μετὰ τῶν πατέρων 
2 - } /' δι Ν ε) Ν ει ᾿ αλ 2 ” ον 
αὐτοῦ ἐν πόλει Δανείδ. καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωρὰμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
ε) - ϱ) αἱ 
29 3Ἑν ἔτει δευτέρῳ τῷ Ἰωσαφὰθ βασιλεύει Ἀχαὰβ υἱὸς Ζαμβρεί: 
η 
89 ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν Σαµαρείᾳ εἴκοσι καὶ δύο ἔτη. Ἀοκαὶ 
Ε) ΄ 4 
ἐποίησεν ᾿Αχαὰβ τὸ πονηρὸν ἐνώπιὸν Κυρίου’ ἐπονηρεύσατο ὑπὲρ 
- 3 ο ν] κ 
8α πάντας τοὺς ἔμπροσθεν αὐτοῦ. Αϊκαὶ οὐκ ἣν αὐτῷ ἱκανὸν τοῦ 
- .) Ν - α Δ 5), 
πορεύεσθαι ἐν ταῖς ἁμαρτίαις Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβάτ, καὶ ἔλαβεν 
- η 3 / , 3 ΄ α / νν 
γυναικα τὴν Ἰεζάβελ θυγατέρα Ἰεθεβάαλ βασιλέως Σιδωνίων, καὶ 
- / ” ν 4 
33 ἐπορεύθη καὶ ἐδούλευσεν τῷ Βάαλ καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ. 3" καὶ 
3 - / Αα ” - 
ἔστησεν θυσιαστήριον τῷ Βάαλ ἐν οἴκῳ τῶν προσοχθισµάτων αὐτοῦ 
« 2 / 5 ν λ 
43 ὃν ᾠκοδόμησεν ἐν Σαμαρείᾳ. 3Ἀκαὶ ἐποίησεν Ἀχαὰβ ἄλσος' καὶ 
- - - / ) 
προσέθηκεν ᾿Αχαὰβ τοῦ ποιῆσαι παροργίσµατα τοῦ παροργίσαι τὴν 


38 Σαμαρια Α (επι 29) | βασιλευει] εβασιλευσεν Α. 986 - Ἱ οπι Α. 
Και εν τω εγιαυτω...αυτου αντ αυτου Α. 48 ϱ νασειβ] Ῥτ 6 (5αρεχςοτ) 
Β4ὺ | βασιλευς 29]-Ε]Ἰωσαφαθ Βλυπιξ 28 { ουκ] ΒΣ ουκ Βὺ 48 6 σου] 
µου Β2Β (µ 5αρεῖςοτ) | µου] σου Β4ῦ (σ 5πραι5οχ) 39 ΟΠ εν ετει δευτερω 
τω Ἰωσαφαθ βασιλευει Α | Αχααβ] Ῥτ Ίωσ Ὦ Ρι ο δε Α | Ίσραηλ]-- "εν ετει 
Τρια|κοστω Και οΎδοω του Ασᾶ βασιλε]ως Ίουδα" βασιλευσας δε Αχααβ'| υιος 


Ζαμβρι επι ΊσλΑ | οπι και Α. 80 Αχααβ]-Γυιος Ἄαμβρι Α | οπι επονη- 
ρευσατο Α 31 του πορευεσθαι] ΟΠ1 του Α. | Ἱεθεβααλ] Ἰαβααλ Α | βασι- 
λεως] βασιλευς Α. | Ῥειδωνιων Β3 (Σιδ. ΒΡΑ) 92 εν οικω] ενωπιον Α | ον] 


ων Α 85 ΟΠΙ παροργισµατα Α | την ψυχην αυτου] τον] κν ϐΘ) Τσλ. «Α 


5ΕΡΤ. γα 1 --- ο 7 


ΧνΙ 34 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


- - οὰ 3 / ς Ν / η 
Ῥ ψυχὴν αὐτοῦ, τοῦ ἐξολοθρευθῆναι: ἐκακοποίησεν περ πάντας τοὺς 
. αἱ . / 
βασιλεῖς Ἰσραὴλ τοὺς γενομένους ἔμπροσθεν αὐτοῦ. 84 Ὠκοδό- 24 
μ / Δ 3 τό ο. 2 - 5 Ν - σι 
µήσεν ᾿Αχειὴλ ὁ Βαιθηλείτης τὴν Ἱερειχώ' ἐν τῷ Αβειρὼν τῷ βρωπὴ 
- / ον ο Γρ ΄ τα 
τόκῳ αὐτοῦ ἐθεμελίωσεν αὐτήν, καὶ τῷ Ζεγοὺβ τῷ νεωτέρῷ αύτου 
ἐπέ θὐ ὐτῆ ὰ τὸ ῥῆ Κυρίου ὃ ἐλάλησεν ἐν χειρὶ 
ἐπέστησεν θύρας αὐτῆς, κατὰ τὸ ῥηµα Βυρ η χειρ 
2. - ΜΑ / . 
Ἰησοῦ υἱοῦ Νανη. 
/ 3 - - 
Καὶ εἶπεν Ἠλειοὺ ὁ προφήτης ὁ Θεσβείτης ἐκ Θεσβῶν τῆς ιτ ΧΝΙΙ 
- / - / Δ 2. Δ 
Ταλαὰδ πρὸς ᾿Αχαάβ Ζῇ Κύριος ὁ θεὺς τῶν δυνάµεων, ὁ θεὸς Ἰσραὴλ 
- - η, ς ΄ 
ᾧ παρέστην ἐνώπιον αὐτοῦ, εἰ ἔσται τὰ ἔτη ταῦτα δρόσος καὶ ὑετός" 
κ. ἃᾱ. ὦ εκ ΄ 
ὅτι εἰ μὴ διὰ στόµατος λόγου µου. ΞΚαὶ ἐγένετο ῥῆμα Κυρίου 2 
- Ν ών » - 
πρὸς ἸἨλειού 3Πορεύου ἐντεῦθεν κατὰ ἀνατολάς, καὶ κρύβηθι ἐν τῷ 3 
- - 5. / κ. - 
χειµάρρῳ Χορρὰθ τοῦ ἐπὶ προσώπου τοῦ ορδάνου. καὶ έσται 4 
- - 3 - 
ἐκ τοῦ χειμάρρου πίεσαι ὕδωρ, καὶ τοῖς κόραξιν ἐντελοῦμαι διατρέφειν 
- εα / Ν 1 / 
σε ἐκεῖ. Ξκαὶ ἐποίησεν ᾿Ἠλειοὺ κατὰ τὸ ῥῆμα Ἐυρίου, καὶ ἐκάθισεν 5 
- -. 9 , Ν ε 
ἐν τῷ χειµάρρῳ Χορρὰθ ἐπὶ προσώπου τοῦ Ἰορδάνου. "καὶ οἱ 6 
/ ο μι ης Ν Ν λ , Ν ο) α 
ς τοῦ 
κόρακες ἔφερον αὐτῷ ἄρτους τὸ πρωὶ καὶ κρέα τὸ Δε λήςι κ ἀσιταν α 
σα Ν » Ν ΄ 
χειμάρρου ἔπινεν ὕδωρ. Ίκαὶ ἐγένετο μετὰ ἡμέρας καὶ ἐξηράνθη 
ς ᾖ) ιβ ε]  Ἅ ς Ν δ, Ν Ἀ ον ἃτς͵ ν 8 
ὁ χειµάρρους, ὅτι οὐκ ἐγένετο ὑετὸς ἐπὶ τῆς ης. αἳ ἐγένετο 
ῥῆμα Κυρίου πρὸς ᾿Ἠλειού 5 Ανάστηθι καὶ πορεύου εἰς Σάρεπτα τῆς 9 
Σειδωνίας: ἰδοὺ ἐντέταλμαι ἐκεῖ γυναικὶ χήρᾳ τοῦ διατρέφειν σε. 
πο μα τμ ο) υθ ϱ) , Ε) Ν λῶ οῦ όλ. 
καὶ ἀνέστη καὶ ἐπορεύθη εἰς Σάρεπτα, εἰς τὸν πυλῶνα της πόλεως" ο 
ΑΔ ο) ΔΝ ώ ον Δ / έλ ύλ. Ν » / ώ / ” [δὲ 
καὶ ἰδοὺ ἐκεῖ γυνὴ χήρα συνέλεγεν ξύλα, καὶ ἐβόησεν ὀπίσω αυτης 
8 ο 
Ἠλειοὺ καὶ εἶπεν αὐτῇ Λάβε δὴ ὀλίγον ὕδωρ εἰς ἄγγος καὶ πίοµαι. 
καὶ ἐπορεύθη λαβεῖν, καὶ ἐβόησεν ὀπίσω αὐτῆς ᾿Ηλειοὺ καὶ εἶπεν ττ 
πώ δή μη ο. - / πα. ὃν ο ς ῃ 
ἠμψῃ δή µοι ψωμὸν ἄρτου τοῦ ἐν τῇ χειρί σου. “καὶ εἶπεν η γυνη 15 
νο 2’ 
7ῇ Κύριος ὁ θεός σου, εἰ ἔστιν µοι ἐνκρυφίας ἀλλ᾽ ἢ ὅσον δρὰξ 
. - ελ - 
ἀλεύρου ἐν τῇ ἑδρίᾳ, καὶ ὀλίγον ἔλαιον ἐν τῷ καψάκῃ: καὶ. ἰδοὺ 
/ ΄ ς 
συλλέγω δύο ξυλάρια, καὶ εἰσελεύσομαι καὶ ποιήσω αὐτὸ ἐμαυτῇ 
Ν ον ΄ Ν / 6 ν . 6 ά 6 μ..) Ἀ 3 
καὶ τοῖς τέκνοις µου, καὶ φαγόμεθα, καὶ ἀποθανούμεθα. "καὶ εἶπεν 15 
κά 3 
. ΄ - 
πρὸς αὐτὴν Ἠλειού Θάρσει, εἴσελθε καὶ ποίησον κατὰ τὸ ῥῆμά σου. 
, ρη, 


Α 38 ΟΠι του εξολοθρ. εκακοποιησε Α 84 ωκοδομησεν] Ῥϊὶ εν ταις 
Ἴμεραις αυτου Α. | Αχιηλ ο Βαιθιλιτης Α | Ἔεγουβ Α ΧΝΤΙ 1 Ἠλιου 
Α (ία αρίαιιε) | οἱ Θεσβειτης ΑΔ 3 ρηµα] λογος Α 8 κατ ανα- 
τολας Α. | του επι] οπι του Α 6 και 19] Ῥγ και επορευθη Α | οτι 
Ἡλ. κατα το ρηµα Ἐυριου Α | προσωπον Α ϐ αρτους] -- και Κκρεας 
Α | κρεα] αρτον Και Κρεας Α 8 Ἠλειου]--λεγων Α. 9 πορευου] 
πορευθητει Α | Σαρεπτα] Ἄεφθα Α | Ῥϊδωνιας (Δειδ. 3 Σιδ. Β5Α)]ή-και 
καθηση εκει Α 10 εἰπὸν Βὺ | δη]--μοι Α. 11 αρτου του] αρτον 
Α 19 εστιν] εσται Δ | καµψακη Α | ἔυληρια Α | φαγομεθα]--αυτο Α 
18 Ἠλιου προς αυτην Α 


πο 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ρ ΧΥΠΙ 2 





᾿ Ν ΄. Ἂ 9 5 - .) / Δ 3 /. ν) 3 
ἀλλὰ ποίησον ἐμοὶ ἐκεῖθεν ἐνκρυφίαν μικρὸν ἐν πρώτοις καὶ ἐξοίσεις Β 
κ - - εἰ) ᾳ 
14 µοι, σαυτῇ δὲ καὶ τοῖς τέκνοις σου ποιήσεις ἐπ᾽ ἐσχάτου, "ὅτι τάδε 
΄ - / 3 - 
λέγει Κύριος Ἡ ὑδρία τοῦ ἀλεύρου οὐκ ἐκλείψει καὶ ὁ καψάκης τοῦ 
Β ΄ ῃ Β / ο ε,. - - , Π σι 
ἐλαίου οὐκ ἐλαττονήσει ἕως ἡμέρας τοῦ δοῦναι Κύριον τὸν ὑετὸν 
3 9 - - ας 9 ” ύθ ς Ν Δ 20 ν Ν 
15 επὶ τῆς γῆς. "καὶ ἐπορεύθη ἡ γυνὴ καὶ ἐποίησεν: καὶ ἤσθιεν αὐτὴ 
16 


ΔΝ . Ν Δ Ν ΄ 3 το Να, 6 ” κ ον ΄ 3 » 2 
16 και αὐτὸς και τὰ τέκνα αὐτῆς. "καὶ ἡ ὑδρία τοῦ ἀλεύρου οὐκ ἐξέλιπεν 


- 2. Σ - 
καὶ ὁ καψάκης τοῦ ἐλαίου οὐκ ἐλαττονώθη, κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου ὃ 


ου --- 


3 α » - 
17 ἐλάλησεν ἐν χειρὶ Ἠλειού. "καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἠρρώστησεν 
ὁ υἱὸς τῆς γυναικὸς τῆς κυρίας τοῦ οἴκου: καὶ ἦν ἡ ἀρρωστία αὐτοῦ 
κά / ω Θ ῃ ς / Β ».- - σ8β. 
18 κραταιὰ σφόδρα ἕως οὗ οὐχ ὑπελείφθη ἐν αὐτῷ πνεῦμα. καὶ 


5 2 ’ . - - - 
εἶπεν πρὸς ᾿Ηλειού Τί ἐμοὶ καὶ σοί, ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ; εἰσῆλθες 
" - 5 νν ' 

πρὸς μὲ τοῦ ἀναμνῆσαι ἀδικίας µου καὶ θανατῶσαι τὸν υἱόν µου; 
ε] λ 5. 3 Ν Ν Ν - / Ν ς/ ο 
1ο "και εἶπεν ᾿ΗἨλειοὺ πρὸς τὴν γυναῖϊκα Δός µοι τὸν υἱόν σου. . καὶ 

4 ὃ ὖκ 3 - νς 9. ο πα 9 Α 3 να - 
ἔλαβεν αὐτὸν ἐκ τοῦ κόλπου αὐτῆς καὶ ἀνήνεγκεν αὐτὸν εἰς τὸ ὑπερφον 
2 ωὰ ε Δ 3 / ε) - Δ 3 / ” Ν 2 Ν ὃψ λί 2ο Ν 
2ο ἐν ᾧ αὐτὸς ἐκάθητο ἐκεῖ, καὶ ἐκοίμισεν αὐτὸν ἐπὶ τῆς κλίνης. "καὶ 
ι) 5 ” ΄ - / » 8 
ἀνεβύησεν ᾿Ηλειοὺ καὶ εἶπεν Οἴμοι Κύριε, ὁ µάρτυς τῆς χήρας μεθ’ ἣς 

α » - , - - ο 

ἐγὼ κατοικῶ μετ) αὐτῆς, σὺ κεκάκωκας τοῦ θανατῶσαι τὸν υἱὸν 

2 ν 21 ΔΝ 3 /΄ ”- / / ΔΝ 2 λέ Ν 
2τ αὐτῆς. "καὶ ἐνεφύσησεν τῷ παιδαρίῳ τρίς, καὶ ἐπεκαλέσατο τὸν 
ο) ΄ Ξ] / 4 ς Ν - 
κύριον καὶ εἶπεν Κύριε ὁ θεός µου, ἐπιστραφήτω δὴ ἡ ψυχἠ τοῦ 
2: ς Ν 2 / Ν 
22 παιδαρίου τούτου εἰς αὐτόν. “καὶ ἐγένετο οὕτως, καὶ ἀνεβόησεν τὸ 

η ον Α . [ Δ ν 5 
23 παιδάριον. "καὶ κατήγαγεν αὐτὸν ἀπὸ τοῦ ὑπερώου εἰς τὸν οἶκον 
- - ο 5. / το ς 
καὶ ἔδωκεν αὐτὸν τῇ μητρὶ αὐτοῦ: καὶ εἶπεν ᾿Ἠλειού Βλέπε, ζῃ ὁ 


Φ. 3 | Ἠ.] 4 ϱ! 4 
2ᾳυἷός σου. “καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ πρὸς Ἠλειού ᾿Ἰδοὺ ἔγνωκα ὅτι σὺ 


αμ ωλ““ι-. 


ἄνθρωπος θεοῦ, καὶ ῥῆμα Κυρίου ἐν στόµατί σου ἀληθιν όν. 

«ενΗΠΙ τ Καὶ ἐγένετο μεθ’ ἡμέρας πολλὰς καὶ ῥῆμα Κυρίου ἐγένετο πρὸς 
Ἠλειοὺ ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῷ τρίτῳ λέγων Πορεύθητι καὶ ὄφθητι τῷ 

:᾿Ἀχαάβ, καὶ δώσω ὑετὸν ἐπὶ πρόσωπον τῆς γῆς. "καὶ ἐπορεύθη 
᾿Ἠλειοὺ τοῦ ὀφθῆναι τῷ ᾿Αχαάβ, καὶ ἡ λιμὸς κραταιὰ ἐν Σαμαρείᾳ. 


18 εµοι] µοι Α | εσχατου] εσχατων Α 14 Κυριος]--ο 6ς Ίσλ' Α | τον Α 
υετον] ΟΠ τον Α | της γης] Ρῖ προσωπου Α 16 εποιησεν]-ι- κατα το ρηµα 
ἩἨλιου Α | αυτος και αυτη Α | αυτης] --και απο της ημερας ταυτης Α. 16 εξ- 
ελειπεν Α | ελαττονηθη Α 17 Ταυτα] Ῥί τα ρηµατα Α | οπι ην Α 
18 ο ανθρωπος] ανθρωπε Α. | αδικιας] Ριτα» Α. 19 Ἠλιου ΒΡ (ἴεπι 29, 23, 
24) | σου] σοι Α | ανηνεγκεν] ανηγαγεν Α | εκοιµησεν Α | κλυης]--αυτου Α. 
930 οιµµοι Ὦ" (οιµοι ΒΡΑ) 31 τρεις Α | αυτο ΑΧ (αυτον [ν 5πρειςοτ] Α1) 
33 ανεβοησεν]-Ι- Και ηκουσεν| ΚΣ εν φωνη Ἡλια' Και απεστρα]φη η ψυχη του 
παιδαριου προς εγκατον αυτος Και εζησεν'| Και ελαβεν Ἠλιου Α 25 αυτον 
29] αυτο Α 34 εγνωκα] ΡΙΤτουτο Α | συ ανθρ. θεου] ανος θυ ει Α | αληθινον] 
| αληθεια Α3Μᾶ (αληθειο| Α) ΧΥΠΙΠΙ 4 Ἡλιου Β» (έεπα Ἱπίχα πιέ νὶά 
πρίᾳαε) | του οφθ.] τω οφθ. Α | π] ην Α | κραταιος Α | Σαμαρια Α. 


νο ο πο πο οι πο ο 


ᾖα8 27 3 
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Ὦ ν 35 
Ῥ θκαὶ ἐκάλεσεν ᾿Αχαὰβ τὸν ᾽Αβδειοὺ τὸν οἰκονόμον: καὶ Αβδειου ἦν 5 
Ε ο ” Λ ώ 
Φοβούμενος τὸν κύριον σφόδρα. “καὶ ἐγένετο ἐν τῷ τύπτειν την 4 
/ 3 Φ, ὁ π ” 
Ἰεζάβελ τοὺς προφήτας Κυρίου καὶ ἔλαβεν ᾿Αβδειοὺ ἑκατὸν ἄνδρας 
ἵ 3 Ἶ ΔΝ 
προφήτας καὶ ἔκρυψεν αὐτοὺς κατὰ πεντήκοντα ἐν σπήηλαίφ, καὶ 
ιά 3 .) Ν 
διέτρεφεν αὐτοὺς ἐν ἄρτῳ καὶ ὕδατι Ἑκαὶ εἶπεν ΑἈχαὰβ πρὸς ς 
- - - {4 ΄ 
ἸΑβδειού Δεῦρο καὶ διέλθωµεν ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ πηγὰς τῶν ὑδάτων 
καὶ ἐπὶ χειµάρρους, ἐάν πως εὕρωμεν βοτάνην καὶ περιποιησώµεθα 
ἵππους καὶ ἡμιόνους, καὶ οὐκ ἐξολοθρευθήσονται ἀπὸ τῶν σκηνῶν. 
- - - / .) η 
καὶ ἐμέρισαν ἑαυτοῖς τὴν ὁδὸν τοῦ διελθεῖν αὐτήν" ᾿Αχαὰβ ἐπορεύθη 6 
” δι . - Ν 2 ιν ΄ 2 η - ΄ 9 
ἐν ὁδῷ μιᾷ, καὶ ᾿Αβδειοὺ ἐπορεύθη ἐν ὁδφ ἄλλη µόνο. ᾽ἸΚαὶ ἦν 
- ο 3 ” ο ΄ 3” - 
᾽Αβδειοὺ ἐν τῇ ὁδῷ μόνος, καὶ ἦλθεν ᾿Ἠλειοὺ εἰς συνάντησιν αὐτοῦ 
/ στ) . ο ν 3. / αν ν 
μόνος" καὶ ᾿Αβδειοὺ ἔσπευσεν καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ 
3 / 3 2: - 
εἶπεν Ὦϊ σὺ εἶ αὐτός, κύριέ µου Ἠλειού; καὶ εἶπεν ᾿Ἠλειοὺ αὐτῷ 6 
- » 2 δι 
᾿Ἐγώ- πορεύου, λέγε τῷ κυρίῳ σου Ἰδοὺ Ἠλειού. "καὶ εἶπεν ᾿Αβδειού 9 
νι 6 / 4 / κ αν / ο) ” 3 Δ ων 
Τί ἡμάρτηκα, ὅτι δίδως τὸν δοῦλόν σου εἲς χεῖρα ᾿Αχαὰβ τοῦ θανα- 
- .ν ΄ . 
τῶσαί µε; Ὀζῇ Κύριος ὁ θεός σου, εἰ ἔστιν ἔθνος ἢ βασιλεία οὗ το 
] ε] , ς 4 / - ον ) 3 2 3 λ 
οὐκ ἀπέστειλεν ὁ κύριός µου ζητεῖν σε, καὶ εἰ εἶπον Οὐκ έστιν" καὶ 


ο Σα λ / Ν ΔΝ ῃ Φον ο » ςά / 
ενεπρησεν την βασιλείαν και τας χωρας αυτης, οτι ουχ ευρηκεν σε. 
αχ 
12 


. / ” 
αχκαὶ νῦν σὺ λέγεις Πορεύου, ἀνάγγελλε τῷ κυρίῳ σου. “καὶ ἔσται 
2 λα. Ἅ ὼ /᾿ 2 Δ - Ν . / ε) - 3 Δ - 
ἐὰν ἐγὼ ἀπέλθω ἀπὸ σοῦ, καὶ πνεῦμα Κυρίου ἀρεῖ σε εἰς τὴν γῆν 
ον 2 3. λ 3 ΄ ο 3 ΄ ντ - 
ἣν οὐκ οἶδα: καὶ εἰσελεύσομαι ἀπαγγεῖλαι τῷ ᾿Αχαάβ, καὶ ἀποκτενεῖ 
Αν κ Ὀλό . 2 ΄ ΔΝ ΄ . / .] - 
µε: καὶ ὁ δοῦλός σού ἐστιν φοβούμενος τὸν κύριον ἐκ νεότητος αὐτοῦ. 
τὸ δα . / 5 / « / . ο / 
καὶ οὐκ ἀπηγγέλη σὀι τῷ κυρίῳ µου οἷα πεποίηκα ἐν τῷ ἀποκτείνειν τ 
ι) / η / / ας ἓ) ΔΝ - 
Ἱεζάβελ τοὺς προφήτας Κυρίου, καὶ ἔκρυψα ἀπὸ τῶν προφητῶν 
/ ς . ” ε) ΔΝ / 3 / Ν ό ε) 
Κυρίου ἑκατὸν ἄνδρας ἀνὰ πεντήκοντα ἐν σπηλαίῳ καὶ ἔθρεψα ἐν 
. Ν σδ ο θορς βον - κό Τ / λέ - / 
ἄρτοις καὶ ὕδατι; "καὶ νῦν σὺ λέγεις µοι Πορεύου, λέγε τῷ κυρίῳ τε 
3 3 - 3 ᾽ Γωὸ 
σου Ἰδοὺ Ἠλειού: καὶ ἀποκτενεῖ µε. "καὶ εἶπεν ᾿Ἠλειού Ζῇ Κύριος τς 
α ων) 4 
τῶν δυνάµεων ᾧ παρέστην ἐνώπιον αὐτοῦ, ὅτι σήμερον ὀφθήσο- 


. 
» τν 16 Δ ε ΄ » ῳ α) . ον ᾽ Ν λ 
μαι αὐτῷ. καὶ ἐπορεύθη ᾿Αβδειοὺ εἰς συναντὴν τῷ ᾿Αχαὰβ καὶ τ6 


Α 8 τον Αβδειου (Αβδιου ΒΡΑ εἰ Ιπίτα)] οπι τον Α. 4 την Τεζ.] οπι την Α. 
δ επι την γην] εις το παιδιον Α | πηγας] Ρι τας Α. | χειµαρρους] Ρί παντας Α | 
ευροµεν Α | περιποιησοµεθα Α | εξολεθρ. Α. | σκηνων] κτηνων Α 6 εµε- 
ρισαν εαυτοις] εµερισεν αυτοι Α | µια 19] αλλη µονος Α Τ ΟΠΙ µονος 15 
Α | πλθεν] απηλθεν Α. 6 οπι αυτω Α | λεγε] ειπον Α. 9 διδως] 
δωσεις Α | χειρας Α 10. εθνη Α | απεστειλεν] απεσταλκεν µε Α | οπι 
ει 39 Α | τας χωρας αυτης και την βασιλειαν Α 11 πορευου σὺ λεγεις 
Α | αναγγελλε] Ρι και Α | σου]--ιδου Ἠλειου Α. 19 την γη] οπι την 
Α | και αποκτενει] ϱί Και ουχ ευρησει σαι Α 15 απηγγελη] ανηγγ. 
Α. 1 αποκτεννειν Α | πεντηκοντα]--ανδρας Α | εθρεψα]--αυτους Α | αρτω Α. 
14 ΟΠΙ µοι Α | λεγε] ρί και Α. 16 συναντησιν Α. 


724 
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ἀπήγγειλεν αὐτῷ: καὶ ἐξέδραμεν ᾿Αχαὰβ καὶ ἐπορεύθη εἲς συνάντησιν Ἑ 
α7 Ἠλειού. Καὶ ἐγένετο ὡς εἶδεν ᾿Αχαὰβ τὸν ᾿Ἠλειού, καὶ εἶπεν 
18 ᾿Αχαὰβ πρὸς ᾿Ἠλειού Εὶ σὺ εἶ αὐτὸς ὁ διαστρέφων τὸν Ἰσραήλ; "Ἀκαὶ 

εἶπεν ᾿Ηλειού Οὐ διαστρέφω τὸν Ἰσραήλ, ὅτι ἀλλ᾽ ἢ σὺ καὶ ὁ οἶκος 

τοῦ πατρός σου ἐν τῷ καταλιµπάνειν ὑμᾶς τὸν κύριον θεὸν ὑμῶν, 
χο καὶ ἐπορεύθης ὀπίσω τῶν Ῥααλείμ. "καὶ νῦν ἀπόστειλον, συνά- 

Θροισον πρὸς μὲ πάντα Ἰσραὴλ εἰς ὄρος τὸ Καρμήλιον, καὶ τοὺς 

προφήτας τῆς αἰσχύνης τετρακοσίους καὶ πεντήκοντα καὶ τοὺς προ- 
ο φήτας τῶν ἀλσῶν τετρακοσίους, ἐσθίοντας τράπεζαν Ἰεζάβελ. "καὶ 

ἀπέστειλεν ᾿Αχαὰβ εἰς πάντα Ἰσραήλ, καὶ ἐπισυνήγαγεν πάντας 
βι τοὺς προφήτας εἰς ὄρος τὸ Καρμήλιον. “Ἱκαὶ προσήγαγεν ᾿Ηλειοὺ 
πρὸς πάντας" καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἠλειού Ἔως πότε ὑμεῖς χωλανεῖτε 
ἐπ᾽ ἀμφοτέραις ταῖς ἰγνύαις; εἰ ἔστιν Κύριος ὁ θεός, πορεύεσθε 
ὀπίσω αὐτοῦ. εἰ δὲ Ῥάαλ, πορεύεσθε ὀπίσω αὐτοῦ. καὶ οὐκ ἀπεκρίθη 
2ο ὁ λαὸς λόγον. “καὶ εἶπεν Ἠλειοὺ πρὸς τὸν λαόν ᾿Ἐγὼ ὑπολέλειμμαι 
προφήτης τοῦ κυρίου µονώτατος, καὶ οἱ προφῆται τοῦ Βάαλ τετρα- 
κόσιοι καὶ πεντήκοντα ἄνδρες, καὶ οἱ προφῆται τοῦ ἄλσους τετρα- 
23 κόσιοι' δότωσαν ἡμῖν δύο βόας, καὶ ἐκλεξάσθωσαν ἑαυτοῖς τὸν ἕνα, 
καὶ µελισάτωσαν καὶ ἐπιθέτωσαν ἐπὶ τῶν ἐύλων καὶ πρ μὴ 
ἐπιθέτωσαν" καὶ ἐγὼ ποιήσω τὸν βοῦν τὸν ἄλλον, καὶ πρ οὐ μὴ 
34 ἐπιθῶ. “καὶ βοᾶτε ἐν ὀνόματι θεῶν ὑμῶν, καὶ ἐγὼ ἐπικαλέσομαι 
ἐν ὀνόματι Κυρίου τοῦ Θεοῦ μοῦ: καὶ ἔσται ὁ θεὸς ὃς ἐὰν ἐπακούσῃ 
ἐν πυρί, οὗτος θεό. καὶ ἀπεκρίθησαν πᾶς ὁ λαὸς καὶ εἶπον Καλὸν 
25 τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλησας. "καὶ εἶπεν ᾿Ἠλειοὺ τοῖς προφήταις τῆς αἰσχύνης 

Ἐκλέξασθε ἑαυτοῖς τὸν µόσχον τὸν ἕνα καὶ ποιήσατε πρῶτοι, ὅτι 

πολλοὶ ὑμεῖς, καὶ ἐπικαλέσασθε ἐν ὀνόματι θεοῦ ὑμῶν, καὶ πθρ μὴ 
26 ἐπιθῆτε. "καὶ ἔλαβον τὸν µόσχον καὶ ἐποίησαν, καὶ ἐπεκαλοῦντο 

ἐν ὀνόματι τοῦ Βάαλ ἐκ πρωίθεν ἕως µεσημβρίας καὶ εἶπον Ἐπάκουσον 
ἡμῶν, ὁ Βάαλ, ἐπάκουσον ἡμῶν: καὶ οὐκ ἦν φωνὴ καὶ οὐκ ἦν ἀκρόασις: 
27 καὶ διέτρεχον ἐπὶ τοῦ θυσιαστηρίου οὗ ἐποίησαν. "καὶ ἐγένετο 


1 οπ1 και εγεν. ως ειδεν Αχ. τον Ἠλειου «Α 18 καταλειµμανειν Α |Α 
επορευθη Α | των Βααλειμ] του Βααλειμ Δ. 19 εις] προς το Α | και τους 
προφ. 12] ΡΙ του] Ῥααλ' τετρακοσιους πεντηκον]τα' και προφητας Α | οπι και {5 
’ 20 επισυνηγαγεν] συνηγαγεν Α 21 παντας] παντα τον λαον Α | 
κ εστιν. Α | πορευεσθαι Α (9ἱ6) | Ῥααλ] ο Β. αυτος Α | λαος]--αυτω Α 
92 οι προφηται (29)] οπι οι Α | οΠ1 τετρακοσιοι 25 Α 25 εγλεξ. 3 (εκλεξ. 
Έὺ Πεπα 25]) | οἱι και επιθετωσαν επι των ξυλων Α | και πυρ 25] ΡΥ και δωσω 
επι τα ξυλα Α. 24 θεων] θεου Α | ειπογ] ειπαν Α. 26 εκλεξασθαι Α.| 
επικαλεσασθε] επικαλεισθαι Α. 96 ελαβεν Α | µοσχον]--ον εδωκεν αυτοις 
Α | επακουσον 15] εκασον Α. 
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ΧΝΙΠΙ 28 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΤΡ 


3 ᾿ α / λ τὴ 
Ῥ µεσηµβρία καὶ ἐμυκτήρισεν αὐτοὺς ᾿Ἠλειοὺ ὁ Θεσβείτης καὶ εἶπεν 
- - ο ε) ϱ 3 Μι ον 
Ἐπικαλεῖσθε ἐν φωνῇ µεγάλῃ, ὅτι θεός ἐστιν, ὅτι ἀδολεσχία αὐτῷ 
” Φ , ΄ 3 ΄ 
ἐστιν, καὶ ἅμα µή ποτε χρηµατίζει αὐτός, ἢ µή ποτε καθεύδει αὐτός, 
- ε - /᾿ Δ 
καὶ ἐξαναστήσεται. "καὶ ἐπεκαλοῦντο ἐν φωνῇ µεγάλῃ, καὶ κατε- 28 
ο / σ ) ” ” ΄ 
τέµνοντο ἐν µαχαίρᾳ καὶ σειροµάσταις ἕως ἐκχύσεως αἵματος ἐπ᾽ αὐτούς, 
Θ Αα Ν } ς 
καὶ ἐπροφήτευσαν ἕως οὗ παρῆλθεν τὸ δειλινόν. καὶ ἐγένετο ὣς 29 
- - / 3 μ ντ 4 
ὁ καιρὸς τοῦ ἀναβῆναι τὴν θυσίαν, καὶ ἐλάλησεν ᾿ΗἨλειοὺ πρὸς τοὺς 
- - ας ον - Α 
προφήτας τῶν προσοχθισµάτων λέγων Μετάστητε ἀπὸ τοῦ νῦν, 
ΔΝ . - 
καὶ ἐγὼ ποιήσω τὸ ὁλοκαύτωμά µου" καὶ µετέστησαν καὶ ἀπῆλθον.- 

- 9 ΄ 
βοκαὶ εἶπεν ᾿Ἠλειοὺ πρὸς τὸν λαόν Ἡροσαγάγετε πρὸς µέ' καὶ προση- 5ο 
- 3/ . 8’ 
γαγεν πᾶς ὁ λαὸς πρὸς αὐτόν. 3 καὶ ἔλαβεν ᾿Ηλειοὺ δώδεκα λίθους 5τ 

ας ; , η 
κατ᾽ ἀριθμὸν φυλῶν Ἱσραήλ, ὡς ἐλάλησεν Κύριος πρὸς αὐτὸν λέγων 
Ἰσραὴλ ἔσται τὸ ὄνομά σου. Ά καὶ ᾠκοδόμησεν τοὺς λίθους ἐν 35 
ὀνόματι Κυρίου, καὶ ἰάσατο τὸ θυσιαστήριον τὸ κατεσκαµµένον, καὶ 

ος , ας 
ἐποίησεν θάλασσαν χωροῦσαν δύο μετρητὰς σπέρµατος κυκλόθεν τοῦ 
/ 
θυσιαστηρίου. 3Ἀκαὶ ἐστοίβασεν τὰς σχίδακας ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 33 
ὃ ἐποίησεν, καὶ ἐμέλισεν τὸ ὁλοκαύτωμα καὶ ἐπέθηκεν τὰς σχίδακας, 
να / 3 τν ν 6 / 34 Ακ ΄ , , εν 
καὶ ἐστοίβασεν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. 3Ά καὶ εἶπεν Λάβετέ µοι τέσσαρας 5ι 
ς / ιά Λ/ 2 ιἆ 2 Δ Ν ἵ ΄ Ν 3 Δ Δ / 
ὑδρίας ὕδατος, καὶ ἐπιχέετε ἐπὶ τὸ ὁλοκαύτωμα καὶ ἐπὶ τὰς σχίδακας- 
᾿ χ 
Φ 5 ῃ 
καὶ ἐποίησαν οὕτως. καὶ εἶπεν Δευτερώσατε: καὶ ἐδευτέρωσαν. καὶ 
5 / ο εν) / 35 Ν ὃ το ΔΝ ὖδ ΄ ὰ 
εἶπεν Τρισσώσατε: καὶ ἐτρίσσευσαν. 3Ἀκαὶ διεπορεύετο τὸ ὕδωρ κύκλῳ 55 
τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ τὴν θάλασσαν ἔπλησαν ὕδατος. Ἀθκαὶ ἀνεβόησεν «6 
4 ᾳν . 
Ἠλειοὺ εἷς τὸν οὐρανὸν καὶ εἶπεν Κύριε ὁ θεὺς ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ 
ὖ ρ ραὰμ 
Αν η / 
καὶ Ἱσραήλ, ἐπάκουσόν µου, Κύριε, ἐπάκουσόν µου σήµερον ἐν πυρί, 
καὶ γνώτωσαν πᾶς ὁ λαὺς οὗτος ὅτι σὺ Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ, κἀγὼ 
δοῦλός σου καὶ διὰ σὲ πεποίηκα τὰ ἔργα ταῦτα. ἈΤἐπάκουσόν µου, 9 
΄ 
Κύριε, ἐπάκουσόν µου, καὶ γνώτω ὁ λαὺς οὗτος ὅτι σὺ Κύριος ὁ θεός, 
Δ 4, Δ δί - χι α ΄ » / 38 λα” 
καὶ σὺ έστρεψας τὴν καρδίαν τοῦ λαοῦ τούτου ὀπίσω. 3 καὶ ἔπεσεν 3 


Αα Ν / 1 ” . Δ ΄ ΔΝ ς ΄ 
πυρ παρα Κυρίου εκ του ουρανου, και κατέφαγεν τα ὁλοκαυτώματα 


3] Θεσβιτης ΒΡΑ | επικαλεισθαι Α. 38 κατετεµνοντο]- κατα το κριμα 
αύτων Α | µαχαιραιξ Α | σειροµαστας (σιρ. Α)] Ρεν Α 29 επροφητευ- 
σαν...Εγενετο] Και εγενετὸ ὧς παρηλθεν το δι]λεινον’ Και επροφητευον Α. | 
θυσιαν]-Γ Και ουκ ην φωνη Α | και εγω] καγω Α. 80 αυτον ]-ι- και ιασατο 
το θυσιαστηριον Κυ το κατεσκαμμενον' Α. 81 κατ] κατα Α | Ίσραηλ] του 
Ίακωβ Α. 83 ΟΠΙ Και ιασ. το θυσ. το κατεσκ. Α. 88 τας σχιδ. (29)] Ρε 
επι Α. δ4 ΟΠΛ και εποιησαν ούτως Α | ετρισσωσαν Α. 86 και το] Ρτ 
και εγενετο Κατα αναβασω το υδωρ Α | Ισραηλ] Ίακωβ Α | οπι επακουσον 
19,,.μου 13 Α | οπ εν πυρι Α | οπι και 55 Α | ΟΠΠ πας ο λαος ουτος Α | συ]-- 


ει Α 8Ί Ύνωτω] γνωτωσαν Α | οπι ουτος Α | συ]--ει Α | θεος] --μονος Α. | 
εστρεψας] επεστρ. Α. ι 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἩΤ κιχ 4 


λ Ν ω - 
καὶ τὰς σχίδακας καὶ τὸ ὕδωρ τὸ ἐν τῇ θαλάσσῃ, καὶ τοὺς λίθους καὶ Β 
Ν - 2; - - 
39 τὸν χοῦν ἐξέλιξεν τὸ πΏρ. 3Ἀκαὶ ἔπεσεν πᾶς ὁ λαὸς ἐπὶ πρόσωπον 
- 3 ” - 

4ο αὐτῶν καὶ εἶπον ᾿Αληθῶς Κύριος ὁ θεός αὐτὸς ὁ θεός. “καὶ εἶπεν 
3 Δ - 

Ηλειοὺ πρὸς τὸν λαόν Συλλάβετε τοὺς προφήτας τοῦ Βάαλ, μηθεὶς 
’ - 

σωθήτω ἐξ αὐτῶν" καὶ συνέλαβον αὐτούς, καὶ κατάγει αὐτοὺς ᾿Ηλειοὺ 

3” - 

41 εἰς τὸν χειµάρρουν Κεισὼν καὶ ἔσφαξεν αὐτοὺς ἐκεῖ. 4ιζζαἱ εἶπεν 
3. αυ - 32 ι] - ος 
Ἠλειοὺ τῷ ᾿Αχαάβ ᾿Ανάβηθι καὶ φάγε καὶ πίε, ὅτι φωνὴ τῶν ποδῶν 

44 τοῦ ὑετοῦ. "καὶ ἀνέβη ᾿Αχαὰβ τοῦ φαγεῖν καὶ πιεῖν' καὶ ᾿Ηλειοὺ 
} 3 - 
ἀνέβη ἐπὶ τὸν Κάρμηλον, καὶ ἔκυψεν ἐπὶ τὴν γῆν καὶ ἔθηκεν τὸ πρόσ- 

43 ωπον ἑαυτοῦ ἀνὰ µέσον τῶν γονάτων ἑαυτοῦ, "καὶ εἶπεν τῷ παιδαρίῳ 

- 3 - 
αὐτοῦ ᾿Ανάβηθι καὶ ἐπίβλεψον ὁδὸν τῆς θαλάσσης. καὶ ἐπέβλεψεν 
3 3 
τὸ παιδάριον καὶ εἶπεν Οὐκ ἔστιν οὐθέν' καὶ εἶπεν Ἠλειού Καὶ σὺ 
μα ’ ς / Δ ε) ) σς ν. 44 Ν 3 ΄ 

{4 ἐπίστρεψον ἑπτάκι, καὶ ἀπόστρεψον ἑπτάκι. καὶ ἀπέστρεψεν 

9 / ς ών. Δ α) ΄ 3 τς μα ν Ν η} Δ 2) 
τὸ παιδάριον ἑπτάκι: καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἑβδόμῳ, καὶ ἰδοὺ νεφέλη 

Νὶ -ιθ ” 2» ΔΝ ὃν Α ὔδ.  τεη » 6 ὰλ υ Ν 
μικρὰ ὡς ἴχνος ἀνδρὸς ἀνάγουσα ὕδωρ. καὶ εἶπεν ᾿Ανάβηθι καὶ εἰπὸν 
᾿Αχαάβ Ζεῦξον τὸ ἅρμα σου καὶ κατάβηθι, μὴ καταλάβῃ σε ὁ ὑετός. 

45 καὶ ἐγένετο ἕως ὧδε καὶ ὧδε, καὶ ὁ οὐρανὸς συνεσκότασεν νεφέλαις 

3 
καὶ πνεύµάτι, καὶ ἐγένετο ὁ ὑετὸς µέγας: καὶ ἔκλαεν καὶ ἐπορεύετο 
3 ) 
46 ᾿Αχαὰβ εἰς Ἰσραήλ. “καὶ χεῖρ Κυρίου ἐπὶ τὸν Ἠλειού: καὶ συνέ- 
- ” ᾽ / ” 
σφιγξεν τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ, καὶ ἔτρεχεν ἔμπροσθεν Αχαὰβ εἰς Ἰσραήλ. 
ΧΙΧ τ αΚαὶ ἀνήγγειλεν ᾿Αχαὰβτῇ Ἰεζάβελ γυναικὶ αὐτοῦ πάντα ἃ ἐποίησεν 
2 Ἠλειοὺ καὶ ὡς ἀπέκτεινεν τοὺς προφήτας ἐν ῥομφαίᾳ. "καὶ ἀπέστειλεν 
3 2. 
Ἰεζάβελ πρὸς Ἠλειοὺ καὶ εἶπεν Εἰ σὺ εἶ ᾿Ἠλειοὺ καὶ ἐγὼ Ἰεζάβελ, τάδε 
σα ή 4 
ποιήσαι µοι ὁ θεὸς καὶ τάδε προσθείη, ὅτι ταύτην τὴν ὥραν αὔριον 
/ Δ ν σον 2 μα ν 5 / 
4 θήσοµαι τὴν ψυχήν σου καθὼς ψυχὴν ἑνὸς ἐξ αὐτῶν. Ἀκαὶ ἐφοβήθη 
ο ’ Ν σι 
Ἠλειού, καὶ ἀνέστη καὶ ἀπῆλθεν κατὰ τὴν ψυχὴν ἑαυτοῦ, καὶ ἔρχεται 
- - - - 8 

4 εἰς Βηρσάβεε γῆν Ἰούδα, καὶ ἀφῆκεν τὸ παιδάριον αὐτοῦ ἐκεῖ. “καὶ 
38 το υδωρ...τον χουν] τους λιθους Και τον χουν και] το νδωρ το εν τη Α 

θαλασση ΑΔ | εξελειξεν Α 89 επεσεν πας ο λ.] ειδαν πας ο λ. και επεσαν 

Α | ειπαν Α | οΠ1 ο θεος 19 Α | αυτος]--εστι Α 40 οπι Ἠλειου 22 Α 

41 τω Αχ] προς Αχ. Α | ποδων ΒΡΕ Α]βοων Β" 3 πειν Β" (πιευ Ῥατϱ)/ 

επι τον Καρμηλον] ει την κορυφην του Ιζαρμηλου Α | το προσωπον] ΟΠΙ Το 

Α | εαυτου (9ἱ5)] αυτου Α. 48 αυτου] εαυτου Α. | και επεβλεψεν] Ρϊ και 


ανεβη Α. | επτακι 1] επτακις Α. (επι 44) | οπ1 Και αποστρ. επτακι 

44 απεστρεψεν] επεστρ. Α. | αναβηθι και ειπον τω (519) Άχααβ ζευξον το 54ρ 
τας Απ 46 ὧδε 29] Ῥ εως Α | εκλαιεν Α | επορευετο] επορευθη Α | 
Ίσραηλ] Πεξραελ Α 46 επι] Ῥί εγενετο Α | ει] Ρί του ελθειν Α | 
Ίσραηλ] Τεζαβελ Α ΧΙΧ 1 τους προφ.] ρε παντας Α 3 Τεζαβελ] 
Εαγγελον Α | Ἠλειου 25] Ηλιας Α | και εγω] καγω Α | ποιησαἰ µοι ο θεος] 
ποιησαισαν µοι οι θεοι Α. | προσθειησαν Α την ω. ταυτην Α 8 Ῥερσα- 


βεε Α | γην 1.] την 1. Α 
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ΧΙΧ 5 ΒΑΣΙΑΕΙΩΝ Ῥ 


9 Ν 2 ΄ Ε] τὰ αρ οι ς ΄ Δ 3 Ἅ 2 / 

Ῥ αὐτὸς ἐπορεύθη ἐν τῇ ἐρήμῳ ὁδὸν ἡμέρας, καὶ ἦλθεν καὶ ἐκάθισεν 
ς / εραθμέ ζω ὸ νὰ Ν Ν ο μα 6 Σ 3 
ὑποκάτω Ῥαθμέν' καὶ ᾖτήσατο τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἀποθανεῖν καὶ 
5 ΄ - ν ” - / 
εἶπεν Ἱκανούσθω νῦν, λάβε δὴ τὴν ψυχήν µου ἀπ᾿ ἐμοῦ, Κύριε, , 

/ 
ὅτι οὐ κρείσσων ἐγώ εἰμι ὑπὲρ τοὺς πατέρας µου. Ἑκαὶ ἐκοιμήθη 5 
ντο ο με τν / ο ΄ αι ) - Ν - 
καὶ ὕπνωσεν ἐκεῖ ὑπὸ φυτόν: καὶ ἰδού τις ἥψατο αὐτοῦ καὶ εἶπεν 
ι] 
ὀκαὶ ἐπέβλεψεν ᾿Ηλειού, καὶ ἰδοὺ πρὸς 6 
- - σ 

κεφαλῆς αὐτοῦ ἐνκρυφίας ὀλυρείτης καὶ καψάκης ὕδατος: καὶ ἀνέστη 
ώς Α ν Δ 5 ΄ Ε 06 7 Ν ε) ΄ 

καὶ ἔφαγεν καὶ ἔπιεν, καὶ ἐπιστρέψας ἐκοιμήθη. καὶ ἐπέστρεψεν 7 

ς 3 / Ε] , ν ο ) - ο ϱ κο. ] , 

ὁ ἄγγελος Κυρίου ἐκ δευτέρου, καὶ ἥψ'ατο αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ανάστα, 
΄ ο Δ ε) Δ νεο / 8 

Φάγε' ὅτι πολλὴ ἀπὸ σοῦ ἡ ὁδός. 


2 ο 3 / Ν ή 
αὐτῷ ᾿Ανάστηθι καὶ φάγε. 


 ψ. ΄ . ο λ 
καὶ ἀνέστη καὶ ἔφαγεν καὶ ἔπιεν: 8 
Δ ΄ Ε) 9 / α /΄ » / / ς ΄ 
καὶ ἐπορεύθη ἐν τῇ ἰσχύι τῆς βρώσεως ἐκείνης τεσσεράκοντα ἡμέρας 
Δ / ν φ σ ε / 9 Ν ” - ο - 
καὶ τεσσεράκοντα νύκτας ἕως ὄρους Χωρήβ. Καὶ εἰσῆλθεν ἐκεῖ ο 
2 Ν / Ν /΄ ο ρος νὸ νεα / ν νο 
εἰς τὸ σπῄῆλαιον καὶ κατέλυσεν ἐκεῖ' καὶ ἰδοὺ ῥῆμα Κυρίου πρὸς αὐτὸν 
Ν 5 / 4 - / Φ ΄ - 
καὶ εἶπεν Τί σὺ ἐνταῦθα, Ἠλειού: "καὶ εἶπεν Ἠλειού Ζηλῶν ἐζήλωκα το 
- /’ 2. 
τῷ κυρίῳ Παντοκράτορι, ὅτι ἐνκατέλιπόν σε οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ: τὰ 
/ / 
θυσιαστήριά σου κατέσκαψαν καὶ τοὺς προφήτας σου ἀπέκτειναν ἐν 
ῥομφαίᾳ, καὶ ὑπολέλειμμαι ἐγὼ µονώτατος, καὶ ζητοῦσί µου τὴν 
- 5 5 / (Αρ- 
ψυχὴν λαβεῖν αὐτήν. "καὶ εἶπεν Ἐξελεύσῃ αὔριον καὶ στήσῃ ατ 
- ’ ΄ - 
ἐνώπιον Ἐυρίου ἐν τῷ ὄρει' ἰδοὺ παρελεύσεται Κύριος. καὶ πνεῦμα 
- - ρ 3 / 
µέγα κραταιὸν διαλΌον ὄρη καὶ συντρῖβον πέτρας ἐνώπιον Κυρίου, 
3 ιά / / Ν Λ Ν νὰ / 3 2 
ἐν τῷ πνεύµατι Κυρίου. καὶ μετὰ τὸ πνεῦμα συνσεισµός, οὐκ ἐν 
- ὃς , πο π π λ λ - » ῃ - 
τῷ συνσεισμῷ Κύριος. "καὶ μετὰ τὸν συνσεισμὸν πρ, οὐκ. ἐν τῷ τα 
- - πα ς 
πυρὶ Κύριος καὶ μετὰ τὸ πῦρ φωνὴ αὔρας λεπτῆς. "καὶ ἐγένετο ὡς 1 
3 ολ ας 9 - - 
ἤκουσεν ᾿Ηλειού, καὶ ἐπεκάλυψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐν τῇ µηλωτῇ 
- - Ἀ .) Ν 
ἑαυτοῦ, καὶ ἐξῆλθεν καὶ ἕστη ὑπὸ σπήλαιον' καὶ ἰδοὺ πρὸς αὐτὸν 
35 ἳ - π , μι 
φωνὴ καὶ εἶπεν Τί σὺ ἐνταῦθα, Ἠλειού; "καὶ εἶπεν ᾿Ἠλειού Ζηλῶν το 
ἐζήλωκα τῷ ίῳ ΤΠ. ίτορι, ὅτι ἐγκατέλιπόν σε οἱ υἱοὶ Ἱσραήλ 
ή ᾧ κυρίῳ Ἠαντοκράτορι, ὅτι ἐγκατέλιπόν σ ὶ Ἱσραήλ, 
ν δ θἠ λ /΄ , - λ ΄ 
τὴν διαθήκην σου καὶ τὰ θυσιαστήριά σου καθεῖλαν καὶ τοὺς προφήτας 
ε) /΄ 
σου ἀπέκτειναν ἐν ῥομφαίᾳ, καὶ ὑπολέλιμμαι ἐγὼ µονώτατος, καὶ 
ιν λ / (ον φ χ5 Ν . / Δ 
ζητοῦσι τὴν ψυχήν µου λαβεῖν αὐτήν. "καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς τ5 
» / /΄ » / ώ Λ ς / Ν ασ ώΣ λ σολ 
αὐτόν Πορεύου, ἀνάστρεφε εἰς τὴν ὁδόν σου, καὶ ἦξεις εἲς τὴν ὁδὸν 


Α.. 4 Ῥαθμεν] Ῥαμαθ Α | νυν]--κε Α | οπι δη Α. δ ΟΠΙ Και 55 Α 6 εγκρ. 
ολυριτης ΒΡΑ | καµψακης Α. Ἱ αναστα] αναστηθει Α 8 τεσσαρακ. 
Ῥν (16) | ορους]-Ι-του θὺ Α | Χωρηβ] Ρί του Α 10 εζηλωκα] εζἕηλωσα Α | 
εγκατελιπον Ὦὺ εγκατελειπον Α | οπι και 49 Α | ζητουσω Α | την ψυχην 


μου Α 11 εν τω ορει ενωπιον κῦ' Α | ιδου] Ρί και Α | κ παρελευσεται 
Α | εν 29] Ρί ουκ Α 12 λεπτης]ΕΓ κακει κι Α 18 σπηλαιον] Ῥί 
το Α. 14 εζήλωσα Α | εγκατελειπον Α | οι σε ΒΡ(νῖ8) | οπι την διαθηκην 


σου Και Α | ροµφαιαις Α. | υπολελειμµαι Βὺ (18) (ι 6αρεςοΥ) Α | ζητουσιν.Α. 
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ν ντ τα” 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ χχ 4 


ἐρήμου Δαμασκοῦ: καὶ ἥξεις καὶ . χρίσεις τὸν ᾿Αζαὴλ εἷς βασιλέα τῆς Β 
16 Συρίας: "καὶ τὸν υἱὸν Ἠϊοὺ υἱοῦ Ναμεσθεὶ χρίσεις εἰς βασιλέα ἐπὶ 
Ἰσραήλ: καὶ τὸν Ἐλεισαῖε υἱὸν Σαφὰθ χρίσεις ἐξ ᾿Εβαλμαουλὰ προ- 
17 φήτην ἀντὶ σοῦ. "καὶ ἔσται τὸν σωζόµενον ἐκ ῥομφαίας ᾿Αζαὴλ 
θανατώσει Ῥϊού, καὶ τὸν σωζόµενον ἐκ ῥομφαίας Ἐϊοὺ θανατώσει 
18 Ἐλεισαῖε "καὶ καταλείψεις ἐν Ἰσραὴλ ἑπτὰ χιλιάδας ἀνδρῶν, 
πάντα γόνατα ἃ οὐκ. ὤκλασαν γόνυ τῷ Ῥάαλ, καὶ. πᾶν στόμα. ὃ οὐ 
19 προσεκύνησεν αὐτῷ. ἸΚαὶ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν, καὶ εὑρίσκει τὸν 
Ἐλεισαῖε υἱὸν Σαφάτ, καὶ αὐτὸς ἠροτρία ἐν βουσίν: δώδεκα ζεύγη 
ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς δώδεκα- ἐπῆλθεν ἐπ) αὐτόν, καὶ 
2ο ἐπέρριψε τὴν µηλωτὴν αὐτοῦ ἐπ᾽ αὐτόν. 3Ὁκαὶ κατέλιπεν Ἔλει- 
σαῖε τὰς βόας, καὶ κατέδραµεν ὀπίσω ᾿Ηλειοὺ καὶ εἶπεν Καταφιλήσω 
τὸν πατέρα µου καὶ ἀκολουθήσω ὀπίσω σου: καὶ εἶπεν ᾿Ηλειού 
ο ᾿Ανάστρεφε, ὅτι πεποίηκά σοι. "καὶ ἀνέστρεψεν ἐξόπισθεν αὐτοῦ, 
καὶ ἔλαβεν τὰ ζεύγη τῶν βοῶν καὶ ἔθυσεν καὶ ἤψησεν αὐτὰ ἐν τοῖς 
σκεύεσι τῶν βοῶν, καὶ ἔδωκεν τῷ λαῷ καὶ ἔφαγον: καὶ ἀνέστη καὶ 





ε) /΄ 2 / ] / Ν ΄ 5] - 

ἐπορεύθη ὀπίσω ᾿ΗἨλειού, καὶ ἐλειτούργει αὐτῷ. 

ἄχι)κχτ ᾿ Καὶ ἀμπελὼν εἷν ἦν τῷ Ναβουθαὶ τῷ Ἰσραηλείτῃ παρὰ τῷ ἅλῳ 

σα ΄ 
2 ᾿Αχαὰβ βασιλέως Σαμαρείας. "καὶ ἐλάλησεν ᾿Αχαὰβ πρὸς Ναβουθαὶ 


/ / Δ 2 λῶ ΄ Άς 3 Εν) λ ν 
λέγων Δός µοι τὸν ἀμπελῶνά σου καὶ ἔσται µοι εἰς κῆπον λαχάνων, 
ε/ 2 / [ια α ”/ Δ δι , ε) λῶ ἀλλ » θὸ 
ὅτι ἐγγίων οὗτος τῷ οἴκῳ µου, καὶ δώσω σοι ἀμπελῶνα ἄλλον ἀγαθὸν 
ς ον ” /{ » Ας ΄ ” /’ { ὃ / 2 / ἀλλ 
ὑπὲρ αὐτόν: εἰ δὲ ἀρέσκει ἐνώπιόν σου, δώσω σοι ἀργύριον ἄλλαγμα 

- ο - 3 
3 ἀμπελῶνός σου τούτου, καὶ ἔσται µοι εἲς κῆπον λαχάνων. Ἀκαὶ εἶπεν 
Ναβουθαὶ πρὸς ᾿Αχαάβ Μὴ γένοιτό µοι παρὰ θεοῦ µου δοῦναι κλη- 
.) 
4 ρονοµίαν πατέρων µου σοί. Ακαὶ ἐγένετο τὸ πνεῦμα ᾿Αχαὰβ τεταρα- 
΄ Ν 4 4  π ο / 2 - ΔΝ / Δ Α΄. 
γμένον, καὶ ἐκοιμήθη ἐπὶ τῆς κλίνης αὐτοῦ καὶ συνεκάλυψεν τὸ πρόσω- 


: 1δ χρισεις] χρησεις εκει Α. | τον Αζαηλ] οπ1 τον Α 16 Ἐιου] Ἡωυ Α | Α 
ΟΠ νιου Ναμεσθει χρισεις εἰς Α | Έλισαιε Βδ Ἐλισσαιε Α (τα {ετε αρίαιιε) | 
Ῥαφατ Α | χρισεις εξ Εβαλμαουλα] απο Αβελμαουλ χρῆσει» Α. 1Τ Ἠιου 19] 
Ἴπου Α. | οπι και τον σωζ. εκ ρομφ. Ῥιου Α 168 ΟΠ γονυ Α. | προσκυνησει .Α. 
9 ζευγη] 8οων Α | επηλθεν] και απηλθεν Ῥλισσαιε Α | επερρψεν Α 
Ὢρ κατελειπεν Α | κατεδραμεν] επεδρ. Α | Ἠλειου 29] αυτω Α | αναστρεφε] Ρ 
πορευου Α. 81 τα ζευγη] το ζευγος Α | Ο1η Και 49 Α | εν τοις σκευεσιν των 
βοων ηψησεν αυτα Α. ΧΧ (ΞΧΧΙ 1 Α) 1 αμπελωγ] ΡΙ εγενετο μετα 
τα ρηµατα ταυτα Α ἡ ην ει Α | Ίσραηλιτ, Β5Α (ΐεπι 6, 7, 15, 16 ἱ5, 
27) τ 9 εγγιων ΒΑ (εγγειων Β3 [ε 1Π5]) | αλλαγμα] ανταλλαγµα Α | 
᾽αμπελωνος] Ρί του Α. | ΟΠ1:σου 30 Α. 8 Ναβουθα ΑΝ (Ναβουθαι Α1) | οπι 
μοι Α. 4 εγεγετο το πγ. Αχ. τεταραγμ.] ηλθεν Αχααβ προς οικον αυ- 
'του. συγκεχυµενος Και εκλελυμε]νος επι τω λογω ως ελαλησε»| προς αυτον 
Ἴαβουθαι ο Ἱσραηλι]της και ειπεν ου δωσω σοι Κληρο]νομιαν πρῶν µου] Α΄ 
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ΧΧΚ5 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


Ἡ πον αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἔφαγεν ἄρτον. Ἀκαὶ εἰσῆλθεν Ἰεζάβελ ἡ γυνὴ ς 
αὐτοῦ πρὸς αὐτὸν καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτόν Τί τὸ πνεῦμά σου τεταρα- 
γμένον, καὶ οὐκ εἶ σὺ ἐσθίων ἄρτον; «καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν "Ότι 6 
ἐλάλησα πρὸς Ναβουθαὶ τὸν Ἰσραηλείτην λέγων Δός µοι τὸν ᾱἆμ- 

πελῶνά σου ἀργυρίου: εἰ δὲ βούλε, δώσω σοι ἀμπελῶνα ἄλλον 

ἀντ᾽ αὐτοῦ: καὶ εἶπεν Οὐ δώσω σοι κληρονοµίαν πατέρων µου. καὶ 7 

εἶπεν πρὸς αὐτὸν Ἰεζάβελ ἡ γυνὴ αὐτοῦ Σὺ νῦν οὕτως ποιεῖς βασιλέα 

ἐπὶ Ἰσραήλ; ἀνάστηθι, φάγε ἄρτον καὶ σαυτοῦ Ύενοῦ" ἐγὼ δώσω 

σοι τὸν ἀμπελῶνα Ναβουθαὶ τοῦ Ἰσραηλείτου. καὶ ἔγραψεν βιβλίον 8 

ἐπὶ τῷ ὀνόματι ᾿Αχαὰβ καὶ ἐσφραγίσατο τῇ σφραγῖδι αὐτοῦ, καὶ 

ἀπέστειλεν τὸ βιβλίον πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς ἐλευθέρους 

τοὺς κατοικοῦντας μετὰ Ναβουθαί. ὁκαὶ ἐγέγραπτο ἐν τοῖς βιβλίοις ο 


Ν ) -” 
λέγων Νηστεύσατε νηστείαν, καὶ καθίσατε τὸν Ναβουθαὶ ἐν ἀρχῇ 
πο 


- - ΄ ” ν) Ν 
τοῦ λαοῦ. "καὶ ἐνκαθίσατε δύο ἄνδρας, υἱοὺς παρανόμων. "καὶ. 


ἐκάθισαν ἐξ ἐναντίας αὐτοῦ, καὶ κατεμαρτύρησαν αὐτοῦ λέγοντες 
Ἠὐλόγηκας θεὺν καὶ βασιλέα". καὶ ἐξήγαγον αὐτὸν ἔξω τῆς πόλεως 
καὶ ἐλιθοβόλησαν αὐτὸν λίθοις, καὶ ἀπέθανεν. "καὶ ἀπέστειλαν 1 
πρὸς ᾿Ἰεζάβελ λέγοντες Λελιθοβόληται ἈΝαβουθαὶ καὶ τέθνηκεν. 
Ἰδκαὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν Ἰεζάβελ, καὶ εἶπεν πρὸς ᾿Αχαάβ ᾿Ανάστα, 15 
κληρονόµει τὸν ἀμπελῶνα Ναβουθαὶ τοῦ Ἰσραηλείτου ὃς οὐκ έδωκέν 


16 


σοι ἀργυρίου, ὅτι οὐκ ἔστιν Ναβουθαὶ ζῶν, ὅτι τέθνηκεν. καὶ τ6 


Ν 3 
ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ᾿Αχαὰβ ὅτι τέθνηκεν Ναβουθαὶ ὁ Ἰσραηλείτης, 
ΔΝ , Ν. ς [ή ς - Ν /᾿ / Ν 3 ΄ 
καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια ἑαυτοῦ καὶ περιεβάλετο σάκκον' καὶ ἐγένετο 
μετὰ ταῦτα καὶ ἀνέστη καὶ κατέβη ᾿Αχαὰβ εἰς τὸν ἀμπελῶνα Να- 
Ν - 5 ’ λ [ο 1. α7 ΔΝ 8 
βουθαὶ τοῦ Ἰσραηλείτου κληρονομῆσαι αὐτόν. Καὶ εἶπεν τ 


Α. δ προς αυτον Τεζ, η Ύυνη αυτου Α | και 29] Ῥι Και εισηλθεν προς αυτον 
Α. 6 ελαλησα] α 29 51ρ χα5 Β' | Ίσραηλιτ. Βὺ (έεπα 7, 15, τό Ρΐ5, 27) | 
βουλη Α | αντ αυτου] αντι Τουτου Α | µου]--σοι Α Τ αυτου] Ῥο5ίε 
ν 49 45 αἷ]ᾳ ἵπ Άπε Ἡπ Ῥ] | οπι συ Α | βασιλεα] βασιλειαν Α 8 τους 
ελευθ.] Ρί προς Α. | τους κατοικ.] Ρχ οι εν τη πολει αυτου Α. 9 νηστιαν Α. 
10 εγκαθισατε (εγκ. Β9)] καθισατε Α | παρανοµων]--εξ εναντιας αυτου] Και 
Καταµαρτυρησατωσαν αυτου] λεγοντες' ηυλογησεν ϐν και βα[σιλεα και εξαγα- 
Ύετωσαν αυτον| Καὶ λιθοβολήσατωσαν αυτον΄| και αποθανετω]] (41) και εποιησαν 
οι ανδρες πολεω5| αυτου οι πρεσβυτεροι και οἱ ελευ]θεροι οι καθηµενοι εν πολει| 
αυτου Καθα απεστειλεν προ» αὐτους Ιεζαβελ’ καθα Ύεγραπται] εν τοις βιβλιοις 
οι απεστειλεν| προς αυτους’ (13) εκαλεσεν νηστιᾶ)| Και εκαθισαν τον Ἀαβουθαι 
εν] κεφαλη του λαου (13) και ηλθον δυο| ανδρες οι υιοι παρανοµων Α. 15 οπι 
αυτου 35 Α. | λεγοντες] Ρῖ ανδρες της αποστασιας (αποστασια ΑΞ 5 5ΙΡΕΙΡΟΓ 
Α) του Ναβουθαι] κατεναντι Του λαου Α | πυλογηκαξ] ηυλογησεν Ναβουθαι 
Α | λιθοις] Ρι εν ΑΔ. 16 Τεζαβελ]- οτι λελιθοβοληται Ἀαβουθαι και] απε- 
θανεν'] Α | ειπεν]-- Τεζαβελ Α 16 εαυτου] αυτου Α | Αχααβ και κατεβη Α. 
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ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Τ ΧχΙ 1 


18 Κύριος πρὸς Ἠλειοὺ τὸν Θεσβείτην λέγων ᾿Ανάστηθι καὶ κατάβηθι 
εἰς ἀπαντὴν ᾿Αχαὰβ βασιλέως Ἰσραὴλ τοῦ ἐν Σαμαρείᾳ, ὅτι οὗτος 
ἐν ἀμπελῶνι Ναβουθαί, ὅτι καταβέβηκεν ἐκεῖ κληρονομῆσαι αὐτόν. 

19 "καὶ λαλήσεις πρὸς αὐτὸν λέγων Τάδε λέγει Κύριος Ὡς σὺ ἐφόνευσας 
καὶ ἐκληρονόμησας, διὰ τοῦτο τάδε λέγει Κύριος Ἐν παντὶ τόπῳ 
ᾧ ἔλιξαν αἱ ὕες καὶ οἳ κύνες τὸ αἷμα ἈΝαβουθαί, ἐκεῖ λίξουσιν οἱ 

2ο κύνες τὸ αἷμά σου, καὶ αἱ πόρναι λούσονται ἐν τῷ αἵματί σου. 3οκαὶ 
εἶπεν ᾿Αχαὰβ πρὸς Ἠλειού Εὶ εὕρηκάς µε, ὁ ἐχθρός µου; καὶ εἶπεν 
Ἐὔρηκα, διότι µάτην πέπρασαι ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, 

2ι παροργίσαι αὐτόν. Ιἰδοὺ ἐγὼ ἐπάγω ἐπὶ σὲ κακά, καὶ ἐκκαύσω 
ὀπίσω σου καὶ ἐξολεθρεύσω τοῦ ᾿Αχαὰβ οὐροῦντα πρὸς τοῖχον καὶ 

22 συνεχόµενον καὶ ἐνκαταλελειμμένον ἐν Ἰσραήλ. “καὶ δώσω τὸν 
οἶκόν σου ὡς τὸν οἶκον Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰθ καὶ ὡς τὸν οἶκον Ῥαασὰ 
υἱοῦ ᾿Αχειά, περὶ τῶν παροργισµάτων ὃν παρώργισας καὶ ἐξήμαρτες 

23 τὸν Ἰσραήλ. "καὶ τῇ Ἰεζάβελ ἐλάλησεν Κύριος λέγων Οἱ κύνες 

24 καταφάγονται αὐτὴν ἐν τῷ προτειχίσµατι τοῦ Ἰσραήλ. “τὸν τεθνη- 
κότα τοῦ ᾿Αχαὰβ ἐν τῇ πόλει φάγονται οἱ κύνες, καὶ τὸν τεθνηκότα 

25 αὐτοῦ ἐν τῷ πεδίῳ «φάγονται τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ. πλὴν 
µαταίως ᾿Αχαάβ, ὡς ἐπράθη ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου, 

26 ὡς µετέθηκεν αὐτὸν Ἰεζάβελ ἡ γυνὴ αὐτοῦ: "ὁκαὶ ἐβδελύχθη σφόδρα 
πορεύεσθαι ὀπίσω τῶν βδελυγµάτων κατὰ πάντα ἃ ἐποίησεν ὁ 
᾽Αμορραῖος, ὃν ἐξωλέθρευσεν Κύριος ἀπὸ προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ. 

27 "καὶ ὑπὲρ τοῦ λόγου ὡς κατενύγη ᾿Αχαὰβ ἀπὸ προσώπου τοῦ 
κυρίου, καὶ ἐπορεύετο κλαίων καὶ διέρρήξεν τὸν χιτῶνα αὐτοῦ καὶ 
ἐζώσατο σάκκον ἐπὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ καὶ ἐνήστευσεν: καὶ περιεβάλετο 
σάκκον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ᾗ ἐπάταξεν Ναβουθαὶ τὸν Ἰσραηλείτην, καὶ 

28 ἐπορεύθη. "καὶ ἐγένετο ῥῆμα Κυρίου ἐν χειρὶ δούλου αὐτοῦ ᾿Ηλειοὺ 

29 περὶ ᾿Αχαάβ, καὶ εἶπεν Κύριος 3 Ἑώρακας ὡς κατενύγη ᾿Αχαὰβ ἀπὸ 
προσώπου µου; οὐκ ἐπάξω τὴν κακίαν ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ: καὶ ἐν 





- : , 
ταῖς ἡμέραις υἱοῦ αὐτοῦ ἐπάξω τὴν κακίαν. 

Φα 4 ΄ » - ἡ δν 
) ΧΧΙτ ἍἈΚαὶ συνήθροισεν υἱὸς 'Αδὲρ πᾶσαν τὴν δύναμιν αὐτοῦ καὶ ἀνέβη 


1ή Ἠλιου ΒΡΑ. (επ 2ο εἴ ΙΠίΥα) | Θεσβιτην ΒΡΑ 18 απαντησῳ Α | 
ΟΠι οτι 25 Α | κατεβηκεν (5ίο) Α | οπι εκει Α. 19 εκληρονοµησα Α ] οι 
κυνες Και αι υες Α | ΟΠ] οι Κυνες (29) Α | αι πορναι] οι αι Α. 341 εξολοθρευσω 
Ἐ1Α. | εγκαταλελειµµενον Β35Α. 34 Ναβατ Β315Α | Αχια Α. 34 φα- 
γονταε (Ρἱ5)] καταφαγονται Α 26 µαταιως]--επραθη Α | ως το] ος Α. 
ἀ 26 ον] ων Α 97 ως] ου Α | του κυριου] ΟΠΙ του Α | ΟΠ1 επι το σωμα... 
σακκον (29) Α | επορευθη] -Ι- Κεκλιµενος Α 29 εορακας Α | υιου] ϱ του 
Α | κακιαν 29]-Γ επι τον οικον αυτου Α ΧΧΙ (ΞΧΧ ἵη Α) 1 συνήθροισεν 


υιος Αδερ] υιος Αδερ βασιλευς Ἄνριας συνηθρ. Α. 
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ΧπΙ 2 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΤΡ 


Ῥ καὶ περιεκάθισεν ἐπὶ Σαμάρειαν, καὶ τριάκοντα καὶ δύο βασιλεῖς 
μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ πᾶς ἵππος καὶ ἅρμα, καὶ ἀνέβησαν καὶ περιεκάθισαν 
«ἐπὶ Σαμάρειαν, καὶ ἐπολέμησαν ἐπ᾽ αὐτήν. "καὶ ἀπέστειλεν πρὸς ο 
᾿Αχαὰβ βασιλέα Ἰσραὴλ εἰς τὴν πόλω καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Τάδε 
λέγει υἱὸς Αδέρ 3Τὸ  ἀργύριόν σου καὶ τὸ χρυσίον σου ἐμόν ἐστι, 5 
:καὶ αἱ γυναϊκές σου καὶ τὰ τέκνα σου ἐμά ἐστιν. “καὶ ἀπεκρίθη 4 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ εἶπεν Καθὼς ἐλάλησας, κύριε βασιλεῦ, σὸς ἐγώ 
εἰμι καὶ πάντα τὰ ἐμά. Ἑκαὶ ἀνέστρεψαν οἱ ἄγγελοι καὶ εἶπον Τάδε ς 
λέγει υἱὸς “Αδέρ ᾿Εγὼ ἀπέστρεψα λέγων Τὸ ἀργύριόν σου καὶ τὸ 


6ο /΄ Δ 9! 
ότι ταύτην την ὥραν 6 


- / 
χρυσίον σου καὶ τὰς γυναϊκάς σου δώσεις ἐμοί- 
” ” - Ν / ΔΝ 
αὔριον ἀποστελῶ τοὺς παϊδάς µου πρὸς σέ, καὶ ἐρευνήσουσιν τὸν 
λ ο Α δ / 
οἶκόν σου καὶ τοὺς οἴκους τῶν παίδων σου" καὶ έσται τὰ ἐπιθυμήματα 
- . - - / 
ὀφθαλμῶν αὐτῶν ἐφ᾽ ἃ ἂν ἐπιβάλωσι τὰς χεῖρας αὐτῶν, καὶ λήµψονται. 
3. 
7καὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς Ἱσραὴλ πάντας τοὺς πρεσβυτέρους καὶ 7 
εἶπεν Τνῶτε δὴ καὶ ἴδετε ὅτι κακίαν οὗτος ζητεῖ, ὅτι. ἀπέσταλκεν 
4 Ν - - - - - 
πρὸς μὲ περὶ τῶν γυναικῶν µου καὶ περὶ τῶν υἱῶν µου καὶ περὶ τῶν 
θυγατέρων µου: τὸ ἀργύριόν µου καὶ τὸ χρυσίον µου οὐκ ἀπεκώλυσα 
δα] ε] - 8 λ ν Αν θα ς -ὁ λ σαν ς / . 
ἀπ᾿ αὐτοῦ. "καὶ εἶπαν αὐτῷ οἳ πρεσβύτεροι καὶ πᾶς ὁ λαός Μὴ 8 
2 ΄ Γ / 5 - - ς ΄ 
ἀκούσῃς καὶ μὴ θελήσῃς. "καὶ εἶπεν τοῖς ἀγγέλοις υἱοῦ 'Αδέρ Δέγετεο 
ο / ς ο / ιά 2 ΄ Ν ΔΝ ον / » 
τῷ κυρίῳ ὑμῶν ἨΠάντα ὅσα ἀπέσταλκας πρὸς τὸν δοῦλόν σου ἐν 
/ Δ ες - / - - 
πρώτοις ποιήσω, τὸ δὲ ῥῆμα τοῦτο οὐ δυνήσοµαι ποιῆσαι' καὶ ἀἁπῆ- 
εν Ανν ον ο κὼ , 1ο Ακ ΑΦ ΄ Ν 
ραν οἱ ἄνδρες καὶ ἐπέστρεψαν αὐτῷ λόγον. "καὶ ἀπέστειλεν πρὸς το 
9 Ν 
αὐτὸν υἱὸς 'Αδὲρ λέγων Τάδε ποιῆσαι µοι ὁ θεὸς καὶ τάδε προσθείη, εἰ 
εἰ] / - - - - -- - 
ἐκποιήσει ὁ χοῦς Σαμαρείας ταῖς ἀλώπεξιν παντὶ τῷ λαῷ τοῖς πεζοῖς 
3 ια) ν ἡ 
µου. "καὶ ἀπεκρίθη βασιλεὺς Ἱσραὴλ καὶ εἶπεν Ἱκανούσθω: μὴ ττ 
/ 6 ς Ν ς πο θὀ λα ολα δα ω » / ο, 
καυχάσθω ὁ κυρτὸς ὡς ὁ ὀρθός. "“καὶ ἐγένετο ὅτε ἀπεκρίθη αὐτῷ το 
ΔΝ / - / 3 4 Ν / - 2 ) - ὃν 
Το» λόγον τοῦτον, πίνων ἦν αὐτὸς καὶ πάντες βασιλεῖς μετ αὐτοῦ ἐν 
- Λ 5 - - 
σκηναῖς: καὶ εἶπεν τοῖς παισὶν αὐτοῦ Οἰκοδομήσατε χάρακα' καὶ 


Α.  ᾱ1 Σαμαριαν (19) Α | οπι και 55 Α | περιεκαθισαν] περιεκαθισεν Α | επο- 


λεμησεν Α 3 απεστειλεν] -- αγγελους Α | υιο]ρτοΑ 8 σου 45] 
Ὕτα Καλα Α 4 βασιλευς] Ρί ο Α | ελαλησας]-- μοι Α | κυριε]--μου Α | 
ειµιεγω Α ὅ ειπον] ειπαν προς αυτον Α | υιος] Ρίο Α | οπῃ λεγων Α | 
σου 3]-Και τα Τεκνα σου Α | εµοι δωσει Α ϐ αποστελλω Α | εραυ- 
νησουσι Α | επιθυµηµατα] επιθυµητα Α | επιβαλωσω Α Ἱ πρεσβυτερους] 
«Έτη ΎηΣ Α | το χρυσ. µου Και το αργ. µου Α. 8 αυτω] υ 51Ρρ τας Βαἳ 
8 λεγεται Α | υμων]--τω βασιλει Α | ΟΙ εν πρωτοις Α | επεστρεψαν] ανε- 
στρεψαν Α 10 απεστειλεν] ανταπεστειλεν Α. | ποιησαι µοι ο θεος] 


ποιησαισαν µοι οι θεοι Α. | προσθειη] προσθειησαν Α | εκποιησει] εκ 51Ρρ τας 
(π ιο ε Β3 4) Ὦϊ | Σαμαριας Α | αλωπεξυ ΒΑ] αλωπηξω (η 5πρει5ο) ΈΒ4Ρ 
11 ΟΠΙ και ειπεν Α. 12 οτε] ως Α | βασιλεις] Ρχ οι Β3Ρ (5πρεγςοτ) Α. 


793 


ΓΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Ὦ ΧΧΙ 23 


13 ἔθεντο χάρακα ἐπὶ τὴν πόλιν. "Ἀκαὶ ἰδοὺ προφήτης εἷς προσῆλθεν Β: 
- - ” ον, 4 
τῷ βασιλεῖ Ἱσραὴλ καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος Εἰ ἑόρακας 
8 η .' ΄ - 3 4 ” ΄ ” Ν / Σ 
τὸν ὄχλον τὸν µέγαν τοῦτον; ἰδοὺ ἐγὼ δίδωµι αὐτὸν σήμερον εἰς 
- η 2 
14 χείρας σάς, καὶ γνώσῃ ὅτι ἐγὼ Κύριο». "καὶ εἶπεν ᾿Αχαάβ Ἐν 
3 ΄ . - - 
τίνι; καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος Ἐν τοῖς παιδαρίοις τῶν ἀρχόντων 
- - Ανω υ ͵ η] , Λ / λα 
τῶν χορὠν. καὶ εἶπεν Αχαάβ Τίς συνάψει τὸν πόλεμον; καὶ εἶπεν 
15 Σύ. "καὶ ἐπεσκέψατο ᾿Αχαὰβ τοὺς ἄρχοντας, τὰ παιδάρια τῶν 
χορῶν, καὶ ἐγένετο διακόσια καὶ τριάκοντα: καὶ μετὰ ταῦτα ἐπε- 
16 σκέψατο τὸν λαόν, πᾶν υἱὸν δυνάµεως, ἐξήκοντα. "ὀκαὶ ἐξῆλθεν 
µεσημβρίας: καὶ υἱὸς “Αδὲρ πίνων µεθύων ἐν Σοκχὼθ αὐτὸς καὶ οἱ 
17 βασιλεῖς, τριάκοντα καὶ δύο, βασιλεῖς συνβοηθοὶ μετ αὐτοῦ. "καὶ 
σα 3” / - - » / ΔΝ 2 2 
ἐξῆλθον ἄρχοντες παιδάρια τῶν χορῶν ἐν πρώτοις: καὶ ἀποστέλλου- 
ν ὁ Ξ τν , , ” η , 
σιν καὶ απαγγέλλουσιν τῷ βασιλεῖ Συρίας λέγοντες "Ανδρες ἐξεληλύ- 


. 3 . : 
αξεὶπεῖν αὐτοῖς, εἰς εἰρήνην, οὐ γὰρ ἐκπορεύονται, 


18 θασιν ἐκ Σαμαρείας. 
συλλαβεῖν αὐτοὺς ζῶντας" καὶ εἷς πόλεμον, ζῶντας συλλαβεῖν αὐτούς- 
χο "καὶ μὴ ἐξελθάτωσαν ἐκ τῆς πόλεως ἄρχοντα τὰ παιδάρια, ἄρχοντα 
2ο τῶν χορῶν, καὶ ἡ δύναμις ὀπίσω αὐτῶν. "οἐπάταξεν ἕκαστος τὸν 
παρ) αὐτοῦ, καὶ ἐδευτέρωσεν ἕκαστος τὸν παρ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἔφυγεν 
Συρία" καὶ κατεδίωξεν αὐτοὺς Ἰσραήλ, καὶ σώζεται υἱὸς Αδὲρ 
2χ βασιλέως Συρίας ἐφ᾽ ἵππου ἱππέως. “καὶ ἐξῆλθεν βασιλεὺς Ἰσραὴλ. 
καὶ ἔλαβεν πάντας τοὺς ἵππους καὶ τὰ ἅρματα, καὶ ἐπάταξεν 
2. πληγὴν μεγάλην ἐν Συρία. ““καὶ προσῆλθεν ὁ προφήτης πρὸς 
βασιλέα Ἰσραὴλ καὶ εἶπεν Κραταιοῦ καὶ γνῶθι καὶ ἴδε τί ποιήσεις, 
᾿ὅτι ἐπιστρέφοντος τοῦ ἐνιαυτοῦ υἱὸς “Αδὲρ βασιλεὺς Συρίας ἆἀνα- 
23 βαίνει ἐπὶ σέ. Καὶ οἱ παῖδες βασιλέως Συρίας καὶ εἶπον 
Θεὺς ὀρέων θεὺς Ἰσραὴλ καὶ οὐ θεὸς κοιλάδος, διὰ τοῦτο ἐκραταίωσεν 


15 τω βασ.] ΡΙ τω Άχααβ Α | εωρακας Β1) | τον οχλον] Ρί παντα Α | εις Α 
χειρας σας σηµερον Α 14 χορων] πολεων Α. 16 ΟΠΙ Αχααβ Α | τους 
αρχ. τα παιδ. των χορων] τους παιδας των αρχο|των των χωρων Α | εγενετο] 
εγενοντο Α | διακοσια Και τριακ.] Τριακοσιοι Τριάκοντα δυο Α. | τον λαον] Ρτ 
συµπαντα Α | παν] παντα Α | εξηκοντα] επτα χιλιαδας Α. 16 Σοκχω Α. 
1Ί αρχοντες παιδαρια] παιδαρια αρχοντων Α | χορων] χωρων Α | αποστελ- 
λουσι»...Ἄυριας] απε]στειλεν υιο Αδερ Και ανηγγει]λαν αυτω Α | Σαμαριας 


Α 18 ειπειν] και ειπεν Α | εις 15] ΡΥ ει Α | οπι οὐ Ύαρ Α | συλλαβεων 
19] συλλαβετε ΑΙ εις 22] ῥί η Α | πολεμον]--εξηλθον Α | συλλαβειν 25] 
συλλαβεται Α 19 Και 15 Ῥίδ 5ο: Α (και και) | εκ της πολεω»... 


αρχοντα 329] τα παιδαρια] εΚκ τη» πολεως αρχοντων/ Α | χορων] χωρων Α 
30 ΟπΏ και εδευτερωσεν εκ. τον παρ αυτου Α [βασιλευς Α | ιππου (ππεως] 


(ππων συν ιππευσω Τισιν Α. 21 Ίσραηλ] Ἄνυριας Α | οπι πάντας Α | εν 
Ἄνυρια πλ. µεγαλην Α 23 ειπεν] --αυτω Α | επιστρεφοντος] επιστρεψαντος 
Α. | αναβαψει] ανεισι Α 35 και ειπον] ειπαν προς αυτον Α | θεος ο5] 


Ρ{ κξ ο Α | κοιλαδων Α | εκραταιωσεν] εκρατησεν ΒεπΕ 
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ΧΙ 24 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ῥ 


ἩΒ ὑπὲρ ἡμᾶς' ἐὰν δὲ πολεμήσοµεν αὐτοὺς κατ᾽ εὐθύ, εἰ μὴ κραταιώ- 
σοµεν ὑπὲρ αὐτούς. “καὶ τὸ ῥῆμα τοῦτο ποίησον" ἀπόστήσον τοὺς 24 
βασιλεῖς ἕκαστον εἰς τὸν τόπον αὐτῶν καὶ θοῦ ἀντ αὐτῶν σατράπας, 
β5καὶ ἀλλάξομέν σοι δύναμιν κατὰ τὴν δύναμιν τὴν πεσοῦσαν καὶ 55 
ἵππον κατὰ τὸν ἵππον καὶ ἅρματα κατὰ τὰ ἅρματα, καὶ πολεμήσομεν 
πρὸς αὐτοὺς κατ᾽ εὐθύ, καὶ κραταιώσοµεν ὑπὲρ αὐτούς. καὶ ἤκουσεν 


5 καὶ ἐγένετο ἐπιστρέψαντος 56 


- - - - 
τῆς φωνῆς αὐτοῦ, καὶ ἐποίησεν οὕτως. 
- - « } 3 

τοῦ ἐνιαυτοῦ καὶ ἐπεσκέψατο υἱὸς 'Αδὲρ τὴν Συρίαν, καὶ ἀνέβη εἰς 

2 
᾽Αϕεκὰ εἰς πόλεµον ἐπὶ Ἰσραήλ. καὶ οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐπεσκέπησαν, 27 
- 2. Ε) 

καὶ παρεγένοντο εἰς ἀπαντὴν αὐτῷ: καὶ παρενέβαλεν Ἰσραὴλ ἐξ 

3 / ε) - ς Ν δύ / ) -” Ν / 4 λ. αι 
ἐναντίας αὐτῶν ὡσεὶ δύο ποίµνια αἰγῶν, καὶ Συρία έἔπλησεν την 

- - - - 5 -. - 
γῆν. "καὶ προσῆλθεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ καὶ εἶπεν τῷ βασιλεῖ 58 

- σον 3 ΄ 
Ἰσραήλ Τάδε λέγει Κύριος ᾿Ανθ᾽ ὧν εἶπεν Συρία Θεὺς ὀρέων Κύριος ὁ 
΄ Δ 
θεὸς Ἰσραήλ, καὶ οὐ θεὸς κοιλάδων αὐτός' καὶ δώσω τὴν δύναμιν τὴν 
/ / Β - / Ν ῃ 9 3 ΄ 99 ὃν 
μεγάλην ταύτην εἰς χεῖρα σήν, καὶ γνώσῃ ὅτι ἐγὼ Κύριο; "καὶ 29 
- 9 , 

παρεμβαλοῦσιν οὗτοι ἀπέναντι τούτων ἑπτὰ ἡμέρας. καὶ ἐγένετο 

2 νι η , τοῦ ς δό Ν / ς 4λ. Ν 2 / 

ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ καὶ προσήγαγεν ὁ πόλεμος, καὶ ἐπάταξεν 
3 Ν Ν / ς 4 ’ - - ς ΄ 30: . ο 4 
Ἰσραὴλ τὴν Συρίαν ἑκατὸν χιλιάδας πεζῶν μιᾷ ἡμέρᾳ. "καὶ ἔφυγον 2ο 
ς / ε) 3 Ν ο) ον / Ν ” . - .) Δ 
οἱ κατάλοιποι εἰς ᾿Αφεκὰ εἰς τὴν πόλιν, καὶ ἔπεσεν τὸ τεῖχος ἐπὶ 
5” 8 Ν / η] ο. ο ΄ Ν ςλ ς Ν 
εἴκοσι καὶ ἑπτὰ χιλιάδας ἀνδρῶν τῶν καταλοίπων" καὶ υἱὸς 'Αδὲρ 

5 Ν 2 Ώλθ » Ν - . ο Γ Ν - 
ἔφυγεν καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ κοιτῶνος εἰς τὸ ταμεῖον. 

5 - - σι - . ” 
θχκαὶ εἶπεν τοῖς παισὶν αὐτοῦ Οἶδα ὅτι βασιλεῖς Ἰσραὴλ βασιλεῖς 2τ 
ἐλέους εἰσίν' ἐπιθώμεθα δὴ σάκκους ἐπὶ τὰς ὀσφύας ἡμῶν καὶ 

3 - / Ἅ 
σχοινία ἐπὶ τὰς κεφαλὰς ἡμῶν καὶ ἐξέλθωμεν ἔτι πρὸς βασιλέα 
5 Ἅλ. »” / Ν Ν ς - ο Α ῃ 
Ἱσραήλ, εἴ πως ζωογονήσει τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 3Ά καὶ περιεζώσαντο 35 
’ Ν ο) » / » -” Ν ἐθ / ε) Ν Ν μν 
σάκκους περὶ τὰς ὀσφύας αὐτῶν καὶ ἔθεσαν σχοινία ἐπὶ τὰς κεφαλὰς 
αὐτῶν, καὶ εἶπον τῷ βασιλεῖ Ἰσραήλ Δοῦλός σου υἱὸς 'Αδὲρ λέγει 
/ Δ ς Δ. ς - 3 - 
Ζησάτω δὴ ἡ ψυχὴ ἡμῶν" καὶ εἶπεν Ἐϊ ἔτι ζῃ, ὁ ἀδελφός μού ἐστιν. 
” /΄ 
3Άκαὶ οἱ ἄνδρες οἰωνίσαντο καὶ ἐσπείσαντο, καὶ ἀνέλεξαν τὸν λόγον 3 


ωὸ 


- - 5 ) ς 
ἀπὸ τοῦ στόματος αὐτοῦ καὶ εἶπον ᾿Αδελφός σου υἱὸς 'Αδέρ. καὶ 


34 σατραπας αντ αυτων Α 95 πεσουσαν]--απο σου Α | την ιππον Α | 
ηκουσεν ΒΔ Υ14] ακουσεν Α3ὶ (α 51Ρ τας) | αυτου] αυτων ΑΔ 96 Αφεκαν Α 
97 επεσκεπησαν]--και διοικήθησαν Α | απαντησι Α | αυτω] αυτων Α. | παρε- 


νεβαλεν Ίσραηλ] παρενεβαλον οι] υιοι 1σλ. Α 28 ο ανθρ.] οη ο Α | οπη 
και ειπεν Α | τω βασιλει] προ» βασιλεα Α | οπι ειπεν 30 Α | θεος το]ρτοΑ | 
και δωσω] δωσει Α. 39 ουτοι] αυτοι Α | ηµερα τη εβδ.] εβδ. ηµερα Α | 
µια ημερα] εν ημ. µια Α 80 ταµιειον Α 81 ειπεν τοι» παισιυ] ειπαν προς 
αυτον παιδες Α | οιδα]ιδου δη οιδαµεν Α. | Ισραηλ] ΡΙ οικου Α. | δη] ουν Α | οι 
ετι Α 85 περι] επι Α | εθεσαν] εθηκαν Α | ειπον] ειπαν Α | ἕησατω] ἕπτω 
Α | ημων] µου ΒΑΠΕΑ 88 απο] εκ Α | ειπον] ειπεν Α | Αδερ]--λεγει] 
λεγει Α3 (τας λεγει 19 Α1ἲ) 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΧχΙ 2 


3 . 
εἶπεν Ἐϊσέλθατε καὶ λάβετε αὐτόν: καὶ ἐξῆλθεν πρὸς αὐτὸν υἱὸς Β 
ε ’ 

34 Αδέρ, καὶ ἀναβιβάζουσιν αὐτὸν πρὸς αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἅρμα. Ά καὶ 
3 Ν αραιό Ν / ἁ ς / Ν - 
εἶπεν πρὸς αὐτόν Τὰς πόλεις ἃς ἔλαβεν ὁ πατήρ µου παρὰ τοῦ 
πατρός σου ἀποδώσω σοι, καὶ ἐξόδους θῆσεις σαυτῷ ἐν Δαμασκῷ, 
καθὼς ἔθετο ὁ πατήρ µου ἐν Σαμαρείᾳ: καὶ ἐγὼ ἐν διαθήκῃ ἐξαποστελῶ 

35 σε. καὶ διέθετο αὐτῷ διαθήκην, καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτόν. βδΚαὶ 
ἄνθρωπος εἷς ἐκ τῶν υἱῶν τῶν προφητῶν εἶπεν πρὸς τὸν πλησίον 
αὐτοῦ ἐν λόγῳ Κυρίου Ἠάταξον δή µε καὶ οὐκ ἠθέλησεν πατάξαι 
ς 2 6 9... 36 λ 9. Ν τος » θ) Θ » »/ 

36 ὁ ἄνθρωπος αὐτόν. 3Ἀκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν ᾿Ανθ ὧν οὐκ ἤκουσας 
κ ον / Ν χ Ν " 3 ΄ » . » - ο / 
τῆς. φωνῆς Κυρίου, καὶ ἰδοὺ σὺ ἀποτρέχεις ἀπ᾿ ἐμοῦ, καὶ πατάξει 

, Ἂν ε) οὰ » 3 ο) 9) Ν ς / » Ν / ἀ 
σε λέων" καὶ ἀπῆλθεν ἀπ᾿ αὐτοῦ, καὶ εὑρίσκει αὐτὸν λέων καὶ 
ον 

37 ἐπάταξεν αὐτόν. "καὶ εὑρίσκει ἄνθρωπον ἄλλον καὶ εἶπεν Πάταξόν 

/ ὃν Ε) , αν Α ο [] , Ν , 
µε δή: καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν ὁ ἄνθρωπος, πατάξας καὶ συνέτριψεν. 
, , »” - αι λ Β -- 

38 3 καὶ ἐπορεύθη ὁ προφήτης καὶ ἕστη τῷ βασιλεῖ Ἱσραὴλ ἐπὶ τῆς 
όδ 3 . δή λ. -” 3 3 ϐ λ. υ » - 39 μι , 

3ο ὁδοῦ, καὶ κατεδήσατο τελαμῶνι τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ. Ἀ καὶ ἐγένετο 
ς / ς , λ τν 30) Ν κ / Ν 
ὡς παρεπορεύετο ὁ βασιλεύς, καὶ οὗτος ἐβόα πρὸς τὸν βασιλέα καὶ 
εἶπεν Ὁ δοῦλός σου ἐξῆλθεν ἐπὶ τὴν στρατείαν τοῦ πολέμου, καὶ 
Β 9 ος 5) να ον ν πμ Δ , / 
ἰδοὺ ἀνὴρ ἐξήγαγεν πρὸς µε ἄνδρα καὶ εἶπεν πρὸς µέ Φύλαξον 

- Δ ”/ Ελα Δ ” δῶ » δη Ν ” ε / 
τοῦτον τὸν ἄνδρα: ἐὰν δὲ ἐκπηδῶν ἐκπηδήσῃ, καὶ ἔσται ἡ ψυχή 
3 . - - .) - ΑΔ / ε) / 40ο ΔΝ 
«οσου ἀντὶ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ, ἢ τάλαντον ἀργυρίου στήσει. “καὶ 
, ο) 2 Έ 
ἐγενήθη, περιεβλέψατο ὁ δοῦλός σου ὧδε καὶ ὧδε, καὶ οὗτος οὐκ 
3 3 
ἦν. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ὁ βασιλεὺς Ἰσραήλ Ἰδοὺ καὶ τὰ ἔνεδρα 
αχ παρ᾽ ἐμοὶ ἐφόνευσας. Α καὶ ἔσπευσεν καὶ ἀφεῖλεν τὸν τελαμῶνα 
- - - ». Λ 
ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ, καὶ ἐπέγνω αὐτὸν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ 
- - Θ 5 ] ’ 2 
4ο ὅτι ἐκ τῶν προφητῶν οὗτος. “καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Τάδε λέγει 
ο. ὁ ς 
Κύριος Διότι ἐξήνεγκας σὺ ἄνδρα ὀλέθριον ἐκ χειρός σου, καὶ ἔσται ἡ 
- - - 3 - - - 
ψυχή σου ἀντὶ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ, καὶ ὁ λαός σου ἀντὶ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 
{3 “καὶ ἀπῆλθεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ συνκεχυµένος καὶ ἐκλελυμένος, καὶ 
. 
ἔρχεται εἰς Σαμάρειαν. 
’ / νι 

1 αΚαὶ ἐκάθισεν τρία ἔτη καὶ οὐκ ἦν πόλεμος ἀνὰ µέσον Συρίας καὶ 


3 ἀνὰ µέσον Ἰσραήλ. “καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῷ τρίτῳ καὶ 
88 αρµα]-- προς αυτον Α 84 εἕοδους ΒΑ] εξοδον Έ3πε | διαθηκη] Α 

Δαμασκω Α 8δ µε δη Α | ο ανος παταξαι αυτο" Α 96 ΟΊη και 20 Α. 
3Τ ΟΠ1 Και ευρισκει...Επαταξεν αυτον Α 38 ταλαµωνι ΑΔ. 89 οβασ. 
παρεπορευετο Α. | στρατιαν Α | εξηγαγεν] εισηγαγεν Α | οπι προς µε (29) Α | 
Τον ἄνδρα Ττουτον Α | ΟΙΏ δε Α | εκπηδηση] ηδ 54ρ τας Β25 41 ταλαµωνα 
Α | αυτου] αυτων Α | επεγνω] εγνω Α. 42 εἔηνεγκα»] εξηγαγες Α. | σου 
19] µου Β2ΡΑ 48 Ἱσραηλ]-Γ προ» οικον αυτου Α ΧΧΙΙ 3 εγενηθη] 
εγενετο 
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οσα ΒΑΣΙΛΔΕΙΩΝ Τ 


3 Α ἃ. 8. 
ΈΏ κατέβη Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς Ἰούδα πρὸς βασιλέα Ἰσραήλ. 3καὶ εἶπεν 5 
. ι - 3 α κε 4 ς λ να 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ Εὶ οἴδατε ὅτι ἡμῖν Ῥεμμὰθ 
- - - / 
Ῥαλαάδ, καὶ ἡμεῖς σιωπῶμεν λαβεῖν αὐτὴν ἐκ χειρὸς βασιλέως Συρίας; 
3 3” / .π1 - ώ 
Ακαὶ εἶπεν βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ ᾿Αναβήσῃ μεθ’ ἡμῶν εἰς 
35 » 2 / Δ λ 
Ῥεμμὰθ Ταλαὰδ εἰς πόλεμον; καὶ εἶπεν Ἰωσαφάτ Καθὼς ἐγώ, καὶ σὺ 
σ Ν ς ΄ ς / Ν ς ο ε.σ 
οὕτως, καθὼς ὁ λαός µου ὁ λαός σου, καθὼς οἱ ἵπποι µου οἱ ἵπποι 
3 / 
σου. Ἀκαὶ εἶπεν Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς Ἰούδα πρὸς βασιλέα Ἰσραήλ 5 


όκαὶ συνήθροισεν βασιλεὺς 6 


3 / Ν / Ν ΄ 
Ἐπερωτήσατε δὴ σήμερον τὸν κύριον. 
2. Λ / η / ς / 2 ὃ λ 3. 
Ἰσραὴλ πάντας τοὺς προφήτας ὡς τετρακοσίους ἄνδρας, καὶ εἶπεν 

- - Ν Ἀ 
αὐτοῖς ὁ βασιλεύς Εζ πορευθῶ εἰς Ῥεμμὰθ Ταλαὰδ εἰς πόλεμον ἢ 

3 / - - 
ἐπέχω; καὶ εἶπαν ᾿Ανάβαινε, καὶ διδοὺς δώσει Κύριος εἰς χεῖρας τοῦ 
ας ι) 
βασιλέως. Ἰκαὶ εἶπεν Ἰωσαφὰτ πρὸς βασιλέα Ἰσραήλ Οὐκ έστω. 
Ὡλ / -ἱ / Δ 3 / Ν ΄ . «δ΄ - 
ὧδε προφήτης τοῦ κυρίου, καὶ ἐπερωτήσομεν τὸν Κύριον δι αὐτοῦ; 
» αν 3 
καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφάτ Ἑἷς ἐστὶν ἀνὴρ εἰς 8. 
- ο υι 
τὸ ἐπερωτῆσαι ᾿τὸν κύριον δι αὐτοῦ, καὶ ἐγὼ µεµίσηκα αὐτόν, ὅτι 
οὐ λαλεῖ περὶ ἐμοῦ καλὰ ἀλλ᾽ ἢ κακά, Μειχαίας υἱὸς Ἰεμιάς. καὶ 
5 
εἶπεν Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς Ἰούδα Μὴ λεγέτω ὁ βασιλεὺς οὕτως. "καὶ 9 
2 - ο 

ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ εὐνοῦχον ἕνα καὶ εἶπεν Τάχος Μειχαίαν 
υἱὸν Ἰεμιά. "καὶ ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς Ἰούδα το 
5 / ν Δ ” Λ .. ή ε  ἆἩὁ Ε) - /΄ 
ἐκάθηντο ἀνὴρ ἐπὶ τοῦ θρόνου αὐτοῦ ἔνοπλοι ἐν ταῖς πύλαις Σα- 


πτ 


- . ΄ - 
µαρείας, καὶ πάντες οἱ προφῆται ἐπροφήτευον ἐνώπιον αὐτῶν. "καὶ ατ 


ο. Ἅ 
ἐποίησεν ἑαυτῷ Σεδεκίας υἱὸς Χαανὰ κέρατα σιδηρᾶ καὶ εἶπεν Τάδε 
λέγει Κύριος Ἐν τούτοις κερατιεῖς τὴν Συρίαν ἕως συντελεσθῃ. “καὶ τ» 
γει Κύρ ρ ὺν Συρ ῆ 
/ ς ρο } / ασ ΄ Γ] ) 
πάντες οἱ προφῆται ἐπροφήτευον οὕτως λέγοντες ᾿Ανάβαινε εἲς 
Ῥεμμὰθ Ῥαλαάδ, καὶ εὐοδώσει: καὶ δώσει Κύριος εἰς χεῖράς σου 
καὶ τὸν βασιλέα Συρίας. "καὶ ὃὁ ἄγγελος ὁ πορευθεὶς καλέσαι τὸν τ3 
Μειχαίαν ἐλάλησεν αὐτῷ λέγων Ἰδοὺ δὴ λαλοῦσιν πάντες οἱ προ- 
- / ε ΔΝ Δ Ν - , / Δ Δ Ν κ 
φῆται ἐν στόµατι ἐπὶ καλὰ κατὰ τοῦ βασιλέως' γίνου δὴ καὶ σὺ εἰς 
η} 
λόγους σου εἷς κατὰ τοὺς λόγους ἑνὸς τούτων, καὶ λάλησον καλά. 


Ν. 8 - / ῳΠ ἁ - 
καὶ εἶπεν Μειχαίας 2ῇ Κύριος ὅτι ἃ ἂν εἴπῃ Κύριος πρὸς µέ, ταῦτα τα 


Α΄. 4 αναβηση] αναβηθι Α | εις Ῥ. Γ. εις πολεμον] ει πολ. Β. Τ. Α | Ἰωσαφατ] 


προς βασιλεα Ι1σλ Α 6 βασιλευς] Ρίο Α | ως] ωστε ΑΔ | επεχω] επισχω. 
Α | αναβενναι Α | και 4] οτι Α | διδους] διδως Α Ἱ Ἰωσαφαθ (6 5αρεῖςοτ) 
94 ({ετη 6 Ρἱ5, 1ο, 18, 290, 39, 33 [29]) | βασιλεα] Ῥτ τον Α | ουκ] Ρί αρα Α 


του κυριου] -Γ-ουκετι Α. 8 εις 19] ετι Α | Μιχ. ΒΡΑ (ίαπι Ἱπίχα πῬίᾳπε) 

Ίεμιας] Ίεμαα Α. 9 ταχος] ΡΙ το Α | Τεμια] Ίεμαα Α. 10 εκαθητο 
Α | αυτου Β"Ρ] αυτων ΒΑΑ | πυλαιδ] πυλεσω Α. 11 εαυτω] αυτω Α | 
Καανα] Χανανα Α. 19 προεφητευον Α | οΠι και 45 Α ] οπι Ἄυριας Α. 


15 επι] ενι Α | κατα] περι Α | Ύιου Βὺ (ει. Β3)] καφου Α | οπι εις 29 Α. 
14 α αγ] εαν Α ι 
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βασιλεύς Β 
ἐπίσχω; 


΄ 3 3 - 
15 λαλήσω. "καὶ ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ 
3 - 
Μειχαία, εἰ ἀναβῶ εἰς 'Ῥεμμὰθ Ταλαὰδ εἰς πόλεμον ἢ 
λ 5 3 , Δ . ΄ , τν - - 
καὶ εἶπεν ᾿Ανάβαινε, καὶ εὐοδώσει Κύριος εἰς χεῖρα τοῦ βασι- 
3 α 

π6λέως. 3Ἰδκαὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Πεντάκις ἐγὼ ἐξορκίζω σε 
4 / / 5 

17 ὅπως λαλήσῃς πρὸς μὲ ἀλήθειαν ἐν ὀνόματι Κυρίου. "καὶ εἶπεν 

ιά 3 - 
Οὐχ οὕτως: ἑώρακα τὸν πάντα Ἰσραὴλ. διεσπαρµένους ἐν τοῖς 
οῇ « / , ε) ιό ΄ ΔΝ ενώ ΄ 3 / 

ὄρεσιν ὧς ποίμνιον ᾧ οὐκ ἔστι ποιµήν' καὶ εἶπεν Κύριος Οὐ Κύριος 

” ω - ΄ 
τούτοις θεός; ἕκαστος εἷς τὸν οἶκον αὐτοῦ ἐν εἰρήνῃ ἀναστρεφέτω. 

Β 3 »τ. 3. 
18 "καὶ εἶπεν βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς Ἰωσαφὰτ βασιλέα Ἰούδα Οὐκ. εἶπα 

΄ ο. 

19 πρὸς σέ Οὐ προφητεύει οὗτός µοι καλά, διότι ἀλλ ἢ κακά; Ἀ καὶ 
τν) /; ε Φ » μα “ ς. ΄ . σ 
εἶπεν Μειχαίας Οὐχ οὕτως, οὐκ ἐγώ ἄκουε ῥῆμα Κυρίου: οὐχ οὕτως. 
φ Ν ” Ν ΄ δο Α [ ) ο) ΔΝ τα ς / 
εἶδον θεὸν Ἰσραὴλ καθήµενον ἐπὶ θρόνου αὐτοῦ, καὶ πᾶσα ἡ στρατεία 

- - ΄ - - / 
τοῦ οὐρανοῦ εἱστήκει περὶ αὐτὸν ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ καὶ ἐξ εὐωνύμων 
-ν - 3 ΔΝ 2. ΄ 
2ο αὐτοῦ. καὶ εἶπεν Κύριος Τίς πατήσει τὸν Ἀχαὰβ βασιλέα Ἱσραήλ, 
- ΄ 3 δν 
καὶ ἀναβήσεται καὶ πεσεῖται ἐν Ῥεμμὰθ Ταλαάδ; καὶ εἶπεν οὗτος 
Φ Λ Φ ς 2τ απ 3 ἠλθ - ν  ῷ 
2χ ούτως, καὶ οὗτος οὕτως. “καὶ ἐξῆλθεν πνεῦμα καὶ ἔστη ἐνώπιον 
5 
22 Κυρίου καὶ εἶπεν ᾿Ἐγὼ ἀπατήσω αὐτόν. "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν 
3 ΄ - 
Κύριος Ἐν τίνι; καὶ εἶπεν Ἐξελεύσομαι καὶ ἔσομαι πνεῦμα ψευδὲς 
- - - 34. ι) ΄ 
εἲς τὸ στόµα πάντων τῶν προφητῶν αὐτοῦ. καὶ εἶπεν ᾿Απατήσεις 
ιά Δ - " 

23 καί γε δυνήσει ἔξελθε καὶ ποίησον οὕτως. 3Ἀκαὶ νῦν ἰδοὺ ἔδωκεν 
« : ; , 3 . 
Κύριος πνεῦμα Ψευδὲς ἐν στόµατι πάντων τῶν προφητῶν σου 

Ν / 9 -- 

24 τούτων, καὶ Κύριος ἐλάλησεν ἐπὶ σὲ κακά. “καὶ προσῆλθεν Σεδεκιοὺ 
.Ν ; Αι. Ἡ ῃ , 0, Άν ν , αι. ᾱ 
νιος Χανάαν καὶ ἐπάταξεν τὸν Μειχαίαν ἐπὶ τὴν σιαγόνα καὶ εἶπεν 

- - [ο ε] / λ 
35 Ἠοιον πνεῦμα Ἐυρίου τὸ λαλῆσαν ἐν σοί; "καὶ εἶπεν Μειχαίας 
- 4 - ” 
Ἰδοὺ σὺ ὄψῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ὅταν εἰσέλθῃς ταμεῖον τοῦ ταμείου 
-- 9 5 , , 

26 τοῦ κρυφίου. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραήλ Λάβετε τὸν Μειχαίαν 

καὶ ἀποστρέψατε αὐτὸν πρὸς Σεμὴρ τὸν βασιλέα τῆς πόλεως: καὶ τῷ 


16 ο βασ. αυτω Α | ειπεν 29]4-προς αυτον Α. | ευοδωσει]-]-και δωσει Α. ΙΑ 
χειρα] χειρας Α. 16 και ειπεν Ὀἱς 5οἵ Β | πεντακις] ετι δις Βλτις Α. (ετι 
δεις) ποσακις Ἐ1) | εξορκιζω] ορκιζω Α | λαλησεις Α 1Τ εορακα Α. | 
παντα τον Ίσλ Α | διεσπαρµενον Α | οπι θεος Α. | αναστρ. εκ. εις τον οικον 
αυτου εν ειρηνην (51ο) Α 18 βασιλευς] Ρι ο Α | ου] Ρί οτι Α 19 θεον] 
ΡΙ τον Κν Α | θρονου] ΡΙ του Α. | ιστηκει ΏΔΑ | οπῃ αυτου 39 Α. 30 Ῥαμ- 
µαθ Α | ΟΠι Και ουτος (ουτως ἨΒβὺ ουτος Β3Αἳ9) ουτως Α. 22 κ προς 
αυτο] Α | και εσοµαι Ῥὶς 5ος Ἑ 3 (ἵπιρι 1ο ΒΑ0) | εις το στοµα] εν στοµατι 
Α | δυνηση ΒΑΡΑ 34 Σεδεκιου] Σεδεκιας Α | ποιον]--τουτο παρηλ- 
θεν Α | Κυριου]-- παρ εµου Α. 26 οπι συ Α | οψει Β.ῦ | τη ηµερα] 
Ῥϊ εν Α | ΄ταμιειον, ταµιειου Α. | κρυφιου] κρυβηναι ΒαῦπΕΑ 96 οἩι 
Ίσραηλ Α | Σεμηρ] Άμμων Α | ΄βασιλεα] αρχοντα- Α | τω Ίωας] προς 
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ο, α Γ α Β - ο η 
Ἠ Ἰωὰς υἱῷ τοῦ βασιλέων “7εἶπὸν θἐσθαι τοῦτον ἐν φυλακῇ, καὶ ἐσθίειν 27 
ιά φ - - η] ΄ 
αὐτὸν ἄρτον θλίψεως καὶ ὕδωρ θλίψεως ἕως τοῦ ἐπιστρέψαι µε 
ε) 3 
ἐν εἰρήνῃ. "καὶ εἶπεν Μειχαίας ἸἘὰν ἐπιστρέφων ἐπιστρέψῃς ἐν 28 
/ Δ 9 / Ν 
εἰρήνῃ, οὐ λελάληκεν Κύριος ἐν ἐμοί. 2οΚαὶ ἀνέβη βασιλεὺς 29 
η] - ευ] « μ τν 
Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰτ βασιλεὺς Ἰσύδα μετ’ αὐτοῦ εἰς Ρεμμὰθ Γαλαάδ. 
ι] η . ΄ ΄ 
βοκαὶ εἶπεν βασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς. Ἰωσαφὰτ βασιλέα Ἰούδα Συνκαλύ- 39 
. ια. μ 
ψοµαι καὶ εἰσελεύσομαι εἰς τὸν πόλεμον, καὶ σὺ ἔνδυσαι τὸν ἵμα- 
3 4 κ 
τισµόν µου" καὶ συνεκαλύψατο βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ εἰσῆλθεν 
/΄ αν, 3 
εἲς τὸν πόλεμον. 3καὶ βασιλεὺς Συρίας ἐνετείλατο τοῖς ἄρχουσι 3τ 
- - Ν - μα 
τῶν ἁρμάτων αὐτοῦ τριάκοντα καὶ δυσὶν λέγων Μὴ πολεμεῖτε µικρον 
Ε) ΄ 
καὶ µέγαν ἀλλ᾽ ἢ τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ µονώτατον.. καὶ ἐγένετο 35 
- Ὦ ΄ ας ὁ 
ὡς εἶδον οἱ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων τὸν Ἰωσαφὰθ βασιλέα Ιούδα, 
. : : 
καὶ αὐτοὶ εἶπον Φαίνεται βασιλεὺς Ἰσραὴλ οὗτος" καὶ ἐκύκλωσαν 
- -- 5. 
αὐτὸν πολεμῆσαι' καὶ ἀνέκραξεν Ἰωσαφάθ. βκαὶ ἐγένετο ὡς εἶδον 33 
ς 3 - ς , α Β ” Ν Ε Ν 9 
οἳ ἄρχοντες τῶν ἁρμάτων ὅτι οὐκ εστιν βασιλεὺς Ἰσραὴλ οὗτος, 
Ἀ΄ ) , ε) 9 3 [9 34 Ν ” ΄ τ Ν ΄ » β 
καὶ ἀπέστρεψαν ἀπ᾿ αὐτοῦ. Ἀκαὶ ἐπέτεινεν εἰς τὸ τόξον εὐστόχως 34 
ΔΝ ” ’ Δ , Ἅ. ον ε) 4. ΄ σι ΄ Ν 
καὶ ἐπάταξεν τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ ἀνὰ µέσον του πνευµονος και 
ἂνὰ µέσον τοῦ θώρακος: καὶ εἶπεν τῷ ἡνιόχφ αὐτοῦ ᾿Ἐπίστρεψον 
µ ώρακος' κ ν τῷ ἡνιόχα ῦ ρ 
τὰς χεῖράς σου καὶ ἐξάγαγέ µε ἐκ τοῦ πολέμου, ὅτι τέτρωµαι. 3Ἀκαὶ 35 
3 ῃ ς / . ο ος. ε] 4 λος λ 5 - ΔΝ 
ἐτροπώθη ὁ πόλεμος ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκεινῃ' καὶ ο βασιλεὺς ἦν ἑστηκὼς 
ἐπὶ τοῦ ἅρματος ἐξ ἐναντίας Συρίας ἀπὸ πρωὶ ἕως ἑσπέρας, καὶ 
/ 4. ω ῷ - 
ἀπεχύννετο αἷμα ἐκ τῆς πληγῆς εἶς τὸν κόλπον τοῦ ἅρματος" 
καὶ ἀπέθανεν ἑσπέρας, καὶ ἐξεπορεύετο τὸ αἷμα τῆς τροπῆς ἕως 
τοῦ κόλπου τοῦ ἅρματος. 3καὶ ἔστη ὁ στρατοκήρυξ δύνοντος τοῦ 36 
ς / η οχι α Δ ς ω" ΄ Ν . Ν . - 
ἡλίου λέγων. Ἕκαστος εἰς τὴν ἑαυτου πόλιν καὶ εἰς την ἑαυτοῦ 
- -- , ς ι 3 
γῆν, Α1ὅτι τέθνηκεν ὁ βασιλεύς. καὶ ἦλθον εἰς τὴν Σαμάρειαν, καὶ 37 
ἔθαψαν τὸν βασιλέα ἐν Σαμαρείᾳ. καὶ ἀπένιψαν τὸ αἷμα ἐπὶ 38 
Λ ΄ ’ ../ ε Ν « ΄ Δ 9 
τὴν κρήνην Σαμαρείας, καὶ ἐξέλιξαν αἱ ὕες καὶ οἱ κύνες τὸ αἷμα" 


96 υιω] υιον Α. ϱἳ ειπον] -Ι- ταδε λεγει ο βασιλευς Α | θεσθαι 
ΒΑ | εσθιει] εσθιεω Α | οπι αυτον Α. | επιστρεψαι με] επιστρεψωµεν Α 
98 οὐ λελαληκεν] ουκ ελαλησεν Α | εµοι]΄-και ειπεν ακουσατε λαοι παντες 


Α 80 συνκαλυψοµαι (συγκ. ἨΒ59)] συγκαλυψοἱ µε Α | βασιλευς α»] 
Ριο Α 81 δυσιν] δυο Α| η] ην ΑΔ 82 ιδον Α | τον ]ωσ.] των 
Ἰ, Α | ]ωσαφαθ] Ἰωσαφατ Β35Α (επι 41, 45, 46 Ρἱ5, 52) 88 εγε- 
ρετο] εγενοντο Α | ιδον Α | απεστρεψαν Β" Α] ανεστρ. Β3) 84 επετεινεν] 
ενετεινεν Α. | το τοξον] ΟοπΏ το Α Ἔπα, χειρας] την χειρα Α 86 απεχυγ- 
νετο] ἀπέχυννε τὸ Βὺ ἀπεχύννετο τὸ Ὦς | της τροπη»] Ρτ εκ Α 86 στρα- 
τοκηρυξ]--εν τη παρεµβολη Α | ΄γην]--αποτρεχετω' Α 8Τ΄ την Ἅαμα- 
ρειαν] δαμαριαν Α.| Ἄαμαρια Α 386 αιμα 19] αρµα Α | εξελειξαν Α | 


αιμα 29]-- αυτου Α. 
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Ν ς [ 3 , κας - “| » ε» 
και αἱ πὀρναι ἐλούσαντο ἐν τῷ αἵματι, κατὰ τὸ ῥΡῆμα Κυρίου ὃ Β 
, 
39 ἐλάλησεν. Ἀδκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων ᾿Αχαὰβ καὶ πάντα ἃ ἐποίησεν, 
Ν Φα. 
καὶ οἶκον ἐλεφάντινον ὃν ᾠκοδόμησεν καὶ πάσας τὰς πόλεις «ἃς 
2 ῃ ν 5 ; ον - 
εποίησεν, καὶ ἰδοὺ ταῦτα γέγραπται ἐν βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν 
- 3 - 
3ο τῶν βασιλέων Ἰσραήλ. “καὶ ἐκοιμήθη ᾿Αχαὰβ μετὰ τῶν πατέρων 
.] - α ἃ ι) ’ εν » - Ὁ α) ε) - 
αὐτοῦ, καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Οχοζείας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
3 3 

ἀ4χ ἡΚαὶ Ἰωσαφὰθ υἱὸς ᾿Ασὰ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰουδά: ἔτει τετάρτῳ 

νι 8 Ν ΄ - 

45 τῷ ᾿Αχαὰβ ἐβασίλευσεν. 4 Ἰωσαφὰθ υἱὸς τριάκοντα καὶ πέντε ἐτῶν 

Ε) - ΄ » ’ ΔΝ ” Ν ΄ - » . 
ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ εἴκοσι καὶ πέντε ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν 
” / 9 ει - 9 .. - » 8 ’ ΄ 
Ἱερουσαλήμ: καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Αζαεβὰ θυγάτηρ Σεμεεί. 
4 ον 3 ΄ Ε) ΄ εν ο. 3 .] - Δ . ον ιν) τς 

43 Ὅκαὶ ἐπορεύθη ἐν πάσῃ ὁδφ ᾿Ασὰ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: οὐκ ἐξέκλινεν 

αν. ας - να ος - - 

44 ἀπ αὐτῆς, τοῦ ποιῆσαι τὸ εὐθὲς ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου πλὴν 

τῶν ὑψηλῶν οὐκ ἐξῆρεν, ἔτι ὁ λαὸς ἐθυσίαζεν καὶ ἐθυμίων ἐν 

(44) 45 τοῖς ὑψηλοῖς. ’Σκαὶ εἰρήνευσεν Ἰωσαφὰθ μετὰ βασιλέως Ἰσραήλ. 

- 2. - - 

(45) 46 ἡδκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωσαφὰθ καὶ αἱ δυναστεῖαι αὐτοῦ, ὅσα 
” /. .. ἶδ ην νν) Ε) ΄ 2 βλί λό Τ 
ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα ἐνγεγραμμένα ἐν βιβλίῳ λόγων Ἰωσα- 

΄ 51 ΔΝ ) / Ν - ΄ ε) ο ών ” ΄ 2 

(59) 5τ φάθ; 3 καὶ ἐκοιμήθη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν 
πόλει Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: καὶ ἐβασίλευσεν Ἱωρὰμ. υἱὸς 
αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

” 
(5τ) 5ο "Καὶ ᾿Οχοζείας υἱὸς ᾿Αχαὰβ ἐβασίλευσεν ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν 
3 - / 
Σαμαρείᾳ ἐν ἔτει ἑπτακαιδεκάτῳ Ἰωσαφὰθ βασιλεῖ Ἰούδα: καὶ 
/ 

(52) 53 ἐβασίλευσεν ἐν Ἰσραὴλ ἔτη δύο. 5Άκαὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 
2 / / ς ” / 3 ς ρὰ 93 Ν . 3 ο ) Ν 
ἐναντίον Ῥυρίου, καὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ τοῦ πατρὸς ἀὐτοῦ ᾿Αχαὰβ 

ὶ ἐν ὁδῷ Ἰεζάβελ τῆς μητρὸς αὐτοῦ καὶ ἐν ταῖς ἅμα τίαις οἴκου 
καὶ ἐν ὁδφ ῆς µητρ μαρ 


59 Και οικον...εποιησεν Ῥϊ5 5ο 3 (πιρτοῦ 19 ΒΙ9) | εν βύβλωυ Α 


40 Οχοᾷας ΒΡΑ 41 Ίουδαν Α | Αχααβ]--βασιλεως 1σλ Α "49 ]ω- 
σαφαθ (1ωσαφατ ΒΑΥ)] Ἰωσαφ) Α | Αζαεβα] Άζουβα Α | Ῥεμεει] Σαλαλα Α 
48 εν οφθαλμοις] ενωπιον Α. 46 βασιλεων Α. 46 δυναστιαι Α | εποιη- 
σεν]-]-Και οσα επολεµησεν| Α | ουκ (ουχ Β" ουκ ΒΕΝ) ιδου] ουχι ταυτα Α. | 
ενγεγραμµενα (εΥΎεγρ. Β39)] γεγραμµενα Α | ΊἸωσαφαθ 29] των Ώμερων των/ βα- 
σιλεων Ίουδα Α 4---δ0 Και περισσον| του ενδιηλλαγµενου ουχ υπε|λειφθη 
εν Ίμεραις Ασα΄ πατρος| αυτου επελεξεν απο της Ύης΄| (48) και βασιλευς ουκ ην 
εν Ἡδωμ]| εστηλωµενος΄| (49) και ο βασιλευς ]ωσαφατ' εποιησξ| νηας του πο- 
ρευθηναι Ώφειρδεὶ ει χρυσιον Και ουκ επορευθησα| οτι συνετριβησαν νηες εν 
Άσε]ων Ταβερ'] (60) τοτε ειπεν Όχοζιας υιος Αχααβ'| προς Ἰωσαφατ' πορευ- 
θετωσαν (5ἱ0)| δουλοι σου µετα των δουλων µου] Και ταις ναυσιν και ουκ ηθε- 
λησέ| Ἰωσαφατ'| Α (οπι Ἑ) 51 εκοιµηθη]-- Ἰωσαφατ ΑΔ | και εταφη ἔ] πο 
5αρ τας εἰ Ίη πισσ Ἠ30 (οπι και εταφη Β3 13) | εν πολει] Ρ; παρα τοις πατρα- 
σώ αυτου Α 62 Όχοζιας ΒΡΑ | Σαμαρια Α | επτακαιδεκατω] επτα Και 
δεκα' του Α | βασιλει] βασιλεως Α | δυο ετη Α. 55 εναντιον] ενωπιον 
-Α | Αχααβ του πατρος αυτου Α. | οπι οικου Α. 


739 8Α3 


ΧΧΙΙ 54. ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


Ἡ Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ. δεκαὶ ἐδού- 5 (53): 
λευσεν τοῖς Βααλεὶμ καὶ προσεκύνησεν αὐτοῖς, καὶ παρώργισεν 
τὸν κύριον θεὺν Ἰσραὴλ κατὰ πάντα τὰ γενόµενα ἔμπροσθεν 
αὐτοῦ. καὶ ἠθέτησεν Μωὰβ ἐν Ἰσραὴλ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν 
᾿Αχαάβ. 


δ4 οπῃ Και ήθετησεν...Αχααβ ΒΑ. 
Φιιῦ5οι βασιλειων γ ΒΑ 


149 


ΒΑΣ ΗΛΕΙΤΩΙΝ: Α 


κ] ’ 3 - 
τ ΚΑΙ ἠθέτησεν Μωὰβ ἐν Ἰσραὴλ μετὰ τὸ ἀποθανεῖν ᾿Αχαάβ. Β 
2 ΔΝ - - - - - 
καὶ ἔπεσεν ᾿Οχοζείας διὰ τοῦ δικτυωτοῦ τοῦ ἐν τῷ ὑπερῴφ αὐτοῦ 
ο. / νο /΄ π. 
τῷ ἐν Σαμαρείᾳ, καὶ Πρρώστησεν: καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους καὶ εἶπεν 
Δ ε] ΄ - .. 3 / 3 - νὰ ” υ ι) ΄ 
πρὸς αὐτούς Δεῦτε καὶ ἐπιζητήσατε ἐν τῷ Βάαλ μυῖαν θεὺν ᾿Ακκαρών, 
/ - - 
εἰ ζήσομαι ἐκ τῆς ἀρρωστίας µου ταύτης" καὶ ἐπορεύθησαν ἐπερωτῆσαι 
3 - .] 
δὲ αὐτοῦ. 3Ἀκαὶ ἄγγελος Κυρίου ἐκάλεσεν ᾿ΗἨλειοὺ τὸν Θεσβείτην 


ω 


ω .) - - ΄ 
λέγων ᾿Αναστὰς δεΌρο εἰς συνάντησιν τῶν ἀγγέλων ᾿Οχοζείου βασιλέως 
/ Ν , Ν 2 ΄ ϐ Δ ΔΝ λ ο ν 3 
Σαμαρείας καὶ λαλήσεις πρὸς αὐτούς Ἑϊὶ παρὰ τὸ μὴ εἶναι θεὺν ἐν 
3 Ν ς (ο ΄ 2 [οῦ 2 - ν - υ 3” ΄ 
Ἰσραὴλ ὑμεῖς πορεύεσθε ἐπιζητῆσαι ἐν τῷ Βάαλ μυῖαν θεὸν ᾿Ακκαρών; 
ο ΄ - 
4 καὶ οὐχ οὕτως": “ὅτι τάδε λέγει Κύριος Ἡ κλίνη ἐφ᾽ ἧς ἀνέβης ἐκεῖ 
νο , ο ον / ῃ 2 - κος , » Ν 
οὐ καταβήσῃ ἀπ᾿ αὐτῆς, ὅτι θανάτῳ ἀποθανῇῃ. καὶ ἐπορεύθη ᾿Ηλειοὺ 


Ν 3 Λ ] /ῴ 5 3 ΄ ς ο Ν ο η 
και ειπεν προς αυτους. και ἐπεστράφησαν οι ἄγγελοι προς αυτον, 
6 


ὣν 


Δ ς) Ν 3 ΄ ο 2 ΄ ο) 3 Ν ε) { 
6 καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Τί ὅτι ἐπεστρέψατε; «καὶ εἶπαν πρὸς αὐτόν 
3 ῳ ΦΥ Γ ΄ εἰ Ν 3 Ν μβν] α » 
Άνηρ ἀνέβη εἷς συνάντησιν ἡμῶν καὶ εἶπεν πρὸς ἡμᾶς Δεῦτε ἐπι- 
, Ν 1 , λ 9 | άω Ν /’ 
στράφητε πρὸς τὸν βασιλέα τὸν ἀποστείλαντα ὑμᾶς καὶ λαλήσατε 
5 2 
πρὸς αὐτόν Τάδε λέγει Κύριος Ἐἰ παρὰ τὸ μὴ εἶναι θεὸν ἐν Ἱσραὴλ 
- - -- 3 4 
σὺ πορεύη ζητῆσαι ἐν τῇ Ῥάαλ µυῖαν θεὸν ᾽᾿Ακκαρών; οὐχ οὕτως: 
ἡ κλίνη ἐφ᾽ ἧς ἀνέβης ὅτι οὐ καταβήση ἀπ᾿ αὐτῆς, ὅτι θανάτῳ 
ε) 6 οὺ 7 Ν ολ, {λ Ν » ΄ / ς ᾗ] - 2 ὃ Λ ω 
7 ἀποθανῇῃ. Ἰκαὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτούς Τίς ἡ κρίσις τοῦ ἀνδρὸς τοῦ 
ἀναβάντος εἰς συνάντησιν ὑμῖν καὶ λαλήσαντος πρὸς ὑμᾶς τοὺς λόγους 
Ἅ. 
Β τούτους; ἕκαὶ εἶπον πρὸς αὐτόν ᾽Ανὴρ δασὺς καὶ ζώνην δερµατίνην 


λε 


, - 5 3 ῃ 9 
περιεζωσµένος τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ: καὶ εἶπεν ᾿Ἠλειοὺ ὁ Θεσβείτης οὗτός 


Ι 9 Οχοξιας ἘΡΑ. | δικτυωτου] δικτυου του Α | τω εν Σ.] του εν Σ. Α| Α 
επιζητησατε] επερωτησατε Α | τω Ῥααλ] τη Ἑ. Α | αυτου 45] αντων Α 
3 Ἠλιου ΒΡΑ (ία πῬίαιε) | Θεσβιτ. ΒὺΑ (επι ϐ) | αναστας δευρο] ανα- 


στηθι και πορευθητι Α | Όχοξου ΒΡΑ | Ἔαμαριας Α 4 κλυη]-σου 
Α | οτι]--εκει Α. δ επεστρεψατε] επεστραφηται Α 6 Ίσραηλ] 
ΤΠΚ Α | οπιηκλυη Α 8 οἩι αυτου Α | εστιν ουτος Α. 


Τ41 


19 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂ 


Ἡ ἐστιν. ὃκαὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν πεντηκόνταρχον καὶ τοὺς πεντή- ο 
κοντα αὐτοῦ, καὶ ἀνέβη πρὸς αὐτόν: καὶ ἰδοὺ Ἠλειοὺ ἐκάθητο ἐπὶ 
τῆς κορυφῆς τοῦ ὅρους. καὶ ἐλάλησεν ὁ πεντηκόνταρχος πρὸς αὐτὸν 
καὶ εἶπεν "Ανθρωπε τοῦ θεοῦ, ὁ βασιλεὺς ἐκάλεσέν σε, κατάβηθι. 
τοκᾳαὶ ἀπεκρίθη Ἠλειοὺ καὶ εἶπεν πρὸς τὸν πεντηκόνταρχον Καὶ εἰ το 
ἄνθρωπος θεοῦ ἐγώ, καταβήσεται πρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ καταφάγεται 
σὲ καὶ τοὺς πεντήκοντά σου: καὶ κατέβη πρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ 
κατέφαγεν αὐτὸν καὶ τοὺς πεντήκοντα αὐτοῦ. Ἰχκαὶ προσέθετο ὁ ατ 

βασιλεὺς καὶ ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν ἄλλον πεντηκόνταρχον καὶ 

τοὺς πεντήκοντα αὐτοῦ: καὶ ἐλάλησεν ὁ πεντηκόνταρχος πρὸς αὐτὸν 
καὶ εἶπεν "᾿Ἀνθρωπε τοῦ θεοῦ, τάδε λέγει ὁ βασιλεύς Ταχέως κατάβηθι. 

12 καὶ ἀπεκρίθη ᾿Ἠλειοὺ καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν καὶ εἶπεν Εἰ ἄνθρωπος 12 

θεοῦ ἐγώ, καταβήσεται πρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ καταφάγεταί σε καὶ 

τοὺς πεντήκοντά σου καὶ κατέβη πὂρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέφαγεν 
αὐτὸν καὶ τοὺς πεντήκοντα αὐτοῦ. "καὶ προσέθετο ὁ βασιλεὺς ἔτι τε 
ἀποστεῖλαι ἡγούμενον καὶ τοὺς πεντήκοντα αὐτοῦ: καὶ ἦλθεν ὁ πεντη- 
κόγταρχος ὁ τρίτος καὶ ἔκαμψεν ἐπὶ τὰ Ὑόνατα αὐτοῦ κατέναντι 

Ἠλειού, καὶ ἐδεήθη αὐτοῦ καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν καὶ εἶπεν Ἀνθρωπε 

τοῦ θεοῦ, ἐντιμωθήτω ἡ ψυχή µου καὶ ἡ ψυχὴ τῶν δούλων σου 

τούτων ἐν ὀφθαλμοῖς σου ἰδοὺ κατέβη πρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ τα 
κατέφαγεν τοὺς δύο πεντηκοντάρχους τοὺς πρώτους" καὶ νῦν ἐντι- 
µωθήτω δὴ ἡ ψυχή µου ἐν ὀφθαλμοῖς σου. "καὶ ἐλάλησεν ἄγγελος τς 

Κυρίου πρὸς ᾿Ἠλειοὺ καὶ εἶπεν Κατάβηθι μετ αὐτοῦ, μὴ φοβηθῇῆς 

ἀπὸ προσώπου αὐτῶν: καὶ ἀνέστη Ἠλειοὺ καὶ κατέβη μετ αὐτοῦ 

πρὸς τὸν βασιλέα. "καὶ ἐλάλησεν πρὸς αὐτὸν καὶ εἶπεν ᾿ἨΗλειού τ6 

Τάδε λέγει Κύριος Τί ὅτι ἀπέστειλας ζητῆσαι ἐν τῇ Βάαλ μυῖαν θεὺν 

᾽Ακκαρών; οὐχ οὕτως: ἡ κλίνη ἐφ᾽ Ἶς ἀνέβης ἐκεῖ οὐ καταβήσῃ 

ἀπ᾿ αὐτῆς, ὅτι θανάτῳ ἀποθανῃ. "καὶ ἀπέθανεν κατὰ τὸ ῥῆμα τ7 

18 


Κυρίου ὃ ἐλάλησεν ᾿Ἠλειού. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων ᾿Οχοζείου 18 


Δ » ΄ . Σ Ν ) ΄ οφ ὰν ” / - 
ἃ ἐποίησεν, οὐκ Ιἰδοὺ ταῦτα Ὑεγραμμένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν 


Α 9 πεντηκονταρχον] ΡΙ ηγουµενον Α | ανεβη]--και ηλθεν Α. 10 θεου] 
ΡΙ του Α. | πεντηκοντα 15] 5εα τας Πί1π Α 11 προσεθετο] προσεθηκεν. Α: 
1{επη Τ3 | και ελαλ.] ῥτ και ανεβη Α 13 θεου] ΡΙ του Α | εγω] Ργ ειµι Α. 
18 ΟΙ ετι.Α | ηγουμενον]-Ι- πεντηκονταρχον τριτον Α. | ηλθεν] αναβας. ηλθεν 
προς αυτον Α..| αυτου 25] εαυτου Α | τουτων]-Ι-των πεντηκοντα Α. 14 πρω- 
τους] - Και τους πεντηκοντα αυτων Α | μου] των δουλων σου Α. 16 οπι 
Ἠλειου Α | τι.οτι απεστ. (ητησαι] ανθ ων εξαπεστει]λας αγγελους επερωτησαι 


Α | Ακκαρων]--παρα το µη ειναι θεον εν Ίσλ του εκζητήϊσαι εν ρηµατι αυ- 
του Α. 17 απεθανεν]-- Οχοξας Α. 18 οιι Α | Οχοᾷου Βὺ 


Τ432 


ΒΔΣΙΛΕΙΩΝ. ᾱ Π 8 


θα ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν “Ἰσραήλ; "καὶ Ἰωρὰμ υἱὸς ᾿Αχαὰβ βασι- Β 


«, ώς) ε Ἡ 
᾿λεύει ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν Σαμαρείᾳ ἔτη δέκα δύο, ἐν ἔτει ὀκτωκαιδεκάτῳ 


Γ . . ἣ 3 
α8ὺ Ἰωσαφὰθ βασιλέως Ἰούδα. ""Ὀκαὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 


8ο Κυρίου, πλὴν οὐχ ὡς οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ οὐδὲ ὡς ἤ µήτηρ αὐτοῦ: "Ξεκαὶ 


ώ - μ - 

ἀπέστειλεν τὰς στήλας τοῦ Βάαλ .ἃς ἐποίησεν ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ. 
, ας. 6 ῳ 3 - « / ” . Ν Δ ά 

συνέτριψεν αὐτάς' πλὴν ἐν ταῖς ἁμαρτίαις οἴκου Ἱεροβοὰμ ὃς ἐξή- 


» ΄ αλ 
18 ἆ µαρτεν τὸν Ἰσραὴλ ἐκολλήθη, οὐκ ἀπέστη ἀπ᾿ αὐτῶν. "καὶ ἐθυ- 
’ ε [ο ία ώ λ 5 ᾽ / 
µώθη ὀργῇ Κύριος εἰς τὸν οἶκον ᾿Αχαάβ. 
ο. νν{” 3 ων μἱ. , ι 3 αν - 
1 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἀνάγειν Κύριον τὸν Ἠλειοὺ ἐν συνσεισμῷ 


11 


ὡς εἰς τὸν οὐρανόν, καὶ ἐπορεύθη ᾿Ηλειοὺ καὶ Ἐλεισαῖε ἐξ Ἱερειχώ. 
φ ο - - / 

2 3καὶ εἶπεν ᾿ΗἨλειοὺ πρὸς ἘΕλεισαῖε Ἰδοὺ δὴ ἐνταῦθα κάθου, ὅτι ὁ θεὺς 

. - ε) - - - 

ἀπέσταλκέν µε ἕως Βαιθήλ. καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε Ζῇ Κύριος καὶ ζῇ 

3ἡ ψυχή σου, εἰ καταλείψω σε" καὶ ἦλθεν εἰς Βαιθήλ. 3καὶ ἦλθον 
-- - - φ, 

οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν οἱ ἐν Βαιθὴλ πρὸς Ἐλεισαῖε καὶ εἶπον πρὸς 

) / » ιβ / ΄ Α Ν ΄ , Α ἡρ. 

αὐτόν Ἐὶ ἔγνως ὅτι Κύριος σήμερον λαμβάνει τὸν κύριόν σου ἀπά- 

- αλῆ Ν 3 ο » - 4 λ 

4 νωθεν τῆς κεφαλῆς σου; καὶ εἶπεν Κάγὼ ἔγνωκα, σιωπᾶτε. “καὶ 
- - ς / 

εἶπεν ᾿Ἠλειοὺ πρὸς Ἐλεισαῖε Κάθου δὴ ἐνταῦθα, ὅτι Κύριος ἀπέ- 

7 Ἰ φ. - / - 

σταλκέν µε εἷς Ἱερειχώ: καὶ εἶπεν Ζῇ Κύριος καὶ ζῇ ἡ ψυχή σου, 

ς εἰ ἐνκαταλείψω σε" καὶ ἦλθον εἰς Ἱερειχώ. Ἀκαὶ ἤγγισαν οἱ υἱοὶ 

- - ες 3 ι Ν Ν 2 ο Ν 5 καν δε 

τῶν προφητῶν οἱ ἐν Ἱερειχὼ πρὸς Ἐλεισαῖε καὶ εἶπαν πρὸς αὐτόν 

Ἐὶ ἔγνως ὅτι σήµερον λαμβάνει Κύριος τὸν κύριόν σου ἐπάνωθεν 


6 μη 
και ειπεν 


- - 3 - 
6 τῆς κεφαλῆς σου; καὶ εἶπεν Καΐ γε ἐγὼ ἔγνων, σιωπᾶτε. 
ος ; 

αὐτῷ ᾿Ἠλειού Κάθου δὴ ὧδε, ὅτι Κύριος ἀπέσταλκέν µε ἕως εἰς 
3 . - - ΄ ος / 

τὸν Ἰορδάνην: καὶ εἶπεν ᾿Ελεισαῖε Ζῇ Κύριος καὶ ζῇ ἡ ψυχή σου, 
. 3 / ) α) 6 7 / Ὀ Ν β 

7 εἰ ἐνκαταλείψω σε: καὶ ἐπορεύθησαν ἀμφότεροι. Ίκαὶ πεντήκοντα 

ἄνδρες υἱοὶ τῶν προφητῶν καὶ ἔστησαν ἐξ ἐναντίας µακρόθεν' καὶ 

- ] 
8 ἀμφότεροι ἔστησαν ἐπὶ τοῦ Ἰορδάνου. "καὶ ἔλαβεν ᾿Ἠλειοὺ τὴν 


188 βασιλευει] εβασιλευσεν Α | Σαμαρια Α | οπι δεκα Α. | ]Ἰωσαφατ Β3ΙΝΑ Α 
18 Ὁ ουδε] ουδ Α. 180 απεστειλεν] απεστησεν Α 18 ἆ Αχααβ] 
και εβασίιλευσεν ἹἸωραμ] αδελφος αυτου αντ αυτου"! εν ετει δευτερω Τωραμ 
νιω] Ἰωσαφατ' βασιλει Ίουδα οτι ουἱκ ην αυτω υιος" Και τα λοιπα τῶ] λογων 
Όχοξιου οσα εποιησεν| ουχ ιδου ταυτα Ύεγραμμενα] επι βιβλιου λογων των 


ημερῶ] τοις βασιλευσιν 1σλ' Α ΙΙ 1 οἨι ως Α | Ἐλισαιε Βὺ Ἐλισσαιε 
Α. (τα {ετε αῬίαιι) | εξ Ἱερειχω] εκ Ταλγαλων ΒΟΡ3ΕΑ 2 ιδου δη 
ενταυθα καθου] Καθου δη ενταυτα (5ἱο) Α | ο θεος] κ Α | απεσταλκεν] 
απεστειλεν Α 8 εν] ει Α | αυτον]-- οἱ υιοι των προφητων Α | 
επανωθεν Β3) (6αρειδο ε) Α’ά | καγω] και εγω Α 4 Ἱερειχω 19 
ΈΧΑ] Ἱεριχω ΒΑ | ειπεν 19]-Γ Βλισσαιε Α | Ἱερειχω 29] Ἱερχω Β3Α. (ἰέοπι 
{πα) ὅ ειπον Α | απανωθεν Α | εγνων] εγνωκα Α 6 οπι αυτω 


Α | οπι εως Α. 
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π9 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Δ 


- δα Εν ν ᾿ 
Ὦ µηλωτὴν αὐτοῦ καὶ εἵλησεν καὶ ἐπάταξεν τὸ ὕδωρ, καὶ διῃρέθη τὸ 
Ν ΄ τη ΄ ” ' Ρ 4 η 
ὕδωρ έἔνθα καὶ ἔνθα' καὶ διέβησαν ἀμφότεροι ἐν ἐρήμῳ. "καὶ ἐγένετο 9 
ο - ο 2 - / 
ἐν τῷ διαβῆναι αὐτοὺς καὶ ᾿Ηλειοὺ εἶπεν πρὸς Ἐλεισαῖε Τί ποιήσω 
- - κ) 3 ”- 
σοι πρὶν ἢ ἀναλημφθῆναί µε ἀπὸ σοῦ; καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε Γενηθήτω 
- ι] ο 3 δικα ΄ 
δὴ διπλᾶ ἐν πνεύματί σου ἐπ᾽ ἐμέ. "καὶ εἶπεν Ἠλειού Ἐσκλήρυνας το 
ας Ἆ Αν ΑΔ ” » / Φ.Α - κ: ᾱ- 
τοῦ αἰτήσασθαι: ἐὰν ἴδης µε ἀναλαμβανόμενον ἀπὸ σοῦ, καὶ ἔσται 
οὕτως": καὶ ἐὰν µή, οὐ μὴ γένηται. 3 καὶ ἐγένετο αὐτῶν πορευοµένων, ττ 
2 / Ν /᾿ Δ Σ ν [ιά ντ Ν σα / 
ἐπορεύοντο καὶ ἐλάλουν' καὶ ἰδοὺ ἅρμα πυρὸς καὶ ἵππος πυρός, 
/ 
καὶ διέστειλεν ἀνὰ µέσον ἀμφοτέρων' καὶ ἀνελήμφθη Ἠλειοὺ ἐν 
12 


-. «ς μ Ν » / αν λ. - αρ Ἡ νο σ, 
συνσεισµμῳ ως εἰς τον ουρανογ. καὶ Ἐλεισαῖε εωρα, και ἐβόα 12 








ῷ » η Β π κ. αἲ ν ῃ - 9 » 8. 4, 4 
Πάτερ πάτερ, ἅρμα Ἰσραὴλ καὶ ἱππεὺς αὐτοῦ: καὶ οὐκ εἶδεν αὐτὸν 
ο νο / α ς / 2 - π / 9 3 , 
ἔτι, καὶ ἐπελάβετο τῶν ἱματίων αὐτοῦ καὶ διέρρηξεν αὐτὰ εἰς δύο 
ΔΝ ο] «κ βὶ 
ῥήγματα. "καὶ ὕψωσεν τὴν μηλωτὴν ᾿Ηλειού, ἣ ἔπεσεν ἐπάνωθεν, τὴ 
- - - . 
Ἐλεισαῖε: καὶ ἔστη ἐπὶ τοῦ χείλους τοῦ Ἱορδάνου,. "καὶ ἔλαβεν τα 
νι ν » / ο 3 / ε - ν ᾱν 
τὴν μηλωτὴν ᾿Ηλειού, ἢ ἔπεσεν ἐπάνωθεν αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξεν 
3 - 2 
τὸ ὕδωρ καὶ εἶπεν ἨἩοῦ ὁ θεὸς ᾿Ἠλειοὺ ἀφφώ; καὶ ἐπάταξεν 
τὰ ὕὥδατα, καὶ διερράγησαν ἔνθα καὶ ἔνθα': καὶ διέβη Ἐλεισαῖε. 
τς Να” Λ κ ς ς - αλ ν ας ο λ ο) Ε) / 
καὶ εἶδον αὐτὸν οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν καὶ οἱ ἐν Ἱερειχὼ ἐξ ἐναντίας τς 
ο ». - - - 
καὶ εἶπον ᾿Ἐπαναπέπαυται τὸ πνεῦμα ᾿Ηλειοὺ ἐπὶ 'Ἐλεισαῖε καὶ 
ἦλθον εἰς συναντὴν αὐτοῦ καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ ἐπὶ τὴν γῆν. 
α6. Ν ηλ ΔΝ δα, . υ Ν Ν - / / 
καὶ εἶπον πρὸς αὐτόν ᾿Ιδοὺ δὴ μετὰ τῶν παίδων σου πεντή- τ6 
κοντα ἄνδρες υἱοὶ δυνάµεως' πορευθέντες δὴ ζητησάτωσαν τὸν 
{ Ὡ - 
κύριόν σου, µή ποτε εὗρεν αὐτὸν πνεῦμα Κυρίου καὶ ἔρριψεν 
ολ ε κ 3. / Α ὁ» α - 3 «ρ Ἀ 3 . - 
αὐτὸν ἐν τῷ Ἱορδάνῃ ἢ ἐφ᾽ ἓν τῶν ὀρέων ἢ ἐφ᾽ ἕνα τῶν βουνῶν: 
3 : κ 
καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε Οὐκ ἀποστελεῖτε "καὶ παρεβιάσαντο αὐτὸν 1 
ἕως οὗ ᾖσχύνετο, καὶ εἶπεν ᾽Αποστείλατε. καὶ ἀπέστειλαν πεντή- 
κοντα ἄνδρας, καὶ ἐζήτησαν τρεῖς ἡμέρας, καὶ οὐχ εὗρον αὐτόν. "Όκαὶ τ8 
μεν » 16. 2 » ῃ Ν - . ο » α. Ν 
αὐτὸς ἐκάθητο ἐν Ἱερειχώ: καὶ εἶπεν ᾿Ἐλεισαῖε Οὐκ εἶπον πρὸς 
ε Ν - 5 - 
ὑμᾶς Μὴ πορευθῆτε; Καὶ εἶπον οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως πρὸς το 
2. - η) 3 ς { - 
Ἐλεισαῖε ᾿Ιδοὺ ἡ κατοίκησις τῆς πόλεως ἀγαθή, καθὼς ὁ κύριος 
Α 8 διηρεθη] διερρεθη Α. 9 τι] Ρί αιτησαι Βὰὺ (πιβ) Ργ αιτησαι µε Α πριν 
η] προ του Α 10 αιτησασθαι]--σε Δ | εσται]--σοι ΑΔ 11 [πποι Α | διε- 
στειλαν Α | Οἱ ως ΑΡΤ (61ρείσος νιά Α1ἴαξ ἀείπᾶς τας ΑΡ’) 13 εορα 
Α 1 ιδεν Α | δυο] διο Α. 19 η επεσεν] ΟΙ η Αἱ (ε 19 5 τας α {οτία 
εί) | εστη] Ρι επεστρεψεν Έλεισαιε ΒΑΝ α1ΕΕ) Ῥι επεστρ. Ῥλισσαιε και Α. 
14 που] -Ι-Κκε Α | τα υδατα] α, ατα 511ρ Τα5 ΑΣ (το ύδωρ Α 3 Υἱά) | ενθεν και ενθεν Α. 
1δ ειδον] ιδαν Α. | οπι και 25 Α | συναντησι Α. 16 αυτον 19] αυτο Α. | πεντ. 
αν δρε» υιοι δυν.] οι υιοι δυν. πεντ. ανδρες Α | οπι η 15 Α | οΠΙ η εφ ενα των βου- 


νων Α. 1Τ ου] οτου Α | ανδρες Α. 18 και 15] ΡΥ Και επεστρεψαν προς 
αυτον Α | Ἐλεισαιε]--προξ αυτους Α | ΟΠΠ ουκ Α | προς υµας] υμιω ΑΔ. 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂ ΠΙ 9 


2ο βλέπει, καὶ τὰ ὕδατα πονηρὰ καὶ ἡ γῆ ᾽ἀτεκνουμένη. "καὶ εἶπεν Β 
: Ἐλεισαῖε Λάβετέ µοι ὑδρίσκην καινὴν καὶ θέτε ἐκεῖ ἅλα: καὶ ἔλαβον 
Λα πρὸς αὐτόν. "καὶ ἐξῆλθεν Ἐλεισαῖε εἰς τὴν διέξοδον τῶν ὑδάτων, 
καὶ ἔριψεν ἐκεῖ ἅλα καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος Ἴαμαι τὰ ὕδατα 
2ο ταῦτα: οὐκ έσται ἔτι ἐκεῖθεν θάνατος καὶ ἀτεκνουμένη. 3Ξκαὶ ἰάθησαν 
τὰ ὕδατα ἔως τῆς ἡμέρας ταύτης κατὰ τὸ ῥῆμα Ἐλεισαῖε ὃ ἐλάλη- 
23 σεν. Καὶ ἀνέβη ἐκεῖθεν εἰς Βαιθήλ: καὶ ἀναβαίνοντος αὐτοῦ 
ἐν τῇ ὁδῷ καὶ παιδάρια μικρὰ ἐξῆλθον ἐκ τῆς πόλεως καὶ κατέπαιζον 
28 αὐτοῦ καὶ εἶπον αὐτῷ ᾿Ανάβαινε, φαλακρέ, ἀνάβαινε. “καὶ ἐξένευσεν 
ὀπίσω αὐτῶν καὶ εἶδεν αὐτά, καὶ κατηράσατο αὐτοῖς ἐν ὀνόματι Κυρίου: 
καὶ ἰδοὺ ἐξῆλθον δύο ἄρκοι ἐκ τοῦ δρυμοῦ καὶ ἀνέρρηξαν ἀπ᾿ αὐτῶν 
35 τεσσεράκοντα καὶ δύο παῖδας. "Ἀκαὶ ἐπορεύθη ἐκεῖθεν εἰς τὸ ὄρος τὸ 
Καρμήλιον, καὶ ἐκεῖθεν ἐπέστρεψεν εἰς Σαμάρειαν. 
Ἡϊ α. "Καὶ Ἰωρὰμ υἱὸς ᾿Αχαὰβ ἐβασίλευσεν ἐν Ἰσραὴλ ἐν ἔτει ὀκτω- 
᾿καιδεκάτῳ Ἰωσαφὰθ βασιλεῖ Ἰούδα, καὶ ἐβασίλευσεν δώδεκα ἔτη. 
2: καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου, πλὴν οὐχ ὡς ὁ 
πατὴρ αὐτοῦ καὶ οὐχ ὡς ἡ µήτηρ αὐτοῦ, καὶ µετέστησεν τὰς στήλας 
τοῦ Βάαλ ἃς ἐποίησεν ὁ πατὴρ αὐτοῦ. Απλὴν ἐν τῇ ἁμαρτίᾳ Ἱερο- 
βΒοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραὴλ ἐκολλήθη, οὐκ ἀπέστη 
4 ἀπ᾿ αὐτῆς. “Καὶ Μωσὰ βασιλεὺς Μωὰβ ἦν νωκήθ, καὶ ἐπέ- 
στρεψεν τῷ βασιλεῖ Ἰσραὴλ ἐν τῇ ἐπαναστάσει ἑκατὸν χιλιάδας 
5 ἀρνῶν καὶ ἑκατὸν χιλιάδας κριῶν ἐπιπόκων. δΣκαὶ ἐγένετο μετὰ 
τὸ ἀποθαν εἴν ᾿Αχαὰβ καὶ ἠθέτησεν βασιλεὺς Μωὰβ ἐν βασιλεῖ Ἰσραήλ. 
6 ἑκαὶ ἐξῆλθεν ὁ βασιλεὺς Ἰωρὰμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐκ Σαµαρείας 
7 καὶ ἐπεσκέψατο τὸν Ἰσραήλ: Ίκαὶ ἐπορεύθη καὶ ἐξαπέστειλεν πρὸς 
Ἰωσαφὰθ βασιλέα Ἰούδα λέγων Βασιλεὺς Μωὰβ ἠθέτησεν ἐν ἐμοί' εἰ 
πορεύσῃ μετ’ ἐμοῦ εἰς Μωὰβ εἰς πόλεμον; καὶ εἶπεν ᾿Αναβήσομαι: 
ὅμοιός µοι ὅμοιός σοι, ὡς ὁ λαός µου ὁ λαός σου, ὡς οἱ ἵπποι μου 
8 


5 α΄ 3 - ὰ ν ς ΔΝ ” 
8 οἱ ἵπποι σου. ἕκαὶ εἶπεν Ποίᾳ ὁδῷ ἀναβῶ; καὶ εἶπεν Ὁδὸν ἔρημον 


ο Ἔδώμ. "καὶ ἐπορεύθη ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ ὁ βασιλεὺς Ἰούδα 


30 καινην] ση 54ρ τας αἱ νιά ΑΙ 25 ΟΠΙ και 35 Α | κατεπαιζον] κατε- Α. 
κραξα Ἠ5 1 κατεκραζον Βὺ (κρα 5ΙΡΕΙΟΥ) καταπαιζιν Α | ειπεν Α | αναβαινε 
59]--Φαλακρε Α. 34 (δεν Α [ Κυριου] -- Και ειπεν τεκνα παραβασεως: 
και αρ'γιας' Α | αρκοι] αρ 5πΡ τας Α' | απ] εξ Α | τεσσερακοντα (τεσσαρακ. 
Ἠθ) και δυο] δυο και τεσσερακ. Α | παιδες Α. 36 επεστρεψεν] υπεστρ. 
Α | Ῥαμαριαν Α. 111 1 οτη εν Ισραήλ...εβασιλευσεν 29 Α | Ἰωσαφατ Εβδ 
(επι Ιπίτα εχο 11 (19)) 3 ΟΊΏ Και ουχ ὠθ...ο πατηρ αυτου (29) Α | σεν 
τας στη Ρὶ 5ο: Β 3 (Ίπρτοῦ 35 ΒΑ (4) 9) 8 αυτης] αυτων ΑΧ (τα των 
Αἰνά) 4 βασιλευς] βασιλεως Α | ην] µη Ἑ | οπι αργων...χιλιαδας 39 
Α | ἐπὶ πόκων Β» 6 Ἄδαμαριας Α. Ἰ ση µετ εµου τας πί γιά Αἲ 
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11 1ο ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ 


, ῃ κ κε - ’ 1 αν 
Ἡ καὶ βασιλεὺς 'Ἐδώμ, «καὶ ἐκύκλωσαν ὁδὸν ἑπτὰ ἡμερῶν' καὶ οὐκ ἦν 
- - - .) ” Φ ο. 
ὕδωρ τῇ παρεμβολῇ καὶ τοῖς κτήνεσιν τοῖς ἐν τοῖς ποσὶν αυτῶν. 
. ΄ ’ ΄ Δ - 
το ικαὶ εἶπεν. βασιλεὺς Ἰσραήλ Ὢ, ὅτι κέκληκεν Κύριος τους τρεῖς το 
- , - ν Γ 3 Ν ΄ πτ Ἅ 3 
βασιλεῖς παρερχοµένους δοῦναι αὐτοὺς ἐν χειρὶ Μωάβ. "καὶ εἶπεν τι 
΄ - ” κ. . / 
Ἰωσαφάθ Οὐκ «ἔστιω ὣδε προφήτης τοῦ κυρίου καὶ ἐπιζητήσωμεν 
- 6 - ΄ 
τὸν κύριον παρ᾽ αὐτοῦ; καὶ ἀπεκρίθη εἷς τῶν παίδων βασιλέως 
. ”- ” δ 4. φ 
Ἰσραὴλ καὶ εἶπεν ὪὋδε ᾿Ἐλεισαῖε υἱὸς Ἰωσαφάθ, ὃς ἐπέχεεν ὕδωρ 
- 2. / ”/. ε) - εκ. 
ἐπὶ χεῖρας ᾿Ἠλειού. "καὶ εἶπεν Ἰωσαφάθ Ἔστιν αὐτῷ ῥῆμα' καὶ 12 
. ΄ 
κατέβη πρὸς αὐτὸν βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ Ἰωσαφὰθ βασιλεὺς Ιούδα 
3 ν 2: ΄ / 
καὶ βασιλεὺς Ἐδώμ. "καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε πρὸς βασιλέα Ἰσραήλ Τί τ 
σα - 3 
ἐμοὶ καὶ σοί; δεῦρο πρὸς τοὺς προφήτας τοῦ πατρός σου. καὶ εἶπεν 
- η ΄ - - 
αὐτῷ ὁ βασιλεὺς Ἰσραήλ Μή, ὅτι κέκληκεν Κύριος τοὺς. τρεῖς βασιλεῖς 
- - - ὰ .] - 
τοῦ παραδοῦναι αὐτοὺς εἰς χεῖρας Μωάβ. "καὶ εἶπεν ᾿Ελεισαῖε τά 
- ΄ - / 9 η α ῃ . - ο α] υ 
Ζῇ Κύριος τῶν δυνάµεων ᾧ παρέστην ἐνώπιον αυτοῦ, ὅτι εἰ µη 
πρόσωπον Ἰωσαφὰθ βασιλέως Ἰούδα ἐγὼ λαμβάνω, ἡ ἐπέβλεψα 
ν δα, - , µ 

πρὸς σὲ καὶ εἶδόν σε: "καὶ νῦν λάβε µοι ψάλλοντα. καὶ ἐγένετο ὡς τ5 

ε) » α) « 

ἔψαλλεν ὁ ψάλλων, καὶ ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν χεὶρ Κυρίου: Ἰκαὶ εἶπεν τ6 
Τάδε λέγει Κύριος Ποιήσατε τὸν χειµάρρουν τοῦτον βοθύνους βοθύνους. - 
ηΠδτι τάδε λέγει Κύριος Οὐκ ὄψεσθε πνεῦμα καὶ οὐκ ὄψεσθε ὑετόν, 7 

4ν - 
καὶ ὁ χειµάρρους οὗτος πλησθήσεται ὕδατος, καὶ πίεσθε. ὑμεῖς καὶ 
- Δ - - 
αἱ κτήσεις ὑμῶν καὶ τὰ κτήνη ὑμῶν. "καὶ κοῦφος καὶ αὕτη ἐν τ8 
ὀφθαλμοῖς Κυρίου: καὶ παραδώσω τὴν Μωὰβ ἐν χειρὶ ὑμῶν. "καὶ το 
, - / 3 , ν - , 3 π - 
πατάξετε πᾶσαν πόλιν ὀχυράν, καὶ πᾶν ξύλον ἀγαθὸν καταβαλεῖτε, 

ΔΝ ’ . φ 3 ΄ Ν ο Γι 1 Ν 
καὶ πάσας πηγὰς ὕδατος ἐμφράξατε, καὶ πᾶσαν μερίδα ἀγαθὴν 
ἀχρειώσετε ἐν λίθοι. "καὶ ἐγένετο τὸ πρωὶ ἀναβαινούσης τῆς ϱο 
θυσίας, καὶ ἰδοὺ ὕδατα ἤρχοντο ἐξ ὁδοῦ Ἐδώμ, καὶ ἐπλήσθη ἡ γἢῆ 
ιά - η - 
ὕδατος. "Ἱκαὶ πᾶσα Μωὰβ ἤκουσαν ὅτι ἀνέβησαν οἱ βασιλείς πολε- οτ 

- ’ ΄ ν. ΄ 
μεῖν αὐτούς: καὶ ἀνεβόησαν ἐκ παντὸὺς περιεζωσµένοι ζώνην καὶ 
Φ ” νο η ΦΧ ΜΑ. «πει ᾗ 20 ν 3 Ν / 
εἶπον "Ω' καὶ ἔστησαν ἐπὶ τοῦ ὁρίου. "καὶ ὥρθρισαν τὸ πρωί, 2ο 

9 3. 
καὶ ὁ ἥλιος ἀνέτειλεν. ἐπὶ τὰ ὕδατα" καὶ εἶδεν Μωὰβ ἐξ ἐναντίας 


Α΄. 9 βασιλευς 30] Ρὲ ο Α. 10 κεκληκεν Α | παρερχομενους] κατεχοµ. Α | 
αυτους ΒΑ1] αυτοις ΑΧ 11 ουκ] ΡΙ ει Α | δε] ωδαι Α | Ἰωσαφαθ 5ὃ 
(φατ Β))] Ῥαφατ Α 19 αυτω] ΡΙ συν Α | ρημα]--κυ Α | κατεβη] κατε- 
βησαν Α 18 Ἠλισαιε Α΄ (ἴεπι 14) | σου]--Και προδ τους προφητας 
της µρὲ σου’ Α | βασιλεις]-- παρερχοµενου Α. | του παραδουναι] δουναι Α. 
14 η] ει Α | ιδον Α. 16 λαβε] ιδε Α. 1Ί ΟΠΙ πνευµα Και ουκ οψεσθε 
ΑΔ | πιεσθε] πιεται Α. 18 κουφη Α | οπι Και 25 Α 19 παταξατε 
Α | πολιν] Ρί την Α | οχυραν]--Κκαι πασαν πολι εκλεκτην Α. | καταβαλειται 
Α | εμφραξεται Α | αχριωσατε Α 30 το πρωι] Οπι το Α. 21 ανε- 
βοησαν] ανεβησαν Α | ειπον ω] επανω Α. 93 ιδεν Α Ὁ Ἡ] 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ Ιν 6 


ν σα Φ 3 - - ἤ 
23 τὰ ὕδατα πυρρὰ ὡσεὶ αἷμα, "καὶ εἶπαν Αἷμα τοῦτο τῆς ῥομφαίας” Β 
. ΄ ς - ΔΝ 3 / . Ν Ν . 2ψ 
εµαχέσαντο οἳ βασιλεῖς, καὶ ἐπάταξεν ἀνὴρ τὸν πλησίον αὐτοῦ: 
24 καὶ νῦν ἐπὶ τὰ σκῦλα, Μωάβ. “καὶ εἰσῆλθον εἰς τὴν παρεμβολὴν 
” ’ 4 .. κ . , 
Ἰσραήλ: καὶ Ἰσραὴλ ἀνέστησαν καὶ ἐπάταξαν τὴν Μωάβ, καὶ ἔφυγον 
α) - - 
ἀπὸ προσώπου αὐτῶν.. καὶ εἰσῆλθον εἰσπορευόμενοι καὶ τύπτοντες 
25 τὴν Μωάβ, “καὶ τὰς πόλεις καθεῖλον: καὶ πᾶσαν μερίδα ἀγαθήν, 
” επ  ὺ Ν λίθ ν τρ 3: - κ Φα Λ 
ἔρριψαν ἀνὴρ τὸν λίθον καὶ ἐνέπλησαν αὐτήν, καὶ πᾶσαν πηγὴν 
ἐνέφραξαν, καὶ πᾶν ξύλον ἀγαθὸν κατέβαλον ἕως τοῦ καταλιπεῖν 
ν λίζο - , 6 , κ) ς - 
τοὺς λίθους τοῦ τοίχου καθῃρηµένους' καὶ ἐκύκλευσαν οἱ σφενδονῆται 


3 
Ξδκαὶ εἶδεν ὁ βασιλεὺς Μωὰβ ὅτι ἐκραταίωσεν 


26 καὶ ἐπάταξαν αὐτήν. 
ὑπὲρ αὐτὸν ὃ πόλεμος, καὶ ἔλαβεν μεθ) ἑαυτοῦ ἑπτακοσίους ἄνδρας 
ελ 
ἐσπασμένους ῥομφαίαν διακόψαι πρὸς βασιλέα Ἐδώμ' καὶ οὐκ ἡδυνή- 
27 θησαν. "καὶ ἔλαβεν τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν πρωτότοκον, ὃς ἐβασίλευσεν 
- / ’ - 
ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἀνήνεγκεν αὐτὸν ὁλοκαύτωμα ἐπὶ τοῦ τείχους: καὶ 
ἐγένετο µετάµελος μέγας ἐπὶ Ἰσραήλ. καὶ ἀπῆραν ἀπ᾿ αὐτοῦ καὶ 
ἐπέστρεψαν εἰς τὴν γῆν. 
Ἱ Καὶ γυνὴ µία ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν προφητῶν ἐβόα πρὸς Ἐλεισαῖε 
λέγουσα Ὁ δοῦλός σου ὁ ἀνήρ µου ἀπέθανεν, καὶ σὺ ἔγνως ὅτι 
- α - 
δοῦλος ἦν φοβούμενος τὸν κύριον" καὶ ὁ δανειστὴς ἦλθε λαβεῖν 
- / 9, 2. - 
2τοὺς δύο υἱούς µου ἑαυτῷ εἰς δούλους. "καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε Τί 
ας ν 3 - 
ποιήσω σοι; τί ἔστιν σοι ἐν τῷ οἴκῳ; ἡ δὲ εἶπεν Οὐκ ἐστι τῇ 
3 δούλῃ σου οὐθὲν ὅτι ἀλλ᾽ ἢ ὃ ἀλείψομαι ἔλαιον. 3Ἀκαὶ εἶπεν πρὸς 
αὐτήν Δεῦρο αἴτησον σαυτῇ σκεύη ἔξωθεν παρὰ πάντων τῶν γει- 
/ ΄ / Ν 1’ { 4 ” λ. ΄ Δ 3 λ / 
4 τόνων, σκεύη κενά. μὴ ὀλιγώσῃς. “καὶ εἰσελεύσῃ καὶ ἀποκλείσεις 
- - ” ῶ ο) Δ 
τὴν θύραν κατὰ σοῦ καὶ κατὰ τῶν υἱῶν σου, καὶ ἀποχεεῖς εἰς τὰ 
΄ ” Ν Ν Ν .) αι 5 Α 1 ἠλθ. ᾿ ” . 
5 σκεύη ταῦτα": καὶ τὸ πληρωθὲν ἀρεῖς. Ἀκαὶ ἀπῆλθεν παρ αὐτοῦ, 
” - - α) - 
καὶ ἀπέκλεισεν τὴν θύραν κατ᾽ αὐτῆς καὶ κατὰ τῶν υἱῶν αὐτῆς" 
. , [ιά ” ϕβ 
αὐτοὶ προσήγγιζον πρὸς αὐτήν, καὶ αὐτὴ ἐπέχεεν ἕως ἐπλήσθησαν 
- ΄ Δ 
στὰ σκεύη. ΄ ὃκαὶ εἶπεν πρὸς τοὺς υἱοὺς αὐτῆς Ἐγγίσατε ἔτι πρὸς μὲ 
4 - Ν κ η ε) ” ” - ο ν Ν ελ 
τὸ σκεῦος: καὶ εἶπον αὐτῃῇ Οὐκ ἔστιν ἔτι σκεῦος" καὶ ἔστη τὸ έλαιον. 
98 ειπὰν] ειπον Α | επαταξαν Α. | τασίκυλα Α” τασίσκ. Α3ἱ 34 Ίσρα- Α 
ηλ 1ο 5πΡρ τας Βαῦ (Μωαβ Β" τά) 25 πηγην]-- ύδατος Α | καταλειπειν 
Α. | καθηρηµενους] Καθηµενους Α | εκυκλωσαν Α | σφενδονησται Α | επαταξεν 
Α 36 ιδεν Α | µεθ εαυτου] µετ αυτου Α 2] επεστρεψαν] υπεστρ. Α. 
ΤΝ 1 δανειστης (δανιστις Α)]--μου Α | ηλθεν Α. | υιους] υιος Α | εαυτω] αυτω Α 
3 ειπεν]-Ι προς αυτην Α | οπι σοι 19 Α | τι 25] ΡΙ αναγγειλον µοι Β3Ν5 (5αρειςοτ) 
Α. | ουθεν] ουδεν εν τω οικω Α. | οπι οτι Α 8 σαυτη] σεαυτη Α | οπι παν- 
3 ἀ. 
των Α | Ύειτονων (γιτ. Α)]-σου Α | καια ἙΒ3 (κενα ἨΒ3ΡΑ) | ολιωσης Ἑ 


(ολιγ. Β3ΡΑ) 4 αποκλεισεις] αποκλισης Α | οπι εἰς Α Ἱ] τα σκευη] Ῥτ 
παντα Α. ὅ παρ] απ Α | αυτης 25] εαυτης Α 6 το σκευος] οπι το Α 
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1ν 7 ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ Δ 


- - - 9. 3. -- 
Β καὶ ἦλθεν καὶ ἀπήγγειλεν τῷ ἀνθρώπῳ τοῦ θεοῦ: καὶ εἶπεν Ἔλεισαῖε 7 
Ξ ν Ν ν 
Δεῦρο καὶ ἀπόδου τὸ ἔλαιον καὶ ἀποτίσεις τοὺς τόκους σου, καὶ σὺ καὶ 
. ο 2 2. , 
οἱ υἱοί σου ζήσεσθε ἐν τῷ ἐπιλοίπῳ ἐλαίῳ. 
, τς - ο ος Ν 
ἂΚαὶ ἐγένετο ἡμέρα καὶ διέβη Ἐλεισαῖε εἰς Σουµάν, καὶ ἐκεῖ γυνῆ 8 
/ ΔΝ λ / ε) Δ μα» εά - Δ 3 ΄ υ Φε -ν 
µεγάλη καὶ ἐκράτησεν αὐτὸν φαγεῖν ἄρτον" καὶ ἐγένετο ἀφ᾿ ἱκανοῦ 
ον Ὁς , 4 »., ο ᾱ- τ ο κ έν « 
τοῦ εἰσπορεύεσθαι αὐτὸν ἐξέκλινεν τοῦ ἐκεῖ φαγεῖν. "καὶ εἶπεν ἡ 9 
Δ Ν Ν Ελ ὃ Φον ᾽ ὃ Δ δὴ 2/ αφ 2 [] π 6. καν 
γυνὴ πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτῆς ᾿Ιδοὺ δὴ ἔγνων ὃτι ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ 
. 9 , 12 ς - Ν , ο , . ον 
ἅγιος οὗτος διαπορεύεται ἐφ ἡμᾶς διὰ παντός.  ποιήσωμεν δὴ αὐτῷ το 
- - - 3 - ’ 
ὑπερφῴον, τόπον μικρόν, καὶ θῶμεν αὐτῷ ἐκεῖ κλίνην καὶ τράπεζαν 
Ν κ. Ν / Ὑ -” } - 3 ΄ 4 ς - 
καὶ δίφρον καὶ λυχνίαν' καὶ ἔσται ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαι πρὸς ἡμᾶς 
ν ε) - 3 - αχ Ν 2 ΄ ς ΄ Ν 8.40 3 - 9 λ., 
καὶ ἐκκλινεῖ εκεῖ. καὶ ἐγένετο ἡμέρα καὶ εἰσῆλθεν ἐκεῖ, καὶ ἐξέ- τι 
ε τς [ο μα / 2 ” 12 Ν 3 Ν Δ 
κλινεν εἰς τὸ ὑπερφον καὶ ἐκοιμήθη ἐκεῖ. "καὶ εἶπεν πρὸς Τιεζεὶ το 
Ν Α 3 - /' / Λ -- ΄ δω / 
τὸ παιδάριον αὐτοῦ Κάλεσόν µοι τὴν Σωμανεῖτιν ταύτην: καὶ ἐκάλεσεν 
αμρι ὃν δν οβ ε) α 18 λ 3 δι ᾱ ηλ 4 ν Ν 
αὐτήν, καὶ ἔστη ἐνώπιον αὐτοῦ. "Ακαὶ εἶπεν αὐτῷ Ἐϊπὸν δὴ πρὸς τὰ 
ες » Ν Σ δν, - - - 
αὐτὴν Ιδοὺ ἐξέστησας ἡμῖν τὴν πᾶσαν ἔνκτησιν: τί δεῖ ποιῆσαί σοι; 
» ον - 
εἰ ἔστι λόγος σοι πρὸς τὸν βασιλέα ἢ πρὸς τὸν ἄρχοντα τῆς δυνά- 
ς ν 3 ” - - - 3 
µεως; ἡ δὲ εἶπεν Ἐν µέσῳ τοῦ λαοῦ ἐγώ εἰμι οἰκῶ. "καὶ εἶπεν τ 
/ - - - 3 - 
Τί δεῖ ποιῆσαι αὐτῇ; καὶ εἶπεν Γιεζεὶ τὸ παιδάριον αὐτοῦ Καὶ µάλα 
εν ε] ο. .- κο ο 4 ». - , ας ος 
υἱἷὸς οὐκ ἐστιν αὐτῇ, καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς πρεσβύτης. "καὶ ἐκάλεσεν 5 
Ες ο. Ν Λι. , χ6 ν 3 . - Ν ὦ. 8. 
αὐτήν, καὶ ἕστη παρὰ τὴν θύραν. 3καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε πρὸς αὐτήν τ6 
. Δ - - - 
Ἐϊς τὸν καιρὸν τοῦτον, ὡς ἡ ὥρα ζῶσα, σὺ περιειληφυΐῖα υἱόν" ἡ δὲ 
εν ΄ / . Δ / Δ 
εἶπεν Μη, κύριε µου, μὴ διαψεύσῃ τὴν δούλην σου. "καὶ ἐν γαστρὶ 17 
ελ ς / ν «Ν Ε) Ν Ν ον ς αι. ᾱ. 
έλαβεν ἡ γυνή, καὶ ἔτεκεν υἱὸν εἰς τὸν καιρὸν τοῦτον ὡς ἡ ὥρα ζῶσα, 
ς Ν . Λ ) - 
ὡς ἐλάλησεν πρὸς αὐτὴν Ἐλεισαῖε "καὶ ἠδρύνθη τὸ παιδάριον: 18 
Ν » , ς / ε) ἠλθ Ν Λ , . οφ Ν Ν / 
καὶ ἐγένετο ἠνίκα ἐξῆλθεν πρὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ πρὸς τοὺς θερί- 

Ν γ. ΄ - ΄ 3 
ζοντας, "καὶ εἶπεν πρὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ Τὴν κεφαλήν µου, τὴν το 
κεφαλήν µου: καὶ εἶπεν τῷ παιδαρίῳ Α. ὐτὸ ὸὃς τὴ ὄ 

ἦν µ ά ρίῳ ᾿Αρον αὐτὸν πρὸς τὴν µητέρα 
» - Ν . / 3», 4 - - 
αὐτοῦ. "καὶ ἐκοιμήθη ἐπὶ τῶν γονάτων αὐτῆς ἕως µεσηµβρίας, καὶ 5ο 
ε] έθ οι Ν } / » .Ἡ . ε) ” » 9 ε] Ν Δ / 
ἀπέζανεν. "καὶ ἀνήνεγκεν αὐτὸν καὶ ἐκοίμισεν αὐτὸν ἐπὶ τὴν κλίνην οτ 
9) 2 / - - » - - 
τοῦ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ, καὶ ἀπέκλεισεν κατ αὐτοῦ καὶ ἐξῆλθεν. 
25 ΑΡ Ν 3 εν ον / 
καὶ ἐκάλεσεν τὸν ἄνδρα αὐτῆς καὶ εἶπεν ᾽᾿Απόστειλον δή µοι ἓν 5ο 
Α , 9 , Ἀ / - - 
τῶν παιδαρίων καὶ µίαν τῶν ὄνων, καὶ δραμοῦμαι ἕως τοῦ ἀνθρώπου 


Α.Τηλθε] ανεστη Α | τω ανθρωπω] Κω Α | οι υιοι] ΟΠ οι Α | υπολοιπω Α. 
8 Ἄουμαν] Ἄωμαν Ὦ5 ΠΒ Ἄιωναμ Α3ΝΙὰ (Σιωμαμ Αἲ) | οπα εκει 25 Α. 9 εγνων] 


εγνωκα Α | ΟΠ δια παντος Α 10 ο, δη Α 123 δουμανιτην Α. 
15 ημυ] ημας Α | την πασαν ενκτησιν (εγκτ. Ἐ9)]--ταυτην Ββὺ πασαν την 
εκστασιν ταυτην Α | λαου]--μου ΑΔ | ειµιεγω Α 14 πρεσβυτης] Ρτ ουκ 
εστι Α. 16 και 15] Ρχ και ειπεν Καλεσον αυτην Α. 16 µου] ανετου θὺ Α 


31 ανηνεγκεν] ηνεγκεν Α. 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΔΑ 1Υ 30 


- - Φ , 
23 τοῦ θεοῦ καὶ ἐπιστρέψω. ᾿Ξκαὶ εἶπεν Τί ὅτι σὺ πορεύῃ πρὸς αὐτὸν Ε 
/ λ ’ 

24 σηµερον; οὐ νεοµηνία οὐδὲ σάββατον. ἡ δὲ εἶπεν Ἠϊρήνη. “καὶ 
» ο: ν ” Ν οφ Ν µ / α α-. ἃ ΄ 
ἐπέσαξεν τὴν ὄνον, καὶ εἶπεν πρὸς τὸ παιδάριον αὐτῆς Άγε πορεύου, 

- - - ΄ 

55 μὴ ἐπίσχῃς µοι τοῦ ἐπιβῆναι ὅ τι ἐὰν εἴπω σοι: “δεῦρο καὶ πορεύσῃ 

; ΄ . - 
καὶ ἐλεύσῃ πρὸς τὸν ἄνθρωπον τοῦ θεοῦ εἰς τὸ ὄρος τὸ Καρμήλιον. 
κ ς 2! » - 3 ΄ 3 δε Ν 3 ΔΝ 
καὶ ἐγένετο ὡς εἶδεν Ἐλεισαῖε ἐρχομένην αὐτήν, καὶ εἶπεν πρὸς 
- 3. - - 

26 Γιεζεὶ τὸ παιδάριον αὐτοῦ Ἰδοὺ δὴ ἡ Σωμανεῖτις ἐκείνη. "νῦν 
ὃ , 3 3 ν μεσο ν.δ αν 9) β Αμ» ο / 
ράμε εἰς ἁπαντὴν αὐτῆς καὶ ἐρεῖς 'Ἡ εἰρήνη σοι; ἢ εἰρήνη τῷ ἀνδρί 

ο. Α νο, - ὃ ο ας δὲ Ὡ Ρὶ α 27 Δ 2λθ 8: 
76ου; ἢ ειρηνη τῷ παιδαρίῳ; ἡ δὲ εἶπεν Ἑἰρήνη. "]καὶ ἦλθεν πρὸς 
2. - - - - 
Ἐλεισαῖε εἷς τὸ ὄρος καὶ ἐπελάβετο τῶν ποδῶν αὐτοῦ: καὶ ἤγγισεν 
Τιεζεὶ ἀπεώσασθαι αὐτήν. καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε ἼΑφες αὐτήν: ὅτι ἡ 
η ἡ) 
ὶ  - δ' βείον Ν / 3 / Αν ο] κ 
ψνχὴ αὐτῆς κατώδυνος αὐτῇ, καὶ Κύριος ἀπέκρυψεν ἀπ ἐμοῦ καὶ 
- Ν » νο} , 28ε ν 39 5 / εν Ν 
58 σοὺ καὶ οὐκ ἀνηγγειλέν µοι. "ἡ δὲ εἶπεν Μὴ ἠτησάμην υἱὸν παρὰ 
- 9 3 ο 3 
29 τοῦ Κυρίου µου; ὅτι οὐκ εἶπα Οὐ πλανήσεις μετ ἐμοῦ; 3καὶ εἶπεν 
-- - - /΄ 4 ΄ 
Ἐλεισαῖε τῷ Τιεζεί Ζῶσαι τὴν ὀσφύν σου καὶ λάβε τὴν βακτηρίαν' 
2 Γοὺ / Δ ὃ - ᾳ 2λ σ ” ὃ » ὐλ ΄ 
µου ἐν τῇ χειρἰ σου καὶ δεῦρο: ὅτι ἐὰν εὕρῃς ἄνδρα οὐκ εὐλογήσεις 
ῤ .] ” ε) 
αὐτόν, καὶ ἐὰν εὐλογήσῃ σε ἀνὴρ οὐκ ἀποκριθήσῃ αὐτῷ" καὶ ἐπι- 
- 3 
39 θήσεις τὴν βακτηρίαν µου ἐπὶ πρόσωπον τοῦ παιδαρίου. 3 καὶ εἶπεν 
3 -” / - ς / ε) / 
ἡ µήτηρ τοῦ παιδαρίου Ζῇ Κύριος καὶ ζῇ ἡ ψυχή σου, εἰ ἐνκαταλείψω 
- / .] ών Δ 
3χ σε: καὶ ἀνέστη Ἐλεισαῖε καὶ ἐπορεύθη ὀπίσω αὐτῆς. 3 καὶ Γιεζεὶ 
- - Δ / ε) Δ 
διῆλθεν ἔμπροσθεν αὐτῆς, καὶ ἐπέθηκεν τὴν βακτηρίαν ἐπὶ πρόσ- 
- / λ 3 4. Δ Ν ο] 3 2 / Δ 3 τς 
ὠπον τοῦ παιδαρίου, καὶ οὐκ ἦν φωνὴ καὶ οὐκ ἦν ἀκρόασις: καὶ ἐπέ- 
- 2 / Σ - ” 3 
στρεψεν εἰς ἁπαντὴν αὐτοῦ καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῷ λέγων Οὐκ ἡγέρθη 
- 3 - 4 1 
32 τὸ παιδάριον. 3 καὶ εἰσῆλθεν Ἐλεισαῖε εἰς τὸν οἶκον, καὶ ἰδοὺ τὸ 
΄ 6 / ΄ » Ν 4 λί ” Αν 33 Ν 
33 παιδάριον τεθνηκώς, κεκοιµισµένον ἐπὶ τὴν Κλίνην αὐτοῦ. καὶ 
- - κ. ” ΄ ῳ / "τ 
εἰσῆλθεν Ἐλεισαῖε εἰς τὸν οἶκον καὶ ἀπέκλεισεν τὴν θύραν κατὰ 
- ΄ ς - Ν ώβς Λ κύ 84 Ν έβ λ 
4 τῶν δύο ἑαυτῶν, καὶ προσηύξατο πρὸς Κύριον. Άκαὶ ἀνέβη καὶ 
. τῷ 
ἐκοιμήθη ἐπὶ τὸ παιδάριον, καὶ ἔθηκεν τὸ στόµα αὐτοῦ ἐπὶ τὸ στόμα 
Ε - . ς - κειὰ 
αὐτοῦ καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ τὰς 
- - - - ΑΦ ἲ ος Ν 
χεῖρας αὐτοῦ ἐπὶ τὰς χεῖρας αὐτοῦ, καὶ διέκαµψεν ἐπ᾽ αὐτόν' καὶ 
ο .) ΄ 
35 διεθερµάνθη ἡ σὰρξ τοῦ παιδαρίου. 3καὶ ἐπέστρεψεν καὶ ἐπορεύθη 
- / ον Ν 
ἐν τῇ οἰκίᾳ ἔνθεν καὶ ἔνθεν, καὶ ἀνέβη καὶ συνέκαµψεν ἐπὶ τὸ 


94 αυτης] εαυτης Α | επισχι Α 26 οπι δη Α | Σουμανιτις Α Σωμα- Α 
γιτις ΑΑἳ. 36 απαντησυ Α | οπι η τὸ, 29, μα Α ἡ ΒΡ 2Τ Ἐλεισαιε 
1ο] τον Ἐλισσ. Α | απεωσασθαι] τπωσασθαι (5ἱ9) Α. 26 οπῃ ουκ Α | 
ειπα] ειπον Α. 39 ΟΠ σου 39 Α | δευρου Α3 (δευρο Α3ἲ) | ευλογηση] 
ευλογησει Α 91 απανγτησυ Α 82 τεθνηκος Β3ΡΑ | κεκοιµισμενον]. 
καικοιµηµενων Α 98 εαυτων] αυτων Α 84 αυτου 19] εαυτου Α | αυ-- 
του 59] εαυτου Α. 86 συνεκαμψεν] συνεκαλυψεν Α. 
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1ν 36 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ 


, / 4 ε) η. 
παιδάριον ἕως ἑπτάκις' καὶ ἤνοιξεν τὸ παιδάριον τοὺς ὀφθαλμοὺς 
- - Ν ν πι /’ 9 
αὐτοῦ. 3οκαὶ ἐξεβόησεν Ἐλεισαῖε πρὸς Τιεζεὶ καὶ εἶπεν Κάλεσον 36 

- ον Α ο ο Ν 
τὴν Σωμανεῖτιν ταύτην" καὶ ἐκάλεσεν, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτόν. καὶ 

- Δ α) ο « κ κ ἂν 
εἶπεν Ἐλεισαῖε Λάβε τὸν υἱόν σου. 37 καὶ εἰσῆλθεν ἡ γυνὴ καὶ ἔπεσεν 27 
ο α Λ η ) -- Ν /΄ 3. Ἡ . τον Δ ελ β. Ν 
ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ ἔλαβεν τὸν 
υἱὸν αὐτῆς καὶ ἐξῆλθεν. 
- ” - - 4. 

3δΚαὶ Ἐλεισαῖε ἐπέστρεψεν εἰς Γάλγαλα: καὶ ὁ λιμὸς ἐν τῇ γῇ, καὶ 38 

- ” - 3 3 - - 
οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν ἐκάθηντο ἐνώπιον αὐτοῦ: καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε τῷ 

- ” - - - 

παιδαρίῳ αὐτοῦ Ἐπίστησον τὸν λέβητα, καὶ ἕψε ἕψεμα τοῖς υἱοῖς τῶν 

- .- ) Ν Φ. 
προφητῶν. Ἀκαὶ ἐξῆλθεν εἰς τὸν ἀγρὸν συνλέξαι ἀριώθ: καὶ εὗρεν 99 
ει λ. . - Γὰ ΔΝ έλ ) α) } λύ . ία 
ἄμπελον ἐν τῷ ἀγρῷ, καὶ συνέλεξεν ἀπ᾿ αὐτῆς τολύπην ἁἀγρίαν 

Ν . » , - ς 
πλῆρες τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ: καὶ ἐνέβαλεν εἲς τὸν λέβητα τοῦ ἑψέματος, 

ος Ἂ - οδὰ η 
ὅτι οὐκ ἔγνωσαν. καὶ ἐνέχει τοῖς ἀνδράσιν φαγεῖν' καὶ ἐγένετο ἐν 4ο 

ο. ο] / 3 Ν ὃν Αα ε , 1. Ν 3 , ν ο 
τῷ ἐσθίειν αὐτοὺς ἐκ τοῦ ἑψέματος, καὶ ἰδοὺ ἀνεβόησαν καὶ εἶπαν 

.- / - - .) ώ ΄ - 
Θάνατος ἐν τῷ λέβητι, ἄνθρωπε τοῦ θεοῦ: καὶ οὐκ ἠδύναντο φαγεῖν. 
3 Π ψ 
Αῑκαὶ εἶπεν Λάβετε ἄλευρον καὶ ἐμβάλετε εἰς τὸν λέβητα: καὶ εἶπεν αι 
- ”. - - 
Ἐλεισαῖε πρὸς Τιεζεὶ τὸ παιδάριον ᾿Ἔγχει τῷ λαῷ καὶ ἐσθιέτωσαν": 

Ν α ε) ο) ια 3 ” επ μ . κ. λέ 42 .. 
καὶ οὐκ ἐγενήθη ἔτι ἐκεῖ ῥῆμα πονηρὸν ἐν τῷ λέβητι. Καὶ α5 
» Δ [ο ε ο Ν ” Δ Δ ” - 
ἀνὴρ διῆλθεν ἐκ Βαιθσαρεῖσα καὶ ἤνεγκεν πρὸς τὸν ἄνθρωπον τοῦ 

. ” η, 
θεοῦ πρωτογενηµάτων εἴκοσι ἄρτους κριθίνους καὶ παλάθας" καὶ εἶπεν 

- - π - - 
Δότε τῷ λαφ καὶ ἐσθιέτωσαν. “Ἀκαὶ εἶπεν ὁ λειτουργὸς αὐτοῦ Τί; δῶ κ: 

ο 3 ΜΡ ς ΔΝ . α Ν 5 Ν - μον τμ] , 

τοῦτο ἐνώπιον ἑκατὸν ἀνδρῶν; καὶ εἶπεν Δὸς τῷ λαῴ καὶ ἐσθιέτωσαν, 

ϱ/ ΄ ” 

ὅτι τάδε λέγει Κύριος Φάγονται καὶ καταλείψουσιν. καὶ ἔφαγον καὶ 
κατέλιπον κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου. 

Καὶ Ναιμὰν ὁ ἄρχων τῆς δυνάµεως Συρίας ἦν ἀνὴρ µέγας ἐνώ-ι Υ 
πιον τοῦ κυρίου αὐτοῦ καὶ τεθαυµασµένος προσώπῳ, ὅτι ἐν αὐτῷ 
ἔδωκεν Κύριος σωτηρίαν Συρίᾳ' καὶ ὁ ἀνὴρ ἦν δυνατὸς ἰσχύι, λελε- 
πρωµένος. "καὶ Συρία ἐξῆλθον µονόζωνοι καὶ ᾖχμαλώτευσαν ἐκ γῆς 5 
» Δ ’ - 

Ἰσραὴλ νεάνιδα µικράν, καὶ ἦν ἐνώπιον τῆς γυναικὸς Ναιμάν. δἡ δὲ 3 
Ἅ ο / »-”. / Π - 
ειπεν τῇ κὺρίᾳ αὐτῆς Ὄφελον ὁ κύριός µου ἐνώπιον τοῦ προφήτου 
τοῦ θεοῦ τοῦ ἐν Σαμαρείᾳ, τότε ἀποσυνάξει αὐτὸν ἀπὸ τῆς λέπρας 
αὐτοῦ. Ακαὶ εἰσῆλθεν καὶ ἀπήγγειλ ῷ ίῳ. ἑαυτὴ ὶ εἶ 

. ῆ ὶ ἀπήγγειλεν τῷ κυρίῳ. ἑαυτῆς καὶ εἶπεν « 


86 Ἄωμανιτην Α | εκαλεσεν]-- αυτην Α. 9] επεσεν] επεπ. Α 38 λε- 
βητα]-Γ τον µεγαν Α | εψημα Α 39 οπῃ αγριαν Α | πληρεις Α | αυτου]--ελ-. 
θων' Α | εψηµατος Α 40 ενεχει] ενεχεαν Α | εψηµατος ΒΑ 4] λαβε 
Ά | εμβαλλετε Α | οπι ετι Α 43 Ῥαθσαρισα Α3 4 (γα σα Α3) | παλαθας] 
Ἔβακελλεθ Α 45 τι] τυι Α | τουτο] ταυτα Α | δος] δοτε Α 44 και 1»] 


Ρε και εδωκεν εις προσωπον αυτων Α | κατελειπον Α Ὑ 1 Συριας] Ρι της 
Α | εδωκεν] εθηκεν Α | Συρια] Ἓνριας Α 2 εζηλθεν Α 8 δαμαρια Α 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ. ΥτΤ5 


5 Οὕτως καὶ οὕτως ἐλάλησεν ἡ νεᾶνις ἡ ἐκ γῆς Ἰσραήλ. Σκαὶ εἶπεν Ὦ 
βασιλεὺς Συρίας πρὸς Ναιμάν Δεῦρο εἴσελθε, καὶ ἐξαποστελῶ βιβλίον 
πρὸς βασιλέα Ἰσραήλ: καὶ ἐπορεύθη καὶ ἔλαβεν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ 
"δέκα τάλαντα ἀργυρίου καὶ ἑξακισχιλίους χρυσοῦς καὶ δέκα ἀλλασ- 


ἑκαὶ ἤνεγκεν τὸ βιβλίον πρὸς τὸν βασιλέα Ἰσραὴλ 


΄ / 
6 σοµένας στολάς. 
- 29 - ἳ 
λέγων Καὶ νῦν ὡς ἂν ἔλθῃ τὸ βιβλίον τοῦτο πρὸς σέ, ἰδοὺ ἀπέστειλα 
ον . κ . αν. / κ ..' ον ο πα ν. 
πρὸς σὲ Ναἰμὰν τὸν δοῦλόν µου, καὶ ἀποσυνάξεις αὐτὸν ἀπὸ τῆς 
7 λέπρας αὐτοῦ. Ἰκαὶ ἐγένετο ὡς ἀνέγνω βασιλεὺς Ἰσραὴλ τὸ βιβλίον, 
δ / 3 ς ος ε] - «κά « Ν α. Ἀ - » π 
ιέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ εἶπεν Ὁ θεὸς ἐγὼ τοῦ θανατῶσαι καὶ 
ζωοποιῆσαι, ὅτι οὗτος ἀποστέλλει πρὸς μὲ ἀποσυνάξαι ἄνδρα ἀπὸ 


τῆς λέπρας αὐτοῦ; ὅτι πλὴν γνῶτε δὴ καὶ ἴδετε ὅτι προφασίζεται 
8 


ανν 


8 οὗτός µοι. "καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν Ἐλεισαῖε ὅτι διέρρηξεν ὁ βασι- 
λεὺς Ἱσραὴλ τὰ ἱμάτια ἑαυτοῦ, καὶ ἀπέστειλεν πρὸς τὸν βασιλέα 
Ἰσραὴλ λέγων Ἵνα τί διέρρηξας τὰ ἱμάτιά σου; ἐλθέτω δὴ πρὸς μὲ 

ολ 

ο Ναιμὰν καὶ γνώτω ὅτι ἔστιω προφήτης ἐν Ἰσραήλ. "καὶ ἦλθεν 

/΄ ” Ὁ 
Ναιμὰν ἐν ἵππῳ καὶ ἅρματι, καὶ ἔστη ἐπὶ θύρας οἴκου Ἐλεισαῖε. 
1ο” "καὶ ἀπέστειλεν Ἐλεισαῖε ἄγγελον πρὸς αὐτὸν λέγων Πορευθεὶς 
- Αα 2 

λοῦσαι ἑπτάκις ἐν τῷ Ἰορδάνῃ, καὶ ἐπιστρέψει ἡ σάρξ: σού σοι καὶ 

- 3 
απ καθαρισθήσῃ. "καὶ ἐθυμώθη Ναιμάν, καὶ ἀπῆλθεν καὶ εἶπεν Ἰδοὺ 
1: Ν Δ ΄ Ε , 3 ΄ ” δ., Ά - 
εἶπον ἨἩρὸς μὲ πάντως ἐξελεύσεται καὶ ἐπικαλέσεται ἐν ὀνόματι θεοῦ 
αὐτοῦ, καὶ ἐπιθήσει τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὸν τόπον, καὶ ἀποσυνάξει 
] . 3 - 

1 τὸ λεπρόν. "Λοὐχὶ ἀγαθὸς ᾿Αβανὰ καὶ ᾽Αφϕαρφὰ ποταμοὶ Δαμασκοῦ 
ς Ν , Ν 4 2' ΄ Φα 8 8. / 3 ε - 
ὑπὲρ πάντα τὰ ὕδατα Ἰσραήλ: οὐχὶ πορευθεὶς λούσομαι ἐν αὐτοῖς 

13 καὶ καθαρισθήσοµαι; καὶ ἐξέκλινεν Καὶ ἀπῆλθεν ἐν θυµῷ. 3 καὶ 
ο” « ον ” - Δ / . Ν ” / ΄ ΄ 
ἤγγισαν οἱ παῖδες αὐτοῦ καὶ ἐλάλησαν πρὸς αὐτόν Μέγαν λόγον 
ν ς 3 ΔΝ ΄ Αλ. ’ κε 3. Ν 
ἐλάλησεν ὁ προφήτης πρὸς σέ, οὐχὶ ποιήσεις; καὶ ὅτι εἶπεν πρὸς 

4 σέ Δοῦσαι καὶ καθαρίσθητι. ' "καὶ κατέβη Ναιμὰν καὶ ἐβαπτίσατο 
» - ῃ δά ς ά Ν ι εα. Ἠλ. ες καὶ αι η ψε - 
ἐν τῷ ἸἹΙορδάνῃ ἑπτάκι κατὰ τὸ ῥῆμα εισαῖε' καὶ ἐπέστρεψεν ἡ 


1 σὰρξ αὐτοῦ ὡς σὰρξ παιδαρίου μικροῦ, καὶ ἐκαθαρίσθη. "καὶ ἐπέ-΄ 


4 εν γης Α δ βασιλευς] Ῥι ο Α | προς Ναιμαν] Ρί πορευου Α | εξα- Α. 
ποστελλω Α” (εξαποστελω Α3 6 τουτο] του Α | απο] εκ Α Τ βασις 
λευε] Ρίο Α | και 20 ΒΑΣ ΥΊ4] η Α΄ (51ρ τας Ρί τας 2 ΠΜ) | απο] εκ Α | μοι] 
με Ασ] 8 Ἐλεισαιε (Ελισ. Βὺ Ἐλισσ. Α {ετε αΏίᾳπε)] -- ανοξ του θύ: Α ] 
βασιλευς] τας ασ Α | και 3] 1α5 αι Αἲ 9 θυρας οικου] της Θ. του οικου Α. 
10 προς αὐτον Ἐλισσ. αγγελον Α | καθαρισθητι Α. 31 ΟΠΠ ιδου ειπον Α | 
ειπον πρ. µε παντ.] δη ελεγον οτι Ῥλῦ πε | και επικαλ.] Ρῖ και στησεται Α | 
θεου] κυ Α | αποσυναξει] συναξει Α. 12 αγαθοι Α | Αβανα] Αρβανα (ρ 
51ΡΕΙ5ΕΣ) Β0ῖ Αναβανα Β41 πε Ναεβανα Α | Αφαρφα] Φαῤφα Β3118  Φαρφαρα 
Α | ουχι 25] ου Α | λουσοµαι] πορευσοµαι Α. 18 και 19] α 51 Τα5 ΑΙ | µε- 
-Ύαν] Ρί πατερ Α | οπωκαιϐΑ - 14 κατεβη] κατε Α | επτακι ΒΑ. 


δι 


Υ τό ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂ 


3 - - ε . - πῃ 
Β στρεψεν πρὸς Ἐλεισαῖε αὐτὸς καὶ πᾶσα ἡ παρεμβολή αὐτοῦ, καὶ 
4. Αα Ν ο} 2 ν σα 2 ” 6 Ν 2 η 
ἦλθεν καὶ ἔστη καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἔγνωκα ὅτι οὐκ έστιν θεὸς ἐν πάσῃ 
- - ιτ" ο ή / - / υ .) ’ Ν 
τῇ γῇ ὅτι ἀλλ᾽ ἢ ἐν τῷ Ἰσραήλ. καὶ νῦν λάβε τὴν εὐλογίαν παρὰ 
. 9 ο ος . 
τοῦ δούλου σου. ᾿ὀκαὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε Ζῇ Κύριος ᾧ παρέστην ἐνώ- 16 
- ΄ - να 
πιον αὐτοῦ, εἰ λήμψομαι: καὶ παρεβιάσατο αὐτὸν λαβεῖν, καὶ ἠπεί- 
β ͵ , να Ἵδι ς 
θησεν. "Ίκαὶ εἶπεν Ναιμάν Καὶ εἰ µή, δοθήτω δὴ τῷ δούλῳ σου τ7 
, , ς , ασ ) , ” ας, ὃ Ὀλό όλ, ΄ 
γόµορ, ζεύγη ἡμιόνων, ὅτι οὐ ποιῆσει ἔτι ὁ δοῦλός σου ὁλοκαύτωμα 
Ν ο) / 6 - φ, ο 1λλ᾽ Ἀ - ’ 18 - ε,/ ΄ 4 8 
καὶ θυσίασµα θεοῖς ἑτέροις ἀλλ ἢ τῷ κυρίῳ. "τῷ ῥήματι τούτῳ καὶ 
ον , - , β - 34 , Ν ο η 
ἱλάσεται Κύριος τῷ δούλῳ σου, ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαι τὸν κύριόν µου 
3 - - ΄ 
εἰς οἶκον Ῥεμμὰν προσκυνῆσαι ἐκεῖ: καὶ αὐτὸς ἐπαναπαύσεται ἐπὶ 
στ ’ Ν ἴδι » ” . Δ ” ”- ον 
τῆς χειρός µου, καὶ προσκυνήσω ἐν οἴκῳ Ῥεμμὰν ἐν τῷ προσκυνεῖν 
ε) η . 2 « / Ν ς ΄ Ν ΄ - ΄ 3 - 
αὐτὸν ἐν οἴκῳ ᾿Ῥεμμάν" καὶ ἱλάσεται δὴ Κύριος τῷ δούλῳ σου ἐν τῷ 
’ ΄ πο Ν α 3 - 4 / - ” 1 ΄ : 
λόγῳ τούτφ. "καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε πρὸς Ναιμάν Δεῦρο εἰς εἰρήνην' το 
- 3 - ΑΔ - 3 
καὶ ἀπῆλθεν παρ᾽ αὐτοῦ εἰς δεβραθὰ τῆς γῆς. βΚαὶ εἶπεν 2ο 
9 κ 
Γιεζεὶ τὸ παιδάριον Ἐλεισαῖε Ἰδοὺ ἐφείσατο ὁ κύριός µου τοῦ Ναιμὰν 
τοῦ Σύρου τούτου, τοῦ μὴ λαβεῖν ἐκ χειρὸς αὐτοῦ ἃ ἐνήνοχεν: ζῃ 
ρ ; τοῦ μὴ ἐκ χειρὸς ἃ ἐνήνοχεν: ζῃ 
’ ῤ - - - 
Κύριος ὅτι εἰ μὴ δραμοῦμαι ὀπίσω αὐτοῦ καὶ λήμψομαι παρ᾽ αὐτοῦ 
. ’ - 3. 
τι. “καὶ ἐδίωξε Τιεζεὶ ὀπίσω τοῦ Ναιμάν' καὶ εἶδεν αὐτὸν Ναιμὰν οτ 
τρέχοντα ὀπίσω αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν ἀπὸ τοῦ ἅρματος εἰς ἀπαντὴν 
3 2 22 Ν 3 Ἐν πιά ς 4 ΄ 3 , λέ λέ . δ ) 
αὐτοῦ. “καὶ εἶπεν Ἑἰρηνη: ὁ Κύριός µου ἀπέστειλέν µε λέγων Ἰδοὺ 2ο 
- Μ. ” ) - - - 
νῦν ἦλθον πρὸς μὲ δύο παιδάρια ἐξ ὄρους Ἐφράιμ ἀπὸ τῶν υἱῶν τῶν 
- Ν ο) ” - / ῶ / Ν / » ΄ 
προφητῶν: δὸς δὴ αὐτοῖς τάλαντον ἀργυρίου καὶ δύο ἀλλασσομένας 
3 
στολάς. "καὶ εἶπεν Ναιμάν Λάβε διτάλαντον ἀργυρίου: καὶ ἔλαβεν ο 
᾿ 
ἐν δυσὶ θυλάκοις, καὶ δύο ἀλλασσομένας στολάς' καὶ ἔδωκεν ἐπὶ 
, - Ὡ κ 
δύο παιδάρια αὐτοῦ, καὶ ᾖᾗρον ἔμπροσθεν αὐτοῦ. “καὶ ἦλθον εἷς 24 
τὸ σκοτεινόν, καὶ ἔλαβεν ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῶν καὶ παρέθετο ἐν 
”/ - 
οἴκῳ, καὶ ἐξαπέστειλεν τοὺς ἄνδρας. "καὶ αὐτὸς εἰσῆλθεν καὶ α5 


Α 16 εστη]-- ει προσωπον αυτου Α | οπι Και ειπεν Α | ιδου]--δη Α | οπι παρα 
Α 16 ΟΠ αυτον Α 17 ζευγη] ζευγος Β3)3Ε ζευγους Α | ηµιονων] 
απο της γης ΔΑ | θυσιασµα] θυσιαν Α. 18 Ῥεμμαν τ»] Ῥεμμαθ Α | προσ- 
κυνησαι]-- αυτον Α | οπι εκει Α | ΟΠΠ αυτος Α | ΟΠι εν τω προσκ. αυτον εν 
οικω Ῥεμμαθ Α | (λασεται 20] ιλασθησεται Α. 19 παρ αυτου] απ αυτου 
(π αυ 51ρ ταδ 4. οἶχο Πτι Α1) Α | εις δεβρ. της Ύης] απο της Ύης Ισλ'ι| Α 
90 α] ων Α | και 19] οτι Ῥ 3 σά 91 εδιωξεν Α | οπισω τρεχοντα Α | απο 
του αρµ. εις απαντην αυτου] ει απαντησιν αὐ]τω απο του αρµατος’ και ειπεν] 
ειρηνη! Α. 43 µε 1.] προς σε Α | οπι ιδου Α | νυν]--τουτο Α. | δυο] δυ Α. 
38 λαβε] Ρχ οικουν (5ἱ6) Α | Και ελαβεν] Και δυο αλλασσομενας στολας'| και 
ειπεν Ναιμαν ουκουν (οικουν Α 4) λαβε] διταλαντον αργυριου’ Και εβια|σαντο 
(ε 5ιιρεΙδος Α) αυτον Και εδησεν διτα|λαντον αργυριου Α | δυσιν Α | πραν Α. 
24 ηλθον]ναθαν Α3 ηαθαν (519) Α: | σκοτινον Α. | ανδρας]-ἰ και επορευθησαν Α. 
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γΙ 
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’ ΄ - ΑΦ - 
παρειστήκει πρὸς τὸν κύριον αὐτοῦ: καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Ἐλεισαῖε Β 
α 3 . 
Ἠόθεν Τιεζεί; καὶ εἶπεν Τιεξεί Οὐ πεπύρευται ὁ δοῦλός σου ἔνθα 


26 καὶ ἔνθα. ᾗὁ 


5. . - 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Ἐλεισαῖε Οὐχὶ ἡ καρδία µου 
9 ύθ ρ Ν - φ ν ς 9 αι ] Δ ιά 3 
«πορευθη µετα σοὺ ὅτε ἐπέστρεψεν ὁ ἀνὴρ ἀπὸ τοῦ ἅρματος εἷς 
΄ Δ ο 3/' Δ 3 ΄ Δ ολ ” 4 ϱ ΄ 
συναντην σοι; καὶ νῦν ἔλαβες τὸ άργύριον, καὶ νῦν ἔλαβες τὰ ἱμάτια 
- . - - 
καὶ ἐλαιῶνας καὶ ἀμπελῶνας καὶ πρόβατα καὶ βόας καὶ παῖδας καὶ 


: ς 
27 παιδίσκας' “Ἱ καὶ ἡ λέπρα Ναιμὰν κολληθήσεται ἐν σοὶ καὶ ἐν τῷ 


΄ ’ .) Ἀ ΣΣ. . σσ” / ” - 
σπερµατι σου εἰς τὸν αἰῶνα. «καὶ ἐξῆλθεν ἐκ προσώπου αὐτοῦ λελε- 
πρωµένος ὡσεὶ χιών. 
9 - - 9 
Σ΄ Καὶ εἶπον οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν πρὸς Ἐλεισαῖε Ἰδοὺ δὴ ὁ τόπος 


Φ 


2 ὦ νω πα ο) / π δι νο. δῑ. θ6ῷ 
ΕΥ ῳ Ίμεις οικουµεν ενωπιον σου στενος ἀφ ημων πορευύωµεν 


υ] 


δὴ ἕως τοῦ Ἰορδάνου καὶ λάβωμεν ἐκεῖθεν ἀνὴρ εἷς δοκὸν μίαν, καὶ 


ή) 


ποιήσωμεν ἑαυτοῖς ἐκεῖτοῦ οἰκεῖν ἐκεῖ. καὶ εἶπεν Δεῦτε. καὶ εἶπεν ὁ 
εἷς ἐπιεικῶς Δεῦρο μετὰ τῶν δούλων σου: καὶ εἶπεν Ἐγὼ πορεύσομαι. 
4 "καὶ ἐπορεύθη μετ αὐτῶν, καὶ ἦλθον εἰς τὸν Ἰορδάνην καὶ ἔτεμνον τὰ 
ξύλα. ὃκαὶ ἰδοὺ ὁ εἷς καταβάλλων τὴν δοκόν, καὶ τὸ σιδήριον 
ἐξέπεσεν εἰς τὸ ὕδωρ: καὶ ἐβόησεν Ὢ, κύριε' καὶ αὐτὸ κεκρυµµένον. 
6 καὶ εἶπεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ Ποῦ ἔπεσεν; καὶ έδειξεν αὐτῷ τὸν 


σι 


τόπον" καὶ ἀπέκνισεν ξύλον καὶ ἔρριψεν ἐκεῖ, καὶ ἐπεπόλασεν τὸ 
7 σιδήριον. ᾖ7 καὶ εἴρηκεν Ὕψωσον σαυτφ: καὶ ἐξέτεινεν τὴν χεῖρα καὶ 
ἔλαβεν αὐτό. : 
8 ἐκαὶ βασιλεὺς Συρίας ἦν πολεμῶν ἐν Ἰσραήλ, καὶ ἐβουλεύσατο 
πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ λέγων Ἑϊς τὸν τόπον τόνδε τινὰ ἐλιμωνὶ 
9 παρεμβαλῶ. "καὶ ἀπέστειλεν Ἐλεισαῖε πρὸς βασιλέα Ἰσραὴλ λέγων 
:Φύλαξαι μὴ παρελθεῖν ἐν τῷ τόπῳφ τούτῳ, ὅτι ἐκεῖ Συρία κέκρυπται. 
1ο "καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ εἷς τὸν τόπον ὃν εἶπεν αὐτῷ 
αχ Ἐλεισαῖε, καὶ ἐφυλάξατο ἐκεῖθεν οὐ µίαν οὐδὲ δύο. καὶ ἐξεκινήθη 
ο ἡ ψυχὴ βασιλέως Συρίας περὶ τοῦ λόγου τούτου, καὶ ἐκάλεσεν τοὺς 
παϊΐδας αὐτοῦ καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Οὐκ ἀναγγελεῖτέ µοι τίς προδί- 
1 δωσίν µε βασιλεῖ Ἰσραήλ; "καὶ εἶπεν εἷς τῶν παίδων αὐτοῦ Οὐχί, 
κύριε µου βασιλεῦ, ὅτι Ἐλεισαῖε ὁ προφήτης ὁ ἐν Ἰσραὴλ ἀναγγέλλει 


36 επορευθη] επορευετο Β3ὓ (ετο ΞΠΡΕΙΒΟΣ) | ΟΠ µετα σου Α | συναντησω Α 
Α | τα ιµατια] Ρί και Α | ελαιωνας Β3ῦ (ελεωνας Β3)]ελαιωνα Α | αμπελωνα.Α. 


27 προσωπου] Ῥτ του Α. ΥΙ 3 οπι εἰς Α 8 ο ειν]--δορευ Α. | επει- 
να, ΒΑ ελών. Ἠα {επιεικως ΒΡΑ) | και 23] ο δε Α 6 καταβαλων 
Α | εβοησεν]--και ειπεν Α 6 απεκνιξεν Α | σιδηρον Α. Τ ειρηκεν] ειπεν 
Α. | σαυτω] σεαυτω Α. | χειρα]--αυτου ΑΔ. 8 Ισραηλ] Ίλημ Α | ελιµωνι] 
ελμωνι ΒΑΠΕΑ 9 βασιλεα] Ρτ τον Α | Ἔνυρια εκει Α 10 Βλεισαιε] 
«και διεστειλατο αυτω Α | οὐδε]ου Α 19 ο προφ. ο] οἵη ο δἱ9. Α | 


αναγγελει Α 


ΞΕΡΤ. 753 ο 


ΝΙ 13 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


- ” / Δ 34 4 ” - 
τῷ βασιλεῖ Ἰσραὴλ πάντας τοὺς λόγους οὓς ἐὰν λαλησῃς ἐν τῷ 
ς α - 2 δι ο 5 
ταµείῳ τοῦ κοιτῶνός σου. αθκαὶ εἶπεν Δεῦτε ἴδετε ποῦ οὗτος, καὶ 13 
Ὀ , τν 2 ν 
ἀποστείλας λήμψομαι αὐτόν" καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῷ λέγοντες ᾿Ιδοὺ 
3 η τη. Ν 9. , λ. 3 -σ6 Χ κ .. δύ 
ἐν Δωθάειμ. "καὶ ἀπέστειλεν ἐκεῖ ἵππον καὶ ἅρμα καὶ θυύναμιν τη 
Ἡ ὶ ἠλθ ὸ ὶ ύκλ τὴν πόλιν. "καὶ 15 
βαρεῖαν, καὶ ἦλθον νυκτὸς καὶ περιεκύκλωσαν τη ; τς 
” ε) ὧα λ σα ν ο) 4 
ὤρθρισεν ὁ λειτουργὸς Ἐλεισαῖε ἀναστῆναι καὶ ἐξῆλθεν, καὶ ἰδοὺ 
- ιά Ν ο 
δύναµις κυκλοῦσα τὴν πόλιν καὶ ἵππος καὶ ἅρμα: καὶ εἶπεν τὸ 
, Ν ερ ” ὤ, ν [ο 2 τα κ. 5 6 
παιδάριον πρὸς αὐτόν "Ὢ, κύριε πῶς ποιῆσωμµεν; "καὶ εἶπεν 1 
- - - ο » -- 
Ἐλεισαῖε Μὴ φοβοῦ, ὅτι πλείους οἱ μεθ’ ἡμῶν ὑπὲρ τοὺς µετ αὐτῶν. 
- 3 ο 
καὶ προσεύξατο Ἐλεισαῖε καὶ εἶπεν Κύριε, διάνοιξον τοὺς ὀφθαλ- α7 
- / / 3 
μοὺς τοῦ παιδαρίου καὶ ἰδέτω: καὶ διήνοιξεν Κύριος τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ε) ο Ν τλ λ ἶδ ν ο λῆ α Χσ Ν 
αὐτοῦ, καὶ εἶδεν: καὶ ἰδοὺ τὸ ὄρος πλῆρες ἵππων, καὶ ἅρμα πυρος 
- : , 
περικύκλῳ Ἐλεισαῖε. "καὶ κατέβησαν πρὸς αὐτόν καὶ προσηύξατο ιδ 
πρὸς Κύριον καὶ εἶπεν Πάταξον δὴ τοῦτο τὸ ἔθνος ἀορασίᾳ: καὶ 
ον 8 Ε] 4 3 / Δ λες 3. λ - 1ο ον αᾶς ἡ Ν 
ἐπάταξεν αὐτοὺς ἀορασίᾳ κατὰ τὸ ῥῆμα Ἐλεισαῖε. "καὶ εἶπεν πρὸς το 
- σα - 
αὐτοὺς Ἐλεισαῖε Οὐχ αὕτη ἡ πόλις καὶ αὕτη ἡ ὁδός δεῦτε ὀπίσω 
µου, καὶ ἄξω ὑμᾶς πρὸς τὸν ἄνδρα ὃν ζητεῖτε: καὶ ἀπήγαγεν αὐτοὺς 
Ν , 20 Α εἌμηκν. ς 2 λθ Ε , λ π- 
πρὸς Σαμάρειαν. καὶ ἐγένετο ὥς εἰσῆλθον εἰς Σαμάρειαν, και εἶπεν 29 
οί 4, τν 
Ἐλεισαῖε "Ανοιξον δή, Κύριε, τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν καὶ ἰδέτωσαν: 
- 3. 3 
καὶ διήνοιδεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν, καὶ εἶδον: καὶ ἰδοὺ ἦσαν ἐν 
ον Άν 
µέσῳ Σαµαρείας. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Ἰσραήλ, ὡς εἶδεν αὐτούς Ἐϊ οι 


ια] 


πατάξας πατάξω, πάτερ; -“καὶ εἶπεν Οὐ πατάξεις, εἰ μὴ οὓς ἠχμαλά- 5 
τευσας ἐν ῥομφαίᾳ σου καὶ τόξῳ σου σὺ τύπτεις" παράθες ἄρτους 
Καὶ ὕδωρ ἐνώπιον αὐτῶν, καὶ φαγέτωσαν καὶ πιέτωσαν., καὶ ἀπελ- 
θέτωσαν πρὸς τὸν κύριον αὐτῶν. "καὶ παρέθηκεν αὐτοῖς παράθεσω ο» 
/ ΔΝ 2 ΔΝ ” ΔΝ ε) , » ᾿ Ν 9 
μεγάλην, καὶ έφαγον καὶ ἐπιον' καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς πρὸς τὸν 
, »..- 4 , .ν / / - - ῃ 
κύριον αὐτῶν": καὶ οὐ προσέθεντο ἔτι µονόζωνοι Συρίας τοῦ ἐλθεῖν εἰς 
- 3 ο) Ν 
γῆν Ἰσραήλ. ΆΚαὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἤθροισεν υἱὸς 'Αδὲρ οι 
ο / |» Ν " ) ζω. Ν » ΄ Ν 
βασιλεὺς Συρίας πᾶσαν τὴν παρεμβολὴν αὐτοῦ καὶ ἀνέβη, καὶ περιε- 
κάθισαν Σαμάρειαν. "καὶ ἐγένετο λιμὸς µέγας ἐν Σαμαρείᾳ, καὶ ἰδοὺ ος 
Ἰθταμιειω Δ ἍἸβουτος]αυτο Α 14ήλθον ΒΑ "]ηλθαν ΑΙ ΄ Ἰδολειτουρ- 
Ύος (ολιτ. Β4ἳ 9)]λειτουργειν Α | ιπποιΑ | οπ]ω Α | ποιησοµεν Βὺ Ἅ1Τπροσ- 
ηυξατο Βὺ] οἳ νὰ Α | διανοιξον]-]-δη Α | ειδεν] ιδεν Α | πληρης Α 18 προσηυ- 
ξατο]-- Ώλισσαιε Α. 19 ουχ] ουκ Α | πολις] οδος Α | αυτη 29] Ρι ουκ Α | 
οδος] πολις Α | αξω] απαξω Α | προς Σαμαρειαγ] ει Ἄαμαριαν Α 90 εισηλ- 
θεν Α | Ῥλισσαι Α | ειδετωσαν Α | διηνοιξεν]-- κε (5ἱο) Α | ειδαν Α | Ἔαμαριας Α. 


21 Τσραηλ]-- προς Ῥλισσαιε Α 92 ΟΠ συ Α. 38 απεστειλεν] λεν 51ρ 
τας Β] | αυτους] --Και απηλθον Β.1ν απ) Α. 924 Συριας]--του ελθειν εις γην 


Ίσλ και εγενετο µετα ταυτα᾽ Και] ηθροισεν υἱος Αδερ βα]σιλευς Ἔυριας Α. | περιε- 
Καθισεν ἨΒ30 {ε 5ΙΡΕΙΞΟΥ) Α | Σαμαρειαγ] επι Σαμαριαν Α 296 Σαμαρια Α 
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περιεκάθηντο ἐπ᾽ αὐτὴν ἕως οὗ ἐγενήθη κεφαλὴ ὄνου πεντήκοντα 
ἀργυρίου καὶ τέταρτον. τοῦ κάβου κόπρου περιστερῶν πέντε ἀργυρίου. 
26 καὶ ἦν ὁ βασιλεὺς Ἰσραὴλ διαπορευόµενος ἐπὶ τοῦ τείχους, καὶ γυνὴ 
27 ἐβόησεν πρὸς αὐτὸν λέγουσα Σῶσον, Κύριε βασιλεῦ. 3Ἰκαὶ εἶπεν 
αὐτῇ Μή σε σώσαι Κύριος πόθεν σώσω σε; μὴ ἀπὸ ἅλωνος ἢ ἀπὸ 


κ. ..- , 5 
Άὶκαὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ βασιλεύς Τί ἔστιν σοι; καὶ εἶπεν ἡ γυνή 


28 ληνοῦ; 
Φ α Ν 
Αύτη εἶπεν πρὸς µέ Δὸς τὸν υἱόν σου, καὶ φαγόμεθα αὐτὸν σήμερον: 
29 καὶ τὸν υἱόν µου, καὶ φαγόμεθα αὐτὸν αὔριον. "καὶ ἡψήσαμεν 
Λ ες; 3} [α Φ. ψ. Ν - λ 4 ος ο 
τὸν υἱόν µου καὶ ἐφάγομεν αὐτόν, καὶ εἶπον πρὸς αὐτὴν τῇ ἡμέρᾳ τῇ 
Ιώ Δ Ν ς/ Ν ΄ ο) / Δ ” Δ 
δευτέρᾳ Δὸς τὸν υἱόν σου καὶ φάγωμεν αὐτόν: καὶ ἔκρυψεν τὸν 
ον - 9ο κ ς ς Ν ς / - 
39 νιον /αύτης. ἃ καὶ εγένετο ὡς ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς τοὺς λόγους τῆς 
- ΄ - 
γυναικός, διέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς διεπορεύετο ἐπὶ τοῦ 
/ 4 49η ς Ν Ν η δν [ο μη ε᾿ α ον 
τείχους, καὶ εἶδεν ὁ λαὸς τὸν σάκκον ἐπὶ τῆς σαρκὸς αὐτοῦ ἔσωθεν. 
3 ο ΄ Φ. ς 6 Ν Ν , 6 / 2 ’ ς 
8τ “καὶ εἶπεν Τάδε ποιήσαι µοι ὁ θεὸς καὶ τάδε προσθείη, εἰ στήσεται ἡ 
3 - - - 
33 κεφαλὴ ᾿Ελεισαῖε ἐπ᾽ αὐτῷ σήµερον. «καὶ Ἐλεισαῖε ἐκάθητο ἐν 
” - ΄ ε) - 
τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἐκάθηντο μετ’ αὐτοῦ: καὶ ἀπέστει- 
λεν ἄνδρα πρὸ προσώπου αὐτοῦ πρὶν ἐλθεῖν τὸν ἄγγελον πρὸς αὐτόν: 
Φ ”/ α ς ο 
καὶ εἶπεν πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους Εἰ ᾖδειτε ὅτι ἀπέστειλεν ὁ υἱὸς τοῦ 
” ” Ἀ νς.) 
Φονευτοῦ ἀφελεῖν τὴν κεφαλήν µου; ἴδετε ὡς ἂν ἔλθῃ ὁ ἄγγελος, 
/ 4 - / 
ἀποκλείσατε τὴν θύραν καὶ παραθλίψατε αὐτὸν ἐν τῇ θύρᾳ: οὐχὶ 
: 3 Ξ : - ο 
35 φωνὴ τῶν ποδῶν τοῦ κυρίου αὐτοῦ κατόπισθεν αὐτοῦ; 39έτι αὐτοῦ 
- - Δ 2 
λαλοῦντος μετ αὐτῶν, καὶ ἰδοὺ ἄγγελος κατέβη πρὸς αὐτὸν καὶ 
- Ἴδ Δ φ ς / ΛΑ κ' / α ος / Ἂ / με 
εἶπεν Ιδοὺ αὕτη ἡ κακία παρὰ Κυρίου. τί ὑπομείνω τῷ κυρίῳ ἔτι; 
3 ο. 4 ͵ , , 
νΙΙ τ καὶ εἶπεν ἨἘλεισαῖε ΄Ακουσον λόγον Κυρίου Τάδε λέγει Κύριος Ὡς 
ες α ει , δάλ ι λ Ε ” ύλ 5 
ἡ ὥρα αὕτη αὔριον, µέτρον σεµιδάλεως σίκλου ἐν ταῖς πύλαις Σα- 
/ ως / ς / 12 ἃ ς λος ϱ 
2 µαρείας. “καὶ ἀπεκρίθη ὁ τριστάτης ἐφ᾽ ὃν ὁ βασιλεὺς ἐπανεπαύετο 
- - - - 3 3 3 β / 
ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ τῷ ᾿Ελεισαῖε καὶ εἶπεν δοὺ ποιήσει Κύριος 
- - - ε) - 5 
καταράκτας ἐν οὐρανφ: μὴ ἔσται τὸ ῥῆμα τοῦτο; καὶ Ἐλεισαῖε εἶπεν 


26 επ] περι Α | οπι ου Α | πεντηκοντα] ῤι πε] Ὦ3 | αργυριου 19] Ρί σικλων 
Ῥαυσιξ ] τεταρτον Του Καβου] τεσσαρε Καβοι Α | πεντε] Ῥι πἐντηκοντα 
Α 36 του τειχους] τουχει Α | βασιλευ] βασιλευς Α 27 Οἱ 
αυτη Α | σωσαι] σωση Α | σωσω σαι Ὦ3 (σωσω σε Β3ὺ [ε 5ρειςοΥ]) | αλωνος] 
Ρ της Α | ληνου] ῥι τη» Α 28 ΟΠΙ Και 59 Α | οπι αυτον 35 Α 

99 εψησαµεν Α | ειπον] ειπεν Α | φαγωμεν] φαγοµεν Α 30 ο βασιλευς] 
«Ισλ Α 81 Ἐλεισαιε] -- υιου Σαφατ Α 82 ειπεν] ϱί αυτος Α | 
ει] µη Α | ηδειτε] οιδατε Ῥευπεβ Α | φονευτου]-Ι-ουτος Α | ιδετε] ειδετε Α 
8δ αγγελος] Ῥ ο Α | υποµενω Α | ΟΊη τω Κυριω Α. ΨΠΙ 1 σιµιδαλεως 
Α |. σικλου]-Γ και διµετρον Κριθων σικλου ΒΡΕ Α 2 τριστατης] τ 
το ϱ1Ρρ τας Β3ἳ / τω Ἐλεισαιε] προς Τον Ῥλισσ. Α. 
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ΥΠ 3 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 
Ῥ Ἰδοὺ ὄψη τοῖς ὀφθαλμοῖς, καὶ ἐκεῖθεν οὐ φάγῃ. 8Καὶ τέσσαρες 


ν) ΄ [ο κ Ὅ ΕΝΥ 
ἄνδρες ἦσαν λεπροὶ παρὰ τὴν θύραν τῆς πόλεως, καὶ εἶπεν ἄνηρ 
, - - / - ε) / 
πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Τί ἡμεῖς καθήµεθα ὧδε ἕως ἀποθάνωμεν; 
ς Ν ] όν / 
εἐὰν εἴπωμεν Ἐἰσέλθωμεν εἰς τὴν πόλιν, καὶ ὁ λιμὸς ἐν τῇ πόλει 
- ο . ΄ 
καὶ ἀποθανούμεθα ἐκεῖ: καὶ ἐὰν καθίσωµεν ὧδε, καὶ ἀποθανούμεθα. 
Ν - - ο Ἰ , 3 ν λὴ Σ / 3 3” ζ ο- 
καὶ νῦν δεῦτε καὶ ἐμπέσωμεν εἰς τὴν παρεμβολην Συρίας" εὰν ζῶὠογ 
- ς φι Ν ε) 
νήσωσιν ἡμᾶς, καὶ ζησόμεθα: καὶ ἐὰν θανατώσωσιν ἡμᾶς, καὶ ἄπο- 
”- ΄ - ) 
θανούμεθα. "καὶ ἀνέστησαν ἐν τῷ σκότει εἰσελθεῖν εἰς τὴν παρεμ- 
2 - - ΄ Ψ 3 4 
βολὴν Συρίας" καὶ ἦλθον εἰς µέσον τῆς παρεμβολῆς Συρίας, καὶ ἰδοὺ 
οὐκ ἔστιν ἀνὴρ ἐκεῖ. δκαὶ Κύριος ἀκουστὴν ἐποίησεν τὴν παρεµ- 
4 ω / 
βολὴν Συρίας φωνὴν ἅρματος καὶ φωνὴν ἵππου, φωνὴν δυνάµεως 
μεγάλης: καὶ εἶπεν ἀνὴρ πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ Νῦν ἐμισθώσατο 
Ἶ - - Λ 
ἐφ᾽ ἡμᾶς βασιλεὺς ᾿Ισραὴλ τοὺς βασιλέας τῶν Χετταίων καὶ τοὺς 
΄ ιο) / - ἐλθ ” Δ ς [ο] ᾳ Δ 2 ΄ Δ 
βασιλέας Αἰγύπτου τοῦ ἐλθεῖν πρὸς ἡμᾶς. Ἱκαὶ ᾽ἀνέστησαν καὶ 
- όν. 
ἀπέδρασαν ἐν τῷ σκότει' καὶ ἐνκατέλιπαν τὰς σκηνὰς αὐτῶν καὶ 
τοὺς ἵππους αὐτῶν καὶ τοὺς ὄνους αὐτῶν ἐν τῇ παρεμβολῇ ὡς έἔστιν, 
ο) Ν ν Ν ς - 8 
καὶ ἔφυγον πρὸς τὴν ψυχὴν ἑαυτῶν. 
- η - - .ἳ . - ” η / ν 
ἕως µέρους τῆς παρεμβολῆς, καὶ εἰσῆλθον εἰς σκηνὴν µίαν καὶ ἔφαγον 


καὶ εἰσῆλθον οἱ λεπροὶ οὗτοι 


ς , 
καὶ ἔπιον, καὶ Ἶραν ἐκεῖθεν ἀργύριον καὶ χρυσίον καὶ ἱματισμόν: 
Ν » ΄ ΔΝ . / 2 -- Ν 3 -ᾳ » Λ 
καὶ ἐπορεύθησαν καὶ ἐπέστρεψαν ἐκεῖθεν καὶ εἰσῆηλθον εἰς σκηνὴν 
ἄλλην, καὶ ἔλαβον ἐκεῖθεν καὶ ἐπορεύθησαν καὶ κατέκρυψαν. "καὶ 

αν - σ - - 
εἶπεν ἀνὴρ πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Οὐχ οὕτως ἡμεῖς ποιοῦμεν" ἡ ἡμέρα 
ω ς » ὃν ο 
αὕτη ἡμέρα εὐαγγελίας ἐστίν, καὶ ἡμεῖς σιωπῶμεν' καὶ µένομεν ἕως φω- 
τὸς τοῦ πρωί, καὶ εὑρήσομεν ἀνομίαν. καὶ νῦν δεῦρο καὶ εἰσέλθωμεν 
καὶ ἀναγγείλωμεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως. "καὶ εἰσῆλθον καὶ 
ε] / 4 µ / - / ν η 3” / . - ΄ 
ἐβόησαν πρὸς τὴν πύλην τῆς πόλεως, καὶ ἀνήγγειλαν αὐτοῖς λέγοντες 
το Ν - 
Ἐϊσήλθομεν εἲς τὴν παρεμβολὴν Συρίας, καὶ ἰδοὺ οὐκ ἔστιν ἐκεῖ ἀνὴρ 
Ν λα) ϐ / ο) 3 να , οι λ ς λ 
καὶ φωνὴ ἀνθρώπου, ὅτι εἰ μὴ ἵππος δεδεµένος καὶ ὄνος καὶ αἱ σκηναὶ 
ο αι ς ή ατιιν 200 ς ν αι πο ῃ ν 
αὐτῶν ὡς εἰσίν. "καὶ ἐβόησαν οἳ θυρωροὶ καὶ ἀνήγγειλαν εἰς τὸν 
αι 9) - 3 
οἶκον τοῦ βασιλέως ἔσω. "καὶ ἔστη ὁ βασιλεὺς νυκτὸς καὶ εἶπεν 
Ν - - } - - ”- 
πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ ᾿Αναγγελῶ δὴ ὑμῖν ἃ ἐποίησεν ἡμῖν Συρία" 


” 4 - ς - - - . 
ἔγνωσαν ὅτι πεινῶμεν ἡμεῖς, καὶ ἐξῆλθαν ἐκ τῆς παρεμβολῆς καὶ 


ο 


3. 


πο 


ΙΙ 


12 


2 οψει Ἠ5ὺ | οφθαλμοις]--σου Α | φαγης ΑΑ 8 και τ]-Γιδου Α. 
6 µεσον ΒΑ] µερος Βὰ νά) Ότι 6 εποιησεν ακουστην Α | την παρεμβολη»] 
παρεµ]βολη Α | ΟΠ φωνην (ππου Α | εφ] επι Α | προς 20] εφ Α Τ εν- 
κατελιπαν (εγκ. Β9)] εγκατελειπον Α. | αυτων 15, 20, 3] εαυτων Α ᾽  ΆΒεπο- 
ρευθησαν]-|-και εκρυψαν Α | οΠΙ εκειθεν 2ὺ Α. 10 ει µη Ὀϊς 5ος Α | ονος] 
δεδεµενος Α. (δεδε 51ρ τας Α3) 19 εστη] ανεστη Α | αναγγειλω Α | 


ημεις] Ρί και Α | εζηλθον Α. 


-χ 
σοι 
[ο] 


” 


ΝΠΙΙ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 4 νΠΠ 3 


5 ῃ α ος ὃς 
ἐκρύβησαν ἐν τῷ ἀγρῷ, λέγοντες ὅτι Ἐξελεύσονται ἐκ τῆς πόλεως, καὶ 
1 συλλημψόμεθα αὐτοὺς ζῶντας καὶ εἰς τὴν πόλιν εἰσελευσόμεθα., "Ἀκαὶ 
2} ί6 ςΑ ωὰ (δ ” - ΔΝ αν. ρ Δ ΄ 
ἀπεκριύη εἰς τῶν παίδων αὐτοῦ καὶ εἶπεν Λαβέτωσαν δὴ πέντε 
τῶν ἵππων τῶν ὑπολελιμμένων οἳ κατελείφθησαν ὧδε, ἰδού εἶσιν 
- - . - - ”- 
πρὸς πᾶν τὸ πλῆθος Ἰσραὴλ τὸ ἐκλεῖπον, καὶ ἀποστελοῦμεν ἐκεῖ καὶ 
αφ ὀψόμεθα. "καὶ ἔλαβον δύο ἐπιβάτας ἵππων, καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασι- 
3 - - 
λεὺς Ἰσραὴλ ὀπίσω τοῦ βασιλέως Συρίας λέγων Δεῦτε καὶ ἴδετε. 
ας αμ ύθ 3 / ε] - ιὁ 2 ψωει,.- ης) εν ς 
15 "καὶ ἐπορεύθησαν ὀπίσω αὐτῶν ἕως τοῦ Ἰορδάνου, καὶ ἰδοὺ πᾶσα ἡ 
΄ - ο - 
ὁδὸς πλήρης ἱματίων καὶ σκευῶν ὢν ἔρριψεν Συρία ἐν τῷ θαμβεῖσθαι 
τό αὐτούς: καὶ ἐπέστρεψαν οἱ ἄγγελοι καὶ ἀνήγγειλαν τῷ βασιλεῖι. "καὶ 
ἐξῆλθεν ὁ λαὸς καὶ διήρπασεν τὴν παρεμβολὴν Συρίας: καὶ ἐγένετο 
{ / Ν Ν ζε / Ν / - 
µέτρον σεµιδάλεως σίκλου, κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου, καὶ δίµετρον κριθῶν 
α7 σίκλου. Καὶ ὁ βασιλεὺς κατέστησεν τὸν τριστάτην ἐφ᾽ ὃν 
ὁ βασιλεὺς ἐπανεπαύετο τῇ χειρὶ αὐτοῦ ἐπὶ τῆς πύλης, καὶ συνε- 
Κ. » Δ ς Ν 2 τοῦ / Δ 3 / ) 2 / 
πάτησεν αὐτὸν ὁ λαὸς ἐν τῇ πύλῃ, καὶ ἀπέθανεν καθὰ ἐλάλησεν 
ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ, ὃς ἐλάλησεν ἐν τῷ καταβῆναι τὸν ἄγγελον πρὸς 


18 αὐτόν. 


.] - 
καὶ ἐγένετο καθὰ ἐλάλησεν Ἐλεισαῖε πρὸς τὸν βασιλέα 
λέγων Δίμετρον κριθῆς σίκλου καὶ µέτρον σεµιδάλεως σίκλου, καὶ 
χο ἔσται ὣς ἡ ὥρα αὔριον ἐν τῇ πύλῃ Σαμαρείας "καὶ ἀπεκρίθη ὁ 
/ ”-. 2 - 9 ει 3 3 ΄ - / » 
τριστατης τῷ Ἐλεισαῖε καὶ εἶπεν Ἰδοὺ Κυριος ποιεῖ καταράκτας ἐν 
ώ οὐ ὦ, οὐ μὴ ἐἔ ὁ ῥῆμα τοῦτο: καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε Ἰδοὺ 
τῷ οὐρανφῷ, οὐ μὴ ἔσται τὸ ῥῆμα τ Ἱ εἰ 
-- - ” 4 4 ο Ἡ ε) 
2ο ὄψῃ τοῖς ὀφθαλμοῖς σου, καὶ ἐκεῖθεν οὗ μὴ φάγῃ. «καὶ ἐγένετο 
- / . ΄ 
οὕτως, καὶ συνεπάτησεν αὐτὸν ὁ λαὺς ἐν τῇ πύλῃ, καὶ ἀπέ- 
θανεν. 
- ” τ . ΄ 
τ ἸΚαὶ Ἐλεισαῖε ἐλάλησεν πρὸς τὴν γυναῖκα ἧς ἐζωπύρησεν τὸν 
εν , 3 ’ Δ . 4 Ν ς δς, , 8 / 
υἱὸν λέγων ᾿Ανάστηθι καὶ δεΌρο σὺ καὶ ὁ οἶκός σου καὶ παροίκει 
τν Σλ / σα α λ' / λ 3 ΄ . ᾿ - ΄ 
οὗ ἐὰν παροικήσῃς, ὅτι κέκληκεν Κύριος λιμὸν ἐπὶ τὴν γῆν, καί 
5’ ον λ [οἳ ς . 2 ον λε, ες κ / 
2Ύε ἦλθεν ἐπὶ τὴν γῆν ἑπτὰ ἔτη. "καὶ ἀνέστη ἡ γυνὴ καὶ ἐποίησεν 
- - 4 3 [οῦ Δ 
κατὰ τὸ ῥῆμα Ἐλεισαῖε, καὶ ἐπορεύθη αὐτὴ καὶ ὁ οἶκος αὐτῆς' καὶ 
” . Δ η 
3 παρῴκει ἐν γῇ ἀλλοφύλων ἑπτὰ ἔτη. Ἀκαὶ ἐγένετο μετὰ τὸ τέλος 


19 πολεως] γης Α | εισελευσ.] -|- και εξελευσοµεθα Α 18 πεντε] Α 
παντες απο Α ] υπολελειμμ. Ὦ5Τ9Α 14 ΟΠ Ίσραηλ Α ᾿.16 και 
διµετρον Κριθων σικλου (ου 51ρ τας ΑΡ) κατα το ρηµα Κυ Α 17 τη 
χειρι] Ρτ επι Α | εν τη πυλη] επι της πυλης Α | καθα] καθως Α (ω 51ρ 
τα Α33) 18 καθα] καθως Α | ωρα] Ἴμερα αυτη Α | πυλε Α| 
Ἔδαμαριας Α 19 ο] ο Α | οπι ου 19 Α | οψει Β:5 (ει 5ΙΡΕΙΣΟΤ) | οπι µη 
20 Α | φαγη] 5εᾳ τας 1 Πί ἵπ Α (Φαγης ΑΝ) 320 εγενετο]-- αυτω 
Α | συνεπατησεν] ε τὸ 64ρ τα Β ΨΠΙ 1 παροικησηε] παροικησει» Α. | 
κεκλικεν Α. ᾗ ν 


157 


ΥΠΤ4 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂ 


Ῥτῶν ἑπτὰ ἐτῶν καὶ ἐπέστρεψεν ἡ γυνὴ ἐκ γῆς ἀλλοφύλων «εἰς τὴν 
πόλιν, καὶ ἦλθεν βοῆσαι πρὸς τὸν βασιλέα περὶ τοῦ οἴκου ἑαυτῆς 
καὶ περὶ τῶν ἀγρῶν ἑαυτῆς. “καὶ ὁ βασιλεὺς ἐλάλει πρὸς Γιεζεὶ α 
τὸ παιδάριον Ἐλεισαῖε τοῦ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ λέγων Διήγησαι δή 
µοι πάντα τὰ μεγάλα ἃ ἐποίησεν Ἐλεισαῖε Ἀκαὶ ἐγένετο αὐτοῦ 5 
ἐξηγουμένου τῷ βασιλεῖ ὡς ἐζωπύρησεν υἱὸν τεθνηκότα, καὶ ἰδοὺ 
ἡ γυνὴ ἧς ἐζωπύρησεν τὸν υἱὸν αὐτῆς Ἐλεισαῖε βοῶσα πρὸς τὸν 
βασιλέα περὶ τοῦ οἴκου ἑαυτῆς καὶ περὶ τῶν ἀγρῶν ἑαυτῆς: καὶ 
εἶπεν Τιεζεί Κύριε βασιλεῦ, αὕτη ἡ γυνὴ καὶ οὗτος ὁ υἱὸς αὐτῆς ὃν 


6 ον στ / ς η Ν - 
καὶ ἐπηρώτησεν ὁ βασιλεὺς τὴν Ύγυναῖκα, 6 


ἐζωπύρησεν Ἐλεισαῖε. 
- - - ιά 
καὶ διηγήσατο αὐτῷ: καὶ ἔδωκεν αὐτῇ ὁ βασιλεὺς εὐνοῦχον ἕνα λέγων 
µ . - ες 
Ἐπίστρεψον πάντα αὐτῆς τὰ γενήµατα τοῦ ἀγροῦ, ἀπὸ τῆς ἡμέρας 
ἧς κατέλιπεν τὴν γῆν ἕως τοῦ νῦν. 
7Καὶ ἦλθεν Ἐλεισαῖε εἰς Δαμασκόν' καὶ υἱὸς .Αδὲρ βασιλεὺς 7 
Συρίας ἠρρώ εν. καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῷ λέγο κει ὁ ἄνθρωπος 
υρίας ἠρρώστησ ὶ ἀνήγγ ᾧ λέγοντες ρ 
ο ς 
ὃκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς 'Αζαήλ Λάβε ἐν 8 
ο / ΄ ΔΝ οφ] .) 2 9 - .) ΄ - - 
τῇ χειρί σου µαανά, καὶ δεῦρο εἰς ἀπαντὴν τῷ ἀνθρώπῳ τοῦ θεοῦ, 


τοῦ θεοῦ ἕως ὧδε. 


Δ . / υ / ε) 3” - ΄ ” 4 3 - 
καὶ ἐπιζήτησον τὸν κύριον παρ αὐτοῦ λέγων Εὶ ζήσομαι ἐκ τῆς 
2 / ” 9 Λ 3 ΄ ς Δ Σ ε) Δ .) 9ὰ Δ 
ἀρρωστίας µου ταύτης; "καὶ ἐπορεύθη ᾿Αζαὴλ εἰς ἀπαντὴν αὐτοῦ, καὶ ο 
3 Ν 3 ρὰ Ν 3 - ΔΝ ’ ΛΔ » η - 3” 
ἔλαβεν μαανὰ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ καὶ πάντα τὰ ἀγαθὰ Δαμασκοῦ, ἄρσια 
/ / ολ Δ εν ΔΝ ” ” / ” μι 
τεσσεράκοντα καµήλων, δῶρα: καὶ ἦλθεν καὶ ἔστη ἐνώπιον αὐτοῦ 
5 Ν .) - 
καὶ εἶπεν πρὸς Ἐλεισαῖε Ὑἱός σου υἱὸς 'Αδὲρ βασιλεὺς Συρίας ἀπέ- 
στειλέν µε πρὸς σὲ ἐπερωτῆσαι λέγων Εὶ ζήσομαι ἐκ τῆς ἀρρωστίας 
’ 5. - - - 
µου ταύτης; "καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε Δεῦρο εἰπόν Ζωῇ ζήσῃ' καὶ ἐδειξέν το 
β 9 , ο : 
μοι Κύριος ὅτι θανάτῳ ἀποθανῃ. "καὶ παρέστη τῷ προσώπῳ αὐτοῦ, τι 
ὴ Φ [ ῃ ο. ς 3 ο - τον 
καὶ έθηκεν ἕως αἰσχύνης' καὶ ἔκλαυσεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ. "καὶ 1: 
5 ς / νά ς / Πῃ το ή - 
εἶπεν ᾿Αζαήλ Τί ὅτι ὁ κύριός µου κλαίει; καὶ εἶπεν Οτι οἶδα ὅσα 
ιά - - . - - 
ποιῆσεις τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ κακά: τὰ ὀχυρώματα αὐτῶν ἐξαποστελεῖς 
ἐν πυρί, καὶ τοὺς ἐκλεκτοὺς αὐτῶν ἐν ῥομφαίᾳ ἀποκτενεῖς, καὶ τὰ 
/ - - έ 
νῄπια αὐτῶν ἐνσείσεις, καὶ τὰς ἐν γαστρὶ ἐχούσας αὐτῶν ἀναρήξεις. 


Ν 3 « / / 3 ς -ἃ. / ς ’ ς 4 
"καὶ εἶπεν ᾿Αζαήλ Τίς ἐστιν ὁ δοῦλός σου, ὁ κύων ὁ τεθνηκώς, ὅτι 1" 


8 γῆς αλλοφ.] Των αλλοφ. Α | οπι εις την πολι Α | και ηλθεν| βοησαί 54ρ 


5 Βὰ | εαυτης 19] αυτης Α 4 ελαλησε Α | οπια Α δ τον υιον] 
ν 1951 τα ΑΙ | ο υιος]οπι ο Α 6 του αγρου] ΡΙ και παντα τα γενηµατα 
Α | κατελιπεν] ενκατελειπεν Α Τ ηρρωστει Α. 8 µαανα] µαναα Δ. 
(ἴεπα ϱ) | απαντησω Α (ἴεπι ϱ) 9 τεσσαρακ. Ἑὺίνῖά) {επι τή) | οπι 
δωρα Α | αυτου 30] αυτων Α | υιος τὸ] Ρίο Α | οπι επερωτησαι Α. 10 ειπεν] 
Ἕπρος αυτον Α | ειπον]--αὐτω Α. 19 ΟΠ τι Α | ο κυριος] οπι ο Α| 
Κλαιει] καλει Α | ΟΠ οτι 20 Α | κακα] και Α | εξαποστειλεις (516) Α. | απο- 
κτείεις Α. | αναρρηξεις ΒΑ 18 ο κυων ο τεθνηκωξ]ωκεΑβ 


8 


ελι 


7 


; ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ΄Δ ΙΙΙ 26 


ιά μ εκ α ν Δ 3 3 4 
πμώςν τὸ ῥῆμα τοῦτο; καὶ εἶπεν Ἐλεισαῖε ᾿Εδειξέν µοι Κύριός σε Β 
ε) λὰ ο. / - - - 
1 βασιλεύοντα ἐπὶ Ἱσραήλ. "καὶ ἀπῆλθεν ἀπὸ Ἐλεισαῖε, καὶ εἰσῆλθεν 
μι μ / Ρ . 3 ω 
πρὸς τὸν κύριον αὐτοῦ: καὶ εἶπεν αὐτῷ “Ο τι εἶπέν σοι Ἐλεισαῖε: 
ά Ν νλ κ ο / - 
15 καὶ εἶπεν Ἐϊπέν µοι Ζωῇ ζήσῃ. "καὶ ἐγένετο τῇ ἐπαύριον καὶ ἔλαβεν 
λ Δ κ 2. ὸ σ ΔΝ 3 Ν 
τὸν χαββὰ καὶ έἔβαψεν τῷ ὕδατι καὶ περιέβαλεν ἐπὶ τὸ πρόσωπον 
3 - α) 
αὐτοῦ, καὶ ἀπέθανεν' καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αζαὴλ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
π6 πο Ὢ - Π ε Δ το ον ῃ ν 
τ6 ο ἔτει που τῷ Ιωρὰμ υἱῷ ᾿Αχαὰβ βασιλεῖι Ἰσραὴλ. καὶ 
- 3 3. 
Ἰωσαφὰθ βασιλεῖ Ἰούδα ἐβασίλευσεν Ἰωρὰμ υἱὸς Ἰωσαφὰθ βασιλεὺς 
ος 17. «εἰ , / - - 
17 Ἰούδα. ᾿"Τυϊὸς τριάκοντα καὶ δύο ἐτῶν ἦν ἐν τῷ βασιλεύειν' αὐτόν, καὶ 
΄ 
18 τεσσεράκοντα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ. "καὶ ἐπορεύθη ἐν 
ες ΄ » ΔΝ ῥ 
ὁδῷ βασιλέων Ἰσραὴλ καθὼς ἐποίησεν οἶκος ᾿Αχαάβ, ὅτι θυγάτηρ 
. λ 3 οὐ. ” - 
Ἀχαὰβ ἦν αὐτῷ εἰς γυναῖϊκα: καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 
/ Ν .͵ 3 / - 
το Κυρίου. "καὶ οὐκ ἠθέλησεν Κύριος διαφθεῖραι τὸν Ἰούδαν διὰ Δαυεὶδ 
ν - β ας π 3 - ὃ 
τὸν δοῦλον αὐτοῦ, καθὼς εἶπεν δοῦναι αὐτῷ λύχνον πάσας τὰς ἡμέρας. 
4 - ς , 3 και... 1. 
2ο3ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἠθέτησεν ᾿Ἐδὼμ ὑποκάτωθεν χειρὸς Ἰούδα, 
εφ». 312 
οι καὶ ἐβασίλευσαν ἐφ᾽ ἑαυτοὺς βασιλέα. "καὶ ἀνέβη Ἰωρὰμ εἰς Σειὼρ 
ΔΝ / Ν φ 3 - - 
καὶ πάντα τὰ ἅρματα μετ᾽ αὐτοῦ: καὶ ἐγένετο αὐτοῦ. ἀναστάντος, καὶ 
3 ΄ πα δὼ Ν / 12. ολ Ν ν) 2 ο 
ἐπάταξεν τὸν ᾿Ἐδὼμ τὸν κυκλώσαντα ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ τοὺς ἄρχοντας τῶν 
ς ῳ 0 ς λ Ν . Ἀ / . ρο ν 2 
α ἁρμάτων, καὶ ἔφυγεν ὁ λαὸς εἰς τὰ σκηνώµατα αὐτῶν. "καὶ ἠθέτησεν 
'ἨἘδὰ ς / - κ. 4 φ - κ. / / τρ’ 
υδὼμ ὑποκάτω τῆς χειρὸς Ἰούδα ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. τότε ἠθέτη- 
23 σεν Σεννὰ ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωρὰμ 
. « 
καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γέγραπται ἐπὶ βιβλίῳ λόγων 
- ς - - - 3. ’ - 
ο τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; "καὶ ἐκοιμήθη Ἰωρὰμ μετὰ τῶν 
ήθη Ἰωρὰμ µ 
” .] - .ἳ . ΄ Ν - ΄ 3 - 3 / Δ 
πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει Δανεὶδ 
3 Ν ε) ο) ΑΣ (λ .) / [1 ) α 2 3 . 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Οχοζείας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
ος2 - 2 - - 
ο5 55ν ἔτει δωδεκάτω τῷ Ἰωρὰμ υἱῷ ᾿Αχαὰβ βασιλεῖ Ἰσραὴλ ἐβασί- 
9 Ὀ Ὀ τι 
) . ” ΄ - . 
26λευσεν ᾿Οχοζείας υἱὸς Ἰωράμ. “δυὶὸς εἴκοσι καὶ δύο ἐτῶν ᾿Οχοζείας 


- ΄ 4 / 
ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ ἐνιαυτὸν ἕνα ἐβασίλευσεν ἐν Ἰσραήλ. 


18 Ίσ]ραηλ Ώ ΊσλΑ 14 011 σοι Α | ειπεν 20 Α] ειπειν Ὦ 1δτον Α 
χαββα] τον αβρα (3 το ναβρα) Α 16 τω Ίωραμ υιω] του Ἱ. νιου Α | 
Ίωσαφατ ΒΕΡΑ (Ρἱ9) | βασιλει 29] βασιλευ» Α. | εβασιλευσεν] Ῥτ και Α | βασι- 
λευς] βασιλεως Α 18 βασιλεως Α 19 αυτω δουναι Α | λυχνον] --και 
τοις Όιοις αυτου Α 90 χειρος] ΡΥ της Α | εβασιλευσαν εφ εαυτους] εβασι- 
λευσεν εφ εαυτου Α 9ἵ οπηι εἰς Σειωρ Α | τα αρµατα] ΟΠι Τα Α. | .ανα- 
σταντος]-Γνυκτος Α | τον Ἐδωμ] ΟΠη τον Α 92 υποκατωθεν Α | της χειρος] 
οπι της Α. | Σεννα] ἵρπα Υ 1 ρταεςε [ετί Β11π:5ἳ ΠΠ Λομνα Α 98 γεγρατπται] 
τας αἷῑα Ροςί α Τὸ (ἵπ πε ΠΠ) Βἱ | επι] εν Α. 94 ΟΠΙ και εταφη µετα των 
πατ. αυτου Α | Οχοζιας Βὺνά Α (1έεπι 25, 26) 96 τω Ἰωραμ] του Π. 
Α | Τωραμ 29]4-βασιλεωε Ίουδα Α 86 οπι υιος Α | ετων]--ην Α | Ισραηλ] 
εἶσπα ν 1 Ρταε 5ε {ετί Β) ἵπ εἶπε Ηλ Α 
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νπῃ 7 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΔΑ 


Ἡ καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Τοθολία θυγάτηρ ᾿Αμβρεὶ βασιλέως 
Ἰσραήλ. “Ἱκαὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ οἴκου ᾿Αχαάβ, καὶ ἐποίησεν τὸ 7 
πονηρὸν ἐνώπιον Κυρίου καθὼς ὁ οἶκος ᾿Αχαάβ. ""καὶ ἐπορεύθη 28 
μετὰ Ἰωρὰμ υἱοῦ ᾿Αχαὰβ εἰς πόλεμον μετὰ ᾿Αζαὴλ βασιλέως ἀλλο- 
φύλων ἐν 'Ῥεμμὼθ Ταλαάδ, καὶ ἐπάταξαν οἱ Σύροι τὸν Ἰωράμ. καὶ οο 
ἐπέστρεψεν ὁ βασιλεὺς Ἰωρὰμ τοῦ ἰατρευθῆναι ἐν Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν 
πληγῶν ὧν ἐπάταξαν αὐτὸν ἐν Ῥεμμὼθ ἐν τῷ πολεμεῖν αὐτὸν μετὰ ᾿ 
«Αζαὴλ. βασιλέως Συρίας’ καὶ ᾿Οχοζεὶ υἱὸς Ἰωρὰμ κατέβη τοῦ ἰδεῖν τὸν 
Ἰωρὰμ υἱὸν ᾿Αχαὰβ ἐν Ἰσραήλ, ὅτι ἠρρώστει αὐτός. 

ΣΚαὶ Ἐλεισαῖε ὁ προφήτης ἐκάλεσεν ἕνα τῶν υἱῶν τῶν προφητῶν 
καὶ εἶπεν αὐτῷ Ζῶσαι τὴν ὀσφύν σου, καὶ λάβε τὸν φακὸν τοῦ ἐλαίου 
τούτου ἐν τῇ χειρί σου, καὶ δεΌρο εἰς Ῥεμμὼθ Ταλαάδ. «καὶ εἶσε- 2 
λεύσῃ ἐκεῖ, καὶ ὄψηῃ ἐκει υἱὸν Ἰωσαφὰθ Ἐϊοὺ υἱοῦ ἈΝαμεσσεί, καὶ 
εἰσελεύσῃ καὶ ἀναστήσεις αὐτὸν ἐκ µέσου τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ, καὶ 
εἰσάξεις αὐτὸν εἰς τὸ ταμεῖον ἐν ταµείῳ. 3Ἀκαὶ λήμψῃ τὸν φακὸν 5 
τοῦ ἐλαίου καὶ ἐπιχεεῖς ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ εἰπόν Τάδε 
λέγει Κύριος Κέχρικά σε εἰς βασιλέα ἐπὶ Ἰσραήλ: καὶ ἀνοίξεις 
τὴν θύραν, καὶ φεύξῃ καὶ οὐ μενεῖ. «καὶ ἐπορεύθη ὁ προφήτης 
τὸ παιδάριον ες 'Ῥεμμὰθ Ταλαάδ. Ἀκαὶ εἰσῆλθεν καὶ ἰδοὺ οἱ ἄρχον- 


σι «κ 


ον ὃ / 5 16 Αν ν. τ λ ῥ ς 3 Ν 

τες τῆς δυνάµεως ἐκάθηντο, καὶ εἶπεν Λόγος µοι πρὸς σέ, ὁ ἄρχων" καὶ 

δν  ὁ ΔΝ η ε] , ς  - νι Ά μ νι ο 8 

είπεν ιού Πρὸς τινα ἐκ πάντων ημῶν; καὶ εἶπεν Πρὸς σε, ὁ ἄρχων. 

θκαὶ ἀνέστη καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον, καὶ ἐπέχεεν τὸ ἔλαιον ἐπὶ 6 
Ν - 4 τὁ - / 

τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ 

Κέχρικά σε εἰς βασιλέα ἐπὶ λαὸν Κυρίου, ἐπὶ τὸν Ἱσραήλ. ἸἹκαὶ 7 

Ε] , ΔΝ φ. 3 ΔΝ - 4 ] / 

ἐξολεθρεύσεις τὸν οἶκον ᾿Αχαὰβ τοῦ κυρίου σου ἐκ προσώπου σου, 
/ α - - - 

καὶ ἐκδικήσεις τὰ αἵματα τῶν δούλων µου τῶν προφητῶν καὶ τὰ 

σσ - ] 

αἵματα πάντων τῶν δούλων Κυρίου ἐκ χειρὸς Ἰεζάβελ ὃκαὶ ἐκ χειρὸς 


ϱο 


ὅλου τοῦ οἴκου ᾿Αχαάβ, καὶ ἐξολεθρεύσεις τῷ οἴκῳ ᾿Αχαὰβ οὐροῦντα 


Ν ον ἂν φ Ν ε] , Ε) 3 2 
προς ΤΟΙΧΟΝ και συνεχοµενον και ἐνκαταλελειμμένον εν Ἰσραηλ. 


326 Άμβρει (Αμβρι Α)] Ζαμβρει (7 5πρειςο) Ῥαὺ 27 οικος Ὀὶς 5οι Α | 
Ἄχααβ] ἠ-Ύαμβρος Ύαρ οικου Αχααβ εστω Α 28 Ῥαμωθ Α (Ἠεπ 0) 
39 του ιατρ.]Τι προ Α | Ίσραηλ 15] Ἱεξζραελ Α | αυτον τ]--οι Ἄυροι Α | Οχοζει] 
Οχοξζιας Α | Τωραμ] (βασιλευς 1ουδα Α | εν Ίσραηλ] εις Τεζραελ Α 1Χ 1 οπι 
εν τη χειρι σου Δ. 3 οΨει Β35 {ει 5αρεΙΦΟΧ) | υιον Ἰωσαφαθ Έιου υιου 
Ναμεσσει] Ίηου υιον Ἰωσαφατ' υιον Αμε[σει' Α | αυτον 29] αυτο Α | ταµειω] 
Τω ταμµιειω Α. 8.ειπεν Β3 (ειπον Β9ὺ [ο 5αρεΙβοχ] Α) | οπι εις Α΄  ἍΑεπο- 
Ρευθή] επο 5αρ Τα5 Αἲ | το παιδ. ο προφητης Α | ει] ειδαρτας Αἲ |Ῥεμαθ Α 
6 εισηλθον Α. | Ἐιου] Ίηου Α (επ τ1, 12, εἲ Ίετο πρίαιθ) 6 λαον] Ρ: 
το Α ' πεξολοθρυσείς ΒΙΑ 8 εξολεθρευσεις (εξολοθρ. Β01Α)] εξολε- 
θρευσω Ὦ3 138 ] τω οικω] του οικου Α | εγκαταλελειμμ. Ῥὺ εγκαταλελιμμ. Α. 


Ἴόο 


. 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Δ ΙΧ 18 


ἡ - 8 5 Ἡ 9 Ὁ » 
9 "καὶ δώσω τὸν οἶκον Ἀχαὰβ ὡς τὸν οἶκον Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ Β 
Ν 3. - 3. 
χο καὶ ὡς τὸν οἶκον Ῥαασὰ υἱοῦ ᾿Αχειά: "καὶ τὴν Ἰεζάβελ καταφάγονται 
ς , » κ ο. 39 ῃ Ανν. ς , . 
οἱ κύγες ἐν τῇ µερίδι τοῦ Ἰσραήλ, καὶ οὐκ ἔστιν ὁ θάπτων. καὶ 
΄ ω - 
αχ ἤνοιξεν τὴν θύραν καὶ ἔφυγεν. "καὶ Ἐϊοὺ ἐξῆλθεν πρὸς τοὺς παῖδας 
- ῃ » - Ν Εν κ ολ /” -ᾱ νο ε στ 
του κνρίου αὐτοῦ, καὶ εἶπον αὐτῷ Ἑἰρήνη: τί ὅτι εἰσῆλθεν ὁ ἐπί- 
5 - - 
ληµπτος οὗτος πρὸς σέ; καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς οἴδατε τὸν ἄνδρα 
- 5 
12 καὶ τὴν ἀδολεσχίαν αὐτοῦ. 'Ακαὶ εἶπεν ”Αδικον: ἀπάγγειλον δὴ 
ς - κ”. ο ποὸ ν ο ὖ 4 ο ση / ᾗ Ν ν 
ημίν. καὶ εἶπεν Ἐϊου πρὸς αὐτούς Οὕτως καὶ οὕτως ἐλάλησεν προς µε 
κ 
λέγων: καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος Κέχρικά σε εἰς βασιλέα ἐπὶ 
3 ’ 13 8 ΄ ” νο μό 4 4. / 
1 Ἱσραήλ. καὶ ακούσαντες ἔσπευσαν, καὶ ἔλαβεν ἔκαστος τὸ ἱμάτιον 
.] - ᾿ ” « ΄ ε) - 2 Ν 9 / - 3 α 
αὐτοῦ καὶ ἔθηκαν ὑποκάτω αὐτοῦ ἐπὶ τὸ γάρεμ τῶν ἀναβαθμῶν, 
3 
απ καὶ ἐσάλπισαν ἐν κερατίνῃ καὶ εἶπον Ἐβασίλευσεν Εὶἰού. "καὶ 
3” - - 3 ΄ 
συνεστράφη Ἐϊοὺ υἱὸς Ἰωσαφὰθ υἱοῦ Ναμεσσεὶ πρὸς Ἰωράμ: καὶ 
Ἰωρὰμ αὐτὸς ἐφύλασσεν ἐν 'Ῥεμμὼθ Ταλαὰδ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ ἀπὸ 
Σ 
15 προσώπου ᾿Αζαὴλ βασιλέως Συρίας. "καὶ ἀπέστρεψεν Ἰωρὰμ ὁ 
ν) 5 οὰ 3 ) 4 2 κ - - ” - 3 4 
βασιλεὺς ἰατρευθῆναι ἐν Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν πληγῶν ὧν ἔπαισάν αὐτὸν 
οἱ Σύροι ἐν τῷ πολεμεῖν αὐτοὺς μετὰ ᾿Αζαὴλ βασιλέως Συρίας. καὶ 
3 ν - υ. ων μ - 
εἶπεν Ἐϊού Εὶ ἔστιν ἡ ψυχὴ ὑμῶν μετ ἐμοῦ, μὴ ἐξελθέτω ἐκ τῆς 
9 - - 9 ο ὸ ε) 3 ’ 
πόλεως διαπεφευγὼς τοῦ πορευθῆναι καὶ ἀπαγγεῖλαι ἐν Ἰσραήλ. 
Γ » 
1ό "καὶ ἵππευσεν καὶ ἐπορεύθη Ἐϊού, καὶ κατέβη ἐν Ἰσραήλ, ὅτι Ἱωρὰμ 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐθεραπεύετο ἐν τῷ Ἰσραὴλ ἀπὸ τῶν τοξευµάτων ὧν 
ραὴλ ἐθερ ᾧ Ἰσραὴ μάτ 
ξ ὐτὸν οἱ ᾿Αραμιεὲν ἐν τῇ Ῥαμμὰθ ἐν τῷ πολέ 
κατετόξευσαν αὐτὸν οἱ ᾿Αραμιεὶν ἐν τῇ Ῥαμμὰθ ἐν τῷ πολέμῳ 
ῤ Ν 
μετὰ ᾿Αζαὴλ βασιλέως Συρίας, ὅτι δυνατὸς καὶ ἀνὴρ δυνάµεως: 
- 3 
17 καὶ ᾿Οχοζείας «βασιλεὺς Ἰούδα κατέβη ἰδεῖν τὸν Ἰωράμ. ἹἹκαὶ ὁ 
Λ 9 ορ 9 Ν ΄ 3 / λ 3: Ν Ν 
σκοπὸς ἀνέβη ἐπὶ τὸν πύργον Ἰσραήλ, καὶ εἶδεν τὸν κονιορτὸν 
9 ν » - / μμ, λ α Ν κ , 
Ἠϊοὺ ἐν τῷ παραγίνεσθαι αὐτόν, καὶ εἶπεν Κονιορτὺν ἐγὼ βλέπω: 
καὶ εἶπεν Ἰωράμ Λάβε ἐπιβάτην καὶ ἀπόστειλον ἔμπροσθεν αὐτῶν, 
Δ ο} ΄ 3 3 ΄ π8 Ν 3 υθ . / α΄ ο) » Λ 
18 καὶ εἰπάτω ᾿ΗἩ εἰρήνη; "καὶ ἐπορεύθη ἐπιβάτης ἵππου εἰς ἀπαντὴν 
9 δωσω] επιδουναι Α | Αχααβ] Ρι του Α | Ἱεροβοαμ] Ρ του Α | Αχια ΒΑ Α 


10 Ίσραηλ Ἑ Ἰσλ Α 11 αυτω 5Ἡρ τα ΑΙ | την αδολ.] γην αδολ. Α. 
19 ειπεν 15] ειπον ΒΑΝ (ο 6ἹΡειςοτ) Α | απαγγειλον] ο 5 τας Α: | οπι και ειπεν 
(35) Α | οπ1ειΑ 18 ελαβον Α | επι τοΎαρεμ] "επι]γαρ᾽ενα Α | αναβαθµων] 
«Ἑ εκαθηντο Α 14 Ἰωσαφατ ΑΡΑ | Ναμεσσει ΒΑ" 4] Ναμεσσα Α8 (α 25 
«πρ ταθ) | οπι Τώραμ 30 Α. | Ῥαμωθ Α | και 35] Ῥτ αυτος Α 16ο βασ. Ίωραμ, 
Α | 1σραηλ (Ρἱ6)] Τεζραελ Α | η ψυχη] οι η Α | µη ΒὐπιεΑ]και Β" | διαπεφ. 
εκ Της πόλεως Α | απαγγειλαι] απηγγεληναι (5ἵς) Α. 16 ιππευσεν] εὔπευσεν 
Ά | Τπου καὶ επορευθη Α | εν Τσραηλ] εις Ἱεζραελ Α. | τω Ίσραηλ] Ἱεξραελ Α. | 
Άραμιειν] Ῥαμμαθι Ἀ | Ῥεμμαθ Α | δυνατο] Ρτ αυτος Α. | δυναµεως]-- εκοιµηθη 
εκει Α Ἰ Οχοᾶας ΒΟΑ 11 Ίσραηλ] εν Ἱεξραελ Α | αυτον παραγιεσθαι Α | 
και 35] κα 51ρ τας Α9Τ] οπή Α 16 ιππου] ου 51 τας Α9ἲ | απαντησυ Α 
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ΙΧ 19 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ 


ο 2 , 5. , 
Ώ αὐτῶν καὶ εἶπεν Τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς ᾿Η εἰρήνη; καὶ εἶπεν Εϊού 
. / 
Τί σοι και εἰρήνῃ; ἐπίστρεφε εἰς τὰ ὀπίσω µου. ' καὶ ἀπήγγειλεν 
΄ 3 ή, - 3 
ὁ σκοπὸς λέγων ᾿Ηλθεν ὁ ἄγγελος ἕως αὐτῶν καὶ οὐκ ἀνέστρεψεν. 
σα / 3 Ν 
αφκαὶ ἀπέστειλεν ἐπιβάτην ἵππου δεύτερον, καὶ ἦλθεν πρὸς αὐτὸν καὶ το 
: 9 ῃ 2 ΄ 
εἶπεν Τάδε λέγει ὁ βασιλεύς ᾿ΗἩ εἰρήνη; καὶ εἶπεν Ἐἰού Τί σοι καὶ 
ον 2 , 3 Φ ὦο-. ο δικό ς λ 
εἰρήνῃ; ἐπιστρέφου εἰς τὰ ὀπίσω µου. "καὶ ἀπήγγειλεν ὁ σκοπὸς 2ο 
/ ο 3 τς 
λέγων ᾿Ἠλθεν ἕως αὐτῶν καὶ οὐκ ἀνέστρεψεν' καὶ ὁ ἄγων ἦγεν 
- αφ 
τὸν Εϊοὺ νυἱὸν Ναμεσσείου, ὅτι ἐν παραλλαγῇ ἐγένετο. “καὶ εἶπεν 2ἵ 
- - 2. Ν 
Ἰωράμ Ζεῦξον" καὶ ἔζευξεν ἅρμα. καὶ ἐξῆλθεν Ἰωρὰμ βασιλεὺς 
3 κ ΔΑ ὦ Ν ῳ 3 ΄ ο. Ε] α ου ο ὶ - ν 
Ἱσραὴλ καὶ ᾿Οχοζεὶ βασιλεὺς Ἰούδα, ἀνὴρ ἐν τῷ ἅρματι αὐτοῦ, καὶ 
ώς , 5 . 
ἐξῆλθον εἰς ἀπαντὴν Εϊού, καὶ εὗρον αὐτὸν ἐν τῇ µερίδι Ναβουθαὶ 
3 λ. / ορ Λα ς ἶδ 3” Ν ΔΝ νά Ν 5 
τοῦ Ἱσραηλείτου. “καὶ ἐγένετο ὡς εἶδεν Ἰωρὰμ τὸν Εἰού, καὶ εἶπεν 55 
3. , , 3 Ε - » - 
Η εἰρήνη, Εἰού; καὶ εἶπεν Εἰού Τί εἰρήνη; ἔτι αἱ πορνεῖαι Ιεζάβελ τῆς 
/ ν Ν / » Ν ῃ 23 ο ρη 
μητρός σου καὶ τὰ φάρμακα αὐτῆς τὰ πολλά. "καὶ ἐπέστρεψεν 2: 
.) να ” - 9 
Ἰωρὰμ τὰς χεῖρας αὐτοῦ καὶ ἔφυγεν, καὶ εἶπεν πρὸς ᾿Οχοζείαν Δόλος, 
, - . - . 
Οχοξεία. “καὶ ἔπλησεν Ἐϊοὺ τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐν τῷ τόξῳ καὶ 2 
Ε) [ή νι - - -- 
ἐπάταξεν τὸν Ἰωρὰμ ἀνὰ µέσον τῶν βραχιόνων αὐτοῦ, καὶ ἐξῆλθεν τὺ 
ε) - ΔΝ - ἷω - - 
βέλος αὐτοῦ διὰ τῆς καρδίας αὐτοῦ, καὶ ἔκαμψεν ἐπὶ τὰ γόνατα αὐτοῦ. 
λ 9 Ν Ν ο - 
καὶ εἶπεν πρὸς Βαδεκὰ τὸν τριστάτην αὐτοῦ Ῥίψαι αὐτὸν ἐν τῇ ες 
/ Ε) - -. 3} 
µερίδι ἀγροῦ Ναβουθαὶ τοῦ Ἰσραηλείτου: ὅτι µνηµονεύω, ἐγὼ καὶ 
Δ 3 9 κ. 2 - - 
σὺ ἐπιβεβηκότες ἐπὶ ζεύγη ὀπίσω ᾿Αχαὰβ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ 
/ ε) .] ε Ν Δ α - ιώ 
Κύριος ἔλαβεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὸ λῆμμα τοῦτο Ξ2Εἰ μὴ τὰ αἵματα Ναβουθαὶ ο6 
ὰ Ν ιό - - - 3. 
καὶ τὰ αἵματα τῶν υἱῶν αὐτοῦ εἶδον ἐχθές, φησὶν Κύριος καὶ ἂν- 
, α - η 
ταποδώσω αὐτῷ ἐν τῇ µερίδι ταύτῃ, φησὶν Κύριος. καὶ νῦν ἄρας 
Μι τ/ ΔΝ ” - 7 .) 
δὴ ῥίψον αὐτὸν ἐν τῇ µερίδι κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου. "καὶ ᾿Οχοζείας ο7 
ἡ . / 3. 
βασιλεὺς Ἰούδα εἶδεν, καὶ ἔφυγεν ὁδὸν Βαιθάν' καὶ ἐδίωξεν ὀπίσω 
3 το φ ῃ Ν ”- 
αὐτοῦ Ἐϊοὺ καὶ εἶπεν Καΐ Ύε αὐτόν: καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν πρὸς τῷ 
ο . 
ἅρματι ἐν τῷ ἀναβαίνειν Ταί, ἥ ἐστι Ἐκβλαάμ' καὶ ἔφυγεν εἰς 


58 


/ 9 ε) ”- αν -- 
Μαγεδαών, καὶ ἀπέθανεν ἐκει. "καὶ ἐπεβίβασαν αὐτὸν οἱ παῖδες ο8 


18 αυτων] αυτω Α | οι η Α | ει τα οπ.] προς το οπ. Α 19 προς] 
µετ Α | οἱ η Α | ΟΠΙ επιστρεφου ει τα οπ. µου Α. 30 υιου Α. | Να- 
µεσσιου Βὺ Ναμεσιου Α. 91 εζευξαν Α | Οχοζει] Οχοᾷας ΑΔ | απαντησιν 
Α. { Ἱσραήηλιτου Βὺ Ἱζραήλιτου ΔΑ «9 δε Α | οι η Α | πορνιαι Α 
38 Όχοζειαν (Οχοζιαν ΒΥ)] Οχοζει Α | δολος] δουλος Α. | Οχοζεια (Όχοζια Β9)] 
Οχοζει Α. 34 Ἠιου] Ἠου Α | εν το τοξω Α. 26 Βαλεκαρ Β.53Ε 
Ῥαδεκαρ ἨΒὸ (ρ 5αρειδο!) Α | αγρου] ΡΙ του Α | Ίσραηλιτου Βὺ Ίσζραηλιτου 
Α. | λημμα] ρηµα Α , 396 χθες Ῥα 2ἵ Οχοζιας ΒΡΑ [ Βαιθαν] 
Ῥαιατγαν 5πρ τας ΑΙ | προς] εν Α | εν] προς Α | Ἐκβλααμ] Ίβλααμ Α | 
Μαγεδαων] Μακεδδω Α. 38 επεβιβασα»] ενεβιβ. Α 


Τ62 


Χ 


; ΒΑΣΙΛΗΙΩΝ δ Χ4 


» - ο κ λὸ Δ΄ εά 
αὕτου επι τὸ ἅρμα καὶ ἤγαγον αὐτὸν εἷς Ἱερουσαλήμ, καὶ ἔθαψαν 
» Δ » - - 
29 αὐτὸν ἐν τῷ τάφῳ αὐτοῦ ἐν πόλει Δανείδ. Καὶ ἐν ἔτει ἐνδεκάτῳ 
3 ΔΝ ”- -. 
8ο Ἰωρὰμ βασιλεῖ Ἰσραὴλ ἐβασίλευσεν ᾿Οχοζείας ἐπὶ Ἰούδαν. θρΚαὶ 
ελ 3 
ἦλθεν Εἰοὺ ἐπὶ Ἰσραήλ: καὶ Ἰεζάβελ ἤκουσεν καὶ ἐστιμίσατο τοὺς 
Ε 4 - 3 - , 
ὀφθαλμοὺς αὐτῆς καὶ ἠγάθυνεν τὴν κεφαλὴν αὐτῆς, καὶ διέκυψεν 
Λ ον - 
3χ διὰ τῆς θυρίδος. 3 Γκαὶ Εἰοὺ εἰσεπορεύετο ἐν τῇ πόλει, καὶ εἶπεν 
9 ῃ 5 ς 3 
8ο Ἡ εἰρήνη, Ζαμβρεί, ὁ φονευτὴς τοῦ κυρίου αὐτοῦ; 3 καὶ ἐπῆρεν τὸ 
’ Αα ὶ 
πρὀσωπον αὐτοῦ εἰς τὴν θυρίδα καὶ εἶδεν αὐτήν, καὶ εἶπεν Τίς εἶ 
/ 3 - - 
σύ; κατάβηθι μετ ἐμοῦ: καὶ κατέκυψαν πρὸς αὐτὸν δύο εὐνοῦχοι. 
83 Ν 5 / Άλμα. . η τό 5.4 3, / α 
33 "καὶ εἶπεν Κυλίσατε αὐτήν: καὶ ἐκύλισαν αὐτήν, καὶ ἐραντίσθη τοῦ 
σ - ῳ - ΔΝ σ 
αἵματος αὐτῆς πρὸς τὸν τοῖχον καὶ πρὸς τοὺς ἵππους, καὶ συνεπάτη- 
-- Ἆ 
34 σαν αὐτήν. 3Ά καὶ εἰσῆλθεν καὶ ἔφαγεν καὶ έἔπιεν, καὶ εἶπεν Ἐπισκέ- 
. Λ ΄ ’ Ν ’ 6, ιβ / 
ψασθε δὴ τὴν Κατηραµένην ταύήην καὶ θάψατε αὐτήν, ὅτι θυγάτηρ 
35 βασιλέως ἐστίν. "καὶ ἐπορεύθησαν θάψαι αὐτήν, καὶ οὐχ εὗρον 
3 ο Α Ν / Ν ς ια λ Α 3 ο ει 
ἐν αὐτῇ ἄλλο τι ἢ τὸ κρανίον καὶ οἱ πόδες καὶ τὰ ἴχνη τῶν χειρῶν. 
- 35 
36 3 καὶ ἐπέστρεψαν καὶ ἀνήγγειλαν αὐτῷ, καὶ εἶπεν Λόγος Κυρίου 
- ι] - 
ὃν ἐλάλησεν ἐν χειρὶ ᾿Ἠλειοὺ τοῦ Θεσβείτου λέγων Ἐν τῇ µερίδι 
΄ / 
37 Ἱσραὴλ καταφάγονται οἱ κύνες τὰς σάρκας Ἰεζάβελ. 37 καὶ ἔσται 
9 ”- 2. ιά ς / . ΝΔ / ν ο) - α) ζω 
τὸ θνησιμαῖον Ἰεζάβελ ὡς κοπρία ἐπὶ προσώπου τοῦ ἀγροῦ ἐν τῇ 
3 - 
µερίδι Ἰσραήλ, ὥστε μὴ εἰπεῖν αὐτούς Ἰεζάβελ. 
π . κι Ὁ Α ς , 6, / ν 
τ Καὶ τῷ ᾿Αχαὰβ ἑβδομήκοντα υἱοὶ ἐν Σαμαρείᾳ. καὶ ἔγραψεν 
δι / .» , Ε] / Ν ν) 3” 
Εἰοὺ βιβλίον καὶ ἀπέστειλεν ἐν Σαμαρείᾳ πρὸς τοὺς ἄρχοντας Σαμα- 
. 
ῥείας καὶ πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους καὶ πρὸς τοὺς τιθηνοὺς ᾿Αχαὰβ 
2 λέγων “Καὶ νῦν ὡς ἐὰν ἔλθῃ τὸ βιβλίον τοῦτο πρὸς ὑμᾶς, καὶ 
δ΄ 16 - νά ελ - / ς ὰ Ν 6) ς οῖ Ν ασ ν 
μεθ’ ὑμῶν οἱ υἱοὶ τοῦ κυρίου ὑμῶν, καὶ μεθ’ ὑμῶν τὸ ἅρμα καὶ ἵπποι 
3 καὶ πόλεις ὀχυραὶ καὶ τὰ ὅπλα" Ξκαὶ ὄψεσθε τὸν ἀγαθὸν καὶ τὸν 
- - - - - ΄ Λ 
εὐθη ἐν τοῖς υἱοῖς τοῦ κυρίου ὑμῶν καὶ καταστήσετε αὐτὸν ἐπὶ τὸν 
- - -- ” - φ, 
θρόνον τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ πολεμεῖτε ὑπὲρ τοῦ οἴκου τοῦ κυρίου 
ῶὢ Ἅ ι , - 
4 ὑμῶν. καὶ ἐφοβήθησαν σφόδρα, καὶ εἶπον Ἰδοὺ οἱ δύο βασιλεῖς 
- - ς ο 
οὐκ ἔστησαν κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ πῶς στησόµεθα ἡμεῖς; 


38 ΟΠΏ επι το αρµα και ηγαγον αυτον Α | αυτου 29]--µείτα των πατερων 
αυτου Α. 99 Ίωραμ βασιλει] υιου 1. βασιλεως Α | Οχοᾶας ΒΡΑ. 80 επι 
Ίσραηλ] εις Ἱεξραελ Α. | εστιµισατο] εστιβισατο Β35 (β 5πρειςοτ) εστιβεισατο Α. 


91 Ζαμβρι Α. 89 Ο1Π και ειδεν αυτην Α | δυο] τρεις Α. 88 ΟΙΏ και 
εκυλισαν αυτην Α | ηραντισθη Α 84 επισκεψασθαι Α. 96 Ἡλιου του 
Θεσβιτ. ΒΡΑ | Ίσραηλ] Ιεζαβελ Α. 87 οι Ίσραηλ Α | ωστε μη] ωεἱ 
τιµη Α Χ 1 1η και 49 Α | οπι προς 30 Α 3 εαν] αν Α | ΟΙη και 25 
Α | ιπποι] Ρί οι Δ | πολεις] ΡΙ αι Α. 8 τον ευθη] ευθην Α | οτι και 35 Α. | 
καταστησατε Α 4 σφοδρα]-- σφοδρα Α | ηµεις]--αυτοι Α. 


76ρ 


Β 


Α 


Χςδ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Δ 


ον - /΄ Δ ες 
Ἡ ὅκαὶ ἀπέστειλαν οἱ ἐπὶ τοῦ οἴκου καὶ οἱ ἐπὶ τῆς πόλεως καὶ οἱ 5 
- ς - 
πρεσβύτεροι καὶ οἱ τιθηνοὶ πρὸς Ἐϊοὺ λέγοντες Ἠαϊδές σου ἡμεῖς, 
/ / ι 
καὶ ὅσα ἐὰν εἴπῃς πρὸς ἡμᾶς ποιήσομεν' οὐ βασιλεύσομεν ἄνδρα, 
- ο) ω 
τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου ποιήσοµεν. «καὶ ἔγραψεν πρὸς αὐτοὺς 6 
/ / ώφι 3 Ε) Ν ς - Ν΄ - - « - 
βιβλίον δεύτερον λέγων Ἡὶϊ ἐμοὶ ὑμεῖς καὶ τῆς Φωνῆς µου ὑμεῖς 
3 / / Ν ο . ”- ”- εκ. - ’ ς - 
εἰσακούετε, λάβετε τὴν κεφαλὴν ἀνδρῶν τῶν υἱῶν τοῦ κυρίου ὑμῶν 
ΔΝ 3 ο Δ ΔΝ ς ες 4 εά ε) 3 / . ς ο Ὁ - 
καὶ ἐνέγκατε πρὸς μὲ ὡς ἡ ὥρα αὔριον εἰς Ἰσραήλ. καὶ οἱ υἱοὶ τοῦ 
βασιλέως ἦσαν ἑβδομήκοντα ἄν δρες' οὗτοι ἁδροὶ τῆς πόλεως ἐξέτρεφον 
. 
αὐτούς. 7καὶ ἐγένετο ὡς ἦλθεν τὸ βιβλίον πρὸς αὐτούς, καὶ ἔλαβον 7 
τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως καὶ ἔσφαξαν αὐτούς, ἑβδομήκοντα ἄνδρας: 
καὶ ἔθηκαν τὰς κεφαλὰς αὐτῶν ἐν καρτάλλοις καὶ ἀπέστειλαν αὐτὰς 
3. 
(πρὸς αὐτὸν εἰς Ἰσραήλ. ὃκαὶ ἦλθεν ὁ ἄγγελος καὶ ἀπήγγειλεν λέγων 8 
”/ ῃ 9 - ε. - η Ν 3 , ς δν, ἵ 
Ἠνεγκα τὰς κεφαλὰς τῶν υἱῶν τοῦ βασιλέως" καὶ εἶπεν Θέτε αὐτὰς 
4 ΄ μα Ν / - / [ο ο) νά 9 Δ 
βουνοὺς δύο παρὰ τὴν θύραν τῆς πύλης πόλεως εἰς πρωί. 3καὶο 
Θ Ν ν.δ. ν Ν 3. Δ , Δ / 
ἐγένετο πρωὶ καὶ ἐξῆλθεν καὶ ἔστη, καὶ εἶπεν πρὸς πάντα τὸν λαόν 


Δίκαιοι ὑμεῖς, ἰδοὺ ἐγώ εἰμι συνεστράφην ἐπὶ τὸν κύριόν µου καὶ 
μεῖς, ἰδοὺ ἐγώ εἰμι συνεστράφην ἐπὶ ριόν µ 


3» ΄ 3 / Ν η ε) / { ΄ πο” . ΄ 
απεκτεινα αυτον’ και τις ἐπάταξεν παντας τουτους; ἴδετε ἀφφώ, 1ο 


ϱ Ρ - αν ου ἆδρ / 3 Π - Φ /΄ 

ὅτι οὐ πεσεῖται ἀπὸ τοῦ ῥήματος Κυρίου εἰς τὴν γῆν οὗ ἐλάλησεν 
/ ήψ. » 

Κύριος ἐπὶ τὸν οἶκον ᾿Αχαάβ: καὶ Κύριος ἐποίησεν ὅσα ἐλάλησεν 


, 8 (4 Φεέ 8. ΄ 
ἐν χειρὶ δούλου αὐτοῦ ᾿Ἠλειού. "καὶ ἐπάταξεν Ἐϊοὺ πάντας τοὺς ττ 


» . - ”/ ε] / 

ἐν τῷ οἴκῳ ᾿Αχαὰβ καταλειφθέντας ἐν Ἰσραήλ, καὶ πάντας τοὺς 
8 - - - - 

ἁδροὺς αὐτοῦ καὶ τοὺς γνωστοὺς αὐτοῦ καὶ τοὺς ἱερεῖς αὐτοῦ, ὥστε 


Λ ο) ΄ 
μὴ καταλιπεῖν αὐτοὺς κατάλιμμα. ""καὶ ἀνέστη καὶ ἐπορεύθη εἰς το 
Σαμάρειαν, αὐτὸς ἐν Βαιθάκαθ τῶν ποιµένων ἐν τῇ ὁδφ. "καὶ Βϊοὺ τα 


Ἀ . Ξ 

εὗρεν τοὺς ἀδελφοὺς ᾿Οχοζείου βασιλέως Ἰούδα καὶ εἶπεν Τίνες ὑμεῖς ; 
3 - 

καὶ εἶπον Οἱ ἀδελφοὶ ᾿Οχοζείου ἡμεῖς, καὶ κατέβηµεν εἰς εἰρήνην 


- ς» - λέ νερά ς» - , χα. ο κ 
τῶν υἱῶν τοῦ βασιλέως καὶ τῶν υἱῶν τῆς δυναστευούσης. και εἶπεν τᾳ 


Ῥυλλάβετε αὐτοὺς ζῶντας" καὶ ἔσφαξαν αὐτοὺς εἰς Βαιθάκαθ τεσσερά- 


κοντα καὶ δύο ἄνδρας" οὐ κατέλιπεν ἄνδρα ἐξ αὐτῶν. «ασΚαὶ τς 


ἐπορεύθη ἐκεῖθεν καὶ ἔλαβεν τὸν Ἰωναδὰβ υἱὸν 'Ῥηχὰβ εἰς ἀπαντὴν 


Αι . δεπι 19]απο Α | και οι επι] καιαπο Α (και απ 51ρ τας Α1) | ηµεις]-- αυτοι 
Α. 6οπι των νιων Α | Ισραηλ] Ἱεξζραελ Α | αυτους 20]αυδαρχας Αὶ Τοπι 
αυτους 35 Α | ει Ισραηλ] εν Ἱεξραελ Α 8 ηνεγκαν Α | πυλης πολεως] 
ΟΠ} πυλης 3 νὰ (πολεωε] πολεως) Α ΟΙ1 πολεως Βὺ 9 πρωι] εν πρωια Α | 
υμει]υμν Α 10 αφφω] 1πδί ἰαπί ἆ Ἑ) | πεσειται] ποιησαι Α | ου 29] ο 
τι Α | Ἡλιου ΒΑ (1έεπα τ7) 11 Ίσραηλ] τω Ἱεξραελ Α. | γνωστας Α | κατα- 
λειπιν (519) Α | αυτους] αυτου Α | καταλειµµα δὺ (ε 5αραιςοτ) 14 ανεστη] 
Ὕ-και ηλθεν Α | Ἄαμαριαν Α. (Ιἴεπη 17) | Βαιθακαδ Α. 18 Οχοᾷου ΒδνίάΑ 
(19) 14 και 25] ΡΙ Και συνελαβοντο αυτου ζωντας Α | ει Βαιθακαθ 


(Βαιθακαδ Α)] εν τη! σκηνη Β9ὺοξ | τεσσαρακ. Ἐνῖ 16 απαντησῳ Α. 


Τ6ἡ 


ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ δ Χ ού 


αἱ ον 3 
αὐτοῦ, καὶ εὐλόγησεν αὐτόν: καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Ἐἰού Εἰὶ ἔστιν Β 
ὁ / - - 
καρδία σου μετὰ καρδίας µου εὐθεῖα καθὼς ἡ καρδία µου μετὰ τῆς. 
ε 5 ] ”. 5 ΄ 
καρδίας σου; καὶ εἶπεν Ἰωναδάβ "Ἔστιν' καὶ εἶπεν Εἰού Καὶ εἰ 
ο Ἀ ν ο. 9 4 - ῃ - Ν. η 
έστιν, δὸς τὴν χεῖρά σου: καὶ ἔδωκεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ. καὶ ἀνεβίβασεν 
τε 4 ο δλὶ Σολ Ν ο τ6 λ 3. Ν 5. ω) 
16 αὐτὸν πρὺς αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἅρμα, "καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Δεῦρο 
» 5ὁ - ν 3. » Γαλ - / ιά ’ Ν 2 ΄ ) Ν 
μετ’ ἐμοῦ καὶ ἴδε ἐν τῷ ζηλῶσαί µε τῷ κυρίφ' καὶ ἐπεκάθισεν αὐτὸν 
" -. αἆ ον ο η θλό6 ο Σ , ο μα έ 
α7 ἐν τῷ ἅρματι αὐτοῦ. "καὶ εἰσῆλθεν εἰς Σαμάρειαν, καὶ ἐπάταξεν 
πάντας τοὺς καταλειφθέντας τοῦ ᾿Αχαὰβ ἐν Σαμαρείᾳ ἕως τοῦ 
ἀφανίσαι αὐτόν, κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου ὃ ἐλάλησεν πρὸς ᾿Ηλειού. 
3 ΄ ε) 
18 "καὶ ἐζήλωσεν Εἰοὺ πάντα τὸν λαὸν καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς ᾿Αχαὰβ 
9 β ο 8 
1ο ἐδούλευσεν τῷ Βάαλ ὀλίγα, Ἐἰοὺ δουλεύσει αὐτῷ πολλά. "καὶ νῦν, 
΄ ς' Ἂ . / λ η ΄ η) . ν Ν 
πάντες οἱ προφῆται τοῦ Βάαλ, πάντας τοὺς δούλους αὐτοῦ καὶ τοὺς 
- - ΄ σ 
ἱερεῖς αὐτοῦ Καλέσατε πρὸς µέ' ἀνὴρ μὴ ἐπισκεπήτω, ὅτι θυσία 
, - , - Δ 23 2 - . , π 5 4 
µεγάλη µοι τῷ Βάαλ' πᾶς ὃς ἐὰν ἐπισκεπῇ οὐ ζήσεται. καὶ Εἰοὺ 
2 ο 1 -” ο 3 , 4 Λ’ : - /᾿ ρο Ν 
ϱο ἐποίησεν ἐν πτερνισµῴ, ἵνα ἀπολέσῃ τοὺς δούλους τοῦ Βάαλ. καὶ 
{ ο / 
οτ εἶπεν Εϊού ᾿Αγιάσατε ἱερείαν τῷ Βάαλ: καὶ ἐκήρυξεν. "καὶ ἀπέστειλεν 
Ἐϊοὺ ἐν παντὶ Ἰσραὴλ λέγων Καὶ νῦν πάντες οἱ δοῦλοι αὐτοῦ καὶ 
πάντες οἱ ἱερεῖς αὐτοῦ καὶ πάντες οἱ προφῆται αὐτοῦ, μηδεὶς ἀπολει- 
. ο ἁ ΑΛ 3 - / 
πέσθω, ὅτι θυσίαν μεγάλην ποιῶ' ὃς ἂν ἀπολειφθῇ οὐ ζήσεται. καὶ 
ἦλθον πάντες οἱ δοῦλοι τοῦ Βάαλ καὶ πάντες οἱ ἱερεῖς αὐτοῦ καὶ 
Ῥνς ε -- 9 - . / 3 «4 Δ 3 , : 
πάντες οἳ προφῆται αὐτοῦ" οὐ κατελείφθη ἀνὴρ ὃς οὐ παρεγένετο" 
- - - ε ιο) - / 
καὶ εἰσῆλθον εἰς τὸν οἶκον τοῦ Βάαλ, καὶ ἐπλήσθη ὁ οἶκος τοῦ Βάαλ 
3 ον ο. 3 Αν 5 , 
ο στόμα εἰς στόμα. “καὶ εἶπεν τῷ ἐπὶ τοῦ οἴκου µεσθαάλ ᾿Ἐξάγαγε 
-- - - / 3 ” / 
ἔνδυμα πᾶσι τοῖς δούλοις τοῦ Βάαλ: καὶ ἐξήνεγκεν αὐτοῖς ὁ στολιστής. 
. ς 3 . / Δ 
23:Ἀκαὶ εἰσῆλθεν Βἰοὺ καὶ Ἰωναδὰβ υἱὸς Ῥηχὰβ εἰς οἶκον τοῦ Βάαλ: καὶ 
8 Ἅ ον 9 5, ο ο 
εἶπεν τοῖς δούλοις τοῦ Βάαλ Ἐρευνήσατε καὶ ἴδετε εἰ ἔστιν μεθ’ ὑμῶν 
- - / 
24 τῶν δούλων Κυρίου, ὅτι ἀλλ᾽ ἡ οἱ δοῦλοι τοῦ Βάαλ µονώτατοι. “καὶ 
κ. ΡΦΗ - 
εἰσῆλθεν τοῦ ποιῆσαι τὰ θύματα καὶ τὰ ὁλοκαυτώματα" καὶ Εἰοὺ ἔταξεν 
- 3 3 ν Δ ΣΑ κ ο 4 
ἑαυτῷ ἔξω ὀγδοήκοντα ἄνδρας καὶ εἶπεν ᾽Ανὴρ ὃς ἐὰν διασωθῇ ἀπὸ 
. ος - κ λλ ς Ν ῃ μας 
τῶν ἀνδρῶν ὧν ἐγὼ ἀνάγω ἐπὶ χεῖρας ὑμῶν, ἡ ψυχὴ αὐτοῦ ἀντὶ τῆς 
: ας , 
25 ψυχῆς αὐτοῦ. "καὶ ἐγένετο ὡς συνετέλεσεν ποιῶν τὴν ὁλοκαύτωσα, 


1δ καρδια σου µετα καρδια μου] µετα σου καρδια σου Α [οπα και 7οΑ | οπι Α 


αυτον 30 Α 18 Βιου 29] 5ἱσηα ν 1 Ῥαε 5ε {ετί Β 1 1χὶ οἔπιξ 19 ΟΠΙ πα 
Α | εαν]αν Α 90 ιεριαν Α | εκηρυξαν ΑΔ 31 οπι λεγων...ζησεται 
Α. | οπι και παντες (39)...οι προφηται αυτου (43) Α | ειστοµα (5ἱ9) Α. 23 τω 


επι του οικου µεσθααλ] τοις επιτου µισθααλ Α | εξαγαγετε ΑΔ. | πασι]απασυ Α. 
98 ΟΠΠ Και ειπεν τοι δουλοις του Βααλ Α | εστι]--ωδε Α | οἱι του Βαάλ 30 
Β3 (μας ΒΑΡΠΙΕΑ) 84 θυµατα] θυµιαµατα Α. | ογδοηκοντα] οκτω Α. | εαν] 
αν Α | αναγω]-- σωθη (510) απο Των ανδρων ὧν εγω αναγω 
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Χ 26 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂ 


Ώ καὶ εἶπεν Ἐἰοὺ τοῖς παρατρέχουσιν καὶ τοῖς τριστάταις Ἠἰσελθόντες 
πατάξατε αὐτούς, ἀνὴρ μὴ ἐξελθάτω ἐξ αὐτῶν: καὶ ἐπάταξαν αὐτοὺς 
ἐν στόµατι ῥομφαίας, καὶ ἔρριψαν οἱ παρατρέχοντες καὶ οἱ τριστάται, 
καὶ ἐπορεύθησαν ἕως πόλεως οἴκου τοῦ Ἡάαλ. "καὶ ἐξήνεγκαν 26 

τὴν στολὴν τοῦ Βάαλ καὶ ἐνέπρησαν αὐτήν. "καὶ κατέσπασαν τὰς 7 

στήλας τοῦ Βάαλ, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν εἰς λυτρῶνας ἕως τῆς ἡμέρας 


Δ ι -. 28 
ταύτης. "καὶ ἠφάνισεν Ἐἰοὺ τὸν Βάαλ ἐξ Ἰσραήλ. πλὴν ἁμαρτιῶν 


29 
Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ, οὐκ ἀπέστη 


Ἐϊοὺ ἔμπροσθεν αὐτῶν, αἱ δαµάλεις αἱ χρυσαῖ ἐν Βαιθὴλ καὶ ἐν 
Δάν. βοΚαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Εἰού ᾿Ανθ) ὧν ὅσα ἠγάθυνας 2ο 
ποιῆσαι τὸ εὐθὲς ἐν ὀφθαλμοῖς µου κατὰ πάντα ὅσα ἐν τῇ καρδία 
µου ἐποίησας τῷ οἴκῳ ᾿Αχαάβ, υἱοὶ τέταρτοι καθήσονταί σοι ἐπὶ 
θρόνου Ἰσραήλ. Ἀ3ϊκαὶ Εϊοὺ οὐκ ἐφύλαξεν πορεύεσθαι ἐν νόµῳ -τ 
Κυρίου θεοῦ Ἰσραὴλ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ, οὐκ ἀπέστη ἐπάνωθεν 
ἁμαρτιῶν Ἱεροβοὰμ ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ. 8 Ἐν ταῖς 35 
ἡμέραις ἐκείναις ἤρξατο Κύριος συνκόπτειν ἐν τῷ Ἰσραήλ, καὶ ἐπά- 
Τταξεν αὐτοὺς ᾿Αζαὴλ καὶ ἐν παντὶ ὁρίω Ἰσραήλ, Ξἀπὸ τοῦ Ἰορδάνου 5: 
κατ ἀνατολὰς ἡλίου πᾶσαν τὴν Ταλαάδ, τοῦ Γαδδεὶ καὶ τοῦ Ῥουβὴν 
καὶ τοῦ Μανασσή, ἀπὸ ᾿Αροὴρ ἥ ἐστιν ἐπὶ τοῦ χείλους χειμάρρου 
᾿Αρνών, καὶ τὴν Ταλαὰδ καὶ τὴν Βασάν. Ἀ καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων 5: 
Ἐϊοὺ καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν καὶ πᾶσα ἡ δυναστεία αὐτοῦ καὶ τὰς 
συνάψεις ἃς συνῆψεν, οὐχὶ ταῦτα γεγραμµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων 
τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰσραήλ; «καὶ ἐκοιμήθη Βϊοὺ μετὰ τῶν 5 
πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν Σαμαρείᾳ καὶ ἐβασίλευσεν 
Ἰωαχὰς υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 3δκαὶ αἱ ἡμέραι ἃς ἐβασίλευσεν Εϊοὺ «6 
ἐπὶ Ἰσραὴλ εἴκοσι ὀκτὼ ἔτη ἐν Σαμαρείᾳ. 

ἸΚαὶ Γοθολία ἡ µήτηρΟχοζείου εἶδεν ὅτι ἀπέθανεν ὁ υἱὸς αὐτῆς, καὶ τ 
ἀπώλεσεν πᾶν τὸ σπέρµα τῆς βασιλείας. "καὶ ἔλαβεν Ἰωσάβεε θυγά- : 
τηρ τοῦ βασιλέως Ἰωρὰμ ἀδελφὴ ᾿Οχοξείου τὸν Ἰωὰς υἱὸν ἀδελφοῦ 
αὐτῆς καὶ ἔκλεψεν αὐτὸν ἐκ µέσου τῶν υἱῶν τοῦ βασιλέως τῶν θανα- 

Α 326 εζελθετω Α | επαταξεν ΛΑ | Ῥααλ] βασιλεως Α. 326 του Βααλ] Ρί 


οικου Α. 47 Ῥααλ]-Γ και] Καθειλον τον οικον του Ῥααλ| Α. | επαταξζεν] 
εταξαν Α 39 αµαρτιων] ΡΙ των Α | ἨΒιου] Ίου Α | εμπροσθεν] οπισθεν 


Α 1 ὅδαµαλις Α | εν 19] Ῥτ αι Α 93 τω Ἱσρ.] παντι οριω 1σλ Α | οιη 
και οὐ Α 85 }αλααδ] Ῥι γην Α | Ταδδει] Ἰαλααδδει Α | Χειμαρρου] Ρι 
του Α. 84 δυναστια Α | ουχι] ουχ ιδου Α | βιβλιου Α. 386 ]ωαχαξ 
Α 86 Ἅαμαρια Α ΧΙ 1 Όχοξου ΒΡΑ (ἴεπη 5) | απεθαναν οι 
υιοι Α. 3 ]ωσαβεθ Ἠ30 (0 5πρειςοχ) | θυγατερ Α | αδελφη Βδ] αδελφην 
(ην 5ιρ τας) Β31 νιον Α. | τον Τωας υιον αδελφου αυτης Ώὺ Μά] οπη Β 3 τον Ίωας 
Φιον Αζια Α | των θαν.] του θαν. Α 
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τουµένων, αὐτὸν καὶ τὴν τροφὸν αὐτοῦ, ἐν τῷ ταμείῳ τῶν κλινῶν, καὶ Β 
8 ἔκρυψεν αὐτὸν ἀπὸ προσώπου Τοθολίας καὶ οὐκ ἐθανατώθη. 3Ἀκαὶ ἦν 
μετ᾽ αὐτῆς ἐν οἴκῳ κρυβόµενος ἓξ ἔτη: καὶ Γοθολία βασιλεύουσα ἐπὶ τῆς 
4 γῆς. καὶ ἐν τῷ ἔτει τῷ ἑβδόμῳ ἀπέστειλεν Ἰωδᾶε καὶ ἔλαβεν 
τοὺς ἑκατοντάρχουςε, τὸν. Χορρεὶ καὶ τὸν Ῥασείν, καὶ ἀπήγαγεν 
αὐτοὺς πρὸς αὐτὸν εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ διέθετο αὐτοῖς διαθήκην 
Κυρίου καὶ ὥρκωσεν. καὶ ἔδειξεν αὐτοῖς Ἰωδᾶε τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως, 
:5 Ἀκαὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς λέγων Οὗτος ὁ λόγος ὃν ποιήσετε' τὸ τρίτον 
ἐξ ὑμῶν εἰσελθέτω τὸ σάββατον καὶ φυλάξετε φυλακὴν οἴκου τοῦ 
6 βασιλέως ἐν τῷ πυλῶνι, καὶ τὸ τρίτον ἐν τῇ πύλῃ τῶν ὁδῶν, καὶ 
τὸ τρίτον τῆς πύλης ὀπίσω τῶν παρατρεχόντων: καὶ φυλάξετε τὴν 
7 Φυλακὴν τοῦ οἴκου. Ἰκαὶ δύο χεῖρες ἐν ὑμῖν, πᾶς ὁ ἐκπορευόμενος 
τὸ σάββατον, καὶ φυλάξουσω τὴν φυλακὴν οἴκου Κυρίου πρὸς τὸν 
8 βασιλέα. ὃ 
σκεῦος αὐτοῦ ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ὁ εἰσπορευόμενος εἰς ἀηδὼθ ἀπο- 


ο) Ν 
καὶ κυκλώσατε ἐπὶ τὸν βασιλέα κύκλῳ ἀνὴρ καὶ τὸ 


- Φα) ΄ Δ αφ) 4 ” -” 3 / » Ν ΔΝ 
θανεῖται. καὶ ἐγένετο μετὰ τοῦ βασιλέως ἐν τῷ ἐκπορεύεσθαι αὐτὸν καὶ 
- ΄ 
9 ἐν τῷ εἰσπορεύεσθαι αὐτόν. "καὶ ἐποίησαν οἱ ἑκατόνταρχοι πάντα 
ὅσα ἐνετείλατο Ἰωδᾶε ὁ συνετός: καὶ ἔλαβεν ἀνὴρ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ 
Δ ν . ΄ Δ / Δ 9 Ν . ο 
καὶ τοὺς εἰσπορευομένους τὸ σάββατον καὶ εἰσῆλθεν πρὸς Ἰωδᾶε 
- / 
πο τὸν ἱερέα. "καὶ ἔδωκεν ὁ ἱερεὺς τοῖς ἑκατοντάρχαις τοὺς σειροµάστας 
ο Λ κ 
αχ καὶ τοὺς τρισσοὺς τοῦ βασιλέως Δαυεὶδ τοὺς ἐν οἴκῳ Κυρίου. . Ἡ καὶ 
ας Ά 3 Δ - 3 - ” 
έστησαν οἱ παρατρέχοντες ἀνὴρ καὶ τὸ σκεῦος αὐτοῦ ἐν τῇ χειρὶ 
- ζω - 3 - - - /’ - ” 
αὐτοῦ, ἀπὸ τῆς ὠμίας τοῦ οἴκου τῆς δεξιᾶς ἕως τῆς ὠμίας τοῦ οἴκου 
ὀ ; Ε Ξ 
τῆς εὐωνύμου τοῦ θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου ἐπὶ τὸν βασιλέα κύκλῳ. 
- 3 
1ο "καὶ ἐξαπέστειλεν τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως, καὶ ἔδωκεν ἐπ᾽ αὐτὸν 
3 Ν Ν ΄ Δ 2 Ιλ 2» Λ ΔΝ ” ) / 
ἰέζερ καὶ τὸ μαρτύριον, καὶ ἐβασίλευσεν αὐτὸν καὶ ἔχρισεν αὐτόν: 
ΔΝ Ε) ΄ [ος Ν Ν ος / ς λ ΄ 18 5 
13 καὶ ἐκράτησεν τῇ χειρὶ καὶ εἶπεν Ζήτω ὁ βασιλεύς. '"Ἀκαὶ ἤκουσεν 
Δ - - - ω 
Ῥοθολία τὴν φωνὴν τῶν τρεχόντων τοῦ λαοῦ, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς 
3 κ / 
π4 τὸν λαὸν εἰς οἶκον Κυρίου, "καὶ εἶδεν, καὶ ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς εἱστήκει 
9 ον ο 4 Ν / Ν ς »9 Ν ς /' Ν 
ἐπὶ τοῦ στύλου κατὰ τὸ κρίµα, καὶ οἱ ᾠδοὶ καὶ αἱ σάλπιγγες πρὸς 


3 ταµιειω Α. 9 οικω]-ί-κυ Α (οικω Κυ [ω 54ρ τας Α1ἱ αἴ]) 4 τω ετει] Α 
ΟΠΙ τω Α | Ίωιαδαε Α (916) | Ῥασειμ Α | οπ1 προς αυτον Α | ωρκωσεν] ωρκισεν 
αυτους εν τη διαθη (5ιο) κυ| Α ὃ εποιησετε (510) Α | Φυλαξατε Α 
6 τη πυλη] οπι τη Α | οΠι Και 30 Α | φυλαξατε Α Τ υμειν ΒΧ (υμιν 
Έ0) | οπι Το σαββατον Α. 8 οπῃ και 15 ΑΣ Πά | επι Αἱ (προς Α3) | αηδωθ] 
εἱρηα ν 1 Ρε 56 {ετί Β1 ΙΧί εἴτηβ τας αδηρωθ Α 9 εκατονταρχοι ΒΑ] 
εκατονταρχαι Βὺ (α 5ΗΡΕΙΞΟΓ) | Ίωαδαε Α. (16) | σαββατον]--µετα των εκπο- 
ρευἱομενων το σαββατον| Α | εισηλθεν] επηλθεν Α. 10 εκατονταρχοις Α. 
11 εστησαν] ανεστησαν Α | τη χειρι] ΟΙ τη Α | οἵη Της δεξια εως τῆς ωµιας 
του οικου Α. 14 ιεζερ] το εζερ.Α 18 1οὔθλια ΑΝά 14 ιστηκει Α. 


..ι 
οι 
-ᾶ 


Α. 


ΧΙ 1ς ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Δ 


» ον λα ἳ ; ᾿ 
τὸν βασιλέα, καὶ πᾶς ὁ λαὸς τῆς γῆς χαίρων καὶ σαλπίζων ἐν 
σάλπιγξιν: καὶ διέρρηξεν Τοθολία τὰ ἱμάτια ἑαυτῆς, καὶ ἐβόησεν 


3 - 4 - 
Σύνδεσμος, σύνδεσμος. ᾿Ἀκαὶ ἐνετείλατο Ἰωδᾶε ὁ ἱερεὺς τοῖς ἑκατον- 15 


/ - Ρ / - / ΔΝ 3 4 3 ΄ 3. ΄ 
τάρχαις τοῖς ἐπισκόποις τῆς δυνάµεως καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ἐξάγαγε 
- / 
αὐτοὺς ἔσωθεν τὸν ἀσηρώθ, καὶ ὁ εἰσπορευόμενος ὀπίσω αὐτῆς θανάτῳ 
6 θή ς κ - - ς, 6 ΄ Κι κ 9 θά 3 ” 
ανατωθήσεται ῥομφαίᾳ: ὅτι εἶπεν ὁ ἱερεύς Καὶ μὴ ἀποθάνῃ ἐν οἴκῳ 


Κυρίου. καὶ ἐπέθηκαν αὐτῇ χείρας, καὶ εἰσῆλθον ὁδὸν εἰσόδου 16 
τῶν ἵππων οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ. Καὶ 17. 


διέθετο Ἰωδᾶε διαθήκην ἀνὰ µέσον Κυρίου καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ βασιλέως 
- Αα - -- - ἓ) 
καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ λαοῦ τοῦ εἶναι εἲς λαὺν τῷ κυρίῳ, καὶ ἀνὰ µέσον 
τοῦ βασιλέως καὶ ἀνὰ µέσον τοῦ λαοῦ. 
- Α Γ 3 - ’ λ / Ψ.δ λ π , 
τῆς γῆς εἰς οἶκον τοῦ Βάαλ καὶ κατέσπασεν αὐτόν, καὶ τὰ θυσιαστήρια 
ε) α ΔΝ Ν Ἡ 6 » 9} / ) θῶ Ν 9 θὰ 
αὐτοῦ. καὶ τὰς εἰκόνας αὐτοῦ συνέτριψαν ἀγαθῶς' καὶ τὸν Μαγθὰν 
- 3 , α / 
τὸν ἱερέα τοῦ Βάαλ ἀπέκτειναν κατὰ πρόσωπον τῶν θυσιαστηρίων: 


κι 
καὶ ἔθηκεν ὁ ἱερεὺς ἐπισκόπους εἰς τὸν οἶκον Κυρίου. "καὶ ἔλαβεν το 


Ν ς / Ν Δ ΔΝ ΔΝ Λ ς Ν Δ ΄ 
τοὺς ἑκατοντάρχους καὶ τὸν Χορρεὶ καὶ τὸν 'Ῥασσεὶμ καὶ πάντα 
Λ Δ ο [οὸ Ν / ᾿ ΄ 1 ” , 
τὸν λαὸὺν τῆς γῆς, καὶ κατήγαγον τὸν βασιλέα ἐξ οἴκου Κυρίου, 

9 ”. 6 ὁδὸ / - ’ ” - ΄ 
καὶ εἰσῆλθεν ὁδὸν πύλης τῶν παρατρεχόντων οἴκου τοῦ βασιλέως, 


« ὁ 16 ος δε κ - ῃ] / α , 20 λ ο ό 
και εκασισαν αυτον επι του ρονου των βασιλέων. και εχαρη 20 


- ο υ - ” λ ς /᾿ ς ΄ Ν ν. ” ) , 
πᾶς ὁ λαὺς τῆς γῆς, καὶ ἡ πόλις ἠσύχασεν' καὶ τὴν Γοθολίαν ἐθανά- 
τωσαν ἐν ῥομφαίᾳ ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέ 

ῥομφαίᾳ ἐν οἴκῳ τοῦ βασιλέως. 

'Υἱὸς ἐτῶν ἑπτὰ Ἰωὰς ἐν τῷ βασιλεύειν. ἐν ἔτει ἑβδόμῳ τῷ ἰ: ϱ) 

ο) . 
Ἐϊοῦ ἐβασίλευσεν Ἰωάς, καὶ τεσσεράκοντα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερου- 

ῃ ο] ο 3 - 
σαλήημ, καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ ᾿Αβιὰ ἐκ γῆς Βηρσάβεε. "καὶ 2 (3) 
5 / 3 ΔΝ Δ ε) Δ ε) / / 4 Δ ε , ) ’ 
ἐποίησεν Ἰωὰς τὺ εὐθὲς ἐνώπιον Κυρίου πάσας τὰς ἡμέρας ἂς ἐφώ- 
τισεν αὐτὺν Ἰωδᾶε ὁ ἱερεύς. Απλὴν τῶν ὑψηλῶν οὐ µετεστάθησαν, 3 (4) 
καὶ ἐκεῖ ἔτι ὁ λαὸς ἐθυσίασαν καὶ ἐθυμίων ἐν τοῖς ὑψηλοῖς. 4Καὶ α (5) 

ὤ, 3 λ λ ρΨνη - ο μες ΄ - ’ η 

εἶπεν Ἰωὰς πρὸς τοὺς ἱερεῖς Τᾶν τὸ ἀργύριον τῶν ἁγίων τὸ εἰσοδια- 
. ” 
ζόμενον ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου ἀργύριον συντιµήσεως, ἀνὴρ ἀργύριον 
, ὁ δα. , 4 
λαβὼν συντιµήσεως, πᾶν ἀργύριον ὃ ἐὰν λάβῃ ἐπὶ καρδίαν ἂν δρὺς 


16 Ίωαδαε Α (επι τ7) | εκατονταρχοις Α. | εζαγαγε αυτους] εἔαγαγετε αυ- 
την ΒΑΡΑ. { εσωθεν] οπισθεν Β90 (18) | τον ασηρωθ] των (Β31 Ὁ) αδηρωθ (Β50) 
την σαδηρωθ Α [µη] Ῥγει Α «16 εισηλθαν Α (α 5. τας Αἱ) 18 Ῥααλ 
19... αυτον] αλ. Και Κατεσπα[σεν αυτ 5ρ 1α8 Βοὺ |. κατεσπασαν Α | Μαγθαν] 


Μαχαν Α 19 Χορε Α | Ῥασσειμ] Ῥασρειμ Α | εκαθισεν Α. | του 
θρονου] 91 του Α 91 επτα ετων Α. ΧΙ 1 τω Ἐιου] του Ίηου Α | 
τεσσαρακ. ΒΝ | γης] της Α. 3 Ἰωαδαε Α (Ίτεπι ϱ) 8 εθυσιαζεν Α 


4 τω οικω] ΟΠ} τω Α | συντιµησεως 1..,συντ. 39] παρεχο]µενον ανηρ ψηφω 


ψυχων| συντιµησεως" ανηρ Α | λαβη] αναβη Α. 
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καὶ εἰσῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς 18. 





(κι) 


Χα 
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(6) 5 ἐνεγκεῖν ἐν οἴκῳ Κυρίου, Σλαβέτωσαν ἑαυτοῖς οἱ ἱερεῖς ἀνὴρ ἀπὸ Β 
τῆς πράσεως αὐτοῦ, καὶ αὐτοὶ κρατήσουσιν τὸ. βέδεκ τοῦ οἴκου εἰς 
(2) 6 πάντα οὗ ἐὰν εὑρεθῇ ἐκεῖ βέδεκ. ὄκαὶ ἐγενήθη ἐν τῷ εἰκοστῷ 
καὶ τρίτῳ ἔτει τῷ βασιλεῖ Ἰωὰς οὐκ ἐκραταίωσαν οἱ ἱερεῖς τὸ. βέδέκ 
(8) 7 τοῦ οἴκου. Ίκαὶ ἐκάλεσεν Ἰωὰς ὁ βασιλεὺς Ἰωδᾶε τὸν ἱερέα καὶ 
δε - 9 Ν » ΄ /σΦ α 3 ον Ν , 
Τούς ἱερεις, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Τί ὅτι οὐκ ἐκραταιοῦτε τὸ βέδεκ 
τοῦ οἴκου; καὶ νῦν μὴ λάβητε ἀργύριον ἀπὸ τῶν πράσεων ὑμῶν, 
(9) 8 ὅτι εἰς τὸ βέδεκ τοῦ οἴκου δώσετε αὐτό. καὶ συνεφώνησαν οἱ 
ἱερεῖς τοῦ μὴ λαβεῖν ἀργύριον παρὰ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ μὴ ἐνισχῦσαι 
(1ο) 9 τὸ βδέλυγµα τοῦ οἴκου. καὶ ἔλαβεν Ἰωδᾶε ὁ ἱερεὺς κιβὠτὸν μίαν, 
- καὶ ἔτρησεν τρώγλην ἐν τῇ τρώγλῃ αὐτῆς, καὶ ἔδωκεν αὐτὴν παρὰ 
αυ β Δ ε) Φ ”/ 2 ὃ / ”/ τ' ΄ ν Δ ἐδ. κ Φ σῄ 
'αμειΡειν εν τῷ οικῷ ἀνδρός, οἴκῳ Κυρίου: καὶ ἔδωκαν οἳ ἱερεῖς 
ς / η Ν Ν ο Δ 2 ΄ Ν ς Δ 2 
οἱ φυλάσσοντές τὸν σταθμὸν πᾶν τὸ ἀργύριον τὸ εὑρεθὲν ἐν 
( ) οἵ, χς: ΄ πο αἳ ΑΡ. ς ἶδ ο λὺ Ν 3 /΄ ) 
119 οικφ Ἠυριου. "καὶ ἐγένετο ὣς εἶδεν ὅτι πολὺ τὸ ἀργύριον ἐν 
αι) ον Ἀ ε) ΄ σς υ αν. ΄ Ν ς ς ν) 
τῇ κιβωτῷ, καὶ ἀνέβη ὁ γραμματεὺς τοῦ βασιλέως καὶ ὁ ἱερεὺς 
ς ΄ κι ὁ 4 3 / Ν 3 ΄ Δ ς Ν 
ὁ μέγας, καὶ ἔσφιγξαν καὶ ἠρίθμησαν τὸ ἀργύριον τὸ εὑρεθὲν 
Β 5, / χτ . , αν 9 ΄ δα, εἰ ν στά 
(1) αχ ἐν οἴκῳ Ἐυρίου. "καὶ ἔδωκεν τὸ ἀργύριον τὸ ἐτοιμασθὲν ἐπὶ 
6. 
” ΄ - - . 
Χειρας ποιούντων τὰ ἔργα τῶν ἐπισκόπων οἴκου Κυρίου. καὶ 
σς/ - , [ὰ /΄ Δ - ” η) ” 
ἐξέδοσαν τοῖς τέκτοσιν τῶν ἔύλων καὶ τοῖς οἰκοδόμοις τοῖς 

(19) 1 ποιοῦσιν ἐν οἴκῳ Κυρίου "καὶ τοῖς τειχισταῖς καὶ τοῖς λατόμοις 
τῶν λίθων, τοῦ κτήσασθαι ἔύλα καὶ λίθους λατομητοὺς τοῦ 
κατασχεῖν τὸ βέδεκ οἴκου Κυρίου, εἰς πάντα ὅσα ἐξωδιάσθη ἐπὶ 

- - ώ ” 

(Ω) 13 τὸν οἶκον τοῦ. κραταιῶσαι. 33 πλὴν οὐ ποιηθήσεται οἴκῳ Κυρίου 
θύραι ἀργυραῖ, ἦλοι, Φιάλαι καὶ σάλπιγγες, πᾶν σκεθος χρυσοῦν 
καὶ σκεῦος ἀργυροῦν, ἐκ τοῦ. ἀργυρίου τοῦ εἰσενεχθέντος ἐν οἴκῳ 

(ας) τᾳ Κυρίου: ὅτι τοῖς ποιοῦσιν τὰ ἔργα δώσουσιν αὐτό. καὶ ἐκρα- 

6 - 3 ΄ 

(16) 15 ταίωσαν ἐν αὐτῷ τὸν οἶκον Κυρίου. "καὶ οὐκ ἐξελογίζοντο τοὺς 
2) Έ 29 / Ν 2 ΄ ειν] - ος ὃ ο -- 
ἄνδρας οἷς ἐδίδουν τὸ ἀργύριον ἐπὶ χεῖρας αὐτῶν δοῦναι τοῖς 

- ο) - . ΄ 
(ζ) 16 ποιοῦσιν τὰ ἔργα, ὅτι ἐν πίστει αὐτῶν ποιοῦσιν. οἀργύριον περὶ 
΄ . ΄.. 
ἁμαρτίας καὶ ἀργύριον περὶ πλημμµελείας, ὅ τι εἰσηνέχθη ἐν οἴκφ 
- νο . πρ. ς ῃ ῃ 
(18) 17 Κυρίου, τοῖς ἱερεῦσιν ἐγένετο. 17 Τότε ἀνέβη 'Αζαὴλ βασιλεὺς 
ο. 
δ εαυτοις] αυτοις Α | πρασεως αυτου] πραξεως αυτῶ] Α | κρατησωσιν Α' [το Α 
βεδεκ] αἀποί τα δεοντα 113 του β. Α. 6 ουκ] Ρί ου Α Τ ο βασ. 

Ίωας Α΄ | Τωιαδαε Α. | εκραταιουται Α | λαβέτε Α 8 βδελυγµα] βεδεκ Α. 

9 ιαµειβειν] αμµασβη Α | οικω 25] οικου Α | Κυριου 29] --κωι Α 10 ειδεν] 

ιδεν αυτον Α. 11 εδωκαν Α. | ποιουντων] Ῥι των Α | επισκοπων] επι 

σκευων Α | εξεδοσαν] εδοξασαν ΔΑ. 13 τειχισται (τιχ. Α)]--και Τοι5 


τεχνειται Α | τον βεδεκ Α. 18 οικω 19] οικου Α | 14 οπὶ εν Α. 
16 εδίδου Α | το αργ.] ΟΠι το Α 16 ΟΠ αργυριον 25 Α | εισηνεχθη] ϱ ουκ Α. 


5ΕΡΤ. 769 2ο 


ΧΙΙ 18 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


/ / / 
Ὦ Συρίας καὶ ἐπολέμησεν ἐπὶ Ρέθ, καὶ προκατελάβετο αὐτήν. καὶ 
- - » / 
ἔταξεν ᾿Αζαὴλ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἀναβῆναι ἐπὶ Ἱερουσαλημ. 
7 : 
αθκαὶ ζλαβεν Ἰωὰς βασιλεὺς Ἰούδα πάντα τὰ ἅγια ὅσα ἡγίασεν 18 (19) 
ωσαφὰθ καὶ Ἰωρὰμ καὶ ᾿Οχοζείας, οἱ πατέρες αὐτοῦ καὶ βασιλεῖς 
3 / ΔΝ Ν «/ » ο Δ ον κ] / Δ ε Δ ε) 
Ἰούδα, καὶ τὰ ἅγια αὐτοῦ καὶ πᾶν τὸ χρυσίον τὸ εὑρεθὲν ἐν 
- / / λ / ο ΄ ὃν ρω 
θησαυροῖς οἴκου Κυρίου καὶ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἀπέστειλεν 
ων Δ - 3 Ν 2 , ὼ Ν ” / πο ΔΝ 
τῷ “Αζαὴλ βασιλεῖ Συρίας" καὶ ἀνέβη ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. 3Ὀκαὶ το (29) 
Δ Δ - / ι) Ν Δ ΄ σα ε) “ ” . 4 
τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωὰς καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ 
ταῦτα γεγραμμµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν 
Ἰούδα; καὶ ἀνέστησαν οἱ δοῦλοι αὐτοῦ καὶ ἔδησαν πάντα δεσµόν, ο (21) 
καὶ ἐπάταξαν τὸν Ἰωὰς ἐν οἴκῳ Μααλὼ τὸν Τααλλά. "καὶ οι (25) 
Ἰεζειχὰρ υἱὸς Ἰεμουὰθ καὶ Ἰεζεβοὺθ ὁ υἱὸς αὐτοῦ Σωμὴρ οἱ δοῦλοι 
» 1 Ε] ΄ . / ΔΝ ο) ΄ ΔΝ ””. ε) Δ Δ 
αὐτοῦ ἐπάταξαν αὐτόν, καὶ ἀπέθανεν' καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ 
τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πὀλει Δανείδ' καὶ ἐβασίλευσεν ᾿᾽Αμεσσείας 
υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
"Ἐν ἔτει εἰκοστῷ καὶ τρίτῳ ἔτει τῷ Ἰωὰς υἱῷ ᾿Οχοζείου βασιλειι ΧΠΙ 
3 / ν 
Ἰούδα ἐβασίλευσεν Ἰωαχὰς υἱὸς Ἐϊοὺ ἐν Σαμαρείᾳ ἑπτὰ ἔτη καὶ δέκα 
-”/ 2 Ν ε / Ν Δ 5 » ο / Ν ε / 
ἔτη. Ξκαὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου, καὶ ἐπορεύθη 5 
κ. / - ε) - 
ὀπίσω ἁμαρτιῶν Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ: 
οὐκ ἀπέ κ. λεν 3 λ ίσθη ϐ ο Κύ 3” αἱ ηλ. 
πέστη ἀπ᾿ αὐτῆς. 3Ἀκαὶ ὠργίσθη θυμῷ Κύριος ἐν τῷ ἼἸσραηλ, 


ω 


καὶ ἔδωκεν αὐτοὺς ἐν χειρὶ ᾿Αζαὴλ βασιλέως Συρίας καὶ ἐν χειρὶ 
υἱοῦ “Αδὲρ υἱοῦ ᾿Αζαὴλ πάσας τὰς ἡμέρας. “καὶ ἐδεήθη Ἰωαχὰς τοῦ 4 
προσώπου Κυρίου, καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῦ Κύριος, ὅτι εἶδεν τὴν θλίψιν 
Ἰσραήλ, ὅτι έθλιψεν αὐτοὺς βασιλεὺς Συρίας. καὶ ἔδωκεν Κύριος 5 
σωτηρίαν Ἰσραήλ, καὶ ἐξῆλθεν ὑποκάτωθεν χειρὸς Συρίας" καὶ ἐκάθισαν 
οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν τοῖς σκηνώμασιν αὐτῶν καθὼς ἐχθὲς καὶ τρίτη». 
ἁπλὴν οὐκ ἀπέστησαν ἀπὸ ἁμαρτιῶν οἴκου Ἱεροβοὰμ ὃς ἐξήμαρτεν 6 
τὸν Ἰσραήλ, ἐν αὐτῇ ἐπορεύθη: καί γε τὸ ἄλσος ἐστάθη ἐν Σαμαρείᾳ. 
1ὅτι οὐχ ὑπελείφθη τῷ Ἰωαχὰς λαὸς ἀλλ᾽ ἢ πεντήκοντα ἱππεῖς καὶ ; 


δέκα ἅρματα καὶ δέκα χιλιάδες πεζῶν, ὅτι ἀπώλεσεν αὐτοὺς βασιλεὺς 


Α΄ Ἱταναβηναι] πορευθηναι Α. 18 Ἰωσαφατ ΒΑ | Οχοζιας ΒΕΡΑ | χρυσιον] 
αργιον (516) Α. | βασιλευσυριας Α. 19 βιβλιου Α 90 δεσμον] συνδεσµον 
Ἠαῦ (συν 5ΙΡει5οχ) Α | Τααλλα] ῥι εν (5αρεγςοχ) ΒΕΡ καταµενονίτα Ἰααλαδ (5ἱο 
πί νιᾷ) ΑΔ 91 Τεζειχαρ] Ἰωζαχαρ Α | ο υιος]οπο Α | Ῥωμηρ] ΡίωςΑ| 
Άμεσσιας Ὦὺ Άµεσιας Α. ΧΤΙΠΙ 1 τω Ἰωας] οπι τω Α | υιω] υιου Α | Οχοᾷου 
ΒΡΑ | βασιλει] βασιλεως Α | ]Ἰωαχαξ Α (ἴτη 4, 8, 9, 1ο, 24, 25) | Ῥιου] Τηου 
επι 1σλ' Α | Σαμαρια Α (επι το) | ΟΠ ετη 15 ΒΕΡΑ | ἑπτακαίδεκα ἔτη Βὺ 
9 πονηριον Α.| αυτης] αυτων Α 6 Τσραηλ 15] Ρίτω Α | χθες Β) 6 αµαρ- 
τιων] αµαρτιας Α | Ἱεροβοαμ]-υιου Ναβατ Α | αυτη επορευθη] αυταις επορευ- 
θησαν Α | γε]τε Α | αλσος]--ο Α | ενταθη Α Τ χιλιαδας Α | βασιλεως Α. 
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͵ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δἂ ΧΙΠΙ 2ο 


’ 4 ἲξί α 
π 8 Συρίας, καὶ ἔθεντο αὐτοὺς ὡς χοῦν εἰς καταπάτησιν. Ἀκαὶ τὰ λοιπὰ Β 
“ - / 3 Δ Δ ΄ 4 - - 
τῶν λόγων Ἰωαχὰς καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν καὶ αἱ δυναστεῖαι αὐτοῦ, 
οὐχὶ ταῦτα γε ένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦ 
χ γεγραμμενα επι βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν 
4{ ηλ, 9 ὰ Ἴθη ) λ ες, / 9 μλ. κ δν ον 
» "σραηλ}; “καί εκοιµήδθη Ἰωαχὰς μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν 
» Ν ε) / Α 3 5. Ν ει ” - 
αὐτὸν εν Σαμαρείᾳ: καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωὰς υἱὸς αὐτοῦ. 
» 3. -” “ - - 3 - 
1ο 1Ἑν ἔτει Τριακοστῷ καὶ ἑβδόμῳ ἔτει τῷ ἸΙωὰς βασιλεῖ Ιούδα 
3 3 3 
ἐβασίλευσεν ἸΙωὰς υἱὸς Ἰωαχὰς ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν Σαμαρείᾳ ἑκκαίδεκα 
απ ἔτη. "καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου: οὐκ ἀπέστη 
3 - ιο. 2 
ἀπὸ πάσης Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ἁμαρτίας ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ, 
» 3 ΄ 12 Ν λ ΔΝ - / . ΔΝ Δ ’ ιά 
12 εν αὐτῇ ἐπορεύθη. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωὰς καὶ πάντα ὅσα 
Ξ νο 
ἐποίησεν καὶ αἱ δυναστεῖαι αὐτοῦ ἃς ἐποίησεν μετὰ ᾽Αμεσσείου βασι- 
' λέ η ( δ ο Α / ἐπὶ βιβλί λό - ς - 
ἕως Ίουδα, οὐχί ταῦτα γεγραμμένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν 
- - 3. / 8 . 3 / 3 Ν ιν 4ο / 
13 τοῖς βασιλεῦσιν Ἰσραήλ; "καὶ ἐκοιμήθη Ἰωὰς μετὰ τών πατέρων 
αὐτοῦ, καὶ Ἱεροβοὰμ ἐκάθισεν μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ καὶ ἐν 
[οἳ ”- φ' ) - 3 
14 Σαμαρείᾳ μετὰ τῶν ἀδελφῶν Ἰσραήλ. Καὶ Ἐλεισαῖε ἠρρώστησεν 
Δ 3 Μ. ς Αα }ἃ 9 / Δ ΄ Ν ε) Δ . Δ 
-- την αρρωστίαν ἑαυτοῦ δι ἣν ἀπέθανεν' καὶ κατέβη πρὸς αὐτὸν Ἰωὰς 
υ ” 1 Υ Ν 3 ΑΛ / » . 9, / 
βασιλεὺς Ἰσραὴλ καὶ ἔκλαυσεν ἐπὶ προσώπου αὐτοῦ καὶ εἶπεν Πάτερ, 
ν / ὰ 3 λ Ἀι 8 4 3 - 15 Δ ο] 9 ον Ἡ - 
15 πατερ, ἅρμα Ἴσραηλ καὶ ἱππεὺς αὐτοῦ. και εἶπεν αὐτῷ Ἐλεισαῖε 
΄ / /΄ 
16 Λάβε τόξον καὶ βέλη: καὶ ἔλαβεν πρὸς αὐτὸν τόξον καὶ βέλη. "δκαὶ 
εἶπεν τῷ βασιλεῖ Ἐπιβίβασον τὴν χεῖρά σου ἐπὶ τὸ τόξον" καὶ ἐπεβιί- 
- - 2 ᾽ - - 
βασεν Ἰωὰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ, καὶ ἐπέθηκεν Ἐλεισαῖε τὰς χεῖρας 
: ν ο ὁ6 ν 3 ” 
α7 αὐτοῦ ἐπὶ τὰς χείρας τοῦ βασιλέως "Ἱκαὶ εἶπεν "Ανοιξον τὴν θυρίδα 
ον , κα 3 Ν 3 /{ Γὰ /. ν 
κατ ἀνατολάς' καὶ ἤνοιξεν. καὶ εἶπεν Βέλος σωτηρίας τῷ κυρίῳ καὶ 
/ Δ 3 
βέλος σωτηρίας ἐν Συρίᾳ, καὶ πατάξει τὴν Συρίαν ἐν ᾽Αφὲκ ἕως 
5 3 - 
18 συντελείας. "καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ελεισαῖε Λάβε τόξα: καὶ ἔλαβεν. 
π 5 τς - 5 , / ” ῃ ας 0 
καὶ εἶπεν τῷ βασιλεῖ Ἰσραήλ Ἠάταξον εἰς τὴν γῆν: καὶ ἐπάταξεν 
/ ε) - - 
πο ὁ βασιλεὺς τρὶς καὶ ἔστη. "καὶ ἐλυπήθη ἐπ αὐτῷ ὁ ἄνθρωπος τοῦ 
- 3 Αι / λ 
θεοῦ καὶ εἶπεν ϊ ἐπάταξας πεντάκις ἢ ἑξάκις, τότε ἂν ἐπάταξας τὴν 
-α μι / «ο 3 
ρο Συρίαν ἕως συντελείας: καὶ νῦν τρὶς πατάξεις τὴν Συρίαν. δοκαὶ 
ἀπέθανεν Ἐλεισαῖε, καὶ ἔθαψαν αὐτόν. καὶ µονόζωνοι Μωὰβ ἦλθον 


8 δυναστιαι Α | ουχι] ουχ ιδου Α | βιβλιου Α | βασιλευσι Α 9 αυτον] Α 
Ὕμετα Των πατερων αυτου Α. | αυτου 25] -- αντ αυτου ΒΑΡΠΙΕΑ 10 οπΠ1 ετει 
25 Α | Ίωας 15] Ῥοσί Τω] 56ᾳ τας 2 ΠΗί (αχ νι) ἵπ Ἑ | οπι επι Ίσραηλ Α 
11 αµαρτιας Ἱ. υιου Ν. Α | αυτη] αυταις Α. 12 αυτου] αυτους Α | ΆΑμεσ- 
σιου Ὦδ Αµεσιου Α. 18 µετα των πατερων (29)...αδελφων] επι του θρο]νου 
αυτου’ και εταφη Ίωας εν Ἔα]μαρεια µετα των βασιλεων Α. 14 Έλισαιε 
Ῥῦ Ἠλισσ. Α (επι Ιπία) | εαυτου] αυτου Α | προσωπον Α 16 αυτον] 
εαυτον (ε 54ρειςοχ) Βαῦ 16 βασιλει]-Ι- Τηλ Α | το τοξον] οἵη το Α | αυ- 
του 15]--επι το τοξον Α | τα» χειρας (19)] την χειρα Α. 17 ηνοιξεν] -|- και 
ειπεν Ἑλισσαιε' ροιζησο] Και εροιζησεν Α | παταξεις Α. 


μπα 38602 


ΧΙΙ 21 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂδ 


- - - υ α 4 λ..ν ή Λ 
Β ἐν τῇ γῇ ἐλθόντος τοῦ ἐνιαυτοῦ. ''' καὶ ἐγένετο αὐτῶν θαπτόντων τὸν 5τ 
λ / ν Ν 3 ε) Γὰ 
ἄνδρα, καὶ ἰδοὺ ἴδον τὸν µονόζωνον, καὶ ἔρριψαν τὸν ἄνδρα ἐν τῷ 
- 4 κ - ” ΄ 3 - Ν 
τάφῳ Ἐλεισαῖε: καὶ ἐπορεύθη καὶ ἥψατο τῶν ὀστέων Ἐλεισαῖε, καὶ 
2 . .) ώ 25 4 μ 3 ΄ 
ἔζησεν καὶ ἀνέστη ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτοῦ. Καὶ “Αζαὴλ ἐξέθλιψεν 22 
, 3 / ο 3 ΄ ΄ 3 . 
τὸν Ἰσραὴλ πάσας τὰς ἡμέρας Ἰωαχάς. "καὶ ἠλέησεν Κύριος αὐτοὺς 53 
. 3 ε) 4 Δ 4 /΄ 
καὶ οἰκτείρησεν αὐτούς, καὶ ἐπέβλεψεν ἐπ᾽ αὐτοὺς διὰ τὴν διαθήκην 
- 5 ] ” 3 
αὐτοῦ τὴν μετὰ ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακώβ, καὶ οὐκ ἠθέλησεν 
/ - ε) ΄ μα Ἐ ΠΕΜ) 2 4 πα Ἡν - , 
Κύριος διαφθεῖραι αὐτούς, καὶ οὐκ ἀπέρριψεν αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ προσώπου 
.ς / Αι Ἐσ5 . 
αὐτοῦ. 3Ακαὶ ἀπέθανεν ᾿Αζαὴλ βασιλεὺς Συρίας, καὶ ἐβασίλευσεν 24 
- . Δ 2’ κ. ελ 
υἱὸς “Αδὲρ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ αὐτοῦ. "καὶ ἐπέστρεψεν Ἰωὰς υἱὸς 25 
ς - ς 9 ς - ς Φ 
Ἰωαχὰς καὶ ἔλαβεν τὰς πόλεις ἐκ χειρὸς υἱοῦ 'Αδὲρ υἱοῦ Αζαήηλ, 
ὃ 3/ 3 Μι 3 Ν ια η . . - λέ 4 ν 
ἂς ἔλαβεν ἐκ χειρὸς ᾿Ιωαχὰς τοῦ πατρὸς αύτου ἐν τῷ πολέμῳ' τρις 
Δ 3 / 
ἐπάταξεν αὐτὸν Ἰωὰς καὶ ἐπέστρεψεν τὰς πόλεις Ἰσραήλ. 
5 - 3 - Ν ν 
Ἐν ἔτει δευτέρῳ τῷ Ἰωὰς υἱῷ Ἰωαχὰς βασιλεῖ Ισραήλ καὶτ ΧΙΝ 
2. / ” 
ἐβασίλευσεν ᾽Αμεσσείας υἱὸς Ἰωὰς βασιλεὺς Ἰούδα. 3υἱὸς εἴκοσι 2 
Δ , τν 9 3 - λ ΄ ον κα της Ν , ” 
καὶ πέντε ἐτῶν ἣν ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ εἴκοσι καὶ ἐννέα έτη 
/ ” α Ν » - 3 Δ 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αυτου ]ωαδεὶμ 
- / Δ . 
ἐξ Ἱερουσαλήμ. 3Ἀκαὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου, πλὴν 5- 
Ε) ς ΔΝ ς κ » ο Ν ή σα 3 / 3 Δ 
οὐχ ὡς Δανεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν Ἰωας 
- Ν Δ ” - . 
ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐποίησεν. πλὴν τὰ ὑψηλὰ οὐκ ἐξῆρεν' ἔτι ὁ λαὸς « 
- - 4 
ἐθυσίασεν καὶ ἐθυμίων ἐν τοῖς ὑψηλοῖς. Ἀκαὶ ἐγένετο ὅτε κατίσχυσεν 5 
- , - ῃ : 
ἡ βασιλεία ἐν χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξεν τοὺς δούλους αὐτοῦ τοὺς 
4 , - / 
πατάξαντας τὸν πατέρα αὐτοῦ. ὃκαὶ τοὺς υἱοὺς τῶν παταξάντων 6 
Ἀ ς 
οὐκ ἐθανάτωσεν, καθὼς γέγραπται ἐν βιβλίῳ νόμων Μωυση, ὧν 
2 .ᾱ , 2 3 α , τν ε.α Ν 
ἐνετείλατο Κύριος λέγων Οὐκ ἀποθανοῦνται πατέρες ὕπερ υἱῶν, καὶ 
εν » ε) 6 - ς Δ ΄ φ } » Ἂ ε) ς / 
υἱοὶ οὐκ ἀποθανοῦνται ὑπὲρ πατέρων, ὅτι ἀλλ ἢ ἐν ταῖς ἁμαρτίαις 
- ” . η . 
αὐτοῦ ἀποθανεῖται. αὐτὸς ἐπάταξεν τὴν ᾿Εδὼμ ἐν Ῥεμέλε δέκα τ΄ 
χιλιάδας, καὶ συνέλαβε τὴν πέτραν ἐν τῷ πολέμφ, καὶ ἐκάλεσεν 
Ν 3 μα. 6 λος. μην / Βπι η. ν 
τὸ ὄνομα αὐτῆς Καθοῇλ έως τῆς ημέρας ταύτης. Τότε ἀπέστειλεν 8 
3 » α 
Αμεσσείας ἀγγέλους πρὸς Ἰωὰς υἱὸν Ἰωαχὰς υἱοῦ Ἠϊοὺ βασιλέως 


Α΄ 91 ιδον] ειδον Α 30 Αἴαηλ]- βασιλευς Ἄυριας Α. 98 επ] προς Α 


34 Αδερ] Αζερ Α 96 επεστρεψεν 19] απεστρ. Α | Ἰωαζαχ (15) Α 
Αδερ] Αδαδ Α ΧΙΝ 1 Ἰωαχας] Αχαξ Α | Αµεσσιας Ὦὺ Αµασιας Α 
(αἴεπι 8) 9 πεντε] παντε Α | οιη και 35 Α | Ἱερουσαλημ το] Τηλ Α | τη 
µητρι Α | Ίωαδεν Α 8 οπι ο πατηρ (195) Α 4 ετι] οτι Α ] εθυσιαζεν 
Βαὺ ({ 5πρετςογ) Α. 6 Κκατεισχυσεν Β» (κατισχ. Β)) | τον πατερα] ϱί τον 
βασιλεα Α 6 βιβλω νοµω Α | Μωση Α | π]--εκαστος Α Ἱ την 


Ὥδωμ] τον Ἡ. Α | Ῥεμελε] Γαιμελα Α | συνελαβεν Α | Καθοηλ] Ίεκθοηλ Α 
8 Ίωας] Τας Α | ]ωαχαζ Α (ἴεπι ΙΤ) | Ἐιου] Ίπου Α 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ ΧΙν 2ο 


3. Ν - - Φ 
9 Ἰσραὴλ λέγων Δεῦρο ὀφθῶμεν προσώποις. καὶ ἀπέστειλεν Ἰωὰς 
3 ῃ 
ασιλεὺς Ἰσραὴλ πρὸς ᾽Αμεσσείαν βασιλέα Ἰούδα λέγων Ὁ ἀκὰν 
ή 
αι Γὸ ΄ 3 3 Δ Μι / ὃν Ε] - ΄ , 
ὁ εν τῷ Λιβάνῳ ἀπέστειλεν πρὸς τὴν κέδρον τὴν ἐν τῷ Λιβάνῳ λέγων 
Δὸς τὴν θυγατέρα σου τῷ υἱῷ µου εὖς γυναῖκα: καὶ διῆλθον τὰ θηρία 
ς ἳ η 
- - Δ -”- ΄ 
χο τοῦ ἀγροῦ τὰ ἐν τῷ Ἀιβάνῳ καὶ συνεπάτησαν τὸν ἀκάνα. Ιοτύπτων 
2 ΄ Γ 3 ” ΔΝ ” οὰ , / ε) ΄ 
ἐπάταξας τὴν Ἰδουμαίαν, καὶ επηρέν σε καρδία σου: ἐνδοξάσθητι 
, ο ο ο. 
καθήµενος ἐν τῷ οἴκῷ σου. καὶ ἵνα τί ἐρί εις ἐν κακίᾳ σου; καὶ πεσ 
. . Ὡ » Ἴ] 
ν λ πῃ ήδ Λ ον ατ λ 2 / 3 ην νομό 
σὺ καὶ Ίούδας μετὰ σοῦ. "καὶ οὐκ ἤκουσεν ᾽Αμεσσείας: καὶ ἀνέβη 
ὁ βασιλεὺς Ἰσραήλ, καὶ  ὤφθη προσώποις αὐτὸς καὶ ᾽Αμεσσείας 
2 -- -. Ἱ ΄ » ΄ 
12 βασιλεὺς Ἰούδα, ἐν Βαιθσάμυς γῇΠ τοῦ Ἰούδα: "καὶ ἕπταισεν Ἰούδας 
» ΔΝ ’ 3. μ. ο  ῥ ον Ε] Δ / ε) το 
απὀ προσώπου Ἰσραήλ, καὶ ἔφυγεν ἀνὴρ εἰς τὸ σκήνωµα αὐτοῦ. 
- /΄ 3. 
18 "Ἀκαὶ τὸν ᾿Αμεσσείαν υἱὸν Ἰωὰς υἱοῦ Ἰωαχὰς συνέλαβεν Ἰωὰς βασιλεὺς 
3. / ο. 
Ἰσραὴλ ἐν Βαιθσάμυς: καὶ ἦλθεν εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ καθεῖλεν ἐν 
- ” / 3. / ο ΄ - λ 
τῷ τείχει Ἱερουσαλὴμ ἐν τῇ πύλῃ Ἐφράιμ ἕως πύλης τῆς γωνίας 
Ν Ἅ. Ν Ν ε) / 
α4 τετρακοσίους πήχεις... καὶ ἔλαβεν τὸ χρυσίον καὶ τὸ ἀργύριον 
καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ εὑρεθέντα ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ ἐν θησαυροῖς 
” 91 ΄ Δ υ ς ο. νὰ / Δ 2» ΄ 
οικου τοῦ βασιλέως καὶ τοὺς υἱοὺς τῶν συµµίξεων, καὶ ἀπέστρεψεν 
”- 3 Ν η) / 
α5 εἰς Σαμάρειαν. 3δκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων ᾿Ιωὰς ὅσα ἐποίησεν ἐν 
ς α 3 ». 
δυναστείᾳ αὐτοῦ, ἃ ἐπολέμησεν μετὰ ᾽Αμεσσείου βασιλέως Ἰούδα, 
α ΄ ” {απ - - - 
οὐχὶ ταῦτα γεγραμµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν 
3 - 3 - Ν ε) ΄ 
πό Ἴσραήλ: "καὶ ἐκοιμήθη Ἰωὰς μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη 
- 3 ΄ 3 3 Δ 
ἐν Σαμαρείᾳ μετὰ τῶν βασιλέων Ἰσραήλ: καὶ ἐβασίλευσεν Ἱεροβοὰμ 
- - » Γ 3. 
17 υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. "Καὶ ἔζησεν ᾿᾽Αμεσσείας υἱὸς Ἰωὰς 
ὃν . 3 ῃ 3 ν 
βασιλεὺς Ιούδα μετὰ τὸ ἀποθαν εἴν Ἰωὰς υἱὸν Ἰωαχὰς βασιλέα Ἰσραὴλ 
- 3” / Ν / 
18 πέντε καὶ δέκα ἔτη. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων ᾽Αμεσσείου καὶ πάντα 
9) » Ν / / - ς - 
ἃ ἐποίησεν, οὐχὶ ταῦτα γεγραµµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν 
- - ΄ 2 ι » Δ ΄ 
19 τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; "καὶ συνεστράφησαν ἐπ᾽ αὐτὸν σύστρεμμα 
ν 3 / 2 - 
ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἔφυγεν εἲς Λαχείς' καὶ ἀπέστειλεν ὀπίσω αὐτοῦ 


μ] ε] ” 2 4 4 » Ν 3. »α 
2ο εἰς Λαχείς, καὶ ἐθανάτωσεν αὐτὸν ἐκεῖ. "καὶ ἡραν αὐτὸν ἐφ᾽ ἵππων, 


9 Άμεσσιαν Ἡῦ Άµασιαν Α | την εν 51 χα Βαὺ 1:διηλθεν Α | τα εν] οπι 
τα Α | τον ακανα] την ακανα ΑΑ την ακαναν Α:ἲ ἳ 10 καρδια] ρτη Α| 
ΟΠ1 και 25 Α | εριζεις εν] εριξει σε η Α 11 Άµεσσειας 19] Αµεσσιας Ὦὺ 
(ἴεπι τ7) Άμεσιας Α | ο βαυιλευε] Ίωας βασ. Α | ωφθησαν Α | Αµεσσειας 
35] ΆΑµεσσιας Βὺ Άµμασιας Α | Βηθσαμυε Α | Ύη του Τουδα] της Ίουδαιας Α 
19 επτεσεν Δ 18 Άμεσσειαν (Άμεσσιαν Β5Α)]--βασιλεα Ίουδα Α.| ]ωαχας] 
Άαζια Α | συνελαβεν] ελαβεν Α | Ίωας 29] -- υιος Ἰωαχαζ Α | Βεθσαμυε Α. Γκαθει- 
λεν] διεκοψεν Α. [τω τειχει] οπ1 τω Α | πυλης τη» γωνιας] της π. των γωνιων Α. 
1δ Άµεσσιου ΒΟΑ (1ἴετη 21, 33, 39) | ουχι] ουχ ιδου Α | επι] εν Α. «16 Οἱ 
πατερων Α 17 Άμεσιας Α 18 Άμεσσιου Ἐὺ ΆΑµεσιου Α. | α] οσα Α. 
19 συστρεµµα] συστρατευµα Α | απεστειλαν Α. | εθανατωσαν Α. 


7τ9 


ΧΙΥ 521 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂ 


- ΄ ε) - α) /' / 
Ἡ καὶ ἐτάφη ἐν Ἱερουσαλὴμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει Δαυείδ. 
- ει] / Ν 3. εν 
βεκαὶ ἔλάβεν πᾶς ὁ λαὸς Ἰούδα τὸν ᾿Αζαρίαν, καὶ αὐτὸς υἱὸς οι 
ς / 4ο Ν 2 ) Ν » ΔΝ - Δ ε) α 
ἑκκαίδεκα ἐτῶν, καὶ ἐβασίλευσεν αὐτὸς ἀντὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ 
. / 2ο » Ν νι Δ σΣ ” Δ 2 ν ” ὦ 
Ἀμεσσείου. "αὐτὸς ᾠκοδόμησεν τὴν Αἰλώμ, καὶ ον ο αὐτὴν 22 
- «ν. Δ Ν - ΄ - 
τῷ Ἰούδᾳ μετὰ τὸ κοιμηθῆναι τὸν βασιλέα μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ. 
ς ι 
- .) ” 3 υ - 
Ἐν ἔτει πεντεκαιδεκάτῳ τοῦ ᾿Αμεσσείου υἱῷ Ἰωὰς βασιλεῖ 2: 
2. Δ .᾿ Λ 2 Δ ” β. 
Ἰούδα ἐβασίλευσεν Ἱεροβοὰμ υἱὸς Ἰωὰς ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν Σαμαρείᾳ 
’ 4 3 ΄ 
τεσσεράκοντα καὶ ἐν ἔτο. “καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐνώπιον 24 
: -ν Ξ ἃ 
Κυρίου: οὐκ ἀπέστη ἀπὸ πασῶν ἁμαρτιῶν Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ 
Δ .5/ Ν 3 ΄ 25 μα] 3 ΄ Ν α 2 ηλ 
ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ. αὐτὸς ἀπέστησεν τὸ ὅριον Ἰσραὴλ 25 
Ν σσ ον { - .) , Δ 4 εν 
ἀπὸ εἰσόδου Αἱμὰθ ἕως τῆς θαλάσσης τῆς ᾿Δραβά, κατὰ τὸ ῥρῆμα 
ο. τδ Ακ , ” - ο 
Κυρίου θεοῦ Ἰσραὴλ ὃ ἐλάλησεν ἐν χειρὶ δούλου αὐτοῦ Ἰωνᾶ υἱοῦ 


3. ΄ 
β6ῦτι εἶδεν Κύριος τὴν 26 


᾽Αμαθεὶ τοῦ προφήτου τοῦ ἐκ Τεθχόβερ. 
/ .) Δ ΔΝ / Δ ε) / Λ ΄ 

ταπείνωσιν Ἰσραὴλ πικρὰν σφόδρα καὶ ὀλίγους τοὺς συνεχοµένους 

λ Ε] ς η Δ Β) , ν 2 5 ς ο 
καὶ ἐσπανισμένους καὶ ἐγκαταλελειμμένους, καὶ οὐκ ἦν ὁ βοηθῶν 

- . / 27 Δ ” / ΄ ε ” Ν ΄ 
τῷ Ισραήλ. καὶ οὐκ ἐλάλησεν Κύριος ἐξαλεῖψαι τὸ σπέρμα 27 
.) - - ε 

Ἰσραὴλ ὑποκάτωθεν τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἔσωσεν αὐτοὺς ἐκ χειρὸς 


Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ἰωάς. 3 


καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἱεροβοὰμ καὶ πάντα 28 
ὅσα ἐποίησεν καὶ αἱ δυναστεῖαι αὐτοῦ, ὅσα ἐπολέμησεν καὶ ὅσα 
ἐπέστρεψεν τὴν Δαμασκὸν καὶ τὴν Ἐμμὰθ τῷ Ἰούδᾳ ἐν Ἰσραήλ, 
Φι Αν ο) , ” Δ / / - ς Α - - 
οὐχὶ ταῦτα γεγραμµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν 
Ἴ ον που λν ἠθ 3 Ν Δ ο , Σα ν 
σραήλ; καὶ ἐκοιμήθη ᾿Ἱεροβοὰμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ μετὰ ϱ9 
βασιλέων Ἰσραήλ, καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αζαρίας υἱὸς ᾽Αμεσσείου ἀντὶ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 
12 3 » [ον Δ ς /  Φὰ λ 8 ν 
Ἐν ἔτει εἰκοστῷ καὶ ἑβδόμῳ τῷ Ἱεροβοὰμ βασιλεῖ Ἰσραὴλ τε 
Ε] . . 
ἐβασίλευσεν ᾽᾿Αζαρίας υἱὸς ᾽Αμεσσείου βασιλέως Ἰούδα. "υἱὸς ἑκκαί- 2 
ο ς 

δεκα ἐτῶν ἦν ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ πεντήκοντα καὶ δύο έτη 
) » . / ” - - 
ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Χαλειὰ ἐξ 
» ΄ Ν / - 

Ἱερουσαλήμ. 3Ἀκαὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου κατὰ 3 

σ » / . - - - 

πάντα ὅσα ἐποίησεν ᾽᾿Αμεσσείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ. πλὴν τῶν ὑψηλῶν 


οὐκ ἐξῆρεν' ἔτι ὁ λαὸς ἐθυσίαζεν καὶ ἐθυμίων ἐν τοῖς ὑψηλοῖς. δκαὶ ς 


21 εξ και δεκα Α | εβασιλευσαν αυτον Β3ὺ (α 25, ν 39 δΙΡΕΙΡΟΣ) | Άμεσσιου 
ΒΡΑ {οσα 23, 20) 93 Αιλωμ] Ῥλωθ Α | επεστρεψεν] απεστρ. Α. 25 υιω] 


νιου Α | βασιλει] βασιλεως Δ | Τωας 2]--βασιλεως Τηλ Α | τεσσαρακ. Ῥὺ (νῖα) 
3δ ο] ος Α | Αμαθι Α. | Γεθ) Αχο|βερ) Α «6 ολιγους τους συνεχ.] ολιγοστους 
συγκεχυµενους Α. 2] ουρανου Α] Ίσραηλ Β 38 δυναστιαι Α | Ἐμμαθ] 
ΆΛιμαθ Α. ΧΥ 1 εβδοµω]--ετει Α | Αµεσσιου ΒΡΑ. 2 τη µητρι] οτι 
τη Α | Χαλεια] Ίεχεμα Α 8 ευθες] αγαθον Α | Ἀμεσσιας ΒΟΑ 4 ετι] 
οτι Α | λαος]--σου Α 


7Τ4 


Χν 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ ΧΥ 16 


ο) ’ 
ἤψατο Κύριος τὸν βασιλέα, καὶ ἦν λελεπρωμένος ἕως ἡμέρας θανάτου Β 
αὐτοῦ, καὶ ἐβασίλευσεν ἐν οἴκῳ ἀφφουσώθ: καὶ Ἰωναθὰν υἱὸς τοῦ 


σι 


βασιλέως ἐπὶ τῷ οἴκῳ, κρίνων τὸν λαὸν τῆς γῆς. δκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν 
, η α 4 ο 

λόγων ᾿Αζαρίου καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραµµένα 

1 Δ ” - - - - 

ἐπὶ βιβλίου λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; 7καὶ ἐκοιμήθη 

» ΔΝ - ο - 

Ἀέαρίας μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἔθαψαν αὐτὸν μετὰ τῶν 


.α 


πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει Δανείδ. καὶ ἐβασίλευσεν Ἰωναθὰν υἱὸς αὐτοῦ 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
85 3, - ο ας ο) / 3. ΄ ευ / 
8 Ἐν έτει τριακοστῷ καὶ ὀγδόφ τῷ ᾿Αζαρίᾳ βασιλεῖ Ἰούδα ἐβασί- 
λευσεν Ζαχαρίας υἱὸς Ἱεροβοὰμ ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐν Σαμαρείᾳ ἐξάμηνον. 
9 Δ 2 / Ν Ν 2 α - / Ν » / ς 
2" καὶ ἐποιησεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου καθὰ ἐποίησαν οἱ 
πατέρες αὐτοῦ: οὐκ ἀπέστη ἀπὸ ἁμαρτιῶν Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ὃς 
» . 
το ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ. 3Οκαὶ συνεστράφησαν ἐπ᾽ αὐτὸν Σελλοὺμ 
2 
υἱὸς Ἰαβείς, καὶ ἐπάταξαν αὐτὸν Κεβλαὰμ καὶ ἐθανάτωσαν αὐτόν. 


αχ καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ' αὐτοῦ. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ζαχαρίου 


πι 


ἰδού εἰσιν γεγραμμένα ἐπὶ Βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν 
Ἰσραήλ. "ὁ λόγος Κυρίου ὃν ἐλάλησεν πρὸς Εἰοὺ λέγων Υἱοὶ 


. 


.α 


τέταρτοι καθήσονταί σοι ἐπὶ θρόνου Ἰσραήλ: καὶ ἐγένετο οὕτως. 
13 "Καὶ Σελλοὺμ υἱὸς Ἰαβεὶς ἐβασίλευσεν: καὶ ἐν ἔτει τριακοστῷ 
καὶ ἐνάτῳ ᾿Αζαρίᾳ βασιλεῖ Ἰούδα ἐβασίλευσεν Σελλοὺμ ἡμέρας ἐν 
14 Σαμαρείᾳ. "καὶ ἀνέβη Μαναὴμ υἱὸς Γαδδεὶ ἐκ Θαρσειλὰ καὶ ἦλθεν 
εἰς Σαμάρειαν, καὶ ἐπάταξεν τὺν Σελλοὺμ υἱὸν Ἰαβεὶς ἐν Σαμαρείᾳ 


- ν] 
16 καὶ ἐθανάτωσεν αὐτόν. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Σελλοὺμ καὶ 


- ” ’ 
ἡ συστροφὴ αὐτοῦ ᾗ συνεστράφη, ἰδού εἶσιν γεγραμµένα ἐπὶ βιβλίῳ 
3, - 6. - - - ν / πό / . / 
16 λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ισραήλ. τότε ἐπάταξεν 


» το Δ Δ ιά ὀΑ 
Μαναὴμ καὶ τὴν Θερσὰ καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῇ καὶ τὰ ὅρια αὐτῆς 


6 τον βασιλεα] του βασιλεως Α | ηµερα ΑΧ (5 6ΙΡειδος Α) | οιη αυτου Α|Α 
οικω 15] οικου Α | Ίωαθαν Α | κρινειν Α. 6 και παντα] ΙΠίεΓ ΠΕί και πα] 
{οτε τα5 αα Ὦ 1] ουκ (ουχ Ὦ 3 ὓ ουκ Β3) ιδου] ουχι Α.| επι βιβλιου] εν βιβλιω Α. 
Τ ΟΠι και εθαψαν αυτον µετα των πατ. αυτου Α | Ίωαθαμ Α. 8 ογδοω] 
Ἔετει ὰ | του Αζαριου Α | βασιλει] βασιλεως Α | ζαχαριας] Αξαριας Α | Σα» 
µαρια Α (ἴεπι 23, 27) 10 Ταβεις] Λβεις Α | επαταξαν.,.αυτον 20] Κε- 
βλααμ᾽ και εἰπαταξαν αυτον κατεναντι του] λαου Α. | εθανατωσαν Β"ΡΑ] 
εθανατωσεν Β3 (ε 51ρειςοχ) | εβασιλευσεν] Ῥί Σελλουμ Δ. 11 ὔαχαριου] 
Αίαριου Α | εισυ] εστιν Α | βιβλιου Α. 12 Ἠιου] Τηου Α. 15 ΟΠ 
και 25 Α | Αζαρια]του Οχοᾷου Α | βασιλει] βασιλεως Α | ηµερατ] ΡΙ οκτω Α. 
14 Τεδδει Α | Θερσιλα Α | Ζαμαριαν Α | αυτον]-Γ και εβασιλευσεν αντ αυτου Δ. 
1δ η 29] ην Α | εισώ γεγρ.] εισγεγρ. τὸν | βιβλιυ Α ; 16 επαταζεν τὸ] 
πατ 51 τας 4 [οτί Πέ ΑΙ | Μαναην Α (επι ἱπίπα αθίφιις) | οπι Και 19 Α. | 


Θερσα 15] Θαιρα ΑΔ. 
7Τ5 


ΧΥ 17 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


” ΔΝ ) / ε) / . Δ η 
Ῥ ἀπὸ «Θερσά, ὅτι οὐκ ἤνοιξαν αὐτῷ: καὶ ἐπάταξεν αὐτήν, καὶ τὰς εν 
/ 2 . 
γαστρὶ ἐχούσας ἀνέρρηξεν. 
- 3 -” ι) ΄ 3 ’ 
1 Ἐν ἔτει τριακοστῷ καὶ ἐνάτῳ ᾿Αζαρίᾳ βασιλεῖ Ἰούδα ἐβασί- 17 
Ν 3 , 2 / 8 ν 
λευσεν Μαναὴμ υἱὸς Γαδδεὶ ἐπὶ Ἰσραὴλ δέκα ἔτη ἐν Σαμαρείᾳ. '' καὶ 18 
3. ο. } ν΄ Ν - 
ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου: οὐκ ἀπέστη ἀπὸ πασῶν 
- - Δ 3.) κ... , 5 - 
ἁμαρτιῶν Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ. "Σέν ταῖς το 
- Δ ι] ’ ” ΔΝ Ν οὰ Ν 
ἡμέραις αὐτοῦ ἀνέβη Φουὰ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ 
Μαναὴμ ἔδωκεν τῷ Φουὰ χίλια τάλαντα ἀργυρίου, εἶναι τὴν χεῖρα 
τμ. ε χ 5 - ͵ : 
τα ον ταν αο ελ -δὰψ Ν ας ον , 9,4 λ 
αὐτοῦ μετ) αὐτοῦ. καὶ ἐξήνεγκεν Μαναὴμ τὸ ἀργύριον ἐπὶ τὸν 2ο 
- ον - κα νο / 
Ἰσραήλ, ἐπὶ πᾶν δυνατὸν ἰσχύι, δοῦναι τῷ βασιλεῖ τῶν ᾿Ασσυρίων, 
- - ν ο. λ 
πιεντήκοντα σίκλους τῷ ἀνδρὶ τῷ ἑνί. καὶ ἀπέστρεψεν βασιλεὺς 
3 / Ν 3 ο) 3 ον μι [ο [ον 21 ΔΝ Δ λ. λ τα λό ν 
Ασσυρίων, καὶ οὐκ ἔστη ἐκεῖ ἐν τῇ γῃ. "' καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων 
Μαναὴμ καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ταῦτα γεγραμμένα ἐπὶ 
- - ”- - 2. / ΄ 
βιβλίφῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰσραήλ; "καὶ ἐκοιμήθη -- 
Μαναὴμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐβασίλευσεν Φακεσίας υἱὸς 
αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
3 Μν ἔτει πεντηκοστῷ τοῦ ᾿Αζαρίου βασιλεῖ Ιούδα ἐβασίλευσεν 55 
/ «Αλ νι ) Ἅνα Δ 2 / / 5 24 / 
Φακεσίας υἱὸς Μαναὴμ ἐπὶ Ἱσραὴλ ἐν Σαμαρείᾳ δύο έτη. “καὶ ἐποίη- 5. 
Ν Ν 2 3 - / 3 ὼ . ε] Ν ς δν. 
σεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀἀφθαλμοῖς Κυρίου, οὐκ ἀπέστη ἀπὸ ἁμαρτιῶν 
9. - Δ ῃ 3 ο 
Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ἰσραήλ. "καὶ συνεστράφη 25 
δι 9 3 Ν ΄ ελ ς / ς / ε] κά Δ Ε) ΄ 
ἐπ᾽ αὐτὸν Φάκεε υἱὸς "Ῥομελίου ὁ τριστάτης αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξεν 
αὐτὸν ἐν .Σαμαρείᾳ ἐναντίον οἴκου τοῦ βασιλέως μετὰ τοῦ ᾿Αργὸβ 
Ν ι) ” - 3 ΄ νΝ ἶ α ο) / η » Ν - 
καὶ μετ αὐτοῦ ᾿Αρειά: καὶ µετ᾽ αὐτοῦ πεντήκοντα ἄνδρες ἀπὸ τῶν 
τετρακοσίων’ καὶ ἐθανάτωσεν αὐτόν, καὶ ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
32 Αι Ν - 
Ξδκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Φακεσίου καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν ἰδού εἶσιν «6 
΄ » / - - - 2. 
γεγραμµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσω Ἰσραήλ. 
27 211 ” - , - ὃ -- 
Ἰ Ἑν ἔτει πεντηκοστῷ καὶ δευτέρῳ τοῦ ᾿Αζαρίου βασιλεῖ Ἰούδα 27 
. . 
ἐβασίλευσεν Φάκεε υἱὸς Ῥομελίου ἐπὶ Ἱσραὴλ ἐν Σαμαρείᾳ εἴκοσι ἔτη. 
2ἱ 9 ε) / - 
καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου: οὐκ ἀπέστη ἀπὸ -8 
-” - ε] - 
πασῶν ἁμαρτιῶν Ἱεροβοὰμ υἱοῦ Ναβὰτ ὃς ἐξήμαρτεν τὸν Ισραήλ. 
σο 3 κέαᾷ ή) / 2 ε 
Ὁέν ταῖς ἡµέραις Φάκεε βασιλέως Ἰσραὴλ ἦλθεν ᾽Αλγαθφελλασὰρ »ο 


1Π βασιλει] βασιλεως Α | εβασιλευσεν] Ῥι και Α | Ταδδει] Ταλλει Ανά 
19 µετ αυτου] συν αυτω του ενι]σχυσαι το βασιλειον εν τη χειρι αυτου Α. 
30 αργιον Α | ισχυι] εν ισχυει Α | σικλους] -- αργυριου Α. 31 ουκ (ουχ Ῥ3 
ουκ Ὦ38) ιδου] ουχι Α | βιβλιου Α. 22 Φακεσιας] Φακειας Α (επι 23) | 
αυτου 25] Μαναην Α. 25 βασιλει] βασιλεως Α | δυο] δεκα Α. 26 µετ 
αυτου (19) Ρ3 Α1] µετα του ΒΡΑ3 | Αρεια] Αριε Α | ανδρας Α 96 Φακεσιου] 


Φακειου Α | βιβλιου Α. 2Π βασιλει] βασιλεως Α 39 ΟΠ Τσρ. Ίλθεν 
ΆἌλγαθφ. βασιλευς Λ. ὔ σα 


7Τ6 


Χνι 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 4 Χνι4 


4 3 
βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων καὶ ἔλαβεν τὴν ᾿Αὶν καὶ τὴν ᾽Αβὲλ καὶ τὴν Β 
ν Ν λ ῳ 3” 
Θαμααχὰ καὶ τὴν ᾿Ανίωχ καὶ τὴν Κένεζ καὶ τὴν ᾿Ασὼρ καὶ τὴν 
Δ Α κ -- - ΄ 
Γαλαὰδ καὶ τὴν Ῥαλειλαίαν, πᾶσαν γῆν Νεφθαλεί, καὶ ἀπῴκισεν 
ε Ν ” » , δ) ὰ 
39 αὐτοὺς εἰς Ἀσσυρίους. Ἀ καὶ συνέστρεψεν στρέµµα Ὡσῆε υἱὸς ᾿Ἠλὰ 
Ε] Α / { 
επι Φάκεε υἱὸν 'Ῥομελίου, καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν καὶ ἐθανάτωσεν, καὶ 
2 α) 3 - ο - . 
31 ἐβασίλευσεν ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐν ἔτει εἰκοστῷ Ἰωαθὰμ υἱῷ ᾿Αχάς. 9ικαὶ 
Δ Ν ὰ 
τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Φάκεε καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν, ἰδού ἐστιν 
, σε α , ν / - ε - - - 
γεγραμμµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰσραήλ. 
3 , - - 
35 3 Ἡν ἔτει δευτέρῳ Φάκεε υἱοῦ Ῥομελίου βασιλεῖ Ἰσραὴλ ἐβασί- 
3 3 
33 λευσεν Ἰωναθὰν υἱὸς Ἀζαρίου. βασιλέως Ἰούδα. «Ὀυὶὸς εἴκοσι καὶ 
, 5 Εν Β - , 
πέντε ἦν ετῶν εν τῷ βασιλεύειν «αὐτόν, καὶ ἑκκαίδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν 
5 , / . - . 
εν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῆς μητρὸς αὐτοῦ Ἐροὺς θυγάτηρ Σαδώκ. 
ημας : β 
34 “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίη- 
35 σεν ᾿Οζείας ὁ πατὴρ αὐτοῦ. πλὴν τὰ ὑψηλὰ οὐκ ἐξῆρεν' ἔτι ὁ λαὸς 
2 / 2 ΄ 2 . ς αν, εν) Ν ο) ) ς η ΄ 
ἐθυσίαζεν καὶ ἐθυμία ἐν τοῖς ὑψηλοῖς. αὐτὸς ᾠκοδόμησεν τὴν πύλην 
36 οἴκου Κυρίου τὴν ἐπάνω. 3δκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωαθὰμ καὶ 
/ αφ ” /΄ 8 ον - ῳ 2 ΔΝ /{ / - 
πάντα ὅσα ἐποίησεν, οὐχὶ ταῦτα γεγραμµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν 
ες - - λ - 2 /ὃ 372 - ος ο π, ” 
37 ημερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; 37ὲν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἠρξατα 
« 
Κύριος ἐξαποστέλλειν τὸν Ῥαασσὼν βασιλέα Συρίας καὶ τὸν Φάκεε 
36 υἱὸν Ῥομελίου. Άξκαὶ ἐκοιμήθη Ἰωαθὰμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, 
Ν 3 / Ν ” / .) - 2 }λ. ὶδ Ἂ Ν 
καὶ ἐτάφη μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ ἐν πόλει Δαυεὶδ τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ: καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Αχὰζ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ αὐτοῦ. 
- » Ν 
τ "Ἐν έτει ἑπτακαιδεκάτῳ Φάκεε υἱοῦ Ῥομελίου ἐβασίλευσεν ᾿Αχὰζ 
3 3’ ».- ᾽ ελ - 
5 υἱὸς Ἰωαθὰμ βασιλέως Ἰούδα. “υὶὸς εἴκοσι ἐτῶν ἣν Αχὰς ἐν τό 
3 1᾿ / 
βασιλεύειν αὐτόν, καὶ ἑκκαίδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλημ: 
. 5 - ῳ - ς 
καὶ οὐκ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου θεοῦ πιστῶς ὡς 
- ΄ .) - 3 ΄ 
3 Δαυεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. Ἀκαὶ ἐπορεύθη ἐν ὁδῷ βασιλέως Ἰσραήλ, 
/ .] 1 » 92 ὃ - Ν η) Δ δ λύ - έθ. - 
καὶ γε τὸν υἱὸν αὐτοῦ διῆγεν πυρὶ καὶ τὰ βδελύγματα τῶν ἐθνῶν 
- - ” Μ 
4 ὧν ἐξῆρεν Κύριος ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν Ἰσραήλ. Ακαὶ ἐθυσίαζεν καὶ 


39 την Αι] τή] Ναι Α | Αβελ] Καβελ Α | Θαμααχα] Ῥερμααχα Α|Α 
Ανιωχ] Ἰανωχ Α | Ταλιλαιαν Β3Α | Νεφθαλειμ Α | Ασσυριουσ] Α 51Ρρ τας Αἱ 
50 συνεστρεψεν] Ρο5ί ν 25 τας αἩα (συ νἱᾶ) Ὦ: | συστρεµµα Α | εθανατωσεν] 
Ύαυτον Α | εν] Ῥι και Α | Ἰωναθαν Α | υιω] υιου Α | Αχας] Αξαριου Α. 
31 βιβλιου Α. 82 βασιλει] βασιλεως Α ] Ίωαθαν Α 3δ ετων ην Α | εξ 
και δεκα Α. | Ερουε] Ἱερους Α. 94 Οζειαςσ] Οζϊας Ὦὺ Αζαριας Α ο 95 ετι] 
οτι Α ] εθυσιαζεν και Ῥϊδ 5ο: Ῥ" (5εἆ δἶπε ἕ 19): ἕ 5ρείδοί ἀεῑη οπι εθ. 
και (19) Ῥανιά 96 βιβλιου Α. 86 ΟΠ1 Και εΤαφη µετα των πατ. αυτου Α 
ΧΝΙ 9 Αχααζ Α | οπι ουκ Β" (Παῦ Βεύπις οἰχὶ Α) | πιστω ΑΑ (5 βαρεισος Α) 
ὃ βασιλεως] Ῥτ Ἱεροβοαμ νιου Ναβατ Α | πυρι] Ρ εν Α | και 3:] κατα ΒΕΠΕΑ. 
ᾱ εθυσιαζε Α 
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ΧΥΙ 5 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Δ 


- ο) » - «9 Ας έ6; ΄ 4. / 
Β ἐθυμία ἐν τοῖς ὑψηλοῖς καὶ ἐπὶ τῶν βουνών καὶ ὑποκάτω παντὸς ξύλου 


ἀλσώδους. «Τότε ἀνέβη Ῥαασσὼν βασιλεὺς Συρίας καὶ Φάκεε ς 
υἱὸς Ῥομελίου βασιλεὺς Ἰσραὴλ εἰς Ἱερουσαλὴμ εἰς πόλεμον καὶ ἐπο- 
λιόρκουν ἐπὶ ᾿Αχάζ, καὶ οὐκ ἐδύναντο πολεμεῖν. δὲν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ 6 
ἐπέστρεψεν Ῥαασσὼν βασιλεὺς Συρίας τὴν Αἰλὰθ τῇ Συρίᾳ, καὶ ἐξέ- 
βαλεν τοὺς Ἰουδαίους ἐξ Αἰλάθ, καὶ Ἰδουμαῖοι ἦλθον εἰς Αἰλὰθ καὶ 
κατῴκησαν ἐκεῖ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. καὶ ἀπέστειλεν ᾿Αχὰζ 7 
ἀγγέλους πρὸς Θαλγαθφελλασὰρ βασιλέα ᾿Ασσυρίων λέγων Δοῦλός 
σου καὶ υἱός σου ἐγώ: ἀνάβηθι, σῶσόν µε ἐκ χειρὸς βασιλέως Συρίας 
καὶ ἐκ χειρὸς βασιλέως Ἰσραὴλ τῶν ἐπανισταμένων ἐπ᾽ ἐμέ. καὶ 8 
ἔλαβεν ᾿Αχὰζ ἀργύριον καὶ χρυσίον τὸ εὑρεθὲν ἐν θησαυροῖς οἴκου 
Κυρίου καὶ οἴκου τοῦ βασιλέως καὶ ἀπέστειλεν τῷ βασιλεῖ δῶρα. 
9καὶ ἤκουσεν αὐτοῦ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων' καὶ ἀνέβη βασιλεὺς ᾿Ασ- ο 
συρίων εἰς Δαμασκόν, καὶ συνέλαβεν αὐτὴν καὶ ἀπῴκισεν αὐτήν, 
καὶ τὸν Ῥαασσὼν ἐθανάτωσεν. τοΚαὶ ἐπορεύθη βασιλεὺς ᾿Αχὰζ 1ο 
εἰς ἀπαντὴν αὐτοῦ τῷ Θαλγαλφελλασὰρ βασιλεῖ ᾿Ασσυρίων εἰς Δα- 
µασκόν' καὶ εἶδεν τὸ θυσιαστήριον ἐν Δαμασκφ' καὶ ἀπέστειλεν 
ὁ βασιλεὺς ᾿Αχὰζ πρὸς Οὐρείαν τὸν ἱερέα τὸ ὁμοίωμα τοῦ θυσιαστηρίου 
καὶ τὸν ῥυθμὸν αὐτοῦ εἰς πᾶσαν ποίησιν αὐτοῦ. 3" καὶ ᾠκοδόμησεν ττ 
Οὐρείας ὁ ἱερεὺς τὸ θυσιαστήριον κατὰ πάντα ὅσα ἀπέστειλεν ὁ 
βασιλεὺς ᾿Αχὰζ ἐκ Δαμασκοῦ. "καὶ εἶδεν ὁ βασιλεὺς τὸ θυσια- τὰ 
στήριον, καὶ ἀνέβη ἐπ᾽ αὐτό, "Ἄκαὶ ἐθυμίασεν τὴν ὁλοκαύτωσιν αὐτοῦ τ3 
καὶ τὴν θυσίαν αὐτοῦ καὶ τὴν σπονδὴν αὐτοῦ, καὶ προσέχεεν τὸ αἷμα 
τῶν εἰρηνικῶν τῶν αὐτοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον "τὸ χαλκοῦν τὸ τε 
ἀπέναντι Κυρίου καὶ προσήγαγεν τὸ πρόσωπον. τοῦ οἴκου Κυρίου, 
ἀπὸ τοῦ ἀνὰ µέσον τοῦ θυσιαστηρίου καὶ ἀπὸ τοῦ ἀνὰ µέσον τοῦ 
οἴκου Κυρίου, καὶ ἔδειξεν αὐτὸ ἐπὶ μηρὸν τοῦ θυσιαστηρίου κατὰ 
βορρᾶν. ᾿οκαὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς ᾿Αχὰζ τῷ Οὐρείᾳ τῷ ἱερεῖ λέγων τό 
Ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ µέγα πρόσφερε τὴν ὁλοκαύτωσιν τὴν 
πρωινὴν καὶ τὴν θυσίαν τὴν ἑσπερινήν, καὶ τὴν ὁλοκαύτωσιν τοῦ 


δ ηδυναντο Α 6 επεστρεψεν] απεστρ. Α | Αιλαθ [ει] Αιλαμ Α 
Τ ΟΠ θαλγαθφελλασαρ Α | σωσον] ῥι και Α. 8 αργυριον] ΡΙ το Α | χρυ- 
σιον] ΡΙ το Α | του βασιλεως] ΟΠ1 του Α. | βασιλει]-- Ασσυριων ΑΔ 9 οηι 
και ανεβη βασιλευς Ασσ. Α | αυτην α»]-- Κυρηνηνδε Α. 10 απαντησῳ Α | 
Ο1Ώ αυτου 19 Α | Θαλγαλφελλασαρ] Αγλαθφαλλασαρ Α | εν] ΡΙ το Α | Ουριαν 
ἘΡΑ | οπ1 αυτου 25 Α. 11 ΌΟυριας Β5Α. (Ιίοπι τό) | Δαμασκου]--ουτως εποι- 
ησεν Όυρια»] ο ερευ5’ εως ερχεσθαι τον βασι]λεα Αχαζ απο Δαμασκου' και ηλθε[ 


0 βασιλευς απο Δαμασκου] Δ. 19 θυσιαστηριον]-- και προσηλθεν ο βασι- 
λευς] επι το θυσιαστηριον ΑΔ. 18 την σπονδην] ΡΙ εσπισεν (5ἱο Α 
14 απο 15] Ρί και Α. 1δ Όυρια ΒΡΑ, 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Δ ΧνΙΙ 7 


« ΔΝ Ἀἱ ώ - 
βασιλέως καὶ τὴν θυσίαν αὐτοῦ, καὶ τὴν ὁλοκαύτωσιν παντὸς τοῦ Β 
λαοῦ καὶ τὴν θυσίαν αὐτῶν καὶ τὴν σπονδὴν αὐτῶν, καὶ πᾶν αἷμα 

πεις ς 

ὁλοκαυτώσεως καὶ πᾶν αἷμα θυσίας ἐπ᾽ αὐτὸ προσχεεῖς' ἐπὶ τὸ 
1ό θυσιαστήριον τὸ χαλκοῦν ἔσται μοι εἰ τὸ πρωί. Ιδκαὶ ἐποίησεν 
» ΄ ιπ ψ- ἡ Δ / σ ” . ά ς 1 ] 2 
Οὐρείας ὁ ἱερεὺς κατὰ πάντα ὅσα ἐνετείλατο αυτῷ ὁ βασιλεὺς ᾿Αχάς, 
17 καὶ συνέκοψεν ὁ βασιλεὺς τὰ συνκλείσµατα τῶν μεχωνὼθ καὶ 

- .] - - -- 

µετῆρεν ἀπ᾿ αὐτῶν τὸν λουτῆρα, καὶ τὴν θάλασσαν καθεῖλεν ἀπὸ 
- - - - - ς / 2. ας . Ν) ε Ν 
τῶν βοῶν τῶν χαλκῶν τῶν ὑποκάτω αὐτῆς καὶ ἔδωκεν αὐτὴν ἐπὶ 

΄ / 18 Ν ΔΝ Αα Δ ΄ 3 / 3 
18 βάσιν λιθίνην. "καὶ τὸν θεµέλιον τῆς καθέδρας ᾠκοδόμησεν ἐν 

”/ ν) ” Α α ” 
οἰκῳ Κυρίου, καὶ τὴν εἴσοδον τοῦ βασιλέως τὴν έξω ἐπέστρεψεν οἴκῳ 

. 
το Κυρίου ἀπὸ προσώπου βασιλέως Ασσυρίων. Καὶ τὰ λοιπὰ 
- / 3 Δ σα ε) ΄ ) Δ Ἀ ρ 2 Δ ’ 
τῶν λόγων ᾿Αχὰζ ὅσα εποιησεν, οὐχι ταῦτα γεγραμµένα ἐπὶ βιβλίῳ 
- - - - ΄ 
20ο λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; Ἀκαὶ ἐκοιμήθη ᾿Αχὰζ 
Ν ” 2» . Αχ / 3 /. 3 

ε : ε 

μετα των πατέρων αυτοῦ, καὶ ἐτάφη ἐν πόλει Δανείδ- καὶ ἐβασίλευσεν 
5 / ςλ ” α.. ὓ 3 » ) 
Ἠζεκίας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

” ο) 4 - 
«ΧγΙΙ τ Ἐν ἔτει δωδεκάτῳ τῷ ᾿Αχὰς βασιλέως Ἰούδα ἐβασίλευσεν Ὡσῆε 
: ” 

2 υἱὸς ᾿Ἠλὰ ἐν Σαμαρείᾳ ἐπὶ Ἰσραὴλ ἐννέα ἔτη. 3καὶ ἐποίησεν τὸ 

- Ν - . 
πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου, πλὴν οὐχ ὡς οἱ βασιλεῖς Ἱσραὴλ. 
4 ο 

8 οἳ ἦσαν ἔμπροσθεν αὐτοῦ. Απ αὐτὸν ἀνέβη Σαμεννάσαρ βασιλεὺς 

Α. ο , Δ ” 6 ” φὰ Γρ) ρα δ Όλ Δ . ” . [ιά 

σσυριων' καὶ ἐγενήθη αὐτῷ Ὡσῆε δοῦλος καὶ ἐπέστρεψεν αὐτῷ 

 « - 
4 µανάχ. “καὶ εὗρεν βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ἐν τῷ ὩΩσῆε ἀδικίαν, ὅτι 
ρ. 

ἀπέστειλεν ἀγγέλους πρὸς Σηγὼρ βασιλέα Αἰγύπτου, καὶ οὐκ ἤνεγκεν 

μαναὰ τῷ βασιλεῖ Ασσυρίων ἐν τῷ ἐνιαυτῷ ἐκείνῳ: καὶ ἐπολιόρ- 
.. 4 ς 4 . / Δ ἐδ' ε) Ν ε) ” 

κησεν αυτὸν ὁ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων, καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν οἴκῳ 

- ι) / τα / ο - 

5 φυλακῆς, Σκαὶ ἀνέβη ὁ βασιλεὺς Ασσυρίων ἐν πάσῃ τῇ γῇ, καὶ 
ε] ΄ ” ΄ Δ ε Ἡ. 2 . ε] 4 / ”. 6 3 

6 ἀνέβη εἰς Σαμάρειαν καὶ ἐπολιόρκησεν ἐπ αὐτὴν τρία έτη. δὲν ἔτει 
. ΄ ς ο ο . / 4 ΄ ο δι Ψ. | ’ 

ενάτῳ Ὥσῃε συνέλαβεν βασιλεὺς Ασσυρίων τὴν Σαμάρειαν, καὶ ἀπῳ- 

Δ . λ . ᾱ / ΔΝ / ι) υ 3.ε λά Ν 

κισεν τὸν Ἰσραὴλ εἰς ᾿Ασσυρίους, καὶ κατῳφκισεν αύτους ἐν ᾿Αλάε καὶ 
- . Δ ΝΑ α 

7 ἐν ᾿Αβώρ, ποταμοῖς Γωζάρ, καὶ Ορὴ Μήδων. ἸΚαὶ ἐγένετο ὅτι 
- - - Γι ε) . 1 

ἥμαρτον οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ τῷ κυρίῳ θεῷ αὐτῶν τῷ ἀναγαγόντι αὐτοὺς 

- μα 
ἐκ γῆς Αἰγύπτου ὑποκάτωθεν χειρὸς Φαραὼ βασιλέως Αἰγύπτου, καὶ 


16 ΟΙ παντος Α | λαου]-ετης ης Α | την σπονδην] σποδην (5ἱο) Α | επι Α. 


29] και Α | το πρωι] ΟΠ1 το Α. 16 ΑχαζΓΑ 1Τ ΟΠΏ Και συνεκοψεν 
ο βασ. Α | υποκατω] Ριί δεκα Α 168 οικω 35] Ῥι εν Α | βασιλεως 9] ῥι 
του Α 40 εταφη]-- µετα των πατερων αυτου Α. ΧΥΙΙ 1 τω Αχαζ] 
ΟπΙ τω Α | βασιλεως] βασιλει Α 8 Σαμεννασαρ] Ἄαλμανασαρ Α. | μαναχ] 
µαναα Α 4 Σηγωρ] Σωα Α. | αυτον 19] αυτην Α. δ Σαμαριαν Α | επ 
αυτην] εν αυτη Α. 6 Ασσυριων ῬντπιξΑ] Ωσηε Β3 | κατωκισεν] κατω- 


κησεν Α | Αλλαε Α | Γωξαν Α Τ οτι] οτε Α. 
7το 


ΚΥΠ δ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΑΔ 


Ώ ἐφοβήθησαν θεοὺς ἑτέρους, "καὶ ἐπορεύθησαν τοῖς δικαιώµασιν τῶν 8 
ἐθνῶν ὧν ἐξῆρεν Κύριος ἐκ προσώπου υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ οἱ βασιλεῖς 
Ἰσραὴλ ὅσοι ἐποίησαν, "καὶ ὅσοι ἠμφιέσαντο οἱ υἱοὶ Ἱσραὴλ λόγους ο 
οὐχ οὕτως κατὰ Κυρίου θεοῦ αὐτῶν" καὶ ὧν ᾠκοδόμησαν ἑαυτοῖς 
ὑψηλὰ ἐν πάσαις ταῖς πόλεσιν αὐτῶν, ἀπὸ πύργου φυλασσόντων 
ἕως πόλεως ὀχυρᾶς. "καὶ ἐστήλωσαν ἑαυτοῖς στήλας καὶ ἄλση ἐπὶ το 


ν 
κας τε 


- -- ά 1’ /΄ 
παντὶ βουνῷ ὑψηλφ καὶ ὑποκάτω παντὸς ξύλου ἀλσώδους: 
- - - .) 2 ΄ ΄ 
ἐθυμίασαν ἐκεῖ ἐν πᾶσιν ὑψηλοῖς, καθὼς τὰ ἔθνη ἀπφκισεν Κύριος 
ὤν, / - 
ἐκ προσώπου αὐτῶν, καὶ ἐποίησαν κοινωνοὺς καὶ ἐχάραξαν τοῦ 
ί ὸ ύ καὶ ἐλά ἵς εἰδώλοις οἷς εἶπεν 
παροργίσαι τὸν κύριον’ "καὶ ἐλάτρευσαν τοῖς εἰδώλοις οἱς είπεν 12 
- .) ΄ Ν εκ - ΄ π 9 /΄ 
Κύριος αὐτοῖς Οὐ ποιῆσετε τὸ ϱηµα τουτο Κυρίῳ. "Ξκαὶ διεμαρτύρατο τβ 
΄ ” ο 3» Ν Αα, ο 5 / Ε) Ν ΄ - 
Κύριος ἐν τῳ Ἱσραὴλ καὶ ἐν τῷ Ἰούδᾳ ἐν χειρὶ πάντων τῶν προ- 
- . - ” / . 9 -- - 
φητῶν αὐτοῦ παντὸς ὁρώντος λόγον ᾿Αποστράφητε ἀπὸ τῶν ὁδών 
ς ” - ”- Ν λ. / Δ ” λ. ΄ Ν Ν ὃ {ὰ 
ὑμῶν τῶν πονηρῶν, καὶ φυλάξατε τὰς ἐντολάς µου καὶ τὰ δικαιώ- 
µατά µου καὶ πάντα τὸν νόµον ὃν ἐνετειλάμην τοῖς πατράσιν ὑμῶν, 
- - /᾿ ” τὸ 
ὅσα ἀπέστειλα αὐτοῖς ἐν χειρὶ τῶν δούλων µου τῶν προφητών. "καὶ τά 
5) / - ” υ - -- 
οὐκ ἤκουσαν, καὶ ἐσκλήρυναν τὸν νώτον αὐτῶν ὑπὲρ τὸν νῶτον τῶν 
- - / - 
πατέρων αὐτῶν" "καὶ τὰ μαρτύρια αὐτοῦ ὅσα διεμαρτύρατο αὐτοῖς, τ5 
΄ - 
καὶ ἐπορεύθησαν ὀπίσω τῶν µαταίων, καὶ ἐματαιώθησαν καὶ ὀπίσω 
τών ἐθνών τών περικύκλῳ αὐτῶν, ὧν ἐνετείλατο αὐτοῖς μὴ ποιῆσαι 
Ν ο π6 ε) ἐλ ΔΝ ” Δ / 6 - ) .ν Ν 
κατὰ ταῦτα. "δἐνκατέλιπον τὰς ἐντολὰς Ἰυρίου θεοῦ αὐτών, καὶ 16 
2 { ς Άν, / /΄ / Ν ε Μι. Ν 
ἐποίησαν ἑαυτοῖς χώνευµα δύο δαµάλεις, καὶ ἐποίησαν ἄλση, καὶ 
προσεκύνησαν πάσῃ τῇ δυνάµει τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐλάτρευσαν τῷ 
ολ. κα δι Ν απ στό Ν Ν 6 / ης 9 
Βάα καὶ διῆγον τοὺς υἱοὺς αὐτῶν καὶ τὰς θυγατέρας αὐτῶν ἐν 17 
σα - - 
πυρί, ἐμαντεύοντο µαντείας καὶ οἰωνίζοντο" καὶ ἐπράθησαν τοῦ ποιῆσαι 
.] - 
τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου παροργίσαι αὐτόν. "καὶ ἐθυμώθη 18 
/ / . ο 2 ΄ Ἡ. Ὁ / » Ν ε) ΔΝ - βι 
Ἱύριος σφόδρα ἐν τῷ Ἰσραήλ, καὶ ἀπέστησεν αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ προσώ- 
- 3 ι) 
που αὐτοῦ, καὶ οὐχ ὑπελείφθη πλὴν φυλὴ Ἰούδα µονωτάτη. Ἠ καί το 
3 / .) » ΄ Ν ΔΝ - - 
γε Ἰούδας οὐκ ἐφύλαξεν τὰς ἐντολὰς τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπορεύθησαν 


3” - . Ν 9 
ἐν τοῖς δικαιώµασιν Ἰσραὴλ οἷς ἐποίησαν. "καὶ ἀπεώσαντο τὸν 2ο 


Α 8 εκ]αποβ 9 ημφιασαντο Α | υψηλων Α 11 εθνη]--α Α | εκ] απο 
ΆΑ ]οη] και 20 Α 18 τω Τουδα] οπ τω Α | εν χειρι] Ρὶ και Α | λογον] λε- 
γων Α | υµων 15] ημων Α | αυτοιδ] αυτους προς υμας ΑΔ. 14 ηκουσαν]--- αυ- 
των Α | αυτων α»]--οι ουκ επιστευσα| Κὠ θω αυτων' και απερριψαν Τους] ακρει- 
βασµους αυτων και την σὔ]θηκην αυτου ην εκοψεν συν πα]τρασω αυτων Α. 
16 αυτοις 19] -ουκ εφυλαξαν Α | οἵΏ των µαταιων...Οπισω των .Α | περικυκλω 
αυτων] περικυκλωσαντων αυτους Α | αυτοις 29] Ρτ κ (519) Α | µη] Ρχ του «Α. 


16 εγκατελιπον Ὦ3 εγκατελειπον «Α | οπΏ καὶ εποιησαν αλση Α 17 εµαντευ- 
οντο] ΡΙ και Α 1οπ1 µαντειας και οιωνιζοντο Α. 19 εντολας]-ἰ-κυ Β4Ρ11Β.Ετου 
κ Α | του θεου] θυ (519) Α -Ι- αυτων ΒΑΡ5ΕΑ 30 απεωσαντο] απωκεισαντο Α. 


78ο 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ ΧΥΙΙ 3 


κύριον ἐν παντὶ σπέρµατι Ἰσραήλ. καὶ ἐσάλευσεν αὐτοὺς καὶ ἔδωκεν Β 
αὐτοὺς ἐν χειρὶ διαρπαζόντων αὐτούς, ἕως οὗ. ἀπέρριψεν αὐτοὺς ἀπὸ 
2 προσώπου αὐτοῦ. "δτι πλὴν Ἰσραὴλ ἐπάνωθεν οἴκου Δαυείδ, καὶ 
ἐβασίλευσαν τὸν Ἱεροβοὰμ υἱὸν Ναβάτ: καὶ ἐξέωσεν Ἱεροβοὰμ τὸν 
Ἰσραὴλ ἐξόπισθεν Κυρίου καὶ ἐξήμαρτεν αὐτοὺς ἁμαρτίαν μεγάλην. 
2.” καὶ ἐπορεύθησαν οἱ υἱοὶ Ἰσραὴλ ἐν πάσῃ ἁμαρτίᾳ Ἱεροβοὰμ ἧς 
23 ἐποίησεν" οὐκ ἀπέστησαν ἀπ᾿ αὐτῆς “ἕως οὗ µετέστησεν Κύριος 
τὸν Ἰσραὴλ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ, καθὼς ἐλάλησεν Κύριος ἐν χειρὶ 
πάντων τῶν δούλων αὐτοῦ τῶν προφητῶν" καὶ ἀπῳκίσθη Ἰσραὴλ ἐπά- 
24 νώθεν τῆς γῆς αὐτοῦ εἲς ᾿Ασσυρίους ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. Ἀχκαὶ 
ἤγαγεν βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ἐκ Βαβυλῶνος τὸν ἐκ Χουνθά, ἀπὸ 
᾿Αιὰ καὶ ἀπὸ Αἱμὰθ καὶ Σεπφαρονάιν’ καὶ κατῳκίσθησαν ἐν πόλε- 
σιν Σαμαρείας ἀντὶ τῶν υἱῶν Ἰσραήλ, καὶ ἐκληρονόμησαν τὴν Σα- 
25 µάρειαν καὶ κατῴκησαν ἐν ταῖς πόλεσιν αὐτῆς. "καὶ ἐγένετο. 
ἐν ἀρχῇ τῆς καθέδρας αὐτῶν οὐκ ἐφοβήθησαν τὸν κύριον, καὶ ἀπέ- 
στειλεν Κύριος ἐν αὐτοῖς τοὺς λέοντας, καὶ ἦσαν ἀποκτέννοντες 
26 ἐν αὐτοῖς. "ὀκαὶ εἶπον τῷ βασιλεῖ ᾿Ασσυρίων λέγοντες Τὰ ἔθνη 
ἃ ἀπῴκισας καὶ ἀντεκάθισας ἐν πόλεσιν Σαμαρείας οὐκ ἔγνωσαν τὸ 
κρίµα τοῦ θεοῦ τῆς γῆς, καὶ ἀπέστειλεν εἲς αὐτοὺς τοὺς λέοντας: 
καὶ ἰδού εἰσιν θανατοῦντες αὐτούς, καθότι οὐκ οἴδασιν τὸ κρίµα τοῦ 
27 θεοῦ τῆς γῆς. "Ἱκαὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων λέγων ᾿Απά- 
Ύετε ἐκεῖθεν, καὶ πορευέσθωσαν καὶ κατοικείτωσαν ἐκεῖ, καὶ φωτιοῦ- 
28 σιν αὐτοὺς τὸ κρίµα τῆς γῆς. “Ὀκαὶ ἤγαγον ἕνα τών ἱερέων ὧν 
ἀπῶκισαν ἀπὸ Σαµαρείας, καὶ ἐκάθισεν ἐν Βαιθήλ, καὶ ἦν φωτίζων 
20 αὐτοὺς πῶς φοβηθῶσω τὸν κύριον. "καὶ ἦσαν ποιοῦντες ἔθνη ἔθνη 
θεοὺς αὐτῶν, καὶ ἔθηκαν ἐν οἴκῳ τῶν ὑψηλῶν ὧν ἐποίησαν οἱ Σα- 
μαρεῖται, έθνη ἐν ταῖς πόλεσιν αὐτῶν ἐν αἷς κατῴκουν ἐν αὐταῖς: 
3ο καὶ οἱ ἄνδρες Βαβυλῶνος ἐποίησαν τὴν Ῥοχχωθβαινειθεί, καὶ 
οἱ ἄνδρες Χοὺθ ἐποίησαν τὴν ᾿ἨΏργέλ, καὶ οἱ ἄνδρες 'Ἑμὰθ ἐποίησαν 
3τ τὴν ᾿Ασειμάθ, 5: καὶ οἱ Ἐὐαῖοι ἐποίησαν τὴν Ἠβλαζὲρ καὶ τὴν Θαρθὰκ 


31 οπι και 15 Α | Ἱεροβοαμ 25] τον] βοαμ Β" (Ίερο 51Ρειςος Β11419) | εξο- Α. 
πιθεν Α 24 ητ]ηΑ 25 ΚΦ τον 5πρ τας Α4 34 Χουνθα] Χουα 
Α [απο το] Ρί και Α. | Σεφφαρουαιμ Α | Σαμαριαν Α. 326 αυτωγ]-- εκει 
Α | λεοντας] Ροδί ε τας τ Πε Αἲ 26 αντεκαθι]σαν Α | το Κριµα 15] τα 
Κριµατα Α | του θεου 15] τ 5αρ τς Α4ἲ | απεστειλεν]-- κε Α 97 απα- 
γετε] απαρατε Α | της γης] Ῥτ του θῦ Α. 28 απωκισαν] ηγαγον Α | πως] 
οπως Α 39 Ἅαμαριται Α ] κατωκουν] Ρι αυτοι Α | αυταις] αι δρ 
τας ΑΑἱ 80 Ῥοχχωθβαψειθει] Ἀοκχωθβενιθει Α | οπι και οι ανδρες» Χουθ 
εποιησαν την Έργελ Α | Ἡμαθ] Αιμαθ Α | Ασιµμαθ Α 91 Ἠβλαζερ] 


ΆΑβαα|ζερ' και την Ναιβας' Α 


Ἴδι 


ΧνΥΠ 32 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


Δ 4 ΄ ς { ΄ . α τν - 3 Δ - 
Ῥ καὶ τὴν Σεπφαρούν, ἡνίκα κατέκαιον τοὺς υἱοὺς αὐτῶν ἐν πυρὶ τῷ 
/ 3. ΄ μ 
᾿Αδραμέλεχ καὶ ᾿Ανημέλεχ Σεφφαρούν. Άκαὶ ἦσαν φοβούμενοι τὸν 22 
/ - Ε - ” - 
κύριον, καὶ κατῴκισαν τὰ βδελύγματα αὐτῶν ἐν τοῖς οἴκοις τῶν 
- ες / 
ὑψηλῶν ἃ ἐποίησαν ἐν Σαμαρείᾳ, ἔθνος ἔθνος ἐν πόλει ἐν ᾗ κατῴκουν 
- /΄ / ΄ -- -- 
ἐν αὐτῇ: καὶ ἦσαν φοβούμενοι τὸν κύριον, καὶ ἐποίησαν ἱερεις τῶν 
- -” / - - ΄ 
ὑψηλῶν, καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς ἐν οἴκῳ τῶν ὑψηλών. 3Ἀτὸν κύριον 33 
3 9 ΔΝ ών, αν) ) - / Ν / - 1ο] - 
ἐφοβοῦντο, καὶ τοῖς θεοῖς αὐτών ἐλάτρευον κατὰ τὸ κρίµα τών ἐθνών 
ὅθεν ἀπῶώκι αὐτοὺς ἐκεῖθεν. Ἀέως τῆς ἡμέρας ταύτης αὐτοὶ 
ὅθεν ἀπφῴκισεν : ῆς ἡμέρ ύτη 34 
3” ών ” Δ Γ ο ” . - 
ἐποίουν κατὰ τὸ κρίµα αὐτῶν: αὐτοὶ φοβοῦνται, καὶ αὐτοὶ ποιοῦσιν 
κατὰ τὰ δικαιώµατα αὐτών καὶ κατὰ τὴν κρίσιν αὐτῶν, καὶ κατὰ 
Δ / Δ Ν 4 2 ν) δ 3 / -- ς - 
τὸν νόµον καὶ κατὰ τὴν ἐντολὴν ἣν ἐνετείλατο Κύριος τοῖς υἱοῖς 
Ἆ - 3 τά 5 ν. 
Ἰακὼβ οὗ ἔθηκεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἱσραήλ. Ἀδκαὶ διέθετο Κύριος 35 
- / / 
μετ) αὐτών διαθήκην, καὶ ἐνετείλατο αὐτοῖς λέγων Οὐ φοβηθήσεσθε 
/ - ’ . - 
θεοὺς ἑτέρους καὶ προσκυνήσετε αὐτοῖς, καὶ οὐ λατρεύσετε αὐτοῖς 
9 2 6 / 2 -- ο 36 αι ι 1λλ᾽ οι α / [ο 3 / ς - 6 
καὶ οὐ θυσιάσετε αὐτοῖς: 3 ὅτι ἀλλ᾽ ἢ τῷ κυρίῳ ὃς ἀνήγαγεν ὑμᾶς 3 
3 σα ΄ 3 3 / /᾿ Δ 2 / ς - Αα 
ἐκ γῆς Αἰγύπτου ἐν ἰσχύι µεγάλῃ καὶ ἐν βραχίονι ὑψηλῷ: αὐτὸν 
θή Ν 9. ”- / ” ιά ΄ 97 Ν ΔΝ / 
Φοβηθήσεσθε καὶ αὐτῷ προσκυνήσετε, αὐτῷ θύσετε. "καὶ τὰ δικαιώ- 37 
λ ΔΝ / λ Ν ’ Ν κ) 3 Ν ὁ ο. ά 
µατα καὶ τὰ κρίµατα καὶ τὸν νόµον καὶ τὰς ἐντολὰς ἃς ἔγραψεν 
ς - ” / 
ὑμῖν ποιεῖν φυλάσσεσθε πάσας τὰς ἡμέρας, καὶ οὐ φΦοβηθήσεσθε 
Δ ς 4 - / 
θεοὺς ἑτέρους. 3 καὶ τὴν διαθήκην ἣν διέθετο μεθ) ὑμῶν οὐκ ἐπιλή- 58 
, 
σεσθε' καὶ οὐ φοβηθήσεσθε θεοὺς ἑτέρους, Ξἀλλ᾽ ἢ τὸν κύριον θεὸν 39 
ς - / Ν ” - -- - - 
ὑμῶν φοβηθήσεσθε, καὶ αὐτὸς ἐξελεῖται ὑμᾶς ἐκ πάντων τῶν ἐχθρῶν 
ς ” Δ 2 2 / - - - 
ὑμῶν": “καὶ οὐκ ἀκούσεσθε ἔτι τῷ κρίµατι αὐτῶν ὃ αὐτοὶ ποιοῦσιν. 4ο 
να 9. ο οᾗ - ΄ / - - 
καὶ ἦσαν τὰ ἔθνη ταῦτα φοβούμενοι τὸν κύριον, καὶ τοῖς γλυπτοῖς αι 
λες) Φ , - - - 
αὐτῶν ἦσαν δουλεύοντες' καί γε οἱ υἱοὶ καὶ οἱ υἱοὶ τῶν υἱῶν αὐτῶν 


Δ ε] / 3 ον - 
καθὰ ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτῶν ποιοῦσιν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 


αν ακκαλάνή 


Ἰ Καὶ ἐγένετο ἐν ἔτει τρίτῳ τῷ Ὡσῆε υἱῷ ᾿ΗἨλὰ βασιλεῖ Ἰσραὴλι ΧΥΙΙΙ 


ἐβασίλευσεν ᾿Ἐζεκίας υἱὸς ᾿Αχὰζ βασιλέως Ἰούδα. Άυὶὸς εἴκοσι καὶ 2 
πέντε ἐτῶν ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ εἴκοσι καὶ ἐννέα ἔτη ἐβασί- 
. 2 / ..., - - 
λευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ ᾿Αβού, θυγάτηρ 
/ - 

Ζαχαρίου. Ἀκαὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου κατὰ πάντα 3 
Α 81 Ἄεπφαρουν] ἈἌεφφαρουαιμ Α |. κατεκεον Ὦ3 (κατεκαιον Ἐαὺ [αι 

5αρειςοχ] Α) | Αδραµελεκ Α | Αμημελεχ Α |. Σεφφαρουν] θεοις Σεφφα- 


ρούαιμ Α 92 εποιησαν 29]-ἷ- εαυτοις Β3ὺ (πιβ)νᾶ Α 9ᾷ τοις υιοις] ΟΙΗ 
τοις Α 36 ΟΠ µετ αυτων Α | προσκυνησετε] Ῥι ου Ἠ3ὺ (6πρειςοτ) Α. | 


θυσιασετε] θυµιασεται Α 86 προσκυνησεται αυτω Α | αυτω θυσετε] και 


αυτω θυµιασεται Α 8Τ φυλασσεσθαι ποιειν Α. 389 αλλ η] Ρί οτι Α. 
40 ετι] επι Α | ο] ε ΒΑ νά 41 ΟΠΏ και οι υιοι Α. ΧΥΙΠ 1 τω 
Ώσηε] τω Ἠσηε Ὦ3 (τω Ώσ, Β.Β) οπι τω Α. 9 ετων]--ην Α | εβασιλευ- 
σεν] σ 15 5πρ τας Α' | Ζαχαριου] Ζαχχαιου Α 


7δα 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 4 ΧΝΠΙ τό 


«/! 3 / 4 ” - - 
4 ὅσα ἐποίησεν Δανεὶδ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. “αὐτὸς ἐξῆρεν τὰ ὑψηλά, καὶ 
’ ς 94 
συνέτριψεν τὰς στήλας, καὶ ἐξωλέθρευσεν τὰ ἄλση καὶ τὸν ὄφιω 
Ν 9) Δ 2 / - ο! ει - ς - .) / 4 
τὸν χαλκοῦν ὃν ἐποίησεν Μωυσῆς, ὅτι ἕως τῶν ἡμερῶν ἐκείνων ἦσαν 
ε) Δ - - 
5 οἱ υἱοὶ Ισραὴλ θυμιῶντες αὐτῷ": καὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν Νεσθαλεί. 5ὲν 
. 
/ - ὁὸ Δ ολ ϱ) - 
κυρίῳ θεῷ Ισραὴλ ἤλπισεν, καὶ μετ) αὐτὸν οὐκ ἐγενήθη ὅμοιος αὐτῷ 
) - 3 / 3 - - 
6 ἐν βασιλεῦσιν Ιούδα καὶ ἐν τοῖς γενοµένοις ἔμπροσθεν αὐτοῦ: δκαὶ 
/ - 3 3” ο) - 
. ίω. ῑπέ ὄ εν αὐτοῦ, καὶ ἐφύλαξεν τὰς 
ἐκολλήθη τῷ κυρίῳ, οὐκ ἀπέστη ὄπισθ : λ 
3 έν, » - ον 
7 ἐντολὰς αὐτοῦ ὅσας ἐνετείλατο Μωυσῃ. Ίκαὶ ἦν Κύριος µετ᾽ αὐτοῦ 
Π η) 
9 . -- ωὶ 3 / - .ἳ θέ 2 ” - ὸ 
καὶ ἐν πᾶσιν οἷς ἐποίει συνῆκεν' καὶ ἠθέτησεν ἐν τῷ βασιλεῖ ᾿Ασ- 
.] - » . 

8 συρίων, καὶ οὐκ ἐδούλευσεν αὐτῷ. αὐτὸς ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους 
μῤ / Ν νῤ κ. ».” α Δ ΄ λ / Αν |. 
ἕως Τάζης καὶ ἕως ὁρίου αὐτῆς, ἀπὸ πύργου φυλασσόντων καὶ ἕως 

/; 3 ον 
πόλεως ὀχυρᾶς. 
9 κι 9 / Ε) ” ὁἩν ο / -ε / ον ) 
9 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ έτει τῷ τετάρτῳ βασιλεῖ Ἐζεκίᾳ, αὐτὸς ἐνιαυ- 
- - ον 9 .ἳ - 2 ΄ ε) ΄ 
τὸς ὁ ἕβδομος τῷ Ὠσῆε υἱῷ ᾿ΗἨλὰ βασιλεῖ Ἰσραήλ, ἀνέβη Σαλαμα- 
΄ υ . ἓ ο α) ΔΝ / π 3 / ὼ .) νὰ 
νάσσαρ βασιλεὺς Ασσυρίων ἐπὶ Σαμάρειαν καὶ ἐπολιόρκει ἐπ᾽ αὐτήν" 
- ων Φ ”- 
πο "καὶ Κατελάβετο αὐτὴν ἀπὸ τέλους τριῶν ἐτῶν ἐν ἔτει ἕκτῳ τῷ 
- - ”- 3 / ο 
Ἐζεκίᾳ, αὐτὸς ἐνιαυτὸς ἔνατος τῷ ᾿Ώσῆε βασιλεῖ Ἰσραήλ, καὶ συνε- 
κ .) / Ν 
αχ λήμφθη Σαμάρεια. "καὶ ἀπῴκισεν βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων τὴν Σα- 
2 ε / Ν ε) ς Ν 
µάρειαν εἰς ᾿Ασσυρίους, καὶ ἔθηκεν αὐτοὺς ἐν ᾿Αλάε καὶ ἐν ᾿Αβιὼρ 
αν 9 ο - - 
1ο ποταμῷ Γωζὰν καὶ Ορὴ Μήδων: :ἀνθ᾽ ὧν ὅτι οὐκ ἤκουσαν τῆς φωνῆς 
- - / 3 - ο! 
Κυρίου θεοῦ αὐτῶν, καὶ παρέβησαν τὴν διαθήκην αὐτοῦ πάντα ὅσα 
- - 2 Ε) / 
ἐνετείλατο Μωσῆς ὁ δοῦλος Κυρίου, καὶ οὐκ ἤκουσαν καὶ οὐκ ἐποίησαν. 
- -ε 3” 
13 Καὶ τῷ τεσσαρεσκαιδεκάτῳ έτει βασιλεῖ ᾿Εζεκιοὺ ἀνέβη Σεννα- 
΄ Ν 2 Ν 
χηρεὶμµ βασιλεὺς ᾽᾿Ασσυρίων ἐπὶ τὰς πόλεις Ἰούδα τὰς ὀχυρὰς καὶ 
ς 4 .᾿ ΄ 3 ΄ 
14 συνέλαβεν αὐτάς. "καὶ ἀπέστειλεν Ἐζεκίας βασιλεὺς Ἰούδα ἀγγέ- 
3 { Δ ς / 3 
λους πρὸς βασιλέα ᾿Ασσυρίων' εἷς Λαχεὶς λέγων "Ἡμάρτηκα, ἀπο- 
- ” 3 Δ 9 . 
στράφητι ἀπ᾿ ἐμοῦ: ὃ ἐὰν ἐπιθῆς ἐπ᾽ ἐμὲ βαστάσω. καὶ ἐπέθηκεν ὁ 
3 / / 
βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ἐπὶ Ἐζεκίαν βασιλέα Ἰούδα τριακόσια τάλαντα 
ε / ο) 
15 ἀργυρίου καὶ τριάκοντα τάλαντα χρυσίου. ᾿"ὄκαὶ ἔδωκεν Ἐζεκίας πᾶν 
” ” - 
τὸ ἀργύριον τὸ εὑρεθὲν ἐν οἴκῳ Κυρίου καὶ ἐν θησαυροῖς οἴκου τοῦ 
- - ΄ ς Ν ΄ - 
16 βασιλέως. ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ συνέκοψεν ᾿Ἐζεκίας τὰς θύρας ναοῦ 


. / ΔΝ 
καὶ τὰ ἐστηριγμένα ἃ ἐχρύσωσεν ᾿Ἐζεκίας βασιλεὺς Ἰούδα, καὶ ἔδωκεν 


4 τας στηλας] Ρί πασᾶς Α | εξωλοθρ. Ὦ3 | Μωσης Α | αυτον] αυτους Α| Α 
Νεσθαλει] Νεσθαν Α. 6 βασιλευσιν] Ρί πασιν Α | οιπ εν 2 Α 6 Μωυση] 


Μωσης Α. Τοπ και29Α 9 ενιαυτος ο] ο ενιαυτο» Α | τω Ώσπε] οἵη 
τω Α | Σαλαμανασσαρ] Σαμανασ[σαρ Αὖά 10 αυτος] ουτος Α | Σαμαρια Α 
11 Ἅδαμαριαν Α | Αβωρ Α 19 ΟΠ ανθ ων Α | ο δουλος] ΟΙ ο Α. 


18 βασιλει] του βασιλεως Α | ζεκειου Α | Ἄεναχηρειμ Α 14 αποστραφηθι 
ΑΡΑ ο ο Α 16 ναου]--κυ Α | εστηριγµενα α εχρυσ.] α α εἰ 51Ρρ 145 Α1 
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ΧνΥΠΙ 17 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ. 


. . ο] / 
Ῥ αὐτὰ βασιλεῖ Ασσυρίων. α;Καὶ ἀπέστειλεν βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων 1 
4 ς / 2 Ν ΔΝ -Α, . 
τὸν Θανθὰν καὶ τὸν Ῥαφεὶς καὶ τὸν Ῥαψάκην ἐκ Λαχεὶς πρὸς τὸν 
3 / Ν ε) , 
βασιλέα Ἐζεκίαν ἐν δυνάµει βαρείᾳ ἐπὶ Ἱερουσαλήμ: καὶ ἀνέβησαν 
Ρ 6, ”- - 
καὶ ἦλθον εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ἔστησαν ἐν τῷ ὑδραγωγφ τῆς κολυµ- 
: ο πας ος ο α λ 
βήθρας τῆς ἄνω ἡ ἐστιν ἐν τῇ ὁδῷ τοῦ ἀγροῦ τοῦ γναφέως. "καὶ 18 
3. Δ {ελ 7 
ἐβόησαν πρὸς Ἐζεκίαν, καὶ ἦλθον πρὸς αὐτὸν Ἐλιακεὶμ υἱὸς Χελ- 
/ ς ε) / ΔΝ / ς ῳ Ν 11 Δ ς α) 
κίου ὁ οἰκονόμος καὶ Σόμνας ὁ γραμματεὺς καὶ Ἰωσαφὰτ ὁ ἀνα- 
3 « ή α Ν 
µιµνήσκων. 3καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς 'Ῥαψάκης Ἐίπατε δὴ πρὸς το 
/ Λ 3 η) Αα τε 
Ἑζεκίαν Τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς ὁ μέγας βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων Τί ἡ 
ο ο λ 
πεποίθησις αὕτη ἣν πέποιθας; 3εἶπας, πλὴν λόγοι χειλέων Βουλὴ 2ο 
8 ΄ ) /᾿ - 4 / ο) ΔΝ 6 . ” 2 4 Β 
καὶ δύναμις εἰς πόλεμον: νῦν οὖν τίνι πεποιθὼς ἠθέτησας ἐν ἐμοί; 
Ὁ. . - Δ Αλ λ 
Ααγῶν ἰδοὺ πέποιθας σαυτῷ ἐπὶ τὴν ῥάβδον τὴν καλαμίνην τὴν 5ι 
. / 3. ἆὐ ”/ Δ ο να λ οι. ή 
τεθλασμένην ταύτην, ἐπ᾽ Αἴγυπτον' ὃς ἂν στηριχθῃ ἀνὴρ ἐπ᾽ αὐτήν, 
- .. / ασ 
καὶ εἰσελεύσεται εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ, καὶ τρήσει αὐτήν' οὕτως Φαραὼ 
: Ν πα, το . / . , ευ] λὉ 
βασιλεὺς Αἰγύπτου πᾶσιν τοῖς πεποιθόσιν ἐπ᾽ αὐτόν. “καὶ ὅτι 2. 
9 2 , 
εἶπας πρὸς µέ Ἐπὶ Κύριον θεὸν πεποίθαµεν' οὐχὶ αὐτὸς οὗτος ἀπέ- 

- / - 5 
στησεν Ἐζεκίας τὰ ὑψηλὰ αὐτοῦ καὶ τὰ θυσιαστήρια αὐτοῦ, καὶ εἶπεν 
τῷ Ἰούδ τῇ λήμ Ἐνάώ τοῦ θυσια ίου τούτου 

ᾧ  Ἰούδᾳ καὶ τῇ Ἱερουσαλήμ ᾿Ἐνώπιον τοῦ θυσιαστηρ του 

/ 3 ή λή κ 93 Ν - / θη δὴ -. ή“ 
προσκυνήσετε ἐν Ἱερουσαλήμ:; "Όκαὶ νῦν µίχθητε δὴ τῷ κυρίῷ µου 53 
3 / λ / / ευ ” / α 

βασιλεῖ ᾿Ασσυρίων, καὶ δώσω σοι δισχἰλίους ἵππους, εἰ δυνήσῃ δοῦναι 
σεαυτῷ ἐπιβάτας ἐπ᾽ αὐτούς. “καὶ πῶς ἀποστρέψετε τὸ πρόσωπον 5. 
τοπάρχου ἑνὸς τῶν δούλων τοῦ κυρίου µου τῶν ἐλαχίστων; καὶ 
λ αν ”/ 3 ο αε - ος ῃ ος . 
ἤλπισας σαυτῷ ἐπ) Αἴγυπτον εἰς ἅρματα καὶ ἱππεῖ. "Ἀκαὶ νῦν ο5 

νι ή / ο) Ἀ ἅν Ν / α - α αυ... κ 
μὴ ἄνευ Κυρίου ἀνέβημεν ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον τοῦ διαφθεῖραι αὐτόν; 

/ ελ 3 - 
Κύριος εἶπεν πρὸς µέ ᾿Ανάβηθι ἐπὶ τὴν γῆν ταύτην καὶ διάφθειρον 

4 3 
αὐτήν. "οκαὶ εἶπεν Ἐλιακεὶμ υἱὸς Χελκείου καὶ Σόμνας καὶ Ἰώας πρὸς 26 
« - 
Ῥαψάκην Λάλησον δὴ πρὸς τοὺς παϊδάς σου Συριστί. ἀκούομεν 
ς - -- ” 
ἡμεῖς, καὶ οὐ λαλήσεις μεθ) ἡμῶν Ἰουδαιστί: καὶ ἵνα τί λαλεῖς ἐν 
τοῖς ὡσὶν τοῦ λαοῦ τοῦ ἐπὶ τοῦ τείχους; “Ἱκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς 27 
ς λ ΄ ή 
Ῥαψάκης Μὴ ἐπὶ τὸν κύριόν σου καὶ πρὸς σὲ ἀπέστειλέν µε ὁ κύριός 
Φ Λ ’ 

µου λαλῆσαι τοὺς λόγους τούτους; οὐχὶ ἐπὶ τοὺς ἄνδρας τοὺς καθη- 


17 ΟΙΏ Και απεστειλεν βασ. Ασσυριων ΔΑ | Θαρθαν Α | Ῥαφεις] Ῥαβσαρεις 


Α | εις ΒΑΣ] εν Αλνίά 18 υιος]ρτο Α | Ἡαλκιου Α 19 τι]τις Α 
20 δυναµεις Α | νυν ουν] και νυν Α | ηθετήσας εν] ηθετησεν Α 91 τρησει] 
τρυγησει Α 23 ουτος]--ου Α | προσκυνήησατε Α. 35 βασιλει] ΡΙ 
τω Α | σαυτω Α 34 αποστρεψεις Α | σαυτω] αυτω Α | επ] ει Α 
35 και νυν] νυν ουν Α.- 36 Χελκιου Βὺ (επι 27) |. Ιωα5] Ἰωσαφατ Α | 
Ἄνυριστει Α | ακουομεν] Ῥί οτι Α | µεθ ημων] προς ήµας Α | οππ και ὧα τι 
λαλεις Α | του 59] τουτου Α. 2ἵ επι 15] προς Α 


Ἴ7δφ 
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µένους ἐπὶ τοῦ τείχους, τοῦ φαγεῖν τὴν κόπρον αὐτῶν καὶ πιεῖν Β 
Φ σα. » . 3 
28 τὸ οὗὖρον αὐτῶν µεθ ὑμῶν ἅμα; "καὶ ἔστη Ῥαψάκης καὶ ἐβόησεν 
» ο 
µεγάλῃ Ἰουδαιστί: καὶ ἐλάλησεν καὶ εἶπεν ᾿᾽Ακούσατε τοὺς λόγους 
29 τοῦ μεγάλου βασιλέως ᾿Ασσυρίων Τάδε λέγει ὁ βασιλεύς Μὴ ἐπαι- 
έτω ὑμᾶς Ἐξζεκίας λό οις, ὅτι οὐ μὴ δύνηται ὑμᾶς ἐ ελέσθαι ἐκ χειρὸς 
χειρ 
39 αὐτοῦ. 3δκαὶ μὴ ἐπελπιξέτω ὁ ἂς Ἐζεκίας πρὸς Κύριον λέγων Ἐ αἰ- 
η ς γ 
ούμενος ἐξελεῖται Κύριος: οὐ μὴ παραδοθὴ ἡ πόλις αὕτη ἐν χειρὶ 
ας) ῄ χειρ 
ὃχ βασιλέως ᾿Ασσυρίων. 3: μὴ ἀκούετε Ἑζεκίου, ὅτι τάδε λέγει ὁ βασιλεὺς 
. - / 
Ἀσσυρίων Ποιήσατε μετ ἐμοῦ εὐλογίαν καὶ ἑ έλθατε πρὸς µέ, καὶ 
η ρ ᾽ 
πίεται ἀνὴρ τὴν ἄμπελον αὐτοῦ, καὶ ἀνὴρ τὴν συκῆν αὐτοῦ φάγεται, 
34 Καὶ πίεται ὕδωρ τοῦ λάκκου αὐτοῦ, 3έως ἔλθω καὶ λάβω ὑμᾶς εἰς 
α ς κκ ων ο /. Χν 3 ν 5 Νο / ὃν / 
γην ὡς γή ὑμῶν, σίτου καὶ οἴνου καὶ ἄρτου καὶ ἀμπελώνων, γῆ ἐλαίας 
ἐλαίου καὶ μέλιτος: καὶ ζήσετε καὶ οὐ μὴ ἀποθάνητε. καὶ μὴ ἀκούετε 
. 1 η η , 
« / α Β Εμ λέ , ε, ο 33 
33 Ἐζεκίου, ὅτι ἀπατᾷ ὑμᾶς έγων Ἐύριος ῥύσεται ὑμᾶς. "μὴ ῥυόμενοι 
ἐρύσαντο οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ χώραν ἐκ χειρός 
84 βασιλέως ᾿Ασσυρίων; Ἀποῦ ἐστιν ὁ θεὺς Αἱμὰθ καὶ ᾿Αρφάλ; ποῦ 
ἐστιν ὁ θεὺς Σεπφαρουμάι; καὶ ὅτι ἐξείλαντο Σαμάρειαν ἐκ χειρός 
35 µου; 3δτίς ἐν πᾶσιν τοῖς θεοῖς τῶν γαιῶν οἳ ἐξείλαντο τὰς γᾶς αὐτῶν 
ε / ο! η λ ΄ ν . λὴ » / Ἡ 
εκ χειρός µου, ὅτι ἐξελεῖται Κύριος τὴν Ἴερουσα ἢμ ἐκ χειρός µου; 
σι . Γιά α Μι - 
36 3καὶ ἐκώφευσαν΄ καὶ οὐκ ἀπεκρίθησαν αὐτῷ λόγον, ὅτι ἐντολὴ τοῦ 
- τοῦ 3 
47 βασιλέως λέγων Οὐκ ἀποκριθήσεσθε αὐτῷ. ἈἸκαὶ εἰσῆλθεν Ἐλιακεὶμ 
εν / ς ) / Δ / 6 ο ΔΝ Τώ εἰ 
υἱὸς Χελκείου ὁ οἰκονόμος καὶ Σόμνας ὁ γραμματεὺς καὶ Ἰώας υἱὸς 
Σαφὰν ὁ ἀναμιμνήσκων πρὸς τὸν Ἐζεκίαν διερρηχότες τὰ ἱμάτια, καὶ 
ο , Φε Ἡ / « / α ὃν ὁΑ ς 
: Ττ - 
α ἀνηγγειλαν αὐτῷ τοὺς λόγους Ραψάκου Καὶ "γα Ὁ ὡς Τον 
Λα ΄ ς - 
σεν βασιλεὺς Ἐζεκίας, καὶ διέρρηξεν τὰ ἱμάτια ἑαυτοῦ καὶ περιεβάλετο 
. 3 
3 σάκκον, καὶ εἰσῆλθεν εἷς οἶκον Κυρίου. "καὶ ἀπέστειλεν Ἐλιακεὶμ 
π 
τὸν οἰκονόμον καὶ Σόμναν τὸν γραμματέα καὶ τοὺς πρεσβυτέρους 
- « ” λ ώώ / ο μι / 4, / 
τὼν ἱερέων περιβεβλημένους σάκκους προς Ἡσαίαν τὸν προφήτην 
« 
8 υἱὸν ᾽Αμώς, Ξκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Τάδε λέγει Ἐξζεκίας Ἡμέρα 
-, . ς αρ ιά ϕ 2 
θλίψεως καὶ ἐλεγμοῦ καὶ παροργισμοῦ ἡ ἡμέρα αὗτη, ὅτι ἦλθον 
- ΄ ” 
4 υἱοὶ ἕως ὠδίνων, καὶ ἰσχὺς οὐκ ἔστιν τῃ τικτούση. 4εῖ πως 
2ἳ ΟΠΙ αμα Α 38 μεγαλη] ΡΙ φωνη Α | Ίουδαιστει Α. | του μεγαλου] Α 
Ῥχ του βασιλεως Α. 29 ΟΙΏ λογοις Α | αυτου] µου Α. 90 εξαιρουµε- 
νος] εξελουµενος Α | εξελειται]--ημας Α 93 Ύη 1] Ρι η Α | σιτου (σειτ. 
Ὦ)] Ῥτ γη Α | αρτου Και αμπελωνωγ] αμπ. και αρτων Α 85 ερρυσαντο Α. 
84 Αρφατ Α | Ζεπφαρουμαιν] Σεφφαρουαιμ (Σ ΑΙ) Ανα και Αυα: ν κας οτι] 
πι : 
µη Α | Ἀαμαριαν Α 86 γαρ] Ύαιας ΒάπιΕΑ 86 λογον] ο 29 ΑΙ | εν 
τολη του] ολη το 51Ρρ τας Α 57 υιος 19] ο του Α | οικονοµος]--ο υιος 


Χελκιου Α | Σαφαν] Ασαφ Α ΧΙΧ 1 βασιλευς] Ρι ο Α 3 υιον 
Άμως] υιος Αμµμως Α ὃ ηημερα]οπ η Α 


ΦΕΡΤ. Ἰδς 8 Ώ 


σου ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ 


: εἰσακούσεται Κύριος ὁ θεός σου πάντας τοὺς λόγους Ῥαψάκου, ὃν 
ἀπέστειλεν αὐτὸν βασιλεὺς ᾿Ασσυρίων ὁ Κύριος αὐτοῦ ὀνειδίζειν 
θεὸν ζῶντα καὶ βλασφημεῖν ἐν λόγοις οἷς ἤκουσεν Κύριος ὁ θεός 
σου, καὶ λήμψῃ προσευχὴν περὶ τοῦ λήμματος τοῦ εὑρισκομένου. 
καὶ ἦλθον οἱ παῖδες τοῦ βασιλέως Ἑζεκίου πρὸς Ἡσαίαν, ὁ 
εἶπεν αὐτοῖς Ἡσαίας Τάδε ἐρεῖτε πρὸς τὸν κύριον ὑμῶν Τάδε λέγει 

Κύριος Μὴ φοβηθῇς ἀπὸ τῶν λόγων ὧν ἤκουσας, ὧν ἐβλασφήμησαν 

τὰ παιδάρια βασιλέως ᾿Ασσυρίων. ἰδοὺ ἐγὼ δίδωµι ἐν αὐτῷ πνεῦμα, 7 


Ν 
και 


σνοι 


Ν 9. / 2 / Ν 2 Ἰρ 3 Γι - 3” - 9 
καὶ ἀκούσεται ἀγγελίαν καὶ ἀποστραφήσεται εἰς τὴν γῆν αυτου: καὶ 
καταβαλῶ αὐτὸν ἐν ῥομφαίᾳ ἐν τῇ γῇ αὐτοῦ. ἅΚαὶ ἐπέστρεψεν 8 
Ῥαψάκης, καὶ εὗρεν τὸν βασιλέα ᾿Ασσυρίων πολεμοῦντα ἐπὶ Λομνά, 

4 ”/ η 9. ὕκ ο εαν ῃ 9 ν 3 ν Ν 
ὅτι ἤκουσεν ὅτι ἀπῆρεν ἀπὸ Λαχεί. "καὶ ἤκουσεν περὶ Θαρᾶ 9 
2 - - - 
βασιλέως Αἰθιόπων λέγων ᾿Ιδοὺ ἐξῆλθεν πολεμεῖν μετὰ σοῦ: καὶ 
ἐπέστρεψεν καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους πρὸς Εζεκίαν λέγων Ἰ»Μὴ ιο 
ἐπαιρέτω σε ὁ θεός σου, ἐφ᾽ ᾧ σὺ πέποιθας ἐν αὐτῷ λέγων Οὐ 
μὴ παραδοθῇῃ Ἱερουσαλὴμ εἰς χεῖρας βασιλέως ᾿Ασσυρίων. "Ιἰδοὺ ατ 
σὺ ἤκουσας πάντα ὅσα ἐποίησαν βασιλεῖς ᾿Ασσυρίων πάσαις ταῖς 

- ο) 6 / ση, ν ας 8 ο το οξεὴ. 
γαῖς, τοῦ. ἀναθεματίσαι αὐτάς: καὶ σὺ ῥυσθησῃ; "μη ἐξείλαντο τὸ 
αὐτοὺς οἱ θεοὶ τῶν ἐθνῶν; οὐ διέφθειραν οἱ πατέρες µου τήν τε 
Τωζὰν καὶ τὴν Χαρρὰν καὶ Ῥάφεις καὶ υἱοὺς Ἔδεμ τοὺς ἐν Θαε- 
σθέν; 'Οποῦ ἐστιν ὁ βασιλεὺς Μὰθ καὶ ὁ βασιλεὺς ᾿Αρφάθ; καὶ ποῦ τ5 
Σεφφαρουάιν, Ανὲς καὶ Οὐδού; "καὶ ἔλαβεν Ἐζεκίας τὰ βιβλία ἐκ τη 

4 -- 2 έλω Ν δι. ολ κε Ν κ ευ 3 / 
χειρὸς τῶν ἀγγέλων καὶ ἀνέγνω αὐτά' καὶ ἀνέβη εἰς οἶκον Ἰυρίου 
καὶ ἀνέπτυξεν αὐτὰ Ἐζεκίας ἐναντίον Κυρίου, αδκαὶ εἶπεν Κύριε τ5 
ς Δ » Δ ἷ- θή Ε Ν ο / . Ἂν ο Ν / 
ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ὁ καθήµενος ἐπὶ τῶν χερουβείν, σὺ εἰ ὁ θεὸς µόνος 
ἐν πάσαις ταῖς βασιλείαις τῆς γῆς, σὺ ἐποίησας τὸν οὐρανὸν καὶ 
Ν - - , 5 
τὴν γῆν. "ὀκλῖνον, Κύριε, τὸ οὓς σου καὶ ἄκουσον: ἄνοιξον, Κύριε, τό 

αν ε / / 

τοὺς ὀφθαλμούς σου καὶ ἴδε, καὶ ἄκουσον τοὺς λόγους Σενναχηρεὶμ 
ως ώ / ε) ϱ Δ ον α ο χ / / ” / 
οὓς ἀπέστειλεν ὀνειδίζειν θεὺν ζῶντα. 7 ὅτι ἀληθείᾳ, Κύριε, ἠρή- 17 


4 ΟΠΙ παντας Α | εν λογοις οις] λογους ους Α | λιμματος Α 6 φοβηθη»] 
Φοβου Α | των λογων] Ρί προσωπου Α | Ασσυριων]-εμε Α Τ αγγελιας Α | 
καταβαλλω Α 8 επεστρεψεν] απεστρ. Α | Λομνα] Λοβνα Α 9 Θαρα] 
Θαἱρακα Α. | εἔηλθον ΑΔ | επεστρεψεν] απεστρ. Α 10 µη τ.] Ρί ταδε 
ερειτε προς Ἠξεκιαν| βασιλεα ΤΊουδα' τω λεγειν' Α | επαιρετω] επε]ρωτησε (519) 
Α]εν]επΑ 11 γαις] γαιαις Βὰἳ Ῥΐτας γενεαις Α | ρησθηση Α 12 ου] 
ους Βα ἰκίεῖτης ΜίΧΙΑ | Ῥαφεισ] Ῥαφες Βδὺ την Ῥαφεθ Α | υιου; Ὥδεμ] υιος 
Ὥδωμ Α | Θαεσθεν] Θαλασσαρ Α 18 Μαθ] Αιθαµ Α | Αρφαδ ΔΑ | που 25] 
βασιλευς τη» πολεως Α | Σεφφαρουαιμ Α | Ανες] Άινα Α | Ουδου] Αυτα Α 
14 των αγγελωγ] ΟΠΙ των Α | αυτα] αυτο Α 16 και τὸ] Ρί και προσ/ηυξατο 
Ἐζεκιας ει προσωπον Κὺ Α | χερουβειµ ΒΑΡΑ 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δΔ ΧΙΧ 26 


- ΄ - 
18 µωσαν βασιλεῖς ᾿Ασσυρίων τὰ έθνη, "καὶ ἔδωκαν τοὺς θεοὺς αὐτῶν Ἑ 
Σ Δ - ιῤ 2 - ”΄ 
εἰς το πρ, ὅτι οὐ θεοί εἶσιν ἀλλ᾽ ἢ ἔργα χειρῶν ἀνθρώπων, ξύλα 
Ν / ε) - . - 
1 καὶ λίθος, καὶ ἀπώλεσαν αὐτούς. 39 καὶ νῦν, Κύριε ὁ θεὸς ἡμῶν, 
” ς ω μ] - ο . - - 
σώσον ἡμᾶς ἐκ χειρὸς αὐτοῦ, καὶ γνώσονται πᾶσαι αἱ βασιλεῖαι τῆς 
- ς ϱ , οι Ἅ 
29ης ὅτι σὺ Κύριος ὁ θεὺς μόνος. Καὶ ἀπέστειλεν ᾿Ἡσαίας 
εἰ 3 ΄ - 
υἱὸς ᾽Αμὼς πρὸς Ἐζεκίαν λέγων Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὺς τῶν 
’ ων 
δυνάµεων θεὸς Ἰσραήλ Α προσηύξω πρὸς μὲ περὶ Σενναχηρεὶμ 
᾿ 
21 βασιλέως ᾿Ασσυρίων ἤκουσα. "Ἱούτος ὁ λόγος ὃν ἐλάλησεν Κύριος 
ἐπ αὐτόν 
Ἐξουδένησέν σε καὶ ἐμυκτήρισέν σε παρθένος θυγάτηρ Σειών" 
ΔΝ Ν α κ ΙΡ. / » νΔ 
ἐπὶ σοὶ κεφαλὴν αὐτῆς ἐκίνησεν θυγάτηρ Ἱερουσαλήμ. 
2». Ἀτίνα ὠνείδισας καὶ ἐβλασφήμησας ; 
καὶ ἐπὶ τίνα ὕψωσας φωνὴν καὶ ἦρας εἰς ὕψος τοὺς ὀφθαλ- 
μούς σου; 
. Ν σα --. 32 ’ 
εἰς τὸν ἅγιον τοῦ Ἰσραήλ. 
3. ἐν χειρὶ ἀγγέλων σου ὠνείδισας κύριόν σου καὶ εἶπας 
. -” ΄ σσ ς , 2 Ν α) , » α 
Ἐν τῷ πλήθει τῶν ἁρμάτων µου ἐγὼ ἀναβήσομαι εἲς ὕψος 
3 9) ΄ 
ὀρέων, μηροὺς τοῦ Λιβάνου: 
- - Ν 
καὶ ἔκοψα τὸ μέγεθος τῆς κέδρου αὐτοῦ, τὰ ἐκλεκτὰ κυπα- 
ρίσσων αὐτοῦ: 
καὶ ἦλθεν εἰς µέσον δρυμοῦ καὶ Καρμήλου. 
-. "ἐγὼ έψυξα καὶ ἔπιον ὕδατα ἀλλότρια, 
- - Ν 
καὶ ἐξηρήμωσα τῷ ἴχνει τοῦ ποδός µου πάντας ποταμοὺς 
περιοχῆς. 
ος ” / / 2 ΄ 
5. "έπλασα αὐτήν, συνήγαγον αὐτήν" 
- / 
καὶ ἐγενήθη εἰς ἐπάρσεις ἀπὸ οἰκεσιῶν µαχίμων, 
πόλεις ὀχυράς. 
: - τάς. ε ; 
26. "καὶ οἱ ἐνοικοῦντες ἐν αὐταῖς ἠσθένησαν τῇ χειρί, 
΄ 
έπταισαν καὶ κατῃσχύνθησαν" 
3 ὦ ) α Α λ. Ν ’ 
ἐγένοντο χόρτος ἀγροῦ ἢ χλωρὰ βοτάνη, 


Ίπ εθνη]-ί-και την γην αυτων Α 18 ου] οι Α. 19 αυτου] αυτων Α. 
Ῥαπαρίί | συ]--ει Α. 21 επ] προς Α | εξουδενωσεν Α | Σιων ΒΡΑ | σοι] 
σε Α | οπι αυτης Α 30 Ἶρες Α 35 ΟΠΙ σου 20 Α | αναβησοµαι] 


ανεβην Α | ορεων]--μου Α | µηρους] δἶσπα ν ] Ῥνας 5ε [οτί Τὰ εί εἶπις μερος 
(µερους Μα!) Βὺ µερους Α | ηλθεν] ηλθον Ἡὺ (ο 5πρείοοχ) εισηλθον Α. | µεσον] 
µερος Α | δρυμου] Ῥχ τελόυς αυτου Α | οπι και 49 Α | Καρμηλου]--αυτου Α. 
34 εψυξα] εφυλαξα Α | εἔηρωμωσα Α | ποταµους] ΡΙ τους Α. 26 επλασα] 
Ῥχ µη ουκ Ίκουσας απο] µακροθεν αυτην εποιησα ει απο] Όμεραν αρχηθεν 
Α | συνηγαγον] Και ηγαγον Α | απο] απ Α 26 επταισαν] επτηξαν 


Α | χλωρα βοτανη] χλωροβοτανη Α 


πα 
ορ 
πἽτ 


8 Ὦ 2 


ΧΙκ 27 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΔΑ 


/ / λἵ ΄ ε) / ς / 
Β χλόη δωµάτων καὶ πάτηµα ἀπέναντι ἑστηκότος. 
Ν " / Δ 1 /, δό Ν 4 ” δόν σου 
καὶ τὴν καθέδραν σου καὶ τὴν ἐξοδόν σου καὶ τὴν εισοδο 27 
ἔγνων, 
Ν Δ ’ 3 ᾿ ” / 
καὶ τὸν θυµόν σου ἐπ ἐμέ. 
- .) . 
Ἀλδιὰ τὸ ὀργισθῆναί σε ἐπ ἐμέ, 28 
ΑΔ 2 [ο] 1 / - 
καὶ τὸ στρῆνός σου ἀνέβη ἐν τοῖς ὠσίν µου 
Ξ ον. ο . Ἡ 
καὶ θήσω τὰ ἄγκιστρά µου ἐν τοῖς μυκτῆρσιν σου και χαλινὸν 
ἐν τοῖς χείλεσίν σου, 


ο κα 


ς ελλ, τος 
καὶ ἀποστρέψω σε ἐν τῇ ὁδῷ ᾗ ἦλθες ἐν αὐτῇ. 
9καὶ τοῦτό σοι τὸ σημεῖον’ 29 
φάγε τοῦτον τὸν ἐνιαυτὸν αὐτόματα, 
καὶ τῷ ἔτει τῷ δευτέρφ τὰ ἀνατέλλοντα" 
ὶ έἔ ἥ ὰ καὶ ἄμητος καὶ φυτεία ἀμπελώνων 
καὶ έτει τρίτῳ σπορὰ καὶ ἄμητος μ ᾿ 
καὶ φάγεσθε τὸν καρπὸν αὐτῶν. 
| ΄ 3 ΄ ιά Ν 
βοκαὶ προσθήσει τὸν διασεσωσµένον οἴκου Ἰούδα τὸ ὑπολειφθὲν 2ο 
ῥίζαν κάτω, 
ι 
καὶ ποιῆσει καρπὸν ἄνω. 
ἄχδτι ἐξ Ἱερουσαλὴμ ἐξελεύσεται κατάλειµµα, 3ε 
ΔΝ ) / ε) / ΄ 
καὶ ἀνασωζόμενος ἐξ ὄρους Σειών: 
ο σι , ος , , ας 
ὁ ζῆλος Κυρίου τῶν δυνάµεων ποιῆσει τοῦτο. 
αν [ο ΄ ” ῃ 
ββοὐχ οὕτως: τάδε λέγει Κύριος πρὸς βασιλέα ᾿Ασσυρίων 35 
. 3 ΄ ών Ν / ΄ 
Οὐκ εἰσελεύσεται εἰς τὴν πόλιν ταύτην, 
καὶ οὐ τοξεύσει ἐκεῖ βέλος, 
Ν » ΄ 3” Ν ’ Ν 3 Ν . ΄ Ν μ) κ 
καὶ οὐ προφθάσει αὐτὸν θυρεός, καὶ οὐ μὴ ἐκχέῃ πρὸς αὐτὴν 
πρόσχωμα. 
προ ρα η ο πιάα 3 ανα Ελ / ὦ 3 
τῇ ὁδῷφ ᾗ ἦλθεν, ἐν αὐτῇ ἀποστραφήσεται 3 
ΔΝ . λ / ΄ ) ν , ΄ ΄ 
καὶ εἰς τὴν πόλιν ταύτην οὐκ εἰσελεύσεται, λέγει Κύριος. 
καὶ ὑπερασπιῶ ὑπὲρ τῆς πόλεως ταύτης 34 
- , 
δι ἐμὲ καὶ διὰ Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν µου. 
βδ]ζαἳ ἐγένετο νυκτὸς καὶ ἐξῆλθεν ἄγγελος Κυρίου καὶ ἐπάταξεν 35 
3 - λρ - 3Α. / ο Λ ) ὃ ΄ ΄ λ 1δ ὃν 
ἐν τῇ παρεμβολῇ τῶν ᾿Ασσυρίων ἑκατὸν ὀγδοήκοντα πέντε χιλιάδας 
/ αι 
καὶ ὤρθρισαν τὸ πρωί, καὶ ἰδοὺ πάντες σώματα νεκρά. 3 καὶ 36 
.α. ; 
ἀπῆρεν καὶ ἐπορεύθη καὶ ἀπέστρεψεν Σενναχηρεὶμ βασιλεὺς Ἄσσυ- 
/ ο” / ο. . 
ρίων, καὶ ᾧκησεν ἐν Νινευή. καὶ ἐγένετο αὐτοῦ προσκυνοῦντος ἐν 37 


Α 36 χλοη] Ρτ η Α | πατηµα] π, τ 54ρ Τα5 Ῥα πατηµατα Α 2ἵ ΟΠ1 επ 
εµεΑ 28 ΟΠ εν 25 Α 39 φαγε] Φαγη Α | ετει τριτω] τω ετει τω τρ. Α. 
80 τον διασεσ.] το διασεσ. Α. | οπι και 25 Α 81 Σιων ΒΟΑ 82 αυτον] 
αυτην Α 94 ταυτης]--του σωσαι αυτην Ἀ 3δ νυκτος] Ρε εως Α. 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΔΑ ΧΧ 12 


” 3. Ν - -. 3 - 
οἰκῳ ᾿Ἑσδρὰχ θεοῦ αὐτοῦ, καὶ Ἀδραμέλεχ καὶ Σαράσαρ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ Β 
3 ή τ} Λ .) / Ν » ΔΝ 5 / Φα) ο ο} / 
ἐπάταξαν αὐτὸν ἐν µαχαίρᾳ: καὶ αὐτοὶ ἐσώθησαν εἲς γῆν ᾿Αραράθ: 
Δ ” - - 
καὶ ἐβασίλευσεν ᾿Ασορδὰν ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
α5 λος, Ὃ ο] 5 ῃ ς / ῃ ῃ ν 
1 Ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἠρρώστησεν ᾿Εζεκίας εἰς θάνατον: καὶ 
οκ. Ν ε) Ν ” / {λ 3 ΝΔ ς ἴά 8) α Δ 
εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν ᾿Ἠσαίας υἱὸς ᾽Αμὼς ὁ προφήτης καὶ εἶπεν πρὸς 
5” ών 
αὐτόν Τάδε λέγει Κύριος Ἔντειλαι τῷ οἴκῳ σου: ἀποθνήσκεις σὺ καὶ 
5 κ. 2 νο ο) ΄ « / Ν λ ζρ) Ν ε, Ἀ 
2 οὗ ζήσῃ. “καὶ ἐπέστρεψεν Ἐζεκίας πρὸς τὸν τοῖχον, καὶ ηὔξατο πρὸς 
Ἀ ; : 
3 Κύριον λέγων 339 δὴ Κύριε, µνήσθητι δὴ ὅσα περιεπάτησα ἐνώπιόν σου 
ἐν ἀληθείᾳ καὶ καρδίᾳ πλήρει, καὶ τὸ ἀγαθόν σου ἐν ὀφθαλμοῖς σου 
4 ἐποίησα. καὶ ἔκλαυσεν Ἐζεκίας κλαυθμῷ μεγάλφ. “καὶ ἦν ἨἩσαίας ἐν 
οκ ν Ες , νο 5» / Εο Ν πε λέ 5 / 
5 τῇ αὐλῇ τῇ µέση, καὶ ῥῆμα Κυρίου ἐγένετο πρὸς αὐτὸν έγων ὃ Επί- 
ν 2 [ο 3 Λ « ΄ Α ς ΄ - - / 
στρεψον καὶ ἐρεῖς πρὸς Ἐζεκίαν τὸν ἡγούμενον τοῦ λαοῦ µου Τάδε 
- »/ - - 
λέγει Κύριος ὁ θεὸς Δαυεὶδ τοῦ πατρός σου Ὢκουσα τῆς προσευχῆς 
σι ΄ , 5 ν) Ῥψοὶ »/ / ο 6 , - , 
σου, εἶδον τὰ δάκρυά σου. ἰδοὺ ἐγὼ ἰάσομαί σε, τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ 


3 / 3 3 / 6 Ν θή ἈνΝ Ν αμ ας 
«6 ἀναβήσῃ εις οικον Κυριου. και προσσησω ἐέπι τας ημερας σου 


πέντε καὶ δέκα έτη, καὶ ἐκ χειρὸς βασιλέων ᾿Ασσυρίων σώσω σε 
καὶ τὴν πόλιν ταύτην: καὶ ὑπερασπιῶ ὑπὲρ τῆς πόλεως ταύτης 
7 δι ἐμὲ καὶ διὰ Δαυεὶδ τὸν δοῦλόν µου. Ἰκαὶ εἶπεν Λαβέτωσαν 
ὃ παλάθην σύκων καὶ ἐπιθέτωσαν ἐπὶ τὸ ἕλκος, καὶ ὑγιάσει. Ἀκαὶ 
εἶπεν Ἐζεκίας πρὸς Ἡσαίαν Τί τὸ σημεῖον ὅτι ἰάσεται Κύριός µε, 
ο καὶ ἀναβήσομαι εἰς οἶκον Κυρίου τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτη; ὁκαὶ εἶπεν 
Ἠσαίας Τοῦτο τὸ σημεῖον παρὰ Κυρίου ὅτι ποιήσει Κύριος τὸν 
λόγον ὃν ἐλάλησεν' πορεύσεται ἡ σκιὰ δέκα βαθμούς, ἐὰν ἐπι- 


Φ ς / Γον 4 Ν 
ιο στρέφῃ δέκα βαθμού. "καὶ εἶπεν "Ἐζεκίας Κοῦφον τὴν σκιὰν 


κλῖναι δέκα βαθμούς: οὐχί, ἀλλ᾽ ἐπιστραφήτω ἡ σκιὰ ἐν τοῖς ἀνα- 


- ” . / 
αχ βαθμοῖς δέκα βαθμοὺς εἰς τὰ ὀπίσω. "καὶ ἐβόησεν ἨἩσαίας ὁ προ- 


ς Ν . - 3” σι Ἡ) 
Φήτης πρὸς Κύριον, καὶ ἐπέστρεψεν ἡ σκιὰ ἐν τοῖς ἀναβαθμοῖς εἲς 


τὰ ὀπίσω δέκα βαθμούς. 


19 Ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀπέστειλεν Μαρωδαχβαλδὰν υἱὸς Βαλαὰν 


βασιλεὺς Βαβυλῶνος βιβλία καὶ μαναὰν πρὸς ᾿Ἐζεκίαν, ὅτι ἤκουσεν 
, 


ελ Ἐσθραχ Α | θεου] Ρί του Α | Αδρεµελεχ Α | οι υιοι] οι οι Α | εσω- Α. 


θησαν] διεσωθ. Α | Αραραθ] Αραδαδ Α | ουιος] οπιο Α ΧΝ Ἱ ΆΑμμως 
Α | αποθνησκεις] Ρ οτι Α | συ] σ5ιρ τας Α4 8 καρδια] ΡΙ εν Α | πληρη 
Ῥ ]οΠ1 σου 25 Α | εν οφθαλμοις] ενωπιον Α ὅ ΟΠ1 µου Α | τη ημερα] ρτ 
εν Α ] αναβηση] αναβησεται Α | οικον] Ῥι τον Α. ϐ6 βασιλεως Α | σωσω] 
σω 35 5Ἡρ χα5 Β] | δι εµε] δια µε Α Τ ειπεν] Ἡσαιας Α | συκων]-{ και 
ελημφθη ΔΑ δ οικοΥ] ΩΙ τον Α 9 βαθµους 15] αναβαθµουε Α | οπι εἄν 
επιστρεφη δεκα βαθµους Α 10 βαθμους (019)] αναβαθµουε Α | αλλ] αλλα 
Α. | οἵπ εν τοι αναβαθμοις Α 11 αναβαθµοις] -- καἰτεβη εν αναβαθµοις Αχαζ 
Α 19 Μερωδακβαλαδαν Α | Ῥαλααν] Ῥαλαδαν Α | µανααν] παναα Α. 
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Α 


σαν ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 4 


] 3 ” - ς / Ν 
ὅτι ἠρρώστησεν Ἐζεκίαν. "καὶ ἐχάρη ἐπ αὐτοῖς ᾿Ἐζεκίας, καὶ 1: 


” 5 - .λ / Ν . 
ἔδειξεν αὐτοῖς ὅλον τὸν οἶκον τοῦ νεχωθά, τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυ- 
Δ 5 - - 
σίον, τὰ ἀρώματα καὶ τὸ ἔλαιον τὸ ἀγαθόν, καὶ τὸν οἶκον τῶν σκευῶν, 
- . ο - Φ Α σι η 
καὶ ὅσα ηὑρέθη ἐν τοῖς θὴσαυροῖς αὐτοῦ: οὐκ ἦν λόγος ὃν οὐκ έἔδειξεν 


ον ο ”/ 9) Ν 2 - » .. ” » - 
αὐτοῖς 'Ἐζεκίας ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ καὶ ἐν πάσῃ τῇ ἐξουσίᾳ αὐτοῦ. 


καὶ εἰσῆλθεν ᾿ἨἩσαίας ὁ προφήτης πρὸς τὸν βασιλέα Ἐζεκίαν καὶ τε 


3 2/ Ὁ λ / «/ 
εἶπεν πρὸς αὐτόν Τί ἐλάλησαν οἳ ἄνδρες οὗτοι, καὶ πόθεν ἧκασι 


Ν ΄ νε ες / 2. [ο / 6 α Δ αμ. 
πρὸς σέ; καὶ εἶπεν Ἑζεκίας Ἐκ γῆς πὀρρώωθεν ἥκασιν πρὸς µέ, ἐκ 


α 5. 3ι . / ΔΝ 3 / 
Ῥαβυλῶνος. ᾿"Ἀκαὶ- εἶπεν Τί εἶδον ἐν τῷ οἴκῳ σου; καὶ εἶπεν Πάντα τς 


ο Ε) τὰ 5 3 ι) Α Ε ο 3” ἁ ϱ) 3η: 
ὅσα ἐν τῷ οἴκῷῳ µου εἶδον. οὐκ ἦν ἐν τῷ οἴκῳ µου ὃ οὐκ ἔδειξα 
Ὀ Ὀ . . 


αὐτοῖς, ἀλλὰ καὶ τὰ ἐν τοῖς θησαυροῖς µου. 


/ ς 
πρὸς 'Ἐζεκίαν "Ακουσον λόγον Κυρίου: "Τἰδοὺ ἡμέραι ἔρχονται καὶ ττ 


ς θἠ Δ 3 τν ” ον ὁ α πε) ΄ ς 
ημφθήσεται πάντα τὰ ἐν τῷ οἴκῳ σου καὶ ὅσα ἐθησαύρισαν οἱ 
, ω τν η , 3 - Ν Ε ε 
πατέρες σου ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης εἰς Ῥαβυλῶνα": καὶ οὐχ ὑπο- 

2 3 
λειφθήσεται ῥῆμα ὃ εἶπεν Κύριος: 


ἐκ σοῦ οὗ ή λήμψετ αἳ ἔσονται εὐνοῦχοι ἐν τῷ οἵι 
ἐκ Ὅ οὓς γεννήσεις λήμψεται, καὶ χοι ἐ ᾧ οἴκῳ 


τοῦ βασιλέως Ῥαβυλῶνος. 3Ὀκαὶ εἶπεν 'Ἐζεκίας πρὸς ἨἩσαίαν ᾿Αγαθὸς το 
ὁ λόγος Κυρίου ὃν ἐλάλησεν. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἐζεκίου καὶ 5ο 


- ς δ / 3 - ο ο 3 ΄ Λ / Ν Δ ς 
πᾶσα η δυναστεία αὐτοῦ καὶ ὅσα ἐποίησεν, τὴν κρήνην καὶ τὸν ὕδρα- 


. Ν ΄ [4 - 
γωγόν, καὶ εἰσήνεγκεν τὸ ὕδωρ εἲς τὴν πόλιν, οὐχὶ ταῦτα γεγραµµένα 


ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; "καὶ ἐκοιμήθη οτ 


Ἐξεκίας μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐβασίλευσεν Μανασσὴ υἱὸς 
αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

ἸΥἱὸς δώδεκα ἐτῶν Μανασσὴ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ πεντή- τ 
κοντα καὶ πέντε έτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ 
αὐτοῦ Ὄψειβά. "καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου κατὰ » 
τὰ βδελύγματα τῶν ἐθνῶν ὧν ἐξῆρεν Κύριος ἀπὸ προσώπου τῶν υἱῶν 
Ἰσραήλ. Ἀκαὶ ἐπέστρεψεν καὶ ᾠκοδόμησεν τὰ ὑψηλὰ ἃ κατέσπασεν 
Ἐζεκίας ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἀνέστησεν θυσιαστήριον τῇ Βάαλ, καὶ 
ἐποίησεν ἄλση καθὼς ἐποίησεν ᾿Αχαὰβ βασιλεὺς Ἰσραήλ, καὶ προσ- 
εκύνησεν πάσῃ τῇ δυνάµει τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐδούλευσεν αὐτοῖς. «καὶ 4 


. / / ”/ - 
ᾠκοδόμησεν θυσιαστήριον ἐν οἴκῳ Κυρίου, ὡς εἶπεν Ἐν Ἱερουσαλὴμ. 


ω 


18 τα αρωµατα] Ρὶ και Α | λογος] τοπος Α. 14 µε] εµε Α. 16 ειπεν 
25]-Γ Ἠζεκιας Α | εἰδον 20] ιδεν Α | τα εν] ΟΏ1 τα Α 16 λογον] Ρί τον Α. 
17 υπολειφθησεται] υποληµφθησεται Α | Κυριος]ο κε Α 19 ελαλησεν] 
Ἔ]{ και ειπεν µη ουκ αιαν (5ἱ9) ειρηνη| Και αληθεια εσται εν ηµεραις µου] Α 
30. δυναστια Α | οἱ] λογων 25 Α 21 Μανασσης Α. ΧΧΙ 1 Μα- 
νασση» Α: Ιεπι 18 | ΟψΨειβα] Αψειβα 5) (Α «ρειςοχ) Οφσιβα Α. 8 επε- 
στρεψεν] απεστρ. Δ | κατεσπασεν] κατεσκαψεν Α. | ανεστησεν θυσιαστηριον] 


απεστρεψεν το θυσ. Δ. 4 θυσιαστηριον] Ρί το Α. 
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9 
καὶ εἶπεν ᾿Ἡσαίας τ6 


Ἅ! , 
καὶ οἱ υἱἷοί σου οἳ ἐξελεύσονται τᾶ 


ΧΧΙ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ ΧΧΙ 16 


Φ 4. 8 , » - 

5 θήσω τὸ ὄνομά µου. ὅκαὶ ᾠκοδύμησεν θυσιαστήριον πάσῃ τῇ ὃδυ- Β 

; ά ξ ν μ - 
6 ψάμει τοῦ οὐρανοῦ ἐν ταῖς δυσὶν αὐλαῖς οἴκου Κυρίου. ὁκαὶ διῆγεν 
Λ - 
τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ ἐν πυρί, καὶ ἐκληδονίζετο καὶ οἰωνίζετο, καὶ ἐποί- 
4 Δ ῥ » ” - - ῃ Λ 3 . 
ησεν ἑλλὴν καὶ γνώστας ἐπλήθυνεν, τοῦ ποιεῖν τὸ πονηρὸν ἐν ὁ- 

7 Φθαλμοῖς Κυρίου παροργίσαι αὐτόν. ΊΤκαὶ ἔθηκεν τὸ γλυπτὸν τοῦ 
5, - τ Φ 
ἄλσους ἐν τῷ οἴκῳ ᾧ εἶπεν Κύριος πρὸς Δανεὶδ καὶ πρὸς Σαλωμὼν 

Ν ελ 3 - δι - ”/ ΄ . ”᾿ αἩ 9 / . 
τὸν υίὸν αὐτοῦ Ἐν τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐξελεξάμην ἐκ 

ὃ πασῶν φυλῶν Ἰσραὴλ καὶ θήσω τὸ ὄνομά µου εἷς τὸν αἰῶνα, ὃκαὶ 
οὐ προσθήσω τοῦ σαλεῦσαι τὸν πόδα Ἰσραὴλ ἀπὸ τῆς γῆς ἧς ἔδωκα 
τοῖς πατράσιν αὐτῶν, οἵτινες φυλάξουσιν πάντα ὅσα ἐνετειλάμην κατὰ 

ο πᾶσαν τὴν ἐντολὴν ἣν ἐνετείλατο ὁ δοῦλός µου Μωυσῆς. 9καὶ οὐκ ή- 
κουσαν, καὶ ἐπλάνησεν αὐτοὺς Μανασσῆς τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐν 

-- 3 / 
ὀφθαλμοῖς Κυρίου ὑπὲρ τὰ ἔθνη ἃ ἠφάνισεν Κύριος ἐκ προσώπου 
ιο υἱῶν ᾿Ἱσραήλ. καὶ ἐλάλησεν Κύριος ἐν χειρὶ δούλων αὐτοῦ τῶν 
απ προφητῶν λέγων 3 Ανθ᾽ ὧν ὅσα ἐποίησεν Μανασσῆς ὁ βασιλεὺς 
Ε] ΄ 8 ΄ - ᾿ α” 5) . , 3 / κ 
Ἰούδα τὰ βδελύγματα ταῦτα τὰ πονηρὰ ἀπὸ πάντων ὧν ἐποίησεν ὁ 
3 οὐ ς ὁοὉὁ ο) .] / ’ » ΔΝ 3 - ” / 
Ἄμορραῖος ὁ ἔμπροσθεν, καὶ ἐξήμαρτεν καί γε Ἰουδὰ ἐν τοῖς εἰδώλοις 
- ὁ 2. ” 
12 αὐτῶν" "οὐχ οὕτως: τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὺς Ἰσραήλ Ἰδοὺ ἐγὼ φέρω 
. } , .] 
κακὰ ἐπὶ Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐπὶ Ἰουδά, ὥστε παντὸς ἀκούοντος ἠχήσει 
.) / Ν ον 2 - 8 Ν 2 ” » ΔΝ 2 λὴ Ν ΄. 

19 ἀμφότερα τὰ ὦτα αὐτοῦ: "καὶ ἐκτενῶ ἐπὶ Ἴερουσα ἡμ τὸ µέτρον 
Σαμαρείας καὶ τὸ στάθµιον οἴκου ᾿Αχαάβ, καὶ ἀπαλείψω τὴν Ἱερου- 
σαλὴμ καθὼς ἀπαλείφεται ὁ ἀλάβαστρος ἀπαλειφόμενος καὶ κατα- 

ν - 2 - 
τ στρέφεται ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ: "καὶ ἀπεώσομαι τὸ ὑπόλειμμα τῆς 
Λ 3 - - - 

κληρονοµίας µου, καὶ παραδώσω αὐτοὺς εἰς χεῖρας ἐχθρῶν αὐτῶν, 
1 - ” - - 

καὶ έσονται ες διαρπαγὴν καὶ εἰς προνομὴν πᾶσιν ἐχθροῖς αὐτῶν: 

. 3 . 

5 '5ἀνθ' ὢν ὅσα ἐποίησεν τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς µου, καὶ ἦσαν 
- Θ ῃ ς . 

παροργίζοντές µε ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἐξήγαγον τοὺς πατέρας αὐτῶν 

αν. ώς λ ο - ς - ΄ πό / θ. 1θώ ο 

τό ἐξ Αἰγύπτου καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. "καί γε αἷμα ἆ φον ἐξέχεεν 
Μανασσῆς πολὺ σφόδρα ἕως οὗ ἔπλησεν τὴν Ἱερουσαλὴμ στόμα εἰς 


4 το ονομα] τον θρονον Α. δ θυσιαστηριον] Ῥί το Α | ταις δυσω] Α 
πασαις Α 6 διηγε Α. | ελλην] τεµεἰνη Βὺ πι θελητην Α Τ γλυ- 
πτον του αλσους] κρυπτον του οικου εν τω ασσει [5ἱ6)| ως εποιησεν Α | ω] 
ως Α | εν 29] και Α | εξελεξαμην] Ρχ ην Α | µου]-- εκει Α 8 η] Α] 


Φυλαξουσιν]--του ποιει Α ] ενετειλαµην]-Γ αυτοι Α | την εντολην] οπη την 
Α | ενετειλατο]--αυτοι Α 11 Αµαρραιος Α | ο εμπροσθεν] οπη ο Α. | Τουδας 


Α 19 επι Ίλημ΄ κακα Α | Ίουδαν Α. 15 σταθµον Α | Ἱερουσαλημ 29] 
Τηλμ Α | το αλαβαστρον Α | καταστρεφετε Α. 14 υπολιµµα Α | εχθροις] 
Ῥ{τοις Α 16 οπι οσα Α | εποιησαν Α | οπι ης εξηγαγον...ημερας 2 Α 


16 πολυ» Α | ειστοµα Α 


Ἴ9ι 


ΧχΙ 17 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Δ 


στόμα, πλὴν ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν ὧν ἐξήμαρτεν τὸν Ἰούδαν τοῦ 
ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου. "καὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων 17 
Μανασσὴ καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν καὶ ἡ ἁμαρτία αὐτοῦ ἣν ἥμαρτεν, 
οὐχὶ ταῦτα γεγραμμένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν 
Ἰούδα; "Ἔκαὶ ἐκοιμήθη Μανασσὴ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐτάφη τ8 
ἐν τῷ κήπῳ τοῦ οἴκου αὐτοῦ, ἐν κήπῳ ᾿Οζά: καὶ ἐβασίλευσεν ᾽Αμὼς 
υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 

γἱὸς εἴκοσι καὶ δύο ἐτῶν ᾽Αμὼς ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ το 
δύο ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
Μεσολλάμ, θυγάτηρ ᾿Αροὺς ἐξ Ἰεσεβάλ. "καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὺν 2ο 


βτκαὶ οτ 


- 4 - 
ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου καθὼς ἐποίησεν Μανασσὴ ὁ πατὴρ αὐτοῦ. 
2 ύθ 5 , ὁὃ -. ϕι 2 ύθ ς Ν » α Ν ελ, η 
ἐπορεύθη ἐν πάσῃ ὁδῷ ᾗ ἐπορεύθη ὁ πατὴρ αὐτοῦ, καὶ ἐλάτρευσεν 

- Ν - ΄ - 
τοῖς εἰδώλοις οἷς ἐλάτρευσεν ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ προσεκύνησεν αὐτοῖς. 

/ - - 
33καὶ ἐγκατέλιπεν τὸν κύριον θεὸν τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἐπο- 5ο 
- - 3 

ρεύθη ἐν ὁδῷ Κυρίου. "καὶ συνεστράφησαν οἱ παῖδες ᾽Αμὼς πρὸς 53 

..- Ν 2 / Φ Ά λέ 3 - ” » - υη 
αὐτόν, καὶ ἐθανάτωσαν αὐτὸν βασιλέα ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ. "καὶ οι 


ς 


.) ΄ Ν οῦ α / Ν ΄ Σ Ν Ν ΄ 
ἐπάταξεν ὁ λαὸς τῆς γῆς πάντας τοὺς συστραφέντας ἐπὶ τὸν βασιλέα 
.) ῃ Ν ε. τ Ν - ο Ν » / ςλ ε] α 
Αμώς' καὶ ἐβασίλευσεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν Ἰωσείαν υἱὸν αὐτοῦ 
- - .) 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. "Οκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων ᾽Αμὼς ὅσα ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ος 
9) δ » ολ / / ” ς - - - 
ταῦτα γεγραμµένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν 
3 / κὰ ε) - - - 
"Ἰούδα; "καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν τῷ τάφῳ αὐτοῦ ἐν τῷ κήπῳ ᾿Οζά: καὶ 26 
.. / - ο) 
ἐβασίλευσεν Ἰωσείας υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. 
ει . ώ. » - 
ἸΥἱὸς ὀκτὼ ἐτῶν Ἰωσείας ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ τριάκοντα τ 
κ "4 3, 8 Ιλ 3 3 / ν ᾱψ - Ν΄ ε - 
καὶ ἓν έτος ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
3 Δ » 
Ἰεδειὰ θυγάτηρ 'Ἐδεινὰ ἐκ Ἡασουρώθ. “καὶ ἐποίησεν τὸ εὐθὲς ἐν ο 
3 ” / ΔΝ ε) / ΄ ς [οὐ Ν ν Ν 
ὁ : 
φθαλμοῖς Κυρίου, καὶ ἐπορεύθη ἐν πάσῃ ὁδῷ Δανεὶδ τοῦ πατρὸς 
ε) ολ » ᾧ 
αὐτοῦ: οὐκ ἀπέστη δεξιὰ καὶ ἀριστερά. 
ΔΝ .) / 3 ο ε - - 
ἡΚαὶ ἐγενήθη ἐν τῷ ὀκτωκαιδεκάτῳ ἔτει τῷ βασιλεῖ Ἰωσείᾳ, ἐν 
- Δ - .] / . ΄ ς . Ν 
τῷ μηνὶ τῷ ὀγδόῳ, ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς τὸν Σαφφὰν υἱὸν ᾿Ἑλίου 


υἱοῦ Μεσολλὰμ τὸν γραμματέα οἴκου Κυρίου λέγων “᾿Ανάβηθι πρὸς α 


ο] 


16 αυτων] αυτου Α 18 τω κηπω] ΟΠ τω Α. | Αμως] Αμμων Α 
(επι 10, 23, 24, 25) 19 εικοσι και] σι κ αρ τας α αἱ νά Πε Ααϊ | δυο 
25] δωδεκα (51) χα» 7 [οχῖς 18{) Α.ἳ | Μεσολλαμ] Μασσαλαμειθ Α | Ἱεσεβαλ] 
Ἱεταχαλ Α 30 Μανασσης Δ 22 εγκατελειπεν ΑΔ 35 αυτον 9] 
τον Β49Α. 24 ο λαο» 15] Ῥι πας Α | Ἰωσιαν Β)Α. 36 βιβλιου Α 
36 ΟΠ αυτου 19 Α | τω κηπω] οπι τω Α | Ίωσιας ΒΥΑ.᾽ ΧΧΙΙ 1 Ἱ]ωσιας 
ΒΟΡΑ | µητρια Β3 (µητρι Β3) | Τεδεια] Ἐδιδα Α. | Ἡδεινα] Τεδιδα Α. 9 και 
80]ηΑ ὃ Ίωσια ΒΑ | µννι ΑΧ (µηνι Αἱαἲ) | ογδοω] εβδοµω Α | απε- 
στειλεν] εξαπεστ. Α | Ῥεφφαν Α | Ἐλιου] Ὥσσελιου Α | υιου] υιὸ Α. | Μεσολ- 
λαμ] Μεσσαλην Α | γραμµαταιαν Α | οικου Κυριου] του οικου Α. 
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ΧΧΤΙ 
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ἳ) 
Χελκείαν τὸν ἱερέα τὸν µέγαν καὶ σφράγισον τὸ ἀργύριον τὸ εἰσενεχθὲν Ὦ 
3 ” ἁ / - 
ἐν οἴκῳ Κυρίου, ὃ συνήγαγον οἱ φυλάσσοντες τὸν σταθμὸν παρὰ τοῦ 
5 λαοῦ,: καὶ δότωσαν αὐτὸ ἐπὶ χεῖρα ποιούντων τὰ ἔργα τῶν καθε- 
σταµένων ἐν οἴκῳ Κυρίου. καὶ ἔδωκεν αὐτὸ τοῖς ποιοῦσιν τὰ ἔργα 
6 τοῖς ἐν οἴκῳ Κυρίου, τοῦ κατισχῦσαι τὸ βέδεκ τοῦ οἴκου, δτοῖς 
τέκτοσιν καὶ τοῖς οἰκοδόμοις καὶ τοῖς τειχισταῖς, καὶ τοῦ κτήσασθαι 
ύλ. τς {ς) κ - ο Λ / φ ” 
ξύλα καὶ λίθους λατομητοὺς τοῦ κραταιῶσαι τὸ βέδεκ τοῦ οἴκου. 
7 λὴ » » / ε) . η 2 / Ν / ” - σα 
7 Τπλὴν οὐκ ἐξελογίζοντο αὐτοὺς τὸ ἀργύριον τὸ διδόµενον αὐτοῖς, ὅτι 
2 / ” Ν - 8 3 λ. / ς ος λ ς ΄ 
8 ἐν πίστει αὐτοὶ ποιοῦσιν. Καὶ εἶπεν Χελκείας ὁ ἱερεὺς ὁ µέγας 
πρὸς Σαφφὰν τὸν γραμματέα Βιβλίον τοῦ νόµου εὗρον ἐν οἴκῳ Κυρίου: 
καὶ ἔδωκεν Χελκείας τὸ βιβλίον πρὸς Σαφφάν, καὶ ἀνέγνω αὐτό. 
«9 καὶ εἰσῆλθεν ἐν οἴκῳ Κυρίου πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ ἀπέστρεψεν 
- πν . Πδ 5 3. α΄ , 
τῷ βασιλεῖ ῥῆμα καὶ εἶπεν ᾿Ἐχώνευσαν οἱ δοῦλοί σου τὸ ἀργύριον 
τὸ εὑρεθὲν ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου, καὶ ἔδωκαν αὐτὸ ἐπὶ χεῖρα ποιούντων 
Ν ” ΄ ε) ο / 1ο Λ αν Ν ς 
πο τὰ ἔργα καθεσταµένων ἐν οἴκῳ Κυρίου. καὶ εἶπεν Σαφφὰν ὁ 
γραμματεὺς πρὸς τὸν βασιλέα λέγων Βιβλίον ἔδωκέν μοι Χελκείας 
ελλ Ε ιά δα ο αι ο Ν η, ο] ΄ αχ Ν 
αχ ο ἱερευς. καὶ ανέγνω αὐτὸ Σαφφὰν ἐνώπιον τοῦ βασιλέως. "καὶ 
ἐγένετο ὡς ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς τοὺς λόγους βιβλίου τοῦ νόµου, καὶ 
1ο διέ εν τὰ μάτια ἑαυτοῦ. "«καὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς τῷ Χελκεία 
δι ν τ 3 ετείλ λ ᾧ Χελκείᾳ 
- ε - Ν ο 3 Ν ε.α. Δ Ν α ὸ Ν εκ. / 
τῷ ἱερει καὶ τῷ Αχεικὰμ υἱῷ Σαφφὰν καὶ τῷ ᾿Αχοβὼρ υἱῷ Μειχαίου 
κ - . - - 9 - ὡκ / / - / 
καὶ τῷ Σαφφὰν τῷ γραμματεῖ καὶ τῷ ᾿Ασαίᾳ δούλῳ τοῦ βασιλέως 
19 λέγων "ΑΔεῦτε καὶ ἐκζητήσατε τὸν κύριον περὶ ἐμοῦ καὶ περὶ παντὸς 
- - Δ α Ν - 2 ΄ Ν - / - / 
τοῦ λαοῦ καὶ περὶ παντὸς τοῦ Ἰούδα καὶ περὶ τῶν λόγων τοῦ βιβλίου 
- / ς ε) 
τοῦ εὑρεθέντος τούτου, ὅτι µεγάλη ἡ ὀργὴ Κυρίου ἡ ἐκκεχυμένη ἐν 
νὰ ς Ν οἳ 2 ”/ « , ς - - λό - λίι 
ημιν υπερ οὗ οὐκ ἤκουσαν οἱ πατέρες ἡμῶν τῶν λόγων τοῦ βιβλίου 
- ” ) ς - / 
14 τοῦ ποιεῖν κατὰ πάντα τὰ γεγραμµένα καθ) ἡμῶν. "καὶ ἐπορεύθη 
” » 
Χελκείας ὁ ἱερεὺς καὶ ᾿Αχεικὰθ καὶ ΑἈχοβὼρ καὶ Σαφφὰθ καὶ 
᾿Ασαίας πρὸς Ὅλδαν τὴν προφῆτιω µητέρα Σελλὴμ υἱοῦ Θεκκουαὺ 
υἱοῦ “Αραὰς τοῦ ἱματιοφύλακος: καὶ αὕτη κατώκει ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐν 
ρ μ τη κατᾳ ρ ὴμ 
- / ο» / ϕ' 
15 τῇ µασενά". καὶ ἐλάλησαν πρὸς αὐτήν. 1καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύ- 
Ριος ὁ θεὸς Ἰσραήλ Ἐϊπατε τῷ ἀνδρὶ τῷ ἀποστείλαντι ὑμᾶς πρὸς μέ 


4 Χελκιαν ΒΡΑ | εν οικω] εις οικον Α ὃ τοις εν οικω] ΟΠ1 τοις Α Α 
Τ αυτοι] αυτο Α. 8 Χελκιας (Ρἱ6) ΒΡΑ ({επῃ το, 14) | Οἱ το βιβλιον 
Α |] ανεγνοι Β (ανεγνω Β5ὺ [ῳ 5πρειςοτ] Α) 9 εν οικω 15] ει οικον 
Α | απεστρεψεν] επεστρ. Α | καθεσταµενων] Ῥ των Α 11 βιβλιου] Ῥτ 
του Α | διερρηξεν] ερρηξεν Α 12 Χελκια ΒΡΑ | Αχικαμ Α | Μιχαιου 
Α | Ασαια] Ίασαι Α 19 ΟΙ Και 15, 35 Α | εκκεχυµενη] εκκεκαυµενη Α. 


βιβλιου ο] -ί-τουτου Α. 14 Αχεικαθ] Ακιχαμ Α | Ἔαφαν Α | Σελλουμ Α. 
ΘΆεκκουε Α | Αραας] Άρδας δειτε Αρας Α | ιµατιοφυλ.] απίε ϕ τας υ 1 βπο 
11η Αἳ 1δ ειπεν] -Ι- προς αυτους Α | με] εµε (ε 5πρειςοΥ) Βὰδ 
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8. ” Ν Ν / ο) 
αόΤάδε λέγει Κύριος Ιδοὺ ἐγὼ ἐπάγω κακὰ ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον τό 
- 4 / - / ὃ 
καὶ ἐπὶ τοὺς ἐνοικοῦντας αὐτόν, πάντας τοὺς λόγους τοῦ βιβλίου οὓς 
ολ ΔΝ 3 / - 
ἀνέγνω βασιλεὺς Ἰούδα, 17ἀνθ᾽ ὧν ἐνκατέλιπόν µε καὶ ἐθυμίων θεοῖς 17 
, ὧν Α - »- 
ἑτέροις, ὅπως παροργίσωσίν µε ἐν τοῖς ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτῶν, 
- ΄ Ν » ΄ 
καὶ ἐκκαυθήσεται ὁ θυµός µου ἐν τῷ τύπφ τούτῳ καὶ οὐ σβεσθήσεται. 
ς οἱ Ε ὧρα᾿ μι 
1ξκαὶ πρὸς βασιλέα Ἰούδα τὸν ἀποστείλαντα ὑμᾶς ἐπιζητῆσαι τὸν τ8 
. , ὃς . 
κύριον, τάδε ἐρεῖτε πρὸς αὐτόν Τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὺὸς Ἰσραηλ 
Φ σα ς ΄ ς ’ Ν 
Οἱ λόγοι οὓς ἤκουσας, 5ἀνθ᾽ ὢν ὅτι ἠπαλύνθη ἡ καρδία σου καὶ το 
ς ας Ε) 7) 2 Δ 
ἐνετράπης ἂν τὸ πρόσωπον Κυρίου, ὡς ἤκουσας ὅσα ἐλάλησα ἐπὶ 
- - ” - 5 3 
τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἐπὶ τοὺς ἐνοικοῦντας αὐτὸν τοῦ εἶναι εἲς 
.) ΔΝ Δ η) / Ν ὃ ΄ κ. 6 ΄ / Ἅ λ. 
ἀφανισμὸν καὶ εἰς κατάραν, καὶ διέρρήξας τὰ ἱμάτιά σου καὶ ἔκλαυσας 
- / 3” ασ Ἱ 
ἐνώπιον ἐμοῦ. καί γε ἐγὼ ἤκουσα, λέγει Κύριος. “οὐχ οὕτως: ἰδοὺ 5ο 
/ Δ ”ὰ 
προστίθηµί σε πρὸς τοὺς πατέρας σου, καὶ συναχθήσῃ εἰς τὸν τάφον 
Ξ - ας 
σου ἐν εἰρήνῃ, καὶ οὐκ ὀφθήσεται ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς σου ἐν πᾶσιν 
τοῖς κακοῖς οἷς ἐγώ εἰμι ἐπάγω ἐπὶ τὸν τόπον τοῦτον. ἸΚαὶ τ 
ἐπέστρεψαν οἱ βασιλεῖς τὸ ῥῆμα: καὶ ἀπέστειλεν. ὁ βασιλεὺς καὶ 
. ΄ 2. 
συνήγαγεν πρὸς ἑαυτὸν πάντας τοὺς πρεσβυτέρους Ἰούδα καὶ Ἱερου- 
3. - ΔΝ 
σαλήμ. καὶ ἀνέβη ὁ βασιλεὺς εἰς οἶκον Κυρίου, καὶ πᾶς ἀνὴρ 2 
. /΄ Ν ς α Ε] 2. λ η ε] - ν μοκς - 
Ἰούδα καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐν Ἱερουσαλὴμ μετ αὐτοῦ καὶ οἱ ἱερεῖς 
Δ ς -ν Ν ν ς Ν ε) π 9 Ν ιό 7 Ν 
καὶ οἱ προφῆται καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἀπὸ μικροῦ καὶ ἕως μεγάλου, καὶ 
3 / . /. ” - / νν / 9 λί. -ν θἠ 
ἀνέγνω ἐνώπιον αὐτῶν πάντας τοὺς λόγους τοῦ βιβλίου τῆς διαθήκης 
ή ς θέ 2 / / 3 Ἀ ” ι ο ατ Δ 
τοῦ εὑρεθέντος ἐν οἴκῳ Κυρίου. Ἀκαὶ ἔστη ὁ βασιλεὺς πρὸς τὸν 5 
- ΄ 
στύλον, καὶ διέθετο διαθήκην ἐνώπιον Κυρίου, τοῦ πορεύεσθαι ὀπίσω 
Κυρίου, τοῦ φυλάσσειν τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ καὶ τὰ μαρτύρια αὐτοῦ 
καὶ Τὰ δικαιώµατα αὐτοῦ ἐν πάσῃ καρδίᾳ καὶ ἐν πάσῃ ψυχῇ, τοῦ 
ἀναστῆσαι τοὺς λόγους τῆς διαθήκης ταύτης, τὰ γεγραμµένα ἐπὶ τὸ 
βιβλίον τοῦτο: καὶ ἔστη πᾶς ὁ λαὸς ἐν τῇ διαθήκη. «καὶ ἐνετείλατο 
ὁ βασιλεὺς τῷ Χελκείᾳ τῷ ἱερεῖ τῷ µεγάλῳ καὶ τοῖς ἱερεῦ ῆ 
ᾧ } πᾳ τῷ ἱερεῖ τῷ µεγάλῳ καὶ τοῖς ἱερεῦσιν τῆς 
δευτερώσεως καὶ τοῖς φυλάσσουσιν τὸν σταθμὸν ἐξαγαγεῖν ἐκ τοῦ 


ο ͵ , λ / Ν , - ῇ σας 
ναου Κυρίου πάντα τὰ σκεύη τὰ πεποιηµένα τῷ ἘΒάαλ καὶ τῷ 


16 ΟΠΙ εγω Α | του βιβλιου] της βιβλου Α. 17 εγκατελιπον Βὺ εγκατε- 
λειπον Α | εκκαυθησεται] καυ 54ρ τας ΑΙ 16 υµας] υ 54ρ χας ΑΑ 19 αν 
Το προσωπον]ν 1ὸ 81Ρ 15 Ῥἵ απο προσωπου Β3ἱ Ὀἵτις Α | καταραγ] ατ 51ρ τας 
ΑΊ 1 εμου] µου Α | οἳι γε Α 30 ιδου] εγω Α | ταφον] τοπον Α | ειρηνη] 
Ίλημ Α | επαγω] επα| εγω Α (επα Α1Όε νῖὰ) ΧΧΠΙ 1 οιβασιλεις] τὼ 
βασιλείς (τω βασιλει Μαἰ) Βὺ τω βασιλει Α. 3 οι κατοικουντες] ΡΥ παντες 
Ά | λαος]--μετ αυτου Α | ενωπιον]--εν τοις ωσιν Α. | βιβλιου] βιβλ 5ιρ τας 


5 πί νιά εί Αα ὃ του φυλ.] Ρε και Α. 4 Χελκια ΒΟΡΑ | οἩι τον σταθµον 
Α Γτω Ῥααλ ΒΑα1] (τη Β. ΑΑνί8) 
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κενο - ; μας : : 
ἄλσει καὶ πάσῃ τῇ δυνάµει τοῦ οὐρανοῦ: καὶ κατέκαυσεν αὐτὰ ἔξω Ε 
.) Ν 3 Ν ΄ - - 
Ἱερουσαλὴμ ἐν σαλημὼθ Κεδρών, καὶ ἔλαβεν τὸν χοῦν αὐτῶν 
3 ΄ ΔΝ , 4 ”, - 
5 εἰς Βαιθήλ. 3Σκαὶ κατέκαυσεν τοὺς χωμαρεὶμ οὓς ἔδωκαν βασιλεῖ 
Σ ΄ 9 .) ΄ .) - - - μ 
Ἰούδα, καὶ ἐθυμίων ἐν τοῖς ὑψηλοῖς καὶ ἐν ταῖς πόλεσιν Ἰούδα καὶ 
- ΄ .) ώ αλ - ο 
τοῖς περικύκλῳ Ἱερουσαλήμ, καὶ τοὺς θυμιῶντας τῷ Βάαλ καὶ τῷ 
{ ’ υ - ΄ να 8 - ΄ - - 
ἡλίῳ καὶ τῇ σελήνῃ καὶ τοῖς μαζουρὼθ καὶ πάσῃ τῇ δυνάµει τοῦ 
- Ε) Ξ - 6 Ν .] ΄ Ν 
6 ουρανοῦ. “καὶ ἐξήνεγκεν τὸ ἄλσος ἐξ οἴκου Κυρίου ἔξωθεν Ἱερου- 
Δ 3 Ν ΄ ΄ ω 
σαλὴμ εἰς τὸν χειµάρρουν Κεδρών, καὶ κατέκαυσεν αὐτὸν ἐν τῷ 
΄ Ν Λι ε) - - . 
χειμάρρῳ Κεδρὼν καὶ ἐλέπτυνεν εἰς χοῦν, καὶ ἔριψεν τὸν χοῦν αὐτοῦ 
3 Ν ; - - - - - 8 . 
7 εἰς τὸν τάφον τῶν υἱῶν τοῦ λαοῦ. καὶ καθεῖλεν τὸν οἶκον τῶν 
Δ νὰ ε  οὶ / ὉὩ] - - 
καδησεὶμ τῶν ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου, οὗ αἱ γυναῖκες ὕφαινον ἐκεῖ χεττιεὶν 
» 3” ὃ Ν ΄ ον 
8 τῷ ἄλσει.. "καὶ ἀνήγαγεν πάντας τοὺς ἱερεῖς ἐκ πόλεων Ἰούδα, καὶ 
5 ὁ ε ω - . 
εµίανεν τὰ ὑψηλὰ οὗ ἐθυμίασαν ἐκεῖ οἱ ἱερεῖς ἀπὸ Γαιβὰλ καὶ ἕως 
ρ 
΄ -- 3 - - . 
Βηρσάβεε: καὶ καθεῖλεν τὸν οἶκον τῶν πυλῶν τὸν παρὰ τὴν θύραν 
- σν Ε - 3” - , - ν 3 - » π , 
της πυλης Ἰησοῦ ἄρχοντος τῆς πύλης, τῶν ἐξ ἀριστερῶν ἀνδρὸς ἐν 
᾿ ρ 
ἂν κ - ο Μι 3 
ο τῇ πύλῃ τῆς πύλεως. πλὴν οὐκ ἀνέβησαν οἱ ἱερεῖς τῶν ὑψηλῶν 
2 
πρὸς τὸ θυσιαστήριον Κυρίου ἐν Ἱερουσαλήμ, ὅτι εἰ μὴ ἔφαγον 
το ἄζυμα ἐν µέσῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν. "καὶ μιανεῖτε τὸν τάφεθ ἐν 
άραγγι υἱοῦ Ἓννόμ, τοῦ διαγαγεῖν ἄνδρα τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ ἄνδρα 
Ὦ Ἶν 


ατ λ ΄ λ 
και κατεκαυσεν τους 


τὴν θυγατέρα αὐτοῦ τῷ Μόλοχ ἐν πυρί 
τα τὴν. θυγατέρ ᾧ χ ρί. 
- . - - 
ἵππους οὓς ἔδωκαν βασιλεῖς Ἰούδα τῷ ἡλίῳ ἐν τῇ εἰσόδῳ οἴκου 
Κυρίου εἰς τὸ γαζοφυλάκιον Ναθὰν βασιλέως τοῦ εὐνούχου ἐν 
12 Φαρουρείμ’ καὶ τὸ ἅρμα τοῦ ἡλίου κατέκαυσεν πυρί. "“καὶ τὰ θυσια- 
΄ αν - { - ς / ’ / ἁ 5 / ᾿ 
στήρια τὰ ἐπὶ τοῦ δώµατος τοῦ ὑπερῴου ᾿Αχάζ, ἃ ἐποίησεν βασιλεὺς 
2. ΄ ΔΝ Δ / ὰ / ας ) οι Ν 2 - 
Ιούδα, καὶ τὰ θυσιαστήρια ἃ ἐποίησεν Μανασσῆς ἐν ταῖς δυσὶν αὐλαῖς 
” / ΔΝ τομ ς Ν Ν ” ον ού Δ 
οἴκου Κυρίου, καὶ καθεῖλεν ὁ βασιλεὺς καὶ κατέσπασεν ἐκεῖθεν, καὶ 
” Ν Αα ε) - 3 Ν λ ὃ ’ 13 Ν Ν 
13 έρριψεν τὸν χοῦν αὐτῶν εἰς τὸν χειµάρρουν Κεδρών. καὶ τὸν 
3 . , - - - 
οἶκον τὸν ἐπὶ πρόσωπον Ἱερουσαλὴμ τὸν ἐκ δεξιῶν τοῦ ὄρους τοῦ 
΄ Δ ” ά Δ Ί . Δ - ] / 
Μοσοάθ, ὃν ᾠκοδόμησεν Σαλωμὼν βασιλεὺς Ἱσραὴλ τῇ ᾿Αστάρτῃ 


4 σαδηµωθ Α | ελαβεν] εβαλεν Α ὅ εδωκαν βασιλει] εδωκεν βασιλευς Α| Α 


τοις περικ.] Ρί εν Α | τω Βααλ]τη Β.Α 6 τον χειμ.] το χειμ. Α. | οι 
Και Κατεκαυσεν αυτον εν τω χ. Ἑεδρων Α | ερριψεν ΒΑΡΑ Τ τον οικον] 
των οικον Α | καδησι Α | χεττιειµ Α 8 πολεων] πολεως Α | εµιαναν Α | 


Ταιβαλ] Ταβαα Α | Βηρσαβεαι Α | τον παρα] των π. Α | αρχοντος Β.ὺ 
(ρχ. 5πρειςοτ) Α] ακοντος Β3 | ανδρος] ανδρας (ας 51ρ τας 3 Τοτίε Π8) Αἱ 

9 αδελφων] δε 51ρ τας Α4 10 και µιανειτε] Και εµιαναν Ἑὺ (νά) τις 
και µιανει Τις Α | ταφεθ] θοφθα Α | εν 19] Ρι τον Α | Βννομομ)| Α. [ διαγα- 
γει] διαγειν Α 11 κατεκαυσεν 15] κατεκαυσαν Α. | εδωκαν βασιλεις] 
εδωκεν βασιλευς Α | εν 20] Ρτος Α 13 εποιησεν βασιλευο] εποιησαν βα- , 
σιλεις Α 189 τον επι] ΟΠῃ τον Α | τον εκ] οπι τον Α | Μοσοθ Αγά 
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ΧΧΙΠΙ 14 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 4 ᾿ 


- Ν 

προσοχθίσµατι Σιδωνίων καὶ τῷ Χαμὼς προσοχθίσµατι Μωὰβ καὶ 

- - ΄ 
τῷ Μολχὸλ βδελύγματι υἱῶν ᾽Αμμών, ἐμίανεν ὁ βασιλεύς. ᾗκαὶ τα 
σὐνέτριψεν τὰς στήλας καὶ ἐξωλέθρευσεν τὰ ἄλση καὶ έἔπλησεν τοὺς 

- .. / 

τόπους αὐτῶν ὀστέων ἀνθρώπων. ἸδΚαί γε τὸ θυσιαστήριον 15 
τὸ ἐν Βαιθὴλ τὸ ὑψηλὸν ὃ ἐποίησεν Ἱεροβοὰμ υἱὸς Ναβὰτ ὃς ἐξήμαρτεν 

ν 3 / / ν / ο 4 ος Α ρ 
τὸν Ἱσραήλ, καί Ύε τὸ θυσιαστήριον ἐκεῖνο τὸ ὑψηλὸν κατέσπασεν, 

. φὶ υ ῤ 3 1 ΔΝ / . ν ) ΄ 
καὶ συνέτριψεν τοὺς λίθους αὐτοῦ καὶ ἐλέπτυνεν εἰς χοῦν, καὶ κατέ- 


3 ’ πι 
1δκαὶ ἐξένευσεν ᾿ἹΙωσείας καὶ εἶδεν τοὺς τάφους 16 


Ν 2/' 
καυσεν τὸ ἄλσος. 
ε -- ος /᾿ νο) , ν 3 κ. κὰ “να - ΄ 
ἐκεῖ ἐν τῇ πόλει, καὶ ἀπέστειλεν καὶ έλαβεν τὰ ὀστᾶ ἐκ τῶν τάφων 
καὶ κατέκαυσεν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον, καὶ ἐμίανεν αὐτὸ κατὰ τὸ ῥῆμα 

/ Δ /΄ ιά ”/ Εφ ν 2 - ς ΄ 3 Ν 
Κυρίου ὃ ἐλάλησεν ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ ἐν τῷ ἑστάναι Ἱεροβοὰμ 
ἐν τῇ ἑορτῇ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον. καὶ ἐπιστρέψας ἧρεν τοὺς ὀφθαλμοὺς 

. - α) Ν η / . 2 / - - ’ 4 
αὐτοῦ ἐπὶ τὸν τάφον τοῦ ἀνθρώπου τοῦ θεοῦ τοῦ λαλήσαντος τοὺς 
λό ΄ ασ Ν 3 ῃ Ν Π λ. ο αρα σος ο ας μ 

όγους τούτους, "καὶ εἶπεν Τί τὸ σκόπελον ἐκεῖνο ὃ ἐγὼ ὁρῶ: καὶ 17 
εἶπον αὐτῷ οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως Ὁ ἄνθρωπος τοῦ θεοῦ ὁ ἐξεληλυθὼς 

Π ΄ ΄ 
ἐξ Ιούδα καὶ ἐπικαλεσάμενος τοὺς λόγους τούτους οὓς ἐπεκαλέσατο 
΄ 3 ΄ 

ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον Ἡαιθήλ. "καὶ εἶπεν "Αφετε αὐτό, ἀνὴρ μὴ 18 
κινησάτωσαν τὰ ὀστᾶ αὐτοῦ: καὶ ἐρύσθησαν τὰ ὁστᾶ αὐτοῦ μετὰ τῶν 

ὀστῶν τοῦ προφήτου τοῦ ἥκοντος ἐκ Σαμαρείας. "καί γε πάντας ιο 
τοὺς οἴκους τῶν ὑψηλῶν τοὺς ἐν ταῖς πόλεσιν Σαμαρείας, οὓς ἐποίησαν 
” . υ ’ ΄ . ΄ » ” Ν . ” 
βασιλεῖς Ἱσραὴλ παροργίζειν Κύριον, ἀπέστησεν Ἰωσείας, καὶ ἐποί- 

9, 3 - / ν ν ὁ / 3 { 20 ιδ / 

ἠσεν ἐν αὐτοῖς πάντα τὰ ἔργα ἃ ἐποίησεν ἐν Βαιθήλ. 3οκαὶ ἐθυσίασεν 5ο 
πάντας τοὺς ἱερεῖς τῶν ὑψηλῶν τοὺς ὄντας ἐκεῖ ἐπὶ τῶν θυσιαστηρίων, 
καὶ κατέκαυσεν τὰ ὀστᾶ τῶν ἀνθρώπων ἐπ᾽ αὐτά, καὶ ἐπεστράφη 

εἰς Ἱερουσαλήμ. ΞεΚαὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς παντὶ τῷ λαῷ ος 
, , ῃ - η «έκδ: Ν / ω Γ. 
λέγων Ποιήσατε πάσχα τῷ κυρίῳ θεῷ ἡμῶν, καθὼς γέγραπται ἐπὶ 

λ ος λάθν ΄ ϱο 4 » ὃν ον π , - 
βιβλίου τῆς διαθήκης ταύτης. ὅτι οὐκ ἐγενήθη τὸ πάσχα τοῦτο 5ο 
αγ. ος - . ω ὁ Δ . ν ΔΝ ῳ Ν 
ἀφ᾽ ἡμερῶν τῶν κριτῶν οἳ ἔκρινον τὸν Ἰσραὴλ καὶ πάσας τὰς 
ς 2. Δ - 
ἡμέρας βασιλέων Ἰσραὴλ καὶ βασιλέων Ἰούδα" "Ιδτι ἀλλ᾽ ἡ τῷ ὀκτω- ο: 
καιδεκάτῳ ἔτει τοῦ βασιλέως Ἰωσεία ἐγενήθη τὸ πά ῷ ί 

Ώ ἐγενήθη τὸ πάσχα τῷ κυρίῳ 

19 προσοχθισµατι 19] προσοχθιµ. Β3 (σ 1ης Β39) | Ῥιδωνιων (Σειδ. Β3 Σιδ. 
Τ0)] Σϊ]δονιων Α | Χαμως] Μαχως Α | Μολχολ] Αμελχομ Α. 14 εξωλοθρ. 
Ῥοι 16 το υψηλον 35] ΡΙ και Α | ελυπτενει Β” (ελεπτυνει Β9) 16 και 
σΙεξενευσεν (5ἱ9) Α | Ίωσιας ΒΡΑ ({ἴεπῃ 19, 24, 29) | εκει] Ρχ οι Α | τουτους] 
ους 5ρ τας Αἱ 1Τ ειπον] ειπαν Α | θεου]-- εστιν Α | εξ Ιουδα] εκ του Ἱ. Α. 


18 αυτο] αυτον Α | κιησατωσαν Ὦὺ (κειν. Β")] κιησατω Α. | ερυσθησαν] ευρε-- 
θησαν Α | Σαμαριας Α. (επι το) 19 παντας] Ρί εἰς Α | ]ωσειας] Ίωσιας 


βασιλευο Ἰλημ'. Α | εποιησεν 15] απεστησεν Α | εποιησεν α9] εποιησαν Α. 
21 βιβλιω Α. 23 εκριαν Α | πασας τας ημερας] πασων ηµερων Α (ε 5ιρ 
ας Α) 328 Τωσεια] Ίωσειου Ὦ3 Ίωσιου ΒΑ | το πασχα] --τουτο Α. 
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ε] .”- / / 4 
24 ἐν ᾿Ἱερουσαλήμ. “καί γε τοὺς θελητὰς καὶ τοὺς γνωριστὰς καὶ Β 
) Ν 3/. 
τὰ θεραφεὶν καὶ τὰ εἴδωλα καὶ πάντα τὰ προσοχθίσµατα τὰ γεγονότα 
α) Γοῦ ἓΐ ύδ. Δ 2» 3 4 ο ᾽ / ιό ΄ ν 
ἐν γῇ Ιούδα καὶ ἐν Ἱερουσαλὴμ ἐξῆρεν Ἰωσείας, ἵνα στήσῃ τοὺς. 
΄ ο. ή ) , ΜΑ, [νι δι κ αν / 
λόγους τοῦ νόµου τοὺς γεγραμµένους ἐπὶ τῷ βιβλίῳ οὗ εὗρεν Χελκείας 
ς ς ῳ 2 ιο, / 25 ] ταν » ε) ΄ - 
25 ὁ ἱερεὺς ἐν οἴκῳ Ἐυρίου. ""ὅμοιος αὐτῷ οὐκ ἐγενήθη ἔμπροσθεν 
3 - / ον δ ε ” - 
αὐτοῦ βασιλεὺς ὃς ἐπέστρεψεν πρὸς Κύριον ἐν ὅλῃ καρδίᾳ αὐτοῦ 
4 ο’ Γ (ό ε) - Αν ο) τν . Ν , ΔΝ / 
καὶ εν ὅλῃ ἰσχύι αὐτοῦ καὶ ἐν ὅλῃ ψυχῇ αὐτοῦ κατὰ πάντα τὸν νόµον 
- Ν ” ιό ον 2 
26 Μωυσῆ, καὶ µετ αὐτὸν οὐκ ἀνέστη ὅμοιος αὐτῷ. πλὴν οὐκ ἀπε- 
/ ΄ 3” - - - - - 
στράφη Κύριος ἀπὸ θυμοῦ τῆς ὀργῆς αὐτοῦ τοῦ μεγάλου οὗ ἐθυμώθη 
Ἀ ν 3 - ” - ι) 3 
οργῇ αὐτοῦ ἐν τῷ ἸΙούδᾳ ἐπὶ τοὺς παροργισμοὺς οὓς παρώργισεν 
σα - 9 , ; 
27 αὐτὸν Μανασσῆς. “Ἱκαὶ εἶπεν Κύριος Καΐ γε τὸν Ἰουδὰ ἀποστήσω 
Ανν - η - 
ἀπὸ τοῦ προσώπου αὐτοῦ καθὼς ἀπέστησα τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἀπεώσομαι 
ν , ἀ . 9 
την πόλιν ταύτην ἣν ἐξελεξάμην, τὴν Ἱερουσαλήμ, καὶ τὸν οἶκον οὗ 


Αδκαὶ τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωσείου 


- 5/- Α. δ ῃ σον 
38 εἰπον Ἔσται τὸ ὄνομά µου ἐκεῖ. 
καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν, οὐχὶ ταῦτα Ύε ένα ἐπὶ βιβλίῳ λόγω 
ησεν, οὐχὶ ταῦτα γεγραμµέ ὶ ίῳ λόγων 
- ς - -” - 1 ΄ 329 3 Ν ” ς η . - 1 ΄ 
20 τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν Ἰούδα; 3ἐν δὲ ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἀνέβη 
ν ΄ , ] 
Φαραὼ Νεχαὼ βασιλεὺς Αἰγύπτου ἐπὶ βασιλέα Ασσυρίων ἐπὶ ποταμὸν 
/ . ” 
Ἐὐφράτην, καὶ ἐπορεύθη Ἰωσείας εἰς ἁπαντὴν αὐτοῦ: καὶ ἐθανάτωσεν 
3 - . 3 ώ, ε) 
39 αὐτὸν Νεχαὼ ἐν Μαγεδὼ ἐν τῷ ἰδεῖν αὐτόν. 3: καὶ ἐπεβίβασαν αὐτὸν 
[. - 3 - Δ » ’ ης ε) ν » .) η. 
οἱ παῖδες αὐτοῦ νεκρὸν ἐκ Μακεδών, καὶ ἤγαγον αὐτὸν εἰς Ἱερουσαλήμ, 
- - 2/. ας ιά «ν 4 
καὶ ἔθαψαν αὐτὸν ἐν τῷ τάφῳ αὐτοῦ: καὶ ἔλαβεν ὁ λαὸς τῆς γῆς τὸν 
3 Ν ελ 3. ’ 9 - » / 9 3 / η " 
Ἰωαχὰς υἱὸν Ἰωσείου καὶ ἔχρισαν αὐτόν, καὶ ἐβασίλευσαν αὐτὸν 
ἀντὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 
ῥ - 5 ; 
3α βΙΥἱὸς εἴκοσι καὶ τριῶν ἐτῶν ἦν Ἰωαχὰς ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, 
ν , 2 / τν ῃ ν 5” - . 9 ὃς 
καὶ τρίµηνον ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ 
ς / / 5 / Β , αλα ῃ ν π 2 
3» Αμειταί, θυγάτηρ Ἱερεμίου ἐκ Λημνά. και εποίησεν τὸ πονηρον εν 
3 - / Ν ΄ α 3 / 4 ΄ ) ο) 33 Ν 
33 ὀφθαλμοῖς Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτοῦ. ἈΞκαὶ 


µετέστησεν αὐτὸν Φαραὼ Νεχαὼ ἐν ᾽Αβλαὰ ἐν γῇ Ἑμὰτ τοῦ μὴ 


94 τους Ύνωριστας] ΟΠ του Α | τα θεραφει] οἱ τα Α | γη] ΡΙτη Α|Α 
του γεγραμµενου Α | ου] ω Α | Χελκιας ΒΡΑ | οικω] κω πί γἱά Β3 πΕ) (οπη 
Ι) 25 εγεννηθη Α | εμπροσθεν] ε 19 51ρ τας ΑΔ (ημπρ. Α3) { αυτου 15 
ἘΡΑ] αυτους Β" | εν ολη ψυχη αυτου και εν ολη ισχυι αυτου Α | Μωυσεως Α 
96 του μεγαλου] της µεγαλης Α | οργη] Ρί εν τη Α 2ἵ Ἰουδα] Ίουδαν 
Ἠαῦ (ν «πρετσοχ) Α | αυτου] µου Α | απωσοµαι Α | εξελεξαμην] α 51ρ τας 
Α 9 (εξελεξεµην Α 3) 28 Ἰωσιου ΒΟΡΑ. 39 απαντησιν Α | αυτου 29] 
αυτω Α | οπι Νεχαω 29 Α | Μαγεδδω Α 30 νεκρονοιπ. αυτου Α | Μακε- 
δων] Μαγεδδω Α. | Ἰωαχαζ Α | Ίωσιου ΒΡΥΑ (επ 24 [22]) | εβασιλευσεν Α. 
81 Ἰωαχαξ Α | τριµηνον] τρεις µηνας Α | Αμειται] Αμιταλ Α | Λημνα] Λο- 
βεα Α 82 εποιησαν] α 5ΠΡ 185 ΑΔ (εποιησεν Α3) ὃδ Αβλαα] 
Άεβλαα Α | ματ] Διμαθ Α. 
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ΧΧΙΙ 34 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂ 


Ν 7) α) / Ν 
Β βασιλεύειν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ἔδωκεν ἑκατὸν τάλαντα ἀργυρίου καὶ 
Ε Ν δι ο Ά » ὼ 
ἑκατὸν τάλαντα χρυσίου. ἈὙ καὶ ἐβασίλευσεν Φαραὼ Νεχαὼ ἐπ᾽ αὐτοὺς 5, 
. 3 "ρ ) ” ’ -- Ν 
τὸν Ἐλιακεὶμ υἱὸν ᾿Ιωσείου βασιλέως Ἰούδα ἀντὶ Ἰωσείου τοῦ πατρὸς 
Β - Αν σι ο 9 ὃς τα , π π 5 Ν 
αὐτοῦ, καὶ ἐπέστρεψεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰωακείμ' καὶ τὸν Ἰωαχὰς 
2 » ο Ν 
ἔλαβεν καὶ εἰσήνεγκεν εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ «καὶ :- 
αν . ΄ Ν 8 ’ ” ι) Γ - ΑΕ λὴ ” 
το αργυριον καὶ τὸ χρυσίον ἔδωκεν Ἰωακεὶμ τῷ Φαραώ: πλὴν ἐτιμο- 
- - ο. Δ α, / νι ’ ΄ ” να 
γράφησαν τὴν γῆν τοῦ δοῦναι τὸ ἀργύριον ἐπὶ στόματος Φαραώ" ἀνὴρ 
- Ν .) ΄ Ν / Ν 
κατὰ τὴν συντίµησιν αὐτοῦ ἔδωκαν τὸ ἀργύριον καὶ τὸ χρυσίον μετὰ 
ὃν ας τες ἂν ς : : 
τοῦ λαοῦ τῆς γῆς, δοῦναι τῷ Φαραώ Νεχαώ. 
: ς , ; 
, 8όγἱὸς εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν Ἰωακεὶμ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, 56 
Ν [εά -/ 3 1’ 3 . / Ν 3 ο Ν 
καὶ ἔνδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ 
αὐτοῦ Ἰελλὰ θυγάτηρ Ἐδεὶλ ἐκ Κρουμά. 3Ἰκαὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὸν 37 
3 ε] 3 «) ΄ Δ / ο! ε. / ς ΄ » νο) 
ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησαν οἱ πατέρες αὐτοῦ. 
"ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτοῦ ἀνέβη Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος,ι ΧΧΙ 
ον . ΄ ῶ - 3} Ν - / »” Ν ” ΄ να 1 ΄ -ο 
καὶ ἐγενήθη αὐτῷ Ἰωακεὶμ δοῦλος τρία ἔτη, καὶ ἐπέστρεψεν καὶ ἠθέ- 
τησεν ἐν αὐτῷ. “καὶ ἀπέστειλεν αὐτῷ τοὺς µονοζώνους τῶν Χαλδαίων ο 
μα . , δα , ς ο κ 
καὶ τοὺς µονοζώνους Συρίας καὶ τοὺς µονοζώνους Μωὰβ καὶ τοὺς µονο- 
/ εκ. 2Α ΄ Ν » ΄ λ' ὰ Ν » ας - Ἔ υὃ - 
ζώνους υἱῶν ᾽Αμμών, καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτοὺς ἐν τῇ γῇ Ἰούδα, τοῦ 
. Ν ῤ Ψ. Δ » ΄΄ .] ΔΝ ”- /᾿ 
κατισχῦσαι κατὰ τὸν λόγον Κυρίου ὃν ἐλάλησεν ἐν χειρὶ τῶν δούλων 


- ” ” - - 3 
αὐτοῦ τῶν προφητῶν.  Απλὴν ἐπὶ τὸν θυμὸν Κυρίου ἦν ἐν τῷ Ἰούδᾳ 


1 


΄ ὃς ἀ 
αποστῆσαι αὐτὸν ἀπὸ τοῦ προσώπου ἐν ἁμαρτίαις Μανασσὴ κατὰ 
ῃ 9 ) / 4 / ων 2η. »ς, ν Ν Ἡ 
παντα ὅσα εποιησεν. Άκαί γε αἷμα ἀθφον ἐξέχεεν καὶ ἔπλησεν τὴν « 

᾿ Ν - . / ΔΝ ] ὼ / / ς ο. 
Ἱερουσαλὴμ αἵματος ἀθφου. καὶ οὐκ ἠθέλησεν Κύριος ἱλασθῆναι. 
5 Ν Ν λ. Ν ” / . ΔΝ Δ / ς ε / 2 ε] κ 
και Τὰ λοιπὰ τῶν λόγων Ἰωακεὶμ καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν, οὐκ ἰδοὺ ς 
ταῦτα γεγραµµένα ἐπὶ Βιβλίῳ λόγων τῶν ἡμερῶν τοῖς βασιλεῦσιν 
γ ύδ 6 ΔΝ 4 / ἀ 9 Λ - , 9 - Δ ” ’ Ζ- 
οὖδα; "καὶ ἐκοιμήθη Ἰωακεὶμ μετὰ τῶν πατέρων αὐτοῦ, καὶ ἐβασί- 6 
» - - 
λευσεν Ἰωακεὶμ υἱὸς αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. καὶ οὐ προσέθετο ἔτι βασι- 7 
ἤ ος, 9 . ο - - ”/ 
λεὺς Αἰγύπτου ἐξελθεῖν ἐκ τῆς γῆς αὐτοῦ, ὅτι ἔλαβεν βασιλεὺς 
[οἳ α Ν . ΄ - - 
Ῥαβυλῶνος ἀπὸ τοῦ χειμάρρου Αἰγύπτου ἕως τοῦ ποταμοὺ Εὐφράτου 
νους πο ο 
παντα οσα ἦν τοῦ βασιλέως Αἰγύπτου. 


Βλλεν . ν ν σα ο - ' 
Ὑἱὸς ὀκτὼ καὶ δέκα ἐτῶν Ἰωακεὶμ ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, καὶ 8 


Α. 38 βασιλευειν |-- αυτον Α. | εδωκεν]-- «ημιαν επι την γην Α 94 Φαραν 
Α (Φαραω Α:94)) | Τωσειου 1ο] Ἰωσιου Ἠὺ Ἰωσιας Α. | Ίωαχας Α 96 Ιω- 
ακειμ] Ῥ το Α | Φαραω]ή- Νεχαω Α 56 Ίελλα] Βιελδαφ Α | Ῥδειλ] 
Ῥιεδδιλα Α | Ἐρουμα]ῬυμαΑ  3τεν οφθαλμοις] ενωπιον Α. ΧΧΙΥ 1 οπι 
εν οσα 4 απεστειλεν]--κὲ Α | οπι των Χαλδαιων Και τους μονοζω- 
νους Α | τη γη] οπιτη Α ὃ αποστηναι Α | του προσωπου] προσωπου 
αυτου Α | αµαρτιαι Α | Ἠανασσης Α 6 Ίωκειμ (15) Α | οπι αυτου ιο Α 
κό -- ««Ἡ οι Αιγυπτου Α | της γης] οπι της Α | ελαι Ῥαβυλωνγος (519) Α. 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ ΧΧΙΥ 20Ο 


β 3 ίλ. 2 Σ / Δ / ιά ΔΝ ε] - 
τρίµηνον εἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ αὐτοῦ Β 
) 
9 Νεσθά, θυγάτηρ ᾿ἘἙλλαναθὰμ ἐξ Ἱερουσαλήμ. καὶ ἐποίησεν τὸ 
Ν ” 3 - / Ν / ο ” / ς ν 
πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ πατὴρ 
πο αὐτοῦ. "ἐν τῷ καιρῷ ἐκείνῳ ἀνέβη Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυ- 
ατ λῶνος εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ ἦλθεν ἡ πόλις ἐν περιοχῇ. "καὶ εἰσῆλθεν 
Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος εἰς τὴν πόλιν, καὶ οἱ παῖδες 
1ο αὐτοῦ ἐπολιόρκουν ἐπ᾽ αὐτήν. "καὶ ἐξῆλθεν Ἰωακεὶμ βασιλεὺς 
Ἰούδα ἐπὶ βασιλέα ἨΒαβυλῶνος, αὐτὸς καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ καὶ ἡ 
ὡ , η 
΄ ε) 9) Δ ς ο . ο Δ ς » - .) ολ νο 
µήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ ἄρχοντες αὐτοῦ καὶ οἱ εὐνοῦχοι αὐτοῦ, καὶ ἔλαβεν 
13 αὐτὸν βασιλεὺς Βαβυλῶνος ἐν ἔτει ὀγδόῳ τῆς βασιλείας αὐτοῦ. "Δκαὶ 
3 / ο) λίδ , Ν π 2), / ν λ 
ἐξήνεγκεν ἐκεῖθεν πάντας τοὺς θησαυροὺς οἴκου Κυρίου καὶ τοὺς 6η- 
σαυροὺς οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ συνέκοψεν πάντα τὰ σκεύη τὰ 
- .] - - 
χρυσᾶ ἃ ἐποίησεν Σαλωμὼν βασιλεὺς Ἰσραὴλ ἐν τῷ ναῷ Κυρίου 
14 κατὰ τὸ ῥῆμα Κυρίου. "καὶ ἀπῴκισεν τὴν Ἱερουσαλὴμ καὶ πάντας 
ν / ΔΝ Ν Δ ο) 3, ώ / , / 
τοὺς ἄρχοντας καὶ τοὺς δυνατοὺς ἰσχύι, αἰχμαλωσίας δέκα χιλιάδας 
αἰχμαλωτίσας, καὶ πᾶν τέκτονα καὶ τὸν συνκλείοντα: καὶ οὐχ ὑπε- 
- - / 3 
15 λείφθη πλὴν οἱ πτωχοὶ τῆς γῆς. "καὶ ἀπφκισεν τὸν Ἰωακεὶμ εἰς 
Ῥαβυλῶνα, καὶ τὴν µητέρα τοῦ βασιλέως καὶ τὰς γυναῖκας τοῦ βασι- 
- Ν - α 2 / 
λέως καὶ τοὺς εὐνούχους αὐτοῦ: καὶ τοὺς ἰσχυροὺς τῆς γῆς ἀπήγαγεν 
16 ἀποικεσίαν ἐξ Ἱερουσαλὴμ εἰς Ῥαβυλῶνα. καὶ πάντας τοὺς ἄνδρας 
τῆς δυνάµεως ἑπτακισχιλίους καὶ τὸν τέκτονα καὶ τὸν συνκλείοντα 
χιλίους, πάντες δυνατοὶ ποιοῦντες πόλεμον' καὶ ἤγαγεν αὐτοὺς βασι- 
17 λεὺς Βαβυλῶνος µετοικεσίαν εἰς Βαβυλῶνα. ᾿7καὶ ἐβασίλευσεν βασι- 
λεὺς Βαβυλῶνος τὸν Μαθθὰν υἱὸν αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐπέθηκεν τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ Σεδεκιά. 
8 αΔγὶὸς εἴκοσι καὶ ἑνὸς ἐνιαυτοῦ Σεδεκίας ἐν τῷ βασιλεύειν αὐτόν, 
.) ς / Ν α - 
καὶ ἔνδεκα ἔτη ἐβασίλευσεν ἐν Ἱερουσαλημ' καὶ ὄνομα τῇ μητρὶ 
το αὐτοῦ Μιτὰτ θυγάτηρ Ἱερεμίου. "καὶ ἐποίησεν τὸ πονηρὺν ἐνώπιον 
ρο Κυρίου κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν Ἰωακείμ. ότι ἐπὶ τὸν θυμὸν 
ίου ἦν ἐπὶ Ἰ λὴμ καὶ ἐν τῷ Ἰούδᾳ, ἕως ἀπέρριψεν αὐτοὺς 
Κυρίου ἦν ἐπὶ Ἱερουσαλὴμ καὶ ά αν ρρ 
. - , ο - - 
ἀπὸ πῥοσώπου αὐτοῦ. καὶ ἠθέτησεν Σεδεκίας ἐν τῷ βασιλεῖ Βαβυ- 
8 Νεσθα] Ναισθα Α | Ἑλλαμαθαμ Α 10 ο Ναβουχοδονοσορ Α Α 
11 οι Ναβουχοδ. Α | βασιλευς] Ρί ο Α | επ αυτην] Ρὶ την Α 12 οἱ 
ευνουχοι] ο οἱ Α | αυτον] αυτους Α. 18 ΟΙΏ εκειθεν Α | Σαλωμω! 51ρ 
τας ΒΙ1 5ἳ / Ἱσραηλ...Κυριου 395 51 τας ΑΑἲ 14 την Ἱερουσαλημ] Ρτ πασαν 
Α | αιχµαλωτισας] σ 5πρείςοι Β35 (ᾳ1πᾳ8ἱ αιχµαλωτισσα») 15 Ίωακειμ εις 
Ῥαβυλωινα αρ τας ΑυΌἲ 16 πανδες Β3 (παντες [τ 5πρειςοτ] 3) 17 Μαθ- 
θαν] Ματθαν (τ 5ΙΡΕΙΞΟΓ) ΒΑΡ Μεθθανιαν Α | επεθηκεν] εθηκεν Α | Ἄεδεκιαν 
Α΄ 18 οΠΙ και ενος Α | ενιαυτου] ετων Α | Μιτατ] Αμιταθ Α | Ἱερεμιου] 
Τηρεμι]ου απο Λομνα] Α 19 ενωπιον] εν οφθαλμοις Α. 90 εως] ως Α. 
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ΧΧΥ 1 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ 


. - ω / » - 2 
Ῥ λῶνος.. "καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ ἔτει τῷ ἐνάτῳ τῆς βασιλείας αὐτοῦ ἐν: ΧΧΝ 
ε - ο -- 4 - 
τῷ μηνὶ τῷ δεκάτῳ ἦλθεν Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος καὶ 
- ἴν / 3 2 {3 / Ν ΄ ὰ 3 3 Αι ὰ 
πᾶσα ἡ δύναμις αὐτοῦ ἐπὶ Ἱερουσαλήμ, καὶ παρενέβαλεν ἐπ᾽ αὐτήν,. 
΄ 3. ς 
καὶ ᾠκοδόμησεν ἐπ᾽ αὐτὴν περίτειχος κύκλῳ. “καὶ ἦλθεν ἡ πόλις 2 
Α - Ά - /. ” σ΄ 
ἐν περιοχῇ ἕως τοῦ ἑνδεκάτου ἔτους τοῦ βασιλέως Σεδεκίου, ἐνάτῃ 
- - / 4 ” 
τοῦ µηνός: 3καὶ ἐνίσχυσεν ὁ λιμὸς ἐν τῇ πόλει, καὶ οὐκ ἦσαν ἄρτοι 
- ο. . - 4 Λ. . / ς /’ Ν ΄ ς - 
τῷ λαῷ τῆς γῆς. “καὶ ἐρράγη ἡ πόλις, καὶ πάντες οἱ ἄνδρες τοῦ 
΄ Σλρ” μ ς Ν ΄᾿ Ἅ ε) Ν α - ΄ 
πολέμου ἐξῆλθον νυκτὸς ὁδὸν πύλης τῆς ἀνὰ µέσον τῶν τειχέων, 
. - - .ἷ 
αὕτη ἥ ἐστιν τοῦ κήπου τοῦ βασιλέως, καὶ οἱ Χαλδαῖοι ἐπὶ τὴν πόλιν 
΄ 3 ΄ - 
κύκλφ. καὶ ἐπορεύθη ὁδὸν τὴν ᾿Αραβά, "καὶ ἐδίωέεν ἡ δύναμις τῶν 5 
- 3” 
Χαλδαίων ὀπίσω τοῦ βασιλέως, καὶ κατέλαβον αὐτὸν ἐν ἀραβὼθ 
3 / π - ς , 3 - , η ρ ᾱλΕ; ὧν 6 ν 
Ἱερειχώ, καὶ πᾶσα ἡ δύναμις αὐτοῦ διεσπάρη ἐπάνωθεν αὐτοῦ. δκαὶ 6 
συνέλαβον τὸν βασιλέα, καὶ ἤγαγον αὐτὸν πρὸς βασιλέα Βαβυλῶνος 
3 ) - 
Ἱερδεβλάθαν: καὶ ἐλάλησεν μετ) αὐτοῦ κρίσιν. 7καὶ τοὺς υἱοὺς 7 
Σεδεκίου ἔσφαξεν κατ᾿ ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς Σεδε- 
νά 3 ΄ ) -/ } Ν » ΄ Ἀ εν) Σ 
κίου ἐξετύφλωσεν: καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν πέδαις καὶ ἤγαγεν εἷς 
Ῥαβυλῶνα. 
ες κ - λ - , «βδό - / ας η) η 8 
αἱ εν τῷ μηνὶ τῷ πέµπτῳ, ἑβδόμη τοῦ µηνός, αὐτὸς ἐνιαυτὸς 
ἐννεακαιδέκατος τῷ Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεῖ Βαβυλῶνος, ἦλθεν Να- 
βΒουζαρδὰν ὁ ἀρχιμάγειρος ἑστὼς ἐνώπιον βασιλέως Βαβυλῶνος εἰς 
3 / 3 ος κο 
Ἱερουσαλήμ. ὃκαὶ ἐνέπρησεν τὸν οἶκον Κυρίου καὶ τὸν οἶκον τοῦ ο 
βασιλέως καὶ πάντας τοὺς οἴκους Ἱερουσαλήμ, καὶ πᾶν οἶκον ἐνέ- 
πρησεν ὁ ἀρχιμάγειρος. "καὶ τὸ περισσὸν τοῦ λαοῦ τὸ καταλειφθὲν ατ 
2 ο) /’ Ν Α 3 / ὁ 2 / η ” 
ἐν τῇ πόλει καὶ τοὺς ἐνπεπτωκότας οἳ ἐνέπεσον πρὸς βασιλέα Βαβυ- 
σοὶ Ν Ἡ λ] . / ο λ πα 
λῶνος καὶ τὸ λοιπὸν τοῦ στηρίγµατος μετῆρεν Ναβουζαρδὰν ὁ ἀρχι- 
µάγειρος. "“καὶ ἀπὸ τῶν πτωχῶν τῆς γῆς ὑπέλιπεν ὁ ἀρχιμάγειρος τ2 
3 ε) ) Ν 3 α΄ 13 ΔΝ αυ ΄ ) - 
εἰς ἀμπελουργοὺς καὶ εἰς ταβείν. "Ἀκαὶ τοὺς στύλους τοὺς χαλκοῦς τὴ 
αυ γ ” ια} ἡ, Ν Ν ΔΝ υ / Ν - 
τοὺς ἐν οἰκῳ Κυρίου καὶ τοὺς μεχωνὼθ καὶ τὴν θάλασσαν τὴν χαλκῆν 
π » ” ν - ς 
τὴν εν οἴκῳ Κυρίου συνέτριψαν οἱ Χαλδαῖοι, καὶ ἦραν τὸν χαλκὸν 
.. ” 3” - 
αυτῶν εἰς Βαβυλῶνα. "καὶ τοὺς λέβητας καὶ τὰ ἰαμεὶν καὶ τὰς τι 


ο 


Α. ΧΧΝ 1 εγενηθη] εγενετο Α |. δεκατω] δευτερω τεσσαρεσ|καιδεκατη του 
µηνος Α 3 η πολι» εν περιοχη] εἰ πολι περιοχης Α. 4 της ανα] τη! 
ανα Α | τειχων Α δ αραβωθ] ραβωθ Α | Ἱερχω ΒΕΡΑ 6 βα- 
σιλεα 35] ΡΙ τον Α | Περδεβλαθαν] εις Δεβλαθα Α Τ πεδαις] παιδες Α 
8 πεµπω Α | ΟΙ ενιαυτος Α | ηλθεν] Ρί και Α. | Ναβουζαρδαρ Α. 9 παντας] 
Τα τους οικ. Α | παν] παντα Α | ο αρχιµαγειρος] ΡΙ εν πυρι και το] τείχος 
1λημ' κυκλω κατελυσαν| πασα ευπορεια Χαλδαιων Α. 11 εµπεπτωκοτας 
Α | ενεπεσαν Α | Ναβουζαρδαν] Ρε ο Α 12 υπελειπεν Α | ταβειν] γηβειν 
Α 18 τους στ.] ῥτ εις Α. 14 ιαµειν] ματια Α. 





δοο 


, ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ ; ΧΧΥ 25 


Φιάλας καὶ τὰς θυίσκας καὶ πάντα τὰ σκεύη τὰ χαλκᾶ ἐν οἷς λει- 
15 τουργοῦσιν ἐν αὐτοῖς ἔλαβεν: "καὶ τὰ πυρεῖα καὶ τὰς Φιάλας τὰς 
16 χρυσᾶς καὶ τὰς ἀργυρᾶς ἔλαβεν ὁ ἀρχιμάγειρος, "ὀστύλους δύο, ἦ 

θάλασσα ἡ µία, καὶ τὰ μεχωνὼθ ἃ ἐποίησεν Σαλωμὼν τῷ οἴκῳ 
17 Κυρίου: οὐκ ἦν σταθμὸς τοῦ χαλκοῦ πάντων τῶν σκευῶν. "]ὀκτὼ 

καὶ δέκα πήχεων ὕψος τοῦ στύλου τοῦ ἑνός, καὶ τὸ χωθὰρ ἐπ᾽ αὐτοῦ 
τὸ χαλκοῦν, καὶ τὸ ὕψος τοῦ χωθὰρ τριῶν πήχεων σακαχαρθαὶ ἐπὶ 
τοῦ χωθὰρ κύκλῳ, τὰ πάντα χαλκᾶ: καὶ κατὰ τὰ αὐτὰ τῷ στύλῳ τῷ 
18 δευτέρῳ ἐπὶ τῷ γαβαχά. "καὶ ἔλαβεν ὁ ἀρχιμάγειρος τὸν Σαραίαν 
ἱερέα τὸν πρῶτον καὶ τὸν Σοφονίαν υἱὸν τῆς δευτερώσεως καὶ τοὺς 
19 τρεῖς τοὺς φυλάσσοντας τὸν σταθµόν: καὶ ἐκ τῆς πόλεως ἔλαβεν 
εὐνοῦχον ἕνα ὃς ἦν ἐπιστάτης τῶν ἀνδρῶν τῶν πολεμιστῶν, καὶ 
πέντε ἄνδρας τῶν ὀρώντων τὸ πρόσωπον τοῦ βασιλέως τοὺς εὗρε- 
θέντας ἐν τῇ πόλει, καὶ τὸν γραμματέα τοῦ ἄρχοντος τῆς δυνάµεως 
τὸν ἐκτάσσοντα τὸν λαὸν τῆς γῆς, καὶ ἑξήκοντα ἄνδρας τοῦ λαοῦ τῆς 
2ο γῆς τοὺς εὑρεθέντας ἐν τῇ πόλει" “καὶ ἔλαβεν αὐτοὺς Ναβουζαρδὰν 

ὁ ἀρχιμάγειρος καὶ ἀπήγαγεν αὐτοὺς πρὸς τὸν βασιλέα Βαβυλῶνος εἲς 
οι Δεβλάθα. "Ἱκαὶ ἔπαισεν αὐτοὺς βασιλεὺς Βαβυλῶνος καὶ ἐθανάτωσεν 

αὐτοὺς ἐν Ῥεβλάθα ἐν γῇ Λἱμάθ- καὶ ἀπφῳκίσθη Ἰούδας ἐπάνωθεν τῆς 
22 γῆς αὐτοῦ. ““καὶ ὁ λαὸς ὁ καταλειφθεὶς ἐν τῇ γῆ Ἰούδα οὓς κατέλιπεν 

Ναβουχοδονοσὸρ βασιλεὺς Βαβυλῶνος, καὶ κατέστησεν ἐπ᾽ αὐτῶν τὸν 
23 Γοδολίαν υἱὸν ᾿Αχεικὰμ υἱὸν Σαφάν. Καὶ ἤκουσαν πάντες οἱ 

ἄρχοντες τῆς δυνάµεως, αὐτοὶ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτῶν, ὅτι κατέστησεν 

βασιλεὺς Βαβυλῶνος τὸν Τοδολίαν: καὶ ἦλθον πρὸς Τοδολίαν εἰς 

Μασσηφάθ, καὶ Ἰσμαὴλ υἱὸς Ναθανίου καὶ Ἰωνὰ υἱὸς Καρὴθ καὶ 

Σαραίας υἱὸς Θανέμαθ ὁ Νεφφαθιείτης καὶ Οξονίας υἱὸς τοῦ ᾿Αχαθεί, 
24 αὐτοὶ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτῶν. “καὶ ὤμοσεν Τοδολίας αὐτοῖς καὶ τοῖς 

ἀνδράσιω αὐτῶν, καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μὴ φοβεῖσθε πάροδον τῶν Χαλ- 

δαίων' καθίσατε ἐν τῇ γῇ καὶ δουλεύσατε τῷ βασιλεῖ ῬΒαβυλῶνος, 


25 καὶ καλῶς ἔσται ὑμῖν. "καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ ἑβδόμῳ μηνὶ ἦλθεν 


16 πυρια Α | τα» αργυρας και τας χρυσας Α 16 η µια] οι η Α | και] 
Ῥ{ και τας] βασεις Ῥ95 τε 11 πηχων Α | σακαχαρθαι] σαβαχ και ροαι Α. | 
Ύαβαχα] σαβαχα Α 18 Ἅαραια Α 19 ελαβεν| ἀελίπο πφηιιθ 


αἆ Ηπεπα Ην Ρ]ατίπαα τεἰτασίανΊέ αοοσηίας αἀρίηχίε Α9 [των ανδρων] Ρε επι 
Α | γραμµαταιαν Α | εξηκοντα] επτα Α 21 επαισεν] επεσεν Α | Ῥεβλαθα] 
Δεβλαθα Α | Αιμαθ] Αιθαμ Α. 33 γη Τουδα] Ιουδαια Α | κατελειπεν Α ] 
αυτων] αυτω (ω 51ρ τα5) ΑΡ | Αχικαμ Α | υιον] υιου Α 25 αυτοι 195] αυτου 
Α | Μασσηφα Α | Ναθανιου] Μαθθανιου Α | Ίωαναν Α | θανεµαν Α | Νεφ- 
φαθιειτης] Ἀεθωφαθειτης Α | Οζονιας] Ίεζονιας Α | Αχαθει] Μαχαθθει Α. 
34 αυτοι Τοδολιας Α | φοβεισθαι Α | των Χαλδαιων] οι των Α | οπχ εν ΔΑ 


ΦΕΡΤ. δοΙ 3 Ἑ 
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Α 


Χχν 26 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂ 


Μαναὴλ υἱὸς Ναθανίου Όἷὸς ᾿Ἐλεισαμὰ ἐκ τοῦ σπέρματος τῶν βασι- 
3 - / ο) 
λέων, καὶ ἄνδρες μετ) αὐτοῦ: καὶ ἐπάταξεν τὸν Τοδολίαν καὶ ἀπέ- 

. ι) ορ 3. .λ 
θανεν, καὶ τοὺς Ἰουδαίους καὶ τοὺς Χαλδαίους οἳ ἦσαν µετ᾽ αὐτοῦ εἰς 
τν 2. - ω 
Μασσηφάθ. "καὶ ἀνέστη πᾶς ὁ λαὸς ἀπὸ μικροῦ καὶ ἕως μεγάλου 
- δν / α .) 
καὶ οἱ ἄρχοντες τῶν δυνάµεων καὶ εἰσῆλθον εἰς Αἴγυπτον, ὅτι ἐφο- 
-- ἕ ὰ 
βήθησαν ἀπὸ προσώπου τῶν Χαλδαίων. β7Καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ 
τριακοστῷ καὶ ἑβδόμῳ ἔτει τῆς ἀποικίας τοῦ Ἰωακεὶμ βασιλέως Ἰούδα 
. ς μα η κα » 
” ρὰ / ΔΝ ς ΄ ΔΝ ε) ΄ α / σ . 
ἐν τῷ δωδεκάτῳ μηνὶ ἑβδόμῃ καὶ εἰκάδι τοῦ µηνός, ὕψωσεν Ἐθειαλ- 
µαρωδὲκ βασιλεὺς Βαβυλῶνος ἐν τῷ ἐνιαυτῷ τῆς βασιλείας αὐτοῦ τὴν 
κεφαλὴν Ἰωακεὶμ τοῦ βασιλέως Ἰούδα, καὶ ἐξήγαγεν αὐτὸν ἐξ οἴκου 
ο ολ ν' 28 Ν /᾿ ] το ωὰ 2 / ν Δ 
φυλακῆς αὐτοῦ. "καὶ ἐλάλησεν μετ αὐτοῦ ἀγαθά, καὶ έδωκεν τὸν 
θρόνον αὐτοῦ ἐπάνωθεν τῶν θρόνων τῶν βασιλέων τῶν μετ αὐτοῦ 
ἐν Ῥαβυλῶνι. 3Ὀκαὶ ἠλλοίωσεν τὰ ἱμάτια τῆς φυλακῆς αὐτοῦ, καὶ 
π . - ον 
ἤσθιεν ἄρτον διὰ παντὸς ἐνώπιον αὐτοῦ πάσας τὰς ημέρας τῆς ζωῆς 
τόμ πο εἰς / μον. ες: / Ν ανν ».- 
αὐτοῦ. 3θκαὶ ἡ ἑστιατορεία αὐτοῦ ἑστιατορεία διὰ παντός" ἐδόθη αὐτῷ 
ἐξ οἶκο τ 2 β λέ λό εν, 3 νι ος 3” - / Ν 
ἴκου τοῦ βασιλέως, λόγον ἡμέρας ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ, πάσας τὰς 
ες » - ὦν ὴ 
ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ. 


96 Μαναηλ] Ίσμαηλ Β45 (Ίσμα 5πΡρειςοχ) Α | υιος 25] υιου Α | Ἡλισαμα 


Α. | ανδρες] Ῥι δεκα Α | επαταξαν Α | ει ἩΜασσηφαθ] εν Μασσηφα 


26 
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26 των δυναµεων] της δυναµεως Α | Χαλδαιων] Χαναναιων Α 21 αποι- 
κιας] µετοικεσιας Α | Ἐνυειαλμαρωδεκ] Ῥυειαναρωδαχ Α | του βασιλεως] ΟΠ1 του 
Α 39 ηλλοιωσαν Α. 80 εστιατορια ΒΟΡΑ (015) | δια παντος] θερα- 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 
ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Γ 
ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἂδ 


δο3 832 








ΑΡΡΕΝΡΙΣΧ 


ΓΕΝΕΣΙΣ 


1 3 επεφερετω Ἐ | υδαστος Ἑ | 6 γε- 
γηθητο Ἑ, | εµµεσω ΑΝάἘ || τ σπει- 
σπερµα Ἐ. || 22 αυξανεσθαι Α || ο7 θη- 
λυ] θυλυ Ὦ |. 98 πληθυνεσθαι Α 

ΙΙ 6 αναιβενζεν Α || 8 παραδισον Δ. 
(ἴετη το) || ϱ εµµεσω ΑΕ | 17 φα- 
Ύεσθαι ΑΕ. | φαγησθαι Α || 2ο πασι 
τοις κτήνεσι Ἑ || 22 οκοδοµησεν Ε3 
(ωκοδ. Ἐ) || 23 εληφθη Ἑ || 24 τουτο 
Ἐ) | καταλιψει Α. : 

1Η 1 εποισεν Ἐ | 3 εµµεσω ΑΕ 
(ἴεπῃ ϐ) | φαγεσθαι ΑΕ; | αποθανηται 
Ἑ 1. 5 Ίδει] ειδει Ὦ | εσεσθαι ΔΕ | 
γεινωσκοντες Α | 6 αραιστο Α | 
8 δειλώον] διληνον Α | τῃ στηθι Α | 
15 Ττηρησις Ε. | 2/ Κατωκεισεν Α. 

ΤΥ ὃ παιδιον, παιδιω Α | 9ειµη Ε | 
15 αναιλειν Α |. 17 επονοµασεν Ἐ 

Υ ο [επωνομ]ασε Τ) | 3 εὔησον Ἐ | 
εδεαν Ἡ- | επονοµασεν Ἑ (επι 29) | 
9 τρις Α ΙΙ) 13 τεσσαρακοντα Ἑ (Πἴα 
οοπδίαπ{ετ) |) 22 Ύενησαι Ἐ (γενν. 
19) |. 27 εγενοτο Ἐ (εγενοντο Ε9) | 
ἌΊαθουσα Α 3 (Μαθουσαλα Α1) 

ΨΙ τ εγεννήησενωε Ἑ. | τρις Α: ἵξεπι 
ΤΙ || 4 γιγαντες 15] γήγαντες Ἑ | εισ- 
πορευοντο Ἑ || 11 αδικειας Α | τα τε- 
τραγονων Ε. | ασφαλτωσις Ἐ || τ5 ποιη- 
σεις 19] ποιεισης Ε || τό πηχην 7) | διω- 
ρωφα «Α διωρυφα «ΟΕ, | τριωροφα 2) 
τριωρυφα Ἑ || 2ο πετινων Α || 21 βρο- 
µατων Ἐ. | εδεσθαι Ἑ 

ΥΠ 1 ενα Ἑ || 3 εισαγαγενρος Α3 
(εισαγαγε προς Α3) | 11 ετει] ετη Β | 
14 κεινου[μενον] Ὦ ΙΙ 21 κεινουµ. Ρἱ5 
Α | 23 εξειληφθησαν Ε 


δοῦ 


ΨΤΠ 3 ενεδιδου 29] .ενδιδου ἘΧ (ενε- 
διδου 19) ||, εκαθεισεν Α. | 6 ελαττο- 
νουτο /) | το εξαποστειλεν Ε. | ΤΡ υιοι] 
υἳ |! τ7 Κεινουµενον Α. (επι το, 2) | 
πληθυνεσθαι Α || 21 ετη Ἑ 

ΙΧ 1 και 69] κα Ἑ |. 2 κεινουµενα 
Α.) |. 4 Φαγεσθαι Ε | 7 αυξανεσθαι 
Α |. 11 αποθανειτε Α | το αιωνιους] 


"αγίους Ἑ [| Τ3 τοξοµου ΕΞ (τοξον µου 


ΕΑ) Γτηµι Ἐ (τιθηµι Ἐ 9) | σηµιον Α. | 
39 ανος (510) Ἐ || 23 οπιστοφανως Α | 
24 εξενειψεν Ἐ. || αἵ κατοικησατο Ἑ 

Χ 1 Ύενεσις ΕἨ (-σεις Ἐ) || 5 αφο- 
Ρρισθησαν Ἐ; |. ϱ κυνηγος 29] γυνηγος 
9Χ (ων. 23) κυνιγος Ἑ, || 26 τον 30 
Ἐδ των Ε 3 | 3ο κατοικησεις Α. 

ΧΙ 2 παιδιον Α | 6 εκλιψει Α | 
13 εγεννεισεν 91 || 31 Ύυναικαν 0) 

ΧΗ 1 συγγενιας Ἑ | διξω Α || 3 κα- 
Ταρουµενος /) || 9 πορευθης Ε" νὰ (πο- 
ρευθεις Ε3) | 1ο βραµ Α3 (Αβρ. ΑΙ) | 
ΤΙ ηγγεισεν Α | 12 αιρουσι Ἐ | γυ]γη 
Ῥ {15 ειµι] ει µη Ὦ | τό παιδι]και ΑΛ. 
(παιδισκαι ΑΤΑἴ πε) 

ΧΠΙ 7 ποιµαινων Α (Ρἱ5) | 8 ποι- 
µαῦων Α (016) ποιηµενων Ἐ (19) | 
19 παραδισος Α || 17 εις το]  Ἑ | 
αυτης Ρἱ5 5ο Α. 

ΧΙΥ 4 τρισκεδεκατω Α | 13 ανασω- 
θεντι Α | συνοµοται Α. 

ΧΥ 9 κρειον 2) | ΤΙ συνεκαθεισεν 
Α || 12 εκστασεις Α 

ΧΝΙ 4 εγγαστρι Α (επι τα) | 
5 εγγαστρι Αἲ (εν Ύαστρι ΑΦ) 

ΧΥΠ ΤΙ περιτµηθησεσθαι Α | 23α- 
κροβυστειας Α (ξειη 24, 25) 


ΤΕΝΕΣΙΣ 


ΧΥΤΙ 2 τρις Α || 5 εζεκλεινατε Α || 
14 αδυνατι 1) | 24 πολι Α || 31 των] 
τον ΜΒ, 

ΧΙΧ 5 εκκλεινατε Α | Καλυσατε ΑΧ 
(καταλ. Α3) | ορθισαντες Α | απελευ- 
σεσθαι Α.7) |. 3 εξεκλειαν ΑΤ) (εξε- 
κλει[ναν]) || 6 προσοξεν Ἐ ΙΙ 8 χρη- 
σασθαι Α || ϱ ηγγεισαν Α | την θυρα 
Ἐ (ἴεπι 11) || τ7 συμπαραληµφθης 
Ὦ | τ8 δαιοµε Α. | 2ο πολει Α | 
27 ορθρισεν Ἡ, Ι 328 ανεβεννεν Ἑ, | 
καµεινου Α. 29 πολις ΕΞ (πολεις 
Ἐ) | εµνησµη ἩἘ (εμνησθη Ἐ) | 
8ο θυγατεραι Ὦ (θυγατερες Ἐ8) || 
8Ί νεωτερα Α. 
᾿ΧΧ τεκεινησεν ΑΕ. ||. 6 εφησαμην 
Ἑ 7 Ύνωθη Ἐ | τα εµητρος ΑΣ (εκ 
µ. ΑΊ) | 13 οτι] οτ Ἐ 

ΧΧΙ 3 ετεκε Αγ |. 6 συγχαρειτε 
Ὦ 1. τῃ αναστη « ΙΙ τ7 πεδιου (29) 
Α || 23 αδικισν Α 

ΧΧΙΙ 5 καθεισατε Α || τό ἐφισω Ὦ 

ΧΧΙΠ 1ο εµµεσω Α 

ΧΧΙΝ 1 επικλεινον ὃὸ | εν του 
γν. Α. || 186 καθιλεν «0 | 37 ωρκεισεν 
δὲ | θυρατερων ὃὸ || 43 µεικρο ἃ | 
Όδρειας δὲ || 45 Όδρειαν ἃ (ἴἴεπι 46) | 
40 απαγγειλαται Α || 6ο αντιπειν Α | 
Ρ4. εκπεµψαται Α || 6ο χειλια[δ]ας 
Ὦ |. ότ αναστα Α΄ (αναστασα Αἱ) | 
63 παιδιον Α | 65 παιδιω Α. 

ΧΣΝ ι6 ταισκηναις Ἑ, |. 21 εγγα- 
στρι Α | 2. του Ὀϊ5 8οἵ Ἑ) || 25 επο- 
νοµασεν Ἐ ΙΙ 26 επιληµµενη ΑΕ. | 
27 ἄβλαστος Α |. 20 παιδιυ Α | 
89 πυρου ἩὮ |. 33 ωµοσον Ἑ 

ΧΧΝΙ ὃ πεζοντα Ἑ || το του Ἐ 3 
(τουτο Ἐν) |. τ8β επονοµασεν Ἑ | 
20 ποιµαιψες, ποιµαινων Α | ατ εκ- 
χθρια Α || 27 εµεισησατε Α || 90 ποιη- 
σιν Ε. || 35 αιριζουσαι ΑΕ, 

ΧΧΥΠ 3 παιδιον ΑΒ (τεπα 5, Α) | 
4 και 29] κα ἩὮ || ϱαιριφους Α. || ΤΙ λιος 
ΑΕ. | 22 ηγγεισεν Α || 53 χειρες 29] 
χειραις Α || 26 εγγεισον Α || 33 πα- 
των 0 Ι 34 σφοδραν /) | 4Ι απο- 
κτιω ἩὮ) 

ΧΧΝΙΗ 6 αποχετο Ἐ | το αφικνι- 
[το] Ὠν]ά αφηκνειτο Ἑ || 13 το σπερ- 
. Έ 118 [ελ]εον Ὦ | 2ο φα[γ]ω 

γι 


[ΑΡΡ, 


ΧΧΙΧ 2 παιδιω Α. || 4 εσται Α |. 
εκ] εχ Α ΙΙ 7 βοσκεται ΑΕ. | το απε- 
κυλησεν Ἑ || τ7 ιδει Α | 25 ἵνα τι] ιτι 
2 | µε] µαι Ε | ο6ό η] ι Ἐ | 3τ µι- 
σειτε Α || 33 µεισουμαι Α 

ΧΧΧ 6 τουτο] του Ἐ || ττ τυχη] 
υχη Αά | επονοµασεν Ἐ" (επων. 
ἘΑ) Ι. 233 αφηλεν Ἐ ] 26 δουλειαν 
5" 1. 33 αιξεσιν Ἑ ΙΙ 36 εποιµενεν 
Ἐ) |. 38 ελεπεισεν Ἐ 

ΧΧΧΙ { παιδιο Α |. 8ὃ ποικελα 
(29) Ἐ ΙΙ τῇ στηλην] στειλην Ἐ | 
10 ίδωλα Α | 24 φυλαξε Α || 20 φιυ- 
λαξε Α (φυλαξα Ἐ" φυλαξαι Ε19 | 
84. επεκαθεισεν ΑΕ || 35 δυναµε ΕΞ 
(δυναµαι 9) 

ΧΧΧΠ 15 πολους Ἑ | τό προπο- 
ρευεσθαι Ἑ, | ποιειται ΑΕ, || 2ο εξει- 
λασομαι Α |. 22 παιδιἰαυτου Ἑ | 
33 διεβηβασεν 

ΧΣΧΣΧΠΙ 6 προσηγγεσαν Α | 
Ἰ. προσηγγεισε Α (016) Ι το ευ- 
δοκησις ΑΕ | 15 [κα]αλιψω Ὦ | 
17 εκαλεν 

ΧΧΧΙΥ 1 καταµαθςυ Α | ενχω- 
ριων Ἑ, | 5 παιδιω ΑΕ3 (πεδ. Ἐθ) | 
7 παιδιου ΑΕ, (πεδ. Ἐ3) Ι. το πλα- 
τια Ἐ (επι 51) | εµπορευεσθαι Α | 
12 ειπηται Α | δωσεται Α | Τ εµει- 
αναν Ἐ || 31 οικήτωσαν Ἑ | ληψο- 
µεθα Ἑ ΙΙ. 2 περιτετετµηνται Α | 
38 παιδιω Α | 20 ηΠυχµαλωτευσαν 
Ἡ) |. 3ο µεισητον ΔΑ 

ΧΧΧΥ 2 Καθαρισασθαι Α || τ4 εσπι- 
σεν Ὦ [ τό ετεχεν Ἐ | ηγγεισεν Α [| 
7 τικτην ΕΞ (τικτειν Ἐλδ) | α7 παι- 
διου Α 0) 

ΧΧΧΥΙ 35 παίδιω Α. || 36 αρχιµα- 
Ύπρω Ἐ 

ΧΧΧΥΠ 3 Ίγαπα] ηγα Α [4 εµει- 
σησαν /) Ι 7 εµµεσω Α | παιδιω Α. | 
10 επετειµησεν Α |. 15 πλανοµενον 
ἘΧ (πλανωμ. Ἐλ) | παιδιω ΑΕ3 (πεδ. 
Έ4) 1. 2 εκχεηται Α || 23 χιτονα 
Ὦ 1. 38 εκαθεισαν Α | ο6 αδελφων 
Ἐ, (αδελφον Ε3) | 31 αιριφον Α. | 
83 ευ] η Ἐ || 34 επενθη Ὦ) | 36 αρ- 
χιµαγηρω Ε 

ΧΧΧΥΤΙΙ 1 αφεικετο Α. | τι ρα 
ΑΣ (χηρα Α) |. 12 κιροντας Ἐ | 
14 εκαλλοπισατο Ἐ) || τό εξεκλεινεν 


8ού 


ΑΡΡ.] 


Α | ειιεγνω Ἐςὰ | δωσις Ἑ | τ7 αιρι- 
Φον Α (ἴἴεπι 5ο, 23) | αρραβω! Ε, | 
15 δοσω Ἑ | εγγαστρι Α. (ἴεπι 2, 
35) ΙΙ το θερισθρον Ἑ | -ειρευσεως 
Ἑ |. 2ο ποιµαιος Α | κωµησασθαι 
Ἐ) |. 23 ευρικας ) || 24 πορνιας Ἑὶ | 
45 επιγνωθη Ἑ. || 26 προσεθετω Ε 

ΧΧΧΙΧ 5 ευλογεια Τ) | 9 τουτον Ἐν || 
14 εµπεζειν Ε. || τό καταλειµπανει Ε || 
17 εµμπεξαι Α | 18 φωνη Ἑ 

ΧΙ, 3 αρχιδεσµοφυλακει Α |. 8 δια- 
σαφησεις Α | διηγησασθαι Α | το πε- 
πιροι Α | πυθµεναις Ὦ | ανενηχυια Ἑ || 
12 ησιν Ε" {εισιν ΕΡ) | τὰ σε]σαιΑ| 
αρχιονοχοιαν Α.| πρωτεραν Ε | 18 συγ- 
Κκρισεις Α | τρις Α | 29ο εµµεσω ΑΕ 

ΧΙΙ 2 ανεβεννον Ἑ (επι 5, 18, 
το) | 3 ανεβενο Ἐ, | α εσχραι ΑΏΕ. 
(ἴεπω το, Α: 29, Ε)) | ιδει Α. (ἴἔεπι 
18) | 5 ενυπνιαθη Ἑ | 7 ηγηρθη Ε | 
27 ετη 19] εστη Α || 36 λειµω Α | 
43 ανεβηβασεν Ἑ |) {4 σου] ἔου Ἑ, | 
45 Ψονο]ομ’φανηχ Ἑ, |) 4δ παιδιων 
ΑΕ. | 55 επιωασεν Α | πορευεσθαι Α | 
Ρ6 σειτοβολωνας Α. 

ΧΙΙ 1 πρασεις Α || 3 πριασθε Ε. | 
ϱ εσται ΑΕ (εστε 33) | ιχνει Ἐ, | 
Τ4 εσται Α | τό αληθευεται Ἑ. | τ8 ἕη- 
σεσθαι 1) || 10 αγορασµων Ζ3 | 2ο [α- 
πο]θανεισθαι 1) | οι τη θλιψιω Α 3 (την 
θλ. Α1) |. 22 αδικησηται ἔἘ | εκξιτιται 
Α 3 (εκἕιτειται ΔΑ) εκέητειτε Ὁ ἃ | 
27 δεσµων ἔ3 | 32 δωδεκα] δωκα Ε | 
84 ἐµπορευεσθαι ἔ |. 35 κατακαινουν 
Α |. 36 λημψεσθαι Α || 38 πορευεσθαι 
Α | καταξεται ) 

ΧΙΙΠΙ 2 οψεσθαι Α (επι 4) ἆ | 
6 ειδειµεν 1) ΙΙ 8 ηµαρτικως ἆ | 





ΕΞΟΔΟΣ 


9 δεις ὅ | τι αγνωηµα 2 | 19 πρίιασθε 
Α | 2ᾳ Φοβεισθαι Α. 

ΧΙΤΝ 1 οικειας Α | εµβαλαται Α [ 
6 συντετελεσθαι Α || το εσεσθαι ΔΤΏ | 
13 αυτωνίτων Εὶ |. τ5 οιωνιειτε Α. | 
22 αποθανειτε Α || 26 κατατα|βαψει 
Έ ] 2τ εστε Α. 

ΧΙΝ 2 Κλαθµου Α | 5 λυπεισθαι 
Α Ι. 7 καταλιψιν ΑΕ || 18 φαγεσθαι 
Α ΙΙ το εντειλε 7 | παραγειεσθαι ΔΑ | 
29 φισησθε Ἐ || 2 οργιξεσθαι Δ. 

ΧΙΥΙ 26 εἔλθοντες ΑΧ (εξελθ. Α1) | 
33 ποιµαινες Α. 

ΧΙΝΤΙ 3 ποιµαινες Α |. 5 κατοικι- 
τωσαν Ῥ3 (κατοικειτ. Β39) || ὁ µεικραι 
ἨἨ (µικραι Β9) |. τ2 εσιτοµετρι Α. | 
33 δοσι Β3 (δοσει Β398) || ο δωσεται 
Α. | πεµπτος Α. || 20 ηγγεισαν Α | 
ελαιηµοσυνην Α 

ΧΙΥΤΠ 2 εκαθεισεν ΑΕ | κλεινην Β" 
(κ«λω. Ὦ9) |. 6 αδελφω Α || 0 προσ|α- 
Ύαγε Β 3 προσα!γαγε Βὺ | το Ίγγει- 
σεν Α3ἲ (επα τ3, Α) | 22 δωµι 

ΧΙΙΧ 6συστασι Β" (συστασει 39) | 
8 αινεσεσαν ῬΒ" (αιεσαισαν 49) | 
19 εκλιψει ΒΑΕ (εκλειψει 315) | 
ΙΙ ελικει Β" (ελικι Β9) ελικη ὃ | 
16 πονω Α | τό κρειει Ἑ κρωι Α | 
17 πεσειτε Β” (πεσειται Β 39) | 18 σω- 
τήριαγ] -Ι- πε]ριαν Ἑ || το πιρατευσει 
Α ΙΙ 23 ενιχον ΑΔ || 26 [ευλο]γει[ας] 
Ὀνα |. ο7 προινον Ἐ | ετι] ετει Α | 
89 κτησι Β" (κτησει Ὦ385) | µνηµιου" 
Ἐ ΙΙ 382 εθραψαν Ἐ | 33 κλεινην ΒΑ 
(κλιν. Β9) 

1, 3 ουτω ΑΝά | 5 µνηµω Ἐ | 
ὃ πανοικεα Α. | συγγενεια Βαὺ | 
13 µνηµιου Ἐ ΙΙ 26 ετελευσεν ὺ 





ΕΞΟΔΟΣ 


1 11 Ἠλιου πολεις Α | 1 πλώθεια 
Ῥαἳ Ὀἳ | παιδιοις Α | τό µαιουσθαι Ε | 
τικτω Ἑ | περιποιεισθαι Α. | 22 ρει- 
ψατε Β3 , Έ5) 

ΙΙ 2 εγγαστρι Α | ειδοντες Ε || 
8 κατεχρεισεν Ἑ (κατεχρισεν Β51) | 
7 βραιων Β" (Ββρ. Β39) ΙΙ 15 εκα- 


δο7 


θεισεν ΑΕ |. τό ποιµενουσαι ΒΧ 
(ποιµαι. 38) |. τ7 ποιµανες ΑΣΕ | 
19 ποιµαἄων ΑΕ | εποτεισε Ἑ | 
21 κατωκεισθη Α 

ΤΗ 1 ποιµενων Ὦ3 (ποιµαι. ΒΑἳ9) | 
3 οψοµε Α || α εἰιδειν Ἑ | 5 λυσε Β" 
(λυσαι Β315) |. 7 ειδων Ἐ || ο θλειμ- 


ἘΞΟΔΟΣ 


μον Ἡ |. Το σηµιον Ἐ | λατρευσεται 
Α. |. 2ᾳ συνσκηνου Ἐ | επιθησεται 
ΒΑ 

ΙΥ 4 της χειρα Α | 6 χειων 
Έτ | 9 σηµιοις Ἐ | ληψη Ἑὺ (είς 
5αερε΄) ΙΙ το δαιοµαι ΔΑ (επι 12) | 
ἔχνοφωνος Ε3 (ισχν. Ἐ3) |. 15 ποιη- 
σεται Α || 25 ακροβυστειαν Α | προσ- 
επεσε] Α. 

Ύ 4 διαστρεφεται Α | 8 κατ Ὦ (καθ 
Ρ415) |. τα εµαστειγωθησαν Ῥ3 (εµα- 
στιγ. Β)) | τό µεµαστειγωνται Β" {µε- 

΄μαστιγ. Ρ9) | 7 εσται Α | τ8 εργα- 
ζεστε Β54ϊ εργαζεσθαι Α | αποδωσεται 
Α Ι 19 απολιψετε Β3 (απολειψ. Β39) | 
41 κρειναι Β 

ΥΙ 6 βραχιονει Ἐ | κρισι Β3 (κρι- 
σει 3153) { τῃ συγγενεια ΒΑΊΡΑΕ | 
16 συγγενειας Β51ΡΑΕ' |. το συγγε- 
νειαν Β315 |. 2ο ελα Ἐ 3 (ελαβεν Ε3) | 
26 δυναµι Ἑ 3 (δυναµει Β35) 

ΥΠ 4 εκδικησι Ὦ» (εκδικησει 25) | 
9 ρειψον Β3 (ριψον Ὦ9) | τι συνεκα- 
λεσε Ε || 52 Φαρµακειαις Β3ὓ || 23 ΟΚ 
Έ Ἁ(ουκ Ε 3] οψωσται Ἐ 

ΥΙΠ 3 Κλεψων ΒΑ (κλω, ΒΝ) | 
Κλειβανοις Β3 (κλιβ. Ε9) Ε | ϱ ταξε 
Ἐ | βαθραχου Ἐ | οικειων Α΄ (1οπι 
Τ. 18) | υπολιφθησονται Β3" (υπο- 
λειφθ, Ἠ3185: Ἱετη 11) |. το εἰδης 
Έ Ί. τα περιερεθησονται Α | 15 ειδων 
Ἐ ]. τό σκνειφες Β3 (σκνιφ. Βὺ Έα (νά) 
{κνιφ. Ε3]) || τ σκνειφες Β3 (σκνιφ. 
Β9) Ῥὶς | 18 φαρμακειαι ΒαῦΑα 
σκνειφα Β3 (σκνιφα ΒΡΕ) σνιφαν Α. 
σκνειφες Ὦ" (σκνιφες ΒΡΑἘ σκνιπες 
99) |. 24 εἕωλοθρευθη Β.ἲ | 81 κατε- 
λιφθη Ὦ3 (κατελειφθη Β298) 

ΙΧ 2 εγκρατεις Ὦ) || 3 παιδιοις ΑΑ | 
5 τουο Α (τουτο ΑΑἲ) |. 1 ορθισον 
ΕΣ (ορθρισον Β4193) | 10 παιδιω Α. 
(015: επι 25) || 25 παιδιοις Δ | συνε- 
Τρειψεν Β3 (συνετριψεν Β9) || ο8 ευ- 
ξασθαι ΔΑ 

Χ 32 Ύνωσεσθαι Α || α ακρειδα Β" 
(ακριδα Βὺ: οτι 3) ακριδαν Α | 
ορεια Ὦ3 {ορια Ἠ9) | 5 οψειν Α | κα- 
ταλιφθεν Ὦ3 (καταλειφθ. Ῥα9) | 6 εκ- 
Κλεινας Ἐ3Α (εκκλιν. Β9) | 15 υπε- 
λιφθη 3 (υπελειφθ. Ἠαῦ Ῥϊς: Ίΐθπι 
10, 26) | παιδιου Α | ουκ Ώ3 (ουχ Ῥαὺ: 


[ΑΡΡ. 


επι 19, 26) |. 17 προσευξασθαι Α | 
38 ειδειν Α. 

ΧΙ 5 πρωτοτο Β3 (πρωτοτοκον 
9) | καἰκαθηται 3 (καθ. 2) | θε- 
ῥραπενης Α | το εξαπεστειλαι Δ 

ΧΙΙ 4 Ύιτονα Ἑ (γειτ. Β59) | αρ- 
κου Α | 5 τελιον Β" (τελειον Ρ389) | 
7. Φλειαν Α Ι 1ο απολιψεται Β | 
κατακαυσεται Α || ΤΙ φαγεσθαι Α | 
15 εξολοθρ. Β33 (επι το) || τό ποιη- 
σεται Α (επι τ7) | 10 ουκ Ῥ3 
(ουχ Ἠ30) | αυτοχθοσι Α΄ | ο εδε- 
σθαι (29) Α || 21 συγγενειαν Β4Σ93Α. | 
232 Φλειας Α (1ἴεπι 23) | εξελευσεσθαι 
Α. |. 33 ολοθρ. Βαἳ | 35 λατρειαν 
ΒΑΤΡΤΑ | 26 λατρεια Β5192Α | 29 πρω- 
τοκου Α || 37 χειλιαδας ΒΑ | 89 εγ- 
Κκρυφιας ΒΑΡΑΕ |. 2 1ναι Ε | 43 εδετε 
Β 1. 45 εδεται] εται Ἐ | 40 εγχωριω 

ΞΑΕ 


Ῥ 

ΧΤΠ 3 δουλειας ΒΣΡΑΕ (έεπι τη) | 
5 λατρειαν Β4ΌΑΕ | 6 εδεσθαι Α 
(ἴεπι 7) | 7 πασι Βὺ | τ3 διανοιγοι- 
Ύον ΕΙ 16 εξαγαγεν Α | 17 ουκ Β3 
(ουχ Β30) [ 19 επισκεψετε Ἐ | συν- 
αγοισεται Α | 2ο εστρατοπαιδευσαν 
Β3Ἐ (εστρατοπεδ. Β38) | οι νυκταν 
ΑΧ (νυκτα ΑΣ) 

ΧΙΝ 2 στρατοπαιδευσωσν Ἐ νὰ 
(στρατοπεδ. Β1) | 3 συγκεκλεικεν 
ΒΑΡΈ |. το κρισσον Ἐν | 13 προσθη- 
σεσθαι Α | σο συνεµειξαν ὮἩ (συνεμιξ. 
Ὦ9) 1.24 αιωθινη ΑΕ || 25 αυξονας Α | 
27 εξετειναξεν ΑΕ || 28 εισπεπορευε- 
νους Αἲ {εισπεπορευµ. ΑΔ) | κατε- 
λιφθη 3 (κατελειφθ. Β28) || 309 εµ- 
µεσω ΑΕ 

ΧΥ 1 ενδοξω Α3 (ενδοξως Α:) | 3 συν- 
Τρειβων Ὦ | 4 ερυθαΑ|ό6 ισχυει Β" 
(ισχυι Β»: Ιΐέθπι 1, αλὈὶ ισχυι 5) | 
δ ΄Ττιχος Α | εµµεσω ΑΕ (ΐσπι 1ο) | 
13 τουτουτον Ἑ . 1 ὠδειψες ΕΒΕ 
(ωδι. ἘΡΑ) | τό µεγεθι Β3 (µεγε- 
θει Β39) | ο0 τρις Α | ουκ Β3 (ουχ 
Β48) | 26 ενωτοιση Ε | 2/ στελεχαι Ἐ 

ΧΥΙ 3 εκαθεισαµεν ΑΕ | 4 εκ του 
ουρ.] ΡΙ εκ τους Ἑ || 6 Ύνωσεσθαι Α 
(επι 12) |. 7 εεσµεν Ἐ3 (εσµεν Ἐ9) | 
12 πλησθησεσθαι Α | 15 εἰδοντες ΑΒ | 
υμειν Α || 18 Καθηκον Ἐ | 2ο τονρωι 
Α4 |. 31 διεθερµενεν ΑΕ | 25 ουκ ΒΑ 
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(ουχ Β38) | παιδιω Α. | 27 ουκ ΒΑ 
(ουχ Β38) |. 28 βουλεσθαι Α | 30 αυ- 
τος] αυτο ο Αγ | καθησεσθαι Α | 
89 εσαβατ᾽τισεν Ῥ” (εσαββατ”. Β)) | 
81 εγκρις ΒΑΡΑΕ || 35 τεσσαρ. ΒΑ 

ΧΥΠ ο πιραζετε Α || 3 εδειψησεν 
Έ | δειψει Ἐ || 4 µεικρο Β" (µικρ. 
9) | καταλειθοβολ. Ἑ | 6 πιετε 
Ἐ |. 7 λοιδορησεις Α || 11 εγεινετο 
ΡΧ ΕΙ τῃ εξζαλιψω ΕΒ3 (εξαλειψ. 
Έυ σἱα)) | 

ΧΥΤΠ 8 εχειρος (29) Αἲ (εκ χ. Α1) | 
13 συνεκαθεισεν Α | κρεινειν Β | τᾳ ει- 
δων Ἑ || στ µεισουντα» ΒΑ (µισ. Ε) | 
Χειλιαρχ. Β 3 (ίεπα σ5) || 26 εκρεινο- 
σαν Β3 

ΞΧΙΣ ϱ παραγεινοµαι ΒΑΕ | το δια- 
µαρτυρε Ε (ἴΐετη 51) | Τ ουκ Β 3 (ουχ 
Ἠ8) |. 18 καµεινου ΒΑΕ (καµι. Β9) | 
19 απεκρεινατο Β" 

ΧΧ 2 δουλεια. Β3ΡΑΤΓΕ || 5 µεισουσιν 
ΈΒ3 [µισουσιν ΒΡ {-σι) Α] | 6 χειλιαδας 
λα 5 εγχειριδιον Β»Ε' 

ΣΙ 7 αποδωτε Α || ϱ Καθωµολο- 
γησηται Ὦ3 (καθοµολογησηται 9) | 
ΤΟ οµειλιαν Β” Ε (οµιλιαν Ἐδ) οµιλειαν 
ΑΊΤ8 ουκ ΒΑ ΑΧ (ουχ Β5ΑΣΊ) .τεπι- 
θητε Ἡ ΙΙ τ7 αποδωτε Ἑ || το ιατρια 
ΒΧΑΤΕ (ιατρεια Β38) | 22 εξικονισµε- 
νον Α (επι 23) || 34 αποτεισει Ἐ 
(επ. 36) ' 

ΧΣΧΠ 1 τεσσαρα Β3Σ |. 3 ανατιλη 
3 (ανατειλη Β39) | 6 παιδιον Α | 
ὃδ οµειτε Α | ϱ απωλειας ΒΕΡΑΕ 
εγκαλουµενης ΕΒΞΙΡΑΕ | διπλον Α | 
ΙΙ προσδεξετε Ἐ | 20ο ολοθρευθησεται 
147 |. 2ι κακωσεται Α (ἴθπι 32) | 
ᾳ3 κεκραξαντε Α3 (κεκραξαντες Α1) | 
24. οργισθησοµε Α || 36 κατεπιγων 
Β3 Ἐ (κατεπειγ. Β315Α) |. 27 περι- 
βολεον Α || 3ο ουτω Ε || 31 εσεσθαι 
Α | εδεσθαι Α 

ΧΧΙΠ 2 εκκλειαι Ἑ (19) Α (016) 
εκκλιώαι Ε (915) || 38 κρισι Β" (κρισει 
Ρα»: Ἱέοπι 6) |. 5 ειδης Ε | πεπτωκως 
Ῥ Ι δ ληψη Β3154 1 λυμενεται Α | 
9 θΘλειψετε Β || 11 εδετε Ἑ || 16 εδε- 
σθαι Α | εἔηθε ΑΣ (εζπλθ. Αἲ) | 
16 συντελιας Β" (-τελειας ΒΑΡΑΕ) | 
17 καιρου Α3 (καιρους Α:) | το ουκ 
Ῥ3 (ουχ Β58) | γαλακτει Ἐ || 21ἵ απι- 
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θει Ἑ ΙΙ 3 Φυλαξηται Α | εσεσθαι 
(29) Α | εκχθροις Α | 33 εκτρειψω 
ἩΒ | σ4 καθαιρεσι Β3 (καθαιρεσει Β35) 
καθερεσει Α. | 3ο µεικρον Β3" (µικρ. 
Ἠ9) |. 81 ορεια Ὦ3 {ορια Ἐ9) | του 
Α (τους Αἱ) | εγκαθηµ. ΒαἴΡΑΕ | 
32 συγκαταθηση Β3Ι5ΑΕ' | 33 εγκα- 
θησ. Β4ΤΡΑΕ 

ΧΧΙΝ 2 συναβησεται Α || 12 λει- 
θινα Α || 16 νεΙφελελη Ἐ || τβ τεσσα- 
ρακ. Βὺ (018) 

ΧΧΥ 2 λημψεσθαι Α (ἴεπι 3) | 
4 αιγεας ΒΡΕ Ι 5 ηρυθοδανωµενα 
Α 1. 6 επωµειδα Ἑ3 {επωµιδ. 9) | 
δ παραδιγµα Ἐ (018) [αυτο Α3 (αυ- 
της Α1) | ουτως ΑΕ | ϱ ηµισυς ΒΑ 
(16Υ) || 11 τεσσαρα Β30 |κλειτη, Κλει- 
τος (016) Α. || τᾷ ακεινητοι Α | 15 εἰσ] 
ειξ Ἐ || τό μισυς ΒΑ (Ρἱ6) | τ8 κλει- 
τους 19 ΑΕ | επει Α || 22 ηµισυς ΒΊΑ 
(ηµισους Ε5)) | ος τεσσαρα ΒΑΙΡΤΕ | 
28 σπονδεια Ἐ | σπισεις ΒΑ (σπεισ. 
43) |. 3τ κλειτους Βεὺ (29) | 32 σφε- 
ρωτηρ Ἐ ΙΙ 4ο δεδιγµ. ΒΑ. (δεδειγµ. 
ΒΡΕ) 


ΧΧΥΙ 7 δερρις Β3 (δερρεις ΒΑΝ οο, 
ΑΕ Ρΐ5: 1ΐεπη ϱ Ῥ]5, 11) | σκεπειν Α | 
ὃ δερρεσιν ΑΕ || 9 δερρειν Ἐ || 11 δερ- 
Ρρεσι Ε ΙΙ 13 συγκαλυπτον Β4ἳ5ΑΕ | 
14 Κρειων Ἑ | Πρυθοδανωµενα Α. | 
18 εικοσει Ἐ | τους ΑΧ (του Α0 | κλει- 
τους Α || 29 Κκλειτος Α || ατ βασις (29) 
Α ΙΙ 24 δυσι ΑἘ | 26 µοκλους ΒΑ 
(µοχλ. ἨΒΕὺ: Ίεπι οἵ Ῥϊ5, 28, 39 
[το]) {27 κλιτι Βὰ (κλιτει Β4) Ρ16) [ 
28 διικνισθω Β3 (διικνεισθ. Β3) | κλι- 
του]εις Α || 3ο δεδιγµενον Α | 32 αυ- 
των 15] αυἱ Ἐ Ι. 3 κειβωτον Α | 
86 επιπαστρον Ἐ 3 (επισπαστρ. ἘΑΥ14) 

ΧΧΝΤΙ 3 πυριον Ὦ | 4 τεσσαρα Βὶ | 
Κλειτη Α 1 5 ηµισυς ΒΑ (ηµισους 
38) |. 8 παραδιχθεν Β" (παραδειχθ. 
Ρ40) |. 9 κλειτος Α (ἴεπη 16) | κλιτι 
Ἠ 3 (κλιτει Ῥαὺς Ίέεπῃ τή) || τ1 εικοσει 
(19) Ἐ (επι τό) | βασις (19) Α΄ | 
14 τρις Α (16) | 2ο ελεο Β3 νὰ 
(ελαιο» ἨΒ33) | αιλαιων Α 

ΧΧΥΙΙΙ { επωµειδ. Β" (επωμιδ. Β9: 
Ίζεπι 6, 7, 8) | 7 δυσιν Ἑ || το Ύενεσις 
Α | τὸ εἰσι Ἐ | 1 εµπροσθειων Β" 
(εµπροσθιων Β9) ΙΙ τ7 κατυφανεις Ὦ" 


/ 
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(καθυφ. Ἐ3) | 18 στειχος Ἐ | σαππιρος 
Ἑ Ι. 2ο βερυλλιον Α. | περικεκαλυ- 
μενα Ῥὺ (περικεκαλυμμ. Β9) | 22 συµ- 
πεπλεγµ. ΒΡΕ || 23 εισειοντι Ἐ (Ίζεπι 
31) |. 25 ασπειδισκας Ε || 27 υποδη- 
την Α || 29 αυτοσιδος Α || 31 λιτουργ. 
Ἠ 3 (λειτουγ. Βὺ: επι 390) | αξιοντι 
Α. εξειοντι Ε | 36 κιτωνων Β | ποι- 
κειλτου Ε | 37 χρεισεις 

ΧΧΙΣΧ 2 Κεχρεισµενα Β || 3 κρειους 
Ῥ |.5 επωµειδ. Β" (επωµιδ. Βὺ: 919) | 
7 χρεισµατος Ἑ | χρεισεις ΒΕ | 8 χει- 
τωνας Ἐ || 9 ἱερατεια ΒΕΡΑΕ | τελιω- 
σεις» Β΄ (τελειωσει ΒΑΡΑΕ) | 15 κρειον 
Ῥ | κρειου Ἑ (επι 21, 22, 26, 32) | 
17 ενδοσθεια Β" {-σθια Β9) || το κρειον, 
κρειου Β 3: Ίεπι 27 || 2ο ακρα 15] ακ- 
ραν Ε | 21 χρεισεως Ὦ3 || 22 τελειω- 
σεις ΕΔΡΑ τελιωσι ΒΑ Ἐ || 23 προ- 
τεθιµ. Ὦ 3 (προτεθειµ. 48) | 26 τε- 
λιωσ. Β3 Ε (τελειωσ. Β4ΡΑ: Ίέεπι 27, 
91, 94, 35) | 39 χρεισθηναι Ἑ | τε- 
λιωσαι Ῥ" (τελειωσ. 25) | 3ο λι- 
τουργειν Β” {λειτ. Β38) ΙΙ 33 τελιωσ. 
ῬἨ: Ίεπι 45 | 34 καταλιφθη ΕΒᾶ 
(καταλειφθ. 39) | 36 χρεισεις ΕΕ | 
89 διφιον Α (Ι{επλ 41, ΑΕ) || 4οιν Α 
(016) | 41 ευωδειας 1. 

ΧΧΧ { δακτυλιο Ἐ3 (δακτυλιους 
18) | κλειτη ΒἨ (κλιτη Β9) ΙΙ 6 κει- 
βωτου Α . το εξειλασεται Β νὰ | 
12 συλλογεισμον ΤΕ (-λογισμ. Ε8) | 
16 παιοµενος Α. | εξειλασασθαι Β" 
(ἴεπι τό) | 2ο λιτουργ. Β" (λειτουργ. 
8) | 24 αιλαιων Α.| 25 χρεισµα ΒΑΕ 
(Χρισμ. Ῥὺ Ρἱ8) ΙΙ. 26 χρεισεις Β"Ε 
(Χρισ. Βὺ: Ἱίεπῃ ο, Β": Πἰαπίε Ε) | 
81 αλειμμα Ὦ3ὺ | χρεισεως Β3 (χρισ. 
Β9) ΙΙ 32 χρεισθ. Β3 (χρισθ. 9) | 
83 εξολοθρ. Βὲ || 96 συγκοψεις Β50 | 
37 ποιησεται ΒΑ | 38 απολειτε Α. 

ΧΧΧΙ α διανοεισθε Α. | 5 λειθουρ- 
γικα Α |. το λιτουργ. Β λειτουργει- 
κας Α | ΤΙ χρεισεως Ἑ | ενετιλ. Β3 | 
14 εζολοθρ. 

ΧΧΧΗ 1 ειδων Ἐ (ει 5, 35) | 
3 περιελεσθαι Α. |. 4. οιτεινες «ΑΔ. (1ἴθπα 
ϐ) |. 6 εκαθεισεν Α | 8 προσεκυνη- 
κασιν Ὦ | 12 Ἐγυπτιοι Α || 2ο επο- 
τεισεν Ὦ || 23 διαβηβασεν Ἑ) || 26 ειτω 
Ἡ Ι ο θεσθαι Δ. | 28 τρισχειλ. Β" 
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(τρεισχιλ. Ἐ18) |. 3ο εξειλασ. Β3 | 
383 εξαλιψ. Ὦ3 (εξαλειψ. 3335) (επι 
33) | 89 ει] η Α || 34 ηµερα| Α. 

ΧΧΧΙΠΙ 5 διξζω Β” (δειξ. Β315) | 
19 εορα Α. || 19 ελαιησω Α || σο ει- 
δεν Ἑ 

ΧΣΧΣΧΙΝ 1 συνετρειψας 3 || 4 ορθι- 
σας Α | 6 οικτιρµων Βὺ | ελαιημων Α | 
αληθεινος ΑΕ | 7 χειλιαδας Β3 | αδι- 
κειας Α αἰδιας Ἐ | ϱ συµπορ. ΒΡΑΕ | 
12 εγκαθηµ. Β3:ΡΑΕ {ἴεπ τ5) | 
13 κατακαυσεται Α || 10 µοσµου Ἐ | 
20 λυτρυση (19) Ἐ |. 23 τουνιαυτου 
ΑΣ (του εν. Α1) |) 28 τεσσαρακ. Β5ὺ | 
20 οψεις Α (Ίέεπι 29) || 34 εκπορευ- 
εσθε Α | πασι ΔΕ | 35 συλλαλειν 
ΒΑ. 

ΧΧΧΝΥ 3 κατοικεια Α || 6 διπλου 
ΑΑ1 [αιγειας Β.Α (ἴεπι 26, σἶπε 
Α) | 7 ηρυθοδαν. Α (επι σ3) || δ επω- 
μειδ. Β3 (επωµιδ. Β3) |. το µοκλους Β3 
(μοχλ. Β3 (14) | τή χρεισµατος Β"Ε 
{επι το, οἶπε Ἐ) | 18 λιτουργ. Β3 
(λειτουργ. ΒΡΑΕ) | το χειτωνας Α | 
µερατειας ΒΑΕ || ο λογειον Α | 
48 χρεισεως Β" Ἐ || 35 ποικειλτα ΕἘ 

ΧΧΧΥΙ 2 προσπορευεσθε Β || α πα- 
Ρεγεινοντο Ἑ” || ϱ επωµειδ. Β3 (επω- 
μιδ, Βδι ἀέεπα τας πρι το οξ!ο6, 
αἵ, 28, 39) | τί συμπεπλεγμ. ΕΟ | 
13 συµπεπορπ. ΒΡ |. τῇ τοπαξζειον Β 
ες Ὦ3) ]. 22 συμπεπλεγμ. ΒΡΔ 
Ίεπι 28) | ενπλοκιου Α | 20 επω- 
µειδος Βα1ξ η (οπι Β3 επωµιδ. ΒΡ) | 
3Ι συµπλεκτον Β8 || 8. λιτουργ. Β" 
(λειτουργ. Β39) || 35 κιτωνας Β" (χι;. 
Έ3Ρ) | 4ο επικεισθε Α. 

ΧΧΧΥΠ 7 επ Β" (εφ Β)): επι 9 
Ρἱ5 | τό βασις Α || 19 συνταξεις Α 
λιτουργ. Β3 (λειτουργ. Β4153) || 2τ αρ- 
χιτεκτονησεν Ἐ Ξ 

ΧΧΧΥΠΙ 3 Κλειτος ΔΕ | 9 προκι- 
µενην Ἐ ΙΙ 12 σπονδεια 315 [18 µο- 
Κλους Ὦ 3 (μοχλ. Β38) |. σα πυριον Α | 
33 κεαγρας Α ]. 26 χρεισεως Β Χχρει- 
σµατος Ἑ || 27 λιτουργ. Β3 (λειτουργ. 
Έα 1 ϱ) 

ΧΧΧΙΧ 2 χειλιι ῬΒ3 | 6 χει- 
λιους ΕΒ3 | 1 λιτουργ. Β3 (λειτουργ. 
ΒΑΊ0: Ίεπι τῷ ἱ6) |. τα καταλιφθ. 
ΒΣΑ (καταλειφθ. ΒΑἳΡΈ) |. τό χρει- 


δτο 
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σεως Β3 Ἐ ΙΙ, το (ερατειαν Β4Ί5ΑΕ | 
21 Κρειων Β 3 | ηρυθοδαν. Α. 

ΧΙ, 1 γοµηνια Α3 (νουµ. Αἲ) || 3 σκε- 
πασις Α [ 6 περιθησις Α | 7 χρεισµα- 
τος Β3 | χρεισει Β Ε (ίεπι 8, ττ, 
Ἐ) 1. τβ αλιψεις ΒΣ (αλειψ. Β:15) | 


ΔΕΥΕΙΤΚΟΝ 


ηλιψας Β3Α. (ηλειψ. 415) | χρεισµα 
Ῥ3 Ἐ Γιερατειας ΒΑἳΡΑΕ || τό µοκλους 
ἙῬ 3 (μοχλ. Β09) 17 εξετινεν Α || 22 κλει- 
τος Α || 27 εργα]γα Σ || βοαπαρτεια Ε || 
81 ανευζευγνυσαν Α. 


ΛΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


1 4 εξειλασασθαι Β3 || ϱ εγκοιλια Α. 
(ἴεπα τ3) | το τω αρνων Ἐ | 13 ευω- 
δειας Α || τῷ απο των (19) Οϊς 5οτ ΕΞ 
(οσα τὸ Ἐ1) | 15 αποκνεισει Ὦ 

ΤΙ 2 δρακαν Ἑ | ευωδειας ΑΕ (τεπα 
9, Α) |; 4 πεποιµµενην Ε | διακεχρει- 
σµενα Β" Ε ΙΙ 8 προσεγγεισας Ε | 
1ο καταλιφθ. Β3 (καταλειφθ. Β515) | 
13 ευωδειας Ὦ 3 (ευωδιας Β9) 

ΤΠ 5 ευωδειας Α (Ίτεπι 16) || τ2 το 
δωρον αυτου Ῥὶς 5ο Ἐ (οπι 25 Ε1) | 
προσ|αξει Β 3 προἰσαξει 1 || τ7 κατοι- 
κεια Α 
1Υ 3 κεχρεισµενος ΒΕ | προσ|αδει 
Βλ. προἱσαξει Ῥϊ | 5 χρειστο ΒΕ 
(έεπα 16) | τετελιωµενος Β" (τετε- 
λειωμ. 3151) | 8 κα]ταλυπτον Α | εν- 
δοσθεια 3 (ενδοσθια Ὦ9) |. το τρο- 
πον] τρον Α || τό χρειστ. Β” |! 2ο εξει- 
λασεται ῬΒ” (ἴίεπα 26 [ΒΑ], 31, 35) | 
23 χειμαρρον ΒΑ χειµαρον ΒΑΕ χι- 
Ἴμαρρον Βὺ || 24 χειµαρρου Β.Δ χει- 
µαρου ΒΑΕ (χιµαρου ΕΒ9) |. 28 χει- 
µεραν Β" χιμµεραν Βὺ χειµερραν ΑΕ | 
θηλιαν Ἐ |. 29 χειµεραν ΒΑ χιμεραν 
Ἠδ χειµαρραν Ἠ | 31 περιερειται Α || 
38 περιαιρετε Α 

Ἡ 4 µετ Α | 6 χιµεραν Ἑ χει- 
µεραν Α ἆχειµερραν Ἐ | εξειλασεται 
ΒΧἘ | το εζειλασεται ΒΑ (επ 13, 
τό, 18) |. το δρξαμενος Α3. (δραξ. 
Α3) |. το καταλιφθεν Ὦ3 (καταλειφθ. 
Ῥαἳ ) |. τ5 πλημµελειας ΒΑ15Α. (Πέεπα 
16) || τό κρεω Β”" Ι 185 πλημμελειαν 
Β415Α. : 

ΝΙ 1 ψευσητε Α ΙΙ 3 απωλειαν 
ΒΡΑΕ (επι 4) Ι 6 πλημµελειας 
ΈΡΑ. (Ίτεπη τ7) | Κρειον Β ΗΒ || 7 εξ- 
ειλασεται Β" || 9 εντειλε Β | τό. κα- 
ταλιφθεν Β3 (καταλειφθ. Β415 518) | 


διτ 


40 χρεισης Β3 |. 2ᾳ χρειστος Β" | 
26 εδετε Α (επι 36) | τοπω] τοω 
Α. ΙΙ. 3ο εξειλασασθαι Β3 ΙΙ 2τ κρειου 
3 (ἴεπι 32) | πληµµελειας Β4ἳΡΑ 
(επι 36) | 32 πληµµελειας Β5ἱ0 | 
86 εδετε Α || 37 εξειλασεται Β3Ἠ εξι- 
λασετε Α. | 39 Κλειβανω Β” (κλιβ. 
Ἠ5) |. ο υ]ιοις 3 υι]οις Βὺδ ντα ἳ 

ΥΠ 2 διακεχρεισµενα ΒΕ || 5 κατα- 
λιψ. Β3 (καταλειψ. Β318) |. 7 κατα- 
λιφθ. Β3 (καταλειφθ. Β515) |. ϱ αψητε 
Α || το απολειτε Α. (ειπα 11, 15, 17) | 
13 αγων ΕΥ (αιγ. Ε1) | 22 δωσεται Α | 
24 Αρων ΑΥά | 25 χρισεις Β" (χρισις 
Ἠα8) χρεισεις Ἐ (0ἱ6) | 26 εχρεισεν 
Β3Ε' |. 27 πλημµελειας ΒΕΡΑ | τε- 
λιωσεως ΒΕ 3 (τελειωσ. Β5ΡΑ) 

ΤΠ 2 χρεισεως Ρ3 Ε (επι το, 12, 
89) | κρειους Β" ΙΙ 7 επωµειδα ῬΒ" 
(επωµιδ. Ἑ9) || 9 µιταν (19) Ε3 (ωιτρ. 
Ἐ1) Π τ1 εχρεισεν Β3 (015) Ε' (19) (επι 
12 ΒΕ) | 15 εξειλασασθαι ΒΕ | τό εν- 
δοθιων Ἐ 3" (ενδοσθ. Ἐ1 (19)) |. 18 κρειον 
Ῥ3 ἄτεπι 2ο, 41, 22 Ρἱ5) | κρειου Β" 
(επι 22, 20) || 23 Τελιωσεως Β” (τε- 
λειωσ. Β9) || 26 το βραχιονα Ἐ || 26 τε- 
λιωσεως Ἑ3 (τελειωσ. Β48: Ἱεπι 28, 
20, 32, 33) [ἱ 28 ευωδειας Α | 31 φα- 
Ύεσθαι ΒΑ. |) 32 καταλιφθεν Β3 (κα- 
ταλειφθ. Β305) |. 33 τελιωσει Ὦ3 (τε- 
λειωσ. Βαὺ (14) 1. ο εξειλασασθαι Ἑ 
εξιλασασθε Ἐ | 35 αποθανηται Ε' 

ΙΧ. 2 Κκρειον Ὦ" (επι 4) ΙΙ 3 χει- 
µαρρον ΒΑΕ χειµαρον Β3 χιμαρρον 
Ἠῦ (χιµαρον Β)1ε1) || 7 εξειλασαι 19 
Ῥ3 {εξιλ. Ὦ9) εξειλασε Β (29) εξιλασε 
Ἑ (016) ΙΙ 15 Χειµαρον Ὦ χειµάρρον 
ΑΕ | τ7 προφου Α || το κρειου Ὦ 

Χ 1 πυριν Α | ό καταλελειμμ. 
Α. | αποκιδαρωσεται Α. | ενπυρισµον 


ΔΕΥΕΙΤΙΚΟΝ 


ῬἉ ΡΤεῖ] εµπυρισµον ἨΒΔεῖ ΑΙ (εµπυρι- 
σον Α3) ]. 7 χρεισεως Ῥ3 |. ο υἱιοι 
ἨὮΧ υιοι Ἠδίνά) |. το καταλιφθ. Β" 
(καταλειφθ. Ἑαε (8) Ῥϊς { τό χειµα- 
ῥρον 3 χειµαρρον ΑΕ | καταλελειμμ. 
ΕΒα1Ρ Ἠ | τ7 εξειλασησθε ΒΑ 

ΧΙ 3 διχιλουν ΑΕ (ίεπι 26, Α) | 
4 διχιλουντων Α | διχιλει Ἐ | 7 κα Α3 
19 (και Αἱ) | διχιλει Α || 8 ουκ ΒΞΑ 
(ουχ ΒΑΡΈ)) || 9 Χιμαρροις Β" (χει. 
Ἠα8 Ί{επῃ το) [[τ1 εδεσθαι Α || 2ο τεσ- 
σαρα Β] (ί6πι 21) | 21 Φαγεσθαι ΑΔ | 
395 θνηµαιων Ε3 (θνησιμ. Ἐ1) || 27 τεσ- 
σαρα Β55 | 32 ἔυλιου ΑΝ (ξυλι. Α) | 
83 συντριβησεται Α || 34 πειεται ΒὉ 
(πιν. Βρ1οἵ) ῃ αγγειω Βδὺ |. 5 κλει- 
βανοι Β3 (κλιβ. Έ5) || 4 κεινουµενοις 
ΒΞΑ (κιν. Βλδϊοἳ Ε) | {6 κεινουµενης 
ΒΧΑ (κι. ΒΡΕ) 

ΧΠ 2 αφαιδρο Α | 4 ουκ ΡΕ 
(ουχ Β2Ρ 014) Α) | αψετε Ἑ | 7 εξει- 
λασεται Β3 (ειπα 8) | θυλυ Α 

ΧΤΙ { θρεξ ῬΧ (θριέξ ῬΒὺ: Ἰεπι 
21) Ι τό υγειης ΒΑ (υγιης 38) | 
21 ταπινον Β3Υά | 22 ελκι Ἐ (1έεπα 
ο) |. 25 οψεις Α | 27 διαχυσι Β 
(διαχυσει Ἠ3ἱ 5) |. 3ο εγκοιλ. Β1» | 
81 εγκοιλ. Β4ἳ5Α  (ενκοιλ. Β3Ε) | 
87 µελενα Ἐ | 49 σκευι ΑΕ | διξει 
Α |: ρα σκευι Ἐ (ει 53, 57) | 
δ6 απορριξει Β 3 (απορρήξει Β28) 

ΧΙΥ 3 τατε ΑΔ | 6 αγγειον Β4351 | 
7 παιδιον Α. || ϱ τριχαν Β3 Ῥὶς (τριχα 
19, Ῥρ]οἳ; 49, Ῥα)) | το πλημμελείας 
Ρο) Α (ἴση 4, 17 [ουπα Ἐ], σᾳ) | 
7 καταλιφθεν Β3 (επι 18) [[ 18 εξ- 
εἰλασεται Β3" (εξιλασ. 9: Ιέοπα 10, 
29) | 21 εξειλασασθαι Β" (εξιλασα- 
σθαι Ὦ9) εξιλασασθε Α | α5 πλημμµε- 
λειας ΒΑΤΡΑ (Ρἱς: Ίέεπι 28) | 27 επτα- 
κει ΑΙ 20 καταλιφθεν Ὦ3 (καταλειφθ. 
13) | εξειλασεται Β3 (1ΐθι 31, 53) | 
84 κτησι Ρ3 (κτησει ΒΑ9) | οικοίαις 
Αγιά } εγκτητου Βϊ |. {0 εξαλιψ. Β3 
(εξαλειψ. Β3139) | 43 εξαλιφθηναι Ἑ 
(ἴεπα 8, ῬΑ) | 53 παιδιον Α. 

ΧΝ 4 καθειση Α (1ίοπι 6 [ΑΕΊ, 2., 
26) | 6 αψητε Α (ἴδια 11, 12, 91) | 
1Ι αθαρτος Ὦ3 {ακαθαρτος ἩΝ) | 
16 ρευ (19) Ἐ | εξειλασεται Ἠ" 
(ει αο) | 17 ηματιον ΑἈ (ιµατ. 





δτ2 


[Α2Ρ. 


Α1) | πλνθ. Α” (πλυνθ. Α1) | 2ο κοι- 
ταζητε Α || 23 καθητε Α | απτεσθε 
Α. | 99 ρυσω]ως Ἐ || 33 ρυσι Β" {ρυσει 
1) } αρσενει Ἐ | θηλια ΒΣ (θηλεια 
20 (ν1ά)) 

ΧΥΙ 4 χειτωνα Α | 5 χιμαρρ. Β3 
χιμαρ. ΒΑ1Ρ (επι 7, δ, 9, 15) χει- 
µαρρ. ΑΕ (ίοπ ϱ, 22, εἰ Α οοἩ- 
φίαπ{ετ) || 6 εξειλασεται Ὦ (Έειη 11, 
16, 1δ, 24, 39, 33, 33 Τε) || το χι- 
µαρρ. Β3 χιµαρ. (χειμ.2) Βὺ | εξει- 
λασασθαι Ἑ | 12 πυριον ΑΕ | εστερον 
ΣΧ (εσωτ. Ἐ}) || 13 ατνις Ἐ3 (ατμις 
Ἐ1) Ι. τῃ επτακεις Α | δακυλω ΑΞ 
(δακτ. Α) | 16 εµµεσω ΑΕ | 18 χι- 
µαρρ. Ἑ3 χιµαρ. ΒΑὺ (έθπη 2Ο, 31 
Ρΐ5, 22) | 29 εξειλασκ. Ὦ 3 (επι 34) || 
21 αδικειας Α || 26 χιμαρρ. Β (χιμαρ. 
Ἠδι Τεπι 27) || 32 χρεισωσυ ΒΕ 

ΧΥΤΙ 4 εξολοθρ. Β: (τει ο, 14) | 
δ παιδιοιδ Α. || 6 ευωδειας Α | 11 εξει- 
λασκεσθε Ῥ3 εξιλασκεσθε ΒΕΡΑ | εξει- 
λασεται Β3 | 1 φαγεσθαι Α || 16 λου- 
σητε Α 

ΧΥΤΠΙ 5 ξησεται ἘςΦἜ | ος προσ- 
ὠχθεισεν Α | 26 εγχωριο ΒΡΑΕ | 
38 προσοχθιση Β3 προσοἰχθ. Βὺ 
προσοχθειση Α | προσωχθεισεν ΑΕ | 
30 εξολοθρ. Ἠ' 

ΧΙΧ { επακολουθησεται ΒΑ | ιδω- 
λοις Α | 6 καταλιφθη Β3 (καταλειφθ. 
Ἠ0) |. 7 βρωσι Β3" (βρωσει ΒΣ) | 
8 εξολοθρ. Βϊ | 1ο καταλιψεις ΒΑ 
καταλειψ. ΒΡΕ) | τ ουκ Β3ΡΑΕ 
ουχ Β) 518) |. τό εθνι Β3 | τ; µει- 
σησεις ΒΑ || 2Ιπλημµελειας ΒΕ νά) Α. 
(015, ἵέεπα 22: 19, Ἐ) || 2ο εξειλασεται 
Ὦ εξειλασετε Ἐ | κρειω Β3 (κριω Β9) || 
25 φαγεσθαι Α || 31 εγγαστριμυθ. Δ | 
3δ Κρισι Β3 (κρισει Ὦ93) 

ΧΧ 4 υπεροψι Ὦ" (υπεροψει 5) 
υπεροψη Ἑ5 1. 5 συγγενειαν ΕὺΑ 
συνΎενιαν Ἐ ΙΙ. 6 εγγαστριμυθ. Α | 
Ι9 µοιχευσητε Α (18) || τ7 εξολοθρ. 
Ῥ) (ΐεπι 18) | το οικιοτητα ΒΑΕ 
(οικειοτ. ἨΒ35Α) || 5 κτησι Β" (κτη- 
σει Β410) |. ο αφωρισας Α | ο εγ- 
Ύαστριμυθ. ΒΡΑ 

ΧΣΧΙ 2 αδεφω Ἑ [το χρειστ. ΡΕ 
(ἴεπι το) | τετελιωµενου Ῥ3 (τετε- 
λειωμ. Β3) 


ΑΡΡ.] 


ΧΧΙΙ 3 εξολοθρ. Β3 |. . εδετε Α. | 
6 αψητε Α || ό λουσητε Α || ττ εγ- 
κτητον ΒΑΡΑΕ |. τό πλημμελειας 
Β4ΡΑ || τ8 οµολογειαν Α. || το αγων 
Α3 (αιγ. Α1) | 24 µυρµικιωντα Α | 
δωσεται Α | 2 εκτεθλειμµενον Ἑ | 
32 εµµεσω ΑΕ 

ΧΧΤΤΙ 3 κατοικια Α (επι τᾳ, 
31) ΙΙ. Ἰ ποιησεται Α. |. το θρισµου 
Α. |. 13 ευωδειας Α |. τ7 κατοικειας 
Α ΙΙ το χειµαρρον Β Ἐ χειμαρον Βα 
(Χιμ. 9) χιµαρρον Α. | 22 υπολιψη 
ΒΑ. | 27 εξειλασμου Β3 (ἴίεπι 28) | 
48 εξειλασασθαι ὮΒ3 εξιλασασθε Ἐ | 
30 εξολοθρ. Βὲ | 3ο απολειε Α | 
81 κατοικειαις Α. |. 37 καλεσεται Α | 
προσενεγκε Α || 39 πενδεκαιδεκατη 
Α |. 4ο εκ] εχ Α | χιµαρρου Β3 (χει- 
µαρρου Β3) 

ΧΧΙΝΥ 2 εντειλε Ε | 12 διακρειναι 
Β3 Ι. 16 Καταρασητε Α || τό λιθοβο- 
λιτω Ἐ | 2ο µωμον] µον Α 

ΧΧΥ 8 τεσσαρακ. Β85 (τεσσερακ. 
Έ3Ρ) |. ϱ σαλπιγχει ΑΕ |. το απε- 
λευσασθαι Α. || το τω πεδιω Ἐ των 
πεδιων Ἐλυὰ των παιδιων ΒΕΡΑ (τ. 
πεδ. Ἐ5) || τα θλειβετω Β3 (έεπι τ7) 
16 αποδωσετε Ἑ || 24 δωσεται Α | 
38 εξελευσετε Ὦ | αφεσι Β3 (αφεσει 
Βὰδι Ίξετι 3ο, Βρίνά. ατ, Ἑ: 33, 
41, Ἑ) |. 29 αποδωτε ΑΗ | πολι ΒΑ 
(πολει Έ5 (νά), Ίέεπι 4ο, Β4ἱ5 (14) 
τετιχ. ΒΑ (τετειχ. Β9(ν18)) | λυτρω- 


[ 


ΑΡΙΘΜΟΙ 


σεις Α (016) |. 35 οικειαι Α. | 83 δια- 
πρασεις Α | εµµεσω ΒΑΕ | 30 δου- 
λειαν Ἠ» (14) |. 42 πρασι Β" (πρασει 
Ῥ5 (14) |. {8 λυτρωσεις Α | 52 κατα-- 
λιφθη Β3 (καταλειφθ. Β)Ρ (9) 

ΧΧΝΙ 1 αναστησεται ΒΑ | θησεται 
ΑΙ 4 παιδων ΑΙ 5 καταληµψετε 
(19) Ἐ | κατοικησεται Α | ασφαλιας 
Ὦ 3 {ασφαλειας ΒΑΙ5ΑΕ) || ττ βδελυ- 
ξετε Ἡ || 12 εµπεριπατησω ΒΞΡΑΕ | 
τό επισυνσυνιστησω Ἐ | 17 µεισουν- 
τες Β3Α (µισ. Β8) |! το υπερηφανειας 
Α ΙΙ 25 παραδοθησεσθαι Α || ο6 θλει- 
ψαι Β3 | κλειβανω Β3 (κλιβ. Ε9) | 
47 υπακουσηται Α || οὃ πλαγειω Α | 
89 εξολοθρ. Β3 || 36 καταλιφθεισω ΒΧ 
(καταλειφθ. Β3108) καταλειφθισω Α | 
δουλειαν ΒΑ15 |! 38 κατεδετε Ε || 39 κα- 
ταλιφθεντες Β" (καταλειφθ. 415) | 
49 πλαγειοι Α. |. 43 ενκαταλιφθ. ΒΧ 
εγκαταλειφθ. Ῥὺ | προσωχθεισαν Α | 
44 ουκ Β3 (ουχ Β50) | προσωχθεισα 
ΑΕ | 45 δουλειας Βα 

ΧΧΝΠ 2 ευξητε Α. || 3 διδραγµα Ἑ 
(επι 4, 5 Ρἱ5, 6 Ρἱ5, 7 [1ο, ἘΙβ ρο, 
Ε], τό) || 4.θηλιας Β3ΑΕ (θηλειας ΒΑ: 
Ἰίοπι 5, ϐ) |. 7 και δεκα] και δε Οϊς 
5οΥ Β3 (παρε 19 1148) ]θηλια ΕΞΑΕ' 
(θηλεια Β3) | το κτηνι Α | τ8 προσ- 
λογιειτε Δ. | ανθυφερεθησεται ΔΕ | 
23 λογιετε Α |. 27 λυτρωε Α | 


30 θαναθωθ. Β3 (θανατωθ. Ε38) 


ΑΡΙΘΛΟΙ 


1 3 συγγενειας ΒΑΡΑΕ (ἴεπι 29) [| 
8 δυναμι Β3 (δυναµει Β30: Ίέεπι 29, 
22, 54, 26, 4δ, 39, 82, 94, 96, 38, 
40, 43, 45) | τό χειλιαρχοι Β | 
21 τεσσαρακ. Β55 (1έειη 1) | χειλ. Β3 
(χιλ. Βδι {επι 20, 91, 93) || 23 χειλ. 
3 ο [ΡΕ], Ὃ δώ ὅτη ὃο 

νο | 35 επισκεψεις επι 
ας ΒΙΤΑΙΡΑΕ αίεπι 
28, 3ο, 332, 94 86, 88, 49, 42) | 
81 τεσσαρακ. Β515 (επι 37 [τεσσε- 
ρακ. ΒΡ]) τησσερακ. ΑΑ |. 46 τρισ- 
χειλ. ΒΣ (τρισχιλ. ΒἙ9) τρεισχειλ. 


δις 


Ἡ 1. 49 εµµεσω ΑΕ || 5ο λιτουργ. 

δα (λειτουργ. Β418) |. δα ταξι Β" 
(ταξει Β1 (14) α) | δυναµι Ὦ (δυναµει 
8) 


ΤΙ 3 δυναµι Ὦ (δυναµει Β38: Ίΐθπι 
9, 16, 18, 26) ΙΙ 6 τεσσερς ΑΔ | 
ΙΙ τεσσαρακ. Β315 (επι 1”, το) || 
12 Ό]ων Β3 υιων Β5 |. τὴ φυλη] 
Φυ Δ | υιων Ῥὶς 5ος Ἐ || τό δανα- 
μει ΕΞά |. 2τ χειλ. Ἑ (ει 53, 24, 
26, 31 [ΒΕ)) ΙΙ 28 τεσσαρακ. Β6Ν | 
82 επισκεψεις (29) Α | τρισχειλιοι 
ΒΧ 1 94 ουτω (19) Α 


ΑΡΙΘΜΟΙ 


ΊΠ. 3 ετέελιωσαν Ῥ3 (ετελειωσ. 
Ῥα8) 6 λιτουρ. Β" (λειτουργ. 
Ῥα15: Παπ 31) |. 7 εργαζεσθε Α | 
9 ιερευσι Α. || το ιερατειαν Β315ΑΕ || 
12 ηλιφα Α || 15 επισκεψε (58ς τας) Α. 
(επι 4ο, 5ἱπο τας) | 25 οκτακισχειλ. 
Β3 |. 84 εξακισχειλ. ΒΑ || 35 παρεµ- 
βαλου Ἐ" (-βαλουσω Ἐ1) | 99 χειλ. 
Ῥ3 (ἴειι 43 εἰ πὶ νά 5ο) | 4ο µη- 
νιεου Α || {7 διδραγµον 

ΙΥ 3 πεντεκοτα Β3Ρδ (πεντηκ. 
Ἠ508) | λιτουργ. Β" (λειτουργ. Β510: 
επι το Εϊ5, 14, 23, 24 Βϊ5, 26 Ρἱ5, 
27 Ὀὶς5, 28, 309) || 4 υ]ων Ῥ 3 υιμων 
(51ο) 5 || 7 προκιµενην Ἑ || ϱ αγγεια 
Β415 | ελεου Β3 (ελαιου 38) | λι- 
τουργ. Β3 Ε (λειτουργ. Βὰ8: Ιΐέεπα 90, 
98» 35» 37, 30, 410 43) Ιἱ 12 λειτουρ- 
Ύεικα Α. || 14 κεαγρας Α. | συγκαλυψ. 
ἨδΡ |. 16 ουκ Ὦ3 (ουχ Β59) |. τό χρει- 
σεως Ὦ3 χρεισσεως Ἑ | 18 ολοθρ. 
Ῥ0ἳ (ολεθρ. Β3 εἩ) ΙΙ 2 λειτουργεια 
Α (ἴειι 28, ΑΕ) || 26 λιτουργουσιν 
Α. ΙΙ 27 λιτουργια ΑΧ | λειτουργειας 
ΑΕ |. 396 δισχειλιοι 3 (ἔεπα 49) | 
38 υἱοι Ὦ" υιιοι Ὦδ | 14. τρισχειλ. 
Ὦ3 1.48 οκτακισχειλ. Β3 

Ύ 7 πλημμελειαν ΒΑΤΡΑΕ || 6 εξει- 
λασεται Ἑ || τ7 αγγειω ΒΕΝ | 21 εµ- 
µεσω ΑΓ |. 23 εξαλιψει Ὦ3 (εξαλειψ. 
Β418) |. ο7 διαπεσειτε Α (διαπεσειται 
Ῥδδυιά Ἐ) 

ΥΙ ο αγνγιαν ΒΑΕ (αγνειαν 
Βα1Ρ1) Ι. 7 αποθανωντων Α || 1τ εξ- 
ειλασεται Ῥ» | εκωη ἃ | 12 πληµ- 
µελειαν Β515Α (πληµµελιαν ΒΑΕ) | 
14. προσ]αξει Ὦ" (προ[σαξ. Β9) | τ5 κε- 
χρεισµενα ἩἙ || 19 Κρειου Ἡ3 (Κκριου 
Ὦ9) | 21 ευξητε Α | αγνιας ΔΕ 

ΥΠ 1 εχρεισεν Β" Ἐ (916).||. 3 προσ|- 
ηγαγον Β3 προση|γαγ. Βίλα 
τουργ. Ὦ Ἐ (λειτουργ. Β31ῦ Ῥὶς: 
Ἱέεη 7, δ, ϱ) ΙΙ 7 λειτουργειας Ἐ 
(ἴεπη 6, ΑΕ) | το εχρεισεν ΒΑΕ 
(επι 84) ΙΙ πι προσ]οισουσιν 3 
προἰσοισ. 3 || 16 χειµαρον Β" (χι- 
µαρ. Βδ: Ίΐπῃ 28, 34, 4ο, 46, 52, 
58, 6μ 7ο, 76, 8ε, 87) χειµαρρ. ΑΕ 
(ἴθιή 22 [χιμ. Β], 28 [χειμ. Ε], 84 
[χειμ. Β], 4ο, 46, 58, 6, 7ο, πό; 
χειµαρ. 62, 52, 87 [χειμαρρ. Ἐ]) | 


[ΑΡΡ. 


17 Κρειους Ὦ 3 (κρι.. ΒΡΑΕ: Ἱίεπι 23 
[κρει.. Α], 27, 390, 38, 39, 41, 48, 
51, 58, δ7, 50, 63, 65, 6ο, 71, 75, 
77, 83, 87, 58) | 1δ προσ|ηνεγκεν Β3 
προ|σηνεγκ. ἙΒὺ | 37 πλη ΕΞ (πληρη 
13) ΙΙ 4τ δαµαλις Α | 54 πεντη (19) 
Ῥεαϊε |. 85 δισχειλιοι Β3 || 86 εικοσει 
Ἐ | 88 χρεισαι Β" Ε (χρισ. ΒΕΡΑ) 

ντιπ πλυνου Ε3 (πλυνουσιν 
Ἐὰ (νά) ]. το εξειλασασθαι ἙΒ" | 
15 εργαζεσθε Α | το εξειλασκεσθαι 
Ῥ3. ]. ο1ἱ εξειασατο ῬΒ3 | 52 λι- 
τουργ. Β Ὦϊ5 (λειτουργ. 3153: 1έετα 
35, 326) | λειτουργειαν ΑΕ | 55 λει- 
τουργειας ΑΕ 

ΙΧ 3 συγκρισι ΒΡΑΕ |. 6 ήίηµερα 
(19) Ἑ || 7 εµµεσω ΑΕ || 8 εντελειτε 
ΑΙ. τᾳ καταλιψουσυ Ἑ3 (καταλειψ. 
Ἔα (18) ϐ) |. ΤΑ εξολοθρ. Β5ὺ || τς ιδος 
Ἠ8 (ειδος 3 Β) |) τό ιδος ΒΑ {ειδος 
Ῥ3) 


Χ 13 εξηρήραρ Ἐ | 1 δυναµι Β3 
(δυναµει Β35: Ίίεπι 24, 26, 98) | 
83 τους ορ. Α | κειβωτος Ἐ | κατα- 
σκεψασθε Α || 35 µεισουντες Β3 (µισ. 
Ὢδ) |. 36 καταπαυσι Β" (καταπαυσει 
Β58) | χειλ. Β3 || 34 σκιαζου Ἐ 

ΧΙ 3 εµπυρισμ. Β3ΙΡΑΕ || α καθει- 
σαντες ΑΕ || 6 νυνει 3 (νυνι Ὦθ) | 
ὃ ετρειβον Β3 {ετριβ. Ἑ9) | εγκρυ- 
Φιας Ὦὺ (ενκρ. ΒΑΕ) | εγκρι ΒΡΑΕ 
(ενκρ. Β3) ΙΙ. ττουκ Β3 Ε (ουχ ΕΑ1ΡΑ) | 
12 εγγαστρι Α | 15 εἰιδω Α. || 5ο φα- 
Ύεσθαι Α |. οι χειλ. Ἑ || 26 κατελι- 
Φθησαν Β3 (κατελειφθ. ΒΑἳ5 

ΧΤ 8 ειδι ΒΑ ιδει Β40 | ενιγµα- 
των Α | Ίο χειων Β3 (χιων Β9) | 
13 δαιοµαι Α. 

ΧΙΙ 19 εγκαθηµενον ἘΡΑΕ | 
30 εγκαθηνται ΒΡΑΕ | τιχηρεσιν 
Β3Α (τειχ. Β99) { ο ερῃη Ἐ | 
40 θραυ ΑΧ {θρασυ Αἱ) | τετιχισμ. 
Ἠλ (τετειχισμ. Β4ἳ5Α) τετειχεισμ. 
Ἐ 1 83 κατασκεψασθε Α || 84 ακρει- 
δες Β3 (ακριδ. Β9) 

ΧΙΝ 11 σηµιοις Ἐ || 13 ισχυει Β" 
(ισχυι 39) | 18 αληθεινος ΑΕ | αφε- 
ρων Α | 1ο ειλεως Β3 (ιλ. ΒΕ: Ἱέεια 
29) || 33 ουχ Ὦ 5 (ουκ Ὦ9) || 3ο εισε- 
λευσεσθαι Α || 33 πορνιαν Β (πορ- 
νειαν ΒΞΡΑΕ) | 36 κατασκεψασθε 


δι 


ΑΡΡ.] 


Α . 4, εκεινηθησαν ΑΕ | 45 εγ- 
καθηµενος ΒὺΑΕ 

ΧΝ 5 ευωδειας Α (ἴεπι 7, το) | 
6 κρειω 3 (Κριω Β9) | τι ενει τὸ, 30 
Αλ: 29, Α | 12 των ενι Α | 23 επε- 
κια Ἑ || 24 χειµαρον 3 (χιμ. Β9) 
χειμαρρον ΑΕ | 25 εξειλασεται Β3 
(Μετ 28) Ι. 27 αιγαν Α |. 28 εξει- 
λασασθαι Β  υ]ά || 20 εγχωριω ΒΡΑΕ | 
89 εξολοθρ. Βὲ |. 3τ εκτριψι Β" (εκ- 
τριψει Β38) || 3 συνεκρειναν Β" (συν- 
εκριν. Β9) || 38 επιθησεται Α. || 39 δια- 
στραφησεσθαι Α 

ΧΥΙ 2 συγκλητοι ΒΕΡΑ || 3 κατα- 
νιστασθαι Α |. 5 επεσκεπτε Δ || 9 µει- 
Κκρον Β 3 (µικρ. Βὺ: Ἱίεπι 13) | λιτουργ. 
13 Ρ]6 (λειτουργ. Β38: λειτουργειν τας 
λειτουργειας ΑΕ) || 22 και εἰ και επε- 
σαν Ἐ | 8ο διζει ΑΑ |. 4ο θυµια Ε | 
42 επισυστρεφεσθε Ἑ || 47 ελαβν Ἐ | 
εξειλασατο Β3 (εξιλ. Ὦ9) || 49 θραυσι 
Ἠ3 (θραυσει Β48) | χειλ. Β3 

ΧΥΤΠ 1 .ιερατειας ΒΑ || 2 λιτουργ. 
Ἠ3 (λειτουργ. Β4151: Ίέεπι ϕ, 6 Ρϊ5, 7 
6) |. 4 λειτουργειας ΑΕ (ίοπι 6, Ε: 
7, ΑΕ) | 7 ιερατειαν, ἱερατειας ΒΕΡΑ || 
ϱ πληµµελειας ΒΕΡΑ | 16 συντιµησεις 
Ἠ3ΧΑ (συντιµησι Β38) || 19 αφαιλωσω 
Α | θυτρασι Α3 (θυγατρασή Αἱ) | 
20 εµµεσω ΑΕ (επι 23, 24) || 21 λι- 
τουργ. Ὦ” {ΕΥ (λειτουργ. Β35: Ίεπα 23 
Ρίς, 31) | λειτουργειων Α. (ἴεεπι 31) | 
λειτουργειαν ΑΕ (επι 23) |. 26 αφε- 
λειται Ἑ | 28 αφαιλειτε Α. (1ἴεηι 20) 
αφελειται Ἑ | δωσεται Α |) 32 αφαι- 
ρητε Α | αποθανηται Ε 

ΧΙΧ ϱ δαµαλεως] µαλεως Ε 
16 παιδιου Α. | 18 τραυµµατιου Ἐ | 
29 εξολοθρ. Β) 

ΧΧ 3 απωλεια Β2ΡΑ || το ακου- 
σαται Α | απιθεις Α || 16 πολι Β" 
(πολει Β38) | ορειων Β” (οριων Βὺ: 
Ίτθπα 21) | 17 βασιλεικη"Β ΑΕ' (βα- 
σιλικη 9) | εκκλεινουµεν ΒΕ (εκ- 
κλιν. Ἐδ) | 2 εξεκλενεν ΒΑΕ | 
33 ορειων 

ΧΧΙ 5 προσωχθεισε ΑΕ | δια- 
καινω Α. | 7 αφαιλετω Α || 8 σηµιου 
Ἐ |. τ χιμαρρους Ἑ || τ6 κατοικεισαι 
Έ |. τ8 εθνων] θνων Ἐ || 2ο παιδιω 
Α. |. 22 εκκλεινουµεν Β3 εκλεν. Ἐ | 


8τ 


ο] 


ΑΡΙΘΜΟΙ 


βασιλεικη ΒΑΕ (βασιλικη ΕΝ) 
ορεια Β 3 {ορια Ὦ9) || ϱ3 ορειων Β" 
παραταξασθε Ἐ «| 35 συγκυρ. ΒὺΑ | 
35 ζωγριαν ΑΕ 

1 3 εἰδων Ε | 3 προσωχθεισεν 
ΑΕ 4 παιδιου Α | 5 εγκαθηται 
ΒαΡΑΕ (τει ττ) || ττ εξαιληλυθεν 
ΑΙ 18 µεικρον ἘῬΧ (µικρ. Ὦ9) | 
33 εξεκλεινεν Β Ἐ (εξεκλι. ΒΡΑ) | 
παιδιον Α || 25 προσεθλειψεν, απε- 
θλειψεν ἩἙ | µαστειξαι Ἑ | 26 εκ- 
κλειν. Ῥ3 ΙΙ. 27 συνεκαθεισεν ΑΕ | 
48 πεπεκας Β" Ἑ (πεπαικας Β4Α) | 
30 εµπεπεχα ΒΑ ᾖ(εµπεπαιχας 
Β3Ε)) |. 3ο υπερορασι Β3 (υπερο- 
ῥρασει 38) | 32 αστια Β"Ἡ (αστεια 
Έ2ΡΑ) | 393 εξεκλεινεν Β"Ἐ (019) Α 
(59) || 3 αρεσκι Β" (αρεσκει Β39) | 
36 συµπορ. ΒΡΑΕ || 36 ορειων Β" Ρἱς 
(οριων ΒΝ) 

ΧΧΤΠ 1 κρειους Β3 (κρι.. Βὺ: Ιξεπα 
3 4» 14» 320, 39) || 3 Φανειτε Α | συν- 
αντησι Ἑ” (συναντησει Β:9) || 9 συν- 
λογισθησεται ἩΕ || το εξηκρειβασατο 
Ῥ 3 (εξηκριβ. Ἑδ) | 2ο παριληµµαι 
Ἐ |. 24 τραυμµατιων Ε' 

ΧΧΙΥ 1 κα ΑΧ (κατα Α:) |. 3 αλη- 
θεινος ΑΕ || δ εκχθρων Α || 13 πα|ρευ- 
µαυτου Ε | 1δ ισχυει Β (ισχυι Βα9) | 
332 πανουργειας Ε 

ΧΧΝΥΝ { παραδιγµατισν ΒΑΕ 
(παραδειγµ. Β519) . } σιροµαστην 
Ἡ ΙΙ. 8 καµεινον ΒΧΑ (καµυ. Β9) | 
9 εικοσει Ἐ | χειλ. Β3 | 1 ἱερατειας 
ΒΑΙΡΑΕ | εξειλασ. Β3 | τ πεπλη- 
Ύυιη Β 

ΧΧΥΙ 7 τεσσαρακ. Βὺ (επι 31) | 
χειλ. Β3 (χιλ. Βὺ: {επι 47, Ρο, 51) | 
9 επισυστασι Β" (επισυστασει Βὰἳ0) || 
Ἰ4 χειλ. ΒΑ || τδ χειλ. ΒἙ (1ἴεπι 41, 
23, 31, 31, 38 [ῬΕ], 41, 45, 62) | 
41 χειλειαδες Α || {7 χειλ. Α || 5 εζα- 
κοσι Α. | χειλιαδες Α. || 5 πλιοναι εἰς 
Ἐ 1. 56 κληρου» Α || όᾳ τρις Α | εμ- 
µεσω Α (29) Ἐ (016) || 65 κατελιφθη 
Έ3 (κατελειφθ. Β415) 

ΧΧΝΙΙ 3 εµµεσω ΑΕ (επι ) | 
4 εξαλιφθ. Ὦ3 (εξαλειφθ. Βὺ(νά)) | 
ημειν Α | 12 αναβηθει Ἐ | κατασχεσι 
Ἠ3 (κατασχεσει Β39) || 1 ουκ Β3 (ουχ 
ΈΡ) | ηγιασαται Α 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


ΧΧΝΙΠ 2 ευωδειας Ἐ (επι 13) | 
διατηρήσεται Ἑ Ι 7 σπισες Α | 
ΤΙ Κρειον 3 (κρι.. Βν: ἴεπι 12, 
14» 27) [ τό χειµαρρ. ΒΑΕ χειµαρ. 
Ἠ8 (χιµαρ. Β9) ΙΙ 22 χειµαρρ. ΒΑ. 
(Χιμαρ. Ὦ8) χιµαρρ. Ἐ | εξειλασασθαι 
3 (εξιλ. ἨΒὺ: Ιίεπι 39) | 3ο χει- 
µαρρ. ΒΑ χειµαρ. Ὦὰ (χιµαρ. Β9) 
χιμαρρ. Ἐ 

ΧΧΙΣ 2 Κρειον Β3 (κρι.. Βδ: Ίξεπι 
δ, τῷ, 14 Ρἱ8, 17, 18, 2Ο, 21, 23, 26, 
20, 89, 33, 93, 96, 37) ΙΙ 5 χειµαρ. 
Έ ΧΑ (χιµαρ. ΒΡ) χειµαρρ. Ε | εξειλασ. 
Ῥ3 {εξιλ. δι Ἱέεπι τι Ῥἱ6) || 6 συγ- 
Κρισω ΒΡΑ (επι οιιπι Ἐ 11, 18, ο1, 
54. ο, 3ο, 83 [οπι Ἐ], 27) | 7 ποιη- 
σεται Α || τί χειµαρ. Β" ΑΧ (χιµαρ. 
“Β8) χειµαρρ. ΑΙΕ: Ίίεια τό (χιµαρρ. 
Έ)}, το, 22 (χιµαρρ. Ἐ), 35 (χειµαρρ. 
Β3Α), 28: 31, 33, 38 (χιµαρρ. Ε) 

4 ευξητε Α. |. 8 ωρισμοι Α. 
(ἴαπι ϱ, το) 

ΧΧΧΙ 5 χειλ. Β3 (χιλ. Βδ: Ἱέθια 
33 Ρἱς, 33, 34, 36, 38, 80, 40, 43, 
44 45, 46, 532) | ενωπλεισµενοι Ἐ | 
6 δυναµι Ὦ3 (δύναµει ΕΑ9) | 8 τραυμ- 
µατιαις Ἐ | ὁ αποσκυην Ε Ἠ (αποσκευην 
3) ΙΙ τᾳ χειλιαρχ. Β3 (χιλιαρχ. Βὺ: 
Ίεπα 48 Ρἱ5, 50, 54) ] 2ο αιγειας 
ΒΕΡΕ |. 22 καλκου Α. | Άβιικα; Ες 
και ΕΙ (19) |. 43 επτακισχειλ. Β3 
(επτακισχιλ. Ὦ9) | 5ο εξειλασασθαι 
Ῥ 3 (εξιλ, Β9) 


[αρρ. 


ΧΧΧΊΙ 5 κατασχεσι Β" (κατασχε- 
σει Β95: Ίέεπι 23) | τᾳ προσθηναι | 
1 αποστραφησεσθαι Α (επι 29) | 
ανοµησεται Α |. 17 ενοπλεισαµενοι 
ΑΕ | τετιχισµεναις Ὦ. Ἐ (τετειχ. 
Έ59) || 2ο εξοπλεισησθε Ε | 23 αµαρ- 
τησεσθαι Α | Ύνωσεσθαι Α | 27 ενω- 
πλεισμεν. 1 (νά) (ἴεπι 20, 25, Ε) | 
39 κατασχεσι Β» (κατασχεσει Β3) | 
3ο συγκατακληρονοµ. Βὺ | 33 ορειοις 
Β3 (οριοις 38) ' 

ΧΣΧΤΠΙ 1 δυναµι Β3 (δυναµει 39) | 
δ πικρειαις Β3 (-ριαις Β»: Ίεεπι ϱ) | 
38 ετι Α || 4 ορειων Β3 (οριων Β9) | 
δ πλιοσυ Α || 55 εκθρευσ. Α 

ΧΧΧΠ 2 εντειλε Ἑ | ορειις Β" 
(ορι.. Βὺ: ἴίεπι 6 [29], 7) || 3 κλειτος 
Α. |. 5 χιµαρρουν Ἐ || το καταµετρη- 
σεται Α | 1δ κατάκληρονοσαι Ε (κα- 
τακληρονοµησ. ΕΙ 8) 

ΧΧΣΥ 2 προαστεια 315 (εέπι 7) 
ἃ αφωρισµατα Α | 4 συγκυρ. ΒΑΡΑΕ || 
5 δισχειλ. Β3 πὐίαπε | κλειτος Α. | 
6 τεσσαρακ. Βὺ (τεπι 7) |. τς τρις 
«Α (19) | τό σκευι Α. || το αγχιστυων 
Α | σο εχραν Ε || 23 αποθανειτε Α | 
24 Κκρεινει Β3 (κρινει Ὦ9) | 25 εχρει- 
σαν ΒΑΕ (εχρισ. Ὦ9) |. 28 πολι 
ΒΧ (πολει Β39) |. 3τ λημψεσθαι Α | 
33 κατοικειται Ἡ | εξειλασθ. Ὦ3 (εξι- 
λασθ. Β9) || 3. εµµεσω Α (Ε3) 

ΧΧΣΧΥΙ 3 αφερεθησεται (19) Εὶ 


ν 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΛΜΙΟΝ 


1 1 ανασµεσον }Ἡ |. 7 εισπορευεσθαι 
Α. | παιδιον Α | ΤΙ χειλιοπλασιως 
ὮΣΑ (χιλ. Β0) |. τ6 χειλιαρχους Β3 
(Χιλ. Β9) | τό κρεινατε Ὦ 3 (κριν. Β)) | 
17 µεικρον Β" (µικρ. Ὦ9) | α7 µει- 
σεν Β3 Ἐ (µισ. ΒΑ) | εξολοθρ. Β0 | 
38 τετιχισ.. 3 (τετειχισµ. Β59) | 
30 πτηξηται Α |! 33 δικνυων Ὦ3 (δεικν. 
83135) ]. 43 εισηκουσαται Α | 4 ποιη- 
σεσαν Ὦ | 45 καθεισαντες Ε 

ΤΙ 4 εντειλε ἩὮ | παραπορευεσθαι 
Α Γορειων Ὦ 3 (οριων Ὦ9) || 7 διαγνω- 
θει Βλ νά |. 9 εχρασετε Α. || 18 ορεια 


Ἠ3 (ορια Ἠὺῦ) Ι αι κατωκεισθησαν 
ΑΕ |. 232 Κατωκεισθησαν Α (έεπ 
33) Ι 38 εξετριψαν Β" [εξετριψ. 
Β)) |. 27 εκκλεινω ΒΑ (εκκλσω Β9) | 
34 εώς Βὺ | 96 χιμαρρ. Β3 (χει- 
µαρρ. ΕΒὰ Ιΐαιι 37) [| 37 συγκυρουντα. 
ν βρτι 37) |ἱ 97 συγκυρ 

ΤΙ 4 πολεις Α | 6 εξωλοθρ. Ἑν 
(016) Ι. 8 χιµαρρ. ΒΑ (χειµαρρ. Ἡ: 
Ίέεια Τό Ῥ15) || {1 κατελιφθη Β3 (κατε- 
λειφθ. 3) | κλεινη δἱς Β3, το Γπη- 
χεων Ἠ! (015) || 18 ενοπλεισαµενοι Ἐ | 
19 πολαισιν Α || 27 Τορδανῖ] Βὺ 


δτό 


ΑΡΡ.] 


ΤΥ 5 δεδιχα Α | κρισις Β" (κρισεις 
Έα) | εισπορευεσθαι Α |. 6 συνεσεις 
Α. Ι. τπτ εκεετο Β3 (εκαιετο Β39) | 
29Ο Κκαµείὤου ΒΑ (καµινου ΒΡΕ) | 
3Ί λγομ. Β”" Ἠᾶ (λεγομ. Β2) | 26 απω- 
λεια ΒΑΡΑΕ ΙΙ 27 καταλιφθ. ΒΑ 
καταλειφθ. ΒΑ5Ε) |. 2ο θλψι. Β3 
ο... Ἠ58) |. 31 οικτιρµων ἙΒὺ ] 
ενκαταλιψ. Ἑ3 εγκαταλεψ. ΒΕΡΕ 
εγκαταλιψ. Α |! 37 ισχυει Β3 (ισχυι 
Ῥα8) |. 38 εξολοθρ. Βδ |. 42 µεισων 
Έ3Α (µισ. ΒΡΕ) || 46 Φαραγγει Ἐ | 

ϱ 48 χιµαρρ. Ἐ (χειµαρρ. 8) 
Ἡ 6 εξαγαγαγων Ἑ | δουλειας 
Ἠ28 |. 9 µεισουσιν ΒΑ (µισ. ΒΡΕ) | 
19 χειλιαδας ΒΑ (χιλ. ΒΡΕ) | το Φυ- 
λαξε Β3 (φυλαξαι Β58) |. 21 στηθει Ε | 
83 εΚΚλειΙνειτε Β3 (εκκλιω. Β9) 
Ψ1 2 µακροήµερευσηται Α || ϱ ϕλει- 
ας ΑΕ | οικειων Α. || 11 οικειας Α | 
12 δουλειας Β:ΡΑΕ' || τς εξολοθρ. Ώὺ 
ΙΙ 4 εταιροις Α. | εξολοθρ. ΒΡ 
(επι το, 17, 23, 24) ΙΙ 8 δουλειας 
ΈΞΑΑΕ' ]. 9 χειλια Ῥ3 (χιλ. Β5) | 
109 µεισουσι 1ο Β3 (µισ. ΒΡΑΕ): 
οὐ ἘἨ3Α (µισ. ΒΡΕ) | τ5 µεισουν- 
τας Β3Α (µισ. ΒΡΕ) ΙΙ τό Φισεται 
Ἐ ] 18 µνια Ευ ᾶ |. 2ο τασφηκιας 
Ἐ | καταλελειμμ. Β51Ε || 13 µεικρον 
ἨἘ 3. (µικρον Βὺ Ῥἱ6) ΙΙ 23 απωλεια 
, ΡΑΑΕ 

ΨΠΠ 7 Χιµαρρ. Β" (χειµαρρ. Β33) | 
ϱ πτωχειας Β2ΡΑ || τὰ δουλειας ΒΓΕΙ 
19 ἄπωλεια ΒΑΡΑΕ | απωλεισθε Α 

ΙΧ 1 τιχηρεις ΒΑ (τειχ. ΒΑΕ) | 
3 εξολοθρ. Βὸ (επι 5, 8, 14, 19, 
20, 25, 26) | 9 κατεγεινοµην 
(κατεγιν. Ὦ9) || τ εξαλιψω Β3 (εξα- 
λειψω Β28) Ί 2Ι χιμαρρ. Β3 (χει- 
µαρρ. Β38) |. 23 εµπυρισµω ΒΡΑΕ | 
26 ισχυει Β" (ισχυι Βὺ: Ἰεπι 29) || 
28 δυνασθε Α. | µεισησαι Β" {μι- 
σησαι Ἐ9) | αποκτωαι Ε3 (αποκτει- 
ναι Ε1 (νά) 


Χ 3 κειβωτο Α {ἴεπι 6, ν, μ. 


8 λιτουργεν Ἡ3 (λειτουργ. Β55) | 
1ο εξολοθρ. ῬΒὺ | 12 φΦοβεισθε ΔΑ. 

ΧΙ 3 εµµεσω Α (επι 6) || τι παι- 
δση Α || 12 επισκοπειτε Α | συντελιας 
Ὦ3 (συντελειας Β:5ΑΕ) || 17 συσχη 


ΑΕ ᾿ ταχι Β3 (ταχει Β99) || 29 Φλειας 


ΦΕΡΤ. δι; 


ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ. : 


ΑΕ ΙΙ. 24. ορεια Β3 (ορια Ὦ9) | ατ δια- 
βαψεται Α 3 

ΧΙΙ 2 απὠλεια ΒΕΡΑΕ | θεινων Ὦ | 
7 ευφρανθησεσθαι Α | το ασφαλειας 
Β2ΡΑΕ |. 14 εκλεξητε Α (ίεσι τϐ) | 
16 πολι Β" (πολει 319) || 5ο ορεια 
Β |. 29 εξολοθρ. Βδ: Ιίεπῃ 39 || 31 εµει- 
σησεν ΒΑ (εµισ. ΕΡΕ) 

ΧΙΙ 3 ακουσεσθαι Α ΙΙ 5 δου- 
λειας ΒΕΡΑΕ (ἴεπι το) || 6 «εταιροις 
Α. |. 8 φισεται ΑΕ |. τό εµπρησεις 
ΒΡΑΕ 

ΧΙΥ { χειµερον Α χειµαρρον Ε. | 
Τ3 (κτεινα Β" Ἐ || 19 φαγεσθαι Α | 
2ο ουκ Β3 (ουχ Ὦ9) ΙΙ οι καθ ενίαυ- 
τον Β 3 (κατ ενιαυτ. 515) | 5 Φο- 
βεισθε Α 

ΧΥ 2 οφιλει ΒΑΕ (οφει. Βλυ νά) | 
8 δανειον Β3 || 9 εβδοµο ΑΧ (εβδοµον 
Α1) | το δυνειαν Β2ὺ 

ΧΥΙ 22 εµεισησεν ΒΑΕ (εμισ. 
Ὦ9) 

ΧΥΙΠΙ 6 αποθανειτε Α (Ρἱ5: Ιθιῃ 
12) | 8 κρισι ῬΒ" (κρισει ῬΒ9) | 
ΙΙ εκκλεινεις Β Β (εκκλω. ΒΡΑ) | 
12 λιτουργ. Β" (λειτουργ. 9) | 
18 καθειση Ἑ || 19 Φοβεσθε Α | 
Φυλασσεσθε Α 

ΧΥΠΙ 5 λιτουργ. ΒΑ (λειτουργ. 
Ὦ0) |. το ουκ Β” (ουχ 8) | µαντιαν 
ἨἉ (µαντειαν 28) |. ττ εγγαστριμυθ. 
ΒΡΑΕ |. τ2 εξολοθρ. Βὺ | τ τελιος 
Β3 Ε (τελειος ΒΕΡΑ) || 14 µαντιων Ε | 
20 αποθανειτε Α. ; 

ΧΙΣΧ 2 εµµεσω ΑΕ Ι. 4 µεισων 
ΒΑ {(µισ. ΒΡΕ: Ἱτεη 6, ττ) | 
5 αξεινη ΒΑ (αξιη Ὦ)) ΙΙ τβ φισεται 
Ἐ {επι 21) | 14 µετακειησει Β" 
(µετακω. ΒΡ) | ορεια Β" (ορια Ὦ9) | 
18 ακρειβως Β” (ακριβ. Ὦ9) 

ΧΧ 3 εκκλειετε 3 (εκκλι. 9) | 
5 ενεκενισεν Α | εγκανιει Β) || 8 φου- 
µενος Ἑ | τή πολι Β" (πολει Β38) | 
διδωσωσιν Ε | 15 µα]µακρα» Ε | 
16 εµπνεον ΒΡΕ || το περικαθεισην 
ΑΕ | εξολοθρ. Β) |. 2ο ολοθρ. Βὺ 

ΧΧΙ 1 τραυµµατ. Ἐ (επι 4, 3, 
ϐ) | 4 ουκ Ἑ 3 (ουχ ὮΒδ: Ἱαπι 7) | 
4 τραχιαν Ῥ || 7 εἴεαν Ε3 (εξεχεαν 
Ε1) ΙΙ. 8 ειλεως Β3 (ιλ. 9) | εξει- 
λασθησεται Ὦ3 (εξιλ, Ὦ5) || τῃ πρασι 
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:ΔΕΥΤΕΡΟΝΟΜΙΟΝ 


ἨῬΧ (πρασει Ἠ38) | 15 µεισουµ. 19 
ΒΧΑ (µισ. ΒΡΕ): 2ο ΒΑΕ (µισ. 
ἙΒ»: τετ τό, τ7) | 18 υος Β3 (υιος 
Έ1 (1) | αιρεθιστης ΒΑ (ερεθιστης 
ΒΑΡΑΕ) | ουκ υπ. Β" (ουχ υπ. 53) | 
20 συµβολοπων Ε ι 

ΧΧΠ 3 απωλειαν ΒΑΙΡΑΕ | υ- 
περειδης Ε | 5 Ύυναικιαν ΒΑ] γυ- 
ναικειαν ΒΑΤΡΕ || τ1 ερεια Α | 13 µει- 
σηση Β3 µησειση Α (µισηση ΒΡΕ) | 
14 παρθενεια Α (ἴετη 15, 17 16) | 
16 µεισησας ΒΑ (µισησας ΒΡΕ) | 
τ επιτηθισς Α || 2ο αληθιας Β3 
(αληθειας Β39) | 23 πολι Β3 (πολει 
Ῥαῦ. Ἱεηι ο) Ἰ. 24 την πυλης Α | 
25 παιδιω Α | 29 εταπὔωσεν ΒΑ 
(εταπει.. ΒΑ5Ε) Ἰἱ 3ο συγκαλυµµα 
ΕΔΟΑΕ 

ΧΧΙΗ 12 ορυξις Α | ΙΤ εµπερι- 
πατει ΒΡΑΕ || το εκδανεισης Ἐτὺ 

ΧΣΧΙΝ 3 µείσηση ΒΑ (µισ. ΒΡΕ) | 
7. αποθανειτε Α |) το οφιληµα ΑΔ 
(016) ΙΙ ττ δανειον Βὺ | 17 εκκλεινειΣ 
Ἠ 3 (εκκλιν. Β0) 

ΧΧΥ 3 µαστειγωσ. Β" (µαστιγωσ. 
Ἠ5 Ρἱ6) || ᾳ Φειμωσεις Β3 (Φιμ. Β») | 
6 εξαλιφθ. Ἑ”3 (εξαλειφθ. 9) || 9 υπο- 
λυσεται Ἐ || 11 εκτώασα ΑΔ || το φισε- 
ται Ἐ |. 13 µεικρον Β" (µικρ. Βὺ: 
Ἱζεπι τή) |. 16 αληθεινον (19) ΑΕ: 
(9) Α || 18 επώας ΑΕ | 19 εξαλιψ. 
ΒΣΑ (εξαλειψ. Β9) 

ΧΧΥΙ 7 ταπίωσιω ΒΥΑ (ταπειν. 
ΒΑΡΗ) | θλειμμον Ἐ || 8 ισχυει Β" 
(ισχυι Β9) || 18 Ύενεσθε ΑΔ 

ΧΧΥΠ 15 τεχνειτων ἙΒΧ (τεχνιτ. 
Ἠ9) || το εκκλεινη Β3Ε (εκκλω. Β9) | 
329 κοιµενος Ὦ3 (κοιµωμ. Βαυ (1) | 
συγκαλυµµα Ῥ) 

ΧΧΝΙΠΠ 3 πολι ΒἨ (πολει Βδὺ: 
Ἱτεπ 16) |. 5 ενκαταλειμμ. Ἐαὺ (εγκ. 
ΒΡΕ) εγκαταλιμμ. Α |. 8 ταµιοις Β | 
12 δανειη Β3ὺ |. 17 εγκαταλιμμ. Β3Α. 
εγκαταλειµμ. Β95 Ε |. 2ο εξολοθρ. Βὺ 
(σπα 45, 48, ότ, 63) | ταξι Β" (τα- 
χει Β9) {22 ρειγει Β" (ριγ. 35) 
ΡΊΥει Α || 26 πετινοις Α |. 28 εκστασι 


[ΑΡΡ. 


Ὦ3 (εκστασει 98) Ι 29 σκοτι Β 
(σκοτει Β59) || 38 εκσοισεις Α (εξοισ. 
Α11α1) | παιδιον Α. || 49 χρειση Β"Ε 
(Χριση ΒΕΡΑ) || 48 εκχθροις Α | εκ- 
λιψι Β3 (εκλειψει Β315) εκλιψει Α | 
52 θλειψει Ἐ | 53 θλιψι Β3 (θλιψει 
Β45: Πεπι 55, 57 [1ο]) |. 65 ολεσω 
ΑΧ (πολ. Α΄) |. 57 ενδιαν Α | 58 εν- 
τειµμον Ἐ |. 62 καταλιφθ. Β3 (κατα- 
λειφθ. 55) | πληθι Β3 (πληθει Β59) | 
63 ταχι Β3 (ταχει ΒΑ0) | 

ΧΧΙΣΧ 1ο εστηκαται Α || ΙΙ εµµεσω 
Α (επι τό) | 18 εξεκλεινεν ΒΑΕ | 
19 επιφιµισηται Α || 2ο εξαλιψει Β:Α 
(εξαλειψ. 93) || 16 διενιµεν Β3 (διε- 
ψειµεν Β53) 

ΧΧΧ 7 µεισουντας ΒΑ (µισουντας 
ΒΡΕ) [11 ουκ Β3 (ουχ ΒΡ) | τό εσε- 
σθαι ἙῬ ] 18 απωλεια ΒΡ 

ΧΧΧΙ 3 εξολοθρ. Βὺ || 4 εξωλοθρ. 
Β8 |. 8 συµπορ. ΒΡΕ (ἴεεπι ττ) | δι- 
λεια Β3 (δειλια Ἑ)) διλια Α δηλια Ε | 
10 σκηνοπηγειας Ἑ | 12 Φοβεισθε Α | 
13 διαβαινεται Α | τ σκηνς Ἐ 3 (σκη- 
νης Ε3 (14) |. τό καταλιψ. Β3 (κατα- 
λειψ. Βδ5: Ἰέοπι τ7) | 22 εἰν εκεινη 
Βλ εν| εκειωη Ἑὺ | 26 κειβωτου Α | 
37 αιρεθισµον Ἐ | 39 εκκλεινειτε Β" 
(εκκλιν. Β9) 

ΧΧΧΙΙ ᾷ αληθεια ΑΕ |. 8 ορεια 
Ὦ 3 {ορια Ὦ9) | τᾳ κρειων ἙΒ (κριων 
Ὦ8) | 15 ελειπανθη Ε || αο διἕω Α | 
31 εθνι Β3 (εθνει Β39) Ρῖ5: εθνι (19) 
Α | ααυτους (29) Ἐ ΙΙ 24 θεµελεια 
ΑΙ 24 βρωσι Β" (βρωσει Β39(14)) | 
38 Ταµιων ἩὮ || 39 χειλιους Β3 (χιλ. 
Β0) | µετακεινησουσω Β3 (µετακω. 
Ῥ0) Ι 3 ουχ Α | 356 απωλειας 
ΒΟΑΓ |. 38 επεινετε Βλ (επι. Β9) 
επινεται Α || 39 εἔελειτε Α | {τ µει- 
σουσιω Β3Α (µισ. ΒΡΕ: έετα 43) 

ΧΧΧΠΙ ϱ ουκ Β3 (ουχ Β3ἱ9) | 
ΤΙ µεισουντες Β3Α (µισουντες Β9) | 
17 χειλιαδες Β3 (χιλ. ΒΡ) || το εξο- 


λοθρ. Β5 


ΧΧΧΙΥ ἵπ βπο αἀρίηχίέ -- Κλή- 
ης µοναχός-ι- ΒΡ[Π 


9τ6 


ΑΡΡ.] 


ΙΗΣΟΥΣ 


ΙΗΣΟΥΣ 


1 2 διαβηθει Ἑ || 3 ιχνι Ἐ | 4 ορεια 
Ἠ 3 ζορια Ὦ9) | 5 ενκαταλιψω Β" 
(«λειψ. Β38) ]. 7 Φυλασεσθε Ε | εκ- 
κλεινεις Β3 | Ἱτ τρις Α | κατασχῖ 
Α. Ί. 1 κατοικιτωσαν Β3 (κατοικειτ. 
Ῥλονίά) - 

11 5 εκλιετο ΒΑΕ  (εκλειετο Β535) | 
σκοτι Β3 (σκοτει Β38) |. 7 διαβασις 
Α | εκλισθη Α ΙΙ το εξεπορευεσθαι 
Α | βασιλευσει Α | εξωλοθρ. Β» | 
ΙΙ ημις Α || τ{ αληθιαν Β3 (αληθειαν 
ΒΑΡΑ) | τό ορσην ΑΕ (επι 33) 
τρις Α (επι 22) | 18 σηµιον ΔΕ | 
22 κατεµιαν Ἐ 

ΠΠ { δισχειλ. Β3 (δισχιλ. Β9) | 
8 εντειλε Ἐ || το ολοθρ. Ἑὺ (515) | 
13 εκλιψει Β" Ἐ (εκλειψει Β3ΡΑ) | 
15 κρηπειδα ἙΒ3 (κρηπιδα Ὦ9) κρι- 
πιδα Α | τ7 εµµεσω Ε 

ΤΙ 6 σηµιον Α |. 8 συντελια ΒΧ 
(συντελεια ΒΞ0Α) |. τό εντειλε Ἐ | 
18 κρηπειδο Ἑ» (κρηπιδο 9) | 
10 Ἱεριχω Α || 23 µεχρις Β55 (518) | 
24 σεβησθαι Ἐ 

Ἡ 5 τεσσαρακ. Β» | 6 πλιστοι Α | 
απιθησαντες Α || 9 ονιδισµον Α | 
10 παιδιω Α | τι σειτου Β" (σιτ. 
Ἐ5) 

ΨΙ πι συνκεκλισ.. ΒΑ (συνκε- 
Κλεισμ. ἘΒ3) συγκεκλεισμ. ΒΡΕ | 
3 ισχυει Ἑ" (ισχυι Β9) ΙΙ 5 εισελευ- 
σετε Α || 7 παραπορευ|εστωσαν Ἐ | 
16 επτακεις Ἐ |. 2ο τιχος ΒΑ νά | 
4Ι πολι Β3 (πολει Β38) 

ΥΠ τ πληµµελειαν ΒΡ [| 3 δισχειλ., 
τρισχειλ. Β3 (δισχιλ., τρισχιλ. Β9) | 
αναβατωσαν Ἑ || 4 τρισχειλ. Β3 (τρι- 
σχιλ. Β9) |. 5 απεκτωαν Α || 7 δαιοµε 
Α || 1 αναθαιµατος Ἑ ΙΙ 16 ενεδιχθη 
ΑΕ (επι 17, Ε; 18, ΑΕ) || 2 ψει- 
λην ῬἨ (Ψιλ. Β8) | διδραγµα Ἑ | 
45 ὠὤλοθρ., εξολοθρ. Βὺ 

ΝΨΠΙ 1 διλιασης Β3Α. (δειλ. Β38) 
δήηλιασης Ἐ | αναβηθει Ἐ |. 2 εποι- 
ησαο Ἐεάξ | πολι Β3Ἐ (πολει Β50: 
Ίέεπι 27) |. 3 ωσται Ἐ | χειλ. Β" (χιλ. 
Έ): επι 25) | ισχυει Β” (ισχυι Β39) | 
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ϱ ενεκαθεισαν Ε ΙΙ 17 κατελιφθ. Β3 
(κατελειφθ. ΒΑ5(): Ίξεπι 22, Β9) | 
1δ ταχι ΒΑ (ταχει Β3) || 22 καταλιφθ. 
Βλ (καταλειφθ. Ἑ9) |. ο παιδιοις Α | 
38 παισοντες Α. 

ΙΧ τ ορύη ΑΕ | πεδενη Ἑ Ι 
19 επεσειτισαντο Ἑ (επεσιτισ. Β9) | 
ΙΤ επισειτισµ. Ῥ» (επισιτισµ. Βὺ: 
ἵτεπη 17) |. 242 τρις Α || 23 πολι Α 
(1ετ) || 28. παρελογισασθαι Α | εγ- 
χωριο ΒΙΑΕ | 3ο εξολοθρ. Βὺ | 
81 δοκι Ἐ . 

Χ 1 εξωλοθρ. Β) |. 6 ορσην Α | 
7 ισχυει Β3 (ισχυι Β38) | 9 επει] επι 
Α | το συντριψι Β" (συντριψει Β39) | 
ΤΙ πλιους Α || 13 στασι Β" (στασει 
Ε28) |. 18 φυλασσῖ Α || 19 πολις Α 
(επι 29) [| 24 συµπορ. ΒΡΑ || ος δι- 
λιάσητε Α. |. 28 εξωλοθρ. Βὺ (επι 
30, 37, 30, 49) | εµπνεον Ἑὺ | κατε- 
λιφθ. Β3 (κατελειφθ. Β30): Ἱίεπα 2ο, 
33 ΙΙ 39 επολειορκει Α. (επι ο) | 
89ο εµπν. Ῥὺ (επι 35, 37, 30, 49: 
χί τι Ρἱ5, 14) | 38 περικαθεισαντες 
Ἐ |. 4ο ορυης ΑΕ | πεδεινην Ὦ | βα- 
σιλις Α 

ΧΙ 2 ορι. ΑΕ (επι 7, 16, 2: 
[Έ 2]) | παιδιο Α |. 8 παιδιων Α | 
καταλιφθ. ἙΒ3 (καταλειφθ. 539) | 
11 ξιφι Ῥ" (ἔιφει Β38) | εξωλοθρ., 
εξολοθρ. Έδ: Ιέεπι 12, 14, 31 Ρἱ5 | 
κατελιφθ. Ὦ 3 (κατελειφθ. Β38: Ίέεπι 
22 Ῥἱ5) | 12 ξειφους (ξιφ. Β38) || 13 πο- 
λις Α || τό πεδεινην Ἑ || τ7 παιδιον Α || 
ο εξολοθρ. Βὺ (019) 

ΧΠ 2 ορεια Β» (ορια Ὦ)) { ᾳ υπε- 
λιφθ. Ἑ3 (υπελειφθ. Β38) | 5 ορειων 
Ἠ 3 {οριων 9) 

ΧΠΠΙ 1 υπολελιπται ΒΧΑ (υπολε- 
λειπτ. Βαὺ (νά) |. ο καταλελειμᾳ. 
Ῥαυ (14) | ορεια Ἑ ΙΙ. 4 Χαναναναιων 
Ἑ 1. 4 ορειων ἙΒ {οριων Βὺ: Ίτεπα το, 
26) |. 6 οριυην Α | εξολοθρ. Βὺ | 
7 ημισι Α ΙΙ 9 Άιλους Α | Χιμαρρου 
Ἠ 3 (χειµαρρ. Ἠ25(Ν)) |. το πολι Α. 


(τει 17, 23, 25, 38, 39) | 11 ορεια 


Βὰ {ορια Ὦ35) | το κατελιφθ. Β" 


8Ε3 


ΚΡΙΤΑΙ 


(κατελειφθ. Β1) | εξωλοθρ. Ῥν. (επι 
13) | 16 ορεια Ἑ” (ορια δι Ιέεπῃ 23, 
38, 309) || 19 ορι Α. |. 23 ορειον Ῥ" 
(οριον Β9) | επαυλι Α {ίεπι 28) | 
20 Ίηµεισει Β" (ηµισει Β9) 

ΧΙ | πολι Α | κατοικι Α | 
19 ετουµε Α | νυνει Β" (νυνι ΒΡΑ) | 
εξολοθρ. Β5 

ΧΝ 1 ορεια Β" {ορια Ὦ9: Ἱία Ραεηε 
ποίφιε) || 6 παραπορευετε Α || το πε- 
ριελευσετε Α |. τή εξωλοθρ. Ῥὺ | 
35 πολι Α (επι 32, 36, 61, 54, 
Ρῆ, δ9, 6ο) || 28 επαυλι Α. (ειπα 
36, 45, 47 Ρἱ5, 6ο) | 47 χιµαρ. Ἑ) | 
485 ορινη Α Ι. 49 πολι Β3 (πολεις 
Έα8) |. Ρο Ἐς καὶ Μὰν Βὺ 

ΧΥΙ 1 ορύην Α | 9 πολι Α (516) 

ΧΥΠ 5 παιδιον Α || 6 καταλελειμμ. 
Ἠλυ ]. 9 χιµαρρ. Β" (χειµαρρ. Β50) 
(ἴεπα 12, 13 916) |. 12 εξολοθρ. Β»: 
Ι{εΏ} 13, 1δ | πολις Α | κατισχευσαν 
Α ΙΙ 15 στενοχωρι Α. 

ΧΥΤΙΠ 1 εξεκλησιασθη Α || 2 κατε- 
λιφθ. Β3 (κατελειφθ. 9) || 3 εκλυθη- 
σεσθαι Α || 4 τρις Α || τί ορεια Β3 
(ορια ἘΒδ: ία πῬίαιε εχο 12 (19), 
το, 22) | 13 ορυην Α || 31 πολις Α 
(ἴεπη σ1, 24, 28 Ρἱ6) || 28 τρισκαίδεκα 
Ῥὸ 


ΧΙΧ 6 πολι Α ἴεια 7, 23, 48) | 
τρις Α || 25 ᾿Ἐξεκελἐθ Βὺ |. 35 τιχη- 


[ΑΡΡ,. 


ρεις Β3ΞΑ (τειχ. Β59) |. 47α κατοικιΨ 
Α ΙΙ 61 διερεσεις Α 

ΧΧ 2 πολι Α (ἴἴεπι 3, ϱ) || Τ ορι 
(29) Α εκ χα 

ΧΧΙ 2 πολι Α (ἴα Ιπ Ἠοο οαΡρ 
2ΐ5: πολεις Ἠἱς) ΙΙ 4 καταλελειμμ. 
Ῥ8υ (επι 5ο, 49) | τι ορι Α | 
12 κατασχεσι Β3 (κατασχεσει Β39) | 
29 καταλειλιμμ. Α || 26 υπολελειμμ. 
Ἠ28 |. 3. περισπορεια 29 Β3 (περισπο- 
Ρρια ΒΡ): Ίἴεπι 36, 41 || 49ο ορεια Β3 | 
432 πολεις Β3 (πολι Β58) || 42 α ορει- 
οις Β3 

ΧΧΠ 1 χειλιαρχ. ἙΣ (χιλιαρχ. 
Ῥδ: Ίέεπι 21) | τό πλημμελεια Βαῦ 
({επι 29) || 17 µεικρον Β” (µικρ. ΒΡ) | 
10 ει] ι Α. || 24 ευλαβιας Α || 26 ουκ 
ΒΧΑ (ουχ Βδ: επ 28) || 27 λατρειαν 
ΕΔΡΑ | 41 πλημμµελειαν ΒΕΡΑ |! 2ση- 
µεσους Α (ηµισ. Α1:18) || 33 εξολοθρ. 
Ῥδ 3 


ΧΣΧΤΠΙ 1 πλιους Α || { καταλελειμμ. 
Ἠ30 {επι 7) | εξωλοθρ. Βὺ | 5 εξο- 
λοθρ. Ρῖ5 Βὺ (ἴεπη ϱ, 13, 15) | 6 εκ- 
Κλεινητε Β" (εκκλινητε 9) εκκλινη- 
ται Α |. το χει. ΒΣ (χιλ. Β) | 
12 συγκαταμιγ. Βὺ.. 

ΧΧΙΥ 7 πλιους Α || 8 εξωλοθρ. 
Β5. |. 24 εξελεξ. Α. || 8ο ορειοι Β3 | 
38 οριΑ 


ΚΡΙΤΑΙ 


Ι 4 χειλ. Β3 (χιλ. Β)9) |. ϱ ορινην 
Α | πεδειην ΒἨ: Ιΐθι 13 παιδινην 
Α. ΙΙ 17 εξωλοθρ. Ὦὺ | το εξολοθρ. 
Ὦ5 1. 2ο τρις Α (016) | πολι Α. | 
35 συγγενειαν Β.ῦ ||. α7 κατοικιν Α. | 
30 εµµεσω Α 

ΤΙ 2 διαθησεσθαι Α | εγκαθηµ. Βδὺ | 
συντριψεται Α | εισηκουσαται Α | ε- 
ποιῄσαται Α || 15 εξεθλειψΨ. Β3 (εξε- 
θλιψ. Β9) | 1 εξεκλειναν ΒΑ 

ΠΠ 5 εµµεσω Α || το εκρεινεν Β" 
(εκριν. Β5: 1ίεπι 39) || 17 αστιος Α | 
34 ταµιω Β | 29 χειλ. Β (χιλ. Β9) 

ΙΥ α{ εκρειεν Ὦ" (εκρυν. 9) | 
6 χειλ. Β3 (χιλ. Β0) |! 7 χιµαρρ. Β" 


(Χειµαρρ. Βα10: Ίέθπα 13) | το χειλ. 
Β3Α (χιλ. Βὺ: Ἰίέπι τη) | τό κατε- 
λιφθ. Β3 (κατελειφθ. Β18) |. τβ εκ- 
κλειν. Ρἱ5, εζεκλειν. Β 3 (εκκλιν. Ὀΐ5, 
εξεκλω. Ὦ8) || το µεικρον Β3 (µικρ. 
Ἠ0) | ο). εξωλοθρ, Βὺ 

Ύ 3 ακουσαται Α ΙΙ 8 χειλ. Β3 
(Χιλ. Β9) |. το θηλιας ΒΑ (θηλειας 
Ρ305) | 81 δυναµι Β3 (δυναµει Β39) 

ΥΙ1 ὃ δουλειας Β3 (ΝΑ) ὓ |. το φοβη- 
θησεσθαι Α || ΤΙ εκαθεισεν ΑΔ. [ σειτον 


«83 {σιτ. Ὦ9) |. πᾳ ισχυει Β3 (ισχυι 


Β0) ΙΙ 15 χειλ. Β3 (χιλ. Β9) | µεικρο- 
Τερος Ὦ3 (µικρ. ΒΕΡΑ) || 19 αιριφον 
Α ΙΙ 36 ολοθρ. Βὺ | 26 ΄παραταξι 
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ΑΡΡ.] 


Ῥ3 {παραταξει Β55) | εξολοθρ. Β5 | 
3δ ωλοθρ. Βὺ (επι 3ο) [ 3τ δικα- 
ζεσθαι ΒΑ. 

ΥΠ 2 Καυχησητε Α |. 4 χειλ. Ἑ 
(016) | υπελιφθ. Β3 (-λειφθ. Β3 (14) Ρ) | 
5 Κλεινη Β3 (κλω. Βὺ) | 6 εκλειαν 
Ἑ Ἁ(εκλω. Β9) | 8 επισειτισµ. Β" (επι- 
σιτισµ. Ἑ9) | 9 νυκτει Α | τ5 συγκρι- 
σιν ΒΡΑ | τ7 οψεσθαι Α 

ΥΤΠΙ 6 δυναµι Ἑ" (δυναµει Β39) | 
1ο χειλ. Β3 Ρἱ5: Α, το (χιλ. Βὺ δἱς: 
Α, 29) [15 ὠνιδισατε Α | τ8δ απεκτει- 
ναται Α. || 41 δυναµεις Α || 26 χειλ. 
Β3 (χιλ. ΒΑ) | 32 πολι Β3 

ΙΧ 2 µνησθηται Α |. 3 εκλεινεν 
ΈΧΑ (εκλώ. Β8) | 8 χρεισαι Β3 | 
ϱ πειοτητα Β | κεινεισθαι Β3 (κι. 
ῬΒδι Ίἴεπι 11, 13) | τό χρειεε Β 
(χριετε Ὦ8) ΙΙ τό τελιοτητι Β3 (τε- 
λειοτ. Β38: Ί{επι 10) | εποιησαται Α. 
(1ο, 29) | 18 επανεστηται Α | εβασι- 
λευσαται Α || 43 τρις Α || 45 πολι 
ἨῬ 3 | κατελεβετο Α || 49 χει. Β" 
(χιλ. Β9) 1. 5τ εµµεσω Α | 52 Αβι- 
µελεχ Βδνιά | Ίγγεισεν Α 

ΙΧ 2 εκρεινεν Β3 (εκρι. Βὺ: Ίέεπα 
3) ΙΙ τά εξελεξασθαι Α. || τό εξεκλει- 
ναν ΒΧ (εξεκλω. Β9) 

ΧΙ 1 δυναμι Ἑ3 (δυναµει Β38) | 
7. εµεισησατε Ἑ || 9 επιστρεφεται 
Α [ τ7 εκαθεισεν Α ἹΙ 18 ορειοις Β3 
{οριοι; Βδ: Ἰίεπι 26 16) || 2ο ορειω 
Ἠ 3 (οριω Ὦ 8) ΙΙ. α7 κρεώαι, κρεινων 
ἨῬ3 (κρωαι, κριων 9) || 37 συνετε- 
ριδες Α. (Ίἴεπα 38) || 38 παρθενεια Α. | 
80 τελι Β3 (τελει Β59) 

ΧΤΙ 4 εµµεσω Α (516) ΙΙ 6 χειλ. 
Ῥ3 (χιλ, 9) |. 7 εκρειεν Β3 (εκρώ. 
ΈΒδ: Πεπι 8, 9, 11, 13) 

ΧΙΙ 5 εγγαστρι Α (ἴεπῃ 7) [15 αι- 
ριῴον Α ({επα 10) | 20 Φλογει Α 

ΧΙΥ 6 αιριφον Α | συντρειψει Β3 
(συντριψ. Ἑ9) || 8 εξεκλεινεν Β3 (εξε- 
Κλινεν Β8) | 12 απαγγειληται Α | 
16 µεμµείσηκας ΒΑ (µεμισ. Β9) 

ΧΝ 1 εισελθην Β5 | ο µεισων ΒΑ 


8ο1 


ΚΡΙΤΑΙ 


(µισων Ὦ8) | εµεισησας Β" {εµισ. Β0) | 
10Ο ανεβηται Α. |. 12 οµοσαται Α | 
16 χειλ. Β3 (χιλ. Βδι Ίίεπι 16) | 
16 εξαλιφων Ῥ” (εξαλειφων ΒΕΡΑ) | 
εξηλιψα ΒΛ Α (εξηλειψα Ε29) | 29 ε- 
κρεινεν Β3 (εκρινεν Βὺ) 

ΧΝΙ 5 χειλ. ΒΑ (χιλ. ΒΡ) | 1 σι- 
ῥρας Α | εγκρουσης Βὺ | 5 πεξατω Α | 
26 Κειονας Ἑ3 (κιον. Ὦ8): Ίνεπι 5ο | 
89ισχυει ΒΑ (ισχυι Ὦ9) || 91 εκρεινεν 
Ἑ 3 (εκρινεν Β9) 

ΧΝΙΙ 2 χειλ. Β3 (χιλ. Ὦδ): επι 
ὃ 

ΧΥΙΠ 1 εµµεσω Α || ο εξειχνιασ. 
Βλ (εξιχνιασ. Βὺ 8) | πορεύεσθαι 
Α. ΙΙ 3 εξεκλειαν ΒΑ (εξεκλω. Βὺ: 
Ίέεπι 15) |. 6 πορευεσθαι Α (516) || 
7 εισι ΑΝ |. δ καθησθαι Α. || 9 οκνη- 
σηται Α | 17 πενται Α. || τ8 ποιειται 
Α. | το σε 29] σαι Α. |) 29 εµµεσω 
Α Ἰ 24 ελαβεται Α. 

ΧΙΧ 4} εκαθεισεν Α | 8 κλειαι 
Β3 (κλσαι Β8) | 1 εκκλειν. ΒΑ. 
(εκκλω. Βδ: Ίεεπα 12) | 15 εξεκλει- 
ναν ΒΑ {(εξεκλι. Ὦ9) | εκαθεισαν 
Α 2ο (ρηνη Α | 23 ποιησηται 
Α | 24 ποιησαται Α | 29 ορειω 
ἨΒΣ Ι. 3ο εωραται Βὺ | λαλησαται 


ΧΧ 1 εξεκλησιασθη Α || α χειλ. 
Β3 (χι. Βν: Ἱία ταῖς 1η Ίου σα) 
Α (επι το [1ο], 44) | 3 λαλησαται 
Α ] 5 οικειαν Α | Το επισειτισµ. Βὰ 
(επισιτισµ. Ὦ9) | 12 υµειν Α || 23 ανα- 
βηται Α | 26 εκαθεισαν Α. (επι 
47). ΙΙ. 37 εκεινηθη Β" (εκώ. Ὦ8) | 
80 πτωσι Β3 (πτωσει Β38) || 4ο συν- 
τελια Ὦ 3 (συντελεια Β4ΡΑ) | {2 εµ- 
μεσω Α 

ΧΧΙ 2 εκαθεισαν Α || 7 υπολιφθει- 
σω Β3 (υπολειφθεισιν 39) υπολιφθι- 
σι Α ΙΙ το χειλ. Β" (χιλ. Β95) | 
11 αναθεµατιειται Α |. τ7 εζαλιφθ. 
Ῥ3 (εξαλειφθ. ΒΕΡΑ) || αἱ οψεσθαι 
Α | εξελευσεσθαι Α. || 22 κρεινεσθαι 
Ἠ3 (κρῳ. Β9) 


ΡΟΥΘ 


[ΑΡΡ, 


ΡΟΥΘ 


1 3 κατελιφ. ΒΑ (κατελειφθ. 
Έαυ1: Ίίεπι 5) |. 4 δευτερα] δευρα 
Α ΙΙ 6 επεσκεπτε Α | 8 αποστρα- 
Φηται Α. | εποιησεται Α | 11 επι- 
στραφηται Α {ἴοπι 12) | πορευ- 
εσθαι Α |. 13 προσδεξασθαι Α | 


κατασχεθησεσθαι Α |. 16 πρευσο- 
μαι Αἲ (πορ. Α1) |. 50 κρεθων Β" 
(κριθ. Β9) 


Τ 1 ισχυει Β" (ισχυι Ἑ9) | συγ- 
Ύενειας ΒΑΡΑ || 7 µεικρον ῬΒ" (µικρ. 
ἨΑ8) |. 8 κολληθι Α | τι απαγγε- 
λεια Β3Α | δι Α Ι 1ο αποτεισαι 


Ἠ3 (αποτισαι Β9) |. τᾳ εκαθεισεν Α. 
(1 επι 23) | 16 καταισχυνηται Α | 
16 επιτιµησεται Α |. 21 ὁδὸν Βὺ | 
33 Κρειθων Β3 

ΤΙ 2 κρειθων Ἑ3 (κριθ. Β3: Ίτεπα 
15, 17) |. 3 αλιψη Β3 (αλειψ. Β595) | 
14 εγγειων Β3 (εγγιων ΕΝ) | τ3 σαι 
Α (19, 29) | αγχιστευσε Α || τ8 πεσει- 
τε 

ΙΥ 1 εκαθεισεν (018), καθεισον Α | 
εκκλεινας, εξεκλεινεν ΒΑ (εκκλιν., 
εξεκλιν. Β8) || 2 καθεισατε Α || 4 σαι 
Α (ίεπι 15) || το εξολοθρ. Β». 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


1 3 ανεβεννεν Α | 6 ηθυμι Α | 
7. Ἴσθειεν Ὦ3 (ησθιε Ὦ9) ΙΙ ο δει- 
Φρου ἙΒ3 (διφρου Ἐ9) | Φλειων Βὰ 
(Φλιων 9) ΙΙ. τ2 επληθυνθν Α | 
13 εκεινειτο ἙὮ” (εκινειτο Ὦ9) εκει- 
γιτο Α || 19 πρωει Α. 

ΤΙ 3 καυχασθαι Α | αιτοµαζων Α | 
δ εγειρι Α | 9 ισχυει ΒΑ || το ασθε- 
γην Α | φρονησι Β3 (Φρονησει Β39) | 
δυναµι Ὦ3 (δυναµει ΒΕ9Ὀ) |. τι λι- 
τουργ. ἙὮΑ (λειτουργ. Β485: Ίέεπι 
16) ΙΙ. τό θυµειαθητω Α | επιθυµι 
Α 1 διπλοειδαν Α | µεικραν 
(µικρ. Ὦ9) |. αο αποτεισαι ΒΑ (απο- 
τισ. Ὦ9) | 2Ι εµαιγαλυνθη Α | 
3ο ατειµωθησεται ἙΒ3 (ατιμ. Ε9) | 
81 εξολοθρ. ΒΡΑ (έεπι 33) | 33 κα- 
Ταρριν Α || 36 παραρειψον Β 3 (παρα- 
ριψ. ΒΡΑ) | ιερετιων Α. 

ΤΗ 1 λιτουργ. Β3 (λειτουργ. Β9) | 
3 Κειβωτος Α || 8 κεκληκας] κεκλη- 
µαις Α |. τι ραιµατα Α | 14. εξει- 
λασθ. Βλ (εξιλασθ. Έ0) | αδικεια Α | 
17 ποιησε Α. 

ΤΠ 2 εκλεινεν Ἑ | χειλ. Ἑ  (Ίΐεπι 
1Ο) | 3 επτεσεν Α | 5 κειβωτ. Α 
(επι 6, 17, 1ο, στ) | 9 κραταιου- 
σθαι Α | γινεσθαι Α | τό πτιει Α | 
13 δειφρου Β3 (διφρ. ΒΡΑ) || 18 δει- 
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φρου Α (διφρ. Ὦ) | εκρειεν Ἑ3 (εκρι». 
Ἠ9) |. το ὥδεψες ΒΑ (ωδω. Ε9) | 
332 απωκεισται Α | 

Ύ 3 ορεια Β3 {ορια Β9) | α γην] 
κην ΑἨ | κειβωτ. Α (επι ττ) | ιχνει 
Α 1 εμπροσθεια ΒΑ (εµπροσθια Β9) | 
ῥαχεις Α | υπελιφθ. Β3 (υπελειφθ. 
899) ΙΙ 5 οικον] οιγον Α | υπερβαι- 
γονταις Α | υπερβεννουσιν Α || 6 συγ- 
χυσις Β3 || 7 καθηθησεται ΑΔ | ϱ γει- 
νεται ἙΒ3 (γι. ΒΡΑ) | µεικρου Β" 
(μικρ. Β39) 

ΥΙ 2 κειβωτ. Α (ἴεπι 3, 15, 18, 
99, 31) || 3 ιαθησεσθαι Α | εξειλασθ. 
Β3 (εξιλασθ. Ὦ9) |) ᾳ πτεσµα Α Ι 
5 διαφθιροτων Α | δωσετι Α | 
6 ενεπεξε Α | 7. λαβατε Α | 
δ λημψεσθαι Α | θησεται Α (016) || 
ϱ οψεσθαι Α | συµπτωµα ΒΕΡΑ | 
ΙΓ σκοπιων Α || 19 εσµενισαν Α | 
χειλ. Β3 (χιλ. ΒΑ) | αι καταβη- 
ται Α 

ΥΠΙ 3 αιτοιμασατε Α || 12 µεσον 
19] βεσον Α |. 13 εταπινωσεν Α. 

ΨΠΠ 3 εξεκλει. Ρὶ Β3 (εξεκλω. 
ΒΟΡΑ) |! 4 παραγεινονται ΒΑ (παρα- 
γιν. ΒΝ) | 1ο αιτουντας] αιτουν| ΑΔ. Ι 
12 χειλιαρχ. Β3 | 13 µαγιρισσας Β" 
(µαγειρ. Β58) µαγιρεισας Α | παισου- 


ΑΡΡ.] 


σας ΑΑ (παισσ. Αἱ) |. 17 εσεσθαι 
ΒΑ || 1δ βοησεσθαι Α | εξελεξασθαι 
Α (019) 

ΙΧ 6 παραγεινοµ. Β" (παραγινοµ. 
ΈΡΑ) | 13 αναβηται Α. | ευρησεται 
Α . 16 χρεισεις ῬΒ" (χρισ. ΒΡΑ) | 
ταπινωσιν Β3Α (ταπεινωσιν Ἐ519) | 
20 τριτεων Α | 26 ανεβενεν Α | 
27 στηθθι Ανά 

Χ 1 εφειησεν Α |) 2 εχρεισεν 
ἨὮ3 (εχρισ. Β9) | τι] τει Α | 3 τρις 
Α | αιγειδια Β3 (αιγιδ. 8) | ενα 29] 
αινα Α |. 6 εφαλετε Α || 8 ειρη- 
νεικας Α | διαλιψεις ΒΑ (διαλειψ. 
Έα (14) Ὁ) |. το εµµεσω Α (Ίετα 1, 
33) | 14 οικιος Α (επι 15) || 16 οι- 
κιον Α. ΙΙ 18 εξιλαµην Α | θλειβου- 
σων Ῥ” (θλιβ. 9) 

ΧΙ 2 ονιδος Α | 8 χελ. ἙῬ 
(016) ΙΙ τι υπολελειμμ. Ἠ40 | ουκ 
3 (ουχ ΒΑΡΑ) | υπελιφθ. Β3 (υπε- 
λειφθ. ΒΑΡΑ) ]. τᾷ εγκενισωµεν Α 
16 εχρεισε ἙΒ3 (εχρισ. Β9) | ειρη- 
νεικας «Α. 

ΧΠ 3 εζειλασμα ΒΑ (εξιλ. Β5) 
4 ὔδεικησας Α || 13 εξελεξασθαι Α 
20 εΚΚκλεινητε Β (εκκλω. Β9) 

ΧΠΙ 2 χειλ. ὮἙ (επ 3, 5 Ὦἱ6) 
10 παραγεινεται Β” (παραγιυ. ΕΒ9) | 
1 ενετιλατο Ὦ3 (ενετειλ. Β59) | 
15 καταλειµµα ΒΑΝ || τό παρεμβεβλη- 
κισαν Β" (παρεµβεβληκεισαν Β59) | 
29 αξεινην Β” (αξι. Ὦ9): ἵεπι 21 | 
23 ουκ Β΄ 5 (ουχ. Β595) 

ΧΙΝ 7 εκκλεινη Β3 (εκκλιν. Β)) | 
1ο αναβηται Α ]. 14 παιδιου Α | 
17 επισκεψασθαι Α | ουκ Β3 (ουχ 
ΈΑΡΑ) |. 21 δυλοι Α | εκθε Α | 
23 χειλ. Β |. 28 Φαγετε Α | 4ο εσε- 
σθαι Α. | δουλιαν Α (016) | 42 κατα- 
κληρωσητε Α || 48 εξιλατο Α 

ΧΝΥ 1 χρεισαι Β” (χρισαι Β)) χρισε 
Α | σαι Α || 3 εξολοθρ. ΒΙΑ | φιση 
Α | 4 χειλ. Β3 5 | 5 χιµαρρω Β3 
(Χειµαρρω 4 (14) ϐ) χειµαρω Α || 6 εκ- 
κλεινον 3 (εκκλω. Ἑ9) | ελαιος Α. | 
εἔεκλεινεν Β3 (εξεκλιυ. Β9) ΙΙ 9 αι- 
δεσµατων Β3 (εδεσµ. Ῥ3 8) | εξολοθρ., 
εἔωλοθρ. Βὶ: Ίίεπι 16, 20, 21 | 
12 επεστρεφεν Α || 17 µεικρο Β» 
(µικρ. Β39) | εχρεισεν ἩὮ" (εχρισεν 
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ΒΑΣΙΔΕΙΩΝ Α 


Ἠδ) ]. 18 εξολοθρ. ΒΙΑ . 22 επα- 
Κρασις Β (επακροασις Β (18) | κρειων 
Ἠ3 (κριων Ὦ5) || 27 διπλοειδος Α. | 
82 προσαγαγεται Α 

ΧΝΙ 3 χρεισεις Ἑ" (χρισ. Β9) | 
εαν] θαν Α || 6 χρειστος ΒΑ (χριστ. 
Ῥ9) 1. 7 εξω] αιξυ Α | εμµβλεψετε 
Α΄ Ι ΤΙ µεικρο Ὦ3 (µικρ. Β298) | 
13 ορασι Β" (ορασει Ἠ35) | χρεισον 
Β3 (Χρισ. 9) Ι. 13 εχρεισε Β3 
(εχρισ. Β9) || 1 επνειγεν Β3 (επνιγ. 
Ἠ9) |. 16: πνειγει 3. (πνιγ. Β35) | 
20 αινα Α ]. 23 το πονηρον] τονονηρ. 
Ῥεαϊε | 

ΧΝΥΠ 2 παρεμβαλουσΨ Α || 5 χειλ. 
Ῥ |. 6 χαλκαιϊ] χαλκε Α. || 8 εκλεξα- 
σθαι Α || 9 εσεσθαι Α || το ωνιδισα 
Α || 32 συµπεσετω Βὺ |) 37 εξελειτε 
Α ]. 89 πεπειραµε Α |. 4ο ληθους 
Α | χιµαρρου Β (χειµαρρ. Β5ΡΑ) | 
ποιµανψικω Α | 46 ωνιδσας Α | 
46 αποκλισει Α | παρενββολης Α | 
53 εκΚλεινοντας Β3 (εκκλιυ. Β9) 

ΧΥΙΤΗ 7 χειλ. Β (ἴεπι 8) || τὰ χει- 
λιαρχον Ἑ || 29 τοιοφθαλμοις Β (τοις 
οφθ. Β38) |. οἵ χερ Α || 25 ακροβυ- 
στειαις Ὦ" (ακροβυστιαις ΒΡΑ) 

ΧΙΧ { ουκ Β» (ουχ ΒΡΑ) |. 5 δω- 
ραιαν Α | 7 εκθε; Α || 9 χιρι Α | 
ΙΙ πρωει Α || 12 καταγι Α [12 κλειν. 
ΈΒΣΑ (κλιν. Βὺ: Πεπη 15, 16) [15 αγα- 
Ύεται Α || 17 µαι (19) Β3 (µε Β58) | σαι 
Α || τ8δ παραγειεται Ὦ ἵ 

ΧΧ 2 µεικρον Β 3 (µικρ. Β45: Ίέεπα 
35) |. 3 Ύεινωσκων Β" (Ύωωσκ. Βὺ: 
Ἱίπι ϱ) Ι. 5 παιδω Α | 12 ανα- 
κρεινω Ὦ3 (ανακρι. 9) | τρεισεως 
Α ΙΙ. 15 ελαιο Α || 19 τρεισσευσεις 
Α 1. 2Ι παραγευ. Β (παραγιν. Βὺ: 
Ἱέθπι 2) | 31 ουκ Β3 (ουχ ΒΑ:ΡΙΑ) | 
41 τρεις Α. 

ΧΧΙ 13 παρεφετο Α 

ΧΧΙΙ 3 Ύεινεσθωσαν Β" (Ύωεσθ. 
ΒΡΑ) |. 7 χειλιαρχους Ἑ || 9 απο- 
κρειν. Β3 (αποκρω. Ὦ9) | παραγειν. 
(παραγι’. ΒΡΑ) | το επισειτισ|µ. Β" 
(επισιτι]σµ. ἁ, {τι χελ. Β" | 
15 µεικρον Β3 (µικρ. Β9) |. 18 ερον- 
τας Α 

ΧΧΙΙ 7 µοκλων Β3 (µοχλ. ΒΡ) | 
ΙΙ αποκλισθησεται Α (916) || το ουχ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ΒΣΑ (ουκ Β40) | στενως Α. || 22 αι- 
Ττοιµασατε Α || 43 γνωται Β" (γνωτε 
ΒΕΡΑ) | χειιασν Β | εμπροσθε 
Ῥα 


ΧΧΙΥ 3 ζετεν Α |. 5 διπλοείδος 
Α | 8 επισεν Α || ΙΙ αποκτεινε Α. | 
εφισαµην Β3Α (εφεισ. Β:190) |. τα Ύνω- 
θει ΑΙ! τά πλημµελεια ΒΑ || τό κρει- 
ναι 3 (κριν. Β9) | 10 απεκλισεν Α | 
29 θλειψει Β3 (θλιψ. Ὦ9) | ανταπο- 
τεισει Β 3 (ανταποτισ. Β9) |. ο γει- 
γωσκω Β3 (γω. Β5Α) | 22 εξολοθρευ- 
σεις Βὲ 

ΧΧΥ 52 τρεισχελια Β3 τρισχιλ. 
ΒΕΡΑ | χειλιαι Β || 5 ειδι Α. || ττ λη- 
Ψομαι Α |. 19 ἕωσασθαι Α | τᾳ εξε- 
Κλεωεν Β3Α (εζεκλιν. Ε9) |. τ7 γνω- 
θει Α | 18 αγγια Α | αλφειτου Α. | 
22 υπολιψ. Β3 (υπολειψ. Β41ΡΑ) | 
πρωει Α. [ζει 24, 36, 87) ΙΙ. 81 δω- 
Ραιαν Α | 35 αναβηθει Α | 96 μεικρον 
ΒΧ (µικρ. Β39) |. 37 γεινεται Βλ (γι. 
ΒΡΑ: Ίξεπι 2) || 39 εκρεινεν Β 3 (εκρω. 
Β0) | ονιδισµου Α Ί {1 ναιψαι Α 

ΧΧΝΙ 2 χειλ. Ὦ | ᾳ αιτοιµος Α. | 


[ΑΡΡ. 


ϱ παρενβεβληκως Α {7 εμπεπηγος 
ΒΡ { 8 απεκλισεν Α. || 9 αθωωθ. ΒΡ | 
12 γεψωσκων Ῥ” (γι. Β9) | το επι- 
σιει Α || 21 εντειµος Β3Α (εντιµ. ΒΥ) | 
34 θλειψεως Β3 (θλιψ. Ἐ9) αμ 
ΧΧΥΠΙ 3 εκαθειεν ΑΞΙ 8 τετι- 
χισμενων Α. : 
ΧΧΥΤΙΠ 1 Ύεινωσκων Β 3 (ιν. . | 
8 εγγαστριμυθ. Β35 (ἵτα εοπςίαπ{εγ) |! 
ϱ εξωλοθρ. Ἠὰ | 15 θλειβοµαι Β" 
{θλιβ. 9) | 
ΧΧΙΧ 32 χειλ. Β [ἴεπι 5, ΒΑ) | 
ανδες Ὦ 3 (ανδρ. 13) || ᾳ γεινεσθω Ὦ" 
(Ύι. Β9) | 8 ευρες] συρες Α. | 9 οτι] 
στι Α. ι 
ΧΧΧ 2 µεικρου ΒΑ (µικρ. Β5)) | 
8 εµπεπυρισται Β3 |. 6 εθλειβη Α | 
16 σαι Α | τό αισθιοντες Α | διακεχ- 
χυµενοι Α || 18 εξιλατο Α | 10 µει- 
κρου Β3 (µικρ. 38) |. αι παραγευ. 
Ῥ 3 (παραγω. Β3) ' 
ΧΧΧΙ 1 πειπτουσιν Β3 (πιπτ. Β9) 
4 ἐµπεξωσω Α || 7 καταλιπουσυ Α | 
πολις Α || το τιχει Α || το κατακεου- 
σιν Α 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


1 2 εἰµατια Α. |. 0 στηθει Α | 
19 βασιλιον Α | βραχειονος Β3 (βρα- 
χιον. Βθ) |! 12 διλης Α | 13 απαγγε- 
λοντι Α | 18 δειδαξαι (διδ. Β9) | 
29 ευαγγελισησθαι Α. |. αι προσω- 
χθεισθη Α. || 24 κλαυσαται (19) Α | 
26 αγαπησεις Α | 27 πολεµεικα Α. 

ΤΙ 4 χρειουσω Ὦ3 (Χριουσιν Β9) | 
6 έλαιο Α (ίεπι 6) ΙΙ) 7 γωεσθαι 
Α |. το εξεκλειεν ΒΑ | αι εκκλει- 
νον ΒΑ || 22 αποστηθει Α | 23 πει- 
πτει Ἑ || 36 νεικο Ἑ | 28 σαλ- 
πιγγει Α |. 39 παρατιουσαν Α Ι 
39 ενγηα Α 

1Π 1 πολλυ Α || 13 αιτουµε Α. | 
17 εκθε Α | 27 εξεκλειεν Ἑ | 
81 περιζωσασθαι Α | κοπτεσθαι Α | 
κλεινης Β3 (κλιω. Β9) 

ΙΥ 6 εκαθερεν Α | 7 κλεινης ΒΑ 
(κλώ. Β9) Ι. ο θλειψεως Β3 (θλιΨ. 
Ῥν) /ττ εξολοθρ. ΒΑ. 





Ὑ. 1 παραγεινονται Β3 (παραγι. 
Βὺ: Ἱίοπη 18) |. 4 χρειουσι 3 (χρι- 
ουσω 9) |. 8 Φφαραξιφιδι Α [ µει- 
σουντας Β3 {μισ. Β9) Ί. 3 ακουσε 
ΑΔ σαι Α | συγκλεισµου ἨΒαὺ συγ- 
Κλισµμου Α. 

ΨΙ 1 χειλ. Ἑ |. 3 δυναµαιων Α. Ι 

παραγευ. Ὦ3 (παραγω. ΒΟΡΑ: 
ἵίεπα 16) | 7 κειβωτον Α || το εκ- 
κλειναι ΒΑ (εκκλιω. 8) | απεκλει- 
γεν ΒΧ Ἆ 

ΥΠ 2 εµµεσω Α | ό εμπεριπατων 
ΒΡΑ || 9 εἔωλοθρ. Βῖ Ι. το αδικειας 
Α. 1 ττ σαι Α | 4] κατεσµεικρυνθην 
Ῥ3 (κατεσµικρ. ΒΡΑ) | µεικρον Β3 
(µικρ. ΒΑΡΑ) | 28 αληθεινοι Α. 

ΥΠΙ ᾳ χειλ. Β (ίε: ἴέοπι ς, 13) | 
ὅ παραγεψεται Β3 (παραγιυ. ΒΡΑ) 

ΙΣ 4 υπολελιπται Α | ελαιος Α | 
ϐ παραγεινεται Β3 (παραγι. ΕΡΑ) | 
1 µεικρος Β3 (µικρ, ΒΑ9) 


δι 


ΑΡΡ.] 


Χ  ημισι Α || 5 ητειµασµενοι Β. 
(ητιμ. Ἑ8) | καθεισατε Α. | επιστραφῃ- 
σεσθαι Α | 6 χειλ. Β ({εχ): Ίἴεπι 18 || 
11 εσεσθαι Α. 

ΧΙ ο δει ΒΑ (ειδει Β38) | 4 αὐτὴ 
Ῥὺ | 6 αποστιλον Β3 Ι. 7 παραγει- 
νεται Ἑ || 15 αποστραφησεσθαι Α | 
33 πληγησεσθαι Α | ερρειψεν Β" (ερ- 
ριψ. Β9) 

ΧΙΙ 3 µεικρ. Β" (µικρ. Βὺ: τεπα 

ϐ) | επεινεν Β”" (επιν. Ὦ9) || 4 εφισατο 
Α 1. 6 αποτεισει Β" (αποτισει 9) | 
επταπλασειονα Β3 (-πλασιονα Β9) | 
7 χρεισας Β" (χρισ. Β8Β) || 16 νηστιαν 
Α | 5ο ηλιψατο Α || 3ο τειµιου Β3 
(τιμ. 9). 
 ΣΠΠΙ 2 εθλειβετο Β" (εθλιβ. Β9) | 
αρρωστιω Α | αὕτη (19) Βὺ 1. 5 εἰκ 
των Ἑ εκ] των Β) || 15 εµεισησεν 
Ῥϊ5, µεισος Ῥὶς ἙΒ3 (εµισ., µισ. Β9) | 
17 αποκλισον Α || 18 λιτουργ. ΒΑ 
(λειτουργ. Β35) |. απεκλισε Α. | 
33 εµεισει Β" (εµισ. Β9) εµεισι Α | 
256 καταβαρυνθυµεν Α | 28 γεινεσθε 
ἙΒ3 (Ύω. Β9) 
ΙΧΙΝ 2 ενδυσε Α. || 7 καταλιφθ. Α | 
13 πλημμµελια Α || τ7 ειη δη] εἰ ἤδη 
ἨῬδ ]. 26 απαρχης Βὺ ΙΙ α7 γεινεται 
Ῥ3 (γω. ΒΡ) γυνεται Α | τηκτει Α | 
89 κρειθαι Ἑ" (κριθαι Β9) | πορευ- 
.εσθαι Α | παραγεινονται Ὦ (παρα- 
γι. ΒΑ) 

ΧΥ 3 βασίως Α |. 5 εγενε Α | 
6 παραγειν. ὮΒὰ (παραγυ. Β5Α) | 
7 αποτεισω Β3 (αποτισ. Β9) || τ, τα- 
χυνη] τατυνη Α || 2ο κεινησω Ἑ 
µετακεινησω Β3 (µετακιν. Ὦ9) | ελαιος 
Ά | αληθιαν Α || 39 ελεων Β3 (ελαιων 
Βα10) |. 4 ἄρτι, ὡς Β5 

ΧΥΙ 1 χειλ. Β3 | 5 συγγενιας Δ 

ΧΝΙΙ 8 παιδιω Β” (πεδιω Β28) | 
ΤΙ εµµεσω Α || το πειπτει Β” (πιπτ. 
Ἠ8) | 2ο µεικρον Ῥ3 (µικρ. Β)) | ουκ 
Ἐ 3 (ουχ ΒΡΑ) |. 28 κρειθας Β3 (κριθ. 
Έ9) 


825 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ΧΥΠΙ 3 χειλ. Β (επι 4, 7) | 
6 Φεισασθαι Α || 17 ερρεψεν Β. 
(ερριψ. Ὦ9) || το εκρεινεν Ὦ" (εκριν. 
Ἑδ επι 31) |. 22 ωφελιαν Β 3 (ωφε- 
λειαν ΒΕΡΑ) 

ΧΙΧ 6 µεισειν 3 (µισ. Β9) | 7 αυ- 
λισθησετε Α | επιγνωθει Α || 9 κρει- 
νοµενος Β (κριν. Β9) |! το εχρεισαµεν 
ἙΒ3 (εχρισ. Β5) || τ1 Ύεινεσθε Β (γι- 
νεσθε ὮΡ) γινεσθαι Α: Ιίεη το, 02 || 
14 εκλεινεν Ὦ" (εκλινεν Ὦ8) | αινος 
Α Ἰ 17 χειλ. ΒἨ ΙΙ 18 ελιτουργ., 
λιτουργ. Β3 (ελειτουργ., λειτουργ. 
ΈΒΑ2)) | 20 διελεισθαι Α | 37 καθει- 
σατω Α. 

ΧΧ {| στηθει Α | 6 σκείιασει Α. | 
7. διωξε Α. || 12 εµµεσω Α | επερρει- 
ψεν Ἑ3 (επερριψ. Ὦ9) | οο ειλεως Β 
(ελ. Β5) δἱ5 || 23 δυναµι Α 

ΧΧΙ 1 λειμος Β3 (λιμ. Β8) | 3 εξει- 
λασωμαι Β” (εξιλασ. Β8) | ευλογησε- 
ται Α || 6 εξολοθρ. ΒΣ || 9 εξιλιασαν 
Α | κρειθων ῬΒ” (κριθ. Βδ: Ιεπι το) | 
12 πλατιας Α. 

ΧΧΙ 1 εξιλατο Α | 2 εξερουµενος 
ΑΙ 5 συντρειµµοι Β” (συντριμµ. 9) | 
6 ωδεινες ΒΑ (δω. Ὦ8) ΙΙ 7 θλει- 
βεσθαι Β3 (θλιβ. Β9) ΙΙ 8 εσισθη Α || 
1ο εκλεινεν Β3 (εκλιν. Β8) |. τό επι- 
τειµησει Ῥ» (επιτιμ. 8) |. 1δ µει- 
σουντων Ἑ” (µισ. Ὦ9) ΙΙ το θλειψεως 
3 (θλιψ. Ἑ9) | 21 καθαρειοτητα Ἑ 
(έεπι 25) |. 35 βραχειονι Ἑ3 (βρα- 
χιονι ὮΝ) |. 4ο δυναµι Α || 41 µει- 
σουντας Β (µισ. Β9) ΙΙ 46 συγκλι- 
σµων Α || 51 ελαιος Α. 

ΧΧΙΠ 12 εξιλατο Α. |. 17 ειλεως 
Ῥ3 (λ. Β9) 

ΧΧΙΥ 3 εκατογταπλασειοα ὮῬ3 
(εκατονταπλασιον. Ὦ9) ΙΙ 5 εµµεσω 
Α Ι ο χελ. Ἑ (5: Ίέεπι 15) | 
10 εΚλεξε Α || 13 λειμο ΒΑ (λιμ. 
Ἑ09) | γνωθει Α || 14 οικτιρµοι Βὺ | 
τν αναβηθει Α || 25 µεικρον Β3 (µικρ. 
Β0) 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Τ 


[ΑΡΡ. 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Γ 


1 1 εθερµενετο Α || 15 λιτουργ. Β3 
(λειτουργ. Β419) { τ7 υἱιος Β3 υι]ος 
Ῥα Ίυιος ῬΒῦ |. 25 πεινοντες Β» (πω. 
Ῥ8) | 29 θλειψεως 3 (θλιψ. 9) | 
84 χρεισατε Β” (χρισ. ΒΡ) ΙΙ 38 επε- 
καθεισαν Α || 309 εχρεισεν Β" (εχρισ. 
Ἠ0) |. 45 εχρεισαν Ἑ3 (εχρισ. 9) 

11 1 απεκρεινατο Β3 (απεκριν. Ὦ5) | 
8 φυλαξις Β3 (Φυλαξεις Β38) | εντει- 
λωμε Α. || ϱ αθοωσης Β3Α (αθωωσ. 
ἨΒ)) |. καταξις Α | 2ο µεικραν Β" 
(µικρ. Β9) |. ο8 εκλεινε ΒΑ (εκλι. 
Ῥδ) | 4564 χελ. ἙΒ (Οἱ: Ἱίεπι 35 η, 
461) |. 355 ολοκαυτωσις Β3 {ολοκαυ- 
τωσεις Β915) | 351 ετει Β3 (ετι 9) | 
350 αἄθοωσης Α | 37 γειωσκων Β. 
(Υω. ΒΡ Ρὶς: Πίεπι 42) || 46 α πεινοντες 
Ἑλ (πω. Β»δ: Ἱξεπη 46 ϱ) | 46 6 ορνει- 
θων Ἑ3 {ορνιθ. Έ9) 

ΙΠ 4 αὕτη Βὺ: επι ο7 | χειλ. 
Ῥ3 Ἰ. 6 ελαιο Α (Ρἱ6) |. 7 µεικρον 
Ὦ3 (µικρ. 38) 1 8 εµµεσω Α |! 9 δια- 
Κκρεινειν, κρεινειν Ῥ (διακρώ., κρι. 
ΒΝ) |. 15 παραγείεται Β3 (παραγι. 
Ἠ9) 1! 28 εκρειεν Β3 (εκρι. Β9) 

ΙΥ 7 εγεινετο ΒἨ (εγινετο Β9) | 
ϱ Φούας οὐδὲν Ὦ8 |. 43 ορνειθων Β3 
(ορνιθ. Ἑ9) | σειτευτα Β3 (σι. Β9) | 
38 τρεισχειλ. Β3 (τρισχιλ. Β9) | πεν- 
τακισχειλ. Β || 29 πετινων Α || 3ο πα- 
Ρεγεινοντο Β3 (παραγιν. Β8) 

Ύ 1 χρεισαι Β" (χρισ. Β9) ΙΙ. ττ 
ο. Ῥ (Ρἱβ:΄ Πέεπι τ2, 14, 16 Εἱ5, 
1ό 

ΥΙ 4 τειµιους Β3 (τιμ. Β9) 1 τ7 ει- 
Κοσει Α Ί. 2ο συγκεκλεισμ. ΒΟΡΑ | 
83 πευκεψα Α 

ΥΠ 8 Κρινους Α || 15 συγκλειστον 
Ῥαῦ συγκλιστ. Α (0ἱ8) |. τό συγκλει- 
σµατα Β3) Ί. 2 συγκλισµατα Α | 
23 συγκλεισ]µατα Ὦ3 συγκλει]σματα 
Ἡὺ συγκλισµατα Α. || 45 Κλειτους Α | 
27 στραιπτα Α || 3ἵ τεσσαρ. Βὺ | 
36 συγκλειστα Ὦὺ συγκλιστα Α | 
44. κρεινει Ὦ3 (κρι. Β9) |. 46 τειμ. 
ΑΧ (τιμ. Βὺ: Ίέει «7, 48) 

ΥΠΙΠ 4 ειερις Α (επι το, 11) | 


δ2ό 


6 διαοηκης Α | 8 κεφαλαι] κελαι Α || 
ΤΙ λιτουργ. 3 (λειτουργ. Β318) | 
89 ειλεως Β3 (ιλ. Βὺ: επι 34, 30, 
69) || 31 θυσααστηριου-Α. || 33 πτεσαι 
Α |) 47 λειμος Β” (λιμ. Β9) | εμπυ- 
Ρρισµος ΈΒΡΑ | ερυσειβη Ἑ3 (ερυσιβη 
ΒΕΡΑ) | θλειψη Ἑ || 5ο οικτιρµους Βὺ | 
58 επικλειναι ΒΑ {(επικλι. ΒΡ) | 
63 χειλ. Β3 || 6ᾳ µεικρο Β3 (µικρ. 
Β28) |. 65 πεινων Β" (πι. Β9) 

ΙΧ 6 αποστραφηται ΒΑ (αποστρα- 
Φητε Β58) | φυλαξηται Α | προσκυνη- 
σηται Α || 9 δουλιας Α | τί ειχοσι 
Α | 27 θαλανσαν Α. ο 

Χ 2 τει. Β" {τιμ. Ῥὺδ: Ἱτεπι το, 
11) . 5 λιτουργ. ΒΑ (λειτουργ. 
Β38) | 6 αληθεινος Α | δ υπολε- 
λειμμ. ΒΑ10ἳ | εξολοθρ, | 20 χειλ. 
Ῥ (15) | θηλιαι Α |. 31 συκαµείνους 
Β3 (συκαµω. Ὦ9) 

ΧΙ 2 εκκλεινωσι Β3 (εκκλιν. Β9) | 
4 εξεκλειναν Β3 (εξεκλιν. Β9) ο εξε- 
κλεινεν Ἑ || 15, 16 εξολοθρ. εξωλοθρ. 
ΒΣ 1 τ µεικρον Ὦ3 (µικρον ΒΑΝ) | 
18 ανισταντε Α || 5ο ἐεµµεσω Α | 
27 συνεκλισεν Α |) 20 παιδιω ΒΑ. 
(πεδ. Β35) || 34 αντιτασσ. Ῥϊς 5οτ Ἑ ||- 
4ἵ ουχ ΕΥΑ {ουκ Β9) 

ΧΙΙ 1ο µεικροτης Β3 (µικρ. Βὺ: 
Ίξεπι στ) | 12 αναστραφηται Α | 
13 εγκατελιπε Βὺ || οι εξεκλησιασεν 
ῬΒ | χειλ. Β | 2 πι εξολοθρ. Βὺ | 
24 Ῥ νυνει Β" νῦν εἰ Ὦὺ |! 37 ανα- 
Φερι Α. « 

ΧΗΙ 3 ρυγνυται Α | πειοτης Β: 
επι 5 Ὦ3Χ |. ᾳ συλλαβεται Α | 12 δι- 
κνυουσιν Β3Α (δεικν. Β9) (1 )) | σα ερ- 
ρειμμ. Β3 {ερριμμ. Βὺ: Ίέεπα 55, 38) | 
ειστηκει 15 ΒΑ5] στ. Β3) |. σ8 συνε- 
Τρειψεν Ὦ 3 (συνετριψ. 9) |. 34 γει- 
γοµενον Ἑ 

ΧΙΝ 28 απηριδοντο Α |. 139 ουχ 
ΏΣΑ (ουκ 28) |. 4ἵ θαπταιται Ά. 

ΧΥ 5 εζεκλενεν Βὰ (εξεκλιεν 
Ὦ9) |. 7 ουχ Β" (ουκ Βαὺ: Ίΐθπι 
31) | 16 Κειοας ΒἨ (κιονας Βὺ 
519) Ι. 33 δυναστια Α | ουχ Β"Α 


ΑΡΡ.] 
(οὐκ Βα8) . 29 εξολοθρ ΒΡΑ | 
33 ετει] αιτει Α. 

ΧΝΙ ϱα παιδιω Β3Α (πεδ. Β38) | 
ϱ πεὤων Β" (πιν. Β9) || ατ ουχ ΒΑ 
(ουκ Έ9): Ίέεπι σο, 27, 28 || τό επε- 
σεν Β3ΞΑ (επαισεν Ὦ9) |. αἱ γεινε- 
ται Ἑ Οἱ |. 28α εξεκλεινεν Β" | 
38 συνετρειβη Β” (συνετριβη Ἐ9) 
«ΚΥΠ 3 κρυβηθει Α | 6 επεινεν Β | 
19 επερευθη Β54ξ |. το ενκρυφ. Β 59] 
εγκρυφ. Ἑς (επ τ3) | τ µεικρον 
Ῥ35 (µικρ. Β59) | εξοισις Α. || το κλει- 
νης Β” (κλι. Β5Α) 

ΧΥΠΙ 2 λειμος Β" (λιμος ΕΝ) | 
5 παιδιον Α | 12 σε] σαι Α || αι χω- 
λαγιτε Α || 22 υπολελειμµε Β3 (υπο- 
λελειμμαι Β39) || 25 επιθηται Α | 
39 προσοχθεισµατων Α. | µεταστηται 
Α. || 3ο προσαγαγεται Α || 32 ειάασατο 
Β || 34 επιχεεται Α || 1ο συλλαβεται 
Α |. 44 µεικρα Β3 (µικρ. Β9) 

ΧΙΧ 1Ο παντοκρατορι Α (ἴἴεπι 
14) | υπολελιµµε Α || τι συντρειβον 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ 


Ἠ3 (συντριβ. Ἑὺ9) | συσσεισµ. ΒΟΑ΄ 
(016 [συσεισμ.. Α, 19]: ἵέεπι 12) | 
14 υπολελειμμαι ΒΑ... τ5 χρεισεις 
ῬΣ (χρισ. Βδ: Ἱέεπα 16 Ρἱ9) | τ8 χειλ. 
Β3 (χιλ. ΒΡ) |. το επερρειψε ΒΑ (επερ- 
ΡιψΨε Βὺ επερριψεν Α) || 21 ελιτουργ. 
Β3 (ελειτουργ. ΒΕΡΑ) 

ΧΧ α κλενης Β" (κλυης Βὺ)) | 
24. παιδιω Α ΙΙ 26 εξωλοθρ. Β: 

ΧΧΙ 7 Ύνωται Α | δεται Α. | 
10Ο παιζος Α || 12 πενων ΒΧ (πι. 
Ῥδ: Πεεπ] 16). | τό συµβοηθοι Βὲὺ | 
35 δυναµειν Α | 8 χει. ΒἨ: ἴίεπι 
80 |) 81 σχονια Α || 33 εσπισαντο 
Α Ἰ. 37 συνετρειψεν Β (συνετριψε 
Ἠ9) | 43 συγκεχυμ. ΒΑΡΑ. 

ΧΧΗΠ 3 ημι Α | ὃ µεμεισηκα Β" 
(µεμισ. Β5Α) | 10 στρα (Ρίο στρα- 
τεια) ΑΙ 26 λαβεται Α. | 27 θλει- 
ψεως Β3 (θλιψ. Β5 Τἱ6) ΙΙ 21 πο- 
λεμιται Α | µεικρ. Β3 (µικρ. Β38) | 
41 ετι Α | 43 εξεκλεινεν ΒΑ (εξεκλω. 
Έ9) 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ δ 


1 3 πορευεσθαι Α |. 4 κλενη Β3 
(κλώ. Ῥδ: Ἱίεπ 6, 16) |. 13 εντει- 
µωθητω Β” {εντιµ. ῬΒ»: Ίέεπι τή) | 
18 ουχ Β3 {ουκ Β915) Ι. τδο συνε- 
τρειψεν Ἑ3 (συνετριψ. Β9) 

ΤΙ 1 συσσέισµω ἨΒ3ὺ συνσισµ. Α 
(επι ττ) | 4 εγκαταλεψω ΒΑ 
(πετ 6) | 12 ουχ Α. |. τό και 20] 
αι Α | ερειψεν Β3 {ερριψΨ. ΒΡ) | απο- 
στελειται Α |. 1δ πορευθηται Α | 
«41 ερειψεν Ἑ" ερρεψεν Ὦ3 ερριψ. 
ΒΡΑ. |. 23 µεικρα ΒΑ (µικρ. 899) 

ΠΠ 4 χει. Ἑ (915) | κρειων Β3 
(κριων Β3) {11 χιρας Α | 14 δυνα- 
µαιων Α |. τ οψεσθαι (19) Α | 
23 ανετιλεν Α | 26 ερρειψαν Β" 
(ερριψ. Βδ) || α7 τιχους Α 

ΙΥ 4 ἀποχέεις Βὺ (ΐα Ρ]εγαπαα!ιε) [[ 
5 απεκλισεν Α (Ί{επῃ 21, 33) [ἱ 7 απο- 
τεισεις Β" (αποτισ. Β9) αποτεισις Α. 
ἕησεσθαι Α || 8 εξεκλειεν Β” (εξεκλιν. 
Ἐδ; Ίέειι τ{) | 1ο µεικρον Β3 (µικρ. 
Έ9) | κλειν. Β3 (κλώ. Βδ. Ίίεπι 21, 
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33) | ἐκκλίνει Βδ εκκλεινι Α | 32 ὃρα- 
µουµε Α |. 27 ανηγγιλεν Α | 3ο εγ- 
καταλειψω Ῥ9 |. 38 λειμος Βὰ (λι. 
Β0) ΙΙ 390 συλλεξαι ΒΑ:5Α || {α κρει- 
θιους Β3 (κριθ. Ὦ5) || 43 λιτουρ. ΒΑ 
(λειτουργ. Β38) | καταλιψ. Β3 (κατα- 
λειψ. Β9) 

Ψ 2 µεικρ Ἑ (µικρ. Βὺ: Ιέθπι 
14) 5 εξακισχειλ. Ὦ ΙΙ 7 Ύνωται 
Α | 12 εξεκλεινεν Β" (εξεκλι. Β9) | 
16 ηπιθησεν Α | 18 ειλασεται Β3 (ιλ. 
ἨῬ) 16) | 22 ταλαντο Α. 

ΥΙ 6 ερρεψεν Β" {ερρψ. Β9) | 
ΙΙ εξεκειηθη Β3 (εξεκιηθη ΒΥ) | 
35 λειμος ΒΑ (λιµ. ΒΝ) |. 29ο τιχους 
Α ΙΙ 32 ειδεε Α | αποκλισατε Α | 
παραθλειψατε Ἑ 

ΥΠ « λειμος Β” (λιµ. Β8) |. 7 σκοτι 
Α ΙΙ. 13 κατελιφθ. ΒΥΑ (κατελειφθ. 
Ἠ510) |. 15 ερρειψεν Ἑ” (ερριψΨ. ΒΡ) | 
16 κρειθων Β3 (κριθ. Β9) || 18 κρει- 
θης Β 

ΥΠΗΙ 1 λειμον Β3 (λιµον Β9) | 


’ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α΄ 


Β. «ησομε Α (ει ϱ) ΙΙ ιᾳ ενσισεις 
Α ΙΙ 17 τεσσαρ, Βδ: Ίέεπι χνΗϊ τ4 | 
23 ουχ ΒΑ (ουκ ΒΡ) 

ΙΧ 3 κεχρεικα Ὦ3 (κεχρικ. ΒΝ: 
τετ 6, τ2) |. τ7 παραγεινεσθαι Ὦ | 
24 βραχειονων Ὦ” (βραχιονων 9) | 
35, 36 ρειψαι, ρειψον Β" (ριψΨ. Β9) 

Χ 3 οψεσθαι Α | πολεµειται Α | 
24 χιρας Α | 25 ερρειψαν Ἑ3 (ερριψ. 
ἢ9) | 351 συγκοπτειν ΒΡΑ. 

ΧΙ 2 κλείων Β3 (κλι. ἙΒΡ) | απο 
προσ.] απροπροσ. Α || 12 εχρεισ. Β3 | 
18 συνετρειψαν Ἑ 3 (συνετριψ. ἙΡ) 

ΧΠ { συντειµησεως Β3 (συντιµ. Β» 
15) || 6 εκρατεωσαν Α || 7 χειλ. Β" | 
1Ο αργιον Α Ί ΤΙ αιτοιµασθεν Α | 
16 χιρας Α | τό πλημµελιας Α | 
19 ουχ ΒΑ (ουκ Β35) 

ΧΠΙ {θλειψω, εθλειψεν Β” (6λιΨ., 
εθλιψ. Β0 (513) {. 7 υπελιφθη Α | χειλ. 
Ῥ | 21 ερρειψαν Β” (ερριΨ. Β9): ἴτεπι 
33 | 32 εξεθλειψεν Ὦ3 (εξεθλιψ. ΕΥ) | 
23 απερρειψ. 

ΧΙΥ 7 χειλ. Β | 1 συµµειξεων Β3 
(συμμιξ. Ὦ)) || 26 εγκαταλελιμμ. Α 

ΧΥ 5 κρεινων Β | 109 χειλ. Β | 
29 ισχυει Β3 | 29 απωκεισεν Α 

ΧΝΙ 17 συγκλεισµατα ΒΑ» συγ- 
Κλισμ. Α | λιθηνην Α 

ΧΝΥΠ 6 ᾽απωκεισεν Α (επι 33) | 
18 υπελιφθη Β3 (υπελειφθ. Βαἳ5) | 
30 απερρειψεν Ἑ" {απερριψ. Β9) | 
324 κατὠκεισθησαν Α | κατωκεισαν Α | 
36 απωκεισας Α | 37 Κατωκιτωσαν 
Ῥ3 κατωκειτ. ΒΑἳ) (κατοικειτ. Α) || 
95 Φοβηθησεσθαι Α (επι 36, 37, 
38, 39) | προσκυνησεται Α | λατρευ- 
σεται Α | 36 βραχειονι Β3 (βραχιονι 
ΒΡΑ) || 38 επιλησεσθαι Α | 49 ακου- 
σεσθαι Α 


[ΑΡΡ. 


ΧΥΙΠ ᾳ συνετρειψεν Β» (συνετριψ. 
Β8) | εξωλοθρ. 3 || ΤΙ απωκεισεν Α | 
18 αναµηµνησκων Α | 23 µειχθητε 
Ἐ3 (μιχθ. Β3) | δισχειλ. Ἑ | ο5 ανα- 
βήθει Α || 32 ζησεται Α | 35 εξιλαντο 
Α |. 36 αποκριθησεσθαι Α. 

ΧΙΚ 3 Όλειψεως Β”3 (6λιψ. 9) | 
ωδεινων Β” (ωδι. Ἐ8) Ι το εξιλαντο 
Β3 (εξειλ. Ὦ38) | τό κλεινον Β3 (κλιν. 
Ῥ9) 1. 2ο δυναµαιων Α (επ 31) | 
2Ί εκεινησεν ΒΑ |. 22 ωνιδισας Β3 
(ωνειδισας 58) |. 25 µαχειµων Α |. 
38 χαλεινον Β3 (χαλυ. ΒΡ) | χιλεσω. 
Α ΙΙ 29 Φαγεσθαι Α || 3ο υπολιφθεν 
Α. | 31 καταλιµµα Α |. 32 θυραιος 
Α 1 95 χειλ. Β 

ΧΧ το Κλειναι Β3 (κλι. Β9) 

ΧΧΙ 3 δυναµι Α (τει 5) | ο5 ουχ 
ΒΧΑ (ουκ Β9) ι ) 
ΧΧΠ ᾳ αναβηθει Α | ισενεχθεν Α. 
ΧΧΙΠ 2 µεικρου Ἑ | 6 ερειψεν 3 
(ερριψ. Β38) | 8 εµειανεν Β3 εµιανε 
Β9) |. το φαραγγει Α || Το ερρειψεν 
Β3 (ερριψε Ἐ3) |! τᾳ εξωλοθρ. Β | 
332 εκρεινον Ἑ |. 3ο εχρεσαν Β3 
(εχρισ. Β9) || 35 ετειμογραφησαν Β3 
(ετιµογρ. Β8) | συντειµησυ Ἐ3 (συν- 

τιµ. Β9) 

ΧΧΙΥ 4 ειλασθηναι Ἑ | 5 ουχ ΕΞ Α. 
(ουκ Ἠ315) | 1 απωκεισεν Α (ἴΐθια 
15) | χειλ. Ὦ | συγκλειοντα ΒΟΡΑ | 
15 συνετρειψεν ἙΒ3 (-τριψε Ἐ9) | 
16 επτακισχειλ. Β | χειλ. Β3 | συγ- 
Κλειοντα Βὺ συγκλιοντα Α | 2ο απερ- 
ρειψεν Β3 (απερριψ. Β9) 

ΧΧΝ ὁ λειμος || 13 συνετρειψαν 
Β3 (συνετριψ. 8) || τᾷ λιτουργ. Β" 
(λειτουργ. Β49) | τ5 αρχειµαγειρος 
Β3 {αρχιμαγ. Ὦὴ) | αμ καθεισατε - 
Α | 26 µεικρου Β3 (µικρ. Β39) 


ΕΝΌ ΟΕ νΟΙ, Ἱ. 


ΤΗΕΟΙΟΟΥ ΙΙΒΗΑΒΥ 


ΟΙΑΠΗΕΜΟΝΤ, 6ΑΙΙΓ. 
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